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Primzs editioni, qua prodiit anno MDCCCXXXIX 
eramus : 

« In tanta Polybiani operis jactura hoc tamen felic 
reliquiz tractarentur a viris tam omnigene quam v 
laude quam critico ingenio florentissimis, U:sinum 
num, Valesium, Reiskium , denique Schweighausert 
ruma de Polybio merita et aliis suis auxit, et eo, qu 
librorum fragmenta ad antiquam seriem revocare si 
idem in commentario scribendo non explicationi 
dedit, sed et priorum interpretum notationes cri 
codicum scripturas omnes novo examini subjecit 
perpensa et circumspecta, duo fere millia locoru 
scriptis vel ex certiore conjectura rectius constituit, 
ribus quatuor voluminibus, que greca continent, fi 
Hac autem tam laudabilis recognitio prorsus fugi 
Lipsiensem , in cujus editione stereotypa Polybii 1 
ex tanto emendationum necessariarum cumulo cons) 
Nos omnia ad Schweighzuseri sententiam , in cor 
ceptis verbis significatam , accurate refinximus , tar 
quam translationem latinam, que ibidem multis m 
est et aucta. 

« Hocigitur primum est quo nostram editionem , 


rem emittere conati sumus, nimirum ut ea haberi 
PoLysivs. — I. 
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Schweighzuseri editio altera, posterioribus egregii viri curis reco- 
gnita et emendata, qualem fere fuisset editurus, si, absoluto com- 
mentario amplissimo , greca et latina typis repetenda dare ipsi li- 
cuisset. Alterum est, Vaticanorum excerptorum accessio, qu nunc 
primum reliquo corpori operis, quale restat, inserta cernuntur. In 
hoc autem suis queque locis assignandi negotio non diffitemur nos 
seepe hasisse dubios, quum ob lectorum commoda ab Schweighzu- 
seri ordine, qui in Polybio jam diu dominatur, non usquam disce- 
dere decrevissemus. Epitomatores enim, sue modo quisque re- 
intenti, legationes, aut virtutum et vitiorum exempla excerpendo , 
vicina vel que duobus locis exscribendis interposita erant, variis 
modis contrahebant, antique seriei umbram qualemcumque deli- 
neantes : atque in hec breviata, aliquo tamen tenore juncta, non- 
numquam incidunt excerpta rept yvopov receptumque ordinem inter- 
pellare cogunt : quem ne turbaremus, nos talia post finem alterius 
excerpti posuimus; alia, quorum prorsus incerta sedes erat, ei toco 
adjecimus , qui ejusdem rei progressum et eventum narrat, velut 
lib. XXI, cap. 15, bene scientes, hzc paullo altius debuisse poni. 
Est tamen ubi Schweigheuserianam seriem deseruerimus : pri- 
mum, quandocumque vir prestantissimus ipse in commentario 
eam retractaverat; deinde quando Vaticanorum excerptorum te- 
stimonio liquidissimo constabat, erratum fuisse in ordine re- 
cepto : at is in ejusmodi locis inter unoos simul indicatur. Elam 
que in Spicilegio comprehenduntur fragmenta ibi posuimus , ubi 
Schweigheuserus ponenda esse significavit. 

« Excerpta Vaticana, uncis duplicatis [] notata, ex J. Geelii recen- 
sione expressimus, accurate collata cum editione Jo. Friderici Lucht : 
qui ubicumque Geelio felicior fuisse videbatur in restituendis 
verbis genuinis, ipsum potius secuti sumus. Aliqua preclare cor- 
rexit J. C. Orellius, in Procemio indicis lectionum estivarum in 
Academia Turicensi anni 1834; pauca nos quoque tentavimus, 
et interpretationem latinam grecis mutatis ubique accommodavi- 
mus. 
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« Indicem rerum quem Schweighzuserus condidit prestantissi- 
mum, hic illic: contraximus, ejectis que nemo requiret, velut 
sententiis moralibus; auximus autem iis rebus que in Vaticanis 
fragmentis continentur. Argumenta denique, per margines qua- 
tuor voluminum sparsa, in unum locum collegimus, ut operis tam 
vasti descriptio per partes cuique facilius patescat. — Parisiis , 
exeunte mense Febr. MDCCCXXXIX. » 

Ex illo tempore que nove editioni parandz nata sint subsidia , 
breviter exponendum est. Paullo post Polybiana Bothii, qui de 
multis locis priorum librorum decem suam sententiam aperuit, 
Beexeni Polybius prodiit Berolini 1844, voluminibus duobus. Tanti 
critici opus ea qua par erat diligentia cum nostris formis stereo 
typicis totum comparavimus. Minus vero exspectatam opem eodem 
prope tempore his historiis prestitit Tazoporus Heys, palimpse- 
sto codice rept yvwptv iterum excusso summa et patientia et pe- 
ritia. Nec novas solum partes, sed superstitum quoque librorum 
excerpta Vaticana edidit utilissime. In illis autem permulta sane 
in lucem eruit que Angelum Maium olim fugerant « incredibiliter 
mutabiles et fallaces umbras » magno animo aggressum : ut dici vix 
possit quantum profuerit huic editioni Heysii volumen pretiosissi- 
mum, cui titulum fecit : Polybit Historiarum Excerpta gnomica ex 
palimpsesto Vaticano LXXIII, Angeli Maiti curis resignato, retracta- 
eit Th. Heyse. Berolini, 1846. 

Utinam simili peritia fortunam adjuvisset Minoides Mavic! Qui 
quum novi tituli Constantiniani , rept rodtopxidiv, partes seculo XII 
scriptas detexisset in monte Atho, pauca et turbata nobis attulit. 
De qua re intelligenter exposuit Car. Millerus , in extremo volumine 
altero Josephi Dindorfiani. Si fides Greeculo , Polybii insunt codici 
Athoo excerpta duo, allatum unum ex libro XXI, de obsidione Am- 
bracie#, unde capita ex Herone ducta aliquot locis emendavimus ; 
relictum alterum ex libro VIII, de obsidione Syracusarum. 

His nuper accessit alius titulus Constantinianus item novus , wept 
éxi6oudGv, in codice Scorialensi primum detectus a Federo, sed per 
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decennia in scriniis detentus; deinde iterum lectus a Millero et 
partim descriptus , totus denique a C. Miallero, cui Firminus Didot 
itineris in Hispaniam suscipiendi auctor fuerat. Quorum excerpto- 
rum unum modo ad Polybium, pertinet, initio illud et fine carens , 
quippe servatum in folio codicis temere inter Dionysiana delato. 
Remnarravit Mallerus in preefatione voluminis secundi Historicorum 
grecorum, Spectat excerptum ad turbas necem Ptolemei Philopa- 
toris et Arsinoes subsecutas. Ejus vero historiz de exitu illius 
regni quum multa jam carptim referantur in editis excerptis li- 
bri XV, cap. 25-36, singulis propter titulorum argumenta vario 
modo contractis, integrum excerptum Scorialense hic exhibere 
quam dudum edita aliter disponere maluimus. 

His subsidiis usi Polybium et emendatiorem et paullo auctiorem 
quam antea exhibemus. Parisiis, mense martio MDCCCLIX. 


EXCERPTUM SCORIALENSE 


EX LIBRO XV (CAP. 28 SEQQO.). 


*** Meth 58 tyes 4 tévrapes [ futons] év cH pe- 
ylotep meptotoAw cic abdji¢ olxodounfoavres Bijx0, cuv- 
exdlecay tobe bracmoras xal thy Ospanclav, do da 
wodtots tobe wekéiv xal rob frextev Fysudvac. "Apor- 
adévrey 6d codte, dvabic “AyaboxAtc nal Yoslbres 
éxi cd Biipa, npdrtov uly tov cod BactAdis xal Tov TiC 
Pacricans Odvatov dvOwpodoyhcavro, xal td mévOoc 
dvépnvav tots woAAois xatk td nap adtinv foc pete 
dé tata Sadypo cis reel sepdveec, dvésertav Bact- 
Ada, xat Sradixny cw wapavéyvwcav xechacuevyy, 
dv Ff ysypapptvov Fv, Ser xacadelwer tod madd ex 
tpomouc 6 Bacthede AyatoxAda xal Lwat6rove xai xape- 
xddouy tabs Ayepdvac sbvosiv xat Suxpuddrrery tip mad) 
Thy dpyyv. (2) “Ext 88 tovtore 00 xdAmdac dpyupde 
elarveyxav, coc tig pov prac syovanc Ta tov Bactddws 
Gath, tic 8” &tépas th tic “Apawenc. Elye 88 4 uty 
piaxat’ ddvOacav ca tov Baordéwe, f Sétéoa wdifone 
ay dowudtwv. Tatra 88 roricuvtes eb Ofer éretéouv 
thy ixpopdy. (3) "Ev xatpp xfer th xatk Thy Ap- 
awony cuvé6y yevicbat Sika. Tot yhp Oavdcou purtt- 
abévroc, 5 tpdmoc éxatnrstto tie dxwrelag: obx oben 53 
Hpopaciuc Gye obdeurAe , tig AAnOrvii¢ pring wp0- 
wextuxviac, dxury o dugis6ntousévyc, To xa” dd7- 
Caray ysyovds ev tats Exdotwv yrumats exesppaylatn: 
3d xal cuvé6yn peyddny yevécdar thy adyyuew tiv 
Syroov. (8) Tot pty yap Pacrddwe oddele od8éva Adyov 
&xoreito, wept d8 c7¢ Apatvons dvavcovpevol trvecudv thy 
Sppaviay atric, Evcor 8 thy 25 dpyiic ev tH Civ G6pw 
Ay bxtuceve xal chy aintay, ob 88 todtorg td xepl Thy 
ceheuthy dtuynpa, sic tocautyy mapdotact évért- 
xtov xal ducGuplav, cote mAijon yevécOat thy métv 
avevayy.0u , Saxpue, oluwyic dxararadetov. Tatra 
5 Ay toig SpOG< oy Copévors ody obtw ti¢ mes “Ap— 
awonv edvolag texpripta, odd b8 udev tod mode 
tobe wepl Ayaboxdéa wlcouc. (5) “O 38 mpostonpevoc, 
ererdy, the S8plac ele rode Bactxobs olxouc eOyxs, 
naupayyeldac drobdcber td path, xpivrov peév Styurivou 
the Suvipers Oxpwvlacsy, xexstopsévos to xapd toic 
xodroig pcos daEhuverv Sid ti¢ mpdc td Avortedts dp- 
uric abréw clea ivwpxias tov Spxov, bv joav duviver 
slOroptvor xara tac dvadelers tiv Bacthdwv’ ané- 
otals 88 xal Didupcove, tov drrotdvea tH tio “Ap- 
owing gov, Kovjoas abtov AiGudpyny tiv xaté 
Kuptvny toxuv: td Se rardlov eveyelotos tots wept thy 
Oivdvony xal “AyabdxAstav. 
oxa paby iEdxepspe tov [ddoroc sic tiv “Aclay mpoc 


(e} Mevd 58 taten Le- | 


*** Tribus vel quattuor diebus post (mortem Ptolemsi 
Philopatoris) exstrocto in maximo aulw peristylio sug- 
gestu , convocarunt seutates of palatii ministros une cum 
ducibus peditant equitumque. Qui postquam conve- 
nerant, Agathocles et Sosibius conscenso suggestu primum 
obitum regis et reginze professi publice luctum indixerunt, 
uti mos est Agyptiis ; deinde diadema puero impenentes 
regem declararunt, et fictum recitarunt testamentun, in 
quo seriptum erat, regem tutores pueri relinquere Age- 
thoctem et Sosibiam; denique daces exhortati sunt ut be- 
Hevoli et fideles puero regnum futarentor. (2) Post hee 
duas urnas argenteas attulerunt , quarum alteram regis 
ossa, alferam Arsinoes continere dicebant. Et sane altera 
revera regis ossa continebat, altera autem plena erat aro- 
matum. Quo facte statim exsequies agere institscrunt. 
(3) Tam vero ommibus qua Arsinewe aceidermt, patofacta 
sont. Nam motte ejus in ktcem profata, de ratione qua 
perierit inquirere cosperunt. Neque ullo autem preetextu 
suppetente , quum vera fama ante excidisset , sed contro- 
versa adhuc, jam vera rei geste ratio in omnium animis 
confirmata est. Hinc summa in multitudine contarbatie 
facta eet. (4) Nam regem qnidem memo quidquam cura- 
bat, Arsinoes vero recordantes alii orbitatem , alii quas a 
principio per vitam passa sit injurias et contumelias , et 
preeter heec exitum vitee infelicem, in tantum inciderunt 
meerorem atque tristitiam, ut suspiriis , lacrimis, lamen- 
tatione urbs repleretur infinita. Qué quidem recte pu- 
tantibus non tam benevolentiz erga Arsinoen signa erant, 
sed multo magis odiumin Agathoclem testabaatur. (5) Ce- 
terum Agathocles, postquam urnas in sepulera regia detule- 
rat, vestitum lugubrem deponi jubens, primum quidem 
bimestre stipendium copiis erogavit , persuasus sic odium 
maltitudinis obtundi, quod ea commodis suis consu 
lere ante omnia caperet; deinde jusjurandum preivit, 
quod jurare in regis inauguratione solebant. Philam- 
monem autem, qui cedi Arsinoes preofuerat, ablega- 
vit in Libyse regionem Cyrenaicam, cajus preefectum 
constituit; denique pueram regem CEnanthe et Agatho- 
clew tradidit.. (6) Post hac Pelopem Pelopis filiam in 
Asiam misit ad Antiochum regem, quem exbortaretur ut 
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‘Avtloyov tov Baciia, mapaxakécoved auvenpsiy Thy 


gitlav xal ph mapabalvery tag mpdg cov tou marddc 
matépa cuvOjxac? [ItoAguatoy 52 tov Lwarblou mpdc 


WOurnov, th ce wept t7j¢ Exryaylac cuvOnadusvoy xal. 


mapoxadtcovra Bonbeiv, dav SAocyepéctepov abtodc 
‘Avtloyoc éxGdAntar mapaenovdeiv. Mooeyetolcarto 88 
xat IItolsnatov tov ‘“Aynodpyou mpecbeurhy rods 
‘Peatoug , dy, & do imieredcovta thy moecbelay, GAN’ 
de dv dma tic “EAAGS0¢ xal ouput toig éxet ol- 
org xak ouyyevéow, abtoU xatapevouvTa’ mpoéxstto 
rap: abr maytag tolc emipavets dvdpac exzodiy 
ROrHoas. Fi drvoclac. (7) [*"Efaréorete | 82 xl Zxdrav 
tov Altwhdv él Eevodoylav ete rhy “EAAada, 1A7G06. 
xpuatou owvbels ele th rpodépara, Avo yap faye rpo- 
Réserc Edo tautns tic Exbodrc play piv, &royp7- 
eat tots Eevohoyn beter ei¢ Tov mds ‘Aveloyov ameo\epov, 
EAny 8a, rode dpyatoug xal mpodredpy ovtde of Eévouc 
inl ch xavd shy ydpav opodpra xal th xarorxlag 
Anoatsivat, tots St rapayevoudvors dvarAnpiicat xal 


xarvorotyjcat thy Osparelay xat th-wept chy addy pu | 


- haxeta, Ta parehalorg 83 xal th xavh thy dAAny 16— 
Aw, vopettav stove &t’ adrou EevohoynPévras xal prafo~ 
Soroupevoug » Ta Lav Rpoyeyovdtwy uydsvt cuzmaby)- 
coveas Stk td nddv ywvwoxew, dv advgs O8 tac drcidac 
Eyovtac, xal tic awinplac xal tic exavopfwoews 
écolyoug aw auvaywvetds xal cuvepyovs mpdc td 
mapayysAdopevov, (8) Tatra 3’ éyevibn xpdtepa tot 
rape DiAlenw StaBoudlou , Gc éydwdoapsv a)’ 
dxelvev xath thy THs Sinyicswe THEY mporépuny ap 
Cavopdvwv, dvayxaiov yy obras tatra yetpllev, 
Sorte mpdrepov zEnyeiobar ‘the evradtars xal cobs yon- 
pattaLoUs tay TpscbeuTiOV xal Tio xaTacTdoEws xa 
KanocroAyc. 

9. O 8 Ayaboxdt¢ éxsl robs emupayeatérdug TOV 
dvdpiiv éxrodwy éxoince , xal td woAb tig tou m)r- 
ous Spyiic mapaxatéoye tH tiv dfwviwv drodccst, 
nape médac etc thy & doyiic cuviGerav éravyAGe. Kat 
dvebuptaro mal gv tote wodAotc to mpobmapyov pt- 
Goc, xat mavtec dveveouvto ta mpoysyevnucva mel 
chy Baoretav [actuytpara] Sta cobs dvOpemrous tov- 
tous, Ext lav édrida Eyovrec xal xapadoxovvres, ty 


xatd tav Tinrodsnov, xal tauty mposaveyovees. (10) ’ 


0 8 Trnrdrenos, due pty 6 Baohedc ey, te x00” 
aitoy Urparrevy Xa d¢ ci pwetaddrdcbar exetvov, ta- 
xéors Eonadloag ch mAyOn , otparnyds wat dyevhen 
cov xatk TIndodctov témwy. Kat tas uty dpyds 


éxoreito thy dvapopdy tev moatromévey ext to TOU Ba-: 


ouhéws ounpépov, rererapeves Smapterv tt ouvédproy, 8 
<hY TE TOU Tass émtponelay Sat xal chy tiv Sov 
mpootactav: > 8 dupa tobe weév aFlouc Emveporiig 
dvdpag exrodaw yeyovotac, tig 62 Hv Shuv apy tic 
xaratohpiovta tov ‘AyaboxAda, tayéws eq’ Etépac éyé- 
vero yraunc, (11) Kal Spopiipevos tov mpocotivta 
xlvdvvov bi Thy Uroxetmévny abrots EyBoav, Tag TE 


amicitiam serveret neque pacta transgredéretur cum patre 
pueri inita ; Ptolemzeum autem Sosibii fitium ad Philippum, 
ut de affinitate contrahenda transigeret et de ferendo auxi- 
lio, si forte majori conatu Antiochus violato fodere ipsos . 
aggressurus esset. Porro Ptolemesum Agesarchi filium ad 
legationem Romam mittendam designavit, non quod eum 
legati munus prompte exsecuturum esse, sed quod, ubi 


. in Gresciam appulerit ibique cognatos suos et amicos con- 


venérit, mansurum apud eos esse putabat. Scilicet hoc 
Agathocles agebat, ut insignes viros omnes amoveret ; 
diffidebat enim. (7) Denique Scopam tolum in Gra- 
ciam ad conscribendoes mercenarios misit magna vi auri ad 


. mantissas solvendas instructum. Qua in re agenda du- 


plex erat ei consilium : nam primum colicctis ita copiis 
ad bellum cum Antiocho gerendum uti volebat, deinde 
vero veteres mercenarios , quos hucusque usurpaverat, in 
castella et vicos Zgypti amandare, recens conscriptis au- 
tem explere’et renovare tum palatii ministros et custodes, 
tum reliqua Alexandriz urbis preesidia moliebatur; exi- 


_stimans milites ab ipso conscriptos et stipendiatos, quos 
antea facta, utpote ignota ipsis, nullo modo affecerint , 


et qui in ipso spes repositas habeant , promptos ad exse- 
quenda imperata se habiturum esse salutis sus et succes- 
sus socios et adjutores. (8) Ceterum gesta hac omnia 
sunt ante Philippi decretum, uti supra indicavimus. Ve- 
rum quum ex distributione nostra narrationis Philippi res 
in superioribus jam exposuerimus, fieri non potuit quia 
legatorum cum regibus congressus et data iis responsa 
ante nominationem eorum atque discessum narraremus, 
9. Agathocles vero postquam celeberrimum quemque e 
medio removerat, ac multitudinis furorem slipendiorum 
pensione compresserat, e vestigio ad pristinos. mores re- 
diit. Atque rursus pristinum vulgi odium exarsit, cancti- 


_ que calamitates regni ab his hominibus superioribus tem- 


poribus profectas in memoriam revocabant, unicam spem 
adhuc in Tlepolemo habentes, qua se tantisper sustenta- 
bant, atque exspectantes. (10) Tlepolemus ille autem, 
dum Philopator rex vivebat, privatus egerat; quum pri- 
mum vero is fato defunctus esset, sine mora demulcens 
multitudinem iterum dux exercitus in regione Pelusiaca 
crealus est. Et initie quidem ita agebat , ut ad regis com- 
moda omnia dirigeret; censebat enim collegium constitu- 
tum iri, cui tutela pueri et summa rerum administratio 
demandaretur. Sed ubi vidit dignog suscipienda tutele 
viros e medio removeri, summamque rerum audacter 
affectare Agathoclem, mox sententiam mutavit. ({1) 
Jam suspicans periculam, quod ex simultate cum Aga- 
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Suvdusts rapt abtdov Hoole xal mepl wdpov éylvero 
Xenparev, va pydevi civ 2y Opty sdyelpwros J. “Apa 
6¢ xal chy tod matdds éxitporelav xal chy tav Shwv 
mpoctaciay etc dautov FEew oox Armidmvs , voulCwv 
xal xata thy idlav wav xplow adtde doy pedrepos 
ixdpyew “Ayaboxdlouc mpds nity embddov, nuviave- 
paves O83 xal the bo’ dautdv tactopévac Suvdpets xa! 
Tag xatk thy “Adstdvdpeiav ex’ éxelvy cag BArldac 
Eyew cod xataddew thy “AyadoxAdoug B6pr. 
Ovone d8 mepl adrov ofas elpyxa Siadripewc, cay boos 
tk tic Stapopas abEow Labe, ouvepyodvtwy aun.go- 
tépwy xpdc ty toadryy Sxddecty. ‘O piv yko Thy- 
WoAsnog FrSiklecbar oxeddiwv tobe Fyepovas xal ta- 
Edpyac xat tobc éxt rodrorg tartousvouc » ouvnye 
Motous dmipedidc, xal nap cike cuvouelac ck pdv Ord 
Tuy Td Yeptv Asydvrey exxydodpevoc, Te OE ORd tic 
iStag dpc, dee viog dy xat nape tov olvov ysvousvins 
TH¢ Suthlac , dpplarcar Adyous xatd tHe cuyyevelac cic 
toov mel toy AyaboxAda, the ply dpyac aiveypared- 
Gers, ait’ duorEdhouc, ro 8d teAeutatov dxpaveis xal 
shy xixpotdtyy Eyoveas Nowoplav: emsyetto yap tou 
Spavoypapou xal tic capbuxtotplac xal tii¢ xoupldoc, 
Ee 83 co natSaplou tou wavee retornxdros xal werrov— 
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thocle intercedente sibi immineret, et copis circa se 
congregabat, et cogendis pecuniis operam dabat, ut a 
nemine inimicorum facile subigi posset. Simul vero non 
desperabat fore ut tutela pueri summaque rerum admini- 
stratio ad ipsum perveniret : nam et suo ipsius judicio se 
magis quam Agathoclem ad quodvis negotium esse ido- 
neum céasebat, tum vero comperiebat et quibus ipse 
preesset copias et qui Alexandrise degerent milites in 
ipeo spes de deprimenda Agathoclis insolentia repositas ha- 
bere. (12) Talia quum agitaret consilia, brevi in majus 
auctum est dissidium , sua utroque in hane rem contri- 
buente. Nam Tlepolemas duces, centuriones ceterosque 
ordinum prefectos conciliare sibi studens ad com potatio- 
nes sedulo convocabat, et inter confabulationes partim 
ab assentatoribus demulctus, partim ingenio indolgens 
(quippe juvenilis adhuc statis erat, et ad pocula sermones 
nectebantur ), dicteria jactabat in familiam Agathoclis pri- 
mum obscura, mox ambigua, tandem aperta et acerbis- 
simi plena convicii. Sic pocula implebat ebibebatque in 
honorem pictoris parietum et ambubajee et tonstricis, porro 
in honorem pueri, qui regis in compotationibus pincerna 
nihil non fecerit et passus sit. Heec quum risu convive 
exciperent et de suo aliquid cavillationi adjicerent, cito ad 
Agathoclem res pervenit. (18) Ubi vero in confesso si- 
multas erat, statim Agathocles calumniari Tlepolemum 
coepit, dictitans eum a rege alienum esee et Antiochum 
ad regnum arcessere. Ac multa ad persuadendum ar- 
gumenta afferebat, alia ex iis que revera accidebant de- 
torquendo eruens, alia fanditus ipse confingens et ador- 
nans. In his consilium erat, ut sic multitudinem contra 
Tlepolemum exacerbaret : at contrarium prorsus evenit. 
(14) Nam vulgus, quod jam dudum in Tlepolemo spes 
suas collocaverat, lubenter admodum exardescentem 
istam simultatem spectabat. Initium vero motus populi 
factum est ob causas hujusmodi. Nico, affinis Agathoclis, 
rege superstite clasal preefectus, tunc vero *** 
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Si esset ab iis, qui ante nos res gestas memorize manda- 
runt, Historize ipsius preetermissa laudatio; necesse forsitan 
foret, omnes ad hoc genus commentariorumn potissimum pro- 
bandum studioseque excipiendum cohortari ; quum nulla sit 
mortalibus ad proficiendum via expeditior, quam rerum ante 
actarum scientia. (2) Verum quoniam non aliqui, neque 
aliquatenus , sed prope dixerim omnes, hoc et exordio scri- 
bendi et exitu usi sunt, ut dicerent, verissimam institu- 
tionem préeparationemque ad gerendam rempublicam , esse 
doctrinam eam, qu ex Historia paretur; magistramque 
clarissimam atque unicam , quz fortune mutationes geno- 
rose doceat ferre , alienorum esse casuum recordationem : 
(3) palam est, nemini convenire, ut, qu recte ab aliis, ct 
iis quidem multis , dicta sunt, eadem repetat ; omnium vero 
minime nobis. (4) Ipsa enim rerum, de quibus dicturi su- 
mus, inopinata novitas vel per se facile quemvis alliciet inci- 
tabitque , sive juvenem, sive seniorem , ad Historize hujusee 
lectionem. (5) Nam qnis erit adeo levis homo aut ignavus, 
quin scire cupiat, qua ratione, et quo rerum administran- 
darum genere, universus prope orbis terrarum annis fere 
Lin sub unius imperium, populi scilicet Romani, fuerit re- 
dactus? quod quidem numquam antea factum invenitur. 
(6) Rursus vero, quis ullum aliud vel spectaculi vel disci- 
pline genus adeo perdite adamaverit , ut harum rerum cogni- 
tione quidquam ei sit anliquius ? 

II. Quod autem inopinatz novitatis plenum et magni- 
ficum sit nostre scriptionis argumentum , ita facillime ma- 
nifestum erit: si nobilissimze quzeque priorum temporum 
dynastize, de quibus ut plurimum exstant histori#, cum 
Romano imperio componantur ac compérentar. (2) Sunt 
vero dignze componi compararique hie. Fuit aliquando Per- 
sarum magnum imperium ac dominatio : sed quoties Asia 
fines transgredi sunt ausi, non solum de imperio, verum et 
de propria salute, gunt periclitati. (3) Lacedsemonii , quum 
de principatu Graeciee perdiu contendissent, atque illum 
tandem obtinuissent, vix annos duodecim sine certamine 


eum tenuerunt. (4) Macedonum in Europa regnum ab 
Adriatico mari ad Istrum usque flumen patuit; quir pars 
preediclee Europe: exigua alique videri debet. (5) Adjecere 
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Verumtamen etiam hi, quorum imperium et quam latissime 
porrigi et potenlissimum esse visum est, maximam sdhuc 
orbis partem nihil quidquam ad se pertinere sunt passi. 
(6) Nam de Sicilia, de Sardinia, de Africa, ne contendere qui- 
dem in animum unquam Macedones induxerunt ; pugnacis- 
simas vero Europee nationes ad occasum sitas, Vix ac ne 
vix quidem (ne quid amplius dicam) notas habuerunt. (7) 
At Romani, non partibus solummodo aliquot, sed universo 
fere terrarum orbe in jus ditionemque suam coacto, im- 
perium suum in tantum evexerunt fastigium , ut préedicare 
quidem illius felicitatem preesens etas merito queat , supe- 
rare vero illud nulla nnquam secula sint valitura. (8) Sed 
hzec quidem maximam partem ex ipsa hac scriptione nostra 
planius cognoscere licebit : simulque intelligetur, quot quan- 
lasque utilitates studiosis adferre illud genus historia pos- 
sit, quod in rebus gestis explicandis versatur. 

II. Initium vero scriptionis nobis crit, sitempora spectes, 
Olympias centesima quadragesima : si res gestas, bellum 
apud Greecos quidem Sociale, quod primum cum Acheeis 
adversus £tolos Philippus suscepit, Demetrii filius , Persei 
paler; apud Asianos vero, bellum Ccelesyriacum inter An- 
tiochum et Ptolemseum Philopatorem ; (2) in Italia autem et 
Africa, quod Romani et Carthaginienses inter sese gesse- 
runt, quod bellum Hanoibalicum vulgo vocant. Sunt au- 
tem lec iis cohgerentia , quae Aratus Sicyonius opere extre- 
mo narrat. (3) Jam qu@ ante ista tempora per orbem terra- 
rum gesta sunt, ea quasi sparsa divulsaque erant; quum, ut 
locorum intervallis , sic et consiliorum rationibus , et rerum 
susceptarum exitu , singula corum essent disjuncta. (4) Ab 
istis vero temporibus, ut in unum quasi corpus coiret Hi- 
storia, evenit; ulque res Italice ac Libyce Asiaticis et 
Greecis miscerentur, et omnes ad unum finem referrentur. 
(5) Idcirco et nos opus hoc, quo illa descripsimus , inde su- 
mus exorsi. (6) Nam quum eo, quod diximus, bello Romani 
Carthaginienses superassent ; rati potissimam ab se maxi- 
mamque partem , ad capessendum universi orbis imperium , 
esse confectam ; ita demum, ac tum primum, ad reliqua 
manus ausi sunt porrigere , et cum in Greeciam tum in Asia- 
ticas regiones exercitus suos transmittere. (7) Equidem si 
vulgo note nostris hominibus essent istze Respublicee , quae 
de summa rerum inter se contenderunt; nihil fortasse ne- 
cesse nobis esset superiora atlingere : quo nempe proposito , 
aul quibus freti viribus, tale tantumque opus inceptarint. (8) 
Nunc quoniam et Romanorum et Carthaginiensium vires , 
quas prius habuerunt, et res, quas ante gesserunt, Greeco- 
rum plerisque non satis cognitee sunt, faciendum putavimas, 
ut hunc et sequentem librum relique Historim preemuni- 
remus : (9) ne quis forte, attendens ad nudam narrationem 
rerum, hzrcat deinde, et querere incipiat, quibus tan- 
dem consiliis, quibusve vViribus atque opibus instrucli Ro- 
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mani ad ejusmodi incepta animum adjecerint, per qua ct 
terram et mare nostrum universum potestali suz subjece- 
| runt: (10) sed ut ex Preeparatione, duobus hisce libris 
| comprehensa, intelligant lectores, sane quam probabiles 
fuisse Romanis rationes, et idonea presidia, ut et animo 
conciperent , et ad extremum consequerentur imperium hoc 
et orbis terrarum dominatum. 


TV. Quod enim operis nostri proprium est nostraque 
ztate mirandum accidit, illud est : quod, sicut Fortuna res 
prope universas totius , qua habitatur, orbis in unam partem 
inclinavit , atque omnia ad unum eumdemque scopum ver- 
gere coegit, ita et nos scriptione hac sub unum quasi con- 
spectum lectoribus ponere possumus, quonam modo ad ope- 
ris hujus universi consummationem ipsa Fortuna se gesse- 
rit. (2) Etenim fuit hoc inprimis etiam , quod me excitavit 
impulitque , ut historiam susciperem scribendam : cui acce- 
debat, quod nemo memoria nostra Historiam universalem 
conscribere erat aggressus ; nam alioquin minus equidem ad 
id studii altulissem. (3) Nunc, quum viderem, particulatim 
quidem gesta bella, et nonnulla, que temporibus iisdem 
evenerant, a pluribus esse memorize mandata; universa 
autem administratio, res omnes per orbem terrarum gestas 
complectens , quando ceeperit exsistere , et quibus ab initiis 
profecta sit, quove modo ad hunc finem perducta, id vero 
neminem (quod equidem sciam) ne in animum quidem in- 
duxisse examinare: (4) omnino non committendum pu- 
tavi, ut sileretur inobservatumque transmitterctur pulcer- 
rimum atque utilissimum Fortunz institulum. (5) Hac 
enim, mulla quotidie nova moliens, et in rebus humanis 
suarum virium specimen continue edens, nullum plane ad 
hoc tempus neque opus simile fecerat, neque certameri 
ullum , quale nostra memoria, certaverat. (6) Id veto ex 
iis, qui particolatim res gestas scripserunt , cognosci non 
potest : nisi forte aliquis, ubi nobilissimas urbes sigillatim 
adierit , aut etiam vel pictas solum in tabula fuerit contem- 
platus , statim putaturus sit, totius quoque orbis figuram, 
universumque adeo illius situm atque ordinem probe se 
perspexisse ; quod penitus a ratione est alienum. (7) Omni- 
no enim, meo quidem judicio, qui sibi persuadent e parti- 
culari historia summe rei notitiam satis commode parari 
posse , similes sunt iis, qui disjecta membra corporis ante 
animati ac pulcri intuentes , abunde satis spectatam sibi 
crediderint animalis ipsius vivi vim ac pulcritudinem. (8) 
Nam si quis illa membra repente in unum componere, et 
denuo integrato animali suam formam et decorem , qui vivo 
inerat, reddere posset , atque ita rursus iisdem ipsis illud 
ostenderet; omnes, credo, statim confessuri essent, longe 
se antea a rej veritate abfuisse , non multo secus atque eos, 
qui somnia vident. (9) Quippe ex parte potest quidem de 
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storiam ad rerum universarum conferre notitiam et fidem : 
(11) quam ex sola cunctarum inter se partium connexione 
et comparatione, item similitudine ac differentia, aliquis 
consequatur ; eoque modo in penetralia admissus historiz , 
et utilitatem et voluptatem ex ea poterit capere. 


V. Initium vero ac veluti fundamentum hujus Libri nobis 
erit : prima Romanorum extra Italiam trajectio; qua cum 
illis rebus cohzeret, in quibus Timi historia desinit , inci- 
ditque in tempora Olympiadis cxxix. (2) Dicendum igitur 
fuerit , quomodo, et quando, rebus in Italia constitutis , qui- 
busque postea opportunitatibus usi, trajiciendi in Siciliam 
impetum ceperint : nam ompium extra Jtaliam regionum 
hanc primam Romani adierunt. (3) Et causa quidem hujus 
trajectionis ipsa per se nude exponenda est; ne, si causa 
causam requirat; nusquam stabile initium , unde proficisca- 
tur, inveniat totius nostri argumenti tractatio. (4) Sumen- 
dum vero principium est, quod et tempora certa apud omnes 
alque nota habeat, et res ejusmodi ut possit ipsum per se 
intelligi ; etiamsi oporteat, repetitis paulo altius temporibus, 
medii intervalli res gestas summatim in memoriam revocare. 
(5) Principium enim ubi ignoratur aut saltem incertum est; 
ibi, ne quee sequuntur quidem , probari fidemque invenire 
possunt. Quod si curaveris , ut illud satis clarum firmum- 


que sit; tum el consequens omnis oratio facilius se animis 
audientium legentiumve insinuabit. 


VI. Annus igitur agebatur post navalem ad Egos flumen 
pugnam decimus nonus , ante Leuctricam vero decimus sev - 
tus ; (2) quo Lacedzemonii cum Persarum rege pacem Antal- 
cidicam , qua vocatur, composuerunt ; et senior Dionysius , 
superatis ad Elleporum amnem Grecis Italiam incolentibus , 
Rhegium obsidebat : quum urbem Romanam per idem tem- 
pus Galli vi captam , excepto Capitolio, tenerent. (3) Qui- 
buscum pacem ad victorum arbitrium pacti, Romani, recu- 
perala preter spem patria, ac velut inde initio sumto incre- 
menli, bella insequentibus temporibus cum finitimis populis 
gessere. (4) Igitur Lalinis omnibus , partim virtute, partim 
felicitate armorum, subactis ; postheec Etruscis , tum Gallis, 
deinde Samnitibus bellum intulerunt, qui ad ortum et ae 
septentrionem Latinorum fines attingunt. (5) Non multo 
post, quum accitus a Tarentinis metu Romanorum, quod 
eorum legatos per contumeliam violassent , Pyrrhus transis- 
set in Italiam ; (anno prius quam Groeciam invaderent Galli, 
qui partim ad Delphos internecione deleti sunt, partim in 
Asiam trajecerunt;) (6) Romani, Etruscis et Sainnitibus 
dominationi suze adjectis, multisque jam preliis saperatis 


Gallis Italiam incolentibus, tunc primum adversus reliquas 
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thy Eautiov miotiv, Svreg tetpaxtoylAtot tov dpt- — postquam et oppidum et fidem suam aliquamdiu servassent ; 


Italie partes arma promoverant : veluti non tam de alie- 
nis, quam de suis jamjam et ad se pertinentibus, dimica- 
turi; postquam ex certaminibus curn Samnitibus Gallisque 
insignem bellicarum artium usum erant consecuti. (7) Igi- 
tur quum bellum hoc fortiter sustinuissent, tandemque 
Pyrrhum cum suis copiis Italia expulissent ; rursus illos , 
qui Pyrrhi sectam secuti erant, armis sunt aggressi, eogque 
sui juris fecerunt. (8) Quibus omnibus contra opinionem 
hominum in potestatem redactis , cunctisque IJtaliae popu- 
lis, proeter Gallos , sibi subjectis; secundum hoc Romanos 
illos, qui Rhegium id temporis tenebant , obsidere institu- 
erunt. 


VIET. Singularis enim ac consimilis quidam casus ambo- 
bus illis acciderat oppidis, quae ad fretum sunt condita - 
Messanee videlicet ac Rhegio. (2) Quippe Messanam , non 
multo ante heec tempora, de quibus nunc agimus, Campani 
sub Agathocle merentes , quum jamdudum ejus urbis pul- 
critudini ac relique felicitati oculos cupidos adjecissent , ubi 
primum occasio est oblata, perfide adorti sunt. (3) Specie 
amicorum subdole ingressi , urbis potiti, cives partim ejece- 
runt, partim jugulaverant. (4) Quibus rebus ita patratis , 
uxores quidem et liberos infelicium Messaniorum, prout 
cuique tempore ipso sceleris admissi casus distribucrat , 
retinent : opes vero ceteras et mox agrum quoque ipsum , 
Viritim inter se divisum , occupant. (5) Ita quum isti brevi 
ac facili negotio opima ditione atque urbe essent potiti, ¢ 
Vestigio facinuris istius imitatores invenerunt. (6) Rhegini 
enim, quo tempore Pyrrhus in Italiam trajiciebat , cum ob 
adventum novi hostis metu perculsi, tum Carthaginienses 
Veriti, penes quos maris imperium erat , preesidium pariter 
et auxilium a Romanis acciverant. (7) Hi, oppidum ingres- 
si, homines numero quater mille , Decio Campano ductore; 
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qua opportunitati urbis ipsius, qua privatis civium Rhegi- 
norum opibus avide inhiantes, fidem mutarunt. Ttaque 
civibus partim in exilium pulsis, aliis trucidatis , exemplo 
Campanorum oppidum sibi asserunt. (9) At Romani fra- 


" Viler illi quidem, quod acciderat, ferre : verum , qui dictis 
_ modo bellis distinerentur, efficere nihil posse. (10) Ubi vero 


primum ea cura sunt defuncti, conclusos: intra Rhegium 


ipsos obsident , sicut supra commemoravi : (11) demum, 
ut pugnando vicerunt, plurimos eorum in ipsa occupanda 


urbe, quam co pertinacius propugnabant, quod imminens 
infortunium preeviderent , obtruncant : vivos in potestatem 
rediguut amplius trecentos. (12) Quos Romam missocs 
Consales productos in forum universos, flagrisque czsos, 
pro more populi Romani, securi percusserunt omnes : id 
nimirum spectantes, ut, quantam in ipsis esset, fidem 
suam, apud socios labefactatam , istorum supplicio in inte- 
grum restituerent. (13) Agrum et urbem Rheginis mora 
nulla interposita reddunt. 
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VIII. Mamertini (hoc namque sibi nomen Campant, oc- 
cupata Messana, indiderunt), quamdiu Romanorum, quy 
Rhegium occupaverant, auxilio sunt usi , et oppidum et fines 
suos securi possederunt : neque id solum : verum etiam de 
finitima ditione negotium et Carthaginiensibus et Syracu- 
sanis non leve facesserunt, et multas Sicilis partes stipen- 
dium pensitare coégerunt. (2) Postea vero quam, obsidione 
cinctis qui Rhegiuin tenebant, illud de quo diximus auxilium: 
defecit; mox ipsi vicissim, ob quasdam hujuscemodi causas, 
intra muros a Syracusty sunt compulsi. (3) Non multo ante, 
Syracusiorum exercitus, ab iis, qui in urbe erant, dissi- — 
dentes, et ad Merganam tunc herentes , delectos e suo nu - 
mero duces creaverant, Artemidorum et Hieronem, qui 
postea regnum apud Syracusios obtinuit ; admodum juve- 
nem quidem illum, sed ad regiam quamdam et soller- 
tem rerum administrationem a natura egregie compara- 
tum. (4) Is ubi magistratum suscepisset, atque urbem 
amicorum quorumdam opera clandestina fuisset ingres- 
sus, redactis in potestatem iis, qui diversas partes erant 
secuti; id specimen clementis et magni animi in rebus or- 
dinandis preebuit, ut Syracusii, licet a militibus babita co- 
mitia creandis magistralibus nequaquam probarent, tunc 
tamen universi consentientibus animis Hieronem Preetorem 
perlubenter acciperent. (5) Quem quidem virum, ex pri- 
mis statim ejus consiliis intellexerunt recte affirmantes , 
ad majorum rerum spem esse erectum, quam ut svla pre- 
tara delectaretur. 

IX. Nam qui cerneret , Syracusios quidem , quoties domo 
copias suas una cum magistratibus emisissent, seditionibus 
intestinis laborare et novi semper aliquid moliri; (2) Lepti- 
nem vero nosset dignitate ac fide reliquis civibus preestare , 
eumdemque magnam apud vuilgus opinionem virtutis ha- 
bere : adfinitatem cum eo contrahit , domi hunc tanquam in 
subsidiis relinquere cogitans , quoties sibi ad res gerendas 
cum exercitu foret proficiscendum. (3) Post ductam vero 
uxorem hujus filiam, animadverso mercenarios veteranos 
male animatos et quosvis ad motus esse proclives, copias 
educit adversus barbaros Messanam obtinentes. (4) Tum 
prope Centuripam in conspectu hostium positis castris, at- 
que acie ad Cyamosorum amnem instructa , urbanos quidem 
equites peditesque, aliquando spatio a ceteris sejunctos , 
ipse secum retinet, velut ab alia parte manum cum huste 
conserturus; extraneos vero barbaris objiciens, universos 
ab iis deleri est passus : (5) ac quo tempore isti fagientes 
cedebantur, ipse cum civibus absque ullo pericalo Syra- 
cusas retro concessit. (6) Solerter autem eo quod destina- 
verat perfecto, et universa illa parte exercitus sublata, ques 
ad concitandos motus erat proclivis ac seditiosa; idonea 
conductitiorum manu arbitratu suo comparata, magistratum 
absque ullo jam metu administrabat. (7) Ubi vero barba 
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strov, tote 82 tots log mpcyuacty érratxdtec 50- 
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napadievees thy edt, xal Sedusvor Bondrjcerv solar, 
abtotg Uhots mdpyoust. (3) “Pwyator d¢ rodby 
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(6) Ayeovieny, st LixeAlac Eee xuprsvoatev, 3, Alav Ba- 
peic xal poSepol yslrovec abtoic brapyotev, xuxdky» opae 
meptéyovtes, xal nila toig tic “ItaAlag pépeot ém- 
xslusvor, (7) Atérr 38 tagdws Sq’ abtobs rorjcovrat 
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XI. Kal 10 pev ouvddprov 008" sic cédog éxvpwos Thy 
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ov, "Astrov Kiaudtov, tanéotethav, xel\svcavrec 


BonGeiv xat Stabalvery cic Mecorivav. (4) Of 82 Ma- 


ros, secunda pugna elatos, audacter atque temere palantes 
animadvertit; urbanum militem, naviter in armis exercita- 
tum, educit; et in Mylzeo campo, propter amnem, quem 
Longanum vocant , signa cum hoste confert. (8) Quo magna 
vi fuso fugatoque, ducibus etiam captis, audaciam barba- 
rorum compescuit. Mox Syracusas reversus, ab univer- 
sis sociis Rex est salutatus. | 

X. Mamertini , Rheginorum auxilio, ut supra exposui, jam 
ante destituti; nunc vero, ob memoratas modo causas , pro- 
priis etiam opibus penitus fracti : pars ad Carthayinienses 
confugere, iisque se arcemque suam tradere; (2) pars, 
missis ad populum Romanum legatis, urbem ei dedere, 
utque sibi, ceu originis communione junctis, opem ferat, 
petere. (3) Romani vero, quid consilii caperent, perdiu 
ancipitibus animis dubitarunt ; quippe auxilii latio manifes- 
tam pre se ferebat absurditatem. (4) Nam eos, qui paullo 
ante cives suos, ob violatam erga Rheginos fidem, gravissimo 
supplicio affecissent, repente Mamertinis, qui similia non 
solum erga Messaniorum urbem, sed etiam Rheginorum, 
patrassent, auxilium velle ferre, id quidem peccatum videri 
debuit vix excusandum. (5) Neque sane id latebat Roma- 
nos : sed, quod Poenos viderent non Africa dumtaxat , ve- 
rum etiam Hispaniz pleraque loca suse ditionis fecisse , in- 
sulisque prieterea Sardoi et Etrusci maris omnibus potitos ; 
(6) anxil supra modum erant, ne, si hoc amplius Sicilize 
dominatum adipiscerentur, valde sibi graves et formidabiles 
vicini forent, qui et circumdarent undique populum Roma- 
num, et omnibus Italie partibus imminerent. (7) Quod 
autem, si Mamertinis auxiliam denegaretur, brevi temporis 
spatio Siciliam ditionis suse facturi essent, res loquebatur 
ipsa. (8) Quippe Messana potiti, quae nune ipsis tradeba- 
tur, non multo post tempore Syracusas erant occupaturi; 
quandoquidem canctam propemodum reliquam Siciliam 
imperio suo jam tenebant. (9) Heec quum intelligerent 
Romani, suisque rebus necessarium ducerent, Messanam 
non deseri , nec permitti Carthaginiensibus, ut ad trajicien- 
dum in Italiam quasi pontem aliquem sibi struerent, div 
de re consultabant. 

XI. Ac senatus quidem consultum de juvandis Mamertinis 
nulluin, propter expositas modo causas , omnino est factum : 
quanta enim utilitas ejus rei esset futura, tantumdem dede- 
coris habere videbatur ipsius consHii cum recta ratione re- 
pugnantia. (2) At populus, superioribus bellis attritus, ct 
rei familiaris damna modis omnibus reparare cupiens, (qaum 
presertim, praeter modo dicta, quod publice bellum hoc 
expediret, privatim etiam manifesta singwis magnaque 
commoda ostentarent Consules) mittendum anxilium cen- 
suit. (3) Qua sententia plebiscito confirmata, Consulum 
alter Appius Claudius populi suffragiis missus, et Messanam 
trajicere suppetiasque ferre jussus est. (4) Mamertini, 
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neptivor tov wiv tav Kaoyndovioy otpatnyov, 737 
xatéyovta thy dxpav, EéGadov, tk ulv xatamdnga- 
uevot, ta dt wapahoytocuevor tov 3 “Anmov ére- 
oroivro, xal ToUTH Thy mOAtv Eveyetorvov. (5) Kaa- 
yreovior db tov pty otpatnyov adtov dvectaupwaay, 


voulaavtes avtov dbouAusG, dux o’ dvivdows, mposadat . 


thy axpomodtv: (6) adrot d2 tH wey vautixy Suvamer 
rept Mekwprdda otpatomedevcavtes, tH S& reli otpa- 
revatt wept tag Duvets xaAdoupevac, evepyiic mpocd- 
xewvto tH Mecoyjvy. (7) Kat& 62 tov xatpov tovtov 
‘Lépuv, vouloas edousig Eyer ta mapdvta mpoc TO tobs 
Sapbapoug tovg THY Mecoyvny xatéyovtas dhos72p0i¢ 
exbarety ex tig Lixehtac, tiQerat mpog tole Kapy7do- 
vioug cuvOyxag. (8) Kal werd tatca dvaledtas éx téiv 
Luoaxousir, Exoreito thy mopeiav ext thy mooetpnus- 
vyv TOA" AATAOTPRTOTESEVTAS 62 éx Gatépou jEép0us 
mept to Xadxrdixov dpo0¢ XaOVLEVOV, AMEXAEIGE Xat 
cautng tH ebod0u sobs év tH mode. (9) “O 62 ozpa- 
arog TOV “Pwuaiwy “Ammios, vuxtds xxl mapxbddug 
mepaiuisig tov mop)uov, Fixev clic tiv Meootvry. 
(10) “Opéiv 58 teavtayodev evepyiig moosnpstxdtas tous 
monepstoug, xat cuddoyioduevos, dua wey aicyody, due 
8 ériopadt ylyvecoar thy wodtopxiay abtéi, tig te 
Yiis TOV Todeutwv Emixpatouvtoy xat TH¢ Oxdetryc 
(11) tO wiv pdtv StetpecbevEto Tpd¢ aurotEpOUG, SoU- 
Aowevos ekehécbat tov moAeuov tols Mameotivous: 
(12) obSevoc 62 mpoceyovtos abt, teA0g Exava yxatc- 
wevoc Exptve Caxtvduvevety, xal Tpetov eyyetpety tots 
Lvpaxovelors. (13) E&xyayov d2 thy ddvaue, mapecate 
To0g UaynY, Etoiuws cic TOV aybva GUYxatabavtos 
AUT xal tov tov Lupaxoucioy Bacthsws. (14) “Ext 
ToAby d& ypovov Ciaywvicduevos, exexpatyngEe Tov O- 
Aeutwv? xal xatediwte tobe Orevavrioug Ewe sig tov 
(douxx mavtas. (15) “Amitog pay ouy, OXVAEUGAS TOUC 
vexpoug, exaviAOe matAw el¢ thy Mecoyvyv. ‘O 
‘Téswv, Omtevoduevds tt mest tov Shwy moayparoy, 
emryevornévng TH¢ vuxtos dveywonce xath oToUsHy cic 
tas Lupznxoveac, 

XII. TH 88 xat&e nodag Fpéoe yvobs “Ammiog thy 
anohusiy Tov mpoEtonsevenv, xxl yevouevos evlaoac, 
Exprve uh) éddetv, GAN’ eyyetoeiv totic Kapyndoviots. 
(2) Tapayyetrac obv tole otpatwmtats év dpa yiyve- 
cOat thy Oepanciav, dua tH putt chy Bodov eroreito. 
(3) Zuubadwy Se toig Orevaveioig, ToAhoUs wey adrtinv 
drextewve, tobe S2 Aorrobs Avayxace quyety TpotpoTd- 
Cyv cic tke mapaxernevag mdAEtc. (4) Xpyodpevoc 22 
TOIg EUTUYHUAGL TOUTOIS, xa ucas thy Tohtopxtay, 
Aowmoy ermopeuoievos acewds Exdplet tiv te tHv Lupa— 
XOUGLOVY XAb THY TOV TUULAZOUYVTWV AUTOIS yorpo2y, ov- 
Cevog avtixotouuevou tHv iratowv to Of teheutatov, 
mpooxabicas, abtie émeGddeto modtopxety the Luoz- 
xovens. (5) ‘H wey obv npwry “Papetwy éx ti “Ico- 
“Mag Crtbacr, werk Suvetews Ade, xal Sta tara xai 
_ Rath toUTOUS Eyevera TOUG xatoods. (6) “Hv olxetotatny 
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postquam Carthaginiensium ducem, qui jam arcem obtine- 
bat, partim terrore injecto, partim dolo extrusissent, Appium 
arcessunt, eique urbem tradunt. (5) Poeni, arcein a suo 
duce malo consilio simul et per ignaviam pruditaz: rati, eo 
in crucem acto, (6) navalibus copiis circa Peloriadem pro- 
montorium terrestribus juxta Sunes, quas vocant, castra po- 
nunt, el obsidioni Messanz naviter incumbunt. (7) Tunc ten? 
poris Hicro, facile fore hoc rerum statu autumans barbaros 
qui Messanam tenebant, e Sicilia penitus ejicere , foedus cum 
Carthaginiensibus facit. (8) Dein Syracusis movens, Mes- 
Sanam versus iler instituit : quumque ab altera parte pro- 
pler Chalcidicum quem vocant montem locasset castra, hoe 
eliam exitu oppidanos prohibet. (9) Inter hac Romanus 
Consul Appius, noctu insigni audacia trajecto freto , Messa- 
nam venit. (10) Qui, postquam hostes acriter ab omn 
parte urbem premere vidit; obsidionem cum turpem sibi, 
tum periculosam, terra marique hostium viribus praeva- 
lentibus, judicans; (11) legatos primo ad utrosque mittit, 
Mamertinos bello liberatos cupiens : (12) deinde his re 
infecta reversis, adigente tandem necessitate, dimicandum 
esse statuit , ac Syracusios prius sibi invadendos. (13) Igi- 
tur copiis eductis , ad pralium aciem instruit; Syracusano 
quoque Rege ad certamen alacriter descendente. (14) Quum 
diu pugnatum esset, vicit tandem Romanus; hostesque 
persecutus, intra vallum coegit omnes. (15) Appius ergo, 
spoliatis peremtorum corporibus , Messanam rursus se con- 
fert. Hiero vero , de summa rerum aliquid mali suspicatus 
ubi primum nox appetiil, concilalo itinere Syracusas rever- 
sus est. 


XI¥. Postridie Appius , liorum discessu cognito, fidu- 
cia jam plenus, non cunctari, sed Carthaginienses etiam 
adoriri constitnit. (2) Quapropter imperato militibus, ut 
temperius corpora curarent, primo diluculoeducit. (3) Tum 
prelio cum hostibus conserto, multos ex iis interficit , ce- 
teros tergis versis in proxima oppida fugere cogit. (4) Post 
has victorias obsidione etiam soluta, huc illuc discurrens, 
nemine adversariorum qu erant in aperto tueri audente , 
Syracusanorum, et eorum qui hoc bello ipsis se adjunxerant, 
agros impune vastat : postremo copiis admotis, ipsas 
obsidere Syracusas instituit. (5) Prima igitur populi Ro- 
mani ex Jtaia cum exercitu trajectio hae, est; et propter 
has causaset his temporibus accidit: (6) quam rati totius 
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éxoryjcapeba thy éxiotaci, dvadonzuovtes ett tic 7 00- 
otc, TOU pndly drdonua xatadineiv Onto téiv xatd 
cae altiag drodetkewy. (7) TG yxo moi, xat mote, 
wratcavtes abty tH mated: Peeztor, ths ext to BéA- 
trov Aptavro mpoxonys xat Tote TAA, xal Tos, xPa- 
tYoavtes Tv xaTa Thy "Itadiav, tots extog eryetpetv 
smeGxzdovro modyracty, dvayxaiov irehabouev ve 
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cig viv irepoy7ic Sedvews cuvopecOar. (8) Atomep 0d 
ZEA Oaupalerv, 085” ev roic EEvic, gav mov mpocavatpé- 
sepev TOG YOvots TEL Tv ExipavertatwY TOAITEU- 
wate, (9) Touro yxo motioonev yaw tou AauGavety 
apy as tormvtac, 2 Oy fortat Capo xatavosiv, éx tt- 
voy ExaoTot, xal MOTE, xat Tids SouNDevtes, Eig TaUTAS 


rapeytvovto ths Stabdcers, 2v alc imipyoust viv. “O 
37 xat rept ‘Popatwv dott nexoryjxzuev. . 
XIII. Apeusvoug 82 todcwv, Meyetv Hoe mepl téiv 


xpoxeséverv, ex Bpayd xat xepararwdide mpoexdene- 
- woug tae év ty Mooxatacxevy mpagetc. (2) Qyv lor 
wpivat xate thy cabwv, al yevonevat “Puators xat 
Kapyrovion dv tip mept Lixehetacg modem, (3) Tav- 
atc auveshe & AtGuxds moAeuoc: & ouverte te xatk 
thy 16nptav “AuOxa, pete 62 tottov, Acdpouba roa- 
“Givin xxi Kapyndovior. (4) “Ev ofg 2yéveto xare 
cov auTov xatpov A TpwTy, Pwpaiwy Stabacre cig Thy 
"DOuptda xat tara te pon tig Evpmmnys ext S$ <oic 
Tpoeronuévots, of mpd, tobs év “Itadia Kedtobs dyoivec. 
(5) Tourtor o: Kate Tov atoOV xaLDOvV, Tapa TOES 
PEDraw & KAcouevixds xaxAoue vos Evnpyetto moAEL0¢° 
sic Sv xal thy xatactpophy emorncdueba tric Shys 
xataoxevTis, xal tio Seutépac PibMw. (6) TO wey 
ovv apOysicbar tk xath pepo bxép tiv mpozton— 
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weve Todkewv, ovdtv 008" fuiv dvayxatoy, ovre tots 
dxoucust ypyotuov. (7) Od yap lecopety Smee avteiv 


mootienedz, wvncdyvat 62 xeparatwddig mooxtpov- 
20a, aor Tig MpoxxTacxev7ig THY BEhoUGi bo’ 
fyb totopeis0ar moakewv. (8) Atomep ext xepadaiwy 

vovtes xatk TO GuvEeric THY TOOELONUEVUDV, TELO.CO- 
weha auvabat thy tedeuThy Ho Mpoxatacxeviic tH T7¢ 
Fyerépac lexopiac dpyh xat mprdécer. (9) Todtov 
yp tov tpOROV GuvEyoUs yryvouevng THs StHy7osOx, 
fsic te Sofousv ebAdyus Epartesbar tév Fen Tpoi- 
otoprucvery Exépars, toig te pthouabotor ex tic ToLau- 
ave oixovouiag suuaby xal badiav éxt th ueddovta 
Sr ficecbat mapusxevacopey shy Epodev. (10) Bozzd 
6° imipedtorepov metpacopeda dtedOetv imtp tot mow 
zou quotavtos wodguov “Pwuatots xal Kapyxdoviors 
mept Suxchiag. (11) Odte ykp mohuzosvinzepov =0U- 
toy Tohenov eupeiv factiov, oute wapacnevas 6hoc7e- 
peattpas, ote cuveyectépas Takers, oUTE TAEtOUC 
dyisvag, OUTE TeptmeTetac wettouc, tov ev tH) TPOELOT,— 
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ixsivoug tobs xatpobs dxuzy axé- | que acciderunt. 


tissimum orsi sumus; repetitis nonnihil superioribus tem- 
poribus , ne quam in demonstrandis gestorum causis dubi- 
tationem relinqueremus. (7) Quippe cognitu necessarium 
duximus, quomodo et quando Romani, post ipsam etiam 
amissam patriam, meliore coeperint fortuna uti; ac rursus 
quando, et quomodo, populis Italize imperio suo subjectis , 
de regionibus extra Italiam invadendis consilia inierint ; ut 
quidem possitaliquis praesentis ctiam eorumdem potentize 
summiam rite perspicere. (8) Idcirco nec in iis, quee dein- 
ceps commemorabuntur de celeberrimis Rebuspublicis , 
mirum videri debet, sicubi retro tempora repetamus altius. 
(9) Id enim propterea faciemus, ul ejusmodi principia sum- 
amus, unde liquido possit intelligi, undenam singuli po- 
puli, quando, et a quibus profecti primordiis, ad eum 
statum quem nunc obtinent, pervenerint. Quod quidem 
eliam de Romanis modo prstitimus. 

XIII. Verum hoc misso sermone, tempus est, ut quz 
sunt a nobis suscepta persequamur : si modo prius res ge- 
stas ad hanc Preeparationem pertinentes breviter et summa- 
tim exposuerimus. (2) Earum rerum prime sunt ordine, 
qua: bello propter Siciliam gesto, Romanis et Carthaginien- 
sibus accidere. (3) Proximum his bellum Africum : cui 
cohzrent, quae Amilcar et post eum Asdruhal atque Cartha- 
ginienses in Hispania gesserunt. (4) Tum in idem tempus 
incidit prima Romanorum in J!lyricum et illas Europe, 
partes trajectio. Secundum beec adversus incolentes Italiam 
Gallos certamina sunt suscepta. (5) Eodemque tempore 
apud Graecos bellum gestum est , quod Cleomenicum appel- 
lant : io quo totam préparationem nostram et librum secun- 
dum terminavimus. (6) Celerum de modo dictis rebus 
sigillatim quaque momenta percensere, neque nobis neces- 
sarium fuerit, neque legentibus conducibile. (7) Non 
enim historiam illarum scribere instituimus ; sed meminisse 
dumtaxat summatim volumus, quantum salis erit ad pra- 
parationem rerum illarum, quarum historiam sumus con- 
dituri. (8) Itaque eorum que jam indicata sunt, strictim 
quacque quo ordine acciderunt attingendo, id operam dabi- 
mus, ut preparationis hujusce finem cum principio histo- 
rize, quam scribendam suscepimus, connectamus. (9) Nam 
hoc modo narrationis serie continuata, et nos justam ha 
buisse causam patebit exposita jam ante ab aliis delibandi, 
et studiosis lectoribus hac dispositione expeditum ac faciler 
ad sequentia aditum patefaciemus. (10) Panlo autem dili- 
gentius bellum illud narrare conabimur, quod inter Roma- 
nos et Carthaginienses de Sicilia exstitit. (11) Neque enim 
facile bellum isto diuturnius inveniemus , nec majores omni 
ex parle apparatus, nec molitiones frequentiores , nec pree- 
lia plera, nec casus insigniores, quam qui hoc bello utris- 
(12) Ipsse quoque respublicz illa tempe- 
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para ply Av tots Brcuotc, wécpra d& taig tUyatc, me- | state instituta sua adhuc servabant incorrupta : fortunis 


ptox O& tate Suvaect. (18) Ato xal toig Bourowévore 
xai¢ cuvdedcacbat thy Exatépou TOU modttedUaTOs 
Wroryta xat Suvapev, oby Utes éx taiv Exryevoudvorv 
moAduuv, dg éx toUTou Torntéov Thy avyxototv, 

XIV. Ody Artov 8 séiv rpostonuévnay rapmkdvony 
Emortyoat tout tH Todd, xal ork to tobs guret- 
potata Soxotvtas ypapetv brio abtot, Drdtvov «al 
DaGrov, pr Severs fuiv drnyyedndvar thy ddnberav, 
(2) “Exdvtag pev ov ebetofat tobc dvdpas oby bro- 
awbaven, stoyatoevos éx toU Blou xal tig alpgoens 
adrinv: Soxovior Sé pot merovddvar tt maparArjatov Toic 
eptior. (3) Ard yao thy alpecty xal thy SAny edvoray, 
Dirlvo piv mévea soxctow of Kapyndovicr memp&- 
{Out gpovinws, xadoic, dvdpurdaic, of 58 “Puucior, 
cdvavela: DaGly d&, tobumakw todTwy. (4) "Ev wav 
odv tH own Blo thy coradtyy ertelxerav Lows odx dv 
sig éx6ddor. Kal yko ptddqudov Set elvar cov dyabdv 
dvipa, xa ordratory, xat cupurcety tots pfhots cobs 
dy Opobs, xat cuvayardy robs ofdous. “Orav 5 1d foro- 
plac 700g dvahauGdvy tic, errabdcber yp) avr 
Tov ToLOUTUV’ xa ToAAdxIG Ly EdAoyEtv xal xoopEtV 
toic peylarots émetfvots tobc éyOpobc, (5) Stav af mpd- 
Ferg drartéiat toUror modhdxts 68 Bdyyew xal déyew 
éroverdlotwe tole dvayxatotatous, Stay af civ émty- 
Seundrwv &uaotiat toU6” brodstxviwcv. (6) “oreo 
yap Guou civ Spewv dparpebetctiv, dy perotrar cd Sov: 
obtug && fotoplac dvatpeOelans cic dAnbelac, td xat2- 
Aatmdpevoy abras dvupedts ylyverar Sfynuc. (7) A- 
mep ote tov Olu xatnyopety, obte tobs 2yBp0bg erat- 
veiv dxvqtéov: olte Of cobs abtobs mote pay Péyerv, more 
db dyxwprdter edrnbytéov- ered) cobs év rpdypact 
dvagtpepopevous od evatoyeiv del Suvardy, 000’ duao- 
rdvew ouveying elxds. (8) Amootavtac ody tiv mpar- 
tovtwv, aUTOIS Tots MoaTTOLEVvots EpapLostéoy Tas TpE- 
movats dropacais xxl Starrbets év tots Orrouviacty. 
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mediocres, viribus pares. (13) Quo fit, ut, si qui propriam 
ac peculiarem utrique civitati formam ac vim recte conside- 
rare volunt, non tam ex insecutis posthzec bellis, quam ex 
hoc ipso comparationem instituere debeant. 

XIV. Me vero, ut huic bello plusculum immorarer, id 
quoque non minus qnam superiora movit; quod , qui pluri- 
mam rerum notitiam ad illud scribendum videntur attu- 
lisse, Philinus atque Fabius, yeritatem qua fide oportuit 
nequaquam nobis retulerunt. (2) Ac de industria quidem 
a vero aberrasse, cum vitam ipsorum et stndia specto, 
non existimo : sed accidit illis quidpiam, opinor, quale 
amantibus solet. (3) Nam ob stadium partium et effasum 
io Carthaginienses fayorem , Philino quidem omnia hi pru- 
denter, recte, fortiter videntur fecisse; Romani secus : Fa- 
bius vero contrarium pronuntial. (4) Jam in ceteris qui- 
dem vite partibus ejusmodi zequitas animi non sit fortasse 
aspernabilis : par est enim, ut vir bonus et amicorum et 
patric sit amans ulque commune cum amicis adversus ev- 
rumdem hostes odium gerat, et eorumdem amicos amore’ 
communi prosequatur. Verum abi historici personam ali- 
quis suscepit, horum omnium illi obliviscendum (5) ac 
seepe quidem de hostibus bene loqui, et summis ipsos ornare 
laudibus scriptor debet, cum id facta ipsorum postulant ; 
nonnunquam vero reprehendere vel maxime necessarios, 
nec sine probris vituperare , cum ita fieri oportere admissa 
in susceptis rebus peccata monent. (6) Nam ut animal, lu- 
minibus ademtis , prorsus inutile redditur; ita, si veritatem 
ex historia tollas , quod superest illius , narratio est nullius 
usus. (7) Quamobrem et accasare amicos et inimicos lau- 
dare sine cunctatione debeimus : neque reformidandum, quo 
minus eosdem aliquando reprehendamus, aliquando laude- 
mus; quum nec fieri possit , ut, qui in rebus gerendis ver- 
santur, recte semper collineent; nec rursus verisimile fit, 
continue eosdem errare. (8) Itaque, relictis personis eorum, 
qui res gerunt, ad ipsarum rerum gestarum rationem ad- 
aptare pronuntiata et judicia sua scriptor historiarum debet. 
(9) Atque id vere a nobis dici , ox hisce intelligere licet. 

XY. Philmus, gestorum narrationem ac simul librum 
secundum exordiens , ait, Carthaginienses ac Syracusanos 
Messanam obsedisse : (2) tum Romanos, postquam mari in 
urbem venissent, confestim adversus Syracusios prodiisse, 
et ab his graviler caesos, Messanam se rursus recepisse. 
Dein itertim egressos adversus Carthaginienses, non solum 
fusos esse, sed magnam etiam militum partem vivos in 
hostium venisse potestatem. (3) Havsc ubi dixit, narrat, 
Hieronem post pugnam hanc pugnatam adeo mente aliena- 
tum fuisse, ut protinus non tantum vallo tentoriisque in- 
censis Syracusas noctu aufugerit, verum etiam castella 
omnia , qué ditioni Messaniorum imminebant , deseruerit , 
(4) consimiliter et Carthaginienses statim ab hoc prelio, 
relictis castris, per oppida se dispersisse, tueri amplius 
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quidquid extra munitiones esset, non audentes; ea de 
causa eorum duces, qui militum animos metu perculsos 
animadverterent , id cepisse consilii, ut de rerum summa 
prelio non decernerent : (5) Romanos autem inseculos , 
non agrum dumtaxat Poenorum et Syracusiorum devastasse, 
verum etiam Syracusas ipsas obsidere et per vim oppugnare 
esse adgressos. (6) Hac autem adeo, ut mea fert senten- 
tia, omni absurditate plena sunt, ut ne explicatione qui- 
dem sit opus. (7) Quos enim antea Messanam obeidentes , 
et in acie vincentes fecerat; eosdem fugisse et planis cam- 
porum excessisse, ac tandem ex formidine dejectis animis 
obsidionem passvs , pronuntiat : (8) quos autem victos et 
obsessos prius fecerat, eos inducit persequentes hostem , 
omnia, qu sub dio sunt , subito obtinentes , ac tandem Sy- 
racusas ipsas prementes obsidione. (9) Enimvero conve- 
nire ista inter se qui possunt ? Sane aut falsa sint , quae prius 
posuil, oportet, aut quze deinceps de postea insecatis dicun- 
tar. ¢{0) Sunt autem hac posteriora vera : nam Carthagi- 
nienses et Syracusani intra munitiones suas sunt compulsi : 
et Syracusas impetebant illico Romani, et Echetlam quoque, 
ut quidem iste ait , urbem in confinio sitam ditionis Syracu- 
sanorum et Carthaginiensium. (11) Restat necessario con- 
cedendum, quas principio posuit assertiones esse falsas ; et 
Romanos ab hoc scriptore victos fuisse proditos, qui jam 
inde a primis conflictibus ad Messanam habitis superiores 
exstiterint. (12) Ac Philinum quidem in opere universo ta- 
lem invenias : sed pariter talem Fabium quoque, ut suis locis 
ostendetur. (13) At nos, expositis quae ad digressionem 
hanc pertinebant, ad historiam reversi, posteriora quieque 
anterioribus subnectentes, lectores ad veram hujus belli 
notitiam paucis perducere conabimur. 

XVI. Quum igitur fama rerum ab Appio et legionibus 
feliciter gestarum Romam ex Sicilia pervenisset , essentque 
Consules creati Manius Octacilius et Manius Valerius ; le- 
giones omnes et Coss. ambo' in Siciliam mittuntur. (2) 
Sunt autem apud Romanos quatuor omnino legiones Ro- 
mans , preeter sociorum auxilia , quarum delectus quotannis 
haberi solet ; continentque singulz quatuor millia peditum , 
equites trecentos. (3) Ad harum adventum, pleraque tan 
Carthaginiensium quam Syracusanorum oppida ad Romanos. 
de fecerunt. (4) Hiero vero, qui hinc Siculoram conster- 
nationem ac pavorem cerneret, illinc Romanorum legionee 
et numero militum et robore copiarum §terribiles, ex 
omnibus his eminentiores ac potiores esse Romanorum spes- 
quam Carthaginiensium colligebat. (5) Quibus rationibus 
addactus, ut in eam partem inclinaret , legatos ad Consuics 


12 ° 
idag Toroumevog TOUS Adyous. (6) Of 62 “Pwpaior 


Oarartoxpatouvtwy ykp tiv Kapyndovioy, edda- 
Gotvto, ph Tavrayddev droxherabiion tov dvayxalo, 
Stk vo xal meol ta pd TOU Stabdvea oroatdreda, mod- 
Ahy eveerav yeyovevar tov eximndelv. (8) Ardmep 
SmoAabdvees, tov ‘lépwva peyadny elg toto TO doc 
avroig muepesecOar ypetav, dopewng mpocedélavto Thy 
gttlav. (9) Tlownocevor of cuvOyixac, ao’ @, te uly 
alyuahurta yupls AUtpwv drodoUvar tov Bacthea “Pur 
wators, &pyuptou 62 mpacVetvar taAavta toutots Exatdv- 
Jormov Abn “Pwyator psv de otros xat cuuucyote 
ey pidvto tot Lupaxousiots. (10) “O d: Baardeds ‘I¢owv 
brootethag Eautovy bro thy “Pwuaiov oxémny, xxl 
yopnyay del toutots cic tk xatTEREtyovta tev mpx- 
ypatwy, ademg éGactrsus télv Lupaxovaiwy tov were 
tavta yodvov, gthoatepaveiv xal ordodotaiv eig tobc 
"EMyvac. (11) "Entpavéstatos yap 3h xavewy obtos 
Soxet, xxl tAetotov yodvoy &mohshauxdvar tH¢ idtas £0- 
Govdias, gv te toig xat& pépog xal tots xxOedou mod- 
“YURLV. | 

XVII. ’ExavevesOercoiv O& tiv cuvOsxdiv elo thy 
‘Pouny, xai moocdsbapévou tod dyjuou, xat xupwoav- 
Tog the TPG TOV ‘TEpwva Staducetc hovmov odx err Td 
cas exowov ekarootéetw of “Pwuator tao Suvauets, 
GAA Ovo udvov otpxtomeday (2) vouiZovtes dua uty 
xexovplabat tov moAenov abtoig mpacxeyurpyxdtos tou 
Bacihénrg, dx 52 wiAdov brrokapGavovtes, obturg ed- 
Topricaty tke Suvauets toig dvayxatots. (3) OF 62 Kao- 
ynddvior, Oewpovvtes tov wv ‘Lzouwa moheutov abtois 
yeyovota, tots 62 “Pwyatoug dhocyepectepov gumde- 
xowévoug sig te xatk thy LixeAlav, bréha6ov Baou- 
sépas mpocdetalar mapzoxeuiic, ot’ te dvtopOahpetv 
Suvijcovtat totc modeulots, xal ouvévewv cx xath thy 
Lexedlav. (4) Aro xat Eevodoyyioavtes ex tig avti- 
mepa yopxs, ToAAOds piv Atyvotivods xat Kedtods, 
ect 8 meloug totwv “I6npac, Araveag etc thy Laxe- 
Aav dméoterkav. (5) “Optvtes of xat thy <éiv 
"Axpayavtivery TOMY EUDVEGTATHY oucay T™00¢ The TH 
pxoxevag, xal Baputatyy dua tig adréiv exaoyinc, 
gig tavtyy cuvyPpotcay ta ts yoonyeta xal tac Suve- 
weg, Sountnol xplvovtes yoraar tadén tH mde 
tepdc tov wéhepov. (6) Tév 62 “Pwpatwy of uty mpo¢ 
tov ‘Idpwva momadevor otpatnyot tag cuvOrixas ava- 
xeyopxercay’ of 68 wetk touTous xatactalévees, Aou- 
xtog [loctodutos xa Keivtog Mautatac, fixov els chy 
Linehiav petd tov otoatorésov. (7) Qewpotvees dz 
thy tov Kapyndoviev éerGoddy, xal tas rept tov “Axpa- 
yavta mapaoxevc, Zyvwcav tohunporepov eyyetpeiv 
TOIg TPAyact, 


abtov Axpdyavta toocypetcav’ xat otpatomedevonvtes 
~ 4 
gv Oxted atactoig aro tHG TOAEWS, TUVexAEtcay Evtos 


IZTOPIQN NPQTH. 


| de pace et amicitia mittit. (6) Nec repudiant Romani ejus 
mpocsdgbavto, xal wdhtora ork tke yoorytac. (7) 


rei mentionem, maxime propter commeatus. (7) Nam quia 
maris imperium penes Carthaginienses erat, ne undique 
commeatu intercluderentur metuebant; quandoquidem et, 
qu antea transfretaverant, legiones gravi annonz inopia 
laboraverant. (8) Quapropter, rati Hieronem magno hac in 
parte usui sibi futurum, ejus amicitiam non inviti amplec- 
tuntur. (9) Transaclum conditionibus Insce : ut Rex capti- 
vos Romanis absque pretio restitueret : ut insuper argenti 
talenta centum adjiceret. Secundum héec Romani Syraca- 
sios amicorum sociorumque loco habebant. (10) Rex vero 
Hiero , quum ad Romani nominis umbraculum se applicuis- 
set , semperque omnia iis subministraret prout res ipsorum 
exigerent, reliquam wxtatem in regno Syracusano securus 
exegit; erga Gracos ita se gerens, ut qui coronas ipsoram 
ambiret, suamque inter ipsos famam celebrari gestiret. 
(11) Nam illustrissimus omnium mortalium videtur hic 
fuisse , et qui prudentize in consiliis suc fructum longissimc 
tempore, tam privatis, quam publicis in rebus, percepit. 
XVII. Hoc foedere Romam perlato, el approbatis populi 
jussu firmatisque conditionibus pacis cum Hierone ; post hae 
non amplius universas placuit copias in Siciliam mittere, sed 
duas tantum legiones. (2) Nam et conjunclione regis levius 
ipsis fore bellum putabant; et, hoc modo exercitum oma 
copia rerum necessariarum facilius abundaturum, arbitraban 
tur. (3) Carthaginienses vero, qui Hieronem sibi factum hoe- 
tem viderent, et Romanos majore molitione rebus Siculis sese 
immiscentes, apparatu instructiore opus sibi esse judicarunt : 
quo et hostibus intrepide resistere , et quae in Sicilia posside 
bant, relinere possent. (4) Itaque mercenario milite e trans- 
marinis regionibus conducto, magnum Ligurum et Gallorum, 
ac majorem etiam Hispanorum numerum in Siciliam mittant. 
(5)Quumque Agrigentinorum dppidum ad hos apparatus com- 


modissimum , et sue dilionis amplissimum esse viderent; 


quasi arce belli eo loco decernentes uti, annonam simul ac 
militem Agrigenti colligunt. (6) Romanis consulibus, qui 
foedus cum Hierone fecerant, domum reversis ; qui ipsis suc- 
cesserunt L. Postumius et Q. Mamilius in Siciliam cum le- 
gionibus veniunt. (7) Hi consilia Carthaginiensium perspi- 


cientes , quique apud Agrigentum fiebant apparatus , majore 
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eris belli partibus omissis, Agrigentum ipsum cum uni- 
verso exercitu invadunt : et ad mille passus ab urbe locatis 
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autem erat tunc cum maxime tempus messis, et jam ab initio 
diuturnam fore obsidionem apparehat ; milites majore studio, 
quam par erat, frumentatum prodeunt. (10) Carthaginien. 
Ses, hostem per agros palatuin conspicati, oppido egressi, 
frumentantes adoriuntur : iisque nullo negotio fugatis, partim 
ad diripienda castra, partim ad statjones trucidandas impe- 
tum faciunt. (11) At discipline exquisita ratio, ut aliag 
sepe , ita tunc quoque, rei Romanz saluti fuit : nam apud. 
hos, stationem deseruisse, aut omnino de precsidio fuga — 
decessisse, capitale est. (12) Quare factum, ut tunc quoque 
adversarios fonge numero superiores fortiter sustinendo , 
multos quidem ex suis amiserint , plures tamen ex hostibas 
peremerint. ({3) Tandem, cinctis hostibus , qui jam vallum 
ipsum modo non divellebant, postquam multos interfecis- 
sent, reliquos urgendo caedendoque in urbem compulerunt. 

XVII. Post id temporis Carthaginienses timidius in bostes 
erumpere : Romani vero cautius frumentatum exire. (2) Et 
dum Poeni non nisi ad leves velitationes foras prodeunt ; 
Consules, diviso bifariam exercitu, cum una parte circa 
-Esculapii fanum ante urbem situm consident, alleram ei re- 
gioni urbis, quae Heracleam spectat, objiciunt, castraque ibi 
ponunt. (3) Interjectum castris spatium ex atraque oppidi 
parte duabus fossis muniunt; altera intus spectante, qua 
adversus oppidanorum eruptiones se precingunt; altera 
extrinsecus circumducta, cum ad externi hostis impressio- 
nes defendendas, tum ad illa prohibenda, que, ut fit in 
obsessis urbibus , furtim importarentur, aut si quis clancu- 
lum ingredi vellet. (4) Intervalla inter fossas atque ipsa 
castra presidiis militum intercipiunt, locis opportunis per 
distincta spatia munitis. (5) Annonam et reliquos apparatus 
ceteri socii colligebant, et Erbessum convehebant : ipsi 
vero ex hoc oppido , quod a castris non longe aberat , com- 
meatus continenter advehendo et adferendo, largam omnium 
ad usum necessariorum copiam sibi parabant. (6) Ad quin- 
que circiter menses eadem facies rerum mansit : quum 
neutra pars de altera victoriam ullam referret , quee ad sum- 
mam spei totius proficeret, sed tantum inter partes velita- 
liones fierent. (7) Tandem, ubi propter ingentem hominum 
mulliludinem , quae inclusa mcenibus tenebatur, (erant enim 
non pauciores quinquaginta millibus ) Carthaginienses fame 
premebantur; Hannibal, qui cum imperio copiis obsessis 
proeerat, non idoneum amplius se rebus sustentandis ani- 
madvertens , crebros Carlhaginem nuntios mitlebat, qui et 
necessitatem urgentem significarent , et ad opem ferendam 
hortarentuy. (8) Carthaginienses mililibus atque elephan- 
tis ,quos denuo cogere potuerant , naves onerant ; omnesque 
ad Hannonem, alterum ducem suum, in Siciliam mit- 
tunt. (9) Is universo belli paratu et copiis Heracleam con- 
tractis, ante omnia urbem Erbessum proditione capit, et. 
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castris hostium commeatum, ac quidquid ad necessanos 


Thy tov dvayxatwy yoonytav toig tov Orevavtiwy otpa- | usus requiritur, adimit. (10) Unde evenit, ut Romani pariter 


tomésotg. (10) "EE ob cuvébn tod “Pwatous érfcou 


| et obsiderent , et reapse obsiderentur. Eo namque, tam fru- 
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| tur, ut sapenumero de obsidione solvenda deliberarent : 


(11) quod et fecissent ad extremum, nisi Hiero, omni stu- 
dio atque solertia adhibita, modicam copiam rerum maxime 
necessariarum ipsis procurasset. 

XIX. Post hac Hanno, Romanos ex morbo et inopia rerum 
debilitatos, quod pestilens apud eos aer esset, animadvertens, 
suas autem copias ad certamen idoneas ratus; (2) sumfis 
secum elephantis ad quinquaginta, et omni reliquo exercita, 
Heraclea propere educit; preeire jussis equitibus Numidis, 
qui, vallo hostium adpropinquantes, eorum equites irrita- 
reat, et ad pugnam elicere conarentur, deinde acie inclina‘a 
refugerent, donec ad se pervenissent. (3) Quum imperata 
Numidee feciseent , et altera castra essent adorti, confestim 
Romani equites erumpere , atque animose Numidas urgere. 
(4) Illi pedem referre , prout imperatum erat , donec Hannoni 
sese conjunxissent : ibi tam conversione facta, circumfusi 
hostibus incumbunt, et complures eorum interficiunt , cete- 
ros ad vallum usque persequuntur. (5) Quibus peractis, 
Hanno collem Torum nomine , decem circiter stadiorum in- 
tervallo ab hoste disparatum , occupat, ibique castra locat 
Romanis imminentia. 
eodem manentibus statu : quum universze pugnz casum non 
adirent, sed levibus dumtaxat preeliis quotidie inter se bostes 
(7) Postea vero quam Hannibal faces accensas 


(6) Labuntur menses duo, rebus in 


certarent. 
jugiter ostendens, ac nuntios snbinde ex oppido mittens, 
Hannoni significavit , non amplius tolerari famem a multita- 
dine , alque adeo multos penuria coactos ad hostes transire ; 
belli fortunam sibi tentandam dux Poenorum constiluit : non 
minus Romanis , propter indicatas causas , eodem inclinan- 
tibus. (8) Igitur eductis utrimque copiis in medium locum 
inter utraque castra, pugna committitur. (9) Post diulur- 
num certamen tandem. Romani mercenarios Carthaginien- 
sium, qui in prima acie rem gerebant, in fugam vertunt. 
(10) Qui dum in elephantos et stantes a tergo reliquos ordi- 
nes incidunt, evenit, ut universus Ponorum exercitus tu- 
multu impleretur. (11) Sequitar mox totius aciei inclinatio : 
ceduntur plerique omnes; pauci Heracleam se recipiunt. 
Romani et bestiis quam plurimis, et omni supellectile potiun- 
tur. (12) Oborta nocte, quum partim ob letiliam ex re bene 
gesta, partim ob lassitudinem, negligentius excubias agerent 
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Romani, Hannibal, desperatis rebus , opportunitatem con- 
sulendi saluti sus: commodam propter predictas causa* 
habere se ratus, circa mediam noctem cum stipendiariis 
urbe egreditur. (13) Dein ubi fossas storeis acere probe 
fartis sequasset, hostibus insciis incolumem exercitum ab- 
duxit. (14) Quo, simul illuxisset, animadverso, Romani 
ex{remum agmen copiarum Hannibalis carpsisse leviter 
contenti, mox in portas urbis impetum omnes convertunt. 
(15) Quia nemo resistebat , irruptione facta, oppidum diri- 
piunt, ac multis mancipiis multoque omnis generis appara- 
tu potiuntur. 


XX. Ubi perlatus esset ad Romanum senatum de rebus 
ad Agrigentum gestis nuntius, omnes letitia gestire, et, 
sublatis spiritibus , non jam prioribus consiliis adquiescere. 
Neque enim quod Mamertinos servassent , quodque opimam 
hoc bello preedam essent nacti, satis hoc illiserat: (2) quin 
potius in spem adducti, posse se Carthaginienses penitus 
insula ejicere , magnuinque inde res suas incrementum fore 
accepturas ; eo cogifationes et consilia omnia sua referebant. 
(3) Et quidem ad pedestres copias quod attinet, bene sibi 
ccepta procedere intelligebant. (4) Nam L. Valerius et T. 
Octacilius, Consules, post illos creati, qui Agrigentum ce- 
perant, commode rem in Sicilia videbantur administrare. 
(5) Sed quia maris imperium sine controversia obtinebant 
Carthaginienses , belli rationes paribus ponderibus libratas 
in ancipiti habebant. (6) Proximis namque temporibus, post- 
quam esset ab iis captum Agrigentum , sicut mediterraneze 
urbes multz parum sibi fidentes ob terrestres eorum copias, 
Romanis se adjunxerant : ita etiam vel plures e maritimis, 
quas classis Punica lerrore exanimabat, ab iisdem defece- 
rant. (7) Qui igitur magis magisque in dies intelligerent, 
belli palmarh ob ejusmodi causas modo huc, modo illuc in- 
clinare, preelerea Italiam quidem perszepe a Carthaginien- 
sium classibus agi ferrique, Africam vero ab omni penitus 
damno manere immunem; faciendum sibi putarunt, ut, 
sicut Carthaginienses, ita etiam ipsi mare ingrederentur. 
(8) Nec parum hoc quoque me ad bellum hoc paulo pluri- 
bus describendum impuljt; ut ne hujus quidem rei princi- 
pium ignoraretur, quo modo, et quando, et quas ob causas 
mare ingressus sit populus Romanus. (9) Quum igitur 


| beljum protrahi sibi cernerent , tunc primum naves fabricare 
avroig toibhv Aapbdvovta, tore mparov éxe6ddovto | 


yauRnyetadat oxagn, Tevenpixk wtv dxarov, elxocr oe | 


instituerunt, quinqueremes quidem centum , triremes vero 
viginti. (10) Rem sane quam difficilem : quod navium fa- 
bricatores in totum rudes essent quinqueremium construen- 
darum ; ignoto adhuc Italis hominibus ejuscemodi navigio- 
(11) Ex quo vel maxime magnitudinem apimi 
Romanorum et in rebus suscipiendis audaciam existimare 
licet. (12) Nam qui apparatum, non dicain idoneum , 
sed omnino nullum haberent, atque adeo de mati be co- 
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gilassent quidem unquam ad illam diem; tunc primum et 
cogitarunt simul, et tam audacter rem susceperunt, ut, 
prius quam periculum ejus fecissent , impetum statim cepe- 
rint preelio navali cum Carthaginiensibus dimicandi, qui 
traditum a majoribus maris imperium sine certamine obti- 
nebant. (13) Veritatem sententliz hujus nostre et mira- 
culum audaciz illius Romanorum arguil : quod, quando 
primum copias Messanam transportare sunt agressi , tantum 
abest, ul tectas naves haberent, ut ne longa quidem navis 
ulla aut lembus saltem unus eis fuerit : (14) verum actuariis 
quinquagiata remorum et triremibus, quas a Tarentinis, 
Locris, Eleatis ac Neapolitanis commodato acceperant , im- 
mani ausu militem transmiserunt. (15) Quo quidem tem- 
pore, quum Carthaginienses in eos essent invecti , et navis 
una tecta cupiditate pugnandi propius se admovisset, sic ut 
impacta littori in potestatem Romanorum veniret ; pro exein- 
plo heec illis fuit, ad cujus instar classem sedificarunt uni- 
versam. (16) Qui si non contigisset casus, defutura vide- 
licet illis crat in totum (adeo erant imperiti) ejus consilii 
ineundi facultas. 

XXI. Enimvero dum illi, quibus construendarum navium 
cura incumbebat, in paranda classe occupabantur ; alii socios 
navales cogere, eosque in terra ad remigandum tali modo 
exercere: (2) remiges sedere ad remigia jussos in littore, 
eodem servato ordine ac si in navium transtris considerent , 
hortatore in medium locato, omnes simul reclinare sese 
manus adducendo, et rursus incumbere easdem propel- 
lendo , principio et fine motus ad pausarii jussiunem factu, 
assuefaciebant. (3) His ita preeparatis, mox ut naves fue- 
runt confects, in mare eas deducunt: et paululum modo in 
mari et veritate ipsa artem experti, jussu Consulis secun- 
(4) Nam qui classi 


Romanz erat prafectus Cnzeus Cornelius, quo necessaria 


dum Italie littus navigare incipiunt. 


omnia navali exercitui prospiceret , paucis ante diebus cum 
navibus septemdecim Messanam erat profectus ; dato navar- 
chis mandato , ut, simul ac instructa classis foret , ad fretum 
navigarent. (5) Huic quum Messanz oblata esset occasio 
moliende proditionis oppidi Liparzeorum , spem illam prom- 
tius quam par erat amplexus, cum predictis navibus eo 
pergit, et ad muros appellit. (6) Quo cognito, dux Car- 
thaginiensium Hannibal, Panormi tum agens, Boodem virum 
senatorem cum xx illuc mittit. (7) Is, noctu confecta na- 


vigatione , Cnseum in portu concludit. Ubi illuxit, fugiunt 


Zywv ovdiv, tédog mapedwxev abtov toig TmoAeulots. * socii navales in terram : Cnzeus vero, metu attonitus , quum 
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(e) Of & Kapyydovior, tac te vac xal tov otpatnyov 
tév Oxevavtio broyetptov Eyovtes, mapaypyua pds 
tov Avvléav dxijpav. (9) Met’ od modAks 8 Auepas, 
obtux evap yous Svroc xal mposodtou tov rept tov I'vaiov 
avuyhparos, tap’ GAlyov abtos AvvlGac sic td Ta p— 
TAIGrov audotyya Tpopaver evérecev. (10) Axovcac 
ytp, Tov tésv “Pwyatwv ordrov, xoutlowevov mapk thy 
"Ivadtav, auveyyuc evar xatideiv Boudduevos to ce 
TARO, xal chy OAny civrakw tiv bxevavetiov, Ax6dv 
meveyxovta vac dhe. (11) Kaprrwy df rept tO tic 
"Ivadlag dxpwripiov, gumimter toic moXeulorc, év 
xdoum xat taker moroupevors tov TACUY xa ths ply 
TAsious ameGake tév veosv, adtds 62 perk tiv br0- 
ActpOercwv dveArotwg ral mapzdobwe Steouyev. 
XXII. Of 8 “Pwyeio peta tatta ouveyyloavees 
woig xatk thy EixeAlav toro, xal cuvévtes td yeyo- 
Voc cusrtaa mepl tov I'vdtov, mapautixa ev ore- 
xtnovto moos Taiov Blatoy , tov hyovpevov tic meliic 
Cuvapews, xal toUtov dvéuavov. (2) “Ana 3” dxovov- 
Tes Ob paxpady Elva Tov TioV TohELiov otOAOY, éytyvovTo 
Rpdy Tapacxeviy Tov vausayeiv. (3) “Ovtwy 82 tiv 
Mholwv savrwy tails xaracxeuaic xat Suoxivitwv, b7r0- 
zifetat tug avtoic PoxOnx mpd¢ THY Udyny, tous ért- 
xanbévras peth tatca xdoaxas. “Dv cuvébawve thy 
natacxeuhy elvar tomutyy. (4) ErvAos av mpwpats 
otpoyyurog elorixet, piixoc ply dpyyiiv vettdpwy, 
nate 62 to KAdtOS tTpLdV TadaoTéV sywv Thy dtape- 
. (8) Obtog abtag pdv ext Hig xopuyiic tpoy tAiav 
shys- xeputileto 3 adtin xdipak emmapoiar savior 
xadyowevyn, TA&TOG pty Todhiv tertapwy, to OF L7- 
nog 8 Spyuiiv. (6) Td d& tpijpx tod cavederrutos 
Tv xapdurxes xal meprdbarve wept tov otUAov werd the 
mpertas sbOéeg tig xAlaxoc So dpyurcc. Eize é2 
xa Sptgaxtey abry rap’ Exatépay ryy Emrixy mhev- 
pxv, sic yovu to Bados. (7) "Ext 8 tot népatos abrod 
mposippocto atonpotv olov Erepov dmukucpévoy, Zyov 
Saxtudtov éxt tic xopupyic’ doc 70 SAov patvecOat ra- 
paxdicroy talc attomounaic pnyaviceciv. (8) Eig de 
coUrov tev Saxtudov evedédero & xdhuc, @ xatk tke 
ZuGodks tov mholwy ebalpovtes Tobg xdpaxac Sik tic 
dv tH otddy tpoyihiag, dplecav él to xatacrpwee 
<Fi¢ GMotplag vets, Tote piv xatk mpwpay, mote Oo 
dvetinepidyovtes xath ths ex téiv Thaytwv TpeoTiTTOU- 
cas éuGodds. (9) "Ore 83 taig cavicr tiv xataotpw- 
porte durayévees of xdpaxes br00 cuvdioaiev thc vac, 
el patv mAdyin mapabadov dddjatc, mavraydbey 
ixenydwv- el dt xatk apwpav, dt abtod tol xdpaxos 
2xt do owvessic dxovotvto thy Epodov. (10) ‘Dv of ply 
Frroupevor Thy xatk mpdowmov Emipaveray éoxércaZov 
sxig tev Oupeiwy mpobodaic, of 8 Emduevor tac ex toiv 
Tharyiov jopadNovro msupts, bmtp tov Spupaxtov 
Swaptibdusvor tag Uruc civ rdw. (11) Obsor piv 
Ov TOLAUTY KEY PH UEVOL TapaGxeLT,, xutpov EMETIOOUV 
Rpds vauucyiav. 


rocygics. — I. 


aliud nihil posset , dedit se hostibus. (8) Carthaginienses ; 
et navibus et duce adversariorum capto, ad Hannibalem 
confestim proficiscuntur. (9) Post paucos vero dies , qaum 
esset adeo insignis ac recens Cozi hic casus, parum ta- 
men abfuit, quin Hannibal in eandem manifesto fraudem 
incideret. (10) Audierat, Romanam classem, quae secus 
Italiam navigabat, jam adventare : cupidus et numerum et 
dispositionem universam hostium propius cognoscendi, cum 
({1) Dum flectit Italise 
promontorium , in hostes incidit, qui urdinata instructaque 
ad aciem classe navigabant. Amissis plerisque navibus, 
ipse cum reliquis preter spem opinionemque evasit. 

XXII. Post hee Romani quum ad Siciliam accessissent , 


quinquaginta navibus portu solvit. 


intellecta Cnaci clade, nuntiis statim ad Caium Duilium, qui 
terrestribas copiis preeerat, missis, eum prestolabantur : 
simul cognito non longe abesse hostium classem , ad pre- 
lium navale se parabant. (2) Quum autem essent ipsorum 
naves rudi arte constructs , et ad motum inhabiles; sug- 
gerit eis aliquis inventum, quo ad pugnam uterentur, 
videlicet quos corvos postea nominarunt. (3) Quorum ftalis 
erat constructio. Destituebatur in proris tignum teres, 
longum ulnas quatuor, latum in diametro palmos tres; 
trochleam in fastigio habens. (4) Ei tigno circumponebatur 
scala, ex transversis tabulis confecta, et clavis compacta , 
(5) Foramen tabulati 
oblongum erat, et post primas statim duas scale ulnas 
tignum ipsum circumnplectebatur. Ad latus scalse erat 
utrimque lorica, per totam ejus longitudinem porrecta, 
genu tenus alta. 
acutum desinens aptabatur, habens in vertice annulum. 


lata pedes quatuor, sex ulnas longa. 


(6) In extremo ferreum quasi pistillum in 


Ita universa compages similis fere machine erat pistorice. 
(7) Annulo autem isti funis illigabatur, quo, in commissio- 
nibus navium, trochlez illius ope , que in tigno erat , erige- 
bant corvos, et in tabulatum alienze navis demittebant ; 
(8) idque modo in proram, modo in latus, circumacta navi 
impetum inimicze ex obliquo incurrentis eludentes. Postea 
vero quam infixi corvi tabulatorum asseribus naves invicem 
constrinxissent, quoties quidem obliquee naves mutua la- 
tera conjunxerant, omni ex parte insiliebant: (9) quoties 
vero a prora erant commissee, per ipsam machinam bini 
continua serie irruebant. (10) Quorum primi adversos ictus 
sculis objectis defendebant; insequentes vero, scutorum 
orbes super Jorica imponentes, latera tutabantur. (11) Atque 
hi quidem sic parati opportunum ad confligendum tempus 


| observabant. 


2 


1s 


Tecimetetav TOU THs vauTIXTs Suvapews Ayoupevon, 
mupadods tk melixk otpatomeda toils ytAtdpyotg, ad- 
aoc Stexoutoby mpdg tov atodov. (2) [fuOdpevog dé 
toug Tohefoug Topbetv thy Mudatirty yerpav, éxmdet 
ain atch mavti, (3) Luviddvtes & of Kaoyxddvior, 
pet yas xat onovdy¢ dviyovto vavolv éxardv xal 
TPLaXOvTA, ReTADpOVOUYTES THC aTEtplas THY Puratoy, 
xat mevtes Exdsov dvetrpwpot toig moheutots, ovde tet 
Eews xatakimoavres tov xlvouvov, GAA’ de exh Aelav 
swe moddydov. (4) ‘Iyetro dt “Avvi6ac abtiiv: obtos 
S ty & tke Suvdusts dxxdibag vuxtds éx tig tov Axpa- 
yavrlvenv médeus, Eyov Erion, thy yevoutvyy Ilué- 
Bou tou Baciléws. (f) “Aua dd tq mAnordZerv, cuv- 
Oewpotvees dvaveveuxdtas tods xdpaxag ev taic Excotwy 
mpurpatc, él mocev tv Ardoouv of Kapyrddvior, Sev 
Cowsvor taic tiv épyaveov xatacxevaic: of phy ddd 
Tehéws xateyveoxdres tov évavthwv évébahov of mpairot 
Théovees tetoAunxdtws. (6) Téiv 82 cuurdrexousvenv 
oxapiiv del Sedenévw toic doydvors, xal civ dvOpioy 
e00b¢ exrmopevopenoy dr’ adtod tov xdpaxos, xab cup- 
Texopevwv ext toic xatastpupacty: of dv epovevovto 
zorv Kapyydoviwv, of 52 mapedisocav sautodc, éxmdnt- 
TOMEVAL TO ytyvousvov’ TaparAyctov ykp meCouasla 
cuveGarve tov xivuvov droteAstabat, (7) Atd xat tpre- 
kovTa pev tas putas GuLbauvaas vats abtavdpous 
dréGahoy, aby ate eyéveto alypahutov xaltd tov etpx- 
THYOU Troiov. “Avvibac de dvelaleturg xal mapaborurs 
adto¢ év tH axapy Stepuye. (8) Td 58 Aormdv TAFB0¢ 
tiv Kaoyndoviwwy éxorsito wev tov érlrdouv dnc ec du.- 
Godyy: ev 8 to cuveyyiZetv Oswootvees td cunbebyxd< 
TEpt Tag mooTAcoucag vac, eEexAtvov, xal Srévevov 
tag tov Opyavey émGoddc. (v) Itorevovtes 88 te 
tayuvauteiv, of pty ex wAaylov, of O2 xatk movuvay, 
éxmepitgovtes, dopartg AAmilov rorjoacbar tas gu- 
Godac. (10) Haven 52 xal mavens dveimepretapné very 
xal cuvdtaveudvrwy Tov 6oyavu oltus, Mote xat’ dvdy- 
xnv TtoUg eywoavtas cuvdsdécbat, choc eyxAlvavtec 
Lovyov of Kaoynddviot, xararAnyévres thy xatvotoulay 
TOU cuu.Salvovros, TEvTyxovTa vals &robaddvtEs. 
XXIV. Of 88 Pwpaior rzpadding dverrerornudvor 
sig xata Oadarrav eieidoc, Strraclws erespncbycav 
Taig Spats mods tov méhenov. (2) Tére pty ovv rpo0- 
oxovres tH LixeAle crv te Alysotéwy Educav mohtop- 
xlav, doyadrug abtinv Ady Staxstuévwv’ xatd te Thy x 
a7¢ Aivéorng dvayopnow, Mdxedrav mod xatk xpd- 
tog sthov. (3) Merk 88 thy vaunaylav, “Aulxas 6 
coiv Kapyndoview otpamyds, & tetaypévog ext tinv 
nelixésy Suvduewv, Statol6uv rept Mdvoppov, yvobc év 
tots “Paraixotc otpatonédors otactatovtas tobs cup.— 
wdyous Tobe tobs “Pwycloug mepl tiiv év tals payats 
mpurelwv: (4) xat muvdawpevocotoatomedevety adtobc 
xa0” Sautods tobs cupdyous petal tod Maperou xal 
tov Oepuiiy tov “Ipepaluv, erimecdr adtois alpvidtis 


ISTOPIQN TPQTH. 
XXII. “O 82 Paiog Bihtog, tg b%ttov gyvo thy | 


XXIII. Caius Duilius, ubi primutn de casu preefecti classis. 
rescivit, terrestres copias tribunis tradit, ipse ad classem 
trajicit. (2) Ibi factus certior, agrum Mylaiten ab hostibus 
vastari, cum universis navibus adversus illos proficiscitur. 
(3) Carthaginienses , ad Romanorum conspectum leeti atque 
alacres, centum triginta navibus in altum evehuntur : im- 
peritiam hostium adeo contemnentes , ut quasi ne opas qui- 
dem esset naves ad pugnam instruere , velut ad prasdam noo 
dubiam cancti proris in hostem versis passim ferrentur. 
(4) Dux classis erat Hannibal , is qui nocturno furto copias 
ex oppido Agrigento eduxerat : septireme tum vehebatur, 
que regis Pyrrhi quondam fuerat. (5) Ut ventum est co- 
minus, quum cernerent in omnium navium proris corvos 
sursum spectantes ; primo Carthaginienses aliquantum ter- 
riti, machinse non prius visee novitatem admirati : tandem 
tamen, spretis penitus hostibus, magna cum audacia qui 
primi navigabant impetum faciunt. (6) Quum vero omnes, 
quee ad confligendum accesserant , naves per corvos vinctsee 
tenerentur, perque eosdem repente milites ingressi in ipsis 
tabulatis pugnam cierent; Carthaginiensium alii trucidati 
sunt, alii miraculo rei perculsi sese dediderunt : erat enim 
preelium plane simile pedestri. (7) Itaque triginta naves, 
quée hostem prime invaserant , cum ipsis viris Poeni amise- 
runt : et capta in his preetoria. Ipse Hannibal, preeler spem , 
et omnia audendo, evasit in scapha. (8) Reliqua multitude 
pergebat illa quidem velut impetum in hostem factura : sed, 
ubi appropinquavit , preecedentium navium cladem intuens , 
declinabat, et machinarum injectiones nutibus evitabat. 
(9) Celerum agilitate navium saarum freti, alii tamen ad 
latera circumvolitantes, alii ad puppes, tuto invadere se 
hostem posse sperabant. (10) At quum ex omnibus plane 
partibus corvi eos omnino circumsisterent, et undique illis 
imminerent , nec facere possent.quo minus colligarentur, sa 
modo propius accederent; ad extremum stupore attoniti, 
navibus quinquaginta amissis, fugam capessunt. 

XXIV. Romani vero, contra omnium opinionem res ma- 
ritimas ausi tentare, ad bellum persequendum duplo ani- 
mosiores sunt redditi. (2) Tunc igitur escensione in Sici- 
liam facta, gestanos, ad ultima jam redactos, obsidione 
liberarunt : mox inde profecti, Macellam oppidum vi expu- 
gnarunt. (3) Post navalem pugnam Amilcar, dux Carthagi- 
niensium , qui copiis praeerat pedestribus , Panormi certior 
factus , seditionem esse castris Romanis, orta inter auxilia 
et legiones de principatu in preliis contentione; (4) post- 
quain cognovit, solos per se socios inter Paropum et Thermas 
Himerenses castrametari; repente in eos, dum adhuc castra 
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dvactpatonscevouct ueta Taons t7¢ Suvaews, oyedov 
alg tetpaxtayiAloug améxcewve. (5) Meth 88 cav- 
ayy why mote, & wey Avwibas Eywv tx¢ Stacw(et- 
Gas vac, amémhevoev cig thy Kapynddva. Mer’ od 
Toh 8 éxsidev elg Lapddva stipe, mpochabov vats 
xal twas tiov évdctov tprnpcpywv. (6) Xpdvots 8° 0d 
ToAdoig xxtornw gv tH Lapddve ovyxdstadels bd “Pw- 
uate fy tive Auedvi, xal woddke drobakov tHv veo, 
Teapautixa avddnpbets bro tHv Stacwhévtwy Kapy7- 
Sovieev, dvectaupwOn. (7) “Pwyator yao dua t7¢ Oa- 
hatrys Hpavro, xal civ xatk Laodova mpayparon 
e0Gdug dvtetyovto. (8) T&S’ ev cH LexeAia otpatéredaz 
ctv “Pwyatwr xatk pév tov bbi7j¢ eviautov, obdtv dbtov 
Expafav Acyou. (9) Tére S28 mpocdebaevor tod ém- 
xaGertapévoug dpyovrac, Audov ‘AtiAtov, xat Dadiov 
Loudzixtov, puncav ext tov [dvognov, Stk to tas 
KapyrSoviov Suvapers éxei mapayetuaterv. (10) Of 
8 atpatnyol, suveyyisavres TH moet eta MAONS THs 
Suvapews, mapetagavto. Téiv o& rodeulwv odx av- 
steEvavrev, madtv evtevdev droricavro thy Souny ext 
rod ‘Inxdvay, xal tadryy piv  goddou xatk xpa- 
sos DhaGov. (11) Etdov 8&8 xal tb Muttiotpatov, moA- 
hobs ypdvoug Srropepevyxds thy nodtooxiav, dtd thy 
Syvpécyta tov térov. (12) Thv 6¢ Kayapwalwy m- 
dsv, wixpeo tpdtepoy dx’ adtiiv droctacay, tote, TpOG- 
re Loya xal xataGaddvees th telyn, xatésyov 
Epouns S8 xal thy “Ewa, xat srepa tsi todtapdtre 
cov Kapyndoviwv. (13) “Amd d8 tovtwv yevduevor, 
Awapatous éxezsloncay modtopxsiv. 

XXV. Te & ic evrautes Paiog “Aridto¢g & otpaty- 
yds zeiv “Pwpalev, mpd¢ Tuvdaptda xabopurabels, xat 
cuvieaadevoc dtaxtus mapanhéovta tov tov Kapyn- 
Sovieey acdhov, mwapayyelas tots idiots mAnpwdpacty 
Exrabar toic fyouptvors, adtd<¢ Wouyce Td tiv c)- 
Moov, Egeov Séxa vatic Sromhoodaac. (2) Of 2 Kapyy- 
Bdvior, cuviddvees tédv Srevavtiwy tos lv axa gu- 
Gaivovtac, tods 8’ avayousvoucs, tolg 5é mpurcoug TroAb 
wpoetAnpdtac cio Edw: emrotpépavres, abtots anny 
cw. (3) Kal xuxdwoavtec, the pty Eas Sepbetoay, 
thy 82 rod otpatnyot vaty map’ dAlyov adravdpov Zhe- 
Cov od why GN’ abth uty tats bxnpectats enptupévy, 
xa txyuvavtouea, dueouye mapaddbws tov xlvduvov. 
(4) Al 8d Aotxal céiv “Pwprelow ervmddovoat xath Bporyd 
auvndpoovro. Tevduevar & év pstwnw, avvébadov 
toig wodeulor: xal Séxa udv adtdvdpous vac Ehabov, 
devas 82 xatiducav. Al S88 dowral tev Kaoyndovie 
dsaywoncay ele tic Armapalag xahoupévas vijcouc. 
(5) "Ex && tavrng tic vaupaylac, dupotepot voulTov- 
tac tod. neroryobat tov xlvduvov, dpyncay 6\o- 
oyegtatepoy it to suvicracbat vautixnas Suvapeetc, xat 
cay xavh Odlarrav dvtbysobat mpaypatov. (6) Al 
So xaXixadl Suvdpers dv toig xatk tatra xxtpoic ovddy 
Expakav dl viens’ GAAk mepl prxpds xal tke TU- 
yoscas mpdterc xatétpupay robs ypdvous. (7) Aro 
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movent, irruit, et ad quatuor fere millia hominunn cecidit. 
(5) Post heec Hannibal cum omnibus, que restabant, navi- 
bus Carthaginem repetit. Unde mox, aliis assumtis navibus, 
et preecipui nominis trierarchis nonnullis , in Sardiniam tra- 
jicit. (6) Ibi. vero baud multo post quum a Romanis m . 
portu quodam esset inclusus , multasque naves amisisset , 
confestim a Carthaginiensibus comprehensus, qui cladi su- 
perfuerant, in crucem est actus. (7) Romani enim, simul 
ac mare attigerunt , de Sardinia quoque occupanda cogitare 
coeperunt. (8) Quze vero in Sicilia erant legiones , proximo 
anno memoria dignum nihil gesserant. (9) Tunc autem novi 
Consules, Aulus Atilius et Caius Sulpicius, in Siciliam mis- 
si, Panormam, ubi Carthaginiensium copie hibernabant, 
ducebant. (10) Ut ventum est prope urbem, Consules 
universum exercitum in aciem instruant : nemine vero ho- 
stium adversus prodeunte, inde profecti, Hippanam petunt, 
eamque per vim primo impetu capiunt. (11!) Captum et 
oppidum Myttistratum, quod quoniam magis erat muni- 
tum, obsidionem diutius toleraverat. (12) Camarineorum 
etiam urbem , quz paulo ante ab iis defecerat , admotis tum 
operibus et muris dejectis , occuparunt; pariterque Ennan 
(13) Qui- 
bus expeditis, Liparseorum urbem obsidere instituerunt. 


et plura alia minora Carthaginiensium oppida. 


XXV. Sequente anno C. Atilius Cos. Romanus, quum 
Tyndaridem applicuisset, praeternavigantem agmine incom- 
posito classem Poenorum conspicatus; jusso remigio pree- 
euntes sequi, ipse decem navibus comitatus przit ceteris. 
(2) Poeni, qui animadverterent , quosdam ex hostibus naves 
adhbuc conscendere, quosdam portu jam solvisse, primos vero 
longo intervallo alios antecedere ; conversi, eosque aggressi, 
omni ex parte cingunt. (3) Et reliquos quidem naves per- 
dunt : preetoria tamen, psene jam et ipsa cum viris suis 
capta, quia remigibus probe instructa celeritate pollebat, 
periculo preeter opinionem omnium se subduxit. (4) Qu 
vero sequebantur Romanz, paulatim in unum coacte, ubi 
suo quzeque ordine in frontem se instruxissent , impetum in 
hostem faciunt : et decem quidem cum ipsis viris naves ca- 
piunt, octo deprimunt. Carthaginienses cum classe reli- 
qua ad Liparseas insulas quas vocant, se receperunt. (5) Post 
hanc pugnam navalem, quoniam utrique pari periculo fon- 
ctos se arbitrabantur, utraque pars ad comparandas majo- 
res navales copias , et possessionem maris sibi asserendam, 
studium omne contulit. (6) Terrestres vero copie nihil per 
id tempus memoria dignum gesserunt ; sed in levibus tan- 


tum quibusdam et parvi momenti rebus temprs constun- 
2. 
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Rapwoxevacapevor, xadarep elrov, elc thy émtpepoue- | serunt. (7) Ruwus igitur, ut dint, preeparatis, proxima 


vay Gepsiav dvixOncav “Pwyziot wiv toraxovta xal 
Totaxocints waxpaic vavolxatappaxtots, xal xatécy ov 
sig Mecoyvyv. (8) “Obev dvayOdvrec Erdeov, debtdv 
é Jovres Thy Drxedtav xaurpavres CE Tov Téyuvov, brepy- 

pay cic “Exvoyoy, dik co xal to eGov otpdteuus 
mepl TOUTOUE AUTOIC Elvat TOE Torous. (0) Kaoyx3o- 
vict Of, Tevtyxovea xal tptaxociats vauol xatappax— 
Tote dvanhevoavtes, Athubate mposécyov: évrevOev 88 
Tp0¢ “Hodxderav why Muvebay xadupuletnoay. 

XXVI. “Hy & civ uty ‘Peprateov modbects, sig chy 
ArGuny meiv, xal tov modewov éxet meptorray, fve cois 
Kapyndoviors wh wept Lixehiag, aAAd rept apiov ad- 
TOV xaL THs elas yorpas Sxlvduvog ylyvytat. (2) Tote 
és Kapyndoviors cavavtia touTwv edoxet.  Duvedovtec 
Yap, 6 OS sbépodes dori 4 Ac6un, xal was § xatd thy 
ferpav ade dy etpertos tog &rak cig adtay eu.6edov - 
Gtv, O07 ool t” Hoay émitpémety, GANG Rtaxtvouveverv 
xal Cravauprory civ earrevdoy, (3) "Ovtwv 58 tiv wey 
Teog TH) xwAvEtv, Tov dé mpd TH Pratecdat, moopaviis 
hy 6 ybdrov ayo ex Tis Exatépwy cuviotacbat orro- 
sitac. (4) OF piv ouy ‘Peopaior Tpog Auodreoe thy 
Tapacxevty a&puoloucay emorovvro, mode te Thy xatk 
OdAattav ypelav, xat moog thy ancCaaw thy elo thy 
mohewiav. (5) Atomep émdebavres ex ctiiv mehixoiv 
otpatoniowy tag dpictag yeiong, Ctethov thy naoxv 
Suvaptv, Ay Fedrov avahapGaverv, ele cértapa peor, 
(8) Td 82 pépog Exactov Sirtdc elye mpoonyoolac. 
IIpsitov ev yap gxadeito otpatdmedov, xal mpbitoc 
atdhog, xal tk owe xara Adyov. To dé véraptov xal 
tplray érovupiav Ec, moogethyyer Tptdptot y4p wvo- 
watovto, xata thy gv Tos mekixois otpatomedote ouvi- 
Oerav. (7 ) Kal 1d piv ovpray av oTpaTEULE TOUTUY 
THs vautixyc Suvapews, Tept réttapag xal déxa pu- 
prada: dg dv Exdorys isla ves AnuGavovers épéras 
EV tpLaxoctous, embatag de éxarov elxoar. (8) Of 
be Kap Zndovior To uty thetov xal td mv Apotovto 
™ pos Tov xate OdAatray xlvduvev- td ye phy ™AiiO0g 
autiov Av indo mevtexaidexa  puptd dag , *aT& TOV Tov 
veav doyov. (9) “Ep” ots, 00; KS ovov &v TIC Tap xat 
Gevrrevoc bd thy Shiv, Ad xdv axovwy, xeTATAG- 
yelx, 1d tov xtvdUvou péyebos, xal thy tov modtTeUEA- 
twv kupotépwv peyaroueptav xat Suvautv, oro~atc— 
wevos ex te TOU tév avdpéiv xal TOU Tov vEediv TATBoUS. 


(10) Of 38 “Peorator ouhhoyilopevor , Otote TOV nev TAOUY 


elvat cup6alver mehaytov, tobs dé Tohepious Tay UvaU—" 


TEiv, Tavtay Oley ETELpwVTO rowsioban THY TAELV dopant 
xat dvempdaodov. (11) Tas jetv ovv éripets, Sv0 ov- 
cas, éy’ wv Exdeov of otpartnyo , Maipxos "AttAtog xat 
Agvxtog Marto, Tpertag év petwTeu Trapahdyhoug 
@rabav. (12) Toutwy 3’ Exatépg ouveeic nate wiav 
vauv émitdetovtes, TH ev TOV Tpéstov, ty, 68 cov devre- 
“pov otohov infornoay del xa0" Exdetyy vadv éxatépou 
TOU GtOhOU pEiGov TO etal morouvtes Oiaatna. Taic 


———. 
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estate Romani classe trecentarum triginta navium longa- 
rum tectarumque solvunt, et Messanam appellunt. (8) Unde 
preeter Siciliam, que ipsis ad dextram erat, navigantes, 
Pachyno superalo, Ecnomum, ubi copize eoram terrestres 
erant, contendunt. (9) Carthaginienses vero tectis navibus 
cccL in altum provecti, Lilybzi primo portum tenent ; deinde 
ad Heracleam Minoam classem in statione collocant. 
XXVI. Romanis crat in animo , Africam petere, et bellum 
illuc transferre ; ut non jam de Sicilia , sed de salute propria 
agrisque suis, pugnarent Poni. (2) Qui, e contrario, gnari, 
facilem aditu Carthaginem esse, nec difficulter eum, qui 
semel ingressus foret, omnes ejus ore incolas posse vin- 
cere; aditum se nequaquam permissuros esse ostendebant , 
fortune aleam prelio navali commiltere aventes. (3) Ita 
his ad prohibendum, illis ad vim faciendam , se comparan- 
tibus , haud dubie ex utriusque pupuli obstinatione futurum 
certamen apparebat. (4) Igitur Romani apparatibus ad 
utrumque se instruebant , sive res mari gerenda foret , sive 
in hostium terram exscensio facienda. (5) Quare etiam 
fortissimo quoque milite e copiis terrestribus delecto, omnem 
exercituin, quem ductori erant, quadripartito dividunt. 
(6) Earum partium unaqueeque duplici appellatione signa- 
batur. Nam et prima legio dicebatur, et prima classis ; 
eademque ratio in ceteris servata : quartee vero parti praeterea 
tertium etiam nomen impositum erat; nam Triarii voca- 
bantur, ut io terrestribus exercitibus solent. (7) Erant om- 
nino in hac classe militum ad centum millia et quadraginta : 
unaquaque navi remiges capiente trecenos, propugnato- 
res Vero centenos vicenos. (8) Carthaginienses plurimum 
studii, atque adeo stadium omne suum operamque, in na- 
valis preelii praeparatione ponebant. Summa copiaruin, pro 
numero quidem navium, quas habebant, millia cz supera- 
bat. (9) Que, non dicam, priesens oculis spectans , sed ne 
audiens quidem fuerit quisquam, quin attonitus stupeat 
instantis periculi magnitudinem, et utriusque Reipublice 
illius amplitudinem ac potentiam, quam ex hominum na- 
viumque numero licuit colligere. (10) Norant Romani, in 
allo tenendum sibi cursum fore, hostes autem celeritate 
navium valere : propterea id sedulo agebant , quo ipsa aciei 
ordinatione periculum undique defenderent et hostem suab- 
moverent. (11) Igitur duas preetorias hexeres, quibus ve- 
hebantur MarcusAtilius et Lucius Manlius, primas in fron- 
tem juxta se invicem locant. (12) A tergo utriasque harum 
naves singulas continua serie constituentes , hinc primam, 
illinc secundam classem, pretorias sequi jubent; vacuum 
in medio spatium, ut quaeque navis accesserat ex utraque 
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82 rpempare Bw vevovta ta oxen, thy exiotact én’ 
Edfrorg elyev. (13) "Emerd} 62 cov mpditov xal dev- 
cepov otddov axhéic tic ZuGodov Eratav, éébadov 
nodrors ext plav vabv év wstume To tolTov oTpATOTE- 
Sov: Svemarévrwy, ametedo0y tplywvov td Tav eldos 
cig takews. (14) "Et 82 todtors éréarqcav ta¢ trexy- 
‘yobs, fuuata Sdvtes 26 adtiw taig tod tpttou otoAov 
vauat. (15) Taurats 62 xztémev mébahov tov tétTap- 
<ov Grdhov, TOG Tptapious xAnOEvTac, El ulav mapEX— 
teivavtes vauv, cog bmeptelver 2 Exardpou tod pspous 
Tous mpd gautéiv. (16) Kat cuvappocbévtwy tavtwy 
xatx tov elpnucvov tpémov, to pty Sov dnetehecdy 
aya tio tabews, Eubodov, of to uty ext thy xopuphy 
uscog Fv xotdov, to o& mode tH Pacer atepedy’ tO 6é 
ciurav, évepyov xal moaxtixdv, dus Sf xat duodtadu- 
Tov. 

XXVIII. Of & tiv Kapyndovioy otpatnyot xaté 
Tov QUTOV XZtpOV Tapaxahesavres tk TAO Ste Boa 
yiwv, xal cuvuTtedeltavtes aotoIs, Ott vinijoavres wev 
TF vauuayia, wept Lixedlag norvjoovtat tov mdAEuov, 
FrryOevtes 62 mEept tic apetépac matpioog xtvOuveu- 
Goust Kal tw avayxaiov, oUtTWs altos mapyyyetday 
2uGziver etg hg vatc. (2) Wpodtuec 3: navewv rot- 
ovvtwy to mapayyehduevov Stk to mocop%cfat to 
usdhov éx tev elprwevv, edOapatic dviyovro xat 
xatanhyxtixes. (3) Qewpovvtes 62 thy zéiv mode- 
piew cab of otpatnyol, xat mpog tuuTyY apuote- 
ever, tk tv tole pépn to abtéiv Suvauews emt 
lav icarrov vatv, mpdc To médayos avatelvavtes tO 
Sekrav x£oac, Gog xuxdurcovtes cove brevavtious, TACKS 
lordvres dveimpurpous the vac toig moheptorg. (4) To 
Si cétaptov, eduvunov THs Shng za5Ems éxolouv, év 
Emxaurter vetov mpos thy yyy. (5) “[ystvt0 88 tiv 
KapynSovinv, tod piv Sebtod xdpuc, Eywv emimhous 
xal meveiipeng the pdhista tayuvautoucas moo Thy 

aw, “Avwov, 5 mepl tov Axpayavra Aerpbele 

TF mapardger (0) tiv 8° eduvdpo slye thy dmyséderav 
"Audlxac, § wep: chy Tuvdapida vauuxyycug: O¢ tote 
xT ULTFY THY TAELY TOLOUILEVOS TOV XIvoUvOY, eyp7oarto 
ait GtpaTyyTuatt xatk tov dyoive tormse. (7) Tov 
yt “Pwpaiwy cuvdeacapévov ext Aertov extetaue- 
vous tos Kapyndovious, xal mommoaudvon shy bouty 
dri ufaous, thy pty doyhy 6 xivduvos shabe TOLAUTHY. 
(s) Toyd 82 civ mept tk pion Kapyrdoviey && ma- 
xAwavtwy Teds QUYry, 7apIv TOU dta— 

oxacat thy tev ‘Pwuaiwy tabiv: obtot piv beyerpouy 
perk omoudys, (9) of S8 “Pwpator KatOTIV AXOAOU- 
Gouv ixdupos. “O pév ouv patos xal Seuteposg oto 
ag éxtxerzo toIg gevyoust, 1 42 tpitov xxl To térap- 
soy stoatémesoy axtonucto, tiv uv pusovlxouvewy 
chs inryous v2U¢, TOY 83 tptapiow GUILILEVOVTUDV XAL 
cuvepedpevdvtor tovrote. (10) “Emel 82 cov myoitov 
xxi Sedtepov otohov ixavov téiv dhdwv Eoxouv dmeata- 
xévar tomov of Kagyntdvior, suviyinatoc dofiveos éx 
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classe , majus subinde relinquentes. Atque ita quidem se 
navigia excipiebant alia alii subjecta , ut proris foras specta- 
rent. (13) Prime igitur et secundz classi ad speciem ro- 
stri hoc modo ordinatis , legionem tertiam, in frontem et 
ordinem unum direclam , postponunt : quibus post priores 
locatis , effecta est aciei totius facies triquetra. (14) Hip- 
pagines deinde jubent sequi, remulcis ad tertiz classis navi- 
gia alligatas. (15) Post hippagines quarta classis ponitur , 
eorum, qui Triarii dicebantur ; unica serie ita porrecta in 
longum, ut aniecedentium legionum cornua utrimque su- 
peraret. (16) Atque ita aptatis invicem cunctis partibus eo 
quem diximus modo, universe aciei figura rostrum refere- 
bat: cujus proxima vertici pars cava erat, basis solida : 
totum corpus ad omnia expeditum , efficax , et solvi dif- 
ficile. 

XXVIJ. Eodem tempore duces Carthaginiensiuin , suos 
breviter hortati; docentes, si ex hoc praelio navali superiores 
discederent , de Sicilia ipsis postmodum certamen futurum ; 
sin vincerentur, de patria et necessariis periclitaturos ; na- 
ves deinde conscendere jubent. (2) Alacres imperio obtem- 
perantes omnes, quod ex iis, qua audiverant, futura ob 
oculos sibi ponerent , bona cum spe et ferocibus minis oram 
solvunt. (3) At duces, perspecta ordinatione Romana 
classis , sua quoque consilia ad eorum raliones accommo- 
dant , tres quidem partes totius sui exercitus unico simpli- 
cique ordine instruunt; dextrum cornu quam longissime in 
mare, cet adversarios circumdaturi , porrigunt ; omniumque 
navium suarum proras in hostem obvertunt: (4) quartam 
partem alzvo reliquz aciei latere ex obliquo continentem 
versus collocant. (5) Dux aulem Carthaginiensium, in 
glextro quidem cornu Hanno erat, qui ad Agrigentum male 
pugnaverat; habens naves rostratas et quinqueremes eas , 
que., propter celeritatem ad circumfundenda hostium cor- 
nua, erant aptissimz. (6) In sinistro curabat Amilcar, 
qui ad Tyndaridem nayali prelio dimicaverat. Is (unc me- 
dia acie rem gerens, in ipso discrimine solertis ducis consilio 
tali est usus. (7) Romani Poenos tenui agmine in longum 
porrigi ut viderunt, in medios irruunt : fuitque id totius 
dimicationis principium. (8) At Carthaginienses , jussu im- 
peratoris, confestim mediam aciem suam in fugam inclinant, 
quo dissiparetur Romana acies. (9) Poenis propere cedenti- 
bus Romani animose a tergo instant. Ita dum prima et 
secunda classis fugientes persequitur, divellitur ab his ter- 
tia et quarta acies ; quarum illa hippagines remulco trahe- 
bat, hac, que triariorum erat, in subsidiis prope illam 


manebat. (10) Ubi primam secundamque classem satis 


| longo a suis intervallo sibi visi sunt Porni divulsisse ; tum 
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ric Auldxou vets, petabadovto mavtes dua xat auvé- 
Gado totic emimeysévorc. (11) "AyOvog 88 auctavtos 
XapTEpod, TH) tv Taxuvaurtety ExmepraAgovTes xal o- 
Steg uev mpoarovtec, d5£0N¢ 63 droywpouvtes, TOAU TE- 
orjaav of Kapynddviot’ (12) te 6 Brarouazety xard 
tas GULTAOKks x2t Guvdety Tots xopast nove amak eyyl- 
cavtas, dua d xal tH cuvaywritoudvov dupotépwv 
av otoatnyoy ev oper tov Hyoupévoy Troretsbat 
gov xlvSuvov, ody Frtov émxudectépas elyov of ‘Pw- 
uator tov Kupyrdoview tae ékm(Sac. (13) “H wey ovv 
xark totous Udy, ToLadtyy etye Sidbearv. 

XXVIII. Karé 8 rdv adtdv xapdv, to pty debtov 
xépac Eymy “Avery, td pelvav dv drootdost nate uy 
Tpwtyy cupGodhy, td te TEAayoG imepdpac évébade 
raig tev tpraplov vaual, xat moAday droplav mapstye 
xa Suaypnotiav abrotc. (2) Of 88 mapa thy iv 
getayutvor tov Kapyxdovlwv, mapayeyovores el pé- 
awrov &x tig MpoUTapyovans Taseus, xal Torycav— 
seg dvtimpupous the vat, evébxdov toig Evpovdxouat 
tke tnmnyoug of 88, dpéuevor th fduata, cuveThexovto 
nal SenyoviCovro toig wodeulorc., (3) “Hv 82 tpia péon 
aie Shag cupmhox7s, xut toes vauperylar cuvertngav 
TOY xeyerprouevat toig romorg aAHdwv. (4) TH O 
ixacépwv mapioa th wépn yevéobar xara tov gb doyiic 
yerpiopov, epdutdrov elvar ouvébatve xal cov xlvduvov. 


(s) OF pay GAL td xatd Abyov év Exdorors Emerehetro 


mept thy udynv, Sep elxdc, Stav 7} mapardyae may 
ra te tov dywvitopéveov. (6) Of yap mpéitor” *” xat 
Stexpldncav. Tédoo yep exbracbévtes of sepl TOV 
Aullxay, sig guyhy dpyncav. (7) ‘O pév odv Asuxtos 
dvedeito tag alypahurtous vatcr 8 $8 Mapxog, auvo- 

Gv tov TEPL TOUS Tpraptous xat cus tryouts &yoive, 
xatk erousiv s6oXOer tovtots, Zywv tov Seutépou oro- 
hou rk dxepalous vatic. (8) Luvdipavtos 52 xat mpoc- 
ulkavtog adtoU tots meot tov “Avuove, Tayeeg avO- 
Oapsriicavres of cpraptor, xatmep Fon xoxidg &radrar— 
TovtEs, THA Eresiwatnaay pds Tov xlvouvov.. (9) Of 
82 Kapynddvor, taiv piv xard Tpdcurroy adtotg Tpoc- 
uayoudvo, tev 68 xatd verrou mpoorintovtwy, Suc- 
spnorovpevor, xal mapadaturs imo tiv BonOnsdveev 
xuxrodpevot, xAlvavtes mednylav exorotvto thy bro- 
gopnaw. (to) Kark 62 tov adtov xatpov, 8 te Aev- 
xiog, eravardéwy Hon, xal Oewpdv cuyxexdetopévoy 
mods TH YH tov toltov atohov bd tol tiv Kapyy- 
Sovlwy eduvdyou xépatoc 6 te Mapxoc, év dopahet 
xatadtrdoy tag irerenyobs xat tobs toraplouc, oyncay 
Zupdrepor Ponfetv toig xtvovvevoucr. (11) Hapaxdy- 
stov yko av ox TO yeyvowevov rohtopxla xal mathar av 
GrohdALicav outol ye Tpopaving, el un dedtotes tov, 
xdpaxag of Kupynéovior, meptopdtavres pty adraus 
mpds tH YF ouvetyov, mpds Gt tas enbohde Std thy 
cuproxdy evhabars Exovtec, ob mpoayjecav, (12) Ta- 
yéor, 8” drevyevopevor xa xuxkucavres of otpatnyot Tob, 
Kapyndovious, adtavdpous utv fabov mevtiyjxovta vatic 
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subito, e navi Amilcaris dato signo, vertere se, et cum 
persequentibus manum conserere instituunt. (11) Ibi tum 
atrox pugna utrimque est accensa. Velocitate navium ad 
circumvolitandum , ad subito accedendum, propereque re- 
cedendum, longe superiores erant Carthaginienses. (12) 
Contra res Romanorum , cum propter pugnandi violentiam, 
qua utebantur ubi erat ventum ad manus, et propter cor- 
vorum apparatum, quibus navigia colligabant; tum, quia 
una pugnantibus ambobus Consulibus et in conspectu du- 
cum suorum miles prelium faciebat; nihilo deteriore loco 
erant ac Carthaginiensium. (13) Atque ab ista quidem 
parte , haec pugnze facies erat. 

XXVIII. Eodem vero tempore Hanno , dextri dux cornu, 


quod initio pugnze longius se tenuerat , medium mare emen- 
sus, triariorum naves tunc invadit; multumque illis inconi- 
modané , in magnas redigit angustias. (2) At qui prope ter- 
ram collocati fuerant Carthaginienses, mutata priore forma, 
in frontem repente instructi, proris in hostem versis , eos 
qui remulco hippagines trahebant, adoriuntur : qui, funibus 
dimissis , cum hostibus confligunt , fortiter preeliantes. (3) 
Sic tres commissionis tgtius partes, totidemque pugnz na- 
vales, magno locorum intervallo a se disjunctz, exstiterunt. 
(4) Quoniam vero utriusque exercitus eequales erant partes , 
prout ab initio fuerant divisse ; certamen quoque utrimque 
sequari contingebat. (5) Enimvern in singulis partibas id 
merito eveniebal pugnantibus, quod evenire solet, quoties 
inter adversarios rebus omnibus sequales dimicatur. (6) 
Nam primi * * * etiam prelio depugnaverunt cum hoste. 

Tandem enim Amilcar, vim Romanorum non sustinens, 

in fugam se cum suis dedit. (7) Manlius igitur capti- 

vas naves suis alligabat : at Atilius, quo in discrimine 

triarii et hippagines versarentur ut sensit, cum iis na- 

vibus de secunda classe, que integree erant, subsidio 

illis proficisei properat. (8) Qui ubi ad Hannonem pervenit, 
eumque adortus est, triariis, jam prope victis, celeriter 
animus redit, ac statim pugnam redintegrant. (9) Tum 
Peeni, aliis a fronte, aliis a tergo instantibus, pressi labo- 
rantesque, et preeter opinionem a consule suis opem ferente 
circumventi; reinclinata, in altum fuga se recipiunt. (10) 
Inter heec Manlius, certamen jam repetens, quia videbat 
tertiam suorum classem a sinistro cornu hostium in littus 
compulsam , clausam ibi teneri; tum et Alilius accedens, 
quum et hippagines et triarios in tuto jam collocasset ; ambo 
periclitantibus suppetias ferunt. (11) Hi enim jam veluti 
obsidione premebantar : et profecto perituri erant manifeste 
jamdudum, nisi quod Carthaginienses, dum a corvis sibt 
metuunt, cinctos quidem et ad tefram compulsos contine- 
bant; at impetum facere in illos metu comprehensionis non 
audentes, haud accedebant. (12) Consules repentino su- 
perventu Carthaginiensibus circumfusi, quinquaginta ipso- 
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tev rodeplov, srlyar dé tives napd thy viv deAlEaoat 
Srépuyov. (18) “O pay odv xath péooe xlvduves, tot 
autyy Zoye thy SidBecw: td Si téhos tie GuULTATNY|S 
vaupoyiac dyéveto xata tobs “Pwyatouc. (14) Ate- 
pOdpr Se todtww pty elxosr xat téttapa oxcon, tiv dt 
Kapyntoviwv brie tprixuvta. Natic 8: caiv uty “Pur 
wate abtavdpoc obdeuia toig mohenlore éyévero bxo- 
slprog veiv 88 Kapyndoview sijxovra xal tévtapEs. 
XKIX. Merd d8 catia wade of ‘Pwxraion npocert- 
Ottrodpevot , xat Ths aly wedwrous vats xatapticavtss, 
rr 52 thy dpudoucay coig mpotepyuacw emudderav 
TWowoduevot tev TAnpwydrwv, dviyovto otodpevor 
tov Thodv te ext why Ac6uny. (2) Hpoccydvees 52 
Taig Tpwrats TAsovcats vaualy iro Thy dxpav thy 
“Epyalay trovonatouévny, 4 mpd mavtde tol mepl 
thy Kapyndova xd\xov xewdvn mpotelver nehaytoc 0s 
Bpdc thy LixeAlav, xal mpocdebausvor tag extmdcov- 
cag évtaula vatc, xat mavta cuvadpoicavtes tov ord- 
Aov, Exhzov raph thy yopav, Swe ext thy Acrisa xa- 
AouuEvyy TOAtv avixovto. (3) Tlomodusvor 82 chy 
ardbacw évrav0a, xal vewdxicavrec, ert 58 taopW xat 
ydpaxt meptdabavtes the vatc, éylyvovro Tog TO 
xodtopxeiy abtiv, ob Bovlopévoy Exovaters opi Tp0c~ 
yeopyicat tov xateyovewv thy dd. (4) Of d8 dtapu- 
yovtes dx tot xatk thy vaupaylav xivduvou tiv Kap- 
yncoview, xatamevcavtss, xat mererandvot tovs 
brevayrious éx tov yeyovdtoc Tpotephiatos exaplevras 
eU0eme roriicectat tov éximhouv ex’ abthy thy Kaoy7sd- 
va, T2petipouy tatc melixate xal vaurixaic duvauect 
TOUS TPOXELLEVOUS THIS TOAEw, TETOUG. (6) "Exvyvovtes 
82 cobs “Porxralouc dapadids drobebnxdrac xa Tohtop= 
xouvtac thy Aorida, to wiv mapaguddrre tov é- 
EixAouy artyvwsay, cuviOpoilov 62 tae Suvduetc, xal 
xspl gudaxiy éytyvovto tij¢ te mdAEug xal tig yuwpac. 
{6) Of 82 “Pwyator xupredcavtes tic AortSoc, xat qu- 
Aaxhy drodtmdvtes THs TASS xal ywpac, Ext $8 zpe- 
oGeutas tig thy “Poyny méubavtes, cobs drayyedouv- 
tag ply rept tiv yeyovdrwv, Lpncouévous 8 mepl cédv 
PEMovtwy, Tt Osi moLeiv, Xat Wis yORGOat Toig TOY La- 
ot seth o¢ Tatra méon tH Suvduer xath oroudhy dva- 
Cevkavtec, Sounoay exits wopletv thy ywoav. (7) Ov- 
Seve & erode totaptvou, wodhac prev olxicets ts- 
pitta xatecxsuccutvas Sépbetpav: odd 82 wATO0c 
<7¢ tetpanddou etc meprebddovto cunmata ot mele 
sow Seopuptov eri tks vals dvijyayov. (8) “Ev 88 cod- 
ste Tip natpe Rapoav éx tis “Pons of Scacapotvrss, 
Sct Sei tov ulv Eva civ otpatnyiiv duudvew, Lyovra 
Suvapers the doxovcas, tov 8° Erepov droxoplCer alc 
thy ‘Puyny cov orddov. (9) ‘O ply ody Mapxos Zue- 
vev, Omodsrxduevos vac tetrapdxovta, xat mols pu- 
xal mevtanioyirtous, frreic 52 mevtaxoatous; 
(so) & S2 AcUxtoc, dvaraboy th mAnpwpata, xal Td 
caw atypakwtwy mA7G0¢, xat xourabele mapd thy Li- 
xehiav dopadsic, Fxev ele thy ‘Poouny. 
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rum naves cum remigibus et defensoribus capiunt ; paucis , 
quee juxta littus sese circumegerunt elapsis. (13) Hac 
sunt, que nayali eo preelio per partes sunt gesta. Summa 
Victoriz penes Romanos stetit. (14) Perierunt naves Ro- 
manoruM xxiv; Poenorum amplius xxx. Romana quidem 
navis nulla cum vectoribus in potestatem hostium venit : 
Carthaginiensiam vero Lxtv. 


XXIX. Post hzec Romani, parato ampliore commeata, ct 
navibus quas ceperant refectis instructisque , propriis item 
remigibus ita curatis , ut re bene gesta par erat, versus Afri- 
cam vela faciunt. (2) Quumque primis navibus ad promon. 
torium appullissent Hermzeum dictum, quod universo sinui 
Carthaginiensi preejacens, longe in mare Siciliam versus 
excurrit; exspectatis eo loci navibus qua sequebantur , 
cunctaque in unum coacta classe, oram Afric tamdiu le- 
gunt, donec ad oppidum, cui Clupeze nomen est, perve- 
niant. (3) Ibi exscensu facto, subductisque navibus ct 
vallo ac fossa munitis ; quia deditionem facere oppidani no- 
lebant,, ad obsidionem loci sese comparant. (4) Carthagi- 
nienses , qui prélio navali effugerant, appulsi in patriam ; 
nihil dubitantes , quin ferox parta victoria Romanus confe- 
stim ipsam Carthaginem classe infesta sit petiturus , oram 
urbi proejacentem et navalibus et terrestribus copiis custo- 
diebant. (5) Verum cognito, Romanos tuto Copias expo- 
suisse in terram, et Clupeam obsidione premere; omissa 
priore cura observandi eorum adventum, contrahunt copias, 
et urbem regionemque preesidiis firmant. (6) Romani, 
Clupea potili, relicta manu idonea ad oppidi agrique custo- 
diam, pra:terea legatis Romam missis, qui ¢t res gestas 
nuntiarent , ot de cetero quid opus esset facto, quee consilia 
ineunda, sciscitarentur; mox omnibus profecti copiis, ad 
vastandum agrum ire pergunt. (7) Nemine occurrere auso, 
multas villas magnifice structas corrumpunt, ingentemque 
quadrupedum preedam abigunt, mancipiorum amplius xx 
millia ad naves adducunt. (8) Inter haec redeunt Roma, 
qui Senatus mandata referunt : ut alter ex consulibus cum 
idoneis viribus remaneat, alter classem Romam reducat. 
(9) Mansit M. Alilius, servatis nayibus quadraginta , pedi- 
tibus ad millia quindecim, equitibus quingentis. (10) L. Mam 
lius cam remigibus et classiariis ac captivorum multitudine, 
sine periculo Siciliam pratervectus, Romam pervenit. 


24. 
XXX. Ot 8 Kapyydovior, Oewpodvres thy tiny mo- 


Aeplov napacxevdy yoovustésay ovcav, modrrov tty, 
otpatnyous Eautiiv ethovto Sue, tév te “Avwwvos “Ac- 
Soov6av, xal Burotapov: pete dé rata moos Tov Auiixav 
Exepmeov lc thy “Hodxderav, xahouvtes xxv tayoc ad- 
tov. (2) “OS dvahabwv treic revraxocious, xal me- 
Cobs mevtaxtaytAlous, mapiv cig thy Kapyndéva- xat 
xatactabels atpztnyo¢ tottoc, éGoudeveto peta tiiv 
qept TOV ‘Aadpoubay, Ting Set yoFabar tots mapovat. 
(3) "ESokev ov adtotc, Bonfeiv tH ywoa, xal uh mepr- 
op&y abtiy ddetig epooupeyyy. (4) “O 88 Mdoxocueta 
Tivag Aes EmeTopevero, Ta pty drelytota tov goumd— 
suv && Epddou dtapratwy, ta Sf teTerytapevar Trodtopxsiv. 
(5) "Agixdpevog de .cig rod Adly dto~pewv, meptotoa- 
tomedevons tautyy, cuvictzto uete amoudijg Zoya xat 
moAtopxiav. (6) Oi ct Kapyndovor, tH te mddet orov- 
Savoveres Box OFicat, xat cory SrralOowy dvermorsiobar xol- 
vovtes, 2eFyov thy duvauty. (7) Kat xaradabouevor Ad- 
gov Sepdetiov ply tov Tmodeutwy, dpvy O2 taig Exutory 
duvapsaty, év touts xatectpatomeseucav. (8) Aotmov 
Evovtes pev tac mAsiocas Ehrridac ev tots Iarmevor xat tots 
Onplors, dpéusvor Ot tov Exrméderv yeoptonv, xal cuyxdet- 
cavtes apis adtods elg tdroUg Epusvols xal Suabatous, 
EueMov drdaberv tobs roheulous, 6 Séov Ay modtrew xar” 
avroiv. “O 8) xal ovvéby yevéobar. (9) Luvvorjoavres 
yap of civ “Pwyato Fyepdves éurelpurc, Ort to mpaxtt- 
xwtatov xat pobEputatoy THs TalV Omevavttoy duvairevrs 
Aypetwtar Sik tobe tOmous, ox aveuervav soc exetvor 
xatabavees etc tk media mapetabavto. (10) Xpwpevor 
St toig tBlotg xatpris, Aua tH putt mpocébatvov ef 
Exatépou toD wépoug mpdc Tov Adpov. (11) Of pay ovv 
irreic xal tz Onpla tois Kapyndoviorg Av dyonota te- 
éwe of S8 prcbopdoor mavu yevvaiws xa mpoddjr0, 
exGondijoxvees, tO rly ToGtoOV otpatomEsoV Avayxacay 
eyxdivat xat puyetv: (12) eel 2 mpomecovtes xat xu- 
xdwdévtes bxd tov éx Gatépov udooug mposbatvovtwv 
éroanyoav, pete Tata mavtes e0s ex tic otoxtomeE- 
Selac geémecov. (13) T& wav odv Onola werd coiv ix- 
néwv, éxel tayiota tov buadeiv Hbato, per’ Soparetag 
xorovvto thy drcogwonow. (14) OF St “Pweaior rode 
meCodc Poxyby 2ridikavres torov, xal rov yapaxa diap- 
macavtes, peck 68 catta mica emimopevdpevor TV 
Yedpav nal tae wehetc, ddsii éxdpbouv. (15) Tevouevor 
88 tic mpocayopevopdvng Tedews Tuvytos éyxpatetc, 
edpuotc Exapyovanc ™po¢ the Tpoxetsévac émibohde, 
Exe SE xetudvng edxaiows xatd te tI¢ MoOAEws xal t%¢ 
aUuveyyuc taAUTH YOIPAG, RaTEGtOATONEdEUGAY Ele AUTHY. 

XXXI. Of 8 Kapynddvor, ptxpo piv mporepcy 
xate Oddatrav, tére St xath y¥v erates, o8 did 
Thy tay TOMMY dvavoplav, ddAAk Std thy tiv fyou- 
ptvov d6ourlav, xatk mevta todmov éveretTuxecay 
elg duoyepy Stdbectv. (2) “Apa ykp toi mpoetpyue- 
voi, xal to tov Nowadwv Zbvoc, cuverOeuevov adtoic, 
ovx dhatru, tAelw & tov “Pwusiov stoyzleto xxxk 
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XXX. Carthaginienses, ubi Romanos ad diuturnius bel- 
lum se parare sentiant , duos primo copiarum suarum duces 
creant Asdrubalem Hannonis F. et Bostarum : deinde Amil- 
carem Heraclea propere arcessunt. (2) Qui assumtis equiti- 
bus quingentjs, peditum quinque millibus, Carthaginem ve- 
nit; ibique dux tertius electus, cum Asdrubale de presenti 
rerum statu deliberat. (3) Placet illis, ditioni ferendam opens, 
neque committendum esse, ut eam hostis impune depopu- 
letur. (4) At Regulus post dies paucos per regionem grassari ; 
castella, quae muris carebant, primo impetu capere’; quz 
(5) Ubiad Adin ventum 
est, non peenitendum oppidum ; huic quoque Romanus castra 
admovet; opera atque oppugnalionem urget. (6) Tum 
Poeni, qui et servatam urbem illam cupiebant , et que foris 
erant vindicare a vi hostili decreverant, copias educunt 
(7) ac colle occupato, hostibus quidem imminente , sed toto 


meenibus cincta erant, oppugnare. 


genere copiis ipsorum incommodo, castra eo loci metantur. 
(8) Sed enim, quum in equitatu maxime atque elephantis 
pes suas illi sitas haberent; plana camporum relinquendo , 
et locis abruptis impeditisque se includendo , hostes viceli- 
cet admonitum iverunt quid faciendum ipsis esset, quo sibi 
nocerent. Atque ita profecto accidit. (9) Nam duces Ro- 
mani, pro sua peritia intelligentes , quod erat roboris pluri- 
mumque metuendum in adversariorum exercitu, id omne 
propter locorum conditionem redditum ipsis esse inutile, ne 
quaquam exspectarunt donec castris in planum delalis aciem 
instruerent : (10) quin potius tempore usi suo, luce prima 
utrimque ad collem succedunt. (11) Itaque plane nulli tum 
usui neque equi, neque elephanti , Carthaginiensibus erant. 
Mercenarii vero milites generoso prorsus obslinatoque animo 
propugnantes, primam legionem inclinatam fugere compule- 
runt. (12) Sed hi dum longius insequuntur, circumventi 
ab ea manu quae altera ex parte ingruebat , mox ipsi in fugam 
vertebantur. Tum vero continuo omnes e castris sese 
proripere. (13) Et elephanti quidem, atque equites, loca 
plana adepti, deinceps securi se receperunt. (14) Romanus 
vero , pedites aliquantisper insecutus , mox castris direptis, 
libere de cetero vagariet agros urbesque incursare. (15) 
Deinde oppido , cui Tuneti nomen, potitus , quod ad ea quae 
moliebatur inprimis opportunum, et ipso situ Carthagini 
et vicinze regioni infestum erat, castra ibidem locavit. 


XXXI. Poeni, re paulo ante mari, nunc vero terra male 
gesta, idque non militum ignavia, sed ducum imprudentia, 
omnibus modis impeditas suorum consiliorum rationes habe- 
bant. (2) Nam ad jam dicta accedebat , quod Numidz ncn 


secus ac Romani hostiliter eos invaserant ; nec pauciora, imo 
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Thy yopav. (3) "EE dv Std cov odbov CUILDEVYOVTUV 
aig thy addiy téiv dd tic ydipac, Sucdupla xal Aytds 
Hv Ohoayepic, tk pbv Ste td -rAHO0c, te 82 Std chy 
Fpocdoxiav tig moAtopxlac. (4) ‘O 82 Mapxos, dctiv 
tole Kapyndovious xal xatk viv xal xerk Oddartay 
eopahutvouc, xal voullwv Scov ofmw xoaricew tic 
Teddenx, dywveidy 2, wh} cuu6y thy ércimacorytyvdue- 
vov otparnyev ex tig “Poruns obdcaves chy éxtypaohy 
THY TpaywdtuW AnGelv, ToodxadEtTo Tod¢ Kapy7do- 
vious eis Stadvcete. (8) Of & dopévers dxovczorec, 
éléreupav abtisy tobs mpertouc dvopxc- of xxi cuui- 
Savres abté), TosoUTOY &nEoyov TOU bércety tate Yvoru.ate 
Ext tO Totty th tiv Acyoudvv, Gar’ 088” axovovtec 
rrougvery euvavto to Bapos tiv emitaypatov. (6) 
"O u2v yap Mépxos, cic F387 KEXOXTHXOS Tov Shuwv, 8 
Tt Tote Guveywper, Tv wero Seiv adtode av apr 
mat Supet haubdverv. (7) Ot 8& Kapynddvior, Osw- 
povytec, Ste xal yevouzvors adrois roy erptute oddity dv 
Gsvaxohouljicat Baputepov tiv tore Tpostayudrev, od 
povov Sucxpecticuvtes toic mpotetvousvors éxavidGov, 
GIE xat mpooxcpavtes tH BapUtytt tod Mépxov. (8) 
To 82 auvéspiov tiv KapyxSoviev, Staxotcay tk ™po- 
TEVOUEVA Tapk toU otpatHyoU tiv ‘Puralwy, xalmep 
oyedoy dreyveaxds tie THs owtnplas edrri8ac, Sime of- 
tes dvdpwdais Zorn xal yewatws, dere wiv Srroudvev 
eDieto, xal mavtd< Epyou xal xatpot meipav Aaubdverv, 
é' d pendev cyevvic und’ avakiov tidy TOO TOU Tod~ 
Eeev Srroetvae. 
XXXII. Tept 62 cobs XKIPOUG ToUTOUS RuTHTAEL TIE 
ele thy Kapynddva Eevodoyoc, tiv areotaluévy sic 
thy “Edda mpdtepov, ele thy Kapyndovlov aywv otox~ 
sunta¢ TAetctouc: év ole xat SavOurndy tia Aaxedar 
Boviov, dv3pa tic Aaxewvixtic dywyic ustecyyxdra, 
xat cprGhy ey toig mokeurxoic Zyovra cuuuetpov. (2) 
“Oc dtaxovaag to yeyovds dhattoma, xal mide xb tive 
tpomw yéyove, xut cuvdewpraac tag te Aormac Tap%- 
exevie tov Kzpyyéoviwy, xa td xAR00¢ tHv tendo 
xat tiav Depdvtev, rapautixna auvehoylcato, xal mpd< 
tous plious evepavice , Std cupbatver tobe Kapyndo- 
vious ody bo “Pwatwy, adtobs 8 ig’ abtin Areicbat 
Suk chy dxsipiav tov fyousévv. (3) Tayd 52 dtd chy 
Reoictacty tov to SavOimmov Adywv Sraxdobéverey ete 
Tk TAO xat tobs otpxtmyols, Eyvwcav of mpocotinres 
&vanadsiofut xat rsioav adtot AaGaverv. (4) “O 88, 
mapayevduevos sic tac yeipac, pepe tots doyouar tabs 
dxohoytcpous, xal mapk cl viv cpadelnoav, xxb dedtr 
mersbevtes abt), xal yonodmevor tots emimdors Tov 
omy fv te taic mopsiats xal ocoatomeselats xal o- 
parakeaty, eyspuic Exutots te thy dopdhetav Suvicov- 
tat mapacxevatery, xxl tob¢ ievavrious vixdy. (5) 
Of 8 atpatnyol, Sehduevor td Aeyoueva xat mercOdvres 
alte, xapaypyua tke Suvaduets éveyelorouv. (6) “Hv 
wiv ody xat xatk tavtyy thy wapk tod Savdirnou 


Saddouévny owviv & Opotic, xal dada tig eVedres 


ratione illa esset accepta ; contemplatus etiam reliquos Poeno- 
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etiam plura, quam illi, damna ditioni ipsorum Intulerant. 
(3) Qnam ob causam metu hostium'compulsi in urbem agres- 
tes, perturbationem ac famem ingentem eo invexerant, 
partim propter hominum multitudinem, partim quod in 
exspectatione esset obsidio. (4) At Regulus, cernens Car- 
thaginienses terra marique Victos , seque jamjam urbis po- 
tentem futurum arbitrans ; anxie sollicitus, ne qui Roma suc- 
cessurus sibi erat Consul, confecti belli titulum sibi inter- 
verteret, adversarios ad pacem hortabatur. (5) Audivere 
illi hos sermones lubenti animo, ac viros primarios Reipu- 
blicee suze ad eum miserunt. Quicum ipso collocuti, tantum. 
abfuerunt, ut propositaram conditionum ullam admitterent,. 
ul ne audire quidem que imperabantur, adeo gravia illa. 
erant, sustinuerint. (6) Nam Marcus quidem , ceu victor 
jam univers rei, quidquid concederet , id omne beneficii 
munerisque luco haberi postulabat. (7) Carthaginienses. 
contra, qui viderent nihil sibi , etiamsi plane sub ditionem 
Pop. Rom. pervenissent, contingere durius posse quam illa 
erant quz imperabantur; non solum aversati propositas con- 
ditiones domum redierunt, sed etiam duritia Marci non me- 
diocriter offensi. (8) Senatus vero Carthaginiensium , legi- 
bus pacis auditis quas dixerat Marcus, etsi prope jam omni 
spe salutis amissa , adeo tamen viriliter ac generose restitit , 
ut pati quidvis , atque omnia experiri, quamlibet denique 
fortunam subire, cuncti praoptarent, prius quam aliquid 
ferrent nobilitate sua et gloria rerum gestarum indignum. 


XXXII. Sub id tempus appellit Carthaginem eorum unus, 


{ 
quos ad conducendum mercede militem in Groeciam antea 


miserant, ingentem manum secum adducens : in quibus 
Xanthippus quidam fuit, Lacedzemonius, vir disviplina La- 
conica imbutus, et qui rei militaris probabilem usum habe- 
bat. (2) Hic vir, audita clade ntipera, et quomodo, quave 


rum apparatus, numerumque equitum atque elephantorum ; 
illico apud animum suum statuit, dixitque inter amicos : 
nequaquam Romanos esse, qui Carthaginienses vicissent ; 
verum ipsos a se jpsis, ductorum imperitia, fuisse victos. 
(3) Sparsis statim, ut consentaneum erat eo rerum statu , in 
vulgus atque inter ipsos etiam duces Xanthippi sermonibus ; 
placuit principibus civitatis, hominem ad se accitam experiri. 
(4) Qui ubi ad colloquium venit , rationes eorum que: dixerat 
magistratibus exhibet, simul acceptz cladis causam aperiens, 
confirmansque , si consilio velint uti suo, et qua in agmine 
ducendo , qua in eligendo castris aut pugnz loco, plana se- 
ctari loca; nun soluin securitali suze facile eos hac ratione 
posse consulere, verum etiam hostem vincere. (5) Proba- 
| vere duces quz dicebantur : atque c vestigio in hujus tran- 
| seuntes sententiam, ducatum copiarum illi tradunt. (6) 
| Erat igitur de hac etiam Xanthippi voce, simul ac in vulgus 
ev‘ii, rumor quidam et communis sermo omnium bone 
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ape toig woddotc. (7) ‘Me S Eayayov mp0 ti 1d- 
ews thy Suvapw “ev xdouw tapevébade, xal te xl 
xtvelvy Tov pepo av tober, xal mapayyddAew xatk vo- 
ous Aobaroy mmtxadryy eroler Stapopdv mapd thy tidy 
Tpotépwy otpaty ya dretplav, Hote petk xpavyiig éxt- 
cypalvectar tolg moAodc, xat omevda dos taytoTE 
cuubadstv tots toAgutots, memetapévouc, pndev av ra— 
Osiv Savov Hyouptvou Zaviirmov. (8) Toutwy 52 yt- 
yroutvov, of otpxtyyot cuvidevtes tobe 6yhous dvarte- 
Badhiyxdracs mapaddkws taic puyaic, mapaxadgoavres 
adrobs tk mpémovta tH) xatpm, pet CAlyag Auéoac 
Houncav dvalaGdvtes thy duvautv. (9) Abty d’ jy, 
meGol tv cic puptouc xat Stay tAloug , tarsi 52 TETOA— 
xteyOror, Td d8 tiiv epavewy rAFO0¢, Zyyrota sou 
sav Exatdv. 

XXXII. Of 88 “Pwyator, Oewpotvees tobe Kapyn- 
Sovloug tae te twopelag morouévous dik tiv ducadody 
" corwv, xal the otpatomedelac tiOdvras ev tots exime— 
Sore tedv yeoolwy, xat’ aT wey TOUTO EeviZduevor dte- 
tptmovto toic ye pry Grog Zorevdov eyylcar ois 
teoheuslorc. (2) Luvarpavres d2, thy wey mpwtyy Ayd- 
pav xateotparoTédeucay tne Séxa otadioug drocydvres 
tiv Erevavelwy. (3) TH 5! xatk modac, of uty mpoe- 
otites tiv Kapyndoviow e6oudedovto, mig xat ci 
npaxtéov ely xxtk td mapdv. (4) Of 82 modoi rp0- 
Ovum Zyovtes mpd¢ tov xivduvov, cuotpEpdevor xaTh 
tpn, xatxat’ dvous tov SavOimov dvabotovtec, ea- 
yay op%s Movto Seiv thy taylerny. (6) Of 53 otpa- 
tHYol, why te tov Sydwv Souty xat mpoduutav Oew- 
potvres, dua 62 xal rol SavOlrrou Stapaptupoucvou 
pe) maptévar tov xatpov, TapHyyeav to pov TAyet 
Siacxeuchecbar to) dé Zaviir yprola: tot¢ mod- 
yuna exécpepav, die mor’ adtin Soxotcuupépev. (6) 
“O 8, AnGeov thy Eougiav, robs piv dAdgavrac eaya- 
yo @” Eva mp0 maons tig Suvauens ev Beton xa- 
statyce’ thy 88 o<dayya thy KapyrSoviuy év dnoots- 
war. cunueto ToUTOIG xatémy extatyce. (7) Tév dé 
prabopdpwy, tous jrtv él to Sebiov xépas mapevdbare, 
nog d’ edxivytotatous du.00 tots immevary Exatépou tot 
xfoatoc mooterycev. (8) Ot S “Pwrraiot, cuviddverec 
mapatattopdvoug tob¢ brevavtious, dvretfecav Erol- 
pus. (9) KatamAnrropevor 62 xal mpoopurevor thy 
tiv Ehepdvtwy Epodov, mpoféuevor tobs ypoopoudyouc, 
modrag ex” drat xaténw foracav onpalas, tods 
8 tremeic 2uéprcav go” Exatepov to xépac. (10) Tv d8 
cuprasay tabtv Bpayutéoay uty 4 mpdcbev, Babutépav 
bt motijcavtes, crc ev po te Onpla ndyne dedvrwe 
Aaav gotayacusvor tig St mpd¢ toe tameic, moAAa- 
TAactouc Svtac tidy rap’ adtoic, Sdocy spins Horoyyoav. 
(11) "Excet & dupdrepor xatc thc Exutaiv mpoatpdoets xal 
xaQoAou xat xath pspoc Exctatous ZeyjxaVv eg tke douo- 
Gouoac takers, Euevov ev xdoum, xapadoxouvres tov 
matpov tig dAAHwv errOgceus. 

XXXIV. “Apa 88 ti tov EdvOcmmov totic pay ext 


spei plenus : (7) sed ubi eductas ante urbem copias ordine 
instruere, ordinatosque per partes movere, et ex artis legi- 
bus jussa dare coepit; tum vero tanta illius visa est esse 
praestantia pree superiorum ducam imperitia, ut clamore 
leetitiam vulgo omnes significarent, et quam primum cum 
hoste cuperent confligere : persuasi, Xanthippo ducfore, 
nihil sibi posse adversi contingere. (8) Post heec, ut vident 
duces, multitudinem animos mirabilem in modum resum- 
sisse ; pro tempore suos adhortati, paucis interjectis diebus, 
cum exercitu proficiscuntur. (9) Fuere in eo peditum ad 
duodecim millia, equites quater mille : elephantorum nu- 
merus ad centum fere accedebat. 


XXXIII. Romani, quando viderunt Carthaginienses per 
sequa loca iter facere, el in plano locare castra, ipsius qui- 
dem hujus rei novitate conturbabantur : at , quidquidesset , 
tamen propius cum hoste congredi festinabant. (2) Quibus 
jam propinqui, primo die ad mwccx passus ab illis castra po- 
nunt. (3) Postridie deliberatur a principibus Poenorum, quid 
jam , quove modo esset agendum. (4) Milites vero pugnandi 
cupiditate accensi, circulos passim cogere : Xanthippi no- 
men cum clamoribus usurpare ; postulare denique , ut quam 
primum educerentur. (5) Hunc illorum impetum atque 
alacritatem quum animadverterent duces , obtestante simul 
Xanthippo, ne oblatam occasionem elabi sincrent ; milites ad 
pugnam se parare jubent : ipsi Xanthippo, facere quidquid 
ere futurum judicaret, permittunt. (6) Ille, accepta hac 
potestate, elephantos in ordinem unum digestos, ante uni- 
versam aciem in frontem instruit : pone bestias modico 
relicto intervallo, phalangem Carthaginiensium statuit. 
(7) Mercenarii militis partem in dextro cornu locat ; reliquam 
partem , quae maxime expedita erat, una cum equitibus, 
cornibus utrimque priesidio esse jussit. (8) Romani, instrui 
ab hostibus aciem cernentes , prompto et ipsi animo contra 
exeunt. (9) Timentes vero elephantorumn, quam preevide- 
bant , impressionem ; velitibus przpositis, a tergo illorum 
plures deinceps manipulos unum post alterum locant : 
equites in utrumque cornu distribuunt. (10) Sic totius 
aciei longitudini, quam prius usurpaverant , aliquid detra- 
hentes , quod altitudini adjiciebatur ; ad pugnam cum bestiis 
commode se fore instructos , recte conjecerunt : in cavendo 
vero sibi ab equitibus , quorum numerus longe major apud 
Peenos erat, tota via aberrarunt. (11) Et Romanus et Pe- 
nus , dispositis ex animi sententia singulis ordinibus acieque 
universa, ita ordinati se continebant ; quum uterque mutaa 
invasionis opportunitatem captaret. 


XXXIV. Simul ac vero Xanthippus eos qui elephantos re 
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tov Onpiwv mapayysiiar mpocyewv, xal dtacny tac 
tos bxevavtiov takers, ctoig 8 temetaw, tq’ Exatépou 
TOU xépatos xuxdotv, xa mpocbadrew tots roheulors, 
(2) tors 3h xal td civ “Pualwy ocpatdémesoy xatk 
te rap’ abtotc Zn cuuforijoay toig SmAotg xal cuva- 
Aahatav, Spynoev ext cobs modeptoug. (3) Ol wey 
ouv {rete tov “‘Pwpatov tayédws ap” Exatéowy toiv 
xepétow Eouyov, 547d wodharhetove elvat robs Kap— 
gnsovious. (4) Tov 82 reZiav of tery bdveec Ext tod Aarod 
xépws, dus pdy exxdivovtes why tiv Onpiwv Epodoy, 
Epa O28 xxtaypovouvres tov prabopdpwv, ouncav ext 
wo Seftov xépac tiv Kapyndovlery: tpeparevor 5& tol- 
tous, erdxewto xai xatediwxov abtods Ewe sic tov yd- 
paxa. (b) Tov 82 xate tobe Adgavrac tay bévtwv, 
of pty mocitor cuumecdvees, Ord tic Blac civ Com 
ZEwOoduevor xal xavaratodpevor, cupydov év yetpiov 
vous Stenbelpovto: cic ys wry Sing taEews to odeths, 
Std to BAO tev Epectwtwv, Zwe tivde ddidoractov 
Zuawvev. (6) "Emel 8 of prev tag eoyatag Lyovtes ta- 
Eauc, xuxAovpevor ravray dev rd tov inndwv, Avayxd- 
Zovto mpos ToUTuUs otpEepdpevor xtvouveverv’ of SE did 
picwy tiv Bhepdvtuv el Td mpdaOev ex6rahouevor xat 
nav vertov Taptotauevort Tov Onoluv, et dxépatov xat 
cuvterayutvyy éunirrovtes thy tov Kapyndoviwy od- 
Aecyya, Stepbeipovtor (7) tore 5), ravraydbev rovotvtes, 
ot tv rheiotor tév “Popalwy cuveratyoncay Ord tic 
Emcepquotc flac tev Quwv, of 68 Aotxol cuvyxovelaty- 
cay ind tov wANOous tiv ixriwy év abt tH tig Ta- 
patdteo tm, tediws Sé tives Shiyor mpd¢ QUY)y 
Sopnoav. (8) Ovativ d2 nediviov téiv bxoywpycewy, 
xa todtwv of uly bo thy Onplwy xal téiv fered 
drew uvto: mevtaxdoror 5! Lows of pet Mapxou tov 
atpatyyou puydvres, pet’ GAlyov broyelptor yevduevor, 
abv atin exeivip mavtes EwypyOncav. (9) Tév yev 
ov zap totic Kapyndoviors prcbopdpwv eaeaov cic 
dxtaxostoug, of xath td Aatdy tiv “Pwpalov tay Oév- 
cic, voov Ot “Porat towlyoav pay ets dtoythiouc, of 
nerve To Slyx tev Kpoetonutveny éxtd¢ yevdpevot TOU 
xavduvou. (10) To 8 dorndv wAHO0¢ StepOaon, mAryy 
Mdpxou tod otpatnyou, xal ciiv da tour guydvtwy. 
(1 At way ov onpatar tev “Pwpalov af culeioat, 
Siéxecoy ele thy Aortda mapaddbwc. (12) Of C2 Kap- 
yrdovr, tols vexpods oxudevoavtes, xal Tov oTpA— 
ony dus peth tov alypodwotwv dyovtec, érav7AGov 
mepryapets tote mapouarw elc try moAtv. 

XXXV. "Ev @ xarpp rode tre By, SpOdic Emronuot- 
véusvoc, spot pds ExavépOwow tov tev dvOpurtuv 
Blou euvtedécovta. (2) Kal yap td dtamorsiv t7 
toy, xal pddiora xavh che ebrpaylac, dvapyéotatov 
dpdvn xBcr tore Stk tov Mépxov cusrtwpatwy. (3) 
O ykp prxpip mpdrepov ob didobe Dreov ob82 cvyyrwy ny 
woicg wralouer, Rapk modac adtdc Ayer, Senodpevoc 
tobtesv xepl tic Exutot cwtyplac. (4) Kal pry xt cd 
wap’ Kdpertdy , nddat xahiic elpiictar Soxoty, do “Ev 
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gebant jussit progredi , et aciem hostium dissipare, cquites 
ab utroque cornu hostem cingere, atque adoriri: (2) tum 
etiam Romani more suo armis concrepuerunt, et, clamore 
militari edito, Punum invadere coeperunt. (3) Sed Romani 
quidem equites , quod multis partibus nuaero superarentur 
a Carthaginiensibus ab utroque mox cornu fugerunt. (4) E 
peditibus vero qui in sinistro cornu erant, partim ut bellua- 
rum impetum declinarent, partin) quod conductitium militem 
aspernarentur, dextimos Carthaginiensium petunt : versis 
in fugam instant, et ad vallum usque eos persequuntur. 
(5) Qui autem ex adverso elephantorum locati fuerant , ho- 
rum primi, magna vi facto in eos impetu , bestiarum violen- 
tia repulsi et conculcati, acervatim pugnantes conficieban- 
tur. Attamen universe aciei corpus, propter stantium pone 
primos ordines profundam scriem, aliquamdiu mansit indi- 
vulsum. (6) Postea vero quam extremi ordines, undique 
ab equitibus circumventi, cogebantur facta conversione 
cum iis dimicare : et illi qui per medios elephantos in ulte- 
riora perruperant , cum jam a tergo bestiarum consisterent , 
in Peenorum integram atque compositam phalangem inciden- 
tcs trucidati sunt, (7) tam vero omni ex parte laborantes 
Romani, plurimi quidem ab immani vi belluarum sunt con- 
culcati, reliqui in ipso pugnze loco ab equitum turba jaculis 
sunt confixi: perpauci admodum fuere qui fugam capesserent. 
(8) Sed quia per patentes campos erat fugiendum , etiam 
horum plerique ab elephantis equitibusque sunt czesi : ad 
quingentos, qui cum Marco Consule fugerant , mox in ho- 
stium potestatem venerunt, et omnes cum ipso vivi sunt capti. 
(9) Desiderati sunt eo preelio e mercenariis Poenorum, qui 
contra sinistrum Romanorum cornu steterant, ad pccc. 
Romanorum servati sunt ad duo millia; qui, dum alteros ; 
de quibus modo dictum est, persequitur hostis, periculo 
sunt exemli. (10) Reliqui omnes, excepto Marco Cos. et 
quos ille fugee comites habuit, perierunt. (11) Qui super- 
fuerunt manipuli , Clupeam miraculo evaserunt. (12) Car- 
thaginienses, post detracta cadaveribus spolia, ipsum 
quoque Consulem inter captivos ducentes, gaudio ex suc- 
cessu ovantes in urbem sunt reversi. 


XXXV. Hic vero multa, si quis recte observet , inyeniet 
accidisse , ad corrigendos vilze hominum errores profutura. 
(2) Etenim , Fortunze non esse confidendum , utique in rebus 
leetis , per ea, quee Regulo acciderunt, omnibus tanc factum 
est manifestissimum. (3) Nam qui paulo ante nullum mise- 
ricordiz locum dabat , neque ullam afilictis veniam concede- 
bat : mox ductus ipse est, iisdem pro salute sua supplica- 
turus. (4) Jam porre, quod recte olim dixit Euripides, 
MENS UNA SAPIENS PLURIC™ VINCIT MANUS, ex ipsis rebus ma- 
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copov BovAeuus the Toda yetpus wix®, cote Ot av- 
tow tay Eoywy EhaGe chy miotw. (8) El yao dvOpw- 
TOS, Kat lx yon, te usy aicrynta TAY Iy, xal mp2- 
ypatixe Soxotvra elvar xabethe, td d& mpopavis 
mentoxds dodny moAlteuux, xal tag amndyyxutac 
puyds tov Suvduewv, et tO xpeittov Ayxyev. (6) 
"Eyw 8 routwv éxenvictny, yaot tii¢ tov évtuyya- 
vovtwy toig bropwiuact Stopbwoews. (7) Auoiv yep 
Bvewv tod Taatv dvOpuwrots Trg ext to BEAttov pe- 
cxOdcews? tou te Stk tov ilwv cuurtourtoy, xa 
to) Stk tay ddototov evapyéotepov ev elvat cuu- 
Galver cov Std tov otxetiny meptmetetov, &6absorenov 
82 tov Stk tiv dAdotpiov. (8) Avo tov wiv obS2r08” 
Exovalwe aloetdov, éet ueth wsytherv moverv xat xtv- 
Suv moet thy Stdpbwerv: tov Se del Onpeuréov, eset 
porors Brdcbng gotl cuvedetv ev adrG) to Bédtiov. (9) EE 
dv cuviddvtt, xaAAorny madelay Ayntéov mod¢ aA7- 
Otvov Blov thy éx tig mpxypatintis lotootag meptytyvo- 
pévny eumerpiav. (10) Movn yap abn yurpls Braére, 
ent ravrds xatpou xat meptotacenns, xpitas a&AnOwvobc 
drovehet to BeAtiovos. ‘Tatita wv ovv fuiv éxl to- 
GoUtov eipyjicdw. 

XXXVI. Kapyndoviot 52, xatk volv aravrow opie 
xegupyxotorv, OrepGorny yap%c obx anéAtmov, Sta te 
Tis Tpds tov Oedv eUyaptating, xat Se tHe wer’ ddAAy~ 
Aeov prroppocuvys. (2) SavOewmos Sf, cmHAteautyy 
értdoaw xxl poriy morioug toig Kapyrdoview mod- 
yact, wet ov modby ~povov Amemheuse TaAtv, Goovi— 
por xat cuvetoig Bouvkevodurevos. (3) Al yap émipavets 
xxl maoxdobor mpdbers, Bupeic prev tobe oMdvouc, dketac 
Of tag Crubohac yevvenats’ 2G vt sv sj sesglol GLA TS THE 
ouyyeveiag xat to TOD ptwy mA7%00¢ otot t’ dv elev ave- 
pfpetv: of 82 Edvor taydéue bg” Exatépwv toutw Artiiv- 
wat, nat xtvouvevouar. (4) Adyetat 6: xat Etepog imép 
aNc arradhayis tis ZavOlmrou Adyos: bv retpacdueba 
Stacapety, olxerotepov AuGdvtes toU mapovtog xatpov. 
(5) “Pwpaior 88, mooonecovtwy ayict mao’ éAnida tov 
dv Ar6un cuubebyxdtwy, sb8dwe eytyvovto mo0¢ to 
xataptifety tov otddov, xxt todg dvdpac eEatpsiofar 
cous ev tH At6un Stacecwopevous. (8) Of 62 Kao77- 
Séviot petk tatra otpatomedsicavtes, eroAtdpxouv 
shy “Aorida, srovdahovtes fyxoartetc yevéoOar vary éx 
THs wayng Stapuydvtwy. (7) Aca O& thy yewvatornta 
xxi toOAuav tov avdpiv, obdauiig Ehetv Suvauevor, 
téhog aréatyaav ty¢ moAtooxiag. (8) [poamesdvtoc 
8 adtotc, &apruew tov orddov tole ‘Puatouc, xat 
uédderv ade ext thy ArGuny moteicbar tov mAoU Td 
pdv eresxedatov axdor, O% 8 dx xatabodyc évaury- 
yotveo. (9) Tay 38 cuurdypmsavtes vac Staxostac, 
dv7sOnoav, xal tapequdattoy tov extmdouy tiv Ore- 
vavtio. (10) Of 62 ‘Pwuctor, tc Nepeiag Zoyoudvng, 
xabedxuoavtes Tplaxdaie xat TevTyxovta oxdyn, xat 
otpatnyous éxiatycavtes Maoxov AiuiAtovxat Lepovi- 
ov (Podoviov gfarécteddov. O80, avayGévrec, erdsov 
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nifestam tunc fidem invenit. (5) Unus quippe vir, et con- 
silium unum, legiones, qu propter sollertiam ac prastan- 
tiam in re militari vinci non posse credebantur, delevit; 
civitatem vero illam , quam penitus concidisse palam erat , 
et fractos desperatione animos militum, recreavit atque 
erexit. (6) Equidem vero ista commemoravi, ut, qui hos 
Commentarios legerint, ad meliora instituantur. (7) Nam 
quum due universis mortalibus propositze sint ad proficien- 
dum rationes; altera per proprios casus , per alienos altera : 
evidentior quidem illa est , quae per propria ducit infortunia ; 
et tutior illa, quze per aliena. (8) Itaque viam priorem 
sponte sua nemo unquam debet ingredi : magnis enim 
ejusmodi correctio laboribus constat ac periculis. Posterior 
semper nobis captanda : per quam sine ulla noxa id, quod 
melius est, cernere unicuique licet. (9) Quod reputantem , 
sic apud se quemque slatuere oportet : pulcerrimum disci- 
plinze genus esse ad veras vita rationes cognoscendas, pe- 
ritiam ex historia rerum gestarum collectam. (10) Sola 
hamque hac omni tempore, ac quocumque rerum stata, 
nullo tuo incommodo dijudicandi id quod melius est facul- 
tatem tibi largitur. Verum de his hactenus. 


XXXVI. Carthaginienses, quibus ex voto omnia cesserant, 
significande letitise nihil reliqui fecerunt : cam gratias deo 
agentes, tum mutua inter se benevolentiz officia usurpantes. 
(2) Xanthippus vero, qui rebus Carthaginiensium ad nova 
incrementa lantum momentum attulerat, non mullo post 
inde est profectus : prudenli sane sapientique consilio. (3) 
Iilustres enim atque admirandz actiones graves invidias et 
acres calurmnias conflare solent : quibus perferendis cives for- 
tasse , cognatorum amicorumque opibus nixi , fuerint pares : 
(4) Sunt 
vero qui discessum Xantbippi aliter narrent : quorum sen- 
(5) Ro- 
mani, nuntio inopinato accepto de iis quee in Africa accide- 


at peregrinis utraque res in exitium facile vertit. 
tentiam, commodiorem nacti, locum, referemus. 
rant, ad reparandam classem animum statim applicant, et 


(6) Quos 
ut in potestalem redigerent Carthaginienses, Clupeam castris 


eos periculo eximendos, qui prelio effugerant. 


admotis obsidione cinxerant : (7) sed magno animo atque 
audacia illis resistentibus, frustra omnia experti, tandem 
obsidione destiterant. (8) Ut nuntiatum Pcenis, classem 
Romanos parare ; qua in Africam iterum navigent : ipsi quo- 
que alias reficere naves , alias a fundamentis eedificare. (9) 
Quumque brevi spatio ducentas rebus omnibus instruxissent, 
classe ire obvyiam hosti, ejusque adventum observare per- 
gunt. (10) Romani, initio estatis deductis in mare navibus 
trecentis et quinquaginta, ductu novorum Coss. M. ©milii 


et Servii Fulvii copias proficisci jubent. Illi sublatis ancoris 
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rape thy Lixehtav, dog drt tag AvGOys. (11) Zuput- 
Saves d& rept tiv ‘Epuatay ti) tiv Kapyndoviey 
ody, todTous pev EF epodou xat fadiwrg toebapevor, 
vatc fanGov abtavdpous Exatov dexatésaapas (12) 
cou 6 év Ar6un Atauetvavtas veaviaxous dvahabdvres 
&x tHe Acridoc, Erdeov 20016 ert cHo LexeAlac. 
XXXVIL. Atapavres 63 tov mdpov dopaléic, xal 
wpoopitavres tH tov Kapaptvatwv yoopa, tHAtxouto 
meeptérecov yerperve xal tHAtxavtats cuLpopaic, Wore 
nd av elreiv able Suvacbar, Stk thy Srepbodjy tov 
auubavros. (2) Téiv yap EExxovta xal tertdowy 006 
taig toraxociats vaualy, GyCorixovta udvov cuvéby me- 
prrsrplijvar oxagy: tov dé Aowmiv ta piv Srobpdyia 
eviobar, va 58 bid tiie faylas moos talc omtddar xal 
toig dxpwtaplors xatayvopeva, TIEN Tory oat owy.d— 
cow thy rapodlav xat vaveyleov. (3) Tadens 82 weil 
sceorrttetay év évi xatpe xatk OdAattay, 008” forop7- 
oar cup6éEnxev. “He thy aitiav ody obrwe & Thy 
TUYHY, Hx Uke tObS Fyeuovac exavotctéov. (4) ToAde 
yao wav xuGeovynton Stapaptupapevory, t2)) wheiv apd 
chy Ke wrevpdy tric Linehiag, thy mpdc td At6uxdv 
xbhayoc éotpauydvyy, dk td mehaylav elvat xal Suc- 
Sorotoy, due Oe xat thy usv ovddrw xatadiyetv 
ixronpaclav, thy O éripépecbar pevakd yao éxorovvro 
tov Khovy tH¢ Dplwvos xal Kuvog émetodticy (5) oddevt 
Roossyovtes Tiv Aeyoutvwy, Hhacav ew weddyrot, 
orovddZovtes twas tiv év te mapamhw mohets, TH TOU 
yeyoveros edtuyyiuatos gavtacia xaranhnduevor, 
xpochz6éo0ar. (6) Adv obto: wiv pixpiiv drridwv 
Evexa peyadorg meprtuyovtes dtuyyjuaot, tote thy 
advan aCoudiav Zyvwoav. (7) Kadodou 32 “Pypaior 
Kpos wavta yowevor tH Bia, xal to mpotebev olojevor 
Seiv xar’ dvayxry dmiredetv, xal undiv ddvvatov elvac 
aoplor tev drat Sokdviwy, év moddoic pev xatopbotcr 
Sed thy coradryy Sputy, ev crot 82 tpopaving cpaddov- 
var, xal padtora év toig xath Oddattav. (8) “Ext 
lv yap ths ys, mpds avOowmoUG xal ta TouTW Epya 
wotoumevor the entBordks, th pedv TwoAAd xatopbover, 
Stk TO 10G¢ MagatAnstous Suvapets yoysOar tH Bla 
wotd 82, xal oraving, aroruyyavoust. (9) [po< 
$3 thy Oalartav xat xpoc tO Teptéyov Stay mapaba- 
Desvrat xat Praromayirsr, usyahots dharturace mspt- 
xizerover, (10) “O xal cote xat mheovaxts avtoic Hoy 
cuveby, xat cuubycetar nacyetv, Bug dv mote Stopbu- 
OwvtTat Thy ToLAUTHY TOAuav xat Blav: x08” fv olovtat, 
Seiv abtois wavera xatpov elvar mhurdv xat mopeutdy. 
XXXVIIT. Of 32 Kapynddvior, cuvévees cov yeye- 
vota Gidpov tov tiv “Pwaiov orddov, xal vouicav— 
weg xath plv yiiv dticypsw alvar dik to mpoyeyoves 
euroyypa, xate 82 Oddarrav otk why elonucvyy tov 
“‘Propalorv meptréiterav, cippycav mpodusctepov eri 
TE tke vauTinds xat melixnds mapaoxevds. (2) Kat 
tov ply “AcdpovGav cd0tc samioteddov cic chy Lexe- 


Mav, Sdvteg AUT Tous TE TPOUMApyOVTaS, xa TOUG éx 


preter Siciliam navigant, in African cursum dirigentes. 
(tf) Circa Hermseuin promontorium commisso cum classe 
Punica certamine, primo statim impetu hoste in fugam 
verso, CXIV naves cum ipsis vectoribus capiunt. (12) Tum, 
receptis Clupez militibus, quiin Africa adhuc restabant , 
mox iterum Siciliam petunt. 

XXXVII. Jam medium mare sine periculo erant emensi , 
et Camarinzorum ditioni appropinquabant , cum in tantam 
inciderunt tempestatem tantasque calamitates , ut ne referri 
quidem pro rei magnitudine satis possint. (2) De navibus 
enim CCCLXIV sole: remanserunt Lxxx : ceterorum navigio- 
rum alia undis obruta, alia estu maris ad scopulos et pro- 
montoria illisa atque fracta, corporibus et naufragii tabulis 
oram universam compleverunt. (3) Qua clade majorem 
aliam , ano lempore mari acceptam ne historize quidem com- 
memorant. Causa vero illius , non tam fortunz , quam ipsis 
Consulibus est adscribenda. (4) Quippe gubernatoribus 
seepe multum obtestantibus , ne secundum exterius Sicilis 
latus, quod mare Africum spectat, navigare vellent; quo- 
niam profundum ibi pelagus est, et tota illa ora importuosa ; 
simul quod una significatio mutationis celi nondum 
finem habebat, et alia instabat : (nam inter Orionis et 
Canis orlum navigabant : ) (5) illi, spretis hisce mo- 
nitis, extrorsum per altum imprudenter sunt provecti; 
cupientes oppida nonnulla, in illo posita littore quod preter- 
navigabant , recentem victoriam ostentando , perterrefacere, 
el ad deditionem compellere. (6) Sed hi, ob spes exiguas, - 
magnis mactati infortuniis , stultitiam suam tum certe agno- 
verunt. (7) At Romani, quum in universum violentiam 
ad omnia adhibeant , et quidquid proposuerint id necessario 
fieri debere existiment, nihilque eorum , quae semel decre- 
verint, non posse ficri statuant : efficiunt illi quidem huc suo 
impetu , pleraque omnia ex animi sententia; in quibusdam 
tamen clades patiuntur insignes, maxime autem in mari. 
(8) Nam in terra quidem, ubi res illis est cum bominibus et 
operibus humanis, ut plurimum succedit audacia; quoniam 
adversus similes vires violentia uluotur : tamen etiam hic 
aliquando, licet raro, ausis excidunt. (9) At quoties contra 
mare aut coclum pugnare audent, et obstinata sua violentia 
vincere omnia posse putant , magnas calamitates incurrunt. 
(10) Quod et tunc, et seepe alias, experti suut : et experientur 
etiam in posterum, donec audaciam hanc et violentiam 
correxerint, per quam omni tempore maria terrasque omnes 
sibi pervias esse debere autumant. 


XXXVIII. Carthaginienses , cognito Romance classis nau- 
fragio , rati, terrestribus quidem copiis propter superiorem 
Victoriam pares se Romanis , navalibus vero propter hanc 
illorum calamitatem : eo animosius utriusque generis parati- 


bus operam dabant. (2) Igitur Asdrubalem confestim in Sici- 
| tiam mittunt : traduntque illi, preeter quos ante habebat sub 
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cig Hpaxrelac TAPAyEYOVOTAS ctpatwotas, Gua dé | signis, etiam eos qui recens Heraclea advenerant , cum ele- 
TOUTOIG Dégavrac Exatov xat TETTAPAXOVTE. (3) Tov- phantis cxt. (3) Et post hujus profectionem , paves rursus 
cov 3 exnéppavees, craxoatag xareaxsvatovto vais, cc parant, et rebus omnibus ad exeundum necessartis in- 
xa tdAka tk mpd¢ tov wAouv Aroluatov. (4) ‘O 6 struunt. (4) Asdrubal ia navigation Lily! de- 


*Acdpovbac, Staxoprabets sic to Atkubatov dopading, 
coh te Onola nal ti Suvewers Eyvuvate , xab S7{Aoc iv latus , et milites et bestias exercebat ; palam pre se feren3 , 


_ dvrrronadevos tiv Srratbpwv. (6) “Peoator 58 tav | copiis eductis aperta camporum sese occupaturum. (5) 
éx tig vauarylac dvaxopicbdvrwy Staxodcavres To xate | Romani de omnibus , que acciderant , per eos qui naufragiam 
pépoc, Papdoxs wey Fveyxav td yeyovdcs ob Pouddue-| evaccrant edocti, magnum quidem ex ea re dolorem cepe- 


vor St xaOdrak exer, avOre Zyvwoay, 2x tov Spudywy - 
elxoct xal dtaxdora vauTenystobat CXAON. (6) Tovtrov runt: sed quum decrevissent Dullo modo cedere hosti, iterum 


63 thy ouvtéderav ev torurivey AaGevtev, Sirep ods | Maves zedificare ccxx ab ipsis carinis ac statuminibus consti- 
wrotevaat badtov, ev0fu¢ of xatactabévrec doyovtes, | tount. (6) Quibus, trimestri spatio, quod vix credat ali- 
Addog “Aritog xal Tvdiog Kopwidtos, xasaptisavtes | ais sbeolutia, illico novi Consules Aulus Atilius, Co. 
tov atodov, avi~Oycavy (7) xal medcavetes dtd mop- _ 
G08, mposéhabav ax ce Mecotvn ¢ th Staawbévce cay Cornelius, classe instructa, proficiscuntur : (7) et trajecto 
freto, assumtisque Messanz navibus , quze ex naufragio su- 


TAolwy éx tg vaumylag xal xatapavees el¢ [dvopuoy 
TN LrxeAlag ctptaxoatatc VAUGCV, rep Hy Baputaty pererant, classe navium trecentarum Panormum in Sicilia 


mohtg THe viv Kapyndoviev én *? xias, evexetongay appellunt; eamque urbem , quze opulentissima erat ditionis 
abthy moAtopxetv’ (8) cuotycdpevor d& xara dectobds: ; 

céroue & oye, col teARe mapacxevacdevor, mpoohya- Carthaginiensium , obsidere aggrediuntur. (8) Itaque duo- 
you tas unyavas. (v) “Padtwc 58 tod mapd OcAarrav — bus locis operibus institutis, ceterisque rebus preeparatis , 
mupyou Teadvtos, xat Pracapévwy tauty tiv otpati- | machinas admovent. (9) Dejecta non difficulter turri ad 
tiDV, 4 pay xaoupévy véw Tote Exduner xatd xpato¢" ‘ mare sita , quam illac irruissent milites, capta est per vim 


‘ ae mahard Tposmyopevontvy >, rourou oul Bavros, illa oppidi pars qua dicitur Nova : quo facto, et illa quam 
xwoduvevas. Ard xat taydwg evédwxav abtiy of xa- | 


1 eye eae ° 
morxotvees. (10) Pevduevor 8’ eyx pattie, otro way Veterem vocant periclitabatur. Itaque deditionen: sine 


dnémdevoay etc thy ‘Pouny, drokimdvtes gudaxty tic : mora oppidani fecerunt. (10) Ea potiti urbe Consules, 
| 


a re ne = 


TOAEOD. relicto ibi praesidio , Romam repetunt. 

XXXIX. Merd 88 catira, cic Oepslac emtyevouevng, | | XXXIX. Ineunte vero sequentis anni zstate , novi Coss. 
ol xatactabdvess dpyovrec, I'vetiog ZepoutAtos xal dios Cn. Serviliug, C. Sempronius, cum universa classe, su- 
Leprpurvres, dvérAcvoay Travel tH otdhw xal Sidpav- | 
nec elg thy LineAlav, doupuncav evrevOev elg thy Ac | 
Cony. (2) Koprtopevor 32 mapk thy yopav, éototvto 


blatis ancoris, in Siciliam trajiciunt : unde mox in Africam 
proficiscuntur. (2) Navigantes autem secandum Africe 
xal wrelorag arobdcers. "Ev atc ovdiy dkdAoyov | littus, plurimis locis exscensionem faciunt. Nulla tamen 
TPATTOVTEG, Tapeytyvovro Tpd¢ ThY TOV Awropzywv | re memorabili gesta, ad Lotophagofum insulam, que 
vijcov 4 xadeirar piv Mijveys, ob paxpav o° dnéyer | Meninx dicitur, neque longe a Syrti minore abest, deve- 
aig ptxpae Lupraw. (3) "Ev 4 mporeadvees ele teva | niunt. (3) Ibi, propter naturee locorum imperitiam , in 
Bpayex did thy dretplav, éxtyevoudvyc dureitews, xal | ea - 
xadiodvtwy tiv tholwv, sig micxv 7AOov amoptav. | quiedam illapei brevia, quam recedente maris esta siderent 
(4) OF phy GA wddw dvedrlotng peta twa yedvov | Naves, quo se verterent plane nesciebant. (4) Sed mox 
éxeveyOelanc cic Oaddrens, explbavtes 2x civ Tol | preter spem redeunte mari, facto omnium onerum jactu , 
maven tk Boon, ports exovgrtay the vatc. (5) Ob ye- | aegre tandem naves sublevarunt. (5) Quo facto, fugien- 
voutvon, guy napardyatov énonjaavto thy dxdmhouv. | tibus similes discedunt : delatique in Siciliam, superato 
‘Abdrevor 58 tic Lixedtac, xl xdpapaveres rd ArvuCatov, 

xabwpuicdncav etc dvoppov. (4) "EvretOev 52 rorov- . 

pevor mapabddws xatt dtd mdpou tov toby elc Thy “Pu 
UNV, TAAL TEpLemecov yetwinve THALKOUTW TO LEyEOO<, 
Hove wrelo cov exatov xal mevtyxovta tAolwv a&ro- 
Gadsiv. (7) OF 8 év ci ‘Pun, tovrwy cup6avewv, xai- 
_ Te Svtec év mavtl prrdtinor Stapepdvtws, Sutws tore 
Sik td pabysbog xat td ThHO0¢ THY GuUTTUATW, TOU 
pev ext otdhov a0poiterv, dvayxacbévtss bo tov mpa- | 
yparuy, drtornsav: (8) ev 58 tats meLixatc Cuvduect tke 


Lilybzeo, Panormi naves in portum applicant. (6) Quo ex 
| loco quum temere per medium mare Romam vela dedissent, 
iterum tempestate correpti sunt adeo vehemente , ut amplius 
cL naves amilterent. (7) Hzec quum ita accidissent, Se- 
natus populusque Romanus, etsi glorie: contentione in omni 
re mirifice stimulabantur ; attamen, propter magnitudinem 
ac frequentiam acceptorum detrimentorum, a paranda am- 
plius classe , rebus ipsis cogentibus, destiterunt: (8) atque 


ere nt ee ott 
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Grodolnous tyevess riéas, tobs ptv octpatnyovs are- 
otedhov, Acixtov Katxfhtov, xat Deiov Dovprov, xat 
otpaténsda peth tobtwy sic thy LixeAlav- EEvxovra 52 
povov éxiipwcay vaic, yapwv tou tas dyopae xou (Ce 
Toic otpatonddorc. (9) “Ex 6&2 céiv clonuévenv meprts- 
Teinv suvéby nad emxvddotepa yevéoOat td tiv Kap- 
xXx sovlov xpdypata. (10) Tyi¢ wey yao Oadarens ddetic 
xexoatouv, dxxsy: wy tov “Pwpatwv, dv 68 tai 
acelixaic Suvdpect peyddas elyov éhiSac, Kal ovr’ 
Exxazov obx aroywe. (11) Ol yp “Percaior, dtadobel- 
ons ptung wept tr év tH Atéun payys, ot th Onola 
tac ve taberc adtiv dtacmdcat, xal Tove mAglatouc 
Srapbeioat civ dvdpsiv: (12) odtws Foav xarapobor 
tog dipavtas, di Ent Svo eviautobs tobe ETc tay 
Tpoetonprsvery xatperv, ToAAdxts wiv év tH Arlubartride 
Yoor, nodrAaxte 5° év tH Ledwvouveia rapatarrduevor 
woig modelos, dv  xal mévee stadlors, odx sadinoav 
ovdérore xatapkar tig pays, 000° sic tod Suadods 
xadddou cuyxatabivar témous, Sedidtes thy tidy 2he- 
pavtwy Eyodov. (13) Ofpuny 62 povov xal Almzpay 
Eemodvionnaav év toutors toig xatpois, dvteyduevor 
cosy Spewav xa Sucdtabatov tomy. (14) Avo xat 

vtec of “Puxsaion thy év toicg meltxois otoatond- 
Sore xrolav xal SuceAmiotiay, avr Eyvwoav 2x peta- 
pehetac dvtrapCavesdar tio Oadatens. (15) Kat xa- 
tactisavtes otpatynyous Ddiov Acihtov, xab Acuxtov 
Madddtov, vauRnyouvtat teveyxovta oxdon, xal xatd= 
Yeaqov xal cuviOooilov atédov evepyiic. 

XL. ‘O 88 rxpoecting tiv Kapyntoviov “Acdpov6ac, 
Span drodethavtag tobs “Pwyaloug év raic mpoyeye- 
vrtvats Rapatakect, muddievos Tov jaty Eva tay otpa- 
THY peth tH hurcetag Suvawews ele thy “Iradlav 
dren dy Oar, tov Si KarxOrov év te Mavepye Statol- 
Gary, 7 dowtov wépoc Eyovta tig otpattais, Bovlduevov 

Doar tog tev ouLUcyuv xapToic, Expaovang tH¢ 
auyxourdtic (2) dvadaGe éx tod Avubatou tiv duva- 
piv, Sounce xat AATEGTPRTOTESEUGE TEPds TOIG Spotc 
tHe yoopas tig Mavopytridec. (3) “O 82 Karxtrtoc, 
Oeerpiov abtov xatateOapfinxdta, xat oroudalwy Exxa- 
Aeiobar thy Soudv adrod,, cuveiys tobe otpatuntas evtb< 
cow Kudo. (4) Ole dxatpduevos ‘Acdpovbac, tic od 
Todusovtos dvrebtévar to Kaixirlov, Opacies Sourcas 
muvel tis otpateypatt, xaTIpE Stk tiv oteviov cic Thy 
Tlovoppicv. (6) DOslpovros 62 tobs xapmobs adrod 
péypt tic mokews, Zuever Ext cic brroxerntvng yrwuns 
& Karxfitog, fag adrov thexadkcato duaGiivat tov mpd 
<¥o modes Totapdv. (6) "Exel 8 ta Oypla dte6(6a- 
azy of Kapyndeviot, xat viv Suvauiv: totyvixatra o8 


sous evtervous 2Exrootédloy Aodbite, wdyor nav adrovs | 


ixrakar td otparénedov Avayxace. (7) LuvOexcaprevos 
84 yryvdusvov 8 xpoebeto, tivks wey tov edxtvytwv mpd 
ee talyous xal tic tdppou wapevébale, mpoctatac, 
dv Eyyin th Onpta mpd adrobs, yoticbat tots Bédeot 
ephroves: 


(8) Stav 8? éxncelevrar, xatapedyety ele thy 


3t 


| in terrestribus copiis suas de cetero spes omnes reponentes , 
Coss. L. Cacilium , C. Furium, cum legionibus in Siciliam 
mittunt ; navibus tantum Lx remigiis classiariisque instruc- 
tis, ad commeatum exercitui subvehendum. (9) Per has 
clades factum est, ut denuo gloria Norerent res Poenorum 
melioreque loco essent. (10) Nam maris dominatum, ce- 
dentibus Romanis, tuto jam obtinebant; et in terrestribus 
quoque copiis plurimum spei collocabant : neque id im- 
merito. (11) Romani enim, postquam fama accepissent, 
elephantos in Africana pugna ordines dissipasse , multosque 
militum contrucidasse; (12) adeo illos horrere coeperunt, 
ut continuo inde biennio, quum modo ad Lilybseum , modo 
in agro Selinuntio, intervallo qainque aut sex stadiorum 
aciem adversus hostes instraerent; initiam tamen prelii 
facere , aut omnino in plana descendere , dum impressionem 
bestiarum reformidant, nunquam sint ausi. (13) Neque 
aliud quidquam per illa gesserunt tempora, nisi quod , mon- 
tanis atque inaccessis locis inbzrentes, Thermam et Lipa- 
ram obsidione expugnarunt. (14) Itaque Romani, cognito 
pavore et animorum consternatione, quze in terrestribus 
copiis versabatur ; mutata sententia, iterum ad mare ani- 
mum sibi esse adjiciendum statuunt. (15) Consulibus 
creatis C. Atilio et L. Manlio , naves quinquaginta fabricant ; 
magnaque vi classem, habito delectu militum , reparant. 

XL. Animadverterat Asdrubal, Carthaginiensium pre- 
fectus, Romanos, cum ante aliquoties aciem instruxissent, 
pavitantes. Itaque, factus certior, alterum Consulem cum 
dimidia copiarum parte in Italiam rediisse , Ceecilium vero. 
Panormi agere cum reliquo exercitu, ut, quia adulta jam 
messis erat , sociorum frugibus preesidio esset; (2) Lilybseo 
cam exercitu profectus, ad fines agri Panormitani castra 
ponit. 
ejus impetum magis etiam irritaret , suos intra portas conti- 
nuit. (4) Qua re elatus Asdrubal, tamquam non audente 


(3) Ceecilius , videns illius confidentiam , quo hunc 


exire contra Caecilio, audacter cum universis copiis per 
ipsas fauces in Panormitanum agrum irrumpit. (5) Qui 
quum ad ipsum usque oppidum fruges corrumperet, in 
suscepta semel sententia mansit Ceecilius, quoad hostem 
fluvyium transire, qui ante urbem fluit, pellexisset. (6) 
Postquam elephantos cum exercitu traduxit Poenus; tum 
vero expeditos immittere Ceecilius, atque adversarios la- 
cessere, donec universum exercitum in aciem educere 
coegisset. (7) Tandem voti compos, manum expeditorum 
ante urbem fossamque locat, jussam, si propius bestice 
accesserint , crebris telis eas obmere; (8) ubi premi ccepis- 





32 
Teppov, xat mé&Atv ex TaUTyS Sppopevous cicaxovetitery 
elg tk mpoontrtovta tov Saw. (9) Tots & éx t%e 
yopiis Bavaucors péperv mposérabe th Pedy, xat mapa- 
Eadrew Bw map tov Geushrov tov tetyouc. (10) Av- 
og St, ths onwatac Zywv, eml tig xaTk TO hatov XRG 
cov Srevavetov xewevng TUANS Epertiixst, TAcloug del 
nar Tslous examoatédov toi dxpoboArComevors. (11) 
“Apa d& ta toUTw bhooyepectépay yeverOar Thy cup- 
mhoxhy, dvriprhodogotvres of tév Bepavruy Emrorarat 
mpd tov Aadcoubay, xat Bovrduevor ot’ adtiiv moryjoae 
zd mpotéonua, Tdvtes Bopnaav ext cobs mpoxtvouver- 
ovtac? tpepauevor S& covtouc fadinc, cuvediotay cic 
chy teppov. (12) Tpocrecdvtwy 5: taiv Oyplov, xal 
TITPTXOLEVOY LEV Od tov 2x tou telyous tokevovtwy, 
ovvaxovtiGouevuy 8” eveoyoig xal muxvoig toig boots 
xa tots ypoopots Or’ dxepatwy tiv Tpo THs TeppOU 
Sraretaypevew (13) cupGedt yryvoueva, xal xato- 
spauuaritoneva, tayéng Suetapdy On, xal otpavevta 
xate tev loo 2pgpeto, cobs wtv dvopac xatanatovvta 
xar Siapbelpovta, tag 62 takers cuyyéovea mat xara 
onivta tke adtiov. (14) “A xat xateddov & Kaxftos, 
BEFye thy Suva evepying: xa cuurecwv éx thayiou 
xatk xépag tetapaypsvors toig TroAsulots, dxepatous 
Lyon xal ouvretaypsvouc, tpomy érotet tiv brevavtio 
toyupav: xal moddode tv adtinv drréxteve, TOUS d2 ot- 
move Avayxace pevyety Tpotpomddyy. (15) Onpia se 
abv adtois uty “Ivdoic chaGe Séxa: tidy Sf Aoimiiv robs 
"Ivdob¢ arepbrpdtwy, wet thy udyry Teptehacaevoc , 
-‘dxuptevoe navewv., (16) Tatra 5 Exttehecdrevog, d.0- 
oyoupéveng altiog 28dxer yeyovévat tois “Pupalor xpd- 
ypaoe TOU Tadiv dvadapszjont the melinks Suvauets, 
xal xoatysar tiv bralOpev. 

XLI. Tod 58 rpotepyatos toutou mooamsaovtos etc 
shy “Poyny, meory apets Foav, ovy oUtug él ta tobc 
-qoheu.lous Hrarrivcbat, tiv Onplov Botepymevous’ bac ext 
zip tobe USloug teOashyxévat, tiv Ehepavewy xexpaty- 
xévag. (2) Atd xal mahi éxedpeadnoav dt tatira 
xatk thy 2 aoyig mpdbecty, elg rd eth atodov xal 
yautings Suvapens tos oTpatHyous él tag makers x~ 
méumerv, arovddlovtes cig Suvapiv mépag exrbeivar 76 
mod{uo. (3) Tapacxevacbévtwy 6: thy emrndetuv 
pos thy Eamoctodhy, Exdcov of atpatyyot Staxoctats 
vaualv tog él tig DixeAlac. “Eros 8” Hv 16) modu 
~tecoupeoxardéxatov. (4) KaOopurcbévres 52 rpo¢ 10 
ArvGatov, Ee xal cébv meCixidv exet otoatomidwy ab- 
noig arenvenxdruv, eveyelpouv moAtopxetv’ Ott xpat7}- 
cavreg Tatas, Padlus uetaGtGacouat Tov ToAEmov Elc 
thy ArGunv. (5) Lyedov S2 mept ye toutou tov pépous 
nal tov Kapyndovion of mposotintes wpoddbouy, xat 
TOUG ALTOUS Fey hoytsuovs tois “Pwuziorg. (6) Aro 
xal cadre mapspya moryaduevor, Tent to Bonetv eyi- 
Yvorvro xal mapxGadAcs0ar xul iv Erougvery Oreo tii 
Tpreipnuevag Toews: Stk To pydeuiav doopwhy xa- 
zaretrecbat sptar, maang O8 tis GAns Dexediag ére- 


ISTOPIQN TPQTH. 


’ sent, in fossam confugere, atque inde rursus densa tela in 


' illas, que appropinquassent, mittere. 


TT a ae 
’ 


(9) Simul selluja- 
riis, qui forum obsident, praecipit, ut tela bis extra ur- 
bem comportent, et ad imam mcnium partem ea depo- 
nant. (10) Ipse cum legionariis ad portam levo hostium 
cornui oppositam constilit, subinde plures alium super 
aliam subsidio mittens velitantibus. (11) Coorta inter 
hos acriore jam pugna, rectores belluarum, zemuli glorize 
Asdrubalis, suam facere victoriam optantes, uno omnes 
impeta in primos pugnatores irruunt ; quos, non magno ne- 
gotio fugatos, in fossam compellunt. (12) In hos acti ele- 
phanti, quum et ab iis, qui e meenibus sagittas mittebant , 
ferirentur, et validis frequentibusque pilis hastisque velita- 
ribus ab integris illis, qui pro fossa positi fuerant , confige- 
rentur; (13) mox telis confossi toto corpore, vulneribusque 
confecti, scevire incipiunt; ct conversi, in suos ruant, ac 
cum singulos proculcando interimunt, tum ordines ipsos 
conturbant dissipantque. (14) Hoc cognito, Czecilius co- 
pias propere educit : et, quam recentibus suis composita- 
que acie hostes incompositos a latere invasisset, magna 
strage edita, multos occidit, reliquos in fugam effusam 
avertit. (15) Belluze cum Indis suis capt sunt decem : 
ceteras, quae rectores dejecerant , post pugnam omnes , ab 
equitibus circumventas cepit. (16) Atque his gestis , con- 
fessione omnium héc ei laus tribuebatur, quod per illum 
terrestribus copiis animus rediisset, ad ea quée extra mu- 
nitiones erant vindicanda. 


XLI. Allato Romam hujus victoriz nuntio, efferri omnes 
letitia; non tam, quod amissis elepbantis multum hosti de 
viribus suis decessisset ; quam, quod militibus , post bes- 
tias superatas, animi spiritusque rediissent. 
igitur hanc ob causam, sicut initio proposuerant, animos 


(2) Rursus 


obfirmarunt, ut Consules cum ‘classe copiisque navalibus 
in expeditionem mitterent : bello huic finem imponere modis 
omnibus.cupientes. (3) Paratis omnibus ad expeditionem 
necessariis , classe navium cc in Siciliam Consules profici- 
scuntur. Erat autem hic annus hujus belli decimus quar- 
(4) Quum Lilybzeum appulissent , et pedestres etiam 
copiz , que in Sicilia erant, eodem illis occurrissent, op- 


tus. 


pidum illud obsidere instituunt : rati, eo capto bellum in 


Africam facile se translaturos. (5) In quo sensus ferme 


. idem fuit et ducum Carthaginiensium, qui de ea re non 


| 


aliler quam Romani judicabant. (6) Quare cetera insuper 
habentes, in eo toti erant, ut opem ferrent, et quidvis au- 
derent, ac nihil non facerent ejus urhis servande causa; 
qua amissa , Romanis totam Siciliam preeter Drepana tenen- 
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xparetv “Pwusrioug, tiv Acercvov. (7) “Iva 58 wy 
soig yvooust tos tomous doxoy th Asyoueva yryvytat, 
merpacousba dik Boayewv dyazyeiv etc Evvotav tis e0- 
xarping xat Oscews abtinv tole évtuyyavovtac. 

XLIL. Tiy udv ovv cuunacav Lixedtav cH Oger 
wera Oar cus6atver mpo¢ thy “Iradtav xal th exetvys 
wépxta , RapaTrnaters t7 tI¢ TeAorowvyjcou Odcer mpd¢ 
Thy dormy “EAAasa xat th tabrys dxpz (2) tovrw 
S adtip Stapdpery DAdwy, h exelvy ply vijods gore, 
A 82 yepsdvasos: fg piv yep & werath tomo dori 
seopeutac, Fo 2 wAwtds. (3) Td dd aytuc. tio Lexe- 


Alag dott pév tpiywvov, af 62 xopupal tiiv yeti. 
Exaotys axpurtnptwv Aapbavoucr taker. (4) ‘Dv vo 


wetv pds peonubolay velov, sic 2 td Lexedtnov méda- 
yos dvatsivov, Tayuvog xadeitar. (5) To & sic tk, 
Hpxtoug xexAtuévov, Spiier piv to mood to m00¢ 
Evcet pepo, anéyer O8 tig “Itadtag dog Suoxalsexa 
oradta, mpocayoceverat 62 Tekworic. (6) To 62 
tpttov térpantat pev ele adtiv tay Arduny, éxixertat 
32 coig mpoxetuzvors tic Kapyndovog adxperrnptotc 
eixaipox, difzov cs ytdloug atadtoucy vever 8” tic 
yerpeowas Sucetc, Statped 62 ro Arbuxdv xal 10 
Lxpdsiov méhayoc, mpocayopeverar Sé AdvGatov. 
(7) "Eri 88 tobe mde Syovupos xeitat tH) tor, 
sept fv cite cuvébawve tobe “Pwyaloug cuvictacbar 
chy codwpxiav’ telyect Sb Stapspovrws Hopadtouévay, 
xat sappy Babel, xat tevayecwv dx Oadderyc 
3’ dv Ear els tods Atrdvag slorhous, woAAT¢ Seoue- 


wos éurcerolag xal cuvnbetag. (8) Tadty 88 mpocetpz- | 


comebessavtes 25 éxatépou pépouc of “Puraion, xat 
ck petakd tiv otpatorédwv tappw xal ydpaxt xa 
cetyer diadabdvees Ypkavro mpocdyswv Epya, xatd tov 
Eyyrota xeluevoy tic Oxkarins TUPYOV, OG Too zd 
Arbuxdy rédayos. (9) Hpooxatacxeuatovtes 6° del 
soic brroxetévors, xat mapextetvovtes téiv Zoywv ths 
xaracxevis, thos BE rupyous tots cuvEexeic ti TpoEt— 
pnpve xaréBadov: tos 6& Aowrobs mavrag dua xpto- 
xorsiv eveyeipncav. (10) Cvyvouévag 3’ evepyod xat 
AATARAARTINTS Tig Todtopxlac, xat twv mUpywy, Tov 
movouvtwy dvi éxdomy fuéoxv, city 0° éperro- 
uévew, dua St xal civ Epywv émbawvovruv del xa 
ua ddov evrdc tio modes, (11) Fv loyupk Statpom) 
nar xardrdytic mapk toc modtopxoupévorc, xalrep 
Swreny dv cy moAst, yeople TOD ToArTixEy TAyOous, abréiv 
cary pisbopdpey sic puplous. (12) OF wiv Gd)’ 8 ye 
atpamyds aicéiv “Ipidxwv obdiv napdherne tiv duva- 
coo: GAAk ta pdv dvromodousiv, th 5” avrietadredov, 
od thy tuyotcay aroplav mapeiye totic brevavetor. 
(13) “Er 8 x26” ixdotyy fpdpav emmopeudjevoc, 
xat trois Eoyors Zyyerpsiv, sf moe Suvarto nUp éubadetv, 
modi0obd< xin tovtov cot ukpouc xal mapabodous dyii- 
vag Sh cuvicrato, xal we6” fusoav xal vixrwp Hore 
gedelous iviote ylyvecdar vexpods iv tats rorautats cup 
wonaic, tiv clddre mlerew av tals mapatatect, 
poLyaivs. — I. 
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tibus, nullam ipsi amplius in insula arcem belli erant ha- 
bituri reliquam. (7) Sed ne locorum imperitis obscura 
sint qua sumus dicturi, conabimur opportunitatis et situs 
illornm notitiam aliquam lectoribns dare. 

XLII. Sicilia omnis eodem fere modo se babet, ratione 
situs , ad Italiam et ejus extrema, quo Peloponnesus ad re- 
liquam Graciam et prominentes illius terminos. (2) Hoc 
uno differant , quod insula illa est, hzec peninsula : nam per 
illius quidem isthmum, pedibus iter patet; per hujus fre- 
tum, navibus. (3) Figuram Sicilia habet trigoni : cujusque 
anguli vertices locum obtinent promontoriorum. (4) Quod 
ex iis in meridiem vergit, et in mare Siculum porrigitur, 
Pachynus vocatur (5) : quod in Septentriones , fretum ab 
occasu terminans, distansque ab Italia ad mille passus et 
quingentos, Pelorias dicitur : (6) tertium promontorium 
Africam spectat, opportune oppositum illis promontoriis, 
quze Carthagini prajacent, a quibus distat M. P. cxxv; 
vergit autem ad hibernum occasum, ac mare Africum Sar- 
dumque dividit, nomine Lilyheeum. (7) In hac parte urbs 
habitatur ejusdem cum ipso promontorio nominis : ea est , 
quam tunc Romani obsidebant ; muris egregie munitam, at- 
que in circuitn alla fossa , tum aquis e mari restagnantibus ; 
per quae stagna patet ad portum aditus, peritia usuque multo 
opus habens. (8) Ad hanc urbem quum ab ulraque parte 
castra posuissent Romani juncta inter se fossa valloque ac 
muro; opera versus turrim mari proximam, qua est in pe- 
lagus Libycum prospectus , admovere coeperunt. (9) Dum- 
que prioribus semper aliquid adstruunt, et operum struc 
turas ulterius proferunt; tandem sex dejectis turribus jam 
dicte continuis, reliquas omnes simul ariete quatiunt. 
(10) Ifa quum urgeretur acriter terribilemque in modum 
obsidio, et turres quotidie alize ruinam minarentur, alice 
ruerent, ad hzec opera magis magisque intra urbem pene- 
trarent; (11) pavor et conslernatio ingens obsessos inva- 
dit , quamvis essent in urbe, preter civilem multitudinem , 
externorum auxiliorum ad x millia. (12) Enimvero dux 
ipsorum Himilcon nihil eorum que fieri poterant prelter- 
mittere; sed partim novum murum intus ex adverso ex- 
struens, partim cuniculos agens adversus opera hostiun , 
difficaltate non mediocri eos afficere. (13) Idem quoli- 
die huc illuc incursans, et machinis intentus , si quo pos- 
set modo ignem illis injicere, multa hoc fine ac pene te- 
meraria et noctu et interdiu certamina excilavit : ut plures 
interdum in ejusmodi dimicationibus desiderarentur, quam 
cadere solent, cum acie utrinque instracta res agitur. 
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XLIIL Kark 88 cobs xatpobs tovtous téiv Ayeno- | XLII. Inter hac duces quidam precipui inter mercena- 
vv twig Tav tks wsylaras Ywpas eydvewy ev ois t- | rios, conspiratione facla urbis tradendz: Romanis, persuast 
abopopots, GuAAAhATAVTES adbrot Exutots Onép <oU Thy | obtemperaturos sibi milites suos, in castra ex oppido noctu 
xodw gvdobvar toig “Pupatorc, xat memeropévor met | transiliunt , deque ea re cum Romano Consule agunt. (2) 
Oapynaet apiat tols UrotetayHevous, eemioyoav vU- | Verum Alexo, Achzeus, qui superioribus temporibus Agri- 
tog 8x THs TOAEWS ert TO otpuromedoy, xa Sredeyovto - - .s 

haa eee , 3 , eae yors, | gentinis, quorum proditionem mercenarii Syracusanorum 
ri tov “Pwyaiwy otpatyyip mepl tuvtwv. (2) O 6 lichantur, salutis auctor fueral; 
"Ayatds “Antgwv, 6 xa toig Axpayavrivotc rote toug | me an ur, Ba ous au r uerat; tune quoque prinus frau- 
erctven ypdvous aitros YEVOLEVOS THC curtyptag, x00" dv dem intellexit , et Himileoni aperuit. (3) Is, re cognila , 
xarpov émeGadovto mapacrovdeiv abtols of tiv 2u- omnes, qui restabant in urbe duces, in unum cogit, horta- 
paxouatuy uradopdpor xal tote TptTOV guvel¢ thy | tur, oratque, magna etiam proemia pollicens, ut in data fide 
mpaew, dviyyethe te otpATHYe) THY Kapyndoviev. | maneant, neque proditionis, quam illi agitabant qui exie- 
(3) ‘O Si Staxoveas, Tapay7uc cuvyye toug xata- | rant, participes esse velint. (4) Qui quum promto animo 
Aertopevous TV Fyeudveev, xat Tapexchet usta Sev/- | assentirentur, ad milites conductitios extemplo eos mittit ; 
GEG, WEYKAAS Supeds xat yaprtas Emroyvouevos, 22¥ | ot una cum ipsis, ad Gallos quidem Hannibalem , Hanniba- 
euwetvorst TH ™p0s abroy mlotet, ol pr) xowwwvyjawat lis F. qui in Sardinia vitam finierat ex veteri commilitio 
Tot eben duboct , ™7S emiGoudifc. ; (4) Acyopevev ée notum ipsis ac familiarem; ad reliquos vero, Alexonem, 
mpodipon, rods Aéyous, sdBding per’ adroiv ameoteE, | sam insis virum et cui facile fidem haberent. (5) Hi 
TEpOG [eV code Kedtods, “Avvi6ay tov uiov tol "Avvi6ou, eo P u ‘ em ren - @) 
6b peradrdbaveos ay Lapddve, Sik thy mpoyeyevy- suos quisque congregare hortari; et de preemiis, qu dux 
Pcenus ostendebat, certam ipsis fidem facere. Ita facile 
ab iis impetrant, ne quid ultra moveant. (6) Quare quuu 


wévyy av TH orpurela mpdc abtobs cuvyOstav: ext oé 

cove GdAovg ptaboyopous "Adéwva, Sik thy map 
post heec qui mcenia transiluerant, iterum ad eadem acces- 
sissent, ut suos convenirent, et oblatas a Romanis condi- 


zxelvorg &rodoyhy avtov xal miotw. (5) Ot xal 

cuvayayovTes TH TAOn, Ral Tapaxarecavtes, er 83 

motucdpevor THs mpotewopevas Exdototg Suoped bro tiones ipsis indicarent ; ne auribus quidem admittere eorum 

rod atpatnyou , fqdluc Emercav avrous pévetv éxl tiv | sermones voluerunt, nedum ut ipsis consentirent : quin 

rroxerpevo. (¢) Ab xat pert raliza, wav dxmndn- smmo lapidibus ac telis petitos recedere a moenibus com- 

sdvewv [mposehOovtwv | Tobe te telyn , xat Bovdropevwy Hunt P +) Ataue ita Carthaginienses, perfidia mercena 

Tapaxahsty xa Advery te Tepl Tig TOV “‘Pwyalwy éray- pe unt. (7) Atque} aginiens* 9 pera ercenas 

y eda, od clov mpoceiyov adtoic, BAN’ &rthbic os’ | Tiorum, parum abfuerunt, ut oninia perderent : . (8) et 
Alexo, qui jam ante fidei integritate suam Agrigeptinis ur- 
bem, regionem, leges etiam et libertatem conuservaverat, 
tunc Poenis quoque, ne summe rei jacturam facerent, in 


















dnovery Aglouvs BadAovees Si cote AOow, xal cuva- 
novellovres, aredteay aro tou telyous. (7) Kapyx- 
Soviot wey oby Ste TAG Toto Eves aitiag, map ptxpov 
FNOov érodevar ta mpdypata, mapuorovondevtes b70 
ray prcdopdpwov. (8) "AdéEwv 52 eodtepov “Axpayaveivors 
Youoe Stk thy Tlacw od wdvov Thy TOA Kat THY Yoo- 
pav, GAA& xart mode vopoug xal thy zrevlepiav: ote Od 
KapynSoviors al-ciog 2yéveto, TOU uh opadiivnt tots Shore. 

XLIV. Ot 8 av ch Kapyrddve codtwv wiv oddEv 
etdores, auddoythopevot 58 tke dv tats roAtopxtats x pela, 
TANPWOAVTES OTPATUNTENY AEVTYNOVTE VAG, rab Tapa- 
xahgcavtes TOG KProgouct Adyors THs TpAbews Tov excl 
TOUTOLG TETHYLEVOY *Awibav, 8 Av “AptAxou pev ulds, 
cpripapyoc 52 xa pfhog ‘AtapGou mptrTOs, Baméotetlav 
noth eToUshy, évrerhaevor 4.) Kata edi car, YENTE- 
usvov dt aby xato@ TH codpn, BonPFcat toic ToAvop~ 
xovpévorg. (2) “O 8 dvayQelc petk puplwy octpatio- 
tov, xar xaBopprabels ev tats xahovpévats Alyovscats, 
uetaty o& KELULEVALG Avu6atlov xat Kapynddvos, ére- 


causa exstitit. 


XLIV. Nihil quidem harum rerum, qui erant Carthagine, 
compertum habebant : sed, qui facile conjicerent, quibus 
rebus sit obsessis opus, naves quinquaginta milite implent, 
et Hannibali tradunt, Amilcaris filio, Adherbalis triremium 
preefecto et singulari amico : quem multis adhortati , prout 
res ac tempus exigebant, propere proficisci jubent; man- 
dantque , ut missa omni lentitudine, simulac opportunum 
foret, auderet, atque obsessis opem ferret. (2) Hannibal 
cum decem millibus militum solvit , et mox Agusas, quas 
vocant, inter Lilybaeum et Carthaginem sitas , appellit; ibi- 
viper tov TAOvv. (3) AaGav 3° odptov xal Aaurpdv | que tempus commodum inten SOE ie as ; “ 
dvEelLov, Lyemetdoag Raat ToIg Appevors xat KATOVPWOAS , Deinde , ventum nactus secums um ac ; , ane 
an’ adoto TO oTOA TAU Atnévoc Eroretto abv Thovy, Zywv | omnibus ac flatuum opportunitate usus, ipsum portus 0s- 
xadwTArtapévous xat TOS PAXNV Erolwoug tols avSpac | tum cursu petit, milites in navium tabulatis armatos et ad 
ani tov xataoTOUPLaTUV. (4) Ot 88 “Peoxyator, t& piv | pugnam paratos habens. (4) Romant vero, partim quod 
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alovidio yevoudyys tig Emipavetas, tk 62 pobovuevor, 
pA, ou Tots Trodepriots Ord tHe Blac to mveUBATOS cUY- 
xateveyOaow ele tov Atwéva télv Srevavtiv, tO wey 
Craxwhvew tov elarAouv tig Bonlelasg anéyvwoav, él: 
68 sig Oaddrrng Zorncav xatanenAnyevor thy Thy 
roAgulav todpav, (5) To & dx tig mds TA7906 
7Honcpévoy ent cd telyn nov duc pdv Aywvia co cup- 
Ercousvov, dua 8 ext rH mapaddk cig Emldoc brcep- 
/2pis Exapy ov, were xpdtou xat xpauyiic mapexdhet Tous 
siordéovtac. (8) Avvi6ac dt, mapaboduwe xat teba857- 
xotw<¢ eicdpapidv, xal xaOopursbele els tov Atéve, 
et dopadslac drs6l6ace tobe otpaturtas. (7) Of 
& dv tH moder nadvees ody obtws hoav ent cH cic 
or Seiag mapoveia meptyapeic, xalmep weyadny Anlda 
xat yeipx mpocsinpstes, Og enl tH wh tetodunxévat 
t0U¢ ‘Pwralous xwitcat tov exlxdouy tev KapynSoviiv. 
ALY. “TpOxwv 8, & tetaypévos ext tig mé\ew 
otpatnyoc, Oswpev thy Spiv xat mpobuulay tov pv 
dv tH moder, Std thy mapovalay cic BonOelac, tiv 52 
Taupayeyovotuv, did why dmetolav tiv meptectwTuy 
xaxisv’ (2) Bovdrdusvos dxsoators droypfoacbar tate 
Exatépwv dppaic mods chy Stk tot mupds exlOsow cots 
» ouvays mavtag elc éxxdnoiav’ (3) mapaxa- 
Méoas Ob ti xatom tk Todwovta Std mhetdwov, xat 
wapacticas Sppitv oxep6dddoucav did te td ut yeboc 
tiov ixayyeAiov tois xat’ idtav dvdpaxyabhoact, xat 
tke xatk xowdv ecoptvac ydprtas adtots xal Supeds 
wapk Kapyndoviov (4) duodunaddv émtonuatvoue- 
veo, xat Bowvtwy uh wedAew, GAN’ dysw adtover tére 
pty, eravecas xal debdevos thy tooduulav, dorxe, 
mapayyethas dvaravecdat xa0” dpav, xat meOapyeiv 
sot Fyouuzvorc. (5) Mer’ od zodd 8 cuyxadécac 
Toe TooeaTENTAs aLtiov, Sievers TOUS Aodlovtas pds 
shy eribeat Exactors témoug, xat 7d civOnus xal tov 
xatpov cas embicews Eiwoe, xal mapryyere tots 
Fyepoo, peta navrwv civ brotetayydvwv exh coic 
tomers EmOwviic elvat guraxic. (0) Tév d& medapyy- 
cavtwy, ayayov thy duvapwv Fue tH wil, xatd 
zdzioug zérous eveysinet toig Epyots. (7) OF dé “Pw- 
tation, Stk TO mooopHabar td wéddov, odx dpyiic, 00d" 
dmapacxeta etyov, GN’ Erolung maps6oijbouv rpd< 
7d Sedusvov, xxi Steudyovto toig woAsplors &Suptvue. 
8) Tdvrwv 3’ év Boayet ~pdvip ouprecdvewy addz)ots, 
ayiov EGohos mépr— tod telyoug of piv yap éx 
THe Kode Foav ox Darrous dtapuplwy, of 8’ Rwbev 
Ext xAetous tovtwv. (9) “Ocw 82 cuvébawve tobs dv- 
Gpac dxtac tehkews rorsicbar why wayyy dvapl— xatd 
sac adtiiv xpoatpécerc, tocolt Aapmpdtepos Fv 6 
xivduvos: tig dv dx tosodtou TifPous xav’ dvopz xal 
xara Cuydv ofovsl povopcyixiic cuvestuans mept tobs 
Aywvilouévous tis pidotislac. (10) OO piv adr’ 
te xpavyh xal cd cvotpeupa Stapdpov hv mpdc adtotc 
otc Epyots. (11) Of yap apyiOev ex’ abtis codTw 
sap’ dupotv taySévtec, of pdv ext cH tedpacbar todc 
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ex inopinato hostis apparuisset , partim quod mcluerent, ne 
Vi Ventorum una cum hostibus in portum deferrentur, aditu 
quidem prohibere adveniens auxilium supersedent; verum 
ad mare subsistunt , Poenorum audaciam cum stupore spe- 
ctantes. (5) Oppidanorum turba, in murum congregata, 
anxia simul de eventu , et spe inopinati auxilii supra modum 
leeta, plausu et clamore portum subeuntibus animos adde- 
hat. (6) Hannibal, audaci fidentique animo delatus cursu, 
ut portum tenuit , tuto copias in terram exposuit. (7) Tum 
enimverv, qui in urbe erant, gaudio ovare, non tam pro- 
pter adlatam sibi in praesens opem; et si magna tum spe, 
tum auxiliorum manu suscepta; quam eo potissimum no- 


mine, quod Poenos Romani appulsu prohibere non essent 
ausi. 


XLV. Himilco, prefectus urbi, studio atque ciacritate 
omnium perspecta oppidanorum, propter subsidii ad ventum ; 
eorum qui advenerant, quod urgentia obsessos mala nec- 
dum erant experti: (2) iratus, priusquam resideret hic in 
utrisque animorum impetus, eo sibi integro adhuc ytendum 
ad machinis ignem injiciendum , ad concionem cunctos vo- 
cat. (3) Ibi multis eos hortatus, prout res poscere videba- 
tur; ingenti cupiditate pugnz in omnium animis excitala, 
cum magnitudine eorum , que viritim cuique fortiter rem 
gesturo promittebantur, tum publicze etiam Jiberalitatis ac 
munificentise a Rep. Carthaginiensium spe facta; (4) cun- 
ctis una voce assentientibus, ac clamore sublato educi pos- 
centibus , tunc quidem illos laudatos quum gratam sibi banc 
ipsorum alacritatem dixisset , dimittit, jubetque ut ad quie- 
tem mature se reciperent, ac de cetero ducibus obtempe- 
rarent. (5) Mox, ductoribus ordinum ad se vocatis , idonea 
ad faciendam impressionem loca cuique distribuit ; dat tes- 
seram; inchoandi tempus aperit; ductoribus imperat, ut 
cum omnibus suis circa matutinam vigiliam designatis 
locis se sistant. (6) Quibus jussa facientibus, eductis luce 
prima copiis pluribus simul locis machinas invadit. (7) Ro- 
mani, qui preeviderant, quod futurum erat, neque cessabant, 
neque erasit imparati : sed promte, quores cunque vocabat, 
laturi opem adcurrebant , hostibusque fortiter resistebant. 
(8) Nec longa mora est, cum totis utrimque viribas concur- 
ritur, fitque pugna atrox circa menia. Nam ex urbe ad 
viginti hominum millia exierant ; qaem numerum aliquando 
superabant, qui foris erant. (9) Quoniam autem non sér- 
vatis ordinibus, sed promiseue pugaabatur ut quemque fere- 
bat impetus; eo pugna erat acrior : utpote quum e tanta 
multitudine passim vir cum viro, ordo cum ordine, pari 
ardore dimicarent ac ficri in singulari certamine solet. 
(10) Verumtamen clamor ac pugnantium globus preecipuus 
circa machinas exstitit. (11) Nam qui utrimque e principio 
ad id ipsum constituti fuerant; hi, ut operum custodes 
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éxl coiv Epywy, of 8’ drt cH wy, roogsbar tadta, tH- 
Arxaveyny Exorovvro qtdotinlay xat orovdty, of ply 
vicar onevdovtes, of 8° oddapise elkat tovtors toA~ 
pavres Sik thy mpobuulav: téhog ev abtats pdvovres 
sais €& doytic ywpatc, amébvnoxov. (12) OF ye phy 
Gua toutots dvapemtypévor, 6830 xal otummeiov xat 
Tip Exovtec, obtw todwnows xal mavtaydlev dua 
mpocnimtovtes evébaddov tais unyavaic, mote tobc 
“Pupatous cig tov Zoyatoy mapayevésbar xivduvov, p27) 
Suvapévous xataxparhaat tio tov evavetwy ext6odys. 
(13) “O 8 téiv Kapyndovioy otpatnyas, Oewpav év 
pv ti xivduven moods aroOvioxovtac, 00 8” Evexa 
tate’ expattev, ob Suvapevous xpaticat tiv Zoyw, 


avaxahetabar tobe Exutod maphyyerre toig cadmtyxtatc, 


(14) OF 62 “Pwprator tap’ oddév eAOdvtes tod néoas 
drobaNeiy tag mapacxevds, téhog éxodtycav tinv Zo- 
yov, xal mavra Stetijpnocay dopadiic. 

XLVI. ‘O piv ovv ‘Awi6ac werk thy ypelav ta- 
cyy éérAeute vuxtwp ett ste tiv vedv, AaOdv tous 
modeutouc, el¢ ta Apémava mpog “Arap6av tov tiv 
Kaoyndoviov otoatyydv. (2) Ate yao thy edxatpiay 
Tod témev, xal to xdAoc TOU wept tk Aperava Atuévos, 
del peyadny erorotvto oxovdtv of Kapynddvios mepl 
ThY wudaxry adtov. (3) Lupbalver 82 to} Arubaiou 
TOUTOY anéyety Tov ToOmov de av Exatov xal elxoot 
otadia. (4) Toi 8° év tH Kapynddve Bovdopevors put 
elZévar ta mepl co AtduGatov, ov Suvapevors 2, dtd 
TO TOS Lv GuyxexAsiobat, tobs 62 napapuddttectat 
prhotinme, 2xnyyelAatd tts dvip tov evddEwy, “Awibac 
érixadodpevos “Podtoc, elomdedaag sig td AtduGarov, 
xat yevousvoc adtortys, Aravta Stacapycev. (5) Of 
88 tic emayyedtag dv daopéviug Fxousav’ od phy éri- 
atevdv ye ik dG) otdAW tobs “Pwyatoug ext tod 
xata tov elordovv orduatos epopustv. (6) ‘O 2, 
xataptioac thy Slav vaiv, dviyOn xal Stdpac els 
Tie Tov Td TOU AtAubalou xetudvenv vijouwy, TH xaTd 
Tddag fyéoa Aabdv sdxalowe dvenov ovptov, wepl ce- 
TLOTHY Hpav, aravtwv twv Toreuiwy Spwvewy, xol 
xatanenAnynevov thy tohuav, cicéhevce. (7) Kat 
thy xatoriv evOdws eyéveto mel avaywyyy. (8) “O 
68 tov ‘Peoyalwy otpatnyoc, Bovdopewng éripedtote- 
pov Tov xath tov slomAoUV tomov tHoEIv, EEnotuxing ev 
TH wuxtt déxa vatic ths dpiata wAcovcas, adto> prev 
ert tov Atuévos Eating, Zewper to cuuGaivov, Suroiws, 
88 xal wav tb otpatémedov. (9) Af o8 viiss to¥ oto- 
waros & dugoty totv pepotv, 2p” Scov Av duvardv fy- 
yiota toig tevayest Tpocdyewv, Exetyov, emtepwxviat 
mpd thy Eudodhy xat avdAAnpe tic éxmAsiv wedovens 
ves. (10) “O 82 “Pddtoc, éx tod mpopavotc thy dva- 
ywyhy Townoduevoc, oltw xatavésty Tév moheutov 
Ty Te TOMY, xal TH tayyvauTetv, Dot’ od pdvov 
&cportov eérhevos tHY valv Zywv xal robs dvdpac, 
olov Eoriita napadpapoy tk oxdoy tov dmevaveiov: 
(11) BAG xal Boxyd npomAsvcas exdory mrepwoas thy 
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pellerent; illi, ne siocrent damnum inferri; tanta zemula 
tione glorise atque contentione sunt usi, illi propellere ni- 
tentes, hi cedere nequaquam sustinentes; ut pre nimio 
studio tandem iisdem locis , in quibus ab initio steterant , 
immorerentur. (12) His aulem permisti alii, teedas, stup- 
pas, atqne ignem ferentes, tanta audacia omni ex parte 
machinas invadebant, ut extremum periculum Romani ad- 
irent, hostilem impetum coercere non valentes. (13) At 
Pcenus, quum in pugna multos cadere videret , neque ta- 
men in potestatem opera redigi, cujus rei causa certamen 
fuerat aggressus, tubicines receptui canerejubet. (14) Atque 
adeo Romani, qui umnes suos apparatus tantum non amise- 
rant, potiti tandem operum , tuto omnia conservarunt. 


XLVI. Post hanc operam prestitam Hannibal, insciis 
hostibus , noctu Drepana ad Adhcrbalem ducem Carthagi- 
niensium est profectus. (2) Nam propter loci opportunita- 
tem, et portus Drepanitani preestantiam , plurimam semper 
studii adhibuere Poeni, ut id oppidum custodirent : (3) 
quod a Lilybeeo abest ad millia passuum quindecim. (4) 
Quum autem qui domi erant Carthaginienses, quid ageretur 
Lilybei, scire cuperent, nec tamen possent, quod alii tene- 
rentur inclusi, alii diligenter observarentur : vir quidam ex 
honoratis, Hannibal , cognomine Rhodius, recepit, se navi 
urbem ingressurum, et, qué Vidisset ipse, cuncta renun- 
tiaturum. (5) Grata quidem hic pollicitatio illis erat : sed 
fidem tamen homini non habebant , quod Romana classis ad 
ancoras staret in ostio qua aditur ad portum. (6) Ille pro- 
priam sibi navem instruit; deinde in altum evectus, ad unam 
ex iis insulis transmittit, quee ante Lilybseum sunt site; 
postridieque usus opportune vento sccundo, circa horam 
quartam, in oculis omnium hostium, qui miraculo tante 
audaciz defixi stabant, portum est ingressus. (7) Tum sta- 
tim die sequenti ad reditum se accinxit. (8) Consul autem, 
quo diligentius aditum omni ex parte custodiret , instructis 
per noctem navibus decem quam expeditissimis , stabat ipse 
in littore cum omni exercitu, spectator eorum quz gereban- 
(9) maves vero, ab utraque ostii parle ad paludem 
quantum fieri poterat accedentes, remis sublatis in pro- 
cinctu erat, invadends comprehendendsgue navi qui 
erat exitura. (10) At Rhodius, ora palam soluta , adeo ho- 
stibus insultavit , audacia fretus et velocitate navigandi; ut 
non solum illzesus ipse, cum navi et viris » qui in ea erant, 
preeteriret , quasi immobiles naves Romanas practervectus : 
(11) sed ut etiam, quum paulisper esset provectus , remis 
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sublalis cursum sisteret, velut ad pugnam hostem provo- 
cans. (12) Ubi nemo, propter remigii celeritatem, contra 
progredi audet; postquam nave unica classi universe ho- 
stium insultasset, abit. (13) Ac deinceps quoque sapius 
idem faciens, magno usui Carthaginiensibus fuit; cum sub- 
inde, que postulabat usus illis, nuntiaret; obsessis animus 
adderet ; Romanos projecta hac audacia in stuporem daret. 


XLVII. Plurimum vero, ut tantum facinus auderct, eo 
adjuvabatur, quod brevium illorum peritus semitam in iis, 
qua patet aditus, exacte notaverat. (2) Nam ubi pelagus 
medium emensus, in conspectu esse ceperat, quasi ex Jtalia 
veniret, sic navem dirigebat, ut, dum ad proram habebat 
turrim mari proximam, per hanc ipsam turrim:conspectus 
omnium turrium, que Africam spectabant, tegeretur : qua 
sola ratione possunt, qui vento secundo feruntur, a faucibus 
in adita non aberrare. (3) Audacia Rhodii pluribus locorum 
peritis fiduciam adjecit , ut idem atque ille auderent. Qua 
ex re quum magna Romani incommoda acciperent , fauces 
portus obstruere sunt aggressi. (4) In ceteris igitur par- 
tibus propter maris altitudinem, et quod nihil eorum que 
injiciebantur consistere aut omnino manere eodem loco 
poterat, sed semper, quidquid immitteretur, in ipso de- 
scensu a fluctibus et fluentium ayuarum violentia protru- 
debatur atque in diversa raptabatur, non procedebat ince- 
ptum. (5) At unoloco, mari vadoso, labore improbo agger 
excitatus est : super quo sidens quadriremis , arte singulari 
fabrefacta , qu noctu excurrerat, in hostium potestatem 
venit. (6) Hac capta, et selecto remigio militeque instructa ; 
Romani omnes, qui inveherentur, maxime autem Rhodium 
illum, observabant. (7) Hic forte, noctis silentio ingres- 
sus , redilurus poslea palam solvit : qui conspicatus quadri- 
remem illam , que simul cum ipso rursus excurrerat, nave 
agnita, perturbatus est. (8) Primum igitur celeritate navi- 
gandi erumpere tentavit : sed cam propter pracstantiam re- 
migum jam _ esset comprehendendus, convertere tandem 
et certamen inire est coactus. (9) Verum qui a milite clas- 
siario facile vinceretur (nam et plures erant Romani et 
selecti ), in hostium potestatem cadit. (10) Qui hac etiam 
affabre facta navi potiti, necessariis omnibus rebus illam 
instruunt, ac deinceps eorum audaciam, qui Lilybaeum cursu 
petebant, coercent. 


XLVI. Dum verum obeessi instaurare quidem , quidque 
erat dejectum, strenue pergunt, sed de apparatibus hostium 
perdendis corrumpendisque desperant: (2) venti exoritur 
directio, ea violentia atque impetu in ipsa fulcra, quibus 
machinze agebantur, flatus immittens, ut etiam porticus 
concuteret , structasque ante porticus turres vi abriperet. 
(3) Cum quidem e mercenariis Greecis nonnulli , animadvey. 
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tentes , quantam heec tempestas opportunitalem ‘daret opera 
hostium corrumpendi, consilium duci aperiunt. (4) Quo 
rem approbante, ac necessaria omnia statim parante : ju- 
venes isti, manu facta, tribus ex partibus ignem operibus 
injiciunt. (5) Erant illa ad facile concipiendum ignem cum 
primis apta, utpote multo ante constructa; tum autem ven- 
torum flatus ita vehementer spirabat, ut ipsas turrium atque 
machinarum bases concuteret : eo fit, ut omnis depascens 
ignis magna vi atque efficacia grassaretur ; cum interea Ro- 
manis impediendi atque opis ferendse omnes omnino ra- 
tiones essent difficiles et consiliairrita. (6) Tantum nam- 
que ille casus pavoris afferebat opitulantibus, ut neque 
intelligerent neque videgont que gerebanlur : verum tene- 
bris obtecti, cum in eos ferrentur fuligo, scintillse micantes, 
et densissimus fumus, peribant cadebantque multi, prius 
quam ad ipsum defendendum ignem possent accedere. 
(7) Quo autem plura incommoda Romani ea dimicatione 
perferebant ; eo melius cum iis agebatur, qui ignem injicie- 
bant. (8) Nam quidquid obtenebrare ledereve poterat , id 
omne Ventorum flatus in hostem impellebat; que: vero im- 
mittebantur jaciebanturve in defendentes aut ad conflagra- 
tionem machinarum, ea et ad scopum collineabant , oculis 
probe utentibus qui mittebant ; et efficaciora erant , propter 
ictus vehementiam, ipsa ventorum violentia jactum adju- 
vante. (9) Tandem usque adeo sunt corrupte machine, 
ut et bases turrium et arietum trabes ignis redderet inutiles. 
(10) Propter heec Romani de expugnando per vim Lily- 
bseo spem omnem ponere : et quum fossa valloque urbem 
ab omni parte cinxissent castrisque suis murum preeten- 
dissent, tempori rem permittere. (11) Oppidani contra, 
instaurata muri parte qua ceciderat, obsidionem de ce- 
tero magno animo tolerabant. 


XLIX. Harum rerum fama Romam perlata, mox etiam 
reountiantibus multis, partem longe maximam sociorum 
navalium classis Romans, qua in propugnatione tormen- 
torum, qua in cetera obsidione, fuisse interemtam; (2) 
magno studio nautss conscribunt, et collectos ad decies 
mille in Siciliam mittunt. (3) Qui, per fretum trajecti, 
quum ad castra pedibus pervenissent, Publ. Claudius Cos. 
tribunis convocatis, opportunum esse nunc, ait, omni classe 
Drepana proficisci : (4) Adherbalem enim, Poenorum du- 
cem, loci illius preefectum, imparatam esse ac futuri secu- 
rum; utpote qui de supplemento , quod recens advenerat , 
nihil dum rescivisset; et qui persuasum esset, Romanos , 
post tantam cladem in obsidione contractam , classem ha- 
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bere in mari non posse. (5) Cunctis ex facili assentientibus, 
veteres novosque remiges e vestigio navibus imponit , cum 
selectis militibus , qui ex universis legionibus ultro sese of- 
ferebant , quod nec longa navigatio esset conficienda , el pa- 
rata proedee spes ostenderetur. (6) His ita provisis, ne- 
mine hostium animadvertente, circa mediam noctem solvit 
classis. Quz primum quidem silentio, ad dextram littus 
habens, navigabat. (7) Simul vero illuxit, primis navibus 
ad Drepana apparere incipientibus , iis conspectis stupere 
primo Adherbal ad inopinatee rei spectaculum : (8) sed 
quum ad s¢ illico rediisset , nec jam dubitaret hostem im- 
minere, quidvis sibi statuit experiundum, quidvis toleran- 
dum esse , prius quam obsidione , que manifesto pararetur, 
cingi se pateretur. (9) Igitur navalibus sociis propere in 
littus coactis, et mercenariis ex oppido per preeconem con- 
vocatis, (10) ubi convenere omnes, brevi ad eos habita 
oratione, victoriz spem, si prelium navale non detrecta- 
rint, sin autem, ut periculo prevertant, cunctari velint, 
obsidlonis mala ob oculos ponit. (11) Quum ad dimican- 
dum paratos se ostendcrent, et magno cum clamore dice- 
rent, educeret statim, neque cunctaretur : laudare illos 
Adherbal, et alacritatem ipsorum sibi gratam esse dicere : 
tum, ut naves propere conscenderent, utque suam nayem 
intuentes a puppi sequerentur, imperat. (12) Hisce raptim 
datis preeceptis, primus evehi in altum, et sub ipsas rupes 
in contrariam portus partem copias educere illi, per quam 
hostis ingrediebatur. 


L. Consul Publius , qui cerneret , hinc nequaquam ceden- 
tem hostem, quod ipse existimaverat, neque adventu suo 
territum, sed ad preelium se parantem; (2) illinc naves 
suas parlim intra portum receptas, partim in ipso adhuc 
ostio versantes, alias portus aditum subeuntes ; facta con- 
versione, retro foras navigare omnes jubet. (3) Ibi quum 
aliz io portu, aliz in ejus faucibus , dum convertuatur, in- 
vicem implicarentur naves; non hominum dumtaxat ingens 
concitatus est tumultus, sed ipsa quoque navigia, ex mu- 
tua collisione , remorum ordines invicem sibi deterserunt. 
(4) Attamen triremium prefecti, ut quaeque navis ex angu- 
stiis emerserat , in aciem statim juxta littus eam dirigebant ; 
et brevi ompium prore in hostem sunt obversw. (5) Pu- 
blius principio quidem in extremo agmine universam clas- 
sem secutus erat; tum vero in ipsv cursu navi versus al- 
tum conversa, levam classis partem tenebat. (6) Inter 
heec Adherbal, Romanorum cornu sinistrum navibus quin- 
que rostratis preetervectus, ab ea parte quze altum specta- 
bat constitit , prora navis suze in hhostes directa : (7) simul, 
ut queeque insequebatur navis, ita imperavit per ministros, 
ut queeque sibi se ordine adjungeret idcmque faceret. 
(8) Postquam erant omnes in frontem instracte, primum 
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tov cuvOnudtuy ep’ Exatépag tig vauapyidos, cuvé- 
Exdov dadidorc. (2) ‘Td paév ody mpsicov taddbomos 
Ay & xivduvos, Hg dv &urotéporv Tot dolorors éx tic 
melixtc Ouvduews exrbitats ypudvorv. (3) Act de 
YadAov Smepetyov of Kapyydovior, oa td roAAk ep0- 
tephiata tap Shov yew tov dyova, (4) TE te yep 
Tayuvaurety Todd meptzcav, Sk thy Stapopev tig vau- 
rnylac, xal thy tov tAnpwpdrtov Ew: 7 ce ywoa pre- 
yaiha auvebctAeto abtotc, dre merorjpeveov thy Extabew 
ard tiv xath to méAayos témev. (6) Et te yep mé- 
Zowro tive Ord tiv Toheulwv, xatémiv avexywpouv 
doyarorg Sid cd tayuvauteiy elo tov dvamemtapevoy 
somov. (6) Kamat’ 2x petaGodTs toi¢ moomlrrouct 
tov Suoxdvtwv, tote pbv mepimAgovtes, tote 8: 
TAxytot TpoT(mtovtEes StpEpoévors xxl SucypyctouGt 
Sik to Bépog tiv mAolwy xal dik civ detplav téiv 
TAnpwwatov, ELGorag TE GuvEYets edidocav, xxl mode 
tiv oxagoy é6antilov. (7) El te xiveuvevor tg tev 
cuuucyuv, Ecotours mapeboryOouv Bu tod Served xat 
wet dopadelag, mapk tao Movpvag xal To méAxyO< 
morouevot tov mAouv. (8) Tots ye wv ‘Pualors ta- 
vavela toutuv auvébawve. Toig te yao mreCondvors 
ovx Av ele codmiabev Suvardy aroy woety, TOs TH YH 
soroueevots tov xivduvove del S8 1d OAtGowevov Ord tay 
xate TodcwTov oxdpos, A toig Bodyeot meptmimrtoy 
exaOite xatk movvay, 7 mpd Thy yiv pepouevoy erter— 
xehhe. (v) Atextedeiv pty ovv Stk tov moAeuto vebsy, 
xal xarori eripalvesbar toig HO mpd¢ Exgpoug sta- 
uayonévots, Orep év tH vaupayety dott ToaxtixuTa- 
TOV, ROVVETWG Low, Sie te thy Bapdtyta tov motwy, 
mpocert Of xat thy dretpiav thv TAnpwustwv. (10) 
OvS2 why emrConfetv tots Seouevors xatk modpvay eou- 
vavto, Stk td auyxexActobat mds tH YH, xal wrod 
uixpoy amohetrecQat tomov toic Bovdoucvots erap- 
xetv ti) Seoudver, (11) Toradtns 5% Sucyonottas 
Umapyouons Tepl tov Sov dyava xat tov uby xaOrCov- 
_ tev gv toig Boayest, tov & exmintovtu cxagéiv- xa- 
tidov & atpatnyoc tov “Pwuaiwy to cus6zivev, dp- 
ANGE TPG DUYAY, ATO THV slMVULWY Taek THY YI 
eedtbac, xal abv abt) meot tpidxovta vijec, aliep 
Evuyov éyybs oveat, (12) ‘Tov 8 orriiv oxagiiv, dv- 
tu éveviixovta xal tprev, exuptevaay of Kapynddvtot, 
xal tov Rypwpdtov, Soot wr tov avdotiv tas vac 
cig thy iv exbaddvtes dreyopncav. i 

LIT. Pevouévag 82 tig vaupaylas corautns, Atao- 
Gag utv eddoxtuer mapk tote Kapyndoviors, tog ov ad- 
tov xat dtd thy Slav modvorav xal Apa xaterpOexdds. 
(2) HorAtog 82 mapk toig “Pwuators 7Sdter xat orebé- 
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servato ordine prout signo dalo jusserat imperator, in hostem 
ire pergunt : Romanis interim ad terram manentibus, 
quod prodeuntes paullatim naves e portu exciperent. 
(9) Ex quo factum, ut magno suo incommodo Romani 
ad ipsum littus decertarent. 

LI. Ubi ventum est cominus, sublato ab utriusque exer- 
cilus preetoria navi signo, initur certamen. (2) Ac princi- 
pio quidem paribus ulrimque momentis pugnatum est ; quo- 
niam ab utraque parte flos pedestrium copiarum dimicabat. 
(3) Paullatim tamen magis magisque superior res Poenorum 
esse coepit ; quandoquidem toto illo certamine longe melior 
eorum conditio fuil, quam Romanorum. (4) Nam et velo- 
cilate navigandi Jonge vincebant , cum fabrica ipsa navium , 
tum usu ac perilia remigum,; et ipse locus puguze multum 
eos adjuvabat’, quod ab ea parle, quae pelagus spectabat , 
aciem suam explicassent. (5) Sive enim hostis instaret ve- 
hementius, retrorsum se nullo periculo recipiebant in 
apertum; quod pre agilitate navium facile ipsis erat: (6) 
tum aulem, si quis hostium inter persequendum longius es- 
sent provecti, conversa navi modo circumnavigantes, modo, 
dum exgre illi.cum ob gravitatem tum ob remigum imperi- 
tiam circumagunt navem, in latus incurrentes, continuos 
impetus dabant, multasque naves demergebant. (7) Sive 
aliquis partium suarum periclitaretur, pronum eral sine sua 
fraude ac secure ferre opem, nave post aliarum puppes 
perque altum circumducta. (8) Romani autem contraria 
his omoia experiebantur. Qui si premerentur, retro se 
recipere, quum prope terram pugnarent, nequibant : quo- 
tics autem aliqua navis a pugnantibus ex adverso urgeretur 
infestius, aut a puppe sidebat, in brevia incidens, aut in 
terram compulsa, solo illidebatur. (9) Quod autem in 
prelio navali plurimum ad victoriam solet conferre, per 
medias adversariorum naves suam transmittere, et a tergo 
illos invadere qui jam in pugna cum aliis sunt occupati : 
hoc vero quominus a Romanis fieret , navium gravitas simul 
et remigum imperilia prohibebat. (10) Postremo ne suppe- 
tias quidem Jaborantibus ire, a tergo navigantes , poterant : 
qui ad lerram essent conclusi, et ne minimum quidem spa- 
tii vacuum haberent , ad succurrendum, si cui opus esset. 
(11) Quibus tantis incommodis suos conflictari conspicatus 
Consul, quum aliz naves inter brevia siderent, alize terre 
alliderentur; a lava fugam capessit, ac cir~ym littus se 
evolvit, triginta nayibus, quas habebat pruximas, comi- 
tatus. (12) Ceteras, ad tres et nonaginta, cum omnibus qui 
intus erant, ceperunt Pocni; paucis virorum exceptis , qui e 
navibus suis , quas ad littus impegerant , aufugere. 


LI. Ex hoc preelio magnam apud suos gloriam consecu- 
tus est Adherbal : ut qui solus, providentia ac fortitudine 
singulari usus, auctor victoriz exslitisset. (2) Publium 


- contra Jacerare maledictis Romani, vehementerque incu- 
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REY PH WEwoc, xa Td xa’ abrov ov pxpois Ehatrwmact 
meptbebayxag thy “Pony. (3) Avo xal were 
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ying teatpatondoe mpdc O2, xxl raparourods tod ToIG 
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(2' Kap6cdova d& tov cuvdpyovta, Sobc tprdaxovra 
vac, démeue, mpd¢ alc Eye adtos E6dourxovra xa- 
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tov étredouy bro thy Ewhwiy, xat ch pty dumenpiiv- 
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vwavapyoc, Ohtya tev oxapev, TH dmoondacas, tk 
ot Gurtpitbac, peta tata puixpdv dro tod Atubafou 
TrpaxoursOsts tg dy” “Hoaxdsias, exiiper, BovdAduevoc 
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sare, quod temcritate sua atque imprudentia male rem ges- 
sisset, et, quantum in ipso fuerat, maximis rempublicatn 
detrimentis affecisset. (3) Unde et postea, habito de eo 
judicio, graviter multatus est, ac pericula magna adiit. (4) 
Nibil tamen Romani hac tanta clade sunt deterriti , quo mi- 
nus Omnia pro viribus experirentur, ac rerum dehinc agen- 
darum curam sedulo capesserent : tanto ardebant summie 
rei obtinende studio. (5) Igitur appetente consularium 
comitiorum tempore, e creatis Coss. alterum, L. Junium , 
mittuot, qui obsidentibus Lilybeuni annonam deferret , ac 
necessaria alia exercitui, omnisque generis commeatus : 
preelerea naves Lx, his commeatibus presidio futuras, ar- 
mant. (6) Junius, assumtis Messanz navibus, que ipsi e 
castris ete reliqua Sicilia erant obviam miss, Syracusas 
cum longis navibus cxx » onerariis vero annona ceterisque 
rebus onustis prope pecc contendit. (7) Inde Questores , 
cum dimidia parte onerariarnm et longis nonnullis navibus , 
dimittit, ut necessaria legionibus quantocius perferrent. 
(8) Ipse Syracusis substitit, eos, qui Messana venientem 
assequi non potuerant, exspeclans; simul, ut frumentuw 
medilerranese regioni imperatum susciperet. 


LIL. Eodem tempore Adherbal, quos ceperat viros in 
prelio navali, quasque habuit nayes captivas, misit Cartha- 
ginem. (2) Jdemque Carthalonem, collegam suum, traditis 
navibus triginta, preter alias Lxx quibuscum ipse advene- 
rat, dimittit; (3) jubetque , ut naves hostium , que Lily- 
bai in ancoris stabant , repente adortus, quas possit , capiat, 
celeris ignem injiciat. (4) Praecepta exsequente Carthalune, 
quum fecisset in hostes impetum, jamque aliz naves confla- 
grarent, alia: per vim abstrahcrentur, magna in Romanis 
castris fuit trepidatio. (5) Adcurrentibus namque his, ut 
auxilio essent navibus , Himilco , Lilybsei preefectus , ex cla- 
more primum re cognita, deinde, ubi subluxit, omnia que 
agebantur cernens, mercenarios ex urbe in eosdem immisit. 
(6) Quare Romani, undique malis circumventi , non medio- 
(7) Post hac Puni- 
cz classis preefectus, aliis avulsis navibus , aliis confractis , 


criter utique sunt animis consternati. 


Lilybeeo parumper Heracleam versus provectus, ibi in sta- 
tione mansit , prohibiturus cos qui ad exercitum navigarent. 
(8) Itaque certior factus a speculatoribus , non poenitendum 
pumerum navium omnis generis adventare , jamque in pro- 
pinquo esse; pugnie avidus, ut qui Romanos ex superiore 
vicloria contemneret, obviam proficiscitur. (9) Romanis 
quoque Quiestoribus, qui Syracusis fucrant praemissi, lemby 
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wévors TopLiots aviyyetdav of mpomAetv etOrozvor héu- 
Gor tov éxlrdouv civ Exevavtiov. (10) Of dé voui- 
cavtes oox dbiypews plc abtods elvar mode vavsa- 
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Gausvot Thy Andbacw, xat Toc TE xatTameATas xat 
tous Tetpobdroug tobe x tis mOAEwG Extoticavtes, 
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TAolwy dopahiic xuptevcerv. (13) OO mpoywoodang d2 
s7¢ Erl8oc, GAAk tobvavtloy duvvordvev yevvalwe, 
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otlac, dAlya tiv the dyopds Eydvtwv molwy droord- 
cavres, arénAsvaay mode tive motapov, év @ xa0op- 
utadévres, Emetypouv tov dvatAouv autiov. 
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Sik 7d adveyyus elvat tobe moheulous, éyxAivas ele td- 
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otpatoresov broyeiptov morjoat. (5) Luvidwy d2 xat 
te Tepl toUTOU yeyovds & tibv Kapyndoviev vavapyoc, 
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Thy tay tomwv xal thy TOU mpdypatos Zumetpiav, mp0- 
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xauer thy dxpav cov Tayuvov. (7) Metcbévrog 8: 
vouveyirg, OTOL ev, woAAd woyOraavres, xa uddtc 
Omepapavtes thy dxpav, év dapadet xadwpulobycay. 
(8) Of 88 tov “Pwrateov orddor, tod yerpdivos exrye- 
voutvou, xa tinv témwv ele téhos Grapyovtwy dAt- 
pévov obtw StepOdpncav, dete undd tov vauaylwy 
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xal mapadoyurs dy psroOFvan. 

LY. Tovtou & cupbdvros, tk piv tiv Kapyydo- 
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classem preeire soliti, imminere hostem, significant. (£0) 
lili, impares se solos ad certamen navale rati , ad quoddam 
Romanz ditionis oppidulum appellunt ; ubi portus quidem 
pullus erat , sed stationes dumtaxat , et prominentia in mare 
loca, quae medium spatium opportune claudebant. (11) 
Ibi escensione facta, et catapultis balistisque , quae in op- 
pido sunt invente, dispositis, hostium impressionem ev- 
spectabant. (12) Carthaginienses initio consilium ceperant 
eos obsidendi : quod putarent, milites metu in illad oppida- 
lum recessuros, naves autem sine periculo sibi cessuras. 
(13) Ea spe exitum non habente, sed contra Romanis forti- 
ter sese defendentibus ; quum magnis incommodis eo hoci | 
omnifariam conflictarentur Peni, contenti paucas naves | 
commealibus onustas abduxisse, ad proximum amnem se 
recipiunt; ibique applicatis navibus, discessum hostium 
observant. 


LIV. Consul, post res confectas, quarum gratia Syra- 
cusis substiterat, Pachyno superato, navigationem verse- 
Lilybeeum instituit ; omnium que iis acciderant, quos pra~ 
cedere jusserat , ignarus. (2) Preefectus vero Punicae clas 
sis , factus iterum certior a speculatoribus , hostes apparere, 
magna celeritate in eos provehitur ; id agens, ut, dum ipsi a 
suis navibus absunt quam longissime, cum eis confligeret. 
(3) Junius, qui e longo spatio classem Punicam viderat , et 
ingentem navium numerum; quum neque dimicare susii- 
neret,, neque evadere jam, adeo propinquo hoste, posset; 
ad loca aspera et prorsus importuosa deilectens , 60 naves 
ejicit. (4) Satius enim judicabat, quemvis subire casom 
potius, quam ut integrum exercitum suum in potestatem 
hostium traderet. (5) Quo cognito, Peenus acie quidem 
decertare , et ad loca tam periculosa accedere, noluit : sed 
promontorio quodam occupato , classem illuc applicat , mi- 
que, medius inter utramque Rom. classem, ambas obser- 
vat, pariter in utramque intentus. (6) Tempestate dehinc 
coorta, quum manifesto appareret funditus turbatum iri 
mare : Punici quidem gabernatores , qu erat ipsorum pe- 
rilia et locorum et rei, procellam imminentem providentes 
ac suis preedicentes, Carthaloni auctores fuerunt, ut Pachyni 
promontoriam flecteret , ac tempestati se subduceret. (7) 
Id consilium prudenter amplectente Carthalone, Pceni, 
magno quidem cum labore, zgre tandem promontorio su- 
perato, naves in tuto collocarunt. (8) At Romanorum classis 
utraque, a seeviente tempestate in locis penitus importuosi< 
deprehensa , ita misere confracta est, ut ne tabula quidem 
ullius usus e naufragio superaret, sed penitus et supra bo- 
minum fidem utraque corrumperetur. 


LV. His rebus effectum est, ut caput rursus erigeret re~ 
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(2) At Romani, quorum vires priora quidem mala aliquan- 
tum imminuerant , hec vero novissima clades prorsus infre 
gerat , mari tunc excedebant , at continentem tamen et omnia 
in aperto posita firmiter adhunc obtinebant; Poenis interim 
mari dominantibus, neque de terra spei omni renuntiantibus. 
(3) Post praedictas autem calamitates, tam in urbe Romani, 
quam legiones ad Lilybeum hzrentes, lamentabantar qui- 
dem omnes miserum reipubl. statum: (4) neque tamen eo 
secius a consilio susceptz obsidionis non recedebant; sed 
sumtus et necessaria omnia illi absque causatione per ter- 
ram suppeditabant; hi totis viribus obsidioni incumbere 
pergebant. (5) Junius vero ad legiones post naufragium 
profectus, dolens casum suum, in eam curam totus iocu- 
buit, ut novo aliquo et memorabili facinore edito acceptum 
detrimentum sarciret. (6) Itaque, levi quadam occasione 
se offerente, Erycem proditione occupat, et tam Veneris 
sedem, quam urbem ipsam in potestatem redigit. (7) 
Eryx mons est ad mare, in eo Siciliz latere quod Italiam 
spectat, inter Drepana et Panormum, Drepanis tamen pro- 
pior et fere contiguus ; magnitudine omnes Sicilize montes , 
preeter Etnam , longe superans. (8) Habet hic in ipso ver- 
tice planitiem, cui immolita est Veneris Erycinz edes , 
omnium templorum sine controversia, que tola hac insula 
spectantar, et diviliis et reliquo cultu longe clarissimum. 
(9) Urbs sub ipsum verticem posita est, adscenditurque 
ad illain longa admodum et difficili via. (10) Junius igitur, 
cum in cacumine montis przsidio imposito, tum qua est 
aditus a Drepanis, locum utrumque impenso studio custo- 
diebat, sed precipue ei parli, qua a Drepanis adscensus 
patet, erat intentus: ratus, se hac ratione et urbem et 
montem totum in potestate sua tuto retenturum. 


LVI. Post ista , Carthaginienses ducem constituunt Amil- 
carem cognomento Barcam , et classis imperium illi tradunt. 
(2) Qua mox assamta, ad devastandam Italiam proficisci- 
iur : erat autem is annus belli hujus xvut. (3) Barca, Lo- 
crorum et Brutiorum agros populatus, inde mox in fines 
Panormitanorum cum universa classe appulit : ibique locunr 
occupavit ad mare situm, inter Erycem ac Panormum, qui 
dicitur Ercte (vel Epierctes, quasi Supra carcerem;) 
videturque omnium locorum, cum ad securitatem castro- 
rum, tum ad fovendum quamvis diu exercitum, esse ap- 
positissimus. (4) Mons quippe est preeruptus omni ex 
parte, e circumjecta planitie in altum admodum se attollens. 
Est autem ejus ambitus in summo fastigio, non minor quam 
M. P. xu et quingentorum. Eo circuitu comprehensum 
spatium omne pascuum est, et frugibus serendis aptum ; 
tum marinis auris egregie expositum; pestiferarum be- 
stiarum in totum immune. (5) Utrimque autem, et a mari, 
et ab ea parte qua cohzret mediterraneis , ita circum- 
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Trapyxovtos: tk 62 petakd rodrwy zoriv dhtyns x2t Boa | datum est preeruplis ac preecipitibus locis, ut ad media 
yelug Sedueva xaraoxeviig. (6) “Eyer 8 év adté) xat | intervalla parva brevique munitione sit opus. (6) Tum in 
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illa rutsus planitie tumulus assurgit, sic ab natura factus, 
ut arcis simul vicem obtinere, ac speculz ad observandam 
subjectam regionem, queat. (7) Habet porro hic locus por- 
tum etiam, aqua abundantem, iis opportunum, qui Dre 
panis aut Lilybeeo Italiam cursu petunt. (8) Aditas ad 
hunc montem tres omnino sunt, iique oppido difficiles : 
duo a terra, unus a mari. (9) Ibi igitur quum ingenti av 
dacia castra munisset Amilcar ( sociam enim pullam urbem 
habens , neque spem ullam aliam, in medios se hostes de- 
derat), plurimum Romanis negotii facessit, et gravibus illos 
periculis implicuit. (10) Nam primum, ex eo loco navibus 
proficiscens , oram IJtalise ad Cumanorum usque fines deva- 
stabat. (1) Deinde vero, quum a terra Romani ante Pz 
normum castra eidem ex intervallo passuum fere pcx xv op- 
posuissent, multas cum bis multiplicesque pugnas terrestres, 
trium ferme annorum spatio, pugnavit; quae quidem re 
censeri omnes sigillatim non queunt. 


LVII. Quemadmodum enim in pugilibus fortitudine de.- 
teritateque preestantibus usu venit, cum in certamen de 
ipsa corona progressi , ictibus subinde ac sine inlermissione 
repetitis inter se pugnant; ut singularum petitionum plaga- 
rumque rationem habere, easve notare, neque ipsi qui cer- 
tant, neque ii qui spectant, possint; (2) sed ex universa 
eorum industria, et utriusque contentione, abunde licet de 
peritia certandi quam habent, deque viribus eorum , tam 
et de animi fortitudine , judicium facere : sic et in his, de 
quibus nunc loquimur, ducibus res se habet. (3) Nam cau: 
sas quidem aut modos , quibus invicem sibi quotidie insidias 
struebant, aut structas in caput auctoris retorquebant, 
invasiones et aggressiones, nec percensere scriptori facile 
fuerit , et longa teediosaque res audientibus , quaeque nullam 
lectoribus utilitatem sit allatura, merito judicetur. (4) Sed 
ex eo quod in universum de iis pronuntiatum fuerit, et 
exitu quem nacla est illa acris contentio, melius dictos vires 
noscas. (5) Etenim neque eorum strategematum qua ex 
historiis peti possunt, neque earum invenlionum quas ip- 
sum tempus et instans necessitas suggerunt, neque item 
eorum quz abruptam et violenlam audaciam desiderant, 
quidquam est pretermissum. (6) Summam tamen rei 
preelio decernere , multis de causis non poterant. Nam et 
Vires utrimque erant pares; et castra parifer ob locorum 
munilionem inaccessa; et, quum vicinis admodum locis 
considerent, (7) ex eo fiebat, ut per partes quidem sine 
intermissione quotidie concurrerent; at, quod in sammam 
totius spei proficeret, nihil patrarent. (8) Nam ex aquo 
ambobus eveniebat, ut, quoties ad manus ventum easet, 
illi soli perirent, qui in ipsa pugna cecidissent : at, qui se- 
mel aciem inclinarent, continuo extra periculum erant, 
intra suas muniliones recepti; unde deinde rursus in ho- 
stem conversi pugnam redintegrabant. 
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LVIII. At, veluti bonus brabeuta, sic fortuna mirabili 
modo hos, ex preedicto loco et cerlato aliquamdiu certa- 
mine mirabiliter translatos , in aliud certamen longe pericu- 
losius ac locum breviorem conclusit. Custodiebant, sicut 
diximus, Romani Erycem, przsidio vertici et ad radices 
montis imposito. (2) Jam Amilear Erycinorum urbem, 
inter ipsum verticem et eos qui in imo monte consederant 
sitam, occupat. (3) Inde eveniebat, ut Romani, quisum- 
mum fastigium tenebant, ab hoste obsessi, mirabili con- 
stanlia queevis aspera tolerarent, et pericula omnia subirent ; 
Carthaginienses vero supra hominum fidem ipsi quoque 
hostibus undique prementibus resisterent; quamquam et 
commeatuum accedebat difficultas, quod uno damtaxat loco 
et unico aditu usum maris retinerent. (4) Verum hic 
quoque postquam omnibus rationibus , quee vel ab arte vel 
a Vi atque robore ad expugnandos hostes petuntur, utrique 
essent usi, et inopia nullum non tolerassent genus, omnis 
denique invasionis et pugnee periculum fecissent : (5) tan- 
dem, non, ut Fabius ait, exhaustis viribus et victi malis , 
sed ut viri quidam nullo malorum sensu preediti atque in- 
victi, hieram fecerunt. (6) Prius enim quam alii alios vin- 
cerent, (etsi per biennium, rursus continuum eodem hoc: 
loco ab eisdem certatum est ;) accidit, ut alia quadam ra- 
tione finis bello imponeretur. (7) Igitur, quod ad Erycem, 
et copias terrestres , hic status rerum erat. Utraque autem 
respublica gallis gallinaceis similis erat, qui majoribus ani- 
mis decertant quam viribus. (8) Nam et hi sepe, post- 
quam viribus exhausti usum alarum amiserunt, solis animis. 
resistentes, omittunt aliquantisper plagas; sed paulo post 
rursus, veluti casu quodam in se invicem incidentes , facile 
sese mutuo corripiunt : quo facto tandem alterater conci- 
dere solet. (9) Sic Romani quoque ac Carthaginienses , 
laboribus jam defatigati propter continua certamina, ad. 
ultimum peene desperationis jam venerant, solutis etiam 
ob tot annorum erogationes atque impensas viribus eorum. 
atque remissis. 


LIX. Pariter Romani animorum pervicaciam refinentes, 
etsi annis ferme jam quinque mari in totum abstinuerant , 
partim adversis coacti, partim etiam illa spe ducti, quod ter- 
restribus copiis finem bello posse imponi sibi persuaserant ; 
(2) tunc, cum animadverterunt suumillud consilium exitum 
qualem ipsi autumaverant non habere , obstante cum pri- 
mis Pceni ducis virtute, tertio decreverunt, in navalibus 
apparatibus spem victorize sibi esse ponendam. (3) Existi- 
mabant enim, hoc demum consilio, si modo rite inceptum. 
curarent, nec ullo alio, finem ex usu suo posse bello 
imponi. Quod et tandem fecerunt. (4) Nam primo quidem 
mari cesserant, naufragii calamitate coacti : iterum vero, 
clade accepta praelio navali ad Drepana : (7) tertio tanc id 
consilium repetebant, per quod devicto hoste, postauam 
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Carthaginiensium exercitum , qui ad Erycem erat, mariti- 
mis commeatibus ijnterclusissent, summee rei finem impo- 
suerunt. (6) Ceterum ad hoc inceptum Romanos animorun 
pervicacia potius, quam res ulla alia, impellebat. Nam 
publicam quidem pecuniam ad id, quod parabant , in zra- 
rio habebant nullam , sed generositate et in remp. munifi- 
centia eorum, a quibus administrabatur, inveniebator 
quantum ad exsequenda consilia sufficiebat. (7) Nam pro 
modo facultatum singuli, bini, vel terni, unam quinquere- 
mem cum omni suo instrumento prabendam suscipiebant; 
ea lege, ut, rebus ex sententia confectis, sumtus recipe 
rent. (8) Hoc modo paratis brevi tempure quinqueremibes 
ducentis , quarum fabricam instituerunt ad exemplar illias, 
qua Rhodium illum dicebamus usum ; post hac C. Lutation 
Cos. classi preesse atque initio zstatis proficisci jubeat. 
(9) Is ex inopinato in Sicilia apparens , quum Pcenorum co- 
pie nayales domum omnes recessissent, et portum ad Dre- 
pana, et staliones ad Lilybeeum occupavit. (10) Deinde 
circa Drepana oppidum opera molitus, aliaque ad oppugna- 
lionem necessaria, simul urbem hanc obsidione pro virili 
premebat; (11) simul, preevidens paulo post cum classe 
occursuros Poenos, memorque consilii inde ab initio sus- 
cepti, non posse aliter universum bellum terminari quam 
navali preelio, nullam temporis partem frastra et in otio 
perire sibi sinebat: (12) sed quotidie navales socios ¢a 
tentare, et in iis se exercere jubens qua suis propositis 
conduccrent, tum etiam reliqua disciplina cos cum cura im- 
buens , brevi spatio nautas omnium rerum , quz ad futurum 
certamen pertinebant , peritos reddidit. 


LX. Peni, inopinato nuntip accepto, Romanos classem 
habere in mari, atque illud denuo sibi ire assertum, paves 
extemplo instruunt: (2) easque annona et omnibus rebus 
necessariis oneratas emittunt; omni studio id agentes, ne 
qui ad Erycem erant exercitus ulla re egerent. (3) Dux 
classi Punicee preeficitur Hanno : qui e portu Hieronnesum 
delatus, ad Erycem , priusquam hostes animadverterent, 
appellere magnopere contendebat; ut, commeatibus expo- 
sitis , et navibus onere levatis, deinde assumtis in classia- 
rium militem idoneis quibusque mercenariorum, atque 
cum his Barca, posset cum hoste confligere. (4) Lutatius 
vero, Hannonis cognito adventu , quid in animo ille haberet 
facile conjiciens , fortissimum quemque e€ pedestribus copii: 
assumit, et insulam Agusam, Lilybeeo oppositam , pelil. 
(5) Ibi pro tempore milites allocutus; sequenti die preelium 
navale commissum iri gubernatoribus denuntiat. (6) Mane — 
vero , illucescente jam die, videns Lutatius, secundum hw- 
stibus ac validum flare ventum : suis vero difficilem navige: — 
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tionem futuram , ventis adversis , et mari modo dehiscente , 
modo asperius intumente; hzrere primo, anceps animi, 
et quid consilii caperet incertus. (7) Sed reputans , si per 
tempestatem periculi aleam subiret , cum Hannone rem sibi 
futaram, et cum solis iis, quas adducebat, navalibus co- 
piis , ac preeterea cum oneratis commeatu navibus; (8) sin 
exspectaret donec deszevisset tempestas, et cunclations 
committeret , ut trajicerent hostes et cum veterano exercitu 
se conjungerent; certamen sibi cum navibus fore celeritate 
preestantibus , onere jam levatis, et cum lectissimo e ter- 
restribus copiis milite , denique , quod maximum erat , cum 
Amilcaris audacia, qua nihil tum fuit terribilius: (9) haec 
igitur reputans, statuit preesentem occasionem non preter- 
mittere; moxque conspicatus hostium naves plenis velis 
currentes, protinus e portu solvit. (10) Et quum nanta- 
rum dexteritas fluctus facile superaret, celeriter navibus 
in upam frontem directis , classem hostibus opposuit. 

LXI. Carthaginienses, ubi preeclusum sibi a Romanis tran- 
situm sentiunt, velis contractis, mutuisque adhortationi- 
bus in suis quisque usi navibus, cum Romanis confligunt. 
(2) Quoniam autem utriusque exercitus apparatus contrario 
modo se habebat atque in prelio circa Drepana commisso ; 
exitum quoque illi contrarium merito ambo przlia habue- 
runt. (3) Nam Romani modumconstruendi naves nunc 
in melius mutarant; deinde onera omnia, quorum nullus 
ad pugnam futurus erat usus, deposuerant; tum autem re- 
miges probe exercitati operam in hoc prelio egregiam na- 
vaverunt; postremo selectos e copiis pedestribus propugna- 
tores , cedere nescios , Romani habebant. (4) Apud Pcenos 
contraria his omnia; nayes onustz , ad cerfamen inhabiles ; 
remiges penitus rudes, et pro tempore navibus impositi; 
miles classiarius, tiro, et qui militiz labores terroresque 
tum primum experiebatur. (5) Nam quum persuasum ha- 
buissent Poeni, Romanos de asserendo sibi mari numquam 
amplius cogitaturos, contemtim et negligenter navales co- 
pias curaverant. (6) Itaque quum mullis rebus inferiores es- 
sent Romanis , primo statim congressu facile superati sunt : 
demersis navibus ipsorum quinquaginta, captis cum ipsis 
vectoribus Lxx, (7) reliqua multitudo passis velis secundo 
vento Hieronnesum repetierunt, raro felicitatis exemplo 
veatorum flatu ex inopinato mutante, et preesenti ipsorum 
necessitati se accommodante. (8) Romanus Cos. Lilybeum 
ad exercitum profectus, captarum navium et captivorum 
curam habebat, quorum baud exiguus numerus fuit; nec 
enim multo pauciores erant decem millibus, qui in preelio 
vivi capti fuerant. 


LXHI. Carthaginienses, nuntio hujus cladis preter opi- 
nionem accepto, animorum quidem contentione studioque 
promti ad bellum gerendum zque ac prius erant; sed ralio- 
nem ejus gerendi inire nullam poterant. (2) Nam submini- 
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strare necessaria Siciliensi exercitui, mare hoslibus tenen- 
tibus, non amplius poterant : horumn autem salute despe- 
rata, et quodammodo a se prodita, neque milites neque 
duces ad bellandum sibi superare intelligebant. (3) Ad 
Barcam igitur magna diligentia mittunt , summamque rerum 
ili permittunt. Atque hic boni prudentisque ducis officio 
luculente functus est. (4) Nam quamdiu rebus Carthag? 
niensium spem superesse aliquam ratio probabilis suadebat, 
nihil est ab eo ne eorum quidem pretermissum , quz vel 
cum audacia et presenti periculo conjuncta videri poteraat : 
sed omnes Victuriz spes, si quis umquam dux alius, bel- 
lando tentavit. (5) Ubi vero in contrarium fortuna vertit , 
et jam nulla ratio consulendi saluti eorum, quibus preerat, 
erat relicta; tum quidem prudenter admodum, et pro usu 
rerum quem habebat, priesenti temporum conditioni ce- 
dens, legatos de fordere ac pace ad Consulem misit. (6) 
Ejusdem namque prudentiz existimandum est, et viocendi 
tempus posse perspicere, et cedendi victoria. (7) Lutatio 
grata cum primis ea res accidit, ut ei, qui altritas hoc bello 
populi Rom. opes, suisque jam grave id onus esse, pro- 
be sciret. Ita finis tandem controversiarum est factus, 
pacis conditionibus in hunc fere modum scriptis: (8) « Ami 
« citia Carthaginiensibus cum Romanis, si ita populo Ro- 
« mano visum fuerit, his legibus esto. Poni universa 
« Sicilia excedunto. Cum Hierone bellum ne gerunto; 
« heque Syracusanos vel Syracusaporum socios armis pe- 
« tunto. (9) Captivos omnes sine pretio Carthaginienscs 
« Romanis reddunto. Argenti talenta Euboica Romanis 
« bis mille et ducenta in annos xx Pceni pendunto. » 


LXIII. His conditionibus Romam perlatis, quum pacem 
non probasset populus Romanus, decem lezatos ad res in- 
spiciendas misit. (2) Qui ut venere, de summa eorum, quz 
convenerant, nihil mutarunt : leges tantum Pcenis imposi- 
tas nonnihil intenderunt. (3) Tempus namque pensionom 
tributi in dimidium contraxerunt; talenta mille ad summam 
adjecerunt; et omnibus insulis quotquot sunt inter Italiam 
atque Siciliam , excedere Poenos jusserunt. (4) His igitur 
legibus, atque hoc modo, finitum est bellum inter Romanos 
et Carthaginienses de Sicilia gestum , postquam annos con- 
tinuos xxrv durasset. Bellum omnium , que fando accepi- 
muus, longissimum, minime intermissum, denique maximum. 
(5) Quo quidem, ut reliqua certamina atque apparatus ta- 
ceam , sicut ante diximas , semel , quinqueremibus amplius 
quingentis , si classem utramque in unam summam jungas; 
iterum, non multo paucioribus septingentis, pugnatum 
est. (6) Ac Romani quidem co bello quinqueremes amise- 
runt, cum iis que naufragiis periere, ad septlingentas 
Carthaginienses vero ad quingentas. (7) Ut qui mirari sunt 
soliti classes et preelia navalia Antigoni, Ptolemzi, ac De- 
metrii regam , hac cognita historia, merito rerum tune ge- 
starum magnitudinem cum stupore quodam sint admiraturi 
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(8) Quod si quis vero inire rationem velit differentize , quee 
est inter quinqueremes, et triremes, quibus et Perse ad- 
versus Greecos, et Athenienses ac Lacedemonii inter sese 
pralia commiserunt : numquam omnino factum esse intelli 
get, ut tam immense copise in mari certarent. (9) Ex qui- 
bus fit manifestum , quod initio operis ostendendum susce- 
pimus : Romanos, neque forte fortuna, ut Greecorum 
nonnulli arbitrantur, neque casu, sed ratione cumprimis 
probabili, postquam in talibus tantisque rebus fuissent exer- 
cilali, non solum cogitare magno conatu ccepisse de imperio 
orbis terrarum ac dominatu, sedetiam propositum esse as- 
secutos. 

LXIV. Sed quid tandem causz est, querat aliquis , cur, 
post partum orbis imperium, quum hodie multis partibus 
major sit illorurm potentia quam prius , neque instruere re- 
migio tot naves, neque tantis classibus expeditiones queant 
suscipere. (2) Verum dubitationis hujus rationes perspicue 
declarabuntur, cum ad explicandam reip. Romane formam 
pervenerimus : de qua neque nobis dicendum est obiter, 
neque audientibus animo parum attento cogitandum. (3) 
Nam res quidem ipsa contemplatione perquam digna; qué 
tamen ad hanc usque diem, per eos qui de illa scripserunt, 
prope mansit incognita: (4) quod scriptorum alii res Ro- 
manas ignoraverint; alii parum dilucide ac plane inutiliter 
illas sint exsecuti. (5) Ceterum in superiore bello obser- 
vari potest, ambas hasce respublicas pares inter se fuisse, 
cum audacia in suscipiendis consiliis , tum magnanimitate, 
maxime autem, de principatu contentione obstinata. (6) 
Quod ad milites quidem , illud in universum statuere de- 
bemus , generosiores longe fuisse Romanos ; educibus vero, 
Amilcar cognomento Barca, et naturalis pater Hannibalis 
ejus, qui postea cum Romanis bellum gessit, et consilio 
et virtute omnium qui tunc fuere pracstantissimus est ha- 
bendus. ° 

LXV. Pace hac facta, peculiaris quidam casus ac similis 
ambobus hisce populis evenit. (2) Apud Romanos enim se- 
cutum est civile bellum cum Faliscis , quod quidem cito et 
ex utilitate sua composuerunt, paucis diebus urbe illorum 
capta. (3) At Poenos eodem tempore bellum excepit, non 
parvum neque contemnendum, quod cum mercenario milite 
Numidisque gesserunt, et qui una cum his rebellarunt, Afris. 
(4) Quo quidem seepe multumque suis rebus metuere coacti, 
tandem non de ditione solum, verum etiam de propria sa- 
lute et patriee ipsius solo in periculum venerunt. (5) Est 
vero bellum istud multis de causis dignum, cui adverta- 
mus animum, quapropter illud quoque, summatim quidem 
ac breviter, sicut initio proposuimus, exponemus. (6) Pri- 
mo enim, quod vulgo bellum inexpiabile vocatur, id quam 
naturam habeat, et quale sit, ex iis, quae tum acciderunt, 
optime cognosci poterit. (7) Tum vero, quae praevidenda ac 
multo ante cavenda sint iis qui milite utuntur mercenario , 
evidentissime hic Carthaginiensium casus docuerit : pra- 

4 


50 


Osworjcere: tpdg S$ couToIg, tt Stapéper, xal xatk 
moaov, HOn cuppixta xat Bapbapa toiv év mardetate 
xa vouorg xal modrtixcic eeow extebpaupdvnoy. 
(8) Te &8 pdyrotov, tae attic éx séiv év éxelvors tots 
XLLDOIG TeTpaysveny xaTavOrcete, Or &o & xat’ ‘Avvi- 
6av ouvécty “Pwyators xal KapyrSovior rodeos. 
(0) ‘Yxdp ob, Stk +d ph pdvov map totic cuyypaged- 
Gtv, GALE xat Tape Tos weToAguyxooty Ext viv dupic- 
EntetaOar tag attiac, yorjotudy dott thy dAnOrvnta— 
THY Tapaotyoxt SwaAnPrw tots prrowaBovary. 

LXVI. ‘Q¢ yap Satrtov, éxitedecberctiv tév mpoEt- 
onuevwy Siadvcewv, droxatéatyae tke Tept tov "Epuxa 
Suvaets cig to AthuGarov & Bdoxac, e00éws abtos uty 
drébeto thy dpyyv: 6 8 exh cig wees otpatnyds Fé- 
sxuv eylyvero mepl co mepmtouy Tob otpatunTas sis 
thy ArcGuny. (2) Tpotdduevog 52 7 rddAov, eropoveng 
EvebiGate xatk wéon Statodiv adbrobs, xat Stadcipmarar 
Toroiv tg earoatoAyc (3) Bouddwevog dvactpoyhy 
Srdovar toig Kapyndoviots, ei¢ td tods xatanhedaavtas 
xat ptcbodornbévrag te Tmpocoperddpeva tov dhuviwy, 
pOavery drahdAartondvous éx tig Kapyndovog sig thy 
oixelav, molv 7 tobs EEFi¢ tepaoupevous emixataAraGetv. 
(4) “O pay odv Féoxwy, 2yduevoc tadtyg tig evvolac, 
abrws éyelpite td xark thy eamoctolyy. (5) Of dé 
Kapyndoviot, tk pxtv dropovpevot ypnudtiy, dik tke 
mpoyeyevniwevac Satcavac, te dt xat TETELSULEVOL Teerpat— 
Ticecbar tobs urcbodpouc wépos Tt tov mpOGoyEthoud- 
veo dthorvieay, dav xal cuvadpoiowar xat Sebovrar mavras 
slg thy Kapyrcdva, mapaxaretyov éxet todo xatamd- 
ovtag Stk tautyy thy Amida, xal cuvetyovéy tH moder. 
(8) Ttyvopévov 88 metdvov ddunpdtov xa vixtwp 
xat 26? Aydoav cd pdy mpéitov, Smidduevor tov dyAov 
xal thy cup6aivoucav dxpactav, Aimaav cobs hyend- 
vuc, feng av ErornxcO% pdv th xatk the citaoy lac ab— 
toic, Mooadebwvrat df robs drroAermouévouc, dvaywpyaat 
mavras lc tiva mddwv thy pocayopevonevyy Lixxzv, 
AaGeveac ele te xatenstyovtx ypucouy Exaoroy. (7) 
TIpo8duwe & cuvuraxoucdvrwy Tose thy eodov, xal 
Bovhopévny adtot xatadmetv ths dmocxeuke, xabamep 
xal cov mpbitov ypdvov Onipyov, cos OFrtov ecoudvns 
tHi¢ Exavddou mpde tobs Sheoviacpoug: (8) dyurvidivees 
of Kapyndovior, pr mote Sik ypdvou mapaysyoverec, 
xat twee ply téxveov, Evior 68 xal yuverxdiv tnelpovtec, 
of wev odx gxnopsudiicr to mapamav, of 52 éxropev- 
Gévres avbic dvaxduntwot meds TaUTE, xat TH TOLOUTW 
coor pndey Arrov adixnua ylyvytar xatk Thy wow 
(9) tadra mpoopwyevor, perk moAdic dmeyOelag ov- 
Capiic Pouropdvoug tob¢ av0putoug Fvdyxacav tke 
drocxeucs 2e0" Sauté drayayetv. (10) Of 8 parcdo- 
popor, cuvavayOdvrec ei chy Lixxav, xal Stk moAdAod 
zpdvov tetevydrec dvéceus xat cyahiic Grep dqutararov 
Umdpyst Eevixats Suvdect, xat ayeddy, coe elmaty, do- 
Anydv xal usvov alrrov ylverar ordcenc: StFyov aed. 
(11) “Apa 88 fadupodvees, twic ule driv eedoyi- 





IZTOPIQN HPQTH. 


terea etiam illud, qaid quantumque differenti sit inter 
confuse ac barbarz turbse mores, et mores eorum qui li- 
beralibus disciplinis imbuti, ac legibus civilibusque institutis 
fuerint innutriti. (8) Postremo, quod et maximum est , ex 
iis, quae tum gesla sunt, causas percipies, qu bellum 
Hannibalicum Romanos inter et Carthaginienses confla- 
runt. (9) De cujus quidem belli causis, quia non solum 
inter scriptores, verum etiam inter illos ipsos qui id gesse- 
runt, ad hanc diem solet esse controversia : opera pretium 
fuerit, eam sententiam que verissima est studiosorum le- 
ctorum animis insinuare. 


LXVIJ. Statim post ictum foedus, Amilcar, copiis , que ad 
Erycem erant, Lilybeeum deductis, imperium deposuit; 
Gescone, urbis prefecto, militum in Africam trajectionem 
curante. (3) Hic, quod futurum erat providens, prudente 
consilio divisos in partes navibus imponebat; easdemque per 
intervalla dimittebat. (3) Dari enim tempus Carthaginien- 
sibus volebat, quo possent qui advenerant , pust reliqua sti- 
pendiorum cuique persoluta , suara quisque patriam repe- 
tentes, Carthagine prius excedere, quam illi qui deinde 
erant trajiciendieosconsequerentur. (4) Et Gescon quidem, 
cum ita mercenarios transmilteret, id spectabat. (5) Ve- 
rum Carthaginienses, partim quod prioribus sumtibus erat 
exhaustum erarium ipsorum; partim quod crederent, si 
cunctos simul Carthagine congregassent, impetraturos se ab 
illis, ut debiti adhuc stipendii gratiam ex aliqua parte ci- 
Vitati facerent; hac spe illecti, omnes qui ad portum appu- 
lissent , ibi detinebant , ac deinde etiam in urbe continebant. 
(6) Sed quum multa et noctu etinterdiu a mercenariis ma- 
leficia ederentur , essetque jam suspecta mullitudo, ob fa- 
miliarem militibus intemperantiam; egere cum ducibus Car- 
thaginienses, ut tantisper, dum expedissent negotiam de 
solvendo stipendio, et dum ceteri qui adhuc aberant adve- 
nissent, omnes interim in oppidum Siccam, aureo viritin 
ad preesentes usus accepto, concederent. (7) Quibus vo- 
luntati illoram morem gerere paratis, ct impedimenta sua 
ibi relinquere, sicut antea fecerant, cogitantibus, ut qui 
breviad recipienda stipendia essent redituri, (8) magnus 
Carthaginienses incessit metus, ne, qui post longum adee 
tempus rediissent, alii liberorum, alii uxorum desiderio 
irretili, partim ne egrederentur quidem penitus, partim 
egressi mox ad suos affectus redirent , atque ita civitati ni- 
hilo melius esset consultum. (9) Hac suspicati, sane quam 
odiose impedimenta omnia sua plane invitos secum abdu 
cere coegerunt. (10) Milites, quum se universi Siccam re- 
cepissent, laborum remissionem et quietem, qua diu carue- 
rant, adepti (quze res minime omnium conductitiis copiis 
convenit, estque, ut sic dicam, vel sola per se auctor ac 
causa seditionis ), licenter agebant. (11) Simul per otium 
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coepere quidam stipendii adliuc debili rationem inire , omnia 
in majus attollentes; et, quum summam multis partibus 
majorem vero confecissent , tantum a Carthaginiensibus exi- 
gendum esse dictitabant. (12) Ommnes vero revocabant in 
memoriam promissiones sibi a ducibus , dum inter pericula 
illos adhortarentur, factas ; magnasque animis spes concipie- 
bant , et commoda , quee percepturos se ampla arbitrabantur, 
avidi exspectabant. 

LXVI. Igitur ubi Siccam convenere omnes, quum ad eos 
Hianno, qui illa tempestate Africa Carthaginiensium pro- 
vinciee preeerat , accessisset, alque ille non solum spei isti 
militum et prioribus promissis non satisfaceret , sed e con- 
trario gravitatem tributorum causatus, et publicam rerum 
omnium inopiam, oraret milites, ut de stipendiis, quae ex 
pacto ipsis deberentur, partem aliquam reip. condona- 
rent; (2) illicet discordia atque seditio est coorta, et con- 
cursus assidui modo nationum singularum separatim , modi 
simul omnium, fieri sunt coepti. (3) Et quum neque unius 
gentlis, neque unius linguz essent, aliis alios non intelli- 
gentibus, tumultus in castris omnia obtinebat, ac passim 
turbabatur. (4) Carthaginienses enimvero , qui copiis sem- 
per utuntur variis e locis mercede conductis ; siquidem illud 
agitur, ut rebellioni ex conspiratione obviam eatur, et ut ne 
terribilis ipsis ducibus sit exercitus , nequaquam a proposite 
aberrant, dum ex multis gentibus copias cogunt: (5) sin 
illud agitur, ut, ira semel commota, aut odio concepto , 
vel seditione facta, docere, lenire, et in viam reducere 
velis errore lapsos, omnino mala eorum ratio est. (6) Cer- 
here enim licet ejusmodi exercitus, abi semel iram aut 
odium contra aliquos susceperint, non solum pro more 
aliorum hominum maleficia patrare; sed plane ferarum 
instar seevire, et animos induere ad omnem immanitatem 
et vesaniam comparatos. (7) Quod quidem tunc istis 
accidit : erant enim alii Hispani, alii Galli, quidam Ligures 
et Baleares : nec pauci inerant hybridx Greci, et in his 
perfugse plerique aut servi: pars vero maxima Afri erant. 
(8) Jtaque nec pro concione omnes alloqui in unum locum 
congregatos quisquam poterat : neque ulla alia ad id ratio 
poterat excogitari. (9) Qui enim id fiat, obsecro? Nam ut 
omnium cujusque populi linguarum dux sit peritus, hoc 
vero fieri nequit : per plures autem interpretes concionem 
habere, quater aut quinquies eadem de re dicentem, pine 
dixerim adhuc esse difficilius. (10) Restabat, ut ducum 
opera uterentur, si quid rogare milites vellent , aut hortari : 
atque hoc Hanno, quantum pote, faciebat assidue. (11) 
Sed enim cum maxime isti quoque perszepe, aut , que di- 
cerentur, non intelligebant; aut, pacti aliquid cum Han- 
none, ad milites conlraria referebant; alii per imperitiam , 
alii per malitiam : unde incertitudinis, diffidentix, sepa- 
ratorum consiliorum plena erant omnia. (12) Nam ad ce- 
teras querelas etiam illud accedebat, quod existimabant , 
fecisse consulto Carthaginienses , ut conscios duces operx 
ipsis bello Siciliensi preeclare navate , et factarum pollicita- 
tionum auctores , ad se non mitterent ; cum venire eum jus- 
sissent, qui nulli rerum gestarum interfuisset. (13) Tan- 
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dem quum Hannonem aspervarentur, minoribus autem 
ducibus fidem non haberent ; ira succensi adversus Cartha- 
ginienses , numero supra Viginti millia, infesti ad urbem 
feruntur, et ex intervallo ab ea passuum fere quindecim 
millium prope Tunetem castra ponunt. 


LXVHI. Tunc demum Carthaginiensibus error suus ob 
oculos obversari, cum nihil eos sera penitentia juvabat. 
(2) Graviter siquidem peccaverant , quod tantas conductitio- 
rum auxiliorum copias unum in locum congregassent; qui 
preesertim in urbano milite, si quid bellici tumultus incre- 
puisset spem nullam repositam haberent : (3) gravius ad- 
huc, quod liberos , uxores, atque omnia impedimenta non 
detinuerant; quos si veluti obsides retinuissent, licuisset 
ipsis et tutias de eis que inciderent consultare, ct milites 
ad postulata omnia zquiores habere. (4) Quidquid sit, 
terrili tum Carthaginienses hostilium castrorum vicinia, 
leniendz militum irze causa omnia perpeti; (5) cum an. 
nona large subministranda, quam illi pretiis ad libidinem 
imposilis emiebant ; tum legatis e senalorum numero su- 
binde mittendis , qui omnia impetraturos pollicerentur quz 
postulassent, fieri modo possent. (6) At mercenarii novi 
aliquid in dies excogitare, quod prioribus postulatis adji- 
cerent; ul pote quos pavor et consternalio, quam in Prenis 
animadvertebant , faciebat audaciores. (7) Nam et alias in- 
flati erant, qui propter res in Sicilia gestas cum Romanis 
legionibus persuasum haberent, nemini jam mortalium, 
nedum Carthaginiensibus, satis fore animi ad standum 
contra ipsos in acie. (8) Itaque, simulac de stipendiis cun- 
cessissent Carthaginienses , pergere illi ullerius, et occiso- 
rum equorum pretia poscere. (9) Hoc quoque ubi est ad- 
missum, rursus illi dicere, pro frumento, quod a longo 
tempore deberetur, tantum pretium sibi solvi oportere, 
quanti plurimi tempore belli frumentum veniisset. (10) 
Omnino denique, quia multi inter eos erant perditi ho 
mines et seditiosi, novi semper aliquid adinveniebant , ex- 
tendentes solutionem in summam, quiz solvi nequibat. 
({1) Ad nihilo minus Carthaginiensibus nullum onus, cui 
quidem pares forent, detrectantibus, exorari tandem se 
siverunt, ut arbitrio unius e ducibus, qui in Sicilia fuis- 
sent, controversia permitteretur. (12) Sed in Amilcarem 
quidem Barcam, sub quo in Sicilia militaverant infenso 
a(que inimico erant animo; eo maxime auctore negligi se 
rali, qui neque ad ipsos legatus venisset, et imperium 
sua sponte videretur deposuisse. (13) Gesconi vero, qui 
et dux in Sicilia fuerat , et cum alias, tum in reditu maxi- 
me, ipsorum commodis pro virili consuluerat, ex animo 
bene omnes volebant. Hunc igitur controversiarum suarum 
ferunt arbitrum. . 

LXIX. Gesco, cum pecuniis mari profectus, ubi Tunetem 
appulit , cum ducibus primum colloquitur, deinde singulas 
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quasque nationes congregarijubet. (2) Ibi tum ille, partim 
eos ob incepta increpare, partim de pracsenti rerum statu ad- 
monere ; maxime vero hortari in posterum, rogareque , ut a 
quibus tot antea stipendia accepissent, iis benevolentiam 
suam conservarent. (3) Tandem ad expungenda reliqua 
stipendiorum, militibus per nationes distributis, se accin- 
git. (4) Erat vero in exercilu Spendius quidam, genere 
Campanus, qui apud Romanos servitulem serviens, ad 
Poenos transfugerat ; et corporis robore, et audaci in rebus 
bellicis temeritate pollens. (5) Hic veritus, ne se herus fu- 
gilivum persequens reciperet , ac mox cruciatum necaret ex 
Romanorum legibus; dictis factisque omnia moliebatur, 
quo institutam cum Carthaginiensibus transactionem rum- 
peret. (6) Cum hoc et Matho quidam Afer se conjunvxe- 
rat, liber ille quidem homo, et qui cum ceteris meruerat : 
sed quod preterilarum turbarum preecipuus exstitisset in- 
centor, timens ne pro ceteris etiam luenda sibi sit pana , 
cum Spendio conspiravit. (7) Itaque Afros seorsim appel- 
lans, persuadere eis aggreditur, Carthaginienses , simulac 
receplis stipendiis in suam quisque patriam alize nationes 
discessissent, etiam illam quam adversus ceteros conce- 
pissent iram, in capita ipsorum esse effusuros ; daturosque 
operam, ut eas ab ipsis pcenas exigerent , quse universis 
Africee populis terrorem essent incussure. (8) His ser- 
monibus mox magis magisque irrilati milites, levem occa- 
sionem arripientes , quod Gesco stipendia quidem so!veret , 
verum et frumenti et equorum pretia in aliud tempus dif- 
ferret ; in concionem, facto concursu, ire pergunt. (9) Ac 
Spendium quidem et Mathonem, qui Gesconem et Car- 
thaginienses in odium vocabant, attentis auribus animisque 
audiebant : (10) sin accederet alius quis dandi consilii gratia, 
e vesligio, prius quam vel hoc etiam ipsum scirent , assen- 
tiendine animo an contradicendi Spendio advenisset , lapi- 
dibus obrutum occidebant. ({1) Atque adeo multos eo 
modo in istis concursibus et privatos et ordinum ductores 
peremerunt. (12) Solumque erat verbum hoc, Feri! quod 
communiter intelligerent, quia assidue hoc faciebant : 
maxime autem, cum vino pleni mox a prandio concurre 
bant. (13) Itaque simul ut dixerat aliquis, feri! tam cilo 
ab omni simul parte hoc fiebat, ut effugere, qui semel ac- 
cesserat, nulla ratione posset. (14) Nemine tandem eam 
ob caussam audente amplius ad dandum consilium in me- 
dium prodire , Matho ac Spendius duces sunt creati. 

LXX. Non fugiebat quidem Gesconem, quanta perturba- 
tio ac tumultus versaretur in castris : sed patrizw utilitatem 
in precipua cura habens, qui previderet, si scevire isti 
more ferarum cepissent, in manifestissinum summe rei 
periculum Carthaginienses fore venturos; (2) caput suum 
periculo objectans, ab incepto non desistebat ; modo priefe- 
ctos ad se vocatos aprellans , mod singulas nationes Cogens, 
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atque adhortans. (3) Accldit vero, cum Afris stipendia 
nondum essent soluta, hique illa cuin impetu et insolentia 
deposcerent, ut Gesco, temeritatem illorum castigare vo- 
lens, ipsos a Mathone duce suo stipendia petere juberet. 
(4) Qua voce adeo sunt eorum animi irritati , ul, ne minima 
quidem mora interposita, in paratam eo loci pecuniam primo 
impetum facerent, mox vero et Gesconem et reliquos ejus 
comites Carthaginienses comprehenderent. (5) Et Mathos 
ac Spendius , rati ita facillime accensum iri bellum, si contra 
jus atque fidem publicam aliquid patrassent , multitudinis 
perditam audaciam adjuvabant : igitur supellectilem Cartha- 
giniensium una cum pecuniis diripiunt ; et Gesconem ejus- 
que comites, contumeliose vinctos, in carcerem condi im- 
perant. (6) Atque ita conjuratione impia et contra jus gen- 
tium inita, palam cum Carthaginiensibus bellum incipival. 
(7) Hee igitur sunt cause, hoc principium belli contra 
mercenarios, quod Africum Bellum dicitur. (8) Mathos, 
his rebus gestis , ad Africse urbes continuo legatos mittit; ut 
se in liberlatem vindicarent, hortans ; utque opem sibi fer- 
rent, et in socielatem consiliorum venirent, orans. (9) 
Deinde , quum omnes prope Africse populi ad rebellandom 
contra Carthaginienses promtos se ostenderent, et tam com- 
meatus, quam auxilia undique submitterent; divisis copiis, 
alii Uticam, alii Hipponem Diarrbytum , qua duo oppida 
rebellantibus se adjungere detrectaverant, obsidere aggre: 
diuntar. 


LXXI. Carthaginienses , qui rem familiarem ex agrorum 
proventibus quérere semper consueverant, publicos vero 
apparatus et necessaria bello subsidia ex Africae reditibus 
comparare ; ad hzec, peregrino milite bellare soliti : (2) tanc 
temporis, cum non solum hisce universis commodis simul 
privatos se inopinato viderent, verum etiam eadem omnia, 
quz commemorata sunt, in suam perniciem esse converss; 
tanta animorum anxieludine sunt affecti, ut rebus suis p¢ 
nitus diffiderent : adeo contra omnium opinionem hic ipsis 
acciderant. (3) Quippe, continuis in Siciliense bellum sun 
tibus altriti, ubi pax semel convenisset , respiraturos ses¢ 
et in aliquo tolerabili statu se futuros, speraverant. (4) Jam 
vero in contrarium heec ipsis spes vertebat : majus enim a¢ 
periculosius bellum erat, cujus tunc principium eruperal 
(5) Nam antea cum Romanis de Sicilia fuerat certamen’ 
nunc civile bellum erat illis futurum, et de propria salute 
ac patria periclitandum. (6) Ad heec nulla arma, nullz ne 
vales copi , nullius classis apparatus apud eos erant; ut qui 
tot navalibus praliis male pugnassent. Sed nec annont 
copia parata erat in horreis publicis , nec pecuniz in rari; 
neque externi auxilii ab amicis aut sociis praestandi vel te 
nuissima spes suppelebat. (7) Tum itaque liquido cogno- 
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civili seditione tumultuque quantum differat. (8) Erant 
vero ipsi cumprimis horumce tot tantorumque malorum 
sibi auctores. 

LXXIJI. Etenim supericre bello quum satis justam sibi 
viderentur causam nacti, crudeliter imperaverant Africa 
populis: (2) a ceteris omnibus dimidiam partem annuorum 
proventuum exigentes; urbium vero incolas alterum tan- 
tum tributi nomine pendere cogentes , quantum ante bellum 
pependerant; tum in exigendo nullam egenis veniam aut 
gratiam , ne minimam quidem, ulla in re concedentes; (3) 
denique presides provinciarum eos maxime mirantes, et 
in pretio habentes, non qui benignitate et humanitate in 
subditos ulerentur, sed qui civitati plurimos reditus pluri- 
maque subsidia pararent , homines vero agrestes ac rusticos 
acerbissime tractarent : quorum unus fuerat Hanno. (4) 
Quapropter Afri, non dicam hortatu , sed vix nuntio opus 
habebant ad rebellandum. (5) Quin etiam mulieres, que 
antea persepe maritos parentesque suos ab exactoribus 
tributorum in careerem duci passe erant, tunc in suis 
quzeque civitatibus inter se conjurate, nihil rerum suarum 
se occultaturas ; detractum sibi mundum absque ulla tergi- 
versatione in stipendium militi conferebant. (6) Moxque 
tanta pecuniz vi Matho et Spendius abundarunt, ut non 
solum reliqua stipendioram mercenariis exsolverent , qux 
fuerat ab initio pacta ipsis rebellionis merces, sed etiam 
ad reliqua incepta sumtus large suppeteret. (7) Adeo, si 
quis rectam consiliorum inire viam cupit, non solum pra- 
sentis, sed etiam futuri semper habenda ei ratio est. 

LXXIII. At Carthaginienses, quantumvis pressi malis, 


belli ducatu Hannoni delato , cujus opera jam ante ip subi- 
genda parte Libyz circa Hecatompylum fuerant usi, mer- 
cenarios undique cogere, cives armare qui actate essent mi- 
litari, equites urbanos centuriare et exercere ; navium deni- 
que quidquid supererat , triremes , actuarias , et acatiorum 
(3) Interea Matho et Spen- 


dius, postquam Lxx jam Africanorum millia ad eos con- 


maxima quaeque, instruere. 


venissent , partiti copias, Uticam et Hipponem tuti ab hoste 
obsidebant : et posita Tunete castra adversus omnia pericula 
firmata servabant : Carthaginiensibus ab universa exteriore 
Africa exclusis. (4) Urbs pnamque ipsa Carthago in sinu 
maris sita, et medio sinu ad peninsulee formam prominet; 
hinc mari, inde lacu, maxima sui parte cincta. (5) Isth- 
mus, quo Alricee jungitur patet in latitudinem millia pas- 
suum tria. In hujus altero latere , quod vergit ad mare, 
sita est Utica, modico ab urbe intervallo; in altero , secun- 
dum lacum, est Tunes. (6) Ad qua duo loca quim mer- 


cenarii castra tunc admovissent , et Carthagjnienses a cetera 
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uby avraiv drébavov, towldvres bro tiv Onpiwv to 
82 Stacu%ouevov repo ods tive Adpov Epupvov xat 
auuoutov Eusve, TaTEvOY Tals & abtiv tHv torwy 
doparslats. (7) ‘O 3 “Avvo, eldtopevos Nowact xat 
Al6ver nodepety, oltives, Otav Aral eyxdtvwar, mot- 
OUVTaL THY DUYTY ETL OVO Fuepas xat tpELG ExtOTILovTEs 
aitovc: SrokaGd xat tote, méoxs Eyer toUs ROAEUOUG, 
nar vevixyxevar toig Ghote? (8) TOV EV oTPATIWTOV 
Hdtyopnce, xat xaborov tig wapenbodye, avto¢ 6 
elosOov el¢ thy woAty éylyveto mepl thy TOU awuatos 
Geparetav. (9) Of d8 cuumepevydres tiv proflopdpo 
gig Tov Adpov, GUYTPOpOL juev yeyovdtes THs Baoxa tdA- 
ure cuviSers & dx tov xack Linedlav dywvwv, TOAATKLE 
aig abtig Fucpas mote plv Oroyopetv, mote of welt 
éx petaGodyc eyyetpeiv totic mwodeutorg (10) xal tére 
cuvddvres tov dv otpatnyov amnddayydvoy el thy 
moAtv, TOvs dé TOAMOUG Std TO TpoTEpHUA AabupotvTac 
xa Sradidovtag éx tis orpavoredelac (11) suotoa- 
pivtes Emitievtar tH ydpaxt, xat meAdods wey adi 
dnéxtewav, toc 62 Aowmods Avdyxacay puyety aley pbc 
Gd th telyn xal ths wUAnc (12) éxuplevcay 58 tic 
drtocxeviis ardons, xal tig tiv Tohtopxoupévov Taper 
oxsurc: Av “Avvo pds tots Adore éxxouloac ex ti 
méAswg, exolnce toicg eyOpoic Smoyelprov. (13) Od 
udvov S8 mept toUTov tov xatpdy OUTS dvectpdon vur- 
Bpaic, GAAd xal pst’ Gdtyag Ayépac mepl thy xedou- 
uévny Topfav dveiotpatomedeucavtwy adtis télv mo- 
helo, aber xatpods, dig prev ex maparagsws eic tO 
vind, die 8’ && éxiOdcews: (14) Sys wry, otpatone- 
Sevdvewy cuveyyus abtis tulv Orevavtiwy, auootépouc 
Soxsi tovtous etx7 xat napaddyus tpoécbat. 

LXXV. Atdrep of Kapynddviot, Oewpodvres adcov 
xaxisg yetpifovra tke moaketc, Authxav tov éxxa- 
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regione exclusissent ; ipsi jam Carthagint imminebant: (7) 
ac modo interdiu , modo noctu , ad muros ipsos accedentes,, 
metu ac trepidatione maxima intus omnia miscebant. 
LXXIV. Hanno autem, in apparatibus quidem conqui- 
rendis, nihil quod fieri posset preetermittebat : erat enim 
ad eam rem ingeniosus. (2) Sed quoties cum exercitu in 
hostem ibat, alium diceres : qui quidem oblatis occasioni- 
bus uti nesciebat, et imperite alque ignave omnia admini- 
strabat. (3) Quum igitur prima expeditione obsessis Uticen- 
sibus suppetias venisset, ac multitudine clephantorum, 
quos habuit non pauciores centum , hosti pavorem injecis- 
set, moxque univers victorie principium esset adeptus ; 
adeo male se gessit, ut praeler exercitum, ipsos insuper 
Uticenses propemodum perdiderit. (4) Catapulis natnque 
et telis et omnino omni apparatu , qui ad oppugnandam per- 
tinet , Utica efferri jussis , castrisque ante oppidum locatis , 
valium bostium adoriri cepit. (5) Et quum bestie in eorum 
castra irrupissent , hostes violentam impressionem illarum 
non sustinentes , e castris omnes se proripuerunt. (6) Ac 
multi quidem ex iis, ab elephantis vulnerati, perierunt - 
qui autem evaserunt, ad proximum collem munitum et 
arboribus consitum substiterunt, rati ipsa natura loci se 
tutos fore. (7) Hanno, bellare contra Numidas ct Afros 
antea solitus , qui, inclinata semel acie, fugam ita arripiunt, 
ul bidui vel tridui viam recedant : existimans tunc quoque, 
omnino jam debellatum esse, hostemque penitus profliga- 
tum ; (8) et milites et castra in totam neglexit ; atque ipse 
urbem ingressus, corpori curando operam dedit. (9) Mer- 
cenarii vero qui in collem fagerant, assueti longo mililiz 
usu audaciz Barc, quibus preeterea familiare erat ex re- 
bus in Sicilia gestis , perseepe eodem die modo hosti cedere , 
modo conversione facta eundem invadere : (10) videntes 
tunc , ducem in oppidum concessissc, milites propter victo- 
riam agere negligentius, et ex castris dilabi; (11) in glo- 
bos collecti vallum adoriuntur, et, multis hostium occisis, 
reliquos ad portas ac muros turpiter fugere compellunt. 
(12) Potitique sunt omnibus impedimentis, et obsessoram 
apparatu; quem quam Hanno cum ceteris rebus ex oppide 
exportari jussisset , effecit ut in potestatem adversariorum 
veniret. (13) Neque hoc solum tempore ignave se Hanne 
gessit ; sed rursus pariter paucos post dies , cum apud oppi- 
dum Gorzam castra ei opposita haberent hostes, et plures 
ei offerrentur rei bene gerendsze (bis josto prelio , bis su- 
bita invasione) occasiones : (14) nam et tunc, quamvis in 
propinquo essent hostium castra, utramque opportunitatem 
frustra per imprudentiam passus est perire. 


LXXV. Itaque Carthaginienses, male res geri ab illo 
conspicati, Amilcarem Barcam exercitui denuo preeficiunt. 
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odpsvov Bdoxay ad0uy mposotycavro. (2) Kat tovrov 
dEdxepnov slg tov évectiita modeuov otoatnyov, 

tug EbSouyixovtx piv Edoavrac, xat cobs émouvnypé- 
vous taiv tcfopdowv, xat TOs nUTOMOANXETAs dIrd 
tov Todeulov, dua 82 toutors modttixo’s trreic xe 





(2) Eum igitur ad hoc bellum mittunt, traditis elephantis 
Lxx, et quotquot praeterea cogi poterant mercenariis , cum 


' iis qui transitum ab hoste fecerant, urbanorum item equitum 


peditumque manu, ut universus copiarum numerus ad de- 
cem millia esset. (3) Et Barca quidem primo statim egresst 


A J \ , , e fe. . 
melouc, wate tog cuuravtag é¢ pwuptouc irap/etv. | hostes ex inopinato adortus, tantum illis pavoris injecit , 


(3) “Og xxtd thy mpurtny edhders Eodov xatarAncape- 
vog Te Rapzddtw ths émboAtic, Arryse uly tag Puy dc 
sev Urevaveio, Dhuce 82 thy tig “Icdxns nodtooxiav: 
spavy, 0’ dhs ths Tpoyeyovotwy Zoywy, xal tHe mapk 
tt» mArOee mpocdoxias. (4) To 6& xpayQev qv on’ 
auTOU Tepl THY ypslav TaUTHY TOLOUTOY. Ti yeuwdo~ 
gow, twv exievyvuvtwyv tov adyéva cov cuvartovta 
sty Kasyndove moc thy Atéuzy, dvtwv ducbartuv, 
Rat petoorot7 tous Evovtwy dtexbodrac éxl thy yuoav 
cuveGawve tous zeot tov Mabe mavras tobc Ste téiv 
Tootonuevy hépuv edxaipws xetrsvoug tomoug OuAa- 
xaic Surdypévar. (5) Tpo¢ 52 tourots, tot mpocayo- 
pevoevov Maxapa motapod Stsipyovtog xara tives 
Torous Kapandhnotiuxs thy éxl tiv ywpav toic &x tic 
wodewg Kotov, xal ik to WAYO0g tou fevpatos dba- 
cou xatk td Thelotov Emdpyovros, pide 8’ odons ex’ 
are) yequoas, xal tautyy typeiv thy Slodov doga- 
hang, ToAty éxx” abtiig @xoSounxoras. (6) EE dy ouvé- 
Carve, todo Kapyndoviouc, 27) olov otpatonéden tig 
yopas Exrbaivery, dda wndd cobs xa’ idiav Oédovras 
Gareceiv, Sadleg av sdvacbar Anbetv tobe brevav- 
tious. (7) Eig & BAdmov Apideac, xal mavrds mod- 
yuaros xxl xatpou meipav AmuGavwy, dik to ducypn- 
szetv Kept thy Efodov, StevoyOy te towtovy (8) Tov 
mpoeepytvou RotpucU xata Thy eg Oadactav exGodhy 
suvOewp7n sxc Xata Ttvag dvénwv oTdosic a&rrolwous- 
voy TO GTULA, xat Tevaywdy yryvopdyny Thy Tap’ adres 
wm otdpatt rapodov wonjoas sitpeny ti) otpatondése 
sk xpdc thy Kodov, xal xpurtwy év adtiy thy émtbo- 
Atv, eciiper to mpcetpnpévoy cyurtwue. (9) Hapa- 
mecovtos St toU xaipod, vuxto< opurcac Lhabe nav- 
rac Sua te gerct cov xpoetpnutvoy torov Stabibacac 
chy Suvapwy. (10) Hapaddgou 58 tot moaypatos pa- 
véwrog xal toig dv tH wddet xat toic brevavelor, 6 
piv AuDuac roorys Stk tot medio, motoupevos Thy 
mopelay éxt cobs thy yéqupay puddtrovrac. 

LXXVI. Ot & xepl tov Lirévdtov, cuvévess td ye- 
yawns, axrivrwy cic td radlov: xal mapsCorOouy aA7- 
long, of ply éx tig mepl thy yépupav modews dvtec 
obx Eharrous puplov, of 8 dnd tis “Ecuxne drip robs 
wupious xat mevtaxtaytrloug. (2) Ems) 8 cig cuvar- 
cov Fxov dpotc, voploavees év psu todo Kapyn- 
Govious cmevdnotvar, aTrouey Tapnyyuwy dye tapa- 
nahowteg ops avtouc, xat cuviimtov toig mohetore. 
(3! ‘O 8 "Apdxac Fye piv thy ropelav, mootous 
Eyors cog Dépavtac, ext 88 tovrors tobc frmeic xat 


ut animis collapsi, Utica: cbsidione desisterent : atque ipse 
gloria anteactarum rerum dignus videretur, et ea exspe- 
ctatione quam apud omnes concitaverat. (4) Series eorum, 
quae hac expeditione gessil, hac est. Cervix illa, que 
Africee Carthaginem jungit, przecingitur collibus arduis 
atque difficilibus, in quibus arte munitz sunt vice, per 
quas in regionem patet transitus. Tunc aulem Matho om- 
nia bello opportuna loca in illis collibus firmata przsidiis 
interceperat. (5) Ad hec, quum locis nonnullis Bacara 
fluvius similiter transitum impediat iis, qui Carthagine 
profecti in regionem tendunt , ac propter aquarum copiam 
vado ut plurimum transiri nequeat ; Matho pontem ei amni 
impositum, qui est unicus, magna diligentia tuebatur, 
oppido etiam ad illum exstructo. (6) Quo fiebat, ut non 
solum exercitus in regionem ducere Carthaginienses non 
possent , sed ut ne singuli quidem hostem effugerent, qui 
transire conarentur. (7) Heec Amilcar intuens, ad omnes 
et rerum et temporum occasiones semper intentus, quia 
educere exercitum non poterat , hujusmodi consilium exco- 
gitavit. (8) Observaverat, circa exitum fluminis ejus in 
mare, quo tempore certi quidam venti obtinent, sabulo 
oppleri ostium; atque ita vadosum quemdam transitum 
prope ipsum ostium patefieri. Igitur exercitu ad profe- 
ctionem parato, nemine consilii conscio, exspectabat dum 
id fieret de quo diximus. (9) Ubi tempus advenit, noctu 
eductis copiis, luce prima, prius quam animadvertisset 
quisquam, universas trajecit. (10) Mirari ergo factum, 
quod fieri posse non putabant, et qui in urbe erant, et 
hostes. Interea per patentes campos progrediebatur Ami}. 
car, itinere versus pontis custodes instituto. 


LXXVI. At Spendius, re coguita, obviam Amilcari in 
planitiem procedit : et ad mutuum sibi auxilium ferendum, 


cum illi ex urbe ad pontem sita, devem millibus non pau- 
ciores , tum hi ab Utica, supra xv hominum millia, pro- 
perabant. (2) Qui ubi invicem appropinquassent, rati 
Poenos in medio deprehensos teneri, sedulo alii aliis dare 
mandata, invicem se adbortari, hostem aggredi. (3) Per- 
gebat contra Amilcar agmen ducere : praccedebant ele- 
phanti; sequebantur equites cum levi armatura; agmen. 


| gcutati claudebant. (4) Is ut videt hostem in suos ferri in- 


tous edlasvouc, Teheutaia dt tk Banda cidv rhwy. (4) | consultius, verti aciem totam imperat. (5) Igitur qui in 
Katveov 8 sozzetpstepov exipepoutvous tobg bre- | primo agmine erant, hos flectere se, ac retro propere ire 
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vavttous, avactpépe mapyyyeths mit totic Eautov. | jubet; eos vero qui in extremo agm.ne prius erant, facta 


(8) Kat robe piv dd tic mowtomopsiag dvactps- 


conversione circumducens, in aciem instructos hostibus 


pavrag, orovdy norsicbar thy droywpnow éxédevce” opponit. (6) Afri et mercenarii, fugere Carthaginienses ex 


tog & ext ths odpayiac && dpyiic Smapyovtac, ef 
emratpopiis Teptamv, Elérarre mpde Thy tii ToAguleoy 
Emipavetav. (6) Of 82 Al6veg xal probopdpor, vout— 
cavtes altols xatamenAnypevous puytiv, AUcavtes THY 
tab, éméxetvto, xal auvijrrov sic tks yetpac &bfhu- 
dvs. (7) “Apa 68 to tobs tameic, cuveyyicaveas 
Toig mapatetaypevotc, éx petabodrjyc bmootyvar, Thy 
88 Aowrhy Suvapww exayewv, exmrayets yevdpevor ord 
to mapadotov of Aléuec, ZyxAlvavtec evOtus Epevyov, 
dg dv elxF xal omopadny érinsievor, (8) Aornov, of 
usy Toig xatOrw exipeoevors Teptmimrovtes, éopah- 
oveo, xa Stéybetpov adrodc te xal robs oixelouc: of 
62 mhaloug ouveratiOnoav, ex yetpds tév frenéwv 
érixstudveny adtoic xal civ Oypiov. (v) AmuAovto 
pay ovv sic EaxtaytAtous tév At6dwv xal ctiov Edvwv, 
Eddwaav dt rept Stoythioug: of d¢ Aormol dtépuyov, of 
uty elg thy mpds tH yepupa mddtv, of S8 ext thy mpd 
tH "Icdxy mapep6ortv. (10) "AwOxac d8, roriicas 7d 
Tpotépynua tov mpoetonucvoy todrov, elmeto xat& 70-- 
Sag toig rodeulorg xal chy pdv exl tig yepupas TOAty 
& dpddou xatécye, mposuévwv xal gevydvtwy cig tov 
Tovnta tiv év adty trodeplwv thy 58 Aotmhy yooay, 
ETITOPEVO[LEVOS , chs uly moooryeto, mhelorag d xate 
xpatos eexoer. (11) Tots ¢ Kapyndovlorg Bpayu tt 
Oapaous évetpyacato xal tdAuys, él mocdv adtods 
drradhatas tig nooyeyevnutvas Sucedmiotiag. 
LXXVII. ‘O && Mawes adtog prev éxl tiie tiv 
‘Ixaxortesv todopxlag emépever voig 62 mepl tov Ad- 
tépttov, tov tav Tadatiiv Ayeuova, xal Lrévdtov, 
Zyeobat vév Emevavtiov auveGoudeve’ (2) ta ply 
media pevyovtac, Sik to TARO tiv Trapk totic Sre- 
vavtlots frméwv xal Onplwv, taic 62 Smwpetats avtt- 
mapkyovtag xl cuveritiOsuévoug xatk ta¢ Srrom-— 
mrovaus det Suoyepelas. (3) “Apa d8 tate emvolatc 
tavtatc, xat mpog tos Nowadac xal zoug Aibuac 
émepre, Seduevos Borfetv cpicr, xal uh xatampote- 
aba tobs imip tic edeudeptac xatpodc. (4) “O od 
Lrévdtoc, mpochabwy éx ro Tovntos dp’ Exaotou téiv 
yevibv tous Td&vtac sic EEaxtcytAtouc, mpoyye, taic 
Srwpelars dvtimapdywv tots Kapyndovior tyev, dua 
Tog Tooetpnévors, xaet TOUS jxET” Adtapitou Dadetas, 
Bvrag ele StcytAlous. (5) Td yep Aovrov pepo adréiv 
TOU xat dpyds GuoTy patos notopodyxet pds tous 
“‘Pwyalous év taig mept tov “Epuxe otpatoredelate. 
6) ‘Tot 8 “ApAxou mapenbe6rAyxdr0g ev tive edly 
Tavrayodev pect mepreyouevyy, cuvéby tag Mage Tov 
Nonaddev xal Ar6dwv Bondetas cig tov xatpov totTov 
auvarbat toic mepl tov Lmevewwv. (7) Tevouévns 6 
toig Kapyndoviors tig uty tiv AtGuwv émotpato- 
tredelag algvidtou xai xatk mpdcwnrov, tig 62 tév 
Nouddwy an’ odpac, tic 58 wept cov Lmévdrov éx wAx- 


| 


pavore rati, solutis ordinibus eos invadunt, ac manu pug- 
nam valide capessunt. (7) Quum vero equites, postquam 
ad illos qui in aciem instructi erant pervenerunt , conversis 
equis subsisterent, et reliqua acies in hostem ire pergeret ; 
tum quidem Afri, novitate rei perculsi, cum lemere ac 
sparsim illos essent persecati, e vestigio ipsi in fugam sunt 
conversi. (8) Horum deinde alii, quum in suos a tergo se- 
quentes incidissent , corruebant , et sibi suisque perniciem 
afferebant : alii, et quidem plerique omnes , equitibus atque 
elephantis terga prementibus, permixtim sunt conculcati. 
(9) Periere igitur ex Afris et mercenariis ad sex millia ; 
capti sunt ad duo millia: reliqui partim in urbem ponti ad- 
jacentem , partim in castra ante Uticam posita ,fugere. (10) 
Parla hoc modo victoria, fugientes e vestigio persecutus 
Amilcar, proximam ponti urbem primo impetu cepit, pro- 
fugientibus Afris, et Tunetem se recipientibus : regionem 
vero reliquam incursans, alia oppida ad deditionem coegit, 
alia vi expugnavit. (11) Atque ita Carthaginienses, qui 
paullo ante de suis rebus plane desperaverant, metu nop- 
nihil levatos , aliquanto audentiores reddidit. 


LXXVII. Matho interim in Hipponis obsidione perma- 
nens, Autarito Gallorum duci, ac Spendio, auctor erat, ut 
ab hostibus ne longius recederent : (2) sed ut campus 
evitantes, quod equitum elephantorumque copia Poeni va- 
lerent , secus montium radices exercitum ductantes , quan- 
tum inimici procederent , tantum ipsi progrederentur : et 
ubi difficultate aliqua impeditos sensissent, impetum in 
eos facerent. (3) Simul cum his consiliis, ad Numidas et 
Afros mittit, rogans ut auxilia subministrent, et recupe- 
randz libertatis occasionem ne omitlant. (4) Spendius, 
ex omnium nationum copiis , que Tunete erant, militum 
ad sex millia seligit : iisque assumtis , quoquo irent Cartha- 
ginienses , circa radices montium suos ex adverso ducebat ; 
etiam Gallicas Autariti copias , ad bis mille homines , secum 
trahens: (5) nam ceteri Galli, qui initio sub Autarito mi- 
litaverant , quo tempore ad Erycem castra habebant , ad Ro 
manos defecerant. (6) Quum autem Amilcar in planitie 
quedam montibus undique cincta consedisset, eodemque 
tempore Spendius Numidarum atque Afrorum auxilia acce- 
pisset; (7) Afris a fronte castra repente ponentitus, a 
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“iGu, LEYaATY aITOIg Aropiav cuvdby, meptatyvar, xat 
Sucexpeuxtov. 

LXXVIII. Kare 62 cov xatpdv tottov Napavac, 5 
Zv wiv Nowde tay éveokotatuy sic, Av d& xal mhiip7s 
SoreFig modeuintic oUTog del pdtv oixelurg Stéxerto mpd< 
sobs Kapynéovlouc, natoixdy Eywv avatactv’ TOTE Of 
wEAAov TapwpwyOy, dik thy Aptxou to otpatyyou 
xatertiocty. (2) Ard xat vouicag eve edpuy xatpov 
reog evtevtty adt@ xal svotactv, Fixe mpd¢ thy 
stpatonedeiay, Zywv mept abtov Nowadag sig Exartov. 
(3) Kat cuveyyloas tis ydpaxt, tolunptic Eueve, xa- 
cacete ty yetol. (4) Tot 8 Apuddxou Oaupdoavtos 
chy émGolty, xab rpordubavrds tive tov frnéwy, etc 
AGyous spn PovlecOat cuvedOetv ti) otpatny®. (8) 
Arasropotvtes 8” dxpitv, xat dtamietovvtes to tiv 
Kapyndoviwy fyenovos, mapadots 6 Napavas tov tx- 
mov xat the Adyyag totic peO” Exutod, mapyiv dvorAac 
evOapains el¢ thy maper6odyv. (6) Of 62 ta wey 
Aavarov, te Ob xatexAfrrovto thy toAuav Gums oe 
mpoesebavro, xal cuv7jAGov etc tke yetpas. (7) “O é8, 
waperyevouevog etc dyous, Evy, maior uev Kapy7co- 
viotc ebvosiv, padtora O° embunetv Bapxa yeveotar 
vihog 36 xat viv mapeivar cuctabnsdpevos abtip, 
xxi xorwavyawv Lddhws Tavtog Epyou xat maong emt- 
Sodas. (8) ApOxas df, catra dxoveas, oltus foby 
usyalon, ext ce tH xatk thy mapovotav Oapaer, xat 
TH xata thy Evteubiv axdomte TOU veavioxour di 00 
usvev sudoxToat xotwwvov adtov moochabscbat tov 
Kpateov, GAk xal thy Ouyacépa Swoew éxnyyethato 
229° Soxov, Crapvddtavtos abtoU thy mpo¢ Kapyndo- 
vious misc. (9) Pevoueveny 58 tiv Suodoytiiv, 6 ev 
Napavac fixe, tog by’ abtdv tetaypsvouc Zywv No- 
wadac, Svtac els StoytAlous. (10) “O & ‘Apidxac, 
mposyevoutvns adtin tig yetpo¢ tavTAC, mapetacato 
tig Toheuiotc. Of dt xepl tov Lmévdtov, ouvarpav- 
eg él tadtd toic Aiéuar, xal xarabavtes sig tO 
medtov, cuveGadov toig Kapyndoviotg. (11) Tevouevys 
R usyrg icyupic, eEvinwy of rept tov Aptdxav: xadbic 
wév tov Onpiwv dywvicaptvov, Emipavectarny 62 tov 
Nzpava mapacyoptvov ypstav. (12) ‘O piv ody At- 
raprtog xal Lrévotoc Stépuyov: tov ds Aowniiv Execov 
uty sic puptous, Exhwoay 68 elg tetpaxtcytrtoug. (13) 
“Emrtedeobéveos 88 cot xaropbwpatos, “AptAxag toic 
uiv Bovdoutvors civ alyuahertwy ps0” Exutod ou- 
atpazevetv, Eovolay Zouwxe, xat xadwmdile tots dd 
very KoAsuto axvdorc (14) tobs St ph Bovdowévous 
dipoicas mapexddsr, odoxuv, fo ev tol viv cuy- 
weary auToic Zrew tov Fuaomuvov’ 10 xal cuy- 
serpely tpdectar xath the idlas Soude, ob mor’ av 
Exzotos adtev Rpoatoytar, (15) Metd 88 tata dey- 
wethycato, ndtva pépety Sedov Todspiov xat abtorv: 
og, tay de tig, anxpartytou tevsdnrevoy tiwplac. 

LXXIX. Kaze 62 tobe adtotc xatpobs of thy Lap- 
ova vI,Tov TRpzpvAaTTOVTES TeV wIfosdpwy, Cnhw- 
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tergo Numidis , ad latus Spendio, in magnas angustias ct 
prope ineluctabile periculum Carthaginienses devenerunt. 
LXXVQNI. Per id tempus Narava quidam erat, genere Nu- 
mida, inter suos nobilissimus, militari animo juvenis. Hic 
Peenis jam ante fuverat, propter eam notitiam que patri 
ipsius cum illis intercesserat : tunc vero Amilcaris ducis 
preestante gloria motus , magis adhuc in eadem mente est 
confirmatus. (2) Itaque, ratus oppurtunum venisse tenr 
pus ejus conveniendi, et gratize concilianda, ad castra ac- 
cedit, centum circiter Numidis comitatus. (3) Jamque 
vallo proximus, subsistit intrepidus, mana mota dans 
signum. (4) Amilcar, quid hic sibi vellet admirans , unum 
ex cquilibus ad eum mittit : Mle, ducem convenire se 
yelle, dixit. (5) Dum Pcenus cum maxime dubitat, verbis 
fidem non habens; Narava equum et hastas comitibus tra- 
dit, et magna contidentia nudus intra munitiones venit. 
(6) Mirari omnes et stupere ad hanc hominis audaciam : 
excipiunt tamen venientem , et cum eo congrediuntur. (7) 
Narava, colloquio instituto, dixit, omnibus se quidem 
Carthaginiensibus bene velle, sed cum Barca imprimis 
jungere amicitiam optare : co nunc consilio venisse, ut 
ipsi conciliaretur , futurus illi in posterum omnis consilii 
atque incepti consors fidelis. (8) His audilis , tanta ketitia 
incessit Barcam , el quia magna fiducia juvenis accesserat , 
et quod miram in sermonibus simplicitalem praz se ferebat; 
ut non solum in societatem omvium consiliorum lubens il- 
lum admitteret, sed filiam quoqne suam ei se daturum jure- 
jurando confirmaret, dummodo in fide populi Carthagi- 
niensis perpetuo maneret. (9) Icto foedere, venit Narava 
cum Numidis quibus imperabat, circiter bis mille. (10) 
Amilcar, hac manu adauctus, copias ad pugnam educit. 
Spendius cum Afris se conjungit : juncti omnes in campum 
descendunt, et cum Carthaginiensibus confligunt. (11) 
Fit pugna atrox : vincit Amilcar : nam et eleplianti stre- 
nue certarant, ct Narava insignem pre ceteris eo prelio 
operam navaverat. (12) Evasere fuga Autaritus et Spen- 
dius : e reliquis desiderati sunt ad decem millia; capti ad 
quatuor. (13) Hac victoria parta Amilcar, captivis qui se- 
cum militare vellent , potestatem ejus rei facit, et de spo- 
liis ceesorum arma ipsis preebet. (14) Qui recusabant, iis 
pro concione dixit : eorum , qua: hactenus deliquissent , ve- 
niam se illis dare; idcirco etiam liheram facultatem omoi- 
bus tribuere abeundi quo sua quemque voluntas ferret. 
In posterum vero ne quod telum nocivum contra Cartha- 
ginienses quisquam eorum gestaret, magnopere intermi- 
natus est. (15) Qui secus facere deprebensus foret ; hunc, 
omni spe venize praecisa, grave suppliciam manere. 


| LXXIX. Per iden tempus mercenariorum preesidium 


60 


ISTOPIQN TIPQTH. 


cavres tous Tept Tov Madw xt Xrevdtov, ercrttBevrat | quod in Sardinia insula erat, Mathonis ac Spendii exemplum 


toi év tH visu Kapyndoviets. (2) Kat tov wiv tore 
map adtois dvta fovOapyov Bucrapov, cuyxAsioavtes 
elg thy axporodt, wet tov EauToU Todttiov ame 
xtewav, (3) AvOte 8& tev Kapy 7Soviwy oTOATHYOV 
Fanocrerhavrevy perk Suvdpews “Avvwva, xdrerta 
xal tot tov Suvdxewy gyxatadtmovgeiv tov “Ave 
veova xab petadenevenv pac opaic* (4) yevouevor Cw- 
ypela xuptot toU mpoetonudvou, mapazutixa toUtov Lev 
dvestaupwoav’ peta o2 tata mapynAhaypevac ént- 
VOoUVTES TinWpiag, TavTag Tobe ev TH vijow Kaoyn- 
Sovious atpebhouvtes améxtetvav: (6) xat to Aorrdv 
Hon mornaduevor tke modets bq’ Eautobs, elyov ey- 
NOatos Thy vicov, Ew, ov otactxouvtes Tod TONG Lap- 
Soviouc, é&grecov bx’ éxetvo sig thy “Icadtav. (6) 
‘H pv ody Lxpdv tovtov tov tpdmov dmnddotproly 
Kapynddvoc, oven vijoos xat to eyelet xat ty Todv- 
avOownla xal tots yewyjact Stapepoven. (7) Te 
8! todAovs, xat modbv, bdo adtiig merorzja8at Adyov, 
oux dvayxaiov fyouued’ eivat tautodoyety Oreo tiv 
Soroyourévonv. (8) MaOurg 82 xal Lirévdrog, duc 68 
toutotc AUtdprtos 6 Taketys, drrdduevor thy Aptdxou 
prravOowmlay eig tobe atypnadertouc, xal moby Oévtec, 
wh tH ToroutH tpdTy Puyaywynfévtes Spuzicwar mpd< 
chy Srodexvunevyy dopadderay of te Aibuss xat td tiv 
utcbopdpwy TARO0g? e6ouhevovto, Tig Av, xatvoTouy- 
cavtés tt TOV Teds dosGetay, el¢ TEAOG arrOnpLwdcatey 
th mdiOn pd tobs Kapyncoviouc. (9) “ESok_ev ovv 
aitois cuvadpoisat tobg moANoUG’ yevoudvou d2 toUTou, 
Youpuatopdpoy elorjyayov, te dmectahutvoy Oro tov 
&x tig Lapddvos alcettotiov. (10) “H 8 émtotodh Ste- 
caps, cov te Déoxwva xat tog pert’ avtod mavrac, 
og mapeonovoncav év ti Tovytt, xabdmep eave 
Tooeimov, MuAattety EmiehwG Og TPATTOVTUY TIVGIV 
éx tov otputomidou toig KapynSoviots imip tic 
coutwy cutyoiag. (11) Aabduevos 62 tio dyopurc 
TauTyg & Lrévdiog, mpwtov prev mapexcher, wh T- 
ateve tH bxd tou otpatyyoU TOU tiv Kapyndoviov 
yeyevnutvyn orravOowria mods tobe atyuadvrtous. 
(12) OF ykp sixcat mpoatpounevoy adroy tara Be- 
Govrevabar rept téiv kAovtev, AAh& Stk tic exelvoy 
dpécews buts 2yxpaty yevécbar cxovddlovra mpc 7d, 
ph Twas, GAAX madveas ues Eun Tiwpycacbat, mt- 
otevoavtas adtH). (13) HIpog 8: todtorg pudartecbatt 
TAPYVEL, LL}, Toospevor tog wept tov Fécxwva, x2- 
tappovndact uv bro tiv eyOpiiv, peydha 6 Bradner 
tac idiag mpaterc, Xvooa torottov xat otpatyyov dya- 
Qov édcavres Stapuyeiv, bv eixde 2yOpdv adtots Zoechat 
gobecurcatov. (14) "Ext 82 tatta Adyovtos adzou, 
Tapyy &ddog ypapmatopdpos, Oo and thy éx tov 
Tovatos dreotahytvos, mapumhyiare tots éx tH¢ Lap- 
Sovog Sracapeiv. 

LXXX. *E9’ otc Adtaortog & Tadaryg émbadov, 
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pliciis cruciatos necant. 


secutum, adversus Carthaginienses, qui in insula erant, 
insurgit. (2) Bostarem igitur auxiliorum prafectum, in 
arcem conclusum, cum suis popularibus interimunt. 
Deinde quum eodem Poni, Hannone duce, novas copias 
misisseut, alque etiam illae Hannone relicto ad conjuratos 
se adjunxissent; (4) vivi Hannonis potiti rebelles, confe- 
stim ipsum quidem in crucem agunt, Carthaginienses vero 
omnes, qui erant in insula, inusitatis atque exquisitis sup- 
(5) Tum autem, urbium potentes 
facti, insulam vi obtincbant : donec, seditivne inler ipsos 
el Sardos orta, in Jtaliam ab his sunt ejecti. (6) Atque 
hoc modo a Carthagine alicnata est Sardinia - insula, et 
magnitudine, et frequentia hominum, et fructuum provents 
preestans. (7) Sed quia de illa multi jam multa scripse 
runt, necessarium non duximus, super re, de qua dubitat 
nemo, aliis dicta reponere. (8) Ceterum Matho, Spen- 
dius et unacum his Gallus Autaritus, suspectam illam 
lumanitatem habebant , qua usus Amilcar erat erga capti- 
vos. Jtaque veriti, ne et Afri et pars magna mercena- 
riorum ea arte deliniti, ostensam sibi impunitatein cupide 
amplecterentur ; habito concilio deliberant, qui possent alli- 
quo insigni ad impietatem facinore edito, multitudinem 
adversus Carthaginienses penitus efferare. (9) Placuit 
ergo, milites in unum convocari : quo facto, in hunc coetum 
introducitur tabellarius cum epistola, quasi ab ejusdem 
sectze hominibus, qui in Sardinia crant, missus. (10) Erat 
autem in epistola scriptum , custodirent magna cura Ge- 
sconem et ceteros qui cum illo erant omnes, quibus, ut ante 
ostendimus, Tunete fidem violaverant : esse enim in exer- 
citu nonnullos, qui cum Carthaginiensibus secreta consilia 
ad eos liberandus inierint. (11) Hac occasione arrepta, 
Spendius primum hortatur suos, ne in ea humanitate, quam 
Poenus captivis exhibuisset, spem ullam salutis ponerent. 
(12) Non enim id illum spectasse huc consilio, ut captos 
servaret; sed id potius egisse, ut illis dimittendis, nos 
omnes in potestatem redigat, et sic non aliquos , sed omnes 
nous simul, si fidem illi habuerimus, supplicio afficiat. (13) 
Ad heec cavendum admonet, ne, Gescone dimisso, ludibrium 
hostibus debeant , et praeterea rebus suis plurimum incom- 
modent, si talem virum, ducem egregium, quem par sit 
credere inimicum ipsis futurum maxime terribilem, siverint 
evadere. (14) Haec adhuc loquebatur Spendius, cam ecce 
alium tabellarium , qui se ab iis missum , qui Tunete sede- 
bant, fingens, literas idem cum Sardiniensibus dicentes ad- _ 
ferebal. 
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LXXX. Posthaee verba fecit Autaritus Gallus , et, salu- 
tem unicam rebus ipsorum esse ail, si omni spei, qué 3 
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macag aroyvivat tag ev Kapynéovio zdrisas. (2) 
"Eo, & dv dvtizrtat cig tis exstvwv grravOpurias, 
ov Suvaroy autoic dAnOwwov yevéobar tov ToLdUTOV cup- 
waryoy. (3) Atomep #Elou, tovtor motevetv, tovTOUS 
AKOVELY, TOIG TOLOUTOIG TpOGeyEW Tov voUV, OlTLVES AV 
det Tt tav ameyGestatwv xal mxpotatwy eioayye— 
dwar xate Kapyndoviv: tobe 8 évavtia toutois Ag- 
yovtag, mpodctacg xal modeulous fiyetofat mapriver. 
‘s) Tatra & elroy, (raoyver xat) cuveboddeve tov te 
Pécxwva xat tobs wer’ adtod cuddypbévrac, xat tobs 
VoTEpOV yevousvous alynahmtous taiv Kapyndovie, 
aixtcapévoug droxtetvat. (5) Upaxtixwratos 3” av 
ortoc dv talc cupGouriats, dra ta modhoUs Thy Qwviy 
avtou suvedvar. (6) Hadar ykp otpatsuduevoc, Ader 
CimAgyecbar Dowixrort: tavey Sé mux of WAsiotot cuv- 
ecatvovto ty Stadéxtw, Stk td wFix0¢ tHe Mpoyeysvn- 
wtvrs otpztetac. (7) Atorso érawécavtos abtov bu0- 
Quuadey z0U mAyOouc, obtos piv edoxipov dvexwpres. 
(8) TTosiv 88 mporopevonzvwy do’ Exaotou yévouc 
fua, xal Bovloudvev abthy raparteiobar thy aixtey, 
Stk the yeyevrutvac éx col Déoxuvos ele adtods edep- 
yiotac obte why tiv Acyoudvw odd!v FV GuvETdV' doc 
av duz roddiv, Exdorou d8 xatk chy Wilav diddextov 
supGourevovtoc: (9) érret d8 xal mapeyuuvniy, Store 
Thy Twepizv mapattouvear, xal tie ex tov xabque- 
vor eixey, Or Badrke* mavtac dua xatéAevoav tovs 
mpomopeubéveac. (10) Kal tovtouc pv, deomep bd 
Grctww susbapuvous, eépepov of mpocrixovtes. (11) 
Tobs 62 meat cov Féoxwva AaGovees, dvtas cic Extra 
xostouc, Fyov éx to yapaxog of mepl tov Lmévdtov- 
xat mpoayxydvtes Boayd mpd tig otpazomedetac, mpi 
tov uty drixontov the yelpac (12) Totovmevor Thy 
aayiv amd ro Téoxwvoc, bv Bpayet ypdup mpdtepov 
x zavewy Kapyzdoviuw mooxplvavrec, advedsttav uty 
EvesyETHY abtiov, Exétpebav d2 mepl chiv duote6ytou- 
uévesv. (13) "Emedh 52 the yeioac aréxopav, Axpw- 
THatalev touc Tahatmwpoug’ xokobuicavtes Sf, xat 


cuvsphpavtes ta oxdhy, ier Coveas eBhupav els cra 


LXXXI. Of 32 Kapy7devict, tod Suctuyziatos 
@uToiC dvayyeAOsvrcs, Toety piv cudiv etyov, éaye- 
zAtaQov 22, xal nepemadeic yevouevor tH cuupope, 
=p ulv ‘AuDxav xal tov Bepov tiv otparnyiv 
Avwova npecbeurac eemeurov, Ssduevor BonOelv x2 
Tyeeepety toig Fruynxdar. (2) ods S& tobe HoeGn- 
ZOTAC, xipuxas eandoreddov mepl tig tov VEX OV 
tvztpécees. (3) Of F obte Wooav, mpoeindv te tots 
FApovst, UTE xYipuxe méuTELv Tod OAc, write TpE- 

THV, OS THG aUTTG xohdcews Oropevouans TON; 
TApxyEvopsvous, ig viv Vécxww térevys. (4) IIp0¢ 
Ot tO Aormoy edoyatomoingay xal naphvesay éauroic, 
ei Mev ay Aaéwor Kapyrdovioy, tipmpyoaysvous 
TToxvtivery’ Gv S” Av tov GUUUxoUYTWY AUTOIG, drO- 
urpavtazs zig ytigac, avo tic Kagyycdve dnomtu- 
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Carthaginiensibus ostenderetur, penitus renuntiassent. (2) 
Quamdiu namque aliquis illorum humanitatem respiceret , 
non posse eum , hoc animo preeditum , veram cum ipsis so- 
cietatem colere. (3) Monuit igitur, eis crederent, eos au- 


| dirent, iis auscaltarent, qui inimicissimarum et acerbissi- 


ES 


marum sententiarum adversus Carthaginienses auctores 
essent. Qui his contraria dicerent, pro hostibus ac prodi- 
toribus habendos. (4) Heec locutus, hortari suadereque 
cepit, ut Gesconem, quique cum eo capti essent, nec non 
quotquot postea e Carthaginiensibus vivi in potestatem ve- 
nissent, cruciatos omnes trucidarent. (5) Omnino aulem 
vir hic in conciliis plurimum poterat , quod dicentem multi 
intelligerent. (6) Nam et Punice loqui didicerat , longo mi- 
litiz usu; cujus lingus plerique etiam, quod perdiu sub 
Signis Poenorum meruerant, familiaritatem aliquam contra- 
xerant. (7) Autaritus ergo, una voce laudatus a multito- 
dine , magnam ex ea concione laudem reportavit. (8) Quum 
autem ex omnibus nationibus multi prodiissent, qui propter 
egreyia Gesconis in ipsos merita cruciatus saltem deprecari 
pro eo cuperent; multis simul] verba facientibus, et unoquo- 
que propriam genlis suz Joquelam usarpante, niliil poterat 
intelligi. (9) Ubi tandem intellectum est, supplicium istos 
deprecari, atque aliquis assidentium dixit, Feri! tam vero 
continuo canctos, qui prodierant, lapidibus obruerunt. 
(10) Et hos quidem, tanquam a bestiis interemtos, pro- 
pingui extulerunt. (11) At Gesconem et reliquos capti 
vos numero ad. septingentos , correptos , extra vallum ducit 
Spendius : et productis paullulum ante castra, manus primo 
precidunt; (12) initio facto a Gescone ipso, quem virum 
non multo ante, omnibus preelatum Carthaginiensibus, et 
bene meritum de se pradicaverant, et controversiarum 
suarum arbitrum legerant. (13) Manibus preecisis , dear- 
tuant miseros : mutilatis crura suffringunt, et spirantes 
adhuc in fossam conjiciunt, 


LXXXI. Carthaginienses, cogoito horum infortunio, qui 
aliud nihil possent, lamentantes tantisque malis ingemi- 
scenles, ad Amilcarem et alterum ducem Hannonem legatos 
mittunt; orant, Reipublice ferant opem , et miseris cade 
hostium parentent. (2) Missi et caduceatores ad scelere 
impiatos, qui defunctorum cadavera tollerent. (3) Sed illi 
neque hec tradiderunt, et eos qui advenerant monuerunt, 
ne vel caduceatorein postea ad se mitterent, vel legalum : si 
qui accederent, eodem supplicii genere cum Gescone peri- 
turos. (4) Decretum deinde, multum sese invicem hortati, 
in posterum faciunt; quicumyue Carthaginiensium captus 
fuerit, hunc se cruciatum occisuros ; quicumque 6 sociis il- 
lorum , hunc preecjsis manibus ad Carthaginienses remissu- 
ros. Idque postea magna cura semper servarunt. (5) Hac 
igilur intuens aliquis, merito dixerit, non curpora soluim- 
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metv. “O Sh xal duetédecav eximeddic movouvess. (3) 
Atcmep sic tatira Brerwv, odx dv tic simetv dxv7- 
Getev, He od pdvov Te GHaATA Tov dvOpErTeV, xat TeVE 
tiov ev abtOIg yewwwjsdvenv Ehxdiv xal puudtuv droOn- 
provebar cupbalver, xal teddorg dbo4Onta ylyvecBa: 
(6) zodb 82 padtora tag duyac. “Enl te yao tov 
Edxdiv, hv ply Oeparetav toig torovtors mpocdyn ttc, 
Gr’ abtiic évloce tuts EpeOQoneva, OGrtov sroretra 
thy vourv: aay 82 mahi doy, xata chy €f adtiiv ou- 
civ pbetpovta to cuveydc, odx Toye: matdav, gwe dv 
dvavion to broxetuevov. (7) Tats te Wuyaic mapa- 
Thyotws toratrar Todrdxts emtpdovtar pedavlar xat 
onmeddves, ote ndtv aoebéotepov avOpwrou pnce 
dudtepov arotehsioNa tev Cov. (8) Ole édv pdv 
cuyyvouny tive mpoccyng xat orlavOownlav, é- 
Govdiy xal mapadoytaunov Hyovmevot td cup6aivov, 
dmiotétepot xat ducwevéstepor ytyvovtat mpds tobs 
othavOowrotvtas. (9) "Edv 88 dvritipy Staptd- 
Ledurevor tots Oupois, odx dott tr tov aretonpéevoy 7 
Sewvadv, Srcotov obx avaddyovrar, cuv xarG trOdrevor 
thy torautmny tohuav téhog 8 d&robyprnbévtes, éGe- 
otycav tis dvOpwmivns ques. (10) Tie 58 dtad€- 
cews apynyov piv xal peylorny weplda voutotéov, 207 
poyOrok xat toophy éx maldwv xaxryvy cuvepye df xat 
Thelw, wéyrota Of tiv auveoyov, ta del tuiv TpOE- 
atertwy UGpets xal reovetiag. (11) “A 6) tore cuve- 
Gatve xat mept ply td avetyLa tov ptabopdpwv, ett 
6: wadAov mel tous Fyeudvac abtéiv, bmapyery. 
LXXXII. Apthxas 8, ducypnatodpevos tH tv 
modelo arcovoia, tov nev “Avwwva moog gautov éxc— 
Act: mremerairévoc, AOporabé vt S00 tov otpatonédu, 
O&trov emOyoewv téA0g totic Shoig. (2) Téiv 62 rrode- 
plwv ofc more xpatycete, tos pty év yetpiiv vouw 
Stepberpe, cobs 8 Corypeta mpdg abtov sicavayévrac, 
Gnd6adre coig Enplore pilav Spdiv Avow tauvtyy, ef 
Suvndetn tobs eyOpobc apSyv dyavioat. (3) Aoxodvtev 
& civ Kapyndoviwy emixvdeatépag gamidac Eyew Ady 
xatk tov méhenov, ylyvetat tig dAooyepyis xat Tapd- 
Sofoc mepl adtobs madidfore tiv mpxyydctov. (4) 
Of ce ydo stparnyol cuvedOdvres ext to adto, dte- 
staciasay moo apa emi tocotrov, Mote p2) pdvov 
tobg xatk tov eyApmv mapaAtmetv xatpodc, GAAé xatt 
Kath apiv adténv moda dpopuds Srddvar tots Sre- 
vavetotc, Stk thy meds KAAous prdoverntav, (5) “A 
O} xal cuvévtes of Kapyndovior, tH piv Evi téiv otpa- 
THYOV aradharreatar mpocétatav: ti 3 Ecdow patvery, 
Ov dv af Suvdustc mpoxpivwow. (8) “Aya 62 todtots 
xat the mapaxopilouevas dyopas éx taiv map’ adtorc 
xadounévov "Eumopelov, ép’ alc elyov the peyloras 
edridac, mepl ce tig tToOpTc xat tov Kev exeendeleov, 
Sixpbaptvar cuvé6n xatk Oddattav Sdocyepiig Oro 
{St{RidVOG, 
endive tpoetrov, ecuyyavey &rnAAotptopéva, peyahac 
abtoig del mote ypelac napsyouevns ts Wiigou taUTHS 


(7) Td 58 xack thy Laptdva, xaddimep | tempestate in mari coorta, funditus perirent. 
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modo hominum, et que in iis nascuntur ulcera tubcraque 
nonnulla aliquando efferari, ut prorsus fiant insanabilia : 
(6) sed muito etiam magis hoc idem animis evenire. FI 
in ulceribus quidem , si curationem ita affectis admovess, 
illa ipsa irritatum nonnumquam malum , tanto serpil vee 
cius : rursus si curatio omittatur, proxima qazque loa 
corrumpendo, ut natura est horum ulcerum, non ani 
finem faciunt, quam corpori subjecto perniciem attuleril. 
(7) Similiter in animis quoque fuligines queedam ingese 
rantur, ac tabes ejusmodi ut nullum animal inveniri possi. 
quod impietate atque crudelitate homo non superet. (8 
His si veniam delictorum dare et humanitatem presiar 
velis; dolum ac fraudem subesse rati, minus etiam quai 
antea fidei habent, et acrioribus odiis eos persequantur, 1 
quibus fuerint humanitate provocati. (9) Sin  vicissin 
ultum eas; intendunt furorem, nec ullum est tantum i 
fas, nullum scelus tam abominandum, quo se non obl- 
gent , laudi ducentes talem audaciam; donec tandem prorst: 
efferati, hominum exuant naturam. (10) Non est ante 
dubitandum, provenire hunc animorum habitum a mab 
moribus, et prava a teneris educatione. Sed adjuvanle 
cause sunt vel plures : inter quas omnes principem loca. 
tenent injurize a magistratibus illate ac rapine. (If)! 
quod tunc temporis, cum in universo mercenarioram Co 
pore, tum in illorum maxime ducibus , locum babuerst. 


LXXXII. Amilcar, per hanc desperatam hostium auda- 
ciam magnis difficultatibus conflictatus, Hannonem ad * 
vocat : persuasus, si omnes copie in unum cogerentt 
universe bello facilius posse finem imponi. (2) Hostiu” 
dehinc quotquot in ipsius potestatem veniebant, vel in ips 
discrimine interficiebat, vel, si capti addueti fuissent, fe 
objiciebat ; unicum ratus esse tot malorum remedium, si | 
internecionem hostes posset delere. (3) Quum aulem 
derentur Carthaginienses longe meliore jam spe de boc belly : 
niti posse ; ingenti atque mirabili mutatione facta, res illorum 2 
labi retro coeperunt. (4) Nam et duces, simul sc fuerunt 
una, eo discordiarum venerunt, ut non solam rei bee 
gerendse tempora omilterent, verum etiam mutuam ob 
invidiam occasiones multas sibi nocendi darent hostibi* 
(5) Quod ubi Carthaginienses animadverterunt ; duce” al 
terum abire, allerum remanere , quem exercitus elegiss®! 
jusserunt. (6) Preeterea eodem tempore contigit, ut om 
meatus, qui ex Emporis, id loci apud Afros est nome: 
advehebantur, in quibus spes ferme omnes cum de lise” 
lis, tum de aliis exercitui necessariis , collocatas habebar'. 


(7) Jam et 
m eral 





Sardinia, ut ante commemoravimus , imperio eoru it 
subtracta, quae insula semper antea, necessariis reipub 
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‘Leraxperiiv xal civ Truxalay dréoty mé)t¢, af-| maloram fuit, quod et Hippacntarum et Uticensium civita- 


stveg éuyyavov udvat tiny xatk thy 
tov évectéita médzuoy avadedeypévat yevvalurg, dAA& 
xa tobs xat’ “Ayaboxdéa xatpobe xal chy ‘Pwpatwv 
Exosoy siyevinc Umousuevnxviat, xat cuddtbdyy ovde- 
Tore BPeGoudevudvar Kapyndoviors oddiv Smevavetov. 

(9) Tore d&, yupls ric EGyou mds too Al6uas 
drcostacenc, xa dud T7¢ pwetabdcews s0Oéus tovTots 
EV Thy peylorny olxedenta xal loti ’varedetZavto, 

Rpo¢ 62 tog Kapynéovious arapaltytoy soynv éve- 

ctyjcxvtTe xal pisos. (10) Tods pev yap mapabe6or- 
Orxdtas adzoic tap’ &xelwov, Svtac elo mevtaxoctouc, 

xxl cov fysudva tovrwy, droxtetvavetes ravens EB6r- 
yay xathk toe telyouc, thy db adhiv évexetpioay toic 
At6uer tig ye uty Kapyndoviote 0882 Oarpar cuv- 
EYOINTAV TOUS Fruyyxdtas airoupévorc, (11) Touvzuy 
62 qupCawvevtwy, of uly mept tov Maw xat Lirévorov, 
exapbevess toils cuube6nxdat, ToAtopxeiv évexelonaay 
autiy my Kapynddva. (12) Bépxas 62, napadabdy 
Avvi6ay tiv otpatnydy tobrov yap tanéoretrav of 
moAtrat mpd the Suvduerc, eel tov “Avvwva 7d otpa- 
toredov Expwe Seiv dmadhdcrecbat, xork thy 8nd tov 
K zpyrSoviwy adtoic Sobcicav exitpomhy tapk ta ye~ 
vautvas TEV otpaTHYOV oTdoets Tpd¢ Eyjdoug? (18) 

starep ApOxac, Zywv todcdv te xal Napavav, érifet 

chy yooav, Siaxdelwy tac Yopnyiag tots meol. rov 

MaGe xai Entvdrov. neylormy aits mapeyousvou 

ypelav mepi te tatra xal tia Napada tod No- 

uxdos. (14) Té ev ovv mep tic iratbooug Suva- 

ust, ev ToUTotE Fy. 

EXXXIIT. Of 82 Kapynddvior, mepuxderduevor 
mavray dev, Avayxdlovro xxtapedyew eel the cuu- 
payidac mddetc. (2) "Emoric St ‘Iépwv det dy more 
xath thy evectiica néhepov peydhyy éxoietro oxou- 
ory ele xv tO Tapaxadoumevoy Ox” adtav, (3) Tore 
G2 xat piov eorloruneito, TeTEouevog oupéoety 
éxutip xal pic thy dv Suede Suvacrelay, xad TOG 
shy “Peale odlav, 1d ocdLectar Kapynéoviouc: ve 
ui, mavrdracw Ftd mpotebiv dxovitk cuvreheiadat 
Toe iaybousr navy ppoviume xal vouvexie doyiZous- 
wo. (4) Oddenore yap yp), ck toradra napopev- ob5? 
trAmautzy obSevt cuyxatacxeudZetv Cuvactelav, mode 
70 0088 rept tibv buoloyountve dorat Sixatov du- 
waGntetv. (5) OF why @Ak xa) ‘Promator, Ty pOUV- 
seg th xath ths cuvbiixac Sixarx, mpobuulac oddéy 
arthatmoy. (8) Ev dpyaic prev yko eyeverd tre doto- 
tazme 8 dugoiv, bd twas coradrac atelac. (7) 
Tesv Kapyndoviwv tobe xdfoveac 2 "Itadlac ele At- 
Gury, xal yoonyouvtas toig moheulorc, xataydvrwy te 
zutous, xal ayzsov aDporabdvrwy touTwy eis thy puda~ 
xiv ele tog mevtaxoctouc, Fyavdxtycay of “‘Pooucior. 
(3) Meta c& tatra Stampecbsvedusvor, xat xourcd- 


Atbuny 0% udvov | tes defecerunt; que sol, ex omnibus totius Africae, non 


Solum preesens bellum generoso animo sustinuerant, sed 
etiam temporibus Agathoclis, et cum Romani Africam in- 
vaserunt, fortiter restiterant; atque uno verbo rempubli- 
cam Carthaginiensium nulla unquam re leserant. (9) 
Tune vero, non contente sine ulla idonea causa ad Afros 
defecisse, in ipsa etiam statim defectione pro conjunctis- 
simis ac fidelissimis erga istos se gesserunt, adversum 
Carthaginienses vero inexpiabilem iram alque odium sus- 
ceperunt. (10) Nam trucidatis omnibus qui Carthagine illis 
suppetias fuerant missi, numero fere quingentis , cum ipso 
duce ac de muro dejectis, urbem Afris tradiderunt; ne se- 
peliendi quidem occisos potestate facta Carthaginiensibus , 
qui id petebant. (11) Itaque his successibus elati Matho 
et Spendius, de Carthaginis ipsius obsidione cogitarunt. 
(12) At Barca, secum assumto Hannibale duce (hunc enim 
populus proficisci ad copias jusserat, posteaquam exerci- 
tus, accepta a Carthaginiensibus potestate, quo tempore in- 
ter se dissidebant duces, expedire pronuntiasset ut castris 
Hanno excederet), (13) Barca, inquam, bunc sccum ha- 
bens, et Naravam , regionem incursabat, commeatibus Ma- 
thonem et Spendium intercludens : in quo, ut in eeteris 
rebus omnibus , multam et fidelem ei operam Numida Na- 
rava prebuit. (14) Et earum quidem copiarum que foris 
erant hic tum fuit status. 


LXXXIM. At Carthaginienses, undique circumclusi , ao 
socias civitates confugere cogebantur. (2) Et Hiero qui- 
dem, animum ad eam rem advertens, toto quidem belli 
tempore studiose quidquid rogaverant ipsis contulerat : 
(3) tum vero impensiore etiam studio in eam curam incum- 
bebat; persuasus, expedire sibi, cum ad suum in Sicilia 
dominatum firmandum, tum ad Romanorum amicitiam, 
saluti Carthaginiensium esse consultum; ne in potestate 
preepotentium penitus foret, quidquid libuisset, nemine 
adversante facere. In quo prudenter omnino et sapienter 
rem repatavit. (4) Numquam enim ejusmodi principia 
contemnere oportet, neque tanta cuiquam adstruenda est 
potentia, ut cum eo postea ne de manifesto quidem jure 
tuo disceptare ex zquo queas. (5) At enimvero etiam 
Romani, foederis leges servantes , nulla in re iis deerant : 
(6) quamquam initio quidem controversia quedam inter 
duos hosce populos , ejusmodi fere ob causam, contigerat. 
(7) Eos qui ex Italia in Africam navigabant, et oommeatus 
hostibus comportabant, in suos portus Carthayinienses 
deduxerant : jamque prope quingentos id genus bhomines 
carceribus inclusos tenebant ; cum Romani graviter succen- 
sere illis eo nomine coeperunt. (8) Sed iidem, missis le- 


wtwnr Stk Aoyou mavrac, ext rocoto edddxnoav, Gore ! gatis, ubi rogatu suo omnes recepissent; gratum adeo id 


64 


sapayoya toig Kapyycoviorg avttdwpyicacbat tobc 
moAettougvous Tap’ adtoig atyuadurtouc éx TOU mept 
Lixehiay modguov. (9) Amo of routou TOU xatpou 
mp0 Exacta tev mapaxadoupevw sroluus xal or- 
AavOpurg Smfxouoev. (10) Ard xat mods wey tobc 
Kapyndovioug éxécpepav toig éuropots eEayayziv det 
TO xaTeTELyov, TOG SE tOUG TroAELLoUs exorAUcav. (It) 
Mera c& tadta, tov wév éy tH Lapddve probopdpwy, 
xa" 8v xatpdy dnd tiv Kaoyndoviuy dréotycav, ért- 
crwpévoy adtoug ext thy vijcov, ovy Sreyjxousav’ civ 
0’ "Ituxatwy dyyerpi{ovtwy op%e, ob mpocedébavto, ty- 
potvres tk xate tas cuvOrixac Sixata. (12) Kapynde- 
viot wav obv, tig mapk tév Tpoctonuévy ofhuv tuy- 
Xavovtes Exrxouplac, Sméuevov thy roAtopxlav. 
LXXXIV. Tois 88 rept tov MaOw xa Lrdvdtov, 
ody Attov ToAtopxeiobat cuvebatvev, 7 TWoAtopxstv. (2) 
Eic toradtyy yeo adtobs of rept tov Apixav evderav 
xablotacav tiv éxitydeluv, dor’ dvayxachijvar téA0¢ 
adtots¢ Stadtoat thy modtopxlav. (3) Merk S€ cwa 
(povov, dOpoicavtes tev Te utabondpwy toug dotctouc 
xat ArGuuv, tod Gravras el¢ mevtaxtonuptous, p26” 
dv Av Zaptac & At6uc, Eywv tobe 69" abtov tarrous- 
vous, Honcay andre dvcimapayewv ev tote brralOpot<, 
xal rypetv tobe mept tov “Audxav. (4) Tv uty odv 
TeswOv témwv dreiyovto, xatanennypévor Tx Oxpts, 
xat cobs mept tov Napauav trmeic: tobe 8” dpetvobs xat 
atevols éretpiovto mpoxatadauGaverv. (5) "Ev otc 
xatpoig cuvsby tats ev errGodaig xat ToAMats wx Oey 
adtouc Aclrecbat tv brevavtiny, die O$ thy dretptay 
TodAaxte edacrovabar., (6) Tore yxo fv, oe gore, 
cuvdeiv én’ autiic ddndeiac, mydixny fet Cragopdy 
dumetpia sbodixr, xal ocpatnytxd duvapts, dretpiac 
xat tpr6%i¢ dAdyou atpatitixyc. (7) Moddobs piv 
yap adtaiv év taicg xark Epos ypetarc dmotenvouevoc, 
xat cuyxrelov daonep dyabos metteuths, duayer oul- 
preps. (8) Moddods 8” av tots dbdooyepdar xtvduvotc, 
TOG bv, ei evedpac dvurovoritous émaydusvos, dviipet. 
taic 6 dveAmiotwg xal mapadokuc, mort uév eG" 
Avepav, mote d& voxtwp, emipatvdpevoc éléxdntrev- 
dy Saouc Ad6or Coypsia, mavtag mapébadhe tots Ov- 
plore. (9) Tédog & ertotpatomesevcas abtois dvuro- 
voritws , dv tomers dpusar iv mpde Thy éxeivon yoetay, 
eUpudat 62 mpd¢ thy gautod Suvapty, ele tour’ Hyaye 
Teptotacenc, dete, pate Staxwouvedery tokubvrac, 
pyr’ drodpivar Suvanévoug, Stk 7d TAPE) Xat yxpAXt 
TeprerdypOa navtaydbev, tédog Ord TOU AtuoU cuve- 
youtvoug, eoblew addifAwv dvayxacbyvar (10) tot 
Satuoviou thy olxetav duorbdy xdroic Exipépovtos, TH 
Tog Tovs Teas dcebsia xat mapavoula. (11) Wed 
bev yko tov xivduvov obx érddumv eEtévar, mpodiAou 
THs Frwys xal cic ttwplag tots &Atoxopeévots Greap- 
Lovers net db Stadvcewe 000" Sevdouv rorsiobat uvA- 
wry, cuvercortes opicr tk remoaynéva. (12) Moocavd- 
fovtes 6 dst tats éx zo% ‘Tuvytos Bon feias Stk tas 
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officium babuerunt, ut extemplo Carthaginiensibus ipsi 
Vicissim dunarent quotquot adhuc restabant penes ipsus 
captivi e bello in Sicilia gesto. (9) Ab eoque tempore promie 
benigneque Romani omnia illis tribuebant , quse postulas- 
sent. (10) Idcirco etiam, mercatoribus suis facta pote- 
state, ut ad Carthaginienses necessaria exportarent; ne ad 
eorundem hostes accederent, vetuerunt. (11) Ac-postea 
mercenarios, qui in Sardinia fidem mutaverant, et in in- 
sulam ipsos vocabant, audire noluerunt. Uticenses quo- 
que, tradentes sese ipsis , quo foederis legibus starent, noa 
admiserunt. (12) Carthaginienses igitur, amicorum, quos 
diximus, opibus sublevati, obsidionem tolerabant. 


LXXXIV. Matho vero ac Spendius non minus obsideban- 
tur quam obsidebant. (2) Tanta enim rerum omnium ino- 
pia eos premebat Amilcar, ut tandem obsidione desistere 
cogerentur. (3) Paulo post vero, selectis fortissimis qui- 
busque ex mercenariorum ct Afrorum numero, coactisque 
ad tL millibus hominum, in quibus et Zarzas Afer erat cum 
suis; expeditionem repetere, et e regione hostium longo 
agmine suos ducere , atque Amilcarem observare instituunt. 
(4) Ac planis quidem locis metu bestiarum et equitatus Na- 
rave, abslinebant : montana vero et arcla occupare cona- 
bantur. (5) Quo tempore, molitionibus quidem ac forti- 
tudine nihil deteriores Penis, propter imperiliam tamen 
bellicze disciplinze ssepe vincebantur. (6) Tum nempe in 
ipsa re, ut mihi quidem videtur, cernere licuit, peritia ra- 
tione nitens arsque imperatoria quantum prestet temeritati 
usuique militari arte carenti. (7) Nam multos passim , qui 
minoribus agminibus exierant , intercipiens Amilcar, et tam- 
quam aleator bonus circumveniens, absque pugna truci- 
dabat: (8) multos, ubi majoribus copiis res agebatar, in 
inopinatas insidias adductos, tollebat : aliis praeter suam 
spem et opinioncm modo noctu , modo interdiu , superve- 
nievs, terrorem incutiebat ; e quibus si quos caperet vivos , 
bestiis omnes objiciebat. (9) Tandem ex improviso depre- 
hensos in loco ipsis quidem incommodo, sibi vero et suo 
exercilui opportuno, quum castris admotis obscedisset ; a 
necessitatis adegit, ut , qui neque preclii aleam subire auc 
rent, neque effugere valerent, fossa valloque cincti undique, 
urgente ad extremum fame sese mutuo Vorare cogerentur : 
(10) hanc vicem numine divino rependente impietati et in- 
manitati, qua in alios erant usi. (1!) Nam ad certamen 
quidem exire, manifestam cladem certaque captis supplicia 
pravidentes , non audebant : pacis vero ut mentionem face- 
rent, quod preteritorum scelerum essent sibi conscii, ne 
Venit quidem ipsis in mentem. (12) Sed auxilia Tunete 
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sav fyouudvuv éxayyediac, nav Oréuevov morely xate 

Sv avtiav. 

LXXXV. "Ernst d2 xateyoicavro tv doebiic cobs 
alyuahutous, =popy tadtn ypepevor, xatey piicavro 
83 zk Soukink tov coudrav, e6orOe 38” éx tov Tévy- 
ToG,cvdei¢ (2) tote, TOdYAoU Tig alxlac Suk Thy Te- 
pixaxrow éx tev moMMiy tOls fyeudoww brapyovenc, 
Expwav of rept tov Adtdortov, xat Zdolav xal Endv- 
Srov eyyetpiZetv Exutods totic modeulots, xat dtadadeiv 
Tept dtaducens Aptxg. (3) Meubavres ov xijpuxa 
xat AaGovtes cuyyoonus Tes. mpecbslac, Axov, dvzes 
Béxa, mpd¢ Tobc Kapyndovious. (4) [Ipds oc “ApiA- 
nag buohoyizc éxonfoato coisutag: « "Ekeivat K ap- 
« yydovior, .2xdegxcbar teiv wodeulwv, ob dv adrol 
« froudwvrar, Séxa- robs 58 dourole dorévar pet yt- 
e tevos. » (5) Tevopévey 52 codtorv, ed0dws “AutAxac 

TOG Tapoveag éxdéyscbar xatk tho duodoylac. 
Tésv iv odv rept tov Adtaprtov xal Lmévotov, xat 
tev Dwv tiv enipavestatwy fyeudvev, toUtov tov 
tporov éxupieucav of Kaoynddvior. (6) Téiv d& At- 
Gueov, Exel chy ovdAnbw Fobovto tiv Hyeudvenv, vout— 
cave abtois wapeotovoncOar, Ste Td tas cuvbyxzc 
dyvoeiv, xxl Suk caxutgy thy aitlav Spunadvewy ert 
tx Sxha- (7) neproticac adtoig “ApOxag tad te Onola 
xai tzv hovmhy Suvayiv, dravrac Sudpbetpe, melous 
Svzag cibv tetpaxtopuolev, mepl tov tov tov MMofove 
xadodusvoy’ dv cusGatver, dtd thy Suordtyta tov cyA- 
uUxTog TpOs TO viv Elpnuevov Spyavov, tavtTHs TETEV- 
Zevat tig meocnyoplac, — - 

LXXXVI. Lpagas 32 ca mpodedy weve, toig uty 
Kapyndoviox addres Antda wapéoryce peyadny Teds TO 
Bédtiov, xatrep areyvwxdow Ady thy owryplav: ad- 
tog 62 peta Napava xat per Avwvibou, thy yuwpav 
ereher xal cae mdAstc. (2) Hpocywpovvtwy 52 xal pe- 
taribensvay tpd¢ adtols tiv ArGuwv dia td yeyovd< 
eotuy HUT, Torncdpevor tas wrelorac mdAEtc by’ Exv- 
cobs, ixev ent tov Tuvyta, xal moAtopxeiv éveyelpncay 
sous meol cov Mdbw. (3) Katk pty ovv chy dd Kao- 
{ndovos Theupv tpoccatpatonéseucey Avvibac: KATH 
32 chy drévaver taumys, Aplxac. (4) Meta 32 tate 
oosayxyovres Moos ta telyn tos Tepl tov Xrévdrov 
aispahwrouc, Eocavpwoay Emipaving. (5) Ot 52 rept tov 
Made, xatavoycavtes tov Avvi6av babupws xat xa- 
carebabinxdruc dvactpspdusvov, Exléusvor tH yd- 
paxt, moddobs uty tiv Kapyndoviey dréxtewav, na&v- 
cag 6 ebebudov dx cic otpatomedslac, exuolevoav dt 
mat Tg arooxeuTis axaons, ZhaGov 82 xal tov ocpaty- 
yor “Awibav Coypela. (6) Todtov piv ov napay oFjua 
Tepes tov TOU Lnevdlou craupov dyaydvres, xal tio 
pnsdusvor mxpic, éxsivov pv xabetiov, toUrov 3 
&veGecav Covta, xal nepmaréspabay touixovra tiv 
Kasynsovio toc éxipavectatous mepl td to Lmev- 
Bou cua (7) tic tuys Goren exlrndec éx Tapabd- 
came duporipors evaddak Sidovens apopukc cic rep- 
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65 
mittenda, propter pollicitationes ducum, semper exspe- 
ctantes dira omnia adversus se mutuo patrare sustinebant. 

LXXXV. Ubi vero jam captivi, quos in usum alimenli, 
proh scelus! verterant, erant absumti, itemque servorum 


| corpora deficiebant ; (2) nemine Tunete ad opem ferendam 


veniente, victa malis multitudine ac supplicia palam in- 
tentante ducibus; Autaritus, Zarzas, et Spendius dedendi 
sese hostibus, et de pace cum Amilcare agendi, consilium 
capiunt. (3) Igitur per caduceatorem petito ad legationer 
instituendam commeatu, ipsi, uumero decem, ad Cartha- 
ginienses veniunt. (4) Amilcar deditionis leges has cis tulit : 
« Ut Carthaginiensibus fas esset , decem ex hostium nume- 
« FO, quos vellent cumque, eligere : ceteros, cum singulis 
« tunicis, dimitterent. » (5) Facto foedere, confestim Amil- 
car eos, qui aderant, eligere se ex conventu et pacto, 
pronuntiat.” Atque hoc modo Autaritus, Spendius ct alii 
nobilissimi duces in potestatem Carthaginiensium venerunt. 
(6) Afri vero, postquam comprehensos teneri duces audi- 
vere, pactionis ignari, ac fraudem illis factam rati, ad ca- 
pienda arma ruunt; (7) sed Amilcar, admotis elephantis , 
reliquoque exercitu circamcirca locato, circuinventos omnes 
contrucidavit : erant autem hi plures numero quadraginta 
millibus. Locus ubi hee acciderunt, Prion, quasi Serram 
dicas , a similitudine ejus instrumenti, nuncupatur. 


LXXXVI. His rebus gestis Amilcar, ut Carthaginienses , 
qui spem omnem salutis amiserant, meliora queeque jam 
sperarent in posterum , effecit. Ipse cam Narava et Han- 
(2) Passim vero 
dedentibus se Afris, et ob nuperam victoriam in corum par- 
tes transeuntibus, plerisque urbium sub putum ditionemque 
Carthaginiensium redactis, Tunetem petunt, atque ibi Ma- 
thonem obsidere parant. (3) Ab eo latere, quod Carthagi- 
nem spectat, ante urbem castra ponit Hannibal ; in opposita 
huic parle Amilcar. (4) Post hac Spendium et reliquos 
captivos, muris admotos, in hostium conspectu crucibus 
affigunt. (5) Matho vero, animadversa Hanuibalis negligen- 
tia, et nimia confidentia, munitiones illius adortus, multos 
Poenorum occidit, castris excedere omnes compellit. Capta 
est omnis supellex eastrensis; captus etiam dux ipse Han- 
nibal. (6) Quem illico,ad Spendii crucem adductum, post 
acerbos cruciatus, deposito Spendii cadavere, vivum eidem 
infelici ligno affixerunt, mactatis simul circa Spendii corpus — 
xxx e nobilissimis Carthaginiensium : (7) quasi de industria 


hos homines inter se fortuna composuisset , ut occasionem 
ry 
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Goahy tig xar’ DArAwv ctyrorptac. 
Gb pty cuviixe thy elbow tiv ex tig médews, Ord 
Thy andotacty twv otpatoméswy obdt pry, auvels, 
oud’ obtug xateteyer Ted THY PorOstav, Std ta ps- 
atv Suoywplac. (9) Arémep dvaledEac ded tod Tu- 
vrtog, xa) mapeAOov éxt tov Maxapa rotapdv, xate- 
otputonésevce Tpdg ti) OTdaTt TOU moTapov xal ty 
Oadratry. 

LXXXVII. Of 3& Kapyndovicr, mapadctou tic 
mepinetelac abrois pavelaonc, ducbipus xal ducedmt- 
CTU étyov Taw? &prt yi dvabapbotvres taic puyaic, 
Tapd mddas Eximrov avéte tats eAnlow. (2) OO phy 
dolotavto Tov morstv ta mpd¢ Thy owryplav. (3) Ad 
xa tprdxovea pty tig yepovolac mpoyetptaduevor, xat 
perk toutwy tov mpdtepov jaty dishOdvta otoatnyoy 
“Avvwva, suv Si courots tots SroAolrous tibv dv tats 
Frrxlars xaOorAloavres, otov éoyatny toéyovtes taU- 
env, antorehov mods tov Bapxav (4) évtethauevor 
TOMA tots THe yepovolac, xatk mavta todmov StaAT- 
Gar tovs atpatnyods éx cig mpoysyevnusvng Stapopac, 
xat cuuppovely cytic dvayxdcat, Brdpaveracg els +e 
napévta tiv Toxyudtuv. (8) ‘Gv modhobds xal mot- 
xlroug Stabeévey Adyous, ered} cuviyayov dudes 
tTovs otpatyyous, Avayxdcbncav cuyywpetv xat sel- 
Gecbar tots Aeyoudvors of mepl tov “Avwwva xal tov 
Bdpxav. (0) Kal td Aorxdy 45y cupppovijcavtes 
wis youn, mavra xata vodv Expattov toils Kap- 
yndoviorg. (7) “Qete tobg mept tov Madu, ducypnotou- 
wévoug év tots xatck pépog xtvduvotc” moAdobs yap exory- 
cavto mepl te thy Admtty mpocayopevopévyy, xal trvac 
conv Brwy médewve tédog ext 7d did rdtyng xplverv bp- 
uijcat tk todypata, mpodupws eydvtey mpd¢ taUto To 
utoos xal civ Kapyndoviov. (8) Atomep dupdrepor, 
TOUTO TOO svor, TMapExcAouv ply TavTas TOUS GUL 
wdryous Tpd¢ tov xlvduvov, auvijyov o2 ta¢ ppoupdc ex 
ciiv TOdewv, do dv pdddovees exxubedew orto tiv 
Sheov. (9) "Emerd) 8” Exard pore Hv tk tpds thy éxt- 
Goddy ecoune, mapatabdpavor cuvéGadov addArhots 2F 
duodrdyou. (10) T'evopdvou 82 tot vixnyatos xatk tobe 
Kapyndovious, of ud mhetotor tiv Ar6dwv év abté 7a 
xtvduves StepOdpnaxv of 68 mpd tive wéAW cuLpU- 
yovres, pst’ 0d Todd mapéSocav Eaurouc: § 38 Madu 
Emoyelptoc eyéveto toig 2x Opotc Cwypsle. 

LXXXVIII. Té pev sy Dra phon tig Ar6une 
pete thy wayyy sb0dwe Erxouce toic Kapyndovlote. 
(2) “H 88 civ “Inraxprtéiv xal tiv “Ituxalov maddie 
Zusvov, obdsulav dpoputv Exougat mods Siaduory, ded 
vt) un xararelrecbat color térov édgouc, pndé cuy- 
young, xatk tae mowtag emiGoras. (3) Ofrw xat 
xath tabtag tke Aaptlac peytAny Eyer Seapopdy F 
petproryg xal td pndey dvijxeotov exirydederv sxou- 
alc. (4) OF why Gd rapzctpatomedevoavtes, TH 
piv "Avvo, tH 88 Bépxas, tayéws Avdyxacav adtodc 
Spodoylacg worfoacbat xat Sradrvcsts sbdoxounsvac Kap- 


LXTOPIQN MPQTH. 
(8) “O 88 Bapxag , 


alternis vicibus utrisque preeberet, exquisitis suppliciis ia 
se invicem seeviendi. (8) Sero, quidem Barca, quod longe 
a castris aberat, factam ab hostibus impressionem sensit : 
sed ne tum quidem, postquam rem cognovit, propter vise 
intermedize difficultates, ad opem ferendam adcuyrrit. (9) 
{taque castra inde ad amnem Bacaram movens, ad,ejus 
ostium secundum mare locum castris capit. 


LXXXVII. Carthaginienses vero, inopinata clade per- 
culsi, animis denuo concidere ac peene desperare cceperunt : 
cum, qui vixdum ex pavore se recepissent , continuo spem 
omnem emanibus elapsam viderent. (2) At procurare ta 
men que ad salutem reip. facerent, non cessabant. (3) 
Triginta igitur lectos senatores, cumque his Hannonem, 
qui imperiam antea deponere fuerat coactus, et preeterea 
quod supererat zetatis militaris , (omnes enim, utpote extre- 
mum hoc periculum facturi, armaverant :) ad Barcam mit- 
tunt. (4) Senatoribus etlam atque eliam mandant, ot 
ducum animos , priore controversia sublata, quoquo modo 
inter se concilient, et, revocatos ad preesentis statas con- 
templationem , colere concordiam perpellant. (5) Qui, da- 
cibus in eumdem locum convocatis, post varia et szepe re- 
petita colloquia, evicere tandem, ut Hanno et Barca manus 
darent, et sententiss ipsorum acquiescerent. (6) A quo 
tempore commanibus animis et consiliis cuncta admini- 
strantes , ex voto civium suorum omnia gerebant. (7) Ma- 
tho igitur, quum minoribus preliis, qua magno numero, 
partim ad Leptin oppidam, partim circa alia nonnulla oppida 
commissa sunt, multa incommoda accepissct, justa acie 
tandem decernere cum hostibus constituit; pronis in eandem 
voluntatem et Carthaginiensium animis. (8) Que post- 
quam utrisque stetit sententia, socios utrique universos ad 
societalem certaminis invitarunt, et preesidia quoque ex 
urbibus convocarunt , ulpote de summa rerum aleam jactari. 
(9) Paratis utrimque ad hoc inceptum rebus omnibus, 
aciem ambo instruunt, etex compacto prelium ineunt. (10) 
Quum penes Carthaginienses victaria fuisset, Afrorum ple- 
rique in ipsa pugna perierunt : reliqui in oppidum quoddam 
fuga se recipiunt, moxque deditionem faciunt. Matho ab 
hostibus vivus est captus. 


LXXXVIII. Jam ceteris quidem in partibus Africae post 
hanc pugnam nulla mora fuit, quominus latas sibi a Cartha- 
giniensibus leges statim subirent. (2) Hipponenses vero et 
Uticenses in rebellione perstiterunt : nullum enim aditum 
postulandi pacem habebant , quandoquidem a principio de- 
fectionis neque locum neque spem ullam misericordiz aut 
venize sibi reliquam fecerant. (3) Adeo etiam in istiusmodi 
peccatis , moderari sibi et inexpiabile nihil ultro admittere, 
longe preestat. (4) Sed enim Hanno et Barca, alter Hip 
poni, alter Uticx, admotis castris, brevi eos ad deditionem 


in eas leges , quee Carthaginiensibus placuissent , faciendam 
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Jnroviorc, (6) O pdv odv ArGuxds zdAeuos ele cora- 
thy dyaywy replataciy Kapyndovious, tototrov gaye 
Td téhog Gore wh udvov xupiedoat madtv tig ArGung 
Kapyndovioug, dk xal tobe altlous tio drostacews 
Trumpheaabar xaraklec. (0) Td yap wépas, dyaydv- 
tee of véow tov OplapGov dtd ti wOews, THcav aixlay 
2nsdeavro toic wept tov Mddw. (7) Tela ply ovv 
Ecy xal téerapds mov pivac Exodtuncay of prabopdpor 
mpd¢ tods Kapyndovloug médeuov, dv fustc topev, 
Gxoy pabovtes, odd tr tod CAdous Mudrytt xat ma- 
pavouia Stevnveydra. (8) “Peopraior 52, xard tov xat- 
pov tottov bd thiv dx tio Lapddvos adtopodnadvewy 
prabopdpw pds apis exxAndévrec, Exe6ZAovto Tetv 
éxt thy mpoetpnudvny vijcov. (9) Tév 8 KapyxSo- 
view dyavaxtouvrny, d¢ abtoic xabyxodens paov 
T7¢ tev Lapdensy Suvactelac, xal mapacxevalopeverv 
petaropevectat cobs droonicavtas adtiov Thy vijcov" 
(10) An6dpevor tig Apopytic tadrys of “Pwuator, md- 
Aewov Elmpiaxvro mpd¢ tobs Kapyndovioug pdoxovtec, 
abroue obx ext Eapdovlouc, dAAd ext ope roretobar 
Thy mapaoxevty. (11) Of O23, mapadd—ws Stareoeu- 
yores tov mpoetonpévov adAguov, xatk mdévta tpdrov 
dpusicg Staxe(ysvor xath td mapdv mode td md Aw dva- 
Aapbavery thy mde ‘Pwyalouc dréOerav: (12) slEav- 
Tag Tos xatpoics, ob pdvov dndorysav cic Lapddvoc, 
@Ak xat yOra cédavee xal Sraxdora TpocdOnxay coi 
“Peopatots, tp’ & ph xath vd mapdv avaddkactae tov 
ROhepov. Tatra piv obtuc éxpdy6n. 


coegerunt. (5) Bellum igitur vulgo Libycum dictum, quod 
in tantas Carthaginienses angustias conjece hunc exitum 
habuit : ut non solum Africz dominatum reciperent, sed 
etiam a defectionis auctoribus meritas pcenas exigerent. 
(6) Finis namque omnium hic tandem fuit, ut juventus, 
acto per urbem triumpho, omni contumeliz cruciatusque 
genere Mathonem et qui cum eo crant, afficeret. (7) Tres 
annos et menses ferme quatuor, mnercenarii cum Carthagi- 
niensibus bellum fecere : omnium, de quibus fando accepi- 
mus, longe crudelissimum et maxime nefarium. (8) Eodem 
vero tempore Romani, ab illis mercenariis, qui Sardinia 
pulsi ad illos transfugerant, invitati, in eam insulam navi- 
gare instituerunt. (9) Quod quum egre ferrent Peeni, ut 
qui ad se potius pertinere Sardorum dominationem arbitra- 
rentur; quumque jam in eo essent, ut insulz defectionem 
in auctores vindicarent ; Romani eam occasionem atripiunt, 
et contra Carthsginienses bellum decernunt : quod dicerent, 
non adversus Sardos , sed adversum se, fieri istum a Poenis 
apparatum. (11) Illi, segre ac preeter opinionem superiore 
bello liberati, ac modis omnibus male comparati ad susci- 
piendas impreesentiarum cum Romano rursus populo inimi- 
citias; (12) tempori cedendum rati, non solum Sardinia 
cessere; verum etiam mille ac dacenta Romanis talenta ad- 
jecerant, ne hellum sustinere hoc tempore cogerentur. At- 
que hzec quidem ita gesta sunt. 


\ 6. 
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"Ev pay tH mpd cadens PlOdw Stecapicapev, mote 
“‘Pwyator, cvetncapevor th xathk thy Irallav, tote 
éxtdg eyyetpetv Apkavto modypactw: ert 82 tovtotc, 
meg alg LineAlav &L6noav, xar dr’ Ac attlas cov rept 
Tis Tooeipnuevns viicou cuveatiaavto TOAELOV TAOS 
KapynSoviouc: (2) werk 82 cadra, adte mpbitov cuvi- 
oracbat vautixds Hokavro Suvauets, xal tk cunbdvre 
xath tov méhenov Exatépots Borg tov téhoug’ ev b Kap- 
ynddvior piv eeywoncav maong Lixsdlac, “Pwyator 
8 éxexpdtyoay cic Shns vicou, Ady tov bp’ ‘Idowve 
tattouevoy petv. (3) “Etij¢ 82 toutots émebadd - 
20a héyet, midg oractacavtes of prrcfopdpor mpd< tos 
Kapyndovious, tov moosayopeubévra AtGuxdy mréhenov 
Hixaveav, xal tk cup6dvea xatk toUtov doebyipata 
péypr tivog mpod6n, xat tlva &éEodov Fabs ca trapd— 
Aoya tiv Eoywv, Eure toU téhous xal cH¢ Kapyndovlwy 
émixpatelac. (4) Nuvi 8 ck cuvey% tovtorg metpaed- 
peda Sndoty xepararwdiic, Excotuv Emupadovres, xa 
thy & doyic modbectv. (8) Kapynddviot yap, dc 
OXttov xateoticavto tk xatk thy Arbunv, edAdur 
ApDxav anéetediov, Suvduerc cucticavees, sic tobe 
xata thy “I6nolay téroug. (6) “O 8, dvadaGov re 
otpatoreda, xal tov ufdv Avvi6av, dvra tore xatd 
thy Adixiav eréov even, xal Stabke xare the “Hoa 
xdeloug oridas, dvext&ro th xatk thy “I6nplav'rpd— 
yuara tots Kapyndoviots. (7) Atatplpac 8 év tots té- 
Tog tourots ery cyeddv evvda, xal rodobc piv Toneuey, 
Todhods Sb nevdot norioas "IEfowy imnxdoug Kapyn- 
ddvi, xatéorpebe tov Blov dElwg tiv mpoyeyevnuevenv 
mpatewv. (8) Tpd¢ yap sobs dvSowSeatattous xal pe- 
ylorny Sivaut Eyovtas mapatattépevoc, xal ypue- 
wos ToALNpEIG xa tapabdhws Eauti xathk tov TOU xtVv- 
Suvou xatpdv, 2b 6epéveg tov Blov werHAAake. (9) THv 
82 otpatnylav of Kapynddviot mapéSocay “AcSpou6a, 
ti) exetvou xndeoty xal tprnpdpyw. 

II. Katk 8& cobs xatpobs tovtous “Pwyaior thy 
Rowtny stabaow etc chy “Iduptda xal tatra cd wepn 
tH¢ Evpwrre emeScdovto roteicOat pete Suvdueors, 
(2) “Amep 08 mapépyws, Ak per’ emoracens Qewpn- 
thov toi Povhougvors ddnOwwiic tiv te moddect thy 
fpertpav cuvdedcacbar, xal chy adfyow xo xata- 
cxeviv THs “Pwyalwv duvactetas. (3) "Eyvwoay dk 
SraGalvew Sid ciwvas croradctac atclac. (4) “Ayouv, 6 
tiv “Ddvptéiv Bacwhebs, Av udy uldc UAevpatou , su- 
vapiv d2 meCtv xal veutixnhy ueylotny doye tiv mpd 
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Exposuimus superiore libro, quando Romani, rebus in 
Italia compositis, res externas coeperint tractare : deinde, 
quonam modo in Siciliam trajecerint , et quas ob caussas de 
illa insula in certamen cum Carthaginiensibus venerint : 
(2) tum, quando navalibus copiis uli primum coeperint, 
quzeque populo utrique bello illo acciderint ad finem us- 
que; cum universa cessere Sicilia Carthaginienses, Roma- 
nis totam insulam , ea dumtaxat excepta parte quze Hieroni 
parebat, occupantibus. (3) Post heee dicere aggressi sa- 
mus, quomodo, seditione facta, mercenarii bellum , quod 
Libycum vocant, adversus Carthaginicnses conflarint ; quo 
progressa impietas fucrit, quemve facta immania exitum 
tandem habuerint, ad finem belli usque et Carthaginiensiam 
Victoriam. (4) Nunc, que sunt deinceps insecuta, sum- 
matim pro ratione instituti queeque attingentes, peragere 
conabimur. (5) Carthaginienses igitur, ubi primum res in 
Africa sunt composite , continuo Amilcarem cum copiis in 
Hispaniam miserunt. (6) Is, exercitu accepto, et fitio Han- 
nibale, novem tum annorum puero, marique ad Herculis 
columnas trajecto, Carthaginiensium imperium in Hispania 
instaurabat. (7) Ubi novem ferme annos moratus ; multis 
populis, partim bello, partim persuasione , dominatui Car- 
thaginis subjectis; ut tantis rebus gestis virum decebat, 
occumbit. (8) Quippe cum fortissimo potentissimoque ho- 
ste signis collatis dimicans, dum mira quadam audacia in 
mediam se infert dimicationem, vitam cum morte fortiter 
commutat. (9) Imperium deferunt Poeni ad Asdrubalem, 
generum Hamilcaris, et triremium ejusdem praefectum. 


IL. Incidit in idem ferme tempus prima Romanorum cum 
exercitu in I!lyricum et partes illas Europe trajectio: (2) 
quée non obiler, sed cum attentione iis observanda est , qui 
propositum nostrum, et imperii, quod sibi Romani pepe- 
rerunt , incrementa vere cupient cognoscere. (3) Causee au- 
tem ejus consilii, ha fere exstiterunt. (4) Agron, Jilyrio- 
rum rex, filius Pleurati, copiis et terrestribus et navalibus 





HISTORIARUM LIBER I, 1 —3. 


adtos BeCacthevxdrav ev “Dadupwis. (6) Obroc id 
Anuntolov, tot Dilierou matpdc, neroels yoracty, 
iréayeto Bonfycetv Medtevlotc bx’ AitwAtv moAtop- 
xouptvots. (6) Aitwiot yap oddapiig Suvepevor metcat 
Medtwvioug ustéyety color vig adtijis mwodttelag, érre- 
Gahovro xatk xpatoc EXeiv adtous. (7) Ltparedouvees 
ouv navonyel, xal wepiotpatomedevcavtes abt Thy 
mddtv, xath tT cuveric éxodtdpxouv, tacav Blav mpoc- 
pfoovres xa pnyaviv. (8) Luvatpavtos 52 tod yp0- 
vou tiv Zoyatpectwy, xal Sov otpatyyov Erepov alpei- 
o9x:, xal Tey mwodtopxouneveav Ady xaxtic Staxerrevy, 
xat Eoxodvrwv dvd Excomy fugpav evdwoew sautouds 
& xpovmdpywv otpamnyos moocpspet Adyov toig Alto 
Aotg, Gaoxwv (9) Ererdy the xaxomaletag xat tobs xtv- 
Suvoug adtdg dvadddextat todo xatd thy todtopxlay, 
Sixatov elvar, xal thy olxovoulav tav Aaqupwy, erky 
xpatiawat, xal chy éxypaphy cov Srxdwv Exuts cvy- 
yepetadat. (10) Trvéiv 82, xal wadtota tiv mpoiov- 
tev Tpds Thy doyhy, duosbyntouvtwy mods te Aeyd- 
usva, xal tapaxarovvrwy ta whijOy, jay Mpodtahap— 
Edvewv, Gd’ dv dxepaley dav, @ mor’ dv 4 coy Bovdlniy 
Geivar coUrov tov otépavov: (11) Bobs totic Atrwotc, 
8¢ &v Emxatactabels etpatnyds xpatiyon TIS Ws, 
xotviy rotely tH KoouTepyovtt xal thy olxovoulay tov 
Aapuowv, xal thy éxcypzohy tov Erdwy. 

INT. Ac8oypéverv 82 codtev, xal Sdov cH xatk dda¢ 
Suton yevéadat thy alpecw xal thy mapddnbev cic dp- 
fis, xabarep Bo zoclv Altwdotc mooerhovsr tic 
vuxtog Exatov AduGot mpd¢ thy Mesuoviav, xatk tobs 
Eyyrota térous tis éhews, ep’ dv Foav "Ddvorot mev- 
taxtoyOror. (2) KaBopurodevees 82, xal tic Ayépas 
émtyevoutvas, evepyov xal Aabpalav mornodpevor thy 
dxdbact, xal yonodwevo: th map’ abtoic etdiopevy 
sazer, Tponyov xara oneloag éxl thy tov Atrwhéiv 
etpatomessiay. (3) Of 8’ AirwAol, cuvevtes to yevd- 
usvov, Ext uty tH mapaddew xal tH toARy tov "TAdv- 
ptéay hoav exrhayeic Teppovnatiapévor 0” éx ToddoU 
Ypovov, xat xatamoredoavtes taic ila Suvduect, 
xark rocdv evdapaiic etyov. (4) Td nev ovv pe~ 

conv Sxdiroiv xal ciov rréwy, abtod mpd tig otpa- 
conadelac, iv toic eximédorc mapevéaddove pdper de 
tivt tH¢ Lxnov, xat tots ed{uvotc, tod Omepdegious xat 
Too TO ydpaxog edpuine xewévous tomoUG TpoXaTE- 
AapSavov. (5) Of & "Dduprol cobs ptv Aragpods, é 
iqodou npoorecdvtes, te —AriGet Baer tis 
ouvracbeus tEdeooav: tobs 58 wet& touteoy Ermets cuyxtv- 
Guvedovtas Avaynacay droywproat mpd tk Bapta téiv 
Sxhusv. (6) Aorrdv 26 Srepdsk lov rorodpevor tv Fpo- 
Sov Ext coc dv tH medley teraypévouc, cays etpé- 
pavzo cuverbeptvo coig Aitwhots dua TOV 
Medtesviwy éx cig rodeo. (7) Kat moddobs wd adrtéiv 
E&xixtewav, ic: 5b wielous alypadwtous Zabov- cov 32 
Exhwy xal tic drooxevijg tyévovto maons eyxpateic. 
(9) Of uty ouy "Trvptol, mpakavres to cuvtayOev ond 
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priores Illyrici reges longe anteibat. (5) Hic Demetrio, 
Philippi patri, pacta mercede receperat, se Medioniis, 
quos toli obsidebant, opem laturum. (6) Nam Atoli, 
quod impetrare ab Medioniis non poterant, ut reip. suze se 
adjungerent, vi eos expugnare erant aggressi. (7) Itaque 
ex universa gente Atolorum coacto exercitu, positis circa 
urbem illorum castris , statim omni conatu , machinis etiam 
adhibitis, oppugnationem urgebant. (8) Appetente comi- 
tiorum tempore, quibus novus pretor Atolorum erat 
creandus ; quam malo jam loco obsessorum res essent , adeo 
ut in dics deditio eorum exspectaretur ; prior praetor, to- 
los compellans, (9) quoniam et labores, ait, et pericula 
hujus obsidionis ipse sustinuisset, sequum esse, ut capta 
urbe et praedz administratio et armorum inscriptio sibi 
tribuatur. (10) Cui petitioni quam se nonnulli opponerent, 
et ii maxime qui eum honorem petebant , multitudinemque 
hortarentur, ne ea de re preejudicarent , sed omnia inintegro 
servarent, cuicumque tandem hoc decus fortuna tributura 
esset; (11) placuit Ztolis, ut futurus przetor, quisquis 
fuerit, qui urbe potiretur, jus preede administrands, et 
arma inscribendi, cum priore communicaret. 


Ilf. His ita decretis , postridie ejus diei comitia peragenda 
erant, et novus prietor magistratum ex-consuetudine Zto- 
lorurm statim erat initurus. Interea adveniunt noctu ad 
Medioniorum agrum , quam proxime urbem , lembi centam, 
in quibus erant Ilyriorum quinque millia. (2) Hi postquam 
appulerunt, illucescente jam die raptim et latenter exscen- 
sione facta, aciem more suo instruunt, et manipulatim ad 
(3) Ztoli, re intellecta , ino- 
pinata quidem Iilyrioram audacia sunt perculsi; sed pro- 
pter spiritus a longo tempore conceptos, cum suis viribus 
satis etiam confiderent , bono utcumque animo fuerunt. (4) 
Igitur, gravis armature et equitum majori parte ante ipsa 
castra in plano in aciem instructa, velites et equitam ali- 
quot alas ad occupanda loca edita pro castris et opportuna 


tolorum castra ire pergunt. 


mittunt. (5) Illyrii leviter armatos primo statim impetu, 
quum et numero superarent et acieij pondere, statione pro- 
turbant; equites, his adjunctos, ad gravem armaturam se 
recipere cogunt : (6) deinde, ex superiore loco, positan 
in campo aciem invadentes, facile in fugam ecu Yertunt: 
irrumpentibus prassertim in Atolos eodem tempore ct Me 
dioniis oppidanis. (7) Trucidarunt multos; plures vivor 


ceperunt ; armis et impedimentis omnibus sunt potiti. (8) 
Ita Ilyrii, peracto quod mandatum a rege fuerat, supellec- 
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TOU Pacrréwe, xal Staxouloavres THY arocxeuny xa 


Rovovpevot Tov thoy ei chy oixslay. 

IV. Of 52 MeStevior, retevydtes dvedrelotou curty- 
plac, Apotabdvres alc thy ExxAnalav, EGovdsdovro repl 
se tev Fwy, xal nept tig tav Srdwy exrypagiic. 
(2) "ESokev ovv abtoic, xowhy norfaew thy émypaghy, 
dnd te TOU Thy apyhv tav Altwhév Eyovtos, xat tév 
sig ct wédov mportopsuopdvey, xata Td tov Alrwiiiv 
Sdyjna> (8) tig tUyne Gomep ertendec xat toig FAAore 
&vOpedrrots exh cidv exelvors cu6arvovtu evderxvupd— 
vac thy dtc Suveptv. (4) “A yao bmd tav ey Optv 
. adtol mooseddxwy Scov H5y melcecbar, tatra morte 
adtots éxelvois maptduxev év ndvu Boayet ypdven xatd 
resv TroAgultav. (8) Alte Aol 62, tH tapaddE yoned- 
wevor cuupop®, mavtac glSakav pendd mote Bovdsds- 
Oat tept tov péAovtoc, dog Hon yeyovdtoc" (2752 mp0- 
xatedmilew BeGarountvoug bdo By dxprhy évdeyduevdy 
dori Gwe yevéodar vépew 58 peolda ti mapaddbw, 
Tavtayy piv, avOourrous dvtac, padtora 8 ev toc 
moAeusxotc. (6) O 8 Bactdebs “Ayowy, éxel xaré- 
mhevoayv of AduGor, Staxovcug tev Hysudvev te xatd 
tov xlvduvov, xal mepryaprg yevosevos éxt tii Soxetv 
Altwrobs, tobs péyrotoy Eyovras 7d ppdvnnc , vevixy- 
xévat, Tpds péOag xal tives tormutas EAhac ebwy lac 
parcels, évéreaey elc tAgupitty: éx O8 tadens év dAlyatg 
fptpats werfArate tov Blov. (7) Thy d& Bacrrelav Ff 
yor) Tetra Stadsbanévn, tov xatk wépos ysiptopov tov 
xpaypdtuy eroeito Stk tic civ ofhwy mlotews. (8) 
Xpwpdvy 58 Aoyropotc yuvarnsloig, xal wpd¢ adrd co 
yeyovds edtuynpa udvov drobAtnovca, ciwv 8° exto< 
ovdiv reptoxerroutvy, Tparov tv cuveywonce toic 
xat’ Slav rAgoucr AntCecbar robs évtuyydvovrac (9) 
Beutepov 8’ 20plcaca ardhov, xal Suvauw odx dharrw 
tig mpdtepov, eereule, nitcav drodelFace mohelav 
Tots Fyounévors. 

V. Of 88 Eanooradévres, thy piv nowrny éxbodhy 
Usyov ext chy "HAclav xab why Meconviav. Tadrac 
yap det rac yespas "Dduprol ropbotvess Stetédouv. (2) 
Arh yko vd uFinog tic mapadlac, xal dra 7d pecoyatous 
slvar tac Suvactevotcas év adraic mddetc, paxpal xat 
Bpadeint Alav eylyvovro toig poctonmévors af mapa— 
GorPerar sepd¢ tac drobacers tov Tduptiiv GOsy ddebic 
énétpsyov, xa xarécupov del tavtas the ywpac. (3) 
Od wiv ard téte, yevouevor cig “Hrelpou xatz Dor- 
vixyv, mpostoyov émottioou ydow. (4) LupplEav- 
tec Ot téiv Tadariov crow, of prcbopopotvres apd 
woig "Hretpurrats StétprGov dv tH Dowlxn, 7d rri{00¢ 
Bytes ale dxtaxocloug xal xorvodoynPévees todcots rept 
moodoclag tic méAews, eé6ncav, cuyxatabentvwv 
colar civ mpoetpnudvev: xal cic méAsws 26 épddou, 
xa teiv dv abtyj, xdptor xardorycav, cuvspyncavrwy 
Eourfley adtois thv Tadatéiv. (5) Of 8 "Hrretooirat, 
Teubdrevor TO yeyovds, 2GorPouv ravonwel usta orou- 


ISTOPIQN AEYTEPA. 


' tile ceteraque omni praeda lembis imposita , confestim naves 
Thy Eddny dpércrav Ext rods héuCous, edOdus avijyovto, 


solvunt, et patriam suam repetunt. 


IV. Medionii, ex insperato obsidione liberati, cum de 
aliis deliberaturi , tum de armorum inscriptione , concionem 
habent. (2) Placuit, ut, quemadmoduim ab Atolis decre- 
tum fuerat, et preesentis anni Preetor, e¢ qui in posterum 
annum preeturam ambissent, in inscriptione simul nomi- 
narentur. (3) Dicas, fortunam, hoc Medioniorum sac- 
cessu, celeros quoque mortales suz potentiss de industria 
ivisse admonitum. (4) Quod enim de se jamjam inimicos 
arbitrabantur facturos , id ipsum ut in inimicos possent 
exercere, minimo tempore interjecto, ipsis preestitit. (5) 
toli vero , hac improviso affecti clade , documento fuerunt 
omnibus, ne de futaro, ceu de re jam facta, consultent ; 
neque spem ullam quasi certamen proecipiant earum rerum, 
quze secus evenire adhuc possint : sed cum in ceteris rebus 


, omnibus, tum in bello maxime, homines se natos memi- 


nerint, et inopinatis etiam casibus locum aliquem esse 
cogitent. (6) Rex Agron, posteaquam lembi rediissent, 
eique omnia duces narrassent que in pugna acciderant , in- 
credibili exsultans gaudio, quod Atolos, gentem superbia 
ferocissimam , vicisset , ebrictati ct id genus liberalioribus 
epulis indulgens , in pleuritim incidit , que post paucos dies 
e vila eum sustulit. (7) Regnum Teuta uxor suscepit , fide 
amicorum in rerum administratione utens. (8) Hac, more 
ingenii muliebris, quam nihil nisi preeteritam victoriam 
ob oculos haberet, de externis nihil quidquam cogitaret ; 
suis primum concessit, ut singuli, quoscunque haberent 
obvios inter navigandum, depréedarentur : (9) deinde, 
parata classe , et copiis non minoribus, quam fuerant su- 
periores , emissis , potestatem ducibus fecit , ut pro hostius 
populos omnes haberent. 


V. Hi primam quidem expeditionem in Eleorum et Mes- 
seniorum fines suscipere instituerant. Hi enim perpetuis 
Iilyriorum incursionibus erant obnoxii. (3) Nam quoniam 
in longum ora illa porrecta jacet, et a mari remote erant 
principes illarum regionum urbes; longinqua atque tarda 
ex his ad oram adveniebant auxilia adversus Illyriorum 
exscensiones : quare facile his erat, sine metu istas regiones 
incursare ac devastare. (3) At tunc versantes circa Phee- 
nicen, Epiri oppidum, parandw annonze gratia in portum 
applicant. (4) Ibi postquam in colloquium venerunt cam 
Gallorum nonnullis, qui Epirotarum sera merebant, et 
Pheenicee circiter octingenti degebant; quum de proditione 
oppidi eos compellassent, et eam ad rem operam suam 
Galli essent polliciti, expositis copiis, oppido et omniam, 
qui in eo erant, primo impetu potiuntur, Gallis intra muros 
conatus ipsorum adjuvantibus. (5) Hoc accepto nuntio, 
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Bic. Tapaysvdpsvor b2 mpds chy Dowixny, xat mp0- 
Gaddpevor tov nap cH wéder Séovea notapdy, otpa- 
tontdevoay, tig én’ abtin yepipac dvacndoavtes ths 
eavidag dopadelac ydowv. (6) WpoooayyedOdvros 3” 
abtois, Exepdvaldav, Eyovra mevraxicytAloug "DAv- 
probs, napaylyvectar xatk viv Stk tiv map’ “Avetyd- 
vetayv oteviov’ peploavres abtinv tiie iamdorethav 
Tapapuddkovias thy Avetydverav: adtol d8 cd ce ore 
qOupenc Stijyov, Zrodadovees tiv dx tig yedpac dvédyy, 
Tov te xath tae puaxke xal mpoxortlag wAtywpouv. 
(7) Of & "Davpwt, ovvévess tov pepropdy adtiov xal 
THY omy bqdupiav, éxmopsvoveat vuxtde xal rij 
Teprpg cavidac émbaddvrec, sdv te motapdy Aopahtic 
d6noav, xal AaGdvreg dyupdv céxov, Zuewav Td Aot- 
mov wkpos thc vuxtdc. (8) “Excysvonévns 58 tic Aud- 
pac, xat waparataptvery dupotéowy mpd tic méAswc, 
cuviGy AstpGFvar todo “Hretovdtac, xal woddobs pty 
abriov xsosiv, fx. 82 rslous ddivat, tods 32 ormobs 
Stapuysiv > éxl “Atwrdvov. 

VI. Obro: pdv odv towdrou meptrecdvres ay t- 
pact, xal rdcas drolfcavtes tae dv abtots Arldac, 
éxpécbevev pds sods Altwhods xal rd tiv Ayatiiy 
Evo, Seduevor e0" fxecynplac oplar Bonbetv. (2) Ot 
82, xavedeloavees tke cuppopac abtiov, bmixoucay: 
xal psth ctatra rapabonbodvtes Fxov eic “EAlxpavov. 
(3) Of 88 thy Dowlxny xatacydvres, td iv modTov, 
Rapayevdusvor pate Lxepdvialdou mpds td ywolov, 
mapestpatontdevcay toig BebonOyxds:, Povdduevor 
cupCadsiv. (4) Avoyonotodmevor 58 Ste ths Sucyw- 
plac visv téxev, dua Sd? xal mpcorecdvtwv rape tic 
Tevtas ypappdcov, dt’ dv devo Ssiv adcods thy ta- 
ylstny sic ‘daov dvaywpetv, Sk co tives civ "DAu- 
prev dosotyxdvar nods cobs Aapdaveicy (6) obtw, 
Asrratyeavtes thy “Hretpov, dvoyas éxouicavto mds 
toug "Hrstpurrac. (6) "Ev aic ca pdv dedOspa ow- 
para xal chy mddw drodutpwsavtes adtoic, ck 8 
Zoulixk, xal chy Aotmhy oxeuy avadabdveec ele tous 
MéyuGouc, of uly dnéxdevoav, of Se wepl tov Lxspdr- 
Agtsav welH madw dveydpnoav Ord tiv apd Thy 
"Ayctydvetay oteveiv: (7) 0d pixpav ovds thy tuzou- 
Gav xatardytiv xat pdbov evepyacapevor ois whe 
wapadlag olxovct tiv ‘Ensive. ®) "Exaovor ap 
Geepouvtes thy 6; wyy Gua xal duvatwréryy 
xédiy cov dv ti Help rapardyws obtws eEnvopa— 
xodtapsvny, obxits xepl caiv dmd tig ywpac Fyovieov, 
xaddesp ivy toig Jumpoatev yodvois, GAA mepl apéiv 
eivew xal tev wéodewv. (9) OF 3 “Hrepiicar ra- 
paddtex, duacscwapsvor, tocovtov dxsiyov Tou Tet— 


pate dpuvecbar tobs Aducyxotas, 4 yaw arodidévar. 


otc Bonbicacw Sore todvavtlov dtampeabsvadpevor 
xpos thy Tedray, suppaylav Eeveo perth “Axapve- 
vesv Kode tobs "Pduptods: (10) xa0” fv éxelvors piv 
nak robs EEF¢ xatpobs cuviipyouy, Tots oy Aras wat 
trois AitaAoic avréxpettov. (tt) "EE dyévovto 
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Epirote extemplo ad ferendam opem omnes accurrunt. 
Qui at venere ad Pheenicen , castra sic metantur, ut amnis, 
qui urbem preeterfluit, pro munimento ipsis esset; ad 
majorem securitatem tabulis detractis, quibus pons fluvio 
impositus erat constratus. (6) Deinde certiores facti » ad- 
Ventare Scerdilaidam cum quinque Illyriorum millibus » iti- 
nere terrestri per fauces ad Antigoneam; parte exercitus 
sui ad custodiendam Antigoneam missa, ipsi interea negli- 
geatius agere; commeatibus , quos large regio subministra- 
bat, perfrui; stationes ac vigilias contemtim obire. (7) 
Ulyrii, de copiarum divisione moniti et ecorum negligentia , 
noctu profecti , tabalas ponti imponunt, et sine periculo am- 
nem trajiciant. Munitum dein locum occupant, et per reli- 
quum noctis ibi sabsistunt. (8) Prima luce utrique ante 
urbem instructa acie certamen inepnt : quo victi Epirote: , 
malti in preelio cecidere, plures capti sunt; reliqui versus 
Atintaniam fugam capessunt. 


VI. Tam adversam experti fortunam Epirote, omnique 
salatis spe, quod quidem in ipsis foret , amissa, legatos 
cum infulis et velamentis ad tolos et Achworum gentem 
mittunt, auxilium petentes. (2) Qui eorum calamitatis mi- 
serti, faciles ad ipeorum postulata se praebent : nec multo 
post cum auxiliis Helicranum veniunt, (3) Eodem et IIlyrii 
qui Pheenicen occupaverant , una cum Scerdilaida, se con- 
ferunt : et prinuum quidem non longe a copiis auxiliari. 
bus metantur castra, dimicare cuplentes. (4) Sed imipe- 
diebat difficultas locorum : simulque allate sunt a Teuta 
litteree, quibus domum quantocius redire, quod pars Illy- 
riorum ad Dardanos defecisset, jubehantur. (5) Itaque, 
Epiram populati, inducias cum Epirotis faciunt : (6) per 
quas , quidquid liberorum hominum in potestate habebant, 
cum ipsa urbe, pretio accepto, eis restituunt. Mancipiis 
ct supellectili omni lembis impositis, domum navigant : 
Scerdilaidas cum suis per Antigonese fauces pedibus re- 
meavit. (7) Magnum ea res maritimis Greecorum utbibus 
terrorem attulit : (8) nam qui cernerent, munitissimam et 
potentissimam Epiri urbem ita preter omnium opinionem 
in captivitatem incidisse; non jam, ut antea, de agrorum 
cultoribus , verum de propria sua et urbium suarum salute, 
sollicitierant. (9) Epirote, hoc pericalo mirabiliter libe- 
rati, tantum ab eo abfuerunt, ut vel calamitatis suze auctores 
ultum irent, vel iis qui auxilio fuerant gratiam referrent ; 
ut contra, legatione ad Teutam missa, societatem cum 
Ilyriis et ipsi et Acarnanes inirent. (10) Neque ab eo 
tempore postea destiterunt, horum partes amplexi, Achzis 
et Etolis adversari. (11) Quod consilium et iniquam tune 
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xatapavets, axpizos uty xEYONLEvor téte Toic evep— 
yérats, dppdveng 8° 8 dpyFic BeGourevudvor mepl téiv 
x20" abtobs moaypdtwy. 

VIT. To pay yep, avOpwrtous svtac, TApAdGyws 
Teptmecety til civ Sewav, od tov maQdvtwy, TIC 
tuzng 82, xal civ moatdvewy, gorlv éyxdnua. (a) 
To 3 axottwg xet Tpopaveng TweotGadrsiv abtods tate 
meyiotats cuupopnic, duohoyoumevdy gott tay Ta- 
oxovtwy &udornux. (3) Atd xak cole wey ax tWy7¢ 
mratovot, gheog Emetar werk auyyvenns, xal ent- 
xouptar tots 62 Sth thy wdtary abouhlav, dvetdoc xal 
Enttinnats cuvetaxoAoudet Tapk toils ev ppovovaty, 
(4) “A 8) xal core Tape téiv “EdAjwov elxdrwe dv toic 
"Hretpostats d&enyey0n. | (5) Ipiitov yko, tho obx 
Ry, thy xowhy mepl Padarioy piunv brSduevoc, ed- 
AabrOetn todtore éyxetploat mddtv evdalsova, xal 
TOAAKE &popuds Eyoucay ele Tapacrovensw; (6) 
Ceutepov, ths obx dv douldtaro thy adtod tod cuoty}- 
hatog éxelvou mpoalpeaw; of ye, chy wtv doyhy, éé- 
meoov &x tic idlac, cuvipaudvtwy ex’ adtobe tov 
buoeOveav, Stk cd Tapacrovoycat tos adtiov otxelouc 
xal curyeveic: (7) Grodebaudvoy ye way adrods 
Kapyndovlev, dh 7d xaceretyecdat ToAE Aw, TO pty 
Tpertov, yevouévng ttvd_ dvrBbrjcews toig otpatu- 
TALE TOG Tobe otpATHYyOUS Ortp Sboviav, eauriic 
éxebadoveo Stapndlew thy tov ‘Axpayavetvev modtw, 
puAdax7c xéprv eloanyOévees sic adthy, Ovtec tite 
Thetoug tiv tourytAlwve (8) wer O8 ratte, maperc- 
kyayovtwy abtobs mddtwv ele “Epuxa tic adtiie Wpetac 
Evexev, modtooxodvtwy thy mdéhw “Pwyatwv, éezel- 
pycav pev xal thy méAw xal tobe oULTOALopxoupLE- 
vous mpodotvaty (9) ric 88 Toatews tautys amo- 
tuyevtes, yotoudAnoay Tpo¢ Tous ToAEutous: Tao’ ofc 
mrotevOAvtec, maddy EodAycav to THC Agpodicns tie 
"Epuxtvijg teodv. (10) Atd xa capac émsyvwxotes 
‘Poyaion chy dodbevav adtiiv, dua ti) Stadvcacbae 
tov mpbe Kapyndovloug mdéAeuov, odSty érrowjcavro 
Tpoupytaltepoy, cou maponAtcavtas avrovc é.6adetv 
tig mhoia, xal tHe "IraAlac mons eoplotous xate- 
tiga. (11) Ob "Hretpitat, tie Snpoxpatiag xat 
TWV vOLOY GUhaxas momsdusvol, xal thy evdaruo~ 
VECTATHY TOALY éyysioleavtes, mag odn dv elxdrwe 
yavetnoay altel taiv cummruudcuy abrots atzior Ye- 
yovores; (2) Tlept uty obv tic "Hretporrdy ayvolac, 
xat Tept tov pndémote Seiv Tov ED ppovodvtas teyu- 
potépav sioayecbat pudaxty, ZAwe te xat Bap6douy, 
ext tocotrov Exprvov morjeacbat uviuny, 

VIII. Ot S "Daduprol, xal xare cobs dvwtépw pdy 
7 pdvous, Guvexing Adixouv tob¢ motCoudvous an’ "Ira- 
tag = (2) x00” ob dd xatpolg teat thy Dowwlxny 
SetprEov, xal mrelous, dd tod otddou yorprGouevor, 
TOAAOUS tiv "Ictadtixdy gumdowy ev0b¢ udv ovAnoay, 
obs 8 aréapatay, odx adlyous 88 xal Coypsian tov 
Ghioxouevev dviivov. (2) OF SE ‘Pouator, tapa- 


AEYTEPA, 


illorum mentem erga bene de se meritos, et simul impru- 
dentiam, qua in rerum suarum administratione inde a 
principio usi erant, patefecit. 


VII. Quippe si quis mortalium in calamitatem incidat, 
qué provideri humana ratione non poterat ; nulla est ipsius , 
sed fortune, et ejas qui nocuerit, culpa : (2) sin per 
suam imprudentiam manifesto in gravissima se mala con- 
jiciat; nemo dubitat, ipsis esse peccatum. (3) Itaque per 
fortunam lapsis parata est misericordia, et venia atque 
auxilium : ubi vero Propria inest stultitia, opprobrium 
sequitur et sapientum increpatio. (4) Quo sane modo 
potuere tunc Epirote: a Grecis merito suo accipi. (5) Pri- 
mum enim, quis non Gallorum communem famain suspe- 
ctam habeat, vereaturque opulentam urbem et multa haben- 
tem perfidie irritamenta in potestatem illis tradere? (6) 
Deinde, quis non intelligat , ab illius polissimum Gallorum 
manus consiliis fuisse cavendum? Qui, initio a suis popula- 
ribus communi patria ejecti, quod perfidiose in propinquos 
cognatosque suos se gesserant, (7) suscepti postea a Car- 
thaginiensibus urgente bello, quun: super stipendio inter 
milites ac duces orta esset aliqua controversia, impetum 
continuo ceperunt diripiende Agrigentinorum urbis, quo 
preesidii causa fuerant intromissi , plures tum numero tribus 
millibus. (8) Deinde similem ob causam Erycem intro- 
ducti, cum Romani urbem obsiderent , et urbem, et 
quotquot una cum ipsis obsidebaatur hostibus Prodere co- 
nati sunt: (9) ut dolus exitum non habuit, transitum ad 
hostes fecerunt; apud quos fidem nacti » Fursus Erycinz 
Veneris eedem spoliarunt. (10) Quare et Romani , impie- 
tate eorum probe perspecta , simul ac inter ipsos et Cartha- 
ginienses pax convenit , nihi] habuere antiquius , quam ut, 
ademtis armis, navibus impositos ex universa Italia eos 
exterminarent. (11) His igitur hominibus quum Epirote 
et civitatemm suam et leges custodiendas permiserint » et 
beatam rerum omuium copia urbem eisdem tradiderint ; 
quid causes dicere queant, quo minus ista mala sibi ipsi 
videantur accivisse? (12) Atque hac de Epirotarum im- . 
prudentia dicta voluimus ; quo simul doceremus, presidia 
validiora, barbarorum presertim, in urbes nunquam esse 
recipienda. 


VII. Ceterum Itlyrii, qauum jam ante soliti essent Ita- 
los mare exercentes crebris injuriis afficere; (2) tum 
eo presertim tempore quo Phoenice morabantur, plures 
etiam , a classe discedentes , mercatorum Italicorum depré- 
dati sunt, et eorum alios trucidarunt, nec paucos cepere 
vivos et secum abduxerunt. (3) Romani, qui semper hac- 
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ROUOYTES Tov Td TOU yodvov tiny 2yxaAouvtuv ToIc 
‘Ddvprots, tote xat mierdvey eredOovtwv ert thy 
GuyxAntov, xutiorncav mpcabeutas ele chy “DAvplda, 
sabe éxioxe}iy mornsopévoug mepl tov mpostonuevwy, 
Faiov xal Aedxtov Kopoyxavious. (4) “H 62 Tetra, 
xerandeuedvtwy mode abthiy tev ax cic “Hieipou 
AeGorv, xatarhayzica th wAROOG xal co xdAhos tic 
dyopdvng xatacnevtig wohd yko 4 Dowlxn Stegepe 
Tore vénv xate Thy “Hretpov modewy edSarnovia di- 


Ractws ixediuct modo thy xatk tov “EXjvov 
aSixtav. (5) OO pry dda tors pdv eréoye, dtd tae 


Eyseptoug tapayac xatactycandvy 62 taydwg th 
meat tobe droctavtas "DAuptobs, emoAdpxer thy “Ic- 
qxav, Sta to tavryy et povny dmeetv abty. (6) 
MKara 32 tov xatpov toUtov xatémhevoay of tiv ‘Pwo 
paziony motsberc xat dSoddvros abtotc xatpou mods fv- 
m=tviv, deAzyovto mepl tov sic adtobs yeyovdtwv a5t- 
menjeccoov. (7) “H 82 Tetra xadddou piv map’ ddyy 
=7v xoworoylav, dyspedyor xal Alay Sespnpdvas abtéiv 
Serjxoue. (3) Katanauodvewy of tov déyov Kow7y 
wtv, tpn, wetpicbar wpovrilev, Wa unddv ddixnua 
Tyvatat “Pwpation e& "Drupréive tla ye why, 0d vd- 
ULULLOV ELVAt TOIC Bacwdedor xAvewv DAuprobs tic xatd 
Oaratray dpedsinc. (9) “O 58 vewtepos tiv mpe- 
cGeuteiv, ducyepavag él toicg eipnusvors, eypfaarto 
wadinsia xabyxodon pty, oldapiic S& mpde xatpdv. 
(1c) Etxe yzp, ott “Popators piv, & Tetra, xdddrt- 
erov tbo gotl, tk xar’ (lav adixijata xowy peta- 
wopevecbat, xal Bonbeiv tots Adixousévors. (11) Met- 
pzooucia S&, Geot Bovdondvov, evetirc xal tayéue 
avayxacar ce, tk Pzorling vortex Stoplwoacar p06 
"Ddusrodc. (12) “H 88, yuvatxoduperg xat doytotuc 
Selaivr, thy nasingiay, ext tocovtoy ewpyiaby mpoc 
wt ArOdv, coc, SAtywpycaca tov map’ RvOpw7rotg dipt— 
cusvsy Sixalwv, aromhéouaw avtois émanooteiAat 
tivdc, tov nadinorzcduevoy tiv wpdabewv aroxteivat. 
(13) [pocresovrog 88 tot yeyovdtos etc tiv “Pwouny, 
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IX. ‘H 88 Tetra, tis Gpas emtyevousvys, emt- 
oxevasaca hinGouc tielous tv modtepov, ELaméotetre 
Radty sie tobs xxck thy “EAdada toroug, (2) *Qy ct 
ply 3:4 xdpou tov mhovv ext tiv Képxupay éxorotvro, 
dong SE ze mpostoye pds Tov tev Emdapviwy Aiséve: 
Aoyw uty, bepeiac xal emornapnot ydptv, Epyw 8° ém- 
Gouliig xal nodkems exl thy xddwv. (3) Tov & Ext 
Zapview dxaxus dua xal babvpung adrobs mapadebaud 
wor, eloehOovees év adtoic tois mepiLouacty doc Gdpev- 
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xataspabavres Tos GuAatrovTag Thy MUARY, TAyews 
tynparets Eyévovto tou Tuhtivos. (4) “Exvyevonévnc 
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tenus delatas ad se querimonias de Illyriis neglectim au- 
dierant, tunc, cum plures simul ea gratia in senatum ve- 
nissent, legatos in Illyricum decernunt, Caium et Lucium 
Coruncanios; qui de iis, que diximus accurate cognosce- 
rent. (4) Teuta interim, reversis ex Epiro lembis, copiam 
atque multitudinem advectz ex Epiro supellectilis demi- 
rata (longe enim ceteras Epiri urbes opibus tunc superabat 
Pheenice ), ad lacessendos injuriis Greecos duplo animosior 
erat reddita. (5) Verum, quia domi tunc res turbale ¢rant, 
nihil statim moverat. Celeriter autem rebus in ea Myrici 
parte, qué defecerat , constitulis; Issam, que sola adhuc 
parere ipsi recusabat, obsidione cinclam tenebat. (6) Per 
id tempus advenerunt Romanorum legati: qui quum ad col- 
loquium essent admissi, de suis injuriis expostularunt. 
(7) Teuta, quamdiu verba facientes audiebat, ingentem 
animi ferociam et superbiam pree se ferre. (8) Postea vero 
qjuam dicendi finem fecissent : Curse sibi, ait, fore, ne qua 
Romano populo ab Illyriis publice fiat injuria : celerum , ut 
impediat , quo minus privatim quam potest quisque ulili- 
tatem e¢ mari capiat, hoc vero Illyrise regibus in more ne- 
quaquam esse. (9) Tulit indigne hzc illius verba junior 
legatoram; et apnd reginam libertate usus, conveniente 
illa quidem , sed cui omnino tunc non erat locus: (10) At 
Romanis, inquit, o Tenuta, mos hic est pulcherrimas, ut 
privatim factas injurias publice persequantur, et injuriam 
passis opem ferant. (11) Operam autem, Deo volente, 
dabimus, et quidem cito, ut regia illa instituta, quae cum 
Iilyriis tenes , corrigere te cogamus. (12) Libertatem hujus 
dicti ita iracunde , qui mos est mulierum , atque impotenter, 
accepit Teula, ut, spreto gentium jure, mitteret qui profi- 
ciscentes legatos insequerentur, et liberioris dicti auclorem 
necarent. (13) Quod ut est Romam perlatum, tanto fuemine 
hujus scelere irritati Romani, ad belli apparatum illico se 
convertere, delectus habere, classem comparare. 


1X. Teuta interim , redeunte vere, lembos a se refectos , 
majore quam antea numero, in Greeciam rursus emisit. (2) 
Horum alii Corcyram recta trajiciunt : quidan ad Dyrrha- 
chii portum applicant : specie quidem , ceu aquari et fru- 
mentari vellent; re aulem ipsa, ut urbem ex insidiis et oc- 
culla fraude caperent. (3) Quibus quum Dyrrhachini, nihil 
mali suspectantes, negligenter aditum patefecissent; in- 
gressi sunt solis campestribus succincti, velut aquaturi, 
in testis absconditos gladius habentes atque ita porta custo- 
dibus obtruncatis, nullo negotio portam occupant. (4) 
Celeriter deinde , uti convenerat, auxiliari manu e navibus 
advenicnte, junctis viribus murorum partem maximam 
facile obtinebant. (5) Sed oppidanis, licet imparatis, ut 
in re inopinata, acriter sese defendentibus , fortiterque di- 
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mAstora tiv tetyv. (5) Tidy 5” éx tig rdsu arrapa- 
oxsvox pty, dik 7d mapddoboy, éxOupus 52, Bondodvrwy 
xart SurpwviCouéveov cuvéby cobs "DAvprobs, Ext rodby 
yedvov dvrimornoatvouc, téhog éxmecetv éx tig md- 
Aewe. (0) "Emdduvior pay ov év tadry cH mpdter, 
Stk uly chy ddtywplav, éxwvddvevexy aro6adeiv thy 
marpida’ Sed dt thy edpuylav, d6Anbcic ExardevOnoav 
mpdc to wéddov. (7) ‘Téiv 3 LAupreiv of xpoeatites, 
nave aTrovdhy dvaybévtes, xal cuvddavres tots mp0- 
rhéoust, xatypav cig thy Kéoxupav: xal rornodpevor 
natardyxtixiy chy dmobactw, eveyelonoav modtopxety 
thy wok. (8) “Qv cup6arvdvrnv, of Keoxupator, 
Sueypnatodpevor xal SucsAmlotw¢g Staxeluevor toi 
Bhorc, empecGevovto modg te tod Ayatods xal robs 
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Sdpvror- Seduevor, coict Pondeiv xatk sroudhy, xal pr) 
mepudeiv aps abtods dvactdtous yevouévous bd tev 
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dvravayOevtes, suvébaudov tog tev Ayatsv oxdgest, 
mel tobc xxAouusvous Hakods. (2) Of pty ovv Axap- 
vives, xal teov Ayatxiiy veiov at xatk toltous tay(et- 
Gat, Téptcoy éxorovvro dyaiva, xal Suduevov dxéoator 
xath wag custroxks, TAhv tev ele abtobs tobs dvSpac 
yiyvousvev toausaruv. (3) OF 3’ Truprol, CedEavres 
Tous Tap’ adtinv AduGouc dvk tértapac, cuverrAdxovto 
otc ToAguion. Kat tiv pév idl ddtywoouv, xat 
mapabddrovtes tAayloug, cuvipyouv taic guGohats tay 
Srevavetov. (4) “Ore 58 tpwcavea, xal Sedévra xnav 
tas &Godac, euayorictouy ta tiv dvtimdiAwy oxann, 
Tposxpenapeveny abtotc mept tous gu6dAouc tov eeu- 
ypévoy Méu6wv- tt” exuenddivees ext td XATASTPU)- 
pata civ Ayaixiiv veiiy, xatexpatouv dik td TAZO0¢ 
. tov exv6ativ. (5) Kat tout tH todmw, tertdépuv 
ev thotwy éxuplevcav tetpyoixéiv, plav d& mevrijon 
GUY altots tic dvopdoww s6ultcav éo’ Fic Erder Mio- 
xo¢ & Kepuvebs, dvip mavra th Sixate cH xowi tiv 
Ayatsv noditedwatt memornxds, wéyot tio xata- 
otpoviic. (6) Of d8 mpd tobs Axapvaivac dtaywvitd- 
pavor, cuviddvtec td xatk tobs “DAuptods tootéonuc, 
xal motevovtes ti) Tayuvautetv, Exroupweavees, dopa- 
aig THY droywonory sic thy olxslav droryjcaveo. (7) 
To 8 tiv “Ddupréiv wAH00c, ppovnactably axl co 
Tpotepyatt, Aormdv Hoy fadlwg eypfcato cH mohtop- 
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micantibus; tandem Illyrii, postquam diu restitissent , urbe 
sunt expulsi. (6) Atque ita, per negligentiam quidem Dyr- 
rhachinorum factum , ut patriam ipei suam tantum non amit- 
terent : per virtutem vero, ut nullo suo damno in posterum 
eradirentur. (7) Illyrioram duces, confestim in altem 
evecti, et iis juncti qui ante ipsos navigabant , Corcyram 
appellunt : deinde,. in ipsa exscensione magno omnibus 
terrore injecto, urbem obsidere parant. (8) Corcyrenses, 
tanto pressi casu , jamque omni prope spe de summa rerum 
suarum amissa, legationes ad Achzos et Ltolos mitlunt : 
et una cum his Apolloniate ac Dyrrhachini venerunt, auxi- 
lium et ipsi petentes, orantesque, ne fortunis expelli se 
ab Illyriis paterentur. (9) Benigne hz legationes suat 
acceptes ab Achzis et tolis : qui auxilii ferendi gratia 
decem constratas naves, quas habebant Achzi, communi 
consilio , remigio ac milite omnibusque rebus instruxerunt. 
Quod ubi paucis diebus fecissent , spe solvendze obsidionis, 
Corcyram Versus navigant. 


X. Iyrii, assumtis ex foederis legibus septem Acarnanum 
navibus armatis,, in altam provecti, juxta Paxos cum Achz- 
orum classe prelium ineunt. (2) Et Acarnanes quidem, 
cum his opposita Achaicarum navium parte, equo Marte 
rem gerentes, integrie dimicatione, exceptis virorum Vulne- 
ribus, discesserunt. (3) Illyrii vero, quaternis lembis simul 
colligatis , sic cum hostibus confligebant, ut de suis lembis 
securi, obliquos illos objiciendo , hostilem impetum adjara- 
(4) Sed postquam adversze nave3, perfossis impres- 
sione facta lembis, sese illigaverant; dam ips impedite 
heerebant, ut ex quaram rostris vincti inter se lembi depende- 
rent; tum vero JItyrii in tabulata Achaicarum navium imsi- 
lientes , ob classiarii militis multitudinem superiores evade- 
bant. (5) Hac ratione quadriremes quatuor ab iis sunt capte; 
quinqueremis una cum viris ipsis demersa : in qua Marcus 


rent. 


Cerynensis erat, vir erga commune Acheeorum omni officii 
genere semper, quoad vixit, egregie functus. (6) Qui cum 
Acarnanibus dimicabant , secundam Illyriorum pugnam cer 
nentes, freti navium suarum celeritate, quam secundas 
ventus vela impleret, patriam tuto repetunt. (7) Mlyrii, 
hac victoria superbi , de cetero facilem obsidionem habuere, 
impune quidvis audentes. (8) Corcyrenses vero, propter 
illa quee acciderant, plane omni spe salutis dejecti, noo 
amplius diu obsidione tolerata, pacem cum Illyriis faciuat, 


et presidium in urbem suam recipiunt, ac simul cum ¢ 
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[Reveeny, abbdeas of tisv Dupidiv posotiites dviyovro: 
nal xercdpevess sls chy ExiScuvov, cadcyy mdAtv ére- | 
Gadovto xoltopxety why wddtv. 

XI. Kata 8 robs abtods xatpobs civ tae bratous 
apyac éydvewy D'vdiog uty Dovrodiog drhet vauat dta- 
xoalarg é& ci¢ “Paxane Avdos 52 Moorodpiog tag e%t- 
nke Eye Suvduste, Ecdoua. (2) Thy pev oov xpwryy 
éxibodhy Faye netv & Dvdtog él ti¢ Kepxipac, ixo- 
Aap6averv ict xacadiipestar chy modtopxiav dxprrov. 
(3) “Yovepicac 82 tot xatpov, Suore eet thy vijoov Erde, 
Bouldpevos dun piv exryviovar capiis tk yeyovera mepl 
thy wdhiv Ena db meipav daGety tiv mapd cod Anun- 
tplou mpocayyeMopdwoy. (4) “O yap Anyrirpio év 
SaGodaic dy, xal pobodpavoc thy Tettav, dtexéumeto 
mpc tOVG “Pwpalous, exayyedAduevoc, tiv te mod 
éyysiptsiv, xal tk Aowrk xpdypara napadiosty, Ov Av 
autos xuptos. (5) 152 Keoxupator, thy mapouclay téiv 
“Propalwy daptvurc Soveec, viv ts ppoupdy napidocay 
viev Dupri peta tig tod Anuntpiou yrs, adrol 
Te ops Suohupadoy Buxav mapaxdybévres sic thy tev 
“Popatov alot: play tadmmy drodabdvres dopddetay 
abtoic ixdpyewv sic tov fovea ypovoy mpdc Thy tay 
"DNupidiv wapavoulav. (6) “Pwyator 8, mpocdetd- 
pevor cobs Ksoxupalous ele thy prrlav, Exdeov axl cic 
AmoMavlac, tyovtes sig th xatddoira tiv Tpeypd— 
ceav Hyepsva tov Anuricorov. (7) Kath 88 tov adrdv 
xatpov, xat Tootodpios tas mehixcs Subl6ate Suvdperc 
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88 epi Stayidlous. (8) “Apa 58 tH) rpocéyew Exatd- 
pac Spot the Suvduste pd¢ thy Arodduvlav, drole 
xa todtey drosetautvoy xal ddvtwv saurobs alc why 
imetpoxhy, xapaypnua maAw avijyOnoav, dxotovtes 
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Guvévtes thy Epodov téiv “Pwpatwy, obdevl xcopy Av- 
Gavtec thy mwoktooxlav, Zpvyov. (10) ‘Pwyator 3 xal 
wag "Exvdapvioug rapahaGdvres sic chy riot, rpo7- 
you alc tod slow cérouc tic Tiupldoc, dua xata- 

arpepdusvor tobs A pdtalous. (11) Lusprbdveov o2 wps- 
aGeuréay adtors xxi wAetdwy, dv of raph tov MapSet- 
vesv tx0V, éxicpémevees ta x20’ aitovc: SsEdizevor tod- 
tous alc thy gtllav, mapaxdyjclus St xal tobs mapd 
tesv “Acivtdvuny xpoceAn\uldtac, mponyov ds ext chy 
“Jooav, 3k cd xal cavrny brd tev “Ddvptisv rodtop- 
xetoOar thy xdhtv. (12) Agrxcdpevor 82, xat Avoavres 
the lav, * avto xal tobs Iccaloug sls 
thy faut xiotv. (13) Eddov 32 xad wddete twa 
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v 0b pdvov tiv otpatuatany dtéGadov Trohhobcs, 
ERA xai tev yidoywv twas xal tov taplav. (14) 
, 82 xal AduGov slxoct, ctéiv drroxopCovrwy 
tiv bx tic ywooas pAerav. (16) Téiv 32 trodtopxovv- 
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. Demetrium Pharium. (9) Quibus rebus gestis, duces D- 


lyriorum naves extemplo solvunt et classe Dyrrhachiom 
appulsa , ejus urbis obsidionem iterum moliuntur. 


XI. Circa idem tempus Cn. Fulvius Cos. cum ducen- 
tarum navium classe, temque alter Consul, A. Postumius, 
cum terrestribus copiis, Roma proficiscuntur. (2) Fulvio 
erat animus ante omnia Corcyram petere; quod prius se 
illuc perventurum speraret , quam exitam obsidio haberet. 
(3) Ac licet serum jam auxilium esset, ad insulam tamen 
accessit , cum ut propius omnia cognosceret , quee ibi facta 
essent; tum at, vera, an falsa essent, quee de Demetrio 
nuntiabantur disceret. (3) Demetrius enim, nonnullis 
apud Teutam ipsum criminantibus, metuens ab illa sibi, 
ad Romanos miserat, qui pollicerentur, et urbem se, et 
quzecunque alia in potestate haberet, ipsis traditurum. 
(5) Corcyrenses, Romanorum adyentu lseti, ‘presidium 11- 
Jyriorum consentiente Demetrio eis tradunt : deinde etiam, 
invicem cohortati , de communi cunctorum sententia , fidei 
Romanorum se dedunt : hanc solam rati superesse ratio- 
nem, qua tuti in posterum ab IIlyriorum injuriis forent. 
(6) Romani, Corcyrensibus in amicitiam receptis, Apollo- 
niam classe petunt, ducem ad peragenda reliqua Demetrium 
habentes. (7) Inter hac et Postumius terrestres copias 
Brundusio trajecit : pedites ad viginti millia, equitum duo 
millia. (8) Uterque simul exercitaus Apolloniam appulit; 
et statim eos Apolloniate pariter, ut Corcyrenses, in ur- 
bem receperunt , et Romanorum fidei se tradiderunt. Quo 
facto , e vestigio Consules , quod Dyrrhachium obsideri au- 
dierant, portu rursus solvunt. (9) Illyrii, ubi adventare 
Romanos sensere, obsidione soluta effusam fugam capes- 
sunt. (10) Dyrrhachinis quoque in fidem receptis, ad in- 
teriora Ilyrici progrediuntur, subactis obiter Ardiseis. (11) 
Adfuere mox plures legationes aliorum populorum; el in 
his etiam Parthenorum , nec non Atintanum : qui omnes, 
quum se fidei Romanorum permitterent , sunt in amicitiém 
suscepti. Ita ventum ad Issam urbem, quee et ipsa ab Iily- 
riis oppugnabalur. (12) Adventu Romanorumn solutum est 
obsidium ; Issei in fidem recepti. (13) Sed et per vim, 
dam oram illam pretervehuntur, ex Illyricis oppidis quz- 
dam Consules expugnavere : in his Nutriam, ad quam non 
solum multos milites, sed etiam tribunorum aliquos et 
queestorem amiserunt. (14) Ceperunt autem et lembos 
viginti, qui fructus ex agris devehebant. (15) Eorum qui 
Issam obsidebant, Pharii quidem in gratiam Demetrii im- 
munes omni damno manserunt : reliqui omnes varie dissi- 
pati Arbonem confugerunt. (16) Teuta cum paucis adm: - 
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dum Rizonem evasit : id nomen est oppiduli, egregie munit!, 
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siti. (17) His rebus gestis, Romani plerosque Illyrici po- 
pulos Demetrio subjiciunt : magnoque illi dominatu tra- 
dito, utrumque exercitum Dyrrhachium reducunt. 


XII. Romam inde Cn. Fulvius, cum majore parte na- 
valium terrestriumque copiarum, est reversus. (2) Po- 
stumius cum xx navibus longis est relictus; et exercitu e 
circumjacentibus oppidis conscripto, in hiberna concessit, 
ita ut simul Ardizis reliquisque populis, qui fidci Rom. se 
permiserant, esset presidio. (3) Sub initium veris Teuta, 
legatis ad Romanos missis , pacem hisce condilionibus cum 
illis sanxit : « Ut tributa, que ipsi imperareatur, quotannis 
« penderet : ut toto Illyrico , paucis exceptis locis, cederet : 
« et (quo continetur id , quod ad Graecos maxime pertinebat) 
« ne pluribus quam duobus lembis, iisque inermibus, ultra 
« Lissum navigare ei licerct. » (4) Quibus rebus confectis, 
Postumius legatos ad £tolos et Achzorum gentem mitlt; 
qui causas primum belli, et trajectionis Romanorum in illas 

partes, eis exponerent; deinde, qua gesla erant, comme- 

morarent; denique pacis leges, cutn Illyriis inita:, in con- 
sessu illorum preelegerent. (5) Legati, ea qua par erat 
cuomitate habiti ab utroque populo, Corcyram revertuater ; 
non mediocri metu liberatis Greecize populis per praedictas 
pacis leges. (6) Quippe ea tempestate, non horum aut 
illorum, sed in universum omnium Greecorum hostes erant 
(lyrii. (7) Prima igitur Romanorum cum exercitu in 
Ilyricum , et partes illas Europa, trajectio; primum item 
cum Greecise populis per legationen: commercium ejusmodi 
fuit, easque causas habuit. (8) Ab illo vero initio, mox 
deinde alii ad Corinthios atque Athenienses legati muissi 
fuere a Romanis : eoque primum tempore a Corinthiis de- 
cretum est, ut Isthmicorum Iudorum participes Romani 
fierent. 


XIII. Iisdem temporibus Asdrubal, (in eo namque era 
mus, cum a rebus Hispaniz divertimus, ) magna pra 
dentia atque solertia provinciam administrans, cum aliis 
omnibus ad summam rerum proficiebat ; tum urbe condita, 
quam alii Carthaginem, alii Novam Urbem nuncupant, 
magnum ad amplificandum Pcenorum imperium momen 
tum attulerat. (2) Nam, ut alia ne dicam , loci opportuni- 
tas maxima est, sive in Hispania, sive in Africa res sist 
gerendz. Cujus urbis situm, ct quanta illius queat esse 
utilitas ad utramque regionem, alibi commodiore loco 
declarabimus. (3) Ubi animadvertere Romani, magnam 
hunc et jam terribilem consecutum esse potentiam; ipsi 
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quoque aliquid in Hispania tentandi impetum cceperunt. 
(4) Quumgue ita judicarent , eo crevisse opes Carthaginien- 
sium, quia ipgi hactenus profundo quodam somno capti 
omnem illarum rerum curam neglexerant ; quod prius erat 
peccatum , emendare omnibus viribus studebant. (5) Sed 
impreesentiarum quidem durius aliquid Carthaginiensibus 
imperare , aut bellum adversus eos movere , ob impenden- 
tem a Gallis metum, non audebant; quippe tantum non 
quotidie exspectabant nuntium de impetu ab his in Rom. 
imperium facto. (6) Igitur mitigandum sibi esse delinien- 
dumque Asdrubalem prius statuunt : atque ita Gallos ag- 
grediuntur, et acie cum ipsis dimicandum : quippe, dum a 
tergo sibi semper imminentes Gallos haberent , non dicanr 
imperare Italise , sed ne patriam quidem sine periculo reti- 
nere se posse, arbitrabantur. (7) Quapropter, icto per le- 
gatos foedere cum Asdrubale, quo cavebatur, ne [bernm 
amnem, bellandi consilio, transirent Poeni, nulla interim 
reliquee Hispanise mentione facta; extemplo adversus Gal- 
los Italiam incolentes bellum suscepere. 

XIV. De his Gallis operse pretium mihi videtur, nonuihil 
commemorare ; summatim illud quidem , quo servetur ratio 
ea, quee ex instiluto nostro, quod inde ab initio secuti sumus, 
propria est huic Preeparationi; at paullo tamen altius repe- 
tita narratione ab eis temporibus quibus illas regiones occu- 
pare cueperunt. (2) Res namquce illorum non solum scita 
memoratuque dignas ducimus; sed etiam prorsus necessa- 
rias, ut cognosci deinceps queat , quibus viris, quibusve lu- 
cis fretus Hannibal Romanorum imperium evertere sit ag- 
gressus. (3) Sed de regione ipsa prius nobis dicendum, 
qualis ipsa sit, et quomodo ad reliquam Italiam sita. Loco 
rum enim et provincie universe natura ob oculos posita, 
melius, quae fuerint preecipue observanda in actionibus 
postea commemorandis, capias. (4) Quum igitur trigoni 
specicm Italia tota referat; unum ejus latus, quod orientem 
spectat , Ioniuin mare et continuus illi sinus Adriaticus ter- 
minant; meridiei vero et occidenti obversum latus , Siculum 
Etruscumque mare. (5) Qua se duo haec latera contingunt, 
triquetrae figuree vertex efficitur : eclque ibi procurrens ex 
Italia meridiem versus promontoriam, quod Cocynthus 
appellatur, quo separantur onium mare et Siculum pela- 
gus. (6) Reliquum latus, quod seplentrionem spectat, et 
m@iterranea preetexit, Alpium continua juga definiunt : 
quee a Massilia et superjectis mari Sardoo locis incipiunt, 
indeque tractu perpetuo ad ultimum Adriatic’ sinus reces- 
sum extenduntur; nisi quod sliquantulo prius desinunt, 
quam mare contingant. (7) Horum montium latus illud, 
quod meridiem spectat, pro basi trigoni accipiendum est : 
eique subjecti campi sunt, in ultima et maxime boreali 
| parte Italiz siti, de quibas nunc nobis sermo est; campo- 
| rum omnium, quos nos quidem vel vidimus , vel fama no- 

vimus , tota Europa preestantissimi rebus omnibus , latissi. 
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meque patentes. (8) Habet vero planities etiam ista figu- 
ram et ambitum similem trigono : cujus verticem contactus 
duorumn montium facit, Apennini atque Alpium , non procul 
a Sardinio mari, supra Massiliam. (9) Porro boreale hujas 
latus claudunt perpetua ipsarum Alpium juga, ut ante 
dicebamus, per M. P. ccLxxy : (10) meridionale, Apenninas, 
patens in longitudinem cox millia passuum. (11) Locam 
baseos figures totius obtinet ora maritima Adriatici sinus, 
ab urbe Sena ad ultimam usque recessum per cccx1 millia 
et quingentos passus, atque amplius, progrediens. (12) 
Ut non multum absit, quin aniversus ambitus dicte: plani- 
tieci, millia passuum colligat crocct. 


XV. Quantum vero excellat rebus omnibus hic terrarom 
tractus, ne dici quidem satis potest. Jam primum, frv- 
menti ea copia est, ut perseepe nostra hac state tritici me- 
dimnus Sjculus obolis quatuor veneat , hordei duobas ; vini 
metreta ejusdem pretil sit cum medimno hordei. (2) Panico 
et milio adeo abundat, ut nihil supra. Glans quam large 
copia in quercetis proveniat, que totis illis campis per ia- 
tervalla cernuntur, sic facile inteHigas : (3) nempe, quom 
plurimos Itali homines porcos mactent , tum ut privatim iltis 
victitent, tum ut in usus exercituum reponant; maximam 
eorum copiam hzc planities subninistrat. (4) Onnniam 
denique rerum ad victum necessariarum quanta sit Vilitas 
atque abundantia , ex eo non male aliquis conjiciat. (5) Sc- 
cet qui per regionem iter faciunt, cum ad caupones diver- 
tunt, non paciscantur de singulis rebus, quas capiunt, 
particulatim ; sed, quanti quemque excipiant? rogant. (6) 
Atque illi ut plurimum, preebituros se hospitibus necessaria 
omnia, ita ut desit nihil, recipiunt, semisse; quze oboli 
quarta pars est : idque pretium raro excedunt. (7) Incola- 
rum multitudinem, corporum magnitudinem ac pulchritu- 
dinem, nec non audaciam in bellis, res gestee manifesto 
(8) In utcoque Alpiom latere, tam eo quod Rho 
danum fluvium, quam quod predictos campos spectat, 
paulo humiliores colles depressioraque loca incolis frequen 
tata sunt : versus Rhodanum atque septentrionem Galli 
Transalpini, qui vocantar, habitant; versus campos illos, 
Taurisci et Agones [an Euganeos?] et ali gentes barbare. 
(9) Transalpini e re nomen habent.: neque enim ad generis 
differentiam , sed quia trans Alpes habitant, sic Italis sunt 


arguent. 
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dicti. (10) Cacumina vero, propter locorum asperitatem, 
et altas nives ibi perennantes, a nemine prorsus coluntur. 
XVI. Apenninum , inde a principio, quod supra Massiliam 
est, ubi Alpibus jungitur, Ligures habitant ex utroque 
latere, et quod Etruscum mare spectat, et quod illam, de 
qua diximas, planitiem; (2) illic quidem, secandum mare, 
Pisam usque , primam Etruriz urbem , occidentem versus; 
hinc vero, in mediterraneis, usque ad fines Arretinorum. 
(3) Sequuntur Etrusci; et qui hos contingunt Umbri , dicto- 
rum montium latus utrumque inhabitantes. (4) Ceterum 
idem Apenninus, distans a mari Adrialico circiter. Lxu 
millia passuum et quadringentos , relictis campis , deflectit 
ad dextram, et reliquam mediam Italiam secans, ad Sica- 
lum usque mare pertinet. (5) Campi vero, quos relinqui 
dicebamus ab Apennino in hoc latere , ad mare et ad urbem 
Senam pertingunt. (6) Padus fluvius, quem Eridani no- 
mine poets celebrant, oritur ex Alpibus, qua potissimum 
parte est figures supra exposite vertex. Primo quidem 
cursu subjectos petit campos, in meridiem conversus : 
(7) sed deinde, planitiem ingressus, mutato in orientem 
cursu, per eam labitur, donee sinum Adriaticum duobus 
ostiis ingrediatur : ceterum universam planitiem ita dividit 
Padus, ut major longe pars ea sit, quee ad Alpes et inti- 
mum Adriam porrigitur. (8) Copia aquarum tanta, ul 
nuili Italicorum fluviorum concedat : quidquid enim aqua- 
rum in hosce campos sive ex Alpibus sive ex Apenninis 
montibus defluit , id omne undique in Padum illabitur. (9) 
Fluit autem copiosissimus pulcerrimusque circa Canicule 
ortum, ubi liquatis jn utroque monte nivibus augetur. 
(10) Adscendunt in eo naves e mari, per ostium, cui Olana 
nomen est, ad millia passuum ducenta propemodum et 
quinquaginta. (11) Nam primum quidem, inde a fontibus, 
unico fertur’alveo; ubi vero ad Trigabolos, quos vocant, 


pervenit, in duo ostia funditur, quorum alteri nomen Pa- 
duz (vel Padusse]} est, alteri Olanze ; (12) ubi portus est, 


nulli omnium quoe habet sinus Adriaticus inferior, ad se- 
curitatem appellentibus preestandam. Indigenz flumen hoc 
Bodencum nuncupant. (13) Celera quse de Pado a Grecis 
sunt prodita : narrationem , inquam , de Phaethonte , et ejus 
casa ; de populorum arborum lacrymis; de atrata ad hunc 
ampem gente, quam dicunt ctiamnunc vestitam illum ser- 
vare a Phaethontis luctu; (14) et ques sunt hujus gencris 
tragices fabuls aliss, eas impreesentiarum missas facimus : 
neque enim Preparationi, cujusmodi bec est, accuratior 
de talibus disputatio conveniat. (15) In sequentibus vero, 
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Tpoetonpevous TOTmOUG Zyvorav. 
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xar, dik td woddots Euroddv elvar xat yoroilecdar, 
_ peyadny én’ dosti Sdkav etdnge. (2) Atd xat robs 
lecoge“vrag tae Tupinviiv duvactsiag, ob yo) morei- 
cat thy dvapopky éxl chy viv xateyoudvyy ix’ adtiiy 
yopav, GN’ ext ch mpoetpnpeva media, xal tac gx 
rouTwy tay tomwv apopndc. (3) Otc extpryvousvor 
xatk thy mapalecty Kedtol, xal mept to xddhoc ti 
yopag 6pbarpracavres, éx pixpac moopdcews weyady 
otpatie mapadobig éreOoveec, ebeGadov ex tig mepl 
tov Wadov yuous Tusinvodc xat xarésyov adrol 4 
media. (4) T& pdv odv mpéita xat mept tag dvatodds 
cou Wadou xelueva, Accor xat Acbéxtor, nueva 52 tov- 
sous “Ioou6pec xatuxnoav, 8 uéyrotov ZOvoc Hy abtiny: 
Eb7c 88 toUtoIG, Mapd tov ToTandv, Povopdvor, (5) TX 
88 mpd¢ tov Adplav 4dy mpoorjxovta yévoc dhdo me&vu 
maharov Staxatésye moocayopevovrat && Ovdveror, tots 
pv Wear xal tH xdoyw Boxyd Stapépovtes Kedtiiv, 
yuretyn 8 aola ypvdevor. (6) Teol dv of tpayu- 
Stoypapot tohuv tiva memolnvtat Adyov, xal moAdty 
Statibevrat tepatelav. (7) Ta d& népav tov Madou, 
te mepl tov Arévvivov, mpoitot uev “Avavec, pete & 
tovtous Botor xatwxnaav: eb yc O2 toUtwv dog mpds TOV 
“Adplav, Atyyewves th 62 tedsutaia poo Oadatry 
Livoves. (8) Td piv ovv emoavéctata tiv xata- 
TY SvTwv Tos TpOstpyLzvouc TUTTOUG ZOvinv, TAvO’ Erijo- 
xev. (9) “Dxouv S2 xark xwyac adrerylotouc, tis 
Aownyc xatacxevys duorpor xadeotoites, (10) Ate yo 
to ottGadoxorteiy xal xpempayeiv, Ere db undiv dAdo 
aediy Th Tohewixd xat te xavk yewpylav doxetv, Andovc 
alyov cobs Bioug: obs’ émoriung GAs, odte teyvng 
Tap adtoig to maparav ywwexoucvyg. (11) “Yraptic 
Ye why Exdotors Hv Opgupata xal yougos, dik td pdve 
TaUta xath the meptatdaers badlwws Suvacbar navrayy, 
Teptayaysty xxl pedtoravar xat& the abtaiv mpomtoé- 
cetc. (12) Hept d& tke érarpelag peylorny omouddy 
xowtvro, dik to xal ooGepwtatov xal Suvetertatoy 
elvat Tap’ avroic tovtov, & dv wAsterous Eye Sox7j 
tobe Oeparedovtac xal cunmeoipepoudvous adrian. 

XVIII. Tés dv ovy doyas ob pdvov tic Yopas 
émexpatouv’ Ak xal tov Guveyyuc moAAOdS brryxdouc 
enerolyvto, tH TOAMY XatamenAnyydvor, (2) Meré 
bé twa ypdvov dyn vixieavees “Pwuatoug xat tobs 
pet tobruw mapatazaudvous, Exduevor tots evyouct, 
TPIGt Tig payne Fytpats Cotepov xaréoyov abthy chy 
‘Papny, why tod KanrrwAlov. (3) Tevopévou. & 


tractuum ostendamus, quoad satis erit, ista sumus perse. 
cuturi. 

XVI. Istam igitur planitiem (enuere quondam Etrosei : 
quo tempore et campos circa Capuam ac Nolam , Phlegrzos 
olim dictos , possederunt; quorum de prstantia , quonam 
multis hi in medio positi cognilique sunt, satis etiam cele- 
bris apud omnes fama est. (2) Idcirco qui historias legunt 
de principatibus Etruscorum , eos oportet , non ad hane di- 
tionem quam nunc obtinent, oculos referre ; verum ad ills, 
de quibus diximas , campos , et ad opes quas isla loca sup- 
peditabant. (3) Etruscorum finitimi erant Galli, et com- 
mercia cum eis frequentabant : deinde cupiditatis oculis 
in pulcerrimam planitiem adjectis, arrepta levi occasione, 
humeroso cum exercitu nihil cogitantes Etruscos invadunt, 
ex regione circumpadana ejiciunt, atque ipsi planitiem itlam 
occupant. (4) Et prima quidem, que circa Padi exortus 
sita sunt, loca Lai (sive Levi) occuparunt et Lebecii (re! 
Libui) ; hos sequebantur Insubres, gens inter omnes tom 
maxima, deinde juxtafluvium Cenomani. (5) Quod super. 
est spatiam ad Adriaticum sinum , alias populus longe anii- 
quissimus obtinebat , Venetos vocant ; sermone quidem di- 
verso a Gallis utentes, ceterum movibus et cultu haud mal- 
tum dissimiles. (6) De his multam Tragici poetsze mentio- 
nem fecerunt, multaque fabulantar. (7) Ultra Padum, 
circa Apenninum, primi occurrunt Ananes, deinde Doii; 
post istos, versus Adriam, Lingones; postremi omuium, 
ad mare Senones. (8) Atque be nobilissimz sunt geales 
inter illas , quae préediclas regiones occuparunt. (9) Habi- 
tabant autem vicatim sine muris, nec supellectilis 1elique 
usumnorant. (10) Quippe simplex illis vivendi modus; ut 
quibus somaus in herb aut stramenti toro erat ; alimonium, 
carnes potissimum ; nec quidquam -aliud cure, nisi res 
bellicse et agrorum cultus : nulla alia, neque scientia, ne- 
que ars, apud ipsos cognita. (11) Opes singulorum erant 
in pecore et auro; quod sola hac ad omnes fortunz casas 
facile sit circumducere, ac pro arbitrio transferre. (12) So- 


dalitatibus colendis preecipue studebant : is nasmque apud | 


illos plurimum timetur, et potenlissimus censetur, quem 
plurimi colunt, ex natu illius ac voluntate pendentes. 


XVIII. Ac principio quidem Galli non solam regionem il- 
lam obtinebant; sed multos etiam vicinorum populorum, 2- 


dacia sua perterrefactos , parere sibi coegerunt. (2) Verun | 


aliquanto post, parta de Romanis victoria, et aliis qui si 


mul in acie contra ipsos steterant, per tres dies imseculi 


fugientes , ipsam mox Romam preter Capitolium ceperunl. 


dvtiordopatos, xat tev Ovevérwy éu6addvror ei¢ chy | <3) Mox interveniente casu qui domum eos revocabat , quod 


4 > ~ U 4 
Yopay abtinv, tore uly moryoduevor cuvOyxa¢ mpd 


“Pewualoug, xat thy mod dmoddvrec, exaviAGov ele chy 


| 
| 


Veneti ipsorum fines cum infesto exercita erant iagressi, — 


pace cum Romanis facta, urbeque ipsis reddita, ad saat 
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otxelav. (a) Met& 82 ctatra, toic guouAtots cuvetyovto , sedes redierunt. (4) Postheec vero bella vivilia Gallos exce- 
moltuore Evtot 62 xal teov the “Admets xxtoxouvtwy | perunt : nonnulli item Inalpini populi, conjunctis virihus, 
bpuae éxotouvto, xal auvnbpoiZoveo TroAhaxts éx me bella frequentia in eos moverunt; quum, ex comparaticne 
woes > f vrEs ex me p28 Soe Thy napayeyevnye vAY | rerum suarum , opes, quas illi sibi paraverant , animadver- 
autots ebdatuoviay. (6) “Ev @ xatpe “Pursator thy TE | 1s (5) Interea Romani pri t vires, a 
opetépay Suvapey dvedabov, xat th xat& tos Aativous Latinis Ones ecu . 
abe nodynata ouvesticavto, (6) Tapayevoneve om res componunt. (6) Annis inde elapsis triginta 
ab occupata Urbe, iterum Galli magno cum exercitu Albam 


Si nadw tov Kedriov ele “AXGav otpatevuare preyed, 
ETA THY THS WOAEWE xaredytpey cet TpLaxoarin usque progrediuntur : cum quidem Romani, quod inopinata 


piv oox erdlunoay dvtebayayety “Pwpaitor tk otpatd— hac invasione ipsorum conatus hostis anteverterat, neque 
neda: dik to, mapaddtou yevonevng tic Zoddou, mpoxa- | satis cito sociorum auxilia contrahi potuerant, ire contsa 
tadnp0yvar, xal ph xatatayjoat tas THY cULpdywv | non sunt ausi. (7) Sed anno duodecimo post, Gallis iterum 
BOpoicavees Suvapsete, (7) Avtrg 8 2 eriGondiic éré- magna vi eos invadentibus; re prius cognita, Romani, 80- 
Pas, eve Sudexazy pare peyddng oTpaTtaG _Sxvne- ciis contractis, magna cum alacritate obviam procedunt ; ma- 
seermuc, peck odie mpoboulas drcivewr, weesowe num conserere, et ad universe rei dimicationem veuire cu- 
, 

cupGadeiv xat dtaxivduvetont rept tov Shey. (8) Ot pienies. @ Quo ipso territl Galli, quod occurrere Romanus 
dz Paherat xatardayévtes chy gpodoy abtiov, xal dte- | auderet, dissidio etiam inter ipsos orto, insequeati nocte 
oracdoavess mpd aglic, vuxtds éxtyevoutyng , 9 vy | fugientibus similes domum retrocesserunt. (9) Quietem 
mapexdyclav Exovicavto thy droywpnaw ei¢ thy of- | post hoec per annos tredecim egerunt : deinde ul vident Ro- 
xelav. (9) “And 8 covtou tod pdbou , tpraxcetdexce manorum incrementa , etiam pacem fiedusque cuin illis ice- 
ply ity chy fouylav doyov: peta dé tata, cuvopéivres , runt. 

avtavopevyny tiv “Pwyaiwy Suvapty, elovvny éor- 
aayto xal cuvOyxac. 

XIX, ’Ev atc em tptaxovra pelvavres zumedéic, 
aso revosetven xeripasee éx tiv Tpavoadrivy, def- 
Cavetss =O autotg eyep0% Bapve, ard mudy 
ears tcc ay the 8 ops tov earn Sone. scentes, quod perniciosum fore arbitrabantar ; largitione mu- 
pduvres xal xponiOéuevor thy cuyyéverav ext S$ ‘Pu | nerum, et generis communione allegata , hostis jam cond- 


! XIX. Triginta jam annos pacem constanter servaverant, 
paious tapwtuvav, xat wetésyov abtois tis otpatelac. | tati mmpetum a se amoliti, in Romanos cumdem irritarunt, 
| 


cum Transalpinis arma in ipsos moventibus, bellam pave- 


(2) “Ev 7 Thy Eposov Torncapevor ore Tugénvias, atque adeo expeditionis comites ipsifuerunt. (2) Per fines 
z parevonud vow opict t uppnviiy, xat Teptba- Etruscorum, qui et ipsi expeditionis participes erant, in- 

Aopevor Asixg sA7i00g, éx wey THs “Pwuatwy érapylac . ves ,; 
wo > 4 gS cursione in Romanam ditionem facta, copiosa quidem preeda 
dopadtic ExaviOov. (3) Ele dé chy oixeiav doidue- , . . ; 
vo, Xa oTacdonvees Tept Thy tov elanuudvwy wAso- | Poult, sine periculo redierunt. (3) Verum in patriam ubi 
veklav, tY¢ TE Agtas nat THs AUTEV CuvdUEWs TO TELCTOV rediissent, mutua cupiditate rerum captarum ad seditionem 
utpoc Orégberpav. (4) Toro 22 cuvybéc doce Takatatg | impulsi, et prads et exercitus sui plurimam partem perdi- 
xeerrety rey operepicors Tt Tov mas xai | derunt. (4) Familiaris est heec Gallis insanla, quoties alie- 
addvora bd tas dAoyous oivephuying xal mhyouovas. | 1. a cuerunt, ubi prassertim mero ciboque sese in zurgita- 
runt. (5) Quarto deinde anno conspirant inter se Saimnites 


(8) Mevd dt tata radw, iver tetaotw, cupypoviicavees | 
apa Lavvirar xal Dodatar, rapetabavro “Pwaiors év 
7) K apzeoclov yon, xar ToAAOUS avtey év To xtvouve et Galli, et cum Romanis in Camertium finibus acie dimi- 
2k pOerpav. (6) “Ev d xan, Toocpthovetxyoavtes | cant, magnamqne eorum céedem faciunt. (6) Quo quidem 
pos TO yryovds Darra abtoic “Pwpaior, pet’ divas | tempore Romani, ciade accepta vehementius irritati, pau- 
tyatpac ERABov" xat oupGadovees THat tots otpatoré- cis diebus interjectis copias educunt : et omnibus legioni- 
doeg dv 17 tiov Levewariw yoog mpds tobe mpostony-é- | busin agro Sentinati cum eisdem Gallis inito preelio, partem 
vous, tots udy rAslotous direixtervay, TOUS SE Aarts Fvay- i ; ; 

, . orum maximam obtruncant, reliquos effusa fuga in suam 
xacay mpstporddny Exastous sic chy olxelav Stapuyeiv. . 
(7) Auryevoudvey d2 nadw eriwv Séxa, mapeyévovto quemque patriam 6 recipere compellunt (7) Rursus de: 
Doddirat perk peyddyg otpatiiic, mohtopxraovtes thy | OO elapsi erant ann ; ecce iterum Gallos, magna belli mole 
‘Ain thay won. (s) ‘Pwpaior St napaGonOicavtes, Arretium parantes vbsidere. (8) Adsunt et Romani ad feren- 
nat cupbadovees xpd tig woheWs, Are{Onoav. "Ev & dam opem : sed ante urbem collatis signis, inferiores e pugna 
tH pod yh) TAUTy Aeuxtov tov OTPATHYOU ceheuticavtos , discedunt. Ilo prelio quum occisus fuisset Lucius preetor, 
Waviov ixuatiatrcay Tov Keptov. (9) 06 moecGeutacs | in ejus locum Manius Curius est suffectus. (9) Hic postmo- 


pourpits. — I. 6 
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dxréupavtos cic Dadotlav drép civ aiyradsrev, za- 1; dum legatos de redemtione captivorum ad Gallos mittis : 


pucnovoycavres éravelhovro tabs tpdcberg. (10) Téiv 
88 “Pwpatwv ond rdov Quad éx yetpds Emiotpateuca- 
udvenv, Eraveticavres cuviGadrov of Livwves xadov- 
waver Taddrat. (11) “Pwpaior &’ dx napatdbems xpa- 
thaavres abtiov, tolg ply wAelatous aréxtervay, Tos 
St Aorrobs ekCadov tig 58 ywoas eyévovro xdong éy- 
xpavstc. (13) Ete Av xal roweny vic Padatlac dsor~ 
xlav Loveday thy Livny xposayopsvouéyny adlty, 
Sussvuprov odcay Toic mpdtepov abthy xatorxover Dadd- 
tate (13) rtp Fo doting Stecapicapev, pdoxovtss 
axbthy rape tov Adplav éxl cH népati xeiobar tov Tept 
vov [adov medley. 

XX. Ot St Botor, Gewpotvess exmemtuxdtas tobs 
Lijvwvas, xat Selcavees wepl apiiv xat rhs yeopas, 2) 
rdbwot vd) maparhicrov, eeotpatevcay navenuel ma- 
paxadtcavees Tusinvous. (2) A@potcbévres &2 sept 
thy "Oddpove rposayopevopdyny Alyy, raperdzavero 
“Popators, (2) Ev 88 ci pdyn caven, Tupinviov pay 
of xdetorot xatexdrycay, cisv 88 Bolwy caddis dAlyor 
Stdpuyov. (4) O8 phy AAS vp xacd wédac évautip 
cupppovicavres alts of postonieévor, xat tobs dott 
tov véwv fGsivrag xabonAlcavtes, maperdbavto mods 
“Pwpatous. (5) “Hemmbévees 8 Shooyeping cH dyn, 
udhic etbav tate huyate xa Stax uodevor Tept 
orovieiv xal Stadvcswv, cuvOrixac EBevto mpds ‘Pwpat- 
oug. (6) Tatra 88 cuvébawve ylyvesdar <i colt 
apotspov Ever tic Tudfou dtabdcees ele thy “Itadlav, 
rkprtw Ot tic Dadacioy wept Acdpaue dtapbopas. (7) 
"Ev yap coutots 4 tuxy Toig xatpotc, doavel Aommixiy 
twa Tohéuou Srabecty exéoryce nko Taddcats. (8) 
"Ex €2 rtéiv mpostpnuéveny dywvev, dbo tk xdddtota 
cuvexvonss “Pwyaloig cod yd xataxdrtscbat cuvi- 
Gerav doyyxdtes bxd Vadariiv, oddtv ASuvavto Sewvore- 
pov ideiv, 0852 mpocdoxijcat, tiv abtotc Aon xexpa- 
yedvov. (9) "EE dv mods ce Mugsov dOAntat réderor 
yeyovdtss tev xatk nodspov Epywv cuyxatéorycay. 
(10) Tijv te tov Tadaciiy colpav dv xatpe xatardntc- 
peevot, Aoixdy drreprandatus 7d ev mpetov mpd I1UB- 
fov wept tic “IcaAlac drodduouv: peta St tatira mods 
Kapyndovious itp tig tov LtxeAuotosy doyiic Seq- 
ywvilovto. 

XXI. Tadatar 88 dx ciiv mpostonuéve Ehacropd- 
tov Ey piv méves xal tetrapdxovta thy fovylav 
Lcyov, slotvny dyovtes mpd “Pwyratous. (2) "Exes 3 
of pbv adrdrcar ysyovdrss civ Sawviov dx tot Civ de- 
xwpncav did tov yodvov, emsyévovro 58 vor, Gunod 
pay dhoylorou m)ifpers, Sretpor d8 xal ddpator mavrde 
xaKod xal mdong mepratdcens (3) adOts Aptavro ch 
xabeoriira xiveive 8 quot Eyer ylyvecbar xat tpaz0- 
veoOar wiv é&x civ tuydvtwv Tod “Pwpaious, éxona- 
car 62 cobs éx tiny “AArewv Tadatas. (4) Td pay 
ouy Tpwtov yuwplc TOU TAHOOUG, Ot adtorv TeV Fyousd- 
vv, tv arophritot, éxpatreto th moosionudva. (6) 


quos ipsi, datam fidem fallentes, necant. (10) Tum ira ac- 
censi Romani, e vestigio copias educunt , et cum Senonibus 
Gallis obviam prodeuntibus conserunt manum. ({ 1) Praelio 
superiores, maximam hostium partem cedunt, reliqués 
sedibus expellunt. (12) Ita potiti universa Senonum ditione, 
primam in Galliam coloniam eo mittunt ; quz Sena dicitur, 
de-eorum Gallorum nomine, qui prius tenuere. (13) Fe 
cimus nos paullo ante ejus mentionem , ostendimusque , ad 
Adriam esse sitam , in extrema planitie quam Padus irrigat. 


XX. Boii, ut excidisse patria Senones vident, metu similis 
fortune, omnibus suis qui arma ferre poterant excitis, Etras- 
cis etiam advocatis, adversus Romanos proficiscuntur. 
(2) Postquam ad Vadimonis lacum , qui vocatur, copiz uni- 
Verse convenerant, acie instructa certamen ineunt. (3) 
Ceesi sunt in eo prelio Etrusci plerique omnes : Boioram 
oppido pauci evaserunt. (4) Neque vero eo secius inse- 
quenti statim anno iidem populi iteram conspirationem fa- 
ciunt ; juventutem omnem, quicumque vix puberes essent, 
armant; et contra Romanos in aciem progrediuntur. (5) A 
quibus victi, atque in totum profligati, zegre tandem animis 
cessere ; petitaque per legatos pace et belli compositione, 
foedus cum Romanis feriunt. (6) Gesta hzc sunt triennio 
priusquam Pyrrhus in-Italiam trajiceret : quinque annis 
ante Delphicam Gallorum cladem. (7) Eo namque tempore 
ubique locorum fortuna Gallos, ceu pestilenti quodam sidere 
afflatos, bellis exercebat. (8) Romani vero ex praedictis cer- 
taminibus duo consecuti sunt pulcerrima. Quippe crebris 
ab eis cladibus affecti , nihil deinceps terribilius aut videre 
aut exspectare poterant , quam fuerant ea , que ab his pa- 
trata erant. (9) Ex quo cum adversus Pyrrbum in aciem 
progressi , perfecti bellicorum certaminum athlete evasere; 
(10) tum vero, Gallorum audacia opportune repressa , de 
cetero, absque ullo impedimento, primo contra eumdem 
Pyrrhum de Italia bellum gesserunt, deinde cum Cartha- 
giniensibus de Siculorum dominatu certamen susceperunt. 


XXI. Quievere, pest hzec detrimenta, Galli per annos 
quadraginta quinque, pacem cum Romanis colentes. (2) 
Postea vero, quam temporis progressu e vivis excesserant 
priorum malorum ooulati testes, successerantque illis ju- 
venes , animosse temeritatis pleni, omniumque belli mab- 
rum atque adverse fortune rudes et inexperti; (3) cr- 
perunt denuo Galli, prout natura est hominum , presente 
rerum statum sollicitare, et adversus Romanos leves vb 
causas exasperari, Inalpinosque Gallos adsciscere socios. 
(4) Initio quidem soli principes, absque multitudinis con- 


: sensu , in occulto hujusmodi consilia agitabant. (5) Idcirce 
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Awd xal, wapaysvonéveny tiv Tpaveadmlvu dove “Apt- 
palvou pera Suvausos, Samonicavca ck TAKOn TOV 


Bolton, xal otaciicavta mpds te tobg Exutiov mpceoTN- 


Wioug Baorsic “Atw xal Tadatov, xatéxopav 0 adAj- 
Aoug, supGaddvees & mapatakemc: (6) re dh xal 
“Pwuaior xatdpobor yevopevor thy Epodov, 27 {Gov 
usta atpatonisou’ cuvévees 82 thy abdalperov xata- 
plopdy raw Dadariny, avbes dvexonoay els thy otxelav. 
(7) Meta 62 cotrov tov qo6ov Erer aéumtw, Mapxou 
Aerio stpatnyotvros, xatexAnpctynoav év Tada- 
sta “Pwoazior chy [Muxeveivny xpoezyopevousyny yoopay, 
& Fs vectoavres Hl6arov tobe Srivevac mpocayopeve— 
pévous Tardrac? (8) Tatou Drapwlov cadcny thy 
Sypayewrylay slonyncaydvou xal mwodrtelav, Av d) xal 
“Peopators , cog Exoc eixeiv, pacéov doynyov pty yevé- 
chat tig él to yeipov tov Sijnov Stactpopic attlav dé 
xal tod stk tadta modduov ovotdvrog adtots mpdc 
tobs mooetonuévous. (9) Moddol pty ydo tev Dada- 
tev Exedvovro thy mokbw, padtora 8 of Botor, dia 1d 
Guvtepuoveiv TH tev ‘Puralwv yop: vojelcavees, oby 
Sxip fyenovlas Ett xal Suvactelac “Poxratous tov mpd< 
abtove norjicactar wéAeuov, dX’ bxio bdocyspots 
avactdcsws xal xaraplopic, 

XXII. Ardrep edbéug ta atyrota tidy gOviov, td te 
téiv “Todu6pev xat Bolwv, cungpovicavra, dueméu— 
Kovro To tos xuth tac "Ametc xal tov “Podavov 
Kotapov xatoiouvtac Taddtac, mpocayopevoutvouc 
Be Sch to probed otpatevew Tatcdrous fh yko Adktc 
abcy touTo onpalver xuptws. (2) Dy ctoic Bacwevor, 
Koyxolitave xat ‘Avypodete, tapzutixa uty youclov 
mootelvavtes tARG0c, elg td rsdAov St Srrodetxvivees 
7 pbysbos tis “Pwyalov cidayrovlac, xal to xd7iG0¢ 
vésy Gxapk vewy abtotc dyabéiv, dv xpariawor, p0- 
stpéxovto xal xaputuvoy mpde thy ext “Pwyalous orpa- 
talav. (3) ‘Padtus 5 treicav, duc. vei Tpostoninevorc 
SSdvrec dy th mock mepl tig abtiov cuppay lac, dva- 
wtpviaxovres 88 tig tiv lov npoydvuv mpakews ad- 
toc (4) év 4 éxeivor otpatedcavtes, 0b pdvov évi- 
xnoav wayduevor “Pwralouc, dL xal werd chy polyny 
gE épddou xatécyov abthy thy ‘Pany: (5) yevouevor 
bs xal tiv bxapydvrwy dxdvtwv eyxpateic, xal tic 
woe, abriic Extd uFvac xuptevoavrec, thos eBehovet 
at psth ydprtos rapaddévres chy ndtv, dopaveror xa 
doweis Eyovees thy wotheaay, sic thy olxelay éxavi- 
Gov. (6) ‘Dy dxovovres of rep) adtods Fysudves , often 
xapwpryencay ext chy otpatelav, deve wyde more 
write xhstouc, pit’ ivookotépous, pits poytuutdpouc 
Evipac eEedbeiv dx courte tay témov Ho Tadatlac. 
(7) Kad 68 tobe xatpobs. rodtous “Pwaion, te yiv 
dxovovtes, ta db xatapavrevdusvor cd uéddov, ele dd- 
Gous vixixtov auveytic xal tapayde> (8) dtl cucod- 
cov, ote xott pivatpatémeda xaraypdoery, xal ofcou 
ual tony dic Selo roreioar Tapacxevas, Tord 82 xat 


. quum Transalpinorum exercitus Ariminum usque proces- 
-_sisset , plebes Boiorum parum illis fidei habens ; seditione 
‘ cum adversus proprios duces, tum adversus eos qui adve- 
wag, xal nods toc Tapaysyovdrac, dvethov pv tous | 


nerant, excitata; reges primum suos, Atin et Galatum, oc- 
cidit; deinde mutuis czedibus inter se , signis etiam collatis , 
sunt grassati. (6) Cum quidem etiam Romani , horum in- 
vasione territi, copias suas eduxcrunt : at deinde certiores 
facti de pernicie quam ipsi sibi consciverant, domum re- 
diete. (7) Quinto ab hoc tumultu anno, M. Lepido Con- 
sule , Romani Gallise Cisalpinze agrum, Picenum dictum, 
quem devictis Senonibus ademerant, diviserunt; (8) post- 
quam C. Flaminius, popularem auram captans, legem illam 
tulisset ; quam profecto legem , verum si queerimus, et mu- 
tatorum in deterius morum populi Romani, et orti postea 
Romanis cum predictis populis belli, causam et originem 
fuisse, existimandum est. (9) Multi enim Gallorum populi, 
preesertim Boii, in societatem ejus belli nomina dederunt, 
quod Romanis essent contermini : quippe , non jam de im- 
perio aut dominatione secum illos certare, arbitrabantur ; sed 
ut ipsos sedibus suis funditus everterent atque delerent. 


XXII. Statim igitar communi consilio, duse inter illas po- 
tentissimze gentes, Insubres et Boii, legationem ad eos Gal- 
los misere , qui inter Alpes et Rhodanum accolebant ; Gre- 
satie re dicti, quod cera bellando mereri essent soliti : id 
enim vox illa proprie sigaificat. (2) Horum reges Conco- 
litanum et Aneroestum , magnam in preesens auri vim illis 
pollicentes, in futurum autem magnitudinem opum Roma- 
norum ob oculos ponentes, et immensas divilias quibus 
parta victoria sint fraitari, bortantur incitantque ad bellum 
Romanis inferendum. (3) Id vero Geesatis facile isti per- 
suadent : quum preesertim illud adderent, socios belli se fu- 
turos, ejusque rei certam ipsis fidem facerent; tum vero 
eliam majorum suorum res gestas illis in memoriam revo- 
carent: (4) qui expeditione simili suscepta, non solum 
przlio Romanos vicissent , sed etiam a pugna Romam ipsam 
primo impetu cepissent; (5) bonis deinde illorum omnibus 
potiti, urbe etiam ipsa per septem menses in potestate sua 
detenta, posteaquam sua sponte ct gratia a victis relata 
urbem his reddidissent , illzesi ipsi atque incolumes cum 
omni proeda in patriam essent reversi. (6) Hujusmodi ser- 
mones tantam Gzesalarum ducibus ejus belli cupiditatem 
injecerunt, ut numquam ex illo Galliarum tractu, neque 
major exercitus, neque preestantiorum aut bellicosiorum 
virorum, exierit. (7) Per hac tempora Romani, quam et 
multa de Gallorum consiliis audirent , et futura mala cogi- 
tatione proeciperent , inter metus ac trepidationem assidue 
versabantur: (8) adco ut modo exercitus conseriberent, 
parandisque commesatibus operam darent ; mody copias etiam 
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stg Suvapets Eayary ert tob¢ Spouc, dg Hon mapovtow 
tig Thy Ywpav tiv ToAEuinv, Obdéxw xexivyxdtwv ex 
a7 oixetag tibv Kedtoov. (9 Odx dhagiota dé cuviio- 
ynce xat Kapyndoviors toto to xlvnua, mpo¢ <o XATA- 
oxevdcucbar tk xatk thy “E6nplav dopadiic. (10) 
“‘Pwuator yep, de xal rodcbev Futv efpyrar, xolvovtes 
dvayxarétepa Tatra Stk to mpog tats mhevpate abtorv 
imapyetv, Tapopiv AvayxaCovto ta xatk thy I6nplav, 
arovddtovtes modtepov gv xadG Oéobar ta xath tobc 
Kedtovc. (11) Aérep dopadtoduevor tk mpd¢ tobe 
Kapyndovlous dtd tidy pds tov “AcdpodGav buodoytiiy, 
tnip dv dott deSyuoxapev, eveyelpncav bodupadoy 


2v touToIs Tots xatpoIs mpds Th xaTa Tovg TohEttous" 
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ad fines usque educerent, hostes adesse rati; qui e patria 
nondum moverant. (9) Non mediocriter vero profuere Car- 
thaginiensibus isti tumultus , ut interea tuto res in Hispania 
componerent. (10) Romani enim, quod et ante diximus, 
apparatum ad Gallicum bellum magis necessarium statuen- 
tes, que interim in Hispania gerebantur, metu imminentis 
e proximo hostis , negligere sunt coacti, dum in eam solum 
curam incumbunt, ante omnia extra periculum a Gallis 
remp. collocent. (11) Itaque Punica pace firmata eo fe- 
dere quod cum Asdrubale, ut paullo ante exposuimas, ice- 
runt, uno consensu omnes hac tempestate in praesentem 
hostem cogitationes suas convertebamt : expedire suis re- 


voulCovtec, ouppépety opis LTO SroxprO7vat TpoG TOU- | bus persuasi, ut cum his debelletur. 


TOUG. 1 
XXIII. Of 82 Patcdtrar Paderat cvorncdpevor Su- | XXIII. Gaesatee Galli, cum bene instructo et numeros 


Voutv Todutedy xxl Bapetav, Fixov, brepdpavres tac 
"Adnete, sig tov Madov morapdy, eter werk Thy tis yoo- 
pas Sradocw dyddw. (2) To ev oly iv "Ioou.6pev 
xa Botwv yévoc, ucwe yevvatwog ev cate €& dpyic 
ert6odatc of S¢ Ovdévetor xa Tovopdavor, Svampecbeu- 
cxusvwv “Pwralov, tovtors efAovro cuzpayesiv. (3) 
Ard xat pdoos te tig Suvduews xatahtreiv Avayxd- 
abycav of Bactleig tov Kedtiov, qudaxiic yao ti7¢ 
Wwpas tpg tov dio toutwv pdoov. (4) Adtot O° 2Ea- 
pavTEs TAT TH oTpaTeULaTI xavaTEdasinxdters Houn- 
Gav, Toroujevor Thy Topslay dog eel Tusinviac, Eyovees 
melods psv ele mevtaxtouuolouc, fmreic 88 xat cum 
pidac, etc Stopupious. (5) “Pwyator 8, dog O&etov 
Fxousav tos Kedtobs imepbebAnxdvar ths “AAmetc, 
Aedxtov pty AiuOtov Sratov, wet Suvdusws eamd- 
atathay dc éx’ Aptulvou, tnoricovta tauty téiv évav— 
alwv viv Epodoy, Eva S8 cibv Karehexeu ste Tugénviay. 
(6) ‘O pdvydp &tepoc civ Oxacuv Dato AtlAtos rp0e- 
ehndudde Etuyev sic Lapddva peta téiv otpatonédwv. 
(7) O 8 év tH ‘Posy ravees reprdecis Hoav, weyav xa 

oGepdv abtoicg SrodapOavovres expépecbar xlvduvov, 

Frracyov 88 tovr’ eixdtung, ete mept Padatiov éyxa- 
Onutvou taic Wuyaic adtéiv tol madatov odbov. (8) 
Ard xal mpds tavryny dvapdpovres thy Evorny, tk pev 
cuvyOpotov, ta 8% xatéypapov otpatémeda, totic 3° 
Erolnorg elvar maphyyed\ov tov cupudyov. (9) Ka- 
Oddov dé toig Srotetayuévors dvandoew exécabav dro- 
ypxpdc tev dv caig FArtxlats, omovddfovres eidévar vd 
GUpTAY TATOO tic Sapyouens adroic Suvdews. (0) 
Meta pév o) tiv dratwv eedndrvOdvar wo TActotov 
Zorovdatov xal Epretov tic Suvduews. (11) Litou 8d 
xat Bedeiv xat tio Ene emrenderdentos odo woe Lov 
THAKAUTHY xotfoavto Tapaaxeuhy, FAlxny oddeic mH 
pvnuoveder tpdtepov. (12) Luvypyetto 8 adtotc nave 
xa navraydOev &rolume. (13) Katamendnypévor yp 
of thy “Iraklav otxctvtes thy tiv Padariav Epodov, ox 
ett “Purucior hyotvto cupmayeiv, oud: mepl tig toU- 
twv Fyenovias ylyvechat toy moAsnov: AAAX tEept apo 


exercitu, superatis Alpibus , ad Padum venere , octavo de- 
mum anno post ejus agri, qui Senonum fuerat, divisionem. 
(2) Et Insubres quidem ac Boii in suscepto semel consilio 
fortiter persistebant : Veneti vero ac Cenomani, acceplaa 
Romanis legatiune, horum societatem preoptarunt. (3) 
Quare etiam necesse fuit Gallorum regibus , quod sibi ab 
istis metucrent, partem copiarum ad fines tutandos relinquere. 
(4) Ipsi cum reliquo omni exercitu, in quo numerabantar 
peditum circiter quinquaginta , equitum et essedariorum al 
viginti millia, fidenter progrediuntur, Etruriam petentes. 
(5) Romani, audito Celtas trajecisse Alpes, quantocius L. 
milium Cos. cum legionibus Ariminum miserunt; si forte 
hostis impetum illac esset facturus. Practorum uni decreta 
est Etruria : (6) nam alter Consul, C. Atilius, jam ante in 
Sardiniam cum suis legionibus erat profectus. (7) Al Rome 
inter haec metus ingens omnes incesserat ; ut qui magnum ct 
formidabile periculum sibi imminere existimarent. Neque 
id mirum : utpote quorum animis terror pristinus nominis 
Gallici adhuc insidebat. (8) Igitur dum hoc unum meali- 
bus agitant, exercitus alios contrahunt, alios conscribunt : 
sociis, ut preesto sint auxilia, imperant. (9) Tabulas pr 
terea universe militaris etatis undique ad se adferri jubeat; 
ut, quas omnino vires habeant, cognoscant. (10) Et com 
Consulibus quidem majorem melioremque exercitus parte 
exire jubent. (11) Frumentum, tela , et quidquid alicd a4 
bellum solet esse necessarium, tanta copia congerunt, quar 
tam nemo ad eam diem poterat meminisse. (12) Et und 
que omnes, ut quisque poterat, conatus eorum studios¢ 
adjuvabant. (13) Populi namque Italie, adventa Galloru® 
perterriti, non jam ut Romanorum socii pugnare sibi vide 
bantur, neque de illorum imperio agi hoc bello patabant : 
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lvopttov Exacror, xat tis Wotac moAews xal yorous em 1 sed vero salutem suam, suas urbes, suos agros ih pericu- 
pépecbar tov xivouvov. (14) Atorep Ecolzws toi¢ ma- | lum vocari, omnes autumabant. (14) Itaque alacres jussa 


payyedroucevors brrv.xouov. 

XXIV. “Iva 8 cupsaves ex’ adtiiv yévytar tev 
Foye, AAixor Awvl6ag evdhunce xpdyyact exrbécbar 
sth TaUTa, xal moog AAlxnv duvactelav mapa6dhuc 
Zvropbadursag, Eni toscdtov xabixero THs mpobEcews, 
@OtE Toig usyictots cuUmtwact Teotbadhetv “Pw- 
mratouc’ (2) Aytéov av ety thy mapaoxeuty xat Td TATVO¢ 
t7¢ Grapyouens adtois tors Suvdews. (3) “Aus yey 
ody toig Srdror eeAnAvoer céttapa otpatéreda ‘Pw- 
wand, mevtaxts sv ytAloug xat dtaxoctous meCouc, 
treet 52 toraxosious Zyov Exactov. (4) Luuuayor 2 
ue0" Exatépwy Foav of cuvauswo, meCot uv tprauvptor, 
orayidtor 8” (rmeis. (5) Taiv 8 éx tot XALpOU TpOT- 
bonbycavewy cic thy “Pony La6ivwy xal Tussnyvor, 
immeic uty joav el¢ ctetpaxtaytdtouc, weCot 52 mAstous 
Tuy Tevtaxispupiwv. (6) Toutoug wev d0polcavtes, 
a ixt Tusinviac mpoexabioav, Eanédexuv adtoic 
Ayeuova cuetisavees. (7) Ot dé tov “Arévvivov xat- 
oxouvtes “Ouboor xat Lapsrvaror scuviyOycav ele 
Stouupious pet S& tovtwv Ovéevetor xat Lovomavor 
Stouupror. (6) Tovtouc 3’ Eratav ent tiv Sowv cic 
Pahatiag, dx dv iuGaddvees sig thy tov Bolwy yopay, 
dvtinepionaat toc Eednhuderac. Tk pty ovv mpo- 
xatieva otpatomeda tio ywpac tavta av. (9) “Ev 
22 tH ‘Pwr dtetpr6ov Arowraowevor, ydptv tev cup- 
Gawvovtwy gv totic modkeuorg, Epedpsiag Zyovtes taktv, 
“Pwpatwv pty adto meCol Stouvpror, peta 32 tovtwv 
tiers yOtor xal mevraxdcror tev dé cuppayuv, TeGol 
ty torcuvotor, dtoytdtot o’ Inmeis. (10) Kataypaoat 
Gt avyvezOncav, Aativwy piv éxtaxtopupror mefot, 
wevtaxtoyiitor 8° fameis. Savviriov dé melol Usy 
Exvanicuuptot, peth Of tovtwy trmeic Extaxtoy{Ator. 
(11) Kat phy “Tardywv xal Mescaniwy, cuvénpu, meZot 
pev Tevte pupidces, ines d2 wdpror abv EaxtoytAlorc. 
(12) Aguxaviov os meZot ply torouvorot, tory {Aor 3” 
laeneics. Mapowv 52 xl Madfouxivey, xat Doevra- 
vor, itt de Oveotivwv, mefot uiv diopvprot, tetpaxt- 
oOo O° temeic. (13) "Exe 88 wiv xal év Linea xat 
Tapavn otoxtémeda duo mapegrSpevev: Ov Exdtepov 
Fv ave TetpaxtaytAtous xat Staxostous meGouc, trneis 
Gi dtaxoctous. (14) ‘Pwuatwv 62 xal Kayravow 4 
BANOS, welHv udv ele elxoor xal wévte xnateheyOyoav 
wuotaces fréwy 62, ext tats duo wuptdory exicay ett 
tpetc yurtases. (16) “Qor’ elvat to xepddatoy tov ply 
Rpoxatnusvoy ts “Pewuns Sovdpewv, melol piv brio 
mevtexaidexa pupiddes, frmeic 52 mpoc Eaxtoyrdloug: 
(18) tO 88 ciurav TATO¢ ta Suvapévwy Sra Ba- 
ordhacy, abcéiy te Popalwy xal veiv cuurudcywv, TEGOv 
pav bxip che EGdourxovta -wupidtdacs, frmewv d8 sic 


Suapuplesy, exeGadev el¢ thy “Iradiav. 
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coutwy tv toic sic cavéotepov Exrotyset xatavoely. 
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fava uvpities. (17) Eq’ ob¢ ‘Avvi6ac, Ddrroug exw | 
Teot av ovv | 
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capessebant. 

XXIV. Ut autem ex ipsis rebus intelligatur, quant fue- 
rint opes , contra quas aliquanto post Hannibal ausus est in- 
surgere ; quantumque illud imperium fuerit, adversus quod 
ubi mira audacia oculos sustinuisset attollere, voti sui in 
tantum factus est compos, ut maximis cladibus Romanos 
afficeret; (2) operee pretium fuerit , apparatum ad hoc bel- 
lum, et copiarum vim, quas tunc habebant, commemorare. 
(3) Exiere igitur cum Consulibus legiones Romans quatuor, 
in quarum upaquaque erant peditum quinque millia et du- 
centi; equites trecenti. (4) Sociorum auxilia utrique Con- 
suli aderant, quz junctim numerum efficiebant peditum 
tricies mille : equitum bis mille. (5) Aderant preeterea, qui 
necessario tempore suppetias Romam venerant, Salinorum 
et Etruscorum equites quater mille, pedites ultra L millia : 
(6) quos in unum coactos pro finibus Etruriz husti objece- 
rant, duce illis imposilo pretore. (7) Convenerunt et ex 
Umbris ac Sarsinatibus, qui Apenninos montes incolunt, ad 
xx millia; (8) item e Venetis ac Cenomanis, millia pariter 
viginti : qui in Gallise finibus sunt collocati, ut, facta im- 
pressione in Boiorum ditionem, eos qui exierant retrocede- 
re coactos a ceteris divellerent. Ac pro finibus quidem 
variis locis dispositi exercitus hi erant. (9) Rome vero 
preesto erant propter incertos belli casus, velut subsidiaria 
manus quiedam, e civibus, viginti peditum millia ; equites 
mille et quingenli : e sociis, peditum xxx, equitum duo 
millia. (10) In tabulis ztatis militaris , que ad Senatum 
sunt adlatze, descripti erant, sociorum Latini nominis, octu- 
aginta peditum millia, equitum quinque : e Samnitibus, 
peditum millia septuaginta, et cum his equites septies mille. 
(11) Ad hse Apuli et Messapii, juncti, peditum quinqua 
ginta millia detulere, equitum decem et sex: (12) Lucani, 
pedilum xxx, equitum 111 millia : Marsi, Marrucini, Feren- 
tani et Vestini, pediles vicies mille, equites quater. (13) 
Praeterea duas legiones in Sicilia et Tarenti subsidio locave- 
rant, inquarum utraque fuere pedites qualer milleni et du- 
ceni, equitesque duceni. (14) Jam vero e plebe Romana 
atque Campana dedere nomina militiz, peditum ducenta et 
quinquaginta millia , equitum tria et viginti millia. (15) Ita 
efficiebatur summa copiarum que Romano imperio preeside- 
bant, peditum amplius millia centum quinquaginta, equi- 
tum circiter millia sex: (16) universus vero numerus apt 
ad militiam multitudinis erat, peditum amplius millia se- 
plingenta, equitum ad septuaginta millia. (17) Et ausus ta- 
men est Hannibal, quum vix ipse viginti millia haberet, 
quos huic numero opponeret, Italiam invadere. Verum 
de his melius ex iis, quse inferius dicentur, judicare lice 
bit. 
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XXV. Ot 62 Kedtol, xatdpavres slg thy Tusfnviay 
EmeTopevovto thy ~wpav, mopbouvres ddetig: oUdevdg 
abtois avtitattougvou, tédo¢ éx’ adthy Dpprcav thy 
“‘Pouny. (2) “Hey o adtév rept nodw dvtwv, ¥ xa- 
Agttat uty KAovctov, areyer O° Ayrspwy torddv 6dbv dred 
ths ‘Pons, mpocayysretar, Stott xarémw adrtoic 
xovtat xat cuvarcrouaty at mpoxabrievar tov “Pw 
watwv gv cy Tudénvla Suvdpers. (3) OF 8’, dxovcay- 
nec &5 Smootpopijs aryvtwv, amevdovtes tovrots cuy— 
Garsiv. (4) Eyyloaveeg & &dAijAors Ady meet Sucpcc 
Mov, tore pev 2v cuppdtpw dtactipatt xatacpato~ 
medevoavtes nuAicOncay dumotepar. (5) ‘Tic 82 vu- 
xrd¢ Eryevoutvng, mupd dvaxavcavees of Kedtol, tobs 
uty tnmeic dmédurovy cuvtabavtes, ua ti out, 
CULDAVEts yevou.évous TOS Trohepslote, broyweety nate 
tov adrov atibov. (6) Adrol 52 AnOpaiav romoaue- 
vot thy aroywpnaw O¢ ext nodktiv Daloola, adtot 
mapevebarov mpddecw yovtes, dua prev exdéyecbar 
tovg Exutiov Enmetc, Ena 88 mapaddbws evoyATjoat thy 
tiov Srevavtlwv Epodov. (7) Of 2 “Pwyaior, tis fu 
pac exyevoutvng, cuviddvees cobs fremeic adtots, xal 
voutcavtss tols Kedtulc drodedpaxevat, xatk omou- 
Shy FxodovOovy tots txmetor xatk thy éxelvwy droyw- 
ona. (8) “Apa S8 cap cuveyylew totc modsulotc, 
Stavactavtwy tiv Kedtiov, xal cupmecdvtwy adtotc, 
Fv dywy the doyde 2 dugoiv Blatoc. (9) Tédos 8, 
xaburepeydvtwy tov Kedtiov tH toAuy xab ce wANOer, 
cuvéby dtapbapivar pay tév “Pwyalov ox ehertous 
Eanxtoytriov, tov 8 Aowmobs pevyetv: dv of sAelouc 
mTpdg ttva tOTov Epusvoy drroywpyoavtes Enevov. (10) 
Obs cd psv mpcitov of KeAtol roAtopxsiv ére6adovto- 
xaxci 0” arxddkavrovtes é chg mpoyeyevnutvns ev t7 
vuxtt mopetag xal xaxonabelag xat ta)armwplac, dp- 
Enoav pbc avarcauar xal Osparelav, puraxty dmodt- 
Tovteg tibv tdiwy teméwy mapl tov Adpov- (11) mpd- 
Osa Zyovtec, xatk viv émtotonv moAtopxety tobs gups- 
mepevyotas, gv ph napadiiow Exutobs Exovalur. 

XXVI. Karc& o8 tov xatpdv totctov Aedxtos Aiul-- 
Atos, 5 mpoxaOriyevos excl tiv xatk cov Adplav tony, 
dxovcag tols Kedtotc dik Tupsinviag an6e6rnxdrac 
cuveyyitew tH “Poun, napzv Bondav xal xate orou- 
By ebtuyiic el Sdovea xatpdv. (2) Katactpatomeder- 
cavtos 6° abtoU cuveyyus tiv Toheutev, xaridovtes Te 
Tupa xat voricavres td yeyovec of cupTepevyores Excl tov 
Aopov, ctayéug dvabadiicavees, sardoteav abtinv 
tiv TH¢ vuxTdg dvorouc dik THis Blys, dvayyedovvras 
ti stpatnye td cuu6s6yxdc. (3) ‘O da, Staxodcac, 
xal Oewpéiv 052 StaGovAtov ade xaraAstdevoy brdp 
tiiv éveotudtu, Toig rev yididoyors Aa tH wth ma 
pryystke tobe melodie slayer adtdc o2 tobe tneic 
dvahabav, xabnysizo tis Suvdmews, Rovopsvos thy 
moptlav ext tov mpostpnuévov Bouvdv. (4) Of d2 téiv 
Padarisy fyepovec, dpoptivtes tk mupk tig vuxtdc, 
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“XXYV. Galli, postquam in Etruriam pervenissent, regionem 
incursantes impune populabantur : et quum neminem, qui 
se opponeret , invenirent, Romam tandem ipsam petunt. 
(2) Jam circa Clusium erant, urbem tridui spatio ab Roma 
distantem ; cum nuntius cis adfertur, Romanum exercitum, 
qui in finibus Etruriz hosti fuerat objectus, insequi ipses 
a tergo, et jam imminere. (3) Quo cognito, Galli agmen 
convertere, obviam hostibus procedere, pugnandi cum ietis 
desiderio ardere. (4) Quum vergente ad occasum sole in- 
vicem appropinquassent , tunc quidem, modico spatio in 
medio relicto, eo loci positis castris utrique sunt commo- 
rati. (5) Nocte vero oborta, accensis ignibus , equilatam 
suum Galli relinquunt, mandatumque dant, ut prima luce, 
postquam conspiciendos se hostibus praebuissent, per eadem 
mox vestigia se subsequerentur : (6) ipsi occulta profe- 
ctione Fasulam tendunt; ibique eo consilio aciem struunt, 
ut el equites suos reciperent, et hosti terga ipsorum premeati 
ex inopinato instarent. (7) Romani, ubi illuxit, solos equi 
tes conspicati, Gallosque aufugisse rati, equitatum receden- 
fem magno studio insequuntur. (8) Postquam ad hosten 
propius accesserant, insurgentibus ex insidiis Gallis, eo 
que adorientibus , utrimque acris principio pugna fuit. (9) 
Tandem et audacia et numero preevalentibus Gallis , post 
amissa sex millia suorum , fugiunt qui supererant Romani: 
quorum plerique in munitum quemdam locum evadunl, ibt- 
que subsistunt. (10) Hos primo Galli parabant statim ob- 
sidere : verum ex itinere superioris noctis vexali, labor 
busque plane confecti, relicta ad custodiam circa tumulun 
parte equitatus , ad quietem et corpora curanda convertut 
lur : (11) habentes in animo, postero die per vim es expt 
gnare qui in collem confugerant , nisi deditionem sponte su 
facerent. 


XXVI. Dum hxc agebantur, advenit sane quam opportune 
et feliciter Lucius Zmilius : qui, quum locis ad Adriaticum 
mare sitis preesedisset, simul atque audivit, in Etruram 
hostes irrupisse, Romamque contendere, ad ferendam ope™ 
adcurrerat. (2) Qui ubi prope hostes castra posuit, toa 
vero fi qui in tuniulum confugerant, ex ignibus ques & 
nebant adventu illius cognito , animos confestim resumputl, 
et suorum nonnullos inermes per sylvam mittunt, qui rea 
omnem gestam Consuli renuntient. (3) Amilius, audilo, 
ne ad presandum quidum consilium tempus sibi reliclum 
intelligens, tribunis imperat, ut luce prima pedites edu 
cant : ipse, assumtis equitibus, recta ad tumulum illum 
pergit ire. (4) Gallorum vero duces, quum per nociem 
ignes cernerent, hostium adventum conjectara assecull, 
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Spevov. (6) Ok “Avnpodotas 6 Bactleds yrwpyy else 
pepe, Aéywv, Ere det cocautng Aelac eyxpateis yeyoud- 
sac (Fv yap, do foe, xal To TeV cwedtw xal 
Opsupdrwy TAHO0c, Ext 8 te drooxeviic, Hic etyov, 
duvOytov:) (6) diéxep Eon, Seiv ph xevduveverv erz, 
unde wapabdddecbat totic Shotc, GAN’ alg thy oixelav 
Rdsiic Exavdyew tatca 8 drocxevacapsvouc, xal 
yevoptvoug sdXenvouc, avOts éyysipesiv Sooyepeic, édv 
Baxi , toic “Pwpalwov mpcyacs. (7) Ackavtos 58 opfer 
xath thy Avypodetou ywouny ypvjoacbat toils mapoU- 
ov, wetv tic vuxtds tata Boulsvaduevor, 70 
peotoc dvalevavres, mpoiyov raph Oddartav, dee 
t7¢ Tuppnviwv ywpac. (8) ‘O 82 Aevxtog, dvadabo 
dx 00 Bouvod 1d diacwhduevov tod otpatomédou pépos 
dua taig idiatg duvdueot, td pev Staxwduvederv e& 
wapatdben< oddaptic Expwe quugépetv, émitypsiv d8 
pidrov xatpols xal témouc sdquetc, Endusvoc, sdv 
Tov tt Prdar robs wodenloug 4 ric Aelac droomdoat 


XXVIII. Kava 38 code xatpobe todtoug éx Lapdd- 
vos perth cinv otpatoméeov Ddiog Arfdtog Eratos ele 
Iloac xatanendeuxtoc, mporys pet tic Suvdpens sic 
“Poopny, Evaveiav morovpevoc tots roAgtlors thy Tropelav. 
(2) "H8y 32 xept Tedapiiva tig Tupinvlac civ Kedtiiv 
Seapydvrwv, of npovoxevovees & adtinv gurecdvres ele 
tobe mapt tot Tatou xpomopeveapdvouc, sdAwcav: 
(3) xal cd te xpoysyavéra Stecdqouv dvaxpwvdpevor 
TH otpatHyH, xal Thy mapovclav dupottpwv cav otpa- 
coxtdey dviyyedov: onualvovtes, dudtt tedeleg cuv- 
eyyus elaw of Kedvol, xal todtuv xatdéney of rept tov 
Agixwy.” (4) O 32, ca pay Esvictels esl tots xp00- 
axtwrover, th 8 edehreig yevopuevoc éxl 16 Soxeiv présous 
xave ropelay drerypévat tobe Kedtovc, tots pev y1- 
Arpyors Taphyyevs torre tk otpatoreda, xal Badyy 
gic troup mpocbey mpcdyetv, xaddcov dv of témot mpocdd- 
poorer thy pstwryddv Epodov. (5) Adrds 82, cuv- 
Pempiicas ebxalpws Adpov xelrevov ixtp thy dddv, 5’ 
Ov Ber rapaxopevGivas robs Kedtods, dvadabev tobe 
fxxsic, Sounce exeddwv mooxatadrabécbar thy dxpo- 
Aovpiav, xal xpiitos xactaptar tou xwduvou- nereroué- 
voc, tHe extypagiic tev exbawdvrwy msiotov oftw 
xAnpovowricery. (6) Of 32 KeAtol, 1d piv rpartov Thy 
xapovolay téiv tept tov ‘Atihtov dyveotvtes, éx 82 tod 
oupGalvovros GrokaGavovres tovs mepl tov Aiultov 

memopevedat thy wuxta toic trmetor, xal mpoxa- 
tahapCdvecbar tovs tér0uc, ed0dws eantoteov tol; 
weap’ adtiiv tremsic, xai tives taiv edQarvenv, avertory- 
soutvous visv xath tov Bouvov toruw. (7) Tayd & 
ouvivtes thy to Patou mapouclav dx twos cov dy bdv- 
Twy ytwv, orovdy TapevéGaddov tos Kelouc, 
rovoupevor thy Excakw dua mpd Exatépav thy expd- 
vitay, xal thy ax” odpaic xal thy xatk mpdowrov 
'g) obs dv ykp Wdeoav ixoudvous adtoic, ode S8 xatk 
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Ibi Aneroestus rex hujusmodi sententis auctor exstitit . 
quoniam tanta jam prada essent potiti; (quippe facile in- 
telligitur, hominum, pecorum, et omnis supellectilis tan- 
tam vim ab eis captam fuisse , ut verbis nemo queat expri- 
mere:) (6) idcirco, ait, pralii aleam non esse subeundam 
nec periculum summe rerum audaci temeritate faciendum 
sed in patriam tuto redeundum. Postea vero quam sarci 
nis positis expeditiores facti essent; tum denuo, si ita visum 
fuerit, adversus Romanum nomen esse bellum totis viribus 
sumendum. (7) Universis Aneroesti sententiam approban- 
tibus, eadem nocte qua consiliam istud habuerant, prias- ° 
quam illucesceret , castra movent : et per fines Etruscorum 
secundum mare pergunt ire. (8) Lucius, reliquiis amissi 
exercitus, que collem tenebant, ad saum adjunctis, ut 
justo quidem preelio dimicaret , e re sua non existimabat : 
sed potius, ut temporum locorumque occasiones, imminens 
a tergo, captaret, si qua forte aut hostibus nocere, aut pre- 
dee aliquid posset avertere. 


XXVII. Per idem tempus C. Atilius, alter Consul, qui 
exercitum e Sardinia reductum Pisis exposuerat, contrarium 
Gallis in eadem inferi maris ora iter habens, Romam cum 
copiis tendebat. (2) Jam circa Telamonem Etruriz Galli 
erant ; cum eorum pabulatores in Caii praecursores incidunt, 
et ab illis capiuntur. (3) Qui ab duce Romano interrogati, 
de omnibus quee acciderant certiorem illum faciunt : adesse 
utrumque exercilum, significant, et quidem admodum vi- 
cinos esse Gallos , pone quos sequatur Lucius. (4) Con- 
sul, partim novitate rerum que nuntiabantur perculsus , 
partim spei bonz plenus, quod Gallos in itinere medios in- 
tercepisse se intelligeret ; tribunis imperat , aciem instruant, 
eaque, quantum per locorum naturam liceat, in frontem 
porrecta, ut mililari gradu ire pergant. (5) Ipse, opportu- 
nitate animadversa collis viz imminentis , ad quem in trans- 
itu subire Galli cogebantur, ad occupandum collis verti- 
cem festinanter cum equitatu contendit; simul id spectans 
ut prior ipse cum hoste prelium capessat; persuasus, ita 
facile se consecuturum, ut omnium, que accidissent, decus 
sibi potissimum adscriberetur. (6) Galli principio AUlii re- 
ditum ignorabant : verum, ex re conjecturam facientes, 
zmilium equitibus noctu circumductis loca opportuna oc- 
cupare, confestim etiam ipsi suos equites cum expeditorum 
nonnullis mittunt, ut deillocolle Romanos dejiciant. (7) Sed 


| mox ubi adventum Caii de aliquo ex captivis intellexissent, 


pedites diligenter ordinant , acie in utramque partem versa, 
sive extremum agmen, sive primam frontem hostis inva- 
deret : (8) nam alios a tergo sequi hostes norant; alios a 
fronte occursuros jam non dubitabant, partim ex nuntiis 
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XXVIII. Of 82 meet tov Atuthtov axyxodtes ev | 


tov ele the MHicas xata&rdouv tov otpatorédwv, ob7tw | 
88 mpoadoxéivtes abt cuveyyilew, tore capeig ex cod | 
mepl cov Adpov aywvos Eyvorcav, Sidtr tedéng eyyde 
elvar cuuGatver tke otxelag adtiav Suvapers. (2) Ato 
xat cobs uty frerels tapautixa BonOijcovtas ébandote)- 
Lov tots av tH Ado StaywviCordvorc? adrol dé xara ta¢ 
elOtaprdvac takers Staxocpyoavees tos melouc, TPO OV 
érl cobs Smevavetous. (3) OF 52 KeAtot robs pév ax 
sav “Adrewvy Tatodtous mpocayopevonévoug erabav 
Tac Thy an’ odpas emrpaveray, A Mpocecoxw TOG TEpl 
tov AluOtov, éxt d2 todtots tobs “Icou6pac (4) pds 
dé thy xatk modawrov, tolg Tauploxouc, xat tovs ext 
cade tou [adou xatorxotvtas Bolous mapevebarov, thy 
ivavelav wiv otdow Eyovtas tots mpoetpnuévors, BAE- 
Tovtas 88 moos Thy tHv TOU Patou etoatorsdwy Epodov. 
(8) Tag & ducks xat cuverpldag éxtog Exatépovu tod 
tkoatog napéotncav. Thy d2 relay elg ci tov mapa- 
XEYWLEVUDV dpinv , puhaxiy TeoiotHisavtes, AAootZov. 
(c) Tevopévng & aupiotonou tis tov Kelty Suva- 
EWS, OO PdvoY xaTaTAnxTIXhy, AAAk xal Tpaxtixyy 
elvar cuvébatve thy tébw. (7) Ot uly odv “Iooubpec 
xat Boior tac dvabuoldac Eyovtes xat tobe ebmerets tiny 
caywv mepl abtobs dEdrabav: (x) of 82 Patoarat, dea 
ze THY prrodoklay xal td Odpsos tac’ dmogélbaveec, 
yupvot per’ adtiny civ Srhwv, mobitor cio Suvauews 
xatéotycav: brokabovees obctus Zoecbar TPAXTXTA— 
tot, Stk To sivas tév témwv Batwesic dvtag dumhéxe- 
oOat tots épdupact, xat mapamodi{ery thy tov hwy 
ypelav. (9) Td pév ovv mpiitov, adtdc 6 xatk tov 
Aopov evetoryxer xlvduvosg, Exacwv dy cdvortos, ds 
dv &ee tocovtou wAjGous frerdwy do’ Exdotou tiv 
otpatoreduy aval ddAvrorg ausmentwxdtos. (0) 
"Ev 88 todte te xatpss cuvé6y Daiov uty tov Oratov 
rapabdhus dywvildusvov, ev yetpov vou tehevtijoae 
tov Blov, thy d& xe~addy abrod mpd tobs Bacthdac rave: 
veyOFvar tov Kedrtéiv: tod 68 téiv ‘Pwalwv tireic, 
xivouvevcavras eshwusveng, TéAOG emixpatyoat tou té- 
mov, xal tov Srevavelwv. (11) Merc d& tadta, cov 
Telixiny atoatoredwy Hon ouveyyus Svzwy dAdijdot<, 
(iov Fv xal Oxupactov tb cun6aivov od pdvov tots év 
adTG) TH xatOG Tore Tapovaw, GAMK xal toig mote 
pete tara Suvapévors Sd thy Shiv Anudvery ax tov 
Aeyoueveny Td yeyovde. 

XXIX. péitov piv ykp éx tprdiv otparondduv tic 
wayng suvictaeyvys, OyAov, de Eévyy xat maondAa- 
yuévay elxds xal thy empaverav xal chy ypelav oal- 
veoOut toU cuvtetayuévou. (2) Aettepov O23, ride 
obx av dropioat tic, xat viv, xat tote map’ adtdv 
Gy tov xatpdv, métepov of Kedtol thy émopakectarny 
elyov yipav, & ducotv tolv pepotv dua toby mwohe- 


ploy gnaydvtwy adbzois; (3' 4 todvaveiov thy exe | 


qui afferebantur, partim ex iis quz fieri cernerent, id col- 
ligentes. 

XXVILI. Emilius, legiones Pisas quidem appulisse non 
ignorans, at nondum appropinquaturas illas existimans; 
postquam pugnari ad collem ccepit, proximum jam esse 
college exercitum certo cognovit. (2) Igitur confestim 
eis, qui in colle pugnabant, equites auxilio mittit : ipee, 
pro more militiz Romane disposita peditum acie, in ho- 
stem vadit. (3) Galli Inalpinos Geesatos , quos vocant, ab 
illa parte, qure a tergo erat, qua facturum esse impetum 
exspeclabant milium, statuunt : pone hos Insubres lo- 
cant: (4) ab anteriore parte Tauriscos et cis Padum habi- 
tantes Boios in aciem instruunt; qui contrariam prioribus 
stationem obtinebant, in Atilii exercitum versi, ut ejus 
impetum exciperent. (5) Plaustris atque essedis, extra 
aciem submotis, cornu utrumque pretexunt : preedam in 
propinquum collem, custodibus appositis convehunt. (6) 
Ita ergo disposita Gallorum bifrons acies, non solum ad 
speciem terribilis est visa; sed etiam ad bene pugnandum 
cum primis efficax. (7) Ad hanc igituar pugnam Insubres 
et Boii, braccati, ac leviore sago induti prodierunt: (8) 
Gesatarum vero tanta fuit vanitas et confidentia, ut, 
braccis sagisque abjectis, nudi cum solis armis primos 
ordines occuparent; hac ratione quam expeditissimos fore 
se rati, quum senticeta alicubi essent, quz vestimentis 
adhzererent, et armorum usum impedirent. (9) Primum 
igitur solum in tumulo cerlamen est commissum; omni- 
bus facile spectantibus, propler equitum multitudinem, 
quiex omnibus exercitibus illuc accurrerant, ct inter se 
permisti pugnabant. (10) Ibi tum contigit , Calum Consu- 
lem, dum audacius pugnam capessit, in ipsa dimicatione 
mortem oppetere , ejusque caput trunco pracisum regibus 
Gallorum afferri; Romanos vero equiles, magna vi pu- 
gnantes, tandem et loco potiri, et hostibus pra-valere. 
(11) Post heec, pedestribus copiis invicem jam- appropin- 
quantibus, cernere erat spectaculum oppido rarum, neque 
iis solum mirabile, qui tum praesentes pugnee interfuerunt, 
sed et his qui posthac ex narratione rem gestam ob oculos 
sibi ponere possunt. 


XXIX. Primo enim, quum ex tribus exercitibus illud 
preliom constaret, quis non intelligat, et adspectu et 
genere ipso pugnandi novam ct inusitatam prorsus appa- 
rere debuisse illam commissionem? (2) Dvinde quis non 
ambigeret, sive nunc, sive olim in ipso praclio, utrum pe- 
riculosissima omnium ea Gallorum ordinatio fuerit, quod 
simul utrimque illos hostis invaderet? (3) an contra ad 
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TeuxTmwcatyy dua piv dywvildevor moog duoo- 
tépouc, Ge 8 thy dp’ Exarepwv dopaderav ex tov 
Sriabev xUcoig Tapacxevalovtes to 58 usytotov, d7o- 
xexhersuevns macys tig slg toUmabey dvayworcens, 
xat tH¢ év te Aetrecbat cutyplac; (4) 4 yao ths 
dustotomou takews widens coradrny Eyer thy ypetav. 
'5) Tous ye piv “Pwpatoucs, tk peév, ev0apoeic érotet 
7 wécoug xal mavtodey mepterhnpévat tovs Tode- 
utous th 88, madty & xocpog adrobs xal Odpub0o, Eé- 
mAntre tg tev Kedtov Suvaperx. (6) Avapidun- 
cov pty yho Av td téiv Buxavytiov xal cadmyxtiv 
Th790¢. Otc Ea tod wavtic orparomésou cuumatavi- 
Tovtes, THAtxautyy xal toautyy cuvdbawve yevécdat 
xoauyhy, dete ph pdvov tas oddityyac xal the Suva- 
wets, BAAd xal tobs mapaxetuévous torous cuvyyoUV- 
zag, & adresv Soxeiv mpotecbar pwviiv. (7) Exadn- 
xtuch &' 7v xal tov yupviov xposaturtuy avipav x te 
Exrpavera xal xlvnctc, doe Av Stapecdvrwy taxis dxwate 
xar cots elect. (8) Tldveeg 8 of tae mputas xaté- 
yarres oTrelpac, yousois paviaxars xal meptyeipots Hoav 
xzraxexoaprusvot. (9) Tpt¢ & Bhérovtes of ‘Peoaior, 
<x phy Eerdiiccovto: tak 8” bd tig toU Avertedotc 
Emidog dyduevor, Stdaclwg mapwdvoveto mod¢ xly- 
auvov. 
XXX. MWhy duc 6 tobe dxovrrotac, mpoedbdvrac 
& tiv “Pwyzixev otpatonddwy xatd tov erajsdv, sto- 
axovritery eveoyois xal muxvoic tots BéAeot toig wey 
ériow tev Kedtiov, moddhy edyonotiav of oayor peta 
zarv dvatupiswv mapetyov: (2) totic 58 yupvois mooe- 
sto, Tapk thy mposboxlav tov modypatos cup.Cal- 
vovtug, tavavtla moddhy droplav xal duayonotiay ma- 
oetye vo ytyvopevov. (3) O8 yd duvauévov tod Ta- 
AxTix0d Gupeod tov dvopa meproxemerv, Gow yuyve xat 
ust Ta Gwpata Av, toooUTw cuvébatve ueAdov te 
Bein mixta Evdov. (4) Tédoc 5’, o8 Suvapevor prev dy.u- 
vaotat tobe sloaxovriGovtas, Stk thy andotacw, xat 
TS KAFZO0g wav emTOvTwY Pediiv’ Teptxaxovytes 62, xat 
Busypratodwevor tors Tapouctv’ of psy, el¢ tobe ToAE— 
ceious iteo tou Oupod xal cig dhoytotias six? mponi- 
setovtec, xal Sidovtes apes adtovs, Exoucing &mébvy- 
axav, of 8 ele tod pihous dvayupovvtes éxl mdda, xat 
wepbdi des aroderdunvtes, Siectpepov tobs xatdémtv, 
{5) To uév oov cov Patcatay opdvyuc mapk tots dxov- 
Tistaig, TOUTW TH Todm~ xaTehUOy. (6) TO de toiv 
"Todubpwv x2t Bolwv, em 32 Tauploxwy nAGos, duc 
wi tobe “Pwuszious, SeEausvouc tobc gautiov dxovtt- 
atke, woocbd ew colar tac omelpac, cupmecdy toic 
wohepints ex yetoos, emoter udyny toyupav: (7) dta- 
nowrouevot yap usvov ex’ Icov t2ic fuyaice abrin 
totes xat xabdhou xat xat’ dvdpa hetndwevor, tats 
viev Sxchesy xatacxevaic. (8) Of utv ovv Oupeot mpc 
éspddecay, al S¢ rcyatpar mods meee rsyadny Stape- 
piv ° * Eve, thy 88 Tadatixhy xatapopdy eye 
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Victoriam accommodatissima ? quod eadem opera cum 
utroque hoste dimicarent, et securitatem sibi invicem 
simul preestarent, ne terga ipsis cedere hostes possent; 
et, quod maximum est, omnes ad fugam aditus preeclusos- 
haberent, nulla si vincerentur spe relicta : (4) que pre- 
cipua est bifrontis aciei utilitas, ipsi propria. (5) Roma- 
nis illud quidem animos addebat, quod hostem undique- 
conclusum tenerent : sed rursus illos stapore quodam per- 
cellebat, cum ipse adspectus Gallici exercitus , tum tumuk 
tus ilorum et clamor. (6) Nam preter buccinatorum 
tubicinumque innumerabilem multitudinem, universe 
exercitu ululatum insimul tollente , talis tantusque exortus 
est clamor, ut non tubze solum ac milites, sed etiam re- 
sonantia e proximo loca vocem per se viderentur edere. 
(7) Terribilis vero etiam erat cum species , tum motus illo- 
rum, qui in prima acie nudi stabant : viri, et flore seta- 
tis et corporum forma prestantes. (8) Jam in primis 
ordinibus neminem cerneres maniacis armillisque aureis 
non adornatum. (9) Ad quod spectaculum Romani par- 
tim stupescebant; partim, lucri spe ducti, tanto animosio~ 
res ad pugnandum fiebant. | 


XXX. Ceterum ubi jaculatores, Romanse militize more 
progressi ante reliquam aciem, densis ac certa manu de 
stinatis jaculis pugnam committere coeperant : secundis 
quidem Galloram ordinibus saga et braccse magno erant 
usui: (2) at contra Geesate, qui in prima acie nudi pu- 
gnabant, quoniam res aliter eveniebat, quam ipsi existi- 
maverant, quid agerent, aut quid consilii caperent, non 
sciebant. (3) Quia enim scutum Gallicum protegere virum. 
non potest, quo majora erant horum corpora, et quidem. 
nuda, eo.minus jacula cadebantirrita. (4) Ad extremum,,. 
quum adversus jaculatores Romanos, cum ob intervallum 
ex quo illi jacula sua vibrabant, tum ob telorum undique 
incidentium frequentiam , efficere nihil possent ; malis tan- 
dem victi, et difficultatibus pressi, pars pre ira et furore 
th hostes temere irruebant, et ad coedem sese ultro obje- 
ctabant; alii ad suos pedetentim sese recipientes> metum. 
ac pavorem suum palam professi, positos a tergis ordines 
conturbabant. (5) Ita Romani jaculatores Gzesatarum 
feroces animos dejecerunt. (6) Insubres vero et Boii ac 
Taurisci, posteaquam Romani, jaculatoribus suis rece- 
ptis, manipulos in ipsos immiserunt ; cominus reth- mantr. 
gerentes, atrociter dimicabant. (7) Et quamquam con- 
cidebantur, animis tamen pariler resistebant; hoc uno et 
universi et singuli inferiores, quod genere armorum vin- 
cerentur. (8) Namet scuta Romanorum ad munimentum, 
et gladius ad pugnandum longe excellunt : quum contra *** 
Gallicis gladiis coesim tantum pugnari queat. (9) Intes 
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tov ‘Payalwy temic euGaddvres dd tov Adpou mpocd- 
pspov tas xsipac eBbopevng, Td0’ of dv melol tov 
Kedtiiv év adi vip tiie rapatdkews témp xatexory— 
cav, of 5 frexsic mods guyhy Spynoay. 

XXXI. “Arédavov ply odv taiv Kedriiy ele tetpa- 
xtgpuploug, EdAwoay &° obx dhacroug puplwv év ole 
xal tiv Baaéoy Koyxodetdvos. (2) ‘O 3° Erepoe 
abtav, Avnpdectac, she ta témov cunouydv pes’ dAl- 
yor, mpookveyxe tag yeipag abtip xal toic dvayxalorc. 
(3) ‘O 88 otpammyds tev “Pwpaiwy, ch piv oxtia cuv- 
aBpolaac, ste thy “Popny andorerds, thy 8 Aslav 
AréSaxs totic Rpooixovaw. (4) Adtos &’ dvadabdy th 
otpatoneda, xal SteAOav nap’ adrhy tiv Atyuctueiy, 
sic thy civ Bolwy evébads yoopav. TDAnpwdoac d8 tae 
Spudc téiv otpatoréduy tH apedslag, év dAlyate Aut- 
pats Axe perk ciov Suvdwewy cic thy Pouny. (6) Kat 
vo piv KarrrwaAtov éxdounos tats te anualate xal cots 
paviaxatc couTo 8 ott youcotv Pédrtov, 8 popotiar 
mepl tae ysipag xal cov todyndov of Taddrar (6) 
TOI 32 Aotmoig oxd)org xad tots alypadudrots, pds Thy 
elcodov typfcato thy kautod, xal mpds thy to Opidy- 
Gov Staxdepnow. (7) “H pdv ody Baputden civ Ked- 
tiov oi abrw xxt codtp vip tedmw StepOdpy: hot 
wav “[raduoratsc, uddtota 68 “Pupalore, péyav xal 
pobepdy émixpedoaca xlvduvov. (8) Amd 82 tov xatop- 
Pwparos tovtov xatednloavtes “Pwpaior duvicecdar 
tos Kedtobs éx téiv témwv to mepl tov Td8ov 6A0- 
oyepiog éxGadsiv, todc te pete tavta xataotabévras 
Srdtous, Kdtvrov Dovdoviov xat Tlrov MddAtov, du- 
potépouc, xal tae Suvduets perk mapaoxeviic weydAnc, 
antotetkav ext tobc Kedtode. (9) Obror 8 robs 
piv Boloug & éoddou xatanAn’duevor, cuvyvdyxacay 
tig thy “Pwalwv Equtods Sotvat xlanv. (10) Tov 8 
ordv ypdvov tig otparelas, extyevoudvv Su6pwv 
Haratov, Err 82 Aotpexic Sraddceng arecovens adrtoic, 
ig téog axpaxtov styov. 

XXXII. Merk 8 covcous xatactabdyres TdrAtoc 
Podproc xal Pdiog Dinplvioc, adOrg evéCadov ele rhy 
Kedtixihy, dtd tig tov “Avapdowy ydpac ols cun6al- 
vat, 2) paxpdv ded MacaaAlac Eye thy olxyaw. (a) 
Obs cig thy prrlav mpocayayduevor, Ste6noav ele thy 
tiv ‘Todp6pwy yiiv, xatk tag cupfolas tol te “Adda 
xal Hddou xorapyod. (8) Aa6dvtes 82 tAnyds meot te 
thy StaGacw, xal mept thy otparomedelav, napautixe 
piv Euewav peck 32 tata omercdevor, x0’ Srohe- 
ylav dvélucav dx cov cdr. (4) [TeptedOdvres 82 
Teloug Apdpac, xal dtehOdvees tov KAouctoy morapdy, 
FAGov ele why tév Tovoudveav yupav, xal mpochabdy- 
Teg touToUS, Svtag cupdyouc, svébadrov médiv ard 
tésv xatk tac “Admeic témwv sic th tiv “ToduCpwv 
Tedla, xal thy te viv edifouv, xal tae xatoxlac ad- 
tiiv endpbovv. () Of 32 tiv “Iodubpwv mpoectintes, 
Gewpodvre, duetddetov ovcav tiv embodhy tov “Pw- 
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heec Romani equites de colle descendere, hoetem et supe- 
riore loco et impressione in latus facta invadere, strenue 
rem gerere. Tum vero Gallorum pedites in suis stationi- 
bus passim contruncantur; equites fugam capessant. 
XXXI. Periere Gallorum ad quadraginta millia : capti 
sunt non pauciores decem millibus; in quibus alter regum 
erat Concolitanus. (2) Aller rex, Aneroestus, paucis co- 
mitantibus in quemdam locum fuga se recepit; ubi mox 
sibi et necessarils suis manus intulit. (3) Romanus im- 
perator, collecta spolia Romam misit : praedam iis reddidit, 
a quibus fuerat abacta. (4) Ipse cum utroque exercita 
secundum Ligurize fines iter faciens, in Boiorum agrum 
irrumpit. Satiatisque militum animis, preedz avidis , panu- 
cis post diebus copias universas Romam reduxit. (5) 
Signis militaribus et maniacis (ita vocant armillas aureas, 
ad colilum et manus gestari a Gallis solitas :) Capitolium 
Consul ornavit. (6) Reliqua spolia et captivoram turbem 
ad triumphi apparatum, quando urbem ingrederetur, ser- 
vavit. (7) Hunc pernicialem exitum habuit Galorum ila 
memorabilis expeditio : quae cum universos Italie populos , 
tum maxime Romanos, in periculum magnum ac pra- 
sens conjecerat. (8) Ceterum post hanc victoriam in spem 
adductus populus Romanus, posse Gallos e Circampada- 
nis regionibus a se penitus expelli, Consales ambos, qui 
sequente anno sunt creati, Q. Fulvium et T. Manlium 
cum exercitu et ingenti apparatu contra illos misit. (9) 
Hi Boios, primo impetu perterrefactos, in fidem Roma- 
mnorum se permittere adegerunt. (10) Toto deinde ex- 
peditionis reliquo tempore, propter imbres immodicos, 


grassantemque pestilentiam , nihil plane dignum messeria | 


gestum est. 


XXXII. Etiam qui hoe insecuti sunt Consules, Publ. 
Furius et C. Flaminias, in eamdem Galliam per Anama- 


num fines exercifus ductavere. Non lunge hic poputus a . 


Massilia [an Placentia? } sedes suas habet: (2) quo am 
amicitiam recepto, Consules in regionem Insulsrum, qua 
Addua in Padum influit, trajecerunt. (3) Verum, et fa 
transita, et dum castra ponunt, casi, statim illi quidem 
nihil moverunt : at postea fcedus icerunt, et ex pacto com- 
muni excessere illis locis. (4) Deinde per proximas regic- 
nes multos dies vagati, transmisso flumine Clusio im 
Cenomanorum ditionem venerunt. Quibus assumatis , qaod 
socii essent Romani populi, e Subalpinis locis in planitiem 
Insubrum exercitu infesto ilerum irruperunt, ibique agros 
exusserunt, et villas devastarunt. (5) Quamobrem Inea- 
brum principes, qui inita a Romanis consilia adversus se 
mutari non posse animadverterent, fortune aleam sibi 


ualwy, Expwav tig TUyns Aaeiv meipav, xxl Staxivdu- | esse subeundam, et de rerum summa cum illis decer- 
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ssUoar moog adtods Shoczepiic. 
ovv &rdcas ext tautdv, xat tas yous onpalag tk¢ 
Axwv7toug Asyoutvas xaleddvees ex tov tHe Abjvac 
tepou, xat tala mapaoxevacduevot Sedvruc? pete 


cavta teOadinxdters xal xatandyxtixéis dvteotpato— | 
webevaay toic Todelotc, Svtec td WAHOOs ele wevee ru- 


pracac. 
Svtac raps old tov ivavelov éovAovto svy- 
LET s9at taic tov cuuusyouvtov adtotc Kedron dy- 
vkpect (8) ta 52, oudoyicdpevor Tv ts Tadacuxdy 
BGcclav, xal Sidr mpd Suop)ous tiv mpochapbavoué- 
veov pfdover worsiabar tov xlvduvov, elAa6ouvro to10d- 
cotc dvdpdat totovtou xatoov xal modypatoe xowwwveiv. 
‘9) Tog & ouv adtol piv iméuewav evtde tod mota- 
LOU , TOU 22 tiv Kedtiny aplor cuvdvrac, SixbiEdcavrec 
tic td xipav, dvécracay tac Exl tot felpou yepupac 
(10) Apa pv dopadt{duevor th mpdc dxeivouc, dua 82 
play kuutoic drodelrovees Drlda tig cwenolas thy ev 
ves wexdy, dtd 7d xardm adrois d6arov Svra mapaxei- 
oGar tov xpostonutvoy woraudy. (11) patavees od 
taura, Kpd¢ TD Staxtvduvevey Aoav. 
KXXIL. Acxotion 8 tuopdvur xeypiobar tH payy 
sande “Pwypator: tov yoidpywv brodekdvewy, de Sei 
worsicbat tov dyava xowy xal xar” iiuv Exdetous. 
(2) Luvewpaxdtes yao éx céiv mpoyeyovdru xtwwddvov, 
Ser coig te Oupois xath thy mpurmy Epotov, Log av dxé- 
patov 4, pobepwratiy Zone may To Padarixdy udov 
(3) afte udyatpat tats xatacxevaic, xabdrep elontat 
xpdécepoy, lav Eyoucr thy mpwtyy xatapopdy xatplav, 
Exod 82 caus sbOdwe arokuetpovrat, xapmrdmevet 
meta pyxoc xal xata ridtoc éxl cocotrov, Gore, av 
gh tap su dvactpopiy toi yowmevors, epsicavtas mpd< 
thy yay drevliver cH wodl, teAdo Anpaxcov elvar 
thy seurépay mAnyhy adtinvy (4) dvaddvtes odv of 
prlapyo th tiv torxplwv Sdpara tiv xatdm spe- 
aturcey taic tpwratc emelpatc, xat mapayys(Aaveec 
dx petadippens coic Eloect yp7ja0at, cuvebadoy 2x ma- 
xatk mpdcertov coc Kedtois. (5) “Ana 2 
Teo , Kpae ta Sdpata Taig xpwrars xatapopaic yowpt- 
vesv tiv T'zhatiiv, dy peunOivar the wayaloac: cuvdpa- 
pdvrec el¢ tac yeipac, tos ply Kedrots drcpaxtous 
éxoinoay, dpeddusvor thy dx Sidpsews abtin pdyny, 
Wedv gore Tadarixiic xpslac, de 7d ndapiic 
xdvenpa to Elpoc Eystv- (6) advol 3” obx ex xarapop%e, 
Dd’ dx Bradiihens sobaic yowpsvor talc payaloate, 
RPEXTixey TU xevtiatos wepl adtag Omdpyovtos, 
cumvovrsc sic th otipva xal ch modowna, xal rAnyhy 
éxi xhnyi elpovess, tpav tos mAeletous THV 
apdvenv, Sk thy tov yiAtdpyev mpdvotayv, (7) 
ply ykd otpamnyis Drapivioc obx spbéic Coxsi 
Matar te Kpostionutvy xivduvp. lap’ adtiy 
thy deoby tot morapou mwornoduavos Thy Zxrabt, 
10 t76 “Pwpaixiic payne (tov, ob, brodetro- 
mpds tiv éxl mesa talc onsipats dvayor- 


i 


a 


0 


7 


i 


i 
: 


(7) Ot 8 “Porator, <k pay, Spdivres optic | 


9 
nendum statuunt. (6) Omnibus igitur militaribus signis 
in unum cvactis; aureis etiam illis qua immobilia nuncu- 
pant, ex sede Minervee depromtis, ceteris quoque neces- 
sariis apparatibus probe instructis; cum exercitu, ia quo 
erant hominem ad 1 millia, feroces, minarumque pleni 
in conspectu hostium castra ponunt. (7) Romani, quia 
numero longe ab hostibns vinci sese viderunt , auxiliaribus 
Gallorum sociorum copiis uti in animo habuerant : (8) 
sed, Gallicam ia foderibus inconstantiam ad animum 
revocantes, simulque cognationem eorum quos assume- 
rent cum iis, quibuscum erat bellandum; talem occa- 
sionem , tantseque rei communionem , ejusmodi hominum 
fidei permittere non audebant. (9) Tandem hoc consilii 
ineunt : Gallorum auxilia fluvium trajicere jubent ; ipsi ad 
alleram ejus partem remanent, rescissis pontibus quibus 
junctum flumen erat; (10) atque ita eadem opera et 
illis nocendi facultatem adimunt, et sibi spem unicam sa- 
lutis per victoriam reliquam faciunt. Neque enim vado 
transiri fluvius poterat, quem a tergo subjectum relin- 
quebant. (11) His factis, ad preelium se comparant. 


XXXII. Celebratur militum Rumanvurum sollertia, qua 
in eo osi sunt certamine; edocti a tribunis suis, quo- 
modo et universi et singuli pugnam capessere deberent. 
(2) Observaverant quippe tribuni e superioribus bellis, 
Gallorum genus vmne in fervore animorum et primo im- 
petu, dum adhuc integri sunt, atrocissimum esse: (3) 
gladios item illorum ita fabricatos, sicut ante diximus, ut 
ad cedendum primum dumtaxat ictum habeant : a quo 
statim et in longitudine et in latitudine ad instar strigi- 
lum incurvantur asque adeo, ut, nisi tempus milili con- 
cedatur, quo mucronem terre inniti faciens gladium pede 
dtrigat , prorsus inefficax alter illorum sit ictus. (4) Inde 
hastas triariorum , qui in postremis ordinibus locari solent, 
primis manipulis dividunt tribuni : mandantque militibus, 
ut gladios postea in manus sumant, iisque rem gerant. 
(5) Deinde signis collatis, a fronte Gallos adoriuntur : 
quorum ubj gladii, primis ictibus hastas ceedentes , redditi 
sunt inutiles : Romani, ad cominus pugnandum irruentes, 
usum armorum suorum adversariis adimunt; facultate 
ablata gladios ad czesim feriendum attollendi , qui proprius 
est Gallorum pugnandi modus, gaod mucrone ensis illorum 
omnino careat. (6) Romani vero non czesim feriendo , sed 
punctim subinde rectis gladiis utendo, qui mucronibus 
valent , crebro repetitis ictibus pectora et facies hostium 
ceedentes, fllorum plerosque in ipsa acie contruncant. 
Prudentise tribunorum hoc decus tribuitut : (7) nam 
Consul quidem Flaminius parum utique prudenter suo 
exercitui in hac pugna consuluisse videtur. Ad ripam 
enim ipsam fluminis instructa acie, id corruperat quo 
pracipue Romanum preliaridi genus excellit. Quippe 
nullum a tergo spatium reliquerat, quo se pedetentim reci- 
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prov. (8) Et ykp cuvéby, Goayt povov mecbivat tH 
yooa tobe dvSpac xata thy payny, Sixter av el tov 
Totapov adtoue eet, Sed thy dotoylav tov mpoeotii- 
tog. (9) OF phy aa ye woAb vixyoavtes taic oyetE~ 
pats “petats, xabdrep elroy, xar Texte nQotc psy 
Aelac, ox dAtywv St axviwv xpaticavtes, exav7AOov 
gig thy “Poruny. 

XXXIV. Te & Ee grat, Stampechevoapeveny tidy 
Kedtoiv brio eipyvas, xal nav rovjcew bmioyvound- 
wov, Eorevcay of xataotxOsvtes Orratot, Méoxos KAav- 
Sto, xat Dvaiog Kopvijdtoc, tot ph cuyyopniivat thy 
elovivny adroic. (2) OF 8, drotuydvtec, xxi xpivav- 
weg eeddytar tke terevtalag edmidag, addr Opuncav 
él to urobotcbat téiv mepl tov ‘Podavov Patcatéiv 
Tadatiov sig torouuploug: obs mapadabuvte etyov év 
éroluw, xat mpoceddxuy thy civ modsuiwv egodov. 
(3) Of 62 cOv “Pwyalwy otoamyol, tis Hoag émtyevo- 
pévns, dvadabdvtes the Suvauetc, Ayov Eig TAY THV 
Isou6pwv yorpav. (4) Tapayevonevor 33 xat otpato- 
medevcauvtec mept modwv “Ayédpac, A petath xeirar 
tov Iadou xat toiv “Adretvéov dponv, exodtdpxouv tav~ 
tv. (5) O18 “Ioow6pec, Bondeiv utv od Suvawevot, 
dik to mpoxatanpOivat tos eUpustc tomouc omevSov- 
teg O& Acar chy mohtopxlav tév Ayedpav, usoos tt 
7¢ Ouvawews Stabtbacavres tov [ddov cig thy tay 
“Avopwy yupav, eroddpxouy to mpocayooeuduevoy 
Khaortdtov. (6) Tpoomecdvtos 8 tot cup6atvovtos 
Tog otpaTHyoIC, dvadabwv tod Lemeic Matpxoc KAav- 
Stog, xat civ melixéiv, Amelyeto omevduv BonOijon: 
TOig ToALopKoULEvots. (7) Of dt KeAtol, muOdicevor thy 
Tapousiay tov Urevavtinv, Avoavtes THY mohtopxtav, 
Orijvewy xal maperatavro. (8) Tév dt “Pwuatov ad- 
tote tote tmmetaw &§ epodou tolunpiis copier mpocre- 
Govtwy, Tas prev doyde dvretyovr peta Ot tadta mept- 
totapévoy xal xark wotou xat xatk xfoac, Sucypy- 
STOUMEVOL TH [AayN, TEAS EtpamNGaV Ox’ alti Tov 
Inméwv. (0) Kal rodol pdv etc tov motapdy gumecdy- 
Teg, Uno Tou fevpmtos StepOcpnoay, of dé wAcloug xd 
tav ToAcuiov xatexdmygav., (10) "EAaGov d8 xal t&¢ 
‘Azespac of “Pwyator, oftov yeovoxs, exywonodv- 
tov et¢to MedtcAxvov tiv Padataiv: Sores gott xupte)- 
Tatos TOROS TIS thVv ‘lodubpwv yodoag. (11) Otc ex 
Todds Exaxohovdycavros tov F'vaiou, xxb mpoabuddvtos 
dpe tpds to Medtwehavov, td prev mpiotov fouylay 
Ecyov. (12) Amodvoudvou & abrod mad eis t&c 
Ayépbac, emekedOdvtes xal tii ovpaylag abapevor 
Opacéws modhovs wev vexpods éxolnoav, péooc od tt 
xal puysiv adtov Aveyxacav: (13) fg & F'vdiog dva- 
xahecdusvos tobe ex tic Towtoropetac, Tapwounce 
atyvat, xal cuGadetv tots modenlorc. (14) Of pév 
ovv “Pwraior, Teaupyycavtes th) otoathy® , Stend— 
Jovto mpog tobe exmxetudvous edpworwe. (15) Of dd 
Kedtol, did td rapbdv ebtuyyua usivavtes ext mogdv 
eiAapatic, wet’ od modb toantveec, Zpevyovels tke mxpt- 
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pere manipuli possent. (8) Itaque , si vel minimum incliaan 
aciem inter pagnandum contigisset, in fluvium scse proji- 
cere fuissent coacti : ea fuerat Consulis incogitantia. (9) A. 
nihilominus Romani, virtule sua, insignem, ut ostendi- 
mus, Victoriam adepti, prada onusti, ac spoliis non paucis 
potiti, Romam redierunt. 

XXXIV. Insecuto dein anno, de pace legatos miserunt 
Galli, quascumque condiliones accipere parati : quae ne illis 
concederentur, per ejus anni Consules, M. Clandium et 
Cnzeum Cornelium, est effectum. (2) Quamobrem Galli 
ultimam spem sibi tentandam rati, ad mercede conducenda 
auxilia Geesatarum Gallorum , qui Rhodanum accolunt , de 
nuo se convertunt : quorum ubi ad xxx millia accepissent, 
hostis adventum przstolantes , paratos in armis eos labeat. 
(3) Consules appetente sstate legioncs in agros Insubrum 


ducunt. (4) Urbem deinde Acerras, inter Padum et mon- — 


tana Alpium silam, admotis castris, obsident. (5) Insubres, 
quum ferre opem , occupatis omnibus locis opportunis , non 
possent : studio liberandi Acerras obsidione, partem copia- 
rum trajecto Pado in ditionem Androrum [un Anamererum, 
aud Anamanum ? | mittunt ; et Clastidiam (id nomen urbis 
est in eo tractu, ) obsident. (6) De quo postquam certiores 
facti Consules sunt, M. Claudius, equites et peditum par- 


; tem secum trahens, auxiliatum obsessis ire festinat. (7) 


Galli, cognito Marcelli adventu discedunt ab obsidione ; et 
obviam progressi, aciem instruunt. (8) In quos quum Re- 
mani , sotis immissis equitibus , impetum fortiter fecissent; 
principio quidem contra hostem stabant; sed deinde et a 
tergo circumventi et a lateribus, ac difficultatibus undique 
conflictati, ab ipsis tandem equitibus in fugam versi sunt. 
(9) Multos flumen hausit, in quod se pracipites dederant; 
plerique ab hoste sunt peremti. (10) Tum et Acerras , com- 
meatibus refertas , ceperunt Romani, Gallis Mediolanam se 
recipientibus ; qui locus est regionis Insubrum preecipues. 
(11) E vestigio Cnzeus hos insequitur, subitoque impets 
ad Mediolanum usque fertur. Galli tum quidem nihil m- 
vere : (12) sed Consule Acerras redeunte, insequi illi , extre- 
mum agmen carpere, multis occisis, partem exercitus in 
fugam vertere; (13) quoad Cnaus revocatum primum 
agmen sistere gradum et propere cum hoste confligere jubet. 
(t4) Parent Romani dicto Consulis; et adversus Gallos, 
suorum terga caedenles, acre certamen instituunt. (13) 
Illi, spe animati jam prope parte victorise, generose ali- 
quamdiu prahiun sustinent : mox vero terga dare coacti 
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petag. “OQ 3: Mvatocg éxaxodouOyjox¢ ty te yopay 
éxopber, xal to MedidAavoy ets xavx xpaTOS. 

XXXV. 06 cupbalvovtoc, of mpoeotéites tov Lodp- 

Cowy, dmoyvovtes tae tH¢ swryplas 2lridac, mavta 
ch xa@’ abtobds srétosbav tots “Pwrators. (a) ‘O pev 
ou Rpo<¢ touc KeAtods mdAsp0¢ torovtov gaye vo téhos" 
xatk pty thy arovotav xat tnay tov dywviGopeveny 
avdcéiv, Err St xavk tas payas xal td TATO0s cH av 
autatc &roklupévwy xal tapatattouévy, ovdevos xa.- 
tadedotepos tiny fotopnuévwy: (3) xark 82 the dt- 
Goras xal tiv dxptotav tod xatk ploos yeptopod, 
TEALUM EUxaTappdvntos’ Sik td uh Td mAciov, dAAE 
sudASony Exav vo yryvopevov bxd tov Vadatéiv, Guys 
uadAov 7 Aoytopin Boxbevdecbar, (6) Iept cov fueic, 
n cavtes net’ Ghiyov yodvov abtols éx tiv Tepl 
cov Tadov redten twobivrac, why odlywv témwy tov 
im” aor the “Arete xetrtvorv, 08% GijOnuev Seiv ote 
sty & dopyic lpodov abtiiv duvnudveutov mapaltnety, 
cérve Tas pete Tatra mpdkerc, ore thy tedeutalay ga- 
vactacty (5) Srokapbavovres oixciov fotoplas émdo- 
serv, TH TOLaUra éxsioddia ths TUNG Bl uviuny Zyeww 
xxt Teapadoary toig étyevowevors (6) fva wh teAdes 
ci 220" Audis dvewontot tibv torovtwy Emdpyovtec, éx- 
TAF trwvtat tas aipvidiouc xal mapaAdyous tov BapGa- 
pesv deddous GA)’, ext mosdv tv vin Aaubavovtes, Ors 
OAL wav dott xat edpbaptov to gidov avtiN, Siro 
pévect, xal dows eddyywor the apetépas édrlSac 
spotepov, A mzpxywpycat tivds tev dvayxatwv. (7) 
Ki yap cobc thy Hepodiv Zpodov éxl why “Edda xal 
Padariv int Achgots cic uviiuny xat rapddoow Fpiv 
ayayoveas, oF pixpd, peydAda 6’ ofonar cunbebrrabat 
woe ToUg into tig xowys tiv “EAjvv fhevbeolac 
a-owas. (8) Odte yep yoonytiiv, 000’ Szdwv, obt’ dv- 
Gctsy HAFGos xatawAayels dv tig drooraly tio teleu- 
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ad montes proximos fuga se recipiunt. Cnzeus fugientes 
insecutus, agros populatur, et Mediolanum per vim capit. 

XXXV. Post hanc cladem principes Insubrum , omni spe 
salutis amissa , in Romanorum fidem se suaque omnia per- 
miserunt. (2) Hunc exitum id bellum habuit, quod cum 
Gallis gestum est: bellum, si perditam hostium audaciam 
spectes, pugnas in illo pugnatas , numerum dimicantium et 
occisorum, nulli eorum secundum, que a scriptoribus 
sunt commemorata: (3) sin ipsa incepta, et stolidam 
rerum singularum administrationem, prorsus aspernabile ; 
quoniam Galli, non dicam in plerisque, sed prorsus in 
omnibus actionibus suis ira atque impetu, non consilio, 
reguntur. (4) Quos quum cogitarem haud ita multo post 
ex Circumpadana planitie , paucis locis exceptis , quse ipsis 
subjacent Alpibus, fuisse expulsos; non committendum 
pulavi, ut, quomodo primum in Italiam venerint, quas 
postea res ibi gesserint, ac tandem quomodo postremam 
insionem fecerint, silentio preetermitterem. ‘(5) Officiam 
enim) scriptorum esse putamus, ut talia episodia fortuns 
memorabilia ad posteros memorie tradant : (6) ne 
ventura eetas, si de similibus casibis nihi] plane cogno- 
verit, subilas atque temerarias barbarorum irruptiones 
expavescat; sed ut cogitent aliquantisper, quam brevi tem- 
pore , quamque facile deleri genus illud hominam possit ab 
iis qui fortiter restiterint ; atque adeo omnia prius experian- 
tur, quam necessaria ulla re ipsis cedant. (7) Neque enim 
parvum, judicio meo, sed vel maximum momentum ad 
ea bella, quz pro communi Graciz libertate sunt gesta, 
illi attulerunt, qui Persarum expeditionem in Greeciam, 
aut Delphorum invasionem a Gallis factam, nobis prodide- 
runt. (8) Nam, si quis rerum tunc gestarum miracula ob 
ocalos sibi posuerit , recordatusque fuerit, quot hominum 
millia, quanta audacia viros, quantos apparatus, valida 
illorum manus debellaverit, qui discrimina cum judicio et 
recta ratione adeunt, hunc nullz opes, nulla armorum 
aut virorum copia deterreat , quo minus pro patria regione- 
que sua extremum virium conatum periclitari velit. (9) 
Porro metus Gallorum, non solum majorum temporibus, 
sed memoria etiam nostra , Griecos sxpius sollicitos anxios- 
que habuit. (10) Qao magis equidem incitatus sum, ut 
res illorum summatim quidem, veram altius repetitas a 
principio, exponerem. 


XXXVI. Jam Asdrubal , dux Carthaginiensium , (nam ab 
his rebus digressa est nostra narratio;) post administratam 
per annos octo Hispaniam , noctu in hospitio suo periit; a 
Gallo quodam , privatas injurias ulciscente, per dolum cx- 
sus. (2) Qui vir magnopere Carthaginiensium avuxit impe- 
rium , non tam armis , quam comitate, qua regulos demere- 
batur. (3) Post cujus obitum Hispaniam provinciam 
Carthaginienses Hannibali detulerant; admodum quidem 
juveni, sed qui in omnibus qua instilneret , magni ingenii 


94 IZTOPIQN 


dx tiv mpdkewy dyyivorzy adrod xat today. (4) 
Os mapahabdy thy dpyxry, ev0dw~ SHAog Ay ex Tov 
Exwonudrwv rohenov eolawv “Pwpators. °O 8), xat 
cOhog éxolnce, mévw Boaybv emayav yodvov. (5) 
Td wiv obv xark Kapyndovloug xal “Pwpelouc ard 
routwv 48y tov xarpdv év drxoflats Ay Tepds &dArjAous 
xat TeapatprGatc. (6) Ot uty yxp éeGoudevov, apu- 
vasa omeddovtes Syk tas rept LixeAlav fartucetc’ 
of 88 “Pwyator Sinmictouv, Gewpotvees adtivy ke 
EmGodds. (7) EE dv didov jv otc 6pOii¢ oxorov- 
udvorg, Sri wédAouct moheweiv GdArjots od pete To- 
Abv odvov. 

XXXVII. Kerk 88 robs abtobs xatpobs, Azatot 
xat DOurmos & Pactheds, Fua totic Aorg cuppa 
Yors, suvictavto tov Td, Aitwrods médsnov, tov 
mpooxyopeudévra Lupuagixdy. (2) “Hyeic 8° éxerdh, 
ads te mept LixeAlav xal ArGunv xal che ic mod- 
Eerc Stetvovees, xatk td cuveyes tH¢ Mpoxataoxeriic 
Fxowev eri thy doghy toU te Luppaymod, xal tot 
Seutépov cvetdveos pdtv ‘Pwatorg xal Kapyndoviors 
Tohguov, Tpocayopsudevtos 58 Tap toic mwAgtototc 
"Avvi6taxod, xatk S& thy 2 doyiic mpdbecww ano 
coUTWY Tov xatpdv dmnyysdpeda torjeacbar tiv 
doyhy cic Exutéiv cuvtabews” (3) mpérov dv ein, 
souteny aoeuévouc, etl the xatk thy “EdAada peta— 
Goivew mpdterc, tva mavrayddev Suolav romoduevor 
shy mooxataoxeuhy xat thy Zpodov éxl tobc abtotc 
xarpouc, obtug Ady tig lac xal tig aroderxcix7e 
totopiag dpywpeda. (4) "Emel yp od twas mpagerc, 
xx0amep of mpd fussy, otov the “EdAnvixds 4 Mepot- 
xa;, bucd St the ev toic yvprhowevors pdpect tic 
cixovuevns dvaypagev emixeyetprixajev, Cra td mpd¢ 
toute To pépog THs Orobdcews tdidv ct cup.bebAyjobat 
tobe x20’ Fuilc xatpobc, brio dv cupdctepov év Eré- 
pots SnAwaouev’ (6) Seov dv ely xa mpd tig xata- 
oxsvuiic él Boayd céiv émoavertdtwy xal ywoptlo- 
pévo eOviov xat térwv epabactar tic olxoundvys. 
(6) Mep pév odv céiv xatk thy “Aclay, xal tiv xatk 
thy Atyurtov, doxouvtws Eyer, moreicbat thy dva- 
vnc ao sev viv bnbévrwy xatpiv’ id cd Thy pév 
nip civ mpoysyovdtwy tap’ abroic tetoplav bxd 
thetdvev exdeddobar xa yveoptrov Srapyet &xacty, 
av 88 coig xa0” Audis xatpois pndev adtots ZEnAdaypé- 
voy dryvryjadar unde mapddoyov bd tig tUyNS, Hote 
Toocdetobat tic tev Tpoyeyovétwy Srowwicews. (7) 
Tlept 82 tot civ Ayariv ebvous, xal wept tH¢ Ma- 
xeddverv oixlac, dpudoer di Boaydwv avadpapeiv 
tois yodvots- (8) émetd), mept piv tautny ddoayepiic 
émavatoeats, mept d¢ tobc “Ayatos, xxbanep éxdvw 
Tpneimov, Trapddobos avEnats xal cuupodvyats ev toic 
x28” Fudc xatpoig yéyove. (9) TodGiv yko éx6ad- 
hopévwv év tots mapeAnruddar yodvots, éxl rabro 
supioov dyayetv TeAorownstouc, oddevog 52 xabt- 
xécdar SuvnPivroc, Sik to wy tis xowyc eAeudepiac 


AEYTEPA. 


virtutisque specimen dabat. (4) Vix imperium susceperai 
Hannibal , cum ex omnibus ejus consiliis facile poterat intel- 
ligi , bellum contra Romanos fore gesturum : quod et , brevi 
intermisso tempore, tandem fecit. (5) Jam tum igitur illa 
tempestate Carthaginienses et Romani invicem sibi esse 
suspecti, mutuisque offensionibus irritari coeperamt. (6, 
Nam illi, studio ulciscendi acceptas in Sicilia clades , cop- 
silia clandestina inibant : Romani, quid illi pararent non 
ignari, parum eis fidere. (7) Ut existimata facile esset, 
brevi inter hos duos populos bellum erupturum. 


XXXVII. Per idem tempus Achzi et rex Philippus cam 
reliquis sociis bellum contra Ztolos susceperunt, quod So- 
ciale estnuncupatum. (2) Quoniam igitur, expositis rebes 
Siculis atque Africanis, et hisce connexis aliis , prout cos- 
tinua preeparationis nostra series postulabat, ad initiom 
devenimus Socialis belli, et Punici secundi inter Romance 
Carthaginiensesque gesti ; (plerique Hannibalicum vocant ;' 
a quibus temporibus opus nostrum esse nos exorsares, 
statim in illtus principio sumus polliciti; (3) convessens 
nunc fuerit, ut prioribus omissis sermonibus, ad res Gree- 
corum declarandas nos conferamus : ut, postquam oom 
ex parte sibi similem preparationem nostram reddideri- 
mus, ct ad eadem tempora narrationem perduxerimus , ita 
demum eam historiam inchoemus, qua propria a nobis 
suscepta est, et cum uberiore demonstratione omniam 
momentorum erit conjuncta. (4) Nam, quia non alicajus 
populi gesta, ut fecere alii hactenus, verbi gratia Greecorum 
vel Persarum , commemoranda suscepimus, sed notaram 
orbis partium simul omnia, quandoquidem ad eam rem 
propria queedam subsidia setas hoec nostra attulit , de qui- 
bus sigillatim alibi dicemus : (5) opus fucrit, priusquam 
historiam ipsam aggrediamur, populorum locorumque ho- 
die in orbe cognitorum nobilissimos quosque breviter 
attingere. (6) Sed Asiaticorum quidem ct A.gyptiorum 
mentionem a preedicto tempore exordiri satis erit : qaonsam 
pristini quidem illorum status historiam multi ediderunt, 
et tenent jam omnes; temporibus autem nostre ztati pro- 
ximis nullam magnopere singularem ct inopinatam rerum 
conversionem fortuna invexit, cujus gratia repeti altius 
debeat eorum memoria. (7) Contra in Acheorum genie 
et Macedonum regia domo, paucis meminisse priorum tem- 
porum oportebit : (8) quoniam hzec quidem deleta fundi- 
tus; Achsei vero, ut supra dixi, mirifice per concordiam 
mutuam nostra memoria crevere. (9) Nam quam molt 
ante heec tempora essent conati Peloponnesiis persuadere , 
ut communibus consiliis omniam saluti consulerent ; nec 
tamen perficere id quisquam potuisset; quod non studio 
defendendz communis libertatis , sed ad stabiliendam quis- 
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que suam dominationem id negotium susciperent : (10) 
nostra eetate tale tantumque ea res incremesitum cepit, at 
que adeo perfecta est; at non solum ad amicitiam sociali 
foedere inter se jungendam coierint , sed etiam legibus, pon- 
deribas, mensuris, pecunia denique eadem utantur; ad 
heec, magistratibus, senatoribus, judicibus iisdem; (11) 
atque ut, uno verbo, quominus universa propemodum Pe- 
loponnesus pro una urbe possit censeri, id unum obstet, 
quod non eorumdem menium ambitu omnes ejus incolze 
sint cireumscripti, cetera apud illos et in commune et per 
singulas urbes similia sint atque eadem. 


XXXVIN. Ipsum primo nomen Achsorum quomodo | 
et qua ratione de omnibus Peloponnesiis coeperit usur- 
pari, pretium oper fuerit cognoscere. (2) Qui enim a@ 
majoribus suis eam appellationem acceperunt , neque ur- 
bium numero , neque opibus, neque eximia virorum forti- 
tudine ceteris ullo modo excellunt. (3) Nam Arcadum 
sane populus, et Lacedzmoniorum guoque, qua numero 
hominum, qua ditionis magnitudine, Achzeos longo inter- 
vallo superant, tum vero ne fortitudinis quidem gloriam 
hi, quos diximus, cuiquam ex omnibus Greecis concesse- 
rint. (4) Qui igitur factam est, aut cur hoc tempore, ut 
et hi ipsi, quos modo nominavi , et reliqui omnes per Pe- 
loponnesum populi hene secum actum patent, quod cum 
Achzis et in reipub]. et in nominis societatem coaluerint ? 
(5) Sane fortunam ejus rei auctorem facere, nequaquam 
deccat : putidum namgque id foerit. Quin potius causam 
scrutari debemus; sine qua, neque ecorum que rationem 
manifestam habent, neque eorum que preeter rationem 
fieri videntur, evenire quidquam potest. Est autem, meo 
judicio, causa bujusmodi. (6) Non est invenire ullam 
hominum societatem, in qua juris equabilitas, libertas , 
et , ut brevi absolvam , popularis vere status magis vigeat , 
aut instituta sinceriora, quam apud Achzos. (7) Hec rei- 
publice forma a nonnullis Peloponnesiis ultro est suscepta ; 
multi rationibus et apta ad persuadendum oratione, ut illa 
uterentur, sunt adducti: ad quosdam cum per occasionem. 
vis esset adhibita, facile deinde impetratum est, ut in eo 
propriis voluntatibus acquiescerent , quod initio coacti pro- 
baverant. (8) Nam quia nullum iis reservabatur privile- 
gium, qui ab initio eam condiderant; sed, ut quisque 
assumebatur, idem penitus jus cum ceteris ei tribuebatur; 
sane quam facile res hzec publica , duabus rebus usa, que 
plurimum possunt , zquabilitate juris, et comitate, voti 
sui compos est facta. (9) Heec ego prima certaque existi- 
mari causa debet, ejus concordiss, qua semel inita, ad’ 
has opes tantas Peloponnesii pervenere. (10) Istud autem 
institatum , et publicarum rerum administratio hsec , qua- 
lem diximus , jam olim penes Achzeos obtinuerat : (11) quod 
quidem ex multis etiam aliis liquet documentis; verum 
ex omnibus unum aot alterum attulisse, in preesentia ad 
fidem faciendam suffecerit. 

XXXIX. Quo tempore in illa parte Itglize quam Magnam 
Greeciam vocabant, Pythagoreorum collegia sunt incensa ; 
(2) gravissimo motu rerum, sicuti consentaneum erat , mox 
coorto in civitatibus, quaram singule principes sue rel: 
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publicze adeo inopinato casu amiserant; (3) contigit , ut 
quze sunt in illa ora Greece originis urbes , cede, seditione 
et tumultu omnifariain complerentur. (4) Tum igitur, cum 


* plerique omnes Greeci legatos suos ad conciliandam pacem 


eo mitterent; unius tamen populi Achzorum fide ac con- 
siliis civitates use sunt ad componenda, quibus urgeban- 
tur, mala. (5) Neque vero ea dumtaxat tempestate , Achz- 
orum instituta probare se , ostenderunt ; sed etiam aliquanto 
post, communi omnes consensu formnam reipublicz illo- 
Tum imitari decreverunt : (6) Hortatique sese invicem 
Crotoniate , Sybarite, Cauloniate , unanimes, primum 
quidem Jov1 Homario communem sedem ponunt, et locum 
ad conventus agendos et consilia communia habenda. Dein- 
de mores legesque Achzeorum adsciscunt, illisqae in admi- 
nistratione rei suz public instituunt uti. (7) Nam quod 
postea mutaverint, non voluntate ipsorum factum est, 
sed necessitate sunt coacti; quum ejus rei facultatem ipsis 
adimeret , partim Dionysii Syracusani dommatus , partim 
circumjacentium barbarorum prevalens potentia. (8) In- 
sequentibus temporibus , in Gracia , posteaquam Laceder- 
monii inopinatam apud Leuctram cladem acceperant, et 
Thebani, quod nemo unquam speraverat, Greeciz princi- 
patum sibi vindicaverant : (9) quum exorta esset inter 
omnes in’ universum Griecos, et preecipue inter Lacedz- 
monios ac Thebanos ingens perturbatio; (illis, victos sese, 
negantibus; his, se vicisse, non credentibus;) tums vero 
hujus contentionis arbitrium ulerque popalus permisit solis 
ex omni Graecorum numero Acheeis. (10) Neque vero id 
fecerunt, potenti ratione habita Achzorum; nam ills 
certe temporibus minimum hi inter Greecos poterant ; sed 
fidei potius, et probitatis, quam in omnibus rebus pre 
se ferebant : cuncti enim per illa tempora in hac opinione 
de Achzis sine controversia consentiebant. (11) Sed tum 
quidem voluntas et consilia solum recta penes illos erant : 
effectum aliquem, aut memorabile ullum facious ad res 
suas amplificandas edere non poterant. (12) Dux nempe 
consiliis par illis deerat : nam simul aliquis majoris indolis 
specimen dederat, continuo vel Lacedsemoniorum princi- 
patus, vel Macedones , (et quidem hi potissimum ) lumini- 
bus ejus obstruebant, et conatus impediebant. 


XL. Postea vero quam tandem aliquando pares consiliis 
suis ea resp. duces fuit nacta; brevi tempore, quid in ipsa 
virium ac roboris esset, palam fecit; facinore edito longe 
pulcherrimo : concordiam dico Peloponnesiorum. (2) Cu- 
jus universi instituli dux quidem et auctor habendus Aratns 
est Sicyonius : promovit autem illud, ac tandem consum- 
mavit, Megalopolitanus Philopeemen : confirmavit vero, et 
ut etiam in posterum stabilitatem aliquam haberet , Lycor- 
tas effecit , aliique qui eadem cum hoc consilia secuti sunt. 
(3) Quid autem singuli preestiterint, quove modo aut ten- 
pore , narrare tentabimus, quoad consentaneum erit rationi 
hujus operis. (4) Arati tamen facta, et nunc, deinceps 
rursus, non nisi summatim dicemus : quia exstant ab ipso 
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xat onpers Exeivoy rept tiv idlwv ouvrerayévat moatewv | mentaril. 


Uxopryuatiapouc’ (5) tév d2 toig dAAotc, dxprbe- 
ctipay xzl petk Staotodtc Torycouedx thy ebiynov. 
‘Yrokapbdven 88, ddotny Zuot c’ dv vyevéabar chy dtf- 
yaw, xal tots evtuyydvouety euTexpaxohovsytoy Thy 
uabnow, ef rorncatueda thy éxlotacw amd todtov 
Twv xatpisv, gv ole xatk mA Stadubévtos TOD ciiv 
‘Azatiy Ebvoug Ord tidv ex MaxeSoviag Bactdony, gor?) 
wat éyeveto xal cdvvevate tov TOAEWY TpOs AAAY xc. 
(6) Ag’ is ALSaveevov xarte Td cuveyic tO EOvos, El¢ 
sautTyv FA0e Thy cuvrédetay, gv F xa’ huts dy, inio 
fig xatk pépos dptiwg elxov. 
XLI. “Ohvurras piv iy elxoorh xal tetapsy mds 
tats &xarov, Ste [atpeic Apkavto cuuopovetv xat Av- 
pation (2) xatpor of, x06” 065 Ttodepaiog & Aayou, 
xat Avoluayoc, et 8! Lédeuxoc, xal U[rodeuaios 6 
Kepauvoc, periakav cov Blov. Idvtes ydp obror 
Rept Thy Tpoetonucvyny Oduumtasa <0 Cyv ekéArrov. 
(3; Tous wey ovv dveotepov toute Gpovous, ToLauTy TI¢ 
Fy § nel td mpoetpyutvov ZOvoc Suddeats. (4) "Ard yxp 
Tisauevot Bzaveubévees, 85 Fv "Opéstou pv uldc, 
xava 32 chy tiv “Hpaxderdoiv xdQosov éxmecdy tis 
raptys, xatéoye tobs wep “Ayatav tdrous: (5) ard 
Torsou xatk to cuveyec xal xatk Td yévoc Ews "Qydyov 
Paclevbevtes werk tatta Sucapectiicavtes toils tov 
Kpoetpjutvou waraiv, Ext to wh voutuus Ad Seomo— 
Tak AUTO dpyetv, pstéotnaay cic OnuoKoatiav Thy 
wokttetav. (6) Aormov 784 tobc ETc ypdvous wdyor 
7g Adskavepou xat Didlwmov Suvactelac, dAhote prev 
Bddore eyeoper tk modyuar’ adbtoic xatk ths mestota- 
Gere TO ye why xowvov ToAlteuus, xabdres siotxacy, 
iv Sxpoxpatia cuvézew ererpiiveo. (7) Lotro 3 jv 
x Sordexa wodswv Ae Er xal viv oupbatver Srauévery, 
Eddy Dr<vou, xal “Edlxys, tis mpd tov Acuxtprxéiv 
Oxd tig Oaddtmys xatanobslenc, (8) Adrat 8 elct, 
Hatpac, Adpn, Papal, Tprtaia, Aecvtiov, Atyetoa, 
Hadtvn, Alyiov, Bovpz, Kepdvetn, “Qdevog xat 
“Prben. = (9) Kark 8: tobe botéoous jatv tov xat” “AXE- 
Eavdoov xxtpoiv, mpotépouc Sf tig dptt by Oeloys “OAup- 
xrasos, ele torzuty Srapopay xal xayesiav vireo, 
mar padtota Sk tiv ex Maxedovlac Bacthéwv, év Fh 
cunin masas the modes, ywotobeicas an’ abtiny, 
Evavrion td cupotoov dyew aAfdat. (10) "EE ob 
cuvéxect, tas wiv groocvpous alti yevecbat dia te 
Anpntoplov xal Kaccavépou, xat peta tara de “Av- 
svydvou tot Tovat&, tac 52 xat tupavvetabat: mstotous 
vip 83, wovdpyous bcos Zuputetiont Soxet tote "ENAyat. 
(01) Elept 8 ray eixoorhy xat teraptny “Ohuumada 
spd¢ Tuts dxatov, xalarep Exaven mpozitov, ave Ho- 
Exvro petavoroxvtes cuspoovetv, Tatra 8 av xate 
thy Todpou dtaSzcw cic “Iradtav. (12) Kat rpéicor 
wev cuviotycav Aupaiot, Macpeis, Tpitatetc, Dapztets: 
é:srep oud: orilyy Srdpyew cuubaiver civ Tohswy 


Pournits. — I. 
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(5) Qué a ceteris gesta sunt, ea quidem exqui- 
sitiore diligentia et enucleatius persequemur. Existimo 
autem , et faciliorem mihi narrationem futuram , el Jectori- 
bus ad intelligenda recte omnia expediliorem viam, si ab 
eo tempore ordiamur, quo post divisam oppidatim gentem 
Achaorumn a Macedoniz regibus , coepere rursus civilatum 
voluntates ad mutuam sociatatem inclinare: (6) ex quo _ 
gens Achzorum continuis incrementis aucta , ad eam per- 
fectionem tandem pervenit, quam nostra xtate vidimus, 
et de qua jam paulo ante nonnihit commemorayimus. 


XLI. Olympias igitur agebatur centesima vigesima quar- 
ta, cum Patrenses et Dymai concordia hujus fundamenta 
jecerunt : (2) eodem fere tempore, quo Ptolemzus , Lagi 
filius, tum Lysimachus, itemque Seleucus, ct Ptolemxus 
cognomine Ceraunus, vilam cum morle commutarunt : 
omnes enim isti circa eandem Olympiadem in vivis esse 
desierunt. (3) Ad superiora vero tempora quod allinct, 
gentis Achszeorum stalus fuit hujusmodi. (4) Tisamenus, 
Orestis filius, post reditum Heraclidarum Sparta ejectus, 
Achaize loca obtinuit , primusque rex cjus populi fuit. (5) 
Duravit institutam ab eo regnum, continua Stitpis ejusdem 
serie propagatum ad Ogygum usque : -cujus postea filios 
aversati, quoniam non pro legitimis regibus, sed pro do- 
minis inter illos se gerebant, rei publicee formam in poptr 
Jarem statum converterunt. (6) Inde insecutis lemporibus , 
ad dominatum usque Alexandri et Philippi, licet alias aliter, 
pro temporum necessilatibus, res illorum se haberent ; non 
desierunt tamen formam reip. in populari statu, sicut 
aiximus, pro viribus retinere. (7) Ea democratia e x1 ur- 
bibus constabat; qua ounc quoque in foedere permanent, 
preter Olenum et Helicen, quam ante res Leuctricas ma- 
re hausit. (8) Sunt autem civilates he : Patre, Dyme, 
Phare , Triteea, Leontium , gira, Pellene , Egium, Bura, 
Cerynea, Olenus, Helice. (9) Medio vero tempore inter 
Alexandri mortem ct modo dictam Olympiadem , tanta inter 
cos incessit discordia et gliscens per membra lues, idque 
regum Macedoniz opera potissimum ; ut, dissipata civita- 
tum concordia , contrariis consiliis sibi unaqueque privatim 
consuleret. (10) Et quo faclum, ut aliis ipsorum urbibus 
Demetrius et Cassander, ac postea Gonatas Antigouus pra- 
sidia imposuerint; ali etiam a tyrannis occuparentur ; 
quoram plerique ejusdem Antigoni opera in Grzcas civila- 
tes irrepsisse videntur. (11) Al circa Olympiadem cxxiv, 
sicuti paulo ante diximus, quo tempore in Ilaliam Pyrrhus 

' trajecit , ducti prenilentia, ad concordiam redire corperunt. 
| (12) Primi omnium concordiam instaurarunt Dymai, Pa- 
trenses , Tritseenses , Phareenses : quamobrem ne columna 


quidem ulla exstat de harum urbium in eandem reipubl - 
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woUTwy Tept tig suproAttetac. (13) Metd 38 tavra., 
uddiord nurs ere ment, Thy ppoupav éxBadovetes 
Aiytets, petéozov tic cupmodttelac: EEFs 62 toutats 
" Bovprot, tov tusavvov aroxtetvavrec. (14) “Apa 68 
ssodto1s Keouveis drroxatéatycay. Lovidioy ykp “lodag 
b tHi¢ Keouvetag tote tupavveduv, exnertuxvizy UeY 
& Aiyiou thy ypoupdy, drodwdra 62 tov év ty Bovpz 
wovaoyov ork Mapxou xal téiv “Azatéiv, Eautov 62 mar 
sayodev Spiiv Scov ovx Ady Todeundycouevov:  ({5) 
drobduevoc thy doyhy, xa AaGov th moth nape tiv 
"Ayavoiv bnip tig dopadetac, mpocdOnxe chy moAtv 190s 
to tov “Ayausiv cueThuS. 

XLII. ‘Tivos obv ydpw ext cobs yedvousg tovtous 
dvédpayov; “Iva mpéicov dv yévntar cupprvic, TOI, 
xal xath molous xatpots, xal tives mprtor Tw g doy 7c 
"Ayatdiv adOes éxorjoaveo chy éxi6odhy tig viv ovoTa- 
aw: (2) Seutepov 8’, tva xal th cig mpomrpésers 129) 
ovo otk tic Austépag dropases, AAA xa de’ ad- 
tiv tev mpayudtov, mletemg Tuyen? (3) Store prior 
aig del tasv “Ayaan aloeots Srtipye, xx0" fv mpotet- 
vovtes dv thy map’ audtots tonyopiav xal raZénatay, 
mohewouvtec S$ xxl xataywvitonevor cuveyiig cobs 7, 
Sv adtéiv A Sid civ Baotléwy ths opetépas martpidac 
xatadovroupévouc, Toute tid toonw xal txUTy TH TPO- 
Oécer, toUTo toUpyov emetéhecay, Ta udv dt adtiiv, Tk 
83 xat Std tév cupudyov. (4) Kat ykp td dt? éxetvenv 
cuvepyiuxta yeyovota mpeg ToUTO TO LLépos ev ToIs EFFi¢ 
yeovors, éxl thy tev “Ayatiov tooalpecw dvorctéov. 
(8) Tloddoig yxp xowovijcavres meaypatwy, metotov 
88 xal xadAotov “Paralorc, obdérote to mapaTay 
exeQuuncav ex tiv xatopQwudctwy oddevds Idia Avat- 
teAoug? (6) GAN’ avtl mdonc tH ExuTov ordotiutac, 
Av wapetyovto tolg cummed otc, AvtinatyAAattovTO Thy 
ixdotuv Zrevieclav, x2t thy xowhy duovorav [edorov- 
vyctwv. (7) Lapéstepov 8 into tovtwy Forat dta- 
AauGavery 2 adtorv tiov mepl the modkets evepyniu.a— 
TOV. 

XLIII. Etxoot pdv obv ten tk mpeica xal mévte 
cuveroAttevcavto 220" Exutiov af mpostpnugvat md)ctc, 
ypupuatéa xowwov éx meprddou mpoystpihouevar, xat 
duo otpatynyous. (2) Met& 6& catia madw eolev 
adrois Eva xabtotaverv, xat tovTW motevety mE civ 
Sluov, Kat mocitog Eruye tH¢ tynyi¢ tautTyg Mapxos 
5 Kepuvevs. (3) ‘Vesapte &° Sotepov eter tov mpoet- 
enuévou otpxtnyouvtos, Apatos 6 Lixuerviog, ery ply 
Eywv elxoot, tugavvouuevyy Sf Ehevdepnaas civ Tra 
Teton Ste tig ap|etig tHe ExutoU xal tohunc, mpoce- 
wetme TeoOG Thy Tov Ayatev modttsiav’ apy7Iev edOc 
goaaths yevomevog tig Mpoxtpscewg adtov. 4) 
"Oyddw 83 maw exer, otoatnyag alpeGels to deuzepov, 
xat Toxkixomicas tov AxpoxdptvOov, “Avttydvou xu- 
ptevovtoc, xal yevduevos Zyxpatii¢: peyahou pty amé- 
Auce gd5ou tobe thy TleAomdwysov xatotxovvrac 
EAevbepmoac dt KopwOlous, mpoonyayero mpd¢ tiv 


AEYTEPA. 
formam consensu. (13) Quinto ferme post anno Egienses, 
postquam presidium oppido ejecerunt , eidem reipubl. ad- 
scripti sunt. Secuti dein Burii, occiso tyranno. (14) Si- 
mui cum his et Cerynenses pristinum stlalum receperaal. 
{seas namque, tempestate illa Cerynez tyrannus, qui pre- 
sidium gio cerneret ejectum, occisum vero Bure tyran- 
num Marci et Achseorum opera, tum se quoque seatirel 
jamjam undique bello petendum ; (15) posito dominate, 
fideque ab Achezis accepta, fraudi eam rem sibi non fure; 
ad conventum Achzorum civitatum suam adjecit. 


XLII. Quorsum vero antiquioruin illorum temporum re: 
heic attigimus? Primam quidem, ut palam fieret , qquomods 
et quando et qui primi ex veteribus Achzeis preesentis states 
fundamenta rursus jecerint. (2) Deinde, ut, quod dicebs- 
mus de institutis ejus gentis, non solum ex assertione 0- 
stra, verum ex ipsis etiam rebus fidem inveniret : (3) vi 
delicet, unum fuisse semper Achzeorum institutum boc, tt 
ad equalitatem ac libertatem , qua inter ipsos vige!, 
homines invitando; eos autem, qui, vel propriis opibes, 
vel regum auxilio freti, suas civitates sibi servire coe 
sent, continue armis petendo detrudendoque ; bac, inqua, 
ratione et proposito, rem tantam, partim per s; partis 
gociorum opera ad exitum perducerent. (4) Nam et qu@ 
sociis adjuvantibus in hoc genere sunt postea effecta, af 
Achzeorum institutum referri debent. (5) Etenim quam ¢ 
multos alios, et in plurimis praeclarissimisque rebus Roo: 
nos illi adjuverint; numquam tamen , per occasion 
rei bene gestz, ullum sibi proprium commodum capite 
runt : (6) sed semper, pro navata egregie sociis of 
mercedis loco, singularum civitatum libertatem, ¢ corr 
munem omnium Peloponnesiorum concordiam, postalarual. 
(7) Verum de his quidem ex ipsa rerum gestarum ralaone 
melius liquebit. 


XLILL. Quinque igitur et viginti: primos annos dictz ¥° 
bes rempublicam eamdem coluerunt, scribam commute? 
et practores duos in orbem eligentes. (2) Postea plat 
unum designare, cui rerum summam permitterent - eoque 
honore primus functus est Marcus Cerynensis. (3) Quarlo 
post hujus preeturam anno, Aratus Sicyonius , vigiall anys 
natus , ereptam jugo tyranni patriam yirtute sua et fortite- 
dine, Achzeorum reip. attribuit : adeo jam inde & principe 
setalis mores atque instituta illorum adamaverat. (4) Bor 
sus octavo inde anno, quum preetor esset iterom crealis, 
capto proditione Acrocorintho , quam Antigonus tune (et 
bat, ingenti Peloponnesios metu liberavit , Corinthios ves 
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xetv “Porurcfore. 
tag émbci%g ev Shlyw XPdvw, howmov Ady Cretedet 
Rpooratev ply tov tov “Ayatiov Zvouc, micas 62 THs 
ExrGohds xal mpakerc poe fv téhoc dvaggpwv. (8) 
Toto 8 jv, to Maxsddvas piv éx6adeiv dx Tledo- 
Tovvijcou, the 8 povapyiac xatadtoat, Pebarscat 3 
Exdorots thy xowy xat mdtptov éhevOeplav, (9) Mé- 
Yet wsv ovv Fv “Avrlyovoc 6 Fovariic, mode te Thy 
éxslvou roluxpaypocuvyy, xal mode thy tov Altwiéiiv 
Rheovellav dvtirattopsvoc StetéAst, mpxypatining Exa- 
ora yerpuv (10) xalrep el covto mpobavtwy 
dusotépmy dduizg xal toduns, Gore noriicacbat 
cuvbyixas mpog adArhous Srip Statpécews tov tiv 
‘Ayausv Zvouc. 

XLIV. ‘Avriydvou 82 petadradbavroc, xat ouvbe- 
pive tiv “Ayativ xal cupuaclav mods Alrwaodc, 
xal peracydvtwy edyeving apict tod mpd¢ Anuyitprov 
Wokkp.ov, tk pev cic AAhotordtytog xal Cvuopevetas 
Hoon xack td mapdv, Sreyevero Sd xorvervexd, xal gt- 
Ach tre adroic SetBeats. (2) Anuntplou 38 Baottev- 
cavtog Séxa udvoy im, xal petadrakavtog tov Biov 
Rept Thy rowrny dixbaaw elc thy Ddupida “Pwpatwy, 
dyéveto tue sbpota mpayudcu mods thy & Apyiic émt- 
Codiy tiv ‘Ayatciv. (3) Ot yko év tH Medonowijow 
usvapyor, Sucedmoricavtes exit tH pecndAaysvat 
pev tov Anuritptov, 8 av adroit olovel yoonvos xxl 
prsbosorns, erixetcbar d: tov “Apatov, oldwevov Seiv 
opds axoribecbar the tupzwldac, xal cois ply mer- 
o9eisr weyadas dwpeks xal tide mpoteivoven, toig 82 
uh moostyoucw ert usilous éxavarervduevov odbous 
xxi xtwduvouc dik viv Ayardivy (4) Spzncav ant v0, 
wretoGevtec, drobicbar utv zc tupavvidac, Zeube- 
pooat 62 tao Eaxutoiv matpidag, petaoyety o& tHE THY 
Ayatéyv wodttelac. (5) Audiadag piv olv § Meya- 
Aoxodimys, et. Uevtoc Ayuntpion, xatk thy adtov 
mepoalpesiy, mivu mpaypariniic xat ppovluu mpotdd— 
petvac to uéddov, dretéerto thy tupawids, xal uerts- 
oyrxet tic dOvixiig cuumoditelac, (6) “Aptatéucyos 
6’, 5 tev Apyetmv tipawoc, xal Séwov 6 nav ‘Fp- 
prtovdony, xal Krseivupos 6 civ DAtaclwv, cre dro- 
Giuevor thc povagyiac, exowuwvnsay tig tv Ayatiy 
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in libertatem restitutos , reipubl. Achzeoram adjunxil. (5) 
In eadem pratura etiam perfecit, ut Megarensiumn civitas 
Achwzis sese adjungeret. (6) Gesta hac sunt anno priue 
quam Carthaginienses illa afficerentur clade per quam unt 
versa excedere Sicilia, et tributum Romanw pandere tum 
primam sunt coacti. (7) Quum autem muitum brevi tem- 
pore in suscepto consilio Aratus promovisset, ita deinceps 
geatis Achseorum principatum obtinebat, ut, quaccumque 
institueret aut ageret, ad unum hunc finem referret: (8) 
quo nimirum Macedonas Peloponneso ejiceret , tyrannides 
amoliretur , communem ac patriam libertatem singulis fir- 
maret. (9) Hoc igilur animo, dum Antigonus Gonatas vi- 
veret , qua illius variis conatibus , qua A:toloruin cupiditati 
crescendi ex aliena injuria : assidne sese Aralus opponebat, 
singulari sollertia omnia feliciter administrans; (10) licet 
eo iniquitas et audacia utroramque sit progressa , ut frdus 
inter se inirent ad societatem Achzeorum dissolvendamn. 

XLIV. Post Antigoni vero obitum, quum suciali cliam 
foedere Atolis se Achzi junxissent, atque etiam in bello 
contra Demetrium strenuam iis operam navassent ; exslinctis 
in preesens simultatibus alque odiis ; paullalim in eorumdem 
tolorum animos societalis amor et amicabilis affectio ir- 
repserunt. (2) Decem tantum annos regnavit Demetrius : 
eodem fere tempore fato functus, quo prima Romanorum in 
Illyricum trajectio contigit. Tum vero Achzis ad id per- 
ficiendum , quod initio proposuerant , magnze rerum oppor- 
tunitates se obtulerunt. (3) Quotquot enim tyranni in Pelo- 
ponneso fuere, spe omni destituti, partim ob Demetrii 
mortem, qui suis illos opibus ac mercedem pensitando 
sustentaverat; partim ob imminentem ipsorum cervicibus 
Aratum, qui poni tyrannides volebat, et sponte sua depo- 
nentibus magna premia afque honores pollicebatur, re- 
nuentibus vero majora etiam mala minitabatur et pericula 
ab Acheis timenda; (4) consilium cepere, tyrannide 
sponte exuta, patrias quisque suas fiberandi, et reip. 
Achzorum eas adjungendi. (5) Et Lydiadas quidem, Me- 
galopolitanus, vivo adliuc Demetrio, propria voluntate ac 
consilio , sollerter plane ac prudenter preevidens quod futu- 
rum erat, tyrannidi renuntiavit, ac communis juris universee 
gentis particeps est factus. (6) Postea vero tyrannus Argi- 
vorum Aristomachus , Hermionensium Xenon, Phiiasiorum 
Cleonymus, abdicato unius dominatu, in communionem 
status popularis Achzorum concesserunt. 

XLV. Quibus accessionibus quum jam vehenenter Acha- 
orum vires crevissent; Atuli, stimulati invidia ob insitam 
illorum ingeniis improbitatem cupiditatemque; e°, quod 
precipuum erat, spe dividendi conjunctas invicem urbes, 
sicut olim Acarnanum oppida cum Alexandro diviserant , et 
de Achaicis deinde oppidis cum Antigono Gonata eadem 
consilia inierant; (2) sic igitny tune quoque, simili spe 
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mAnjotats ddrelow éxap’\re¢, anetohnoav Avtrydven 
we, tip xat’ Exstvoug tobs xatpob¢ mpoeotéott Maxe- 
Sdveaav, eratporesvover Of DiAlrerov Taroog Ovtos, xat 
Krs. adver, ter Bactret Aaxedarroviwy, xorvervetv, xat 
aupmAdxer dupotepors dua tas yeipac. (3) “Optivtes 
yuo tov “Avtiyovov, xuptevovta wév tiv xata Ma- 
xedoviav dopadiic, Sohoyoupevov 62 xal mposydov 
lyOpov dvta téiv “Ayatcyv, dik thy xt tov Axpoxo- 
nvOov motive (4) Sméhabov, el, tobe Axxedatuo- 
vious fri mpochaGovtes xotvwvods splat t7¢ éxtboric, 
mpoeu6rbdoarev el¢ Thy pos TO Ovo d&méyOerav, ba- 
tug xataywvicacbar tobs “Ayatouc, év xatp® ouve- 
mrOduevor, xat wavenyolev Teptatys2vtEes AUTOLS TOV 
mohenov. (6) °O dh xat taydwe dv x tov xatH Ad- 
yov émstédecav, si uh tO xuptortatov mapeidov tis 
mpobecewe 08 avddoytodpevdr, Stott taic emCodrais 
“Apatov Eouary dvtaywviothy, dvopx Cuvajsevov md- 
yg evotoyeiv meptotacews. (6) ‘Toryapodv Spy.7- 
cavtec él co modumpaypovetv, xal yetpiv dover 
ddixiov, ody lov Avucdy tt tiv exivonOévtwv: GAAd 
souvavtiov, xal tov “Apatov tére TpoeatiTa, xat td 
Y6vog gcwpatomoingay’ mpaywatixnods avttmeptota— 
aavtos éxeivou, xal Auanvartvou tke exiGodde abtioy. 
(7) “Qc & dysrploty ta Sra, SHrov Lotae did téiv dé- 
year pedAdvtwv. 

XLVI. Gewpsiv yap tobs AltwAobs & mpostpnusvos 
dvijp, Tov sv TOAgov, Tov TOG AbTOUC, alcyuvonE- 
vous avahaGetv &x tod mavepod, Orx to xal Alav hoa 
Tpospatoug tic éx tiv “Ayatiiv evepyectac mepl Tov 
Anuntotaxdv modeuov eig adtous: (2) cuuSoudeuo- 
pévous Sf toig Aaxedatproviots, xat qOowivrag toi 
Aymoig ext tosodtov, wote, KAcougvoug mexpakt- 
XOTYXGTOG ATOUS, xal Taononusvou ‘Téyeav, Mav- 
clverav, “Opzomevov, tae AitwAsic od pdvov cupua-- 
yiSag Snapyoucas, adA% xal cuuTodttevopevac tétE 
TOAELG, OU Olov ayavaxtouvTas ext todTotG, GAA xal 
BeGarotvrag abt thy mapddypw: (3) xat tobs ™p0- 
TEOV XAT TOV dev Adtxouvtwv Tcav fxaviy mTot- 
oupesvous Todoacty eis TO TOheuetv idk thy TAcovEtiay, 
[xat] téte cuvopiiv Exoucing rapacnovdouévous, xal 
tke peyiotag arodduvtas TroAEts OeAovtt, éo’ 6 LLOVOV 
idetv atoypewy yevowevoy dvtaywvicthy Kcoudvyy 
woig Ayatotc (4) Zyu, Setv, elg catira Brew obrds 
te xal mavtes Sole of TposGthTEs TOU TwV Ayatoy 
MoAtevuatoc, Tohduou pv mpd pndeva xatdpyerv, 
avioracbar 52 tats tiv Aaxedatuoviny embodaic. 
(5) TS wiv odv mpéitov ext rodruv Aoav tidy Stadi- 
‘Pewv: Oewpodvres 58 xara cobs Eis yodvous tov KAso- 
udvynv Opacdws exomodouotvra piv td xaAovmevoy 
‘Adyjvatoy év <i téiv Meyadorohttiv yeooa, mpddy)ov 
bt xal mxpdv dvaderxvuvta opict mohgutov sxutdv: 
(8) tote 8) cuvabpofcavtes robs “Ayatodc, Expwav 
peta tig BoudTic dvahaubdverv PAVEDLIG THY TLd¢ TOUG 
Aaxedarpovioug dréyOstav. (7) O pév odv KAcoue- 
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concitati, scelerate ausi sunt, et cum Antigono, qui Mace- 
doniz: tunc precerat, relictus Philippo adhuc puero tutor, 
et cum Cleomene, Lacedzemoniorum rege, communicare , 
amicitiamque cum utroque illoram contrahere. (3) Qaum 
enim viderent, tota Macedonia tuto Antigonum potiri, 
eumdemaque propter inlerceplum Acrocorinthum certum ac 
professnm Achzorum esse hostem , sic apud se cogilabant : 
(4) si Lacedemonios insuper ad societatem ejus rei, quam 
moliebantur, possent pellicere , et in inimiciliam Achzeoram 
inducere; haud sane difficile sibi fore, ut , opportuno tcm- 
pore illos aggredientes , et bellum undique conflantes , eos 
debellarent. - (5) Et omnino simile veri est, habitarum 
fuisse exitum tolorum istad inceptum, nisi id omisissent 
in eo suscipiendo , quod preecipue erat animadvertendum : 
neque enim in mentem illis vencrat, rem sibi cum Arato 
futuram : viro , omnibus difficultatibus convenicoter mederi 
gnaro. (6) Itaque res novare orsi, belloque nefario Achzeos 
adorti, non solam nihil effecerunt eorum que speraverant; 
sed efiam contra, tam Aratum, qui tum erat praetor, quam 
gentem ipsam Achzorum, potentiores reddiderunt : sol- 
lerter Arato consilia omnia illorum in contrarium vertente, 
alque corrumpente. (7) Quomodo autem queque sint 
gesta, ex iis quze deinceps narrabuntur, perspicuum fiet. 
XLVI. Considerans siquidem Aratus, £lolos, propter re- 
centissimam memoriam beneficii ab Achzeis belio Demetriaco 
accepti, palam quidem bellum illis inferre, pudore quodam 
retentos, non audcre; (2) at consilia tamen cam Lacode- 
moniis communicare : tanta flagrantes in Achseos invidia, 
ut, quum Cleomenes per dolum et occultam proditionem 
essel ipses adortus, alque ea ratione Tegeam , Mantineam, 
et Orchomenum intercepisset, urbes, nou socictale dum- 
taxat, sed etiam communione ejusdem reipubl. £tolis per 
id tempus junctas, ca injuria nihil moti , ultro etiam capta- 
rum urbium possessionem illi firmarent: (3) et, quibas 
anlea pre cupiditate lucri vel levissima occasio sufficere s- 
lebat ad bellum in eos movendum, qui nulla unquam re 
laserant, hos nunc cernens scientes pradentes pati ut sibi 
violetur fides , et sponte sua maximas urbes amittere , dum- 
modo ea re crescere Cleomenis opes sentirent, ut posset 
Acheis sese opponere: (4) hec, inquam, omnia consi- 
derantes Aratus et ceteri Achzeorum proceres, neminem 
quidem bello sibi provocandum , Lacedemoniorum autem 
conatibus adversandum slatuunt. (5) Ac principio quidem 
cogitaliones illorum hujusmodi fuere : postea vero quam 
Cleomenem viderunt in ditione Megalopolitanorum magna 
audacia Atheneum, quod vocant, exstruere, et pro aperto 
acrique Achzeorum hoste sese gerere; (6) tum demum, 
Achzevrum consilio convocato, fit decretum , Lacedaemonios 
pro hostibus palam esse habendos. (7) Tunc igitur temporis, 
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wiKog Mpocayopevbets me).cuoc, torzutyy gdabe thy ; et ab hoc principio bellum illud ccepit, quod Cleomenicum 


pray, xat xatk tovtoug tolg xarpouc. 

XLVII. Ot 0’ ‘Ayavol vo pév mpsitov dtd tHe Wlac 
duvdwews Gouncav dvropdadpety toic Aaxedaruoviors: 
&ua wiv brodepCavovtes, xdAdtotov elvar ro wd ot 
icépeav opicr nopilecbar thy cermmplav, ddd’ adtodc 
be aban cuter ths mets xal thy yeopavy (2) Eua 
Of Bovdopevor xal thy zpd¢ IItodeuatov tpetv prAtay, 
Ord the mpoysyevnucvac evepyeciag, xat wh patvecbat 
mpd Extpouc éxtetvovees the yeipac. (3) “Hd 8° emt 
Toady TOU rOM“oU mpobaivovtos, xal tou pev KAeo- 
uévoug Td TE Tdtplov TokitsuRa xaTalvcavros, xat 
thy Evvouov Baowelzv el¢ tupawide petacrijcavtos, 
Apeopévou 6 xal tH moAdue» Toaxtixsig xa mapabd- 
dure: (4) pooperevos “Apatos td wédov, xal Sects 
Thy te tov AltwAiv enivotay xal toduav, exptve mpd 
TOMA Aupszivecbar thy exiGodhy adriv. (5) Kata- 
voosy 62 <cv “Avtiyovoy xal mpativ Zyovra xat cuvecty, 
xal miotews dvtimotodsvov: tobs 52 Bactelc CADE 
siderc, picer piv oddéva vonilovtas ovte ZyOpdv ove 
gov, Taig d8 tov susrpépovtos Yajpotc del uetpouvTas 
tag tyOpac xat the pide: (6) émeGadeto Aadeiv mds 
tov eipyuevoy Bacthéa, xal cupmdexew the yeipas, 
Urodsixvuwy ats to cupbyodpevov ex sav noaypd- 
tev. (7) THpodyAws piv odv abtd mpdrre dovpmo- 
pov fysizto dik mhelouc aitiac, Tdv te yao Kisopé- 
vay xat to¥¢ Altwhobs dvtaywvietas mapacxeudter 
Euedre rpdc chy exr6odrhv- (8) tove te moods ti 
Ayaisi Siatpépew, xatapevywy ext cobs exOpodc, xak 
Soxtav Sdooyspix areyvuoxévar tas ev adtots édrldac: 
Sxep fxicta palvecbar mpattwv eGovreto. (9) Awnep 
Eyesv corautny spobesty, ad7Awe adt& Stevosizo yetol- 
Cerv. (10) "EE ob mode made thy gxutod yvwury 
Avayxaleto xal Adyewv xxl morsiv mpd¢ toe extdc, Or’ 
Gv fuse thy dvavelav Zugacw Enodetxwov, tadrhy 
Emxpipectar thy olxovoulav. (11) “Ov ydow evex 
soutw 005" dy mig Srropvijon xatéta ley, 

XLVIII. Etdu 58, tobs MeyadoroAltas, xaxora- 
Ocivras uty cin moldum, Sik co mapaxeysdvous 7; 
Aaxsdainov xporolspsiv tisv dw 08 tuyyavovtac 
84 tic xabyxovons Exixouplac xd tév Ayatdiv, dtd td 
xdxslvous ducypnoteicbat, OAtGouvous Sno tig Tept- 
araotex: (2) axpiic 62 yrvwrsxmv, olxzing Sraxetevous 
abrous mpo¢ thy Maxedovey olxiay, gx tiv xath Tov 
"Apuvrou DOurrov evepyecuiov: (3) Seiya norodusvos, 
&ort tayo av, bd tod Kisoutvouc mefouevor, xa- 
Tapuyotey ext tov Avtiyovoy, xal tho Maxedoveny 2Art- 
Gag: (4) xorvodoynbetc ov oy droppyitew tet cio Shn¢ 
dxrGodiis Nixopaver xat Kepxtdd toic MeyadoroAtratc, 
of tive Aoav avrov natoixot Cévor, xxi mpa¢ thy ért- 
Godiy edpueic (5) bading Std tovtwy dpuy mapectyce 
stoic MeyadoroAlrare el to mpecGevery moog robs 
"Ayarous, xat napaxadsiv moog tov Avtiyovov Sido 
Bor Seize. (2) Ot ubv odv Meyadorodirat xatéory- 


| est appellatam, 


XLVII. Hujus initio ausi sunt Achzi contra Lacedsemo- 
nios propriis freti copiis attollere oculos : partim quod ho- 
nestissimum ducerent, ad salutem suam tuendam alieno 
auxilio non indigere, sed ipsos per se cum urbes tum re- 
Bionem posse defendere; (2) partim etiam, quod benefi- 
ciorum memores , quae Plolemzeus in Achzos olim contule- 
rat, amicitiam cum illo conscrvare studebant , neque existi- 
mari volebant ullum alium respicere. (3) Procedente vero 
bello, quum Cleomenes Lacedemone formam reipubl. a 
patribus acceptam antiquasset , ac reguum legitimum in ty- 
rannidem mutasset , nec minus interea sollerter atque acri- 
ter bellum gereret; (4) preevidens Aratus id quod futurum 
erat, et Atolorum yafritiem audaciamque reformidans, fa- 
ciendum sibi duxit, ut eorum consilia multo ante conturbaret. 
(5) Quamobrem, qui animadverteret Macedoniz regem Anti- 
gonum et rebus agendis intentum, et prudenten), et ad co- 
lendas cum fide societates pronum; celerum satis gnarus, 
reges natura neminem vel hostem vel amicum ducere, ve- 
rum ex suis semper utilitatibus amicitias et inimicitias 
zstimare; (6) impetum cepit cum eo rege colloquendi, 
amicitiamque cum eo jungendi, admonendo illum de exitu 
qui futurus esset earum rerum quz tunc parabantur. (7) 
Sed palam quidem id facere, multis de causis non expedire 
judicabat. Nam et Cleomenem cum Atolis suo adversatu- 
ros proposito non ignorabat; (8) et vulgi Achzworum ve- 
hementer se animos dejecturum , qui ad subsidium hostium 
confugeret, nullamque spem amplius in ipsis reponere vi- 
deretur; quod quidem minime omnium videri volebat. 
(9) Quare quod volvebat animo, sic tractandum censuit, ul 
nemo animadverteret. ({0) Unde accidebat, ut et facere 
et dicere multa in vulgus cogeretur, per quz , contrariam 
mentem pree se ferens, molitionem hanc suam occultaret. 
(11) Quare ne in consmentarios quidem suos horum non- 
nulla retulit. 

XLVI. Non fugiebat Aratum , Megalopolitanos , qui La- 
cedzmoni adjacerent, pre ceteris ad bellum expositos, 
pessimo loco esse; et, quoniam ab Acheis, qui et ipsi dif- 
ficultatibus premebantur, necessaria auxilia nou acciperent, 
preecipuis belli calamitatibus adfligi. (2) Notum etiam ha- 
bebat , propensum eorumdem Megalopolilanorum animun 
in regiam Macedonum domum, jam inde a temporibu: 
Philippi Amyntz filii, qui de illis bene fuit meritus. (3) 
His argumentis inductus non dubitabat , quin hi, si gravius 
a Cleomene urgerentur, Antigonum et Macedonicas ope 
respecturi essent. (4) Erant autem duo Megalopolitani ci- 
ves, Nicophanes et Cercidas , quibus cum Arato hospitiam 
paternum intercedebat; ambo ad rem, quam ille parabat, 
ingenio apti. (5) Cum his arcano colloquio habito, facile 
per eos eflicit, u¢ Megalopolitani consilium ineant legatos 
mittendi ad Achworum conventum; acturos cum iis, ut 
auxilium legatione missa ab Antigono petant. (6) Ixitur 
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sav adtods tovs mept Tov Nixopavny xat tov Kepxidav | decrelo facto a Megalopolitanis , jubentur illi ipsi Nicopha- 


mpecbevtdg Rote te Tos Ayatolg, xdxcibev sbOeo 
mpd tov “Avil voy, dv abtois cuyxatabntar to eOvoc. 
(7) OF & “Ayatol cuvezwpycav xpecbeverv toic Meyaho- 
modirats. (8) Lrovdy dt cupplkavees of mepi tov 
Nixopavny to) Bactdet, SteAdyovto, mspl pty tio au- 
réov Tatpidog, alte tavayxaia Stk Ppayduv xat xepa- 
havewdaig, tx S2 wokAd mel tov Ohwv, xat& tag évto- 
hag tas ‘Apdrou xk thc Orobecetc. 

XLIX. Abrat & Foav, brodetavivar thy Alrwhiiv 
xat Keoudvoug xowvorpayiay, tt Suvatat, xal mot tet- 
vet" xal Sndovv, Ore mpwrtots prev abtoig “Ayatois evra- 
Entéov, Fo 88 xal w&Adov ‘Avttyovw. (2) Todto prev 
yap, o< "Ayatol cov 2& duqoiv moAeuov ovx av ore- 
véyxatev, ev0swpytov etvat mat toUTo 6’, doc Aitwdol 
xa Kreoudvng, xpxticavtes touTwy, obx sddoxyjcou- 
Gv, ovd: pevovat ext tav Sroxetpevey, Ett tou mpC- 
aOev fiov etvar te vow Zyovtt ouvideiv. (3) Try te 
yx Aituwdow mcovettav vy olov tots Medorowystwy 
Gpotg eddoxijoat mor’ dv meprhypbeicav, ad)’ QUdE TolC 
aig “ENadog. (4) Triv te KiXcopévoug prdottalav, xal 
chy 8kqv éxi6orhy, xatk uty cd mapov, abviig eptecOat 
tii¢ Tledorovvysiny dpyig tuyévta 88 tauty¢ tov 
Tpottonuevoy, KATH TOda6 dvbezeobar tr¢ tev “EAAY- 
vor hyepovias. (8) “He ody olev te xaOrxdaOart, p27) 00 
apdadev xataducavta thy Maxedovu dpyiv. (6) 
Lxoreiv ovv adtov AEiouv, Tpeopwprevov TO réADov, 116- 
TEpov cuupéper tols opeTEpotg Tpeypact, wet Ayariy 
x2 Bowrtov év Tedorowijow mods KAeopevny mohe- 
ueiv inlp tic tiv “Edivwv Fyepoviag 4, mpogusvov 
zo ptytatov ZOvoc, Staxtvouvever gv Oerradla mpd< 
Aitmdobs x2t Bowrrobs, drt 8’ “Ayatods xal Aaxedat- 
uovious, brép tii¢ Maxedévwy doyiic. (7) “Edv pay 
cov Aitwhot, thy éx tiv “Ayatéi alg adtols yeyevnud- 
vny eivorzy ev toic xate Anuritptov xatpoic évtperd~ 
psvol, Thy fouyiav dyew Srroxpivwvrat, xedanep xat 
vive moderne adtous Epacav tods “Ayatods mp0 tov 
Krsonevny: xdv udv 4 tOyn ouvertAau6avatat, wh 
Ceiobar xoetas tov BonOncdvtwy. (8) “Av 8’ avtininty 
sk tig tuyys, Altwrol d& ouverrtidovrat, mpocdyetv 
abtov mapexthouy toi moayuxcw, Wve wr) moeontat 
soc xatoods, ert d2 Suvauévors cutecbar Mehorovvy- 
atotc Exapxéon’ (9) rept Sé mlotews xat yapttos aro 
Sdcems, fadupetv adrov dovto Seive tic ye xpelac 
Enttedouuevys, adtov ebpyicety tov “A patov evdoxouné- 
vag Gugorépors Emtoyvodvto motets. (10) “Onotws 
8, Epacav, xat tov xatoov TH¢ Bondelag avtov brodel~ 
Eew. 

L. ‘O pav obv ‘Avtiyovos, dxovaas talita, xal dutac 
dnbrvoig xal mpaypatexéig Srodemvuvar tov “Apa- 
tov, Tpocetye toi Eb7¢ mpatropévors Emtpedtrs. (3) 
"Eypabe 68 xal toic Meyahorolitatc, Exayysdhopevos 
Bonfiicew, gkv xat toig AZatoig too Bovdopevors 7. 
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nes et Cercidas ad Achzeos publico nomine pruficisci ; atque 
inde recta, si modo ita visum Achzis fuisset, ad Antigo- 
nuin. (7) Concessere Achi Megalopolitanis, ut legatos 
mitlerent. (8) Nicophanes igitur cum collega ubi ad regem 
venisset, sermonem cum eo habet : de patria quidem sua 
nihil commemorans, nisi quae maxime esseut necessaria, 
et hzec ipsa quidem breviter et summatim; at de summa 
rerum copiose verba faciens, ¢x Arati mandatis atque mo- 
nitis. 

XLIX. Ea autem erant : Ut ob oculos regi ponerent, 
hc Alolorum et Cleomenis societas quam vim haberet, 
et quo spectaret : ostenderentque primum quidem solis 
Achzeis periculum imminere; proxiasum autem, et majus 
quidem, ipsi Antigono. (2) Nam quod Achei bello ab 
ambobus illis populis illato pares non sint futuri, id qui- 
dem facile ab omnibus intelligi : quod autem :toli et Cleo 
menes, debellatis Achzeis , cupiditati suse finem nop sint 
facturi, neque in eo statu mansuri; id vero recte existi- 
manti manifestius etiam esse quam iilud superius. (3) 
Nam avaritiz quidem Atolorum, nec Greecie universe 
fines fore satis , nedum ut Peloponnesus illam expleat. (4) 
Cleomenem vero, quz hominis est ambitio et vite toties 
propositum ; quantumvis in preesentia solius Peloponnesi 
dominatum petat; postquam hujus voti compos fuerit f- 
ctus, e vestigio principatum Graecorum sibi vindicare co 
naturum: (5) quem impetrare, nisi everso prius Macedo- 
num imperio, nemo queat. (6) Orare ergo legati regem: 
in futuruin cogitationes suas extenderet; videretque, 
utrum magis e re sua fuerit, Achais Bosotisque auxilian- 
tem, in Peloponneso cum Cleomene de principatu Grec- 
rum contendere? an, neglecta occasione genlis maxim 
sibi conciliandse, in Thessalia cum tolis, Baolis, ec 
non Achzeis et Lacedzemoniis pro Macedonis imperio pu- 
gnantem periclilari? (7) Jam quod si Atoli, pudore cobi- 
biti ob beneficia ab Achzeis bello Demetriaco in se collala, 
velle se quiescere responderint, sicat adhuc fecissent, tam 
quidem solos Achzeos cum Cleomene, aiebaat, bellom 
gesturos : quorum conatibus si fortuna faverit , sociorum 
auxilio nihil fore opus. (8) Sin adversam se illa praebuertt, 
et cum hoste Atoli se conjunxerint; petere ab illo, ani: 
mum animadverteret ad ea que agerentur, neque occasio- 
nes rerum sibi elabi sineret; sed Peloponnesiis , dum ser 
vari adhuc potuerint, ferret opem. (9) De fide porro 4 
referenda gratia securuun esse illum debere : Aratum pat: 
que ipsum, cum rei exsequendz tempus venisset , fide 
pignora utrisque grata esse inventurum. (10) Simal inti 
caturum eumdem, quando opportanum fuerit veale 
auxilio. 


L. Heec cum intellexisset Antigonus; verum ac prudené 
Arati consilium judicans, magna deinceps cura , quid reru® 
ageretur, allendebat. (2) Ad Megalopolitanos etiam arr 
peit, auxilia promiltens, dummodo id volentibus Actuets 


(3) Téiv 88 mept cov Nexopavay xal Kepxrdav éraved~ | fieret. (3) Nicophanes et Cercidas, domum reversi, post 
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Oovtwy ele olxoy, Xai Tag te Tape TOU Pacrhewe em- 
otahtc dxoddvrwy, xal thy Aowhy edvorav adtod xal 
Tpobuuiav Stacapodvrv: (4) petewprabevres of Meya- 
Aoroditar, mpobvper Eoyov tévat zpo¢g thy ouvodov 
Tov Ayatéiv, xxl mapaxadetv emondcacar tov “Avtl- 
Yovov, xai th nodvpara xatk omoudty éyyetpiZetv 
aut®. (5) “O & “Aparoc, Staxovoag xa’ lav tiv 
Repl tov Nexopdvay thy cod Bacthéong alpect, Av Zyet 
Teds te tobs "Ayatobs xat Tpo¢ avtov, Tepryaohc iy, 
TH pr Staxsvijg wexorjo0ar thy ertvotav, pnd’ ebo7- 
oGar xatad thy tiv Aitordinv ddrida tov Avttyovov eis 
tédog drnorproudvov Eaucov. (6) Have 88 xpd¢ Méyov 
Hysito ylyvecdar, xal td robs Meyadonodirac mpobt- 
mous evar, Sid tev Ayauiy odpety ert tov Avttyovoy 
ta xpdypata. (7) Madore psy yap, dos Erave mpoet- 
nov, Urrxevde ph xpoodenfiivat cis Ponelac: et 3” Zé 
dvdyeng él cotto Sor xatapedyew, 08 wdvov s6ou- 
Agvo dt’ adrotd yeveotar thy xA7ouw, ert $2 peddov 
Qmavrey civ “Ayatiiv. (8) Hyovia yk, ef mapaye- 
vouevos & Bacidsic, xat xparicac ti woddue tov 
Kisouévoug xal civ AaxeSatpoviy, dddodtepdy Tt 
Povdeucorto mepl tic xowviic mwoAttElac, p27 100" Su0ho- 
Poupsvns tov cusCarvevrew abtoc dvadaby why altlav: 
(9) S0&avroc Stxaiws touTo mpartaty, Ste thy 2 adtov 
poyeyevnevyy ddixlav mepl cov “AxpoxdpwwOov eis thy 
Maxedcvesv oixiav. (10) Awrsp, dna 6) mapehOdvras 
toUg Meyadormohizac sic to xowdv Boudeutiiprov, ca TE 
Yedpuata toic Agaric érdaxvever, xal Stacavety 
thy Odyy cdvotay tou Baatdées, tps 88 tovtots abtoy 
imoxdoxodat tov Avtiyovoy thy taylomy, civar de 
xat To RAFGos xi tig adtijc Spwic: (11) mpocedOdy 
"Apztoc, xat tv te tod Bacthéng mpobunlav drods- 
Edusvoc, xal thy tev roAkov SidAnhw éenavécac, 
Twapexdist Stk wAsidvev, pddtota piv metodobar St’ 
autiny cute xal the woes xat Thy ywpave ovdty yao 
eivar codrou xdAAtov, 008 cuppopertepov. (12) "Edv 
0’ dow mpd colo to udpog dvtibalvy th tio tUyNGS, 
mpotepov, don, deiv seddytavras mdoag tag ev abtoic 
Eheisac, tore navapedyery ext ths tov Ow Bondelac. 

LI. ’Extonyrvapdvou 82 cot miifdous, gdoke wdverv 
xi tov Sxonedvesv, xxl Ov adrdiv enicedetv tov eve- 
ettota Kodguov. (2) "Exel 32 Irodeuatos piv, arro- 
Yvobs 10 Eves, Krcousver yoonyeiv ere6adAeto, Bov- 
ddusvos adrov é ew én) vov ‘Avtiyovov, dik vd 
KAslouc Ereldac Eyew ev toig Aaxedatpovlors, Hmep ev 
teig Ayatoic, tou Sivaciat Staxatéyerv the tiv év 
Maxsdovia Bacthéwy éxiGohdc (3) of 8’ Ayatol vd uty 
xpértoy Hlattwlncay mepl 7) Auxatov, cumAaxdvees 
xatk xopslav ti K)eoudvery vd db Sevtepov dx mapa 
taksoas HetiOncav, dv tots Aadoxelors xahoupdvors tic 
Meyadorod(tidoc, Ste xal Avdiadac Eacs: 1 53 tpltov 
Dosyeptic Heraicav év +H Aupaia, mel 1d xadodue- 
vov “Exarou6atov, ravonuel Staxtvduvevovtec: (4) tot’ 
adv tov mpaypdruv ox in S8dvrwv avactpopiy, 


108 


traditas regis literas , benevolentiam et propensam ejus vo- 
luntatem declarant. (4) Megalopolitani, clatis ad hunec nun 

tiuni anim‘s, nihil habuere antiquius, quam ut ad conven. 
tum Achzeorum profecti eos horfarentur, ut Antigonum ar- 
cesserent , et quantocius rerum curam illi demandarent. 

(5) Aratus vero, ubi privatim a Nicophane et collega ejus 
didicisset, quo animo esset rex cum erga universos Achzos, 
tum erga se; leetitfa gestire, quod non frustra ejusmodi con- 
silinm excogitasset, neque penitus a se alienatus, sicuti 
speraverant Atoli, Antigonus esset repertus. (6) Maxime 
autem facere ad rem illi videbatur prompta hiec voluntas 
Megalopolitanorum , rerum summam per Achivos ad Anti- 
gonum deferendi. (7) Aratus enim, quemadmodum ante 
diximus, optabat ille quidem, suramoque id agehat studio, 
ne cujusquam auxilio opus foret : sin eo necessitatis essent 
venturi; non ase uno, verum ab universis Acheis, regem 
volebat vocari. (8) Magnopere enim verebantur, postquam 
rex advenisset , ac Cleomenem Laccdsemoniosque debellas- 
set, si secius deinde aliquid consuleret adversus communem 
ipsorum rempublicam, ne mali totius causa uni sibi tunc 
adscriberetur; (9) alque omnes ita judicarent, jure id An- 
tigonum facere, propter insignem injuriam, capto Acroco- 
rintho, regibus Macedonum per Aratum illatam. (10) Jta- 
que, cum Megalopolitani ad commune Achzorum consilium 
accessissent, ostensaque epistola quam acceperant, eximiam 
regis erga totum illum castum benevolentiam declarassent, 
ad heec faciendum dicerent , ut quamprimum Antigonus ac 

ciretai , cumque id ipsum plerique etiam Achacorum per- 
cuperent; ({1) prodit Aratus in medium, et regis prumta 
voluntate commendata , multitudinis etiam laudata senten- 
tia, multis bortari eos coppit, ut in hance preecipue curam 
incumberent , quo, si fieri possel, cum urbes, tum agros, 
per se defenderent : nihil enim aut honestius eo futurum aut 
utilius. (12) Sin fortunam suis conatibus adversam expe- 
riantur, tanc demum ad subsidia amicorum esse confugien- 
dum , postquam omnia orius, que in ipsis essent, forent 
experti. 


LI. Approbata omnium consensu Arati sententia ; placuit, 
nihil movere : et ut praesens bellum per se Achsei soli gere- 
rent. (2)Sedcum Ptolemeeus , desperans retinere se posse 
in amicitia sua gentem Achzorum, Cleomeni necessaria 
suppeditare ccepisset : (quia enim ad impedienda regnum 
Macedoni consilia majorem in Lacedemoniis quam in 
Achzis spem ponebat ; propterea adversus Antigonum Cleo- 
menem stimulans, sumtus etiam suggerebat :) (3) cum 
etiam Achzi primo ad Lyczeum, conflictu cum Cleomene 
habito, qui forte iter facientibus occurrerat, czesi essent ; 
et alteram deinde cladem, collatis signis cum hostes con- 
gressi ad Ladocea, que vocantur in Megalopolitanorum fi- 
nibus, accepissent; quo preelio etiam Lydiadas est occisus ; 
tertio denique, cum in Dymeensi agro ad Hecatombeeum 
quod vocant, totis viribus inito certamine, ingenti strage fusi 
essent: (4) tum enimvero, dilationem rebus jam non fe- 
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rentibus, preesens periculum Achzos coegit, ut Antigoni 
auxilium communi omnes consensu implorarent. (5) Eo 
tempore Aratus, filio ad Antigonum misso, quz prius de 
ferenda ope fuerant acta, firmavit. (6) Sed maxima hic 
difficultas atque dubitatio sese offerebat : quod neque rex 
auxiliatum venturus credebatur, nisi prius Acrocorintho re- 
cepto, et Corinthiorum urbe tradita, ut ea veluti arce beli 
ad res agendas uteretur; neque Achwi audebant invitos Co- 
rinthios Macedonibus in potestatem tradere. (7) Quare di- 
lata primuin illa deliberatio est, ut de fidei pignoribus dili- 
gentius cogitaretur. 

LII. Cleomenes interim, magno sui terrore re toties bene 
gesta injecto, fidenter dehinc grassari, urbes alias blanditiis, 
alias metu adjungere. (2) Quumque hoc modo Caphyas, 
Pellenem, Pheneum, Argos, Phliuntem, Cleonas , Epidau- 
rum, Hermionem , Troezenem, postremo Corinthum occu- 
passet; ipse quidem ad Sicyoniorum urbem castra promeo- 
vil, ceterum Achzos dubitatione, quz se illis obtulerat 
maxima, absolvit. (3) Quum enim Corinthii Arato pre- 
tori ceterisque Achais denuntiassent , ut urbe excederent, 
et ad Cleomenem contra misissent, qui eum vocarent; data 
Achacis occasio est, quatn jure merito preetexerent. (4) Hanc 
preliendit Aratus : oblatoque regi Acrocorintho , quem tunc 
Achzei tenebant, et veterem Macedonicee domus offensam 
obliteravit, et futurze in posterum societatis fidem abuade 
Antigono fecit ; eidemque , quod maximi momenti erat, ad 
beliandum contra Lacedsemonios arcem belli paravit. (3) 
Cleomenes, qui totius Peloponnes? principatum non dubia 
jam spe sibi desponderat; pactione cognila, qnam Achzi 
et Antigonus inter se fecerant, omissa Sicyone, ad Isthmum 
castra locat; omneque spalium, quod est inter Acrocorin- 
thum et Oneos montes, vallo ac fossa munit. (6) Antigo- 
nus, pridem ad bellum accinctus, occasioni imminebat, ut 
fuerat ab Arato monitus. (7) Tunc igitur ex iis ques nun- 
tiabantur colligens , brevi tempore cum exercitu in Thessa- 
liam usque penetraturum Cleomenem; monito per nuntios 
Arato el Achaeis de eis qua: inter ipsos convenerant, per Eu- 
boeam ad Isthmum copiasducit. (8) Etoli enim, multa prius 
alia experti, tunc quoque impedire cupientes Antigonum 
quominus Achis auxiliaretur, ne cum exercitu. Pylas in- 
traret , ei denuntiaverant : sin minus, armis se illum trans- 
ilu prohibituros. (9) Antigonus igitur, ubi ad Isthmum 
venit, castris Cleomenis castra opponere : ille cupere in 
Peloponnesum intrare : hic prohibere , ne intraret. 


— 


LIM. Achzei, licet aMlicte penitus res ipsorum erant, tamen 
& proposito non discedére, neque ullam spem pretermit- 
tere. (2) Sed simulac Aristoteles Argivus iis, qui Cleome- 
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nis sectain sequebantur, se opponere conpisset, auxilio pro- 
fecti, cum przetore Timoxeno fraude clam oppidum ingres- 
si, Argivorum urbem occupant. (3) Qui successus preeci- 
pua censeri causa debet, cur res illoruin in melius muta- 
rint : nam et Cleomenis impetum in casus retardavit, et 
militum animos jam tum dejecit, sicut res ipsee ostenderunt. 
(4) Quamvis enim opportuniora loca praoccupata teneret , 
et commeatibus magis quam Antigonus abundaret, deni- 
que ad audendum majore studio atque impetu ferretur ; 
(5) tamen, simul nuntiatum illi est, Achzos Argivorum ur- 
bem cepisse, confestim itinere arrepto, omnia que dixi 
commoda, quibus superior Antigono erat, reliquit, et fu- 
gienti similis ab Isthmo recessit : veritus, me ab hostibus 
undique circumvenirctur. (6) Argos inde profectus , impe- 
tum in urbem fecit , et aliquamdiu eam sibi vindicare cona- 
tusest. Sed, fortiler Achwis, et pertinaciler etiam Argi- 
vis, ex peroitentia prioris consilii, eum repellentibus; nox 
loc quoque conatu frustratus, ducto per Mantineam suo- 


rum agmine, Spartam est reversus. 
LIV. Antigonus sine periculo Peloponnesum intrat, tra- 


ditumque sibi Acrocorinthum accipit : nec ulla ibi mora 
facta , propositum urgens, Argos se confert. (2) Ibi lauda- 
lis civibus, et rebus in urbe composilis, e vestigio iterum 
castra movet, versus Arcadiam instituto itinere. (3) Quum- 
que prwsidia e castellis nuper a Cleomene, cum in Agyti- 
co, tum in Belminati agro exstructis dejecisset, eaque loca 
Megalopolitanis tradidisset, ad conventum Achxorum 
/Egium venit. (4) Ubi exposita rerum ad se pertinentium 
ratione, et collatis de his quae agenda superessent consi- 
liis, dux omniam sociorum renuntiatus, (5) temporis ali- 
quantum Sicyone et Corinilii hiemavit. Sed ineunte 
statim vere copias ex hibernis educit, (6) tertiisque castris 
ad Tegeatarum oppidum venit; quo etiam Achzei eodem 
tempore venerunt, cum illoque se junxcrunt. Tum circa 
Tegeam positis castsis, obsidere oppidum copit. (7) Et 
quum Macedones artibus expugnandarum urhium omnibus 
strenue ohsessos premerent, maxime autem cuniculis fa- 
ciendis ; despondere statim animum Tegeate, et dedilionem 
fecere. (8) Antigonus, urbe presidiv Grmata, ad alia porro 
pergit, et in Laconicam raptim copias ducit. (9) Ut ad 
Cleomenem est ventum, qui pro finibus ditionis suze cum 
exercitu eum exspectabat; lacesere statim hostem Antigo- 
nus, ac leves pugnas facere. (10) Dein ab exploratoribas mo- 
nitus, presidiarios Orchomeni milites auxiliatum Cleomeni 
venisse, castris confestim motis illuc contendit. (11) Et 
Orchomenum quidem primo impetu per vim capit : deinde 
vero ad Mantineam positis castris, eam obsidet. (12) Hac 
quoque motu Macedonum perculsa et deditionem cito fa- 
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ciente , movet castra , ac versus Herzam et Telphusam du- 
cit. (13) Quumque etiam harum urbium incole# sponte 
sua se illi adjunxissent, hieme jam appetente, AAgium ad 
conventum Achzorum se contulit. (14) Ac Macedonibus 

tév “Ayatoiv advodov. (14) Kat tobs pév Mxxedovac | omnibus ad hiberna domum dimissis , ipse cum Achzeis quu- 

dx’ olxou Staviixe mé&veag ele thy yeaciav adtds 62 | tidiana colloquia habebat; et cum illis, quid opus fact 

tots "Ayatots Steheyeto xal auvdtevosito mept tov éve- | esset , deliberabat. 

CTWTWV. 
LV. Kazk 8 ods xatpods todtoug cuvdewpiov 6 

Krsouevnng, tae rev Suvdusts Stapewzvac, tov d2 ‘Av- 

atyovov petk téiv picbopdpwy év Alylw Statpibovta, 

xat totiv fuepdv Sdov avectorta tig Meyaoro\ewg: 
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dy te ci mept to Avxmov, xal perk tatta tH mepl ctare poterant, in duobus preliis , primo ad Lycaeum, altero | 
Aadexsia udyy: (3) Ax6dv cuvepyous twas tiv ex ad Ladorea , fuisse concisos: (3) adjutus a Messeniis non- | 
Meaorvyg quyddwy, ot Starpl6ovtes eruyyavov év ty | nullis, qui ab solo patrio extorres Megalopoli degebant ; bo- _ 
MeydAn Toda, mapstonAOe Stk toUcwv AdOpa vuxrds | rum opera noctu omnibus insciis, in urbem irrupit. (4) 
evtbs tov TELYODY. (4) Tis & féoas erryevouevns, Mox vero, appetente die, singulari virtute civiuam, non tan | 
map dAtyov AdOe tov vr} pdvov exrecety, &dAk xa tots | tum peene ejectus fuit, verum etiam de sua et suoram | 
Ghoig xivouvetonr, Sid thy edpuyiav tov MeyadoroAt— | salute est periclitatus : (5) sicut etiam ante tres menses — 
tiv. (5) °O oH xat tprot penal mpdtepov adres ouve6n | illi acciderat, cum ca regione urbis, quam Colum {Pho- | 
maGetv, Taperomesovet xara TOV Kuharov Tposayo- | leum, id est, Lustrum?] vocant, clam oppidum esset is- 
PEVOEVOY TOTOV TNS meohewg. (6) t ore 08 w m)aibee gressus. (6) Sed jam, partim ob numerum militum , par- 
THC duvdusing xat ch Tpoxazahauavestar tobs sxxt- | tim quod omnia opportuna loca occupaverat, voti | 
poug torouc, xabixero tris Embodiic: xal népac éx6a- | O44 metus ; ac tandem expulsis Megalopolitanis , urbis poti 
rev mows MeyahonoMrac, ahead a Ty = odty. (7) tur. (7) Quam ubi semel in potestate habuit, ita crudeli- — 
Tevopevos & 2yxpatis, obtms abthy mixptic StépQetpe . ; 

xal Sucpevin, Mote ro dreloat undéva, Stott Suvact’ ter omni clade belli mn eam eat grassatus » ut ejus instanran- 
&v auvorxtcbyvat mA. (8) Touro 8 royal wor dee spes nulla videretur in posteram relicta. (8) Ista 20. 
Soxet, Stk to, xatk the tiv xarpGv Teptstdcsts, Tape tem immanitate usum Cleomenem arbitror, quod apud unos 
udvoig MeyadoroAitats xal LXeupxdlors pndemorte Su- Megalopolitanos et Stymphalios nullo unquam tempore, 
vnjvat pate alpettothy xat xowuvov tov tte gAri- quamtumvis difficili, conciliare sibi quemquam potueral, 
Suv, wits mooddtyy, xatacxevdcacdar. (9) Td piv | qui vel sus factioni se adjungeret, vel spes ipsius respice- | 
kp Kirrepleov prdedevOepov xal yewatov etc dvi xa- | ret, vel patriam suam ei proderet. (9) Nam Clitorioram 
thaojuve dia tiv Eautov xaxlav, @edpxnc dv eixdtw¢ | quidem generosum animum et amorem libertatis unus hom 
apvotvrat KArcworor, uy guvat mapk opis, yévos 52 | proprio scelere maculavit , Thearces , quem jure merito Cli 
Grobodtuatov 26 "Opyouevod taiv érnAddwy ttvos otpa- | torii natum apud se negant, sed inquilini militis cujusdam 
TLUTODV. ex Orchomeno suppositam fuisse sobolem. 

LVI. ’Eret 82 tiv xatk todo adtobs xatpovs LVI. Quoniam autem non desunt, qui in historia horum 
"Apete yeypupétwv, mao’ eviotg amodoy7¢ abtodrat 
Dvrapyesg, ev moddotg avrdesHv xal tavavtla ypa- 

vy abt (2) yp%ouov av ely, pdddov 6’ dvay- 
Poy fury, Noten mpoyonusvors xataxooubetv rept benti; (2) utile, aut necesse potius, fuerit, cam preeser: 
cov Kieouevincav, fa} eapadimsiv doxemtov toUto to | tim in exponendis Cleomenis rebus gestis Aratum sequi 
uzpoc’ fa ph td patidog dv toig ypaupacty icoduvaotv | constituerimus, indiscussam hanc rem non sinere : o¢ 
droMmwpev pds thy dAfdeav. (3) Kabddov pv 
nov & auyypapeds obtos, ToAAk aap’ Srny thy mpx- 
ypatelay elx% xal do eruyev elpyxe. (4) TDyv met 
wtv toiv GAwy lows obx avayxatov exiryrdv xate To - 
rapov, 00d’ eEaxpr6otiv Sau Sk cuverrEadrer toig by’ | sine judicio seripsit. (4) Sed de aliis non est hic aptas i- 
ud ypapoutvots xatpois, tatea 8” drtt ca tepl tov quirendi locus, et hominis castigandi : quae vero in tempera 


temporum, ab Arato descripta, Phylarcho potiorem fidem 
habeant, de multis aliter sentienti, et contraria illi sevi- 


silentio culpaque nostra parem ex scriptis auctoritaten | 
mendacium cum veritate sibi vindicet. (3) Igitur muita 
quidem omnino auctor ille, in universo opere, temere & 
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Krcopevindy xddenov, Srdp toutwy dvayxaiov getty 
fyaty Steuxpwelv. (6) “Eotar 82 mavrws doxotvre 
raUra pds vd xal thy Onv adted npoalpecw xal 
Sovaraty d+ tH mozyparels xactauadeiv. (6) Boudd- 
wevoc Sh Stacagpeiv thy dudmta chy “Avttydvou xat 
Maxedovuv, dux 8 rodtots thy Apdrou xat ‘tav 
Aza, gyol cobs Mavrwvéas, yevoutvous Sroyet- 
ploug, peydhors nepineceiv druyyiact, xal chy dp- 
{RLOTATHY xal peylotny TOAW Tov xaTe Thy “Apxadlav 
Tr Acxautat mraAaicat Cuupopzic, Chate mavtras sic 
éxtatacty xat Sdxpue toby “EMnvac dyayeiv. (7) 
Sroucalwv 8’ tig Zsov exxadgiobat rode dvaywwwaxov- 
Tag, xa cupmabsic morsiv tois Aeyoudvots, elodtyer 
Teptxhoxds yuvainiiv, xal xducc Stepitumévac, xat 
paotwy exbohac mpds & tovtors, Suxpua xat Oprivous 
Avo pov xal yuvarxdiv, dvaull dua téxvors xat yovetian 
YT parts drayousvev. (8) Moret 88 totic map’ qv 
thy loropiav, metpwrevos Exaotors det mpd dobadusiy 
suOEvar tk Seve. (9) Td ply odv dyewvds xl yuvat- 
xbases tis alpéoews adtou mapsiabw td 82 tH¢ foto- 
stag oixeiov dua xat yoramov eeraldcdw. (10) Act 
soeyapouy otx ixrAiittew tov cuyypapdx, tepateUd- 
wsvov Sta tic fetoplas tobs évtuyyavovtac, ovS2 cobs 
ivdeyoutvous Acyous Uyteiv, xal th mapemdueva otc 
ireoneyssvors EaprOusiobar, xaddeo of tpaymdtoypd- 
aoe: veav 62 xpayBévte xxi fnbivrwy xar’ dd7Oetav 
auveY PYnpOVEEIY TduRav, dv ma&vu pEtpIA TUYYd- 
veo Svta. (1) To ykp thos totopiag xat tpzyy- 
ciag, ob tadtov, GAA tobvavefov. "Exet ply yo dei 
Crk ten Oaveotatew Adywv exrdrtar xa buyaywyi- 
TAL xaTa TO Mapdv tole dxovovrac gvOade St Std 
seav GAnOrviv Eoywy xal Adywv sig mavta Tov Ypdvov 
stCakat xal eign cobs pthoabotveas. (12) "Emet- 
cyxep ev dxetvors piv Fyeirat to mOavov, xdav % pe- 
Zog, Sta thy draryy téiv Oewutvov gv 5: tovtotc 
Tan bec, Sd thy dpshetav tov qouaBovvtuv. (13) 
Nevpis 82 tovtwv, the mhelotas fuiv ényeirat tév 
mEptxetevnv, oy SrotiOsts aitixv xal todmov tots yt- 
reoudvors, dy yeople ot” edeciv ebAdyus, ov’ doyt- 
wesHar xabyxdvtes Suvatov, én’ obdevt tiv cuubat- 
wovtew. (14) "Emel cig dvOpwmwy ob Sewvov fyeitat, 
tuxtecbae tobs Asubépous; dX’ Suc, dhv piv doyuv 
Sdixesy yaipan TaOy tic TOUTO, Sixxlws xptvetat Te- 
wovOdvar, “Edv 3 ini Stopbecer xal pabioer tadtd 
Touro ytyvytat, mpoodtr xal tinrtic xal ydprtos of 
TURTOVTES TObG EhevOépous dbiodvrar. (15) Kat phy 
29 YE TOU ToAltas droktrvvUvar, wéytotoy aodbyua 
erat, xat psyiotwy Sov mocetlww.  Katror ye 
Zpopawsc § ply tov xértyy 7 porydv droxtelvac, 
teed dati: & 38 tov mpoddtyy 4 tUpavvov typo, 
nat mpoedoslac tuyydver mapk niaw. (16) OUcw< év 
waxvtl to téhoc xetrat tic dtadiens Srép te tov 
"** ota dv totic tehouudvoic, ZN’ ev cats atclatc, 
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incidunt , in quibus nunc versamur, et bellum Cleomenicum, 
ea jam nobis examinanda. (5) Atque id satis fuerit ad 
palam faciendum, et quo ille animo ad scribendam histo- 
riam accesserit , et qua arte potissimum valeat. (6) Quum 
igilur vellet Phylarchus Antigoni et Macedunum , hec non 
Arati et Achzorum crudelitatem declarare; Mantinenses , 
ait, postquam in hostium potestatem venissent, maximas 
Perpessos esse werumnas : et civitatem illam , omnium Arca- 
dicarum maximam atque antiquissimam, tantis conflicta- 
lam esse calamitatibus, ut Greecos omnes in curam et 
lacrimas ea res adduceret. (7) Cupiens autem lectorum 
misericordiam commovere, et narratione sua illos afficere ; 
mulieram amplexus commemorat , crines passos , Mammas 
exsertas : ad hzec lacrimas et ejulatus qua virorum et mulie- 
rum, qua liberoram et senum parentum, qui nullo discri- 
mine simul abducebantur. (8) Atque hoc per universam . 
historiam huic scriptori familiare est, qui dira et adversa 
semper ob oculos ponere lectoribus studet. (9) Mitto jam 
dicere, quam param decora generosi animi viro, quamque 
muliebris sit ista ratio : id spectemus, quod historia pro- 
prium, et in quo ejus utilitas est sita. (10) Enimvero 
scriploris historiarum officium est; non, ut, mirabilia cre- 
pando, pervellat narratione sua lectores ; neque ut sermones 
consectetur, qaos fuisse habitos sit verisimile; aut ut ea , 
qué quamque rem, de qua agitur, vel consequi vel comi- 
tari fortasse potuerant , enumeret ; quod tragoediarum poetie 
faciunt : sed ut ex veritate omnia, prout quaque gesta 
dictave sunt, etiamsi parum mirabilia fuerint, exponat. 
(tt) Non est enim idem, sed potius contrarius , tragcediaze 
et historiz finis. In illa, oratione quam maxime fieri po- 
test probabili, admiratio et preesens oblectatio auditoram 
queritur : hic, factis dictisque veris in omne deinceps 
zevam studiosi lectores docendi simul sunt ac ducendi. 
(12) Siquidem apud tragicos regnat probabilitas , quamvis 
mendax, ut decipiantar spectatores : apud rerum scripto- 
res veritas, ad studiosorum utilitatem. (13) Preeterea vero 
maximos quosque casus sic narrat hic scriptor, ut causam 
non subjiciat, neque initia ac modum illorum : quee tamen 
si ignoraveris , neque misereri recte , neque irasci conve- 
nienter ulla in re queas. (14) Quis est enim omnium, qui , 
ceedi homines liberos , non ferat indigne? Et tamen, si pa- 
trate injurise auctorem czdi contingat, jure caedi omnes 
pronuntiant. Quod si idem fiat corrigendi consilio et disci- 
plinz gratia , tum enimvero etiam laude et gratiarum actione 
digni habentur qui liberos homines ceedunt. (15) Ad eum- 
dem modum, cives occidere, nefas maximum ac diris sup- 
pliciis censetur dignissimum. Et tamen palam est, si quis 
furem aut adulterum occidat, cessare legum pernas : sin 
autem ad proditoris vel tyranni vindictam facta capdes fue- 
rit, honores etiam ac premia deferuntur. (16) Adeo ubi- 
que finis judicii non ab ipsis rebus , quee factee sunt , pendet ; 
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Ceding nporye tiv éy “Hpatag xal Tedgousrc. (13) 1 ciente, movet castra, ac versus Herwam el Telphusam du- 
Tlapadzbov 62 xat tadtag tae modetc, 2bedovtl mpoc- | cit. (13) Quumque etiam harum urbium incol# sponte 
LOPNGAVTOY AUTO TOV XATOXOUVTWY, OUTWS, Hdy Guv- | sua se illi adjunxissent, hieme jam appetente, Agium ad 
aTTovtOg TOU yetutivoc, Tapyv els Alytov moos thy | conventum Achzorum se contulit. (14) Ac Macedonibas 
tev “Ayariiv ovvodov. (14) Kat tobs pév Mxxedovac | omnibus ad hiberna domum dimissis , ipse cum Achzeis quo- 
éx’ olxov Siazixe mavrag ele chy yetwactav: adroc Sé | tidiana colloquia habebat; et cum illis, quid opus facto 
stoic “Ayatots dteheyeto xal cuvdtevoeito rept tiv eve- | esset , deliberabat. 
‘ 
CTWTWY. 


~ . 
LV. Kaz& S& tots xatpots todtoug cuvdemomv 6 LV. Inter heec Cleomenes , copias ab Antigono dimissas 


Krsoudévagg, tas rev Suvaerc Stapetudvac, tov d2 Av- 
aiyovov wet tov prtabopdpmv év Alytu» Statpiboves, 
xat totdv Auspiv Sdov avectoita tH¢ Meyadorodews 
(2) thy 82 mow tadtyy etdtag SuapuAaxtov odcav dd 
so ptyebos xal chy gonutav, tote 62 xat baduume tH- 
pousévny, Ctk thy “Avttydvou mapovalav, to de wtyt- 
Otov aToAWAGTAG TOUE TAEiatOUS TV ev Tate FAtKixtc 
dv te tH Tept To Avxatov, xal werk tatra tH mepl 
Aadoxsta padyn (3) abv cuvepyous tivag tiny éx 
Mecorvng quydduv, of Statpl6ovtes ervyzavov dv ty; 
Meyddy oder, mapstonhOe Stk tovTwv AdOpa vuxtos 
évtds tiv tetyeiv. (4) Tio 8 fudpas erryevowevngs, 
map’ Odtyov HAGE cov ph pdvov éxmeceiv, GAAL xat tots 
Shots xivduvetont, Stk thy edpuyiav tiv Meyadorodt- 
tav. (B) °O dh xal torot pnot modtepov adres cuveby 
maQeiv, Tapstorecdvet xatk tov KwAntov mpocayo- 
peudwevov tOrov thg TOAGwG. (6) Tore 62 tip mA7Oet 
tig Suvduemg xat 7H) mpoxatahauavecbar tobs edxat- 
pou tOmouG, xabixeto THs EmiGoATic: xal mépae éxba- 
Adv tovg MeyadoroAltas, xaréoye thy mod. (7) 
Tevopevos 8° éyxpaths, oltug abthy mixpiig StépQetpe 
xal Svopevirs, Bote wyd Aarcloar pnddva, Stee duvace’ 
&v auvomicbivar metdtv. (8) Toto && rotioal wor 
Goxet, Stk td, xatk tag thy xatowv TeptaTdoEts, TApk 
udvos MeyadoroAtrats xat Lruppadlore pnderote du- 
va Ojvat waite alpetiothy xal xotvevov tev idlev gAr{- 
Cov, pte mendetyy, xatacxevgoacbat. (9) Td pév 
ep Kdttwpluv pthehsvdepov xat yewatov el¢ dvio xa- 
choyuve Sth thy gautod xaxlav, Oecoxyc bv elxdtus 
Zaovotvrar KArcwotor, 9 puvar map olor, yévos 6 
Erobodtpatov 2& “Opyouevou tidy gnAUdwv twvos otpa- 
TLUTODY. 

LVI. ’Exel 82 tiv xatk tobe adtods xatood¢ 
"Apadte yeypapotuny, map’ eviotg amodoyii¢ ahtovrac 
DuAapyos, év moddoig avtosov xal tavavele yod- 
guy adriny (2) yovatnov av ely, wdddov 0 avay- 
xatov fuiv, Apdtw mpononusvors xataxodovdsiv sept 
tiv Kieouevintiv, ph mapadtneiv doxertov touto TO 
wuspoc’ Wve ph to bsvdos dv toig ypaupacr isoduvapouv 
dnoMmwpsy Tpd¢ thy GAABeav. (3) Kadddou pv 
abv & auyypapebs obras, Told map’ Olyv thy mpx- 
ypartelav elxt xal cog Eruyev elpynxe. (4) TAyv rept 
pev tov EAdwv tows ox avayxaiov emrtidiv xave to 
mapov, ovd elaxpiGotv: Soa St cuverrEadrer toig Oy’ 
FpGv yougoudvors xatpotc, tatra 8° arth th meol tov 


cogilans, ipsum AEgii cum mercenariis cohortibus commoe- 
rari, qui locus tridui itinere abest Megalopoli: (2) gnarus, 
hanc urbeion, propter vastitatem ac solitudinem , magno et 
sollicito preesidio opus habere, tunc vero, quia prope ade- 
rat Antigonas , negligentius custodiri; et, quod praecipaum 
erat; maximam partem civium, qui per etalem arma tra- 
Ctare poterant, in duobus przliis , primo ad Lyczeum, altero 
ad Ladocea , fuisse concisos: (3) adjutus a Messeniis non- 
nullis , qui ab solo patrio extorres Megalopoli degebant ; bo- 
rum opera noctu omnibus insciis, in urbem irrupit. (4 
Mox vero, appetente die, singulari virtute civiam, non taa- 
tum peene ejectus fuit, verum etiam de sua et seorem 
salute est periclitatus : (5) sicut etiam ante tres menses 
illi acciderat , cum ca regione urbis, quam Colzeum |Pho- 
leum, id est, Lustrum?] vocant, clam oppidum esset in- 
gressus. (6) Sed jam, partim ob numerum militum, par- — 
tim quod omnia opportuna loca occupaverat, voti compos 
est factus : ac tandem expulsis Megalopolitanis , wrbis poti- 
tur. (7) Quam ubi semel in potestate habuit, ita cruadeb- 
ter omni clade belli in eam est grassatus , ut ejus instauran- 
dze spes nulla viderctur in posterum relicta. (8) Ista as- 
tem immanitate usum Cleomenem arbitror, quod apud unos 
Megalopolitanos et Stymphalios nullo unquam tempore, 
quamtumvis difficili, conciliare sibi quemquain potuerai, 
qui vel suse factioni se adjungeret, vel spes ipsius respice- 
ret, vel patriam suam ei proderet. (9) Nam Clitoriorum 
quidem generosum animun) et amorem libertatis anus hom 
proprio scelere maculavit , Thearces , quem jure merito Ci- ! 
torii natum apud se negant, sed inquilini militis cujusdan 
ex Orchomeno suppositam fuisse sobolem. 

LVI. Quoniam autem non desunt, qui in historia horum 
temporum, ab Arato descripta, Phylarcho potiorem fidem 
habeant, de multis aliter sentienti, et contraria illi scri- 
benti; (2) ulile, aut necesse potius, fuerit, cum preset 
tim in exponendis Cleomenis rebus gestis Aratam sequ 
constituerimus, indiscussam hanc rem non sinere : 8¢ 
silentio culpaque nostra parem ex scriptis auctoritatem 
mendacium cum veritate sibi vindicet. (3) Igitur mult 
quidem omnino auctor ille, in universo opere, temere & 
sine judicio scripsit. (4) Sed de aliis non est hic aptas @ 


_quirendi locus, et hominis castigandi : que vero in tempor 
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K)sopevixdy xdhexov, drip todtwy dvayxaioy getty 
Ftv Steuxpweiv. (5) “Eotar 82 mavens doxotvra 
TaUta mpds cd xal thy yy adrod mooalpectv xat 
Suvapy t+ tH moayparela xacaualeiv. (6) Bovdd- 
eves Oh dtacagely thy audmta chy ‘Avttyovou xat 
Maxedovuy, dux & todtorg thy Apdrou xat tiv 
Aza, gyal: tobs Mavtiwéas, yevonévous Sroyet- 
plouc, peydhorg nepireceiv dtuyymact, xat thy dip- 
PROTATHY Xal pEylotHy TOA Toy nate Thy "A oxxdtav 
syAtxxvtate maAatoat Cupopaic, Ghote mavrac ele 
éxiotacty xat Saxpux toby “EMyvac ayayetv. (7) 
Sxoudalwy 8’ sic Esov dxxadeiabat tobe dvaywwoaxov- 
Tzg, xat cuunabeic moreiv cols Aeyonevors, elodyer 
mEptThoxds yuvaxdv, xal xduac Stesituusvac, xat 
wastuiy éxbohac mpdc 52 todrorc, Saxpua xa Oprivouc 
xvOpiy xal yuvaniov, dvaulE Aue téxvors xat yovetiat 
THpmroig drayousvenv. (8) Moet 82 cotco map’ Shyv 
Hv toropiay, metpwpevos Excorors del mpd do0adusiv 
sOdvae th Seve. (9) Td pty odv dyeweds xat yuvat- 
xmdes ts alptoews avtou Tapsiabw: vd 82 ti¢ foro- 
mas olxeiov dua xat yovoumov seraldctw. (10) Act 
Toryapow obx dxrdittev thy svyypapéx, tepxteud- 
uswov 1c ti fetoplac tobs évtuyyavovtas, OWS! tobs 
tvSexoutvouc Adyous Cnteiv, xal ch maperduever tot 
ironsyssvors Eaprduseicdar, xademes of toxywStoypd- 
wor tisv 6d xpaybévrew x2t dndévewy xav’ ddfPerav 
auvey pvypovelsiy Tdurav, av mévy pétpta TUYYd- 
veosty Svta. (11) To yap téhog toropiag xal tpxyu- 
tag, OU tadtov, Gd tobvavelov. "Exet uty yap dei 
Cte tay xibavetaro Adywv éxrdrFEar xal puyxyory7i- 
Gat xath TO mapdv tole dxovovrac gvOade St Sek 
Tea GAnOiviov Epywy xat Adywv slg mavta tov yodvoy 
ovsatar xal metoxt Tove pihopabovvras. (12) “Exet- 
ormep év dxstvors uv fyetctar to midavov, xav 7 pev- 
Zag, Std thy aracyy tiv Oempdvov gv S2 tovrots 
tadybtc, dk thy Dobherav tov ptouadouvtwy. (13) 
Nepisg 38 tovrwv, tae mhelotas fuiv enyeirar téiv 
mepixetetrv, oby HrrotiOets aitiav xal todmov ToIs yt- 
yroutvon, dv yepls odt’ edetiv edddyws, odt’ doyi- 
SesQar xabyxovtes Suvatov, én’ oddevt tev cun6at- 
vowrasv. (14) "Exel cic dvOpumwy od Sewvdy fyeirat, 
tuxvectzt tobc Esulgpous; GAN’ Buu, ddv piv dove 
aSkcawvy ystoisy maby tu tOUTO, Sixaturs xptvetat me- 
sovOévar. “Edy & art dtopbwoer xalt pabifose tadtd 
toute ytyvytat, mpoodtt xat cur%o xal yaprtos ol 
TuRtovtEs toUc EAevbépous abtotvrar. (15) Kat piv 
-3 ye tobe moAltac dmoktiwwuvat, usyrotoy dodonua 
sBezat, xal peyiotov drov mooctiney.  Kairor ye 
tpopavers § uly cov xhéxmy 7 wporyov droxteivas, 
theds dati & 82 tov mpoddrny 4 TUPAYVOY TILWDOIV, 
xal xpoeSosiac tuyydver wapk mio. (16) OUtwe ev 
wavtt to thloc xetrat tis Stadypews imép te tov 
"** odx dv twig tehouutvors, GAN’ ev tats atclats, 
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incidunt , in quibus nunc versamur, et bellum Cleomenicum, 
ea jani nobis examinanda. (5) Atque id satis fuerit ad 
palam faciendnm, et quo ille animo ad scribendoam histo- 
riam accesserit, et qua arte potissimum valeat. (8) Quum 
igitur vellet Phylarchus Antigoni et Macedunum, nec non 
Aratiet Achzorum crudelitatem decla:are; Mantinenses , 
ait, postquam in hostium potestatem Venissent, maximas 
perpessos esse zrumnas : et civitatem illam, omnium Arca- 
dicarum maximam atque antiquissimam, tantis conflicta- 
lam esse calamitatibus, ut Graecos omnes in curam et 
lacrimas ea res adiluceret. (7) Cupiens autem lectorum 
misericordiam commovere, et narratione sua illos afficere ; 
mulierum amplexus commemorat , crines passos » Mammas 
exsertas : ad hzc lacrimas et ejulatus qua virorum et mulie- 
rum, qua liberoram et senum parentum, qui nullo discri- 
mine simul abducebantur. (8) Atque hoc per universam . 
historiam huic scriptori familiare est, qui dira et adversa 
semper ob oculos ponere lectoribus studet. (9) Mitto jam 
dicere, quam param decora generosi animi viro, quamque 
muliebris sit isla ratio : id spectemus, quod historia pro- 
prium, et in quo ejus utilitas est sita. (10) Enimvero 
scriptoris historiarum officium est; non, ut » mirabilia cre- 
pando, pervellat narratione sua lectores ; neque ut sermones 
consectetur, quos fuisse habitos sit verisimile; aut ut ea , 
quae quamque rem, de qua agitur, vel consequi vel comi- 
tari fortasse potuerant , enumeret ; quod trageediarum poetie 
faciunt : sed ut ex veritate omnia, prout quaeque gesta 
dictave sunt, etiamsi parum mirabilia fuerint, exponat. 
(11) Non est enim idem, sed potius contrarius , tragcedize 
et historiz finis. 1n illa, oratione quam maxime fieri po- 
test probabili, admiratio et preesens oblectatio auditorura 
quzeritur : hic, factis dictisque veris in omne deinceps 
zevum studiosi lectores docendi simul sunt ac ducendi. 
(12) Siquidem apud tragicos regnat probabilitas , quamvis 
mendax, ut decipiantur spectatores : apud rerum scripto- 
res veritas , ad studiosorum utilitatem. (13) Preeterea vero 
Maximos quosque casus sic narrat hic scriptor, ut causam 
non subjiciat, neque initia ac modum illorum : quae tamen 
si ignoraveris , neque misereri recte , neque irasci conve- 
nienter ulla in re queas. (14) Quis est enim omnium, qui , 
ceedi homines liberos , non ferat indigne? Et tamen, si pa- 
tratee injurise auctorem czedi contingat, jure caedi omnes 
pronuntiant. Quod si idem fiat corrigendi consilio et disci- 
plinze gratia , tum enimvero etiam laude et gratiarum actione 
digni habentur qui liberos homines ceedunt. (15) Ad eum- 
dem modum, cives occidere, nefas maximum ac diris sup- 
pliciis censetur dignissimum. Et tamen palam est, si quis 
furem aut adulteram occidat, cessare legum pcrnas : sin 
autem ad proditoris vel tyranni vindictam facta capdes fue- 
rit, honores etiam ac preemia deferuntur. (16) Adeo ubi- 
que finis judicii non ab ipsis rebus , que factee sunt , pendet ; 
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nal Tpoarogcest tov Tpattovtuv, xal tals toUTUV 
Btapopxic. 

LVI]. Mavzwets toivuv, to ev mpéitov eyxatoAt— 
NOvtes Thy ustk tov Ayatwv moditelav eOehovet, 
Altwhotc évexeiptoay abtobds xal thy matpisa, pete 
62 ratte KAcoudver, (2) Feyovdtes 8° ext coradtys 
Mponrpecewe, xat petéyovtes THs Aaxedatuovieny moAt- 
teiac,, fret tetzoto Tpotepov tH ‘Avttyoveu mapou- 
clas, EdAwoav xath xpatos bmd tov “Ayativ, 'Apatou 
mpaktxomiaaytos abtiov thy mA. (3) "Ev @ xaos 
TosoUtov arecyov tou mabelv ct Servov Sid thy mo0E1- 
pnuévny duapciav, do xal mepthdntov yevéodar cuvéby 
vo mpayQiv, Gi thy dbutnta sig xatk thy mooalpeaw 
appotépwy wetacodncg. (1) “Awa yap ti xatacyety 
thy Todt, “Apatos mapautixe uty tic Sy’ abtov tat- 
toudvors mapyyyelde, undéve undevdg drtecdat tov 
&otpiov. (5) “ES%¢ S& tovtotg tole Mavttvéxs 
cuvadpotaag, mapexahece Oadbeiv xat seve ert tir 
iStwv: Grapbew yko adrois thy dopaAstav molttevoue- 
vorg pete tov Ayatiov. (6) Toic 6 Mavetvetot 
dvuTovoritoy xal mapadd—ou mavetons cic srtdoc, 
Tapautixa mavees ent tig évavelas éyevovto yvouns. 
(7) Kat rode ob¢ puxpis mpdtepov uaydwevot, Todhobc 
Biv tiv dvayxaiwy éxeisov dmousevous, odx ddtyaus 
0 adtiiv Prolog tpavpacr mepimeadvtac: tovtous els 
tak Wing oixing sicayaysusvor xal momsauevor soict 
nal tote GAdos avayxators duectious, ovdiv aregAtTov 
THE PET GAA Awv orhoppoaivys. (8) Kal roUr” elxd- 
tw éxolouv: ob ykp of8', et tives dvOpumov edyver.0- 
veotépote évétuyov modgutorg, oud’ ef tives &6AnbE- 
‘otepov éxdhatcay tots peyloroig Soxovew elvar cuu- 
mraopact Mavtwvéwy, dik thy Apdrou xxl tov Ayatéy 
tig abtobs othavOpwriay. 

LVINI. Med 83 cata, mpoopupevor the év abtoic 
otdcets xal the om’ Alrwhtiv xat Aaxedatmoviny 
émSoudae Tpecbevaavtes mods toc "Ayarods Fitwscay 
Cotivar napzauhaxdy adtotc. (2) Of dS, metofévees, 
drexdijpwcav @ adréiv tpraxoctous dvdpac: dy of 
Aayovtes ouncav, drodtndveeg tke lac Tatpioag 
.xar tobe Blouc, xal drprGov dv Mavrtveia , mapapu- 
Advtovres thy éxelvov edevOeplav dua xal cwrnplay. 
(3) Lbv 82 tovrtote xat pradondooug Staxoctous ébéreu- 
pay, of peta tiv “Ayatdy cuvdtetijpouv thy tmoxst- 
PEVAY AUTOIC xaTLoTAGLY. (4) Met’ o& todd 82 ota 
ardouvtes mpbd¢ opie of Mavtivetc, xal Aaxedarnovious 
imtanacducvot, tiv te TmOAtv évezeipiaay, xat cou¢ 
Tap tiv “Ayariiv diatplCovrac map’ adtoic xateapa- 
Eav: ob peiloy mapaoTovenwa xal Servotepov, 006” 
sineiv cians. (5) "Emerd) yap eoke oplar xa8d)ov, 
Ty mpd¢ td dOvog xdpw xal orrlav Abersiv tiv ye 
Tpoetonutvov avépov gyotv oy mov getcapévouc, 
f8car ndviac bxoandvious daedOeiv. (6) Tovro veo 
nal totic mohentorg 2006 eott uysorpsiofat xatk tous 
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verum a causis, et ab eorun, qui fecere, voluntatibus , 
harumque differentiis. 

LVII. Mantinenses igitur, principio sponte sua reipublice 
Achzeorum, cujus pars erant, renuntiantes, et se et pa- 
triam suam Atolis tradiderant : deinde vero Cleomeni. 
(2) Has igitur quum amplexi essent partes, essentque jam 
reipublicze Lacedemoniorum adscripli, anno prius quam 
Antigonus adveniret quarto, intervenientibus Arali maxime 
artibus , per vim ab Achzis sunt capti. (3) Ac tum quidem 
tantum abfuit , ut delicti, quod modo commemoravi, ponas — 
dederint ; ut contra jactata sit omnium sermonibus res quz 
tunc accidil : adeo repentina fuit voluntatum populi atrivs- 
que mutatio. (4) Nam Aratus statim occupata urbe map- 
datum suis dedit, ne quis alienam rem ullam_tangeret. 
(5) Deinde Mantineuses convocatos bono esse animo jasait, 
et ut sua quisque domi curaret : viventes enim m eadem 
cum Achaeis reipubl. communione , omni damno fore imint- 
nes. (6) Mantinenses, quibus mirabilis adeo casus ne ve- 
nerat quidem unquam in mentem, extemplo contrariam 
priori voluntatem omnes induerunt: (7) et, qui paullo 
ante cum Achzeis pugnantes , necessariorum saorum multos 
viderant pereuntes, aliusque haud paucos ex soo numero 
graviter vulneratos; iidem hos ipsos Achseos in domos suas 
admittunt , ad focos suos una secum ac reliquis necessariis 
admovent; cum his omnia benevolentix atque comitalis 
mutua officia exercent. (8) Et merito quidein : nam equi- 
dem haud scio, an quisquam mortalium benigniores hostes _ 
unquam sit expertus : aut quisquamne mala, que censen- — 
tur maxima, minore cum noxa sit eluctatus, quam Maati- 
nensibus tunc contigit , propter singularem Arati et Achao- 
rum in ipsos humanitatem. 

LVUI. Post hac, quum et sediliosos civium suorum motus, 
et tolorum atque Lacedemoniorum clandestinas molitio- 
nes preesentirent ; missis ad Achzeos legalis , prasidium sibi 
dari postulant. (2) Achwi, precibus eorum commoli, tre- 
centos suorum civium sorte deliguat. Quibus sors evene- 
rat, patria relicta fortunisque suis , profecti, Mantinez vi 
tam degebant, libertatem ac salutem illorum custodientes. 
(3) Misere cum his et mercenarios ducentos , qui una cem 
Achais civitatem in eodem statu conservabant. (4) Cuorta 
dein non mullo post inter ipsos seditione, Mantinenses, 
accilis Lacedxmoniis, simul urbem suam illis tradunt, 
et, qui ab Achais ad illos missi in urbe morabantur, eos 
contruncant : qua perfidia ne dici quidem ulla major at 
detestabilior potest. (5) Nam quodsi omnino placuit ipsis, 
beneficii quod ab Achzeis acceperant et mutuz amicitix 
memoriam, fidem mutando, delere; illis certe, de quibus 
diximus, parcere, et novi feederis legibus exceptos dimit- 
tere debebant. (6) Quippe hoc etiam hostibus jure get- 
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ZoIWOUG Tw avOpuncw vouous. (7) OL 8’ tve K)sop.e- | tium concedi solet. (7) Verum isti, quo Cleomeni et Lace- 


vet wat Aaxedayzoviors fxaviv Tapacywvrat wiottv 
Tos Thy evetiocay embodhy, ce xowe tov avOowmwy 
Sixata Tapabdvees, td udyroroy dofénua xatk ™p0— 
atpsow éxstéhecav. (8) To yp todtwv auToyetoas 
Yeveobar xat tiuwpodc, olzivec TeStepoy prev cate 
xpatos habdveec adrobs aOwous doyxav, tote 88 chy 
éxetvorv EevOepiav xat cwtypiav Zovrattov, TnAiKTS 
pyc ori dkov; (9) cf 8 av mabdveec obror, Sixny 

Rev aouctoucay SeSuoxévar; tuyov tows efor tie 
dv roaQévres werk téxvev x2 Yuvatnoiv, det xate- 
woheryOycav. (10) "AMA toded ye xat toils urSiv 
ace6sc eritedscauévorc, xack TOUS TOU TOAE LOU vopLous , 
Urmaxertat cadetv. Odxody bhooyepsatépac TIVO xalt 
pwstlovoc ctuyeiv Foav ator tusmotas. (11) “Qer’, 
xeo ixafov & Dviapyo¢ gnaw, 00x Edeov eixd¢ hy 
auvsEaxodovOsiv adtoic mxpk civ “EMtwov, Eratvov 
G6 xai cuyxatdbecw nHARov tois Teartover xal wera- 
mopevopevors thy dogberav adroiv. (12) "422? duor, 
oUSEvoc Tepaitéow cuvebaxohoudicavros Mavttvetor 
xT thy meptnétetav, TARY cou Staonayyvar tobe 
Bious, xat xpxOivat tobe eevbépous: & cvyypanetc, 
QUTH¢ THC tTEepztetas Lepr, o8 povev LedSoc elovjveyxe 
t Sdov, Gk xat to tetdoo drlBavoy. (13) Kat, 
Stk thy brepboddy cic dyvolac, obd} Td Tapaxeluevov 
RouvtOy cuverrsrioat mass of adrol xack TOUS aUTUUC 
xatpoic, xupteucavtes T eyeatoy xatk xpdtoc, ovddy 
tea Solu exozkav, (14) Kaitor ye, ef uly % tov 
Tpatrovewy wudens Fy aitian, xat tovtous elxde AY 
memovOevar tauck tog md tov adtov Grorertwxdot 
xatpov. (18) Et 83 mpl udvoug yéyove Mavttveic 4 
Stapopa, oavepdy, Sri xat thy aitlay Tis Opyiig avay- 
xy, Stapipousay ysyovdvat wept toutous. 

LIX. Tet Aptotouxyov tov Apyeiov, onaly, 
k&vSoa tic éxipavestatygs oixtxs Omdpyovta, xat tetu- 
pavenxora wiv “Apysiwv, mepuxdra 5! ax TUpavvwy, 
Ueozsipioy Avtiyov xt toig Ayatoic yevouevoy, eic 
Keyy peas dxaybivar, xat otpeGhovuevov arrobavetv: 
dCoustata xat dewderata nabovra mévewy avOourrus. 
(2) Ty pooy 8: xal mepl tadcqy chy mpabwv & cvyyp2- 
peus TO x26" adrov iSteare , guvads tivas tAaTTEL, Stk 
TH§ wuxr0¢ abtod otosbhounsvou Rooseintovsas tots 
Cuveyyus xatomotaw Ov tobe pév éxrdntrouévouc 
thy doiGerxv, tobe 8 amarouvtas, tous 8 dyave- 
xsouvtas Ext tic ytyvoudvos, mpostptyewv mode Thy 
cxiay gysi. (3) Mept udv ovv rie corndeng TEpeL- 
tetag, mapeioter Sedyurtar yhp doxodvrus. (4) *Eyo 
o ‘Aptatouayov, ef xal undly ele tobe “Ayatobs EtEpov 
fuaptev, xata ye thy tov Biov mpoatpectv, xat thy 
els TAY watpisa rapavoutav, ci¢ psylorng atov xpiven 
sysmptac. (6) Kalrep 6 cuyyozpets, Bovdduevoc 
recy aurou thy ddkav, xal Tapacticacdat tabs 
dxovovras sic td pov adtis cuvayavaxtelv &p’ otc 
ixaGev, ob pdvov altdv anor yeyovevat tUpawvov, dAhd 


dzmoniis promti animi sui ad ea que parabant fidem satis 
probabilem darent, jure gentium violato, maximum hoc 
nefas ultro patrarunt. (8) Qua namque ira digni sunt, 
qui suis ipsi manibus occidunt et supplica de iis exigunt , 
qui paulo ante, occupata per vim urbe, impunitatem illis 
Concesserant , et libertatem salutemque ipsorum tunc custo- 
diebant? (9) Aut quid pati istos oportuit, ut nox par 
pena censeri jure posset? Dicat fortasse aliquis : ut cum 
liberis et uxoribus , postquam debellati fuissent, venumda- 
rentur. (10) Athoc, jure belli, etiam illos manet, qui nullum 
nefas admiserunt. Digni igilur isti fuerunt, in quos ma- 
jore aliquo et graviore supplicio animadverteretar. (11) 
Itaque si ea passi sunt, quae narrat Phylarchus ; par erat,. 
ut Grieci_ non commiseratione aliqua istorum tangerentur, 
sed potius, ut eorum factum probarent ac laudarent, qui 
facinus tam impium inultum non sivissent. (12) Et tamen, 
cum in ea calamitate gravius nihil Mantinensibus acciderit , 
quam ut forlunz illorum diriperenwr, ct Jibera capila. 
hastz subjicerentur ; egregius hic scriptor, quo rei miracu- 
lum adaugeret, non solum mera mendacia concinnavit, 
sed etiam ejusmodi mendacia , quee onmi probabilitate care- 
rent. (13) Tantaque fuit hominis ignorantia , ut ne ad illud 
quidem, quod proximum erat, advertere aninium potue- 
rit : qucmodo iidem Achiei tempore eodem, capta per vim 
Tegeatarum urbe, nihil simile in hos consuluerint. (14) 
Atqui, si ejus rei vera causa crudelitas Achzorum exsti- 
tisset; quis dubitet, eliam istis eadem fuisse eventura, 
qua Mantinensibus, circa idem tempus captis? (15) 
Nunc, cum in solos Mantinenses gravius sit seevitum ; ma- 
nifestum est, oportuisse ut insignem aliquam irs causam 
ii dedissent. 

LIX. Preeterea scribit idem Phylarchus : Aristomachum , 
Argivum, nobilissimo genere ortum, qui tyrannus fuerit 
Argivorum, et tyrannis prognatum ; postquam in potesta- 
tem venissel Antigoni et Achzorum , Cenchreas abductum, 
adeo cruciabiliter necatum fuisse, ut par iniquitas aut crv- 
delitas in neminem unquam mortaliom fuerit admissa. 
(2) Deinde etiam hic more usus suo scriptor, voces quas- 
dam fingit, quas per noctem in ipsis tormentis ab eo edi- 
‘tas viciai audiverint : quorum alios, ait, ad facinus tam 
impium stupentes , alios quia non crederent, multos quod 
rem indigne ferrent, ad illam domum adcurrisse. (3) Sed 
tragicam pompam missam faciamus : satis enim ea de re 
superius. (4) Ego vero Aristomachum, vel si nulla re alia . 
Achzeos unquam lesissel, tamen propter vite institutum 
et scelus in patriam admissum, qnamvis magno supplicio 
dignum censeo. (5) Quamquam hic scriptor, amplifi- 
candz gloriz illius gratia, et ut majorem lectoribus indi- 
gnationem exprimeret propter illa quae ei acciderunt, non 
ipsum tantum, ail, fuisse tyrannum : sed etiam tyrannis- 
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aul &x tupawwuy Tepuxdvar. (6, Tauryg o& welhwo 
xatnyootay 4 mixpotépay, oud’ av cizetv Padturg Svat’ 
ovdeic. AdtO yap toUvoue meptéyer THY doebeaTaTHY 
Eupaotv, xal maoaus mecrethnve vas ev dvOoutots dét- 
xlag xal mosavoulas. (7) “Aptotonayos 6’, el tks 
Getvotatag Eréuewve tinwpiac, 05 outos onaty, Swe 
aby txaviy Ewe Slenv pra fucpac. (8) Ev 4, 
mapetemecdvtos sig thy modw ‘Aparou petk tov 
‘Ayatov, xat peydhoug dyovac xat xtvduvoug bro- 
wstvavtos brto tHG Apyelwy édevfeptx¢, tEdog O° éxre- 
Govtog dik tO UNSEva cuyxtvyNFvat tov Eowlev adrin 
tabauéveov, Stk tov dd tov tupavvou pdbov’ (a) 
Aprorduayog, &popuny raven x2 mpopaoet Yonoape- 
vos, Os tivov cuvetdotov tk teat thy elaodov téiv 
‘Ayatdiv, Gydo%jxovta tobs mpurtous tov TOAtTHIV, OD- 
ddv ddixyicavtac, otpebuicas évavtiov tiv dvayxatov 
xartéopzte, (10) Maptzut te map’ Sov tov Blov adrou 
wal toy ToCyovuy LTEOy LATA’ LAxpov Yap. 

LX. Avoreo odx, ef tive tiv dmolwv meptérece, 
Setvoy Ayntéov mob C8 Seworepov, et ndevocs tov- 
Tov Tetoay habwv, a0diog anebavev. (2) OVS’ “Avtt- 
(ov Tpocatetéoy 000’ “Apadto Tapavoutay, Ste AnGov- 
Teg xatk Todeuov Oroyeipiov tupawov, stpebdu- 
govteg Anéxtewave oy ye xat xat’ adthy thy elovvyy 
Toig dvehover xal tiusmonaaevots, Eratvog xal THA?) 
cuvelnxodovbs: mapk toig dpbiig AoyiGowevois. (3) 
"Ore 62, yorpls tov mooetprpevv, x2t TOG "Axatods 
mapeorovonce, ti rabelv av azvog; (4) exeivoe ykp 
amedeto tv thy tupavvida ypdvots 8 moAAoIG mpdTe- 
pov, bro tév xatpwv auyxdetoevos, Stk tov Ayun- 
spiev Yavarov avedmlarug 82 tis dopadeiag eruye, 
meptatahets Oro THs TeV Ayaty moadtyTos xat x2- 
Aoxdyabing? (5) oftiwves od padvov autov twv gx tic 
tupawidos doebyudtuv aCyutov erotycav, AAAX xat 
mpocAkxbovtes elc thy wodttstay, Thy weylotyy tity 
mepieOesav, fyeudva xat otpatnyov xatactyoavtes 
opov adtiov. (6) ‘O o', ExtAabdwevos tov mpostp7- 
uv otravOowmuy mapk moda, émel ptxpov ért- 


xudectépag faye tac ehridas &mdp toU wéAdovtos ev - 


Krcopdver- trv te ratoide xat thy gxutod mocatpscty 
anoonacas amo tiny Ayatiy év toic dvayxatotdrots 
xatpoig, TMpocéverrs tois E~Oo0Ic. (7) Ov, broyei- 
ptov yevosvov, obx év Keyypeatc eer thy vixetx 
otpebhoupevoy arobxveiv, o¢ Dudapyos onal: me- 
ptaydmevov & ele thy [ledorownoov, xal pet trus- 
ping mapaderypanitduevov, otctus exdtretv td Civ. 
(8) “AAN’ Bue, tovodtos div, oddevds eruye Setvod, 
Thiv TU xatarovtiaOyvar otk cov Ent tats Key- 
speaic tetaypsvov. 

LX1. Xupis 62 tovtwy, tag piv Mavewdwy futv 
Guupopie per avliceus xat dStaddcews enyioxto 
Sndovatt xaOyxew brohap6dvwv toic cvyypapevow, 
Tae Tapaveuous tov mpdbenv extanuatvecda. (2) ‘TFs 
82 Meyadorodttiav yewvatcrytos, F wept tobs xdtobc 
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prognatum. (6) Quod ipsum tale est, ut majer crimm- 
tio aut gravior ne fingi quidem facile possit. Nam ipsam 
tyranni nomen summez impietatis significationem copjun- 
clam habet; injurias sceleraque omnia complectens, qu 


inter homines solent versari. (7) Aristomachus vero, S, 


ut hic ait, gravissimas dediaset poenas; (8) tamen vd 
uno illo die meritas non satis luit, quo die, quum Arata: 


urbem clam esset ingressus, Achaorum manu comitatus, » 


et pro Argivorum libertate magno certamine susceplo b- 
gentia pericula adiisset ; tandem vero, nemine intus conjo- 
ratorum ob tyranni metum se movenle, expulsus fuissel; 
(9) Aristomachus, occasione hac atque pratexta usw, 
quod conscii fuissent nonnulli ingressus Achivorum, ocluz 
ginta primores civitatis, qui nihil peccaverant, torios, ia 
conspectu suoram jugulavit. (10) Taceo qua cum ips. 
tum ejus majores, per totam vitam impie patraver - 
longa enim oratio sit. | 

LX. Quamobrem non illud videri indignum debe, s 
simile quid eorum qui fecerat Aristomachus , ipsi tandea 
contigit : verum illud futurum fuisse indignius existima 


debemus, si nihil ejusmodi experlus, impunis vio 


clausisset. (2) Neque Antigonus aut Aratus cradelilal: 
postulandi sunt, si captum jure belli, cum cruciatu sastt- 
lerunt : quem ai quis in ipsa pace cruciabiliter occidiss, 
omnes recte rem aestimantes auctorem ciedis faerant br 
dibus et hoporibus prosecaturi. (3) Quam autem, i 
ter jam dicta , etiam Achteis datam fidem violassel, qaid 
eum pati sequum fuit? (4) Nam non multo ante , tempo™ 
ratione in angustias redactus propter mortem Demeln. 
deposita tyrannide, insperatam securitatem invenert 
henignitate et probitale tectus Achsworum : (3) q¥* 
solum preeteritorum scelerum, quae in tyrsnnide adm 
rat, gratiam ei fecerunt; sed rempubl. etiam soa 0 
illo participarunt , et copiarum suarum ducatu ei dent 
in summo honore habuerunt. (6) At ille tante hurmanite 
lis e vestigio oblilus, simul ac in Cleomene aliguas’ 
melior spes rebus suis affulsit, et patriam et consilia ™ 
ab Achzeis, maxime necessario illorum tempore, sepa 
vit, atque hostibus eorum adjunxit. (7) Hane, posiquse 
fuit captus, oportebat, non ut auctor est Phylarci 
silentio noctis cruciatum Cenchreis mori : sed per 00" 
sam Peloponnesum circumductum, et exempli cau Pe 
omnium ora traductam, inter tormenta vitam finire. y 
Et tamen homo tam scelestas nihil gravios ¢ pass» 
quam ul in profundum mare dejiceretur per 
prefectos. amet 

LXI. Ad bec idem Phylarchus Mantineusium (use 
lamitatem com exaggeratione et multo verborum app 
nobis commemorat : ratus nimirum ad officium histori 
pertinere, ut iniqua homioum facta adnotet. (2) Al ge 
rosi Megalopolitanorum facinoris, quad circa eae 
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Aobuylav xab uerproryra Tpo¢ cobs modsulouc. (5) 
"Ext 82, mae of Meyadoroditar tig émotodiic dvay~ 
vesoxouivync, 00x edcatev ele tédo> Avayvucbivat, po 
£00 O& xotadedcatey tobe Yexpparopspous, Swe tod- 
tou Guecapnce. (6) Td 5 dxddoudov, xat ro tH¢ foto- 
pias itov, dpsthe: tov Eratvov, xal why dx’ dya0G5 
pviuny tov droddywv mooatpicemy.  Kalror tf éu- 
mode Fv; (7) El yo tobe Adyw xal Séyport pdvev 
Crcopstvavtas mokeuov bnip oflow xal cunudrev, 
Evdpac gyabods voullouev: tots 62 xat yerpac xatapbe- 
pxv xal mohtopxtav dvadetapdvors, o8 povov exatvoy, 
Eda xat ydortas xat Swpeds th peylotas drovéno— 
peev’ (8) tive ye yor wept Meyadorodtrinv Zyew did~ 
Anpev; dp” ody thy cepvordryy xal Bedelorny; (0) 
Ot xpéitov pty thy yadpav K)eojeéver mpocives: werk 52 
tauta nddtv dlocyepiic Extatcav cH matpide Sa Thy 
wpe, tos Ayatobs alec. (10) Td 52 teheutaiov, do 
Gclomc dvedriotwg xal mapaddtuc adtois eoualae 
&Gdaba txutyy drolabsiv, mpoelhovto otépecbat ye- 
pac, tapwy, lepwv. matpisoc, tiv bmapyovtun, dnav- 
tesv avAyCdny <iiv ev avOpwno dvzyxatotdtov, 
AEpev rod 27, mpoSotvar thy mpoc tobs suuudyous mle 
ote. (11) OF tf xdddrov Epyov 4 yéyovev 4 yévort’ dv; 
éxt tf 3" dv weAdov cuyypageds dmonicar tobs dxovov- 
tag; Stk tlvos 8 Eoyou udov av mapopuroat mods 
quiaxty mistews xai mpd¢ dAnOivev moayucrwv xa 
“sGaley xowoviav; dv oddculav érorhaato wviuny 
@vrapyoc (12) cupheirewy, the 7’ uot Soxei, mepl te 
tote xl pdhioca cuyypapet xabrixovre tiv Zoywv. 
LXE. O08 pty ak tovrtors Eig poly, ard tov 

& tic Meyddng wohews Aapdpwy eaxioy Ora tahovee 
wots Aaxsdatuovlois receiv, Wy ok Sroyfta Kreouever 
SoBr;var xath robs Orapods. (2) "Ev 52 tovtorg mpaitov 
pév tic obx av Gaunscers thy drrerpizy xal chy dyvorny 
tis xorvijs Evvolac irl tiie tev “EDqvexdsv mpayyd— 
wav yoonyias xat Suvdpewe; fv pdhtota det rape toi 
4 ixdpyew. (3) "Eyw ykp, od Adyo 

xert’ éxzivoug tobs ypdvouc, dv ol ind ts tiv év Maxe- 


Sovig. Bactdden, itr 53 wR ov ir tig cuveelac th 


=p dddjAouc xolépuwv, dodny xatépfapto tk Medo- , 
TOVVAGiwy’ (4) GAA kv Toig xaO Huds xatpoic, gv otc | 


fit 
ediderunt , ne minimam quidem mentionem facit : (3) ceu 
magis ad rem faceret , in scribenda istoria hominum de- 
licta recensere, quam praclare facta observare : aut quasi 
ad emendationem hominum egregia facinora et laude digna 
minus conferrent , quam improbee et viluperandee actiones. 
(4) Quo igitur pacto urbem Cleomenes ceperit, quomodo 
incolumein servaverit, et ad Megalopolitanos continuo Mes- 
senam tabellarios miserit, rogans, ut, patria absque ullo 
damno recepta, consentire secum vellent, et consilia mis- 
cere : hee quidem Phylarchus narravit, studio commen- 
dandi magnanimitatem Cleomenis et moderationem erga 
hostes. (5) Item, quomodo Megalopolitani inchoatam epi- 
stolz lectionem perduci ad finem non siverint; tabellarios 
quinetiam lapidibus prope obruerint : haec quoque non pree- 
termisit, rem hactenus persecutus. (6) Quod vero conse- 
quens erat, et historiz proprium, at memorabile genero- 
sumque Megalopolitanorum animmin debitu testimunio ac 
laude merita afficeret, id praetermisit : quamquam in promtu 
sane res fuerat.. (7) Nam, si bonos viros illos judicamus, 
qui pro amicis et sociis bellum se suscepturos verbis sclum 
et interposito decretodeclaraverint ; iis vero, qui vastationem 
etiam agrorum et obsidionem ex simili causa toleraverint , 
non modo laudem tribuimus, verum etiam maxima preemia 
cum graliarum actione rependimus: (8) quid tandem de 
Megalopolitanis existimare oportet? (9) annon viros opti- 
mos et gravissimos fuisse? Qui primo agros suos a Cleo- 
mene peruri, zequo animo tulerunt ; deinde universa patria 
penitus exciderunt, partium Achzorum studio; (10) po- 
stremo, quum preter omnium spem et exspectalionem facta 
esset illis potestas recuperandze patric, agris suis, sepul- 
cris sacris, patria, fortunis , alque, ut uno verbo dicam , ca- 
rissimis rebus omnibus privari preoptarunt, quam ut datam 
sociis fidem proderent. (11) Quo facinore quodnam aut ex- 
stitit unquam aut exsistere potest pulcrius? Ubinam vero 
potius, quam hic, scriptor historia altentionem lectorum 
excitet? aut quo potius exemplo hortetur ad fidem servan- 
dam, et societatem ineundam cumn justis et firmis rebuspu- 
blicis? Qu tamen preetermisit omnia Phylarchus: (12) 
ad puicherrima quoeque facta, et scriptoris stilo dignissima, 
prorsus, ut equidem arbitror, czecutiens. 

LXII. Qui eliam in sequentibus scriptum reliquit, e praeda 
urbis Megalopoleos sex taleatorum millia ad Lacedaemonios 
rediisse ; quorum duo millia, ex veteri consuetudine , Cleo- 
meni cesserinif. (2) Hic vero quis non admiretur imperitiam 
et ignorantiam communis omnium sensys super Greecarum 
civitatum opibus ac divitiis? in quo tamen precipua scri- 
ptoris historiarum cura esse debet. (3) Nam equidem e 
contrario, non dicam illis temporibus , cum et per Macedonia 
reges, et multo magis per continua bella civilia funditus at- 
trite Peloponnesiorum opes erant; (4) sed nostris hisce 
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mavtes &v xat tadto déyovtes, weylorny xaprovabat 
Soxovaty eddaturoviav, Suwe éx Tedotowycou race, 
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LXLV. Med 33 thy tig MeydAne moAews Fwory, | 
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temporibus, quando in summa omnes concordia viventes 
maximam consecuti opulentiam videntur, tamen ex Pelopon- 
nesi totius universis supellectilibus , si corpora nempe exci- 
pias, tantam pecunie summam nego posse confici. (5) 
Quod autem non temere , sed cum ratione , hoc affirmemes, 
hinc potest cognosci. (6) Nam quis legit historias, quia 
sciat , Athenienses , quo tempore una cum Thebanis bellum 
adversus Lacedeemonios suscipiebant , et militum decem mi 
lia armabant, triremes centum instruebant; (7) postquan 
pecauniam ex censu civium ad bellum tunc conferre decreris- 
sent; et agrorum universe Atticz , et domorum, et omnium 
pariter fortunarum suarum zestimationem iniisse ; et tame 
census totius summam ad sex millia talentorum non perve 
nisse , deficientibus scilicet ducentis quinquaginta? (8) Unde 
liquet, per esse verisimile id quod de Peloponnesis mod 
dicebamus. (9) Istis vero temporibus e Megalopoli amplias, 
quam trecenta talenta , fuisse redactum , nemo, qui vel é1- 
aggerare summam voluerit, affirmare tamen ausit. (10! 
Nam iliud in confesso est , el liberos et servos quam plarime 
Messenam fuga evasisse. Maxime autem ei, quod diximus, 
fidem facit illud: (11) Mantinenses neque numero civica, 
neque opibus , ulli populorum Arcadiz erant secundi, quod 
etiam hic ipse fatetur. Hi obsidione capti, cum dedilionem 
fecissent, ita ut neque effugere quisquam illorum, 
subripi res alla facile posset, (12) opimiorem hosti predam 
non attulere, corporibus etiam venditis , quam trecenla & 
lenta. 

LXE. Quis vero non magis adhuc miretur, quod ide 
scriptor istis subjicit? Nam eodem loco ait : decem fere de- 
bus ante quam pugna pugnaretur, legatum a Ptolemao mit 
sum venisse, qui-nuntiaret, pecuniam nolle amplius Pio 
meeum suppeitare, sed ad pacem cum Antigono facientam 
hortari: (2) quod ubi accepisset Cleomenes, constiluist 
eum, fortunam summee rerum sibi quam primum esse tet 
tandam, prius quam de accepto nuntio aliquid resciret exe 
citus ; quoniam quidem spem nullam ipse haberet, ex pr 
priis opibus militi stipendia posse se solvere. (3) Alque s 
cirea tempus idem sex millium talentorum compos est fa 
ctus ; vel Plolemeeum ipsum sumtibus superare poterat. (i 
Bellam vero cum Antigono quod attinet , si vel trecenta 


| lummodo talenta receperat Cleomenes , facile illi fuit, sine 
| ullo periculo bellum illud sustinere atque trahere. (5) 4 


dicere, omnes Cleomeni spes suas in Ptolemmo et ets I 
beralitate fuisse positas ; siinulque affirmare, tantam pect 
niam illo ipso tempore in ejusdem Cleomenis potestate ay” 
manibus fuisse , hoc annon summse dementias atque isco: 
tantie argumentam est? (6) Similia vero his multa ide 
scriptor, cum in istorum temporum rebus, tum in univers 
historia , retulit ; de quibus , pro instituto nostro, bac 
nus dicta sufficiant. 

LXIV. Capta Megalopoli, Antigono in urbe Argivoru 











HISTORIARUM LIBER II, 63 — 65. 


‘Avrrydvou mapaysysatovtos év ti zéiv “Apysiwv modet, 
cuveyayoy Kasoudvas dua ty why Zapwhy dpav évi- 
oracbat tovc orpatwrac, xal mapaxadicac tk mpé- 
Tovte tic xatpotc, Eayaywv thy otpatiay, évéGadsv 
tig Thy tov Apyelwov ywoav (2) He tv toig modots 
eSdxst, mapxGdhur xa tohunpoic, Ste thy dyupéryta 
sow xatk ths elaodoug tomy’ dng 62 tots dpOGig Aoyt- 
Zomtvais, aopahiis xal vouveyorc. (3) “Opéiv yao tov 
"Avttyovoy Stapeixdra tag Cuvdusic, Ader capéic, Ere 
pGitov ply Thy elaGodhv dxwdvver rorjoerar dedce- 
pov 62 Ett tis yepac xarapdetponevng Ewe tov tetyov, 
dvaryxn cobs Apyslouc, Gewpotvras td ytyvduevoy, 
doyadhav, xal xatapeupecdar tov ‘Avttyovov. (4) 
Ei padv ody cupbain, ph duvdpevov abtov Sropdpeny tov 
Exrphaxropov tiny dy hwy, EerOeivxat dtaxwvouvevaat tote 
mapovar mpddr ov éx tev xath Adyov. qv aurip, Store 
vixnyjcer facto. (6) Et 8 éupstvac toics Aoyrouoic, 
épyouyalor xatanAnicpevog cobs Srevavtlouc, xal 
catc tare Suvapsct Oapaog évepyacdmevos, dapahiic 
OmihaGe novjoesbar thy dvayopnatw etc chy olxeiav. 
'6) °O xat cuvé6y yevictar. Tis yap yoop2s dnoupé- 
v7.6, O piv Sydow cuctpepouevor, tov “Avtiyovov 2Aot— 
Sdpouv’ 6 di xal Alav Hyepovixtds xat Bactdtxidc, oddév 
rept wAslovos movoussvos tis xata Adyov moayuatelac 
Hye thy fouylav. (7) ‘O 82 Krsoudvyc, xavk chy & 
doy 7c xpdlsor, xatapsipac piv thy ywpav, xavaxdy- 
Egpsvoc St tobe irevavtlouc, eudapceic St merornxsyc 
sks Exutov Suvdpets mpog tov emipepdmevov xlvouvov, 
aapzneg sic thy oixetav dave. 

LXV. Tot 8 6ip0us évrotaydvou, xal cuvedbovtey 
sav Maxedovey xal twv Ayatiov éx tig yetractac, 
avaAaGev chy otpatidy ‘Avtiyovos mpoyye peta tov 
supucyev sic thy Aaxwvayvy (2) Eywy Maxeddvac 
usv Tous ele thy pdhayya puplouc, meATaatas be torLC- 
yirlouc, txweicg 82 tpraxoctouc, Ayotaivac 52 abv tou- 
tag ytAlous, xat Tadatag Bdouc tocovtouc: picbopd- 
pous Of, tobe Tavtac, mEous piv torcytAlouc, Lremeis 
62 tptaxosious’ (3) “Ayatiiv o’ 2mAtxtouc, melobs uty 
=ptay tous, trmeis 68 totaxocloug xt Meyadoroditas 
fArtous, sic tov Maxsdovixov todmov xabermAtapévous, 
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bibernante , Cleomenes ineunte statim vere contrabit copias, 
suosque hortatus prout res admonebat, educit, et in fines 
Argivorum impetum facit : (2) consilio usus , ut quidem vul- 
gus arbitrabatur, temerario atque audaci, propter difficiles 
aditus et loca munita; ut prudentioribus videbatur, tuto 
juxta et callido. (3) Quippe qui videret, Antigonum copias 
suas dimisisse, illud primum certo sciebat, sine ullo peri- 
culo invasionem illam fore : deinde, ubi ad muros usque va- 
stari regio coepisset , Argivos id cernentes , iniquo rem animo 
laturos , atque omnino de Antigono graviter questuros. (4) 
Qui si populi convicia ferre non sustinens , copias qua ad 
manus essent educeret, acieque dimicaret; non dubitabat 
Cleomenes , quantum provideri ralione posset , paratam sibi 
victoriam fore : (5) sin manens in suscepta sententia, nihil 
se commoveret ; tum vero tantum hostibus tcrrorem se in- 
jecturum, tantosque suis facturum spiritus, ut domum tuto 
reverti queat. (6) Atque ita evenit. Nam dum vastlantur 
agri, plebs in circulis Antigono obtrectare : ille contra, im- 
peratorio ac plane regio animo , nibil antiquius habens quam 
ut omnium quz faceret ratio sibi constaret, quiescere. (7) 
Ita Cleomenes, sicut initio proposuerat , agrum popuiatus, 
hoste perterrefacto, animis suorum adversus imminens pe- 
riculum confirmatis , impune domum rediit. 


LXV. Initio estatis Antigonus, postquam et Macedones 
et Acheei ex hibernis reversi convenissent, suas et sociorum 
copias in Laconicam ducit. (2) In eo exercitu erant Mace- 
donum , ex quibus constabat phalanx , decem millia ; cetrati, 
ter mille ; equites , trecenti : ad haec Agrianes mille, et Galli 
item mille : stipendiarii in universum , peditam tria millia: 
equites trecenti. (3) Achssorum vero selecti, pedites ter 
mille , equites trecenti. Megalopolitani, more Macedonum 
armati, mille, Cercida Megalopolitano duce. (4) Aderant 
preeterea sociorum auxilia : Bweotorum quidem pedites bis 
mille , equites cc; Epirotarum , pedites cic, equites L ; Acar- 
nanes item pari numero; Illyriorum , mille sexcenti, quorum 
dux erat Demetrius Pharius. (5) Ut omnino constaret ille 
exercitus e peditum millibus fere xxv ; equitibus vero mcc. 
(6) Cleomenes vero , bostium impressionem exspectans , re- 
liquos aditus prasidiis , fossis , conceedibus munit : (7) ipse 
cum exercitu profectus, in quo ad viginti millia hominum 
erant, ad Sellasiam castra ponit; probabili conjectura addu- 
ctus, ut illac irrupturum hostem crederet. (8) Neque alitet 
accidit. Duo colles sunt, qui fauces illas efficiunt, quorum 

8 


114 IXTOPIQN 
38 Aopwv én’ abtiic tis eiaddou xetpévo, Ov tov tly 
Evav, vov & ttepov “Odusrov xadetcbar cup6aiver 
(9) <H%¢ & 8600 petakh totwv mupé tov Oivotivea mo- 
sapdv pepovang el thy Lraptyy, 6 uty Kisopévas, tov 
Tpcetonpeveny AdQurv cuvapep teppov xat ~apaxa TpO- 
Gaddpevos, éxt uty tov Evav rake cobs Teeprolxous xut 
cuupayous &p av éxdotnce tov ddeApdv Edxdeldav: 
adcoc St tov “Ohuprov xatetye revk Aaxedarnovlo xal 
cosy prabopdpwv. (10) "Ev 88 cote éiméSoug raph tov 
rotapov 0’ Exdtepa t7¢ 8500 tobe tametc pete wépouc 
Tivos tev utclopdowy mapevebadev. (11) ‘Avttyovos 
82, mapayevouevoc, xat cuvOewprioas Thy te tov TOTE 
byupdryta, xat tov Kieowévny réict tots olxelots e- 
psct tic Suvawews obtwe elotoxus mpoxatethynpora 
Ths eUxatpiag, Wete TapaTArCtov elvar td cupray 
oLFua tig stpacomedslac tH tiv dyabav Stloudywv 
moo6od7,* (12) obdtv yao améAtme tiv spo¢ elOscty 
Gua xat pudaxty, add’ iv dn00 naparakts evepydc, 
xa maps.6oA} Suampdsodos: (13) dtd xal td pay 
& égddou xatamsrpatety xat cuumdéxectar tmpoyetpw¢ 
eréyvw. 

LXVI. Xtpatomesevcas & av Boayet Stacia, 
xat Aabov mpd6Aypa tov PépyuAev xaAovpsvoy tora- 
wove tivds tv Audpag eridvev, cuvebewper thc te 
civ tOrwy lodeytag xal the tiv Suvdpewy Stapopds. 
(2) “Apa 88 xalrepodetxvuwy tivdks 2mBoddks mods td wéA- 
ov, &exadetto tk tiv Srevavelwy emwvotes, (3) OF 
Suvamevos 58 AaGsiv obd8v doydv, 008" Eoxdov, dd rd 
Tpo¢ Mav Eroluruc dveextvetcOat tov Kieoudvyv’ (4) tH 
pv torautns exivolag dméaty. Tddog 8° 2& buoddyou 
Ord prctyng apdrepot mpoddevto xplverv cae moaketc. 
Hlavu yap edpueis xal mapardnatous fyendvac 4 tu 
cuvébahs toutous tobs dvdpac. (5) Mpdcuev by TONG xaT& 
tov Evav & Baothebc dvrétake tov ts Maxedowwy tobc 
yarxdarrdac, xat todg Tduptods, xatk omelpac évad- 
AKE tetaypévouc AAtEavdpov tov “Axpritou, xat Ay- 
wicotoy tov Daorov emoriaac. (6) "Ex} 58 covrote 
cous Axapvilvag xat Kovrac éré6ade: toutwy 8 xa- 
conv yoav Staylhtor tév Ayarév, epedpetac Anwbd- 
vovtes ta&Ew. (7) Tobs & trereic xeol cov Olvotvre 
rotapov dvrébyxe tH téiv mokeulen teri, cvety— 
Gag abtots “AdgEavdpov Fyeuova, xat cupteapabele mre~ 
Cobg téiv Ayatxey ytAlous, xal MeyadoroAltas tobe 
isoug. (8) Abra d2, tobe urabopdpous Zywy xal tobs 
Maxedovac, xata tov “Odupmov mpds cobs mepl tov 
Kdeopdvny Stéyvw rroreicbar thy ayy. (9) Mpord- 
Eas ovv tos ptabopdpouc, exeorrae Stpadayytav emcA- 
Androv tov Maxedoverv: grote Of toUto Stk thy otevd- 
sate tev Toru, (10) Luvexya o’ Hv toig we “Pdu- 
ptoic, Tote Toteicbar thy doxhv tio mpd¢ tov Adpov 
Tpocbohyic, Stav (now dobeicav amd tav xavk Tov 
“Odup.rov témwv awddvay npoonprypévor yup joav 
obtot wuxrds dv tip Topridw norauis, mods adth cH 
TOU Adpou Ally: (11) totic 8¢ MeyahoroAlrarg xal toic 
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alteri nomen Eve, alteri Olympo : (9) in medio fuit 
CEnus, propter quem via est Spartam ducens. Ante ufrum- 
que collem fossam duxerat Cleomenes, valloque muniverat : 
Pericecis et sociorum auxiliis in Eva locatis , ductorem fra- 
trem Euclidam imposuerat : ipee cum Lacedzemoniis et mer- 
cenariis Olympum tenebat. (10) In campi planitie, ad 
utramque fluminis mpam , equites cum parte conductitiorum 
disposuerat. (11) Accedit dein Antigonus, et munitam loci 
naturam conspicatur; observatque, Cleomenem, diviso 
exercitu , et conveniente cuique parti statione assignata , op- 
portuna quzeque loca scite adeo occupasse, ut dispositionis 
exercitus ejus universa forma similis esset peritoram bella- 
torum positioni, qui scutis hastisque projectis in omnem oc- 
casionem intentisunt: (12) nihil enim erat preetermissam, 
quod vel ad inferendum, vel ad cavendum ictum faceret ; 
sed erat simul ad pugnam valide instracta acies, simul ab 
hostis superventu tuta castrametatio. (13) Itaque e vesti- 
gio hostem tentare et temere confligere noluit. 


LXVI. Sed modico spatio interjecto, pro munimento Gor- 
gylam fluvium habens, castra ponit; ibique dies aliquot 
moratur, partim ut locorum naturam, partim ut copiaram 
ingenia melius cognoscerat. (2) Simul, speciem subinde 
preebens impressionem méditantis, quid consilii de faturo 
esset hostibus, elicere studuit. (3) Sed quum nihil custodia — 
vacoom, ant parum firmo preesidio munitum depreheade- _ 
ret, quia in omnes partes promte se Cleomenes obverte- 
bat; (4) consilium mutavit de improviso in hostes impetum 
faciendi. Tandemque inter ambos convenit, preelii disci- 
mini rem universam permittere. Admodum enim natu | 
preestantes et inter se pares erant hi duces , quos tanec for- 
tuna commisit. (5) Igitur Antigonus iis, qui Evam tene- 
bant, chalcaspidas Macedones opposuit , Dlyriorumque ms 
nipulos inter horum ordines alternatim locavit : ducesque his 
imposuit Alexandrum, Acmeti filium, et Demetriam Pha- 
rium. (6) Pone hos Acarnanes et Cretenses sequi jussit : 
quorum a tergo Achzos bis mille in subsidiis locat. (7) 
Equites circa Cenuntem fluvium hostium equitatui sant 
oppositi sestque illis preefectus Alexander : jussi etiam sun! 
pedites Achseorum mille et Moegalopolitanorum totiden, 
equilum latera tegere. (8) Jpse Antigonus cum iis, qui ad 
Olympum stabant, qua parte Cleomenes erat , congredi sta- 
tuit, mercenarios et Macedonas ducens. (9) Igitur, mer- 
cenariis in prima acie positis , phalangem Macedonum dupli- 
cem , cujus pars altera alteram presse sequebatur, pone hos 
locat; propter locorum angustias id facere coactus. (1¢) 
Signum inchoandi prelii, lyriis quidem (hi noctu joxta 
Gorgylum amnem ad ipsas collis radices se applicoerant) 
constitutum fuerat, ut invadere collem inciperent , ubi pr- 
mum e proximis Olympo locis linteum attolli vidissent, (11) 
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TOU Pacthéeic. 
xarpde Axe tiie yoelac, 
82 abvonus toic “Dduptoic drreddOn, rapiyyerhav 
noretv to dkov, ole Av dmpshic: medvres edOd0¢ dva- 
Selkavres abtod<, xatipyovro tic mpc tov Bouvoy Tpoc- 
Godsjc. (2) Ot 88 perk viv Krsopdvous trrniov 2 
dpy7i¢ tay Oéveec sbtewvor, Oswpotvres tag omeipas tiv 
Ayastov dovnoug éx taiv xatort oleas, xat’ odpdy 
xpoonxlrrovess, sic Shoayep7 x(vouvov Hyov Tovs mde 
tov Adpov Bratoutvous (8) che Sv tiv udv mept tov 
Evxrsiéav é€ Swepdsklou xatk mpdowmov adtois épe- 
ovestwy, tov 38 prcboqdpwy xatdmtv emuetuéverv, xl 
mpoopepdvteay Ts yeipag eBhwutvns. (4) "Ev © xatop 
Guvvoyious TO ywvdpsvov, dua 52 mpoopwmevos td p£A~ 
dov, Duorolunv & Meyadoroditns, co piv tpoitov 
txodaxvle dre6ddAsto tots mpcectinct 7 cup6nsd- 
pevov (5) odevdc 88 rpoctyovtos abrip, Std Td pir” 
ép’” Fryepoviag cetdyOar prdexwrote, xoutdy te véov 
txdpyswy abtév mapaxadicas tole Exutod moAltac, 
évéGade coic xoAsulote colunptoc. (8) 08 yevozsvou, 
tayiws of xpooxslusvor prcbopdpor xt’ odpav tots 
=pocbalvount, dxovcavtes tig xpauyiis, xal cuviddvTss 
thy ten ldo cupTAoxhy, dpenevor tiv Tooxstevwv, 
dvétpeyov sic tas 2 dpyic cabetc, xal mpoce6oxPouv 
tots wap’ adriiv temetiot. (7) Todtou 82 cupbdveoc, 
areptonactoy yevouevoy <6 te tov “Diuptiv xal Ma- 
xedévery xal tiny dua todtots tpocbacvdvewy A7O0¢, 
éxOiuss Gounss xal ctebadinndtwe ext tobe brevav- 
stouc. (8) FE 0 xal pstk ratte gavepdy éyeviin, 
Site TOU nate tov EbdxAsl8av ootepyiatos alrios éyi- 

yvsto Puoroluny. 

LXVIII. “OGev xai cov Avelyovey pact peta tadra 
xerarepdtovta xuvOdvestar tov tayOévto> éxl téiv 
txndesv AdeEavdpou, dik vl xpd tov mapadobiivar td 
cuvinps cou xtvddvou xerdptatto. (2) Tot 8’ do- 
vatvov, odoxovtos 82, patodxtdv tt MeyaAorodttt— 
xov Kooeyyetoyjcar nape thy sautod yvuny: elretv, 
Zrott TO Lev perpdxrov fyeudvos Zoyov dyxboU Tror7joat, 
suvOeacauevoy tov xatodv’ exetvos 8°, fyewov bmdp- 
yer, perpaxlou tot tuydvtoc. (8) OF pv 2)’ of 
ye wept vov EdxAs(Sav Sptivres mpocbatvovcas the 
cRsipac, Gpéuevor tov yo7cbat tals tiv térwv sd- 
natptarg (4) toUto 8 Fv, &x ROAAOU cuvavtinvtas xa 

ToIg Tohsplorg, ta patv exelvuv orion 

wv xal Stadvev, adrods 3° Sxoywpeiv ent 

wdSa xat psdicracbar mpd cobs Srepdetlous del rd- 
nous dopalioe § (5) obtw yap dv mpohuunvduevor xat 
GuyyiaveTes TO cOU xaborAtopod xal tic cuvtdabens 
Sieagea tev Oxevavtiwv, iqdig adtolc etpébaveo dtd 
chy tisv tow siquiavy (6) coUtwy pv oddky erroly- 
cave xafaxsp & 2 étolyou aplar cic vixns ixap- 
yousns, tolvavtlov Expakav. (7) Katk yao thy 2 
aoy%c otdaw Eusvov ini tov dxpov, tho dvwtdten 
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Megalopolitanis vero pariter et equitibus , cum primum rey 
puniceum paludamentum sustulisset. 

LXVII. Ubi tempus dimicandi advenit , postquam Illyriis 
datum signum fuit, suique illos officii, quorum ece partes 
erant, admonuere ; extemplo omnes se hosti ostendunt, et 
collem adoriri incipiunt. (2) tbi tum levis armatura Cleo- 
menis , quam inter equites fuisse locatam ostendimus , ani - 
madvertentes Achzorum ordines a tergo nudos ultimum 
eorum agmen invadunt , etin summum discrimen hoe , qui in 
collem nitebantur, adducunt. (3) Etenim simul et EucHdas 
e superiore loco in frontem illis imminebat; et ipsi mercena- 
rii, a tergo instantes, valide cedebant. (4) Vidit hoc Phi- 
lopcemen Megalopolitanus, ac statim providens quod futu- 
rum erat, de ingruente periculo primum quidem ductores 
ordinum admonere instituit: (5) sed quum nemo animum 
ad verba ipeius adverteret, quia nullam unquam militie pra- 
fecturam gesserat, et juvenis admodum erat; cives suos co- 
hortatus, magna audacia hostium equitatum aggreditur. 
(6) Quod ubi factum est, mercenarii, qui terga tendentium 
in collem premebant, clamore audito, et cognito equitam 
conflictu , omisso eo quod instituerant , stationem priorem re- 
petunt, et equitibus suis suppetias ferunt. (7) Hoc modo Il- 
lyrii et Macedones , universaque multitudo quze una cam his 
in collem pergebat, liberati oblato impedimento , quod co- 
natum ipsorum retardaverat , acriter atque fidenter hosti ob- 
viam ire pergunt. (8) Ex quo postea intellectum est, rei 
adversus Euclidam bene gest causam prebuisse Philo- 
poemenem. 


LXVUI. Igitur fertur Antigonus post bec Alexandrum 
equitum preefectum interrogasse, quesisseque ex eo ten- 
tandi gratia : Cur prius, quam datum esset signum , pu- 
gnam inchoasset? (2) Qui quum negaret a se factum; 
ged adolescentem nescio quem Megalopolitanum, se repu- 
gnante, preelium occeepisse; tum dixisse Antigonum : 
Hunc quidem adolescentem , qui idoneum ac pecessarium 
tempus animadvertisset, strenui ducis officio functum ; 
ipsum vero, qui dux esset , gregarii adoleecentis. (3) Jam 
vero Euclidas , ut appropinquantes vidit Ilyriorum ordi- 
nes, commoditate locorum uti preetermisit. (4) Partes 
autem periti ducis fuerant , ut hosti longe occurreret, im- 
petuque facto, ordines illius conturbaret ac dissiparet, 
tum rursus pedetentim retrocedens, ad superiora loca sese 
absque periculo reciperet. (5) Sic enim confuso prius ho- 
ste, eaque opportunitate corrupta, quam ex genere armo- 
rum et propria dispositione aciei sibi spoponderant adver- 
sarii, facile postea, adjuvante loci natura, terga verteré 
eosdem cuegisset. (6) At horam nihil Euclidas fecit , sed 
contrarium potius. (7) Nam, quasi parata cessantibus 
victoria foret, sicut initio collocatus fuerat, sic in summe 
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omevoovtes AxGelv tous bxevavetious, el¢ to Thy OUYAy 
ext woAd xatagepy Kat xonuvosdy evecOat tote s0- 
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yap drodindvees adtotc avayopnaw, mpocdstauevor 
0° dxepatous dua xal cuvectwoac tke omeipas, Etc 
route Sucyonatiag FAOov, Gore SV adtiig tH¢ tou Ad- 
Dov xopup7is Stauayecdar mpds tovc Bralopevous. (9) 
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ptol thy xatdoracw ZlduSavov, of d& mept tov Ev- 
rArgdav thy Grd mda, Stk to wh xatadelrecdar 
rOiov sig dvaywpyaw xal petactaci gautotc. (10) 
"EE 0b taydwo cuvéby toanévtas adtobs, chebpin 
yoqoacdar guyy, xonpvodn xal sucbatov éyovewy 
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ony va tpoterylopata, xat micav thy Sdvauty da - 
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hayyec @\Ajdatc. (8) ‘Ayéivoc 88 yevouevou xpatatod, 
xal mott uty énl néda motoundvoy thy dvayworory, 
xa mrelouzvoy ext mokd tiny Maxecoveny bro tic 
tov Aaxwvev ediuyias, mote 2 tiv Aaxedamovii 
Ewloupévoy S70 tov Bdpouc tig tov Maxedovwy ta- 
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TEC THE Guplacas, xal yonodusvor tH TH¢ eahArzjAou 
pahayyos istorpatt, Bia mooomesdvtes, eFéwoav &x tov 
dxupwuctuy tovg Aaxedatuovlousg. (10) Td pév odv 
EAdo TAFO0g Zpevye mpotponddny, poveudpevov: 6 Sd 
Krcoudvng, trneic tivas Zor mepl gaurdv, dveywonce 
petc todtwy dopadtic elo thy Lmdorny. (11) *Em- 
yevoutyns oi tig vuxtos, xarabac ele TuOrov, Frot- 
Pacuiveny adres tov modg tov TAC ex TAElovos Xpd- 
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remanet colle; ratus, in ipso, si posset fieri, verlice ho- 
stem sibi excipiendum, quo longior mox per declivia et 
abrupta esset illius fuga. (8) Plane vero contrarium , sic- 
uti par erat, evenit : quum enim vacuum sibi nullum 
spatium reliquisset ad pedem referendum ; ubi int >gri fir- 
mique Illyriorum ordines fuere excipiendi , eo difficultatum 
venit Euclidas, ut per ipsum verticem cum irrumpentibus 
dimicare cugeretur. (9) Itaque e vestigio premebatur yra- 
vilate_ armorum et aciei robore hostium : et continuo Iyri 
statione potiti sunt, quam tenuerant hostes : Euclidas cum 
suis inferiora capere coactus est, quia spatium ad retroce- 
dendum, et ad locum commode mutandum suis non re- 
liquerat. (10) Ex quo facile Illyriis fuit, viclos ac fugien- 
tes premere , quum per loca przerupta atque impedita esset 
illis evadendum. . 

LXI1X. Dum heec tiunt, simul equestris pugna commissa 
est ; omnibus Achaicis cquitibus fortiter pugnam capesser- 
tibus , quod eo certamine libertas eorum agebatar; pre~ 
(2) Et huic quidem in eo 
pralio accidit , ut equus, letali accepto vulnere, caderet ; 
atque ipse , inter pedites pugnans, gravi vulnere , trajeoto 
utroque femore, afficeretur. (3) Reges vero, ad Olym- 
pum, primum per expeditos et mercenarios, quorum 
habebant utrimque quinque millia , certamen commiserunt. 
(4) Qui, modo per partes, modo confertim omnes simul 
concurrentes, memorandum prelium cierunt; quum m 
(5) Itaque 
el vir cum viro, et ordo cum ordine , acri contentione d+ 
micabant. (6) Cleomenes vero, conspecta fratris fuga, 
prope jam inclinatas equitum etiam turmas videns, quz 
in planis pugnabant; metuens, ne omni ex parte hostes ia 
se ingruerent; munimenta castris suis objecta divellere, el 


cipue tamen Philopcemene. 


oculis et regum ct exercituum res gererctur. 


ab uno illorum latere copias omnes recta fronte educere 
cogitur. (7) Tubis deinde ab utraque parte cuncinentibus , 
revocati sunt levioris armature: milites € medio inter utram- 
que aciem spatio; ac sublato clamore, pralentis hastis, 
concwrunt phalanges. (8) Insequitur atrox pugma. In 
qua quum modo Macedones virtuti Laconum longe vide- 
rentur impares, et jam pedem referrent; modo Lacedz- 
monii, Macedonice aciei vim ac robur non sustinentes , 
cederent : (9) tandem Antigoni phalanx densatis hast. 
incredibili violentia, qua geminata phalangis propria est, 
in hostem irruens Lacedseroonios ex suis munitionibus deje- 
cit. (10) Tam vero reliqua multitudo passim czesa et in ef- 
fusam fugam versa est: Cleomenes cum paucis equitibus 
Spartam incolumis se recepit. (11) Unde proxima nocte 
Gythium descendit , navibusque ibi conscensis , quas mallc 
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LXAXI. Tivos 88 ydow exornodusda thy él metov 
Gxip tod mpotpyucvou mokguou pvyiunv; (2) Arott, 
TeV XBIPOY TOUTWY GuYamToVTWY tos bp’ 7.pdV foro- 


petcOar usdAouct, yoriotuov eddxer, pRANov 8’ avay- 
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Hepi 3 tobg adtobs xatpods xa) Mrodeurlov view | 
tov Btov petadrdtavtoc, Ltodeuatoc & xAnbele dr- 


howatwp Suedeato thy Buctletav. (4) Metidrake | 


6t xat Lédeuxos, & Ledevxov, tov Kaddtwixou xal 


Lupa Bacvelav, ddedgoc dv adtod. (5) Hapandy-— 
story yao orf te cuvéby tourtots, tots TPwtots rete Thy | 


Adelav TEhevTAY xatacyoUcr Ths dpyt cavtac: 
diyw 62, Lelsvxw, Ltodepaiw, Avowdyn. (6) 
"Exetvol te yho mavrec meok thy elxoothy xal TET 
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Gaxep Exdves npoeinov: obtol te mept thy gwaryy xat 
tptaxootiiy. (7) “Hysic 3 dred) chy éxfotacw xat 
Kpoxataoxeuhy tic Sins foroplac StednAvOapev, or’ 
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ante ad incerla casuum paraverat, amicis comitantibus , 
Alexandriam est profectus. 

LXX. Antigonus vero, repentina invasione Sparta poti- 
tus, cum in ceteris humanitale singulari et magnitudine 
animi usus erga Lacedzemonios, tum avita Reipublic forma 
illis restituta, paucis interjectis diebus, copias ex urbe re- 
duxit ; quum nuntiatum ei fuisset , IIlyrios , in Macedoniam 
ingressos , agros ibi depopulari. (2) Adeo semper maximas 
guasque hominum actiones inopinato fine terminare amat 
fortuna. (3) Nam illo tempore, si Cleomenes preelium ad 
paucos dies distulisset; vel postea, cum e pugna in urbem 
se recepit, si paulisper uli conatus esset opportunitatibus ; 
regnum profecto retinuisset. (4) Ceterum Antigonus Te- 
geam venit, et Tegeatis quoque restituta patria reipublice 
forma, biduo post, Argos, sub ipsum tempus ludorum 
Nemeensium, pervenit. (5) Ubi, cum communi Ach@o- 
rum decreto, tum propriis singularum urbium suffragiis , 
omnia consecutus, quibus honos ac gloria immortalis de- 
ferri solet ; magnis itinerihus in Macedoniam est reversus. 
(6) Ibi cum Jilyriis, etiamnum in Macedonia deprehensis , 
collatis signis congressus, victoriam quidem reportavit : 
sed quia in adhortando milite, et clamoribus inter dimi- 
candum editis , vehementiore voce contenderat, sanguinem 
emitlere cuppil : contractoque ea ex re Janguore quodam , 
non ita mulio post morbo est exstinctus : (7) vir, qui 
magnam sui spem apud universos Greecie populos conci- 
taverat; non eo solum nomine, quod totius rei castrensis 
magnum usum habcbat; sed multo eliam magis propter 
morum probitatem , et praclara institula quae semper te- 
nuerat. (8) Macedoniz regnum moriens reliquit Philippo, 
Demetrii filio. 

LXXI. Quorsum autem Cleomenicum istud bellum plu- 
ribus est a nobis expositum? (2) Quia nimirum, quum 
haec tempora iis connexa essent, quae sumus ex profcsso 
uberius enarraturi , ulile, imo vero necessarium duximus, 
si modo vellemus inplere quod initio polliciti sumus ; ul, 
qui tunc temporis esset status Macedonum ct Grecorum, 
ostenderemus. (3) Per idem vero tempus etiam morbo 
e vivis excessil Ptolemaus; qui successorem regni habuil 
Ptolemzcum cognomine Philopatorem. (4) Obiitque etiam 


Hesypesvos éxixdy Bevo: ‘Avtioyos S& SsdéEato chy ev | Seleucus, Seleuci illius filius , qui Callinici et Pogonis co- 
° | 


gnomen gesserat ; illique in Syriac regnum Antiochus , frater 
ipsius , successit. (5) Simile quid enim in his factum est 


| ei, quod primis illis evenerat , qui post fata Alexandri regna 


haec occupaverant, Seleucam dico, Ptolemzum et Lysi- 
machum : (6) qui ut supremum diem obierunt omnes 
circa Olympiadem cxxtv, quemadmodum supra diceba- 
mus ; ita hi circa Olympiadem cxxxix. (7) Jam nos vero, 
postquam introitum et preeparationem totius historize no- 
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AEYTEPA. 

Italiam universam devictam , primum extra Italiam arma 
promovere, et de maris imperio cum Carthaginiensibus 
certare sint ausi; (8) ad hec, quis fuerit tunc aped 
Grascos, apud Macedones, et apud Carthaginienses quo- 
que, rerum status, declaravimus : (9) nune ubi ad 
heec ipsa pervenimus tempora, quorum historiam ex pri- 
mo nostro institute perscribendam suscepimus; quibus 
temporibus Graeci Bellum Sociale, Romani Punicum se- 
cundum, reges Asize Ceelesyriacum bellum meditabantar; 
(10) libruam bunc in superiorum bellorum fine, et obits 
principum qui illa administrarunt , commode ternsinave- 
rimus. 
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Principium bistoriz nostra ponere nos Sociale Bellum , 
et Hannibalicum [sive Punicam secundum], tum illud 
quod de Coele-Syria est gestum , primo totius operis libro, 
qui tertius ab hoc est, declaravimus : (2) causasqué 
etiam ibidem aperuimus, cur repetitam altius superie- 
rum temporum historiam duobus libris qui hunc preece- 
dunt, simus persecuti. (3) Nunc ad illa ipsa bella com 
Memoranda, et causas simul demonstrandas prupter quas 
et conflata ab initio fuere, et postea tam ingentia evasere , 
nos accingemus : si pauca prius de instituto opere fueri- 
mus prefati. (4) Nam quum sit una res, uoumque 
spectaculum , quo continetur totum hoc, ut omnes orbis 
terrarum cognite partes imperio Romano fuerint subje- 
cla, id ipsum quo modo, quo tempore, quibus causis 
effectum sit, memorize prodere constitaimus. (5) Quum- 
que ea res et notum habeat principium, et tempus defi- 
nium, et exitum manifestum de quo dubitare nemo 
queat; utile fore arbitramur, si notabiliores ¢liam quas- 
que partes rei universse, que inter initium atque exitum 
interjéctee sunt, summatim prius commemoraverimus at- 
que ob oculos lectorum posuerimus. (6) ita enim facil- 
lime, opinor, consequemur, ut studiosus lector opus uni- 
versum, quod suscepimus , animo concipiat. (7) Quoniam 
enim animus ex anticipata quadam rei, universe notitia 
multum juvatur ad rerum particulariam cognitionem, et 
barum vicissim notitia multum confert ad scientiam rei 
totius; ideo, rationem considerandi contemplandique ar- 
gumenti nostri optimam eam esse judicantes, qua ex 
utroque istorum generum juncta sit; (8) preemitiemus, 
quemadmodum diximus , brevem totius nostra historiz 
conspectum. Ac universi quidem argumenti nostri for- 
mam ambitumque jam declaravimus. (9) Rerum vero 
particulatim gestarum, qua isto ambitu continentur, prin- 
cipia fuerunt bella illa, quorum paulo ante mentionem 
fecimus ; exilus et consummatio , regni Macedonici eversio ; 
tempus medium inter principium et finem, anni tres et 
quinquaginta. (10) Quo spatio tales tanteque res conti- 
nentur, quantas nulla superior etas pari temporis inter- 
vallo est complexa. (11) De quibus, initio ducto ab Olym- 
piade cxz, narrationem tali ordine instituemus. 

Il. Nimirum, postquam causas demonstraverimus belli 
inter Carthaginienses et Romanos conflati, quod ab Han- 
nibale appellationem est sortitum; (2) ostendemus , quo- 
modo Pceni in Italiam ingressi, Romanorum everso domi- 
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Exelvoug Hyayov wept opiov xat TOU tig Matptdog Ba- 
ous, weyaras 5” Eayov adtot xat mapaddzous éAnidac, 
de xa tio “Paps adic 2 eposou xoaricoveec. 
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natu, illos quidem in maximum periculum de sua salute 
ac patrio solo adduxerint, ipsi vero in magnam et inopina- 
tam spem venerunt Romam quoque ipsam primo impetu 
occupandi. (3) Exponere dein conabimur, quomodo per 
idem tempus rex Macedonie Philippus , confecto bello quod 
cum Atolis gesserat, ac rebus Grecia: deinde cumpositis , 
salutis et periculi socielalem cum Carthaginiensibus con- 
trahere instituerit. (4) Tum, quemadmodum Antiochus et 
Ptolemzeus Philopator de Syria Cava controversias primum 
inter se habuerint, ac tandem eadem ex causa bellum 
invicem gesserint: (5) Rhodii vero ac Prusias, bello con- 
tra Byzantios suscepto, coegerint hos a portorio abstinere , 
quod soliti erant a navigantibus in Pontum exigere. (6) Eo 
loci narrationem sistemus , et ad sermonem de republica 
Romana nos convertemus : cui proximum erit, ut ostenda- 
mus, suam illis reipublicee formam maximum momentuin 
attulisse, non solum ad dominatum Italise Sicilizeque recu- 
perandum , Hispaniamque przterca et Galliam suz ditioni 
subjiciendam ; sed tandem etiam, post devictos Poznos, ad 
cogitationem de quérendo totius terrarum orbis imperio 
suscipiendam. (7) Simul, quomodo Hieronis Syracusani 
principatus fuerit eversus, per digressionem exponemus. 
(8) Post hac de Agypti turbis subjiciemus , quove modo 
post mortem Ptolemeei , societate de dividendo relicti pu- 
pilli imperio inita, Antiochus et Philippus dolis primum 
coeperint agere, dein aperte Philippus Agypto, Cariz atque 
Samo [potius : Philippus Agsi maris accolis (cots xat” Ai- 
yaiov), Cari et Samo], Antiochus vero Ccvle-Syrize et 
Phoeniciee manus injecerint. 


III. Postea, brevi compendio collectis rebus quas in 
Hispania, Africa, et Sicilia Romani ac Poni gesserunt; 
narrationem totam ad Grecia populos simul cum rebus 
ipsis eo se convertentibus, transferemus. (2) Enarratis 
autem Attali ac Rhodiorum dimicationibus maritimis ad- 
versus Philippum; nec non beslo Romanorum cum Phi- 
lippo, quemadmodum illud fuit gestum, quibus ducibus, 
quo exitu: (3) qué deinceps proxime sunt secuta sub- 
demus, et Atolorum iram commemorabimus, cui indal- 
gentes Antiochum acciverunt, et bellum Asiaticum Acheis 
(4) Cujus belli causas ubi 
indicaverimus, et Antiochi in Europam trajectionem ; 
fugam primo illius e Gracia peragemus; deinde, quo 
pacto victus omni cis Taurum Asia excesserit; (5) ler- 
tio, qua ratione Romani, Galatarum castigata audacia, 
sibi quidem Asis imperium absque controversia parave- 
rint, incolas vero citerioris Asize terroribus liberarint atque 
injuriis , quas barbari Galatz solitierant eis inferre. (6) 
Positis inde ob oculos calamitatibus Etolorum et Cephal- 
lenum; bella Eumenis cum Prusia et Gallogreecis subji- 


Romanisque concitaveruat. 
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Pharnacem gesserunt. (7) Mox, ubi mentionem feceri- 
mus de Peloponnesiorum concordia et ordinatione, nec 
non de incrementis reipublice Rhodiorum : universam 
narrationem nostram et res ante expositas in pauca verba 
contrahemus. (8) Postremo denique loco Antiochi Epi- 
phanis expeditionem in Zgyptum , tum bellum Persicum , 
et Macedonici regni eversionem exponemus. (9) Quibus 
ex rebus simal palam erit , qua rerum administratione in 
singulis usi Romani, orbem terrarum imperio suo subjece- 
rint. 

IV. Jam vervu, si ex ipsis per se eventibus rerun sus- 
ceptarum , sive prosperis, sive adversis, iniri recta esti- 
matio posset eorum quz vel laudem vel vituperationem 
merentur, sive in personis singulis, sive in ipsis rebus- 
publicis ; desinere, pro prima instituti nostri ratione, hi- 
storiam nostram et scribendi finem nos facere par erat in 
iis rebus , quas postremo attigimus. (2) Nam tempus illud 
annorum Lin ibi desinit, et Romani imperii incrementum 
atque amplificatio ad suinmum jam pervenerat. (3) Ad 
haec in confesso apud omnes erat, atque adeo confessio- 
nem hanc necessitas omnibus exprimebat, parendum de- 
hinc esse Romanis, et illorum jussa capessenda. (4) Sed 
quoniam de victoribus aut victis quid sit sentiendum, ex 
nudo certaminum eventu satis recte judicari non potest : 
(5) quod multis res secundissimx , quibus convenienter 
uti nesciverunt, evasere tandem perniciosissinz; nee 
paucis res adversw, quas generoso animo ferebant, maxi- 
mas spe utilitates conciliavere : (6) propterea ad res 
gestas, quas commemoravimus, adjicienda tractatio fue- 
rit, de eorum, qui vicere, institotis, qualia post victo- 
riam fuerint; et quomodo orbis imperium administrave- 
rint : tum, quo affectu animate fuerint gentes in hos, 
penes quos fuit imperium, quamve de eis opinionem con- 
ceptam habuerint : denique dicendum, quinam animorum 
impetus, queeve studia, apud singulos populos, tum in 
vitis privatoram, tum in publicis consiliis, obtinuerint 
precipue viguerintque. (7) Certe enim perspicue ex his 
intelligent, et qui nunc sunt, fugiendane sit ipsis, an 
contra probanda, Romanorum dominatio? et  posteri, 
utrum laude atque admiratione dignum fuerit eorum im- 
perium, an e contrario viluperatione? (8) Quippe, et in 
prresens , et in posterum, in hanc potissimum partem plu- 
rimum utilitatis adferre poterit nostra historia. (9) Nam 
neque qui rebus preesunt, neque qui horum facta expo- 
nunt, finem rerum agendarum in hoc uno per se positum 
esse arbitrari debent, nt vincant et alios sibi subjiciant. 
(10) Nemo siquidem sapiens eo solo fine bellum suscipit, 
ut a certamine cum hoste superior discedat; neque navi- 
gantur maria, trajiciendi dumtaxat causa : sed ne scien- 
tiarum quidem discipline aut artes aliz hoc uno fine ad- 
discuntur, ut sciantur. (11) Quin potius faciunt omnes 
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omnia propter voluptatem aliquam, aut decus, aut utilita- 


tem , qua opera demum perfecta consequitur. (12) Itaque 
etiam operis hujus ultima consummatio erit , ut ex eo cogno- 


scatur, quis fuerit singulorum populorum status , postquam 
omnes gentes debellatze Romanorum in potestatem deve- 
nerunt: dunec rursus nove turbe ac motus exstitere. 
(13) Quos motus ut et ipsos deinde, novo veluti scribendi 
initio sumto, enarrare constituerim, cum magnitudo 
rerum qué tunc acciderunt, et casus mirabiles , me impu 
lerunt; tum vero et illud inprimis, quod non solum specta 
tor plerorumque omnium fueram , sed etiam adjutor nonnul- 
lorum , quorumdam et curator et administrator. 

V. Sunt autem pradicti motus hi: quibus Romani bel- 
lum adversus Celtiberos et Vacceeos susceperunt : Cartha- 
ginienses contra Massanissam regem in Africa; (2) im 
Asia Attalus et Prusias inter se bellarunt : Ariarathes, rex 
Cappadocum, regno expulsus ab Oroferne , Demetrii regis 
opibus adjuto, per se regnum paternum recepit: (3) Se- 
leucus, Demetrii filius, cum annos duodecim regnom Sy- 
rie tenuisset, ceteris regibus in ipsum conspirantibus , 
Vitam simul cum regno amigit. (4) Quo tempore Romani 
Grecis exulibus, quibus ex belto Persico crimina erant 
impacta, criminatione liberatis , in patriam redeundi pote- 
stalem fecerunt. (5) Nec multo post iidem Poenos sunt 
adorti; primo quidem, ut sedes mutare cogerent, deinde 
vero, ut eos funditus delerent; eas ob causas, quas suo 
loco sumus exposituri. (6) Quo simul tempore, quam 
Macedones a Romanorum amicitia, Lacedsemonii ab 
Achzorum societate ac republica descivissent ; communis 
calamitas universe: Graeciz principium simul ac finem est 
consecuta. (7) Atque heec quidem sunt que explicanda 
suscipimus. Ceterum indulgentia fortune opus est, ut 
ea mem usque operis suscepti Vita nobis suppeditet. (8) 
Verumtamen, si quid humanitus nobis contigerit , equi- 
dem persuasum habeo, non neglectum iri hoc argumea- 
tum, nec defuturos illi viros idoneos: (9) quin potins 
pulcritudine operis illectos multos banc provinciam sibi 
fore desponsuros, operamque daturos, ut, quod fuerit 
inchoatum, ad finem perducant. Nunc, postquam res 
inter ceteras maxime insignes , quo magis lector universam 
historiam ct in totum et per partes animo conciperet , per- 
strinximus : tempus est, ut propositi memores, ad princi- 
pium rerum narranaarum orationem nostram referamus. 

VI. Eorum, qui res Hannibalis memorize prodideruat, 
nonnulli ,quam exponere causas vellent , ex quibus coeptam 
est inter Carthaginienses ac Romanos bellum, cujus ante 
Mmeminimus; primam hanc assignant, quod Saguntam 
Carthaginienses obsederint : (2) alteram vero hanc, quod 
contra pacis leges amnem Iberum , quem incolz vocant, 
iidem transierint. (3) Ego vero initia quidem belli ea 
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concesserim. Quin longe aliter res habet. (4) Nisi quis 
putet, Alexandritransitum in Asiam, belli contra Persas 
causam fuisse; et Antiochi adventum Demetriadem cum 
classe, causam ejus belli quod cum Romanis ab en gestum 
est. Quorum neutrum verum est, ac ne probabile qui- 
dem. (5) Nam quis eam fuisse causam existimet earum 
rerum, quas multas jam ante id tempus Alexander, nec 
paucas ipee etiam Philippus, dum erat in vivis, effecerat, 
et ad bellum adversus Persas apparaverat? aut eorum, 
quée similiter ante Antiochi adventum Ztoli ad bellum 
paraverunt contra Romanos? (6) Hoc vero dicere, homi- 
num est, qui numquain cogitarunt, quid discriminis sit, 
et quantum inter se distent principium, causa, et pra- 
textus : quorum duo posteriora praecedunt rem univer- 
sam; principium vero, postremum est eorum qua dixi- 
mus. (7) Ego principia cujusque rei esse statuo, primos 
conatus , primasque effectiones eorum que fuerint decreta : 
causas vero, qué decreta animi et capta consilia antece- 
dunt; nempe cogitationes, animorum affectiones et ratio- 
cinationes qui de rebus agendis suscipiuntur, et per quas 
ad decernendum aliquid nobisque proponendum accedi- 
mus. (8) Quod dico, clarius fiet ex his, quse statim 
subjiciam. (9) Nam qua vere cause fuerint, unde sit 
nalum bellum contra Persas , quivis facile intelligat. (10) 
Prima earum est, Greecorum, qui cum Xenophonte erant, 
reditus ¢ superioris Asise satrapiis; cum quidem totam 
Asiam, hostium suorum sedem, pertranseuntibus ipsis, 
nemo repertus erat barbarorum , qui prodire contra, et se 
eis opponere audetet. (11) Altera causa est, Agesilai 
Lacedzmoniorum regis transilus in Asiam; qui neminem 
ibi, cui satis animi aut virium esset ad prohibenda sua 
incepta, invenerat; sed in medio conatu, propter tumul- 
tus in Greecia exortos, re infecta coactus erat redire. (13) 
Quibus ex rebus quum de ignavia et socordia Persarum con- 
jecturam fecisset Philippus ; suam et Macedonum peritian 
rei militaris non ignorans; ct premiorum magnitudinem 
ac Gecus ob oculos sibi ponens , quze eo bellu consecuturus 
esset; (13) simul ac Gracorum omnium consentientem 
benevolentiam sibi conciliaveral, confestim eo pratextu 
utens, quasi Greecorum injurias a Persis acceptas omni 
studio ultum iret, impetum cepit consiliumque iniit belti 
gerendi, omniaque ad tantum inceptum necessaria apparare 
ceepit. (14) Quamobrem, belli contra Persas cause: quidem 
censeri debent , quas primo loco posuimus; praetertus vero, 
quem secundo; principium autem, Alexandri trajectio in 
Asiam. 

VII. Sic etiam ejus belli, quod inter Antiochum et Ro- 
manos fuit, palam est, causam debere statui, indigna- 
tionem Atolorum. (2) Nam hi, quam circa exituin belli 
Philippici multis modis sperni a Romanis sibi viderentar, 
non solum Antiochum acciverunt, ut ante dicebamus, 
sed etiam ob iram ex illo tempore conceptam quidvis fa- 
cere ac pati sustinuerunt. (3) At preetextus existimandus 
est, liberatio Greecorum; ad quam toli, singulas urbes 
cum Antiocho obeuntes , absurde et faleo omnes vocabant. 
Principium vero fuit, Antiochi ad Demetriadem cum 
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classe appuisus. (4) Ego vero propterea distinctionem 
inter heec tria ideo pluribus exposui; non ut rerum seri- 
ptores reprehenderem; verum ut, errore agnito, studiosi 
lectores proficerent. (5) Nam quorsum zgroto medicus 
qui causas ignoret affecltionum lumani corporis? Queeve 
viri utilitas, qui ad tractandam remp. accedit, nec ta- 
men dignoscere valet, quomodo, quare, et unde singula , 
qu eveniunt, causam cur fierent sint nacta? (6) Sane, 
neque ille curandi corpora reclam viam unquam insistet : 
neque hic ullum negotium, si ea ignoret qua diximus, 
recta ralione poterit administrare. (7) Idcinco, nihil tam 
sullicite observandum , neque inquirendum , quam omnium 
eventuum cause. Scepe enim res maxime a parvis prin- 
cipiis oriuntur : in omni autem re facillimum est , primis 
statim conatibus consiliisque medicinam opponere. 

VIII. Fabius vero, historiarum scriptor Romanus, cau- 
sam bello Hannibalico praebuisse, ait, preter injuriam 
Saguntinis illatam, Asdrubalis etiam avaritiam et domi- 
nandi cupiditatem. (2) Mlum enim, postquam magnum 
in Hispania potentatum sibi peperisset, in Africam deinde 
rediisse, et antiquare patrias leges esse aggressum, ac 
formam reipublice Carthaginiensium in principatom 
unius mutare. (3) Sed primores civitatis viros, consilio 
illius animadverso, magno consensu se ab illo sejunxisse. 
(4) Quod suspicatum Asdrubalem, ex Africa excessisse, 
atque Hispaniam ex illo tempore pro libidine sua admini- 
strasse , nulla posthac senatus Carthaginiensis ralione ha- 
bita. (5) Hannibalem vero, qui ab adolescentia particeps 
et szmulus consiliorum illius fuisset, quum eo tempore 
in provincia Hispania ei successisset, in administratione 
rerum idem) cum Asdrubale tenuisse institutum. (6) Ita- 
que hoc quoque bellum nunc ab eo Romanis fuisse illatam 
proprio ipsius consilio, preeter Carthaginiensium senten- 
tiam: (7) neminem enim Carthagine, qui quidem aliquo 
loco esset in republica, ea approbasse quze adversus Sa- 
gunlinorum civitatem fecit Hannibal. (8) His expositis, 
addit deinde : capta Saguntinorum urbe, advenisse Roma- 
nos, qui aut dedi sibi Haunibalem a Pornis postularent, 
aut bellum suscipi. (9) Hic si quis queerat ex Fabio : ec- 
quam meliorem Carthaginienses exspectare occaSionem 
quiverint, quodve inire justius aut sibi utilius consiliam 
potuerint , siquidem semper ipsis, ut hic quidem ait, fa- 
cta Hannibalis displicuerant; (10) quam ut, Romanorum 
postulatis morem gerentes, auctorem injuriz dederent, 
communem patriz hostem probabili ratione per alios tol- 
lerent, publicam ditioni sux tranquillitatem affirmarent, 
bellum imminens a suis cervicibus depellerent, unius 
denique decreti ope ab illo homine se vindicarent> quid 
habeat, quod ad haec respondeat? Palam est, responderi 
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ab eo abfuerunt, ut quidquam facerent illorum que dixi- 
mus; ut bellum ex Hannibalis senlentia susceptum per 
annos septemdecim continuos gesserint, neque prius 
incepto destiterint, quam, tentata quavis belli spe , de pa- 
tria ipsa tandem et sua omnium salute coeperunt pefi- 
clitari. 

IX. Quorsum vero Fabii, et eorum quz ab illo scripta 
sunt, mentionem feci? (2) Non, quod adeo similia veri 
putem ista que commemoravi, ut verear, ne fidem apud 
nvnoullos inveniant. Etenim, quam sint hiec a ratione 
aliena, vel me tacente, facile in oculos legentium incurrit. 
(3) Verum ut eos admonerem, in quorum manus historiz 
illius venerint, ne titulum libri, sed res ipsas attendant. 
(4) Reperiuntur enim, qui ad narrantem potius, quam ad 
illa quae narrantar, animam advertentes, quum eisdem tem- 
poribus auctorem vixisse cogitant, et Romanum senatorem 
fuisse , quidquid ab eo dictum est, pro fide digno protinus 
arvipiunt. (5) Ego vero, fidem ejus scriptoris, sicut mi- 
nime aspernandam censeo , ita non tanti certe faciendam , 
ut judicium lectoris unice velim inde pendere : sed ex rebus 
potius ipsis, que narrantur, faciendum judicium dico. 
(6) Enimvero belli hujus Romanorum et Carthaginiensium , 
(nam inde sumus digressi) prima causa censeri debet, ira 
Amilcaris , qui Barca est cognominatus , fuitque Hannibalis 
pater naturalis. (7) Hic enim, post bellum de Sicilia invi- 
ctum animum retinens, quod copias, quibus ad Erycem pree- 
fuerat, integras illesasque conservaverat, eadem sccum 
agitantes consilia : atut propte: cladem maritimo preelio ac- 
ceptam a Carthaginiensibus , temporibus cedens, pacem 
fecerat; iram tamen coquebat, occasioni ad bellum inferen- 
dum semper infentus. (8) Itaque, nisi motu mercepariorum 
impediti Carthaginienses fuisseat; nulla interposita mora 
novum bellum denuo esset exorsus, quantum quidem in 
ipso foret. (9) Nunc, intestina seditione preeventus , in re- 
bus patrize componendis coactus est se occupare. 


X. Quum autem Carthaginiensibus , post sedatum illum 
tumultum de quo modo diximus, bellum indixissent Ro- 
mani; principio quidem lubentes illi in omnes iverant con- 
ditiones , sperantes , se cause suz justitia victuros; quetm- 
admoduin guperioribus libris ostendimus : (2) absque 
quibus foret, nec quae jam dicimus, nec que deinceps dicen 
tur, capi commode possent. (3) Sed Romanis justa illorum 
non curantibus , preesenti sese necessitati accommodantes 
Peeni, qui aliud nihil possent , Sardinia , gre quidem , sed 
tamen excesserunt : quin etiam , ne tam alieno tempore bel- 
lum sustinere cogerentur, ad superius stipend.um alia mille 
et ducenta annua talenta pendere consenserunt. (4) Itaque 
secundam hanc, eamque maximam, belli postea conflati 
cansam stataere convenit. (5) Amilcar enim, ubi ira ci- 
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vium ad proprium ipsius odium accessit , victis mercensriis 
qui rebellaverant , patria in tuto collocata , confestim ad res 
Hispanize eo consilio animum adjecit , ut praesidia ad bel. 
lum contra Romanos inde sibi compararet. (6) Qua tertia 
belli causa debet existimari; prosperi scilicet Cartheginies. 
sium in Hispania successus : nam illis freti copiis, bellan 
hoc, de quoloquimur, animose susceperunt. (7) Amilcaren 
vero belli secundi Punici vel przcipuam fuisse causa, 
licet decem annis prius obiisset quam illud inchoaretu, 
multis quidem argumentis prohari potest; verum ad f- 
ciendam rei fidem , hoc fuerit satis quod jam dicam. 


XI. Quo tempore Hannibal, victus bello a Romans, 
solum vertere tandem coactus, apud Antiochum agebs, 
Romani, jam tam quid pararent AStoli prospicientes, ad As- 
tiochum, consilia ejus explorandi causa, legatos misere. (3) 
Hi regem cum Atolis sentire conspicati, ac bellum adver- 
sus populum Romanum meditari ; Hannibalem colere inst 
(uerunt hoc consilio, ut eum suspectum redderent Anticcho. 
Atque itares evenit. (3) Sed quum progressu temporis mz 
gis ac magis suspicio regis in Hannibalem aleretur ; oecaso 
tandem se illi obtulit in disceptationem adducends alienati- 
nis illius, quse inter ipsos gliscebat. (4) Ibi Hannibal, cm 
alia multa ad purgandum se disseruit, tum, quia cetera [*- 
rum proficiebant, ad extremum eo venit, ut ita dicere : 
(5) Se, quo tempore pater Amilcar in Hispaniam cum ext 
citu proficiscebatur, puerum fuisse novem annorum. Ile 
sacra Jovi faciente, ad altare se adstitisse : (6) to 
patrem, ubi litasset, libationesque diis fecisset, ac reliqa? 
pro more peregisset ; ceteris, qui sacris intererant , secedet 
paullulum jussis, sese, propius advocatum , comiter inlé- 
rogasse , ecquid expeditionis comes secum proficisci velle!’ 
(7) Quum alacris annuisset, atque insuper puerili more pred 
bus etiam hoc ipsum ab eo contendisset ; dextra patrem fiom 
prehendisse, et ad altare admotum tactis sacris jurejerani 
adegisse , nunquam amicum populo Romano fore. (8) 0 
bat igitur Antiochum, ut, de hoc animo suo certus , dam 
quidem contra Romanos aliquid vellet moliri, sibi fide. 
sibi consilia crederet, neque dubitaret, operam se ipsi qu! 
buscumque rebus posset summa (ide navaturum : (9) 
vero de concordia et amicitia cum Romanis esset actures; 
tum ne exspectaret, uf a calumniatoribus deferretur; sed 
caveret, neque fidem sibi haberet. Omnia enim, que" 
que posset, advergus illos se tentaturum. 

XII. Antiochus, hoc sermone audito, quia visus eral 
Hannibal ex animi affectu et vero sensu loqui, priores omets 
guspiciones deposuit. (2) Atqui hoc certum haberi 
stimonium debet odii quo Amilcar flagrabat,, et omnram 4% 
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consiliorum; sicut res etiam ipsse postea ostenderunt. (3) 
Hostes enim ejusmodi populo Rom. paravit, Asdrubalem 
generum , et Hannibalem , qui natura filius erat illius , ut ad 
malevolentize vehementiam addi nihil posset. (4) Sed 
Asdrubal quidem prius est mortuus, quam suum fhuuc ani- 
mum palam plare faceret : Hannibali vero per tempora 
abunde licuit acceptes a patre inimicitias in Romanos cum 
maxime exercere. (5) Hoc igitur, si quid alind , qui respu- 
blicas regunt sollicite observandam meminerint ; ut, quos 
animos afferant , qui in gratiam positis inimicitiis redeunt, 
aut novam amicitiam ineunt, ne ignorent : quando tempo- 
ribus cedentes, quando victis animis, pacis conditiones am- 
plectantur: (6) ut ab illis quidem , ceu temporum suoram 
insidiatoribus, semper sibi caveant ; his vero fidem habeant, 
et, ut fidis subditis , vel amicis veris , quidquid inciderit sine 
cunctatione imperent. (7) Causse ergo belli Hannibalicé 
hee censeri debent : initia vero ea, quee statim dicentur. 


XIIf. Nempe Carthaginienses et amissee quidem Sicilize 
detrimentum graviter ferebant: sed magis etiam exacuit 
eorum iram Sardinie jactura, sicut ante diximus, et ingens 
illa vis pecunise postremo pactce. (2) Quare simul atque 
Hispanise majorem partem imperio suo adjecerant , quidquid 
eis ostendebatur quod contra Romanos facere videretur, 
cupide arripiebant. (3) Itaque, nuntiata morte Asdrubalis , 
cui post Amilcaris fata Hispaniam regendam tradiderant, 
principio quidem, militum animi quo inclinarent , exspecta- 
runt: (4) deinde vero, quum ab exercitu nuntium acce- 
pissent , quo ducatum Hannibali omnium consensu a copiis 
Hispaniensibus delatum significabatur; concione protinus 
convocata, militum suffragia unanimi decreto rata fe- 
cerunt. (5) Hannibal autem, simal ac dux est creatus , ad 
subjiciendam Poenorum imperio Olcadum gentem , animum: 
appulit. (6) Ad Altheam igitur, opulentissimam illorum ur- 
bem, ducto exercitu , castra ante illam ponit: deinde in ob- 
sessorum oppugnatione strenuum adeo et formidabilem se 
preebet, ut non malto post urbe potiretur. Quo casa ct 
ceteri territi, Carthaginiensibus se dediderunt. (7) Hanni- 
bal, multa ex oppidis pecunia exacta, maximis jam opi- 
bus abundans; Carthaginem novam ad hiberna se recepit. 
(8) Liberaliter vero tractans eos quibus proerat , et stipen- 
dia commilitonibus alia large preebens , alia in posteram pol- 
licitans , magnum sui amorem , nec non spes ingentes in mi- 
litum animis excitavit. 


XIV. Sequenti estate rursus, suscepta in Vaccaos expe- 
ditione , Salmanticam repentina invasione occupavit : Arbu- 
calam vero magnis cum difficultatibus , quod et magna urbs 
erat et frequens , quodque acerrime cives resistebant, Op- 
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mapaddzug sig tovs psylotous HAGE xtvdivouc 2xavd- | impetum Carpetanis in ipsum facientibus , quan fere validie 
yor, cuvSpaydvew én’ adtov tiv Kapryolwy, 8 cye- | sima gens est totias illius tractus, maxima ex inopinato pe- 
Sov lsyupdrarov dor EBvog tiby xat’ éxelvoug tods | riculaadiit : (3) nam et finitimi popali cam his se conjunte- 
ToROUG" (3) Spoterg 62 xat tiv deruyertévey dOpot- | rant, quos preecipue quidem Olcades, patria sua extorres, 
aBévrw Fux rovror, ob¢ Apébicav wahiorae ey of | adversus Poenos concilaverant; nonnibil etiam inflammave- 

tov "Odaddev puyddes, cuvetexavoav 2 xal tov éx | ; j ; } z 
~ > ne \ rant, qui Salmantica evaserant. (4) Quibuscum si justo 

‘THis "Fdpavemniic of Stacufévees. (4) [poe obc ef pev ae on . 

éx maparakews Avayxdcbycav of Kapyndovior Staxtv- | preclio dimicare Carthaginienses fuissent coacti; nullum de- 
Suveder, Suohoyounéveng Av firrxOncav. (5) Nov 8d | bium est, quin male rem fuerint gesturi. (5) Verum Hap- 
Tpayparixéic xat vouveyisg 26 Srootpopys dvaywpy- | nibal singulari sollertia ac prudentia sensim relato gradu se 
cavtos “Avvi6ou, xal mpd6Anua rorncauévou tov Ta- | recipere; Tagum flumen munimenti loco hostibus opponere; 
Yov xahovpevov troraov, xal wept thy TOU. roTaLOU preelium ad transitum amnis committere : ita, quum et fe- 
Stabacty cvotncapyévou tov xivduvov, dua 82 cvyyon- | vius simul , et elephanti, quos habebat circiter quadragiata, 
capévou cuvaywniary ty notapis xat toi Onplorc, ols | ipsius conatus adjuvarent , evenit preeter omnium spem, ut 
elye mepl terrapdxovea tov dprOudy, ouveéy ie Shee | ex animi sententia res ei succederet. (6) Barbaris enim vim 
mrapadoierg xal xatd Ayov abtis ywpyoat. (6) Tv i facere, atque amnem trajicere multis locis conautibus, parse 

yap Bapbdowv extGadroudveoy xatk mhelous térous nT is neviit: cedooe eleohani 
PratecOar xal reparotcbar tov motapov, td dv Act | rom maxima in exit ex aquis pertit; quippe ene a 
OTOV aUToIV EpOg StepOdon Tepl the ExBdcetc, mapa- mpam ambulantes, ut quaeque manus hostinm aqua e 
Topevope nov cov Onole Tape cd xEtdo<, xal tobe | ierat, hanc prius quam alii opem ferrent perimebant : (7) 
éxGaivevtac del mpoxatadaubavdvtv (7) mwoAAot dé | tum autem in ipso flumine multi ab equitibus cedebentur, 
xat’ adtov thy motaydv Smd téiv texdev dmwhovto, | quumet fluminis impetum facilius equi sustinerent, et equi 
Sth to xpareiv pdv wedAov tol fedwarog tobc Eemous, | tesex superioriloco cum pedilibus dimicabant. (8) Tandem 
£6 bmepdeflov 68 roreicbar thy usyny cobs imnéac | vice versa Hannibal rursus fluvium trajicit , et in barbares 
moos robs melodc. (6) Téhog O2, todpmadty émdta- irruens, amplius centum millia hominum profiigavit. (9) 
Hy “mee ee “ pr leiaiaee ¥ Quibus ita devictis, nemo amplius intra Iberum amoen 

vto WAeloug 4 Séxa pupiddac dvOpwrwy. (9) Lv] .. os oe i 
AcrnPévtwv, oddele Ect ‘in évtd¢ “16nocc ToTaLoU ba- | fuit , Saguntinis exceptis, qui temere contra Carthaginier 
Storg Tadg adtobs dvtopbaluety erdAua TARY Zaxav- | attollere oculos auderet. (10) Sagunto autem ™_ 
Oalwy. (10) Tattyne 8: cio méAews émetpiro atk | Studio abstinebat Hannibal ; quod, patris monila et consilium 
secutus, reliqua omnia prius sibi asserere cupiebat, quam 


Guvapiv dréyecdar, Bouvdduevos pndsulav dpopuhy 
dz0doyou LLEVAV douvat TOD Todéwou ‘Pwpalote, Ewe occasionem ullam Romanis belli suscipiendi palain daret. 


Tada mévta BeCalws bx’ abtov morfoatto, xark tke 
Apdxou tot marpds Sroyjxas xal rapawvéaets. | 
XV. Ot 88 ZaxavOator cuveyiic Exewrov elc thy: XV. Inter hac Saguntini crebros Romam ounlics wit 
‘Pony: dua piv, aywvinvtes Tepl apiiv, xal mp00- tere; partim quod futura prospicientes , de sua salute eraat 
pwouevor Td uzhdov: dua dt, Boudduevor uh AavOdverv solliciti; partim quod prosperos Carthaginiensium in Hist: 
‘Popatoug thy yryvopévay edporav KapynSoviors téiv 
xat’ "l6nplav nopaxypdrov. (2) ‘Pwyuaior 83, wAsove- 
xg abtiov mapaxnxodtes, tote toeabeute Eandotst- 
Rav, tobs émtaxepoutvous trio tov mpoommtdvtuy. | Satos in Hispaniam, illa inspecturos quse nuntiala fueranl, 
(3) “Avvi6ac 88 xxt& tobs adtode xatpous Temotnusvoc | mittunt. (3) Circa idem tempus Hannibal, subactis qu 
Un’ adtov oc mpoddeto, mapyv atOts werk tiv Suvé- | proposuerat gentibus, ad hiberna ruraus Carthaginem bo- 
bev mapayemdowy el¢ Kawhy modw, { tt¢ dcavel | vam se receperat : erat enim urbs illa quasi caput et regis 
Tpday nya xal Bactrerov Fv KapynSoviwy ev toig xatd querdam in ea Hispanie parte qua: Carthagiensibus pares. 
Thy [enplav terror. (1) Karadabev ee Thy Trapt Toy (4) Ibi quum legationem populi Romani invenisset, facta 54 
Pwyatov mpecbelav, xat Sods adrov cic Zvreutw, Sif adeundi potestate, disserentes de mandato sibi negotio a0 


xove Teel tav eveotortuv. (5) “Perator udv oov due- | ae 

uaptipurto, ZaxavOalov sreyeche testo yap divit. 6) Romani igitur dean fidem testanies “mn 
adrobe év or overtpa nlorer), xat cov “16y pa, Trotaudy ut Saguntinis qui in fide et clientela populi Romani esse ’ 
ph Swabaivey xatk the én’ ‘Acspov6ou yevouévas abstineret : utque, ex eo foedere quod cum Asdrubale iclum 
Spohoylac. (6) ‘0 & Awibag, dre véos udv dv, wAvj- | eral, amnem Iberum ne trajiceret. (6) At Hannibal, utpole 
png Of Tohenrxijc Spuric, Emrruys 8° dv caic exGodats, | juvenis, militaris ferocive plenus, felix in inceptis, et jal 
mddar St napwpunuévos mpdg thy xatk “Poater | pridem concitatus ad inimicitias cum populo Romano exet- 


nia successus, nollent Romanos ignorare. (2) Qui sep 
antea negligenter auditis eorum nuntiis, hoc tempore, le 
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Spav (7) pds pv exelvouc, che xydduevos Zaxav 
— Gerlov, Evexctder “Poopalorg, Sister prxpoic Zumpocbev 
yprvns, otacrakovtwy adtiiv, AuGovtes thy exttpomy 
rig v0 Cradvaat, ddixiwg exavédowrd tivag tov TpoE- 
atwrav: oc ob meptcpecdat mapectovonevoug? ma— 
cptov yk elvar Kapyndovlorc, to pndeva tay ddtxou- 
uévesy Teptopty. (8) IIpd¢ 3¢ Kaoyndovious Stemép- 
weto, TuvOavopnevoc, tt det moreiv, Str Zaxaviator, 
qratevovtes TH ‘Pwyalwy ouppoyla, twas civ or’ 
adrobs ratrouévwv dtxotor. (v) KaOcdou 8” Av wAi- 
ong Bdoytas xat Gupot Brafour od xal rats utv ddvOr- 
vaic altlats odx dypiito, xatépevye 8° ele mpopacets 
dddyouc Srep eibacr moretv of Std the mpoeyxabn- 
ptvas abtois Spude htywpotvres tou xabrixovtos. (to) 
[dow yip Fv dpewov, olecfar Seiv “Pwpalous dio- 
Sovvar apict Lapdova, xal cobs emitayOévrus due 
cauty pdoous, obs, toig xatpoig cuvenrOdnevor mpdte- 
pov, adixuws map’ adriov Dabo et 52 uh, paver ro- 
Agphoerv. (11) Nov 8, thy wav ovcav altlev adn- 
why xapzcuniiv, thy 8 ody bxdpyousay, meol Za- 
xavOkfev, RATT oF udvov GAdywo, err Sé pe)Aov 
ddbrnx,, xatdpyetv 2ddxet toU modgmov. (19) Of 52 
can “Pwyaloy xpécberc, Set pd sly Troksuntéov, ca- 
peic sidétec, dxéixdevoav ele Kapynddva, ta mapa- 
dha Obdovres Exiaotipactar xdxelvouc. (13) OU 
pay bv Irodla ye rodeurioety AAmoav, Gd’ év “16ypla: 
ypheecbar 82 mpde tov wéAenov dpuntnpicn tH Zaxav- 
Oateov rdhet. 

XVI. Acd xal xpd¢ tatrny dpuclondvy thy tnd 
Geary, F avyxAntos Expivev dopadtoacbar te xark thy 
Ddvpl8a nodypata, mpoopwysyyn, Sider pbyag Zora 
xat oduy pdvtos xat waxpav did tig oixelas & mdhep0<. 
{2) ZuvéGawe yip xav’ éxelvoug cobs xxtpods, Anut- 
tprov cov Ddpwov, éxvdelycudvov wiv tiv mooyeyove- 
case alc abtov svepyetnudtov bro “Popatwy, xatame- 

88, xpdrspov pdv ord tov amd Taderiiv, 
cota 82 21d tov Amd Kapyndoviow od6ov meptectirra 
“‘Pewsalovg (3) wéoag 8 zyovta ths Aridac ev cH 
Maxeddvesv olxlg , did vo sunmeroheurxevat xal pete- 
oynxévat tov meds KAsouévy xwvduverv ‘Avtryov' mo 
Geiv tv xat aes oxedeeaten the xatk Thy Dovolta 
méhets tas bd “Peopatlous tartoudvas, memAeuxévat 5° 
Bins rou Atocod naph ths cuvbiixac meveyixovta héu- 
Garg, xai rexopinxdvar moddds tev Kuxiddwy vijowv. 
{s) Etc & Brérovres “Pwzion, xal Oewpotvres dvbod- 
cav tay Maxsddvev oixlav, Zorevdov dopadicacbar re 
xods feo tig “Iraklac: nereropévor xatarayyosty S10p- 
Grecdpsva piv thy Ddupriv dyvoray, éxicyyeavees 
32 xat xoldcavtes thy dyaptotiay xal mpométetav Thy 
Anpatplov. (6) Arefedobycay 82 toig Aoytopotc xa- 
sevetynos ykp abtobs Awl6ac, eddy thy Zaxavbalwv 
mddtv. (6) Kal wapk totto cuvébn tov modenov odx 
dv WEnolq, xpds adcy 88 tH “Porn, xal xave nicav 
yrvdaQar thy “radlev. (7) O83 phy Ak tovro16 
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cendas, (7) apud legatos quidem, veluti ipse Saguntinorum 
fautor, conquestus est, quod, exorta haud multo ante Sa- 
gunti seditione , quum lotius controversie arbitrium Roma- 
nis fuisset permissum, principum nonnullos iniqua morte 
affecerint : quam perfidiam non inultam, ait, se relicturum; 
Carthaginienses enim acceptum a patribus tenere institutum, 
ut neminem impune injuria patiantur affici. (8) Ad Car- 
thaginienses vero sciscitatum misil, quid opus esset facto, 
cum Saguntini, amicitia Romanorum freti, populos ditionis 


ipsorum injuriis lacessant? (9) Omnino enim, seposita - 


constantis animi ratione, feroci irze unice tunc indulgebat 
Hannibal : idcirco, preetermissis veris causis, ad pratex- 
tus injustos confugiebat; sicut facere illi consueverunt , qui, 
affectibus preeoccupati, honesti rationem nullam ducunt. 
(10) Quanto enim futurum erat melius postulare, ut Romani 
Sardiniam restituerent , et simul stipendia eodem tempore 
imperata, que per occasionem adverse Carthaginiensium 
fortunze injuste ab ipsis exegissent? quod si recusarent 
Romani, bellum denuntiaret. (1f) Nunc, veram causam 
relicens , falsamque confingens , de injuria facta Saguntinis ; 
non solum sine ratione, verum etiam injuste, bellum vi- 
sus est inchoasse. (12) Legati Romanorum, satis intelli- 
gentes bellum esse suscipiendum, Carthaginem ea mente 
proficiscuntur, ut etiam apud hos similia testarentur. (13) 
Sed in Italia esse bellandum, utique non putabant; verum 
in Hispania, ubi Saguntum arx belli sibi esset futura. 
XVI. Idcirco Senatus , ad hujusmodi cogitationem consi- 
lia sua referens ; quia bellum fore diuturnum providebat et 
longinquum ; res Iilyrici firmandas statuit. (2) Etenim circa 
eadem tempora Demetrius Pharius, oblitus beneficiorum 
quz Romani in ipsum contulerant; quum jam ante conte- 
mmnere cos coepisset, quando formidabiles ipsis imminere Gal- 
los videbat : tunc vero etiam propter metum a Carthaginien- 
sihus impendentem eosdem floccifaceret, (3) spemque 
omriem in Macedonum regibus locatam haberet , quod bello 
Cleomenico socia arma cum Antigono junxerat; urbes ditio- 
nis Romanz in Illyrico vastare et in suam potestatem redi- 
gere erat aggressus, ultraque Lissum contra leges pacis quin- 
quaginta lembis navigans, multas e Cycladibus insulis 
incursaverat. (4) Que quum animadverterent Romani 
et regiam Macedonum domum florere intelligerent , res suas 
in regionibus ad ortum Italis sitis quaamprimumn in tuto sili 
collocandas existimarunt; sperantes, priusquam in occi- 
dente erumperet bellum , posse se Lllyriorum errorem coer- 
cere, et Demetrii ingratum animum temeritatemque casti- 
gare atque ulcisci. (5) Sed fefellit eos opinio : nam fpsos 
Hannibal antevertit , et Saguntinorum urbem intetim execi- 
dit. (6) Quo factum, ut bellum non in Hispania, sed proxim¢ 
ipsam Roman, totaque Italia, gerendum ipsis fuerit. (7) 
v 
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vawews Et vag xate thy Pdvplda moakers, xack +d 
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Akg, tpodustav 3° eveoydoeabar talc Suvdusow éx tic 
Rsoutyns éxdotots dyedelac, mpooxadiceabar 5% tiv 
edvotay tiv dv olan Kapyndoviy cia téiv drrostahn- 
condvery autuic Aapupwv. (8) Torovtots 82 ypusvoc 
Stadoytapots, evepyoig pocéxerto tH moAtopxla: more 
pty rdderyne to wAROt wordiv adrdv, xual yryvdjevos 
abtoupyds tis év tots Epyors taAartuplac, gore 5° Ste 
xal rapaxaday th rAjOn, xat mapabddwe didobs adrov 
aig tobg xtvouvous. (9) [I&cav S2 xaxomdberav xa pe- 
ptuvav Srouetvas, téhog év dxto wnat xate xpdtos 
elhe thy modw. (10) Kuptog 8% yevduevos yonudtuy 
TOAdGy, xat cwpdtev, xal xataoxeviic, tk wev yphq 
ware etc tae lla exhorts mapébeto xack thy 2 dp- 
Wie TodMeow: td 52 cwwata Severe xatk thy dElev 
Exdetoig tev avotpatevondvey, Thy d8 xatacxeury 
mapaypypa mica ements voic Kupyndovlors. (11) 
Tatra 68 mpdkac, od Stebedatn totic Aoytapois, 009” 
dnétuys tic € dpy7ic mpodeseme: GMAk tous te otpa- 
Tintag RObusorépous Exolnae Teds To xivouvEvEtY, TOUS 
ts Kapyndovioug Etolwouc mapecxedace mpd tO ma- 
pxyyeAhdnevov, adtés te moAAk tov yonsluwv pete 
talta xavetpydcato Sik tic tev yoonyuv mapa- 
Oécews. 

XVIII. Kat 88 tobe adtobs xatpods Anuritptos, 
Xnee cid cuvetvar thy ExGodhy tiv “Pwyalwv, mapav- 
tixa piv etc thy Alradov &&idypswy ppoupav elcé- 
mele, xai tke dpuolovans tavTy xoonylac: éx 32 civ 
orreiv wéAswv tous uly dvettoAtrevonévoug eravel- 
Asto, toig 8 adrod ofhore eveyelorce tag Suvactelac, 
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Ceterum Romani, id consilium quod ostendimus secati , sub 
gestatem anni primi Olympiadis centesima quadragesimz, 
L. Zmilium ad res in Ilyrico gerendas cum exercitu mil- 
tunt. 


XVII. Hannibal vero, cum omnibus coplis Carthage 
nova profectus, Saguntum versus iter instituit. (2) Sit 
autem hzec urbs est in radice montis , ex Iberize Celtiberie- 
que confinibus ad mare excurrentis, distatque a mari passus 
fere mille. (3) Ager urbis omnibus abundat fructibus, iis 
que longe melioribus quam in ulla alia parte Hispaniz repe 
riantar. (4) Positis ad Saguntum castris, Hannibal cbs- 
dionem acriter urgebat : quantum enim momentum ada, 
quee parabat , esset allaturus, si eam urbem per vim expe 
gnaret , facile prospiciebat. (5) Nam primum quidem, Re- 
manis spem belli in Hispania gerendi ademturum se wti- 
trabatur : deinde, territis hoc exemplo omnibus, non datt- 
tabat, quin et subacti jam populi dicto futuri essent andier- 
tiores; et ceteri, qui sui adhuc juris erant, metuentiores. 
(6) Quodque longe maximum erat, nullo a tergo relicto hoste, 
tuto se in ulteriora confidebat perrecturum. (7) Magnan 
insuper opum vim ad persequenda sua incepta consecularun 
se sperabat; et cum milites, ubi praedam singuli necti 
rent, promtiores se redditurum; tum etiam Carthagolet 
ses, qui domi erant, mittendis spotiis sibi se concillatara. 
(8) Hae apud se reputans, obsidionem acriter urge 
modo ipsum se exemplo multitudini preebens, et in moliee 
dis operibus plurimum manibus suis laborans; modo mil 
tes hortans, seque omnibus periculis non sine sudacia oe 
ctans. (9) Atque ita nullam laborem nollamque cu 
refugiens, tandem intra menses octo urbem expagnavit (tt) 
Potitus pecunia ingenti, captivis et supellectilibes ms; 
pecuniam ad bellum contra Romanos, sicat initio #” 
posuerat , reservavit ; captivos inter milites pro merito CF 
jusque divisit ; supellectilia extemplo omnia ad 
ses transmisit. (11) Quibus peractis, nequaquam ee 
est fustratus; sed , quod initio proposuerat , cst cousecutes: 
nam et milites ad belli pericula alacriores effecit, & 
thaginienses ad postulata sna reddidit cxquiores; ¢ 
quod ab omnibus necessariis probe esset instroctus, oH 
dejoceps, qu ad institutum suum pertinebant, 
facultatem habuit. 


XVIII. Circa idem tempus Demetrius, simolac de O° 
Iiis Romanorum reacivit , extemplo idoneam preesidiom 
omnibus que: postulat usus, Dimalum mittit : cetera 
urbium gubernacula, occisis qui contrarie: factor 
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AVELY TOUS dnoBalvovrac drtarneay: auvabpolcavres o2 
ops abtots, xal mapaxalfcavtes, Hpuncav, xplvav- 
tag dx xapatalews Staxwouvederv Teds tobe éxl tov 
Adpov. (6) Ot 88 “Proctor, Oswpotvtec- thy Lpodoy 
Tesv “Tuprésy ivepyiv xal Guvtstaypevny, dvtérecay 
tats omsloate xatandyxtixiic. (6) “Ana 82 tote ™p0~ 
ctpnutvor, of meromytvor chy axdCacw arb cov 
Boley, auyopiivtes td ytyvdusvov, mpocéxewro xatd— 
wv xat mavray dbey nooon(xtovtes, OdpuGov xal ta- 
PEChy od ppd dv coic TAdupwig xatecxevatov. (7) 
E ob tiv uly xavk nodowmov, tiv 88 xatk vebtou 
Tovouvtey, téhog of mepl tov Anusfrptov étoarycay: 
xal twee pay adeiy Equyov &¢ mode thy wéAtv, of 82 


(8) Atérep b0twe mapijcav éx nasi tov né- 
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amicis suis tradit. (2) Ipse ex omni subditorum numero 
fortissimos seligit ad sex millia , eosque Phari collocat. " (3) 

Romanus Consul postquam in Ilyricum cum legionibus’ 
pervenit, cognovitque eonsidere hostes Dimali munitione et 
apparatu, preesertim quod inexpugnabile illud oppidum esse 
videretur ; hanc omnium primam adoriri constituit, terrorez 

hosti incassurus. (4) Igitur tribunos militum centuriones- 

que hortatus , admotis variis locis operibus, oppugnare eam 

instituit. (5) Vi capta urbe est die septimo; eaque res ho- 

stiam animos confestim ita fregit, (6) ut ex omnibus mox 

urbibus advenirent, quiin Romanorum fidem se permitterent 

dederentque. (7) Consul convenientes quibusque leges di- 

cere, eosque in fidem recipere : deinde Pharum versus, ad 

ipsum Demetrium cum classe navigare. (8) Quia autem 

acceperat urbem esse admodum munitam , maguumque vi- 

rorum fortium numerum eo conyenisse , ad hac commeati- 

bus ac reliquis belli apparatibus abundare ; ne difficilis ac 

diuturna ejus obsidio sibi foret, verebatur. (9) Haec me- 

tuens £milius, hujusmodi strategemate in ipso adventus 

sui articulo est usus. (10) Noctua cam omnibus copiis in 

insulam appulsus, majorem exercitus partem in terram ex- 

ponit, et locis cavis ac silvosis occultat. (1) Jpse cum 

Viginti navibus palam, ubi illuxisset, proximum urbi pot - 

tum petit. (12) Demetrius, eas naves conspicatus , nume- 

rumque illarum aspernatus, ex urbe ad portum cum suo- 

rum manu venit , ne egredi navibus hostis posset , impedi- 

turus. 


XIX. Ubi ad hostem venerunt, atroci commisso prelio, — 
plures subinde ex urbe succurrunt; donec tandem omnes 
ad certamen exierunt. (2) Eodem tempore Romani qui 
noctu expositi fuerant, per ignota loca facto itinere, ap- 
propinquant : (3) et occupato colle munito, qui inter 
urbem ac portum erat interjectus, excludunt urbe hos, 
qui ad pugnandum cum hoete exierant. (4) Ea re cogni- 
ta Demetrius, omisso certamine eum egredientibus in ter- 
ram, congregatis omnibus suis , eosque hortatus, justa acie 
cum his, qui collem obtinebant , dimicare constituit. (5) 
Romani, animadverso Illyrios acie ordinata acrem in se 
facere impetum , terribili vicissim et ipsi audacia irruunt in 
eorum manipulos. (6) Simul uno tempore ceteri, e navi- 
bus egressi, terga hostiam czedebant; et omni ex parte illos 
adorti, tomultu et perturbatione magna Ilyrios implebant. 
(7) Ttaque quum et a fronte et a tergo laboraret acies, 
fayam tandem capessere Demetrii exercitus est coactus- 


Pars in urbem fugit : plures aviis itineribus per insulam 
9. 
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Theloug Avodta xatc tig wicov Sleandpycav. (8) ‘O 
_ 88 Anpritotos, Zywv Erolwous Adubous mpd td cup- 
Gaivov Zy trot témots govjnote Spopuotvtag, ext tou~ 
tous eroricato thy aroywonaw. Eis obs éu6dc, 
érysvouevng tis vuxtoc arémdevce, xab Stexouloby 
mapadotug moog tov Bacthéa Dikinmov, map’ d x 
Aorrdy Steppe tot Blou wkpog (2) dviip, Opdeos wey 
xal today xextrtvos, aAcytotov S8 tadtyv xal te- 
déws dxprtov. (10) Ad xat thy xatactpoohy mapa- 
Thyciav abte cuvéoy yevésOar tH xatk tov Shov Blov 
Tpoatpécet, (11) Katadabéobart yap eyyetprjoac, pete 
THs Didterov ywyns, Thy tiov Mesonviwy weAtv six}; 
xal mapabdduc, év abt TH TH¢ Tpabews xarped Ste- 
podon mepl dv fusic th xavd wépoc, Grav ent cobs 
xarpods EhOwpev, Stacaprycouev. (12) ‘O 88 otpe- 
™mHYO¢ TOV “Pwalwy, AiuiAtoc, thy piv Deipov ed- 
Oéwe €E epddou mapadabwy, xatéoxather cic 62 Aowniic 
‘TNuptSog eyxpaths yevousvos, xal mévra dtardtas 
xathk thy adtot mpoalpeciv, pete tavra, Anyousns 
Hin tc Oepelac, cig thy “Pduny éxavade, xal thy 
slovdav éxoujoato pst Optdu6ou xal tis amdons ed- 
Soflacs. (13) "ESdxer ykp od provov emdetleng, Ze dé 
UMdov dvdpwdaic, xeypja0at tots modypacty. 

XX. Of d8 ‘Pwpaior, mooomerrwxulas adcois 457 
tH¢ tov ZaxavOalov ddhidcews, 08 uk Ata rept rot 
Todguov téte Sta6ovdtov yoy, xabanep sviot tov 
suyypupéwy gacl, mpocxatatacrovtes ert xal Tove sic 
Exatepa bndevtac Adyous: advtwy dtombtatov T pay. 
Totouvtes, (2) Hac ykp ofev +” Fy, “Pwpatous , cobs 
eviautin mpdtepov emnyyedxdrac médenov Kapyndo- 
viots, dav exeGaivorar tHe ZaxavOalwy Awoas, toUToUs, 
nate xpdtog dakwxulac adtiic Tig TOheg , tote Bou- 
Aevecbar cuvedOovrac, motEpx Toeuntéov, 4 tovvav- 
slov; (3) Tlic 88, xal tlva tpdmov, dua uv chy 
GtuyvoTyta tot cuvedpiov maperadyouct Gaupactov: 
, Ene 88, tobe ulode dd Sudexa eroiv ayer, pact, tobs 
martépas ele ro auvédpiov. Otc, peréyovras tiv dta- 
GovAtwy, ob88 tay dvayxalwy obdevi mpotecbar tiv 
dropiiituv obddv; (4) ‘Rv obt’ eixds, ote adnbec 
dott to mapdrav obdéy st uh, vi) Ala, mode toig d- 
otc, } TUxH xal roto mpocdéverne “Puralore, vd ppo- 
veiv abtobs ebOduc éx yeveriic. (5) Ipds uty obv tk 
Totavta tiv Guyypapuctenv, ola ypdper Katpdac xat 
Awavhoc, obdev Sv déor whéov Aéyews od yep totoplac, 
GAA xoupeaxiic xat mavdyuov Auda, gol ye Soxotct 
vakw yew xal duvaptv. (6) ‘Puraior d3, mpooTteadv— 
tos aplat tou yeyovdtos xat& tobs LaxavOatoug druyi- 
arog, Mapaypyiua mpscbeutas Edduevor, xovh omou- 
Shy andoterhav ele thy Kapynddva: (7) duo ™po~ 
teivovtes adtoic: dy 7d udy, aic~dvnv dua xat Braény 
eSdxer pépew Selausvore tots Kapyrdoviorg to 8° &re- 
POV, Tpaypdrw xat xtvduvev doy ay peycdwv, (8) “H 
yap tov ocparnyov Awibav, xal tobs wer’ adtod cuvd- 


Gpouc, exddroug Stddvar “Peoratore dmitouv, 4 mpory- 
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dissipati sunt. (8) Demetrius ad lembos suos se recepit, 
quos desertis quibusdam locis stantes ad anchoras habebat, 
in omnem eventum paratos. His conscensis, noctuque 
profectus, ad regem Philippum preter omnium opinionem 
est delatus : apud quem reliquam vite suz partem egit. 
(9) Vir intrepidus quidem, et audax; sed temerariug , et 
nullius plane judicii. (10) Quare etiam exitum est nactus, 
institutis congruentem, quibus per omnem vitam usas 
fuerat. (11) Urbem enim Messeniorum , de Philippi sen- 
tentia , occupare temerario ausu eonatus, in ipso facinoris 
articulo oppressus periit ;: quemadmodum suo loco uberius 
sumus ostensuri. (12) milius, Consul Romanus, Pha- 
rum urbem repentino incursu statim invadit , eamque mox 
captam diruit. Deinde Illyrico universo in potestatem 
redacto, rebusque omnibus ex animi sententia compositis, 
exeunte jam estate Romam reversus, cum magnifico 
triumpho urbem ingressus est: (13) neque sollertia: dum- 
taxat, verum etiam forlitudinis laudem ex provincia repor- 
tavit. 


XX. Romani vero, postquam de capto Sagunto nuntium 
acceperunt, nequaquam illi quidem de bello suscipiendo 
tunc deliberationem instituerunt, sicut a nonnullis scripto- 
ribus memorize est proditam ; qui etiam sententias ab utra- 
que parte dictas libris suis inseruerunt : quo nihil ne Gingi 
quidem absurdius queat. (2) Nam qui fier: potuit, at 
Romani, qui superiori anno bellum Carthaginiensibus 
indixerant, si ditionem Saguntinorum infesti ingrederen- 
tur; iidem, capta per vim urbe ipsa, tum demum ad deli- 
berandum convenirent, sitne suscipiendum bellum , annon? 
(3) Quam absurdum vero illud : quod incredibilem senatus 
meestitiam commemorantes, simul adjiciunt, filios daode- 
cim dumtaxat annis majores, a parentibus in senatum in- 
troductos; qui publicorum consiliorum facti participes, 
hemini ne propinquorum quidem quidquam illorum, quz 
enuntiari nefas P prodideriot? (4) Qua sunt omnia a vero 
aliena et palam falsa : nisi profeclo hoc quoque preter 
celera Romanis fortuna, si diis placet, est largita, ut inde 
a pueris statim saperent. (5) Verum de talibus scriptis, 
qualia sunt Chzeres et Sosyli, heec sufficiat dixisse : neque 
enim pro historiis, meo quidem judicio, merentur haberi; 
sed pro fabulis ex alicnjus tonsoris officina, aut vulgi faece 
profectis. (6) Romani igitur, cognita Saguntinorum cala- 
mitate , legatos continuo legunt, quos Carthaginem prope- 
rare jubent, (7) duasque conditiones Carthaginiensibus 
offerre; quarum altera cum dedecore simul ac damno illo- 
rum, si eam accepissent , erat conjuncta; allera » Magni ac 
periculosi belli initia secum trahebat. (8) Postulabant 
enim , at ducem Hannibaiem et consiliarios illius dederent 
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yeddov tov medepov. (v) Tapayevopdvev 62 téiv “Pur 
patuv, xat rapehOdvtwy cic td cuvédprov, xat Staca- 
gouvtwy tatta, Suryepiic Fxouvov of Kapyndovior thy 
alpsow tiv mpotstvosévev. (10) “Opwe o¢ tpocTy- 
odpever vov excryderétatov & adriiv, Fpavro mepl 
cpeiy Stxatodoysiobat. 

XXL Tac ply odv xpd “AcdpovGav dpohoylas ma- 
pecuntev, Go Ute yeyevnutvac: elte yeydvactv, ode 
ovaac pos adrobs, Sik td yuple thc operas me- 
aptyOar ywrwuns. (2) “Expavto 3 2 abtéiv “Pw- 
uaiwy ele touro mapadelypatt, Tks yap éxt Aoutatiou 
yevoutvas cuvOyixac gv ti) oldu tip mept Lixediac, 
cautag, Epacav, Aon cuvwpodroynudvacg bro Aouta- 
sfou, pstk tatta tov djpov tev “Pwyalov dxdpouc 
moryoar, Sa d yupls tig adtod yevécbar yrowns. 
(3) "Extefov 83, xal xposamnoetSovto nap’ Sdyv thy 
Stxmrodoylav inl ths tedsutatag suvoiixnac, tks yevo- 
utvas dv tip mepl LineAlag modu (4) av atc mrepl 
wiv I6nplag obx Epacav Smapyew Lyypapov oddity, 
sep && tod, tots Exarépwy cuppayou thy map’ ad- 
cosy dopddarav elvar, Antinc xatatetayOat. (6) Za- 
xavdatoug 88 mapedelxvuoy ox dvtag tote “Pwatiov 
cuupayous, xal mapaveylvwcxoy mpd¢ toUTO meovelxtc 
te cuvOtxac. (6) “Pwpaior 82, vd pév dixatodo- 
yeiobar xaddral areylywoxovy pdcxovtes, dxepaiou 
uiv Ex Stapevovons tic tiv Zaxavbatwv modews, 
éxidéyecbar ch mpcypata Sixatodoylav, xal suvardv 
elvar ddyw repl tiv duprs6ytoupdvo Stebcyerv” (7) 
savrns 32 mapeorovdnuevns, 7 tobs aitious éxdoréov 
slvat opict, ob avepdy Zora nilaw, tho od pste- 
cyfxact tic Aitxlac, GN’ dvev cic abtiov yrmpngs 
xexpdyQat toto tobpyov (8) 2, pr) Bovdonévous 
reco Toulv, Suohoyouvtas 8) xowwwvelv. Olrw xa- 
Gorvustepdy Tras éypiicaveo tig Adyorg. (9) “Hyiv 3 
dvoryxatov elvar Soxet, To pw) Tapadinsiv doxsrtov 
route te pépos Wa prirs, otc xabyxer xal Stapéper 
wo onpirs eldévar thy dv tobtoig dxplbeiav, mapa- 
xateoor ti¢ GAnGelac dv toig dvayxatotdrots dta6ou- 
Alors (10) pA0" of qropabotivtes zepl touTwv doro- 
fSor, cupmdavdpsvor tals dyvolas xal ordotiptats 
nase auyypactew: G2’ 4 cig brodoyouutyn Oewpla téiv 
&xd tis apy7s Sraphdvrw Stxalwv “Pwpalors xal 
KapynSoviots pds aAifhouc, fg eg tors xab’ Auiic 


xatpouc. 

XXII. Peyoveat covyapotv cuvéyixat “Pwyator 
xat Kapyntovlors pirat, xatk Agdxtov “Touviov 

grcow xal Mdpxov Rodriov, tobs mpwtoug xata- 
atxteveas imdrous ueta thy tiv Pacthéwy xatdducry, 
Sp” Sv cuvdby xabrepwOyivar xal to tou Ards lepov 
sou Kamewhlou. (2) Tatra & dorl xpotepa cic 
Bépkou Srabdosus elg thy “EMdda toudixove’ Erect 
Asixoucr Buctv. (3) “Ac xabdcov av Suvardy axprbé- 
ovata Supanveroavtes cic Sxoysypapapev. T- 


amastn vip § Siapoph yéyove tis Staddxtov, xal 


Romanis : aut, ni illud fieret, bellum denuntiabant. (9) 
Hee quum legati, ubi Carthaginem venerunt, ct senatus 
eis datus est , exponerent ; iniquis admodum auribus propo- 
sitee conditiones a Poenis sunt accept. (10) Verumtamen, 
unie suis, quem ad id norant aptissimum, cura deman- 
data, disceptare de jure suo instituunt. 

XXI. Ac fedus quidem cum Asdrubale ictum silentio 
pretermittebant, quasi numquam factum; aut, si factum 
esset, quasi ad se nihil pertineret , quod suo injussu esset 
percussum. (2) Quin etiam Romanorum ipsorum simile 
exemplum afferebant; de pace bello Siculo facta, Lutatio 
Consule : plane enim Lutatium in conditiones, aiebant, 
consensisse; et tamen populum postea Romanum, quis 
sine sua auctoritate pactio convenisset, pax ut esset frrita 
jussisse. (3) Per totam autem disceptationem urgebant 
postremum fodus, quod bello Siculo fuerat factum, 
eique firmiter innitebantur; (4) in quo de Hispania 
nihil prorsus haberi scriptum aiebant : sociis dum- 
taxat utriusque populi utrimque caveri : idque diserte ita 
perscriptum esse in legibus pacis (5) Saguntinos an- 
tem tunc non fuisse socios populi Romani, demonstrabant. 
In eam rem leges illius pacis subinde recitabant. (6) Ro- 
mani vero de jure disceptare verbis omnino nelebant. Di- 
cebant enim : huic disceptationi tunc futuram fuisse locum, 
si adhuc integra Saguntum urbs maneret : ac potuisse tunc 
controversiam oratione decidi. (7) Hac vero contra fedus 
exscisa, aut dedendos esse injuriz auctores; ex quo mani- 
festum futurum sit omnibus, participes delicti admissi 
ipsos non fuisse , verum sine publica auctoritate id fecisse 
Hannibalem: (8) aut, si hoc nollent, confessam nimirum 
esse ipsorum participationem. Ita Romani generaliori quo- 
dam modo locuti sant. (9) Nobis vero visum est facien- 
dum, ut hunc locum silentio non preeterveheremur : ne, 
quorum interest rem penitus habere perspectam, verita- 
tem in maximi momenti deliberationibus ignorent; (10) 
neve studiosi harum rerum, errore et partium studiis scri- 
ptoram seducti, parum recte de his statuant; sed ut certam 
quamdam et nulli dubitationi obnoxiam notitiam earum 
conventionum, que inter Romanos et Pcenos jam inde a 
principio ad nostra usque tempora factee sunt, lectoribus 
afferamus. 


XXII. Primum igitur foedus inter Romanos et Carthagt- 
nienses ictum est, consulatu Junii Bruli, et Marci Hora- 
tii, primorum post reges exactos Consulum, a quibus 
cliam Jovis Capitolini zedes fuit consecrata : (2) annis 
prias quam Xerxes in Greciam trajiceret duodetriginta. 
(3) Foederis istius verba, quanta maxima potuimus fide 
interpretati, infra subjecimus. Veteris sane linguse etiam 
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ods cuvetutdrous Evin pdhtc dE exiotdcews steuxpt- 
veiv. (4) Etol & af cuvOyixar coraide tivéc: « "Ext toic- 
a de gtdlay aivar “Pwpalors xal cots “Pwpalwov oup- 
* udyots, xal Kapyndoviorg xat toig Kapyndoviwy 
« cupudyots: (5) M} mhetv “Pwpatouc, prjte robs 
« Pwyalev cuppdyoug éxéxewa tod Kadot dxpw- 
« typlou, dkv ph id yerptivos 7 modeulov dvayxa- 
« cba: (6) dav S€ Tig Bla xatevex0F, ph dor 
« aoren unddy dyopdlev, pnd Aap6averv [undev, | wAAV 
« 8a pds mholov emaxevdy, 7 mode fepe. [(7) "Ev 
a tévte fours d& drotpeyétwoay of xateveyOévres. | 
a (8) Tots 8& xa’ guroplav mapayryvouvors, pndev 
« Zotw thos, many ext xifpuxt 4 ypapparet. (9) 
« “Oca d’ dy todctw mapdvtev 9207, Snrocie awloter 
« dperhécben 15) drodopéven, doa >’ dv 4 év Aréun, 4 dv 
« Lapddve xpabF. (10) "Edv “Pwpalev cic el Ltxe- 
« Mav rapaylyyntat, tis Kapynddvior éxdpy oun, tox 
a fotw ch “Pwpalwv mivea. (11) Kapynddvior 82 2} 
a ddixeltwoav S7ipov ‘Apdeatéiv, ‘Avtiaréiv, Aauper- 
acivov, Ktoxateraiv, Tadpaxtveriiv, nd? Bdov px- 
« déva Activ, Scot &v brjxoor, (12) "Exy o€ tives 
« pr daw brixoor, tiv méhewv dneyécbwoav: dv 82 
a dGwot, “Pwyaloig droddétrwoav dxépatov. (13) 
a Dpovptov pr) évorxodous(twcav év cH Aatlvy. “Edy 


« Gg Todéptor ele thy ywopav sicfhOwowv, 2v cH ywpa. 


« > éwuxtepsuétwoay. » 

XXIII. Td piv otv Kaddv dxpwriptov, Zot 0 
Tpoxetevov abtiig tHS Kapyndovos wx mpoc tae dp 
xtoug: (2) 0b xaddrat eréxewa mAsiv dog mpd pe- 
on6plav odx olovtar deiv Kapynddvior cobs “Pwpai- 
oug praxpetc vaval, dk 7d ph) BodrAcobat yrvudexety 
adtotc, do guot Soxet, pits tobs xatk thy Bucodrt, 
pire tobe xark thy uimpdv Luorw témous, & 8) xe- 
hovow "Epropeia, Sik why dpethy tig ywpac. (3) 
"Eady Sé cig Sr yetptivos 4 rodenlwv Bla xatevey els 
Séntat tov tiv dvayxalwy mods feok xal mpds ém- 
axsuhv wAolou, tatra, mapss O& pnddv, olovrar deity 
LapGaverv, xal xav’ dvayxny év wév’ futons arcad- 
Aavrecbar tobe xabopurcbévrac. (4) Eic 8 Kapyn- 
Sdva, xal nicav thy éxt réde tod Kalod dxpwtyotou 
aug AvGung, xal Lapddva, xat Lexsdiav, tc emdpyoucr 
Kapynddvior, xa’ gusoplav mAsiv “Pwatots Seo: 
xal vd Sixatov Smroyvodvrar PeGaudesw of Kapyndd- 
vot Onocla micter. (6) “Ex 52 todtwv tev cuvby- 
xéiv, Tepl piv Lapddvoc xal Ar6ung gupatvouciw dc 
mept idlag motodjevor tov Adyow: bmp 62 Lixedlas 
cavavtia Stactéddovtar éntiic, Srp adtav toltw 
moroupevot Tks auvOryxac, Soa tris LixeAlac bd thy 
Kapyndoviow mfrrer Suvacteiav. (6) ‘Opolws 52 xa 
“Pwpator rept tis Aatlyys adtiis ydpas mototvrat 
vhs auvOryxec: cig 58 Aowniic “ItaAlac od pvypovedoust, 
Std co ph lacey Sd Thy adtéiv elouclay. 

XXIV. Mer& dt cadtac, &cépac rovotvrat cuvy- 
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map “Pwyatorc, tis viv mpdc thy apyalav, dere | 


latins tanta diversitas est ab illa qua hodie utuntur Ro- 
mani, ut vel peritissimi nonnulla non nisi egre, ubi ani- 
mum attenderint, explanare queant. (4) Faodus igitur ita 
habet : « Amjcitia Romanis et Romanorum sociis cum Car- 
« thaginiensibus et Carthaginiensium sociis, his legibus et 
« conditionibus esto: (5) Ne naviganto Romani Romano- 
« rumve socii ultra Pulchrum promonatorium : preter quam 
« si tempestatis aut hostium vi fuerint compulsi. (6) Si 
« quis vi delatus fuerit, emendi aut sumendi quidquam , 
« preter necessaria reficiendis navibus et sacris facien- 
« dis, jus ei ne esto. [(7) Intra diem quintum, qui navem 
« appicuerint, abeunto.] (8) Qui mercaturz causa ve- 
« nerint, his nulla res pro confecta habeatur, nisi adhi- 
« bito preecone publico aut scriba. (9) Quidquid hiisce 
« preesentibus fuerit venditum , publica fide venditori debe- 
« tor; quod quidem in Africa aut Sardinia fuerit venditum. 
« (10) Siquis Romanorum in eam Siciliz partem venerit, 
« qué imperio Carthaginiensium paret, jure wquo in om- 
« nibus Romani utuntor. (11) Carthaginienses ne quid no- 
« ceant populo Ardcati, Antiati, Laurentino, Circeiensi, 
« Tarracinensi, neve alli alii e Latinis qui sub Romanorum 
« ditione sunt. (12) Etiam eorum urbibus, qui sub ditione 
« Romanorum non sunt, abstinento : sin illarum aliquam 
« ceperint, Romanis sine ulla noxa tradunto. (13) Castel- 
« lum ullum in Latino agro ne eedificanto. Si cam armis 
« infesti pedem in regione posuerint , in ea rie pernoctanto. - 


XXII. Appellatur hic Pulchrum promontorium, quod 
ipsi Carthagini prejacet et septemtriones spectat : (2° 
ultra quod meridiem versus nolunt Carthaginienses Roma- 
nos navibus longis navigare, quoniam, ut opinor cognosci 
ab illis nolebant, neque loca circa Byzatium, neque circa par- 
vam Syrtim, quze vocant Emporia, propter soli ubertatem. 
(3) Sin aliquis tempestate, aut vi hostili eo delatus , re qua- 
piam opus habeat, quze vel ad sacra facienda vel ad refe- 
ctionem naviam necessaria sit ; eam rem ut sibi comparet, 
sequum censent, sed nihil quidquam preterea : et intra 
quintum diem necessario discedere jubent hos, qui €o fue- 
rint appulsi. (4) Carthaginem vero, et regionem omnem 
Africze cis Pulchrum promontorium, item Sardiniam, et 
Sicilise partem Carthaginiensium imperio subjectam , mer- 
caturce gratia adire licet Romanis : et, jus suum cuique se 
servaturos, publica fide pollicentur Carthayginienses. (5) 
Apparet autem ex hoc fadere, sic Carthaginienses loqui 
de Sardinia et Africa, tamquam de sua ditione : de Sicilia 
contra diserte distinguunt , et de ea tantum parte Sicilize hoe 
foedere cavent, qua Pcenorum dominationem agnoscit 
(6) Similiter Romani de solo Latio foodere isto cavent : relt- 
quie Italize mentionem nullam faciunt , ut quee in potestate 
illoruin non esset. 

XXIV. Post hac, aliud sancitum est inter hos populos 
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xac, ev als mpoomepterdypact Kupynddviot Tuplous 
ral vov “Hruxatv Sjpov. (2) Mpdoxerrar 8 xal vp 
Kas dxpercnoie, Maoria, Tapoyiov: dv éxtic olov- 
vat deiv “Pwyatous pire Antlecbar, urire wédw xef- 
Zerv. (3) Elol 88 toralds twie« "Ent woicds pilav 
x elvat “Pwpators xat toic “Puyatwy cuppdyots, xad 
« Kapyndoviow xal Tuplow xal “Ievuxaiov dfuu, xat 
« Toig toUTUY cuupdyors. (4) Tot Kadod dxpwrn- 
« plou, Macrias, Tapontov, ui AnLeoOar énéxerva 
« “Pwyalouc, pnd? tpwopedecbar, pnde mddw xtiZerv. 
a (6) “Edv & Kapynddvicr Ad6wow ev cH Aartvn 1x6- 
«Atv tevd ph ovcay Smfxoov Puyralors, th yovare 
« xal roc dvipac dydrwoav, thy 62 addiv drodtddrw- 
= av. 
« xpdc ob¢ eiptvn udv dor Eyypartos “Pwalors, p> 
e Srovdicrevrar 84 mm abtoic, ph xatayérwoav sic 
= tods “Pwyatwv Auévac: dav dt xarayOevros exthc- 
« Gyrat 6 “Pwyatos, dgifcb. (7) “Acattuc 38 pnd? 
« of “Pwpaior moultwoav. (8) “Av dx tivo yopac, Ae 
« Kapyndévios exdpyouow, Sdup 4 aspddia abn 6 
« “Pwpaiog: pste sourwy téiv epodlov wh ddtxelrw 
e pnséva mpdc ob¢ slovivy xal pula gol Kapyndo- 
« vlotc. (9) [Roavtwe d2 wd’ 6 Kapynddvioc] zor- 
« site. (10) Et 62, 2) idle petaropevdatw: gay dé 
« Tig ToUTO Torjon, Snudotov ytyvécbo to Adixynua. 
« (11) "Ev Zapdove xa Av6dn pelo “Papal parr’ 
« 2uropsvésto, write méAw xeilérw,"* ef ph Ewe tov 
« &pddua AaGeiv, 4 wAotov émtoxeuvdcat, "Edv be yer- 
« pow xarvevéynn, ev rév6’ fudpatc dxotpeyérw. (12) 
« "Ev Xuedla, fo Kapynddvior exdpyoucr, xal év 
= Kapynddvi, maven xat noreltw xol mode(tw, doa 
« nal ti wodltyn Eeotw. (13) Doadtus d2 xal & Kep- 
a yutdvog rorelten dv “Pedy. » (14) Hatdev av tavrats 
taig ouvbyixatg tk pv xatk Ar6unv xal Lapddva 
REOSERtTELVOUCLY Ersialduevor, xal m&oas dpatpov- 
uevor the émbdbpas “Pwpalwv. (15) Hep 38 St- 
xehlac tdvavela, mpocdiacapovat, wept tio bn’ adrods 
cattopivac. (16) “Opole, 62 xal “Pwyaior rept tis 
Aurivang obx olovrar Ssiv cobs Kapyndoviouc ddixety 
“Aptedtac, Avtidtac, Ktpxattras, Tagbaxwirac. Ab- 
rar 8 elalv af wodets af meptéyouce: mapk Odhartay 
thy Aativny ywpav, itp Fig movuvtat tas auvOyxac. 
XXV. “En totyapotv, tedeutalag morotvtat cuv- 
Orixac “Pepztor xavtk tiv Hussou dtabactv, m9d tov 
avatiaacbat tobs Kapyndovious tov rept Zixshlag 16- 
Depov. (2) "Ev ale te pay dda tmpovcr ndvra xatk 
tas dxapyovans Suodoylag: mpdaxertar 62 tovtots te 
imoyeypappéva> (8) « "Edy cuppaylav rordivrar mpde 
« Hussey fyypartov, rorelabwoav dupdtepor, Wa ef 
« Pondety aioe dv +H stv modsuousevov ywog. 
« (4) “Ondtepor 8 av ypelav Ewor cic Pondelac, rd 
a Rhota wapeyitwaav Kapyyddviot, xal ele civ Sddv, 
« xa ele thy Zpodov- th 88 dheovec cols abriiv Exdre- 
« po. (8) Kapynddévior 22 xal xatk Oddarrav “Pw- 


(6) "Edv 8€ cwveg Kapyndoviey AdGwal twas, ° 
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feedus, in quo simul complexi Carthaginienses sunt Tyrios 
et Uticensem populum. (2) Pulchro autem promontoric 
adjecta sunt Mastia et Tarseium : ultra que loca Romanis 
non permittitur neque preedas facere , neque urbem condere. 
(3) Verba foederis sunt hujusmodi : « Amicitia Romanis et 
« Romanorum sociis cum populo Carthaginiensi, Tyriis, 
« et Uticensibus, eorumque sociis, his legibus esto. (4) 
« Romani ultra Pulchrum promontorium , Mastiam et Tar- 
« seium predas ne faciunto, nec ad mercaturam eunto, 
« nec urbem condunto. (5) Si in Latio urbem aliquam 
« Carthaginienses ceperint, que sub ditione Romanorum 
« non sit; pecuniam et caplivos ipsi habento, urbem red- 
«dunto. (6) Si qui Carthaginiensium aliquos ceperint, 
« quibuscum foedere scripto juncti sint Romani, qui ta- 
« men sub Romanorum imperio non fuerint , hos in populi 
« Romani portus ne deducunto : si quis erit deductus, et 
« Manum Romanus injecerit , liber esto. (7) Eodem vero 
« jure et Romani tenentor. (8) Si Romanus ex aliqua 
« regione, quee sub imperio Carthaginiensium erit, aquam 
« Commeatusve sumserit : cum his commeatibus ne cui eo- 
« rum injuriam facito, quibuscum pax et amicitia est Car- 
« thaginiensibus. (9) Similiter Poenus ne facito. (10) Sin 
« fecerit; ne privatim instituatur ejus persecutio. Sed si 
« quis tale aliquid admiserit , publica ea injuria esto. (11) 
« In Sardinia et Africa neque mercaturam faciat coisquam 
« Rowanorum, neque urbem condito [neve eo appellito], 
« nisi commeatus accipiendi gratia, vel naves reficiendi. 
« Si tempestas detulerit , intra diem quintum excedito. (12) 
« In Sicilia, ubi Carthaginienses imperaverint, item Car- 
« thagine, omnia Romanus facito, et vendito, qué civi 
a licebit. (13) Idem Rome Carthaginiensi jus esto. » (14) 
Rursus in hoc foedere Carthaginienses contendunt, et qui- 
dem majore etiam studio, Africam Sardiniamque sibi asse- 
rere proprias : omnesque ad illas aditus Romanis prieclu- 
dunt. (15) Contra, de Siciliacum loquuntur, distinctionem 
illam adhibent , de ea se loqui, que sit dominationi ipsorum 
subjecta. (16) Similiter Romani de Latio; cavent enim, 
ne fiat injuria Ardeatibus, Antiatibus , Circeiensibus, ‘Tar- 
racinensibus : hec autem sunt oppida Latii maritima, que 
legibus hujus foederis volunt esse comprehensa. 

XXV. Postremum deinde fodus he civitates icerunt, 
circa Pyrrhi trajectionem; priusquam de Sicilia bellum a 
Pcenis esset susceptum. (2) In hoc foedere omnes conditio- 
nes servantur, de quibus in prioribus convenerant. Adji- 
ciunt vero ad illa heec, quae sequuntur: « (3) Sisocietatem 
« cum Pyrrho populus Komanus aut Carthaginiensis federe 
« prescripto inierit, foederis legibus uterque caveto, ut si 
« alterutrias ditionem hostis invaserit, invicem sibi ferre 
« opem liceat. (4) Utriutri vero opus auxilio babuerint, no- 
« ves a Carthaginiensibus przebentor, et ad iter et ad aggre - 
« diendum hostem : stipendia suis utrique danto. (5) Car- 
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« wators Bondeltwcav, av yoeta A. ‘Te 68 rAnpdpata 
« pnbels dvayxalérw éxbatver dxovotes. » (6) ‘Tov d8 
Gpxov dp.wer eet towvtov’ ext ply tév mowtwv ouv- 
Onxdv, Kapyndovioug pev, tobs Osods tobe matpuouc- 
“Pwpatoug 62, Ala Afdov, xatdé tt madratdv f00¢° ext 
82 routwy, tov “Apny xal tov “EvudAtoy. (7) "Eort dé 
td Aix AlOov, tovotrov: Anbu ele thy yeipa AiBov 6 
motoupsvos tk Opxta Tepl tov ouvOnxév, exeddv dudon 
Snwocia mister, Aéyer tade> (8) « Evopxotvet pty 
« Toteiv tayaOd: tO EAdwe Stavonetny ce rodtarr, 
a Tdvtwy tiv EAdwv cwlonévov év tatc ilar xmatol— 
a atv, ev Toig tdtors voxotc, el tev itv Blwy, fepéiv, 
a tapuv, eyo» pdvog exmdcornt obtw>, do O5e AlBo< 
«viv.» (9) Kat tate’ etre, Slrerer tov Albov éx tic 
HEL0Gc. 

XXVI. Todtwv 8) corodtwv drrapydvtwv, xal ty- 
poupévey tiv cuvOnxdiv ett viv gv yadlxwpact mapd 
tov Ala tov Kamitwdtov, év ti) téiv dyopavdnewy ta- 
peter’ (2) the od% av etxdrws Oavnduete DrAlvou tot 
ovyypapéng, 08 Stott tatt’ Hyvoet: (tolro wv ydp of 
Qaupactov: diel xad’ fds Ett xal “Puraiwv xat Kap- 
xndovier of mpec6vtator, xal wchtora Soxotvtes mel 
tk xowvk orovddaterv, Ayvdouv') (3) ak, mdev F 
nidg asince yoda tavavela todtos> Sidr “Pw- 
patos xat Kapyndoviots Srapyorey cuvO7xar, x00’ Ac 
er “Pwyatous prev dnéyecdar Linedlac ardors, Kap- 
yndovious 8 “Iradtag: (4) xat Store Grrepé6arvov “Pw 
pator tae auvOrxac xat cobs Spxousg, érel erorjcavro 
thy mowtyy cig LixeAlav Sidbacw- write yeyovdroc, 
0’ Exapyovtos To Taparay Zyypdmou torodtou exde- 
voc. (6) Tatra yap év tH Seutéon Adyer BiGAw dtag- 
bydyv. THept dy pets av TH Tapacxevy, tig tdtac 
mpaypateiag pvyodévtec, elg todcov OmepeOdueda Tov 
xaipov, xatk pgpog mepl adtéiw eepydcadbatr, did to 
xal mhetoug Stepetobat tig adnOetas ev todrots, m- 
otevuavtes tH Ditlvou youpy. (6) OO why GAN’ et 
XaTk TOUTS Tic ExthapGeverat “Pwjralwv mepl cic cic 
Lxehiav Stabacews, Str xxddAov Mapeptivouc mpocd- 
aGov el¢ thy ordlav, xal perk tatica Seouevore 26ox- 
Oncay, of tives ov pdvov thy Mecoyviwy molt, ddd 
xal tiv “Pnyivwy mapeondvonoay, elxdtws dv ddkete 
Sucapecteiv. (7) Et 68 mapd tobe Spxouc xat ths ouv- 
Oyjxac Srokapbaver tig adtobe rerorzoOar thy dtidba- 
Gtv’ ayvoEt TpOPAving. 

XXVII. Luvtercabévtog coivuy tov wept DixeAlac 
TOAE OV, Totouvtar GuvOrxac eAdac, év Ke ck cuvée- 
yovta tov eyypantwy av Tatra: (2) « “Exywoeiv 
« Kaoyndovious Lixcdtag, xal tov wiowy draco tay 
« xetuevw ‘Tradlac werad xal Zixedtag. (3) Thy dopa 
« hetav Erapyety map’ Exatépw tric Exatzowy cupud— 
« Zo¢. (4) MySetépoug év tats dddzjAwy éxapy late 
« pdtv enitatretv, unde olxosouety Syuocia, pide 
a Eevodoyety, nde mpocdaubdver ele ordtav tobs dA- 
© Afdwy ouppcyous. (5) "Ekeveyxsiv KapyndSovious 
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« thaginienses etiam mari, si opus erit, Romanis auxilian- 
« lor : socios vero navales nemo invitos navibus exire cogi- 
«to.» (6) Porro jusjurandum ejusmodi dandum erat. Prio- 
ribus foederibus Carthaginienses quidem per deos patrios 
jurarunt : Romani vero Jovem Lapidem, ex veteri quodam 
ritu ; postremo autem hoc foedere Martem et Quirinum. (7; 
Mos autem jurandi Jovem Lapidem talis est. Fecialis , qui 
jurejurando foedus firmat, lapidem in manus sumit , et post- 
quam fide publica juravit, haec dicit: « (8) Si fidem ser- 
« vasso, tum me dii adjuvent : sin sciens fefellero , tum ego, 
« salvis ceteris omnibus in suis patriis, suis legibus, suis 
« penatibus , sacris , sepulchris , solus, excidam , ut hic nunc 
« lapis.» (9) His dictis, lapidem manu ejicit. 


XXVI. Quum igitur hujusmodi exstent foodera, serven- 
turque etiam punc, tabulis eeneis inscripta, apud Jovem 
Capitolinum in dilium zrario; (2) quis non jure me- 
rilo Philinum historize scriptorem miretur? non quod hac 
ignorayerit : (nam id quidem mirum non est ; quandoquidem 
memoria adhuc nostra et Romanorum et Carthaginiensium 
maximi quique natu, et eorum que ad remp. spectant 
omaitm judicio callentissimi, huec nesciebant :) (3) sed quo 
auctore quave ratione sit ausus contraria istis scribere : in- 
ter Romanos et Carthaginienses foedus intercessisse , ex cu- 
jus legibus tenerentur Romani universa Sicilia abstinere, 
Carthaginienses vero Italia : (4) primosque Romanos fo 
dus illud et jusjurandum violasse, quando in Siciliam tra- 
jecerunt : quum neque factum unquam fuerit, neque ho- 
die exstet inonumentum ullum talis foderis. (5) Hoc ta- 
men disertis verbis in secundo historiarum libro scribit 
Philinus. Qua de re cum in preeparatione operis nostri 
mentionem faciebamus, curatiorem hujus queestionis tracts 
tionem in hunc locum rejecimus : quod multi, fidem illius 
scriptoris secuti, falsum pro vero sint amplexi. (6) Enim- 
ero, si quis Romanorum trajectionem in Siciliam eo nomine 
reprehendat, quod Mamertinos, quocumque tandem pre- 
textu, in amiciliam suam acceperint, et mox petentibus 
opem tulerint ; quinon solum Messaniorum urbem, sed etiam 
Rhegiensium scelesta fraude interceperant; merito fortasse 
factum hoc illorum improbaverit. (7) Sin contra jusjuran- 
dum et leges fuederis in Siciliam eos transfretasse existima- 
Verit; in manifesto errore versabitur. 


XXVII. Finilo igitur bello Siculo, fcedus aliud factum, 
cujus praecipuz condiliones hee fuerunt: (2) « Carthagi- | 
« nienses Sicilia et omnibus insulis, que inter Italiam et 
« Siciliam sunt, decedunto. (3) Utriusque populi socii ab 
« utroque populo tuli sunto. (4) Neuter in alterius populi 
« ditione quidquam imperato ; neve publice inzedificato, aut 
« militem conducito : neque alterius populi socios alter in 
« amicitiam recipito. (5) Carthaginienses ut intra decem 
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ody Erean Sxa Stoyidia xat diaxdore téhavea, mapave 
« thee 88 Sotvar yOta. (6) Tobs alyparertoug ywpls 
« hutpeov drodotvat mavtag Kapyndovious toic “Pu- 
1 uation, » (7) Merk 82 tatta maddw, Anavees TOU 
At6uxot rodévov, “Pwyator, Kapyndoviots médenov 
ikevéyxavreg fc Sdypatoc EmtouvO4xas erowjaavto 
tomwtas: (8) « "Exywpetv KapynSovloug Lapddvoc, 
« xal xoocsbeveynety Aa ya xal Staxdota téhav— 
zz,» xaddnep éxavio mooelrouev. (9) “Ext d& tots 
Kpoetpnutvotc, teheutaiat mod¢ “Acdpovbav fv “16n- 
ola ytyvovrat Stonodoyycsts, « eo” 3 pr dtabatverv 
« Kapyrdovloug éxt rodduep tov “I6nox motapcv. » (10) 
Tavd’ brijoye rd Slxota “Pwpalors xal Kapyndoviors, 
ZRO tig pyc, Eu ele tov xat’ Avvibav xatpovs. 
XXVILL “Qorep ovv thy elg Lxedlav dia6acww 
“Pwspatoy 08 rape tobe Eoxous ebploxouev yeyevnpe- 
vr: obtws Snip tot Seutépou mohéwou, xa8” bv 2xory- 
cavro the mepl Lapddvoc suvbiixac, odte mpopacty 
St” aitiay ebpor tig Av ebAoyovs (2) GAN’ SodAoyou- 
wévex, tou Kapyndovlous ivayxacpévouc, Tapa mavre 
zk Slava, dik tov xatpdv, gxywpiicat piv Lapdovos, 
eZeveynsiv d¢ cd mpostonuévov TAROo¢ tiny YonLaTwY. 
(3) Td ply ydp bx “Pwpalwv rept covtwv Asyoue- 
vov EyxAnua, dStore cobs mapk aptiv mAoiConevous 70i- 
xouv xath tov ArGuxdv mdAepov, 208 x00" ob¢ xatpods 
xopicduevor tape Kapyndoviwy &mavrag tos xaty- 
yutvouc, dvredwoicavto yupls Autpwy év yapitt tobs 
xaph spisw imapyoveas atypadwtous. (4) “Prtp cv 
Hyatic th xata pfpos év cH mpd tadtys PlEkw Sedydw- 
xaper. (5) Tovtwy d} torodtwy bxapyovtey, dorrrov 
Crexprvyjcat Set xat oxdpacdar nepl tod xat’ Avvibay 
mohinou, xotépors auto thy aitlav dvaberéov. 
XXIX. T& pay odv bd Kapyndovio tore bn bevra 
Sedrdexapev. Te 8 6d “Pwpatwy deyopeve viv 
Zpoduev: ols tots uty odx Expicavto, Std tov ext tj 
Zoxavoale drwhela Ousdv’ Aéyerat 62 wodhaxts xal 
imd gov nap’ avrotc’ (2) [péitov piv, Ste tac 
pic "Aadpoubav yevoutvac buohoyias obx abetytéov, 
xaidmep ol Kapynddviot Aéyer ebdpsouv. (3) OU yep 
poctxetto, xaOdmep éxt to Aoutatiou, « xuptas et- 
< var tautac, dv xat tin Sree ddEy tév “Pwpatov: » 
DX’ adtoredisc erov{cato tas Suodoylas “Aadpovbac, 
dv alc Fy, « cov “L6nox mortapdv pr Siabatver ent 
« xodfue Kapynsovious. » (4) Kat why év tats mept 
Soreklag cuvdtixats Av Eyypartov, xabanep xdxstvor 
zacty, « imdpyetv toig duporipwy cuppdyots Thy map! 
« ixarkpuw dapddstav: » obx adtoig pdvov tots tore 
Cupayouct, xabansp Exorodvto thy éxSoyhv of Kap- 
yrédvior- (8) mpoctxerto ykp &v, itor 7, « ph T poo 
« hapbdver Exépous cuppdyous mapa tobs oxdp- 
« yovrac, H vd, pr mepthapbaveadar tobe Botepov 
x RpockygOévras todTwy av cuviyxiiv' » (6) “Ore 
2a rote oddtrepoy eypden, mpopaves dy, Scr moat 
wis Exatéperv cuppdyors, xal toig ovat Tere, xal Tic 
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« annos duo millia et ducenta talenta conferrent; mille sine 
« mora darent. (6) Captivos sine pretio omnes Romanis 
« Carthaginienses redderent. » (7) Rursus vero postea, 
finito bello Africo mercenariorum, quum Romani decreto 
tenus bellum intulissent Carthaginiensibus, priori foederi has 
insuper conditiones adjecerunt : (8) « Decederent Curtha- 
« ginienses e Sardinia, et mille alia ac ducenta talenta con- 
« ferrent ; » sicut supra diximus. (9) Istaomnia secuta est 
deinde in Hispania cum Asdrubale inita pactio: (10) « ne 
« belli causa Iberum amnem transirent Carthaginienses. » 
Hz sunt conventiones inter Romanos et Carthaginienses ce 
lebratz , inde a principio, ad tempora usque Hannibalis. 


XXVIII. Quemadmodum igitur transitu in Siciliam jus- 
jurandum a Romanis fuisse violatum non invenimus : sic al- 
terius belli, quando Sardiniam pacis legibus sibi vindica- 
runt, nec preetextum nec causam probabilem aliquis repe- 
riat. (2) Quippe extra controversiam res est, Carthaginien- 
ses necessitate temporum , contra jus, fuisse coactos Sardi- 
nia decedere , et tantam pecuniz vim, quantam ante com- 
memoravimus, solvere. (3) Nam quod de Poenis queruntur 
Romani, multos suorum mercatorum, bello Africo , ab his 
fuisse injuria affectos ; ea vero culpa dissoluta est , quo tem- 
pore Romanj a Carthaginiensibus omnes, qui in illorum 
portus fuerant deducti, receperunt; cum quidem vicissim 
et ipsi, referenda gratiz causa, quoscumque penes se 
habuerant Pcenorum captivos, sine pretio illis restituerunt. 
(4) Quibus de rebus in superioribus libris particulatim ex- 
posuimus. (5) Qua quum ita sint, superest ut videamus, 
diligenterque inquiramus, ad utros illorum causa hujus 
belli, quod duce Hannibale gestum est, sit referenda. 

XXIX. Ac Carthaginienses quidem super ea re quid di- 
xerint, ante ostendimus. Romani vero ad quz jura proyvo- 
carint, nunc exponemus. Nam etsi illi quidem tunc tem- 
poris , ob Sagunti exscisionem ira estuantes , nihil horum 
in medium atlulerunt; tamen et szepe et a multis illorum 
proferuntur. (2) Primum quidem, initas cum Asdrubale 
conventiones pro irritis non esse habendas , quemadmodum 
ausi sunt Carthaginienses dicere. (3) Nullam enim ejusmodi 
exceptionem adjectam fuisse , qualem in Lutalii pace: « ita 
« fore ratam, siet populo Romano visumesset. » Sed Asdru- 
balem plena atque absoluta auctorilate condiliones ejus pa- 
cis probasse, quibus cavebatur, « ne belli causa Iberum ain- 
«nem Carthaginiensestransirent.» (4) Jam veroin pace qua 
de Sicilia transactum est, scriptum erat, quod et illi faten- 
« tur; utriusque populi socii ab utroque populo tutisunto: » 
non solum ii, qui tunc socii essent; quemadmodum Car- 
thaginienses interpretantur. (5) Sic enim additum fuisset, 
vel, « ut socios novos adsciscere jus ne esset : vel, hoc fe- 
« dere eos non comprehendi, qui ad societatem post pacem 
« factam accessissent. » (6) Quorum neutrum guum sit 
adjectum , perspicuum est , oportuisse , ut omnes utriusque 
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ustk tavra mposdnpbncouévors, thy Tap’ dupoiv 
dopdherav del déov Iv Oxdpyew. (7) °O 83 xal mav- 
nue dv einds elvar Sdbeev. Od yao Syrov torautas 
ZusMov rovicscOat cuvdyjxac, or’ dy apehodvtat Thy 
gEouclav coiiv adtiiv toU mpochapbaverv, xath xat- 
pots, dv cwver emreidetot pavidaty adtoic plror xal 
coupayor* (8) odd phy, mpotAabovtes ele thy ape- 
cépav mlocw, meprdbecOat toutouc, Ord tivwy adixou- 
uévoug. (9) "AAV av dugotépwy td cuvdyov tig Ev- 
yotac, tg év taig cuvOyjxatc> tev piv Srapydvtwy 
duoorépors tote cunucywy dpekeabar, xal xard pydeve 
tpérov tous Etépous mapa tiv &tépwv éméetaabal cr- 
vag tobtwv el¢ cuupaylav: (10) wept O2 tov pete 
catra mpoclnpOncouévwy, adtd toto, Td, « p23) Fevo- 
« doyeiv, uric’ éxrratrew pndetépous pydev év taic dd- 
« Afdewv Exapylats xal cupuaylac: Smdpyew te TH 
a dopdAsiav Tact Thy Tap dupoiv. » ; 
XXX. Tottuv 5) corodctwy dxapydvtwy, d0do0you- 
pevov Av xaxetvor idee ZaxavOator mheloow ereow Foy 
rpdtepov tev xav’ AvviGav xatpoiv ededudxetcav ab- 
ove cic thy “Pwatwy mlatev. (2) Lyustov 52 toutou 
péytotov, xalmap’ aurots tots K apy nSoviors Srohoyouue- 
vov’ Ott otactdcavtes ZaxavOator mpds cols, ob Kap- 
xndovior érétpepav, xalnep eyybe Svtwv abtiiv, xal 
ta xatk thy “[6yplav Ady moattovtwv, dddé “Pwal- 
otc, xal Sik tovtwv erorjcavto thy xatdpbwaw tic 
modttelag. (3) Arcrep, et pév tig thy ZaxavOys dw 
Agtav aitlav tinot tov ToAguou, suyywpntéov, dolxwe 
evnvoyévar tov méAeuov Kapyndovloug: xata te ta¢ 
Ext cod Aoutattou csuvOrixac, xa0” Ae eet tots Exaté- 
pov cuppcyots thy dp’ Exatépwy Exapysty dopadetav- 
xaté te the én” “Acdpov6ou, xa0’ Qc odx set Stabat- 
vey tov “I6yoa mworapdv ext mode Kapyndoviouc. 
(4) Et 8& thy Lapddvoc dopalpsaw xat tk obv tadcy 
Aphparas mdverws Suohoyntéov, elrAGyws memoAcnxé- 
var tov xat’ Avibav modgsuov tols Kapyndovious: xarpas 
yap mreobévres, Apdvovto cbv xatpi tobs Pldavrac, 
XXXI. "Eviot 32 civ dxplrws tak coratra Oewpéverv 
sdya dv ovoatev, Aude obx dvayxateos él mhetov éba- 
xptbotv tous Srép téiv rotoUtwv Adyous. (2) "Eye 8’, ef 
uty sig bmelhnpe mpoc nicav Tepletacw adtdpxne 
Omdpyew, xaddv pty, odx dvayxalav 3 lows, ofoay’ 
dv, a thy tov Tpoysyovetwy Emoripny. (3) Et 55 
pndels dv, pice wept tiv xar’ lav, price mepl tov 
xotviov, Tohuxoat tour’ etretv, AvOpwsog dv: Std vd, 
xdy xathk to mapdv eUtuyy, tHv ys mept TOU wédAOVTOS 
Edrlda t6 viv ror’ dv edddyws Bebarcacbat pndéve tov 
vouv éydvtev- (4) oF pdvov xadiy, ert d8 wadov dvay- 
xalav elval onut dtd catra chy téiv mapeAnduddroy 
éxtyvwowv. (5) Isic yap dv, ef te adtds ddtxodpevde 
TG, H tig TatplSoc &oixountvnc, Bondobs eBpot xal 
cuppdyouc; el te xthoacbal tr xat Tooxataptacbat 
orroudatwwv, tabs cuvepyhwovrac adres mapoppyioat mode 
wae ererGores; (6) midg 8 dv, edSoxovjnevoc tois Srroxeté- 


IZSTOPIQN TPITH. 


populi socii; et qui tunc erant, et qui postea assumeren- 
tur, ab utroque populo tuti essent. (7) Idque et omnino 
rationi consentaneum videri debet. Neque cnim ejusmodi 
pacem profecto erant facturi , per quam libertate privaren. 
tur, assumendi eos, qui pro temporum occasionibus utiles 
amici ac socii viderentur; (8) neque, si quos in fidem saan 
recepissent, eos injuria ab aliis affectos, erant neglecturi. 
(9) Quin imo populi utriusque mens ac sententia in illo fe- 
dere fuit, super sociis quidem quos jam alteruter haberet, 
ut iis alter abstineret, neque ulla ratione alter alterius s- 
cium aliquem reciperet in societatem : (10) de iis ver 
qui postea essent assumendi, hoc ipsum cautom est, 
« ne militem conduceret aut quidquam imperaret aller in 
« alterius provinciis, et sociis populis : et ut omnes teti 
« essent ab ulrisque. » 


XXX. Hee quum ita se habeant, etiam illud in confess 
erat. Saguntinos pluribus annis ante Hannibalis tempora 
Romanorum fidem se dedidisse. (2) Cujus rei maximum 
hoc documentum est, vel ipsorum Carthaginiensiam testi 
monio : quod exorta Sagunti inter cives seditione, arbitnun 
discordiarum suarum non permisere Carthaginiensibus; qui 
tamen et vicini erant, ct res in Hispania jam tum gerebant; 
sed Romanis : quorum opera usi sunt in componendo citi- 
tatis sua statu. (3) Quare, si quis belli hujus causam 
Sagunti excidium statuat, concedendum necessario, Carthi- 
ginienses injuste bellum istud suscepisse : sive pacem La- 
tatio Consule factam spectes, per quam utriusque popel 
socios ab utrisque tulos esse oportuit; sive pacta 
Asdrubale inita, per que non licujt Carthaginiensibus bell 


- causa amnem Iberum transire. (4) Sin belli causam St 


tuas ademtam Sardiniam, et pecuniam simul extortam:& 
tendum omnino , justam Carthaginienses habuisse caus 
ejus belli gerendi, quod duce Haunibale fuit gestum : Daa 
postquam tempori cesserant, rursus urgenle tempore ut 
tum iverunt eos, qui ipsis injuriam fecerant. 

XAXI. Sed dicet fortasse aliquis ex eorum numer, Ti 
in lectione historiarum nullo judicio yersari solent; nib 
fuisse cause, cur in hoc sermone diutius immoraremw: 
(2) Enimvero, si quis putaverit satis sibi in se uno 
prosidii adversus omnes casus; huic ego nolitiam rene 
ante: gestarum honestam quidem, at non fortasse neces 
riam, fore duxerim. (3) Sed quando homo natus nemoié 
dicere ausit , neque de privata sua, neque de publica k: 
quoniam , licet preesenti fruatur felicitate , de futuro ame 
sane mentis nemo cerlam spem sibi sit sponsures: (' 
idcirco preeteritarum reram cognitionem, non modo hit 
stam, Verum etiam necessariam, pronuntiare equidem »” 
verear. (5) Nam, sive ipse aut patria ipsius injusiam * 
quoquam acceperint, qua ratione adjutores et socios ©! 
conciliaverit? sive acquirere sibi aliquid , et prior ipse be! 
initium facere cogitet ; qui alios incitaverit , ut sua incep!* 
velint ire adjutum? (6) Quomodo denique , si rebus p* 
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vote, TOG PeCawicovtagrhy abtou Tpoaipsaty xat Sra— 
purdovras thy xatécrasty Teapoguvart Sixalue, ef rnddv 
etéely tij¢ tov Tpoysyovdtwy mepl éxdotoug Sropvi- 
cear,; (7) pd pev yap rd napdv del mug &puotduevor, 
xa cuvuroxpwdpevor, toratra xal Aéyouer xal modr— 
touct wavees, Gore Sucdewdpntoy elvar chy éxderou 
mpoalpeat, xat Mav év oot emoxoteiabat thy dAy- 
Berav. (8) Td 88 napehydudéra tiv Epywv, 2 adtédv 
TEV Toaypatwv AauOdvover chy Soxtraclav, dAnOrvire 
dupatve tag Exdotwy aipécets xal Starters, xat dy- 
ot wap’ ol¢ piv ydpw, sdepysctav, PoxOstav Fpiv 
ixdpyousay, map’ otc 62 tavavelia todtwy. (9) "FE dv 
xat tov Aeiicovra, xal wy cuvopyilduevov, ert dt tov 
Sucaucovta, modAdxte xal ed roddv ebpety Zortv. 
(10) “Ameo Eyer peylotag émxouplac, xat xow7, xat 
1Sigq, xpoc tov avOpcrmvov Blov. (11) Atémep ody of- 
teas ott poovtiotéoy ti¢ avray tov modbewv gEnyi- 
Geese, OTE TOIG yodpoU.Ly, OUTE TOIC dvaytvedaxoucr the 
fstoplac, ti téiv mpdtepov, xal tov dua, xal tiv 

very tots Epyors. (12) ‘Iotoplac yko éev 
dpthy, tu tO Bk cl, xal mide, xal choc xdpw éxpd- 
19m, xal vd repay Ody wétepa evdoyov Exye td cédoc: Td 
xavahernipevoy abtiic, dydvicna uty, rdOnuc 8 0d 
reyverat- (13) xal napautixa udy cépmer, mode 52 7d 

obsty Goehet 1d mapdray. 

XXXII. “H xal cobs SxokapCdvovras, duexeytov 
elvar xal Woywortov thy fueréoav nosyuatelav, dd 
TO A FOog xal Td wéysO0c tov BLEAuwy, dyvoety voutoréov. 
(2) Hoo yap fadv forrxaixrijcacbar xat Stavayviover 
Bl6douc tectapdxovea, xabamepavel xath ulrov EEuga- 
tubvac xal maponohoubijcat capiic tails uly xatd chy 


Teadlav xal SexeMav xat Arc6dnv moakeaw, did tic tiv: 


xavk Tbdpov 6rd Tralov cvyypaptyrwy xatpiiv dEn- 
Toews ste thy K apy nddvos Dwar: (8) tats 38 xara chy 
Day olxoupstyny, drd cig Kcoutvouc 400 Sraptidtov 
PUYAs, xath vd cuveyds, usyor ci¢ Ayatiiv xat “Pw 
paler xepi cov tobudy mapatakems: 1 tao tov xavk 
pbpos ypapdvrey cuvrdtars dvayiweoxety 4 xt&obat; (4) 
gepis yap tot modardaclouc adths bmdpyew civ 
Grouvnudtev, ob88 xatalaetv g adtisy 

BeGatec oudty oldv te tobe dvaywuexovtas: TpGITOV 
pty, Sek vo cobs wAelorous wh tadch mepl tev adtésy 
yodperv: (8) efra, Sik cd the xataddiAoug thv Todkewy 
wapalensiv: dv éx mapabdcews auvOewpoupévov xa 
» Ddororépas Exacta cuyyéver Soxtpra- 

elag tic xatk pépoc Stadypewce tev d2 xuptaTarey 
pride Paverv adrobs Suvactar td mapdrav. ) Axpay 
Tee payty dvayxadtata uson cis fovoplac elvar, vd 
V baryryvopeve: toic Epyors, xal tk raperdusva, xal 
paderca th mepl tic atcias. (7) Qewpotpev o2 cov 
pbv Avtioy xbv wdhepov éx tot Duexmixod tee dpoppte 
ypdéra- tov 62 Dutrrudy, & tod xa’ “Avvi6av: 
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sentibus acquiescat , alios impulerit, ut quam ipse formam 
reip. probat, eam adfirmare velint , neque sollicitari statum 
civitati patiantur; si ex rerum apud quosque ante gestarum 
memoria nihil habeat compertum? (7) Etenim presenti 
tempori se accommodantes , simulantes ac dissimulantes , 
ita agunt semper et loquuntor omnes, ut, que siat illorum 
Voluntates atque consilia, difficile sit cognoscere, atque 
multis in rebus veritas obscuretur. (8) At preterita facta, 
de quibus ex ipso exitu judicare licet , voluntates ac cogita- 
tiones cajusque vere palam faciunt ; ostenduntque nobis, a 
quibus gratiam, beneficium , auxilium sperare; a quibus 
contraria metuere debeamus. (9) Ex quo sepe in multis 
est intelligere, quis tuos casus sit miseraturus; cui iram 
facta tibi injuria sit expressura; quis denique in auctorem 
injurice sit animadversurus. (10) Quze omnia ad communem 
hominum vitam, qua privatim, qua publice, magno compri- 
mis subsidio esse queant. (11) Quamobrem, nec qui scribunt, 
nec qui legont historias, tantopere ad ea per se, que sunt 
gesta, par est attendere ; quam ad ea, que ante acciderant, 
quzeque simul evenere , aut res transactas sunt consecuta. 
(12) Quippe si tollas ex historia, qua causa, quo modo, 
quo consilio quidqne fuerit yestum, denique an probabilem 
exitum res suscepta habuerit ; quod superest illius, ludicruin 
spectaculum est, non autem opus ad erudiendum lectorem 
comparatum: (13) et in preesens quidem oblectationem , 
in posterum vero utilitatem nullam omnino afferre potest. 
XXXII. Quare et errant illi, si qui opu3 nostrum propter 
humerum amplitudinemque librorum, et comparatu et 
lecta difficile putant. (2) Quanto enim est facilius , parare 
sibi et perlegere libros xi , continuo filo detextos, ex quibus 
recta serie res in Italia, in Sicilia, in Africa, inde a tempo- 
ribus in quibus desinunt Timei de Pyrrho histori , usque 
ad captam Carthaginem, gestag; (3) in ceteris vero or- 
bis partibus quz a Cleomenis fuga , Spartanoram regis, ad 
pugnam usque Achzeorum et Romanorum ad Isthmum pu- 
gnatam, persequi et perspicue cognuscere valeas : quam 
ilorum libros vel legere vel tibi comparare , qui separatim— 
res easdem sunt persecuti. (4) Nam, ut taceam, quod 
multis partibus nostri commentarii mole illorum scripto- 
rum superantur ; ne capere quidem certi quidquam lectores 
ex illis possunt : primum, quia plerique eorum de rebus 
iisdem non eadem scribunt : (5) deinde quia res codem 
tempore alibi gestas practermittunt ; quas siinvicem com- 
pares et contendas , aliud de singulis judicium feras, quam, 
separatim illa intuens, cogitaveras. Accedit, quod ne 
possunt quidem omnino scriptores illi vel attingere qui 
maximi sunt momenti. (6). Partes enim quam maxime 
necessarias historize esse dicimus, que res gestas sunt 
secuta, ant easdem dum gererentur comitata sunt ; maxime 
autem, antecedentes causas~ (7) Sic intelligimus, bello 
Antiochico Philippicum preebuisse occasionem ; Philippico 
Hannibalicum ; huic, preecedens Siculum : tum , qua inter 


voy 8 “Awvibraxdy, dx cod wept SursAlav: rd 58 erat | ista bella acciderunt, que multa quidem et diversi generis 
tourer, Bolas xal molec goynxdra dtabdcets, | fuerunt, cuncta ad eamdem summam tendere videmus. 
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mdaac 8& cuvvevoicac mpd tiv adtiy Sndbectv. (8) 
Tatra dh maven dt dv tidy ypapdvewy xabodou Buva— 
tov entyviavat xat pabety: d:& Sb ta tobs solgpous 
adtobs, olov tov epatxdv, | tov @rdimimdy, dddva- 
tov. (9) Et ph xat rac maparagers tis dvaywwmaxwy ab- 
tac & dv exetvor cuyypapoucry, Erodkaubdvor capac 
Ereyveoxévar xal thy TOU ToAdBoU TOU GUTavtos Olxo- 
vouiav xat Stabecw. (10) AAA’ odx Zore toutwy ov- 
dév’ GAN’ Goes Stapérer to rabeiv tov pdvoy adxovoat, 
tocouty xal thy fuetépav totoplav brokapbave dta— 
pépew tov éxl pépouc suvtatewv. 

XXXIIL. Ot 82 rape civ ‘Pwpatwv mpéobers ( chy 
yp mapixGacw svtevbev éxorndusda) Staxovcavtes 
tk mapk tav Kapynéovlu, dAdo pdv ovdty elrrov. (a) 
‘O 82 npeaburtatos abtiiv, Selbag totic év ta cuvedples 
tov xddrov' “Evratda xa tov mdéAsuov abcotc, ton, 
xal chy slofvny oépstvy éx6addw odv, Sxdtepov av 
xehevawarv, arodetperv. (3) “O 8 Bacthebs téiv Kap- 
yndoviwy, Srdtepov adtoic palvetat, tor’ exGadeiv 
exérevos. (4) Tod 88 “Pwyalov pijcavtoc, tov médenov 
exGadetv> dvepovyncavy dua xal mAsloug tidy éx tov 
cuvedplou, dézecdar pdaxovtes. Of by ovv mptabetc 
xal ro cuvddptoy Ext todtorg Eywplebncav. (5) Avvibac 
dé, mapay swat év Kati mde, mpirov rev Srap7ixe 
tobe “I6npac ext thc Eaxureiv modes, Bouddwevos Eroi- 
poug xal moobdnoug mapacxeuadtery mods td éAdov. 
(6) Aedtepov & “Aadpov6g tadehog détake, mide Serjcet 
7 te tv “L6ypwv apyz xal Suvactela yo7jebat, taic 
te mpd “Pwpalovs mapacxevaic, dav udtdc yupltnral 
mov. (7) Tpltov into cic dopahetac taiv dv Ar6uy, 
“Tpoovosito mpaypatwv. (8) Wavy 8 éurelowe xat 
ppoviinwg exdoyr{duevac, éx pty Ar6ungc sic “I6yplav, 
éx 8 "l6nplac elg Ar6uny die6(6ahe ocpaturtac, éxde- 
cpetuv thy sxacépwv alorw elg adArvroug did tic 
torautng olxovorlac. (9) “Hoav 8 of dtabdvrec ele 
thy AtGuny @eocttar, Mactiavol, mpd 62 tovtors, 
Gpeitat “IGnpes, Odxddec. (10) Of 88 cbravees ard 
toUTwy tev gOveiv, tremete pév yftot Staxdaror, meZol 
dt uvpror tproy(Ator dxraxdoror wevtyjxovta. (11) Hpdc 
82 rodtotc, Badtapetc: ob xuplwe piv xahotar apevdo- 
wijrag , dred 88 cic yoslas tavrys coveVvdpns xal Td ZOv0¢ 
abtisy mposayopevouct, xal thy vijgov. (12) Téiv 8 
Tpostpnevov tov wev Theloug sig ta Metayedvicr tic 
Ar6ung, twas 8 ets adthy Kapynddva xavétatev’ (18) 
amo 8& tiv néhewy tov Metaywvitiv xadouudvov, 
dréateev &Adous cig Kapynddva mefobs tetpaxtoyt- 
Mou, dunpelas Zyovtas xat PonBelac dua cab. (14) 
"Eni 8 tig “I6nolac dmédumev “Acdpouba tade\oG) 
MEVTVPELG LEV TEvtyxoveTa, Tetpypers Of SUo, xab tor7- 
pet mévte’ toUtwv gyovoas TAnpwWuaTA, TEevTipEts 
utv tpraxovta duo, tpiipets O& mévte. (15) Kat 
wiv Unmeic, AtGugorvixwy piv xal Ar6dwy tetpaxo- 
cious Tevtyxovta’ "Dreoyntiiy 82, toraxoalouc Nowd- 
Swv 8, Macovrtwv, xal MaccatovAlwy, xa Max- 


(8) Hc igitur omnia ex universali quidem historia née 
capias discasque : ex iis vero qui singula bella separatin 
descripserunt, Persicum , puta, aut Philippicum, neque 
quam. (9) Nisi forte quis putet, ubi ex horum hisort 
nudas pugnarum descriptiones legerit, totius etiam bei 
administrationem rationemque penitus exploratam s br 
bere. (10) Quod quum nullo modo fieri possit ; equden 
historiam nostram tantum prestare rerum singularom ay 
rationibus existimo , quanto prasstantius est scire, qua 
dumtaxat audisse. 

XXXII. Romani legati, (redeo enim illuc, unde sum 
digressus,) auditis quae afferebant Carthaginienses, alied 
quidem nihil dixerunt. (2) Verum mavimus nate inte 
ilos, sinum ostendens iis qui concilio intererant : hic et 
bellum et pacem, ait, se eis adferre; excussarum igit | 
utrum ipsi jusserint, eisque relicturom. (3) Rex Carthag- 
niensium, utrum visum illis foret, promere juss. (\) 
Quumque dixisset Romanus, bellum se promtarem:! | 
pluribus simul e senatorum numero, sccipere se, suc 
matum est. His peractis legali et senatus, in divers aie 
runt. (5) Hannibal interim, Carthagine nova hiberssts, 
Hispanos ante omnia domos dimisit : cupiens illos ad {ult 
ram expeditionem promtos atque alacres reddere. (¢)Pre 
cepta deinde Asdrubali fratri dedit, quomodo Hispms 
recte imperaturus dominaturusque esset, quove mod | 
adversus Romanos se comparare deberet, si forte ipse 
discessigset. (7) Tertia Hannibalis cura erat, ut securital 
Africse prospiceret. (8) Quam ad rem cauto admodam * 
pradente consilio usus, ex Africa in Hispaniam, & Hispe- 
nia vero in Africam milites trajecit : hac ratione idem pr 
pulorum utrorumque mutuc inter ipsos vincalo alligus- 
(9) Qui in Africam transierunt, sunt : Thersite (f Tes 
ienses], Mastiani, tum montani Hispani [an, Oretani?] 
et Oleades. (10) Fuere omnino ex his gentibus cole 
equites mille ducenti : pedites vero octingenti quinqugs! 
supra tredecim millia. (11) Erant et Baleares inspe 





| quod quidem nomen fanditores proprie significat: s, 


quod fundis preecipue utuntar qui illam insolam incolst!, 
eodem nomine et ipse populus et insula appellatur. (1 
Istorum autem , quos dixi, majori parti in Metagouis 4 
cee statio est assignata : nonnullis in ipsa urbe Carthagm. 
(13) Ab oppidis autem Metagonitarum, qui vulgo dicualt, 
pedites alios quater mille Carthaginem jussit profdi< 
ut simul obsidum, simul procsidii loco essent. (14) # 
Hispania vero fratri Asdrubali reliquit quinqueremmes (0 
quaginta , quadriremes duas , triremes quinque : ¢3 quan 
navigiis remigio instructee erant quinqueremes tige® 
dum, triremes quinque. (15) Equites autem eidem re 
quit Libypheenices ct Afros quadringentos quinquagm™: 
Ilergetas trecentos; Numidas, Massylos, Nassesyit 
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Macceeos [an, Vaccenses?], Mauritanos accolas Occani, 
mille octingentos. (16) Pedites vero Afros undecies mille, 
octingentos et quinquaginta. Ligures trecentos; Baleares 
quingentos ; elephantos unum et viginti. (17) Nemo autem 
miretur, quod rerum in Hispania tunc ab Hannibale gesta- 
rom descriptionem adeo exactam afferimus, qualem vix 


nates, x21 Mavpouate tiv apd Tov Mxeavov, xtAlous 
Gxtaxosious: (16) mefol< S2 ArGumv pruptous yAtous 
Cxtaxogioug Tevtyxovta. Atyuotivods tptaxociouc, 
Badapeic mevtaxoctoug, ddpavrac elxocr nat Eva. 
17) OF yo} 28 Oaupatery thy dxplGerav tic avaypa- 
a7c, el coradey xeypxeda ept tov Ox” ‘Avvibov xat’ 
‘16nplav nerpaypéverv, ola wdhtg dv yoraartd ttc adtds 
Reyeipining the xath poor mpakerc’ obdE mpoxatayi- 
veooxety, sl RETOUXA LEV TapaRAtaroy tots dkromlotws 
Pevdopevors tiv avyypapiwv. (18) “Hyzic yap ebpdv- 
teg éxi Aaxwvl my yoaphy tadcny dv yalxwpart 
xatatetaypévny On” ‘Avvibou, xa0’ ob¢ xatpou¢ év Tots 
xath thy IraAlav tomots dveotpépeto, mavtws évopl- 
capev abthy epl ye tiv rotovtw dkidmeroy elvat: 
S10 xal xataxodoubeiv efldueOa tH ypanh tavTD. 
XXXIV. “Awl6ac 8%, wavra moovondelc rept tic 
daopadelac tiv ve xate AvGony xpaypdtwy xal cid ev 
TEnola, Aorndv éxopaddxer, xal mpocedéyero Tob nape 
ciav Kedtiav mods abrov Aroctedhopévouc. (2) Lapirc 
yo cEnraxer xal thy dperhy cic bro tee “Admets xat 
xept tov [ddov rotayov yuwpac, xal to TAO0¢ Tov 
xaraxouvtey atv, ext 52 chy mpd tod moAduouc 
riov dvopav tlav. (3) Kal ro péytotov, thy Smdp- 
yousay Sucuiveray abtois gx tol mpoysyovdtos Toke ou 
xpos “Peruaioug, mip ob difASopev fyets ev cH apd 
sav7ng Bibkw, yaptv TOU cupmepipepecOut tobe évtuy- 
yavovtag tog viv usddovar héyecOar. (4) Atomep e- 
yero tatns tH6 EArcidog, xal liv bmoyvetto, Stamep- 
méusvoc Exiediig mpd¢ tog Suvdotac tidy Kedtiiv, 
nai touc éxt cade xal tobe év adtate tats “AAreow 
évorxouvtac: (8) padvexg dv Srodaubavoy av “IraAla 
avethancbar tov mpd¢ “Pwpaloug mdédepov, ef Suvndety 
diaxspdoas che mpd to Sucywolac, elc ToUg TpCet- 
doxdcfar téxoug, xal cuvepyoig xal cup- 
payors xprjoucbar Kedtoic els chy Tpoxetuévyy emt- 
Gods. (6) Aptxopveny 5 tiv dyyédwy, xal tiv ts 
Kedcvésv Bovdnaw xal mposdoxlav drayyeddvtuv, tiv 
ce voy ‘Adrewew Cpiv brepGodiv erimovoy pty xal 
Suoep7 Alav, ob why dduvetov elvar, pacxdvtwy: cu- 
vagye tas buvipers d& tis mapaxepaclas xd thy 2a- 
otvyy Spay (7) npoonentwxdtu 62 npocpatwg adtin 
nat tiny éx tig Kapynddvoc, érapbels tH Oupis, xal 
Mra TEverv TH Tay ToAttév edvola, mapexdhet the Suva- 
parc paverins Hn Tpoc Tov xatk “Pwyratwv moAEZove 
(8) dpepavilev piv, bv todrov eExdotov adrov eyyetph~ 
exter aiteiofat ‘Pwpator, xal mavras tobs to otpato- 
aiBou mpoectatac’ brodetxviwy 22 thy tig yupac Zpe- 
thw, elc fv dolKovrat, xat vmhv tov Kedtov edvotav 
xat cupuaylav. (9) Eddvpus 8 civ dAwv adce 
cuveEtataptvey, iratvicag xal mapayvellag taxthy 
tystoay, tv fi thy Eodov noijestat, tore ply diéducs 
chy dexdysiav. 
KXXV. "Emcedfoac 82 ch mpoetonpéva xate why 
mupeyetuactay, xat rapcoxeudoas fxaviv dopd)siav 





























aliquis possit , qui singula ipse adininistrasset : neque inco- 
gnita causa nos condemnet, si quid fecimus simile illis 
scriptoribus, qui mendacia sua ila concinnant, ut fidem 
mereri videantur. (18) Nos enim, quum in Lacinio #2neam 
tabnlam invenissemus, ab Hannibale eo tempore descri- 
ptam quando in illa Italic ora versabatur, omnino illi tabu- 
ls fidem, certe quidem in talibus, habendam duximus : 
itaque eam sequi non dubitavimus. 

XXXIV. Postquam Hannibal securitati tum Africz tum 
Hispanic: prospexisset , de cetero intentus occasiones rerum 
captabat; et nuntios a Gallis ad se mittendos prestoia- 
batur. (2) Nam et fertilitatem Subalpinarum Circumpa- 
danarumque regionum magna diligentia exploraverat, et 
numerum bominum qui illos tractus incolunt, audaciam- 
que illorum in bellis; (3) et, quod caput erat, quam ho- 
stili odio essent in Romanos, ex eo tempore quo belluim- 
illud cum eis gesserant , de quo in priore libro de industria 
diximus, ut, qua jam narraturi sumus, intelligi facilius a 
lectoribus possent. (4) In eam itaque spem incumbebat , 
prolixeque omnia pollicehatur, ad Gallorum regulos, qui- 
que cis Alpes , et qui in ipsis Alpibus degunt,, nuntios crebro 
missitans. (5) Existimabat enim ita demum fieri posse, ut 
in Italia bellum geratur cum Romanis; si, superatis difficul- 
tatibus quz in itinere se prius offerrent, in eas quas dixi- 
mus regiones posset pervenire, et adjutores sociosque belli , 
quod moliebatur, Gallos sibi adjungere. (6) Venere tan- 
dem nuntii : qui postquam Gallorum volunlatem egregiam, 
atque exspectationem retulissent; Alpiumque juga magno 
illa quidem labore et multis cum difficultatibus supera- 
tum iri, non tamen inexsuperabilia esse, disseruissent : 
tum Hannibal, principio veris copias ex hibernis contrahit. 
(7) Quum autem non multo ante certior factas esset de iis 
quz Carthagine gesta erant ; elatus animo, et civium bene- 
volentia fretus , aperte jam exercitum ad bellum contra Ro- 
manos ceepit hortari. (8) Narrabatque illis, ausos esse 
Romanos , et se et omnes ductores exercitus ad deditionem 
poscere : tum vero etiam regionis bonitatem, m quam 
essent venturi, benevolentiamque Gallorum, et initam 
cum iis societatem commemorabat. (9) Ubi lzto animo 
se proficisci cum ipso quo vellet cumque Hannibal, mul- 
titudo significasset ; laudata eorum voluntate, et die qua 
expedilionem auspicari vellet significata, concionem di- 
mittit. 

XXXV. His igitur inter hibernandum peractis , rebus 
Africa: atque Hispania in tuto locatis, ubi dicta dies adve- 
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macag St cuvvevovcas mpd Thy adtiy Ordbectv. (8) 
Tatra dy mévea Sth pd taiv youpdvewy xadddou Suva- 
tov ertyveovar xal pabetv: dia d8 caiv tobe rodenous 
adtovcs, olov tov Iepaixdv, 4 tov Drduemexdv, dddva- 
tov. (9) El ph xat tac raparabers tic dvaywvmoxey ab- 
sac 8 dv exetvor cuyypapoucr, Srokapbavor capac 
Emeyvenxévar xal thy TOU TOAguOU TOU GULTaAVTOS OIXO- 
vouiav xat Stadecrv. (10) AAN’ odx Zore toUTWV ov- 
Sév’ GAN’ SoG) Siapéeper to prabeiv tou pdvov axoveat, 
tosoutw xal thy fuetépay totoplay Srodapbave dea— 
pépew tinv éxl uspouc cuvtalewv. 

XXXII. Of 88 xapd tiv ‘Pwpalwv mpdoGers ( thy 
yxp mapéxbacw évteOev erornadweda) Staxovcavres 
tk Tapk caiv Kapyxéoviiv, dAdo prev obddy elrov. (2) 
‘O 82 xpecbutatos abtiiv, SlEaq totic év tH ouvedoly 
tov xdArov: "Evtai0a xal tov mddguov abtoic, Eon, 
xal chy elotvyy oépew: ex6addv obv, Smérepov ay 
xehedoworv, drodettbev. (3) “O 82 Bacthsbs tiv Kao- 
yndoviov, Srdtepov abtoic palverat, tote’ exOareiv 
exérevoe. (4) Tod 5¢ “Pwrralov pijcavtoc, tov mdhenov 
éxGadetv: dvepwvancav dua xal meloug tiv éx tou 
cuvedplou, Seyecbar pdoxovtes. Ot ply odv modo6ers 
xal rd auvddptov ert todtorgézwolctncay. (6) ‘Avvi6ae 
82, mapay stratwv év Kavi médet, sepcirov wey Stapiixe 
tobe “I6npac én the &xutéiv modes, Bovddusvos Eroi- 
woug xal mpodUwnous mapacxsudlerv mode TO péAdov. 
(6) Aevtepov 8’ “Aadpov6a tadedog Stétale, misc Seficer 
a7 te tiv I6ijowy dpyh xal Suvactela xp7jcbat, tats 
ts Tpd¢ “Pwyatoug mapacxeuaic, dav adrd¢ ywollqtal 
mov. (7) Tolrov omtp cic dopadelac tiv év Ar6uy 
“Tepoovoetto moxypatwy. (8) Wavy 8 éurelowe xal 
ppoviueng exdoyt{duevoc, éx pty Arbung ele “I6nplay, 
éx & "LEnplag cig AcGunv dte6l6ats otpatuntas, éxde- 
cuetwy thy sxatépwv moti sic Addrjdouc Ste tii 
torattyg olxovorlac. (9) “Hoav & of Stabdvrec ele 
thy AvGinv @epottar, Macriavol, mpd¢ 52 toutorc, 
Bpetcar “I6noes, Odnddes. (10) Of 82 ovprravtes dd 
toUtwv Tav Oviiv, Errmets ptv yOror Staxdoror, meCol 
db wvpror tproy (tor dxtaxdorot mevtyjxovta. (11) LI pdc 
dt routers, Badtapetc ob¢ xuplwc wiv xadotot opevdo- 
vita, dd 82 tic yoelag tadths CUvwvUAs xal Td ZBv0¢ 
aitéiv tpocayopevoust, xal thy vijcov. (12) Téy 8 
Tpostonévev tov tv mAclous el¢ ta Metaywvea cic 
Ar6uns, tide & ets adehy Kapyndova xacétabev’ (18) 
dro S& tiv néhewy tHv Metaywveriiv xaAouudveny, 
&réotethev &dAous els Kaoynddva meCobc tetpaxtoyt- 
Aloug, dunpelag trovras xat Bonbelac dua tabtv. (14) 
"Ent 83 cig U6nptac arédemev “Acdpov6a cad_doo 
mevtypets utv Tevtyxovta, tetoripets Sé duo, xat tpry- 
pers Tévtes codtwv eyodcag TANPWMATA, TMEVvTrpEtc 
uty tptdxovta duo, tprfpets Of mevte, (18) Kal 
phy trmeic, Av6uporvixwy ply xal Ar6dwv tetpaxo- 
cious Tevtyxovta~ Thepyntoiv d&, toraxoctoucy Noud- 
Suv 82, Macovadwv, xat MacoatcvAlwy, xal Max- 
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(8) Heec igitur omnia ex universali quidem historia rete 
capias discasque : ex iis vero qui singula bella separatim 
descripserunt, Persicum , puta, aut Philippicum, nequa- 
quam. (9) Nisi forte quis putet, ubi ex horum historiis 
nudas pugnarum descriptiones legerit, totius etiam belli 
administrationem rationemque penitus exploratan: se ha- 
bere. (10) Quod quum nullo modo fieri possit ; equidem 
historiam nostram tantum preestare rerum singularum nar- 
rationibus existimo , quanto praestantius est scire, quam 
dumtaxat audisse. 

XXXII. Romani legati, (redeo enim illuc, unde sum 
digressus , ) auditis quae afferebant Carthaginienses , aliud 
quidem nihil dixerunt. (2) Verum maximus natu inter 
illos, sinum ostendens ifs qui concilio intererant : hic et 
bellum et pacem, ait, se eis adferre; excussurum igiter 
utrum ipsi jusserint , eisque relicturum. (3) Rex Carthagi- 
hiensium, utrum visam illis foret, promere jussit. (4) 
Quumque dixisset Romanus, bellum se promturum : a 
pluribus simul e senatorum numero, accipere se, succis- 
matum est. His peractis legali et senatus , in diversa able- 
runt. (5) Hannibal interim, Carthagine nova hibernans, 
Hispanos ante omnia domos dimisit : cupiens illos ad fatu- 
ram expeditionem promtos atque alacres reddere. (6) Pra- 
cepta deinde Asdrubali fratri dedit, quomodo Hispsnis 
recte imperaturus dominaturusque esset, quove modo 
adversus Romanos se comparare deberet , si forte ipse alio 
discessisset. (7) Tertia Hannibalis cura erat, ut securitati 
Africze prospiceret. (8) Quam ad rem cauto admodum a 
prudente consilio usus, cx Africa in Hispaniam , ex Hispa- 
nia vero in Africam milites trajecit : hac ratione fidem pe 
pulorum utrorumque mutuo inter ipsos vinculo alligans. 
(9) Qui in Africam transierunt, sunt : Thersitee [ f. Tarse- 
ienses], Mastiani, tum montani Hispani [an, Oretani?] 
et Olcades. (10) Fuere omnino ex his gentibus collecti 
equites mille ducenti : pedites vero octingenti quinquaginta 
supra tredecim millia. (11) Erant et Baleares insuper; 
quod quidem nomen funditores propric significat: sed, 
quod fundis preecipue utuntur qui illam insulam incoluni, 
eodem nomine et ipse populus et insula appellatur. (12) 
Istorum autem , quos dixi, majori parti in Metagonia A fn- 
cee statio est assignata : nonnullis in ipsa urbe Carthagine. 
(13) Ab oppidis autem Metagonitarum, qui vulgo dicantor, 
pedites alios quater mille Carthaginem jussit proficisci; 
ut simul obsidum, simul prasidii loco essent. (14) Ie 
Hispania vero fratri Asdrubali reliquit quinqueremes quia- 
quaginta , quadriremes duas , triremes quingue : ex quibus 
navigiis remigio instructs erant quinqueremes triginta 
duz, triremes quinque. (15) Equites autem eidem reli- 
quit Libypheenices et Afros quadringentos quinquaginh ; 
Ilergetas trecentos; Numidas, Massylos, Massesylos, 
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xatesy, xal Mauvpouctew tiv tapd tov wxsavov, xtAtouc 
éxraxocioug: (16) melog St ArGuwy pupious xtAious 
éxtaxosioug Tevtyixovta. Atyuottvols tptaxoctous, 
Bakapelg mevtaxostouc, dépavtas etxoot xat éva. 
17} 08 yp 22 Oavpaterw thy dxpl6crav tio avaypa- 
vic, el toradey xeyohsOa rept tiv Ox” “Avvibov xar’ 
Tenplav xexpaypeévoy, ofa ports dv yoycattd ttc adtbc 
xsyerpuing the xatk wépos moakerc: ods mpoxatayt- 
vncxary, et KeTON{xapev TaparAhatov toig dbromlorwe 
Pevdopevors tev cuyypapéwv. (18) “Hyeic yap ebpdv- 
tec det Aaxwwlp why ypaphy tavcny év yadxwmartt 
xatatetaypevny on” Avvibov, xa0’ ofc xatpobs év toils 
xatk thy Itadlav téroig dveotpépeto, mévews évout- 
capev abthy mepl ye tiny roLoUTwy abiémotov elvat: 
do xal xataxodoubetv efldueba tH ypapy tavty. 
XXXIV. Awl6a¢ 8%, mévta mpovoniels mepl tic 
dogahelag tay ts xath AtGuny noaypdtu xal tov dv 
‘TEnpla, Aovmov exapaddxer, xal mpocedéyero cobs mape 
sav Kedtinv rode adrov ArocteMAoevous, (2) Lapire 
yap yvaxar xal chy dperhy ci¢ bro mike “Adrete xat 
mept tov [ladov motapov ywoac, xal to TA7O0¢ tiv 
xzroxouvtwy adtiy, Ext S& thy mpdg tobs ToAgnouc 
va dvdpiv tohkuav. (3) Kal co péytotov, thy bmdp- 
yousay Svopeveray adrois ex Tou mpoyeyovdtos TohEuou 
xpic “Pwysioug, imp ob SujMopev fyets ev tH mpd 
cauzrs Pibdkw, ~2ptv TOU aUATEptepesiut tous evty- 
jaivovras toig viv pédhouct AgyecOar. (4) Ardmep et- 
yero taurnyg tig EAmisos, xat wav Emioyvetto, Stavep- 
wiuevoc ériunedbig mpds tobs Suvdotas tuv Kedréiv, 
nat tou emt cade xak tob> év adtats tate “AAreow 
ivouxouveas: (5) pdvexs dv Srrodaunddvov gv “Iradla 
quethsacbat tov pds “Paxratous mddepov, et Suvydely 
Sexepdcac the mpd TOU Sucywplac, cig tobe mpoet- 
pmatvous dodabar tous, xal cuvepyoic xat oup— 
payor yorcacbat Kedtotc elg thy mpoxetuévyy emt- 
God%v. (6) Agtxontveny 62 tiv dyyédwv, xal tiv ts 
Kedvery Boddnow xal mpocdoxlav drayyedvrwv, Thy 
ta tev ‘Alrewvenv Comv Srepbodiy éximovov py xat 
duoyeoy Alav, od phy &duvatov elvar, pacxdvtwy: cu- 
viye tc Suvauers ex tig Tapayetpaclas Ord Thy g2- 
pvAY dipavy (7) tpoamertwxdtuy 2 moosodtusg abts 
nal tuv éx tic Kapynddvos, éxapbels tH Oupd, xal 
Neteve tH tov wodtriov sivola, mapexdhet the Suva- 
MEE qavering HS Tpds Tov xatk “Pwualwy wodepov 
8) dumaviteey udv, bv todmov ixSorov altov eyyerpiis 
Carey aitciofat ‘Pwpaior, xal maveas cobs to otpato- 
weBou nocectartac’ broderxwiwv 22 thy tis ywpas Fpe- 
Tip, eke fv aoovrar, xat thy tiv Kedtiiv edvorav 
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Maccaeos [an, Vaccenses?], Mauritanos accolas Occani, 
mille octingentos. (16) Pedites vero Afros undecies mille, 
octingentos et quinquaginta. Ligures trecentos; Baleares 
quingentos ; elephantos unum et viginti. (17) Nemo autem 
miretur, quod rerum in Hispania tunc ab Hannibale gesta- 
rum descriptionem adeo exactam afferimus, qualem vix 
aliquis possit , qui singula ipse administrasset : neque inco- 
gnita causa nos condemnet, si quid fecimus simile illis 
scriptoribus , qui mendacia sua ifa concinnant, ut fidem 
mereri videantur. (18) Nos enim, quum in Lacinio 2neam 
tabnlam invenissemus, ab Hannibale eo tempore decscri- 
ptam quando in illa Italiz ora versabatur, omnino illi tabu- 
lee fidem, certe quidem in talibus, habendam duximus : 
itaque eam sequi non dubitavimus. 

XXXIV. Postquam Hannibal securitati tum Africze tam 
Hispanie prospexisset , de celero intentus occasiones rerum 
captabat; et nuntios a Gallis ad se mittendos prestoia- 
batur. (2) Nam et fertilitatem Subalpinarnm Circumpa- 
danarumque regionum magna diligentia exploraverat, et 
numerum hominum qui illos tractus incolunt, audaciam- 
que illorum in bellis; (3) et, quod caput erat, quam ho- 
stili odio essent in Romanos, ex eo tempore quo bellum: 
illud cum eis gesserant , de quo in priore libro de industria 
diximus, ut, que jam narraturi sumus, intelligi facilius a. 
lectoribus possent. (4) In eam itaque spem incumbebat , 
prolixeque omnia pollicebatur, ad Gallorum regulos, qui- 
que cis Alpes , et qui in ipsis Alpibus degunt , nuntios crebro 
missilans. (5) Existimabat enim ita demum fleri posse, ut 
in Italia bellum geratur cum Romanis; si, superatis difficul- 
tatibus que in itinere se prius offerrent, in eas quas dixi- 
mus regiones posset pervenire, et adjutores sociosque belli , 
quod moliebatur, Gallos sibi adjungere. (6) Venere tan- 
dem nuntii : qui postquam Gallorum voluntatem egregiam, 
atque exspectationem retulissent; Alpiumque juga magno 
illa quidem labore et multis cum difficultatibus supera- 
tum iri, non tamen inexsuperabilia esse, disseruissent : 
tum Hannibal, principio veris copias ex hibernis contrahit. 
(7) Quum aatem non multo ante certior factus esset de iis 
quze Carthagine gesta erant ; elatus animo, et civium bene- 
volentia fretus , aperte jam exercitum ad bellum contra Ro- 
manos ceepit hortari. (8) Narrabatque illis, ausos esse 
Romanos , et se et omnes dactores exercitus ad deditionem 
poscere : tum vero etiam regionis bonitatem, m quam 
essent venturi, benevolentiamque Gallorum, et initam 
cum iis societatem commemorabat. (9) Ubi leto animo 


weal oupuaylav. (9) Evddupws 82 civ Sydwv adtos 
wtapévoy, érawvicac xal mapayvelhac taxthy 
WEiptoay, tv Ff chy Rodov mojcerar, tore piv Séduce 
“arly boodrstav. 
XKXV. "Excteddcas 82 td mpoetonuéva xatk chy 
“Moryeyaclay, xal napaoxevdcns (xaviv doodAsiay 


se proficisci cum {pso quo Vellet cumque Hannibal, mul- 
titudo significasset; laudata eorum voluntate, et die qui 
expeditionem auspicari vellet significata, concionem di- 
mittit. 

XXXV. His igitur inter hibernandum peractis , rebus 
Africse atque Hispaniz in tuto locatis, ubi dicta dies adve- 








142 


tots Te xate Thy Ac6Uny xat toic év “IGyple modypact 
Tapaysvosvyng tio tayOelong Fuepac, mponye, mela 
uty Exwv sic Ewda wupradac, tmmeic 62 mept puptouc 
xa Staydfous. (2) Kat Stabac tov “I6noa rotaydy, 
xateotpip|eto td te tov ‘Thoupyntoiv ZOvoc xal Bapyou- 
alwy, ct 88 tobs Alpnvoctous, xal tobs “Avdoctvouc, 
péyor ch¢ moocayopevozevng Tupyvns. (3) Horned. 
wsvog bt mavtas by’ gxutdv, xal tiwag mdhete xatd 
xpdtog she, taxydurg wiv xat map’ drrlda, wevd mod- 
iby O8 xal peyddwy dyevenv, Ere 38 wodAiig xataplo- 
pic dvdptiv: (4) Hyepdva tv axl maong xacédine 
ars ext cade toU motapot yupac “Awuva, tiv de 
Bagyouclwy xal deondtyy’ pddtora yap todto, Art- 
ater Sta thy wpd¢ “Pwyaloug edvorav. (5) Ameuéprcs 
82 xat cig Suvdwsws, Ae elye, tH ev “Avvorve meLodc 
wuptous, iremeic 52 ytAloug: xal tag dmooxeuds Aréhere 
TOUT THY adTE) cuvetopuevtey. (6) Ets de chy otxelav 
dméduoe tabg (cous totic mpoetpnwtvorc, PBovddevos 
adTOUs TE TOUTOUE EUVOUS ATrOALTTElV, TOis TE AoLTOts Or0- 
Serxviewv DrlSa tic cic olxov exavddou, xal toig p26’ 
gxutot piv otpatevopévotc, ody Fctov 88 xak ctoic av 
olxan pévouer cisv “L6ripwv, fva mpoddpuc eEoopniier 
néveec, dv moté tue emrxovolac yoela yévntat map’ 
abtov. (7) Thv 58 dowdy otpatiav dvadabwv edfw- 
vov, TeCouc ty mevtaxtopuplouc, temeic 58 rpdc eva- 
xroytdlous, Aye Stk tiv Tupnvalwv Acyoutvo spéiv, 
éxt chy tod “Podavod xadoupdvou morapod Sta6acive 
(8) Exe oby obtw modi dbvazty, o> yonoizny xat 
yeyupvacpévny Stapepdvrus éx tic cuveyelac tov xatd 
thy ‘I6rplav dyevev. 

XXXVI. “Ive 8 ph, tiv térwy dyvoounsvw, 
mavtdéracw doany ylyvecbat cus6alvy chy Sujynow, 
byrtov av eln, wdbev dpprcac AwiGac, xat tlvag xal 
mécoug StekOov cérouc, sig rota pépn xatiipe tic 
"Iradlag. (2) “Pytéov 8 obx abtde tae dvonaclag tidy 
cérwy xat motapiiv xal * Seep Evioe morover 
tiv ouyypaptwv, brodapCdvovtes év rravtl mpd¢ yva- 
aw xal caphveray abtorsAts etvar toute 7d dpc. (3) 
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Tic yap Stavolac én’ oddév dreperSousvnc, 0882 Suva 
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Tipetrn ev ovv xal peylory yvinots, ce 82 xow) wé- 
atv avOpurrors, dorlv 4 tov meptéyovtos Fac Stalpects 
xar té&bic xa8” Av rdvees, Ov xal ptxpdv Spedoc, dva— 
TOAks, Sbaete, psonpGplav, dpxtov, ywoplCorev. (7) 
Aeucépa 88, xa0’ Av éxdorn Stapop% tiv mposionné— 
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nit , copias educit : in quibus erant peditam xc millia , equi 
tes ad millia xu. (2) Trajecto amne Ibero, Ilergetes, Bur 
gasios, item renosios, et Andosinos [sive, Ausetanc) 
qui populi ad Pyrenzeos usque pertinent, subegit. (;) 
Quibus omnibus, brevi quidem tempore ac preter spen, 
sed post multa magnaque certamina, et malta cum militm 
jactura, in potestatem redactis, oppidisque nonnullis pe 
vim captis: (4) universo cis Iberum tractui Hannowz 
preesidere, Bargusiis vero dominari etiam, jussit ; bs 
enim , ut Romanorum amicis, potissimum diffidebal. (5) 
Ex omni autem numero copiarum, quas habebat, deca 
millia peditum Hannoni dedit , et mille equites : coramq 
impedimenta, qui expeditionem cum ipso erant facta, 
buic reliquit. (6) Parem vero numerum militum dam 
quemque suam dimisit ; quo et istos bene erga se anima 
discedens relinqueret, et ceteris quoque spem reditus i 
patriam ostenderet, cum iis qui jam sub signis erant, t= 
aliis Hispanis qui domi remanebant; ut omnes ad prot: 
scendum promti essent, si forte aliquando supplemeotn 
eos rogare opus haberet. (7) Reliquum deinde exert 
expeditum, pedites i miilia, equites ad 1x millia, per Py 
renseos quos vocant montes, ad Rhodani flumins trass 
tum ducit : (8) copiis non adeo magnis instrectes, # 
velidis , et ex continuis bellis, qua: in Hispania gesser!, 
singulariter exercitatis. 





XXXVI. Verum quoniam, si loca fuerint incogsts, 
obscura penitus narratio nostra est futura : expooesda® 
hic nobis est, unde profectus Hannibal, per quze @ 
loca transierit, in quam Italie partem pervenerit. (2) F 
quidem non appellationes nud locorum, fluviorum, ¢ 
urbium sunt afferendz, sicut a nonnullis acriptoribas 
factum; qui ad rei omnis notitiam et declarationm, * 
nomina damtaxat apponerentur, amplius nihil desde" 
putarent. (3) Ego vero existimo , in notis quidem be, 
quo in memoriam illa revocentur, usurpationem nonina?. 
non dicam aliquantum, sed vel plurimum coafere i | 
vero nulla prorsus locorum notitia prescessit , nuda nou" 
apposita eamdem vim habere cam vocibus nihil signi 
tihus, et aures solummodo palsantibus. (4) Quit © 
mens nihil habet cui innitatur, noque potest ulli ri 
note aptare id quod dicitur ; confusa et vaga evadit su 
tio, ut si fabulam surdo narres. (5) Itaque ratio al? 
indicanda est a nobis, per quam, de locis incognits 
dam narrantes, ad veras et sibi familiares notioné lec : 
rem aliquatenus perdacamas. (6) Prima igitur maximo’ 
notitia, et omnibus mortalibus communis, est, ‘ 
lum et omne hoc, quo sumus circumdati, pertiow 
guam cuique parti sedem assignamus : qua ratione 00% | 
qui quidem non plane plumbei sunt, Ortum, 0ccs™ 
Meridiem, Septemtrionem dignoscimus. (7) Aten 
per quam singula terre loca singulis partitionibes "" 


HISTORIARUM LIBER III, 36 — 38. 
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Ywastoy fpiv foc tot viv dor, dav pf tt pete Tada 
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tke ti wept cobra we 4 ypdpovtac, dyvoeiv xat 
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positis subjicientes, et, quidquid de terra nominatum 
fuerit, cogitatione ad unam aliquam ex illis referentes , 
incognita neque unquam visa loca ad notas et familiares 
quasdam notiones revocamus. 

XXXVII. His de universa terra sic positis, proximum 
fuerit , ut de ea parte qua nobis est nota, servantes eam- 
dem partiendi viam , lectores commoneamus. (2) Hac quum 
in tres partes dividatur, totidem appellationibus distinctas , 
partem unam Asiam, alteram Africam, tertiam Europam 
nominant. (3) Istas autem partes terminant Tanais flu- 
Vius, Nilus, et ostium ad columnas Herculis. (4) Inter 
Nilam et Tanaim jacet Asia; ei plage: cceli subjecta , qua 
patet spatium ab ortu zstivo usque versus meridiem. (5) 
Africa intra Nilum et columnas Herculis site est; coli 
regioni subjacens meridionali, ac deinceps occasui hiberno, 
seqainoctiali tenus occasu, qui incidit in columnas Hercu- 
leas. (6) Et he quidem terre,  universim spectate, 
plagam obtinent ad meridiem maris mediterranei sitam, 
ab oriente versus occidentem. (7) Europa vero utrique 
harum ad septemtrionem est opposita; continuo tractu ab 
oriente versus occidentem se porrigens. (8) Pars ejus po- 
tissima atque amplissima subjacet septemtrionibus, inter 
fluvios Tanaim et Narbonem, qui in occasu non longo 
tractu abest a Massilia et Rhodani ostiis, quibus in Sar- 
doum pelagus influit hic amnis. (9) Inde a Narbone Galli 
habitant, et circa illum fluvium usque ad montes, quos 
Pyrenzos dicunt, a nostro mari ad externum continuo 
tractu porrectos. (10) Reliqua pars Europe inde ab illis 
montibus, que ad occasum et ad columnas Herculeas per- 
tinet, partim a nostro mari, partim ab externo, ambitur : 
quée pars secundum nostrum mare porrigitur ad columnas 
usque Herculis, Iberia nominatur: (11) que secundum 
mare externum, quod et magnum indigetant , communem 
appellationem nondum invenit; quia non diu est, cum fait 
explorata ; tota autem a nationibus barbaris iisque frequen- 
tissimis, incolitur : de quibus postea sigillatim sumus 
dicturi. 


XXXVINHI. Quemadmodum vero de Asia et Africa, qua 
se circa Athiopiam hz contingunt, nemo ad hxe usque 
tempora affirmare habet, sit ne continens terra, que inde 
versus meridiem se porrigit, an mari ambiatur? (2) ita 
plane, quidquid inter Tanaim et Narbonem ad Septemtrio- 
nes vergit, hactenus nobis est ignotum : nisi quid post hac 
curiosa investigatione de eo tractu didicerimus. (3) Qui 
de his locis temere aliquid loquuntur aut scribant, pro 
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udboug SariWevat voprotéov. (4) Tadra ply ov et- 
prado wor, yaXpwv too ph tedeg dvumdraxtov elvat 
Toig areiporg tev tonwy Thy Sijynow GAMA xara ye 
tae bhooyepets Stapopas cuverbcddew xat ogoerv ext 
tH Svavola td Aeyspuevov, texuatoopévous éx tou mepté— 
yovtos. (8) Kabareo yxp emt cic Spacews elOlopeba 
cuveriotpépety del th modcwra mpd to xare thy Ev- 
Sek Srodetxvdpevov> ofctw xat tH Stavola yp) cuv- 
Staveverv xal cudpérery et tobc témous dsl cobs dud 
TOU Adyou cuvertdetxvupevous. 

XXXIX. “Agépevor 32 todtwv, toebdueda mpds td 
auveyes tig Tpoxetuevag Auiv Senyycews. (2) Kap- 
ynddviot ykp év tovrotg tote xatpoig tHe piv Ar6une 
exuplevoy ma&vtuv taiv ext thy Zow OdAatrav veudvtwy 
repo, &rd tov Dratvou Bwpiry, of xetvrar xatk Thy 
usyadny Luptiv, fq &p’ “Hoaxdctoug otiflas. (3) 
Totro 82 td piixds ort tig rapadlou ixip robs sa 
xioytAloug xal puplous etadlouc. (4) Arabtec 88 tov 
xa0" “Hpaxrelous orijdac mépov, drole exexpariixetoay 
xal tis Enplac axdong Suc tig faylac, & répag éott 
mpd tH xa’ Futic Oadarry tov Lupyvatwy dptiv, & 
Sropt%er tobs “IGnpag xal Kedtous. (5) Améyer 53 tot 
x06” “Hpaxdeloug oriAag ordjnerto¢ obroc 6 tér0g, Teel 
SxtaxioytAloug otadioug. (6) "Ext pév yap Katviy 
nédw ad ompév elvar cup6alver cptcyidlouc, Sdev 
Exotsito thy body Avvibas thy etc “Itadlav, Tv de 
Kawhy moat Ivor Néxv Kapyndova xadotorw. Amd 
88 tauvng siolv énl piv tov “S6npx motaudv, axdoror 
aradror tpd¢ Staytdfore? (7) aro 58 tovtou maw ele 
"Epropeiov, yihtor abv Eaxoctors. (8) Kat phy ev- 
sev0ev ext tv tov “Podavod didGactv, rept yrAlouc 
Kaxoctoug? tatta yp viv Pebnpdtiotar, xat cesy- 
pelwotar xatk oradlous dxto did “Pwpatwv exredtic. 
(9) “Azo 62 tg Stabacews tod “Podavod mopevopévor 
map abtdv tov morapov doc xl the myyds, Ewe mde 
thy dvaGodhy téiv "Admewy thy ele "IraAlav, yor ce- 
tpaxdorot, (10) Aotrat 82 af tiv “Adrewv Orep6odal, 
mept ythloug Staxoclous: Ac OmepOadwv Zueddev Frew 
aig ta nepl tov Madov medta cig “Iradlag. (11) “Qer’ 
elvar tobe me&vtac 2x Katvijg tose oradlouc mepl év- 
vaxtoytAtoug, ob¢ fet StehOciv adrdy, (12) Tovtwv 
8} voi tom xatk udv td pFixos Hon cyeddy tobe Ayl- 
cers Svehyduder’ xath 83 thy ducyépeiav, td wAgov 
adrian pfpoc dredelreto tie Teopetac. 

XL. Awil6ac piv odv évexetoet taig dtexbodais trav 
Tlupnvatwy épéiv- xatdpobos dy tobs KeAtodc, Sek tae 
dyupotytas tév cérwv. (2) “Pwyaior 88 xatk tobe 
abtubs xatpouc, Staxovaavtes dv tov earootaAgvruy 
tic Kupyrddva mpecbeutiiv th Sedoyutva xat tobe bn- ! 


Dévtag Adyouc: mpoareadvtag St OXtrov H Tpoceddxwy, | 
Avwil6av dta6eCyxévar tov “I6npa wotapdy pech ric 
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imperitis et fabularum concinnatoribus sunt habendi. (4) 
Atque heec mihi dicta santo, ne apud locorum rudes con- 
fusa et vaga sit nostra narratio : sed ut, quo ad summas sal- 
tem et rudiori mensura institutas divisiones orbis terraram 
Cogitationes sequi possint narrationem et ad id, quod nar- 
ratur, oculos dirigere, indicium sequentes plagarum ceri. 
(5) Nain quemadmodum , ubi oculis conspicere aliquid vo- 
jumus, solemus faciem conyertere ad id quod digiti indi- 
cio fuerit demonstratum : sic, ut quzeque loca oratione 
fuerint subindicata, ad illa cogitationem statim nostram 
convertere ac dirigere debemus. 

XXXIX. His expeditis, ad seriem proposite historiz 
nunc convertamur. (2) Erant igitur tunc temporis Cartha- 
giniensium imperio subjectza omnes Africee regiones ad 
mare internum site, a Philzeniaris, que sunt e regione 
majoris Syrtis, ad columnas usque Herculis: (3) quod 
spatiam ore maritime ultra xvi stadiorum millia patel. 
(4) lidem , freto ad Columnas trajecto , omnem oram Hispa- 
nie pariter subegerant, usque ad illos scopulos, in quibus 
desinant ad mare nostram Pyrencei montes, quibus Hi 
spani et Galli invicem separantur. (5) Distant autem i 
scopuli a columnis stadia circiter octies mille. (6) Nam 
a columnis ad Carthaginem novam, (quam Katy xo, 
id est, Novam urbem vulgo vocamus,) unde profectus est 
Hannibal cum Italiam petebat, stadia numerantor ca? t 
co. Inde ad Iberum amnem, stadia suut sexcenta supra 
bis mille : (7) ab Ibero ad Emporium, stadia sunt mifle 
et sexcenta. (8) Jam vero inde usque ad Rhodani transi- 
tum fere otidem numero stadia reperiuntar : beec enim hanc 
a Romanis per passus dimensa sunt, et signis per octom 
stadia positis accurate distincta. (9) A transitu autem 
Rhodani , propter ipsum fluvium versus ejus fontes tendet- 
tibus , usque ad principium Alpium, qua ascenditur versus 
Italiam, stadia sunt mille et quadringenta. (10) Superest 
ipse Alpium transitus , stadiorum mille ducentorum : qu- 
bus superatis, in Italiam et campos Circumpadanos eral 
venturus. (11) Spatium igitur per quod Hannibali, a Car- 
thagine nova profecto, erat transeundum, summam efficit 
stadiorum ad novies mille. (12) Cujas spatii si longitedi- 
nem spectes, dimidium ferme jam peregerat : sin diffical- 
tates respicias , maxima pars illius adhuc restabat. 


XL. Jam itaque Hannibal per Pyrenzi saltus angustias 
exercitum trajicere instituebat; non mediocriter a Gallis 


sibi metuens, propter egregie munitam locorum naturam. 
(2) Per idem tempus Romani, ubi a legatis, quos Carths- 
ginem miserant , que ibi dicta decretaque erant , intellexis- 
sent; essetque illis opinione ipsorum citius nuntiatum, 
amnem jam Iberum transiisse Hannibalem; Publiam Cos 
nelium in Hispaniam, Tiberium vero Sempronium in Afri- 
cam cum exercitibus mittendos statuunt. (3) Qui dum 
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delectus habent, et cetera expediunt bello necessaria; in- 
terim negotium de coloniis in Galliam Cisalpinam dedu- 
cendis propere perficere conabantur, quas jam ante illuc 
mittendas decreverant. (4) Igitur oppida summo studio 
meenibus cingunt; futurosque incolas, (erant autem sena 
colonorum millia utrique urbi assignata ) intra dies xxx 
ad suas colonias sistere se jubent. (5) Harum alteram 
cis Padum condebant, coi nomen fecerunt Placentis : al- 
teram trans Padum , que dicta est Cremona. (6) Vix erant 
colonize istee dedacte, cum Boii Galli, pridem amicitiz 
Romanorum quasi insidiantes, sed hactenus occasione de- 
stituti; (7) tum vero, accepto de Penis nuntio, elati ani- 
mis, ac freti llorum adventu, deficiunt a Romanis ; proditis 
obsidibus , quos in exita ejus belli, de quo supcriore libro 
diximus, eisdem dederant. (8) Sollicitatis Insubribus, qui 
ob veteres in populum Romanum iras facile cum ipsis con- 
spirarunt, agros recens divisos populari aggrediuntar; 
quumque Mutinam , Romanorum coloniam, se recepissent 
quos expulerant, eos persequuntur, atque ibi obsident. (9) 
In his Triumviros etiam ad metationem agrorum missos, 
viros insignes , conclusos tenebant : quorum unus, C. Lu- 
tatius, consularis erat, duo preetorii. (10) Quibus collo- 
quium postulantibus annuunt Boii : dein egressos , violata 
fide quam dederant , comprehendunt ; non dubitantes , quin 
obsides suos essent per istos recepturi. (11) Quod ubi co- 
gnovit L. Manlius Preetor, qui illis locis cum exercitu preesi- 
debat, ad ferendam opem propere contendit. (12) Boii, 
adventu Maniii intellecto , paratis in quodam saltu insidiis , 
simulac Romani sylvas intraverant, undique facto impetu 
plerosque eorum occiderunt. (13) Ceteri in fugam prin- 
cipio se converterunt : deinde celsiora loca nacti, aliquanti- 
sper constiterunt, ita ut, segre quidem, at honeste tamen, 
deinde sese reciperent. Sed hos quoque persecuti Boli, in 
Tannetis vicum, qui vocatur, concluserunt. (14) Postquam 
Romam est allatum, legionem quartam magna vi obsessam 
a Boiis teneri; extemplo copia , ques Publio destinate fue- 
rant, ad ferendam his opem duce preotore miss#; et Pu- 
blius alias copias cogere conscribereque e sociis jussus est. 


XLI. Heec in Gallia a principio belli ad Hannibalis usque 
adventum sunt acta : eratque hic rerum statns in ea pro- 


vincia, qualem partim antea, partim modo exposuimus. 
(2) Ineunte estate Romani Consules , omnibus jam satis ad 


| perficlendam quae molebantar comparatis, in suas provin- 
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Grd chy dpalav ert tae mpoxerdvag mepakerc. IdrAvc | cias classe proficiscuntur. Ac Publius quidem, cum sexa- 


uty obv sic IEnplav svxovea vauct, Tr6épios 82 Lers- 
mpuviog ele Ar6uny éxacov Evxovea cxapect evty~ 
ptxoic: (3) oc obtw xatamAnxtinins exe6dAeto 10- 
Aapetv, xal roradtac eroistro mupacxeuds év tio At- 
lubalip, mévrag xal mavrayddev BOpoliwv, doe e60de< 
2x xatémdov Tmohtopxiowy abthy thy Kapynédva. (4) 
Tidértoc 82, xopcbels rap thy Atyuorixhy, Fixe wep- 
mratoc arco Ltatv ele tous xatk MacoaAlav torouc. 
(5) Kat xaGopptcbels rpd¢ td mptitov otdun Tot *Po- 
Save, to Maccadutixov moocayopsudusvoy, dirs6(- 
Sate vic Suvduerc (6) dxovwv psv, OrepGaddew Ady 
c& Hupnvata tov “AvviGav Son: metstaptvos o', ett tree 
xpdv dréyew abrov, da te the Susywolas tiv témwv, 
xxl Sid td mAFO0g cév weratd xeyssvov Kedtav. (7) 
Avvi6ac 8% mapaddiwc, todo piv yoracr meloac 
tiv Kedrisv, tovg 82 Bracduevoc, Axe pet tov du- 
vaewy, Sebtov Zywv > Lapddviov méAnyoc, ext chy 
00 ‘Podavot SidGacwv. (8) O 82 Hdrtoc, dtacany- 
Gévros adres, mapsivar tobs drevavelouc: th piv dri- 
aviv, Stk to tkyOs Tg Tapouclac, tz S84 Pouddpsvos 
etdévar thy dxpl6eav> adtds pty dveddpbave cao du- 
vdirets x TOU TAOU, xal Stevosito werd tiv ythidpycov, 
motors ypnotioy tev témwy xat cuppixtéov toig Srtevav- 
slog: (9) toraxoclous d8 caiv treméwy anderers tobe 
dvopwdeotatous, cuotiicag pet abvaiv xadnyendvac 
dua xa cuvaywvierks Kedtods, of mapk toic Mac- 
cahiotars étdyyavov prafopopotvess. 

XLII. ‘Avvi6ac 88, mpooplkac soig wept tov mo- 
Tanov Torrots, e0Oéue éveyslpst wrorsiobar Thy did6actw 
xartd thy drdyjv duaw, cyeddv fuspiiv tecrdépwv bddv 
anéywy atpatonédy tig Oaddeens. (3) Kal prdo- 
Rojsauevos Tavtl todmw tous Taporxovvrag tov To- 
capov, snydpace map’ abtiny tk ts povdtuha mote 
Tavera, xat tos AduGouc, Svrac fxavods ci Aber, 
Sik to taig & tig Oaddreng gutoplate modhobs yo7- 
ofar tiv mapotxouvrwv tov “Podavév. (3) “Ext od 
thy &pudtoucay Eudelav &éhabe mods thy xatacxeudy 
sia povogvdwy: BF év dv dualy Fytoars TAHO0¢ dva- 
olOntov éyéveto mopOuelwv Exdotou omeddovtos ph 
moocdeicOat tou méAac, év adrian 5° Eyew thc tis Sta- 
Gdoews ehreldac. (4) Kavk 88 cov xatpdv tottov, év 
Te) Téoxv TI00¢ HOpolabn PapGdowv, ydow tov xw- 
Mvew Thy tév Kapyndoviov Stdbacw. (5) Els obs 
amobrttwy ‘Avvibacg xat cuddoyifouevos éx tidy Ta- 
odvtwv, dg olte SixGalvery peta Bing duvatdv ely, 
rocodtwy Todelwv epecturcwv, obr éryedverv, 23) 
raveaydbev mpooddentar tobs Srevaveloug: (6) émt- 
yevoutvng tig tolens vuxtds, eamocréAst pépoc tt 
tic Suvdpews, cuaticag xabnyendvac eyywolouc, ext 
6¢ mévtwv “Avwuva tov BoaplAxou tot Bacwéug. (7) 
Ot xorncdevor chy ropsiav dveloe c6) fevpate mapk 
tov motanou ént dtaxdors orddia, mapayevdusvor Tpd¢ 
twa térov, dv hb auvébatve rept te ywplov vnal{ov 


ginta navibus, in Hispaniam cursam dirigebat : at Tiberius 
Sempronius in Africam, cum centum sexaginta navibes 
quinqueremibus : (3) quibus tam atrox bellum inferre 
hoeti cogitabat, tantosque Lilybeei apparatus faciebat , idoe- 
neis omnibus undique congregatis, quasi primo appulse 
ipsam Carthaginem esset obsessarus. (4) Publius, praeter 
Ligurize oram navigans, quinto die Pisis Massiliam perve- 
nit; (5) quumgue ad proximum Rhodani ostium, quod 
Massiliense vocant, appulisset , copias in terram exponere 
cospit: (6) qui licet Hannibalem Pyrenseos jam superare 
acceperat, longe tamen adhuc abesse illum existimabat, 
cum propter locorum difficultates, tam quia multe: in me- 
dio sites Gallorum gentes. (7) Hannibal vero, Gallerum 
aliis pretio pacatis, aliis vi subactis, cam omnibus copiis, 
ad dextram Sardoum mare babens, ad Rhodani transitam 
pervenit. (8) Publius, allato nuntio hostes adventare; 
partim quia non crederet, ob celeritatem ejus adventus; 
partim, quo rem certius exploraret; dum ipse milites a 
jactatione maritima reficiebat, et cum tribunis dcliberabat, 
quz loca insistenda , et ubi esset adversariis occurrendum, 
(9) trecentos interim eximize virtutis equites mittit , daci- 
bus vis pariter et auxiliaribus adjectis Gallis, qui pel 
Massilienses stipendia merebant. 


XLII. Hannibal, simul accessit ad flavium , ad trajicien- 
dum continuo se comperavit, ubi simplex erat alveus fie- 
vii, ex intervallo quatuor fere dierum itineris a mari castra 
metatus. (2) Omni itaque ratione accolis fluvii sibi couci- 
liatis, lintres universas ipsorum e singulis arboribus cava- 
tas, et lembos , quorum satis magnum numerum habebant, 
quia plerique Rhodani accoles negotiationem maritimam 
exercent, redimit. (3) Materiam preeterea aptam ad exce 
vandas lintres habito selectu sumsit : ex qua bidui spati 
pontonum innumerabilis multitudo est fabricata ; militem 
unoquoque summo studio enitente, ne alterius ope indigeret, 
sed trajiciendi spes in se ipso repositas haberet. (4) Inter 
heec magna barbarorum multitudo, ad Carthaginiensium 
trajectionem impediendam, in opposita ripa convenit. (5) 
Quos ut conspexit Hannibal, judicans ex re preseenti, pe 
que vi transire se posse, quum tantus hostiom numerss 
immineret; neque commorari eo loci posse diutius, ne u- 
dique ab hostibus invaderetur: (6) tertia post adventam 
suum nocte partem exercitus, datis Gallis indigenis qui 
viam preeirent, et proeposito universe manui Hannone , 
Bomilcaris regis filio, proficisci jubet. (7) Hi adverso f- 
mine euntes propter ipsum amnem , xxv millia fere passuum™ 
progressi, ad locum quemdam accedunt, ubi divisus Auvivs 





HISTORIARUM LIBER III, 42 — 43. 


nipiayZeabar tov torapdv, Evratida xatdpewav. (8) 
"Ex & vic Rapaxenstvns Gdy¢ ta pdy cupmnyvivees 
van bole, th 38 cuvdecpedovtes, gv Chiyw yodveyp 
welds Kppocav oysdlac, dpxodouc cH} yoelg xpdc tO 
napiv' én” alc Stexoulotycav dapadiic, obdevde x0- 
Mboveos. {0} KatadaGdusvor 52 térov dxupdv, sxel- 
viv uly chy Futpav dténewav, dvaravovtes opi éx 
Tic Kpoysyevnptvas xaxonabelac, duc 68 rapaoxsua- 
Cdpsvor xpd¢ thy Exwtcav ypslav xath tb cuvtera— 
yudvov: (10) Kal piv Avwil6ac rd mapardicnov érolsr 
rept tag 68" sxutod navaerpbelsag Suvdpets, (11) 
Mddtota 8 abtis rapsiys ducypnotiav § tiv éhe- 
pavewy Siaibact. Obro: 8 foav Extk xal cprvtxovre 
tov dprOydv. 

XLOT. O83 phy BO’ emyevoursvns vig meses 
vuetos, of pbv mpodiaGdvees éx tod mépav ond thy 
iwitvhy potyov tag’ abtov tov motapdy éxl tobs 
dveixeon BapGdpouc. (2) ‘O 8 “Awiéac, érolpoug 
Eyerv code otpatuitac, émetye tH Stabdcer, cobs psy 
MyGoug nexdnpwxdds taiv meAtopdpwv Umwy, te 2 

viv edxivytotdcuv melirv. (3) Elyov 8 
thy pv g irepdebiou xat mapa vd fete rakrv, of 
AézBor thy 8 Sd codtouc, th Aewtd tiv opOelwv 
ta, Td TOAL tH¢ TOU fedpratos Blas drodeyoudveny tiv 
Adpbowv, dopadectéoan ylyvorro tots pwovogudots 4 ma- 
paxourd) Sth tod mdpov. (4) Kate be thg mpupvac 
ciav AéGeov epdxawy BStevootvto cove Lrrrous véovras, 
spets Ga xal cévtapag tok dywyelow bvig dv3pd< 
# Exavépou tot plpous tig mpbpvngs olaxlovros : Wore 
RAxG0g txavov tro cuvdtaxopilecbar xate Thy 
xpsrcny ebOler, didbacwv. (6) Of 8 Pipbapor, Seo 
potvtes Thy ex6odhv tev Srevavelwv, ataxtws é& 
TU YX Eeyéovro xat oropddnv, mereropévor 
xeohuerv sdyepig thy drdbacw tev Kapyndovlwy. 
(6) “Avvi6ac &, dua te oundely dv tH mépav éyyl- 
Yovrac F3n cols wap’ abroU otpatwitac, onpnvavtwy 
dxalvesy thy tapouclay wh xarvid xatk TO cuvteTa— 
ypdvoy, inbalver Eracw Ea mapiyyedhe, xal Prdve- 
oOat T fate toic éxl tiiv ropduelwv cera- 
yutwoes. (7) Tayd 82 todrou yevopdvov, xal tiv év 
coig tAolotg &utddoutvo uy ey om eves 
xpavy7s, 6 vitopevery 88 1 V TOU TOTHLOU 
Stav- (8) + | 82 otparortSun aupotéowy gf Exaré- 
pou t0U ptpoug mapd tk yeNn too moctapod mapectw- 
cesv, xxl tev ply idlev cvvaywvuovrey xal mapa- 
xadetvtuv peck xpavyic, tev bb xatk x 
xatavitévewy, xal mpoxadoupéve tov xlv- 
Survov- Fv 1d yryvdpevov derdyxtixdy xal rapacratixdy 
Zpesviac. (9) Ev b xaos, téiv BapSdpwv drodedor- 
wdvesy tic oxnvic, exinecdvtes dove xal mapaddbus 
of wéoay Kapyrddvit, twig piv adriov iveriumpacay 
thy ocpztorsdelav, of 82 melous Spuncav ext tobe 
stv Sedbacw cmpodveac. (10) Of 38 Pdpbxpor, ma- 
paddyou wo xpdyparos pavévtos adtoic, of piv ext 
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parvam insulam efficit, ibique commorantur. (6) Ceesam 
deinde in proxima sylva materiam partim compingentes, 
partim invicem colligantes , multas brevi tempore rates con- 
cinnarunt , ad preesentem usum satis idoneas ; quibus vecti, 
nemine obsistente, Rhodanum tuto transmiserunt. (9) 
Locum autem nacti munitum, diem illum ibi agunt, ut ex 
preecedentibus laboribus brevi quiete reficerentur, simulque 
ad instans negotium, prout ipsis mandalum erat , exsequen- 
dum sese preepararent. (10) Similiter vero et Hannibal eas 
copias, quee cum ipso remanserant, ad id quod futurum 
erat, preeparabat. (11) Nulla vero re sque impeditus 
erat, ac circa trajectionem elephantorum, quos habebat 
numero septem et triginta. 

XLII. Ut quinta nox venit, copiz que in ulteriorem 
trajecerant ripam , circa quartam vigiliam secundum ipsum 
amnem in oppositos Hannibali barbaros ire pergunt. (2) 
Hannibal, milites paratos habens, quum lembos cetratis 
equitibus complesset , lintres expeditissimis quibusque pe- 
ditum, ad trajiciendum amnem se accingit. (3) In supe- 
riore parte ad ipsum amnis cursum lembi sunt collocati; 
pone hos sequebantur leves pontones sive lintres : ut, ma- 
jore ex parte excipientibus lembis adversi impetum flumi- 
nis, major lintribus preeberetur ad trajiciendum securitas. 
(4) Excogitatum et illud est, ut equos nantes e puppibus 
lemborum traherent : qua ratione quum ex utroque latere 
cujusque puppis ternos vel quaternos unus homo ductaret, 
primo statim commeatu ingens equorum numerus est trans- 
missus. (5) Barbari, ut conata adversariorum sunt con- 
spicati, confuse et sparsim extra vallum ruere; facile se 
impedituros rati, quo minus Poeni trajicerent. (6) Hanni- 
bal simulac ex adverso appropinquantes jam suos intelle- 
zit, qaum adventum suam hi, sicut fuerat eis preeceptum, 
famo significassent ; mandat protinus , ut inscendant omnes, 
et contra adversum flumen nitantur navigiorum rectores. 
(7) Quod quum cito esset factum; his, qui in navibus 
erant, mutuis se hortatibus cum clamore provocantibus, 
et vim fluminis perrumpere contendentibus; (8) ambobus 
vero exercitibus ad latus utrumque fluvii adsistentibus ; 
quum et Pceni partim suis timerent, partim cum clamore 
eosdem adhortarentur; et barbari, qui ex adverso stabant, 

hymnos canerent, preeliumque deposcerent ; terribilis facies 
rerum erat, et que spectantium animos magna anxietate 
afficeret. (9) Eo tempore, quum a tentoriis suis Galli 
omnes discessissent , subito atque inopinato irruunt Cartha- 
ginienses, qui in ulteriorem ripam ante pervenerant : quo- 
rum alii castra incendere, plures in eos qui transitum 
custodiebant impetum facere. " (10) Barbari, inopinato 
casu deprehensi, pars ad tabernacula defendenda accur- 
lo. 
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tae axnvac eyépovto Bontricovres, of 6’ Audvovto xat 
Steuayovro mpde tob¢ emitibeuévouc. (11) Avvibac 
62, xatk thy mpobectvy adtid cuvtpexdvrwy tiv Tpa- 
yudtuv, ebews tobs mowtou, drobalvovrag cuvlara, xat 
mapexchet, xat ouverrAexeto toic BapGapotc. (12) Of de 
Keartol, xat did thy draflav xat de cb rapadogov tot 
cupbalvovros taysong tpaévtes, Gpuncav wpd¢ ouyiy. 
XLIV. “O 8 otpatnyd< téiv Kapyndovioy duc tie 
we Stabdcews xal viv brevavelov xexpatyxdrs, ma- 
pautixne prev dylyveto mpd¢ cH mapaxouidy cov mépav 
drroAstTropéveay dvopaiv. (2) Tdcac 8 év Bpayet yodv 
Stameparmoag tac Suvametc, éxslvyv ply thy voxte 
Tap abtov tov ToTapov xatectpatomédeucs. (3) TH 
O° éxavptov, dxovwy tov téiv “Puraiwv otddov mepl tk 
STOLATA TOU ToTaLOU xadwoulcbar, mpoyerptadmevos 
mevtaxocloug twv Nowadixiv frréwy eEandotene, 
xatasxepouévous, TOU xal mécot tuyyavouct dvtec, 
xat th modrtoucw of moAduto. (4) Kark && rev 
autov xatpov, xal mode tiv tay éhepavewy Sid6act 
mpoeyetplaato tobe emimmdelouc. (5) Adtds 8 cuva- 
yayov the Suvdustc, eloriyaye tobe Baclloxous tobc 
mept Mdytdov: obtot ykp yxov mpds abtov dx vibv sept 
tov TIddov mediwv: xal d:’ Epunvéws ck Sedoyptva 
map’ avréiv Stecdper tog Sydotc. (6) “Hv é2 civ 
Azyoutvwv toyupdtata mods Odpcos civ moda, 
Tpestov wey, f cHs Tapovlac évdpyeta tov extomw- 
pévov, xal xowwwvijcev erayysMouévwv tod mpdc 
“Puratoug modguou: (7) Sedtepov S8, cd tig eray- 
yerlag adrav Bkiérmotov, Ser xaOnyihoovrar did témev 
rovoutiwv, ot’ dv ovdevds exdeduevor tiv dvayxatwy, 
cuvtéuus Ena xal werk Aopadelag novjoovrar thy 
elg "Ivadlav mopelave (8) mpd< 8 covrow, 4 tii 
yopucs yewardens, ei¢ Av dplEovrar, xal cd psysboc, 
ext 88 civ dvopiiv 4 moobuula, 20’ dv péddouct 
moreiabat tods dyivas mods tae TH “Pwalov Suvd- 
ustg. (v) Of pdv odv Kedtol toratra StadeyOévesc, 
dveyopnoav. (10) Met& 88 tovtouc elceAOdv adds, 
Tpatov piv ciov mpoyeyevnetvwv modkewy dvéuvycs 
touc Byhous: év atc, Eqn, moddoig adtobs xal mapabd- 
org Epyors xat xevduvorg exineyeronxdtac, ev oddevi 
StecpddOat, xataxohovOyjeavtas tH axelvou ywwun 
nat cue6ourla. (11) Todtore 8 &b%c eb0apaetc elvat 
Tapexdrst, Oewpouvrag, Sider td péytorov Fvucrat 
tay Epywv: ered) tig te TOU motapod dtabacews 
XEXPATYKAGTL, TIS TE TOV CULpaYuV edvolag xal mpo- 
Ouplag adtdémrar yeydvacr. (12) Atdmep deto detv 
Tepl pdv tiov xathe fp0¢ Pabupety, de adtis peddvterv’ 
neOapyouvtas d& tots mapayysAuaa, dvdpac dyabobs 
yiyvecbat, xal tev mpoyeyovdrwy Epywv dElouc. (13) 
Tod 88 rAfBoug éxronuatvoudvou, xat peyddnv doudy 
xal mpobuslav gxmalvovtos, erarvécag adtotcs, xat 
toic Oeotc brrép arravrwy eOEduevoc, Stapyixe, mapay- 
yelhas Oepansvew opic, xal mapzoxsudtectar perk 
orrovd7¢, d¢ slg Thy adptov dvaluyiic éooudyns. 
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rere, pars urgenti hosti resistere , et pugnam cum ¢0 con- 
mittere. (11) Hannibal, rebus ex animi sententia suce- 
dentibus , ut quisque suorum in terram evaserat, in acien 
omnes dirigebat; et statim, suos adhortatus, manem cum 
barbaris conserebat. (12) Galli, et quia inordinati praliz 
bantur, et quia novitate rei perculsi erant, terga verter 
protinus coacti, in pedes se conjiciunt. 

XLIV. Poenus, uno tempore transitu et victoria potitas, 
extemplo eos, qui in altera ripa erant relicti, curat traj- 
ciendos : (2) ac mox omnibus transmissis copiis, nocte 
illa, ad Rhodanum ipsum castra locat. (3) Die sequent 
ut accepit Hannibal, Romanam classem ad fluminis ost 
appulisse ; selectos Numidas equites quingentos misit spe 
culatum, ubi et quante copis essent, et quid pararet 
hostes. (4) Simul trajiciendi elephantos provincia ido 
neis hominibus mandat. (5) Ipse interim, advocala c- 
cione, regulum Magilum et qui cum eo erant produdl, 
qui e Circumpadanis campis ad eum accesserant; e pt 
interpretem, que decreta fuissent a Gallis, multitedi 
declarat. (6) Ex omnibus que dicta sunt plorimom ad f 
mandos vulgi animos momenti habebant ista : prinam 
quidem, ipse preesentium conspectus illorum qui ipss 
cirent, et belli contra Romanos participes se fore promille 
rent: (7) deinde quod, quum sponderet Magilus , se pe @ 
loca ipsos ductorum, per quz cito ac tuto , necessar® 
nulla deficiente , in Italiam essent venturi , nequaquam le! 
auctor hujus promissionis esse videbatur. (8) Movebst 
insuper id, quod tum de bonitate atque amplitadine re 
nis quam peterent, tum de promla et propensa eorem © 
luntate, quibuscum adversus Romanos exercitus est! 
pugnaturi, demonstrabatur. (9) His expositis, concionee” 
cedunt Galli. (10) Post quos prodiens ipse Hannibal, prism? 
res ante gestas militi in memoriam revocare : quam mult, 
auctore se et consultore, audacize et periculorum pleas 
cinora suscepissent, quorum nullius unquam ipso po 
tuerit. (11) Hortari igitur, bono essent animo ; qua F* 
sertim peractum esse id, quod difficillimum fuerit, vider: 
nam et trajiciendi amnis consilium exitum jam habuist, 
qualem optassent ; et benevolentize atque egregiz volnsta 
sociorum oculatos ipsos esse testes. (12) Postulare det 
que, ut de singulis , quae gerenda forent , solliciti n¢ ese 
gnari, sibi illa esse curse : sed jussis suis obedientes, ™ 
fortes et gloria rerum ante gestarum dignos sé preder! 
(13) Quum multitudo voce manuque significationem 35° 
gus dedisset, magnamque alacritatem et cupiditale® ” 
gnandi osteudisset; laudavit eos Hannibal, votaque 
salute omnium diis nuncupavit : monitos deinde, utom 
pora curarent, et ad iter omnia diligenter pararest , 
movere postridie castra constituisset, e08 dimisil. 
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XLV. Avéelons 8 cic sxxAnolac, Fxov cv No- ! 
uddev of xpoatooradévres ext why xatacxomhy, toc 
pty mheictouc adraiv drrokwhexores, of 3 Aotmol zp0- 
tpoxdény mepevyotes. (2) Luumecovtes yap o¥ a- 
xpav dre vic Wlas otpatonedelas coig tov “Prnpatwv 
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XLV. Soluta concione advenerunt Numidz, qui specu- 
latum ante fuerant missi, quorum major pars ceciderat, 
reliqui effusa fuga evaserant. (2) Nam quum haad longea 
suorum castris obvios Romanos equites habuissent , paride 
causa a Publio missos ; tanta animorum contentione utrique 
pugnam inierunt, ut Romanorum quidem ac Gallorum cen- 
tum et quadragiota desiderati sint, e Numidis vero amplius 
ducenti. (3) Romani dum a conflicta hostem insequuntur, 
propius vallum Pcenorum progressi, omniaque speculati, 
redire ad suos properabant, quo possent de adventu hostium 
certiorem facere consalem : quod et mox, in castra reversi, 
fecerunt. (4) Extemplo Scipio , impedimentis in naves im- 
positis, castra movit, ct, cupidus dimicandi cum hoste, 
copias omnes pedestri itinere secundum flumen pergit du- 
cere. (5) At Hannibal, postridie quam habita erat concio, 
prima luce equitatum omnem ab ea parte qua mare spe- 
clabat , velut in subsidium agminis, disponit , deinde pedites 
movere castra atque iter facere jubet: (6) ipse elephantos, 
et cum his reliclos viros, prestolatur. Trajectio autem 
bestiarum tali modo facta est. 


XLVI. Quum plures rates compegissent , duas barum in- 
vicem probe ac firmiter junctas, que latitudinem simul 
ambee quinquaginta pedum habebant, magna vi terre in- 
figunt, qua parte in amnem ibatur. (2) Hisce alias ab ex- 
teriore parte copulant connectuntque, ita ut hujus quasi - 
pontis fabrica in ipsum amnem , qua erant trajecturi , porri- 
geretur. (3) Latus, quod impetum fluminis excipiebat ru- 
dentibus e terra firmant, ad arbores alligatis , quibus supe- 
rior fluminis ripa erat consita; ut staret opus totum immotum, 
neque secanda aqua deferretur. (4) Postquam pontis partem 
in flamen porrectam ad pedum cc longitudinem produxerunt ; 
tun) vero ratibus postremis duas maximas alias , singulari 
arte compactas, adjiciunt ; ipsas quidem inter se firmissime 
colligatas, ad ceteras vero sic, ut przecidi vincula facile pos- 
sent. (5) His funes ductarios plures alligaverunt, quorum 
ope lembi remulco eas trahentes impedituri erant, quo- 
minus secundus fluvius easdem deferret, ac, contra fluminis 
impetum vi sua rates sustinendo, ad ripam ipsas perdu- 
cturi, et bestias super his erant trajecturi. (6) Humum dein 
multam in omnes rates congerunt , eamque ita injiciunt, ut 
similem prorsus redderent vie , que per firmam terram ad 
amnis transitum ferebat, aque planam et ejusdem coloris. (7) 
Consueverunt elephanti magistris suis morigeros se praebere, 
donec aliqua occurrat aqua ; intrare vero aquas non audent. . 
Propterea in hunc aggerem illos duxere , duabus preepositis 
(ceminis ; atque ita reliquisunt obsecuti. (8) Quos postquam 
in ultimas rates perduxerant , incisis vinculis, quibus ceteris 
erant ists adnexe, lembis ductarios funes attrahentibus, 
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raying anéoracay amd TOU ~upatos ta te Gnola xab | celeriter et bestias et rates qua illas sustinebant, a reliquis 
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divellerunt. (9) Tum vero trepidantes bellaz, initio qui- 
dem convertere se, et in omnes partes impetum dare : sed, 
quod aqua undique cingerentur, subeunte pavore, quicte 
manere cogebantur. (10) Atque hoc modo binas subinde 
rates ad ceteras admovendo, plerique omnes elephanti super 
illis sunt transmissi. (11) Quidam pra metu in medio tra- 
jectu preecipites se in flumen dedere; quorum Indi quidem 
periere omnes, ipsi vero servati sunt. (12) Nam quia pre 
validas magnasque habent proboecides, his supra aquam sub- 
latis, simul respirabant, et si quid aque inciderat efflabant: 
atque ita per majorem viz partem sub aqua recti inceden- 
tes, evaserunt incolumes. . 


XLVI. His ita peractis , Hannibal, assumtis elepbantis 
atque equitibus , hisque in extremo agmine collocatis , just 
flumen pergit ire, a mari versus orientem proficiscens, quasi 
Europes mediterranea peterct. (2) Rhodanus fontes habet 
supra sinum Hadriaticum in occasum versos , in partibus 
Alpium , qu septemtrionem spectant : fertur autem versus 
occasum hibernum, et exonerat se in mare Sardoum. (3) 
Plurimus ejus cursus est intra convallem, cujus septem- 
trionale latus Ardyes Galli colunt, meridianum omne lates 
terminant radices Alpiam , quz in septemtriones vergunt. 
(4) Circumpadanos campos, de quibus multa in superioribus 
sunt nohis dicta, ab ea convalle , quam permeat Rhodanss, 
separant eorumdem , quos dixi, montium juga , quae a Mas 
silia ad ultimum usque Hadriz recessum porriguntur. (5) 
Quos montes tunc transgressus ibal, a locis circa Rho- 
danum, in Italiam intravit. (6); Nonnulli vero, quom de 
superatis ab Hannibale Alpibus scriberent, dum miraculo 
rerum novaram , quas de locis illis narrant, stupefacere ke- 
ctores cupiunt ; imprudentes in duo vitia incidunt, ab omti 
historia alienissima : nam et mendacia et sibi repugeantit 
scribere coguntur. (7) Qui enim Hannibalem produnt faisse 
inimitabilis cujusdam virtutis et prudentie: imperatorem; 
simul tamen eumdem faciunt sine controversia impradet- 
tissimum. (8) Deinde, ubi exitum rei non inveniunt, nec 
quomodo e mendacio se extricent; deos et deoram filics in 
historiam, rerum gestarum veram et seriam narrationem 
professam, inducunt. (9) Alpium siquidem juga adeo inat- 
cessa atque aspera esse fingunt , ut vix a peditibus expeditis , 
nedum equis, exercitibus, elephantis superari queant; wm 
ita deserta nobis describunt ista loca, ut, nisi deus aut he 
ros aliquis Hannibali occurrisset, qui viam indicaret, omnes, 
incerti quo se verterent , fuerint perituri : quao dum ita ser 
bunt, nemini dubium est, quin utriusque peccati, de qv° 
diximus , se obligent. 
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XLVI. Primum enim, quis imperator Hannibale impru- 
dentior, aut dux sinisterior videri omnibus deberet; (2) 
qui tantas copias trahens, in quibus spes maximas habuit 
repositas de prospero summee rerum eventu , neque itinera, 
neque loca, ut quidem isti aiunt, neque quo vel ad quos 
iret, notum omnino habuerit? (3) Denique qni res adgressus 
sit nullo modo possibiles , et quse humanas vires omnes ubi- 
que superarent. (4) At, quod ne ii quidem facere sustinent, 
qui perdita rerum suarum summa ad ultimam consilii ino- 
piam fuerint redacti; ut in loca inexplorata sese cum suis 
copiis conjiciant; id preeclari isti scriptores Hannibali ad- 
scribunt, qui spes universas de suis rebus, easque ma- 
ximas, tunc temporis habebat integras atque illibatas. 
(5) Sed et quod aiant, fuisse illa loca ita deserta atque ita 
a natura munita, at plane insuperabilia essent, palam 
facit fpaorum mendacia. (6) Non enim didicerant isti, 
Gallos Rhodani accolas, non semel aut iterum, ante 
Hannibelis adventum, neque jam olim, sed paulo ante 
cum magnis exercitibus Alpes superasse, et Circumpada- 
nis Gallis opem ferentes cum Romanis arma contulisee; 
quemadmodum in superioribus est 2 nobis ostensum. (7) 
Nesciebant preeterea, numerosissimam gentem ipsas Alpes 
inhabitare. ‘Verum, ignari horum omnium, heroem quem- 
dam, aiunt, Pcenis apparuisse, et viam ipsis monstrasse. 
(8) In quo simile illis usu venit ac poctis, qui tragcedias 
componunt : nam quoniam hi argumenta falsa et a ra- 
tione aliena initio sibi proponunt, semper in fabularum 
exitu deo indigent et machina. (9) His igitur scriptoribus 
ut idem eveniat , necessum plane est; ut heroas aut deos 
fingant visos, postquam semel principia a veri similitudine 
aliena et falsa posuerunt. Absurdis enim principtis, qui 
potest colophon imponi rationi consentaneus? (10) Enim- 
vero Hannibal in hoc incepto, non quomodo isti scribunt, 
sed adprime solerter se gessit: (11) qui et preestantiam 
regionis quam erat aditurus, atque alienatos populorum 
animos a Romanis certo exploraverat ; et ad itinerum difficul- 
tates ducibus usus est indigenis , qui eamdem secum belli 
fortunam erant experturi. (12) Nos autem de hisce rebus 
eo majore fiducia ecribimus , quia ab illis hominibus eas di- 
dicimus , qui temporibus eisdem vixerunt ; et quod loca ipsi 
justravimus, ac visendi studio veritatisque cognoscendée 
iter per Alpes suscepimus. 


XL1X. Ceterum Publius, Romanorum imperator, triduo 
postquam inde Pceni castra moverant, ad transitum flu- 
minis accessit : unde quum profectos bostes cognovisset, 
mirari quidem ille quam maxime: (2) qui prasertim per- 
suasum haberet , nunquam Poenos hac via Italiam petere 
ausuros, tot populis barbaris tam fluxe fidel in medio pe- 
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sitis. (3) Sed ut ausos cognovit , ad naves retro ccepit con- 
tendere : ad quas simul pervenit , copias inscendere jubet. 
(4) Ac fratrem quidem in Hispaniam ad bellum ibi geren- 
dum mittit : ipsi vero Italiam navibus repetere sententia 
stetit ; quo hostes anteverteret , ac per Hetruriam ad ea loca, 
ubi est Alpium transitus, maturius perveniret. (5) Han- 
nibal quarto die, postquam a Rhodano erat profectus, ad 
Insulam , quam vocant, pervenit , regionem, et cultoribus 
frequentem, et framenti feracem; e re ipsa ita nominatam. 
(6) Siquidem hinc Rhodanus, inde Isara, latera duo illius 
preterfluentes, qua in unum confluunt, fastigiatam ejas 
figuram reddunt. (7) Est autem similis regio ista, tum ma- 
gnitudine, tum figura, illi quam in Zgypto Delta nuncopant : 
eo differunt, quod hojus quidem uni lateri mare preten- 
ditur, quod fluminum meatus preecingit; illius vero, montes 
difficilem accessum introitumque , imo vero psene dixeris, 
nullum aditum habentes. (8) Eo quum pervenisset , daos- 
que ibi invenisset fratres de regno inter se certantes , et ca- 
stra castris opposita babentes; (9) accitus a majore, roga- 


-tusque ut in asserendo regno se vellet adjuvare , petitioai 


annuit : quod prope manifesta esset ulilitas, quam ea res 
in preesens ipsierat allatura. (10) Itaque societate belli cum 
ipso inita, et fratre altero ejecto, multis rebus a victore est 
adjutus. (11) Non enim commeatum solummodo aliaque 
necessaria exercitui subministravit : verum etiam arma ve- 
tusta et quassata confractaque aliis mutans, universas co- 
pias opportane renovavit. (12) Preeterea plerosque illorum 
vestimentis atque etiam calceamentis adornans, ad su- 
perandos montes magna iis auxilia praebuit. (13) Quodque 
preecipuum ejus meritum fuit, male metuentibus sibi in 
transitu per fines Gallorum quos Allobroges vocant, in ex- 
tremo agmine subsecutus cum suis militibus, securum iter 
preestitit, donec ad ipsum transcensum Alpium appropin- 
quarunt. 


L. Hannibal, decem diebus cenlam ferme passuum mil 
lia propter fluyium emensus, conscehdere Alpes coepit : et 
inde quidem in maxima pericula incidit. (2) Nam donec 
quidem per plana transibat agmen; minores omnes Allo- 
brogum duces, partim equitum meta , partim barbarorum, 
qui presidii causa comitabantur Poenos, sese ab his ab- 
stinuerant. (3) At illi postquam domum redierunt et Han- 
nibal erigere in primos clivos agmen ccepit; tunc magno nu- 
Mero congregati principes Allobrogum , opportuna loca, per 
quee necessario ascendendam Hannibali erat, occupant. 
(4) Qui si insidias occuluissent, Poenorum exercitum inter: 
necione delevissent : nunc, detecto dolo, magna fli qui- 
dem strage hostes affecerunt , sed ipsi quoque non minoren. 
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acceperunt. (5) Ut enim cognovit dux Carthaginiensium , 
barbaros opportuna loca occupata tenere ; ipse juxta locum 
ubi ascendendum erat, positis castris, substitit: (6) de- 
inde Gallorum nonnullos, quibus utebatur ducibus ad ex- 
ploranda adversariorum consilia, et quid omnino pararent, 
premittit. (7) Qui quum fecissent quod jussi fuerant , edo- 
ctus Hannibal, interdiu quidem diligenter custodiarum vi- 
ces obiri et obsideri saltum ab hoste , noctu vero in propin- 
quum oppidum quoddam omnes abire; ad hoc institutam 
sese accommodans, rem hujusmodi est commentus. (8) 
Promotis castris exercitum tantisper duxit ex aperto, do- 
nec angustiis jam appropinquans, intervallo non adeo magno 
ab hoste castra communit. (9) Insequente dein nocte, 
ignibus accendi jussis, majorem copiarum partem ibi reli- 
quit; ipse, acerrimo quoque viro ad expeditorum manum 
conficiendam selecto, angustias silentio noctis evadit , eos- 
que ipsos tumulos, quos hostes occupaverant , insidet; qaum 
pro more suo barbari in urbem concessissent. 


LI. Barbari, luce orta, ubi quod factum erat cognovere , 
principio quidem conatu destiterunt : (2) postca vero, ut 
vident, tum jumentorum multitudinem , tum ipsos equites 
zegre atque longo admodum agmine e locis difficilibus eniti; 
e re nata impetum ceperunt carpendi hostium agmen. (3) 
Igitur quam multis simul ex locis barbari irruerent, nec 
hostes dumtaxat , sed multo magis locorum iniquitas Penis. 
noceret, magna facta est eorum strages; maxime autem 
equorum ac jumentorum. (4) Nam quia non solum angu- 
stus et asper ascensus erat, Verum etiam preruptus ; quid- 
quid accederet motus, quidquid trepidationis , ipsis cum- 
(5) 
Preecipua vero trepidationis causa equi vulnerati erant : 
nam hi, quoties ex ictu consternati erant, partim a fronte 
in jumenta irrumpentes, partim in anteriora ruentes, et,. 
quidquid obvium fieret in angustiis, protrudentes , ingenti 
tumultu omnia complebant. (6) Quod ubi vidit Hannibal , 
cogitans, nequicquam incolumem futurum exercitum, st 
jumenta cum impedimentis periissent ; cum ea manu, quz 


sarcinis multa jumenta per precipitia deferebantur. 


angustias noctu occupaverat, ad ferendam iis opem, qui 
aymine adscendebant, proficiscitur. (7) Ita Hannibal ¢ su- 
periore loco impetum in adversarios faciens , magnam il- 
lis perniciem attalit : sed nec minorem suorum fecit jacta- 
ram. (8) Tamultas enim agminis nunc ex utraque parte 
augebatur, propter eorum quos diximus clamorem et di- 
micationem. (9) Posteaquam tandem pars maxima Allo- 
brogum est occisa, et reliqni domum faga repetere coacti 
sunt; tum quidem que supererant cladi jumenta et equi, 
scgre Magnaque cum difficultate angustias transierunt. (16 
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Ipse, periculo illo defunetus , quam plurimos potuit cogt; 
et oppidum illad, unde hostes fecerant impressicaen, 
adoritur. (11) Nactus autem prope desertum , quod pred 
spe invitati omnes exterant, loco potitur. Que resecin 
preesens et in faturum tempus magno illi commodo cess. 
(12) Nam et statim numerum ingentem equorum, joma- 
torum atque hominum, qui capti simul fuerant , recepit : 
et preeterea ad duos tresve dies insecutos frumento et pe 
coribus abundavit. (13) Tum, quod maximum erat, te- 
rore injecto proximis Gallis , effecit , ne quisquam ex acc- 
lis eorum locorum, per quae ascendebat, sibi negotim 
facessere auderet. 


LII. Tum igitur castra eo loci metatus, diem wm 
quievit, ac deinde ire perrexit. (2) Sequentibus dice 
aliquantum vise sine ullo periculo cum copiis confeci : 
quarto die in periculum ingens iterum incidit. (3) Ve 
namque accole, clam conspiratione facta, cum virents 
olives ramis et coronis fiunt illi obviam : fere enim ubiqu 
apud barbaros hoc pacis et amicitize signum est, ut cadt- 
ceus inter Greecos. (4) Hannibal, caute fidendum hoc 
nus hominibus jam olim persuasus , quid consilii ised 
esset , aut omnino quid sibi vellent , diligentissime explo. 
(5) Quam dicerent, non ignorare se neque captum of 
dum , neque eorum perniciem, qui ipsum conati esse! it 
juria lacessere ; significarentque , idcirco se adveniaee, 4m 
nec facere nec pati injuriam vellent ; pignoraque etiam dd 
pollicerentar : (6) ile, diu cunctatus, quod fidem ii 
non haberet, tandem cogitans, si conditionem sccipet 
futuros fortasse , qui advenerant, eo ipso cautiores ¢ Bt 
tiores ; sin respueret, aperte hoetes evasuros ; petition! & 
rum annuit, et, amicitiam velle se cum illis jungere, o™ 
simulavit. (7) Quum deinde fidei pignora barbari tradié 
sent, magnaque pecorum copia exercitum adjuvissaat, + 
que omnino {ncaute inter Poenos versarentur; nonnihil 6 
fidere Hannibal coepit , ut etiam ducibas illis ad reiqe 
vise salebras uteretur. (8) Qui ubi per biduum preiviss#! 
exercitul , congregati reliqufquos dixi, et a tergo insecal, 
copias Hannibalis in transitu confragose et preruplt * 
jusdam convallis , adoriuntur. 


LI. Tam vero deletus Posnorum universus execs 
fuiseet , nisi Hannibal, noonfhil etiam tum timens, ¢* 
ipsum animo preesagiens , impedimenta et equites io p™ 
agmine, quod erat robur peditam in extremo locasee. () 
Hoc subsidio firmata acies, cladem accepit minorets; 1 
namque impressionem hostium cohibuerunt. (3) Ye™ 
tamen, etiam sic, multitudo ingens qua virorum, (4 * 
mentorum atque equorum, periit. (4) Nam adversarl 
superiora loca obtinebant , tantum progredientes f 
bus montium, quantum in convalle Peni processises, 
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partim in subjectum agmen saxa devolventes, partim co- 
minus lapidum ictu petentes, usque adeo ad extremum 
trepidationis ac periculi eos conjecerent; (5) ut cogeretur 
Hannibal in munita quadam et deserta nudaque petra sepa 
ratim ab equis et jumentis, cum dimidia parte exercitus, 
ut his praesidio esset, pernoctare; donec egre tandem 
nocte tota ex confragosa ista convalle agmen horum est 
evolutum. (6) Postero die, hostibus inde digressis , equi- 
tes ac jumenta assecutus, suprema Alpium juga petebat 
Hannibal; non jam cum universa acie incursantibus am- 
plius barbaris, sed per partes tantum et passim intercur- 
santibus. (7) Quippe alii novissimum agmen, alii primum 
opportune adorti, impedimenterum partem aliquam carpe 
bant. (8) Ac tanc quidem elephantorum precipuus usus 
illi fuit : quacumque enim bestis incederent, tutum ab 
hoetibus, novitate spectaculi territis, agmen prestabant. 
(9) Nono die ad juga Alpium est perventum : ubi stativa 
Hannibal biduum babuit : nam et quietem dare militibus, 
qui incolumes eo evaserant, volebat; et eos opperiri, qui 
a tergo fuerant relicti. (10) Accidit eo temporis spatio, ut 
equi multi ex iis, quos fuisse consternatos ante diximus, 
multa item jumenta quee sarcinas abjecerant, agminis ve- 
stigia sequendo preter omnium spem ad suos redirent , et 
in castra pervenirent. 


LIV. Quoniam autem multa jam in summis montibus 
nix erat, ad occasum inclinante sidere Vergiliarum, ani- 
madvertens Hannibaj, multitudinem , partim propter pre- 
terita mala, partim propter imminentia, animos despon- 
dere; (2) advocata concione, adhortari milites conabatar, 
unicam ejus faciendi occasionem nactus, quod in conspecta 
esset Italia : quse quidem illis montibus ita subjicitur, ut, 
simul utraque aspiciens, universe Italie arcem Alpes 
dicas. (3) Itaque Circumpadanos campos illis ostentans , 
et omnino incolarum Gallorum benevolentiam erga ipeos 
subinde memorans, ipsius vero etiam Roms locum desi- 
gnans , aliquanto alacriorem militem reddebat. (4) Postero 
die, motis signis, descendere ceepit. Et in descensu qui- 
dem hostes illi non occurrere, preeter paucos fartim infe- 
stantes : sed per locorum iniquitatemm ac per nivem non 
multo pauciores amisit, quam in ascensu perierant. (5) 
Quia enim descendentibus via erat angusta et decliviss; 
non dignoscente milite propter nivem, ubi pedem poneret, 
quidquid via aberrans semel excidisset, per preecipitia 
deferebatur. (6) Verumtamen hanc wrumnam, ut jam 
hoc genus malis assueti milites, patienter ferebant. (7) 
Ubi vero ad quemdam locum est ventum, quem propter 
angustias neque elephanti, neque jamenta, transire pote- 
rayt : siquidem locus, jam ante preraptus in passus fere 
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Ipse, periculo illo defunctus , quam plurimos potuit cogit; 
et oppidum illud, unde hostes fecerant impressionem, 
adoritur. (11) Nactus autem prope desertum , quod prade 
spe invitati omnes exierant, loco potitur. Quee res et in 
preesens et in faturum tempus magno illi commodo cesait. 
(12) Nam et statim numerum ingentem equorum, jomen- 
torum atque hominum, qui capti simul fuerant , recepit : 
et preeterea ad duos tresve dies insecutos frumeato et pe 
coribus abundavit. (13) Tum, quod maximum erat, ter- 
rore injecto proximis Gallis , effecit , ne quisquam ex acce- 
lis eorum locoram, per quie ascendebat, sibi negotium 
facessere auderet. 


LII. Tum igitur castra eo loci metatus, diem unum 
quievit , ac deinde ire perrexit. (2) Sequentibus diebus 
aliquantum vise sine ullo periculo cum copiis confecit : 
quarto die in periculam ingens iterum incidit. (3) Vie 
namque accole, clam conspiratione facta, cum virentis 
olivee ramis et coronis fiunt illi obviam : fere enim ubique 
apud barbaros hoc pacis et amicitize signum est, ut cads- 
ceus inter Greecos. (4) Hannibal, caute fidendum hoc ge 
nus hominibus jam olim persuasus, quid consilil istad 
esset, aut omnino quid sibi vellent , diligentissime explorat. 
(5) Quam dicerent, non ignorare se neque captum eppt 
dum , neque eorum perniciem, qui ipsum conati essent ix 
juria lacessere ; significarentque , idcirco se advenisse , qued 
nec facere nec pati injuriam vellent; pignoraque etiam fidd 
pollicerentur : (6) ile, diu cunctatus, quod fidem 
non haberet, tandem cogitans, si conditionem accipere, 
faturos fortasse , qui advenerant, eo ipso cautiores et mt 
tiores ; sin respueret, aperte hostes evasuros ; petition! ¢0- 
rum annuit, et, amicitiam velle se cum illis jungere, parite 
simulavit. (7) Quum deinde fidei pignora barbari tradidie 
sent, magnaque pecorum copia exercitum adjuvissent, al- 
que omnino fncaute inter Poenos versarentur ; nonnihil es 
fidere Hannibal coepit , ut etiam ducibus illis ad reliquss 
vise salebras uteretur. (8) Qui ubi per biduum praivissen! 
exercitui , congregati reliquf’quos dixi, et a tergo insecaé, 
copias Hannibalis in transitu confragose et preerupte cr 
jusdam convallis , adoriuntur. 


LIII. Tum vero deletus Pcenorum universus exercitss 
fuisset , nisi Hannibal, nonnihil etiam tum timens, et het 
ipsum animo presagiens, impedimenta et equites in primo 
agmine, quod erat robur peditum in extremo locasset. (2) 
Hoc subsidio firmata acies, cladem accepit minorem; li 
namque impressionem hostium cohibuerunt. (3) Verum- 
tamen, etiam sic, multitudo ingens qua virorum, qua jt 
mentorum atque equorum, periit. (4) Nam adversarii qui 
superiora loca obtinebant , tantum progredientes in latert- 
bus montium, quantum in convalle Pceni processiscemt, 
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partim in subjectum agmen saxa devolventes, parlim co- 
minus lapidum ictu petentes, usque adeo ad extremum 
trepidationis ac periculi eos conjecervnt; (5) ut cogeretur 
Hannibal in munita quadam et deserta nudaque petra sepa 
ratim ab equis et jumentis, cum dimidia parte exercitas, 
ut his praesidio esset, pernoctare; donec segre tandem 
nocte tota ex confragosa ista convalle agmen Lorum est 
evolutum. (6) Postero die, hostibus inde digressis , equi- 
tes ac jumenta assecutus, suprema Alpium juga petebat 
Hannibal; non jam cum universa acie incursantibus am- 
plius barbaris, sed per partes tantum et passim intercur- 
gantibus. (7) Quippe alii novissimum agmen, alii primum 
opportune adorti, impedimenterum partem aliquam carpe 
bant. (8) Ac tanc quidem elephantorum precipuus usus 
illi fuit : quacumaque enim bestiee incederent, tutum ab 
hoetibus, novitate spectaculi territis, agmen preestabant. 
(9) Nono die ad juga Alpium est perventum : ubi stativa 
Hannibal biduum habuit : nam et quietem dare militibus, 
qui incolumes eo evaserant, volebat; et eos opperiri, qui 
a tergo fuerant relicti. (10) Accidit eo temporis spatio, ut 
equi multi ex iis, quos fuisse consternatos ante diximus, 
multa item jumenta que sarcinas abjecerant, agminis ve- 
stigia sequendo preter omnium spem ad suos redirent , et 
in castra pervenirent. 


LIV. Quoniam autem multa jam in summis montibus 
nix erat, ad occasum inclinante sidere Vergiliarum, ani- 
madvertens Hannibej, multitudinem, partim propter pre- 
terita mala, partim propter imminentia, animos despon- 
dere; (2) advocata concione, adhortari milites conabatar, 
unicam ejus faciendi occasionem nactas, quod in conspecta 
eseet Italia : quee quidem illis montibus ita subjicitur, ut, 
simul utraque aspiciens, universe Italics arcem Alpes 
dicas. (3) Itaque Circampadanos campos illis ostentans, 
et omnino incolarum Gallorum benevolentiam erga ipeos 
subinde memorans, ipsius vero etiam Roms locum desi- 
gnans , aliquanto alacriorem militem reddebat. (4) Postero 
die, motis signis, descendere coepit. Et in deecensu qui- 
dem hostes illi non occurrere, preeter paucos fartim infe- 
stantes : sed per locorum iniquitatefm ac per nivem non 
multo pauciores amisit, quam in ascensu perierant. (5) 
Quia enim descendentibus via erat angusta et dcclivis; 
non dignoscente milite propter nivem, ubi pedem poneret, 
quidquid via aberrans semel excidisset, per preecipitia 
Geferebatur. (6) Verumtamen hanc #rumnam, ut jam 
hoc genus malis assueti milites, patienter ferebant. (7) 
Ubi vero ad quemdam locum est ventum, quem propter 
angustias neque elephanti, neque jumenta, transire pote- 
rant : siquidem locus, jam ante prerauptus in passus fere 
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Ipse, periculo illo defunctus , quam plurimos potuit cogit; 
et oppidum illud, unde hostes fecerant impressionem, 
adoritur. (11) Nactus autem prope desertum , quod prasdz 
spe invitati omnes exierant, loco potitar. Quee res et in 
preesens et in faturum tempus magno illi commodo cessit. 
(12) Nam et statim numerum ingentem equorum, jamen- 
torum atque hominum, qui capti simul fuerant , recepit : 
et preeterea ad duce tresve dies insecutos frumento et pe- 
coribus abundavit. (13) Tum, quod maximum erat , ter- 
rore injecto proximis Gallis , effecit, ne quisquam ex acce- 
lis eorum locorum, per quie ascendebat, sibi negotium 
facessere auderet. 


LII. Tum igitar castra eo loci metatus, diem unum 
quievit, ac deinde ire perrexit. (2) Sequentibus diebus 
aliquantum vise sine ullo periculo cum copiis confecit : 
quarto die in periculum ingens iterum incidit. (3) Vie 
namque accole, clam conspiratione facta, cum virentis 
olivee ramis et coronis fiunt illi obviam : fere enim ubique 
apud barbaros hoc pacis et amicitis signum est, ut cade- 
ceus inter Grescos. (4) Hannibal, caute fidendum hoe ge 
nus hominibus jam olim persuasus, quid consilii istud 
esset, aut omnino quid sibi vellent , diligentissime explorat. 
(5) Quum dicerent, non ignorare se neque captum eppt 
dum, neque eorum perniciem, qui ipsum conati essent i» 
juria lacessere ; significarentque , idcirco se advenisse , qued 
nec facere nec pati injuriam vellent; pignoraque etiam fidel 
pollicerentur : (6) ille, diu cunctatus, quod fidem iis 
non haberet, tandem cogitans, si conditionem acciperel, 
faturos fortasse , qui advenerant, eo ipso cautiores et mi- 
tiores ; sin respueret, aperte hostes evasuros; petitioni eo 
rum annuit, et, amicitiam velle se cum illis jungere, pariter 
simulavit. (7) Quum deinde fidei pignora barbari tradidis 
sent, magnaque pecorum copia exercitum adjuvissemt , at- 
que omnino fncaate inter Poenos versarentur; nonnihil es 
fidere Hannibal ceepit , ut etiam ducibus illis ad reliquas 
vise salebras uteretur. (8) Qui ubi per biduum preeivissent 
exercitui , congregati reliquf’quos dixi, et a tergo insecuti, 
copias Hannibalis in transitu confragoss et prerupte cr 
jusdam convallis , adoriuntar. 


LI. Tum vero deletus Poenorum universus exercites 
fuisset , nisi Hannibal, nonnihil etiam tum timens, et hec 
ipsum animo preesagiens , impedimenta et equites in prise 
agmine, quod erat robur peditum in extremo locasset. (2) 
Hoc subsidio firmata acies, cladem accepit minorem; bi 
namque impressionem hostium cohibuerunt. (3) Verum- 
tamen, etiam sic, multitudo ingens qua virorum, qua jt 
mentorum atque equorum, periit. (4) Nam adversarii qui 
superiora loca obtinebant , tantum progredientes in lateri- 
bus montium, quantum in convalle Pceni processissent, 
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partim in subjectum agmen saxa devolventes, parlim co- 
minus lapidum ictu petentes, usque adeo ad extremum 
trepidationis ac periculi eos conjecerunt; (5) ut cogeretur 
Hannibal in munita quadam et deserta nudaque petra sepa 
ratim ab equis et jamentis, cum dimidia parte exercitus, 
ut his preesidio esset, pernoctare; donec egre tandem 
nocte tota ex confragosa ista convalle agmen Lorum est 
evolutum. (6) Postero die, hostibas inde digressis , equi- 
tes ac jumenta assecutus, suprema Alpium juga petebat 
Hannibal; non jam cum universa acie incursantibus am- 
plius barbaris, sed per partes tantum et passim intercur- 
santibus. (7) Quippe alii novissimum agmen , alii primum 
opportune adorti, impedimenterum partem aliquam carpe 
bant. (8) Ac tunc quidem elephantorum preecipuus usus 
illi fuit : quacumque enim bestise incederent, tutum ab 
hostibus , novitate spectaculi territis, agmen preestabant. 
(9) Nono die ad juga Alpium est perventam - ubi stativa 
Hannibal biduum habuit : nam et quietem dare militibus, 
qui incolumes eo evaserant, volebat; et eos opperiri, qui 
a tergo fuerant relicti. (10) Accidit eo temporis spatio, ut 
equi multi ex iis, quos fuisse consternatos ante diximus, 
multa item jumenta quee sarcinas abjecerant, agminis ve- 
stigia sequendo preter omnium spem ad suos redirent, et 
in castra pervenirent. 


LIV. Quoniam autem multa jam in summis montibus 
nix erat, ad occasum inclinante sidere Vergiliarum, ani- 
madvertens Hannibaj, multitudinem , partim propter pre- 
terita mala, partim propter imminentia, animos despon- 
dere; (2) advocata concione, adhortari milites conabatur, 
unicam ejus faciendi occasionem nactus, quod in conspecta 
esset Italia : quee quidem illis montibus ita subjicitur, ut, 
simul utraque aspiciens, universe Italic: arcem Alpes 
dicas. (3) Itaque Circampadanos campos illis ostentans , 
et omnino incolarum Gallorum benevolentiam erga ipsos 
subinde memorans, ipsius vero etiam Romm locum desi- 
gnans , aliquanto alacriorem militem reddebat. (4) Postero 
die, motis signis, descendere coepit. Et in descensu qui- 
dem hostes illi non occurrere, preeter paucos fartim infe- 
stantes : sed per locorum iniquitatem ac per niven) non 
multo pauciores amisit, quam in ascensu perierant. (5) 
Quia enim descendentibus via erat angusta et declivis; 
non dignoscente milite propter nivem, ubi pedem poneret, 
quidquid via aberrans semel excidisset, per preecipitia 
deferebatur. (6) Verumtamen hanc erumnam, ut jam 
hoe genus malis assueti milites, patienter ferebant. (7) 
Ubi vero ad quemdam locum est ventum, quem propter 
angustias neque elephanti, neque jumenta, transire pote- 
rant : siguidem locus, jam ante preraptus in passus fere 
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centum nonaginta, recenti insuper ruina magis etiam erat 
abruptus : tum enimvero multitudo iterum despondere 
animos atque trepidare. (8) Hic Poenus consilium princi- 
pio cepit , invia heec loca circumeundi ; sed quoniam super- 
veniens nivis copia eam viam redderet insuperabilem, 
incepto destitit. 

LV. Etenim rarum aliquid et singulare illac incedentibes 
eveniebat. Nam quam super veterem nivem, quae ex 
priore hieme remanserat, nova presentis anni cecidisset; 
heec quidem, tum quia mollis erat, ulpote recens, tum 
quia modicee adhuc erat altitudinis facile cedebat vestigio. 
(2) Postea vero quam, ista conculcata, per sabjectam 
huic aliam et gelu concretam ingrediebantur, non amplius 
hee cedebat : sed, veluti supernatantes, utroque pede 
fallente, cadebant; sicut in terra usu venire solet iis, qui 
per solum in superficie limosum incedunt. (3) Deinde 
vero major etiam difficultas sequebatur. (4) Nam quum 
imprimere in nivem illam inferiorem vestigium non pos- 
sent; si qui conciderant et conniti ad assurgendum seu ge- 
nubus seu manibus volebant, cum ipsis adminiculis per 
prona admodum loca, veluti innatantes, fodius adhuc 
corruebant. (5) Jumenta vero ubi ceciderant, lectantia 
in assurgendo inferiorem nivem rumpebant : sed , ea rupta, 
cum ipsis sarcinis quasi congelata herebant, et propter 
gravitatem suam, ct propter glaciem ex priore nive firmi- 
ter adstrictam. (6) itaque desperato consilii hujus exita, 
circa ipsum illud dorsum, effossa egestaque nive, qua 
omnia tegebantur, metatus est castra : deinde opera mii- 
tam usus, labore improbo per preecipitium viam munivil : 
(7) ac jumentis quidem et equis idoneum transitum une 
die expedivit : quare hos statim transmisit , et motis castris 
ad loca ubi nix nulla reperiebatur, ad pascua dimittit. (8) 
Ipse interea Numidas ad viam muniendam per vices admoe- 
vet : vixque tertio demum die, mala passus ingentia , ele- 
phantos trajecit ; qui jam prope fame erant consumti. (9) 
Nam Alpium cacumina et proxima illis loca nuda prorsus 
ubique sunt, absque ulla omnino arbore , perpetuis nivibas 
et wstate et hieme obsessa : qus vero mediis utrimque 
montium, lateribus subjects sunt, arbusta sylvasque 
gignunt, et omnino habitari possunt. 


LVI. Hannibal, universo exercitu congregato, descen- 
dit : ac tertio die, ex quo preerupta illa que commemors- 
vimus loca est emensus, ad plana pervenit : (2) muftis 
militibus amissis , quos toto itinere partim hostes , partim 
flumina , exstinxerant; multis item, quos preecipites atque 
invise Alpes hauserant, non solum viris, verum etiam 
equis jumentisque longe pluribus. (3) Tandem, universe 
itinere a Carthagine nova quinque mensibus confecto, 
Alpibus vero diebus quindecim superatis, in Circumpada- 
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noe campos et Insubrium fines audacter est ingressus. (4) 
Copize, qu tum illi restabant incolumes , hz fuere : ex 
Africanis , peditum millia duodecim ; ex Hispanis, ad octo 
millia : equitum universus numerus sex millia non excede- 
bat : sicut testatur ipse in columna Lacinii inventa, qua 
suorum numerum est complexus. (5) Eodem vero tem- 
pore , quemadmodum supra dixi, Publius , legionibus fratri 
Cnzo relictis, multumque illum hortatus , ad res in Hi- 
spania diligenter gerendas , et fortiter cum Asdrubale bel- 
landum : ipse cum paucis Pisas navigavit. (6) Deinde per 
Hetruriam iter faciens, ubi a pretoribus eos exercitus 
accepisset, qui locis illis praesidebant, et adversus Boios 
rem gerebant, ad Padum accessit : ibique positis castris 
substitit, cum hoste manus quamprimum cupiens con- 
serere. 


LVI. Nunc quoniam et narrationem , et populi utriusque 
duces, bellamque adeo ipsum, in Italiam perduximus; 
priusquam pugnas ibi pugnatas narrare incipimus , pauca de 
officio nostro in scribenda hac historia dicemus. (2) Que- 
rent enim fortasse nonnulli, quum de variis in Africa atque 
Hispania locis multum simus locuti, cur de Freto ad co- 
lumnas Herculis, de externo mari, ejusque natuia, (3) 
de Britannicis insulis, et stanni confectione, de auri argen- 
tique metallis in Hispania, de quibus multa, eaque in- 
vicem pugnantia, auctores prodidere, non fuse verba 
fecerimus. (4) Nos vero hec pretermisimus, non eo 
quidem tiomine, quia parum illa pertinere ad historiam 
arbitraremur : sed primo, ne interrumpere narrationem ad 
singuloram mentionem cogeremur, et a rerum gestarum 
serie studiosos notitice ilarum avocare: (5) deinde, quia 
constituimus, non sparsim variis locis, neque obiter, me- 
minisse eorum; sed seorsim , loco ac tempore ei tractationi 
destinato, verilatem rerum illarum pro nostra virili expli- 
care. (6) Nemo igitur nec in sequentibus mirari debet, 
si delati narratione rerum gestarum ad nonnulla ejusmodi 
loca, propter illas quam diximus causas, naturam ipsorum 
exponere supersederimus. (7) De qua si qui omnino posta- 
lant, ut ubique et in quacumque historize parte disseratur ; 
non animadvertunt, opinor, isti, idem sibi usu venire ac 
catillonibus convivis : (8) nam quemadmodum hi, singula 
fercula degustando, neque in preesentia ullo ex cibis vere 
fruuntur, neque in posterum utile ex eorum digestione ali- 
mentum ferunt, sed omnia potius contraria experiuntur ; 
(9) simillime et illi, qui parem animum ad librorum lectio- 
nem afferunt, neque in presentia vere se oblectandi, 
neque in posterum proficiendi rectam ineunt viam. 


LVI. Quod autem ista pars, si qua ulla pars historiee, 
tractari adhuc et propius veritalem emendari opus habeat, 
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88 tots x00’ Aude, cov pty xavk chy “Actav, dd thy 
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iv yeyovdruy: (6) &roleAusdveny 82 xal tev zoa- 
Ouaaiy dvtoaiv THC OA zh ae xar mohricdt 
makes pirotyslac, éx o8 todrwy peydrac &popunds 
elngpétey sic td moduTpaypovely xat orrouadstv rept 
Tov Tpostpnueveny’ (5) Séov dv ety xal BéActov, yever- 
oxstv ddnOiwwtepov brép téiv mpdtepov dyvoounévuav. (6) 
“Oreo fusic adtol ts Teipaedus0a trotetv, AxGdvtes 
Goudtovra témov év tH mpaypnarela sip péper rolrw, 
TOU TE wihoTEVaTOUVTAs bAoTyeptatEepoV BouAnadueba 
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(8) Wa, Stopdwodusvor chy tiv mpoysyovdrwy dyvoray 
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multa arguunt; quorum nos priecipua attingemus. (2) 
Nam quam omnes, certe quidem plurimi scriptores extre- 
mas orbis cogniti partes, qué locorum natura, qui situs , 
enarrare sint conati, in multis autem plerique fMoram 
erraverint; (3) nequaquam sane preetermitti errores {lo- 
rum debent , sed confatare illos oportet; neque id obiter, 
aut carptim, verum ex professo: (4) confatare autem 
sic, non ut auctores incuses, aut in eos inveharis; sed 
laudes potius, et quee fuerint ab illis ignorata corrigas ; 
atque apud te cogites , etiam illos, si ad hanc setatem per- 
venissent , multa que scripserant fuisse emendaturos et 
mutaturos. (5) Etenim superioribus quidem tempori- 
bus paucos Geecorum invenires, qui extrema orbis nostri 
curiosius investigare aggrederentur ; quoniam facultas ejus 
rei nulla erat. (6) Nam et maria navigantibus infinita 
ferme pericula impendebant; et multo etiam plura terra 
euntibus. (7) Sed et si quis etiam, sive necessitate com- 
pulsus, sive ultro, ad fines orbis accessisset, ne sic qui- 
dem multum profecisset. (8) Nam difficile est consequi, 
ut diutius eorum sis ipse spectator; quum locorum alia a 
feris barbaris habitentur, alia sint deserta : ut autem de 
iis, quae ipse etiam videris, sermone aliquid cognoscas ac 
docearis , id vero, propter linguarum diversitatem , dif- 
ficilius etiam est. (9) Quin et, si quis notitiam earam 
rerum nactus sit, restat omnium que diximus difficilli- 
mum; ut moderate uti sciat eis que viderit, et, spretis 
miraculorum figmentis ac portentis, ipsam propter se veri- 
tatem colat, neque quidquam, quod ab illa recedat , nobis 
nuntiet. 

LIX. Quum igitur superioribus seeculis istarum reram 
vera cognitio, non dicam difficulter, sed omnino parari nos 
potuerit : si quid auctores preetermisere, aut secus scri- 
psere, non tam eo nomine reprehensionem merentur, (2: 
quam laudem et admirationem, eo quod talibus temporibus 
aliquid saltem de iis rebus cognoverint, et studia hominuz 
hac parte iverint adjutam. (3) Nostra vero zetate, postquam 
Asia per Alexandri dominatum, reliquz vero orbis partes 
per Romanorum imperium terra marique omnibus pateat : 
(4) quam etiam viri, qui in agendis rebus soliti erant versari, 
curis jam qua bellicis, qua civilibus, sint soluti, maximes- 
que ex ea re opportunitates sint nacti, diligentius atque 
exactius de istis inquirendi: (5) necessé utique fuerit et 
melius, ut, que prius fere ignorabantur, hodie verius cogne- 
scantur. (6) Quod quidem et nos preestare conabimur, whi 
dederit se occasio in hoc opere de hujusmodi rebus, qua 
diximus , disserendi, et curiosorum ejus studii aftentionem 
ad eas penitius noscenda erigemus. (7) Nam et hoc ipso po 
tissimam consilio tot pericula tantosque suscepimas labo- 
res, quantos in peragranda Africa, Hispania, Gallia, marique 
externo quod has regiones alluit, exantlavimus: (8) ut 
antiquorum ignorantiam et errores circa has partes corrige 
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dy crouras, yrerptnee toriouyrev toi “EAAyot xal tata 
ta elon tic olxousdync. (9) Nov 3’, dvadpapdvese 
ext thy napéxbacw tig Sinyicsus, reipaodusba Sndoty 
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vev Révuv, olov droteOnpuspdvor mévrec 
Yoav. (7) Todi ovv motoujevog mpdvotav ‘Avvlbac 
tic emyssdslac adtéiv, dvextiito xat rag Wuyds do 
xa tk cwpata tiv dvopiiv, Solus 88 rh tébv Letwv. 
(s) Mec& 68 tatra, mpocaveryqulas Hon tH¢ Suvd- 
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vow abrods sic prrlav epodxaAsito xat cuppey lav > ody 
Smaxovdvewy Si, xapiocpatomededans Thy Baputdcyy 
xéatv, dv tpiolv fuépatc erodidpxnos. (10) Kata- 
opdkas 3t Tobe évavrunbdveas adtip, torottov évetpyd- 
auto gobov Tols GUvEyyus xaTOIKOUGL tiv Papbdpwy, 
Gots xdvras éx ysipr mapaylyvesdar, diSdveac abtobs 
ale chy alocw. (11) Td 88 Norby roc civ cd edla 
natomouvtay Kedltiov, dorovdatle piv xowwveiv tots 
Kapyrdovlo tiv mpayydruv, xate thy & doyle 
éxrGodsv: (13) wapnMaydrwy Sé civ “Pwyaixéiv 
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nice, fouylav Fyov: twis 52 xal cuctpatede Fvay- 
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Expwe ph péddey, GA woodyaty slg toUprpocbev, xat 
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yoy oglar viv adciiv Ex(Sev, 

LXI. Upodéuevoc 8b tatra, xal cov Mdrdtov dxov- 
wy KBr, SabeEnxévar tov Mddov pera tiv duvapewv, 
xat auveyyuc stvat: td ply xpsstov Flore toi¢ mpoo- 
exyedroptvors: (3) evovpodpsvos ply Sr mpdrepov 
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remus, et illos quoque tractus orbis nostri Grascis homini- 
bus aperiremus. (9) Jam vero, unde excessit oratio nostra, 
eo redeamus : et ad Romanorum Carthaginiensiumque 
preelia , collatis signis in Italia pugnata, explicanda acceda- 
mus. . 

LX. Copias igitur Hannibalis, quibuscum Italiam est in- 
gressus, ante declaravimas. (2) Prima illius, postquam 
eo pervenit, cura fuit, ut positis ad radices ipsas Alpium 
castris, militem reficeret. (3) Universus siquidem illius 
exercitus, non solum ascendendi descendendique difficul- 
tate, et asperitate vieo per montium juga, misere confectus. 
erat : verum etiam a commeatuum inopia, et corporum illu- 
vie, pessime habebat. (4) Multi et salutem suam ultro in 
hac inopia et continuis laboribus negligebant. Neque enim 
Geferri per ejusmodi loca commeatus poterant, qui tot ho- 
minum millibus abunde sufficerent : et illi ipsi qui adfere- 
bantur, una cum pereuntibus jumentis, magnam partem 
perierant. (5) Ex quo factum, ut, qui profectus esset a trans- 
ita Rhodani cum octo et triginta peditum millibus, equi- 
tum octo et amplius, dimidium ferme ejus numeri, ut supra 
ostendimus, in jugis Alpium amiserit. (6) Qui vero evaserant, 
propter continuas serumnas, de quibus diximus, specie 
habituque prope efferati omnes erant. (7) Itaque summo 
stadio Hannibal id operam dabat, ut et viri animis corpori- 
busque reficerentur, et equi etiam curarentur. (8) Secun- 
dum hzec, recreato jam exercitu , Taurinos , qui, ad radices 
Alpium siti, bellum eo tempore adversus Insubres move- 
rant, neque fidem Poenis habebant, pellicere primo ad ami- 
citilam societatemque suam tentavit: (9) deinde, quum 
parum benigne respondissent, castris ante opulentissimam. 
eorum urbem positis, triduo eam expugnavit. (10) Tum vero, 
occisis qui se ipsi opposuerant , tantum vicinis barbaris me- 
tum injecit, ut extemplo omnes advenirent , in Adem illius 
sese dedentes. (11) Ceteri vero Galli, qui planitiem illam 
colunt, cupiebant ili quidem, sicat ab initio constituerant, 
Hannibali se adjungere : (12) sed, quia ulterius jam Ro- 
manse legiones processerant, et plerosque corum interclu- 
serant, quiescebant : nonnulli etiam Romanis militare c&e- 
bantur. (13) Eapropter Hannibal , nihil cunctandum ratus, 
promovere exercitam statuit , et insigni aliquo facinore , ani- 
moe eorum erigere , qui suas partes sequi vellent. 


_ @ 


LXI. Inter heec allato nuntio, Scipionem cum legioni- 
bus Padum jam trajecisse , atque adeo abesse haud longe : 
non credere primo Hannibal huic famz. (2) Quippe venie- 
bat illi in mentem, ante paucos dies relictum a ee Scipionem 





{60 
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mpocayyehAdvrwv, eBavpate xat xatexexdnxto thy 
Onv emrborry xal thy wesw tov ctoamnyod. (5) To 
ée mapandyctov cuvéGatve macyetv xat tov [drAtov: 
was uly ykp doyac, 008 eriGdMAecbat tH did tiov “AD- 
new Amice wopetg tov Avvl6av Suvdecwy dopuAotc 
et 82 xat tohuijcar, xarapbaptcecbar mpodhrws abtov 
Smeddubave. (6) Atérep év torovtors dy Stadoyrapoic, 
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Tpoxetwévv, xatk orovdiy Bonelv toic tors Tpd- 
yeasty. (10) “O dt Tr6éprog tobe uty ard tod ord 
dov mapautixa cuvabpolaas eémeuve , mapayyethac 
Teoretabat tov wAOUY Wg Ex’ olxou’ take O& TeCixke Suvd- 
pets Ewoxrce Stk tov XArdoywv, tabas Audoav, gv h 
‘Cevoet mavrag ev “Apulia yevéobar xotratoug. (11) 
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xetudvy tov mept tov [adov medlwv ta &rd peon- 
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pévov, xal tiv cupGawdvrev not mapd Sctav mpos- 
Tertovtwv, FY trap’ éxdorors Exiotacis imtp tot pzA- 
Aovtog odx edxatappdvytoc. 

LXII. Kar& 82 tov xarpdy cotrov 45y cuveyyifov- 
weg GAAHAots “AvviGac xad Ldrdtoc, ée6cAovro Tape 
xadeiv tag Eauriov Suvdirere Exdtspog, tpobdwevos te 
Tpémovra tois mapotat xatpoic. (2) “Avwi6ac ply ody 
bt rorobdé tivoc eveyelper todmov roretadar Thy Tapert 
veotv, (3) Zuvayaydy yap tk mA7jOn, maphyays vea- 
visxoug téiv alyyadutwv, og eldiiper xaxomotodvrac 
Thy Topelav év tac mepl tag “Admets Sucyepiats. (4) 
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circa Rhodani transitum : cogitabatque, a Massilia in Bir. 
riam et longam et difficilem esse navigationem. (3) Ad hac 
dicebatur illi inquirenti, tractum ab Etrusco mari ad Alpes, 
non solam longum esse, verum etiam exercitibus vix per 
Vium. (4) Sed aliis deinde atque aliis idem certius reno 
tiantibus, Romani ducis conatum alque industriam stopess 
admirabatur. (5) Idem vero et Publio quoque usu Yeni 
bat : nam hic initio sibi persuaserat , Hannibalem ne (a- 
taturum quidem superare Alpes, cum exercitu presetin — 
tot diversarum gentiam : quod si vero tanta foret andach, 
quin periturus esset misere , ne dubitandum quidem cen 
bat. (6) Itaque in his cogitationibus dum esset, at act 
pit, et incolamem pervenisse in Italiam, et aliquas janis 
ea urbes obsidere; audaciam hominis temeritatemque & 
mirabatur. (7) Rome quoque, ad ejus rei famam, motes | 
non dissimiles animorum erant. (8) Vix enim cessaved 
ultima de capta a Carthaginiensibus Sagunto fama, el, oe 
siliis in eam partem directis, alterum consulem in African | 
miserant Romani ad Carthaginis ipsius obsidionem , alterom 
in Hispaniam, bellum ibicum Hannibale gesturum : cm 
ecce, adesse Hannibalem cum exercitu, affertur ills, 4 
nonnulla jam in Italia oppida premere obsidione. (9) Cojes 
rei novitate perculsi consternatique, continuo Tiberium, 
qui Lilybsei erat, missis nuntiis, de hostium adreatu cr 
tiorem faciunt; et, omissis quae destinaverat , primo quoq 
tempore opem patriz ferre jubent. (10) Tiberius mibten 
classicum statim convocatum, Romam versus navigare 
bet ; pedestres copias per tribunos juramento adigit, diem 
que edicit, qua die omnes Arimini adesse oporterel alt 
vesperam., (11) Hasc urbs Adriatico mari adjacel, ¢ 2 | 
extremitate Circumpadanz planitiei meridiem vers: 2 — 
est. (12) Quum igitur motus ubique locorum esset repent 
coortus, et inopinata omnibus essent que nuntishente; | 
non mediocriter cunctorum animos bzec cogitatio ca" 

advertit , ecquis tandem faturus esset hujus belliexites. 


LXII. Eo tempore Hannibal et Scipio, jam invicet ¥ 
propinquantes, suos uterque cohortari, et, que re % 
tempora postulabant, ob oculos iis ponere institueru 
(2) Et Hannibal quidem ad cohortandos suos tali rete? 
est usus. (3) Concione advocata, juvenes caplivos in m¢ 
dium producit, qui carpentes agmen transeuntis exeras — 
per angustias Alpium capti fuerant. (4) Hos, ut od hé 
ipsum prepararet, dure antea habuerat : nam et grave 
alligati erant vinculis, et fame enecti, et verberibus corp” 


pOapto. (5) KaOfoas adv covtous eic +d udcov, moog- | eorum probe contusa. (5) His igitur in medio constitutis, 
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arma Gallica, qualibus reges illorum, quoties ad singulare 
se parant certamen, ornari solent, equos precterea et saga 
magnifica ipsis proposuit. (6) Deinde juvenes interrogat : 
ecquinam illorum certare ferro ea lege vellent, ut victorum 
proposita praemia sequerentur ; victus, fato simul et proesen- 
tibus malis defungeretur? (7) Quum ab universis simul 
acclamatum essel, pugnare se velle; sortem in id dejicere 
jubet : et , duos illos , quibus sors evenisset , armia capturos 
invicemque pugnaturos esse, preedicit. (8) Ea voce audita, 
extemplo juvenes , manibus in ccelum sublatis, se quisque 
eum esse optare , quem fortuna ad id certamen eligeret. (9) 
Deinde, sortilione facta, supra modum leti erant quibus 
gors obvenerat; ceteri contra. (10) Peracta dimicatione , 
qui supererant captivi, non minus mortui fortunam , quam 
victoris, preedicabant : ut qui multis magnisque wzrumnis 
esset liberatus , quas ipsicum maxime perpetiebantur. (11) 
Similis vero in plerisque etiam Carthaginiensium habitus 
animorum erat : viventium enim, quos duci videbant, ca- 
lamitatem comparantes , hos ipsos miserebantur , mortuum 
vero felicem omnes pronuntiabant. 


LXII. Hannibal, postquam militum animos hoc exemplo 
ita, uti voluerat , affecit preeparavitque ; ipse deinde in me- 
diam progressus concionem : ea causa captivos se, ait, 
produxisse, ut conditione rerum in alienis casibus evidenter 
spectata, melius ipsi super preesenti suo statu consilium 
capiant. (3) Fortunam enim simili ipsos dimicandi necessi. 
tate conclusisse, ac preemia quoque similia proposuisse. 
(4) Nam aut vincendum illis esse, aut moriendum , aut ho 
stile jugum vivis subeundum. Porro, si vincerent, ipsos 
manere non equos aut saga ; sed hoc, ut, potiti Romanorum 
opibus, beatissimi omnium mortalium evadant: (5) sin 
pugnantibus, et ad extremum usque spiritum pro pulcherrima 
spe dimicantibus , aliquid humanitus contingeret ; hoc con- 
secuturos , ut tamquam viri fortes, sine ullius mali sensu, 
vitam finiant: (6) at, si vincerentur, et cupiditate vite 
fugam capessere sustinerent, aut quocumque alio modo 
saluti consulerent; tum vero hoc illos manere, ut omne 
malorum atque infelicitatis genus sint experturi. (7) Ne- 
minem quippe illorum adeo stultam aut stupidum esse, 
qui, memor longi itineris ex sua cujusque patria confecti , 
totque pugnarum in itinere pugnatarum, amnfum denique 
maximorum quos trajecerint , spem redeundi in patriam sit 
in fuga collocaturus. (8) Faciendum igitur illis esse, ut, 
omni ejusmodi spe preecisa , quem animum in alienis casibus 
paulo ante habuissent, eumdem in zstimanda sua fortuna 
babeant. (9) Nam ut in illis et victoris et mortui sortem 


" balvew cov piv vorfoavee xal tov teOvedira mdvees | pariter omnes laudarint, vivos miserati sint : ita de suis 
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guaxdprtov, tov d& Cévrag AAgouv' obtu Mero Setv 
xat ep tov xat adtods StakapBaverw xal mavras 


| 


IZTOPIQN TPITH 


quoque rebus statuere debere ; atque eo animo in certamina 
descendere omnes, primo quidem, ut quibus vincere, 


ldvar mepd¢ tobe dytivas, padtota ty vixycovtac av | deinde, si illud nequeant, ut quibas mortem oppetere 
82 ud tor’ 4 Suvardv, drofavousévouc, (10) ‘Tv S&  destinatum sit. Nam vite quidem spem, victi si fuissest, 
tou Civ Arrntvouc éhirida, xat&e pendéve todrov AEfou , omnem penitus ex anima esse tollendam. (11) Hoc si bene 
AapGaverv av vio. (11) Todtw yap yoncapevoy adtéiv ' fixum omnibus destinatumque fuerit , nullum esse dubium, 


tH doyrapes, xal cH mpobecet tat, xal Td vindv dpa 
xal td cudtecbar mpodydwe aoplor cuvebaxodovbfcerv. 
(12) Tlavtag yap tob¢ 4 xare mpoatpecw y xat’ dvey- 
xnv toradtn mpobdaer xeyonévoug, ovdémote Stepet- 
cba tod xpatetv tiv dvtitabapevov. (13) “Orav oe 
8) xal toig roAeplorg cunbalyy thy evavelav eAn(de 
TAVTNS imdoyerv: 8 viv goth zepl “Pwratous, diste pEv- 
youst mpdSndov elvar tote metotoIs Thy cutnplav, ma- 
paxerevyng adtots cig olxelac: Sydov, doo dvumdctatov 
yévort” av 4 tiv aryArixétwv thus. (14) Taiv &2 
Todhiv drodeyouéve 6 te Tapaderyya xal cobs Ad- 
yous, xa hapbavdvrwv Souhv xal mapdetacty, olav 6 
mapaxahtiv géonovdace- téte rev exawvéoag adtods dta- 
gixe, tH 8 exavprov dvatuyhy dua tH perl rapny- 
yes, 

LXIV. Tortoc 58 rept cdg abthg fugpac, tov 
Tladov rotapdv Fon memepauopévoc, tov St Tlxwvov 
xplvwv eig todperpoobev Stabalverv, cToig rly errrndelors 
yepuporoteiv mapryyetre, ta 52 Aowmds Suvdpets cuv- 
ayayov tmapextrer. (2) Tk pev odv modkd tav Ae- 
youdvuy Av mepl te tov cig matpldoc dEtirerros xa 
TV TpGyovintiv wpdkewv, te 62 tov mapEotéitos xaL- 
pov rovtde: (3) Zon yap, Seiv xal underlay pty ety 
perac weipav ext tov mapdvtos tiv irevaveiov, adtd 


88 coro yiveroxovtac, rt wéddouct mp0, Kapyndovlouc 


xwvduveverv, dvappis6yrntov Zyew chy tod vixdy gA- 
mda: (4) xa xabddov Sevdv fyeiobar xal mapdro— 
yov, el tohpéiar Kapynddviot “Pwualorg dvropbadpety, 
modhaxts uty in’ abtéov Aernudvor, moddobde 3° Zevn- 
vaydtes pdpoug, pdvov 8’ ody Soudedovtes adroit X5y 
tocovtous ypdvouc. (5) “Orav 88, Xorpls téiv mpoeton- 
" pévev, xal taiv viv mapdvrwy dvSpaiv yeuev ext rocdy 
Teipav, Stt (uovov)od tohusior xatk modcwrov iSety 
uke, clva yor SecdAndww soretobar sepl tod usArovtos 
tOUG 6pBiig AoyRordvouc; (6) Kal phy odts robs ix- 
Tec, GupTecdvtag toig map’ abréiv tnmetor mepl tov 
“Podavov notayov, amadddbar xaiicr aA‘, woAOde 
dnobaddvtag abciiv, puyeiv aloypiic péypr tio idiac 
mapenbodtc’ (7) tév te otpatnydv abtiv xal thy 
oupracav diva, exryvovtas thy Tapouslay tiv fee 
sépwv Gtoatuutaly, ovYy maparAnclav norncaobat thy 
kmoympnsw, xal mapk thy abtéiv mpoalpeawv, Ste tov 
pdbov, xeyoyo0ar tH Sid tity “AArewy Topela. (s) 
Mapetvar dé xat viv, Zon, tov Avvibay, xavepbaoxdra 
uv tb weictov pdpoe tic Suvdpews, td 52 Teoudet— 
répevov, ddivatov xal sucypnoroy Eyovta Sta thy 
saxouylav: bolus 8 xal réiv Uemov cobs uty whel- 
StOug ATOAWAExdta, TOUS 84. AorTOde Hy peuondra, Sik 


quin et victoriam et salutem sint consecuturi. (12) Nom- 
quam enim factum esse, ut, qui, vel ultro, vel necessitate 
coacti, hunc animum in preliaattulerint, victoriam de host: 
bus non reportarint. (13) Quod si vero etiam contingat, a 
contrariam spem habeant hostes ; quemadmodum nunc Re- 
mani , quorum plerisque certa spes salutis in fuga est posita, 
ut quorum patria in vicino est; tum quidem palam esse, 
tales adversarios impetum ex desperatione pugnantium noo 
toleraturos. (14) His dictis, quam et exemplum et orati- 
nem probaret multitudo, et jam eos spiritus conciperd, 
eamque indueret mentem, quam dux optaverat; laudatos 
tunc milites Hannibal dimisit , postero vero die primo die 
culo promovere signa jussit. 


LXIV. P. Cornelius circa eosdem dies Padum jam trae 
cerat : quum vero ulterius etiam progredi et Tico 
transire vellet, mandatum idoneis hominibus dedit, 0 
ponte fluvium jungerent. (2) Interim reliquo exercitu {a 
concionem vocato, suos adhortari ccepit. Multa ibi de d: 
guitate patrise et rebus gestis majorum disseruit : sed qu? 
ad rem presentem facerent , hujusmodi fuerunt : (3) Qo 
quam nullum etiam nunc periculum hostium fecissedl, 
tamen vel eo solo nomine, quod cum Carthaginiessis 
res ipsis futura sit, certam oportere illos, dixit, a 
exploratam victorie spem habere. (4) Omninoque 1 
indignam atque intolerabilem videri debere, quod om? 
Romanos Peeni attollere oculos audeant : toties ab illis 
cti, tot jam annos stipendiarii, et tantum non servire 
Jongo tempore assueti.- (5) Sed si hoc amplius expe 
mento etiam cognovimus , preesentem hostem ne ferte (2 
dem conspectum nostrum posse; quid de futaro, si re 
judicemus, sperandum nobis? (6) Atqui neque equilde 
iNorum pugnam ad Rhodanum cum Romanis equitibas hen 
cessisse; Verum, post caedem multorum, reliquos '@F 
fuga in sua castra esse compulsos : (7) et ducem pa 
omnemque exercitam, ubi advenisse legiones Roms 
senserunt, fugientibus similes abiisse , e¢, contre 9 
propositam, metu Romanorum per Alpium juga iter fecisit. 
(8) Nunc quoque venisse Hannibalem, aiebat, onasioe 
parte exercitus sui amissa. Quos haberet reliqu0s, 
propter magnitudinem malorum, qua perpessi eratl, 
haustis viribus , ad belli usum inutiles factos esse : 8 
ter et equorum plurimos periisse; reliquos, propter lor 
gitudinem et difficultatem confecti itineris , inutiles 
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TO pixos xal thy Sucyepstav tic 6600. (9) At dv 
emBerxvdety éretpto, Sidtt pdvov émipaviivat Set toi 
meohenforg, (10) Mddtota & Helou, Oadfseiv adrodc, 
Bréroveac etc thy abtod napovelav: oddérote ykp av, 
drohtmev tov ocddov, xal ths ev "I6nola mates, a’ 
Ac dractadn, detpo werk toradmc EOetv oroutic, al 
pr) xad Alav dx tév xatd Adyov sepa, thy moeEw tav- 
env dveyxalay piv obcav cH matpist, moddniov 8” év 
AUTH thy vinny bmapyoucay. (11) Mavrwy 62, xab dra 
tHy tou Aéyovtos loti, xa Sik thy tidy Aeyousvey 
EA7Oerav, ExOvee eysvtwy mods TO xivduveverv> arco- 
deEdpevos abtiov thy Spur, Stapiixe, mpoorapaxade- 
cas Erolpnuc alvat xpds to mapayyedAdpevov. 

LXV. Ti 2 xatd roda¢ fda mooyyov dppdrepor 
raph tov motapov, é&x Tou mpd tac “AAmets ufpous, 
tyovres edeivopov ply of “Pamaior, Sebiov 82 cov fotv 
of Kapynddver. (2) Tvdveec 88 cH Seurépg Stk tiv 
xpovoxevdvtwy, Sti auveyyuc slow dAyAwy, tots ply 
abtou xatactpatonedevcavtes, Exstvav. (3) TH o éxav- 
prov Tloav thy Urmov dvakabdvrec dupdrepor, [dmAtoc 
8 xal tidv melGv tole dxovriotds, mponyov dtd tov 
wadtou , omevcovtes xatomtevoat tac GAArAwv Suvajeste. 
(4) “Apex 88 cis eAnaraterv adtoic, xal cuvidsiv tov xo- 
vioprov eatpduevov, s0Oéwe suvstdttovto mos way ny. 
(5) “O piv odv TidrAtoc, mpobduevos robs dxovtiatis, 
nat tov dua tovtotg Padatexobs fmetc, tobe 82 Aor- 
mous év return xatacticac, mporer Badyv. (6) ‘O 8 
“Awi6ac, Thy uly xsyahwoévny Gerov xal nav vo 
Gtaowov autig xatk moccwmov tabac, dijvta tote 
morep.lors, tobc 88 Nopadtxobs trensic dq’ Exatéoou tot 
nEpavos Arowdxer mpds xUxAwerv. (7) ‘Apootepev b2 
zat ce Fyeudvey xal tév Eeréwy ordotipors Staxet- 
very mp0¢ Tov xlvouvov, torautyny cuvdby ysverOat THY 
Kowtny cvuertwotv, Dore tos dxovtiotas wp} Podoar 
7d xptstov éxbaddvrac Bédos, pevyew 8 éyxAivaveac 
exOeeog Std taiv Staotypdtwy 6rd the ap’ adtiby Dac, 
xatarhayivras thy emipopty, xal meptdects yevopeévouc 
ur cuprarnbicw bd civ exipeoopevw ixréwv. (8) 
Ot pby obv xatk mpdawroy AdAijAow cuutecdvees, él 
nodby ypdvov éxolouy lod3forov tov xfvduvov. (9) ‘Onod 
yap ay teropayia xal melonayla, Sik td wARO0< Ta 
xapamatabatvdvtey avdpiv év abty tH dyn. (10) 
Tesv 8% Nopddwv xuxdwodvrwy, xal xatdmw imum 
cdvreav, of uty neLaxovtiotal, 1d mpditov Staquydvres 
thy obuxtecw tiv ertwy, tore cuveratiOnoav bmd 
TOU RAyGoug xal tie Exipop&c téiv Nowadwy. (11) OF 
ce math apdcwnov && doyiic Siapayduevor mods todc 
Kapynéoviouc, moddobs wtv adtiiv dokwhexdtes, Ere 
_ 28 RAsloug ceiv Kapyndoviey StepOapxotes, ouvervOe— 
utvew dx’ odpds tov Noudduv, écpdmycav, of pay 
| xoddol axopadec, civic 82 reo cov Fyeudva evoTtpa- 


LXVI. Wérdux pdv obv, dvaledtac, mpotiye did 
vasv radhoy éxi thy tod [ddou yépupav, omedduw 
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(9) His rationibus persuadere ipsis contendebat, satis ad 
Victoriam fore , si dumtaxat se ostenderent hostibus. (10) 
Sed et sua ipsius preesentia contirmari vel maxime animos 
eorum debere. Numquam enim, aiebat, classe omissa, 
et Hispania provincia, ad quam mis715 eram, tanto studio 
huc contendissem , nisi ratione certa ductus ita judicarem, 
expeditionem hanc cum ad patrie salutem esse necessa- 
riam , tum manifesta cum victorie spe conjunctam. (11) 
Omnibus deinde, partim propter dicentis auctoritatem, 
partim quod vera omnia locutus erat, prelium magna 
contentione deposcentibus, laudata eorum alacritate, 
hortatus etiam, ut ad excipienda mandala parati atque 
intenti essent, concionem dimisit. 

LXV. Postero die progrediuntur duces ambo secundum 
amnem, in ea que versus Alpes est ripa, quum haberent 
ipsum flavium Romani quidem ad levam , Carthaginien- 
ses vero addextram. (2) Altero dein die, quum uterque 
a pabulatoribus eductus fuisset, parum invicem distare 
exercitus, tum quidem, communitis castris ibi morati 
sunt. (3) Postridie vero ejus diei cum omni equitatu du- 
ces ambo, Scipio etiam cum peditibus jaculatoribus, per- 
campos agmen suorum preecedebant; cupiens uterque al- 
terius copias speculari. (4) Tum simul ac exortus pulvis 
propinquantium hostium signum ambobus dedit, acies 
utrimque ad prelium instrui coeperunt. (5) Scipio, jacu- 
latoribus et Gallis equitilus, qui una cum his erant, ante 
locatis, reliquis in frontem directis, lentis incessibus pro- 
cedebat. (6) Hannibal frenatis equis et quod roboris fuit 
ac stabilis in ejus equitatu , ex adverso oppositis , occurrere 
hoeti pergit : Numidas equites ab utroque cornu ad cingen- 
dum hostem preeparaverat. (7) Quum ulrimque et duces 
et equites pugnie essent avidi, prima commissio ejusmodi 
fuit, ut jaculatores, primis jaculis missis , ruentis in se ho- 
stis impetu territi, metu ne ab imminente equitatu concul- 
carentur, illico faga sese per aciei intervalla post equitum 
suorum turmas reciperent. (8) Qui a fronte invicem concur- 
rerunt, sequo Marte perdiu dimicarunt. (9) Simul enim 
equites peditesque pugnabant, quum in ipso preelio multi 
ad pedes desilirent. (10) Ubi vero Numids equites hostis 
circumventi terga ceedere cosperunt, tum vero pedites 
jacalatores, quos jam ostendimus ingruentibus equitibus 
fuga sibi consuluisse, ab ingenti irruentium Numidarum 
manu, sunt proculcati. (11) Et mox illi, qui inde ab 
initio prelii adversa fronte cum Carthaginiensibus confli- 
xerant, multis suorum amissis , at pluribus etiam Ponoram 
occisis , postquam Numidze ipsos quoque a tergo adorieban- 
tur, dare se in fugam sunt coacti. Plerique passim huc 
illuc fagere; uonnulli globo circa consulem facto. 


LXVI. Itaque Scipio, motis castris, per plana exercitum 
ad pontem Padi duxit; amnem trajicere, priusquam super 
Ll. 
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pbdcat Sa6rEdaas te otpatémeda. (2) Gewpiov yxp 
cods piv témous eumédous dvtac, couc 8 &revavtious 
irmoxparotvenc, abtov S58 Bapuvdnevov éx tov tpau- 
wares, sie & Exowe Seiv droxatactijoat che 
Suveparg, (8) “AvviGac 82 wept pév tivos bréhabe 
soig Tetixots otoaToTEsots aotove Staxtvouvevcetv’ uve 
1ddv b& xexivyxdrag ex THe mapen6odtic, Sg pév tov 
TPWTOU TOTALOU xal tig ext tovte yepupag emyxo- 
hovOer. (4) KatadaGdv 88 tae piv mhelorag tiv 
caviSwy dveoracuévac, tols 8% puAdrrovtas thy yé- 
pupav ext mepl tov motapdv Srodetropévouc, toute 


uty éyxpatis eyéveto, ayedov Elaxocioy Svtwv tov | 


GorvWpdv: (8) tobe 62 Aorrobe dxovwv Ady ob mp0- 
erdnpévar, sta6addopevos av0G, cic tavavtia, mape 
cov motandy erotetto thy mopelav, omeddwy éxl torov 
sdyeplportoy dotxdcbar to Mddou. (6) Kataducas 
82 Scutepatos, xal yepupwdaag toi¢ motaplore mofo 
thy Saba, Acdpov6a pev erérake Staxoptterv vd 
TARO0s: adtdg 58 Srabde ebOdng, Eypnudrie tots ma- 
payeyowot mpecbeutaic amd tinv cUvEeyyus Tory. (7) 
“Apa yko ti yevécdar td mpotéonua, mavres Lorev- 
Sov of rapaxelrevor Kedtol, xara thy & doyii¢ mpd- 
Oeow, xal ofhor ylyvecdar xal yopnyeiv xal cuctpa- 
wevety tots Kapyndovlot. (8) “AmodeEdusvoc Sb tabs 
mapdvtas pravOowmus, xa xoptodwevos the Suvdetc 
x cov mépav, mponye Tape tov motawov, Thy évav— 
clav mowodpevog tH modabev mapddw: xate fodv yko 
drotsito thy nopelav, oreddwv cuvdbat totic Srevay— 
slotc. (v) “O &e TidAtoc, mepaunbels tov Tadov, xat 
otpatoredeicag mept méAw TDaxevelav, 4 ti hy 
@roixle “Pwralwv, dea pev abrov ebeodreve xat 
ouc Edhoug toavpatlac, dua 38 tas Suvduetc eis 
dapahic drnpetabat voultwv, Aye Thy fauxlav. (10) 
"AvviGag 88, mapaysvduevog Seutepatos dd ti¢ Sta- 
Edoews eyyic tiv rodeulwy, tH tolty mapérake Thy 
Sdvaptv ev ouvdber totic Srevavelors. (11) Oddevdc 
8 colaw dvteEdyovtos, xatectpatonédeuce Aabdyv 
mec meveyxovta otédia do petakh Sidornna ctéiv 
otpatoneowy. 

LXVII. Of 88 cuctpateudpevor Kedtot tots “Pw- 
alors, Oewpotivres emixudectépas tag tv Kapy7So- 
vlwv dArldac, cuvrabdsvor mpo¢ dArfdouc, KALpov 
aretiipouv mods élOecw, wévovees év tats Eautiiv 
Exacror sxyvaic. (2) Actrvororncapévwy 62, xal xa- 
Taxorunlevtwy tai év tip ydouxt, mapeAOeiv Edouvrec 
T) TAsiov wkpoc tis wuxtds, xaborAtodevor mepl Thy 
EwOwhy ouraxdy, emtiBevtat tolg adveyyus tiv “Pw- 
palwv mapxotpatomedevoucr, (3) Kal zoddods pév 
abtinv dréxtewvav, obx dAlyous 58 RATETPAUUSTIORY ° 
wéhog S& the xepahds drorendvres tiv telvewtuv, 
drexywpouv mods todo Kapyndovlouc, Svreg meol ev 
sic StytAlouc, tameis 52 prxpdd Aelrovees Staxoatey. 
(4) Avvi6ac 68, orheppdving drrodebdnevos adtiiv Thy 
mapovalav, toutoug wtv eb0fw¢ mapaxadéoac, xal 
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veniret hostis, properans. (2) Quia enim patentes campi 
erant, et melior equitatu Poenus, ipse vulnere gravatus; 
legiones in tuto collocandas duxit. (3) Hannibal, aliquam. 
diu exspectata peditum legionariorum pugna, ubi castris ex- 
cessisse Romanos cognovit , usque ad flumen , quod primum 
erat Romanis ex Italia advenientibus , et ad impositum ¢i 
pontem eos insecutus est. (4) Postquam autem asseres 
plerosque avulsos, attamen presidium adhuc ibi relictum 
ad custodiam pontis invenit ; presidium quidem , quod erat 
sexcentorum fere hominum, in potestatem redigit : (5) 
sed quum reliquos longe jam processisse intelligeret , fronte 
conversa, itinere contrario secus fluvium ire perrexit; lo- 
cum in Pado querere properans, ubi facile fluvius ponte 
jungi posset. (6) Postridie autem ejus diei substitit : ¢, 
ponte in amne e fluvialibus navigiis confecto, Asdrubalen 
copias transmittere jubet ; ipse extemplo trajicit , et audien- 
dis legatis, qui e vicinis locis adivenerant, dat operam. 
(7) Simul namque ac victoriam adeptus est Hannibal, 
omnes circumjacentium regionum Galli ad Carthaginien- 
ses inclinare animos, sicut ab inilio constituerant, eorom 
amicitiam expetere, rebus omnibus adjuvare, et socia 
arma cum iis velle jungere. (8) Hannibal, comiter, qu 
advenerant , exceptis , ubi omnes ipsius copiz trajecissent, 
propter amnem, contrario quam proximis diebus usus erat 
itinere , secunda fluminis ripa progreditur, hostem conse 
qui properans. (9) Publius Scipio, Padum transgressas, 
ad Placentiam Romanorum coloniam castra communiveret: 
ibique sese et reliquos vulneratos curans , exercitu in teto, 
uti existimabat, locato, nihil movebat. (10) At Hami- 
ba] binis castris a transitu fluminis in yiciniam hostion 
pervenit, et tertio die in eorum conspectu aciem instrul. 
(11) Nemine autem adversus ipsum prodeunte, paulo ai 
plius sex millia ab hoste locum castris capit. 


LXVII. Qui Romanis militabant Galli, ut secundiors 
fortune spem Carthaginiensibus affulgere vident , commuti 
consilio tempus ad insidias circumspectabant, in suis qu 
que tentoriis se continentes. (2) Igitur quum a cena a 
quietem se recepissent qui intra vallum erant; dissimulato 
per reliquam noctem dolo, circa quartam vigiliam somts 
armis, Romanos, qui in proximo tentoria habebant, it 
vadunt. (3) Multis occisis, nec paucis vulneratis, {0 
dem capitibus mortuorum pracisis, ad Carthaginienss 
transeunt, pedites ad bis mille, equites paulo minus di" 
centi. (4) Hannibal, perquam gratos sibi illos advenie 
testatus, protinus et verbis multum hortatus, et dona ct 
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Swede Exctotors ta dptovcas éxayyedduevoc 2E4- 
weurpev sic tac dauriiv mdhewc, dndwcovtag piv th 

tolg moAtratc, mapaxakécovtac 82 apdq 
Thy abroU cuupaylav. (6) "Hoe yk, On mdvres 
xat’ dvdyxny adte) xowoviicoust tov moaypdto, 
Exryvovtes tT) yeyovdc éx tisv opertowy moArtéNY Tae- 
pacrovenua xatk tev “Pwpalov. (6) “Apa 8 rod- 
torg xat tiv Bolwy mapaysyovdrwy, xal cobs cpetc 
dvdpas éyyerpildvee abtip, tobe ext why didSoaw 
zH¢ yopas xd “Pwpalw Eaxeotadudvous, dv xat” 
Apyac éxuplevcav tod wolkuou, mapacmovdicavres, 
xabarep éxcdven mpoetrov: (7) drodebduevoc “Avvl6ac 
thy ebvotav abrav, dmtp ply tig prrlac xal cunpa- 
xias Ueto mods tobe mapdvrag mloterc> cobs ye LAV 
dvopac avtoic drédwxs, mapayyelhac cnpetv, ta into 
toutwy xoulowvrar cobs adrinv Surpoug xath thy Ze 
doy7c mpobectv. (8) [drAtog 82 cyetdtclwv éxl ci 
yeyovont napacrovdipatt, xal cud\oytcdpevoc, ort, 
wéhar tiv Kedtisv mpd¢ adobe adotplac Staxetue- 
wov, toUtwy értyeyovdrwy, mévtas tobe méor Todd- 
tag cupbycetar mpdg tovs Kapyndovloug drovevety, 
Lyveo deiv edaGnOyivas td wéMrov. (9) Atémep, emt- 
yevoutyns tic vuxtoc, bd thy smOihy avaledEac, 
éxouito thy topsiav do éxl tov Tpeblav xorapdy, 
xar robs todtw cuvartovtas yewhdpouc’ motEevwy ti 
te twv témwv dyupotytt, xal toi Tapomxovar tiv 


Cup Lary wv. 

LXVIII. Awl6ac 8, thy dvaluyhy adtiiv ém- 
yvolc, mapautixa pév tolo Nopadixods fremeis ea- 
méatedde, per’ ov ToAL 58 tobc EAous: toutotg 3 éx 
motes , thy duvapty Eywv adtds, efmeto xatdmev. (a) 
Ot p2v cov Nouddes ele Zonuov thy: orpatomedelay 
dumeodvtes, tautny éveriurpacav. (3) °O 3) xat 
spdipa suviveyxe toic “Pwpalorc, coc, elesp obtot 
xatk xddac dnoloutiicavres suvitpav tats drocxevatc, 
moAdAous av abtinv bro tuv trerdwy ev totic eriédor 
cuveby StapOapyvar. (4) Nov d8 of mAslous Epbacay 
SiaGdvees tov Tpeblav rotapov: tiny 62 xatadstpbtv— 
cwv ext tic odpaylac, of prev SrepOdonaay, of 58 Civ- 
reg Eddwoav bd tiv Kapyndoviwv. (5) HdrAtoc prev 
ody, Sunde tov mpoetonpevoy notapdy Eotoaroméseuce 
rep) robs mpurtousg Adpous. (6) Kal reotbaddyv to- 
pow xal ydpaxt thy mapenborrv, dvedéyeto uty tov 
Tr6éprov xal tae per’ xeivou Suvdwetc: 2beodreus 5 
abrov éxipsdiic, crovddteov ef Sdvatto xowwwvijcar tov 
pbddrovcos xtvduvov. - (7) Avvi6ac 82 mepl tectapa- 
xovra otadloug drocywv tay Tokcutwv, aUTOU xate- 
ccpetonécevos, (8) Td 82 tibv Kedtisv 1)F90¢ +d cd 
seCia xatomouv, cuvestyxds taic tov Kaoyndovinv 
Oxicr, dapdisc piv tyoprye to stpaténedov coic 
Exity stots, Erotsov 8 Hv mavrd¢ xorvwvetv Eoyou xat 
xivduvou toc mepl tov Awibav. (9) OF 8 év cy 
*‘Poopy, nposrertwxdrwy tov xatk thy imnouayiav, 
Eevoveo piv tH td aupbebnrds etvat mapk thy 
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que convenientia pollicitus, m civitates quemque suas, ad 
| significanda quae gesta essent, et sollicitandos popularium 
' animos, dimisit. (5) Norat enim, secum omnes, vellent 
nollent, consensuros, cognita suorum in Romanos perfi- 
dia. (6) Simul cum his et Boif venerunt, triumviros 
agrorum dividendorum illi tradentes, quos belli principio 
perfidia ea, quam supra commemoravimus, interceperant. 
(7) Hannibal, laudata eorum voluntate amicitiam quidem 
et societatem cum preesentibus firmavit : triumviros autem 
ipsis reddidit; monuitque, ut eos servarent , quo possent 
per illos, sicut initio decreverant, suos recipere obsides. 
(8) Publius , coedem fraude peremtorum lamentans , neque 
dubitans, Galloruam animo pridem a Romanis alienato , 
plerosque ex omnibus circumcirca regionibus ad partes 
Carthaginiensium post istad facinus inclinaturos, caven- 
(9) Itaque silentio pro- 
xime noctis sub quartam vigiliam versus Trebiam flavium 
et tumulos ei vicinos castra movet : tom nature locorum 
confisus, tum sociis populi Romani eum tractum incolenti- 
bus. 


LXVIIM. Hannibal, simul atque horum profectionem sen- 
sit, statim Numidas equites, deinde etiam reliquos , vesti- 
gia eoram sequi jussit : moxque ipse etiam cum omnibas 
(2) Numidze, vacua nacti 
(3) Que res adprime Romanos 


copiis pone istos insequitur. 
castra, illa incenderunt. 
juvit : nam si nulla facta mora consecuti impedimenta fuis- 
sent, multi Romanorum in campis patentibus ab equitibus 
czesi , eraut perituri. (4) Nunc plerisque omnibus Trebiam 
transgressis, partem dumtaxat aliquam extremi agminis, 
qua occiderunt Peni, qua ceperunt. (5) Scipio igitur, 
trajecto Trebia, circa proximos tumulos locum stativis 
deligit ; 
riam opperiens ejusque legiones, vulous suum diligenter 
(7) Han- 
niba] quinque millium intervallo ab hoste castra ponit. (8) 
Galli plana colentes, qui se adjunxerant spei Carthaginien- 
sium, commeatus et necessaria omnia largiter submini- 
strabant; parati in omnibus consiliis et periculis Hannibali 
| esse participes. (9) Romani vero in urbe, ubi allatus nun- 
tius est de superiore equitum pugna, mirari illi quidem 
quod acciderat, utpote Jonge contra ipsorum opinionem : 


(6) ibique fossa ac vallo castris munitis, Tibe- 


curabat, quo poszet futuro mox preelie interesse. 
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mpocdoxiav: 08 wyv Hropouv ye axrtbewv, mpd Td [2 
Soxeiv adtoig Frrav elvar td yeyavdg: (10) aAX’ of 
uty FrtavtO Thy to otpATHYOU mponéretay, of 58 Thy 
cov KeAtiav 20eAoxdxnow, otoyatcnevor Std tig te- 
Aeutatas drostdécews. (11) Kadddou 82, tév mslixdiv 
ctparorésuy adxepalwv dvtwv, axepatouc elvar Ste- 
AduCavov tac imtp civ Shwv rmldac. (12) “Obev 
xal, cuvabavtoc tov Tr6eplou xal tiiv per’ exeivou 
atpatonéowy, xat Stamopsvoneveoy ord ti¢ “Pwns, 26 
emroavetag gdokatov xpiOrycecbar thy paynv. (13) 
‘Abporabévtwy 6 tiv atoatiuutiny xath tov Spxov sic 
Apiuwov, dvahabwv adtobs & otpatnyos, mponye, 
oreddwy cuvatbar totic wept tov IlomAtov. (14) Lup- 
ulbag 8&8, xat xataorpatomedevoas map’ adtotc tats 
oixetats duvduest, TO ev TATOOS dvehdbave tov dy 
Sov, dg &v ix AvuGatou, tettapdxovta cuvexiic 
freous nenelorcopnxdtwy eis “Apintvov: tks 62 mapa- 
axevas exoteito magag Wwe Todos wayyy. (15) Adtds 
S empsrdg auvadpeve tip TowAlp, tk pdv Aon ye- 
yovera muvOavonevoc, wept dé tiv mapdvrwv cuvota- 
VOOULLEVOS. 

LXIX. Katé& 88 tobe adtods xatpode Avvibac mpa- 
Etxomiaas mod Kiaorldtov, évocvtog abtq cov memt- 
otevj.évou tank “Pwyalwy, dvopo¢ Boevtectvot, xatd- 
aye. (2) Tevouevos 88 xuptos tig te pooupas, xat t7¢ 
tod oltou mapabdcews, touTW rev mods Td Tapdv éyp7}- 
gato, tobe S2 mapadyobévtag dvdpag abAaGeic ped” 
auto meprijye’ (3) Seiya Bovddwevos expépery tic 
opetépas Mpoatpécewg, Tpd¢ TO wh, Sedtdrac, drreATr{- 
Gew thy map” adtéd cwtyplav cobs bd tav xatpiv 
xatahapGavoxevouc. (4) Tov 58 mpoddtyy ériunoe 
peyahelwng, exxadécacbar orovddtwy tobe él moa- 
yustov tattowévous mode tao Kapyndoviwy értdac, 
(5) Meta && tadta, cuvdewproac twas tev Kerio, 
of xetmxouv petakd tot Wddou xal tot Tpebla rora- 
(AOU, TeTormusvous Lv xal Tpds avToV pilav, Sraneu— 
mopévous 52 xat mpeg “Pwyatous, xat memetcuévous, 
ti) TOLOUTW TOOTH THY map’ dupe dopddeiav adroic 
Omdptew: (6) earoorédrer melods pev Stoytdlouc, 
trmeic 88 Kedtobs xat Nowadac ele ytAtouc, mpoctatac 
exidpapety adtav thy ywoav. (7) Téiv 58 noakdvrw 
zd npoatay bev, xat moAAhy mept6adoudvv Aelav, edOées 
of Kedtol mapijcav éxt tov ydpaxe tiv “Popalwy, 
Seduevor aplcr BonOeiv. (8) TrGgptoc S&, xa madat 
Crtiiv dpoppiy tov modrtew, téte hab modpacty, 
Kanéorerde tiv uly femdwv td whetotov lpoc, meLobe 
82 abv routers dxovtiatis ele ythlous. (v) Zrovdy 62 
couTww moosp.tbdvtwy mépay tou Tpebla xat Stapayo- 
pévwv tots modelos dmép tig Aslas, erpdmycav of 
Kedtot oby toic Nosdot, xal thy dxoywonatw ext tov 
auton Exovodvto yépaxa. (10) Tayd 62 cuvvofcavrtes 
Te yryvopevoy of mpoxabypevor ti¢ tiv Kapyndoviwy 
mapen6ortc, evtevOev taic epedpelare E6ox0ouv tots 
mreloutvorcs 0b yevouvou, tpamévtes of ‘Pwuaior, 
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sed non deerant cause, cur victos eo preelio se negarent 
fuisge; (10) aliis temeritatem ducis accusantibus , aliis 
Gallorum perfidiam, qui de industria male pugnassent, 
quod novissima defectione satis ostendissent. (11) Deni- 
que, legionum peditibus salvis atque integris, spes quo- 
que suas de summa rerum superesse credebant integras. 
(12) Quamobrem ut venit Tiberius Sempronius, et quas 
ille habebat legiones , dum has Romam transeuntes cerne- 
rent, si vel tantum hic exercitus se ostendisset , debellatum 
iri uno prelio, sibi persuadebant. (13) Postquam omnes 
Ariminum, sicuti juramento fuerant adacti, convenere, 
consul iis assumtis ad Scipionem properavit. (14) Ad 
quem ut pervenit, junctisque castris ibi consedit, mnilites 
auos , fatigatos itinere xi continuorom dierum , quibus Li- 
lybeeo Ariminum venerant, refecit ; simulque omnia ad pu- 
gnam necessaria comparavit. (15) Qua dum fiunt, ipse 
interim Publio assiduus adesse , proeterita ab eo sciscitari, 
de iis quee instabant cum eo deliberare.’ 


LXIX. Eodem fere tempore Hannibal Clastidium oppi- 
dum proditione cepit, tradente viro Brundasino, quem ei 
loco Romani prefecerant. (2) Pcenus, preesidio et fru- 
mento ibi condito potitus, hoc quidem ad sublevandam 
preesentem inopiam est usus, captivos vero incolumes 
secum abduxit: (3) id spectans, ut hoc edito animi sui 
specimine, eos qui temporibus deprehensi a Romanis 
stetissent, admoneret, posito metu clementize sue non 
diffidere. (4) Proditorem magnifice donavit : omnes, qui 
munere aliquo fungerentur, ad partes Carthaginiensium 
cupiens allicere. (5) Secundum hec, intelligens, Gallo- 
rum nonnullos, qui quod inter Padum et Trebiam est in- 
colebant, post initam secum amicitiam cum Romanis etiam 
commiunicare, ratos , se per hunc ambiguum favorem tates 
ab utroque futuros hoste; (6) peditum duo millia , equites 
Gallos et Numidas mille fere , adversus eos misit, jussos 
fines incursare. (7) Quibus imperata facientibus , multam- 
que preedam abigentibus, extemplo ad Romanorum mu- 
nitiones Galli adveniunt , opem illos poscentes. (8) Sem- 
pronius, qui manus conserendi occasionem jamdudum 
querebat , tunc illam adeptus, equitum partem maximam, 
et simul pedites jaculatores ad mille emisit. (9) Qui ho- 
stem, Trebia trajecto, propere aggressi, ae pro praeda 
acriter cum illo dimicantes, Gallos Numidasque in sua 
castra compellunt. (10) Quo statim animadverso, qui 
pro munitionibus Carthaginiensium in statione erant, ex 
ipsa statione illico laborantibus succurrentes , terga vertere 
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radty Exorotvro thy droduaty sic thy Exutéiv Teapepbo- 
div. (11) Tr6€pwog 82, suvopiiv 1d ytyvouevov, mavtas 
txap7xe tod txrovs, xal tobe dxovtiotac. Tovrou 
88 cupmeadvtos, adOtc eyxAlvavres of Keltol, mpds Thy 
fautinv doodAstav Sxsywoouv. (13) ‘O 82 otpatnyoc 
THY Kapyndoview, dnapacxevog dv tpd¢ TO xplvery Te 
Sra, xa vouiZov deiv pndérore Yuple mpeobicews, 10" 

ex maong dpopytig Troetabat cobs Sdocyspsic xtvovvous: 

rep elvar  parréoy Ayepdvos Epyov dyaQot* (13) Tote pey 
Enicye rods nap’ abtiiv cuveyyioavtas tip ydpaxt, xat 
otyvar pev ex petabodyc Avayxace, Stwxetv 2 xal 
ouprhéxecdat tots wodeulore gxwAuoe, dik tev Srnoe- 
Tiwy Xal cadmtyxtov dvaxadodpevos. (14) OF 52 ‘Pw- 
prator Boayby emaydvtes yodvoy, dvéduaay, dAlyous uty 
autioy drobaddvtec, mreloug S& tiv Kapyndoviwy 
Stepbapxores. 

LXX. ‘O & Tr6épr0., ETEWpLoels, xal mepee 
Tevopeves Ent vip xporephpart, prdoriwns lye mpd< 
to thy taylorny xpivar tk Sha. (2) Tpodxerto ply ouy 
autin, xard thy iSlav youn ype7oOat toig wapouct, 
Sik 2b tov Hdrdtov appmareiv Sum, 82 Bovddwevos 
xpochabécbat xal thy tov cuvdpyovtos papny, Eroreito 
Abyous meol touTwy mpd¢ abrov. _(3) “O 88 Heératog 
thy ivaveay elys didAntev rept tov evectotwv (4) 
ca 82 otpatémeda, yetpacxicavea, Beltio ta a9’ 

itéiv iredapbave yeviicsobar, tiv te tiv KeAtiov 
Afestav ox éuusvety dv cH tlove, tov Kapyndoviwy 
axpayouvroy, xal thy fouylav dvayxaCouévwv dyew, 
Bd Ranvoropycey tt maAtv xat’ éxetvev. (5) Tpd< 
88 tovtorg adtdc, byracbels éx to toadmaros, Br bt- 
viv rapelecbat xpelav Hnike Tots Kotvoig Todypact. 
(6) Ard xal corovrors yowpevos hoytaj.0%, pévery tov 
tov Tr6éprov ext tiv Tpoxetpéviov. (7) “O 8& rpoet- 
pnpivoc fda piv Exacta todtwy dnOrwiic Asydueva: 
et Bedvees Ord 82 THis prrodotiag éhauvdnevoc, xat 
RETAMLSTEVOIY TOG MPdyxor, mapadrdyws Lorevde 
xpivat by adrod th Bhat xat vite tov [drAtov Suve- 
otet Rapatuysiv tH udyy, write tol exixabiorapd- 
etpatnyols ident mapalabdvtac thy apy: 
me yto Av 6 “poe (8) Atoms 06 tov tav mp0 
yadtuy xaipdv dxdAeyduevos, Ad coy Wrov, Zedre tov 
Bdovtos opadrticecbar mpopaven. (9) ‘O 8 ‘Awil6a¢, 
na paTeyctous Eye éxwwolac Tor\l mepl tiov éve- 
otestwy, xavk tobvavtioy Zorsuds cup6adsiv tots 
wodsptorg’ Géwv piv, xpstov, axeoalorg droy piica- 
afat taic tiv Kedtisv Sppaic: (10) dedtepov, dvacxy- 
Tou xal veotudddyorn aupGadsiv toig tiv “Pwpalwy 
otpatorisots: tolrov, aduvatovvtos Ere tov MTozrAlov 
xorhoactat tov xlvduvov- td 82 ptytotoy, mpdtrety tt, 
xal ui xpotecbat Staxeviig tov ypdvov. (11) TH yep 
stg EMotplav xabéver spay ot Sa, xal ro oe a 
Bdéfore eyyerpouver Tpdypacry, sl tpd70¢ ior 
cwinplac, td cuveyins xawvorrouty del the tiv cuppd- 


cis facinoribus editis , continenter renovet. 
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Romanos et castra repetere coegerunt. ({1!) Tum varo 
Tiberius , re cognita, omnes equites jaculatoresque immi- 
sit ; atque ita Galli vicissim cedentes loco , intfa munitiones 
suas se recipiunt. (12) Hannibal vero, qui ad universa 
rei dimicationem adhuc erat imparatus, existimans, non 
ex quavis occasione, neque sine certa anim) destimatione, 
periculum summa rerum esse faciendum; magni ducis, 
quod omnes fateantur, officio fungens; (13) contentus in 
preesentia recipientis se in castra militis fugam sistere , et, 
ut hostibus frontem rursus obverferet, cogere; persequi 
Romanos , aut cum iis confligere , nequaquam est passus, 
per ministros et buccinatores revocans suos. (14) Romani, 
breve tempus morati, paucis suorum desideratis , ac longe 
pluribus hostium occisis , e pugna recesserunt. 


LXX. ‘Tiberius, ferox jam , gaudioque ob victoriam ex- 
sultans, universi belli fortunam quam primum dijudicare 
gestiebat. (2) Etsi autem stabat illi sententia, quia Scipio 
egrotabat, arbitrio suo omnia administrare; tamen, quia 
magni faciebat ut idem et collega sentiret , consilium hoc 
suum cum illo communicat. (3) At P. Cornelio alia longe 
mens erat: (4) nam et suoe exercitus, si per hiemefn tiro 
miles exerceretur, valentiores futuros; et Gallos, pro ia- 
sita levitate, si cessarent Carthaginienses et quiescere co- 
gerentur, novi aliquid molituros , ac rursus ab illis defectu- 
ros. (5) Ad heec sperabat , sese, ubi ex vulnere convaluis- 
set, utilem patrise operam rem strenue gerendo esse 
prestiturum. (6) His igitur rationibus adductus, ne quid 
tentaret, auctor college erat. (7) At Sempronius, etsi 
non ignorabat vere heec el prudenter monere Scipionem, 
ambitione tamen et nimia confidentia excsecatus , id omni 
studio agebat, ut per se ipse summam rerum cerneret ; 
prinsquam aut Publius preelio posset interesse, aut novi 
consules iniissent : jam enim tempus illud appetebat. (8) 
Igitur, qui sua consilia non rerum temporibus accommo- 
daret, sed suis, nihi] bene se consulturum, nemini du- 
bium relinquebat. (9) Hannibal vero, de rebus presenti- 
bus pari ratione cum Scipione judicans , e contrario dimicare 
acie quam primum cupiebat. Nam et Gallorum primo 
impetu, dum adhuc recens esset, uti volebat : (10) tum 
autem cum inexercitato et recens conscripto Romanorum 
exercita conserere manum optabat : tertio illud spectabat, 
ut, dum adhoc eger esset e vulnere Publius, decertaret : 
postremo , quod sua plurimum putaret interesse , ne frustra 
tempus tereret, sed faceret aliquid. ({1) Nam qui in alie- 
nos fines cam exercitu se conjicit, et res magnas preter 
hominum opinionem molitur, huic ad salutem unica hec 
patet via, si spes sociorum, aliis atque aliis subinde belli- 
(12) Et Hanni- 
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yov dridag. (12) "AwiGas nev obv, eldtrg thy écoud- | bal quidem, gnarus Sempronium mox ad pretium ruite 


vnv dpuhy tod Tr6eplou, mpd tovtots hv. 

LXXI. JIddat 82 cuvewpaxes petakd civ otpato- 
néSwy torov, éniredov ptv xal paddy, edpuy 2 apdc 
evédpav, did te fetOpov, Zyov sppbv, él 82 tavrng 
dxdvOag xal Batouc cuveyeic émmepuxdtac, eylyvero 
Tpds TH xaTASTPATHYELY TOUG UmEevavtious. (2) “EyeAre 
8’ edyepiig Ayjcetv: of ye “Pwpator rp0¢ wey cobs bA0- 
Sere témoug Smorrurg etvov, Stk to tog Kedtobs det trbé- 
var tke évédpag Ev tote torouTote ywptots, totic d” éxt- 
médorg xat Wrdoig ameniatsuov: (3) obx elddtec, Ite xat 
Tpd¢ to AxOsiv xat mpdc TO pydév mabetv tobs evedpev- 
cavtas evpugotator tuyyavoucty Svtes tov SAwséiv’ Sex 
zo Suvactat ev x TodhoU mpoopHy mavra tobe evedpev- 
ovtac, etvat &” erimpocticets txavas év tots wAelototc 
somos. (4) To yap tuyov fetdoov pet Boayelac 
Bppviog, mors 8 xal xctAapor, xal wrépetc, xal tr yévoc 
axnavOesv, ob udvov melolc, GAAL xal tobc Exmets éviote 
Suvatar xpurrewv’ dav Boayda trg mpovonOy tov te prev 
érlanua tiv Srdrwv Orta trOdvar mods why viv, tHe 
82 mepixepudatag SroteBévar tots Shore. (5) MA 6 
ye tev Kapyndovlwv orpatnyic, xowvohoynbelg Maywve 
ti &deApi) xal tots cuvédpors mepl Tod wédAovtog Aya- 
voc, auyxatatidenéveny abt) m&vtwy Taig émbohaic: 
(6) duc 7 Serrvoroviicactat to otpatémedov, dvaxa- 
Ascapevos Matyova tov adedpdy, dvta véow pev, Sonic 
88 mrion xat rardop.007 mepl tk roheutxk, cuvéotyge 
aiav treréwy dvSpac Exardy, xat weGode tovs tous. (7) 
"Ext 8 Hic ftoas otens 8 Shou tot otpatonédou 
onunvasvos tos edpwototatous, mapnyyeAxet Set- 
Tvonoincaévous Axew el thy avtou oxyvijv. (a) 
Tapaxadécas o, xal rapactijcag toutors thy mpé- 
Toucay Soudv to xatpin, Tapryyerde Séxx tobs dvoow- 
Seotatous Exactov emdetaevov ex tov luv rabewv, 
Fxeww ele tiva troy Ady tig otoxtomedetas. (9) Taiv 
82 npakavrwv td cuvtayOév, todtous prev, Svrag freic 
AiMoug, xat meGobs dAdoug tocovtouc, eaméeoterhe 
vuxtes cic thy evédpav, cvatiiaas Sdnyouc, xal tadEApG 
Statakdpsvos mept to xatpou tig émOgcews. (10) 
Atos 8 dua tH purl tots Nowadixobs trreic cuva- 
yayov, Ovrag pEepexdxous Stapepdvtws, mapexdhece, 
xat tia Swoeks erayyerhapsvos toig dvopayabrjcact, 
mpocétate, meAdcavtas tip tov Evavtiov yapaxt, xatk 
omoudiy erdta6alvery tov rotauov, xat mpocaxpo60- 
Aoueveug, xtvetv tos ToAeutoucy BouAdwevos avaot- 
‘otous xx Tpd¢ TO wEhov dreapacxevous AaGeiv tovs 
‘revavtloug. (11) Tobe 58 Aottobe Hyenovas z0p0lcac, 
Suolwe mapexdrece Tpds tov xlvouvov, xat Taw dor- 
otomoteiofar mapryyethe, xa mept thy tiv Erdwv xa 
cao Urrwy yiyvecdat Oeparelay. 

LXXIT. ‘O 8% Tr6épwog, dpa tos cuvideiv 2yylfov- 
tag tug Nopadixobds fmmetc, trapautixa prev adbtny Thy 
Urnov tEandoteh\e, mpootabas Zyecbar xal cupmAdxe- 


rum, in his erat. 

LXXI. Quum autem locum idem observasset inter utra- 
que castra, planum quidem et nudum, sed aptum tamen in- 
sidiis, propter rivum quemdam altam habentem ripam, 
eamque vVepribus ac virgultis continuis vestitam, dolo hostem 
decipere parabat. (2) Latere autem ibi eo facilius poterat, 
quia Romani, silvyas quidem omnes suspectantes , eo quod 
Galli ad insidiandum loca semper deligunt arboribus impe- 
dita, campis tamen patentibus plane fidebant: (3) nescies- 
tes nimirum, et occultius et periculo etiam minore in plani- 
tie collocari insidias, quam in sylvosis saltibus; quoniam 
insidiatores facile prospiciant cuncta, neque tamen, ut plu- 
rimum, desint eminentiz quacdam ad ipsos tegendus idonez. 
(4) Quamlibet parvus enim rivus, cui modicum sit superci- 
lium, interdum vero et arundines vel filices , aut quodcum- 
que sentis genus, satis magnas ad occultandos non solum 
pedites , verum etiam equites , latebras habet : si quis modo 
vel mediocrem adhibeat prudentiam, ut, quse sunt e loe- 
ginquo conspicua arma, humi supina deponat, et galeas 
clypeis subjiciat. (5) Hannibal enimvero, deliberatione 
cum fratre Magone ac ceteris, qui concilio intererant , ha- 
bita super edendo mox certamine; quum ejus consilium 
omnes laudassent; (6) simul ac ccenam exercitus sumsit, 
fratrem Magonem, militaris spiritus juvenem et a teneris 
belli artes edoctum, ad se vocat; eique centum equites, 
totidem pediles, attribuit: (7) quos nimirum ipse , de die 
adhuc seligens ex universo exercitu validissimos quosqoe, 
jusserat ut post coenam ad suum tentorium convenirent. 
(8) Hos igitur cohortatus, postquam ita affectos videt ati 
res postulabat, mandat singulis, ut decem fortissimos e 
suis ordinibus quisque sibi adjungat, et cum illis in certam 
castrorum partem protinus omnes sese conferant. (9) Qui 
ut fecere quod fuerant jussi, hos Hannibal (erant autem 
equites mille , pedites totidem ; ) noctu ad insidiarum locum 
proficisci , ducibus itineris additis , jubet; mandatis etiam 
de tempore , quo ad pugnam cooriri eos vellet , fratri datis. 
(10) Ipse prima luce Numidas, imprimis laborum patiens 
genus hominum, in unum advocat; eosque adhortatus, 
propositis etiam virtutis preemiis, prope hostium castra ac- 
cedere jubet, et raptim trajicere amnem Trebiam jaculan- 
doque ad pugnam elicere adversarios : impransos enim et 
ad pralium imparatos cupiebat deprehendere. (11) Mox et 
ceteros duces cogit, et similiter cohortatus ad pugnam, 
prandere omnibus et arma atque equos parare pracipit. 


LXXIJ. Sempronius, ut videt appropinquare Numidas 
equites, extemplo equitatum quidem solum, manus cum 
hoste jussum conserere, emittit. (2) Deinde et pedites ja- 
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abar tots mohspelorg. (2) “Ebvic 62 covcorc, Zbémeume 
Te neCaxovtracae ele EaxteytAloug éxiver 82 xal thy 
Aovehy Suvapiv dx tot Ytoaxos, the gE exipavelac xor— 
frycousvov tiv Shwv: ématpdpevos tH te TAHOE tov 
dvopaiv, xal Tip YEYovort TH Tpotepaia mepl tobc taemelc 
cinpepratt. (3) Odons db ric Soag rep) yereowvds 
tpomdc, xal tic Auépac vepetardous xat Wuy ite Stape- 
pdvtens, tiv 3 dvSpaiv xal tisv ferwy ayedov, de el- 
mtv, dmavewv dvaplecay exmenopeuuévwv td ply 
xportov, bpuh xal mpobuyla mept to mdiG0¢ Fv (4) 
dre ¢ 68 tig tou Tpebla rotapod Siabacene, 
xal mpocavabsbyxdro¢ tov fevpatoc, dik tov év cH 
wxtl yevouevoy dy vic Snip tk otpatoreda aémotg 
bu6pov, wdc, fue tov paotiny of reZol Barri%cnevor, 
GéCarvov. (5) "EE dv exaxondOet vd otpatoredov b700 
TE TOU yous xal cig evdelas, doe &v Hon cic Fiptoas 
zpobarvovens. (6) Of d2 Kaoynddveor, xatk thk¢ ox7- 
vag Bebpuxdres xal memuxdrec, xa tobs Uerous frot- 
paxstes, Aisipovto xal xabwmAtCovto mept tk mupd 
mavtes. (7) Avwibac dt, tov xatpdy éximpav, Ena ti 
cuvidety Scabe6yxdrac tobe “Pwpaloug tov rotaydy, 
xpobadduevos epedpelav robs Aoyyopdpouc xal Badta- 
pets, dvtac cig dxraxtoylouc, eye chy Sdvapaty. 
(8) Kat mpoayaywv cic dxtd otddia xpd cic otpato- 
weselac, tobs ev reCobe exh lav eddetav mapevebahs, 
wel Stopupious évras tov dptBudy, “I6npas xat Kedtode 
mat Al6vac (9) tobe 8” frmeic Steddy Ep’ Exatepov 
wapeatyce TO xépac, TAslouc dvrac wuplov abv toic 
maph va Kedréiv cusudyorc + th 82 Orpla peptaac od 
Tao xsodtwv, b.’ duporipwv npoebddero. (10) ‘T6- 
proc 82 xatk cov adroy xaipov tos poy Lremetc dvexa-- 
Asivo, Sewpiov odx Lyovras 8 tt Wphoovrar toic ixe- 
warrtton, dtd cd tobe Nopddac droywpeiv pv edyepaic 
at axopddny, exixeicbat 8 méAtv ex weTtaOOATS TOA- 
147 ping xat Opacdus. Td ykp tig Nouadixtig pdyne 
Tddy devi cotito. (11) Todc 38 neLobs napevébure xatd 
ta cihopévac map’ abtoic cakstc, Svtac tobs uty “Pro- 
patous alk puplous EaxroyiAlouc, tobe 82 cupputyous 
ek Cropuplovc. (12) Td ykp téAetov otpatdreSov rap” 
GUtvIG pbc the bdocyepeic emBorkc, éx tocodtwy dv- 
Spiny lori, Srav duct cobs ixdrous Exarépouc of xartpot 
Guvdyeot, (13) Meth 8% tatca code frmeis 29” Ext— 
tepoy balk cd xdpac, Svrac ale terpaxtoytAlouc, exfer 
Tac Oxevaveloic cobapiic, dv taker xal Bhdnv rorodpe- 
wos thy Epoday. 

LXXIIT. "H3n 32 odveyyuc Svrav dUAAor, cuve- 
stdxyoay of xpoxs(uevor ciov Suvdpenv ebwvor. (2) 
Tedzou 22 cupbdveoc, of pv “Pwpator xatk modhods 
=xous WAartouvte, cots 82 Kapyndovlor irepdéktov 
sdGarwve ylyvectat thy ypelav: (3) dre 8) tov Uv 

nelaxovtiotiny xaxomadodvtwy && Spfpou, 
28l xposutvery tk mdsiota BéAy xatk thy mpd rob 
Nouddag cuurdoxiy, tiv 88 xatadermoptvoy Belidv 
Fx permuatvery adtoic Sik thy cuvéxyetav ths voriSoc, 
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culatores, ad sex mille, sequi jubet : simu! vero reliquas 
omnes copias castris educit : adeo multitudine suorum, ct 
equestri victoria pridiana fretus, ut vel conspectum sui 
exercitus satis futurum ad devincendum Pcenum existima- 
ret. (3) Quum autem brumz tempus esset, et dies nivalis 
ac supra modum frigidus , omnesque ferme et viri et equi 
non curatis ante corpuribus essent educti; (4) multitudo, 
qu magnam initio alacritatem pre se tulerat, mox ubi 
amnem Trebiam trajicere oportuit , qui, ob imbrem in par- 
tibus supra castra nocte proxima effusum , adeo vehementer 
intamuerat, ut pectoribus tenus qui transibant mergeren- 
tur; (5) malis tum victa, partim frigore, partim fame 
(jam enim dies processerat), deficere ccepit. (6) At Car- 
thaginienses , in suis tabernaculis esu potuque refecti, tam 
ipsi, quam eorum equi, omnes interea ad ignis calorem se- 
dentes ungebant sese atque arma induebant. (7) Hannibal, 
tempus opportunum pridem exspectans, simul ac transgres- 
sos amnem videt hostes, preire jussis, ut prossidio essent 
aliis, jaculatorum et Balearium octo fere millibus , copias 
educit. (8) Mille dein passus a castris progressus , pedites , 
quoruin habuit ad viginti millia, Hispanos, Gallos, Afros , 
in unam seriem omnes dirigit :_ (9) equites , numero plures 
decem millibus , annumeratis iis quos Galli socii miserant , 
utroque cornu circaumfundit : atque elephantos divisos pro 
cornibus , secandum utrumque per totam latitudinem sta- 
tuit. (10) Dum heec a Peeno gerebantur, Sempronius equi- 
tes suos dato signo revocat, plane quid consilii caperent 
adversus hostem oppositum ignaros : quippe illis res erat 
cum Numidis, facile et passim terga vertere, ac deinde 
fronte iterum conversa hostem acriter atque audacter pe- 
tere, assuetis; quze propia est Numidarum dimicandi ratio. 
(11) Pedites vero pro more Romans militie ordinavit. 
Erant autem Romani pedites ad sedecim millia : socii ad 
milla viginti. (12) Nam quoties summa rerum agilur, 
et necessitate aliqua urgente ambo consules copias conjun- 
gunt, plenus exercitus populi Romani ex tot numere homi- 
nibus constat. (13) Exin equites , qui ad quatuor millia ei 
aderant, ab utroque cornu peditibus circumdat; et in ho- 
stem superbo incessu pergit, ordinate ac lente ad illum 
aggrediendum procedens. 


LXXIII. Postquam invicem appropinquaverant exerci- 
tas, a levibus armaturis ante signa locatis pugua committi- 
tur. (2) lbi tum statim Romanam rem multis modis dete- 
riorem esse apparuil : quum contra Pcenis omnia faverent. 
(3) Nam Romanorum jaculatores pedites a mane defatigati 
erant, et in conflictu cum Numidis maximam jaculoram 
partem emiserant : que superabant , continuo humore ma- 
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(4) Tlapardora 8% robots cuvébatve xal mepl tobc | dida, evaserant inutwa. (4) Nec melius cum equitibusa 
lremeic yiyvecOar, xal mept 7 cuzrav adtois otpaté- | reliquo universo exercitu agebatur. (5) Contraria vero ts 
redov. (5) Mept 1e phy tobe KapynSovloug oxipze apud Carthaginienses omnia : qui quum viribus integris ia 
ava reer pain Me Ta pacesayives “ aciem descendissent, recentes et alacres quo res cunqe 
veahetg, de ™606 TO QEOY EULPTIOTUS RAE THOUS FI | postulabat, veniebant. (6) Iteque simul ac per inlerrala 
yov. (6) Atomen du tis Sebacdar ded tiv Stactypd- . . 

\ ; \ - , , & Suis recepti sunt qui ante signa pugnaverant; ad prim 
Twv TOUg TpoxtvouvevovTas, Xat cuuTEceiv te Bape 
aisv Srdwv adAvAatG, of pav imei of tav Kapyndo- | statim gravioris armature concursum, equites Cartas 
vlwy ed0éng dx’ duvotv tolv xepdtow erle{ov robs Sie- , niensium (qui et numero superabant , et sua equorumge 
vavtiouc, cog dv te TwAMDer TOAD Stapépovees, xat tals ; corpora, ut ante ostendimus, sub exitum e castris pole 
| 


Axpaics adtov te xal tov Urry, did thy tpoetonuevyny | Curaverant) ab utroque cornu Romanos premebaot. () 
dxepatornta mept thy eodov. (7) Tois 62 “Pwyciors , Igitur impulso Romanorum equitatu, nudataque ab utroge 
tov trréwy iroywoncdvtwy, xat WAwbévtwy civ tis | cornu acie, jaculatores Carthaginiensium et Numidane 
parayyos xepatuv, of te Aoyxopdpor tiv Kapyndovinv, | turba, suos quorum a tergo erant,, preeterlati, in lalera o 
xal vd téiv Nopadwy wAH00¢, Srepatpovtes tobe mpO- | Wranorum invadunt, adeoque vehementer illos prem, 
retard yous hie v Wlwv, xat meds th xepara mpoon(- ut dimicare cum ex adverso pugnantibus non sinereate. 
mrovtes tots “Pwyralotc, woAAd xal xaxk dtetpyafoveo, . a 

. 3 - , ; (8) Gravis vero armatura, qui in primis mediisque ond: 

xat poyecbar tog xatk mpdcwrov oux elwv. (8) Of |. nae - 
N ev sotg Bapdow Srdow, map’ dupoiv tag mpwras nibus utrimeue stabat, satis diu paribus animis aq 
Lyovtes xa péoas tis SAne mapen6oryc takers, ext | Marte cominus decertavit. 
moby ypdvov éxcyovto custadny, epdptMdov troroujte- | 
vot tov xlvSuvev. 

LXXIV. Ev & xatps Stavactdvtwy tév ex tis | 
evéSpag Nouddwy, xat mpoorecsdvtwy dove xeth vurtou 
Tdic dywviSouevorc met tk péow, eyadnv tapoyry | ceedentes, tumultum ingentem atque perturbationem Rom 
xal dvoypnotiav cuvéGarve ylyvecdar mepl tac cay “Pw | noram exercitul injecere. (2) Tandem qui in wont 


watwv Suvapets. (2) Tédog 8 dumortepa te xépata | 
aay Tept tov Tr6gorov meCdueva, xatd modcwiov pty cornu a Sempronio stabant , prementibus a fronte elephant 


Grd tov Onpiov, méprt 8 xal xard th éx téiv TAaylwy ad latera vero circumcirca levibus armaturis, vertuntur 
Exipavelas Ord tiv ebtwvuv, Etpamncav, xal cuvw— | fagam; eoeque Pcenus insequens in subjectim sme 
Ooiivro xatk cov Stryyov mpds tov bmoxeiuevov mota- | oo pellit. (3) Inter hase, medize R rum aciel poitt 


dv. (3) Toutou 82 cup6dvros, of xara pécov rov no oo eit 
xlvduvov taydévtes tv “Pwpalov, of uty xatdmw | M8 ordines Numide, qui ex insidiis invaserant, 


épeotintes, iro tory éx THs évédpac mposnecovtwy drwd- | maleque habent. (4) Et primi ordines, ipsa stimubt 
huvto xat xaxbic Exacyov: (4) of St rept tag puree necessitate, Gallos et partem etiam Afroram devincsli 


yoous, éxavayxacbévtes, éxpdtycay tiv Kedtav xat ca aie 
wtpoug trvog taiv AtGumv: xal roddods abtiov drroxtel- magnaque eorum strage edila, Carthaginiensum 


vavtes, Suéxofav thy tav Kapyndoviwy taki. (5) perrumpunt. (5) Sed hi, ut vident, corna jam utrun™ 
@ewpotvees Se tobs dxd tov iSlwv xepatwv éxerte- | suorum impulsum profligatumque esse; desperantes, po 
cugvouc, td rsv exrGonBeiv covrors, 7 maAw el¢ chy | illis a se opem ferri, aut castra sua repeli; quod et Pua? 


LXXIV. Tum vero Numidze, ex insidiis coorti, aque? 
tergo eos qui circa mediam aciem dimicabant ex improv) 


dautiiv dmévar mapenbodiv, améyvwcav: bpopmuevor | equitatus multitudo ipsos terrebat, et lumen, atque ibe 


pty TO TARAS tov fremdwv, xwAudpevor df Std Tov mo- ; hal: 
capdy xal chy émipopdy xal cvetpophy tot xark xeoa- quo magna vi compluebantur, conata ipsorum impediebal 


My du6pov. (6) Tnpotivees 32 tee takerc, dOpdor wer’ | (6) servatis ordinibus, conferto agmine, sine pen 

doparelac amezwpyoav cig Waxevelav, dvteg odx | Placentiam se receperunt, non pauciores decem milldss 

Ddcroug puplwv. (7) Téiv 82 dowdy of tv mdsiotor pellet 
(7) Reliquorum plerosque, circa Trebiam, patio 


mel tov motapoy epdaencav ord te tiv Onplwv xal a 
tay trexéwv. (8) OF 8 Stapuyovtes téiv meCGiv, xal partim equites contrucidaverunt. (8) Qui ex ills eraser 


+) meiatov pepoc tiny ireréwv, mpd¢ Td Tpoetpnecvoy | Pedites, cum maxima parte equitum, prioris iNlios mas 
aUotTha Totovpevor Thy droyxwpnar, dvexoulcOnsav | de qua diximus vestigia sequendo, una cum bis Pics 
Gum cotrors ete Maxevtlav. (9) Td 62 civ Kapyn- | . exercitt 
Soviu otpatdéredov, ug toU Trotapou xatadiatav tous incolumes pervenerunt. (9) Carthaginiensiom 
moAeptoug, bd d8 TOU yetpsiivos ovx err Suvapevov mr0d- f 
fuwtépw mpoGaiverv, éraviAbe maddtv etc thy mapenGo- | pergere ulterius non posset, in castra est reversas ( 


adversarios ad flumen usque insecutus , quam pré beer 
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Affv. (10) Kat mdveeg éxt wiv oH pctyy Tepty apete 
Fouv, de xaresplaxdrec cuvébawve yp 6Atyous pe tov 
Té¥pewv xal Aue, cobs 58 wielouc Srrokwhévat Tov 
Kedréiv. (11) “Yr 28 taiv du6pwv xal cio éruyevo- 
wens 7t5v0G, oltw Stet{Bevro Sewanc, Gore ck pty Onple 
S:apGapivat, mAA Evog: modhods Of xal TeV avdpaiv 
dxodAvobat xal ciov Ureruv Stk td Pizoc, 

LXXYV. ‘O 88 Tr6épt06, eldte uty re cubebyxdrta , 
Bovdopevos 82 xatk Suvapty exixpurrecbar tobe év cH 
‘Propen 2 yeyovic, Emeube tobe drayyedodveas, St, 
pty ns yevontvnc, thy vixyy adriov & yewsdy dvetheto. 
(2) Ot 82 ‘Propeaior mapautixa uty éxtotevoy tole To00- 
Rixroust et’ od mold 82 muvdavduevor, tobs pd 
Kapyndovious xal rhy mapen6odty chy adtiiy «nev, 
xxi tous KeAtods xavracg drroveveuxévat mods Thy éxel- 
vey puiay (3) tobs 82 nap’ abtéiv, droheorndtas thy 

xpepSodiy, éx tig pay ns QVEAXEYWOFXEVAL xa cuvY- 
BooicGar mavras lg the mddetc, xal Lopnyetabar dé tote 
aveyxators éx Oadatrys ava tov Iddov motapdv: xal 
Mav cupiic Zyvwoav th yeyovdra mepl tov xlvduvov. 
(+) Atd xal mapaddzou pavévtos adtote tou Tedyuatos, 
mepl che Aornds napacxevds dtapepdvews eylyvoveo , 
xal rept quiaxiy tiv mooxeyséveov témwv’ meéurovees 
tig Lapdova xal Lixehlav orpatdneda, Teg && tovrtorc 
tic Tapavta mpopudaxks, xal réiv ddkwv ténwv ele 
Tes eixaipous- napecxevacay of xal vate évxovra 
mavriiperc. (5) Fvdtog 58 Lepoutaros xat Pdiog D)a- 
wivioc, olrep Eruyov Srator tore xaBectapevor, cuvi;- 
Yo tos cuppdyous, xal xackypapov th map” adtoic 
Ba. (6) HapFyov 82 xa the dyopkc, the dy 
tk Aplucvoy, tac 8 slg Tupsnviav, doo ext rovtor 
menadpevor Toic toms thy EEodov. (7) “Emeutpav 53 
xat meds ‘Tépwva rept Bondelac: 8¢ xat mevraxoctouc 
arog Eaniorente Kpijtac, xal yrAloug mehtopdpouc: 
re&veer 66 xal ravtay lev évepyins firoiuatov. (8) Tére 
yap elar gobspwtato: “Pwpaior, xat xowy xal xan’ 
iStxv, Grav abtots mepiaty pdbos dAnOivdc. 

LXXVI. Kark 8 tobe adtotc xatpoug, vedios 
Kopvijlws, & xatadsrpbets bm tadedqod MorAlou 
orpatnyds énl tic vautixiic Suvapews, xabdrep ercvea 
wpostxov, dvaybete dxd tev to “Podavod crouctiy 
wavit tH std, mpocdcye tic I6nplac mpdc tobs xare 
“x0 xahoupevoy "Eyropsiov térous. (2) "ApEdevoc 8” 
avzevbev, dxobdcets broteito: xal tobs tv dreBovvtacs 
éwodtépxst tow thy mapadlav xatoixovvtuv fw< “L6npoc 
Basa’ tors dt moosdeyoudvous ZorravOpurter, Thy 
ivdeyoutvny rovoupevos rept abtinv mpourGerav. (3) 
"Asgazktaduevos 82 cobs Reosespopnxdras TY Kape~ 

STiesy, TOYS Wavtl TH StpATEYpLATL, TOLOUPLEVOS 

sh amopelav ale sy ead av. (4) Todd yap Ady xat 

“ Dovppary xdv HOpolxer cawv I6Kowv. “Ape 83 Tpotwy, 
$ knulv xpocrjyero, the ¢ xatectpgero tiv modewv. 
1 §) Téav 82 Kapyndoviev, ob¢ Zyeov xl codtey daedel- 
th sev cone “Avon, dvtiotpatonesevodvtey abtoic 
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Atque omnes quidem quod bene rem gessissent, gaudio 
exsultabant : pauci enim ex occisis Hispani aut Afri erant; 
plerique Galli. (11) Verum imbribus ac permista nive adeo 
vexati fuerant, ut universi elephanti, uno excepto, absu- 
merentur, multique et viri et equi frigore enecarentur. 


LXXYV. Tiberius , non quod acceptee cladis magnitudinem 
ignoraret, verum ut, quantum posset, senatum populum- 
que Romanum rem celaret, Romam misit qui nuntiarent, 
pugna pugnata, hiemem sibi victoriam de manibus eripuisse. 
(2) Ei nuntio fidem initio habuerunt Romani : at mox, ut 
audierunt, etiam suoram castra a Prenis teneri, et Gallos 
universes illorum partes esse amplexos; (3) suos autem 
Milites, desertis castris, in proximas urbes e preelio se 
recepisse , et eos solum habere commeatus, quos e mari 
naves Pado subveherent : tum vero, quisnam exstitisset 
prelii eventus, probe intellexerunt. (4) Quare quum pre- 
ter opinionem res cecidisset, in conquirendis reliquis ap- 
paratibus , et tutandis locis hosti objectis , diligentiam sum- 
mam ponunt: exercitus in Sardiniam et Siciliam destinant - 
presidia item Tarentum, et in alia opportuna omnia loca 
mittunt : naves preterea quinqueremes sexaginta parant. 
(5) Adhsec Co. Servilius et C. Flaminius, creati tunc con- 
sules, auxilia sociorum conscribunt, delectumque civium 
habent: (6) et commeatus partim Ariminum, partim in 
Etroriam convehunt, utpote in illa loca exercitus ductari. 
(7) Auxiliares preeterea copias ab Hierone petunt; qui 
Cretenses quingentos et cetratos mille iis misit. Denique 
omnia undique belli subsidia summo studio sibi comparant. 
(8) Quippe Romani, qua publice, qua privatim, maxime 
tunc sunt terribiles , quando preesentis alicujus periculi metu 
acri terrentur. 


LXXVI. Dum heec in Italia geruntur, Cn. Cornelius Sci- 
pio, classi a fratre preefectus , ut ante ostendimus, ab Rho- 
dani ostiis cum universa classe profectus , in illa Hispanise 
parte, ubi Emporiz sunt, portum tenuit. (2) Inde orsus 
exercitum exponere, quotquot populi per omnem oram 
usque ad Iberum flumen ei resisterent, vi expugnavit; 
deditionem facientes singulari humanitate est complexus; 
et, ne quid hi detrimenti caperent , pro virili operam dedit. 
({ Deinde ubi presidiis firmavit quidquid in ea ora Romanze 
ditionis fecerat , cum omnibus copiis in mediterranea pro- 
cessit. (4) Jam enim ex ipsis etiam Hispanis non paucas 
auxiliorum cohortes conscripserat. Eaque expeditione om- 
nia oppida, que progredienti occurrebant , aut in amicitiam 
recepit, aut vi subegit. (5) Quum vero Carthaginienses, 
quibus dux Hanno fuerat relictus, circa oppidum Cissam 
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pugnam cum his conseruit : eoque preliv victor, non solum 
opima potitus est prada, quoniam penes istos omnia soa 
impedimenta reliquerant ii qui in Italiam cum Hannibak 
erant profecli; (6) verum etiam omnes cis Iberum popules 
amicitia et socielate armorum sibi junxit : vivos etiam cepit 
Hannonem Carthaginiensium ducem , et Hispanorum Indi- 
bilem, (7) qui inter mediterraneos regium douinatam 
usurpans, preecipua semper benevolentia Carthaginienses 
erat prosecutus. (8) Asdrubal, ea re cognita, propere 
Iberum amnem, suppetias laturus, trajicit. (9) Qui at 
accepit eos, qui ad custodiendam classem Romanorum 
erant relicti, negligenter agere, confidentiz plenos ob se 
cundam pedestrium copiarum pugnam ; (10) cum selectis 
é suo exercitu octo millibus peditum, et equitibus mille, 
palantes per agros nactus navales socios, magna ex parte | 
trucidavit, reliquos ad naves compulit. (11) Ethic quidem, — 
quum inde se protinus recepisset, trajecto iteram Ibere, 
dum Carthagine nova est in hibernis, necessaria ad bellam — 
gerendum , et locorum trans Iberum defensionem stadicee 
prospiciebat. (12) Cn. vero Scipio, ad classem reversas, ia 
accept: cladis auctores pro more disciplinze Romane ani- — 
madvertit, et congregatis in unum pedestribus maritimis — 
que copiis, Tarracone hiemabat. (13) Idemque , preeda ex 
zequo inter milites divisa, et benevolentiam Mlorum shi — 
conciliavit ingentem, et ad ea quzerestabant certamina proar | 
tos afque alacres reddidit. 

LXXVII. Status igitur rerum in Hispania tunc temporis — 
hic erat. Jam ver appetebat, cum C. Flaminius, legion | 
bus suis assumtis, per Etruriam itinere facto, Arretigm | 
pervenit, ibique consedit. (2) Cn. Servilius e diverso Art 
minum , ut illo aditu hostem prohiberet , contendit. (3) Haa- 
nibal in Cisalpina Gallia hibernans, Romanos in praias — 
nuper captos in vinculis habebat , modiceque illis necessaria 
subministrabat. (4) Sociis vero illorum, qui in eadem causa — 
erant, primum omnem humanitatem exhibuit. Dem in — 
unum coactos cohortatus est , dicens : in Italiam se venisse, _ 
non ut cum ipsis, sed ut pro ipsis contra Romanos bellam — 
gereret. (5) Debere igitur illos, si modo saperent, amici — 
tiam suam ‘sequi. (6) Id enim se in hac expeditione spe- ! 
ctare, primum, ut Italicis hominibus libertatem reetitoat : 
deinde, ut singulos eorum in recuperandis urbibus atque 
agris, quos Romani ipsis eripuissent, adjuvet. (7) Hze 
fatus, sine pretio cuactos domum quemque suem dimisit; | 
cogitans, ea ratione et sibi benevolentiam incolentium Ita- 
liam conciliare, et a Romanorum partibus animos eorum 
abalienare ; illosque sollicitare , qui aut oppidis aut porte. 
bus detrimentum aliquod per populi Romani imperium ce _ 
pisse viderentur. | 
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LXXVIIT. ’Eyprjcaro Sé tive xat Dowrxixdd otpa- 
TYipan toodty xatd thy mapayetaciav. (2) 
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LXXVIII. In iisdem hibernis banc preeterea Punicam 
versutiam est commentus. (2) Quum levitatem Gallorum 
reformidaret, metueretque ne vite suze insidiarentur, utpote 
recens contraclo inler ipsos amicitize usu, capillamenta 
concinnavit, omnium eetatum formis, quze notabilem differen- 
tiam homini afferunt, convenientia. (3) His sic utebatur, 
ut alia aliis subinde mutarel : cum capillamentis autem 
et vestes congruas cuique eorum capiebat. (4) Quo factum 
est, ut non ii solum, a quibus repente esset visus, eum 
ignorarent : sed ipsi quoque familiares segre agnoscerent. 
(5) Porro, animadvertens Hannibal, moleste Gallos ferre, 
quod in ipsorum regione bellum traheretur; eosdemque 
paratos esse , jamque adeo exspectatione illius diei suspen- 
sos, quo hostium fines essent invasurt; cui cupiditati qui- 
dem suze Romanorum odium pretexebant, quum re vera 
preedsze spe maxime impellerentur : faciendum duxit, ut 
stativis quam primum educeret, ac militum aviditatem 
expleret. (6) Igitur, statim ut anni tempus mutatum est, 
quum Viarum rationem a peritissimis quibusque esset per- 
cunctatus; ceteros in ditionem hostium aditus longos esse 
comperit et adversariis notos; eum vero, qui per paludes 
in Etruriam ducebat, difticilem quidem , sed brevem , et qui 
Flaminium ipsa novitate incepti esset perculsurus. (7) Ita- 
que, quam naturali quadam inclinatione pronus esset ad 
ejusmodi consilia, hac iter facere constituit. (8) Postea 
vero quam didita est per exercitum fama, in eo esse impe- 
ratorem , ul per palustria copias ducat ; omnes ab eo itinere 
sibi metuere, quod paludum aut lacuum voragines profun- 
das formidarent. 

LXXIX. Hannibal, ut diligenter inquirendo didicit, va- 
dosa atque solida esse loca per que transeundum erat, ca- 
stra movet : ac in primo quidem agmine Hispanos et Afros 
ire jussit , et quidquid erat roboris in exercitu : admistis 
ipsorum impedimentis, ne ad praesentem usum necessaria 
illis deessent. (2) Nam in posterum quidem nullam plane 
de supellectile militum curam habebat : quippe, simul ac 
in hostico versari coepisset, aut victo nulla re fore opus, 
aut, si regionem obtineret , nihil quidquam sibi defuturum. 
(3) Post istos collocavit Gallos, et novissimos omnium 
equites. (4) Cogendi agminis curam Magoni fratri commi- 
sit; cum reliquorum causa, tum Gallorum maxime, quo- 
rum mollitiem et laboris impatientiam norat : ut, si tedio 
tam moleste: vise pedem referrent, per equites eos cohibe- 
ret, et vim afferret. (5) Hispani igitur et Afri, quum per 
intactas adhuc puludes ingrederentur, satis quidem laborum 
tolerantes, constanter pergebant : utpote genus hominun 


| durum ,.et ejasmodi mala perpeti longo usu assuetum. (6) 


Galli vero et procedebant egre, paludibus jam conturbatis , 
atque ad magnam altitudinem conculcatis ; et hanc serum: 
nam graviter atque impatienter tolerabant, ut similium 


taxdtyg Srtec xaxouylac. (7) "Exwhvovro 62 madw ! vexationam penitus inexperti. (7) Quo minus autem 
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retrocedendo dilaberentur , equites impediebant. (8) Sane 
quidem tantorum malorum sensu omnes vehementer affi- 
ciebantur ; et insomnia potissimam conficiebantur, quam 
qualuor continuos dies tresque noctes per aquam iter face- 
rent : sed omnium maxime laborabant et absumebantur 
Galli. (8) Et jumenta inibi pleraque , in luto passim prola- 
psa, periere, casu suo unum saltem asum hominibus pre 
bentia: (10) horum enim corporibus atque sarcinarem 
camulis incumbentes, aquis exstabant, atque ita brevem 
aliquam noctis partem dormiebant. (11) Equorum etiam mul 
tis, ob longum per paludes iter, ungulz exciderunt. (12) 
Ipse Hannibal, elephanto, qui unus superfuerat , vectas, 
segre multaque passus evasit: dolore ille quidem magno 
conflictatus , propter egritudinem oculorum, quz tanta tance 
iHum invasit , ut altero tandem oculo sit captus; quum me 
dendi moram tempus illud ac preesens rerum conditio nuile 
modo admitteret. 


LXXX. Superatis tandem preter opinionem palustribus 
illis locis , et Etruriam ingressus Hannibal, quum Flaminius 
jam cum exercitu circa Arretii meenia consedisset , ubi pri- 
mum in sicco potuit, castra locavit: (2) hoc spectans, ut 
et suum reficeret exercitum, et consilia hostium situmque 
regionum exploraret. (3) Postquam vero inquirendo didi- 
cit, regionem illam, quam erat ingressurus, opibus aban- 
dare; Flaminium vero hominem esse popularem aurap 
captantem , et qui ad populum dicendo supra modam vak- 
ret, ceterum ad rem bellicam administrandam et vera cer- 
tamina ineptum; ad hoc, pree magna suarum virium fiducia 
ferocem : (4) ita apud se statuit : Si castra ejus preter- 
gressus ulteriora peteret , Flaminium , partim quod conviiia 
et sannas multiludinis esset veriturus , ad prohibendam pe 
pulationem agrorum esset comparaturum; partim vero e 
per se indigne eam rem laturum, sponteque adfaturam, 
et, quocumque ipse duceret, cupide secaturum esse, © 
consilio, ut per se solus quamprimum victoriam pararet, 
neque adventus college esset ei exspectandus. (5) Quibus 
ex rebus multas sibi opportunitates aggrediendi hominem 
per insidias preebitum iri abeo sperabat. Et hac quidem 
omnia quin prudenter sane et ex rerum usu perite secum 
reputaverit Hannibal, nemo facile dubitaverit. ( . 

LXXXI. Errat namque et stolidus est, si quis inter impe- 
ratorias virtutes ullam potiorem ducit solertia explorandi 
ingenium ac naturam ducis adversarioram. (2) Quems¢ 
modum enim ubi vir cum viro, aut ordo cum ordine decer- 
tant , eum qui victoriam reportare cogitet, diligenter atten- 
dere opus est , qua ratione voti compos fieri possit, et quid 
nudum , aut queenam pars adversariorum non satis tecta sil : 
(3) sic eos oportet, qui summse belli praesunt, in bostinm 
duce observare , non quidem ecquid in corpore pateat, sed 
qua parte animi ille facilius capi queat. (4) Multi siquidess, 
per ignaviam summamque socordiam, non publicarus 
dumtaxat rerum curam negligunt, sed rem familiarem quo- 
que suam pessum ire sinunt. (5) Alii adeo vini sunt avid, 
ut ne somnum quidem capere, nisi alienata prius ebrietate 
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cuvaveat yople droudoews xal réOnc. (6) "Evior 82, 
dd thy mods th thiv dppodtatesy Spudy xal Thy év tou- 
rors Exedy tev, ob udvov mde xal Bloug dvactdrous 
memoryxacty, GAda xat td Civ abtiov dofonvrar per’ 
aloyuvns. (7) Kal ptw della xt Braxela, xo’ 
lav dv, adtoic Sverdoc Exipépe totic Zyovar mept 58 
tov vay Shosv fyepdva yevoutvn, xowdv gore xal péyt- 
Tov cupTrwperev. (8) Ob yko udvov anpdxtouc 
rovet tod Snotattopévouc, wodAdxte 52 xal xwvddvouc 
ixupépst robs peylotous toig memtoteuxdar. (9) [p0- 
revera ye piv xat Ooacutng xal Bupdc Ghoyoc, ete de 
xevodotla xat tdpoc, ebyslowra ety ois ey Opoic, ere - 
spahtorara d8 toig plhotc. Tpd¢ yap m&cav émbou- 
hiv, &vébpav, dmammy Erornog & ye tordtos. (10) 
Arorep, ef tic Sivarto cuvvosiv th mepl tobe méhac 
kuapriimata, xat tHdé Trou meoctdvat tois brevavelots, 
Fudhtore xed ov dy edbyelpurtos Zorar & apoecting Tay 
moheplov, td&yict’ av tiv Shev xataxpetoly. (11) 
Kafixep yap veds dv dpédy tte toy xubepviirny, To 
Gov abtavdpl oxapos bxoyelprov ylyverar cots 2Op0ic" 
tw adtov tpdrov, 2dv tov Tposatinta éy TroAg uw Suve- 
uses yetpwontal tig xath tas emGodde xal cvddoyt- 
cuoc, abtavdpl ylyverat modAdxtc xpateiv tiv dvrt- 
tattouévey. (12) “A Oh xal céts movtdduevog xal 
cudayodusvos ‘Avvibac rept tol tov évavelow Fyeud- 
wo, 0 StespaAn tic ErGodijc. . 
LXXXII. ‘Qc yip G&erov, momodpevos dvaluyny 
dnd tev xatk thy Darcdlav témev, xal uixpov bzep- 
doag thy ctiov “Pwpalwv ocperomedelav, évé6arev ele 
chy xpmnayaéony ipa, (3) Oleg rrlapog Fy & 
@aulnec xa Gunod rijons, dogdluv saurdv ind tiv 
ivavrlev xecappovetcdar, (3) Meta S82 tata mop- 
Houndyns tHe yorpac, xal mavraydbev toU xanvod on- 
uatvovtog thy xatapbopay attic, doyetAlate, Servov 
Hyoupsvoc 7d ytyvousvov. (4) Ard xal, ceviiv oloudvey 
Celv ph xpoyslows éxaxodovdeiv, nde cunrdéccofar 
Tog Rodeulorg, purderecbar 58 xal mpoctyew cd xAZ- 
boc city treréwv, pdhioca 6 xal tov Erepov Exarov 
zpochabely, xat mow éxl tabto toi otpatonédotc 
iui morfioaabat tov xivduvev- (8) ody otov mpoceiye 
Tots Aeyopevotc, AAA’ 063° dvelyeto tHv dropatvonsve 
tavta, (6) TIapexddsr 8° adtodc, év voi Aap 6cvery, of 
yaw elxds cobs dv cH matpldt, tig uly ympas xata- 
Pitpopdyng cyedov kc mpd adrhy thy “Pony, at- 
tev 0b xatém tiv Todenlwv dv Tupinvig octpatone- 
sevdvewv. (7) Tédog 82, tate’ elroy, dvaledEac T™p0- 
Tye path cic Suvdusws, 00 xatpdv, od tOmOV Tpoope— 
utvoc pdvov St orrsudwy auTecety Tots Toheuiots, cdc 
mpobtdov cic ving adbtoics bmapyovens. (8) TnAtxod- 
Tov yap mpoevsbebArixer xaredmopov toi Sy Aor, Hore 
Thetouc elvat tiv te Orde gpepdvtwy tous éxtdc Tape- 
Toudvoug cic Ggedslac ydow, xopKovrac ducers xal 
wébac, xal nilcav thy tomdryy mapaoxsuyy. (9) °O 
Tt pay “AwiGac dua udv ele todumpoabey cde mpde Thy 
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mente, queant. (6) Nonnulli, res venereas sectantes, et 
libidine furentes , non urbes solum ac domos suas everte- 
runt, sed propriz ctiam vite jacturam cum dedecore fece- 
runt. (7) Jam timor atque inertia , cum privatam, iis igno- 
miniam , quibus insunt, solent conciliare; tam, si in im- 
peratore fuerint , publicam eamque maximam calamitatem 
afferunt: (8) quippe quz non solum otio torpentem ejus 
exercitum faciunt, sed et in pericula perseepe maxima eos 
conjiciunt qui tali duce fidebant. (9) Temeritas vero, fero- 
cia, et preeceps iracundia , nec non inanis gloriz studium, 
et fastus , hostibus facilem victoriam preebent, amicis, ut 
plurimum perniciem : quum iis moribus prediti homines 
omnium machinationi, insidiis ac fraudi sint expositi. (10) 
Quamobrem si quis aliorum peccata poeset cognoscere, et 
ea parte eaque via ac ratione hostes aggredi, qua facillime 
dux illoram est expugnabilis, hic brevissimo tempore 
omnium potiretur. (11) Ut enim, sublato gubernatore, 
navis universa cum ipsis vectoribus in potestatem hostium 
venit : sic, ubi in bello ducem hostilium copiarum astu et 
consilio circamveneris , non raro universum etiam exerci- 
tam in tuamredegeris potestatem. (12) Qua tunc Hannibal 
quum de Flaminio preevidisset , atque ita raliocinatus esset , 
nequaquam ejus inceptum frustra fuit. 


LXXXII. Simulac namque ex agro Foesulano signa movis- 
set, ac Romana ultra castra aliquantum progressus, in 
proximos agros incursionem fecisset, (2) extemplo effer- 
re animos Flaminius, graviterque indignari, quod se ab 
hoste spretum crederct. (3) Deinde, ut regionem populari 
Hannibal ceepit, et maximam undique vastitatem fumus 
ei ostendit, rei indignitatem lamentis etiam est prosecutus 
(4) Igitur monentibus nonnullis, non temere insequi ho- 
stem oportere, neque manus cum illo conserere , sed cau- 
tione magna opus esse ob multitudinem preesertim equita- 
tus; ante omnia vero consulem alterum esse assumendum , 
nec nisi omnibus simul junctis copiis dimicandum: (5) 
tantum abfuit, ut horum consilio uteretur, ut ne ferre qui- 
dem ita disserentium vocem potuerit. (6) Quin ipsis 
potius cogitandum esse, ait, ecquid vulgo omnes in patria 
dicere par esset, si Poenus, vastando urendoque omnia, 
ad ipsa prope jam meenia urbis Rome pervenisset, ipsis 
interim a tergo hostium in Etruria considentibus. (7) 
Tandem, hoc locutus, castra movet; cumque omnibus 
copiis, nulla neque temporis neque loci ratione habita, 
pergit ire : hoc unum studens, ut quamprimum cam hoste. 
concurreret , ceu parata certaque esset victoria. (8) Nam 
vulgi animos tanta spe ante complerat consul, ut armatos 
numero superarent hi, qui pred avidi extra agmen se- 
quebantur, catenis, vinculis, et id genus rerum apparati- 
bus, onusti. (9) Hannibal interea Romam versus per 
Etruriam suos ducere, habens ad levam Corlonein oppi- 
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“Padpny moorer dik tig Tupénvlag: eteivupov pév m0- 
Aw Eywv thy xpocayopevonevny Kuptwviov, xal ve 
eautyg Gory, debrday de thy Tapotrdvny xadoupévyy Al- 
vay’ (10) da 62 mponyev, eupmdder xal xarépbetpe 
thy yweav, Boudduevos éxxahécacbar tov Ouudv tiv 
Grevavtiwv, (11) “Emel 88 tov DAaulvov 43x, cuve- 
Trovta xabewpa, témous 8” edoueic cuvelewpynce mpd< 
thy xpelav, dylyveto mpd td Staxtvduvevery, 
LXXXIII. “Ovrog 8 xark thy Slodov addAdivos 
ximédov, tovtou b¢ mapk pty tac ele r7x0¢ Thevpds 
Exatépag Bouvobs Zyovtos Sbmhobs xat cuveyeicr napd 
82 ch el mhatog, xatk ply thy dveixpd, Adgov émt- 
xelwevov gourvoy xat Sucbatov' xatd St thy dn’ odpic, 
Auvyy, terelws oteviv arodelroucav tapodov dic ele 
Tov avdwve Tape thy Trapwpetav’ (2) SteAOdy tov ad- 
iva mapk thy Aluvyy, tov pev xath modownoy tic 
mopelag Adpov wdrds xateddGero, xal tobe AlGuac xal 
tovs “I6npac Zywv ex’ adtod xateotpatonéseuce (3) 
toug dt Bahtapets xat Aoyyopdpous xat& Thy TPWTOTO- 
pelav éxmepidywv Sid cobs dv dete Bouvods tiv map 
cov avdiiva xetuévev, él wolb mapatelvac, oré- 
ores’ (4) tovg 8 trmeis xal tobe Kedtods duolwe 
tasv eduvip.ov Bouvély xUxhw meptayaywv, wapebéretve 
guveyeic, Wate tobs Eoydtouc elvat xate tavtyY Thy 


‘elaodov, thy mapa te thy Aluvny xal treo mapwpelac 


pépoveay sic tov mpoetonusvov tomov. (8) “O judy ovv 


‘Awi6ac, tatca mpoxatacxevacdievog ti¢ vuxtoc, 


xal meptethynpis tov addiva tats évédpatc, thy fov- 


ylav tyev. (8) “O 8 Draplvrog elreto xacdme, 
aredduy cuvabat toic mohewtorg: (7) xateotpatore- 
Seuxdng 52 tH mpotepala mode abth tH Aluvy, teddwe 
bbe tio Hoag, werd Tatra tio Fudoag emyevoudvyc, 
edOdwe xd chy EwOwhy Hye thy mpwtomopslav Tap 
ahy Aipvyy ele tov Sroxeluevoy adreiva, Boudduevos 
drerecbar tidy rodeulwv. 

LXXXTV. Odonge 88 tis fudpas SutyAe@Soug Sia- 
pepdvtor, “Avvibac, dua ti to weiotov pépos tii 
mopsias eig tov adrAGva mpocdetacNat, xal cuvdrtety 
pds abtov Foy thy tév évavtlwv mpwtomopslay, do- 
Sobc ta cuvOinata, xal Stameudduevos mode tobe év 
tats évédpatc, cuvereyelpet mavrayddev dua tots mo- 
Aeulorg. (2) Of 82 repli cov Draplviov, napaddzou ye- 
vouvng abtots ths eripavelac, ere S8 Succuvdrroy tii 
xath tov déoa Teptotdcews brapyodens, xat tiv 1o- 
Agpluv xatd TodAobs térr0uc gf Gmepdetlou XATADEDO- 
pévov xal mpocmrrdvte, ody olov mapaboneiv 2dU- 
vavto Td ct Taiv Seopdvenv of tablapyor xa XAlapyor 


tiv “Pwyalwv, @d’ 0682 cuwoyeat td yryvdussov.. 


(3) “Apa yz of pév xatk modawrov, of 8 dn’ odpitc, 
of 0 é& tiv wAaylwy adtoig mpocémmtov. (4) Ard 
xat cuvé6n tobe mAeletoue ev abte tip tig Topelag 
oxAwatt xacaxonyvar, wh Suvapévoug adrots Bondetv, 


dum , et adjacentes illi montes; ad dextram, Trasimenum 
lacam. (10) Simul, quo magis iram hostis acueret, qua 
qua iter faceret, agros urere, omnique belli clade perva- 
stare. (11) Jam appropinquabat Flaminius , cum Hannibal, 
idoneis locis ad ea que parabat‘exploratis , in cogitationem 
prelii totas coepit incumbere. 


LXXXIII. Erat in ipso transitu plana convallis , cujas 
utrumque latus, qua porrigitur ejus longitudo, tumal 
prealti et continui clandunt : qua autem patet latitude, 
habet a fronte collem imminentem, natura munitum ¢ 
inaccessum; a tergo vero lacum, inter quem et montium 
radices via interest perangusta, per quam aditur conval- 
lis. (2) Hanc igitur convallem Hannibal ingressus via s 
cundum lacum, emensusque, collem ex adverso imminen- 
tem ipse insidet , ibique Afros atque Hispanos locat. (3: 
Baleares et celeram levem armaturam e primo agmine 
circumducit , et post tumulos , qui dextrum convallis latas 
continent, longa admodum serie extensos occultat: (4: 
equites deinde ac Gallos similiter post lateris sinistri tamu- 
los circamducit, et continua serie porrectos ita disponit , 
ut eorum novissimi ad illam viam pertinerent, quz inte 
lacum et radices montium in demonstratum locum dace- 
bat. (5) His ita noctu preparatis , Hannibal, insidiis jam 
circumclusa convalle, silentio se continebat. (6) Pone 
hunc sequebatur Flaminius, magno studio hostem conse- 
qui cupiens. Et quum priore die ad lacum ipsum, (erat 
enim plane serum diei) castris locum delegisset; postero 
die, primo statim diluculo preter lacum in subjectam con- 
vallem primum agmen ducit, lacessere hostes atque adoriri 
in animo habens. 


LXXXIV. Erat forte admodum nebulosus dies, cum Hanal- 
bal, ubi partem majorem agminis Romani intra conyallem 
sentit pervenisse, et jam primam aciem non longe, 2 
abesse; signo dato invadendi, et ad cos etiam misso man- 
dato qui in insidiis latebant, simul undique in hostem coc 
ritur. (2) Ila autem ex inopinato apparente Poeno , quam 
preesertim densa caligo prospectum eriperet, et hostes de 
superiore loco variis ex partibus ingrueret impetamque 
faceret, ductores ordinum Flaminii tribunique , adeo labo- 
rantibus suppetias ferre non poterant, ut ne quid ageretar 
quidem satis intelligere valerent. (3) Simul enim alii a 
fronte, alii a tergo, alii ab lateribus in ipsos irruebant. (6: 
Quo factum, ut plerique Romanorum, non in acie pogna®- 
tes, sed eo habitu quo in agmine fuerant deprehensi, ob- 
truncarentur , prius quam defendere se possent; ut plane 


GAN’ cocavel moodedouévoug bd tio tov mpoeotiazog | ab imperatoris sui stoliditate proditos diceres. (5) Dum 
Gxptolac, (5) “Ext yp dta6ovdeuduevor cf Set wpat- | enim adhuc, quid opus facto , deliberabant , improviso cede 
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ter, drwdduvto napabdEac. (8) Ev 5 xarp xat cov 
Prapivioy adtov, ducyonorovpevoy xal mepixaxcdvee 
tots hog, mpocmecovtes twéc tov Kedrav dréxter- 
vay. (7) “Execov ov tiv “Puxalov xark tov at- 
Agiva cyeddv etc puplovg xal mevraxtoyrdlous, oft” 
elxewy toig xupotow, obte npdctew obddy Suvduevor 
toUTO d° é& tiv iopiiv ado mepl nAslotou motodusvor, 
To ph padysrv, undd Aalrery the cds. (8) Of BF 
xarva xopslay petakd cic Aluvne xal cic mapwpelac éy 
Tots atevoig ouyxdetabevtes, alcypiic, er Sk pov 
- (9) LuvePovpevor udv yap 
eic thy Aluvny, of adv, dtd why Tapdctacw tio Sta- 
voiag Spuiivess axl vo viyecbat avy toic Shots, dre- 
mviyovto: vo 88 xohb wAHO0c, weer lv tod duvarod 
acpobaivoy elo thy Ayyny, Eueve tac Xepahas adtac 
bxip td bypbv Emeplayov. (10) "Extyevouévwy 32 ray 
teméwv, xal xpodiov yevouvang dmwdelac, talpovres 
the yeipac, xal Sedpevor Cwypeiv, xal nicav Tpoigre- 
vot guviv TO teAsutatov, of ply ond tiv modeler, 
trvdc 82, apaxadtcavres adtods, On’ adtiiv Step bdor,- 
Gav. (11) “Efaxtoy ror 8 lows tiv xatd tov adAGve 
TOUs xatk Kpdowrrov vinioavees, Tapabonbeiv psy toi 


taharrupes 3 


otxelots xal meptiotacbat tobs Omevavrlous ASuvdrow, 
Sek vo pndiv cuvopay civ yryvouévov, xalreo peyadny 
Suvdpevor npds tH Sha napéyecbar yoelav- (12) del 
2: tos mpdcbev dpeyduevor, mpoiyov Tenstopdvor cup- 
Restiabat trot, fire Dadov dxrecdvrec Tepd¢ tobe irep- 
BeElouc témouc. (18) Pevdyevor 32 éml civ dxpwv, xat 
tHe BuabyAns F8n xervoxulac, suvévtes 7d yeyovds &rd- 
ynpa, xat roreiv obdtv vtec Suverol fer, Sik 7d tote 
Brows ixrxpateiv xual mdvra mooxartyev 45n tobe 10- 
Asulous, svotpapévtes areywpnoav elo twa xeunv 
Tugénvida. (14) Mera 88 thy payny, drootadévros 
bad tH otpatnyoU perth tiv "IExpwv xal hoyyopdpwy 
Madp6a, xal meptotpatonededcavtos thy xwduny, 
monthys adtoic droplac meptectuare, Aroenevor ce 
Sxha, napébocav adtods broondvoouc, de tevtduevor 
Tie awenplac. (15) Td ptv odv rept tov Sov xivou- 
vov, tov yevduevoy év Tusfnvia “Pwyators xat Kapyn- 
ooviotg, toUtov éretehécty tov todrov. 

LXXXY. ‘Avvidac 82, mods abtov éxavayOévewy 
veiw Gxoordvien, dyoiws 52 xal tiv Drwv aiyuade— 
Twy, Guvayayev mévtac, dvtas meloug tov puolwy 
xal wevtaxtoyirlwy, (2) mpiitov pty dtecdonoey, Err 
Madpbac obx ely xdprog dvev tig adrou yvwpng didob¢ 
chy Zopdhatzy tots broondvbors: weth 82 radca XATY- 
yoptay érotieato “Puraly. (3) Af—ac 8 todtwv, 
Sco ply Foav “Pwyator toiv dakwxdtwv, SéSuxsv eic 
qudaxhy ent th tdypatar cobs 53 cuupcyous anéhuce 
yworts Adtpwv Eraveras sic thy oixelaw (4) Exp bey- 
Eduevoc tov adrov, Sv xal xpdabev Adyov, Ort mépeott 
sohephawy obx Iradurrats, dA‘ ‘Pwyatore Srtp cic 
"Fraduestisv Oevbeplacs. (6) Thv 68 adrot sivepiv 
dvehduGave, xai tov vexpiov tov dx cic opetioas Su- 
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bantur. (6) Quo tempore ipsum quoque Flaminium , hisce 
difficultatibus circumventum, et jam de summa rerum 
auxie sollicitum ac despondentem animum, Galli quidam 
adorti interemerent. (7) Cecidere intra convallem ad 
quindecim millia Romanorum, qui neque presenti fortune 
cedere, neque agere quidquam poterant; hoc unum, ex 
instituto disciplinse Mloram militaris , u'urimi facientes , ut 
non fugerent, neque ordines desererent. (8) At qui proce. 
dentes in agmine inter iacum et montes in ipsis faucibus 
sunt intercepti, foede, vel potius misere, perierunt. (9) 
Compulsi enim in lacum, partim repentino casu turbata 
mente , insilientes in aquam , cum armis enataturi , Suffoca- 
bantur : partim (ii autem plurimi fuere) , in lacum progressi 
quantum vires ferebant, capite dumtaxat exstante mane- 
bant: (10) deinde equitatu eos invadente, quum certa 
esset pernicies, manibus sublatis vitam poscentes, et omal 
deprecationum usi genere , vel ab hostibus occidebantar, 
vel, ipsi sese adhortati, matuo sibi manus inferebaut. 
(11) Sex ferme millia eoram, qui convallem fuerant in- 
gressi , hoste, qui ex adverso pugnabat, devicto, suis illi 
quidem ferre opem , aut a tergo cingere hostem’, non potue- 
runt; ut qui nihil eorum, que fiebant, viderent : idonel 
alioquin, magnum ad summam rei momentum afferre. 
(12) Sed tantisper in ulteriora pergunt ire , hostem semper, 
quocum dimicent, exspectantes; donec, prius quam satis 
animadverterent, in superiora loca evaserunt. (13) Exin 
ut ad summos colles perventum, et jam nebula fuit de- 
pulsa; clade snorum intellecta, quum jam tentare nihil 
amplius possent, quod omnia hostis late victor obtineret, 
conglobati vicum Etrurize quemdam petunt. (14) Sed ut, 
prelio facto, Maharbal, cum Hispanis et jaculatoribus 
adversus eos missus, vicum circumsedit, variis malis 
urgentibus victi, fidem dante Mabarbale, salvyam ipsis vi- 
tam fore, se dediderunt. (15) Ac prelium quidem in Etru- 
ria inter Romanos et Carthaginienses commissum, ita se 
in universum habuit. 


LXXXV. Hannibal , perductis ad se Romanis , quibus data 
fides fuerat, et item aliis, omnes in unum congre- 
gat, qui plures quindecim miflibus. (2) His ante 
omnia significat , non fuisse in Maharbalis potestate, ut 
inconsulto securitatem fis sponderet , quibus fidem dederat. 
Deinde accusationem Romanorum instituit. (3) Secundum 
ha, quotquot e captivis Romani cives erant, inter mili- 
tum ordines ad custodiendum ipsos distribuit : qui e sociis 
erant, sine pretio omnes in suam quemque patriam dimisit ; 
(4) eodem prius sermone allocutus, quo jam ante usa. 
fuerat : in Italiam se venisee, non ut alversus Italos, sed 
ut pro Italorum liberta‘e viversus Romsatos pngnaret. (5) 
Exercitam deinde suum refecit : et ex suis, qui in pugna 


ceciderant, nobilissimos quoeque (wi triginta erant) se 
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velyswns ods Erupaveatarous UOapev, Sveac ele tprd- 
xovta tov dpOudv, Of ply yao m&vres cig ytAlouc xar 
nevraxosious Execov, Gv Aaav of wAeioug KeArol. (6) 
Tatra 58 mpdtac, Stevosito path tadehqod xat cov gi- 
Luv, TOU xal mide Set woretsOat thy Spud, ebbapons 
dy Foy rept viv Shov. (7) Ete 58 chy “Paopny mpoc- 
METOVTOS Vn coU ysyovdtos dtuyiuatos, oréAAcofat 
udy 4 camervodv 7d cupsGeGnxde of mposativtes Tov mo- 
Mereduatog Aouvdrouv, See to pbyellos tig cuppop%c’ 
déyew 88 roig TOhACIs Avayxdhoveo ta yeyovéta, suva- 
Ocotcavres tov Sipov ele exxdAnolav. (8) Atoreo duc 
rap tov atpathyov elmety toig SyAotg dnd téiv éu.6ddwv, 
Sct Acrndueba: udyn wsycdn THAmadtyy cuvdbr yevé- 
abut ctatporhy, dete Tot Tapaysvop.svors 8p” Exaté- 
ptov Tov xatptov, TOAAG [retCov aére pavijvat td ysyo- 
vic, 4 map’ adrdv cov tHe pdyng xatpdv. (9) Kal 
qotr’ eixdrg cuvéén. TlodAaiv yao ypdvev aretpot 
xal tod Aiuaros xal tod mpdypatos dmdpyovtes, tHe 
Spoloyounévng Aerms, 00 perplis, obd8 nate oy Fc 
chy nepinécatav Ugepov. (10) O8 why F ys auyxAyto<, 
AW ercl cod xabrnovros Zueve Aoyiopov, xal dtevosito 
mept cob uédhoveos, Taig xal cl mpaxtéov Exdorors ely. 
LXXXVI. Kath 88 tobe tie pays xatpods, xat 
Tvdtos Sepouthrog , 6 TpoxaOy|wsvog Oratog él tev 
nar’ “Aoluwov témwv, (3) {obror 8 siaty él cic 
raph tov “Adplav msupas, ob ouverte ta Tadatixd 
media mpd thy EAny "Iradlav, 08 paxpdv tic el¢ Oa- 
havtav éxGodze tev tov [ladou stowatwv') (3) axov- 
gas, elaGe6Anxota tov “AvviGav els Tugénviay dvet- 
atpatonedeve tH Ddautvien, ére6cheto piv maar 
moig atpacomésots abtde cuvermre douvariov Ob Ste 
nd cij¢ arpatelas Bépos, Patov Kevtiiviov xatk orou- 
Shiv, dob¢ setpaxtaytdlouc trneic, mposkantotetrs, 
Boudduevos, et Séorvd’ of xatpol, med TH¢ AVTOU Trap— 
ouaiac tobroug xatatayetv. (4) Avvi6ac d8, etd Thy 
udyny mpocayys\Oclons abti tig tev trevavetwy 
Bondelac, earoorédher Madp6av, Eyovta tobs hoyyo- 
xal wo pfoos tev txndwv. (6) Ot xal cupne- 

advreg toig Tept tov Ddiov, év auth wév cH Towen 
cuprdoxy, cyedov tobs Fulaets adreiv Stepberpav: tobs 
82 Rowmode ele cwva Adpov auvdwlavees, tH XAT TO~ 
Sag futon mdveac Dabov broysiplouc. (6) Ev 8 tH 
“Pun, tprralas obens tHe xatd Thy ucyny TpOcay— 
yeriac, Kal LAAGTE note too m&Boug xatk Thy TOA 
Havel prypalvoveos , emysvopévag xal tautns THs 
' mepumetelac, ob wadvov TO TATO06, AA xal thy avy- 
xdytov adthy cuvéby Svatparyvat. (7) Awd xal na- 
ofvres thy xa’ lviautdv dywyhy TOV Teayudcuv, xat 
thy alpeaty tov &pydvewv, rettdveng ExebdAovto Bou- 
Aevecbat tepl tov Eveotutwv, voulCovrec abtoxpatopoc 
Setcbat otpatyyou vk Tey pate xal robs TeptesTaoTas 
xarpovs. (8) "Avviac 88, xatarsOaAhyxurs tots Shots 
48n, vo ply cuveryitew tH “Poyn xatk To TRApov 
Gredoxiuacev’ thy St ywpav druropevdtsevos, adeb 
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peliri jussit. Numerus autem omnium ex ipsius exercita 
desideratorum fuit mille et quingenti, majorem partem 
Galli. (6) His peractis, cum fratre et amicis consulta, 
quo et qua ratione impressionem faceret, de univers 
victoria plenus jam spei. (7) At Roma ut nuntius cladis 
est acceptus , magistratus, qui propter calamitatis magui- 
tudinem dissimulare aut verbis minuere tantum casum 
non poterant , advocata populi concione , rem geslam expe 
pere multitadini sunt coacti. (8) Cum primum igitor pre 
tor e rostris ad circumfusam turbam , Magna , dixit , pugs 
victi sumus; tanta repente animorum secuta est constern- 
tio, ut iis qui utrique tempori interfuerant , prelio, i 
quam, et concioni , multo tunc major clades accepta fueri! 
visa, quam in ipsa pugna. (9) Et merito quidem : nam 
qui a longo tempore et rem ct verbum illud quo se plane 
victos faterentur, ignoraverant ; nunc casum istum nequ 
mediocriter neque moderate ferebamt. (10) Solus senatas 
nihil, quod a sua dignitate alienumn esset, commisit; é 
iis quee instabant assidue consultams, quid in commune, 
quid singulis , et qaomodo agendum. 


LXXXVI. Dum hrec geruntur, Cn. Servilios, alter cot 
sul, qui Ariminum provinciam tutabatur, (2) (is locus 
est ad Adriaticum mare, in confinio Galliz ac celere It- 
liso, non longe a Padi ostiis , quibus in idem mare se ex°- 
nerat), (3) ut accipit, intrasse Hannibalem in Etruria, 
et castra castris Flaminii opposita habere, constituit qu 
dem, ipse cum omnibus suis copiis cum illo se conjusgt 
ret : sed quoniam ob gravilatem sui exercitus id Tainss 
poterat, C. Centenium cum rv millibus equitum propere 
preemisit , qui, si forte res postularet , ante adventum suum 
Flaminio suppetias ferre contenderet. (4) Hannibal, 0! 
significatum ei est post pugnam, adventare Romanorull 
subsidium, Mabarbalem, cum jaculatoribus et idom 
parte equitatus, obviam progredi jussit. (6) Hi, pratio 
cum Centenio commisso, alteram fere partem Romanort? 
primo conflicta contruncarunt : reliquos in tumulam que 
dam compulerunt, ac postero die vives omnes ceper 
(6) Tertius dies erat ab allato Romam nantio de poe 
ad Tarsimenum , quando, lucta illius cladis cum maxim, 
ut ita dicam, fervente, casus insuper Centenii afferte. 
Tum enimvero non jam populi dumtaxat, sed et sonatas 
quoque animos ea jactura consternavit. (7) Ttaque, omiss 
annua rerum administratione, et consueta novorul ad 
gistratuum electione , de majori adhibendo malis reneé” 
cogitarunt; et imperatore, cui absoluta essel potesiss: 
indigere preesentem rerum conditionem existimarant. (6 
Hannibal vero, victories jam universse confidens , props 
Romam impreesentiarum accedendum aibi non puta: 
sed agros incursans, sine cujusquam metu omnia pope 
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Indplst, moroupevos thy mopelav de ext rov ‘Adplav. 

(9) Avavdoas 62 civ te tév “Opbpwv xahourdvny yor 

pav, xa thy cébv Mucévee, Axe Sexataios xpde cobs 

xevh tov Adplav téroug’ (10) wodAFi¢ pdv Aelag ye- 

yo, dyxoathe, Hore write dyewv, pire odpew suva- 

ada: tT) otpatdredoy tac GxpeAslac: woAdd o& rAHO0¢ 

dvopormey drexraxis xacvk thy Slodev. (11) Kaddnep 

rhe dv taiig téiv wédeewv xeradripect, xal tots mapay- 
yedud ce Ssdopdvov Fv, qovetew tobe brontrroveas 
soo dy taic htxlarc. Tatra 2 éroler da 7d mp0i- 

napyov adtw pisos Zuputov mpdc “Pwuatous. 

LXXXVII. ’Ev Oxa1pp xavactpatonedeicag mape 

cov Adplav, dv ywpa tpds ravta ta yewviiuata Stape- 

podon, peyadny érorsito oroudhy indo tig dvaAytpeus 

xal Geparcelac téiv dvdpiiv, ody Fttov 82 xal cov tr- 

nov, (2) ‘Qc dv yao braldpou ti¢ napayerpaclac 
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Yoyoug xal cig avndeuplac, Ere 82 tio ev coig perk 
catra Std tidy Edy Tropetag xal tadatmplac, eeyeyd- 
ver cyedov Erase tots trots, Solus 2 xal tots dv- 
Soaar, 5 Aeydpevos Atdtbwpoc, xat roradtyn xayehla. 

(2) Avo, yevdpevos éyxpatis ywpac eddalyovos, eow- 
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uarta xa tag Wuyds taiv dvdpiiv: weraxadwmdtcs Se 
cove Al6uag ele tov “Pwraixdy todmov, dc dv moby 
Srhowv yeyovers xUptoc, éx téiv totouTwy cxUdwv. (4) 
"Eluntorende 38 xark Oddarray dv tH) xarpéo todTp xal 
tab Biacapycoveas sic thy Kapyndéva rept tiv ye- 
yoorn wove yap mpsrtov Hpato Oaddrins, dp’ 06 
thy elsGodhy éxoricato thy els Itadlav. (6) “Eq” ofs, 
dxousavres, preyadelug eytpnoayv of Kapynddvior xal 
roiy gxovouvro oTrovdhy xal rpdvoray ixip tot xatk 
Ravez T Exixoupety xal toig év “Iradla xal totic 
ty lérpla xpdypact. (6) “Pwyator 82 Acxtaropa pty 
xectetycay Kéivrovy Dabtov, dvopa xat opoviicer dta- 
otoovra, xat mequxdra xadiic. * “Ett yotv érexa- 
hoivro xat x00” Huai of cadens tig otxiag MdEiuor, 
tebte 8° Zork udyrotor, dia tao dxelvou vavdpds emrcu~ 
pias xat mpckers. (7) ‘O 32 Arctadtuwp tabmmy yer why 
dagopdy tiny bxdtov. Téiv ulv yd imac Exarépen, 
dudexa xeddxstc dxodoubotar, tour o° elxoct xal tét- 
tapes. (8) Kadxeivor wav dv mooig mpocdéovrat tij¢ 
suyxdtitou mpds To cuvtedsiv tae exiGoddc: obto¢ 6” 
istiy adtaxpdtuip otpamnyo<, ob xatactabdvtos mapa~ 
(pen Stadvecbar cupbalver macag tks dpyac év t7j 
Peer, zdhy tov Syudoywv. (9) OF whv Gk repl 
uty soutesv dv Addots dxpt6sorépav mornodueda thy 
haccodty. “Aus 88 tip Atetétopt, xatéorncay tx- 
zapyyyv Mdpxov Mrvodxtov. Obtog 82 téraxtar pty 
txd tov abtoxpdropa: ylyverat 3° ofovel dtadoyog tic 
tpyig bv cots exalvou repteracpots. 

LXX XVII. ‘O88 Avice xark Board petarrOels 

shy xupepCodhy, ivducpi6e tH apd cov ‘Adplav yaa 
nat toug pady Uerrouc ExAoveny TOIg Taarois olvors Sik 7d 
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batur, itinere versus Adriaticum mare instituto : (9) qu in 
loca , decimis castris per Umbriam ac Picenum ducto exer- 
citu, pervenit ; tanta potitus praeda, ut milites ejus neque ferre 
neque ducere rapta omnia possent: (10) ingenti preeterea ho- 
minum numero in eo transitu occiso. (11) Quemadmodum 
enim in captis arbibus fieri solet , sic tanc quoque edictum 
militibus fuerat , ut omnes obvios, qui «tate militari fo- 
rent, obtruncarent : adeo erat alte insitum in animo Han- 
nibalis odium Romanorum. 


LXXXVII. Eo tempore dux Carthaginiensium, juxta 
Adriaticum stativa habens, in regione ubi omnia quz 
terra nascuntur bonitate excellunt, in reficiendis curandis- 
que suorum qua virorum, qua equorum corporibus , ope- 
ram omnem posuit. (2) Quoniam enim sub dio in Gallia 
Cisalpina nibernantes, frigore, illuvie, ac squalore con- 
flictati fuerant, ac deinde per paludes ingrediendo multa 
perpessi mala erant; omnes fere cum equi, tum et viri 
intemperie illa et genere morbi laborabant, quem Greci 
limopsoron , quasi dicas scabiem e fame ortam, nominant. 
(3) Quamobrem locum adeo rebus omnibus opportunum 
adeptus, corpora quidem equorum pariter et virorum refo- 
vebat; horum vero etiam animos instaurabat. Tum etiam 
Afros Romano more armis instrui jussit, magnam eorum 
copiam e tahto spoliorum numero consecutus. (4) Misit 
et mari Carthaginem nuntios , qui res a se gestas illis ex- 
ponerent : nam ante illum diem, ex quo Italiam erat in- 
gressus, ad mare numquam accesserat. (5) Ea victoria 
supra modum leti Carthaginienses , omni studio atque 
contentione enitebantar necessaria omnia exercitibus 
suppeditare, qui in Italia atque in Hispania rem gerebant. 
(6) Romani vero dictatorem creant Q. Fabium Maximum, 
virum et prudentia insignem et [ad res feliciter gerendas } 
eximiis a natura dotibus instructum. Sane etiam memoria 
nostra qui ejusdem stirpis erant, Maximi, propter magni- 
tudinem rerum ab illo feliciter gestarum, nominabantur. 
(7) Est autem intér dictatorem et consulem hee differen- 
tia; consulum utrumque duodenz secures comitantur, 
hunc, quatuor et viginti. (8) Et illis quidem ad multa 
perficienda, qu proposuerint, senatus auctoritate est 
opus : hic sui plane juris est imperator; quo renuntiato, 
extemplo omnes reliqui magistratus, tribunis plebis ex- 
ceptis, potestate exeunt. (9) Verum de his alibi accuratius 
et magis distinctius verba faciemus. Simul cum Fabio 
dictatore , dictus est Magister equitum M. Minucius. Est 
autem magister equitum imperio quidem dictatoris subje- 
ctus; sed eo alibi occupato, in ejus locum quodammodo 
succedit. 


LXXXVUI. Hannibal, modicis intervallis castra mutans , 
in regione ad mare Adriaticum moras trahebat. Equos 
autem veteribus vinis, quorum ibi magna copia, diligentet 
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TAFOoc, &elepenevcs thy xayeblav adtév xat thy fo- 
pav. (2) Mapandnales 88 xal ciiv dvdpéiv, tobs wey 
tpavpartiog dEvylacs, cobs 58 Aotmobs edéxtag maps- 
axevace xal mpobujouc ele ta Exupepopvas ypelac. 
(3) AveAOeoy 82 xal xarapbelpac mv te Mparterttavdy 
xat thy “Adpravdy, ere 68 thy Madfouxlvny xat Dpev— 
Taviv ywpav, punce Toroupevos Thy mopelav we ert 
thy “lamvylav. (4) "He Sinpnuévas ele tpetc dvopa- 
clac, xal tiv pty moocxyopevondvoy Aauviwy, [rév 32 
Tlevxetlwy,] tav 52 Mecoarlwv, el¢ mpwtny evébade 
thy Aauviav. (5) Aptdpevos 58 tavtyg ao Aouxs- 
plas, odors droixlag “Pwnatwv, exdpber thy yepav. 
(6) Meta 82 tatira xataotpatomedevcas mepl td xa- 
ovpevoy "IGwviov, ééspeye thy “Apyuptmravyy, xat 
Ticav ddsiic Ehendarer thy Aauviav. (7) Ev & xatp 
xal Dabroc, werk thy xardotacw Avoag toig Acoic, 
HEwounoe perk to avvaoyovtos xa tiov gx tod xarpou 
xataypapévtwy tettdpwv orpatoréouy, (8) LupplEac 
62 tac dx” “Aptulvou Bonfoveats Suvauscr mel chy 
Aauviav, Pvdiov piv tov Srdpyovta otoatnyov dio- 
Aucac tig xatk yiv otpatelac, Bamorehe weve ma- 
parcounrs elg thy “Pony: évtethapevos, édv te xate 
Oahattav xiviovrat Kapynddvior, Bondeiv del coic 
Sroniztoucr xatpois. (9) Adtd df perk tod cuvep- 
Yovtos, TuparaGwy tac Suvductc, dvtectparonddeuce 
woic Kapyndoviorg wept tae Alxas xahouuevac, deéy wy 
ciov Toohey melt Tevtixovta atadtous. 

LXXXIX. “‘Awvl6ac 88, suvels thy mapoustay tod 
PaGlov, xal Bovrduevos 2 epcdou xacandrytacbat tobc 
Sxevavelouc, Eayaywv thy Suvapty, xat cuveyyloag to) 
tiv “Pwalov ydoaxt, maperdkato. Xpdvov dé tive 
pelvac, oddevdg exetidvroc, avOic dveywonaev sig thy 
Sxutot mapen6odyv. (2) ‘O yao Dabtoc, dteyvwxec, 
pare rapabddAecOat, pire dtaxwvouvevery, otoyatecbar 
82 mpéitov xal udhiora cis Aoparelas tay Orotarto- 
pévov, Uneve BeGaleac ext cig Stadipews tavtys. (3) 
| Tas dv ody dpyds xareppoveito, xal mapetye Adyov, 
doe Arodsdethraning, xal xavamenmAnyusvos tov xlvduvov' 
wip Of yodvw mavens Fvayxace mapouohoyyaat xat auy- 
Ampeiv, de odte vouveyéatepov, odte ppovindteoov od- 
déve. Suvardv Fv XeAcOnt coig ctéte TEPLESTWSL XAtpOIC. 
(4) Toy 88 xal tk mpdypata mpocenapripyge toi 
oytapots abtot. Kal rotr’ cixorws éyéveto. (5) Tas 
pd yap téiv Srevavelov duvdpets cuvébawe yeyunvd- 
#Oat piv ex tic mowens FArxlac cuvexiig év toic moAs- 
mixois: Ayeudve 38 ypFo8at cuvteOpapudvp colar, xa 
Tardouabel mept tas év trois SrralOpotc xpelac (6) ve- 
vexnxévar 52 rodhkg piv év Enola pdyac, dic 88 “Pw 
patoug EbFi¢ xal tobe cunpdyous adriaiv: To bd wéyrotov, 
areyvuxdras tavea, wloav édre(da Eyew sig cwrmplac, 
thy év ti) vexdiv. (7) Heph 8¢ thy tiv “Puartov oxpa- 
tikv, tavavela covrots Oxioys. (8) Arorep sig prev 
tov irép tiv Shwv xlvduvov ody olde +” Fv auyxata- 
Galverv, mpoddjrou tic Ekarrwaews Srapyoverc ele 
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lavans, intenmsperie scabieque liberavit. (2) Similiter e 
milites , vulneratos quidem persanandos curavit, reliquos 
vero habitiores reddidit, et alacres paratosque ad ea que 
restabant certamina. (3) Ubi deinde pertransiit devasta- 
vitque Pretutianum, et Hadrianum agrum, pec non Mar 
rucinorum et Frentanorum fines, in Apuliam avertit iter. (4) 
Est autem Apulia (quam Iapygiam Greeci vocant) tribus no- 
minibus distincta; partemque illius aliam habent qui dicur 
tur Daunii; [aliam Peucetii;] aliam Messapii. Earum pa- 
tium Hannibal primam petit Daaniam : (5) orsusque in hac 
a Luceria, Romanorum colonia, agros perpopulatus est. 
(6) Deinde circa Vibenates castra locat; indeque Arpos el 
universam Dauniam agebat, ferebat. (7) Per id tempus et 
Fabius, inito magistratu, post sacra diis facta, cum equi: 
tum magistro , et quatuor novis legionibus, que pro tempore 
conscriplz fuerant, urbe egreditur. (8) Qui quam ara 
Dauniorum fines copiis, quae Arimino suppetias venerant, 
guas junxisset, Cn. Servilium consulem terrestri militia 
solutum, Romam cum comitatu dimisit : dato ei manda‘o, 
ut, si quid mari Carthaginienses moverent , quo res Vo 
caret, auxiliatum iret. (9) Ipse cum magistro equilam, 
acceptis legionibus, circa A2cas (id loco nomen est), ia 
conspectu hostium, paulo amplius sex millium interval, 
castra ponit. 


LXXXIX. Hannibal , postquam advenisse Fabium seas, 
ut primo impetu hostem perterrefaceret, educit, ac prop? 
Romanorum vallum aciem instruit. Ibi aliquamdic m 
ratus , nemine adversus se prodeunte, in castra redit. () 
Fabius cnim, qui apud se constituerat , nihil temere a 
dere, neque przlii aleam snbire, sed praecipue et ale 
omnia suorum securitati consulere, in suscepta sententit 
constanter permansit. (3) Igitur initio quidem spretus 
est, vulgo omnibus dictitantibus, meticulosam eum ¢ 
sisse, et qui pugnam horreret ; tandem vero confession” 
hanc omnibus , manus dare coactis, expressit , non potuis* 
quemquam majori ratione aut prudentia tali tempore bd 
lum administrare. (4) Sed et res ipsss non molto pet 
ejus consiliis testimonium luculentum preebuerunt : 4 
merito id quidem. (5) Nam hostium copie a pA 
juventute continuis bellis erant exercitate; exdemq* 
ducem habebant, qui a teneris annis inter ipsos sempe 
vixerat, et jam inde a puero castrensis militize omnes art 
didicerat. (6) Sape etiam in Hispania acie dimicanls 
vicerant; jamque de Romanis et eorum sociis duas brer 
tempore victorias reportaverant : quodque omnium mar 
mum est, omni salutis spe alia destitute erant, pret 
eam, quam in vincendo ponebant. (7) In Romano ve 
exercitu secus habebant omnia. (8) Propterea Fabius sa 
mam rerum universo periculo committere non audets: 
certus, victoriam se hosti traditurum , si faceret; prade- 
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tk apétepa mpotepyiuata tos Aoyropots dvayworonc, 
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Roovopevety, ove ywpilectar xav dmak éx tov yapaxoc’ 
aBpoou &° det xat cuvectpapévous trpiov, ep7cpeve 
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lors ody otol ts hoav. (10) Atdrep “Awibac, Spéiv tov 
Dibrov puyouryotvra prev moodidue, tois 8’ Shots odx 
exyopotytx tiv bralfpwv, dounce todunpids cig th 
wept Kanury redia, xal todtwv els tov nooaayopeudue— 
voy Pideovov torov (11) memercutvoc, Suciv Odtepov, 
4 pdyecbar tov wodsulous dvayxdcev, 1 mor FAov 
novice, Sn xpatet téiv Shwy, xal rapaywpover “Pw- 
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tia usus singulari, ad ca se presidia recepit , quibus nomen 
Romanum vincebat : intra illa se continuit : per illa bellum 
administravit. (9) Erant autem presidia, quibus vince- 
bant Romani, hc : commeatuum, copia, quze absumi non 
poterat, et hominum multitudo. | | 
XC. Itaque semper deinde modico ab hoste intervallo 
agmen e regione ducebat, loca opportuna et probe sibi 
nota occupans. (2) Et quum atergo commeatus abunde 
subveherentur; numquam pabulalum suos dimittebat, 
neque ullam omnino recedendi a vallo polestatem eis facie- 
bat; sed confertos et conglobatos semper servans , locorum 
ac temporum occasiones circumspectabat. (3) Alque ea 
ratione multos ex hoslibus, qui pra contemtu Romano- 
rum longius a castris suis pabulandi causa effundebantur, 
intercipiebat concidebatque. (4) Hoc autem eo consilio 
faciebat , ut et definito quodam numero adversarios semper 
minueret; et suorum animos, in summe rei certami- 
nibus ante victos, per partes vincendo refoveret ac re- 
crearet. (5) Ceterum, ut in casum universe dimica- 
lionis ex compacto veniret, adduci nullo modo poterat. 
(6) At Minucio, equilum magistro, longe alia mens erat. 
Is enim ad militaris turbee judicium suam aggregans sen- 
ltentiam, Fabio apad omnes obtrectabat, tamquam se- 
gniter atque ignave bellum administranti. Ipse contra 
temere quidvis audere, et aleam prelii paratus erat subire. 
(7) Poeni, agros, quos diximus, perpopulati, Apenninum 
montem superant, atque in Samnium transeunt , regionem 
cunctis abundantem rebus et bello jam pridem intactam : 
ubi tantam commeatuum copiam nacti sunt milites, ut 
quamvis utendo multa absumerent, multa item perderent, 
exhaurire tamen prawdam non possent. (8) Agrum preeter- 
ea Beneventanum, ubi colonia erat Rotanorum, incur- 
sant; Venusiam item, muris probe munitam urbem, et 
multa omnis generis supellectile refertam, capiunt. (9) 
Romani Pcenos a tergo continenter séquebantur, unius 
tamen aut alterius diei intervallo distantes : propius acce- 
dere et pugnam cum inimicis capessere nolebant. (10) 
Itaque animadvertens Hannibal, Fabium pugnam quidem 
propalam detrectare, ceterum 4d militia castrensi plane 
haud recedere , audaci consilio campos ad Capuam petere 
instituit, etin his locum cui Falerno nomen est: (11!) 
persuasus , duorum alterum eventurum; vel ut hostes a 
necessitatem prelii adigeret; vel ut manifestum faceréc 
omnibus, universam penes se victoriam csse, ct Roma- 
nos cunctis sibi locis cedere , qua extra munimenta essent. 
(12) Quo facto, arbitrabatur, urbes metu perculsas, a 
Romanis defecturas. (13) Nam ad eum diem , etsi duobus 
praliis victi Romani fuerant, nulla tamen urbium Italia 
ad partes Carthaginiensium se applicuerat : sed in fide 
omnes manebant, quantumvis premerentur earum non- 
nulle. (14) Ex quo intelligi par est, quanta admiratione 
atque reverentia Romanam rempublicam socii colucrint. 
XCI. Nequaquam vero temere i consilii ceperat Han- 
nibal. (2) Nam planities circa Capuam pars est [taliz 
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totius nobilissima : regio bonitate atque amenitate pre- 
cellens : ad hoc, mari adjacens , et emporia ea habens, ad 
quze sollent appd@ere, qui ex omnibus fere orbis partibus in 
Italiam navigant. (3) Urbes preeterea celeberrimas pulcher- 
rimasque Italize continet. (4) Oram enim maritimam Cam- 
panize Sinuessani, Cumani, et Puteolani colunt : item Nee- 
politani, et novissimi omnium Nucerini. (5) In mediter- 
raneis ad septemtrionem sunt Caleni et qui Teanum habent: 
ad ortum et meridiem Daunii[ immo Caudini | et Nolani. (6) 
In mediis campis sita Capua urbs est , quae omnes alias feli- 
citate quondam superabat. (7) Estque adeo cumprimis pro- 
babile, quod in fabulis de hisce campis narratur : nam ¢ 
hi quoque Phlegreei campi nominati sunt, quemadmodom 
et alii preecipua bonitate insignes : et sane de his potissimam 
deos inter se pugnasse simile vero est, propter eorun 
amcenitatem ac prestantiam. (8) Accedit ad ea que di 
ximus; quod natura sua heec loca sunt munita, et in hes 
campos aditus est difficillimus : cinguntur enim ex aliqus 
parte mari, ex majore vero montibus ubique magnis et cor 
tinuis; per quos venientibus e mediterraneis tres dumtase! 
vize patent , eeque angustee et difficiles. (9) Prima est, qua 
venitur e Samnio; altera ex Eribano [ an e Latio? |; postre 
ma ex Hirpinis. (10) Quamobrem sperabant Carthaginier- 
ses, si eam partem Italiz, ceu quoddam theatrum, inside- 
rent, ipsa inopinati casus novitate omnes iri perterritum : 
et quasi in scena se hostium ignaviam detrectantium pi: 
gnam esse publicaturos : quum interim dubitaturus esset ne 
mo, quin omnia, quz extra munimenta forent, in pole. 
statem ipsi haberent. 

XCLI. Hac igitur cogitans Hannibal, postquam ¢ 5 
mnio ad Eribianum collem , quem vocant , fauces transis’; 
propter amnem Vulturnum , qui medios fere campos quis 
diximus secat, (2! aL eo latere quod Romam spectal, @- 
stra communivit : unde sine periculo regionem omnem pope 
lationibus devastabat. (3) Cujus consilii audacia turbabatur 
quidem Fabius; sed tanto etiam magis in proposilo pers 
veravit. (4) Collega vero Fabii, Minucius , et omnes cua 
eo totius exercitus tribuni ductoresque ordioum , rati, loco 
opportuno hostem esse interceptum, summa contention 
festinandum in Campaniam censebant, neque commitler 
dum , ut nobilissima Italie pars impune devastaretar. (5) 
Fabius, quoad quidem in ea loca pervenisset , festinslo 
agmen ducens, eamdem cum ceteris alacritatem et pugnzatr 
ditatem simulate prae se ferebat. (6) Ubi vero agro F* 
lerno appropinquavit , secundum montium latera exerctum 
ostendens, quantum hostis in planitie progrediebator, tan 
tum ipse e regione procedebat ; ne sociis viderentur Roms 
metu hostis intra munimenta concedere coacti. (7) In quam 
vero copias numquam deducebat ; a justis preeliis se abst 
nens, cum ob eas quas commemoravi causas , tum quia 
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sine controversia longe melior equitatu Pcenus erat. (8) 
Hannibal , tot indignitatibus tentato hoste, universam Cam- 
paniam perpopulatus, preedaque immensa coacta, ad mo 
venda castra se comparabat. (9) Cupiebat enim preedam ca 
ptam non perdere, sed alicubi in tuto collocare, ubi etiam 
hibernare posset; ut non in preesens tantum largam genio in- 
dulgendi copiam suus exercitus haberet, sed porro etiam 
ornnibus rebus necessariis abundaret. (10) Fabius, consi- 
lium Pceni animadvertens , eadem qua intraverat via redire 
cogitantis; reputansque angustias locorum , ad impetum ex 
insidiis faciendum inprimis opportunas ; (11) quatuor suorum 
millia ipsum locum, ubi transeundum erat, insidere jubet ; 
hortatus , ut commodum nunc tempus nacti, alacritate sua 
simul cum opportunitate locorum uterentur : ipse cum ma- 
jori exercitus parte , in colle, qui iisdem angustiis ab introita 
imminet , consedit. 

XCIII. Quum advenissent Carthaginienses, et in eequo 
sub ipsis montis radicibus castra communissent; preedam 
quidem sine ullo discrimine eis se erepturum Romanus spe- 
rabat, maxime vero eliam toti se bello impositurum finem, 
in tanta quidem locorum opportunitate. (2) Totus igitur 
in his rebus atque hujusmodi consiliis erat Fabius : quze loca 
eligeret , quomodo ad insidias militem locaret , quos et unde 
primum in hostem cooriri juberet, deliberans. (3) Sed quam 
in diem gequentem suos apparatus referrent Romani ; Han- 
nibal, conjectura rem assecutus, ad exsequenda, qué Cco- 
gitaverat hostis , tempus atque otium non dedit. (4) Quin, 
accito Asdrubale, ministeriis militaribus prefecto, nego- 
lium dat illi, ut faces quam plurimas raptim conficiat ex 
colligatis fascibus lignorum siccoram cujuscumque generis, 
selectosque ex universa preeda boves operi assuetos , ad bis 
mille, quam robustissimos, pro castris cogat. (5) Qued 
ubi factum est, operis militaribus medium quoddam jugum 
ostendit inter castra sua et angustias, per quas transituras 
erat : eo boves naviter ac per vim agi, postquam signum és- 
set datum, jabet, donec ad cacumina foret perventum. (6) 
His mandatis, coenare et ad quietem se tempestive recipere 
omnibus preecipit. (7) Deinde tertia noctis vigilia jam incli- 
nante, operas primum educit, et boum cornibus faces alli- 
gari imperat. (8) Quod quum propere propter mulltitudi- 
nem rinistrorum esset peractam , faces omnes accendendi 
aignom dat, et armenta in adversos concitandi montes. 
(9) Horum a tergo jaculatores sequi jubet, datque eis man- 
datom , ut operas , que boves agebant , aliquantisper adju- 
varent; sed ubi primum ad cursum se armenta incitarint , 
ad latera devertant, et concurrentes loca superiora invadant 
summaque juga occupent: ul, sicubi in iis hostes occur: 
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rant, in eos incursent , et manum cum illis conserant. (10) 
Eodem tempore ipse, instructo agmine , ita uf prascederet 
gravis armatura, tum sequerentur equites, post hos pre- 
dx , denique novissimi omnium Hispani et Galli , ad fauces 
atque transitum perrexit. 

XCIV. Romani, qui ad transitum saltos locati erant, ubi 
igoes ad juga accedentes conspexerunt, ea transire Hanni- 
balem rati, relictis angustiis ubi in statione erant, ad somma 
juga accurrunt. (2) Sed appropinquantes ad boves, quid 
rei essent isti ignes, nesciebant; majoraquce et graviora ve- 
ris pericula capitibus suis imminentia fingebant. (3) Mox 
supervenientibus jaculatoribus , levi preelio commisso, cum 
boves in medias acies incurrerent, diremti sunt, et ex aii- 
quo intervallo in jugis substiterunt ; ac lucis ortum cupidis 
animis preestolanles , quoniam vVidere, que fierent, non pe- 
terant, quieti se continuerunt. (4) Fabius, partim anxius, 
quod nesciret quid sibi istud vellet, atque, ut ait poeta, 
« esse dolum quia credidit hostis , » parti susceptz a prin- 
cipio sententize memor, aleam jacere et periculum summz 
rerum facere nequaquam Volens, et ipse , diem exspectans, 
suos munimentis tenuit. (5) Interea Hannibal, rebus uli 
proposuerat succedentibus , quum stationes in faucibus loca- 
tee preesidio excessissent, ef exercitum et pradam per sal- 
tum tuto traduxit. (6) Atque ut prima luce animadvertit ,° 
suis jaculatoribus periculum imminere ab iis Romanis , qui 
summa juga occupaverant, manum Hispanorum adversus 
eos misit : qui, certamine cum illis inito , mille circiter Ro- 
manorum prostraverunt , suos vero expeditos non difficulter 
receptos e montibus deduxerunt. (7) Hoc egressus modo 
Hannibal ex agro Falerno , tula jam ab hoste castra habens, 
locum hibernis circumspectabat, et, ubi quove modo esset 
Wa acturus, deliberabat; tanto terrore urbibus et universis 
Italix: cultoribus injecto, ut quo se verterent nescirent. (8) 
Fabium vero multitudo sermonibus differre , quasi per igna- 
viam e locis adeo opportunis Poenos elabi passus esset. Ie 
contra nihilo secius tenax propositi sibi constare. (9) Qui 
quum paucis post diebus sacrorum quorumdam causa Ro- 
mam abire esset coactus, legiones Minucio tradens, etiam 
atque etiam in discessu illi mandavit, ut plus in eo stadii 
poneret, ne detrimentum ullum suus exercilus acciperet, 
quam ut hostem lederet. (10) Quod praeceptum Minucius 
adeo ad animum non revocavit, ut, priusquam dictato: 
loqui desiisset , totus et mente et animo in eo esset, ut te 
mere quidvis auderet ac pugnée discrimen subiret. 


XXCV. Et in Italia quidem facies rerum heec erat. (2) 
In Hispania vero, quo tempore heec gerebantur, Asdrubal 
qui eam cum exercitu obtinebat, instructis per hiemem trt- 
ginta navibus, quas a fratre acceperat, decemque aliis ad 
eum numerum adjectis cum remigio, principio zstatis cum 
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Kawij¢ modems, Tpoystotodissvog AplAxav tod otddov 
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Wig thy topelav xapd cov alytaddv’ oredowy dpotd- 
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rocapdv. (4) E'veiiog 58 tag emrGodds ouddoyt{dpevos 
tiv Kapyndoviwv, to piv moaitov éxebadeto, xal 
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mtvte xat totaxovta vatc, xat Aabdv ex tov melixod 
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imbatucjy ypelav, dvix, xat xarijoe Seutepatos éx 
Tagfaxuvog eig tods rept cov “I6npa rotauby térous. 
6) KxOopurctels 58 tev rodeulwv év drootyate Tepk 
tobe Gydovjxovta ctadlous, mpoarsoteths xataoxepous— 
vag 800 valc tayuTAcovcas Macoaktwtixas: xat yko 
Kpexadyyouvro xal mpoexwvduvevov otto, xal nicav 
drorduers color mapefyovto thy yoelav. (6) Edyeving 
yko, et xal tiveg Exepor, xexotvwvijxact “Pwpalors 
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wmita, padtora 82 xath tov Avvibizxov méAsuoy. 
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(4) Day, 800 pv adravdcous vijas dmobadoytes, tet- 
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Ex oveng anéxdsov: vevixnxdtec piv 8 2pddou tobs 
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xx Révze vauc Eyovres tiv wokeulwy. (7) Td ev 
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"Oe “Pusralors tae enidac, Sik 7d mpoetpnutvov xa- 
Pegen. (8) Ol 58 Kapyydévicr, mpocmesdveos ab- 
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quadraginta armatarum naviom classe, cui Amilcarem pre- 
fecerat , Carthagine nova solvit. (3) Simul vero pedestres. 
etiam copias ex hibernis accivit; alque ita profectus, naves 
prope terram, pedestrem exercitum secundum littus, du- 
cebat : habens in animo, cum atroque exercitu ad Iberum 

amnem considere. (4) Cn. Scipio, consilio Carthaginien- 
sium intellecto, constituerat primo ex hibernis et pedestri 
itinere et maritimo obviam hosti procedere. (5) Sed ut 
multitudinem hostilium copiarum et apparatus magnitudi- 
nem fama accepit, improbata priore sententia de pedestri 
occursu, quinque et triginta navium classem remigio instruit ; 
et fortissimis quibusque ex omni copiarum pedestrium nu- 
mero in usum classicz militiz seleclis , obyiam hosti profe- 
ctus, altero ab Tarracone die ad proxima ostiis Iberi amnis 

loca pervenit. (6) Ibi statione capta ad decem millia pas- 
suum ab hoste, duas Massiliensium naves celerrimo remi- 
gio instructas speculatum preemisit : hi enim et viz duces 
ei erant, et primi se periculis objectabant, et omnino ad 
omne officii genus presto erant. (7) Generose namque 
Massilienses , si qui alii , cum postea scepe , tum hoc maxime 
bello Hannibalico, consilia cum Romanis consociarunt. (8) 

Referentibus qui speculatum missi fuerant, classem Puni- 

cam stare ad ostium fluminis, sublatis protinus ancoris per- 
git , ex improviso hostem invasurus. 


XCVI. Sed Asdrubali jam multo ante ab exploratoribus 
datum signum erat, quo de adventu classis hostilis mone- 
batur. Itaque terrestres simul in littore copias in aciem- 
instruxerat, et remigium naves jusserat conscendere. (2) 
Et quum jam haud procul Romana classis abesset, classicum 
canentes Pceni solvunt, confligere cum hoste parati. Sed 
przelio commisso , breve tempus pro victoria certarunt, mox. 
in fugam inclinarunt. (3) Subsidium enim peditum, in- 
littore ob ocalos illis positum, non tam illos juvit, ut forti 
animo prelium capesserent , quam eo nocuit , quod salutis 
spem paratam illis ostendebat. (4) Igitur, postquam cum 
ipsis viris naves duas amisissent, et quatuor aliarum remi 
detersi, milites occisi essent, re inclinata in terram fuge- 
runt. (5) Pressi deinde ab instantibus acerrime Romanis, 
in littus passim naves agunt : ipsi in terram saltu se ejiciunt, 
et ad suorum aciem in littore stantem evadunt. (6) Ro- 
mani intrepide ad littus accedunt, et omnes que moveri. 
potuerunt naves, religatas puppibus, secum abducunt : 
gaudio incredibili exsultantes, quod primo impetu hostes 
vicissent, et toto illius ore mari potirentur, navesque ad- 
versariorum quinque et viginti in potestate haberent. (7) 
Posthanc victoriam, meliore loco res Romanorum in Hispania. 
esse coeperunt. (8) At Carthaginienses , nuntio hujus cladis 
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Tots TOU yeyovdtos shatrtwuatos, Tapay pa TANPW- 
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Tepresriotag xatpouc. (8) “Emetd) yao xatardntcpevor 
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accepto, aptas exlemplo instructasque remigio naves septua- 
ginta emiserunt : necessarium ad omnia sua incepta rati, ut 
mare capesserent. (9) Ea classis primo in Sardiniam , inde 
Pisas in Italia appulit, sperantibus qui vehebantur, se eo loci 
cum Hannibale sese conjungere posse. (10) Sed quum Ro 
mani ex ipea urbe centam viginti navium longarum quinque- 
remium classe adversus eos essent profecti, audita ecrum 
profectione , Carthaginienses in Sardiniam mox , atque inde 
Carthaginem sunt reversi. (11) Servilius, imperator classi 
Romans , assequi eos sperans, aliquamdiu est insecutus : 
sed quum jam longius essent provecti, incepto destitit. (12) 
Ac primo quidem ad Lilybzeum in Sicilia appulit : deinde in 
Cercinam , Africee insulam, navigavit; ibique accepta peca- 
nia ab incolis ne agrum popularetur, cursum repetiit. (13) 
In transitu vero Cossyrum insulam cepit, et in oppidulam 
illius proesidium imposuit ; atque Lilybeeum rediit, navesque 
ibi in statione locavit. (14) Ceterum inde, haud ita malto 
post, idem Servilius ad pedestres copias est reversus. 


XCVII. Senatus, cognita victoria qaam Cnzeus e navaii 
preelio reportaverat, utile rebus suis, imo necessarium re- 
tus, ne res Hispanic negligerentur, sed aucto in ea parte 
bello Carthaginienses premerentur : (2) classe viginti nz 
vium parata, cui P. Scipionem praefecerunt, quod jam ab 
initio factum fuerat, summo studio ad fratrem eum mise- 
runt, ut communi cum eo consilio res Hispaniz administs- 
ret. (3) Non enim mediocriter anxius et sollicitus erat se- 
natus, ne Carthaginienses, si in potestatem ea loca semel 
redegissent , nacti copiam commeatuum rerumque omniam 
necessariarum, et majore conatu ad vindicandum sibi mare 
accingerentur, et simul Italiam quoque adorirentar, exerd- 
tus ac pecuniam Hannibali suppeditantes. (4) Idcirco Re 
mani, hoc quoque bellum ad profectum rerum suarum mati- 
mum momentum esse allaturum arbitrati, et classem et Pe- 
blium in Hispaniam miserunt. Qui ubi eo pervenit, et frain 
est conjunctus, publicam rem plurimum adjuvit. (5) Nam 
qui transgredi Iberum numquam antea erant ausi, ef bene agi 
secum putaverant, si popolis cis amnem ac amicis sociis ule- 
rentur, tunc primum ultra Iberum belli gerendi causa proce- 
dere ausi sunt : in quo incepto non mediocriter etiam eases 
aliquis conatum eorum adjavit. (6) Ut enim iis perterref- 
ctis, qui ad Iberi transitum habitabant , Saguntinorum arbi 
appropinquarunt, quinque fere millia ab oppido circa Vene- 
ris sedem castra communiunt; (7) locum nacti et ab hostili 
incursione tutum, et ad commeatus mari subvehendos per- 
commodum: (8) nam quantum ipsi terra, tantam et cas 
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sis orain le gens, mari progrediebatur. Ibi tum rerum mu- 
tatio contigit ejuscemodi. 

XCVILI. Quo tempore in Italiam Hannibal profectus est, 
quotquot fere civitates erant, quarum fidem suspectam 
haberet , obsides ab his acceperat, clarissimorum virorum 
filios : quos omnes Sagunti custodiri jusserat, partim quia 
locus erat probe munitus, partim etiam fidem eorum se- 
cutus quos ad preesidium urbis ibi reliquit. (2) Erat au- 
tem Hispanus quidam , nomine Abilyx , celebritate nominis 
et conditione vite nemini suorum popularium secundns, 
benevolentia vero et fide in Carthaginiensem populum longe 
alios omnes creditus superare. (3) Hic, preesentem rerum 
statum cernens , meliore loco spes Romanorum esse ratus, 
de obsidum proditione consilium apud se iniit, homine 
Hispano et barbaro dignum. (4) Persuasus enim, magnum 
se apud Romanos fieri posse , si opportuno et fidem suam 
illis probasset, et magnum simul aliquod emolumentum 
conciliasset; id agebat omni sludio, at, proditis Cartha- 
giniensibus , obsides Romanis traderet. (5) Missus fuerat 
in heec loca ab Asdrubale Bostar, unus e Carthaginiensium 
ducibus , Romanos impediturus , ne flumen transgrederen- 
tur : quod quum ille teatare non esset ausus, ab Ibero 
recedens, ad Saguntam qua parte ejus agrum mare alluit, 
castra communiverat. Hunc virum norat Abilyx, minime 
callidum , natura mitem , et qui fidem ipsi haberet. (6) Ita- 
que de obsidibus cum Bostare agit : et, quoniam Iberum 
jam transierint Romani, non posse amplius , ait, Carthagi- 
nienses metu Hispaniam oblincre : benevolentia subdito- 
rum in hoc periculoso rerum statu illis opus esse. (7) Nunc 
igitur, quando Romani Sagunto appropinquaverint , jamque 
adeo illam obsideant, et sit urbs in periculo : si eductos 
inde obsides parentibus restituat, et conatum Romanorum 
frustraturum, qui id vel maxime studeant, ut, obsidibus 
potiti, gratiam parentum demereantur; (8) et Hispanorum 
omnium animos in amorem Carthaginiensium peliecturum , 
quod, futuri providus, obsidum securitati consuluisset. 
Se quoque beneficii gratiam multis partibus aucturum, si 
ejus negotii administratio sibi fuisset demandata. (9) Ob- 
sides enim in suam quemque patriam restituendo, non 
parentum modo benevolentiam Poenis conciliaturum; sed 
et ipsorum quoque populorum, dum ob oculos cuique in 
tam memorabili exemplo positurus esset egregiam Cartha- 
giniensium erga socios voluntatem et munificentiam. (10) 
Ipsi quoque Bostari magna privatim munera esse exspe- 
ctanda, confirmabat, ab iis qui liberos recepissent suos : 
scilicet omnes illos, carissimis sibi pignoribus preter 
spem potitos, de remunerando tant rei auctore, cul 
semulatione inter se certaturos. (11) Heec et plura in eam- 
dem sententiam locutus Abilyx, tenuit, ut, quee dixerat, 
Bostari probaret. 


XCIX. Post hc, die constitute, quo rediturus esset 
cum hominibus idoneis ad pueros reportandos, domum 
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cov teatdwv. (2) Taoayevduevos 58 vuxrtos ext co tov 
‘Pwuaiwy otpatémedov, xal cunulbas tral tov cugtpa— 
cevopeveay exelvorg “L67omv, dik todtuv eloydOe tepds 
tous etpatnyols. (3) "Exdoy:Gouevog d2 Six mActdvenv 
thy écouévny bpuhy xat petamrwcww Tp0¢ abtobs tiv 
"T6fpwy, ddv eyxpateis yévovrar tiv durpwv, emyyel- 
Lato mapaducerv abruic tos matdag. (4) Tov d& rept 
cov TIdrtov Smep6od% teobuulac debapeveny hv o- 
nida, xal peyddag Srioyvoupévu Owpeds, TOTS wey 
sic thy olxelav drmdAdyn, suvOduevos Fugoav xat xat- 
pov xal tomov, év @ Sevoer tobe exdeboutvouc abtiv 
Emopéverv. (8) Metk 88 tara napadabov tobs ém-— 
amdelous tov plu, Axe mpd¢ tov Badctopa: xal, ma- 
paSudévray ade véiv malSwv éx tH¢ ZaxavOye, vu- 
xtd¢ ToInsdevos Thy Eeodov, tre GEhwy AaOelv, mapa- 
Topevdels tov yapaxa TOV Tohelwv, Axe mods tov 
cetayuevoy xatodv xal tOTov, xal madveas evexelorce 
node duxpoug tots Ayeudat tiv “Pwyalov. (6) OF 8 
mept tov Tér)tov ertunody ce Stapepovtws tov AGt- 
Auya, xal mpd¢ thy droxatdotacw tov durypwv ec 
rac TratplSa¢ éypicavto TOUTW, GuTEUbaVTES TOU 
Erieydelous. (7) “Og exvmopeuduevog tag modes, xart 
Sik tho tov malSwy Aroxatactacsws tele bd thy 
Bbw thy tHv ‘Pupalwy mpgorita xal weyadopuy tay, 
mapx thy Kapyndoviov dmoctav xal Bapumnta, xat 
Tpoorapatibels Thy abtoU wetadectv, ToAAOUG L6xnowv 
Tapmpunce ods Thy tov “Poyatwv pilav. (8) Bw- 
atup S8, mardixcotepov | xathe thy FAtxlav dobas éyxe- 
—-yetpixdvar tobe Surpous tots Trorewtotg, 00x elg tovs 
suydvras ementioxet xtvduvous. (9) Kal tére pév, 4oy 
tig Spas xatemeryouens, SteAvov el¢ mapayetpaciay 
dupdrepor ths Suvapets* txavod twos &x tig TUNG ‘YE- 
yovdtog auvepyypatos Tots “‘Pwpatorg, tot rept tovs 
maidag, mpog Tas emixstuévag émibords. Kal td pev 
xark thy I6ypiav ev ctovtots Fy. | 

C. ‘O 8 otparnyds Avvi6ac, Sev dreAlronev, 
nuvOavduevos Tak tev xatacxonuy, Astatov Srdp- 
yew ottov év cH rept thy Aouxeplav xat 7d xahounevov 
Tepovvioy ywpa, mpd¢ 82 thy cuvaywyay sdpubic Eye 
7) Tepovviov, (2) xplvac éxet rroretoOar thy mapayet- 
waclav, Tpomye Torodmsvos Ty mopetav mape td At- 
Gupvov 8p0c, emt cobs mpoetonudvoug tdmoug. (3) Agt- 
xduevog d2 mpd¢ to Tepodviov, 6 tig Aouxeptas dméyet 
Staxdara otadia, tag wtv dpyds die Adywv tovs évor- 
xovvtag lg prrlav mpodxadsito, xat mlorers edidou tiv 
Exayyedv. (4) OdSevde 58 mpocéyovtos, modtopxety 
dmeGadeto, Tayd ot yevduevos xuproc, tole ev otxy- 
ropag xarépbetpe, the O2 mhelotag olxiag dxepatous 
Stepudake xat te tefyn, Bovrduevog arrobodlote yo7- 
caster mpd thy mapayetpaciav. (5) Thy dé duvapty 
Tpd tig TOhews Mapenbardv, wyupMaato TappW xat 
AaApaxt tivatpatomedelav. (6) Pevdpevoc o’ ard tov- 
Twv, Ta nev dU0 neon Tio Suvdiewng El thy ovtohoytay 
irene, mpootakas, xa” éxdoryy fuépav taxtov 
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revertitur. (2) Noctu clam deinde progressus ad Romana 
castra, conventis quibusdam auxiliaribus Hispanis, per 
hos ad Scipiones est productas. (3) Quibus postquam 
pluribus verbis demonstravit, si obsides in potestate sua 
haberent, fore omnino , ut ad eorum partes Hispani trans- 
itum faciant ; pueros ipsis se traditurum, pollicetur. (4) 
Publio cum incredibili alacritate spem ostensam accipiente, 
maguaque ci przmia pollicente, die, tempere ac loco cas- 
stituto, ubi pracstolaturi ipsum essent, qui excepturi erant, 
domum redit. (5) Post hc, assumtis secum amicis ques 
maxime idoneos putabat , ad Bostarem venit; traditisque 
sibi pueris , nocte Sagunto egreditur, ut hostium custodias 
falleret : quorum castra preetergressus, ad compositam 
horam locumque venit, et omnes obsides Romanis duc- 
bus tradit. (6) Publius magno in honore Abilycem habatt : 
ejusque opera ad restituendos in suam quemque patriam 
obsides usus est, missis cum eo suorum nonnullis. (7) 
Abilyx, singulas urbes obiens , argumento istius pueroram 
restitutionis usus, hinc clementiam et magnanimitatem 
Romanorum, hinc diffidens et atrox Carthaginiensicm 
ingenium , ob oculos omnibus ponens; adhzc exemplum 
suum, qui socios mutasset, in medium afferens; ad Ro- 
manorum amicitiam amplectendam multos Hispanorum 
incilavit. (8) Bostar, qui Abilyci obsides tradiderat , judi- 
catus pro puero se gessisse, non pro ea ztate qua erat, 
magnis postea implicitus est periculis. (9) Tune vero, 
quia jam instabat hiems, utrique in hiberna suos exerci- 
tus dimiserunt : quum Romani ad ea, qua deinceps pare 
bant, beneficio fortunze haudquaquam pcenitendo, pe 
illos pueros plurimum essent adjuti. Ac in Hispania quidem 
eo loco res erant. 


C. Hannibal, inde enim excessit oratio, ab exploraton- 
bus admonitus, Lucerie ac Gerunii magnam frumenti esse 
copiam, et praterea Gerunium ad usum horreorum apwum 
esse locum, (2) in eo tractu hibernare statuit, et preter 
montem Liburnum [Taburnum ?] ad predictas urbes da- 
cit. (3) Ut ventum ad Gerunium est, quod oppidum 3 
Luceria millia passuum quinque et viginti abest, verbis 
primo ad suam amicitiam incolas conatus est pellicere , pa- 
ratus fidem dare super eis quze pollicitus fuisset. (4) Quem 
hac non succederet, obsidionem parat : et, capta mex 
urbe , incolas delevit, tecta vero pleraqne servavit integra 
cum meenibus, ut pro horreis illis uteretur ad hiberna 
(5) Copias pro meenibus locat, fossaque et vallo castra 
communit. (6) His perfectis, duas exercitus partes fre- 
mentatum emisit , dato mandato, ut quotidie quisque cer 
tam frumenti mensuram, tantam quidem, quanta singults 
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dvantpsty usttpov Exacrov toic tdlorc, emGodyv tov 
THypatos, Tic mpaxeyetprajsevors ext tiv olxovoplay 
ravtyy. (7) Tip dé tpltw péper, wiv ve otpatomedelay 
iver, xal toig cttodoyouat wapepydpeve xatk téoUc. 
8) Odors Sb cig piv ywoas tig Telorys edepddou xat 
mbiados, taiv 62 cuvaydvtwy, de Eros elmeiv, dvapt- 
duitrow, dcr 2 tic dpac dxpalodens mpds Thy auy- 
xodiv, EAetov cuvebarve Ra0" Excoryy fytoav dBpoi- 
Zea8ar tou oltou rd wAHG0c. 

CI. Mapxoc 62, mapetdngirs vac Suvdusi mapd 
Da6iou, td piv npdirov dvernapiys tats dxpupelats: 
memetopvog del, mept tac tmep6odds cupmeceicbal 
note tog Kapyndovior. (2) Axovoac 62, 7d udv I'e- 
pouvioy touc ment tov Avvl6av Ady xatdyev, thy 8 
je~av artodoysiv, po 8 tic mews ydpaxa mpobe- 
Chnuévoug otpatomedevety, emrotpibac a civ dxpu- 
pereov, xacéGatve xatk thy ent th media xatatelvoucav 
baywv. (3) "Agixopevog 8’ Ext thy dxpav, 4 xeitar 
utv éxt tig Aaptvatidoc ywpas, mpocayopeverar Oé 
Kxx)yn, xatectpatonéseuce mept tauTyy, modyetpoc 
wy ix mavtos todmou cuumAdxecbar tots moAEuion. 
§) Awibas 82 Oewpiiv eyyiZovtas tobe moAgulous, to 
pty tolcov pfoog tig Suvdiews elace ottodoyetv: th 82 
bv won Aaboov, xal mpoedOov dd tig méAews Exxat- 
stxa oTadtoUE Fepd¢ tov modeulouc, éxl tivos Bouvod 
xateotpatonéceuse’ Bovddevos Gua piv xatawdita- 
at cobs brevavelouc, Eua 82 tote artodoyoua: Thy 
topadeiy trxpaoxevdtev. (6) Meth S& cata, ye- 
whépov tide Omdpyovrog petath tav otparondduv, 
4 ebxalpwg xal cuveyyuc éxéxerto tH tev mohent- 
wy xapen6oA%, toutov gtr vuxtic, samoctefhac 
mp draytdioug téiv oyyopdpwv, xatehabeto. (6) 
Obc, dxryevontwne tic hucoac, cuvidov Mapxoc, eke 
Toug eQaavouc, xal mootbads ti Adpw. (7) Tevowe- 
vu bh dxpoGoh tap.ov veavixnot, téhog ersxpdtycav 
2 ‘Propaton: xal peck tatica thy Slyy otpatomedelav 
utte6Gacay sig toUTov tov témov. (8) ‘O 8’ Awibac, 


boc udv tevoc, Suk thy dvtistpatoredslav, cuveiye “td. 


Tigtoy pbpos tic Suvdweors ex’ adbtdv. (9) Mrerd- 
wav 82 yevoudvery fepinv, ivayxilero cobs pév emt 
Thy vouhy ctiav Opsupdrey drropeplew, code 8° exl chy 
crrohoylaw (10) orovddtwv, xava thy év doy mod- 
es, utte thy Delav xartapbetpar, tév te citov bx 
htictov cuvayayetv: ta mavewy 7 xatk thy Tapayet- 
pactay Sabthara trois dvdpacr, ut yetpov St totic bxo- 
huylou xml coic tremor. (11) Etye yap the mAslotas 
7% abzo0 Suvauens év tH tov temdwy cuvtdypatt. 
CI]. K26’ 8v &} xatpbv Mdépxoc, cuvdewprjaxs td 
TOA loos césy Oxevaveley Ext tae mpoetpnutvas y pela 
xETe tHe yeas oxsdavviusvov, haGdy tov dxuardta- 
Tey xenpby tig futons, eijye thy Suvaptv. (2) Kal cuv- 
tyyleac tH wapenCody, tow KapynSoviny, te tv Bapda 
*v Sxdey Bttake, tobe o° trmeic xal rods ed%ebvouc 
1372 usr, dtahdy, ixag7ixe tois Rpovonevouct, mapay- 


ordinibus competeret in singulos dies , deferret ad suos; ad 
eos, inquam, qui administrandis annonis erant przpositi. 
(7) Ipse cum tertia parte. simul castris preesidio erat , et 
dispositis passim stationibus, nec unde impetus in fru- 
mentatores fieret , circumspectabat. (8) Igitur , quum esset 
regio ferme omnis plana et campestris, et qui convelebant 
numero prope infiniti, anni preeterea tempus ad fruges 
comportandas opportunum, infinitus propemodum frumenti 
humerus quotidie convehebatur. 

Cl. Minucius, postquam a Fabio exercifum accepit, 
principio quidem per juga montium e regione hostis agmen 
ductabat : persuasus semper, fore tandem aliquam sibi in 
ipsis jugis potestatem dimicandi cum Carthaginiensibus. 
(2) Ubi vero audivit, Annibalem Geruniam jam occupasse, 
frumentum tota regione metere, et pro oppidi moenibus 
castra vallo cinxisse : ilicet e montium cacuminibus flectit 
iter, et per proximum dorsum , quod sensim in planitiem 
protenditur, descendit. (3) Deinde ubi ad arcem venit, 
in Larivati agro sitam, cui Calela (sive Calena) nomen est, 
castra circa illam posuit, paratum habens, quacumque 
ratione cum hoste confligere. (4) Hannibal, propinquare 
Romanos cernens, tertiam partem militum frumentari si- 
nit : ipse cum duahus partibus propius hostem castris mo- 
tis, duo ferme a Gerunio millia tumulum quemdam obsi- 
det; ut et adversariis terrori esset, et frumentatoribus 
suis presidio. (5) Dein quum tumulus esset alius inter 
amborum munimenta, castris hostium ex propinquo immi- 
hens, missis noctu jaculatorum duobus millibus, eum 
cepit. (6) Hos postera die ut vidit Minucius, expeditos 
et ipse educit, et tumulum adoritur. (7) Post acrem ve- 
litationem, obtinent tandem Romani, et mox omnibus 
copiis eum ipsum locum insident. (8) Hannibal, quia 
castra castris erant collata, aliquandiu secum maximam 
militum partem retinait. (9) Sed crescente numero die- 
rum, coactus est alios ad pascenda pecora, alios ad fru- 
mentandum dimiltere; (10) quoniam, sicut ab initio 
proposuerat, neque preedam suis perire volebat, et fru- 
menti quantum posset maximum modum convehere cu- 
piebat, ut in hibernis commeatuum tam homines quam 
jumenta atque equi largam copiam haberent. (11) Spem 
enim victorize suz plurimam in equitatu positam habebat. 


Cli. Per id tempus Minucius, quum majorem Punici 
exercitus partem, ob eas quas Commemoravimus causas, 
palari animadvertisset per agros, opportunissimam diej 
partem seligens , copias educit. (2) Tum, ubi breve spa- 
tium ab hostium vallo abest, gravem armaturam in aciem 
instruit, equitatum et leviter armatos in plures manus 
dividit, et in pabulatores immittit, ac vivum quemquam 
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yethac undéva Cwypsiv. (8) “Avv(6ac 82, toutov cuu~ 
Edvtoc, ele droplav éveremroxer peylotyy: obre yxp 
dvteEdyew toils maparerayptvots GEtdy peg fy, ovve 
rapabondeiv tots ert cH¢ yeopas Steomappevors. (4) Tov 
83 ‘Pwyalev, of pay xl cobs mpovopevovtac Earoora- 
Mytec, wodhobs tiv doxedaoudveov aréxtetvav’ of de 
napaterayptvor, shhos ele tout AAGov xatappoviicens, 
Hore xat Siacrgv tov ydoaxa, xat wovovouyt wodropxety 
todg Kapyndovioug. (5) ‘O 3 *Awlbac rv pv ev xa- 
xoic, Sue St yetatduevos Eueve, robs meAdCoveas 
drotprGdevoc, xat wddte Stapudcerwy Thy mape.Gohrv’ 
(6) dg "Acdpovac dvahaGedy tobs did cig ywpas cup- 
mepevyorac tic cov yapaxa cov wept td Depouvtov, dvtac¢ 
sic tetpaxtcytdlouc, Axe wapabonSiv, (7) Tére 62 pt- 
xpbv dvabasiyaac éxskiA0e- xal Boayd mpd tii¢ otpa- 
sorcedelag mapeGaddy, ports aretplibaro tov évertiora 
xlvduvov. (8) Mdpxoc 38 moods ev év ty mepl tov 
xdépxxa cuprhoxi céiv wodeutwv droxtelvac, Ec de 
Teloug ext tis ywpas Stepbapxwg, tore uly eravijdOe, 
wsythas ddreldag gywv Ste tot wédAdovtoc. (9) TH & 
xadotov, éxAurdvtwy tov yapaxa téiv Kapyndovinv, 
eri, xal xatehaGeto chy dxelvev mape6ody. (10) 
O ykp Avwil6a¢ Staywridcag robs ‘Pwyalous, wr xa- 
tadabdusvor vuxtds Zonnov dvra tov éxl tH Tepouviep 
A¥dpaxa, xUpror yévwvtat thc dmocxeviis xal tov To- 
pabicewy, Exprvev abtdg dvaywpeiv, xat médw éxet 
moetcbar thy otpatoreselay. (11) Amd Sé TotW tay 
xatpoiv, of piv Kapynddvior taic xpovopaic ebhabécte- 
pov éypéivto xat mudaxtixiotepov’ of 62 “Pwyaior ca- 
vavtia, Oapharewrepov xal mpometéatepov. 
CHI. Ot & év cH ‘Pwyn, mpoonecdvtog opiar tov 
eyovdtog pettdveng | xactk thy GAfOetav, weptyapsic 
vay Stk td, mpidtov pty dx cig mpoUmapyouans brép 
céiv Shu Sucedmatias ofovel perabodry teva mods tO 
Bédciov adtoic mpopatvectar: (2) Sevtepov d8, xal dik 
0 Soxeiv, tov xpd todtov yodvov, thy ampaylav xal 
xarardrngy tev ctparoméswy pi) tape thy tov Suve- 
pew drodetilacty, dd wapd thy tov tposeTuitos Eb- 
AdGarav, ysyovévar, (3) Arénal tov uv DaGrovArdvro 
xal xatepsumovto mdvres, Oo AtOApws yowevov Toi 
xatpoig: tov 68 Mdoxov éxt tocotrov notov Stk co cup.- 
Ge6ynxd¢, Gore tore yevécbar td pndémote yeyovdc. 
(4) Attoxpdtopa yko xdxeivov xatdorycav, memeropd— 
vot tayéws adtoy thog embfcetv toic mpaypact xal 3) 
40 Atxrcropss dyeyovetcav emt thg adr mpdtetc, 8 
modtepov obdérote cuvebebrixer map ‘Pwyalors. (5) TS 
83 Mépxw Stacapnbelons tic te TOU TAPoUs edvolac, 
xa tig Tape TOU Siou Sedoudvng doyiic adrin, di- 
Taglws rapwpurOn mode 1d TapabddrecOar xal xera- 
today tiv Todsulev. (6) "Hxe 82 xat Dabroc eri 
tae Suveinste, obddy AAAountvos Ord tov cunbebnxdrwv, 
Ext de BeGardrepov prévenv Ext rig 26 pyc Stadritpews. 
(7) Qewpéiv 82 tov Mdpxov exmepuonpdvov, xal mpds 
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velat capere. (3) Turbavit ea res Hannibalem non me 
diocriter : u¢ cul neque ad occurrendum adversze aciti satis 
virium erat, neque ad opem suis passim toto agro disper- 
sis ferendam. (4) Romani, quiin pabulatores ire jussi 
fuerant, multos huc illuc effusos trucidarunt : qui in ace 
dispositi stabant, usque eo Poznum contemnere tandem 
ceeperunt, ut et vallum proruere, et tantum pon oppe- 
gnare Carthaginienses auderent. (5) Malo interim loco 
res Hannibalis erant : qui tamen, quantumvis hac quasi 
procella agitatas, loco non cedebat, propias accedentes 
repellens, et castra wgre tutans : (6) donec Asdrubal, 
jig assumtis, qui ex agris in castra pro Gerunii meuibes 
posita confugerant , quatuor fere millibus hominum , sup- 
petias venit. (7) Tum vero nonnihil confirmatus Hannibal, 
in Romanos exiit : et, non Tonge a castris instructa acie, 
preesens periculum ere quidem, sed tamen avertit. (8) 
Minucius, postquam multos hostium in pugna circa vallom 
occidisset, pluresque in agris absumsisset, magnee spei ® 
posterum plenus, se recepit. (9) Postero die, quum Car- 
thaginienses vallo excessissent , secutus ipse, castra eorum 
cepit. (10) Hannibal enim, metuens sibi a Romanis, 
forte castra ad Gerunium preesidio nudata noclu occupt 
rent, ¢t supellectile atque omnibus quos congesserat come 
meatibus potirentur, signa eo movere, atque iterom bi 
castra metari constituerat. (11) Ab eo tempore Carthagi- 
nienses parcius et cautius pabulari : Romani contra , anda- 
cius atque inconsultius. 


CIII. Rei geste nuntio magnificentius, quam verius, 
Romam perlato, omnes gaudio exsultabant; primum qur 
dem, quod, quum paulo ante de summa rerum pene ée- 
sperassent, nunc mutatio quasi quedam in melius osier 
debatur; (2) deinde, quod torpor pavorque , qui legiones 
ante id tempus tenuerat, non a timiditate militum, verum 
ab ingenio ducis omnia timentis, profectus videbatur. (3) 
Itaque Fabium omues accusare , eique graviter succensere, 
ut qui parum audendo occasiones rei gerendz preetermitte- 
ret. Magistri vero equitum, ob ea que fecerat, laades 
adeo exaggerabant, ut novum exemplum numquam anies 
visum in remp. introducerent. (4) Nam et illi absolute 
potestatis jus detulerunt, persuasi, brevi finem bello ab 
eo impositum iri. Itaque duo dictatores idem bellam ad- 
ministrabant, quod ad eam diem apud Romanos nemo 
umquam viderat. (5) Quam mullitudinis erga se benevo- 
lentiam ut cognovit Minucius, et delatum sibi a populo 
honorem , duplo factus ‘est animosior ad pericula omnis 
spernenda, et adversus hostem quidvis audendum. (6) 
Redit vero et Fabius ad exercitum , propter illa quee aca- 
derant nihil quidquam immutatus : sed tanto confirmatier 
in eo, quod semel destinatum animo habnerat. (7) Et 
quoniam Marcum videbat secandis rebus infatum, © 


mavta dverptdoverxovvea, xat xaOdhou mwohbv Svea mods | omnibus sibi proe semulatione repugnantem , et totum ia id 
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cm daxivouvedarv, alpscty adcip mpodretve TOLAUTHV' 
} xatk plooc dpyewv, 4, SteAduevov tac Suvdusts, 
ypteban toig apstepors otpatondsors xata Thy adrou 
rpoaipsaw. (8) Tot S& xxl Alav dopévers dsaydvou 
rv pantapdy, Steddusvor Td TANG, ~wpls Eorpatond— 
deocav Cau, drdyavees te Sudexa ctadtouc. 

CIV. “Awl6ac 88, te pdv dxovwy tiv dAtoxoudvery 
alypadwotwv, tk d& Gewpiiv ix vibv moattopévny oy 
Tiv TS tev fyeLdvey mod AAyAous prdotiplav, xat 
shy Spudy xal chy prrodoglav tot Mdpxou- (2) dtdmep 
od xa8” abtot, mpd¢ abot dt vouicas elvar tk cup- 
Gatvovta rept tobs évavtlous, éytyvero mept tov Map- 
xov, sTOUdagWY Thy TOAav Aoekécdar, xat mpoxata— 
laGeiv 2bc0U Thy Sputy. (3) Otang 86 trvog depoyiic 
werakd ti¢ aUtoU xal tig cou Mdpxou otpatonedelac, 
yovautvyg éxertépous Bhdrerenv, éreGccdevo xatadabetv 
mummy. Lagiic & yrwwcxwy ex tol TEPOYEYOVOTOS 
xaropfuouatos, Sri maptorar Bondiiv éx yetpds mpd< 
cmumay thy ext6odhy, extvost tt torovtov. (4) Tav yap 
ToRw, tov Tept tov Adpov, Srapydvrwy Priv pov, 
Todkic Sk xal ravrodaras eydvrwy mepixAdcets xat 
xnlorntac, dedreprbe tis vuxtds ele the errryderotérag 
imoGodkc, dvd Staxoctous xal tpraxoctouc, mevtaxc— 
cous pev femeic, Yous 82 xal melodc rods mdveac sic 
mevtaxtaythloug. (6) “Eva 82 2} mpwt xetomtevdiier 
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CV. “Aptr 82 cic fudoas Stapawvovens, xal navrwy 
vais te Stavolarg xal tots Supace mepteoracdve rep! 
7c dv ti yewAdoe xwvduvedovtas, Avemontos Fv Ff 
tev EveSpeudveey brroGoAy. (2) Tod 8” “Avvibou ouve- 
jx uly iraroaté\ovtos tos ev tH Adpep tabs Bon- 
irsweag, Erouévou 8 xatk mdédaq perth tev treméwv 
wiz xal tig Suvdwews, tayfws cuvdby xal robs br- 
mi; cuumeceiv @AAFots. (3) Ob yevoudvou, xat me- 
ato vey “Pwpalov ebtiovev id tot nAvbous tav 
(arte, fue pty ouror Katzpevyovrss els tk Bapéa tov 
Fxitav, pu60v éolouv- (4) dua bt, tov cuviiatos 
txedodevtos tots dv craic ivéSpatc, mavtaydbev exipat- 
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ruevous ndvov, Ed xat rep n&v vo otpdteupa, pé- 
17 xlvBuvog cuvetotiixet totic “Pwralors. (8) Kar& o8 
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incumbentem ut acie quamprimum decerneret, optionem 
ei dedit , ut vel partitis temporibus imperarent, vel, diviso 
exercitu, suis legionibus uterque, prout vellet , uteretar. 
(8) Quam adprime sibi placere Minucius ostendisset, ut 
dividerentur legiones, facta divisione, castra separatim 
posuerunt, mille et quingentorum fere passuum intervallo. 
CIV. Hannibal partim ex captivorum sermonibus, par- 
tim vero jam nunc ex iis, ques agebantar, videns ducum 
Romanorum semulationem, et Minucii temeritatem atque 
ambilionem, (2) preesentem igitur rerum apud hostes sta- 
tum non damno sibi, verum commodo potius, cessurum 
ratus, Marcum observabat , ut audaciam illius comprime- 
ret, et conatus preveniret. (3) Quum igitar tumulas es- 
set, inter Poenorum et Marci castra, qui alterutris incom- 
modare poterat, hunc occupare decrevit. Ac quoniam 
Minucium, ob rem paulo ante prospere gestam, e vesti- 
gio accursurum ad obsistendum huic conatui non dubita- 
bat, talem fraudem excogitavit. (4) Nempe quum circa 
eum collem nuda quidem loca essent, sed qu multos 
variosque anfractus et cavitates habebant, nocta de suis 
ducenos vel trecenos, ut quique locus ad tegendos mi- 
lites aptissiinus erat, in universam quingentos equites, 
levis armature et aliorum peditum ad quinque millia, 
preemisit: (5) ac, ne mane ab iis, qui pabulatam ex- 
frent, conspicerentar, primo diluculo per expeditos suos 
collem occupat. (6) Id cernens Marcus, occasionem pre 
sentis lucri sibi datam existimans, velites confestim emi- 
sit, et de illo tumulo certamen serere ac dimicare jubet; 
deinde etiam equites submittit : (7) tum ab equitum tergo 
mox sequitur ipse, conferto agmine legiones ducens; 
omnia simili modo , atque antea fecerat , administrans. 


CV. Luce orta, quum essent mentes atque oculi 
omniom circa eos occupati, qui in tumulo pugnabant; de 
eis, qui in insidiis latebant, nilil suspicabantur Romani. 
(2) Quum vero Hannibal confligentibus in colle alia 
atque alia continue submitteret auxilia, atque ipse 
horum a tergo cum equitibus ac reliquis copiis sequeretar, 
cito equites etiam inter se concarrerunt. (3) Quo facto, 
quum expediti Romanorum vim Punici equitatus non 
sustinerent, simul hi, dum ad gravem armaturam suam 
se recipiunt, aciem turbant : (4) simul, dato iis signo 
qui in insidiis sedebant, quum omni ex parte se ostende- 
rent isti atque irruerent, non jam circa expeditos solos, 
sed circa universam aciem Romanam, certamen atrox est 
accensam. (5) Hoc ést tempus, quando Fabius , animad- 
verso quid ageretur, veritus ne universce Minucii copie 
delerentur, ipse suas educit, et periculose laborantibus 
propere suppetias venit. (6) Eoque mox appropinquante , 
Romani, quorum universa jam solutis ordinibus dissipata 
acies erat, ad signa quisque gua denuo coeunt , sensimque 
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pew Snip adbtiiv rapycousv.  “Odocyeptc piv yap 7 


IXTOPIQN TPITH. 


recedentes ad horum presidium se recipiunt ; multis expe- 
ditorum , sed pluribus etiam legionariorum amissis , iisque 
Viris fortissimis. (7) Hannibal, adventu legionum auxi- 
liantium , quze et recentes erant et ad pracliam scite dispe 
sil , perterritus , persequi hostem ct pugnare destitit. (9) 
Igitur qui periculo interfuerant , iis liquido constabet, per 
Minucii audaciam profligatum penitus Romanorum exer- 
citum fuisse; cauta vero cunctatione Fabii, et antea, e 
munc, rem esse restitutam. (9) Sed et iis, qui Romz 
erant, manifesto tunc claruit, imperatoria prudentia 4 
judicium firmum ac sapiens quid prastet militari temet- 
tati et inani jactationi. (10) Ceterum Romani, exper 
mento meliora edocti, commune rursus vallum jecere, 
et iisdem omnes castris consedere : Fabiumque dehinc 
respicientes cuncti, imperiis illius paruere. (11) Carthe 
ginienses, fossa ducta inter illum tumulum et castra saa, 
summum collem occupatum yallo cinxerunt ; ibique posito 
preesidio, nullo amplius periculo imminente, ad hiberse 
se comparabant. 


CVI. Appetebat jam comitiorum consularium dies. 
Creati sunt a Romanis consules L. £milius et C. Terea- 
tius : deinde magistratu dictatores abierunt. (2) Pricsds 
anni consules vero, Cn. Servilius, ef Marcus Regules, 
(qui in locum defuncti Cos. Flaminii fuerat su ffectes,) 
proconsulari imperio ab Emilio ornati, accepta exercitaxm 
qui in castris erant potestate, copias pro suo arbitrio rege- 
bant. (3) Zmilius, re cum patribus communicata, quod 
deerat legionibus ad summam propositam , novis delect- 
bus protinus supplevit, et ad exercitum misit. (4) Set 
ptum et ad Servilium est, totis quidem viribus dimicare 
ut abstineret : minuta vero passim preelia quam acerrime 
posset ac frequentissime consereret, quo tirones euerce 
rentur, et ad justa certamina audenda preepararenter. 
(5) Priorum enim cladium eam vel precipnam causam 
fuisse censebant, quod recens conscripto atque usus milits- 
ris penitus rudi milite essent usi. (6) Lucium quoque 
Postumium, preetorem, in Galliam patres co consilio cam 
exercitu miscrunt, ut Gallos, qui Hannibali militabant 
in suam retraherent patriam. (7) Cure etiam fuit senatui, 
ut classis , quae Lilybeei hiemabat, in Italiam redaceretur. 
Ad hee Scipionibus, qui in Hispania bellum gerebent, 
omnia que postulabat usus miserunt. (8) Ita consules 
et senatus cum hac, tum reliquos omnes belli apparatus, 
enixe curabant. (9) Cn. Servilius, ut accepit consulum 
mandata, ita ex corum sententia onmia, que ad curam 
suam pertincrent, gerebat. (10) Quamobrem plara de is 
rebus scribere supersedebimus : prorsus enim in summam 
belli nihil profectum, neque gestum quidquam dignus 





HISTORIARUM LIBER III, 106 — 107. 


uviunc avov ardéis oddey expay Oy Std thy evcoddy, 
xat bid thy tot xatpot meplotact. (11) Axpo6odtopol 

bt povov xal cumdoxal xath psoas Zylyvovso mAslouc, 

bv als edSoxtuouv of xpoeatistes tiv Papatov- xal 
yhp dvowdiig xa vouveyisc 2Scxouv Exacta yerplCerv. 
CVII. Tov pv ody yetuiiva xat thy Zapwiy dpav 
Sduswav dvnetpacomesevovtes addihors. "Hoy at 
napadiddvroc tod xatpov thy éx tiv exetelwy xapTioy 
yopnylav, éxtver thy Suva ex tod mepl cd T'epouviov 
xapaxoc Avvibac. (a) Kpiveoy 82 cuppépetv 1d xate 
wévea tpdrov dvayxdoat pdyecbar Tove moheulouc, 
xatahaubdver thy cig Kevvnc mpocayopevoutvys 10- 
ews dxpav. (3) Etc yap taurny cuvéGawe tdv te 
gitoy xat tae Aormds yoonylas dbpoitecBar toic “Pur- 
patots é& tiny mept Kavictov tomwv: éx 62 cadens del 
npds thy yoelav éxt td otpatdénedov napaxou(Cecbat, 
(4; Thy pv odv modw ect mpdtepov cuvébatve xate- 
cxapbar tio tapacxeuiic S! xat TH dxpac tots xata- 
Anphetons, ob wxpdy cuvérece tapay hv yevéoOar mepl 
tas tiv “Pwyatwv duviuers. (5) O8 yep pdvov dd 
ths yopnylag Eucyonototvto ent tH xatethHpOat tov 
Kpoctontvoy tdrov, GAAk xal dik to xarh ce ee prt 
evpuiig xeicbar ywpac. (6) [léurovtes ovv etc thy 
“Pesny cuveyiic, ExuvOavovto, tl det roretve the edv 
2yylowen tois modeutorc, od Suvqoduevor Muyouay ety, 
THs ply yopac xatapbetpoudvyc, tev S52 cuuudcywy 
petewpwy Svtwv taic Stavolats. (7) Ot dz 
sGovAsdcavto uctysobar, xal cup6adreuv tots monslotc. 
Tots ptv ouv neot ov Dvdiov, émayetv ert Stecdion- 
cay’ altol $2 cobs Srdrouc eantoteddov. (8) Luve- 
Gatve 82, mdvrac cic rov Atuftov drrobAemetv, xat 700s 
toutoy drepe(Ssaar tas mreloras gAridac, Sua te Thy 
ex TOU dormod Blou xadoxdyaOlav, xal dk cd patxpoic 
Tepotepoy yodvots dvdpwdiic dua xal cunpepdvtws So- 
meaty xeyeiprdvar tov xpdc “Iduprobs médenov. (9) 
TipodGevro 82, atpatontSor éxtd dtaxtwduvevew, 8 
radcepoy obdéror’ dyeydver raph “Pwyalors: Exdotou 
Twv Stpztonidwy Zyovtos Avopac el¢ mevraxtoytAlouc, 
Feopic tow ovuudywv. (10) ‘Pato: ydp, xadd mov 
xa wpdtepov elofixauev, del mote téctapa otpatomeda 
KpoyetpRovea. To d& otoatomedov, melots utv Aap- 
Getvee wept tetpzxicytAlouc, frets S& Staxoctouc. (11) 
‘Exky 36 «1 ddocyepeotépn rroopalvntat ypeta, tobs 
uty wefoic dv Exdorw otpatontsw motor mepl Tev- 
taxtay louc, cobs 8” frmets totaxoctous. (12) Téiv be 
Toupeckyerv, TO uly tiv TelGv TARO0G, TApiaov TroLout 
mig “Pexzaixoi, ocpatoméforg: 1b 52 céiv tendo dc 
éxteay tornddctov. (13) Tovtwy 82 tobe fuloets tov 
wommkyor xa tk 850 otpardmeda Sdvtes Exatépe tiv 
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memoria, sive propter illa ipsa mandata, sive quod ita 
tulerit temporis ratio. (11) Leviter dumtaxat, et per par. 
tes ssepius est pugnatum : quibus ex pra-liis laudem Romani 
duces reportarunt, quod fortiter prudenterque singula ad- 
ministrarint. 

CVI. Ac per hiemem quidem et ver totum castra ca- 
stris opposita habentes manserunt. Sed ubi novaruin fru- 
gum tempus advenit : castra, quee ante Gerunium habe- 
bat, movit Hannibal. (2) Qui, expedire suis rebus 
judicans, ut omnibus artibus hostem ad pugnandum coge- 
ret, arcem oppidi, cui Canna nomen est, occupat. (3) In 
eam enim Romani et frumentum et rcliquos commeatus 
e Canusio convehebant; atque inde rursus, prout usus 
postulabat, ad exercitum deferebant. (4) Oppidum quidem 
ipsum superiori tempore dirutum fuerat : tunc vero belli appa- 
ratibus simul cum arce amissis, non mediocriter Romanus 
exercitus ea re est perturbatus. (5) Non solum cnim - 
propter commeatus magnis ex eo difficultatibus afficieban- 
tur, quod is locus in potestatem hostis venisset; verum eo 
etiam nomine, quod vicino tractui arx illa opportune im- 
minebat. (6) Romam igitur crebro missitantes , quid opus 
esset facto sciscitabantur : sibi namque, si hosti semel 
proximassent, detrectandi certaminis facultatem nullam 
fuluram ; pervastato omni agro, et erectis omnium socio- 
rum animis, atque eventus exspectatione suspensis. (7) 
Censuere tum patres, dimicandum esse. Sed Cno qui- 
dem per literas significatum, ut pugna adhuc abstineret : 
{ipsos vero consules ab urbe senatus mittit. (8) Erant 
autem omnium animi in Zmiliom conversi, suasque specs 
cuncti in hoc innixas habebant, cum propter reliquam 
vita illius probitatem , tum quia paucis ante annis bellum 
adversus IJllyrios fortiter atque ex utilitate reipubl. crede- 
batur administrasse. (9) Placuit vero octo legionibus rem 
gerere, quod nunquam antea populus Romanus fecerat : 
et cuique legioni ad quina hominum millia attributa erant, 
preter sociorum auxilia. (10) Nam Romani, quod et ante — 
diximus , quatuor quotannis legiones conscribunt. Legio 
autem , peditum circiter quatuor millia , equites ducentos 
capit. (11) At quoties major aliqua necessitas exsistit, 
unicuique legioni assignantur fere quina millia, equites 
treceni. (12) In sociorum auxiliis peditum numcrum &- 
quant legionibus Romanis, equituin triplo [duplo?] majorem, 
ut plurimum, constituunt. (13) Horum auxiliorum dimidia 
pars cum duabus legionibus dari solet utrique consuluin , 
quando ad res gerendas mittuntur. (14) Ad pleraque 
autem bella alter tantum consulum cum duabus legioni- 
bus et ea, quam diximus, copia sociorum adhibetur : 
raro omnibus viribus simul et ad unum bellum utuntur. 


(15) At hoc tempore usque adeo perculsi perterritiqne 
13 
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tiv Orevavelev, ZhartoOyjvar. (5) Avomep, w dvdpec, 
Tévtwy Guiv mapeoxevacpévery mod to vixdv, Evdc 
tpocdettar th modypata, THC Suetépas Bovdyasens xat 
rpoNuplas: Smeo Fig 0088 Tapaxarsicbar mst mpémetv 
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erant metu impendentis mali, ut non solum quatuor, sed 
etiam octo legionibus simul , rem gerere constituerint. 


| CVIL. Igitur Zmilium collegamque cohortati, ubi ob 
oculos illi posuissent, quanti in utramvis parlem momea- 
ti haec pugna easet futura, profectum ab urbe, fortiter 
et pro majectate Romani nominis , simul atque occasio ob- 
lata fuerit, rem cernere jubent. (2) Consules ut ad exer- 
citum venerunt, concione advocata, senatus voluntaten 
multitudini exponunt, et, prout res postulabat , eos adhor- 
tantur ; L. Emilio mandata patrum ita referente, ut ver 
gentire ipsum que loqueretur intelligeres. (3) Ejus pe 
raque oratio eo tendebat, ut acceptas nuper clades eta 
saret. Harum quippe memoria territus miles , adborts- 
tione ejusmodi opus habebat. (4) Probare igitur nitebalar, 
quod superioribus przliis victi fuissent, non unam, seq 
alteram, sed vero plures rationes afferri posse, car ia 
acciderit. (5) Nunc vero, si viri fuerint, nihil cause 
dici posse, cur de hoste victoriam non sint reportaton. 
(6) Ad id enim temporis neque ambos consules unqual 
legionibus junctis decerlasse; neque militem babuiss 
exercitatum , sed tironem, et omnium , quar militia cou 
runt dura et terribilia, inexpertum : (7) quodque mast 
mum erat, in tantum priores illos naturam hostis 
ignorasse, ut prius ferme, quam eos unquam vidisset! 
quibuscum pugnandum erat, in aciem contra illos prod 
rent, et ad certandum cum ipsis de summa rerum dese 
derent. (8) Nam qui ad Trebiam, ait, param prospet 
pugnarunt, quum ex Sicilia pridie venissent, ubi iia 
postridie ejus diei, in acie steterunt. (9) Qui in Euuria 
dimicarunt, iis, non dicam ante, sed ne in ipsa quideo 
pugna, propter aéris caliginem, videre licuit hostel. 
Nunc vero omnia contraria se ratione habent. 


CIX. Etenlm primum quidem, ecce nos consoles 2 
bos , qui non solum ipsi ejasdem vobiscam periculi flu 
sumus participes; sed hoc amplius effecimas , ut prow! 
quoque consules, qui magistratu exierunt, maneft, 4 
in societatem hujus certaminis venire non recusavenl 
(2) Vos deinde non solum armorum genus hostion, wen 
instruendi modum , numerum, notum habetis , sed aller 
jam annum inter quotidianas prope cum adversarié * 
gnas egistis. (3) Quandoquidem igitur secus nune sings 
queeque se habent atque in supcrioribus praeliis; eveal™ 
quoque certaminis contrarium futuram necesse et. (!’ 
Absurdum enim foret, imo vero ne fieri quidem potest, 
ut, qui, pari numero dimicantes, e minutis preliis @f* 
riores fere semper discessistis, iidem nunc , univer signs 
collatis pugnantes , plus quam dimidia parte hostibus = 
mero superiores, ab iis vincamini. (5) Itaque, mile. 
quum cetera omnia ad victoriam vobis sint parats, 
unicum superest, ut vincendi voluntatem ef alacritate? 








HISTORIARUM LIBER III, 108 — 110. 195 


Syiv imodap6dve. (6) Tots wév ye prcbod rapa trot | 
orparevonévors, i toic xata cunpay lav indo tisv méAac 


ad pugnam vos adferatis : de qua re ne decere quidem 
vos arbitror ut pluribus admoneamini. (6) Iis nempe sunt 


ubdousr xtvduvederv, ols xav’ abrov cov dydiva xatpdg | Recessarize adhortationes, qui mercede aliis militant, aut 


don Seworatoc, th 8 ex tev drobatvdvtwy Boayeiav | 

tyer Siapopav, dverynatog § t7i¢ trapaxdyosis yiyverat 
spdmoc. (7) Otc 8, xabdmep but viv, ody brio Eré- 
pov, GX’ Erto opeiv abtéiv xal matpisos xat yuvarxiiv 
xal téxverv § xbvduvos auvéotyxe, xal wodarAaclay te 
uetk tauta cuubalvovta thy diapopav yer tov eve- 
crete del xivddvwv, brropviiceus ovov, Tapaxdicews 
Sod, moosdei. (8) Ths yap odx dv Bovdorto, pddtara 
ulv vixkv dyowildpevoc: af 62 p22) toUr’ ely Suvardy, 
seOvavat moccOev ayouevoc, 7 Cav exideiv thy tiv 
mpoerpnutvoy G6pw xal xatapbopav; (9) Aronep, w 
dvdpsc, ywotc tuv bn” énod Asyoudv, abtol Anpba- 
vovtes 7p) CpOadpiov Ty éx TOU Aetmecbat xal tou vixdy 
Siapopky, xat th cuvetaxohousouvra tourors, oUTes éau- 
tobe Trapacticacts mpd Thy pany, te THs TaTpISo< 
w xivduvevovers vv abtoig toils otpatomdsots, ae 
toig Sots. (to) Tt yap ste mpocbeion coig Sroxeryd- 
vars, kv Arex mus tk wapdvex x07, weptyevyioerat 
sav dyOoeiv, obx Eyer. (11) Wcav ydo thy adtiic 
xpobuutay xat Suva etc butte drrijpstotar, xal maicag 
te Dnidac dyer ci¢ cwrnplag dv bpiv. (12) Dv bpeic 
adthy ph Stabevabiice viv: A’ exddore uly cH Ta- 


tolr tac Appokovens yadprtac, pavspov dé mactv | 


dvOpurmors morroate , Sider xal th modtepov ZAatrepata 
yéyovev, ob Std 1d ‘Popalous yelpous dvdpac etvar Kap- 
yndovlsv, EAK 80 areetplav wav tote payoueve, xat 
dik the dx tov xatpoov weptotdoets., (13) Tore pdv ovv 
tauta xal toratta mapaxadicag & Acixtos, Stapiixe 
Tobe TOdAOUs. 

CX. TH 8 dvatprov dvaledExvees, Hyov thy Suve- 
utv, 00 toU¢ wodeulous Axovov otpxtomedevatv. Asu- 
sepator 8° éxcGaddvtec, napevéGaudov, rept meveijxovtx 
atadloug droayévtec tow Todeslwv. (3) ‘O piv ovv 
Asintoc, cuvOeacdpevoc exiéisoug xal Yrdots dvra, 
tox, wéorE tércouc, obx Upn dsiv cup6adrew trroxpa- 
todvtew tésv okspluv, Gd’ Extonicbar xal mpodyew 
Dov sic rérouc totovtous, év ole 7d how Zotar Suk 
vesv Kalixesy ocpatortden f dyn. (3) TOs 82 Tafou, 
dk thy draiplav, brio cic évavelag Exdpyovtog yww- 
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ex lege foederis pericula pro sociis sunt obituri; quibus, 
sicut ipsum pugnz tempus periculosissimum est, sic ea, 
que post pugnam sunt eventura, cxigaum in utramlibet 
partem momentum habent. (7) At quibus, quemadmo- 
dum nunc vobis, pro se ipsis, pro patria, pro conjugibus 
ac liberis, propositam est certamen; quibus ea, qua pu- 
gnatam pngnam consequentur, multis partibus majora 
gravioraque sunt, quam przesentia pericula; hos monuisse 
sufficit, adhortari non est necesse. (8) Quis est enim, 
quin malit, maxime quidem pugnando vincere; aut, si 
hoc non licet, in prelio cerle mori potius, quam vivus 
hos, quos modo commemoravi, hostis libidini et crudeli- 
tati misere expositos videre? (9) Agite igitur, milites, 
ipsi per vos, tacente me, facite diligenter cogitetis, quam 
diversa vos victores aut victos maneant; que: vel premia 
sperare, vel mala metuere habeatis : atque ita comparati 
animis ad przlium accedite, ut memineritis, non solis 
legionibus periclitari hic patriam , sed universum impe- 
rium agi. (10) Quod enim, si secus ceciderit instans 
certamen, amplius ad presentes apparatus adjiciat patria , 
quo hostibus superior evadat , nihil reliquum habet. (11) 
In vobis enim omne studium omnesque vires suas reposuit ; 
in vobis omnes spes salutis suse locatas habet. (12) Qux 
spes ne eam fallant, videte, queeso, milites : et prout de 
vobi; pitria merita est, ita nunc erga ipsam vos gerite : 
faciteque, ut omnes mortales intelligant , etiam superio- 
rum temporum detrimenta non ideo fuisse accepta, quod 
virtute Romanus Carthaginiensi cedat; sed partim propter 
illorum exercituum, qui tunc pugnarunt, imperitiam , par- 
tim propter locorum ac temporum iniquilatem. (13) Hac 
et similia his alia postquam milius ad excitandos mul- 
titndinis animos dixisset , concionem dimisit. 

CX. Postridie ejus diei consules, motis castris, eo 
duxere, ubi castra esse hostium cognoverant. Quo ut 
alteris castris ventum est, paulo amplius sex millium 
intervallo ab hoste consident. (2) Ibi tum L. Amilius, 
plana et nuda omnia circumcirca esse videns , quia supe- 
rior equitatu Poenus erat, abstincndum prelio censebat ; 


et in ejusmodi loca deducendum exercitum attrahendun- . 


qae hostem esse, ubi pedestribus copiis plurimam res 
geretur. (3) Huic sententis quum pro sua imperitia 
refragaretur C. Terentius, accidit, quod omnium pericu- 


uN, Fv dporsbyirncts xat sucy pnotla mepl cobs fye- | losissimum est, ut diffiderent animis inter se duces, ne- 


udvac & ravewv ioctl cpadsowrarov. (4) Tis 3 fys- 
uoviac ves Pati xadyxovons tic thy émotoay fudoay, 
dk To xapd plav éx tiv Mropiv pecakanbavey Thy 
ipyhy tod, Snatouc, dvactpatomsdeicas mpotys, Bou- 
Megsvos Eyylout toic molelots, todd Stapaprupopd- 
vou xat xtsAvovtog tou Asuxlov. (6) ‘O 3° ‘Awl6ac 
dvadaGesy tots eQQeovouc xxl tobe imei aivfvta: xal 

iv xatk xopelav oust, mapaddzws cuve- 
Ehéxeto, xart Todby dv abtoic éroteito Odpuov. (a) Of 
82 “Pesprzion thy uly xpercny ixupopdy éaveo, tp0- 


que in commune consulerent. (4) Proximo die Terentius, 
cujus imperium tunc erat (moris enim habent consules 
Romani alternis diebus imperare ), motis castris , multum 
obtestante et renitente collega, propius hostem accedit. 
(5) Hannibal cum expeditis et equitihus obviam illis pro 
cedit : quos ducentes adhuc agmen subito nec opinantes 
adortus, pugnamque capessens , magno tumultu comple- 
vit. (6) At hi, postquam primam hostis impetum, ob- 
jecta gravis armaturee aliqua manu , sustinuerunt, deinde, 
jacalatoribus atque equitibus in hoetem immissis , ita rem 


Sysvol rivacs tiny dy toic Bapéot xaborAtopoic: wath 58 , gosserunt, ut universi certaminis penes ipeos victoria 
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cava tube dxovetatas xal robo fmnets emagdvees, 
émpotépouy xatk thy Shyv cupmhoxdy, dik td tig pty 
Kapyndoviors pndev epedpevery d&tddoyov, toig 62 “Pw 
palors dvarentyrtvars tots e0Cwvors Sudce xivduveverv 
twic omeipac. (7) Tore tv odv émryevoudyng vuxtdc, 
éywotcbycav an’ dddAjdwv, 08 xatk thy dAnida totic 
Kapyndoviorg éxGaons tis emtbdoews. (8) Eig 58 hv 
eravprov &§ Acuxtoc, oltre pdyectar xolvwv, obte pay 
dndyew dooadiis thy otpatidy ert Suvdirevos, Tots pty 
duct uépect xatectpatomédevce map tov Adoidov zo- 
rapov xahoumevov: (b¢ dvoc Siadpet tov “Amévvwvoy: 
(9) totco & gotiv doog cuveyds, & dtelpyer maoug seg 
xatd thy “Irahtav pucets, ths tv elg td Tudpnvexdy 
mbAayos , tas S alg tov Adplav br ob Agovta cup6al- 
vet tov Adoidov tag pty mnyks eyetv ev coig mpde td 
Tugénvexov xAtuact tig “ItaAlas, motetcbar 83 chy 
ExGodry cig tov “Adplav’) (10) ta 88 toltw mépav, dd 
Srabdcems mods tke dvatohac, 26cAeTo Xdpaxa, chs 
uty idtasg mapeubodrc mept Séxa oradlous koa wv, 
Tig 82 tov Srevavelo pixps wAetov: (11) Bovdduevos 
8a toute mpoxxBFobat wv tiiv 2x tig mépay mapeu- 
Goh¥ic moovouevdveuv, émixeicbar Se toig mapk tov 
Kapyndovio. 

CXI. Avwvibac 62, xatk tov abtov xatpdv Oewpinv, 
Ger xadet th mpdypata payecOar xal cunbddrew toic 


roheplorg, edaxGovpevos O8, 2 Statétpanrar td wAT-" 


Bog éx to mpoyeyovotos EAatteoatos xplvac mpoadei- 
Oar mapaxdycews tov xatpdv, cuvijtye tobe modAous. 
(2) ‘AGporcbdvrey 82, wepr6Adbar xehevous mavrac etc 
robe meat tomouc, Hoeto, cl weZov edEacdar toi Oeoic 
Aare tos Tapovtas eSuvavTo xatpoue, Sobelang adtois 
Eovsiac, to, mapa mwoAb tiv woAguiwv temoxpatouv- 
tag, év totoutotc tdmots StaxprO7ivat mepl tov drwy. 
(3) TIavrwv 88 to fAnOdy Emonunvapdvwy, dik thy 
évdpyetav todrou Toryapotv, don, mpiitov ulv toi 
Beots tyete ydpww: exsivor yko fuiv cuyxatacxeud- 
Covtes tiv vixny, el¢ torodtous témous Ayact tous éy- 
Qoouc (4) Sedtepov 8 fuiv, ort xal pdxyecbat tos 
Toheloug cuvyvayxdoaper (ob yko ext SUvaveat ToUTo 
Stapuyeiv) xal pdyectar mpopavins év ois Aeripots 
Tpotepyuact, (5) Td o& napaxadeiv buss viv ore 
TAstdvenv, e00apcetc xal mpoddpous elvan Tpd¢ TOV 
xlvduvov, oddapidc wot Soxet xabyixetv. (6) “Ore pty 
yxp dmelows Stéxerabe tic Tp0¢ “Puatous jrotyns, ede 
ToUTO Totetvy xat 20” Sroderypdru yd mpds buec 
ToAAOUG SteOguny Adyous. (7) "Ore Se xatd Td cuve- 
786 tptal pdyars ctyAtxaveats gE Suohoyounévou vevi- 
xixate “Pwyalous, motog dv ere oyos byiv teyupdre- 
pov Tapaaticar Odpcoc abtéiv tidy Epywv; (8) Ark 
Ziv ovv tiv mpd TOU xtvSdvey XEXPATHXATE THs ywOoas 
xal tav éx ravens dyabiiv, xatk tks fstépag éray- 
yerlag, dpevotodvrv judy ey wor trois moog Sue 
elonevots: 6 63 viv dywv evéornxs ep cov mwoAewv, 


al civ dv abtatc dyabiv. (9) O68 xcavisavres 


staret; quandoquidem Carthaginiensium acies omni prape- 
modum subsidio erat nudata, quum Romani levi suz 
armatures nonnullos legionariorum manipulos immixtos 
haberent, qui simul pugnarunt. (7) Tunc igitur superve- 
niente nocte invicem sunt separati, haud sane eo dimia- 
tionis eventu, quem speraverant Carthaginienses, cum 
hostem sunt adorti. (8) Die sequenti Amilius, qaum 
neque pugnandi consilium probaret, neque tamen exerci- 
tum inde absque periculo posset abducere, cum duabus 
copiarum partibus castra ad Aufidum amnem commanit. 
(Hic unicus est fluvius, qui Apenninum montem permeat; 
(9) quo monte omnes, qui Italiam rigant, fluvii separan- 
tur, aliis superum, aliis inferum mare petentibus : hic 
vero amnis per Apenninum fluens, fontes quidem in ea 
regione Italie, quae in Etruscum mare vergit, habet, 
ostium vero in Adriaticum exit.) (10) Tertiam partem 
exercitus trans Aufidum, ad ortum ejus loci abi fluvius 
transibatur, ex mcc. passuum intervallo a suis castris, 
paulo vero amplius ab hoste, castra metari jussit : (11) 
hoc consilio, ut per hos simul preesidio esset suis, qui ex 
ulterioribus castris pabulatum exirent, simulque ills 
immineret, qui ob eamdem causam e vallo Carthaginien- 
sium prodirent. 

CXI. Hannibal vero, tempus adesse cerncns, quo ma- 
nus conserere et dimicare cum hostibus oporteret , veritus, 
ne recens dammum animis militam aliquam attulisset con- 
sternationem , suos sibi esse alloquendos ratus, concionem 
advocavit. (2) Qui ubi convenere, jubet omnes loca cir- 
cumjecta circumspicere : deinde quzrit ex illis, ecquid 
impreesentiarum, si facta sibi a diis esset potestas , optare 
majus ab iis potuissent, quam ut, qui hostem equitatu 
longe superent, talibus in locis periculum summz rerum 
facerent? (3) Quam, in re tam manifesta, omniam as- 
sensu comprobata ejus vox esset : Vos igitur, inquif, 
diis primo gratias agite, qui, victoriam nobis paraates, 
in cjuscemodi loca hostes deduxeruot : (4) deinde et 
nobis, qui ad necessitaten: pugnandi eos compulimus 
(pugnam enim jam declinare amplius non possunt) ¢ 
quidem loco iniquo ipsis, nobis autem palam opportuno. 
(5) Ut autem pluribus vos horter, quo fidente atque alacri 
animo pugnam capessalis, nequaquam nunc convenire 
mihi videtur. (6) Tunc fuit ei orationi locus, quando 
pugnz cum Romanis nullum adbuc periculym feceratis : 
quo tempore multa ego apud vos in eam sententiam , exem- 
plis etiam sub oculos positis , disserui. (7) Nunc, com 
tribus continuis preliis tantas tamque professas victorias 
de Romanis reportavistis; que vis dicendi plus valere 
queat ad animos vobis faciendos, quain res ips# quas 
gessistis? (8) Igitur pracedentibus quidem victoriis re 
gione potiti estis , et omnibus ejus bonis , sicut vobis prami- 
seramus ; et quiecumque vobis dixeram , ea omuia res (psxz 
comprobarunt : nunc vero de urbibus, et earum opibus, 
superest cerlamen. /9) Ex quo si victores discesseritis, 
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xipior pay Uceols mapaypya méong “Itadlac: drad- 
Aayévtes 38 ceiv viv Tey, Yevouevor cunTaons Zyxpa- 
sais t7¢ “Pwpatwv edSatuovias, Ayeudves Gua xal 
Seondrat mdvtwy yevicecbe Sia tadtys tis dynes 
(to) Atérep odx Ex Adywv, GAN’ Epywv eorlv 4 xpela. 
Geiiv yee Bovrouévwv, Ecov otw Bebatwoew Fpiv 
wérerapat the bmayyedlac. (11) Tatra 8 xal rov- 
tors mapardiare StadeyGels, mooddpws adtov emon- 
prvauévou tov wAyOouc, irawéoas xal deEdevos ad- 
séov thy Sputv, aoyxe xal mapaypypa xateotpare- 
médeuce, Towoupevos tov yépaxa mapk thy abthy 
Bhsupdy tod rotapou tH pelCove otpatomedela tiv 
Srevavelu. 

CXIT. Ty 8 écopdvy rept mapacxevy xal Oepa- 
nelav maphyysire ylyvecdar wior. TH 5° etic nape 
tov wotapoy sératte th atoatoreda, xal dSijAo¢ av 
udyecOar oxedSwy toic Erevavetotc. (2) ‘O Sk Asi- 
xt0¢, Sucapectodpsvos piv totic témotc, diy 8 dre 
tay dws dvayxacthicovrat petactpatomedevety of Kap- 
ynddvior dk rev ropiopdy tiv emmdelwv, elye chy 
houylav, dopadtduevos tai epedpetats tag mapen6o- 
Ade. (3) Avl6as 82, ypdvov ixavov pelvac, obdews 
dvreidvtos, thy uly Aowmy Sdvayetv abot eis ydoaxa 
xatéotyce: tou¢ dt Nouddac éxapiixe tots Sdaevoucvors 
dxo tic Dartovos mapen6odiic. (4) Téiv d¢ Nopddwy 
lng pds abcov toy ydoaxa mpoomUTTévTIW, xal Sraxc 
hudvro tiv Gdpslav, 8 te Pdtog Ste pov end codtorc 
mapwkuvero, tz te TAAOn mpd¢ tov xlvouvov Somhy 
elye , xal Suayepiic Enepe the trepbicers. (5) Baptta- 
tog yap Sh mow dvOownors 6 tot wédAew ylyverar 
fpovec: Grav & drak xo, § we Av A mdoyew mavrwy 
tiv Soxodvewy slvat Sewviov Srromeveréov. (6) Ec 52 
why “Pedny mpoomemtwxdtos, St: mapaotpatomedev— 
overy oc, xal cuurdoxal ylyvovtat tédv mpoxtv- 
buvevivrey dvi Exdomy huspav, dO) xat mepipoboc 
fy f wddice (7) Sedierwv ply tibv woddiv 7d UENov, 
bd vo rodAdxts Hoy mpontrisbar, mpoopwpévuny dz xa 
mpohanavévtwy tk cun6yadpeva taic evvoiai, gdv 
spdddwvrare toig Shows. (8) dvea 8’ Av tk map’ ad- 
wols Méyia Bor téts 81a orduatoc, onuelwy 52 xal 
Tepdatwy woty pty lepdv, nica 8” jv oixia mins € dv 
ebyal xal Oustat xal Gedy ixeryplat xat devcers émeixov 
thy xodtwv. (9) Aewol yko év taic meprotdécect ‘Pw- 
pator, xal Becks etrAcoxecbar xal dvOpumouc, xal 
prdiv dtperts nd’ dyewde év sol¢ torovtotc XaLpVig 
Fyeiobar tiv nepl tatra cuvtehounévuv. 

CXIIT. ‘O & Vato, dua tip rapadabetv cH xare 
mésac fidoa thy dpyhy, dott tH xatk tov HAtov dva- 
TOYS emrpawvoutyys, exiver thy Suvaui BF sxardpas 
Epa tig xapen6ortc. (2) Kal cobs yey éx tot pelto- 
wos ydpaxos StabrCalwy tov norapdy, eb0du¢ mapeve- 
Gads: tobe 3 dx Qatépou cuvdrtey tovrotc, él thy 
aithy edOsiav eétacte, hap6dvov not thy exupdveray 
thy xpd¢ weonubplav. (3) Tobc piv obv tev ‘Pw- 
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ilicet vestra erit universa Italia : et vos unicum hoc pre- 
lium , omnibus perfunctos laboribus , imperio atque divitiis 
universis Romanorum politos, principes ac dominos om- 
nium efficiet. (10) Quare non jam verbis est opus ; sed manu 
res gerenda. Etenim, diis volentibus, brevi tempori§s 
momento promissa mea effecta vobis me daturum confido. 
(11) Heec et in hanc sententiam alja postquam dixerat 
Hannibal, multitudine approbationis signum voce ma- 
nuque dante, ipse, egregia suorum voluntate laudata, 
concionem dimisit : statimque ab eadem parte amnis, ubi 
majora castra hostium erant, ipse quoque castra commu- 
nivit. 

CXII. Postridie curari corpora et parari omnes ad pu- 
gnam precipit. Tum sequenti die secundum fluvium 
aciem instruxit, et pugnandi potestatem Romanis facit. 
(2) Lucius, cui iniquus admodum locus displicebat , quum 
non dubitaret brevi Carthaginenses commeatuum expe- 
diendorum causa coactum iri signa transferre, intra castra 
suos continuit , firmioribus stationibus pro vallis utrorum- 
que castrorum locatis. (3) Hannibal, quum aliquamdiu 
stetisset in acie, hoste non educente, reliquas cupias intra 
vallum reducit ; Numidas in eos immittit, qui e minvoribus 
castris aquabantur. (4) Numidis vero ad ipsum usque 
vallum Romanorum procursantibus, et aquationem inter- 
cludentibus, majore adhuc pugnz cupiditate flagrare Te 
reatius coepit; et milites quoque ipsos, omnis jam more 
impatientes, préeliandi ardor invasit. (5) Adeo nullum 
mortalibus tempus est longius atque molestius, quam ubi 
mora nobis nectitur. Postquam vero semel jacta est 
alea, non recusandum est pati quidquid tandem evenerit 
eorum qua dura hominibus videntur. (6) Ubi Romam 
est allatus nuntius, castra castris esse collata, et velita- 
tiones inter stationes quolidie fieri, erecta animis et plens 
metus civitas fuit;. (7) eventum prelii, propter memo- 
iam tot recentium cladium, cunctis horrentibus, ac facile 
intelligentibus, cogitationeque sibi fingentibus, quis, fra- 
clis ibi rebus, futurus esset reip. status. (8) El erant ip 
ore omnibus omnia fatidicis ipsorum libris comprehensa 
oracula : ostentorum item ac prodigiorum templa cuncte 
et cunctas privatorum domos cerneres refertas. Ones 
igitur per universam urbem ‘vota concipere, rem divinam 
facere , diis immortalibus supplicia ac preces agitare. (9) 
Solent namque Romani periculosis temporibus miram 
quamdam industriam ad dedm hominumque iram averten- 
dam adhibere : neque eorum, qux in ejusmodi casibus 
fieri amant, quidquam aut parum decorum, aut parum 
ex sua dignitate esse arbitrantur. 

CXIII. At Varro postero die, (cujus sors ejus diei im- 
perii erat,) susceptis statim fascibus , vix dum illucescentc 
sole, ex utrisque simul castris copias educit. (2) Et ma- 
joribus quidem egressos, statin, ut quosque treduxerat, 
ita in acie local : tum alteros ex minoribus castris his 
jungit, et continuata serie dirigit; ita quidem, ut frons 
totius aciei meridiem spectaret. (3) Romande igitur equi- 
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continuos in eadem serie porrigit : confertos magis, quam 
alias, manipulos statuens, et multo majorem ordinom 
allitudinem faciens quam frontem. (4) Sociorum equita- 
tum in levum cornu disponit. Ante universam acien 
leviter armatos ex modico intervallo constiluit. (5) Erant 
autem omnino in exercita Romanorum cum sociis, pedi- 
tum octoginta millia, equites paulo amplius millia sex. 
(6) Per idem tempus Hannibal Baleares et jaculatores 
Aufidum transmisit, et ante signa constituit ; reliquasque 
copias, castris eductas, ac duobus locis fluvium transire 
jussas, ex adverso hostium instruit. (7) In levo comu 
(id erat amni proximum ) Hispani et Galli equites contra 
Romanum equitatum dispositi : proxime istos locali sunt 
pedites; primum quidem dimidia pars Afrorum gravioris 
armature, tum juxta hos Hispani et Galli, dein rursus 
reliqua pars Afrorum : dextro cornu Numide equites 
circumfusi. (3) Postquam vero omnes copias squala 
fronte recta serie produxisset, tum vero ipse com mediis 

Hispanorum et Gallorum ordinibus pro ceteris progret 

sus, reliquos utrimque ordines juxta hos ita conslitait, 

ut lunata efficeretur convexitas, et altitudo horum ordi 

num pro portione minuerctur. (9) Id eo consilio fecit, 

ut dum ipse in acie staret cum Hispanis et Gallis, in sub- 

sidium parati mancrent Afri. 


CXIV. Erant autem Afri omnes Romano more arma, 
armis ab Hannibale ex superioris preelii spoliis selects. 
(2) Hispanorum et Gallorum scuta ejusdem forme erant: 
dispares ac dissimiles gladii. (3) Hispanorum enim , noo 
minus ad punctim feriendum hostem valebant , quam 
cesim petendum : Gallorum gladii ad caesim dumlasl 
feriendum utiles; quam ad rem opus erat aliquo intervalh. 
(4) Quum autem utrorumque manipuli alternatim esse! 
dispositi, et Galli quidem nudi, Hispani vero pro more 
gentis suze linteis tunicis purpura preetextis adornali s 
rent; novam ac terribilem pra se speciem ferebant. (5) 
Equites a parte Carthayiniensium erant omnino decies 
mille : pedites, cum auxiliis Gallorum, non multo plares 
quadraginta millibus. (6) Cornua tenebant apud Rome 
nos, Zmilius dextrum : kevum Terentius Varro : median 
pugnam Regulus et Servilius, superioris anni consuls, 
tuebantur. (7) Apud Carthaginienses, levam Asdrebal 
regebat; in dextro curabat Hanno ; mediam actem Hanaibel 
ipse cum fratre Magone tenebat. (8) Et quum Kosa 
acies meridiem spectaret, quod ante diximus, Carthage 
niensis septemtrionem, neutros exorti solis radii off 
debant. 
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CXV. Commissa pugna ab iis qui ante signa stabant, 
principio soli leviter armati pari utrimque discrimine decer- 
tarunt. (2) Ubi vero, qui in lavo cornu erant, equites 
Hispani et Galli congressi sunt cum Romanis, vere atrox et 
barbaricum prelium per hos est editum. (3) Nequeenim, 
ut in legiltimis pugnis fieri solet, aversione ab lhioste, et 
rursus conversione ineumdem, dimicabatur; sed ut semel 
erant congressi , ad pedes desilientes, vir cum viro decerta- 
bant. (4) Vicerunt autem Carthaginiensium equitcs, ac 
plerosque Romanorum in conflictu , quantumvis forti atque 
obstinato animo pugnantes , occiderunt , reliquos secundum 
flumen propulsos contrucidarunt , et , nulla cuiquam venia 
data, omnes interemerunt. Ac tunc demum gravis arma- 
ture pedites, in locum expeditorum succedentes, inter 
se concurrunt. (5) Et Hispani quidem Gallique, quum 
Romanorum impetum aliquamdiu, servatis ordinibus acriter 
dimicando, sustinuissent, mox hostium mole ipsa obruti, 
terga vertere ac pedem referre , soluta figura lunula, quam 
prias effecerant, coepere. (6) Quos Romanorum manipuli 
ingenti animorum ardore secuti , hostilem aciem facile per- 
rupere : quancoquidem Gallorum acies exigua altitudine erat 
instructa , Romani autem confertis ordinibus e cornibus ver- 
sus mediam pugnam et locum discriminis sese contulerant. 
(7) Non enim Carthaginiensium cornua cum media acie si- 
mul concurrerunt, sed media primo acies : guia Galli, in 
lunulze formam dispositi, multum ultra cornua prominebant ; 
pars quippe lunulz convexa hosti eral obversa. (8) Quum 
igitur hos Romani sequcrentur, et in medium cedentemque 
hostium sinum irruerent, in tantum sese preecipitaverunt 
spatii, ut ex utraque parte ad latera consistentes graviores 
armis pedites Afros haberent. (9) Horum enim illi, qui in 
dextro cornu erant, flexione ad sinistram facta, aliis a 
dextra se adplicabant, atque ita lateri hostium oppositi sta- 
bant: (10) qui in sinistro cornu crant, inclinatione facta 
ad dextram, levo hostium lateri erant oppositi : et res 
quidem ipsa, quid facto opus esset, illos admonueral. 
(11) Ita accidit, quod prudenter viderat Hannibal, ut 
Romani, dum Gallos temere insequuntur, medii intercips 
rentur ab Afris. (12) Hi igitur, non jam tota simul acic 
sed viritim et manipulatim in hostem undique a laterib.. 
ipsos invadentem conversi, pugnabant. 


CXVI. L. Zmilius, etsi ab initio in dextro cornu ste- 
terat, et equestri prielio interfuerat, adhuc tamen erat in 
vivis. (2) Hic quum, quemadmodum in cohortatione ad 
milites preedixerat , rebus ipsis ubique vellet interesse, (3) 
cernens universe: pugnz eventum in legionario pedite verti, 
in mediam aciem adacto equo, simul obvios hostium manu 


| trucidabat, simal suos milifes ad pugnam cohortabatur atque 
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accendebat. (4) Idem pariter Hannibal facicbat, qui ct a 
pri icipio eam partem aciei regendam susceperat. (5) Nu- 
mide qui e dextro cornu cum opposilis in sinistro Romano- 
rum equitibus pugnabant, licet, propter genus pugnz que 
utuntur, nullum memorabile detrimentum aut intulerint, 
aut ipsi acceperint, hostem tamen undique invadentes te- 
nuere sic occupatum, ut subvenire suis non posset. (6) 
Ubi vero Asdrubal, omnibus (paucis oppido exceptis ) qui 
prope flumen steterant, equilibus occisis, auxiliatum Nu- 
midis e levo cornu venil, tum enimvero socii Romanorum 
equites, ut irruentem illum presenserunt, inclinati retro- 
cessere. (7) Quo tempore singularis solertize atque pro- 
dentia faciuus ab Asdrubale editum memorant. Nam, qui 
Numidarum magnum esse numerum videret, sciretque, 
semel in fugam versis maxime omnium infestos ac terribi- 
les eos esse : persequendos fugientes Numidis tradit , ipee 
ad peditum pugnam suis prail, suppetias Afris ferre prope- 
rans. (8) Tum Romanorum aciem a lergo invadens, atque 
pluribus simul locis per intervalla cum alis equitum in eos 
invehens, eadem opera Afris animos addidit, Romanis de- 
jecit, magnumque pavorem incussit. (9) Ibi tunc L. Zmi- 
lius, gravibus vulneribus acceptis, in ipso przelio occubuit : 
vir, oranibus boni civis officiis, tum in cetera vita, tum ia 
hoc ultimo certamine , si quis alius , praeclare functus. (10) 
Romani, quamdiu quidem in orbem pugnare cum circum- 
fusis undique hostibus potuerunt, fortiter restiterunt. (11) 
Sed quum orbis collecti semper extremi perirent , ac bre- 
viore proinde circulo includerentur omni ex parte, ad ex- 
tremum omnes ibi ceciderunt. In his fuere superioris anni 
consules , Marcus Atilius et Cn. Servilius ; viri probi, et qui 
in eo certamine Romane virtutis specimen eximium edi- 
derant. (12) Dum isti pugnant atque caduntur, interim 
Numidz, qui fugientes equites insequebantur, plerosque it 
lorum contruncarunt , alios de equis suis delurbarunt. (13) 
Pauci quidam Venusiam confugerunt, in quibus erat C. 
Terentius Varro, Romanus consul ; pravi foedique homo 
animi, et qui maximo reipublicee damno magistratum in 
patria sua gessit. 


CXVII. Atque hoc modo Cannensis Romanorum et Car- 
thaginiensum pugna est peracta : pugna a forlissimis viris, 
sive qui vicere, sive qui victi sunt, pugnata : quod quidem 
satis res ipsa per se arguit. (2) Nam ¢ sex equitum milli- 
bus, septuaginta cum Caio Venusiam evaserunt; trecenti 
ferme e sociis , alius in aliam urbem, profugerunt. (3) E 
peditibus pugnantes capti sunt ad decem millia; alii vere 
etiam qui ipsi pralio non interfuerint. Qui vero ex ipsa 
pugna in proxima oppida sparsim fuga pervenerunt, ad tris 
fortasse millia erant. (4) Reliqui omnes, numero ad se- 
ptuaginta millia, forti animo mortem oppetierunt. Car 
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thaginiensibus vero ad vicloriam parandam, maximo et tunc 
et semper anlea usui fuit ingens equitatus copia. (5) Et cla- 
rum posteris documentum est tradilum; prestare belli 
tempore, ut dimidiam peditum partem habeas , sed equitatu 
omnino preevaleas , quam ut paria omnia cum hoste habens 
in aciem descendas. (6) Desideravit e suis Hannibal Gallo- 
rum ad quatuor millia; Hispanos vero et Afros ad mille et 
quingentos; equites ferme ducentos. (7) Romani illi qui 
in hostium potestatem vivi venerunt, extra pralium fue- 
rant : cujus rei haec fuit causa. (8) Reliquerat L. Zmilius 
in castris suis peditum decem millia, eo consilio, ut, si, 
neglecta suurum castrorum cura, omnes in aciem copias 
Hannibal educeret, impetum isti facerent, interea dum 
pugnaretur, et supellectilis adversariorum potirentur : - (9) 
sin , ut huic periculo preeverteret, praesidium relinqueret ido- 
neum, cum minoribus hostium copiis de summa rerum 
Romani dimicarent. (10) Capti autem sunt in hunc fere 
modum. Quum sufficiente presidio castra Poenus munis- 
set, simul ac principium pugnz factum est, Romani, uti 
fuerant jussi, ea obsident, et relictos intra vallum milites 
Carthaginiensium adoriuntur. (11) INiprimo egregie se tueri: 
deinde ubi laborare incipiunt , Hannibal, pralio jam omni 

ex parte profligato, tuoc demum fert illis auxilium , et Ro- 

manos, in fugam compulsos, castris suis inclusit, interfe- 

ctisque eorum duobus millibus, reliquos deinde omnes in 
potestatem vivos redegit. (12) Similis fuit eorum fortuna, 
qui per agros palati, in loca munita se receperant : nam et 
hos Numidz expugnarunt, et captivos abduxerunt , numero 
fere bis mille, ex equilibus quos fusos fugatosque fuisse 
ostendimus. 

CXVIII. Hancce przlii istius fortunam , qua a nobis est 
declarata, excepit rerum status apud populum utrumque, 
amborum exspectalioni consentaneus. (2) Carthaginienses 
enim parta hac victoria, reliquam protinus ferme omnem 
Italie oram, que Magna Grecia nominatur, obtinuerunt. 
(3) Nam et Tarentini stalim eis se tradiderunt, et Arpani et 
Campanorum nonnulli ultro advocarunt Hannibalem; et 
jam tum ceteri omnes ad Carthaginiensium partes animos 
inclinare coeperunt. (4) Magnaquin etiam in spe tunc illi 
erant ipsius quoque Romz impetu subito occupandz. (5) 
Romani contra, propter banc cladem, Italiz populorum 
dominationem retinere se posse confestim desperarunt : 
magnisque in terroribus ac periculis versantes, cum de pro- 
pria salute, tum de patrio solo anxii, ipsum Hannibalem 
jamjam exspectabant adventurum. (6) Nam, quasi cumu- 
lum adversis illorum adjicere atque intendere fortuna vellet, 
post paucos dies accidit , cum omnes in urbe metu trepi- 
darent , ut Preetor, qui in Galliam Cisalpinam fuerat missus , 
in inopinatas insidias illapsus, cum universo exercitu a 
Gallis occidione occideretur. (7) Patres enimvero nihil 
eorum quz fieri poterant prestermittere : sed omnes hortari, 
urbem presidiis firmare, fortibus animis rebus prcesenti- 
bus consulere. Quod quidem ex iis apparuit, qu® postea 
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ipso tamen genere reipublicz, ac consiliorum prudentia, non 
imperium dumtaxat Italiz , victis postmodum Carthaginien- 
sibus, recuperarunt; verum etiam post non ita multos ap- 
nos universo terrarum orbe sunt potiti. (10) Nos igta 
librum hunc harum rerum commemoratione claudema: : 
postquam res exposuimus in Hispania atque Italia gests, 
guze Olympiade centesima quadragesima continentur. {11} 
Ubi vero, enarratis rebus Greecanicis qua in eamdem 
Olympiadem incidunt, ad hc tempora pervenerimus, tus, 
quod quidem jam nunc propositum habemus, ad reipi- 
blicee Romanze formam per se explicandam ex professo sti- 
lum convertemus. (12) Neque enim solum ad_ histone 
tractationem pertinere putamus illam explicationem; rerum 
etiam ad emendandas institunedasve respublicas , studios 
hominibus, et iis qui in administrandis rebus versante, 
adprime futuram utilem. 
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Superiore libro causas belli secundi quod Romani ct 
Carthaginienses inter se gesserunt, exposuimus. Hanni- 
balis quoque ingressum in Italiam declaravimus; (2) pu- 
gnas preeterea peregimus, quas invicem pugnaverunt, ad 
illud usque prelium, quod prope amnem Aufidum et ur- 
bem Cannas est commissum. (3) Nunc Grecorum res, 
qua temporibus iisdem contigere, quibus et modo dicta , 
Olympiade videlicet quadragesima supra centesimam , com- 
memorabimus : (4) si prius tamen lectori breviter in 
memoriam revocaverimus, qué libro secundo prestruxi- 
mus, cum de ceteris Gracis, tum maxime de Acheeis , quo- 
niam istorum etiam respublica, nostra et patrum nostrorum 
memoria, admirandum cepit incrementum. (5) Orsi nam- 
que a Tisameno, qui fuit unus e filiis Oreste, postquam 
ostendimus, Achseos paruisse regibus ex horum genere 
continua successione ad Ogygum usque, deinde autem 
translata ad populum potestate, rempublicam instituisse 
pulcherrimam , qu a Macedonum regibus primo quidem 
divulsa fuerit et per oppida vicosque diremta, (6) his 
statim subjecimus, quomodo iterum consentire in unum 
coeperint , et quando, et quinam primi eis se adjunxerint. 
(7) Post hac declaravimus, quonam modo et quibus con- 
siliis , in suam societatem urbibus pellectis, efficere sint 
aggressi, ut omnes Peloponnesi populi communi simul 
nomine ac reipubl. forma continerentur. (8) Quo de in- 
cepto postquam aliquid generatim diximus, postea, res 
particulares breviter perstringendo, continuam narratio- 
nem ad illa tempora perduximus, quando Cleomenes rex 
Lacedzmoniorum regno excidit. (9) Tum autem in bre- 
vem summam collectis omnibus, quie proeparatione no- 
stra comprehenduntur, usque ad Antigoni, Seleuci et Pto- 
lemzei excessum , qui omnes circa eadem tempora fato sunt 
functi, principium operis nostri esse nos ducturos sumus 
polliciti ab iis rebus , quae proxime cum iis coherent, que 
modo attigimus. 


II. Existimamus enim non aliud historia nostree com- 
modius poni posse veluti fandamentum : primo, quoniam 
in illorum temporum expositione desinunt Arati Commen- 
tarii. Itaque, continuantes illius narrationem , quze dein- 
ceps videbuntur de Grecis dicenda, subtexemus. (2) 
Deinde, quoniam res ita tulit, ut tempora heec , quee ista 
exceperunt et qu historia nostra persequitur, partim 
in nostram etatem , partim in patrum nostrorum inciderint 
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memoriam : quo factum est, ut aliis rebus ipsi interfue. 
rimus , alias ab iis acceperimus qui testes oculati fuere. (3) 
Anteriorum siquidem temporum res gestas simul exponere, 
ut auditionem ex auditione scriberem , parum existinari 
tutum : quod nec satis clara: notiones earum rerum inhr 
mari possunt, nec de earumdem veritate satis certo jud:- 
Cari potest. (4) Maxime autem impulit nos ut inde exordi- 
remur, quod ea tempestate fortuna universis prope obs 


terrarum partibus novam quasi faciem induxerit. (5) Phi 


lippus siquidem , Demetrii filius, etiamnum puer, Meek 


nize regnum recens susceperat. (6) Achzeus, regionibes | 


Asiz cis Taurum dominans, non speciem solum reg, 
sed et potentiam obtinebat. (7) Antiochus qui Magu 
est cognominatus, paucis ante annis, mortuo fralri Se 
leuco admodum adhuc puer in regnum Syriz succesé. 
(8) Simul et Ariarathes Cappaducize regnum capessitit 
Ptolemeus item Philopator circa idem tempus £grpi 
regno potitus est. (9) Nec multo post, Lycurgus rex La 
cedeemoniorum est constitutus. Carthaginicnses vero - 
per ad res cas gerendas , quas commemoravimus , Hannib: 
lem imperatorem creaverant. (10) Hoc igitur modo inn-vali 
ubique locorum potestatibus, quin novandaram quxyu 
rerum principia nascerentur, nullum erat dubium : quipg: 
ita comparatum natura est : neque aliter tunc evenit. (11; 
Romani enim et Carthaginienses bellum , de quo diximc:, 
inchoarunt : simul Antiochus et Ptolemzeus de Syria Cat 
bellarunt : Achzi ef Philippus adversus Atolos et Lace 
deemonios. Hujus autem belli cause hz fuerunt. 


Ill. Jamdudumn toli pacem, et quod suis se sumtibe 
sustentare cogebantur, iniquo animo ferebant : gens & 
sueta ex rapto vivere, et multis vite prasidiis eg 
propter insitam arrogantiam; cui dam indulgef, alia 
appetere, ac ferinam quamdam agitare vitam consuetit; 
nihil amicum, omnia hostilia reputans. (2) Sed eam 
superioribus temporibus, quamdiu vixit Antigones , met 


Macedonum quieti egerant. (3) Postea vero quame Tis — 


Antigonus excessit, relicto Philippo adhuc puero, Zvi, 
eo spreto, occasiones ac préclextus quaesivere immiscesd 
se rebus Peloponnesi : nam ct pro veteri sua consueuniiee 


ad hanc depreedandam ducebantur, et magis pares se 6 


existimabant bello adversus solos Achzeos gerendo. {4 
Heec quum animo destinassent, casa quoJdam nosaiki 


eorum consilia adjuvante, ad bellum suscipiendum bet 


usi sunt praetextu. (5) Dorimachus, Trichoniensis, Nice 


strati filius fuit, illius, cujus in universee gentis Booteres 


conventum insignis exstitit perfidia. Tic tum juveuis, et, «! 
#tolus, turbulento ingenio atque alieni avido, Phigakae 
(6)(Pcloponnesi urbem, ad fines Messeniorum sitam , qo 
eamdem tunc temporis rempublicam eum £tolis colebat }, 
publice missus est; (7) in specian quidem, ad tutandes 
Phigalensium agros atque urbem ; re vera, ut corum, q8® 
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cxorou takty Zywv tiv év Medorovviom mpayundtov. 

4) Luwdpaudvtwy S& metpatov, xal mapayevoutvy 

zon adrov ele thy Dryadgav, ox Zywv toutots do TOU 

tmatov cuuTapxoxeuatery woedsiag, Ord to every Ett 

sore Thy xowvhy slorvny tots “EAAnat thy On” Avttyd- 

om guvtsheaiciaav: (9) tédos &ros0UREVOS exétoerfe 

Tig metpataic AniGecbar th twv Meconvioy Opgupata, 
ev dvtwv xzl cupudyev. (10) To piv odv xpi 
tov Holxouv tk mepl tke 2oyartas moluvias pete de 
muta, moobarvouays tH¢ amovoias, éveyeloncay xat 
tac él ciiv dypev olxlag éxxdmtev, dvumovoiitug tks 
wxrag éxipawdusvor, (11) Tov 62 Meconviwy él 
souTors dyavaxtodvtwy, xal Stampecbevoutvuv mpd< 
sov Aopiuzyov, tag uty doyde mapyixove, Bouldmevos 
th uly woedety toug Om’ abtov tattomévouc, ta O ad— 
706 weEdctobat, wspttng ytyvouevos tov hapavoudvwy. 
(12) Msovalovens 8 cic mapovalag tov merry 
ha why ouvéyeray tov adtanpdtwy, abtog Alew eat thy 
Mesoyvny, Eon, Sixatooynadjrevos Tepdc tous eyxadoUv 
tas t0ig Altwoig. (13) "Emetd) 62 napeyéveto, mpo0- 
mopevondvoy abten tev Adixyudvev, tovs pty digcups 
[avpalon, tov 6b xataviotato, tos 6” eérAnrte Aor- 
Copii. 
IV. "Ett 5’ adtot maperdnpotveos év tH Mecojvn, 
cwveyyloavtes ty TeOAEt vuxtos of metipatat, xal rpoc- 
balavtts xAluaxac, éxobav td Xelpwvoc xaAovpevov 
Exauhtov: xat tods pty duuvondvous dréapakav, toc 
& lornove tov olxerinv Sijcavees, xal ck xtivn per’ 
avin dmiyayov. (2) Of 8 tiv Meconviwv Epopot, 
raha udv eri ce sol yryvougvors xat tH mapertdnuta 
70) Aopiscyou SuadyoUvtes, tote 88 xat mpocevubpl- 
s00at ddkavtec, avexadovvto abtdy ele tee cuvapy (ac. 
(3)"Ev @ xatpés Exlpwv, 8¢ Fv uv Zpopog tote tiv 
Mesoyi, eddox(uet de xalt xate tov ddov Biov mapk 
THs Rotate, cuveboureve UA TootesOat tov Aopina- 
1% bx tie eddews, dev wh th pev arodkwddta mavra 
was Mesorviowg Aroxatactyion, mept 62 tHv teOvew— 
rev dwcrtlxoug trapdayn tobs Aaixyxetas. (4) Mdv- 
tw 8 imonuyvauévoy, do Slxata Aéyovtosg tov Lxi- 
paves, Stopyratiets & Aopluayos, ebyfete abrode Zon 
teins ixdpyewv, et Aoplyayov ofovtar viv tpomyAa— 
fav, Bd? od TO xowdv tov Alroddv: xat xxOdhou 
dawiv kytico td ytyvousvov, xal xowi¢ avtobs ématzo- 
rs lyn teutecbat’ xal todto relcecbat Sixalur. (5) 
8é tig xat’ exeivous tos xatpous dvOpwrrog dovph< 

b <3 Mesoiivy, tiv dEnppéve cov dvopa xatk wave 
toxev, Gouna BaGuprac, @ tic ef mepdOnxe chy xav- 
Gav xal yrauddz rob Aoptrdgou, 9 ody «Fv Stayt- 
weoxety (6) Ext togottov ZEmuolurro xat& te THY DW- 
viv xal tia ulpn tod awuatos th mpoetpnudvo. 
Kai tor’ obx Daviave tov Aopinayov. (7) ‘Opthodv- 
To Oy abTOU dvararixing te xal pode Smepypdvens 
to Meaonviors, meptopyrabels & Exlouv, Nouilers yap 
huiv, Epn, cod ubdew 4 tic ofig dvardcews, Babuora; 


in Peloponneso ficrent , speculatorem ageret. (8) Ad hune 
quum variis ex locis pirate Phigaleam concurrissent; quia 
nullam ipsis justam predam conciliare poterat , durante: 
adhuc inter Greecos communi pace per Antigonum facta; 
(9) tandem, quia aliud nullum consiliam suppetebat , abi- 
gendi pecora Messeniorum, qui amici Atolorum ac socii 
erant, potestatem piratis facit. (10) Hi igitur principio 
greges in extremis finibus repertos raptabant ; deinde , cre- 
scente audaciz immanitate, villas in agris ndctu aggredien- 
tes, nemine tale quid suspicante, effringere coeperunt. 
(11) Et quam Messenii quererentur, ac de injuriis expostu- 
latum legatos ad Dorimachum mitterent, initio rationem 
eorum nullam habebat : tum quia illos qui sibi militabant 
ditare, tum quia ipse ditari cupiebat, factus eorum que 
capiebantur particeps. (12) Urgentibus deinde frequentio- 
ribus legationibus , propter assiduas istorum rapinas , ipse, 
inqnit, Messenam veniam, et querentibus de tolis jus 
reddam. (13) Eo ut venit, quum adirent eum qui injuria 
fuerant affecti, alios cum jocis irridebat, contra alios ipse 
insurgebat , alios conviciis terrebat. 


IV. Messenze adhuc morabatur Dorimachus, quando 
pirate, nocte quadam propius urbem progressi, Chironis 
quam vocant villam scalis admotis effregerunt : ubi occisis 
qui repugnabant, reliquam familiam catenis oneratam , et 
cum his jumenta, abduxerunt. (2) Messeniorum Ephori, 
dudum tam propter piratarum rapinas, quam propter Do- 
rimachi in ipsorum urbe commorationem, dolore accensi, 
tum vero etiam nova contumelia affectos se rati, ad magi- 
stratuum conventum diem illi dicunt. (3) Erat tunc tem- 
poris Messeniorum Ephorus Sciron , ob relique etiam vite 
probitatem in magna apud cives suos opinione, qui con- 
silium dedit, ne Dorimacho exeundi ex urbe prius facerent 
potestatem, quam omnia damna, qua accepissent Messe- 
nii, sarcisset, perpetratarumque ceedium auctores ad poe- 
nas pendendas stitisset. (4) Secuta omnium approbatione , 
tamquam sequa suadente Scirone, excandescens Dorima- 
chus plane stultos esse illos pronuntiat, si Dorimachum 
se nunc contumelia afficere, non autem commune tolo- 
rum arbitrentur : atque omnino factum illorum indignum 
sibi, ait, videri : addit denique, publica animadversione , 
quee nunc agerent, esse luituros, idque jure merito ipsis 
eventurum. (5) Fuit autem quidam Messene tempestale 
illa, homo impurus, qui virilitatem prorsus omnibus modis 
exuerat, cui nomen Babyrtz : huic causiam et chlamydem 
imponeres Dorimachi, ab illo neutiquam dignosceres ; (6) 
tanta hominem similitudine referebat et voce et aliis cor- 
poris partibus : neque hoc Dorimachus nesciebat. (7) Eo 
igitur superbe tam Messenios compellante, ct minas ctiam 
intentante, ira effervescens Sciron : Tune, inquit, reris, 
Babyrta, aut te aut minas tuas nos curare? (8) Post hanc 
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(8) ‘Pbdvtos 82 tourou, mapautixa prev etbag & Aopl- 
ULUyOG TH MEPLSTUSEL, TUVEYWONTE TrAvTOY ExtotpOD hy 
sorjcacQat tiv yeyovotwy dotxnudtwv totic Mecon- 
viowg. (9) "EmavedOov & ig thy Aiteodtav, obtu z- 
xporg Aveyxe xat Paps td bnfév, we, oddeplav cA- 
Any Eyo eddroyoy mpopactv, St adro toUTO coig Meo- 
aonviotg ébéxavoe tov TOhELOV. 

V. Xtoarnyos pev ody Gnvpxe tiov Aitewdtiv “Apt- 
ctw. Obros 8 Stk tivag cwuatinds aobevelas aduva- 
tog Gv Tpd¢ Tohemtxrv yoelav, dua 6% xal cuyyevis 
indpywv Aopyscyou xal Lxdra, todrov tive mapaxe - 
yopiixer todte tis Sine apy7ic. (2) “O 8! Aoplwayog 
xat& xowwov uty oox etoAua Tapaxahety tous Altwhods 
sig tov xatk tHv Meconviov médenov, Stk To undeulav 
Eyew abiav Adyou mpopactv: add’ duodoyouneving éx 
Tapavoiag xal oxwppatos yeyovdvat thy Spur. (3) 
“Agtpevos 82 tig emwvolac tabtys, iSta mpoetpéreto 
tov Lxdrav, xowwvijoat tig ExGoriig adbtén tig xate 
tov Meconviuy: &rodexviwy piv chy ao Maxedoveny 
dopdherav Std thy Adtxlav tod mposctéitoc: (0b yap 
stye tAetov eréiv tote DlAremog Emtaxaisexa’) (4) 
mapatidels 58 thy Aaxedatuoviow &dorprotita mpdc 
roc Meconvious, dvauiuvicxwy 62 tig “Hielwv mpd¢ 
ap ebvolag xal cuppaylag: e& dy dopady.thy elabo- 
Ady Thy etc thy Meconviay Zoondvyny abtoic dxdpatve. 
(5) Tb 88 cuvéyov cig AitwAtxti¢ mpotponyc, Sd thy 
Shey elder tae Eaopévag wyshetag éx tH¢ tov Mecon- 
viwy yopas, odors ampovoritou, xal Stansnrevynxuiac 
dxepalou pdvnc tiv év Tedorowijow xate tov Keo- 
usvixdy Téheov. (6) "Ext 82 mot rovtorc cuvlatave 
thy e€axodov0ycoucay edvotav color mapk tov téiv 
Altwrayv mAyOous. (7) Ayatods &’, av ev xwAdowsr 
thy Stodov, odx epeiv gyxdijuata totg duvopevors: 
dkv 88 dycywor thy Aovylav, obx gumodtetv adtots mp0¢ 
thy émGodiv. (6) [Ipog 88 Meconvious, moopdcees 
odx arropiicety, py: Tatar ykp adrols Adixetv, Ayatoic 
xa Maxeddow éxnyyedwévous xotvwvicety tic cuppa 
slag. (8) Tatra & ecixwv, xal rapardijora tovrots 
Erepa mpd thy adthy bxdbectv, toradtny Spudv mape- 
atyce tH) Lxona xal tog todtou ofhors, Gets od Thy 
xowhy tav Aitwriwyv moocdeEdpevor cuvodov, obte toi 
“Aroxdytorg suypetaddvtes, obi why dAdo tov xa- 
Onxdvrwv oddév mpdbavtes, (10) xark 88 tas adtiy 
Spuds xal xpicets Sradrabovees, ux Meconviors, 
"Hretpwrratg, “Ayaroic, Axapvitot, Maxeddet, mode- 
uov ebyveyxav. ; 

VI. Kal xard lv Oddartav mapay pyre metpaticc 
elmeupav- of rapatuydvtes holy Bacthix® tiv éx 
Maxesoviag sept KuOnoa, totes te el¢ AlrwAlav xa- 
tayayovees abtavdpov, tous te vauxd7poug xal robs 
imGdrac, abv todtors St xal thy vatv, dmédovto, (a) 
Tij¢ 8 “Herelpou why napadlav emdpbouv, cvyypwpevor 
mpdc thy BSixlav taic téiv Kepaddtve vaualve ens. 
Gadovto 62 xat tig Axaovavlac Qupeov xarakabésbat, 
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vocem Dorimachus , impreesentiarum quidem necessitatj 
concedens , permisit Messeniis , ut factarum sibi injurianm 
omnium pcenas exigerent. (9) Idem vero, in Aol 
reversus, adeo acerbe ac graviter dictum illud talit, of 
propter id unum, (neque enim quidquam aliud babete, 
quod cum aliquo saltem colore prectexeret ,) bellam Me- 
seniis conflaverit. 

V. Prator £tolorum tunc erat Ariston : qui ob corps 
infirmitates aliquas ad belli munia inhabilis, ad bo Dy 
rimachum et Scopam cognatione contingens , universo m- 
gistratu huic quodammodo cessit. (2) Dorimaches ists 
in publicis quidem conventibus bellum contra Messei« 
Atolis suadere non audebat : quippe cujus nullam ats 
dignam causam posset afferre, quum apud omnes const 
ret, ob commissa scelera et jactum in se dicterium ad be 
bellum ipsum stimulari. (3) Hac igitur omissa cogitatiee, 
privatim Scopam coepit hortari, ut eorum qua adres 
Messenios moliebatur, particeps fieri vellet; ostendilge 
illi, nihil quidquam a Macedonibus pericali imminere, 0 
zetatem illius qui rebus tum preeerat : nondum enim Php 
pus annum etatis decimum septimum excesserat. (4) 4¢ 
dit el de Lacedemoniorum animis, qui a Messeniis exe! 
alienati :; re vocat insuper illi in memoriam Eleorun ef 
Ztolos benevolentiam , et initam cum iis socelatem. 5 
quibus efficiebat, absque omni pericalo impressionen it 
Messenios esse se facturos. (5) Enimvero validissimet 
argumentum tolicee cohortationis erat, quod ponelat 
ob oculos, quantam praxdam e ditione Messeniorum ext! 
relaturi : omni namque custodia vacuam regionen fox 
deprehensuros , que Cleomenici belli tempore , sola ¢ Pet 
ponnesi urbibus , mansisset ab hostili populatione inmus 
(6) Secundum hac omnia praedicabat , quantopere molitt 
dinem £tolorum eo pacto esset demeriturus. (7) Adit 
vero, siquidem transitu eos prohiberent , noo babiler 
quod de vim vi repellentibus querantur : sin quiet 0& 
rent, sua consilia nihil impedituros. (8) Neque vero deer 
quod adversus Messenios preetexerent : qui dudum #4 
agerent, quod Acheeis ac Macedonibus sint pollicti, * 
consilia cum eis consociaturos. (9) Hiec et simila be 
alia in eamdem sententiam afferens Dorimachss, i 
ardoris Scope et ejus amicis injecit , ut commune Elbe 
consilium non exspectarent, ac ne cum Apocletis gate 
rem communicarent, aut omnino pro more consuelo 
quam agerent; (10) sed de proprio ipsorum impel * 
judicio , Messeniis, Epirotis, Achzis, Acarnanibot, * 
Macedonibus simul bellum inferrent. 

VI. Statim igitur piratas per maria dimiseruat : qu 
viam circa Cythera sibi factam navem regis Maceiott? 
in portum cum omnibus viris deduxerunt, et nanckres 
vectores, navem denique ipsam, venumdederutl. ( 
Simul Epiri oram maritimam populari incipiunt, 09" 
lenioram navibus ad id scelus utentes. Tentara! 
Thyreum Acarnaniz oppidem occupare. (3) Ad be, oe 
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(3) “Apa S& zaurote AdOoa Sik Medomowiaou tiie 
réubavtec, év ugon th tov Meyadorohtriav Xwoe xa- 
tiayov TO nadovpevoy dyvowua KAdotov & Aapuporu- 
Leto Yonodpevor , OvFyov év TOUTW TEpdS Ths doTrayes. 
lb) Ov pty add cotito uly Tidtevoc, & tasv "Ayat- 
wy otpathnyds, mapadz6av Tauolwva tov xi caw ev 
Helonovnijew Bacuixiy moayudtuv bn’ "Avttyovou 
xatoheheyspévov, eerohwdpxnae tehfic ev éAlyate 
fuzparc. (8) “O ydp Bactheds “Aveiyovos KoprvOov 
uev etys, xath TO chav Ayauiy suyyvipnua, dik tos 
Kicopevixods xatoouc: "Opyousvov od xatd xpdtoc Elo, 
wx aroxetéoryoe tore Ayatots, GAAx ODETEDLTEILEVOS 
xaretye” (9) Bouddusvoc, de y’ Zuol Soxet, 1} U.dvov 
zis eloddou xuptevew cic el Hehondvygov, dAAX xat 
THY MECOYatav AbTHC Tapapudetrery, dik ti¢ év "Opzo- 
pevin ppoupic xal mapaoxeuzic. (7) OL 82 Teel tov 
Aopinayoy xal Exdrav, TMapathpycavtes tov xarpov, év 
w horog Hy ‘'T tmobéven wiv dAlwoc ert Lpovos was dpyiic, 
Aparog 68 xaBicrato pd ele cov éveautdy tov émivea 
mpaTnyos bro téiv Ayatdiv, odmw 5? Zuedhe thy doy hy 
ew (8) ouvadpolcavres xavdnusl code Alrwrobs ext 
79 “Ploy, xat napacxsvacduevor mopOusia, xal tac 
Kipaddriveny Evowudcoavres vac, SebiGucay rods dvoons 
Us Hedonéwaysov, xal mpoiyov éxt chy Meconviay. 
9) Hotoupevor 88 thy mopeiav Sid cic Tlatpatéwv xat 
Papatéwy xak Tprrarky yospac, Srexpivovro udy, Bod- 
Acctar unddy ddixyua xorety ale robs Ayarouc (10) 
twaptvou & tod mXGouc dnéysoba cic yorpac, did 
thy mpdg the dpedelag dxpaclav, xaxomowdvtes ad- 
Thy xal Aupervdpevor Sujscav, péypr mapeyevienoay 
tl thy Dryaddav. (11) Hotyoduevor 82 chy bouhy 
EvteWey alovediens xa Opactes, évébadov sic thy tov 
Mecoy view yoopav: obts tig brapyovans adtois 2x wa- 
Aatkey ¥ pdverv mepdg tobs Mecanvious prrlac xal cup- 
naylac odd? Aveivoty momoduevor mpdvotav: ote ctiuy 
xaTs xowvoy Gproutvorv Sixaiwv wap’ dvOpdrmorg. (13) 
“Aravea 8 év Decrove Oéusvor tic apettpac mAcove- 
Siac, Bbetie Erdobouv, ob tohwervtey erebrévar xaOdA0u 
wv Mesonviev. 

VII. OF 8 “Ayatol, xabyxodeng adtois éx tiv we 
Haw cuvddou xatk Tov xatpdv toUtov, Fxov el¢ Alytov. 
3) LuvedOdvees 8” sic chy éxxdyelay, xal ciov te Ma- 
tpaduy xal Dapatwv drodoylouévwv th yeyovdra 
Tol thy yopav adtiov ddixiuata xate Thy tov Al- 
twhav Slo8ov- tidy te Meconviwy mapovrwy xath xpe- 
obelav, xal Seoudvov oplar Bondetv ddtxoupdvors xat 
Tapacxovdoupivors’ (3) Staxovcavtes taiv Asyoudvey, 
xal ouveyavaxrotvtes tv toig Tarpatstion xat Papert 
eu, cunmdayovtes 88 tac tiv Meconviwv atuy lac: 
V) padtorar St vou ovres elvar Servodv, et write cuyyw- 
oisavtos cote Altwhoic pndevdc thy Slodov, utire xa- 
Sdxak émbadduevor mapatretcfat, xaterdhuncav ént- 
Oy var otpatonisyy tig “Ayatac mapa the cuvbrixac: 
(s) txt nao codrou napotuvddvesc, almolaavro BonOeiv 
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submissa per Peloponnesum manu militum » in media Me- 
galopolitanorum ditione castellum, quod Clarium vocant, 
ceperunt : ubi manubiarum auctione instituta, sedem ad 
rapinas faciendas eum locum sibi statuere. (4) Verum id 
quidem castellum paucis admodum diebus penitus expu- 
gnavit Timoxenus , Achzorum pretor, assumto expeditio- 
nis comite Taurione, quem Antigonus reliquerat rebus 
Peloponnesi ad reges Macedonum pertinentibus prifectum. 
(5) Rex enim Antigonus Corinthum quidem permissu Achzo- 
ram, Cleomenici belli causa, obtinuerat; Orchomenum 
vero, vi a se captum, Achzis non restituerat , verum ipse 
sibi vindicaverat detinueratque ; (6) nempe eo consilio, 
ut mihi quidem videtur, quo non aditum dumtaxat liberum 
in Peloponnesum haberet, sed et mediterranea custodiret 
preesidii illius ope, quod cum necessario apparatu Orcho- 
meni esset futurum. (7) Dorimachus et Scopas, tempore 
observato , quo pauci Timoxeno dies ad abeundum magi- 
stratu superabant, Aratus vero, in annum sequentem 
preetor designatus, nondum inierat; (8) jussa Rhium con- 
Venire omni £tolorum multitudine, preparatis vectoriis 
navigiis, provisoque ut presto essent Cephalleniorun na- 
ves, copias in Peloponnesunr trajiciunt, ac Messeniam 
versus agmen ducunt. (9) Et quum per fines Patrzensium , 
Phareeensium , et Tritzensium iter facerent, simularunt illi 
quidem , nullo se maleficio Achseos velle lwdere : (10) sed 
quum agrorum copiis abstinere manum miles non posset, 
(tanta fuit ejus incontinentia et preedee aviditas) popula- 
bundi atque omnia vastantes transiverunt, donec ad Ptii- 
galeam pervenerunt. ({{) Ea belli arce usi, subito atque 
audacter Messeniorum agros incursant : neque aut illius 
amicitize et socictatis, qua a longo tempore ipsis intcrce- 
debat cum Messeniis , aut communis juris, in quod gentes 
omnes consensere, rationem habent vel minimam. (12) Sed 
jura omnia avaritise suze postpunéntes , impune populationes 
faciebant , Messeniis in hostem exire plane non audentibus. 


VII. Acheei, legitimi concilii tempore appetente, Zgium 
veniunt. Ubi omnes ad concilium convenere , Patraeenses 
Pharaensesque detrimenta agris in transitu Atolorum 
illata exponunt, et Messenii per legatos suos opem sibi 
ferri poscunt, de injuriis ac perfidia Atolurum in se con- 
querentes. (3) His auditis, Achzi, Patreeensium ac Pha- 
rzensium indignationi consentientes, Messeniorumque mi- 
seriis ad misericordiam moti, (4) maxime vero indignum 
rati, ausos esse Ztolos preter formula pactionis cum 
exercitu Achaiam ingredi, quum neque quisquam transi- 
tum illis concessisset, et ipsi ne de rogando quidem tran- 
situ cogitassent, (5) hasce omnes ob causaa irritati, 
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xorg Meconviots, xal cuvaye tov otpatnyov tobs Ayat- 
ove éy tots SrA 8 8 &v tore suveABover Povdevoivors 
Sékx, Toor’ elvar xdprov. (6) “O piv ovv Ttudkevoc, 
6 téte 2x Srapywv otpatnyds, Scov obmw Anyouens 
arg AoyTs, wa ds tors Aymtors amore, dik to Sabu- 
png autos eoynxevat xaTae TO TApOY TE thy év tots 
Srhots yupvactav, dvedveto thy eodov, xal xalorou 
chy cuvayuryhy tiv dyhuv. (7) Meta yap tiv Kieo- 
ugvous tou Lraptiatioy Bacthéws Exrtwoty, XZLLVOVTES 
udv toig Mpoyeyovdat wohépotc, morevovtes O2 tH Ta- 
poucy xatxoTaCEL, navtes HAtywonoav Tehorowyjcrot 
aig mept tx Tokeuink mapaaxevyc. (8) ‘OS “Apatos, 
ayetdiatwv xak mapobuvduevos ext 77 tokuy tov Ai- 
cwrdv, Quutxwtepoy eyp7to torg mpdypactv, dre xat 
TpovTApy OVaNS avtots aAdotptoTn tog ex tov éravey 
pov. (9) Ard xat auveye Lorceude tobg “Axaros 
ay rote Srhors, xat cupbaderv mpdOupos av tots Altw- 
ote. (10) Tédog 82, 7eév0" fyépats mpdtepov tov xa- 
Ghxovtos adres yodvou napadabdy nape tot Tinobévou 
chy Sypoctav sppaytda, mpoc te the modes Eypage, 
xar auviiye tabs év tats FAtciats pete tiv Sehuv sic 
chy Meyadny modwv. (11) “Yip ob Soxet wor mpérov 
elvar Bpayéa mpoermety, Sid why torte tig pucews. 
VIII. “Apatos ykp Fv th udv Edda cédetog dviip etc 
nov moaypatixdy tpdmov. (2) Kal yap etmety xat dta- 
vonOyvar xat ordzar td xprOev Suvarde: xal pry evey- 
Ker tke ToAttixks Stapopds modus, xal pthoue évd7- 
casa xai cuupdyoug moochabetv, oddevdg Seutepoc: 
(3) dct 58 mpdkerc, dratac, emiBovddc avericacbat RATE 
cav Todeuiwv, xat TadTAg ext téAog dyayetv Sid cic 
adrou xaxoma0elag xal tédpns, Seworatos. (4) Evapy7 
88 tébv TotoUTWY wxptupta xat Tetw utv, Expavéctata 
83 tots lotopyxdor xatk pépog mept te tHe Lixubsvoc 
xal Mavrivetas xatadspews , xal rept cH¢ Altodoiv éx 
tig Tednvéwv réhews éx6od7g: to 62 peytotov, mept 
aig el ‘Axpoxdpwv0ov modkews. (5) ‘O 8’ adtdc oboe, 
érrore téav OralOpwv dvrimorjicacbat Boudnfely, vwbpd¢ 
udv év tats exivolag, dtodjoc db év tate éxi6odate: év 
Bher 8° od wévov to Servdv. (8) Ard xat toomaiwy én’ 
adtov Brendvewy exhipwae thy Tedondvvycov: xal tHSe 
mn ToIg ToAEp.lots del ror’ Fv edyetpwtos. (7) Obrug 
al tiv dvOpdttwy pucets of pdvov tots cwracty Zyoust 
at moAuerdec, Err 58 wRXdAov tats duyate Gove tov abtdy 
dvdpa ur pdvov év toig Stapgpoucr téiv Evepynuctov, 
mpd< & uty sdquiig yew, mpd¢ & 62 Evavelws, dAAK xat 
mepl tive tiov Sroetdciv modhdxtc tov adtov xal cuve- 
rurtarov etvat xal Boadutarov, duolug d& xal coAunpd- 
carov xat Setddratov. (8) O8 mapadoba tatra ye, 
ouvijen d& xat yvwpina tots Bovrowévors cuveprotdvery. 
(0) Tivds piv yao ev tate xuvnylats etal todunpot mode 
ta thv Onolwy cuyxatactdosts, of & abtol mods onda 
xal morewloug Ayewvetc xal tio Sb rode uextc XpEtac, 
vrs xav dvopa piv xal xav’ lav, ebycoets xat moaxtt- 
xol, xowwy d8 xat perd modeptxtic eviwy cuvratews dmoa- 


creverunt Messeniis auxiliari; et, postquam preetor Achzos 
in armis coegisset, quidquid congregatis super ea re delt- 
berantibus visum esset faciendum , id ut ratum esset. (6) 
At Timoxenus quidem , qui preetor adhuc tunc erat, quo- 
niam et instabat tempus, quo magistratu erat abiturus, 
et parum ipse Achzis fidebat , propterea quod illa tempe- 
state admodum negligenter in armis crant exereitati , expe 
ditionem atque omnino congregationem multitudinis refa- 
giebat. (7) Omnes namque Peloponnesii, a quo tempore 
regno Laced#moniorum Cleomenes excidit, partim superio 
ribus bellis fessi, partim duraturum presentem statoem 
confisi , rei bellicee curam contemtui habuerant. (8) Arates 
vero, indigne ferens, graviterque commotus audacia ista 
#tolorum, ardentiore animo rem tractabat; utpote na 
tum primum , sed jam olim Atolis infensus. (9) Quamob- 
rem Achzos in armis cogere festinabal , manum conserere 
cum /Elolis paratus. (10) Tandem , diebus quinque prius 
quam tempus advenisset , quo illi ineundus erat magisira- 
tus , suscepto publico sigillo a Timoxeno, litteras ad civi- 
tates scripsit, et universe pubi armis gerendis aple diem, 
qua Megalopolin convenirent, edixit. (11) Ceterum é 
hoc viro, propter singularem ejus indolem, consenfaneun 
videtur pauca hic prius commennorare. 

VII. Erat nempe aratus vir cetera numeris omnibus ab 
solutus ad res gerendas. (2) Nam et eloqaendi facultate, 
et mente ingenioque , et arte consilia sua tegendi praestabat : 
in dissensionibus civilibus leniter ferendis , jungendis ami- 
Citiis , sociis alliciendis , nemini secundus : adlzec, in mo 
litionibus occultis , dolis, et insidiis hosti struendis , isque 
Jaboris improbi tolerantia audacter ad effectum perducends, 
solertissimus. (4) Cujus rei manifesta sunt testimonis 
cum alia multa, tum illustrissima, si quis res ab eo gestas 
sigillatim cognitas habeat, quando urbes Sicyonem et Mat- 
tineam occupavit, item cum £tolos Pellenensiuw oppide 
ejecit : omnium vero maximum, Acrocorintbus dolo ister- 
cepta. (5) Hic idem tamen Aratus, quoties in aperto dacs 
re exercitum instituit, tardus in consiliis excogitandis, ia 
rebus aggrediendis parum audax fuit; et qui eorum, qu 
terribilia censentur, conspectum ferre non valeret. (6) 
Itaque etiam tropzis ad se spectantibus Peloponnesam 
implevit : semperque ab hac parte non magno conata ab 
adversariis fuit superatus. (7) Adeo nature hominun, 
non corporibus tantum, sed muito magis etiam animis, 
e variis veluti mixts sunt formis ; ut idem homo, partim 
aptus, partim ineptus inveniatur, non dicam ad dive: 
gas actiones, verum etiam ad nonnullas que generis sani 
ejusdem : estque idem sepe ingeniosissimus et tardis 
simus; ac similiter audentissimus idem ac timidissimes. 
(8) Neque rem novam aut abhorrentem a communi be 
minum opinione dicimus, sed quam usu sint experti, pro- 
heque norint, quicumque voluerint attendere. (9) Est enim 
invenire nonnullos , qui in venationibus ad congressus cam 
feris sint animosi, quum adversus arma atque hostes iidem 
sint ignavi : alii ad belli usus, quoties viritim et privatim res 
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xtot. (10) Oercarav youv femetc, xat’ Dnv nev xat 
gadayyndev, dvumdataror yupls d& mapatdkews mp. 
xatpov xal corov xa’ dvdpa xtwouvetoat, ddaypyotor 
xa Boxdeic. Altordot d& tovtwy tavavela. (11) Kpy- 
sec Ob, xal xata yiv xat xatd Oddartav, mpd¢ ply 
évisoas xat Anotetas xat xhoteks troAeulov, xal vuxte- 
prvg emibécetc, xat naga tke eth Sdhou xal xard 
utpos ypelas ‘dvurdctaror moog d: thy & Sy0Adyou 
xat xatk tpdcwtov pxrayyndov Eposov, dyevvets xal 
RAdyror tatc Yuyatc. "Ayotot de xal Maxedoves td- 
vaveia Toure. (12) Tatra piv elpyicbw por, yaprw 
To ut) Stamatety tod dvaytwwoxovtas tui¢ Acyopd- 
vols, éxv Tou mepl tiv adtinv dvdpaiv évavtiac do 
odors mowsOn mepl tk nupardiaia tov Exitydeu- 
patoy. 

IX. ‘AOpotcdévewy 82 tiiv ev tats Hduxlare perc tiv 
Sxduy cic thy Meyadny mod xath Soya civ Ayatiiy 
(dno yxp tovtwy mapelsOnuev ), (2) xat tov Mecorvluv 
avhic Exrmopsubéytwy ext td mAFO0s, xal Seoudvy 2} 
Reptidery opis, Tpopaving obtw mapacnovSoupevouc, 
Boudoptveny Of xal tig xow7ic cuppaylas petacyery, 
xal omsuddvtwv S00 toi dog extypapyvat’ (3) 
apt ply cic cuppaylac of mpoeotiites tiiv “Ayatéiy 
dtddeyov, od pécxovtes Suvatby elvan, yopls PrAlrerou 
xa ven cupucywv, obdeva mpoclaberv: (4) ert yxp 
Evopxos Uusve ndow f, yeyevnyevyn cuppoyia de “Avtt- 
yovou xatk cols KAsopavinods xatoods Ayatots, “Hret- 
perratc, Doxedor, Maxeddor, Bowwtotc, “Axapviicr, 
Berradac. (4) "Ebedevoecbar 52 xat Bon dice adtots 
igacay, dav Surox Scicty of mapayeyovdres tobs Eau- 
tavv ulodc ele thy tov Aaxedatnovliov mdAtv, yaptv tou 
ud Scadubyiceabat mpdc AttrwAcds ywpls tii¢ tH Ayatin 
Boudycews. (0) "EotoatonéSevoy 52 xal Aaxedarpo- 
wa, xara thy cunuaylav eednrAvbdres, éxl tore tH 
Mc aroxodtrav Spots, &pédpwv xal Gewpéiv parov, 4 
eupeyesv Lyovees tab. (7) “Apatoc dt, tov tpdrov 
ToUTEv tk Tpd¢ Mecayvious Stampatac, Emeure mpo¢ 
tos Altwhobs, Stacapiv tk Sedoyptva, xal mapaxe- 
Aevdevos Exavatyety dx tig tiv Meconvlwy yupac, xal 

Tie “Ayatac pr paver ef 5s wh, Sedte yprjcetat tots 
teBatvousw dc modeulots. (8) Eabrag 62 xat Aool-- 
baryoc, dxodcavres th Asydusver, xal yvovtes HOpotoé- 
Yous TOs "Ayatodc, fyouvro cupptpey aplat cote met- 
hata roig xupeyyeMrousvors. (9) Mapecurixa wey ovv 
Bexiatedov youpuatopdpous sic te Kuddyvny, xa 
Reds ‘Aploreava tov tov Aitwhidv otpatnyov, dbtouvtes 
Rutk anoudty altos droctéAkew ta mopOeta tis 
"Walac ele thy Mardda xadovusvay vijov. (10) Adtot 
a petk duo fudoag dvelevbav méroveec che Actas, 
Rai xpoyyov Gx ext thy Hielav. “Acl yao more tic 
win "Hrcleoy dvrelyovto grdiag Altwrol, yapw tod did 


Wodreay Encmoxks aubavew nods tas dpmayas tag éx 
Wedorovvico xat Anjotetac. 


XK. ‘OB “Aparoc, émustvac dv0 fudpzs, xa) mote 
ro.ymcs. — I. 
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geritur, expediti sunt atque solertes , in communi bello, et 
cum aliis in acie stantes , sunt inutiles. (10) Sic certe Thes- 
salorum equitum impetus, quando turmatim aut justa acie 
pugnant, sustineri non potest; ad pugnandum extra aciem 
pro loco et tempore viritim , inhabiles sunt ac lant! : toli 
contrario modo se habent. ({1) Cretensium, terra mari- 
que, ad insidias , latrocinia , furta belli, nocturnas invasio- 
nes, et omnia facinora cum dolo conjuncta ac minuta, vis 
est intolerabilis ; at , quoties ex compacto res agitur, et ho- 
stis acie instructa ex adverso irruit, parum generosos et 
animi parum firmi se produnt : contrarium observes in Achseis 
et Macedonibus. (12) Atque hec gicta nobis sunto, ne fidem 
nostram suspectam lectores habeant , sicubi de viris iisdem 
contraria judicia fecerimus super similibus institutis. 


IX. Igitur, postquam ex Achworum edicto armati Meya- 
lopolin convenerant qui setate militarierant, (2) (inde enim 
divertit nostra oratio) quum ad mullitudinem iterum adi- 
issent Messenii, orantes, ne se tam manifesto scelere op- 
pressos desererent, cupientesque in communis societatis 
foedus recipi, et, ut columns foderis suum cum ceteris 
nomen inscriberetur, admodum optantes: (3) de societate 
quidem principes Achzeorum abnuerunt , quod dicerent, 
insciis Philippo ac reliquis sociis neminem admitti posse. 
(4) Adbuc enim manebat illius jurisjurandi religio, quo tem- 
poribus Cleomenicis Antigonus societatem sanciverat inter 
Achzeos , Epirotas , Phocenses , Macedones , Bosotos , Acar- 
nanes ac Thessalos. (5) Copias tamen educturos se, et opem 
eis laturos, promisere : si modo qui advenerant non recusa- 
rent, filios suos obsidum loco Lacedzemone collocare , quo 
ne abeque Achzorum voluntate pacem cum £tolis essent 
facturi. (6) Egressi etiam erant ex fosderis legibus Lace- 
deemonii, et ad fines Megalopolitanorum castra habebant ; 
magis ut sedentes spectantesque eventam observarent, quam 
ut sociorum officio fungerentur. (7) Ita administrato Mes- 
seniorum negolio, Aratus ad £tolos mittit, qui significarent 
quod decretum fuerat : monetque illos, ut ex agro Messe- 


‘niorum excedant, neque in Achaiam pedem inferant ; alio- 


quin pro hostibus se habiturum, si qui ingrederentur. (8) 
Quz ut aadiverunt Scopas et Dorimachus , eernentes cun- 
venisse jam in unum Achvzeos, ere sua duxecunt, ut in pres- 
sentia postulata facerent. (9) Sine mora igitur tabellarios 
Cylienen et ad Aristonem pretorem Atolorum expediunt; 
postulantes, mitti sibi festinato vectorias naves in Elidem, 
ad Pheiadem insulam que vocatur. (10) Ipsi biduo post, 
preedam comitantes, versus Eleorum fines castra movent. 
#toli namque cum Eleis semper amicitiam coluere, ut per 
illos immiscere se rebus Peloponnesi ad rapinas et latrocinia 
facienda possent. 


X. Aratus, post duorum dieram exspectationem , con- 
v4 
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Sredelxvucav: cobs atv ortrobs Ayatods xat tobs Aa- 
xedaruovioug Sragrxe maveus tig thy olxeiav: (2) tote- 
yrtoug 88 eyo teGovc xal tpraxoclouc fremetc’, xat 
sovg Gue tH Taupiovt otpatuitac, moorye tay éxt 
Hatpac, avtimapayerv toig Altwdots TOR tPOULLEVOS. 
(3) Ot 82 wept tov Aopinayov, muvOavonevor tobe rept 
cov “Apatov dvtimapdyetv adtoic, xat cuppéverv, te 
udv Staywvidoavees, pt) xatk thy cig tae vatlg Zu6a- 
aw éxOiveat apler mepromusévors, Tk 62 crovdatov— 
weg auyyéat tov modspov, (4) Thy pév Aslav ameotetdav 
inl tk mdoie, suaticavtes tous Ixavods xal tobs ert 
cndelous mpoc thy Siaxoprdhy, mpocevrerhaevor TOI 
xreuropevots talta mpdc td “Plov dravray, tug év- 
qe0ev mornoduevot thy ExGacrv. (6) Adrot 62 to wey 
mpartov EpySpeuov tH tis Aetag EamoatoAy me ptérov- 
eg pete 58 catta mporiyov éx petabodFic tag er’ 
“Odupriag. (6) Axovovtes di , tobe wept Tov Taupluva 
ust TOU mpoetpnevou TANOoug mepl tiv KAertoplav 
elvar, xal vouifovtes 000° de SuvicecOat thy amd tov 
“‘Piou SikCacw dvev xivdvvou rorjcacbar xal cup- 
Toxic, (7) Expwav suppéoerv tots op|etepots Tpayyn2- 
aw, de taytota cupelEar tots mepl tov “Apatov, dxperv 
BAlyous oder, xal tod péoveog dvurrovarjtots: (8) brro- 
AaGdvrec, dv prev ctoépuvrat toutous, mpoxatacdpavtes 
thy yopav, dopa morjoecOar thy and tov “Piou 
Sta6acr, év dp redder xab Boudederar auvadpol{ecrat 
madw to tev Ayatioy TAO0¢ (9) dv 58 xatanAnyivees 
puyopayaor, xat wh BovdAwvrat cun6addetv of rept tov 
"Apatov, &vev xivouvou mojcecbat thy Aroduatv, bmd- 
sav adtoic Sox% cuupdperv. (10) Obtor pty ovv, tor- 
outots ypycaevor hoytej.ot¢, mpoyov, xal xateotpa— 
somédeucav mept MeOudprov cic MeyadoroAlriBoc. 

XI. Of 82 tay Ayatéiv fyeuoves, cuvévtes Thy ma- 
pouciav tiv Aitwhiv, ote xaxiic éypyjcavto cots 
Toaypactv, wots brepGodhv dvolac uh xaraAcrety. 
(2) “Avactpdpavees yco éx tig Kiettopiac, xateatpa- 
comecevcay teat Kaovac. (3) Tov 8’ Aitwhéiv motou- 
péver tiv mwopelav amd MeOudptou raph chy tov 
"Opyouevioy médw, ebayovtes tobe “Ayatodc, év ar) 
siiv Kapudwy medion napevéGadov, mod6Anuo rotoupe- 
vor tov dt’ adtoU Adovta moraudyv. (4) Of &’ AitwAol, 
xat Sid the perakh Sucywotas (Hoav yp ext xpd tov 
motaj.oy taopor xa wAsioug Sdcbator) xal dik thy 
exipacw tic érowmorntos tov Ayatiy mpds tov xlvdu- 
vov, TOU pv gyyetpety toig Srevavtlots xatk thy gf 
koync mpddecty aredetAlacay: (5) rete 52 woAATc ed- 
sablac gmowvto thy mopelav, de ext che Sxepbodac, 
avi tov “OAlyuptov: dopevitovtes, el uf tie adtors 
&y ferpoly xal Braforto xwvduvevetv, (6) OF d2 reol tov 
“Apatoy, tis uev mowtoropeing tiv Altwhav 43x mpoc- 
Gawvoveng mpd tac bmepbodks, tov 8 fxméwv oupa- 
youvtwy Si Tod meStou, xab cuveyyifdvrwy tH moosa- 


yopevontven Wodrodt tig mapwpelac, ekamoeréAdouct 


HISTORIARUM LIBER IV, 11—12. 


ac edtOuc, St morfaovrar thy exdvadov, xabareo - 


fisus , quee fuit illius magna simplicitas , Atolos , sicut osten- 
derant, domum redituros , reliquis omnibus Achiis, et 
Lacedzmoniis , domos dimissis, (2) ipse cam tribus pedi- 
tum millibus, equilibus trecentis, et Taurionis manu, 
versus Patras, ea mente proficiscitur, ut neque absistens ab 
#tolis, neque congrediens, duceret. (3) Dorimachus ¢t 
Scopas, audito Aratum modico intervallo infestum exerci- 
tum ducere, manereque in armis, (4) partim veriti, oc, 
dum ipsi in navium ingressu forent occupati, ab hoste inva- 
derentur, partim belli conflandi studio, praedam ad naves 

miltunt ; cura illius deferendz idoneo numero hominum at 
eam rem aptorum commissa, quibus proficiscentibus man- 
darunt, at ad Rhium deinde sibi preesto essent, utpote naves 
inde conscensuris. (5) Ipsi primo preedam praemissam pre- 
sidii cansa subsequi, omnia circumspectantes : deinde Olyn- 

piam versus iter avertunt. (6)Quum vero Taurionem atque 
Aratum, cum iis quas diximus copiis, in agro Clitoric- 

rum esse intelligerent, rati, ne sic quidem trajecturos se a 

Rhio absque periculo et dimicatione; (7) optimum esse 

constituerunt, quam primum cum hostibus concarrere, dam 

adhuc pauci numero essent, et nihil dum tale suspicarer 

tur. (8) Ita enim apud se cogitabant : si bos fugare possent, 

omni clade belli regione pervastata, tuto se , dum cuncta- 

retur Aratus , et de convocanda Achzorum multitodine de- 

liberaret , a Rhio fore trajecturos : (9) quod si, inopinate 

casu perterriti, pugnam adversarii detrectarent , et dimicare 

nollent , tum se absque ullo periculo, quando ita conducere 

suis rationibus arbitrarentur, discessuros. (10) Hae isti 

secum reputantes , pergunt ducere, donec circa Methydrium 

in agro Megalopolitanorum castra metantur. 

XI. Achseorum duces, ut resciverunt appropinquasx 
hostes, adeo male rebus suis consuluerunt, ut ad stulti- 
tiam nihil sibi reliqui fecerint. (2) Reversi enim e Ciito- 
riorum finibus , prope Caphyas consederunt : (3) et quom 
Atoli, Methydrio profecti, preter urbem Orchomenut 
agmen ducerent; ipsi Achzeos educunt, atque in Caphyet- 
sium campis in aciem dirigunt, habentes munimenti loc 
amnem qui per illam regionem labitar. (4) tol, tum 
propter medii intervalli difficultates (nam preeter fluviun, 
ante ipsum foesse complures ducte: fuerant, transia dil- 
ficiles ) , tum propter alacritatem ad prelium , quam osté- 
derant Achzi, manum cum hoste conserere, quod prist 
destinaverant, ausi non sunt: (5) sed composito aguin 
per loca elata Oligyrtum petunt; satis in preesentia hi- 
Lentes, si nemo ipsos adoriretur, nec invitos pugnare ¢ 
geret. (6) Aratus et Taurion, postquam primum agp 
Atolorum ad juga montis jam processisset, equitibes ® 
planis ultimam aciem tuentibus, et jam ad prominesle? 
collem , qui Propus appellatur, accedentibus, equites Aed- 
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sous irmets xat cog eUGeovous, Exlotpacov émanioav- 
tts Tov “Axapvaiva, xal ouvtataveres aarrecbar ci 


orum cum leviter armatis, duce Epistrato Acarnane, in eos 


| mittunt, novissimumque agmen carpere et lacessere ho- 


Upzeylac, xa xatamsipdte tiv roAgutev: (7) Kal- ' stemjubent. (7) Atqui, si pugnandum tune fuit, nequaquam 


ror ye, al uly av xwduveutéov, od mods thy odpaylay | 


expiry cuprdéxecbar, Siqvuxdtwv 45x tov noheplov 
Tubs buxhods témouG, Tods 82 chy rpwrtoropalay, ebOéw. 


iubadoveey els to medtov. (8) Obrw yp dv tov dyiive | 


cuvéGr, yevéafat cov Shov ev tore erumédore xat medivore 
témots: ob tobe uly Alrwdods duc prototétuus elvat 
ouvébawvs, did te tov xadordicudv xal thy Skyy auv- 
takwv- talc 3” Aaroug edyonototatous xal duvapu- 
zatouc, Suk tavavtia tiv mpoetonucveov. (9) Nov 6’ 
dpéuever tibv olxelwy tomy xat xatparv, ig te Tov 
rohepley mpotepy pata cuyxaréoyoav. Toryapuov dxd- 
AwGov vd téhag 2Ee6x, tov xwOuvou tats érorate. 
XII. *Efartopévwv yp tiv eXtovev, thpotvres of 
siav Altwhiiv trerets chy tak, drceywpouv eig thy Ta- 
peopetay, omsvdovtes Guvapat tots map’ abvorv mEeCorc. 
(2) Of 32 mepl cov “Apatov, odte xatiddvtes xadéig TO 
ytyvouevov, odt’ exhoyrodevor Sedvrus to perk tadira 
cupbnaduevoy, dua tip cobs inmets iSeiv Groywpotv- 
t2¢, Arioavres adtots pevysty, (3) tos udv ard tov 
xeparerv Oeopaxiras anioteav, mapayyelAavres Bon- 
Getv xal cuvarrerv tots map’ autoiv edCwvorg abtol 5 
ért xépag xdivavtes thy Suvaytv, aAyov pete Spdwou 
xal orovdyic. (4) Of 8: civ Altwhtov temetc, Stavd- 
Gavtes tO medtov, dua tH cuvarar tots meCors, adrol 
uty bad Hy napwperav OrootelAavres Zusvov~ (5) obs 
3 melols MOpotuv mde th wAdcyia, xat wap|exadouy, 
frolume mpds thy xpauyhy avatpeydvtmy xal mapa- 
bondouvtroy del tiv éx tig wopelas. (6) Emel 8° dkto- 
ucvoug SrtAabov elvat apa adtovs xatk td TATO0c, 
cvatpapévres évébadov tors moopdyots tov Ayatxdy 
lame xal Préiv- Sveeg 82 mAetouc, xat morodprevor Thy 
Exobov # Extepdetion, moAby ulv yodvov exivduveucay, 
sBhog 8 écpdbavto tabs cuyxabectéitas. (7) "Ev 38 7 
vebtouc EyxAlvavras pevyety, of tapabonbouvtes woaxt- 
Tm xave tropelav draxturs Exinapayevdwevor xal a7opd- 
ony, of pdtv Eroposvros ext tots yryvopzvors, of S28 gu- 
xterovres dvtiots tog pevyouct xate Thy droywonat, 
wv Avayxalovro, xal to maparhijotoy otety. 
(8) "EE ob cuvéGawe tobe lv dx tig cuyxataotécens 
Formbdvrac, 123) TAelouc evar mavraxocley: tobe 82 pev- 
yovtas, Azlouc Stogidlwv. (9) Tod 8& mpdyyartos 
adton Suscoxovtos tous Aitwiovs 8 Set motetv, elzrovto 
nator, Escimolactixiis xal xataxdows ypwyevot t7 
zoauyy. (10) Tooupévoy 8 tisv “Ayaixiiv thy dro- 
yepnaw prs tk Bapéx tiov Endwv, dig psvdvtwy Orb 
cats dapadelars emt cic gE dpy7c tabews, 1 psy TpOTOV 
oytporv dived’ 4 puyh xal owerptos. (11) Luvbea- 
cduevor S& xal todtous Aehowmdtas the tev tORWY 
doparelac, xal paxpobs Svtag dv mopela xat Sadrehu- 
pivouc, Of ply adrtiny, cdOdwe diaGalvovtes, atdxtws 
éxaicavto thy dvaywonow inl the rapaxetudvac md- 
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ultiraes adoriri oportuit, cum jam plana loca essent emensi 
hostes , sed primos , simul atque in planitiem sunt ingressi. 
(8) Ma namque certamen omne in planis et campestribus 
locis fuisset : ubi propter armorum genus, et universam dis- 
pusitionem aciei, magno suo incommodo dimicaturi erant 
Atoli; Acheei vero, qui et armati ct dispositi genere diverso 
erant, magno suo commodo pugnaturi et plurimum roboris 
habitari erant. (9) Nunc, et luco suo et tempore preeter- 
misso, quo maxime opportunum erat hostibus, eo ad pu- 
ghandum descenderunt. Itaque consiliis eventus preelii re- 


spondit. 


XII. Namque, ut pugnam levis armatura inchoavit, 
Etoli-equiles servatis ordinibus sub montem succedunt, et 
consequi pedites suos festinant. (2) Aratus vero, nec quid 
ageretur satis cognito, nec proviso quanta par fuerat pru- 
dentia quid postmodum esset futurum, (3) simul atque 
Videt equites sensim recedere , ratus fugero illos, progredi 
e cornibus suse aciei loricatos , ct conjungere se cum leviter 
armatis, eisque auxiliatum ire jubet. Ipse detortum in al- 
terum cornu agmen curriculo ducere, et festinanter omnia 
agere. (4) Equites Atolorum, planitiemi emensi, statim ut 
peditem sunt adepti, ipsi quidem monti sese applicant , ibi- 
que gradum figunt: (5) pedites vero ad latera congregant, 
eosque hortantur : cunctis ad ipsorum clamorem propere 
accurrentibus, et opis ferendz causa ex itinere se conver- 
tentibus. (6) Qui abi numero suo confidere coeperunt, cu- 
neo facto, Achaicorum equitum velitumque primos ordines 
invadunt : quumque et numero vincerent, et hostem e lo- 
co superiore peterent, post longam quidem dimicationem 
eos, quibuscum erant congressi, in fugam tandem aver- 
tunt. (7) Qui dum tergis versis profugiunt, interim lori- 
cati, incomposito agmine atque sparsim auxilio venientes , 
partim incerti quid consilii caperent , partim quod in pedem 
referentes fugientesque inciderent, ipsi quoque redire re- 
trorsum et idem facere cum aliis cogebantur. (8) Ex quo 
evenit, ut, qui in congressu , cum vincerentur, plures quin- 
gentis non fuerant, in fuga plures essent duobus millibus. 
(9) Ztoli, ab ipsa re admoniti quid opus esset facto, tergis 
eorum instare, immodice effuseque vociferantes. (10) 
Quum autem Achaice copise ad gravem armaturam suam ge 
reciperent , quam putabant loco tuto sic ordinatam , ut prio- 
cipio fuerat, manere,j honesta primum et salutaris fuga 

eorum erat. (11) Ubi vero tuta ad receptum loca etiam 
ab his esse relicta, et longo atque interrupto agmine pro- 
gredi eos cognoverunt, alii buc illuc extemplo dilapsi, in 


propinquas urbes ordinibus non servatis evadunt; (12) 
A, 
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Astg: (12) of 88, cupeminrovtes dvtlorg tots Etp|eponevors 
padrayyirats, ob mpocedéovrs tiv modeulwv: adrol dé 
Gotic abtovs exmAyttovtes, Avaynatov geuyetv TpoTpO- 
madny. (13) Eyptivto 88 ti puyi xata thy dnoyaon- 
aw, dg Tpostromey, axl the moAEtG: 8 te yao “Opyo- 
wevog, at te Kaquar cuveyyuc ovaat, modhols Ovysay. 
Mi yk tovtou cunGavtos, Aravtes dv exivouveucav 
raplapyvat wapaddyws. (14) ‘O uty ovv mept Ka- 
puas yevorsevos xtvduvoc, toUTov améby tov tpdrov. 

XIII. Of 8 Meyadorodirat, cuvévtes tos Aitw- 
obs wept to MeOvdprov éotpatomedeuxdtac, fxov did 
carmuyyos tavonel BonBouvtes tH xare wédac Adon 
ahs paying (2) Kat ped’ dv Covtwy HAmicay xtvdu- 
VEUGELY Tpbs TOG irevavtious, toutous AvayxdZovto 
Odrerew id tiv 2yOpisv teteAcuTyxdta¢” (5) Sovgavees 
82 tagpov év tH tov Kapuéwv medin, xat ouvadpoi- 
caves tous vexpods, Exidevoav eth Taoys prhotisiag 
cous Aruynxetas. (4) OF 8 Aitwhol, mapaddzie 6’ 
adtav tiv inméwy xaltov pdtiv motyjcavtes TO 1o0- 
teonua, Aorrdv Ady pet’ dopadetag dd peo Medo- 
movviaou oijecav. (5) Ev xatpo) xatanetpaoavtes 
uly tH¢ Tednvéwy rodkews, xatacupavtes o8 thy Lt- 
xuwview yopav, téog xate tov icbudbv exonjcavro Thy 
axdhuaw. (6) Thy yey ovv aiciay xal thy doopuhy 
§ Luupayinds moreno Eoyev éx toutwv, thy 8 doy yy 
éx to petk tata yevouévou Soywatos anavtwy TOV 
cuppayuv’ (7) 8 suveddovtes cig thy tav KopwwOiwy 
row éxexvowcav, Siampostatevcavtos TO StaGoudtov 
Dirlrerov tod Pacthéws. 

XTV. Td 68 tiv Ayartv rARO0¢ peta tivas eons 
aOporobiy ete thy xabyxougay auvodov, Tixping Stéxerto 
xal xowy xal xat’ lav mpds tov “Apatov, do¢ toUrov 
Suodoyoupeveng altrov yeyovota ToU mpoetpyuévou cup.- 
neoatos. (2) Ard xal coiv dvermodttevopevwy xath- 
_ Yopouvtu adToU, xa pepdvtuv drodoytaobs Evapyetc, 
x, utdrov Hyavdxter xal mapwldveto td mA7O0.. 
(3) "Eddxet yo xpaitov dudptnua mpopaves elvat, 7d, 
under tio doy Ts at xabqxovens, mporabdvta Tov 
GANOtpLov xatpdy, dvadéyecOat tas toradtag mpdcketc, 
2v alc cuvydet modhaxts abt Stecpadydver. (4) Aev- 
tepov 62, xal pettov toutou, TO dtapetvat robs Axatodc, 
dxuhy év pow Medonoyvijcou téiv Aitwiov brapydv— 
tov’ Ewe te, xat MoodterAnodra, Stott omeddoucr 
of nept tov Lxdrav xat Aoplucyov xivety te xabeorar- 
TH, Rat cuvrapazat cov moAguov. (5) Tptrov d2, rd 
cup6aretv tors Srevaveiots ote pet’ dAlyov, unde- 
plac xateTeryovons avdyxnc’ duvaevov dopaias ele 
tke mapaxeysdvag mdAgts aToywoycat, xal cuyaya- 
yetv tole ‘Ayatolc, xal tote cupbadety tog moAs- 
wlowg, eb toUto mavtus Hyetto cuupéoetv. (6) Te- 
Agutaiov, xat péytotov, To, Tpolgevov xat cunGarerv, 
obtws |ixi xal doxdnwe xpicacbat torg moaypccry, 
ote, mapévra tk nedla xal thy cov drdctéiv ypelav, 
Ou abtiiy tov edZeovenv év tats mapwpelats mods Aitw- 
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alii, in phalangem , qu subsidio ipsis obviam veniehat, in- 
cidentes, ut nullus fuisset hostis , ipsi sibi invicem terroris 
causam prabebant, et effusam capessere fugam compel: 
lebant. (13) Fugientes autem proximas urbes, ut jam di- 
ximus, petebant : mullisque Orchomenus et Caphyz, que 
oppida non longe aberant, saluti fuerunt. Nam absque 
hoc foret, inopinata hac clades universos fortasse dele- 
visset, (14) Hic igitur pugne ad Caphyas pugnale exitus 
fuit. 

XIII. Megalopolitani, cognito tolos circa Methydriun 
castra posuisse, postridie ejus diei qua pugnatum est, omni- 
bus suis-copiis tubs classico convocatis, suppetias ve- 
niunt: (2) et, quibuscum pugnaturos se adversus bostem 
putabant, eos ab hoste occisos sepelire sunt coacti. {3) Igi- 
tur fovea in agro Caphyensium effossa, defunctorum «- 
davera colligunt, et miseris omni honorum genere parer- 
tant. (4) £toli, parta preeter spem per equites tantummodo 
ct velites victoria, de cetero, sine ullo jam periculo, per 
mediam Peloponnesum ire pergunt. (5) Quo tempore in 
oppidum Pellenensium impetum facere conali, Sicyonio 
rum etiam agrum populati, ad extremum per Isthmom dis- 
cessionem fecerunt. (6) Haec sunt qu Bello Sociali cau- 
sam et occasionem prebuerunt : principium vero illius fail 
decretam cunctornm sociorum , quod postea secatum : (7) 
id enim in concilio Corinthi congregato , cui Philippus it- 
tererat decreti suasor et auctor, sancitum est. 


XIV. At multitudo Achzorum, post paucos dies ad st 
tum conventum coire; ibique et publice et privatio Arato 
graviter omnes succensere ; ut qui , confessione omnium , 9% 
lus accept cladis culpam sustineret. (2) Et quam factir 
nis contraria homines ipsum accusarent, ac, quid qual 
tumque abeo peccatum esset, manifestis rationibus docerest, 
crescere eliam magis magisque indignatio atque ira malt 
tudinis. (3) In hoc quippe primo peccasse Aratum nem” 
dubitabat ; quod, priusquam magistratus inenodi dies adve 
nisset, tempore non suo eum occupasset , resque ejusmodi 
suscepisset, quas parum feliciter sibi succedere frequeati ¢x- 
perientia didicerat. (4) Deinde etiam in hoc errasse , ¢ qu 
dem gravius, arguebatur ; quod £tolis in media Pelopoam 
cum maxime constitutis, Achzzos dimisisset ; qui presetia 
jam ante cognovisset, Scopam et Dorimachum in 6 6%; 
ut prassentem statum turbarent, et bellum concitareal. (3) 
Tertium peccatum fuit, quod milites adeo paucos babess, 
cum hostibus conflixisset; qui posset sine ullo discrimine a 
proximas urbes sese recipere, et copias Achseorum coget, 
atque ita, si id omnino duceret expedire, manum cum bo- 
slibus conserere. (6) Postremum, et maximum omnid®, 
illud erat; quod, quandoquidem pugnare decrevit, ita & 
mere ac nullo consilio omnia egisset , ut , campis omissis¢ 
gravi armatura, cujus precipua futura erat utilitas, P? 
velites dumtaxat in radicibus montium pugnam cum £0 
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Jobe trotiicacbat tov xivduvev' otc ovddv Fv rourou 
mpoopyraitepov, o062 oixedtepov. (7) Ob piv 2d)’ 
us tip mpoehOdvra tov “Aparov dvapvijcat pv tidy 
RoomeToAtTeupeveny Xal Tenpxypevwy TeOtEpov aut, 
pipet 0 drcodoytopous Tept tov gyxaAouusvuny, cg 00 
yéyovey altiog tiv cusGebnxdtuv, altetobar 32 cuy- 
yvoyzny, et xal tt mapempaxe xnav Tov yevduevov xiv— 
Cuvov, orecbat 8 detv xat xabddou oxometcbar tk xpa- 
yuata ph mixpbic, GA’ dvOpernlveng: (8) obtw tory dor¢ 
nat psyahopiyus peteredyOn to TARO0¢, dicts xat 
TOS CUVETITIOELSVOIG AUTH TiDY dvTITOALTEVOLE MOY Emt- 
TOAD Sucapecticat, xal meol tov Elric mevta Bouheve- 
oder xath thy “Apdétou yrouny. (9) Tatra pev ovv 
ele thy mpotépav Execev "Odupmiada: tk O Eb7]¢, ic 
Thy tettapaxoothy ext tats Exatov. 

XV. “Hy & ck dckavea toig “Ayatots tatra: ™pe~ 
obevery move Hretourtacs, Boustobs, Dwxtac, “Axao- 
vavac, Dihtrnov (2) xal Staczpetv, tive tpdrov Ai- 
twhot Tapk tas cuvOrixag 20" Irdwv Ady die elobe- 
Gdyxores elycav elg thy Axyatavy xal xapaxadety 
avrouc PonOetvy xatk tas duodoylas, mpocdeacbar de 
xa cobs Meconvious ele thy cupuayiav. (3) Tov od 
otparnyov éxudeat tov ‘Ayatev xelobs piv nevtaxtc- 
rious, Urerets St mevraxoctouc, xxt Boxfetv cots Meo- 
azviowg , dkv éxGaivwor Aitwrol tig yopas abtiiv- 
(s) cuvrakaobar o2 xat ap0c Aaxedatuovious, xat mods 
Meconvious, Ssous Sevjost nap’ duooty Undpyet tenetc 
xai neGovs mpd¢ tas xowwks ypsiag. (5) Aokavewy ce 
souto, of uiv “Ayatol, pépovtes yevvaturs 70 yeyovds, 
obte tous Meconviouc éyxatddltnov, obte thy adtoiv 
modesty’ of 88 mpd¢ tobe cuuudyous xalectapvor, 
the Kpecbstac éxetéhouv. (6) ‘O 82 atoarnyos tods 
uty dx zg “Ayatas dvdpac emédeye xave to Soypa 
xpos a8 tobe Aaxedatpoviouc xal Meconvious cuverat- 
revo, meLoug utv map’ Exatdowy bmdpyetv ctoztdious 
nal mevraxoatouc, tremets Ok weveyixovta xat Oraxoctouc: 
(2) Sox? elvar to wav cdornwa mp5 the excyevoudvac 
pttag, meYods pdv puplouc, fareic 62 yrdtouc. (8) OF 
8 Aitwhot , mapayevoudvng altors tig xxOnxovens éx- 
wdyolas, suvedOdvtes C6oudedcavro, mpd ts Aaxedat - 
wovioug xat Meconvious xat tobe Mrous m&vrag sipy- 
wry dyew* xaxompaypovouvres, xal Boudrdwevor oOei- 
petv xal AupatvecOat tobs tiv ‘Ayatéiv cuppdcyouc: 
(9) pag adtobs b2 robs “Axatods, edv ply dototéwrar 
sic tov Meconvlwv cupuaylac, dye abyglsavto thy 
elofvyy: el St ph, nodeuety: np@yua ndvrow doyw— 
catov. (to) "Ovtec ykp adrol cuppayor xal rtoiv 
"Aya, xal tiv Meconviny, ef prev obtoe mpos dAAy- 
hog gtdlav Zyouev xal cvpucyiav, tov nddepov tot 
"‘Ayauotc emiyyeddov- et 8 EOpav Zrowro xpos obs 
Mecanvious, thy elovwny avtoic exolouy xatapdvac. 
(un) “Qorte wr8’ bxd Acyov nintew thy ddixlav adréiv, 
ok vo raondday autinv tov éxtyetonadteov. 

XVI. OFS "Hrerpéirar xal DOs 6 Baordedc, 
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lis conseruisset ; quibus nibil utilius neque commodius po- 
tuerat evenire. (7) Atenimvero, simul atque progressus 
in mediam concionem Aratus de suis prioribus in rempubl. 
meritis et rebus gestis disseruit , et, ad ea que sibi fuerant 
objecta respondens , probare annisus est , non esse damnum 
sua Culpa acceptum ; veniam aulem petiit, si qua etiam ex 
parte in eo pralio imprudens peccavisset ; deniqne postu- 
lavit , ut omnino res gestas non malevolo animo, sed huma- 
niter spectarent : (8) ibi tum ita repente el liberaliter mu- 
tata in melius est populi voluntas, ut et Arati inimicis , qui 
illum premebant , perdiu irasceretur, et super iis qua dcin- 
ceps erant agenda, unius Arati consiliis staret. (9) Hac 
superiore Olympiade sunt gesta : qua deinceps sequuntur, 
in centesimam quadragesimam incidunt. 

XV. Decreta autem sunt ab Achais hac : ut ad Epirotas, 
Boeotos , Phocenses, Acarnanas, et Philippum, legali mit- 
terentur; (2) qui et significarent eis, quomodo bis jam 
toli violato foedere Achaiam cum armis essent ingressi ; 
et auxilia ab eisdem ex foedere postularent , rogarentque ut 
Messenios etiam in societatem recipi vellent. (3) Ad hxc, 
ut pretor exercitum conscriberet Achzorum, quinque 
millium peditum , equitum quingentorum ; quibus suppetias 
iret Messeniis , si eorum agrum invaderent Etoli: (4) de- 
nique, ut cum Lacedzemoniis ac Messeniis constitueret 
pretor, quantum equitum peditumque numerum ad com- 
mune bellum subministrare illos oporteret. (5) His ita de- 
cretis, Achzi, nuperum detrimentum fortiter ferentes, ne- 
que Messenios , neque propositum suum destituerunt. Le- 
gati mandatam sibi lIegationem obeunt. (6) Pretor, ut 
communi concilio placuerat, et in Achaia copias legit, et 
cum Lacedzmoniis ac Messeniis constituit mittendos ab 
ulroque populo, pedites bis millenos quingenos, equiles 
vero ducenos quinguagenos. (7) Ita ut csset universus 
exercilus , quem ad omnia paratum habituri erant, peditum 
decies mille, equitum mille. (8) Conveniunt et Etoli ap- 
petente legitimi coacilii die ; ibi doloso consilio , et ut socios 
Achworum corrumperent atque ab illis averterent, decer- 
nunt, cum Lacedzemoniis, Messeniis, et aliis omnibus pa- 
cem sancire: (9) cum ipsis vero Acheeis ita demum pacem 
colere constituunt , sia Messeniorum societate recessissent ; 
sin minus, bellum cum iis gerere placuit. Qua re nulla 
fingi potest absurdior. (10) Nam quum esset ipsis et cum 
Achaeis, et cum Messeniis amicitia, si quidem manerent hi 
amicitia et societate inter se juncti, bellum Achais indice- 
bant; sin fierent inimici, privatim cum Acheeis foedus fe- 
riebant. (11) Itaque tam iniquarum conditionum ne ratio 
quidem ulla iniri poterat : in tantum a communi sensu ab 
horrebant eorum consilia. 


XVI. Epirote, et Philippus, auditis legatis, Messenios 
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dnovaavtes Tay TpeaGewy, 70s uty Meaonviouc ete thy 
cuppaylav mpoatdabov: (2) él 62 toig bad tiv Ai- 
Tuhav TETPAYLEVOLs TaApAUTIXA pev Hyavaxtyav, ov 
why ext mstov Zadpacav: de td pydev napadogoy, 
tov elOrouevov dé ce meToryxévat tovg AitwAouc. (3) 
Atonep odd’ dpylobycav ext mstov, adr’ ébyyicavto 
chy elpyvny dyetv mpds adtouc: obting f ouvers ddixta 
cuyywopns TryZavet edov tig orraviou xat mapade- 
Zou movnplac. (4) Altwdot yotv toltep ci tpdme 7 pur 
uevot, xal Anotevovtes auvexiic THY “EAAdda, xal mo~ 
hépous dverayysAtous pépovtes woAhotG, U8’ drodoytac 
txt xatntlouy tobs gyxadotveac, GAAS xal rpoceyAsva- 
Zov, et tig adtous ele Sixarodociag mpoxedorto rept tiiv 
yeyoveruv, 4 xal vi Ala tiv peddovewv. (5) Of 82 
Aaxedarudviot, mooopatarg ev Aleubepedvor ot’ “Av- 
arydvou xa dud tig tov Ayatéov prdotiuning, dpelovtec 
88 Maxeddar xal Drier pydev drevavelov roxttery, 
Stameurpepevor AdOpa mpd¢ tos Aitwdobs, prdtav er’ 
dropbiitwv EBevto xat cuzpayiav. (6) “Hdy o? értAc- 
heypéveny tiv “Ayaixdv veavicxwy, xat cuvteraypé- 
vv drip tis Ponfetac tov Aaxedarroviwy xat Meo- 
onviwv, Lxepdtratdas Su.00 xal Anyritprog & Deipros, 
Exhevaay éx tis Ddupidos évevijxovta AduGore Ew tov 
Alocou, tapk tas “Pwpatwv cuvOrixag, (7) Of rd ply 
npistov ti LUA mpooutbavees, xal romnodavor mpoc- 
Gorke, anémecov. (8) Met& 68 tatira Anurtptos py, 
Eywv cobs mevtixovta tiv Acubuv, dpuncev éxl vii- 
wv: xal mepitrAdwy, ttvds wey Apyupohdyer, tevds 0’ 
exdpter tev Kuxddduv. (9) Exepdtdatdac d&, motov- 
wevog Tov Thouv die dre” olxou, mpocstye mpd¢ Navra- 
xtov pete tettapdxovta Méubuv, metabels Apuvd tip 
Bacher tev Adapave, d¢ éruyyave xndeoti¢ Smdp— 
qo ato. (10) Tornodpevoc S¢ cuvOrixag moc Al- 
rwhabds &t’ “Ayehcou mepl tou jeptawou téiv hapdpwy, 
Omésyeto cuven6adretv Sudce tote Altwhoic sig chy 
"Ayatav, (11) LuvOgpevor 82 tabra mpd tov Exepdr— 
LatSav of mept tov “AyéAaov xal Aoptuayov xat Exdrav, 
Tpattouevag abrots THs tiv KuvarOéwv médkews, suve- 
Opofcavres mavonusl tos Aitwdobc, dvéGadov ete thy 
‘Ayatay were viv “Dadupriiv. 

XVII. “Aptotwy 6’, 5 téiv Aitwhéiv otpacyyos, 0d 
TpoaTrorourevos OdSeY TOV yryvoudwov, Hye Thy Four iav 
ext rjc otxelac, pdaxwvod moAguety torg Ayatotc, dhré 
dtarnpety chy elorvav: sinQes xat matdixdv mp&ypa 
motiv. (2) AFjAov yap, de edyOy xat patatov elxoc 
galvecbar tov toroutov, Stav brodau6avy tors Adyors 
emxpvpacdar the tiv mpaypatwv evapyeiac. (3) Of 
82 mepl tov Aopluayov, did tig Ayaratidog nornode- 
vot thy mopetav, Axov dove mpdc thy KuvatQav. (4) 
NuvéGarve 62 tob¢ Kuvardetc, Svtac “Apxddacs, éx mod- 

BY ypdvuv év dxataravetots xal peyadats cuvesy7— 
oOar ovaceat, xal mods rev xar’” GAAAwY TerorHcOat 
spayas xual puydg pds S82 touToIc, Apmayas Srap- 
(ovtov, Ber $2 7g dvadaapoug (5) téAog 8" émixoa- 
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in societatem recipiunt : (2) Ztoloram vero facinoribus 
indignati quidem statin , neque tamen magnopere ea mirati 
sunt; quoniam novi nihil hic fecerant £toli, sed pro oer- 
suetudine institatisque suis se gesserant. (3) Quare ne 
irati quidem gravius illis sunt; sed pacem cum illis ser. 
vare decreverunt. Adeo continu injurize facilius ignosci 
solet , quam rare et inopinate pravitali. (4) Itaque Eteli 
quidem , hoc institutum tenentes, assidui Greecite predo- 
nés, et ultro bella multis sine ulla denuntiatione inferre 
soliti, ne excusatione quidem ulla jam uti apud eos, qui 
ipsos accusabant , dignabantur : verum etiam cum irrisione 
et cachinnis dimittebant, si quis eos ad satisdationem de 
damno illatv , quin et de eo quod jam nunc inferre parabant, 
vocaret. (5) Lacedsemonii vero, recenti beneficio Antigooi 
et liberali studio Acheeorum libertatem nacti, quum es 
officii ratio deberet impedire , ne Macedonibus aut Philippo 
contrarium quidquam facerent, clam missis ad tol k- 
galis, arcanum amicitie et societatis foedus cum iis pepi- 
gerunt. (6) Jam e juventute Achaica exercitus eral coo- 
scriptus, et ad ferendam opem Lacedlaemonh ac Messenii 
subsidia promiserant , quam Scerdilai das , una cum Deme- 
trio Phario, classe nonaginta lemborum, ex Illyrico ultra 
Lissum, contra quam foedere Romano cautum erat, nati- 
garunt. (7) Hi ad Pylum primo appellunt; eamque oppa- 
ghare agressi, frustra fuerunt. (8) Postea Demetrius, lem- 
bis quinquaginta comitatus, insulas petere instituit : e¢ 
Cycladas circumiens , ab aliis pecuniam exigit , alias popu: 
latur. (9) Scerdilaidas , cursu domum versus directo, cum 
lembis quadraginta Naupactam venit , Amynee regis Athe- 
manum, quocum affinitate junctus erat, amicitia fretus. 
(10) Deinde , per Agelaum de spoliorum ac praedz division 
cum Atolis pactus, expeditionis adversus Achzeos comilen 
se eis futurum est pollicitus. (11) Quam pactionem ubi 
Agelaus , Dorimachus , et Scopas cum Scerdilaida fecisseat, 
quum proderetur ipsis urbs Cyneethensium, coacto exé- 
citu quantum maximum ex £tolia poterant, in Achaiem 
cum Iilyriis impressionem faciunt. 


XVII. Aristo interim, toloram pretor, tamquam BI 
hil prorsus ad se pertinerent que gerebantur, domi quit 
tus manebat, et, nullum esse cum Acheeis bellum , dicebst, 
sed pacem durare : sane quam stulte ac pueriliter in co # 
gerens. (2) Nam qui verbis tegere posse sperat, que et 
dentibus rerum argumentis patent , hunc pro stulto et ra00 
homine esse habendum, nemo negaverit. Dorimachus, 
per ditionem Achzorum itinero facto, Cyuztham subi 
venit. (4) Cynethenses, genere Arcades , a longo tempore 
continuis magnisque seditionibus agitati , qua caedibus , 4% 
ejectionibus in exilium, perseepe invicem seevicrant; a 
heec, facultates alii aliis diripere; divisionem denique 3g0 
patrii denuo instaurare. (5) Tandem, vincente illorum f- 
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Thou Tos Te THv Ayatdiv afpountvous, xal xatacyety 
thy molt, pudaxiy Eyovtas tay tetyav, xab otpaty- 
yn tiie woAseng EE "Ayates. (6) Todtwy 5° oft éydv- 
te, dAlyou Eumposbey yodvors tig tev AltwAiy ma 
govciac, Starsproutvey tiv quyadwv mpdo tous av 
77 moder, xat Seopéveny StadvOFvar moog adtobc, xat 
xardyer ops ele chy olxeiav (7) mevabévees of xa- 
thyovtes thy nod, expécGevev mpdc 1d tév “Ayatiiy 


Zvoc, Povdduevor path tis exsivov yvuuns Torstobat. 


ske Suaduceg. (8) "Emtywoncdvtwy 3 Erofuwe tov 
‘Ayatsy, dik 7d memetobat colow ausotépous edvor- 
st: Ate civ pdv xateydvtwy thy WoAty, ev tors Ayarots 
Eyovewy maga the EAnldac- tidy 68 xatamopevonevwy, 
ushhovtwy tuyy avery tTr¢ cwrnplas dtd thy tov Ayatéov 
cuyxatadesty' (9) obtes arootelhavtes thy tapapu- 
haxhy xal tov otpatyyov éx tic mdAEwWs of Kuvadletc, 
suedusavro xat xatyyayov tobs quyddac, dvtag oyeddv 
tig tpraxcalouc, abovtes mloteg tiv tap’ avOpurrors 
vorToredveny tks icyupotatas. (10) Of 82, xatavoor/- 
cavtes, oby to altiac 4 mpopacews emtyevouevns tov 
Coxsty aAAns Srapoptis Apyhv adbtots tid yeyevijobat: 
so 8 dvavtlov, mapayorua xatehOdvres, evOdue ee~ 
Coddevov tH teatpld: xat toi¢ owoact. (11) Kei por 
Goxotor, x0” Ov xatpov ext tiv cpayluv tobs doxouc 
xat the martetc eidocav adAfotg, Téte padtota dra- 
vortabat wept te tH¢ elc TO Oetov xat tobe moteicavtas 
aseGelac. (52) “Ayo yap tH petacyety ti¢ modttelac, 
sUOding Erecteiovto tobs Aitwhobs, xal toutots épattoy 
shy méhiv, omevdovtec tobe cwoavtas dua xal thy Ooé- 
dodny drodgcat. 

XVIII. Tay 82 xpakw, torkdé tev cody xat torodte 
tpéxw cuveatisavto. (2) Todeuapyor tiv xateAndv- 
Oorusy tide Eyeyovetcav: tautyy 62 cunbatver thy doy hy 
wale the TeUAas, xal Tov petals ypdvov xuptevety TOV 
sdGv mworerobar dé xal to x08’ Audoav thy Slarray 
inl rev rvAcvev. (3) Of pty obv Airwhot Stecxeva- 
suevor, xa the xAluanxac Exolpous Zyovtes, Exetyjpouv 
tw xatadv, (4) Of 6é roAguapyotvtes tiny puyadw, 
xavacpdbavTes TOUS ouvdgpovres él to muddivos, 
iviazav thy TUAnY. (5) Ob cupbavtos , tives wey tidy 
Alruddiv 32d tadens elodmimtov: tivds 82 the xAluaxas 
xpostoelcavtes E6racavto Ste toutwv, xal xateAd6a- 
vov TO tatyos. (6) Of 8’ év tH moder mavees, éxmda- 
ttc Svtec excl tots cuvtehouevors, Andpws xat Suoyor}- 
amg elyov pds TO GupGaivov. Oute yup mds cobc 
dak tHe xUANs elonimtovtas olot t Aoav Bondéty ane- 
aordotuc, Suk tos mds ta telyn mpocbdddovrac, 
BE uty totg telyeor emapuverv, Stk Tobs TH MUAY Bra 
Lougvouc. (7) OF 8 Atrwdol, Sta tavrag tag airias 
taylec Byxpatets yevdusvor tic méAswc, Tov ddixwy 
Epywv ty cotr’ Expatay Sxaidtatov mpwtous ykp tobc 
tlonyayovtas xal xpodovtas abrois chy TUAW xataAcpa- 
bavtsc, Suiipmacav tole tolreay Blouc. (8) “Opoieng 32 


xal tog Ddore eyovicavto ner td Od tedeutatov éri- , 
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ctione qui Achasis favebant, erat in ipsorum potestate ci- 
Vitas ; cujus moenia tuebantur, accito duce ex Achaia ad 
preefecturam urbis. (6) Hic erat rerum status, cum, paulo 
ante £tolorum adventum, exules, missis Cynectham nun- 
tiis, cives rogarunt, ut redire in gratiam secum, et ab 
exilio in patriam ipsos revocare vellent. (7) Cui petitioni 
annuere parati cives, quo gererentur omnia ex Achreorum 
voluntate, legationem ea de re ad eorum gentem decreve- 
runt. (8) Quum facile illis Achzei rem permisissent, quod 
persuasum haherent, utrosque sibi amicos fore; illos quo- 
rum in potestate urbs erat, quia spes ommes suas in Achzxis 
sitas haberent; qui redituri erant ab exilio , quia consensus 
Achecorum hanc ipsis salutem peperisset : (9) Cynzethen- 
ses, dimisso preesidio et urbis preefecto, exulibus (trecenti 
fere numero erant) reconciliati , potestatem redeundi in pa- 
triam faciunt , acceptis fidei pignoribus quz inter homines 
validissima habentur. (10) Illi vero, in patriam reduces, 
ne causa quidem vel specie ulla accedente, quee odia quo- 
dammodo renovasse posset Videri, sed prorsus simul atque 
reversi ab exilio sunt, e vestigio et patrize et auctoribus sa- 
lutis suz insidias struunt. (11) Ac mihi videntur eo ipso 
tempore , quo super mactatas victimas jusjurandum ac fidem 
invicem preestabant, de impio hoc scelere in deum, et in 
eos qui sibi fidebant, cum maxime cogitasse. (12) Simul 
enim ac patuit ipsis ad rempublicam aditus, confestim 
tolos acciverunt, iisque urbem prodiderunt; ipsam que 
eos aluerat patriam, cum suis servatoribus, funditus ire 
perditum gestientes. 


XVIII. Proditionem illam hujusmodi audacia et modo in- 
stituerunt. (2) Ex iis, qui ab exilio redierant , quidam rei 
bellicee fuerant praefecti : Polemarchos vocant : qui magi- 
stratus portas claudit, et, quamdiu ille clause manent, 
claves in sua potestate habet; idemque per totum ¢étiam 
diem in statione ad portam moratur. (3) Aderant igitur 
Ztoli, parati, et in promtu habentes scalas, rei perficien- 
dz tempus exspectantes. (4) Polemarchi qui exsules fue- 
rant, collegis in statione pro porta jugulatis, portam ape- 
riunt. (5) Quo facto, Etoli , partim qua patefacta erat via 
irruere , partim per admotas scalas irrumpere ac moenia oc- 
cupare. (6) At cives, inopinato casu omnes perculsi, quo 
se verterent, aut quid consilii caperent, nescire. Neque 
enim autiis, qui per portam irruebant, se opponere pote- 
rant, quin statim revocarentur ab his qui ad mosnia scalas 
applicabant; neque rursus mcenia defendere ii sinebant, 
qui per portam magna vi se inferebant. (7) Has ob causas 
quum urbis cito potiti essent Atoli, inter multa scelera, 
que ibi tum patrarunt, unum hoc facinus justissimam edi- 
derunt : quod eos, a quibus introducti in proditam sibi 
urbem fuerant, primos occiderunt , eorumque bona diripue- 
runt. (8) Simili vero modo et erga alios omnes se gesse- 
runt : ac tandem in civium domicilia immigrantes , fortunas 
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cxynvocavtes emt tke oixlac, Eerorywovyngay ptv tovc 
Bioug, gotoébAwoay 88 woods civ Kuvardéwy, ote Art- 
otnoay Zyew xexpumpsvov Stdpopov 4 xatacxedacua 4 
GAAo te téaw tslovoc dil. (9) Totrov d: cov rodmov 
AwGnotpevor tos Kuvarbets, dveotpatonéSevcay, dro- 
Auravres pudaxdy tiv tetyey, xat mporyov die él Aod- 
wv (10) xal mapayevduevar mpdc tO tH¢ ‘Aptédoc 
tepuv, 8 xetcar dv perath KAsiropos xal Kuvalons, 
davhov & vevoprctat mapk tots “EAAnat, dvetetvovto 
Sraprdce te Opeunata thc Geo, xal cddra th mepl 
cov vadv. (11) Of d& Aovorirat, vouvey Gig Sovtes tive 
TOV XATACKEVAGLATY THs OeoU, RapNTIGAvto Thy Tov 
Aitwhiiv dofGeav, xal ro unddy wabety avixectov. 
(12) Of 52, SeEduevor, mapayoyua dvalevtavrec, T00G~ 
eatpatomésevaay tH tov K)ettoptow moAEt. 

XIX. Karu 8! robs xatoobs tovrouc 6 tiv “Ayauiny 
atpatnyos “Apatos, éaméotete wey moog Didirrov, 
Tapaxarev Bondeiv, cuviiye dt tos éxtdéxtouc, wete- 
méurevo Se tape Aaxedatuovlwy xat Meconviow todc 
Ctavetayugvoug xat& tag buodoytac. (2) Of &’ At 
twiot to uty mpoitov mapexcAouv tous KAewropiouc, 
droctavtas tov Ayatsiv afpsicbar thy Toog avtovc 
cunpoylav. (3) Tov d¢ KAettopiwy artic od mpocte- 
weve TOvG Adyous, zpoTboAkc ExorcUveto: xat TpoGEpEt- 
dovteg tag xAlaxas TOI Telyeat, xatEmEloaZov THC md 
ews. (4) Apuvordveny Of yewveteng xal TOALLN LOG TOV 
Evoov, etEavtes tois meaypacw, dvectpatonéseusay - 
xal mpoayaydvtes 00g cae Ext thy Kuvardav, Suu te 
Opguuata tig Oeod neptcupavtes améyayov. (5) Kat 
TO MEv TpGITOV TapEectOooay tog "WAztors thy Kuvaav: 
ov Bovropévery 62 mooaddlasbat cov “Hreiwv, émebet- 
ovto iv Or’ abténv xatéyew Thy mW, otpathyov 
émtatycavtss Evorniéyy. (6) Meth 68 tatta, motAtv 
Setcavres éx tov moocayyeAAouevy thy éx Maxedo- 
viag BovOerav, gumpyicavtes thy mod arydhaynoav: 
xal mpoyyov avis tg emt td “Plov, tavty xptvovrec 
moveicOat thy StaGact. (7) ‘O 82 Taupiov, ruvdavd- 
wevos thy tov Aitwhtiv ciaGoddy, xal td meal thy Ku- 
vada merpaypéva , Oswpaiv dé tov Anuytotoy tov Dd- 
ptov ard tidy vijcwy eis tac Keyzosds xatamemeuxera, 
TapexdAet tovtov Bor bijout toig Ayatotc: xal duicOt- 
Gavta tous AzZGouc, emiriMecbat t7 tov AitwAdiv Sta- 
Gacer. (8) “O 82 Axyuritptoc, AvotteAH pay, obx ed- 
oYNpova Ss merotncvos thy Ard tH vicwy exdvodov, 
Std tov tev “Podiwy 2x’ abtov dvarouv, dopevos Orh- 
xouge th) Taupiowt, tposdeaudvou éxeivou thy elo chy 
Gnépbacw tiv Mu6wv Saravnv. (9) Obtog udv ovv 
OreptaOuisac, xat duct xabvotepriaas Auépats tis tiv 
Aitwhiiv Stabzceors, TPOXaTacupas Tivds tOmouUs THs 
mapadlas tig tov Aitwhiv, xathyOn madi ele chy 
Kopwv6ov. (10) AaxeSatudvior 62 1d pdv méumerv thc 
Bondelag xatk thy Statatw, ivexdxnsav: Bpayeis é¢ 
Tivag Travtedtig trrets xa melobc, otoyatduevor tov 
Soxsty povov, eémeupav. (11) “Apatos S2, robs "Ay at- 
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omnes eorum, Velut parietibus effossis, exhauserunt, multes 
etiam Cynzethensium tormentis affecerunt, quos vel peca- 
niam, vel exquisitam supellectilem, vel aliquid aliud pre- 
tiosi habere absconditum putabant. (9) Hunc in modum 
male habitis Cynzthensibus , Atoli , praesidio ad custodian 
murorum relicto, castra moverunt, ac versus Lusos iter 
instituerunt. (10) Quumque ad Dianz fanum , inter Clito- 
rem et Cynetham situm, pervenissent , quod asyli religione 
Greci colunt, sacrum deze pecus ac cetera circa fanum di- 
ripere minati sunt. (11) Lusiate, data prudenter sacre 
supellectis parte, furorem impium Atolorum, ne quid gra- 
vius in se consuleretur, averterunt. (12) Illi, quod dahatar 
accepto, motis extemplo signis, ante Clitoriorum urbem 
metantur castra. 

XIX. Eo tempore pretor Achzorum Aratus, missis ad 


Philippum qui auxilia poscerent, ipse lectos jam antea mé- 
lites cogebat , et constituta ex foedere subsidia a Lacede- 
inoniis atque Messeniis arcessebat. (2) Atoli a Clitoris 
initio postulare, ut, foederi Achaico renuntiantes, societa- 
tem secum inirent: (3) deinde , quum penitus conditionem 
aspernarentur, vi illos aggrediuntur, et scalis admotis supe- 
rare muros, atque in urbem ingredi conantur. (4) Verum 
oppidanis forti constantique animo meenia defensantibas; 
fortunze concedentes, castra movent: (5) inde rursus Cy- 
nzetham versus populabundi ducunt, et sacrum dez pecus 
nihilo minus abigunt. Ipsum oppidum principio Eleis tra- 
dere voluerunt : his vero repudiantibus, custodire illod 
ipsi per se , Euripidem custodiz preeficientes, instituerunt. 
(6) At mox, subeunte iterum animos metu, ob acceptam 
nuntium de auxiliaribus Macedonum copiis , cremata urbe, 
discedunt. Rhium inde repetunt, et trajicere ex eo loco in 
toliam constituunt. (7) Taurion, incursione tolorum 
cognita, et omnibus quee Cynzethex admiserant sceleribus, 
Demetrium Pharium, quem ex insulis Cycladibus Cenchreas 
appulisse intellexerat, hortari cepit ad ferendum Achzis 
auxilium, et ut, lembis suis per isthmum traductis, £toles, 
dum trajiciunt , aggrederetur. (8) Demetrius, qui, perse- 
quentes Rhodios fugiens , e Cycladibus insulis non minus 
decoris quam preedee retulerat, Taurioni nec invitus asseo- 
titur : quum preesertim sumtum in trajectionem lemborum 
faciendum Taurion in se susciperet. (9) Verum, superato 
Isthmo, quum toli biduo prius trajicere occupassent , in- 
cursionibus factis in quaedam loca agri 4tolorum |ittoré 
proxima , Corinthum rursus se recipit. (10) Lacedemonii, 
aunxilia quae fuerant imperata submittere , pravo consilio 
negligunt; paucos dumtaxat quosdam equiles peditesque , 
dicis modo causa, misisse contenti. (11) Aratus, post 
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obs Foy, ToAttixnurtepov i ‘otpatnyUUTEpOY bnép TOV 
ia shied E6oudevouto. (12) Méyot yap tovtov thy 
fouziav % HYS, Teocavexev xat _pepvnevos Tig TPOYE- 
yernpévng TUppOpaS fac ob mavra Stampabdpevor xare 
the adtiiy mpoatpgcets ol mept tov Lxdrav xat Aoof- 
payov éxavidGov sic thy Olxelav, xatrep dik téxwv 
ROOUpevor Tag Mopeiag eVerntOetey xal otEevady, xa Uo- 
vovod aadmryxtou Seoucvov. (13) Kuvarbstc 62, pe- 
yadors atuyyacw ox’ Aitwhiw xal peyahats cuppo- 
pats neptmecovtes, Suue navtwy avdowxwy séogav 
druynxévar Scxcarotata. 

XX. "Exesdy, 38 xowy, tO ThV “A pxadwoy EOvac & eget 
sa napk niat toig “EdAnow én’ doety gijpny, 0d 
uovov Suk thy dy tote AOeat xat Biots purofeviay xat 
puavOpwmtav, padtora 88 Stk thy sic tO Oetov EvcE - 
Gerav’ (2) d5tov, Bpayy Staropijion neol ti¢ Kuvat- 
ddor dypidtytos, Tag, Svtes Suohoyouwévwg “Apxadec, 
recouto xat’ ixelvous tobs xatpods Stiiveyxav tiv aA- 
den “EdDArjvev wotytt xat mapavouia. (3) Aoxotor 
dé wor, Store Tx xadGs Oxo tov dovatwy exivevonpeva , 
XTi YUTIXGS GuvTEeVewpyuUsva TEpt Mavtas TOUS XaTO!- 
ravens thy Apxadtav, tara 6} mpeitor xal wovor TaN 
‘Apxdéonw éyxatehinov. (4) Movowxhy yao, tiv ye 
ay Otis povatxiy, TEat piv dvOownors dvedos Roxetv, 
Apxaor 68 xat dvayxatov. (6) OD yap Fyntdov, uou- 
auxry, dx Epopds onary év ti) mpcotsten THs Sng Tpa- 
parelac, ovdapog douctovta Adyov auto) Silas, er’ 
inary xal yortetz maperch Oar cots 2vOpumotc (6) 
MSE Tobe mad nto Kontiiv xai Aaxedarroviov addov 
xat pubudy ele; tov moAepov avtl oxhntyyos elxy vout- 
attoy sicayaryetv’ (7) 008 tobc mparrous “A pxadwy 
tis try Bry atOAttElay Thy pousuciy mapahaberv ext 
Tesditov, dicre wh pdvev mataly ovatv, GAAk xal vea- 
waxorg Tevopevots Eg tpidxove” Stiny, xar” dvayxny 
CUYTLOGOV TOtEtY UTHV, THAAG TOIG Biots bvrag adory- 
povarous. (8) “Tatra yao niiciv gor ywwpina, xat 
owviin Sidte ayedov apd rovors Apxdar, mpbytov yey 
ol nardsc dx vnrlov Ade siLovear xatd vop.0ug tbs 
Gevoug xal xacdivac, at Exacto. xatk te mat pta TOUS 
canons Fowxs xat Oeobs buvotat: (9) werd O2 tadire 

rue Duiokkvou xat Truobgov vouous wxvOeivovres, 
TAY QUetista yopevouc xat > Buautdy coc Atovustz- 
xol¢ abAntais tv toc Oeatpotc, of wev matdes, tobs mat- 
Sands dysivac, of dt veavicxor, tobs tov dvdpoy Aeyo- 
pivous. (10) ‘Opolurs ye uty xat Tap" Shov sav Blov 
the dywryec tie tv taxt¢ suvovatatc, oy, oUtw ToLtouyTat 
och tiv Ercerodxtonv dxpoayarwy, ws 8’ adtiiv, aver 
Htoog ddary AdAvAotc xpootétrovtes. (11) Kat tov 
ply Ddcov potnudctoy dpvntival Tt Bh ywooxerv, 
ody alaypov fyotvrat: wiv ye un driv ott’ dovr- 
Crear Sovaverar, oid to nar’ dvayxny mévtag pava- 
very’ oG0" Sprodoyotvtes drotplbecbar, Sid to tév ai- 
Cypew wap autos voultecbar toute. (12) Kal uhy 
dubariiprz pret’ adhov xal takes doxovvtes, fn 8 
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quam Achzeorum copiz ad eum convenerunt, ita in hoc 
negotio se gessit , ut insignem civili prudentia viruin potius , 
quam strenuum ducem, agnosceres. (12) Tantisper eninr 
quietum se tenuit, eventum rei opperiens, accepte prius 
cladis memor, donec Scopas et Dorimachus, omnibus qua 
destinaverant confectis, in patriam reverterunt , quum ta- 
men per loca arcta et insidiis nata iter haberent, que 
tantum non vocarent tubicinem. (13) Cynathenses vero, 
magno infortunio magnisque calamitatibus ab tolis af. 
fecti, dignissimi tamen hisce malis, supra omnes homines, 
quibus adversa unquam contigerunt, sunt existimati. 

XX. Quoniam vero gens Arcadum aliquam virtutis opi- 
nionem apud Grzecos obtinet , non solum propter mores et 
instituta vite erga hospites omnesque homines laudabilia , 
verum etiam ob pietatem erga numen vel maxime : (2) 
non alienum sit, de feritale Cyneethensium paucis disqui- 
rere, quanam ratione factum sit, ul, qui sine dubio Arca- 
des erant, crudelitate ac scelere omnes ejus wtatis Graecos- 
longo adeo intervallo superarent. (3) Mihi quidem, eva- 
sisse tales videntur, quod preclara majorum inventa, qux- 
que convenienter naturz omoium, qui Arcadiam colunt, 
observata fuerant , primi et soli ex universis Arcadibus de- 
seruissent. (4) Studium enim musice# (veram intelligo 
musicam) amplecti, quum omnibus mortalibus sit utile, 
tum Arcadibus eliam est necessarium. (5) Neque enim; ar- 
bitrari debemus , quod Ephorus in przefatione universi sui 
operis scripsit, vocem effutiens minime ipso dignam : Mu- 
sicam ad fraudem et deceptionem fuisse inter homines in- 
troductam. (6) Neque item existimandum, veteres Lace- 
damonios et Cretenses loco tubs tibiam et rhyfhmum ad 
bella sine causa usurpare coepisse : (7) aut priscos Arca- 
des sine ratione, in republica sua formanda, musice tan- 
tum tribuisse, ut, quum ceteris vile institutis uterentur 
severissimis, in musica tamen erudiri non solum pueros 
juberent, verum etiam adolescentes ac juvenes ad annum 
usque trigesimum. (8) Nam, ut notum est usnque com- 
pertam omnibus, soli ferme sunt Arcades , apud quos pueri 
primo ab ipsa infantia ex legibus assuefiant hymnos et 
peeanes canere, quibus more patrio singuli suos heroas et 
deos concelebrant : (9) deinde Philoxeni ac Timothei no- 
mos addiscentes , quotannis per Liberalia ipsi in theatris 
cum saltatione et tibiis, summo studio puerilia qu vocant 
ludicra pueri agitant ; juvenes, quae dicuntur virorum. (10) 
Similiter et in universa vita, quoties convivantur, non tam 
adscititiis acroamatis sese oblectant , quam ipsi per se can- 
tionibus , quas sua quemque vice canere alius alii imperant. 

(11) Et ceterarum quidem disciplinaram aliquam se tenere 
si quis negaverit , probri loco non ducunl : at cantandi pe- 
ritiam neque negare possunt, quia discendi necessitas 
omnibus incumbit; neque, peritiam fatentes, ullam excu- 
sationem, quominus canant, afferre, quoniam turpe id 
moribus ipsorum habetur. (12) Quin etiam ad preliares 
modulos cum tibia et ordinata acie se exercentes, saltatio- 
nibus ad heec operam navantes, cura sumtuque publico 
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Coxicets exmovotvtes, meth xowiig emotponic xa 
damdyys xat’ éviautoy év tots Oeetpors emidelxvuvear 
ToIg AUTHY ToAlTats Of véor. 

XXI. Tatra 34 por doxotew of wddar rapetoaya- 
YEtv od toupiis xal meproustacs yaow: GAAS Oewponvres 
dv chy Exdotwv abtoupylav, xat avAAnGdny to tov 
Bleov arfrovoy xal oxAypov: Gewpovvtss S& Thy TioV 
HOBv adornplav, Frig adrois mapemerar Sid thy tov 
Tepteyovtos uypdryta xal oruyvérynta thy xath To 
Thetovov ev torg trots Emdpyoucay, & cuvetonnotou- 
cOar nepuxapev mavees dvOowmot xat dvayxny. (2) 
Od yo SU GAny, Std 62 ctadeyy chy altiav, xath the 
2Ovixke xal tag Sdooyepets Stactdcers wAstotov aAAI}- 
Awv Stapépouev HOcol te xal poppats xal youaory, 
dcr 88 tov exiendeupdtwv tor wAslototc. (3) Bovdo- 
pevor Ot paddtretv xal xtovv To tig GucEWs avOades 
xal exdnpov, ta te TpceIpnueva TavTA TapELaryayov, 
nal mpd toutots cuvddous xowds xal Ouotac wAstotac 
Solus dvopaor xat yuvattl xatelOrcav, rr 2 yopods 
teapGevov S00 xat maicwv: (4) xxl ovddi6dyy, may 
gunyaviicavto, omsvdovtes to tig Puyiic dtépapvoy 
Sik tig tHv Miousov xatacxeviic EEnuspody xat mpab- 
vew. (5) "Qv Kuvarbete ddtyweycavtes els céhoc, xat 
tara thelatyg Seduevor ths torautyg Extxouplac, ded 
T) oxAnpétatov Tmapk wohd tig Apxadlac Few dfpa 
xal torov, mpde abt 88 tag dv AAXAote TapatprOds 
xat prrotislas dpurjcavtes, (6) tédog arrebnowOnoay 
obtus, Gere und’ év Stole yeyovevar tev SEAAnvidev 
mohewy doeGrjpata pellova xal cuveydotepe. (7) Ln- 
pstov 62 tig KuvarOéwy druylac mepl totto 7d pdpoc, 
xal tig sthv GAwy Apxddwv tots tovovtog Tov 
eximsevparuv Sucapecticems’ (8) xx0" ob¢ yao xan 
pos, Thy meyehyv soayhy moicavres Kuvabetc, 
éxpéabevoav moog Aaxedatmovious, eic Ae moAetc more 
"Apxadixds eichAGov xate thy 6S0v, of utv dAdo 
mapaypypa mavres adtobs eexijoukav: (9) Mavetvetc 
Se peta Thy wetadhayhy adriiv, xal xabaopdy erori— 
cavto, xal opayia mepriveyxay rig te mdhews xUXAWD 
xal tig yeopac ween. (10) Tatra pty ovv fipiv eloy- 
Ow, x&prv TOU wh Std lav mode Td xowov FO0 Sta- 
fadecdat téiv Apxddwv: Sy0lwc 88 xa, rod ph, 
vonloaveas éviouc tov xatotmodvtuy thy “Apxadiav me- 
ptovalac ydpwv th xatk poucixdy éxl mhetov doxsiabat 
Tap’ adrotc, ddeywpety dyyetpyaar ctoutou tov wépouc. 
(11) “Ext 82 xal KyvarOdev Evexa: tv’, dv nor’ adroic 6 
Beds €0 OG, tpamévtes mpdc natdelav, Auepaow ate 
cobs, xa padtota cadens mpdc pouotxyyv., Obrew yke 
wows dv AiEarev cig wre mepl adrods yevoutvnc a&yord- 
satog. (12) “Hyete &’, érvetdd tk rept Kuvarddev Srori- 
nrovra Sednhuxapev, adOrs ext chy xtpomhy emdvisey, 

XXII. Aitwhol wiv otv, cotatra dtepyacduevor 
xata thy THedondvyycov, Axov cic thy oixelay dopa 
adc. (2) DOcmmog 88, werk Suvepenc Bondaiv coic 
Ayatots, mapa sic Kdpwvboy- Sotepyoac 62 tod xat- 
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quotannis prodeunt juvenes in theatrum, ut sus indosiria 
specimen civibus edant. 

XXI. Que quidem videntur mihi instituisse antiqui, nos 
ad luxum, neque ex supervacuo : sed quia cernerent, sin 
gulos Arcadum operi manum assidue admovere, a, at 
paucis dicam, vitam degere laboriosam ac duram : tum 
quia notam haberent austeritatem morum , quam ipsis co 
ciliat aeris qualitas , quo in plerisque locis utuntur frigidiore 
et tristiore ; quum ita sit natura comparatum , ut ceelo bati- 
tationis consimiles necessario omnes evadamus. (2) Hee 
namque, non alia causa ulla est, cur, pro varietate natio- 
num, et ut queeque invicem longissimis distant intervalis, 
ita plurimum invicem , moribus , formis , coloribus , maxim 
denique parte institutorum, mortales differamus. (3) Ul 
igitur naturee rigorem hunc torvitatemque ac duritiem a- 
quo temperamento emollirent , ea , quae jam commemonti: 
mus, in usum invexerunt : preeterea communibus coavest- 
bus et sacris quam plurimis viros pariter ac muberes 
assuefecerunt , puerorum insuper ac puellarum una sallat- 
tium choros instituerunt: (4) et, ut verbo expediam , qu 
possent durum illud atque ingratum animi robor colts 
morum mansuefacere ac mitigare , quidvis sunt moliti. (6) 
Hec ergo quum penitus neglexissent Cynethenses, Wu 
preesertim , quod ex omnibus Arcadibus ccelo soloque utta- 
tur longe inclementissimo, hoc subsidio pre celerts indig: 
bant, quumque contra ad mutuas offensiones, et ame 
contentiones , animos convertissent, (6) ad extremam 
que eo sunt efferati, ut neque mnajora, neque frequenliat 
summe impielatis scelera in ulla Greecanicarum whion 
exstiterint. (7) Singularem vero quamdam hac in pare 
Cyneethensium exstitisse infelicitatem , quum interim reliqu 
Arcades instituta eorum hujuscemodi vehementer improbt 
rent, indicio hoc fuerit. (8) Scilicet , quo tempore Cya* 
thenses , post perpetratam illam magnam cedem, legal 
Lacedzemonem miserunt , simul atque hi aliquam ex orbibes 
Arcadiz intrassent, aliarum quidem omnium cives, eta 
plo ut excederent, prasconis voce edixerunt; (9) Manta 
ses vero, hoc amplius, post illorum exitum lustratios? 
quoque instituerunt, et victimas circa urbem atque @* 
suos circumtulerunt. (10) Hee dicta nobis sunto, De, Pf 
pter unam civitatem , communes Arcadum mores temere 
cusentur : simul, ne forte aliquis populorum Arcadiz, * 
tus studia musice: ex supervacuo ad delicias apud ipsos om, 
negligere eam discipline partem incipiat : postremo Ye, 
ipsorum quoque Cynethensium causa; (1f) at, si qunde 
clementius cum ipsis egerit deus, ad studia discipline? 
conversi , preecipue autem ad eam partem qua circa m+ 
cam versatur, ipsi sese mansuefaciant. Nulla eaim 22 
ratio est , qua veterem illam superiorum temporum feritate# 
possint exuere. (12) Sed nos, expositis quae tanc Cyst 
thensibus acciderunt, eo , unde sumus digressi, jams rede 
mus. 

XXII. Jgitur Ztoli, ‘his rebys in Peloponneso confectit 
sine discrimine in patriam reverterunt. (2) Inter be 


! Philippus ad ferendam opem Achwis Corinthum cum 6 
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pod, dmdoteirs PiBAtapdpous mpo¢ mavtac TOUS cup 
Mayo, Mapaxahsiy Tetery xdotous wap’ atu xaTd 
amwdiy el Képtvtov tots Bovlsucopévouc Snip tiv 
xo auncepdvteov. (3) Adtoc o’, dvalevbac, dog emt 
Trytas mponye, TuvOavoysvos to¥¢ Aaxedatmcviouc eis 
cpaydc xal tapayde 2umenrwxévar mpoc addrAous. 
1 Of yko Aaxsdarudvior, cuviters Svre¢ Baordsve- 
chat, xal mavee totic mpoeotinar meWapyetv, tote TPO 
spate, prev ThevOeooptvor dt’ “Avtrydvou, Bacrdders 
oly Gmdpyovtos wap’ avtotc, goracialoy mods opac, 
muvtes Grrodabavovtes loov adtors preteivat tis TO- 
Ateiag. (6) Tac pdv odv dpyde, of ptv duo tiv 
Excpey dindov elyov thy yvwpyy, of 62 tpEic éxor- 
wvouv tors Altwhots téiv mpaypatuv, menetopévor, 
Cd tay AAuxlav tov Diimov ovdéxw Suvisecbat tots 
xztk thy [Ishondvvncov mpdypacw énapxety. (6) 
‘Exh 2 of pdv Altwdot mapk thy mpocdoxlay adtiiy 
& Tskorovvijcou taysiav éxotijcavto thy exdvodov, 6 
Giro éx MaxeSoviag ett Oéttw thy mapouciay: 
‘1; dmuorouvtes of tpetc évl tov Suoty Adexnavew, dtd 
 cuvardéver pty ogion micas the Embords, uh} Alav 
Twig ytyvoudvors eddoxetv: Fywviev, pt) ouveyyl- 
mavteg TOU Baoildws maven th TpatTOUEva TPO TOV 
burenov enyjontat. (8) Av & 8) ovdAadioaveds 
"el tev vee, Exrjputtov sig to thc Kadxtotxov téue- 
me path cosy Orduv moottvar cobs év tats FArxlats, 
% tev Maxedoveny ext thy mA mapayryvonewoy, 
3) Tay’ 82 da td mapadobov aOporcbévtwy, ducape- 
otwy 6 Adetuavroc toic ytyvousvotc, emerp&to mkpo- 
topeuielc mapaxadety xal Siddoxev> (10) dre 
Spey Be tk xnplypata tatta xal tobs Zpotouobd, 
"ms by soic Sxdorg mapayyédhew, xa6’ Sy xKLOOV 
aug Altwdolc, reodeuioug Svtac, Fxovouey toig Spot 
TS fepas hua ovveyyifew: od viv, re Maxedd- 
3, Tabs elepyétecs xal owrtiipac, muvOavoyeba 7A7- 
nayaty wera ToD Bacléns. (tr) “Ext 8 adtod tate’ 
vaxpouasevou, mpoomecdvtes of mapaxexAyutvor Tov 
tov, tHTOV te GuvexévTygav xal wets toUTOU Loevd- 
2M, Mxautvay, Guéomy, Buvidav, Edooug tiv 
‘aatthay xal mAstoug. (12) Ot d2 mept Modupdvray, 
ut Tweg Gua todtots, Zugpoverg mootddnevor td us)- 
ay, Gxtyworaay mpos Tov Didurrrov. 

XXII. Tatra $3 moatavres, evbéos Exeurov of 
vastures “Epopot tev moayydtwy tols xaTny007,- 
meas Rpog tov Dihixnoy tav dvyonutvoy, xal 12- 
maMauvtas abtov, imoyeiv thy mapouclay, Bus av 
K TOU yeyovotos xivipatos cic Thy droxataotact 
hy th nach Thy woh: yewooxew dé, Stitt modxertat 
arapery adtoug xdvra te Sixata xal orravOpwra 
7% Maxeddvac. (2) Ot xal, cuuulkavees 43n mept 
» Hadénov Spoc dvri vis Bacthet, Sedd~Oncav dxo- 
wutheag tag dvroAmic. (3) ‘O 8, Siaxodcas, mapexd- 
tat tabs Fxovtac, xath crovdhy roneactat thy etc 
xav exdvodov, xxi Indodv toi "Egdoorc, St xatk 
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citu pervenit. Sed quia tardior adventus rerum gercnda- 
rum occasiones illi ademerat, tabellariis ad omnes socios 
missis , eos rogavit, ut de suis aliquos celeriter Corinthum 
mitterent , de salute publica in commune secum delibera- 
turos. (3) Ipse Tegeam vereus castra movet, quod intellexe- 
rat, Lacedzmonios domi tumultuari, et occisionibus mutuis 
invicem grassari. (4) Lacedsemonii enim , regio imperio et 
dominantium obsequio in rebus omnibus assueti, recentem 
tunc temporis libertatem ope Antigoni consecuti , regemque 
nullam yam habentes , dum pari jure esse in civitate omnes 
sequum putant, seditionem inter se agitabant. (5) Principio 
duobus ex Ephoris, quam in partem inclinarent, palam 
non facientibus, tres alii ad AEtolos res trahere : tenerioris 
adhuc etatis Philippum esse rati, quam ut rebus Pelo- 
ponnesi providere posset. (6) Ubi vero exspectatione ipso- 
rum citius e Peloponneso toli excesserunt, multe etiam 
citius e Macedonia Philippus advenit; (7) tres illos , fidem 
Adimanti (is erat alter e duobus) suspectam habentes , quod 
omnium inceptorum conscius parum sibi illa placere os- 
tenderat, animi sollicitudo ingens invasil, ne , postquam rex 
Philippus accessisset propius , omnia jlli que agerentur ape- 
riret. (8) Itaque consilio cum nonnullis e juventute com- 
municato, preeconio edicunt, ut, quoniam urbi Macedones 
immineant , quicumque per zetatem apli essent , ad Minerva 
Chalcicecze fanum omnes cum armis se conferrent. (9) Quo 
quum propter rei novitatem cito armati convenissent, Adi- 
mantus, cui ea res displicebat, in medium progressus, 
hortatus est multitudinem docuitque : (10) Nuper hujus- 
modi preeconiis locum fuisse , el edictis , quee congregari in 
armis eos juberent, quando toli, hostes nostri, ad fines 
ditionis accedere nuntiabantur : non nunc, cum Macedones, 
adeo preeclare de nobis meritos , servatores nostros , appro- 
pinquare cum rege audimus. (11) Adliuc sermones hujus- 
modi exordiebatur Adimantus, cum javenes, quibus man- 
datum fuerat negotium , impetu in eum facto, gladiorum 
mucronibus eum conficiunt , et una cum ipso, Sthenelaum, 
Alcamenem , Thyestem , Bionidam , et plures afios e civibusi 
(12) Polyphontes vero, et nonnulli cum eo, exitum rei, qua 
prudentia erant , preevidentes , ad Philippum se contulerunt. 


XXII. Hoc patrato facinore , Ephori , rerum Sparte tunc 
potientes, ad Philippum protinus miserunt, qui occisos 
criminarentur , orarentque regem , ut, adventum in urbem 
tantisper differret , donec res civitatis, sidente motu pre- 
sentium turbarum , ad priorem statum rediissent : pro certo 
interim haberet , propositum ipsis esse , fidem in omnibus 
atque amicitiam Macedonibus preestare. (2) Ad montem 
Parthenium jam rex pervenerat, quando isti cum eo congressi, 
mandatis quse acceperant convenientes sermones habuerunt. 
(3) Ie, auditis que afferebant qui venerant , domum ipsos 
extemplo reversos Ephoris significare jubet , se quidem eon- 
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tinuato itinere castra Tegeze positurum, illos vero hortai, 
ut quamprimum idoneos viros ad se mittant , qui de instan- 
tibus negoliis secum possint consultare. (4) Quom regis 
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cuvexec mopevdetc, abvoc wiv év Teyée rowysetat thy 
atpatoredetav: éxelvoug 8 oterar Setv thy tayloryy 
exméprew av8pac aktoypfous, tabs xurvohoyycouvous 


mod adtov itp téiv dveottwv. (4) Mornadveey 82 
7) mpoctaxOey tov dravrnodvtwv, Staxovcavres te | 
mapk tov Pasthtws of mpoectirees téiv Aaxedatnoviiy, 
eneupav dvdpag déxa mpd¢ tov Diiwrov. (5) Ot 
xar mopsudévtes sic thy Téyeav, xat mapedddvees tic 
To tov Pacthéws cuvédotov, Dulov moozotintos adtinv, 
xatnyoonoay piv tov mepl tov Adelnavroy, t¢ aitlwy 
yeyoverwy tig xwicews? (6) maven O° bmeyvolvrat 
moje abt Sh 1 Didlemw th xate thy cuppa- 
ylav, xal wndevdg ev prdevl gavycecfar Cevrepor, 
xatk thy Tpd¢ avtov eUvotav, tov Soxouvtw dAnOvédv 
alte pthuv Ondpyetv. (7) Of pev odv Aaxedatpdvior, 
ratra xal tovtots mapamdyaim Cradeyfévrec, peté- 
atycav. Of 8% peréyovees tov cuvedplou Stepgpovto 
Tpds GAAYAous tate yoats. (8) Kat twveg pév, eido- 
Teg THY XaxoTpAypocuvyY cov gv TH Ld, xal 
metercpévor, tog mept tov Adetnavtov dmodkwhévat 
Sik thy moog abtobs edvotav, tos te Aaxedatpovious 
enrGe6AToOar xoworpzyetv totg Aitwdots, suve6ou- 
Aevov tH Dilinmw, napaderywa torvyjoat touc Aaxs 
Satmovious, yonsduevov adtote tov aotov tpoTov, Sy- 
mp “Ahéavdpog éypyicato Onbator, evléws mapada- 
Gov thy doy. (0) “Ecepot 62 tiv mpec6utéowy thy 
uty torautyy Soyhy Baputéoav dmrepatvoy elvar téiv 
yeyovotowv, emittrioat 52 Setv cots aittor, xal peta- 
aTyoauevov ToUToUG, éyyetpioat TO moAlteua xal tds 
kpyac tog abtou pidote. 

XXIV. ‘O 8 Baoreds ext miaw- ei yoh tod 
Bacrdéws Adgyetv ths tote yvouas’ 00 yap elxdg Erra- 
narsexaety Teatda mepl tHAtxoUTwv Suvacbat mpa- 
ypdcov Steuxptvetv: (2) GAA’ Futy wey xabrixer tots 
Yeapovar, tas xvpovaac tk Stabourta yvuuag dvate- 
Oévut tots mooeoténat tiv Sdwy tods pévtor ye axou- 
ovtas adtoUG yp} cuvUTovoEty, CLott tH GUVOVTU, xa 
pahiora tev Tapaxenévov, sixds gottv elvar the 
corautas Orobicers xal Starrbers> (3) év ‘Apatw t1¢ 
emtetxdotat’ dv moocantor thy tote byfetaav b7d cod 

Packers yrouny. (4) “O yao Didwrmos, th wdy xar’ 
lav tev cuupdywy elc adtobs ddixyjuata, xaOyxerv, 
gncev, alts wéypr Aoyou xal ypaypatwy Sropbodv 
xal cuveronpatverbur’ (6) th 62 mpd thy xownhy 
dvijxovta cuuuaylav, talc’, Zon, wove detv xowwic 
émotpopijg xat Stopbucems tuyyavery ind mavtwy. 
(6) Aaxedatpoviwv 52 undev eig thy xowhy cunpaytav 
éxpavic fuaotyxdtwy, érayyeMoudvu o8 ravera xal 
morety ta Slxarx tpds Fudic, ob xadbiic Eyov elvar, v 
BouvAcvectal t mepl adtinv drapaitntoy. (7) Kat yao 
atonov, Tov piv ratépa, Toherlo dvtwy xoaricavea, 
nddv notFoar dewdv: abtov 8’ dy’ obtw prxpiic ai- 
tlag dviixsotdv tt BouAsvecdat Tept autev. (8) ’Emt- 
xupurdelong 62 ravens tig young, Ort Set mapdety 7d 
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mandatlo legati paruissent , principes Lacedzemonioram ¥i- 
ros decem ad Philippum miserunt. (5) Hi, Tegeam pn- 
fecti, el in concilium regis admissi , (Omias caput legationis 
erat) Adimantum, lamquam tumultus auctorem accusare 
instituerunt; (6) ipsi vero Philippo omnia se officia socioran 
prestituros recipiunt; neque commissuros, ut de beneve- 
lentia erga ipsum ulli populo , ex iis quos sibi vere amicos 
esse confidat, videri possint concedere. (7) [zec similiaque 
his locuti Lacedzemonii, excesserunt. Qui concilio intere- 
rant , dissidere sententiis. (8) Nonnulli, malam Spartanorum 
mentem notam habentes, gnari practerea Adimantam com 
ceteris propter suarum) partium amorem fuisse occises a1 
hac, Lacedemonios consiliorum societatem cum Loh 
inire voluisse , Philippo auctores erant , ut severitatis exen- 
plum in Lacedemonios statueret; neque aliter eos tracta- 
ret, quam olim Thebanos Alexander statim post susceplum 
regnum. (9) Aliie senioribus dicere gravius id supplician 
fore , quam pro commerita noxa : in auctores tamen sedi- 
tionis animadvertcndum , iisque de statione depalsis , rea- 
publ. et omnes magist:atus amicis regis esse tradeados. 


XXIV. Post omnes rex infit; si modo regi tribui debent 
quze per ea tempora pronuntiate ab eo sunt sententiz : 
neque enim simile est veri, id ztalis puerum, annorom Ti 
septemdecim, statuere de tanlis rebus posse. (2) Vera, 
qucmadmodum nos, qui res gestas perscribimnus, sentet 
tias illas, quee in deliberationibus et consiliis sumesds 
rate fuerunt, adscribere iis par est, qui rerum sumer 
preesunt : sic, qui hc legunt, simul illud taciti cogilae 
debent , per esse verisimile, hujusmodi sententias a fant- 
liaribus principum , et iis maxime , qui deliberantibus as 
dent, proficisci. (3) Ex omnibus autem Arato potissimsn 
sententiam, que tunc a rege dicta, zequissimus quisqz 
adscripserit. (4) Dixit igitur rex : inique facta, qua a> 
ciorum quibusque intra ipsorum civitatem admittaatar, 2 
sese hactenus solum pertincre, ut verbis lilterisve e03 B® 
neat et reprehendat: (5) at, quae communem societatem 
attingant, ea vero sola esse, dixit, quae ad totius condi 
curam pertinerent, ut iis prospiciant, atque remedism 
afferant. (6) Quum igitur Lacedzemonii, nihil, quod qer 
dem appareat, adversus communem societatem deliquerss'; 
sed contra etiam polliceantur omnia se nobis, qua jos? 
et sequa fuerint, preestituros; non convenire ut gravits 
quidquam adversus eos sfatuat. (7) Absurdum enim fute- 
rum, si, quos pater hostes a se victos nulla re lasisset, © 
eosdem propter levem adeo causam, durius aliquid if 
consuleret. (8) Postquam ea sententia obtinuisset, 
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negligi quod acciderat volebat, extemplo rex Petrzeum, e 
coherte amicorum, cum Omia misit , qui et populum horta- 
retur, ut in sua el Macedonum amicitia maneret, et simul 
societatem preestito exactoque jurejurando firmaret: (9) ipse 
cum exercitu Corinthum revertitur, postea quam egregium 
animi sui propositum luculenter sociis per ea probasset, 
quze de Lacedzemoniis staluerat. 


{ 
XXV. Keradabey 38 tobe dm tiv cuppay (doy | XXV. Corinthi eos nactus, quia sociis civitatibus, illuc 


missi fuerant, communiter cum illis de rebus preesentibus , 
et quonam modo erga £tolos se gererent, consultabat. (2) 
Quum autem a Boeotis accusarentur Atoli, quod Minerva 
Itoniz fanum pacis tempore spoliassent : a Phocensibus , 
quod, expeditione adversus Ambrysum et Daulium sus- 
cepta , oppugnare eas urbes essentconati: (3) ab-Epirotis, 
quod agrum ipsorum vastassent : quum etiam demonstra- 
rent Acarmanes, quomodo toli, conflata urbis Thyru 
proditione, noctu illam invadere essent ausi: (4) ad hxc, 
quam exposuissent Achzi , quomodo Clarium in agro Mega- 
lopolitano cepissent, Patreeensium et Pharzeensium agros 
in transitu populati essent , Cyne#tham diripuissent , Dianz 
templum Lusis expilassent, Cliturios obsedissent ; denique 
quod una cum Illyriis, mari quidem, Pylum, terra vero 
Megalopolim tentlassent, hancque, recens tunc frequentari 
rursus incolis coeptam, funditus evertere Voluissent : (5) 


. hac, inquam, omnia abi in communi concilio fuisscnt expo- 
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XXVL. Totrou 88 rot ddypatos xupwbévtos, xath 


70% 

Oluumeddoc & piv Luppayimds mpocayopevdpevos 
Bihepos doyhy eidiper Suxciov, xat mpérroucay TotG 
veyovdew &dtxipacrv. (2) Of 58 cuvedpor napay pio 
xoesbeutac eantateddov mpd¢ tobs cuppdyous, fva, 
zzp’ indoors dk tiav wodhéiv Exrxupwbéveos tod bo- 
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yopas wédapov. (3) “Eneppe 82 xal coic Altwhoic 
tmaroddy & DOrwros, Stacapii, W’, ef te AEverv Sf 


Zrog tHe Exatootiis xal tettapaxocotigs 
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sita, bellum /Etolis esse inferendum, omnes uno ore con- 
senserunt. (6) Igitur omnibus, quas dixi, belli causis in 
introitu decreti commemoratis, subjiciunt decrelum, quo 
profitebantur : Mutuam sociis operam se laturos ad recipi- 
endos sive agros illorum, sive urbes , si quas Ztoli occupas- 
sent ab illo inde tempore, quo Philippi pater Demetrius e 
yivis excessit. (7) Similiter, si qui temporibus coacti, 
preter voluntatem se /Etolis contribuissent , omnibus his 
pristinam reipubl. formam se reddituros , ut et agros suos 
et urbes sine prasidio tenerent, liberi, absque ulla tributi 
pensitalione viverent, legibus atque institutis patriis civita- 
tem administrarent. (8) Amphictyones etiam se adjuluros 
in legum instauratione, et in subjiciendo potestati ipsorum 
templo, quam eis Ztoli ademerant, cum omnium ad illud 
spectantium soli domini esse voluissent. 


XXVI. Rato igitur habito hoc decreto, circa annum primum 
Olympiadis centesima: quadragesimie BELLUM soctALe princi- 
pium habuit, justum et ex £tolorum injuriis conflatum. 
(2) Et protinus concilium publicum legatos ad urbes socias 
misit, ut, firmato ubique populi etiam suffragiis decreto , 
omnes conscriptis ex tota regione copiis bellum Atolis 
inferrent. (3) Atolos vero etiam per litteras Philippus 
monuit, ut, si qué justa haberent, quibus dilui objects 
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XXVII. Karé 82 tobs adrobs xatpobs Altwiol, ovv- 
atpavtos TOU Talv doyatpeciwy yodvou, otpatnyov ab- 
sidv ethovto Lxoray, &¢ éyeydver naévtwv tidy TpOELON- 
ugvov adunpdtov altios, (2) “Vato dv ovx oe, 
mas 7p) Aéyetv. TS yap xows wav Séywatt p22) ode- 
weiv, mavenuel S8 otpatedovtag dyew xal ofpew td 
tov Teac, xat xoratew prev pydéva civ altlwv, otpa- 
mnyous 8 alpeiobar xal cindy tobe tposotiitag tov 
soroutwv Epywy: gol wév Soxet cig m&ong yee xa- 
xonpaypocuvyg. (3) Ti yap av dAdo tig the toradrac 
xaxlag dvoudoste ; StAov 8 Zotar td Agyouevov éx tov- 
swov. (4) Aaxedatpdvict, tyv Kaduelav or6isou ma- 
pacrovorcavtos, tov ptv altiov Bnulwoav, chy dé 
ppoupey obx ebiyayov: domep huoptvng tig dtxlag Sed 
tig TOU mpdtavtog BhaGys: mapdv tavavela aovet 
tout yap Sidpepe totic @nGators. (5) WadAw éxfpurtov 
Rorévar tae mdhetg ereulepac xal adrovenouc, xavk thy 
ext “Avtadxidou yevouévny elpyivav: tobe 8’ dppootke 
odx eFyov éx civ méAewy. (6) Maverveic, pfroug dv- 
Tag xal cuupdyous, dvactatous Tonjcavtes, ox Upa- 
cav &Ddixetv, x pt&e mows elo mAetoug adtode Storxi- 
cavtes. (7) “Avota peth xaxtac, td Soxetv, dav tic 
adtos émysuny, unde cobs méhag Sov. (8) ‘Appotdpote 
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XXVIII. Tatra & éxpartero xatk tos xUTOUS 


HISTORIARUM LIBER IV, 27 — 29. 


Ccrimina possent, vel nunc in publico illa conventu expone- 
rent, et controversiam colloquio dirimerent. (4) Quod s° 
autem existimarent , quia absque publico decreto deprzeden- 
tur depopulentarque omnium agros, injuriam non esse 
ulturos quoe lacesserent, aut, si vindictam lesi pareat, 
primos belli auctores eos iri habitum ; omniam staltissimos 
ipsos esse. (5) Hac epistola accepta Etolorum principes, 
rati primo non venturum Philippum , diem certam consti- 
tuerunt, qua Rhiam cungregarentur. (6) Deinde, Philipp: 
adventu cognito, misso nuntio significarunt, ante legiti- 
mum #£tolorum ceetum de publicis rebus statuendi quid- 
quam non habere se potestatem. (7) Achzxi, postquam 
statum tempus conventus ipsorum appetiit , in unum coacti, 
et decretum universi confirmarunt, et, jus esse spotia 
capiendi ab tolis, voce preeconis edixerunt. (8) Et quem 
rex quoque Agium ad concilium venisset, multesque ibi 
sermones habuisset, benevole ejus oratio est excepta, ei 
amicitiz jura, quee fuerant genti Achzsorum cum ejus majo- 
ribus , omnia cum Philippo sunt renovata. 


XXVII. Circa idem tempus toli, ad solennia sua coa- 
cli comitia, preetorem creant Scopam, qui auctor fuerat 
omnium ante expositarum injuriarum. (2) Qua de re quid 
dicam , equidem nescio. Nam decreto quidem publico noo 
gerere bellum, quum interea copioso exercita feras cuncts 
passim aliorum agasque, et , nocentium neminem puniens, 
hos , qui ad scelera id genus patranda duces se praebaerant, 
imperiis etiam et dignitatibus augeas; id meo quidem ju- 
dicio, facinus est perditissimz malitise plenum. (3) Quo 
enim alio nomine hoc genus pravilatis nomines? Quod 
sentio, manifestius ex his poterit intelligi. (4) Lacedz- 
monii, qaum Cadmeam Pheebidas fraude et perfidia occu- 
passet, a noxio quidem pcenas exegerunt , ceterum Cadmea 
presidium non eduxerunt; tamquam expiatum esset ad- 
missam scelus damno auctoris : quum contrarium fuerit 
faciendum; id enim Thebanorum intererat. (5) Rurses 
iidem , tempore pacis ab Antalcida facts, przeconio signi- 
ficarunt , dimittere se liberas civitates ut suis legibus ulan- 
tur : harmostas vero ex urbibus non revocarunt. (6) 
Quum Mantinensium , sociorum atque amicorum suorem , 
statum atque urbem funditus evertissent; nihil se injunz 
commisisse dictitabant, qui ex uno oppido in plura eos 
distribuissent. (7) Enimvero amentia est cum malilia con- 
juncta, putare, si tu oculos claudas, ne alios quidem cer- 
nere. (8) His igitur institutis usus in sue reip. admini- 
stratione uterque ille populus, maximas sibi calamitates 
accivit. Que quidem instituta, nemo, neque privatim, 
neque publice, ullo modo unquam emulari debet, qui 
quidem recte sibi consulere cupiat. (9) Philippus, post- 
quam operam Achs-is dedit, cum exercitu in Macedomiam 
est reversus; ad preeparandum bellum ingenti studie coa- 
tendens : (10) magna non sociis dumtaxat, Verum omnni- 
bus in universum Greecis, clementiz et regise magnanimi- 
tatis spe per decretum illud , de quo diximus, ostensa. 

XXVIII. Hac iisdem temporibus gesta sunt, quibu< 
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Hannibal , devictis trans Iherum omnibus , adversus Sagun- 
tinorum urbem arma convertit. (2) Quod si igitur Hanni- 
balis prima incepta rebus gestis Greecorum statim a prin- 
cipio fuissent immista , nobis utique superiori libro de his 
verba per vices fuissent facienda; ut, temporis ratione 
habila, rebus Hispanicis Greecanicas velut e regione appo- 
neremus. (3) Sed quoniam res Italiz, Gracie, et Asie, 
causas quidem bellorum separatas habuerunt, exitus ve- 
ro communes ; nos quoque separatim de iis agendum duxi- 
mus, donec ad illud pervenerimus tempus, quo res jam 
dictze inter se mutuo implicite, et ad unum eumdemque 
tinem referri omnes sunt coeptee. (4) Hoc enim modo, et 
principia singularum rerum clarius explicabuntur, et illa 
commistio erit illustrior, de qua initio jam monui, obiter 
simul ostendens , quando, quomodo, quasve ob causas , ea 
contigerit. Deinde demum communem rerum oronium hi- 
storiam contexemus. (5) Contigit autem ea commistio circa 
belli hujus finem, anno tertio Olympiadis cxu. Idcirco 
sequentia quidem, convenienter temporibus, conjunctim 
oarrabimus ; antecedentia vero, separatim, ut jam dixi; 
(6) obiter tantum in memoriam revocatis, qua circa eadem 
tempora gesta superiore Jibro ostendimus : ut non perspicua 
tantum sit narratio, sed etiam admirationem apud attentos 
lectores inveniat, 


XXIX. Philippus , dum hiberna ageret in Macedonia, ad | 


futurum bellum exercitus summo studio conscribebat : 
simul Macedoniam adversus barbaros, illi superne immi- 
nentes, muniebat. (2) Deinde cum Scerdilaida congres- 
sus, temere atque audacter fidei illius se permittens, de 
amicitia et pace cum illo egit: (3) ac, partim auxilium 
illi pollicitans ad perficienda nonnulla que in Illyrico agi- 
tabat, partim Etolos incusans, qu sane facilis materia 
erat, haud difficulter hominem perpulit, ut postulatis suis 
amnueret: (4) Nihil enim admodum privatorum injuriz a 
publicis differunt, nisi multitudine et magnitudine delicto- 
rum. Nam et qui privatim ad scelerum et latruciniorum 
socielatem coierunt, hoc potissimum modo perire solent, 
cum fidem inter se non servant, et, ut summatim dicam, 
pacta mutua violant. (5) Quod ipsum eliam tolis tunc 
usu venit. Pacti enim Atoli cum Scerdilaida , partem ali- 
quam preedze se ei daturos, si ad expeditionem Achaicam 
una secum vellet proficisci, (6) quum is conditionem ac- 
cepisset implevissetque, illi, urbe Cynsethensiom direpta, 
et, qua mancipiorum , qua pecorum , magna prada abacta , 
nullius penitus eorum que capta fuerant Scerdilaide: par- 
tem ullam dederant. (7) Magnam igitur ille ex ea re iram 
apimo concipere : cujus ubi memoriam ei Philippus paucis 
revocasset, extemplo morem ei gessit, et ad communem 


| societatem sese adjuncturum promisit his legibus : ut quo- 
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HISTORIARUM LIBER IV, 30 — 32. 


TAG 6 Acbors tpLdxovta, xat ToAsueiv tors Aitw- | tanms vicena talenta acciperet, et ut triginta lemborum 


Rote xatk Oarartav. 
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valves gv tots mhelotors xatpots, OUdEvds Thy “E\Ajyov 
Frtov, ebploxovrat Staternpyxdres, xalrep dd pixpac 
Spucuevor Suvzpernc. (5) Otc odx dxvqtéov xatk the 
Repiotacers xotvwvety Tpaypdtwy, omevorioy Of w.G- 
ov, el xai trary Eréporg tov “EAAyvwv xal yap idta 
xat XxoIvy] otactnov Zyouct te xal mrreAcuOepov. (6) 
"Hretpeitat 62, éx mapaddcews, Staxovoavtes tiv mpE- 
chswy, To wtv Soyua maparhnaiog émexdpwoav’ tov 
8! mddenov expépetvy 2bypioavto tots Attwaotc, éxet- 
Shv xal Didtmros 6 Bactrsbs eeveyxyn. (7) Tots 62 
mapx twv AltwAtiv mpecbevtais arexolOncav, Ore 
Sédoxtar’ cots "Hretowtats, Siatnpety mpos adtobs Thy 
eipvivny: ayewig xal rorxthorg yourrevor tog mod 
Yuacw. (8) Amectadyoav db xat nooo Bacthsa Lto- 
Aepatovy mpéaGerc, of mapaxadécovtes adtov, p7iTE 
Xphvata mwéprew cog Altwdois, prt’ dAdo pnddy 
yopnyety xave Didlieroy xal tov cupuaywv. 

XXXI. Mecazivior 52, dt’ ob¢ & wédewos thy dpyav 
Zhabe, toc mapayevonevors mpd abtobs dmexplOncav- 
Set, tig DeyaAlag xetdvyg ent tote Spore adrinv, xa 
vattouévyns Ox” Aitwrovc, obx dv émiddEatvro tov 
TOAEnov, oly } taUtTyY an’ Altwhiv crooracb7var 
thy mod. (2) Tleph 88 tig Aropdcews tadtys xatl- 
sjucay, ovdausig eddoxouvtwy téiv Todd, of 2po- 
pevovess, Otvicg xat Nixtmmds, xat tives Etepor téiv 
BAtyapyixéiv: dyvooUvtes, xat word mapanalovtes tov 
Séovtos, xatd ye thy gudy ywopny. (3) "Ey yep, 
yobepdv ply eivat, pnul, td modesty, 0d phy obrw ye 
qobepav, dete nav Srrousver ydotvy tov pn) mpoaddba- 
ofa mohepov. (4) “Emel ti xal 6pacuvousy thy ion- 
yoptuv xal mapinotav xal td tis Edevdeolac svone 
Tavtes, et pndiy Zotar mooupytattepoy yc elovivng; 
(5) OWS? yao @nbalouc ératvodpev xark tk Madixd, 
Crott, tov imip tig “EdAddog drootdvtes xivduvev, 


th Leposiv efhovro dik tov d6ov- obd2 Uivdapov, tov 


j classe bellum cum tolis mari gereret. 


XXX. Dum in his occupatur Philippus , legati, ad socios 
missi, Acarnaniam primo adeunt, cum illisque agunt. (2) 
Acarnanes aulem et decretum pro sua parte candido sim- 
plicique animo confirmarunt, et universis regionis suz vi- 
ribus bellum Etolis intulerunt. Quamquam, si quis erat 
populus, cui par esset ignoscere procrastinanti, cunctanti, 
atque adeo metuenti bellum cum finitimis suscipere, hic 
profecto erat: (3) quoniam et proximi sunt Atolis, funi- 
bus eorum contermini; et, quod majus est, ipsi per se fa- 
cile possunt debellari; tum autem, quod rei caput, non 
multis ante annis propter odium £tolorum graVissima ia- 
fortunia invenerant. (4) Sed mihi videntur qui ingento sunt 
liberali afque ingenuo, neque privatim, neque public, 
pluris facere quidquam honestate : cujus in maximis quibes- 
que fere periculis rationem habuisse Acarnanes ( etsi vir 
um non magna ipsis fiducia aderat), non minus quam ullos 
alios e Graecis, invenias. (5) Utin adversis dubitare nemo 
debeat , societatem cum his inire , si quacum ulla alia Gre. 
corum gente : nam et privatim et publice constantes et 
amantes libertatis reperiuntur. (6) Epirotz, e contrario, 
legatione audita, decretum illi quidem pariter confirms 
runt : at bellum £tolis tunc demum inferre decreveraat , 
quando et Philippus intulisset. (7) toloram vero legatis 
responderunt, statuisse se pacem cum ipsis servare : neque 
generose neque constanter in eo se gerentes. (8) Missi 
Vero sunt etiam ad Plolemzum regem legati, qui peterent 
ab ipso, ne #tolos aut pecunia aut ulla alia ope contra 
Philippum et socios adjuvaret. 


XXXI. Messenii, propter quos initium cepit bellum, le- 
gatis , quiad se venerant , responderunt : quum finibus sais 
Phigalea immineat, urbs ditionis £tolo:um , non ante sus- 
cepturos se bellum, quam oppidum illud ab tolorum 
concilio fuisset divulsum. (2) Hoc autem decretum ab in- 
vita rmoultitudine expresserunt CEnis et Nicippus, illius tem 
poris ephori, et alii nonnulli qui paucorum potentis fave 
bant : perperam illi quidem, ut judicium meum est, a recta 
via consiliorum procul aberrantes. (3) Nam metuendam 
esse bellum, equidem non abnuo : sed non usque adeo me- 
tuendum, ut ejus vitandi gratia omnia velis suscipere. (4) 
Quid enim juris equabilitatem jactamus omnes, et faculta- 
tem ex squo dicendi quz sentias , ipsum denique libertatis 
nomen, si nihil est omnium, quod potius ducamus pace? 
(5) Neque enim Thebanos laudamus, quod, belli Medici tenr 
pore, pericula refugientes pro communi Greecia: salute ob- 
eunda, pree formidine Persis se adjunxerunt ; neque item Pin- 
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cuvaro@yvdevoy autois dysw thy fouylav, Sud tends 
ev TOTATUY® 
(6) Td xotvev tie dota ty eddtg tO 
dpeuvacdtie psyadcvopos fovzlac 
TO pardody patos: 
(1) Sag ykp napaurina nidaving eipnxévar, per’ 00 
xony mévewv aloylorny ebpén xal Prabepwrarny 


merxornpsvos dndpacv. (8) Etpfvn yap pete pév | 


x00 Stxalov, xal mpérovtos, xkAdotov Eott xt Hx xar 
Avorreddotatov’ wetk St xaxlag A SeAlac sroverdt- 
orou, mavtey aloytatov xal BAabepwratoy. 

XXXII. Of 6 tHv Mecorviwv mpoectotes, dAt- 
yapyixol, xal croyatdusvor tol mapaurixa xar’ idtav 
Avertehotc, pidotisdrepov tov Skovtoc det StExervro 
pds thy elovivny. (2) Ad mohig pav meptotacets 
xa xarpobe Eyovres, éviote B8 xalt péGouc xal xuvdu- 
vous SundlaOavov: AOpoitero 58 xatk thy wpdbect tau- 
trv del cd xepddAntov abtotc, xal peylotats éxotouy 
xaAaisw thy natolda cunpopaic. (8) Aoxéi & eywye, 
chy aitlav elvac cautyy: Ste duct yertvedivees ZOveot 
roig peylotorg tay xatk Tedordvvncov, piddov é 
ayedov xal tiv “EMnvixdiv, yw oe tH te téiv ‘Ap- 
xadev xal tH tov Aaxavev: (4) xal tot pe 2, Opiic 
nat dxatadhdxtus del mote mode adrods Zyovtoc, 8 
ob xal xarécyov thy ywoav, tou &2 ordixtic xal x7- 
Suovixdic’ ote THY meds Aaxedatpovious EOpav ed- 
yevess dvehdubavov, odte thy mpdo Apxadac oirlav. 
(s) Aotndv, Sav pty obrotr mpd AAArous A mpd¢ Exd- 
pous wouvees, bv meptonacuots oav, eyéveto 
cd Sdov adtoic. “Hyov yip thy elovivny del mapeudia- 
Uduevor, Stk thy tov témou napantwotv. (6) “Otay 
8 sdcyodot xal dmeploractor: Aaxedarovior yevnbév- 
tac, dtparncav mpdc to BAdrtetv abtouc: (7) ob’ 
adtot 3: airiov dvropladpety Aodvavto mpd¢ to Bdpos 
+o Aaxsdaoview, obte mpoxatecxsvacuivor ofhous 
sous GAnOwiig abtorg mdvtax cuvuroctycoutvouc, 7 
Soudevary Avayxalovto todtors dyGopopouvtes, A, pev- 
yours, thy Sovdelav, dvderator ylyvectat, Aclrovrec 
Thy yeopav peta céxvow xal yuvatxiiv. (8) “Oreo 
HSny, wrsovdxts abcoic cuveby rabetv, ob maévu roddoic 
ypdvors. (0) Ely piv odv ofovel cuupivar chy viv 
ixdgyovcav xatdotacw [Tedorovysion, ta pnde- 
voc dén taiv Myecbat weddAdvtwv. (10) "Edy dé rors 
xfvrotv xal petdotacw oy7 tata, plav dom Meoon- 
viots xal MeyadoroAlrats ddrel8a tou Suvacbat vénecbar 
chy abviey yupav cov msl ypodvov’ éav, cuugpo- 
vioavres, xatk thy "Exapwwovdoy yrwuny, mavrds 
xatpou xal modypatog Ehwvtar xorveovetv &dArdotc 
aAT Otvex. 

XXXII. °O && Adyor obtog Fret pty Lows xat ded 
cosy wddat yeyovdtwy alot. (2) Of yao Mecorvior, 
wpb Drow rodhoic, xal mapk tov toU Ards tod Au- 
xatov Body dvidscav orfAny bv tore xat’ Aprotopdyny 
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darum , qui sententie illorum et ipse assentiens de conser- 
vanda quiete, in suis poematis sic ait: (6) Pro se quisque ci- 
vium publice tranquillitati consulens, quielis magnanimz 
letum jubar requirito. (7) Pindarus enimvero, quum visus 
statim esset dixisse aliquid quod merito omnes probarent, non 
multo post et turpissimze et damnosissime sententiz auctor 
fuisse est compertus. (8) Ut enim pace justa et honesta ni- 
hil pulchrius, nihil utilius : sic ea, quam vel ignavia vel 
pravitas infamant, nihil neque turpiys est, neque magis 
noxiun. 


XXXII. Verum qui rebus przeerant ex optimatum factione 
apud Messenios, dum preesenlis suz privalim utilitatis ra- 
tionem habent, majore semper studio, quam par erat, pa- 
cem amplectebantur. (2) Itaque multas temporum difficul- 
tates experti, imminentes nonnunquam metus et pericula 
declinanda evaserunt; sed semper, dum istud institutum 
seculi sunt, cumulata eis mali summa est , et cum maximis 
calamitatibus luctari patriam coégerunt. (3) Cujus rei cau- 
sam arbitror istam esse : quod, vicini quum essent duobus 
maximis lotius Peloponnesi, imo vero omnium Grecia , po- 
pulis, Arcadibug nempe et Lacedwmoniis, (4) quorum 
alferi jam inde a principio , quo eum agrum occuparunt, ini- 
mici eorum sic erant, ut conciliari invicem potuerint nun- 
quam, alteri vero eos amabant, et salutem ipsorum curse 
habebant : neque inimicilias cum Lacedzemoniis generoso 
animo exercuerunt; neque cum Arcadibus amicitiam recte 
coluerunt. (5) Proinde, si quando hi populi vel inter se vel 
cum aliis bellum gerendo occuparentur, bene cum Messeniis 
agebatur : pace enim et tranquillitate fruebantur semper, 
quod extra viam illorum erant siti. (6) Quoties vero Lace- 
dzemoniis, postquam ab omni alia occupatione se expediis- 
sent, olium fuit convertendi animos ad perniciem Messenio- 
rum; (7) quum neque ipi per se oculos contra possent attol- 
lere , ob gravem potentiam nominis Laconici , neque amicos 
ante sibi comparassent , qui fortunze cujuscumque aleam ex 
animo subire cum ipsis vellent; aut servire Spartanis , baju- 
lorum munia obeuntes , cogebantur, aut, si jugum servitu- 
tis pati recusarent , extorres in exilium, patria relicta cum 
liberis atque uxoribus abire. (8) Quam quidem fortunam 
jam illis experiri contigit , idque intra non admodum multos 
annos sepius. (9) Jam opto equidem, ut, qui nunc est 
rerum status in Peloponneso, ita coalescat, ut iis que di- 
cam nihil sit opus. (10) Sed si quis aliquando motus aut 
mutatio status contigerit, unicam spem superesse video 
Messeniis et Megalopolitanis, in agri sui possessione post- 
hac manendi ; si concordes inter sese , ex Epaminondz con- 
silio, omnium temporum omniumque rerum sinceram colant 
societatem. 


XXXII. Ac facit quidem fortasse et vetus historia his, 
que diximus, fidem. (2) Messenii enim, ut alia omittam, 
etiam ad Jovis Lycei aram, temporibus Aristomenis, co- 
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HISTORIARUM LIBER IV, 34 — 35. 


xatpoig, xabanto xat Kaddtabévncg prot, ypapavees ; lumnam dedicarunt, in qua, teste Callisthene , hujusmodi 


TO YpaiLa toUto- 
(3) Waves 6 ypdvoc edpe Sixnv adixw Bacrrii, 
eips 62 Mccain abv Art tov mp0dé6tyv 
Anldiwg. Xaderdv St AndeTv Oedv avdo" exiopxov. 
Xaipe Zed Pactred, xal odw “Apnadinv. 

(4) "Emel ykp cij¢ adceiv gorephOncav, olovel mepl Sev- 
tépac matpldoc, as y’ nol Soxet, toig Oeots ebyduevor 
cote thy Apxadlay, totr’ dvélecay td yoda xal 
tour’ elxdtwe éxolouv. (5) Od ydp pdvov avrovs 
‘Apxades brodebduevor xatk thy Exrtwow chy dx ie 
idlag bd tov Aptotoudveroy méAguov, busottouc éror- 
Aeoavto xal modltas, Ak xat tae Ouyatéoas ednol- 
cavto tos év fitxla Sidsvar tov Meconvioy. (6) 
Hpd¢ 62 tovtors, avalnmicavtes thy “Aptetoxpdtous 
tou Pacthéwe mpodoclav év tH pwdyn tH xahoundvy 
neot Tdgpov, adtav t’ dvetiov, xal 1d yévog adtot may 
Aodveav. (7) OO why AE xal yoopls cHv waa th 
teheutaia yeyovdra petk tov MeydAnc mdAswe xat 
Mecorvng cuvotxicnov, fxaviv av mapdoyor moti 
toig bp’ fusiv elonutvors. (8) Ka0’ od yep xatpods, 
t7¢ mepl Mavelvetav paying tov “EdAyiwwov aod for- 
tov éyouons thy vixny dtd tov "Exaywovdou Oavatov, 
éxmdvov Aaxedatnovior petéyety tov onovdav Meo- 
onvious, dxurdy opetenrtduevar tats 2dalar thy Mec- 
onviav: (9) éxl tocovtov dtéomevcav Meyadorodirat, 
xal mavtes of xotwwvouvtes ‘Apxdduy ths abtiiv cup- 
uaylag, wots Meconvlouc piv ind thv sunpeyuy 
npocdeyOFvat, xal peracyety tiv doxwv xal Sradd- 
cewv, Aaxedatmovioug O2 pdvouc exomdvdous yevésOat 
tay “EdAjvorv. (10) “A tls odx’ dv tov extytyvoud- 
voy dv vib tiOémevog vouloete xadiic elojobar te pt- 
xpo) mpdtepov bo’ Audi Sedyrwpéva; (11) Tatra 
wev ovv elpyade por ydptv Apxddwv xal Mecoyviev- 
Wa, pvnpovedovtes tov cunCebyxdreoy adroic rapt the 
Tatpldac dtuynuatev &rd AaxeSarovlwy, &dndwinc 
dvréywvetat tis Teds adtods ebvolas xal miotewe> (12) 
xa prits ed6ov Epopedevor, writ” elofvng exbupodv- 
786 eyxnatadlrwow addijhous év tats Shocyepéar mept- 
OTACEG, 

XXXIV. Acxedatudvicr 62 tiv elOiapdvoy éxoly- 
adv tt (TOUT yap cuveyde av Toic mpoetonudvorc): 
TENG Yhp tog map Tiov cuppdywv tofcbets dvarto~ 
xpltoug aréoterav obtws ebymdpnoay, bd tig do- 
yiag xal xaxlas tic adtiv. (2) Kal por Soxet ror’ 
dAnOee elvar, Side WodAdxte 7d Tole weprtroy etc 
dvorav xal elg rd rydtv xaravedy slwOev. (3) Od phy 
GAG peth tata, xatactabévrwy Epdpwy ddwv, of 
xtvijoavtes 8 dove th modyara, xl yevdusvor ti¢ 
Tpoetonewng apayrc altior, dteréumovro mpd tobe 
Aitwhcbs, éxromeuevor mpecGeutiy. (4) Tay 53 xal 
dha dopdverc iraxovadvtwy, fxs per’ dAlyov mpscbev- 
wv ic thy Aaxsdatuova Mayaric, (5) Kal mapau- 
tina mpooviecay tots "Eqdpore, otduevor Setv ci ce 


epigramma fuit insculptum : 
Injustum regem tempus non sivit inultum : 
Messene inventus cum Jove proditor est 
perfacile : haud poterat perjurus fallere numen. 
Jupiter, o salve : protege et Arcadiam. 

(4) Amissa enim propria patria , deos orantes, credo, ut Ar 
cadiam, velut alteram suam patriam, servarent, hanc in- 
scriptionem Messenii posuerunt. (5) Et merito illi quidem : 
nain belli Aristomenici tempore, Arcades non solum patris 
sua extorres eos in suam ditionem acceperunt ac civitate 
donarunt, sed etiam filias suas puberibus ipsorum elocan- 
das decreverunt. (6) Ad hac, facta inquisitione super 
Aristocratis regis proditione in pugna, quee dicitar ad Fos- 
sam, et ipsum necaverunt, et genus universum illius er- 
étinxerunt. (7) Sed, ut taceamus hxc antiqua, quae po 
stremo acciderunt post Megalopoleos ef Messenz instauratio- 
nem, satis id, quod dicebamus, confirmant. (8) Etenim 
postquam ad Mantineam pugnatum est a Greecis victoria at- 
cipite ob mortem Epaminond; Lacedzemoniis Messenios 
foederi adscribi vetantibus, quod Messeniam certa spe sibi 
jam vindicarent; (9) Megalopolitani contra, et quicumque 
societate juncti cum Arcadibus erant, usque pertenderunt, 
donec , Messeniis in societatem receptis, et pacis alquue je 
risjurandi formula comprehensis , soli Lacedamonii legibus 
foederis excluderentur. (10) Que si diligenter considerave- 
rit insequens ztas, non dubitabit profecto, rectum esse 
consilium , quod paulo ante exponebamus. (11) Atque hac 
in gratiam Arcadum et Messeniorum dicta mihi santo : ut 
calamitatum memores, quas ditionibus ipsorum Laceds- 
monii intulerunt , mutuze fidei atque benevolentize constan- 
ter dent operam; (12) neve aut propter terrores belli , ant 
cupiditate pacis, quando agetur de salute patrize alterutro- 
rum, sé mutuo deserant. 


XXXIV. Lacedzemonii vero etiam hic pro more fecarant 
(ad ordinem enim institute narrationis regredior ); et lega- 
tos a sociis missos prorsas sine responso dimiserumt : adeo 
sua stultitia et improbitas omnem illis consilii copiam adi- 
mebat. (2) Utrecte mihi videatur dictum, pers@pe nimiam 
audaciam in amentiam et in nihilum abire. (3) At po- 
stea, Ephoris aliis creatis, iidem qui a principio rempubii- 
cam turbaverant, et ceedis, quam supra commezporavi. 
actores fuerant, ad Ztolos miserunt, quo legationem eerum 
accirent. (4) Quibus petitioni illorum pronitissime adee- 
entibus, venit paulo post publico £tolorum somiee Mr- 
chatas. (5) Tum vero protinus iidem illi Ephoros adeunt, 
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petunt que, ut Machate potestas fiat populum pro concione 


Pastas xabtotavar xatk th metpro, xat wh meptopdv | appellanii; utque more patrio reges creentur, nec sina- 


tov mAelm ypdvov mapk tolg vonouc xatahehuucyay | 


thy tov “Hpaxrswdev doyiiv. (6) Of 8’ "Epopor, due- 
apectouusvor pty tors Shots mpdypaary, ov Cuvaevor 
82 npd< thy Spuhv dvropbadpetv, AMAA Sediores thy 
tisy véwy cUTtpODIy, Tet piv Tow Baorléwv Zpacav 
usta tauTa Povdevocobat, tH 58 Mayatd cuveywpnoay 
durcetv Thy exxAyolav. (7) Luvayevegs Se tod maf- 
Bou, mapehOmv & Mayatiic, mapexarer Std mAetdvov 
adtouc, aiperobar tiv mpdc Aizwhods cunnaylav, etx 
udv xal Ooxcéors xatnyoptiv Maxeddvunv, dAdyws Se 
xat Pevdeic eyxopiatwy tobs Alturdovc. (8) Meta- 
stavros Of tourou, TUAhTis dugicbyticens ervyyave 
tO np@ypa. Trvic piv dp cuvnydpouv toig Altw- 
ots, xat cuvtibectar mpd¢ abtobs mapiivouv thy cuu- 
ucrylav: Zvvor 32 rovtorg dvtédeyov. (9) OF phy ddd 
tev TpesGuttpwy swig, Emtoricavtes td TAGs ext 
te tac “Avttydvou xal Maxeddvoy evepyectac, ext te 
tae Sik Xzpikévov xat Tratov Prdbas, sre otpated- 
cavtes Altwhot mavonuel, xatépbetpav ply adrtiiy 
thy yodpav, Envipamesicavto 62 robs Meotolxouc, 
ExeCouhevony b¢ tH Lirtotn, peth Sedov xat Blas tod; 
guyatas éravdyovtes: (10) én’ Ding tyévovto yyw 
unc, xat tédog erelofnoav ctypety chy e206 OOterov 
xat Maxedovag cuppaylav. (11) Tevoutveov 62 tov- 
tw, & piv Mayardic dicpaxtog éravijer madtw els thy 
olxziay. 

XXXV. Of 8 2E dpyic altior yeyovdtes tHe xtv7- 
cee, ovdzpuiic clkar Suvaevor tote Tapoverv, avOtc 
dxe6ddovto Tphypa noveiv ravtwv doeGiotatov, pbel- 

twas tev viv. (2) Katz yao twa Ouolav 
nécprov Ber robs phy dv cats Altxlate werd téiv Srdwy 
xopmeusty él tov tig AGnvitc tic XaAxtolxou vewv, 
tod 3° "Epdpouc cuvtedsiv cd rept thy Guolav, adrot 
wep vo téusvos SatplCoveac. (3) Ev todty tip xatpg 
Tisv KopTevevtwy dv toic Erdos twee tiv veavioxwy 
dpwe xoocresdvtes Guoucr toic "Epdpors, drtopatav 
airrobs xalror niot toc xatapuyoUM Thy dopalsiay 
wapesxsvate td lepdv, xav Oaverou tte } xataxexpr- 
sakvos. (4) Tére 82 8th thy Oydtnta tiv TolRovTON 
alc tobr’ FAOe xaragppoviicens, dete nept tov Buydy 
xext thy todxelav tic Oeod xatacpayivat tobc Epdpouc 
Emaveac. (6) “Eéic 88 todcou, taxddoudov tH mpodseet 
woowouvees, avetloy ply tobe wept Tupldav téiv yspov- 
saav> douyddevoay 8 tobs dvrerndveac toic AltwAorc- 
eDiovro 3° EE adcviiv "Epdpoug: suvébevto 82 sp0¢ tobc 
Atewdods thy cuupeylav. (6) Emolouv 82 tatra, xal 
tiv te mpdc “Ayatods dréyGerav, xal thy mpo¢ Maxe- 
Sévac trapiotiay, xat xxbdhov thy mde mavtag dho- 
lav Grévevov, ob Fxiota bie KAsondvny, xat thy 
sepdc ixeivor sivoiav, Ariloveec del, xal Tpoadoxtay 
Fyovtes tic txelvou mapovalac duc xal owrplac. (7) 


ae 


tur Heraclidarum principatus, confra quam per leges liceat, 
diutius jacere, dissolutus. (6) Displicebant omnia , qux ge- 
rebantur, Ephoris : sed, qui impetum istorum reprimere non 
possent, et juniorum coitionem metuerent, de regibus qui- 
dem postea se deliberaturos dixerunt; Machatz# vero com 
cionem daturos. (7) Cogilur concio : prodit Machatas in 
medium , hortaturque multis Lacedeemonios , ut cum Etolis 
consilia consociare velint : Macedones temnere et audacter 
incusat : Etvlos inepte et falso dilaudat. (8) Qui postquam 
concione excessit , de proposita re allercatio magna est co- 
orta : aliis partem £tolorum tueutibus , et populum hortan- 
tibus ad societatem cum illis ineundam; aliis horum sen- 
tentize contradicentibus. (9) Verumtamen e senioribus 
nonnalli, revocatis populo in memoriam hinc Antigoni et 
Macedonum heneficiis , inde Charixeni et Timzi maleficiis , 
quo tempore £toli, omnibus viribus expeditione suscepta, 
agrum ipsorum essent populati, finitimos ditioni Spartano- 
rum sabjectos in servitutem abduxissent, ipsique etiam 
Spartz insidias struxissent , dolo ac vi exsules in eam redu- 
centes, (10) ut multitudo sententiam mutaret, obtinue- 
runt : persuasumque illi ad extremum est, ut in Philippi et 
Macedonum societate maneretur. (11) Atque ita Machatas 
infecta re ad suos est reversus. 


XXXV. Tum vero seditionis nupers auctores , quum pre- 
senti statui acquiescere nullo possent modo, nonnullis e 
juventute corruptis, rursus facinus ausi sunt scelestissi- 
mum. (2) Erat moris, per solenne quoddam a majoribus 
traditum, ut universa pubes cum armis ad Minervee Chal- 
cloeces fanum pompam duceret , Ephoris ad peragenda sacra 
circa delubrum manentibus. (3) Eo igitar tempore adole- 
acentes quidam, ex iis qui pompam armati comitabantur, 
Ephoros rei divine: operantes repente invadunt, et contru- 
cidant; idque eo ipso in templo, quod omnibus ad illud 
confugientibus securitatem preestabat , etiam si mortis dam- 
natus aliquis esset : (3) tum vero, pree immanitate illorum , 
qui tantum scelus patrare sustinuerunt, ita contemtui ha- 
bita loci religio est, ut circa aram ipsam et mensam deze 
omnes Ephori jugularentur. (5) Iidem, reliqua deinceps 
consilii sui peragentes , Gyridam et alfos e senioribus sustu- 
lerunt : eos, qui £tolis fuerant contrarii, exilio multarunt : 
Ephoros ex suo numero crearunt : postremo, societatem 
cum £tolorum gente junxerunt. (6) Fecerunt autem ista, 
et tantum adversus Achseos odium, tantam adversus Ma- 
cedones ingratitudinem exercuerunt, tamque adversus 
omnes in universum temerarios atque vesanos se preebue- 
runt, potissimum propter Cleomenem et singularem in eum 
benevolentiam , quum sperarent semper exspectarentque , 
salvum eum et incolamem Spartam rediturum. (7) Usque 


OGews of Suvdusvor civ dviprmo emdstlwc Surdetv , adeo, qui dextre solerterque erga eos, quorum consuetu- 
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TOLG GUUTEDIDEPIILEVOIG, O8 dvoy Tapdvtes, GAA xat 
paxpdy apectaites, Byxatadelmovel twa xal Alav 
layupk tig mpdc abtobs sdvolac aldvyyata. (8) OF 
2, xwpls tiv Edduv, xol rots, wodrteudwevor xata Tek 
matoia cyedov Hdz, toetg évtautods peta tiv Krcoud- 
voug xmtwaty, ovd’ erevdnoav obdémore Bactrets xata- 
otyoat tig Lmdéoryns: = (9) dus 88 tH) chy pfpny Aor- 
xéobar rept tic K Acoudvouc teAeutiic, [800dux¢] Houngay 
él to Bacthetc xabrordvar te te tArOy, xal vd tov 
"Egdpwv dpyetov. (10) Kal xaréotncav of xorvwvodv- 
te "Epopor tig alpécems toig otacwiratc, of xat thy 
Tpdc Aitwhobs cuvOguevor cunpay lav, drep dv tov dort 
Abyov éxorncdny, tov ply Ba vouluwe eal xaOnxdv— 
tw, Aynotrodty, dvta pev ratde thy fAtxlav, ufdy 82 
‘Aynord)dtdog to KXeouSpdrov. (11) Tov 58 cuve6atve 
BeGacrreuxévat, xx0" ods xatpobs ebérece Aewvidns ex 
THe Spy7c, ord to xatk yévoc Sndpyery Zyytota tic ol- 
lag caveng. (12) Enttpomoy 82 tod matdde efovto 
K)sonévny, Kisop6porou tv vfdv, “Aynormodtdoe 8 
Adedody. (13) “Amd 52 tH¢ Exdoag otxtas, Svewy ex rie 
“IrerroéSovt0¢ Guyatpds “Apyteape Suotv traldwv, 8¢ Av 
vlog Eddap(Sou- Zavtus 62 xat “Ireropédovtos dxpry, 
Bs av ulds “Aynothdov tod Evdauldou, xal éréoev dt 
TAstovev aro’ cig otxlac imapydvtwy, dmwttpw pty 
THY TpoEtpnLevwy, mpocnxdvtwy S& xath yévog: (14) 
Toutous ty draverag brepetSov, Auxodpyov 8b Bacthéa 
xattotnsav, ob tiv Tpoydvu oddels evetevyer tic 
mpoanyoplac: 8¢ Sole Exdotw tiv Eydowy tédavtoy, 
“HpaxdAdous drdyovos xat Bacthebs dyeydve THs Lndo- 
a. (15) Obtwg edwva ravrayy th xaxk yéyove. 
Tovyapodv 06 matse¢ raldev, ddd” adtol moairor tic 
Avolas dréticay tobe prado of xataotioavtes. 
XXXVI. ‘O 8 Mayariic, ruldpevos ta yeyovdra 
mept tovc Aaxedarnovious, xs ndtv Groatpébas etc 
chy Lndorny, xal mapexcdet tobs "Eqdpous xal cobs 
Baothéac, ebeveyxetvy tots “Ayatots tov mwoAguov. (a) 
Movung yo obtus, Zon, AEat thy tov Aaxedarnovlwy 
gidoverxtav tév ex mavtds todmou Staxortovtu Thy 
mpd¢ Altwhobs cupuaylay, tiv te tov év AitwAle ve 
ruparAycia todvots mpattévrwy. (3) Terobéveev 52 
sésv "Egdpuv xal tiv Bacidéwv, 6 wiv Mayaric dra 
VAAOs cuvteteAccpdvos thy modbeory did thy dyvoray to 
cuumpatcdvtwv: (4) 6 d& Auxotpyos, dvadabwv tobs 
Groatustas xal tives thw Tolttixdiv, évebadev ele thy 
"Apyelav, dpurdxtus Saxetuévo cig tédog tov “Ap- 
relov dik thy npoUndpyoucay xatactacw. (5) Kal 
Todtyvay pev xal Wpastas xot Aevxas xal Kupavee, 
mpooresov Apvw, xatérye Tadprect 62 xal Zapane 
mpooreawwv, drémece. (6) Todtou 52 ratica mpatavros, 
imexyiputav +d haqupov of Aaxedaoviot xara tiv 
Ayarwv: Exetoav d2 xal tods Teious of wept tov Ma- 
jarty, mapamhiiora Adyovtes dep xak mpd¢ tods Ac- 
xedatmovioug , eteveyxetv toI6 “Ayatots tov moAguOv, (7) 
Tapaddteg 88 xa xatk vodv toig Altwhots téiv mpa- 
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dine utuntur, gerere se norunt, non solum preesentes , sed 
etiam longe locati, suze benevolentie fomitem quemdam 
vehementem atque validum relinquunt. (8) Hi sane, ut alia 
taceam, quum ipsorum respublica tertium jam fere annum 
a Cleomenis fuga patriis legibus administraretur, de eliger 
dis Sparte regibus, ne cogitarent quidem unquam. 9) 
qui tamen, simul atque audita est Cleomenis mors, ad reges 
creandos statim se accinxerunt , tam populus, quam Ephe 
rorum curia. (10) Et constituerunt quidem illi ex Ephoris, 
qui factionis ejusdem erant cam auctoribus seditionis (qu 
eliam societatem cum £tolis sunt pacti, de qua modo dix: 
mus) alterum regem rite et legitime, Agesipolim, xtate 
quidem puerum, sed filium Agesipolidis, cui pater fuerat 
Cloombrotus ille, (11) qui olim, postquam Leonidas re- 
gno excidisset, regnaverat, quod hanc regiam domum «- 
gnatione proxime contingebat. (12) Tutor puero datus 
Cleomenes, Cleombroti filius, Agesipolidis frater. (13) 
Quod ad regem ex altera familia attinet , quum essent Ar- 
chidami, qui Eudamide filius erat, duo filii ex Hippome- 
dontis filia; et Hippomedon etiam ipse adhuc in vivis eset, 
Agesilai filius , Eudamidz nepos; essentque preterea alii 
plures ex eadem stirpe, qui longius quidem quam priores, 
sed tamen contingebant genere eam familiam regum; (|\) 
aspernati hosce omnes, Lycurgo regnum detulerunt, et 
cujus majoribus nemo eo honore fuerat usus. Verum hic 
talentum cuique Ephororum largitus , Herculis propago et 
rex Sparte: est factus. (15) Adeo ubique venalia sant ma 
leficia. Itaque etiam non nati natorum, sed illi ipsi anle 
omnes , qui regem hunc creaverant , stultitiae suze poenas lue- 
runt. 


XXXVI. Machatas, auditis quae Lacedsmone facts 
erant, Spartam «enuo pergit ire, hortaturque Ephoros ¢l 
reges, ut Achzis bellum inferant. (2) Nunquam enim 
aliter finem, ait, habituras eorum contentiones, vel qui 
Lacedeemone societatem cum Etolis divellere omnibus 
modis conarentur, vel qui in tolia idem istis facereal. 
(3) Perductis in suam sententiam ephoris ac regibus , redit 
Machatas , confectis ex animi sententia que destinaver!, 
per stultitiam eorum qui ab illius partibus erant. (4) 
Lycurgus, assumto milite, et parte etiam copiarom ut 
narum, Argivorum fincs incursat, quos Argivi nullo prom 
sus modo custodiebant, presenti rerum statu freti. (5) 
Polichnam igitur, Prasias, Leucas et Cyphantem repet 
tino impetu eapit. Glympee quoque et Zaracem invadit; 
sed hoc quidem conatu excidit. (6) Quae postquam fect 
Lycurgus, Lacedzemonii spolia capiendi de Achzis }5 
fasque esse praeconis voce significant. Eleis item pers* 
sit Machatas, iisdem verbis usus, quibus Lacedzemonis 
impulerat, ut bellum Aches inferrent. (7) Hoc m0 
rebus Atolis ex animi sententia mirabiliter succedentibas, 








BELLUM RHODIOR. CUM BYZANT. 


ipsi quidem ingenti cum spe bellum capessebant : apud 
Achzeos vero contrario modo res se habebant. (8) Nam 
Philippus in quo spes suas reposuerant, in apparatu belli 
adhuc erat occupatus : Epirote vero suscipere bellum 
cunctabantur : Messenii manebant quieti. (9) Ztoli au- 
tem, adjuvante ipsos Eleorum et Lacedsmoniorum 
stultitia , omnibus ex partibus bello eos cingebant. 
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ypdrwy Tpoxeywonxdtwy, obtor ply eVOapaing évébar- 
vv sic tov mdAguov’ of O Ayatot tavavtla. (8) Dl- 
immog pv yto, éo O the Amidac etyov, dxpiy 
dyiyvero mepl mapacxsuyy: “Hreipitar 3 dueddov 
moltpstv, Mecovvun 3” fovylav etyov. (4) Atrwot 
8, mpocernpétes thy "HAstov xal Aaxedatovleoy 
dyvoiav, mavrayddev weptetyov abtobs tip Told uep. 


XXXVII. ‘Aparyp piv odv cuvéGawe xarh toy xat- 
pov tourov Hoy Arjyew chy doyiy, “Apatov dt tov vfdy 


abou, xabectaptvov iro tov Ayatiiv, mapala6dverv 
thy otpatnylav. (2) AitwAdiv o° iotpariye: Exdrac 


5 88 ypdvoc abs tie dpyiic wdAtora tore mux Sufpnto. 
Tas yao doyatpeclas: Attwiot piv érolouv peck chy 


XXXVII. Circa id tempus magistratu exierat Aratus, 
in cujus locum suffragiis Achseorum succedens Aratus, 
Arati filius, preeturam inierat. (2) Ztolorum pretor Sco- 
pas erat: qui eo maxime tempore dimidium legitimi spatii 
in magistratu confecerat. Ztoli namque statim ab sequi- 
noctio autumnali comitia preetorum suorum celebrabant : 


povorwpwhy tonuweplav sdOéux “Ayarol dé téte wept | Acheei vero, illis quidem temporibus, circa Pleiadum 
shy t7¢ TWrevados éretodty. (8) “HSn 8 tic Oepelac | ortum. (3) Ineunte itaque jam estate, quum junior Aratus 
Enotapévys, xat weterngpdtos Apatou tov vewtépov _ imperium suscepiseet, simul omnium ubique belloram 
thy otpamylav, dua woven th nodypate ths ést60- | principia inckoabantur. (4) Quippe eo tempore Hannibal 
hig shapCave xal the dpydc. (4) Avvibac wév yao , Sagunti obsidionem moliebatur. Romani L. miliom 
éveyetper xatk tobs xatpov¢ toUTous ZaxavOay aoAtop— | cum legionibus in Illyricum adversus Demetrium Pharium 
xetv> “Pwyator 68 Acuxtov Aintitov sic thy DAuplSa | mittebant : de quibus rebus superiore libro est actam. (5) 
peta Suvauens ebameoteAdov ét Anuritprov tov Dd- | Antiochus, tradente sibi Theodoto Poletmaidem et Tyram, 
prov. “Vrép cov év ti mpotépa BlEA@ SednAcxapev. (5) ' occupare Syriam Ccelen aggrediebatur. Ptolemaus ad- 
‘Avrloyoc 52, Ltodeuatda xat Tupov mapaddvtos ati _ versus Antiochum se comparabat. (6) Lycurgus autem, 
Oroddrov, totic xavk Kolhny Lupiav dyyeipety éxe6c- initio statim regiminis vestigiis Cleomenis studens insiatere, 
eto: [Irodepratoc d2 xepl napacxeuiy dylyveto tou mpds positis ante Athenszeum Megalopolitanorum castris, obsi- 
"Avtioyov rohguou. (6) Auxotpyos 8’, did tév Solwy | dione illud premebat. Achei ad bellum, quod undique 
Bovlopsvoc dpyscbat Keowéver, td tiov Meyado- | cooriebatur, equites peditesque mercede conducebant. (7) 
moAttoy “A@rivatov érohidpxet mpoceotpatomedeuxiis. | Philippus e Macedonia movebat, habens in exercitu gravis 
“Azatol 88 prrcbopdpous tremete xal melds FOporlov et¢ armature millia decem, cetratoram quinque millia, et 
Tov Tepsctéata Todenov’ (7) Didrwmoc 3 éx Maxe- | cum his equites octingentos. (8) Hic igitur omnia illo 
buvlag éxiver peta tig Suvdpews, Eywv Maxedovwy | tempore ita destinabantur parabanturque. Eodem vero 
pudayyitac pelv pruplouc, meAtaotas Of mevraxtoyt- | tempore Rhodii etiam adversus Byzantios bellum suscepe- 
Mou: re Sk tovtors frees dxtaxoctouc. (8) Tatra | rant, ob causas hujusmodi. 
uly obv dxocve’ Av av coravrarg amiBodaic xat mapa- | ° 
cxevatc, Kath 68 tobe adtobs xatpoug diiiveyxay | 
‘Postar Bua vetors médepov, Sta tives rotadtas aiclac. | 
XXXVIIT. Bu%dvrto, xatd lv OcAartav, edxat- | XXXVIII. Byzantii locum tenent, omnium in nostro 
poTatuy olxoWer térov, xat TOs dopahetav, xa 006 _ orbe, mari quidem, commodissimum aptissimumque ad 
tiatpoviay, mdvrwy tis dv ti xaG! Ayes olxounevn’ ' vitam cum secure, tum beate, degendam : terra vero, ad 
xevh 38 viv mods duodtepa tavrwy deudetatov. (2) | a 
, ’ ~ , utrumque horum minime omnium accommodatum. (32) 
Kazk piv ykp Oddacray oft drixewrat tH ordpott +i Ponti immi 
tv [ovrou xupte, Gote prt’ elotAstcat prc’ dxmAst- Nam quod ad mare, ita prorsus 0 Pon mminent, ut, 
oat Suvatov elvat ta gumdpwy tivk, Yopls t7¢ éxei-  ADsque eorum voluntate, nulla cujusquam mercatoris 
wav Bouvrycees. (3) “Eyovtos 58 cot Movtou modh& | navis neque intrare neque exire queat. (3) Quum igitur 
tisv Tepdc tov Ploy sbyprjotuv torg AAots dvOpw7rot¢, multa Pontus ferat ceteris mortalibus ad vitam expetita , 
xdvrey sic toutwy xUptot Bufdveor. (4) Hpdc pdy | omnia illa Byzantii in sua polestate habent. (4) Ad ne- 
me ie eee ww Bice ee va Raina | cessarios quippe vile usus, pecorum ingentem copiam, 
xal td tiny € vistas Vv CW TATOO, ; 
Oh nach tbv Idvtov fuiv "he mepaaxeudfougt ba f- | et servilium corporum maximum numerum, et quidem 


opti i ‘sia, Pontices regiones nobis 
Mora } , ry 3, optimorum sine controversia , 
x avatar . when hotyee Theos tat yepne | subministrant : ad lautitiam vero, mel, ceram, salsa- 

ry (5) Afyovral ye phy tev dv cotg rap’ ftv | menta, abunde préebent. (5) Recipiunt vero @ nostrorum 


youer. 
TORO TEptTtevdvteny, Clarov xal mév olvou yévoc: aftep | locorum copiis, oleum, et quaecumque sunt vini genera : 
| in frymento mutuum faciunt, alias opportune dando. 


& apeiGovrat, word piv cuxalpws Siddveec, mote oé 
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AauGavovtes. (6) Madvrwv 84 todtov 4% xmdvecdat 
Séov hv Skoayepoig tobs “EdAnvac, % teAserg advarredyj 
ylyvectar soict thy aayhy adtiiv, Bulavttoy Fro 
Bovrouéveny 2bedoxaxetv, xat suveuaterv, nore wey Pa- 
Adtatg, tote OF TAelova Opakiv, i ro mapdmay pr xa- 
corxouvtwy tous ToToug. (7) Ato te yap thy otevoryTe 
TOU TOpoU, xat to mapaxelmevov ATO0¢ tav Papba- 
pw, dithous av Autv Av dpodoyoundvng 6 Edveos. (8) 
Méyrota ev ovv Laue avtots exelvors meptytyvetat Au- 
GITEAy Tepd¢ TOUS Blous Stk the tiv TOTwv diwmTAKS. 
(9) “Anav yap to wey meptttevov map’ adtotc, ebayer 
Vig to 8b Actxov, eloaywy7¢ Ecoiwou tuysavet xat Au- 
citehous, Avev raons xaxorabelag xal xtvduvou. (10) 
TlodAd ye pry xab tots kAdots edyonota dv’ éxelvous, 
dog elovixapev, Aravea. Ard xat xorvol tree dog evep- 
yétar mivtwy Srdoyovtes, elxdtws &v ob povov yapt— 
705, GAAK xat Exixoupiag xowwiig tuyyavotey bito thy 
‘EXfivoy xatk tas bro tov PapGipwy meorotacets. 
(11) "Excel 62 mapk tots meiotors dyvoetcbar ouvebacve 
thy Widenta xal thy edqutav cod térou, dvd Td pxpov 
Ew xetobar tév émtaxoroupevo wept tic olxouevnc’ 
(12) Bouddpeda St ndvrac sidévat th toratra, xal pd- 
Aorta pv abtortas ylyvectar tiv eydvtwv map7yAAa- 
yptvov tt xal Stagegov tomwv: et 62 wh todto Suvatoy, 
dvolag ye xal tuTous Eyety dv abtots de Zyytota tig 
&ndetac (13) fyteov av ely, ti to cuubatvov gore, 
xat th td ToLoUy Thy THAIXaUTHY xAL ToLAUTHY eUTOpiaY 
Tig Tpcetonevys mOEws. 

XXXIX. “O 5) xadodssvos [dvtog Zyer thy ply 
neplustpov, Lyyrota tov Stopuptow xal Susy rtev ore- 
Stew: oromata dé Sircd, xatd Stapetpov aAdyAotc xel~ 
preva to atv dx tH¢ [poroveisec, to 8 ex tig Mate- 
tidog Atuvag Hrtg abe) xa" abrhy éxtaxroytrtcov Zyet 
otadiwy thy teptypapyy. (2) Fic 38 th rpoeronuéva 
AOrAwWata TOAMDY pv xal peyahwv moTapiv ex TH¢ 
Actas éx6adddvtwy, ere 82 wetdvev xal mrewvov 2x 
ti¢ Edtpernys, cup6atver, chy uty Matar dvardy 
poupévny &xd touTwr, feiv ele tov [ovrov dik tov 
ordpatoc, tov 62 [dvtov cig thy Mpomoveida. (3) Ka- 
Astrar 62 cd" dv tig Maunridos otoma, Kispepexds 
Bécropoc, 8 rd dv mAdtog Eyer reol tordtxovea otd- 
Sta, 10 52 prFinos EEvjxovera oradia: wav 8” dotly dActevdc, 
(4) To d& cot Hdvrou, maparAnolis dvoudterar pty 
Bécropos Opaxtocg dori 88 td pabv pijxos ep’ xardv 
xott elxoor oradta, td Sk nAidtos od maven tadtdy. 
| (6) “Apyse 82 tot otduatos, dd ty tig [pomovridoc, 
v xate Kadyydova Sutemmua xal Butavetov, 8 dexa- 
tattapwv goth ctadiwv: (6) dd 52 tod Mdvrou, rd 
xahodpevoy ‘lepdv (2’ ob témou gacl xara thy ax 


Kadywv dvaxourdhy, “Itcova Oca mpaitov tots SuSexa 
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Beots ), 8 xetrar pay ext cig “Actas, dméyer db cH ES- | 


gums ert Serdexae orddia mpd, cd xavaveixpd xeluevoy 
=aparisiov tic @paxys. (7) Tot dé betv ee xark td 


cuvexéc tiv ts Matéstivy xat tov Fdvrov, elolv aitlar - 
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alias accipiendo. (6) Harum igitur omnium rerum com- 
mercio aul carendum omnino fuerat Grecis, aut nalla 
penitus cum utilitate id fuerat exercendum, si Byzanti 
dcteriora consilis sequi, et olim cum Galatis, tune vero 
cum Thracibus magis, societate jungi voluissent, aut si 
illa loca penitus non inhabitarent. (7) Nam partim ob 
freti angustias, partim ob adjacentium barbarorum muli- 
tudinem, erepta nobis esset in Pontum aavigandi facal 
tas. (8) Puto igitur, ad ipsos quidem primo Byzantics 
ex natura locorum maxima redire vitee commoda; (9) 
quum et ea, quibus superfluunt, exportari, et, quibus 
deficiunt, importari facile ct cum Iucro et sine ulla mo- 
lestia aut periculo pogsint. (10) Sed et ad alios mult 
commoda propter ip3os, ut diximus, perveniunt. Quare, 
velut communes omnium benefactores, non gratiam dom- 
taxat jure merito a Gracis referant; sed etiam commune 
Greecorum omnium auxilium, quando a_barbaris pericu- 
lum eis imminet. (11) Quoniam autem prouprietatem 
naturam hujus loci plerique hominum idcirco ignorant, 
quia aliquanto longius abest ab iis orbis nostri partibus, 
ad quas visendas iri solet: (12) nos, qui res hujasmodi 
notas esse omnibus cupimus, et maxime quidem, si Geri 
possit, ex inspectione omnia cognosci loca, in quibas 
peculiare aliquid aut excellens inest, aut, si hoc non po- 
test, unumquemque in animo habere notiones saltem 
eorum et expressas formas, ad veritatem quam proxime 
accedentes; (13) dicendum existimamus , quid id rei sit, 
qifte causa dicta urbi talem tantamque felicitatem concilie. 


XXXIX. Pontus igitur, quem vocant, ambitam habe! 
stadiorum circiter xx millium : ora duo, sibi ex adverso 
opposita; alterum e Propontide, alterum e lacu Motio; 
qui et ipse per se in circuitum patet stadia octies milk. 
(2) Quum autem in descriptos alveos multi magnique amocs 
ex Asia influant, majores vero etiam et plares ex Europa, 
evenit, ut Meotius quidem lacus, ubi ab illis fuminibe: 
est repletus, in Pontum per os suum effundatur ; Pontes 
vero, in Propontidem. (3) Nominatur autem os Mxdti: 
dis, Cimmerius Bosporus; cujus latitudo est stadiorm 
plus minus triginta; longitudo, sexaginta; est autem te 
tum illaud ostium humile et vadosum. (4) Ipsius Ponti 
similiter vocatur Bosporus, et quidem Thracius, pore 
ctum in longitudinem ad centum viginti stadia : latited 
non ubique semper eadem. (5) Oris principium ett, ¢ 
Propontide venienti, illud intervallum, quod est inte 
Calchedonem et Byzantium, stadiorum quatuordecim : 
(6) exeunti vero e Ponto, locus ille quem Hieron vocast; 
ubi fama est Jasonem, quando e Colchis revertebata, 
duodecim diis primum sacrificasse. Est autem ille locas 
in Asia situs, abestque ab Europa et fano Sarapidis, quod 
in opposita est Thracia, duodecim fere stadia. (7) Quod 
autera Meotis et Pontus continenter effluant, ejus ré 
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causa duplex est: una in promtu, et nemini non mani- 
festa : quatenus enim multi amnes vasa ingrediuntur, quo- 
rum est circumscripta definitaque mensura , accedit major 
in dies aquarum copia; (8) que, si nullus pateret exitus, 
assurgere magis magisque in altum deberet, et majorem 
amplioremque alvei locum semper occupare. Nunc quum 
pateant exitus, necesse est, ut, quod nova accessione 
redundat, id excedens oram effluat, ac per ea que adsunt 
ora continenter labatur. (9) Altera causa est hujusmodi. 
Quum per magnos et veheinentes imbres flumina multum 
atque omnis generis limum in predictos alveos inferant, 
elisa aqua ab aggesta lerra, altius semper attollitur, et ra- 
tione ea, quam diximus, per alveorum exitus manat. 
(10) Et quoniam indesinenter atque continuo ab amnibus 
et humus aggeritur, et aque infunduntur, etiam emanan- 
tes per ora aquas nunquam desinere, sed semper fluere 
est necesse. ({1) Ac verze quidem causa, cw extra 
alveum feratur Pontus, iste sunt : quarum fides non ex 
mercatorum narrationibus pendct, verum e rerum natura- 
lium contemplatione , quam maxime fieri potest, accurata. 


XL. Quoniam autem ad istum locum devenimus ; ni- 
hil nobis, ne eorum quidem qu in rerum natura sunt 
posita, inexplicatum preetermittendum est; quod plerique 
histonarum scriptores facere solent : imo vero eo genere 
narrationis utendum est, quo rerum commemoratarum 
rationes eliam exponuntur ; ne dubium ullum de eis rebus, 
de quibus quzritur, studiosis relinguamus. (2) Eam 
siquidem diligentiam hodierna tempora requirunt. Nam 
quia hodie terra marique sunt omnia pervia, turpe jam 
sit, de iis, que vulgo ignorantar, poetas et fabularum 
scriptores testes afferre : (3) quod in plerisque superio- 
res scriptores fecerunt, infidos rerum de quibus discepta- 
tur fidejussores, ut ait Heraclitus, afferentes. Quin 
potius conandum est nobis, ut ipsa per se nostra narratio 
fidem audientibus faciat. (4) Dicimus igitur, et olim et 
nunc Pontum humo obrui atque adimpleri : tandem vero 
etiam penitus et Mzeotidem et ipsum Pontum iri oppletum , 
si modo eadem maneat conditio illorum locorum, et 
causse aggestus illius continenter operentur. (5) Quando 
enim tempus quidem infinitum est, alvei vero certis plane 
finibus circumscripti, perspicuum est, etsi vel minimum 
sit quod invehitur, futurum tamen aliquando tandem, ut 
impleantur. (6) Ita enim natura comparatum est : si 
finitum aliquid tempore infinito nascatur, aut denascatur, 
etsi minimum est quod sit quotidie (ponamus enim id 
nunc quidem), necesse est, ut illud ad destinatum finem 
perveniat. (7) Jam vero, si non parum nescio quid, sed 
longé plarimum limi aggeratur; perspicuum est, non dico 
aliquando, sed brevi eventurum id quod modo dicebamus. 
(8) Quin, fieri jam id ipsum, apparet. Mzotius siqui- 
dem lacus jam nunc est oppletus : nam in plerisque illius 
partibus non ultra seplem aut quinque ulnarum est ejus 
altitudo ; ut sine ilineris duce navigari magnis navibus non 
amplius possit. (9) Et quum olim mare illud fuerit, Ponto 
conjunctum, ut consentiunt veteres; munc lacus est 
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aquz dulcis, postquam maris aqua elisa est ab aggesta 
terra, et ingredientium amnium inluxus pervicit. (10) 
Idem vero fiet etiam Ponto, et jam nunc fit : sed pre alvei 
magnitudine parum id valgus observat; verum qui ved 
mediocriter attendunt, jam nunc super eo nihil dubitant. 

XLI. Nam quum pluribus ostiis ex Europa in Pontum 
Ister praecipitet, efficitur in Ponto et nunc obtinet tenis 
quzdam, sive moles, per mille circiter stadia in longum 
porrecta, diei unius cursu distans a terra, ex limo concreta 
quem ostia fluviorum deferunt. (2) In quam si hi, qui Pon- 
tum navizant, dum adhuc in alto esse putant, incurrant, ac- 
cidit illis noctu , ut imprudentes navem in heec loca impin- 
gant. Stethe, id est dorsa, nauta vocant. (3) Quod autem 
agger ille non propius terram consistit, sed procul sub- 
movetur, causam existimare hanc oportet. (4) Scilicet in 
quantum influentia flumina impetum ob cam, qua feruntar, 
violentiam servant, et mare protrudunt, in tantum etlimum, 
et quaecumque cursu aquarum devehuntur, protrudi mecesse 
est, neque moram ullam accipere ad subsistendum potest. 
(5) Ubi vero, propter profunditatem et immensitatem ma- 
ris, fluentorum vis miouit, ibi demum rationi naturaque 
consentaneum est, ut materia illa qu aggeritur subsidat, 
et quieta firmaque manecat. (6) Propterea rapidorum ma- 
gnorumque amnium moles procul excitantur, et prope ter- 
ram mare altum est: minorum vero fluminum et feviter 
fluentium, prope ipsa ostia aggeres consistunt. (7) Maxime 
aulem manifestum hoc sit, ubi magni imbres cadunt : nam 
tunc vel minimi amnes , superata vi Nuctuum circa ostium, 
limum adeo longe protrudunt in altum, ut, pro violentia 
Cujusque amnis in mare se exonerantis , brevior aut longior 
distantia intercedat. (8) De magnitudine autem illius tz- 
niz, quam diximus Istro preetendi, aut omnino de copia 
saxorum, lignorum , et terre, quam invehunt ames, noa 
est quod fidem superare cuiquam ea res videatur : stultem 
enim hoc fuerit: (9) quum cernere spe sit oculis , quam- 
vis parvum torrentem brevi tempore per loca preecelsa pre- 
ruptaque meatus sibi confragosos aperire, et vi perrumpere, 
materiam omne genus, lerramque, et saxa devehentem ; loca 
vero, per quae transit , usque adeo aggere complere , facien- 
que locorum interdum penitus adeo immutare, ut modico 
temporis intervallo eadem loca non agnoscantur. 


XLII. Quare mirari nemo debet , si tanti amnes , tamque 
rapidi, continuo influxu, eorum que diximus aliquid eff 
(2) Nam recta 
ratione rem putantibus, non simile veri, sed necessariam 
videbitur, ut id ita fiat. 
quod, in quantum dulcior Mzeolis Pontico mari, id tantem 
differre palam est Ponticum a nostro. (4) Ex quo apparet, 
ubi tempus, quo compleri Meeotim contigit, pervenerit ad 


ciunt, ac tandem Ponlum sunt impleturi. 


(3) Futuri porro argumentum est: 


eam proportionem , quam inter se habent magnitudines al- 
voorum : fulurum tunc, ut Pontus dulcescat, fiatque ad 
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instar paludis et lacus, haud secus ac Mzotis palus. (5) 
Imo vero tanto citius hoc eventurum existimare debemus, 
quo majora et plara flumin asunt, qu in hunc precipitant. 
(6) He igitur dicta sint adversus eos , quibus incredibile 
videtur, Pontum et adimpleri jam nunc, et oppletum iri 
quandoque, et tantum pelagus lacum paludemque aliquando 
futurum. (7) Atque magis etiam adversus navigantium 
mendacia miraculosaque figmenta sunto hee dicta: ne, 
propter imperitiam, more puerorum cogamur quidquid 
dictum fuerit ore hiante excipere; sed ut, vestigia atque 
indicia quedam veritatis habentes, per nos ipsos, verum 
sit, nec ne, quod quisque dixerit, dijudicare valeamus. 
(8) Nunc redeamus ad reliquam opportunitatem situs By- 
zantiorum. 

XLII. Quum igitur fretum illud, quod Pontum et Pro- 
pontidem jungit, longitudinem habeat stadiorum, ut paulc 
ante dicebamus, centum et viginti : quumque ejus extre- 
mum, Ponto proximum, terminetur Hiero (sive Fano) , 
alterum vero, Propontidem versus, eo intervallo quod 
est infer Byzantium et oram opposifam : (2) est in 
medio spatio isto ab Europe: latere Hermzeum, id est, Mer 
curii fanum, rupi cuidam, ihstar promontorii in fretum 
prominenti, superstructum ; stadiis quinque distans ab Asia, 
qua parte angustissimum est fretum. Ubi etiam dicitur 
Darius, quando infesto exercitu Scythas petiit, ponte fretum 
junxisse. (3) In cetero igitur tractu inde a Ponto, quia si- 
milis est utraque ora hinc inde juxta fretum porrecta, etiam 
cursus aquz ubique eequabilis est. (4) Postquam vero de- 
lapses e Ponto aquz fluxus, in angustias jam coarctatus, 
magna cum violentia in oram Europsam, ad Hermzeum, qua 
angustissimum esse trajectum diximus, impulsus est; tunc, 
quasi accepto iclu, conversus , oppositis in Asia locis vehe- 
mens ingruit. (5) Tum inde rursus, velut nova conversione 
facta, ad illa Europese loca redit, quze dicuntur ad Hestias pro- 
montoria. (6) Hinc iterum magno impetu Asiz locum pe- 
tit, quem Bovem vocant ; in quo, ut narrant fabulz, trajecto 
freto, Io pedem primo posuit. (7) Quo ex loco repercuseus 
fluxus, ad Byzantium ipsum postremo fertur. Ubi, circa 
urbem divisus, parvam sui partem sinui immittit, quem 
Cornu yocant; pars vero major aguz cursum inde avertit. 
(8) Sed jam quidem languidior factus fluxus, ad Calchedonem 
eregione sitam pervenire porro non potest. (9) Seepius enim 
altro citroque repercussus , nunc jam hoc loco, quia latius 
ibi fretum est, resoluto impeta cursus aque nequaquam 
amplius breves reciprocationes ad rectos angulos versus 
oppositam continentem facit , sed potius ad obtusos. (10) 
Itaque, omissa urbe Calchedoniorum , per medium fretum 
fertur. 


XLIV. Quamobrem, cur Byzantine urbis situs tantas 
commoditates habeat, Calchedoniorum tantas incommodi- 
tates, causa ea est, quam jam ostendimus ; quamquam loca 
intuentibus parem utriusque urbis situs commoditalem ha- 
bere videtur. (2) Verum enimvero ad alferam cupienti ap- 
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HISTORIARUM LIBER IV, 45 — 47. 
Andvra xatardeVane 0d AdStov: mode chy S28, xdv pr - 


pellere , multum erit negotii : ad alteram, velis nolis, carsus 


Bovdn, pépet xat dvayxny 6 fous, xadareo dotlas | aque teteret, sicuti modo dicebamus. (3) Quod hoc etiam 
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documento constat. Qui Calchedone Byzantium trajicere 
volunt, propter aque cursum qui in medio spatio est, rectar 
conficere navigationem non possunt, sed naves deflectunt 
Bovem versus, et Chrysopolim quam vocant: (4) (quam 
urbem quum olim occupassent Athenienses, ex Alcibiadis 
consilio portorium exigere primi instituerunt ab eis, qui in 
Pontum navigibant :) deinde paululum ulterius provecti, 
descendentis aquz cur: .: <* permittunt, atque ila necessare 
Byzantium devehuntur. (5) Similis vero ratio est navige 
tionis ab attera parte urbis Byzantii. (6) Sive enim fatibus 
Austris ab Hellesponto, sive ad Hellespontum etesiis spi- 
rantibus e Ponto tendat aliquis, recta facilisque navigato 
est secundum oram Europe ab oppido Byzantiorum ad 
Propontidis fauces, ubi Sestus et Abv-"1s, et inde rursas 
pariter versus Byzantium. (7) A Calchedone vero, secua- 
dum Asiaticam oram, contraria ratio est; quoniam et fie 
xuosa inter sinus navigatio est, et admodum prominet in 
mare ager Cyzicenorum. (8) Petentibus autem Calchede 
nein ab Hellesponto, Europz littus legere , et deinde, ubi 
ad loca ventum fuerit Byzantio vicina, cursum flectere e 
accedere ad Calchedonem , propter aque cursum et ea que 
diximus, difficile est. (9) Similiterque rursus, si Calche 
done exieris, Thraciam sfatim appellere , nulla prorss 
ratione queas ; cum propter aque cursum, qui medins ie 
tervenit ; tum quod ulerque ventus utrique navigationi cos 
trarius est. (10) Nam in Pontum deducit Auster, educt 
vero Boreas : quibus ventis ad utrumque cursum utarts he 
cesse est. (11) Quz igitur Byzantis tantam mari comm 
ditatem proebent , hac sunt : incommodorum vero quz tama 
accipiunt , cauxam aperient que jam dicemus. 


XLV. Quia enim Thracia fincs eorum cingit undique, 3 
mari ad mare pertinens ; perpetuum ac difficile cum Thra- 
cibus bellum gerunt. (2) Utenim, magnis belli apparatt- 
bus usi, eos semel debellent; tamen in posterum gerendi 
cum iis belli molestia se liberare non possunt , propter bar- 
barorum et dynastarum multitudinem. (3) Nam si sou 
populum superaverint, tres alii dynaste poten tiores in prio- 
rum locum succedunt. (4) Sed nec, si hostibas concesse- 
rint, et ad pensitationem tribatorum el pacta ineunda de- 
scenderint , quidquam tamen proficiunt. Ubi enim aliqaid 
uni indulserint, quinque mox pro uno hostes eo ipso itie 
ctos,nanciscuntur. (5) Propterca perpetuo difficilique bello 
premuntur. Nam quid mala gente vicina periculosias ? ast 
quid bello terribilius cum hoste barbaro? (6) At bi, cum 
hisce malis assidue in terra luctantes, preeter reliquas bef 
calamitates, supplicium etiam quoddam Tantaleum , ut vo 
cat poeta, sustinent. (7) Quum enim agrum habeant uber- 
rimum, postquam magno labore eurn excoluerant, ef fre- 
ctuum optimorum ingens copia provenit ; ecce dem barbares 
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qui partim illos perdunt, partim collectos auferunt. (8) Tum 
vero Byzantii, cum preter operam impensam, et sumtus 
in eam rem factos , oculis suis perdi fruges vident , praestan- 
tiam fructuum deplorant, et fortunam suam ferunt indignis- 
sime. (9) Sed hoc tamen cum Thracibus bellum longa mali 
assuetudine tolerantes, antiqua jura cum Gracis populis 
servaverunt. (10) Postea vero quam ad priora mala ac- 
cessere Galli, duce Comontorio, afflicta modis omnibus 
conditio eorum fuit. . 
XLVI. Hi Galli pars eorum erant, qui cum Brenno pa- 
tria excesserunt : verum isti, quum periculum ad Delphos 
effugissent , ubi ad Hellespontum venerunt, nequaquam in 
Asiam trajecerunt : sed bonitate agrorum circa Byzantium 
capti, sedes ibidem posuerunt. (2) Deinde Thracibus de- 
victis , ac regni sui sede Tule instituta, ultimum Byzantiis 
periculum creaverunt. (3) Et initio quidem, quoties pri- 
mus illorum rex Comontorius incursavil fines eorum, mu- 
neris specie pendere solebant Byzantii terna aut quina au- 
reoram millia; interdum et denum millium numeratione 
vastalionem agroram suorum redimebant. (4) Tandem vero 
LXXx annua talenta slipendii nomine pendere coacti sunt, 
usque ad tempora Cavari; quo imperante regnum est ever: 
sum, et universa gens, a Thracibus versa vice debellata, 
funditus interiit. (5) lis igitur temporibus Byzantii, tri- 
butorum magnitudine oppressi, principio legationes ad 
Greecos mittere , opem atque auxilium petentes, et in ad- 
versis subsidium aliquod. (6) Eam petitionem cum pleri- 
que omnes Greeci insuper habuissent, portorium ab iis, 
qui in Pontum navigabant, exigere instituerunt, necessi- 
tate eu adacti. 


XLVII. Ubi vero Byzantiis Ponticee merces vectigal pen- 
dere coeperunt , mox omnes ex ea re damnum ingens atque 
incommodum sentire, facinusque indignum dicere : Rho- 
dios denique, qui maris imperium tenere videbantur, in- 
casare cuncti qui maria exercebant. (2) Atque ex istis 
causis bellum illud conflatum est, de quo nunc dicturi 
sumus. (3) Rhodii enim, tum propriis detrimentis exci- 
tati, tum aliorum quoque damnis moti, principio legatio- 
nem, sociis etiam assumtis , ad Byzantios mittunt ; postu- 
lantes , ut impositam portorium tollerent. (4) Cui postula- 
tioni quum morem nullo modo gererent Byzantii; quippe 
quibus, re ab Hecatontodoro et Olympiodoro, (5) qui sum 
inum tunc magistratum apud eos obtinebant, publice cum 
legatis disceptata, persuasum esset justam suam esse cau- 
sam ; infecta re discesserunt Rhodii. (6) Domumque reversi, 
bellum adversus Byzantios, propter preedictas causas, de- 
creverunt. (7) Itaque missis illico ad Prusiam legatis, ad 
societatem belli ipsum hortantur : norant enim, Prusiam 
certis de causis esse Byzantiis infensum. 
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HISTORIARUM LIBER IV, 48 — 51. 


XLVIII. Rhodiorum cxemplum seculi sunt et Byzantii; 
qui et ab Attalo, et ab Achzo per legatos auxilium petie- 
runt. (2) Et erat quidem Attalo voluntas prosnta : sed, 
qui ab Achzo intra paterni regni fines erat compuls, 
momentum ad victoriam afferre poterat non sane magnon. 
(3) Achzeus vero, qui in regionibus Asize cis Tauram late 
dominabatur, et Regis nomen paulo ante assumeerat, av 
xilia Byzantiis promisit. (4) Atque is, has partes ampk- 
xus, Byzantiis spem magnam , Rhodiis contra , et Prusiz, 
ingentem terrorem injecit. (5) Hic siquidem Achzans co- 
gnatione Antiochum illum contingebat, qui in regnus 
Syriz successerat : dominatum vero, quem diximas, ob 
hujuscemodi causas erat consecutus. (6) Postquam Se 
leucus, pater Antiochi modo nominati, fatis concessisset, 
regnumque illius Seleucus filius natu maximus accepisset ; 
cum hoc Achzus , propter familiaritatem cognationemque, 
Taurum superavit, auobus circiter annis, priusquam a 
gererentur, de quibus hic agimus. (7) Junior enim See 
cus , statim a suscepto regno certior factus, Attalam omen 
jam cis Taurum Asiam suo imperio subjecisse, rebus 
suis consulendi impetum cepit. (8) Sed ubi Tasdrom 
magno cum exercitu esset transgressus, dolo appetitus ab 
Apaturio Gallo et Nicanore , vitam cum morte commulavit 
(9) Hujus ceedem Achecus e vestigio ulciscens, tamquan 
occisi cognatus, Apaturium et Nicanorem trucidavit : 
copias vero et res universas, cum prudentia, tum magi 
tudine animi singulari, administravit. (10) Nam quum 
diadematis capiti imponendi occasionem esset nactus , x- 
cederetque etiam populorum voluntas, regnum ili certa- 
tim deferentium, ipse inclinare animum in eam partes 
noluit : sed Antiocho, juniori ex filiis, imperium conser- 
vans, per omnes regiones bellum circumferens, quidqud 
cis Taurum fuerat amissum recepit. (11) Verum idem, 
postquam Attalum in ipsam urbem Pergami conclusisset, 
omniaque alia in potestatem suam redeg.sset, inopmate 
rerum successu elatus, e vestigio ab honestis consilis 
deflexit : (12) et quum diadema sumsisset, nomenjue 
regium adscivisset, omnium cis Taurum regum ac dysa- 
starum potentissimus erat , maximeque formidabilis. (13) 
Quo et Byzantii potissimum tunc freti, bellare cum Rho- 
diis et Prusia sunt ausi. 


XLIX. Jampridem Prusias eo nomine Byzantiis succez- 
sebat, quod imagines , quas sibi decreverant, non dedicat 
sent ; sed in moram atque oblivionem rem istam traherent. 
(2) Idem prieterea infensus eisdem erat, quod ad dir: 
mendas inimicitias inter Achzeum et Attalum tantum stad: 
adhibuerant , ut nihil supra : multis enim modis dammosam 
rebus suis esse illorum mutuam amiciliam existimabat. 
(3) Accedebat etiam hoc ire incentivam, qued Byzanti 


| ad Attalum quidem, Minervee lddicrum celebrantem , lege 
‘ tos, qui solennibus interessent , misissent ; qaum ad ipsum , 
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st ais Aclac xapav, fv xatetyow Bufavrior ti¢ Mu- 
las ToMAoUs 707 Xpevous. (5) Ot 3: ‘Posto, ™a- 
arvtec vals BE, duo 5 tavtatc mapa TOV GUULLE- 
jwv RoochaGovtes tértapac, xal vavapyov mpoxetpt— 
piurvot Esvépavroy, Exdsov 9’ “ENAnondvtou béxa 
aval, (6) Kal TaKts psy Aovrate bppotvres mept Ly- 
ov, ExeoAvov 70UG TAEovtas ele tov [ovtov- ute O° 
mlsvorg & vavapyoc, xatereloate tiv Bulaveiwy, 
a Hoy, petaprshowvto , RATAMETANYUsVOL Tov TOAE- 

(1) Taiv & 00 xpocexdvtwy, arémdevce- xal, 
svahaBan tae Doras vac, aniipe macatc Etc chy 
Prov. (8) OF 32 Bufaveror mods te Ayardv exeprov, 
ives BonOeiv - ent te tov Tr6oltyy eEaméotedov 
nm, Eovexg avtov éx cig Maxedoviac. (9) "Edoxer 
4a oby Frrov 4 Brbvvav doy) Tr6oley xabycery q 
lost, Stk th matpds adedpov abrov § Smdpyewv 137) 
lpvsct. (10) OF 83 ‘Podior, Oewpodvesc T)v TOV Bu- 
vst indetazoiw, Tpxypatinios StevorjEycav mpds TO 
riisbar thc Tepobéaew. 

LI. “Opsivees yup, to ouveyov TOLG BuLavelorg tiie 
TLV TOU qoAZUOU, xElwsvov ev tatc xaTk Tov 
{xtov Drriat: Oewpodvres 62, tov natéoa tod “Ayarod 
rteyduevoy v “Adekavopela , tov 5° “Ayatdv rept mhel- 
TOD OLOULEVOY THY THO TatpV¢ Gurtyplav, ee6dhovto 
pesGovety mpd tov [toAeuatoy, xal maparrerabat TOV 
ne - (2) xalrpdtepov piv éx mapépyou ToUto 
» tere Se En Orvidg onevdovtes bnip tov 
veneers tre Kposeveyxaevor Tpds Tov Ayatoy thy 
Loty cabcny, Sredypswy adrov romjowvtar mpd¢ Ty 
) Rapaxcehoupssvov. 
utvesy tisv tepéabewv, E6oudsvero piv mapaxatéy stv 
re Avipduaryov, Edeeienv abtt yorjcectat pds xatpov 
a <0 co te poe Tov ‘Avtloyov dxprra wéverv abt, 
{LTO Tov Ayatoy, dvadedery ora Tpocpater, abtov i 
+Ez, Kpxypatwv eivat xvotov txavow cevwv. (4) 


(3) “O 88 Itodepatos, mapaye— 


Soteriorum solemne agitantem, nemo ab eisdem fuisset 
missus. (4) Qui igitur ex omnibus hisce causis latentem 
in preecordiorum penetralibas iram foveret , oblatam a Rho- 
diis occasionem avide arripuit; et cum legatis ita constituit, 
ut rem mari gerere illis suaderet; ipse , non minora hosti- 
bus detrimenta se terra illaturum, polliceretur. (5) He 
sunt caus, hoc principium belli, quod Rhodii cum By- 
zantiis gesserunt. 

L. Jam Byzantii per initia quidem strenue bellum facie- 
bant : dum et a partibus suis Achzeam stare confidunt, et, 
accito e Macedonia Tiboete, quem metuebant, belli metum 
ac periculum vicissim se allaturos sperant. (2) Nam Pru- 
sias, animi sui impetum illum secutus de quo diximus, 
Byzantios bello aggressus , Hieron ad introitum freti situm 
illis ademit : (3) quod quidem ipsi paucis ante annis, 
magna pecunizs vi emtum, propter opportunitatem loci, 
acquisiverant; nemini subsidium ullum aut refugium reli- 
cturi, nec eis qui mercandi causa in Pontum navigarent, 
nec qui mancipia inde peterent , denique ne eis quidem qui 
piscatoriam in illo mari exercerent. (4) Ademit preeterea. 
iisdem Prusias eam Mysize partem , quam in Asiz ora a longo 
jam tempore Byzantii tenuerant. (5) Rhodii, sex navibus 
instructis , quatuor item aliis sociorum accedentibus , de- 
cem navium classe, cui Xenophantum prefecerunt, Hel- 
lespontum petunt. (6) Ibi relique, in ancoris stantes 
circa Sestum, navigationem Pontum versus impediebant : 
unam navarchus abducit ad tentandos Byzantiorum ani- 
mos, ecquid, tanto belli apparatu terrili, consilium mu- 
tarent. (7) Qui quum rationem ejus nullam haberent, 
abiit Xenophantus ; ceterisque assumtis navibus, Rhodum 
cum universa classe est profectns. (8) Byzantii interea et 
ad Achzum miserunt , qui auxilia poscerent; et ad Tibcoe- 
ten, qui ipsum e Macedonia adducerent. (9) Existimaba- 
tur enim, Bithynorum regnum pari jure ad Tibceten perti- 
nere , atque ad Prusiam , cujus ipse patruus erat. (10) At 
Rhodii, ubi constantem hance fiduciam Byzantiorum cer- 
nunt, sollertem rationem excogitarunt perficiendi quod 
optabant. 

LI. Animadvertentes enim, Byzantioram constantiam 
circa belli negotium eo preecipue niti, quod in Achso spes 
locatas habebant : quum non ignorarent, Acheei patrem 
captivum Alexandriz detineri, cujus libertatem atque salu- 
tem maximi ipse wstimaret ; consilium inierunt legationis 
ad Ptolemzum mittendz, que Andromachum condonari 

sibi peterent. (2) Atque id ipsum quidem jam et antea, 
nec tamen tam professo studio, fecerant; nunc vero in 
eam curam serio incubuerunt : ut hoc beneficio Achzeum 
demeriti , obnoxiam sibi illum redderent ad omnia que 
postularent. (3) Ptolemzus, ubi venerunt legati, delibe- 
ravit quidem secum, annon retinendus esset Andromachus ; 
sperans, magno illum sibi tempore suo fore usui, quoniam 
nec dum ei controversise , quam habuerat cum Antiocho, 
finis erat impositus; et Achzeus, qui nuper regem se de- 
claraverat, magnum in utramque partem momentum af- 


ae et eee ee 


SO aS  - 


=n 


“aw 2 4 


= # 
Fo a 


ee ee 


_- 7 


—_—_ ESE a = ae 
—- - 

















——E— 


238 


yap ’Avopduocyoc, Azatod wiv mario, depos 58 Aco- 
Slxnc, tH¢ Ledrsuxov yuvarxcs, (5) OO why aAdAd 
moorxhive tuig “Podlors 6 Hroheuaiog xara thy Siny 
alpectv, xal mavra omeddwy yapilecbat, cuvexuopnce 
xal mapédoxe tov Avepduayov adtots doxouiGew doc 
tov vidv. (v) Of 87, éxrtedeccrevor toUto, xal mpocert— 
ustpyoavees TOtG Tepl TOV “Ayady TiS TIVAG, TO 
pelhovto thy Sdocyepeotaryy éArida tiv Bulaveiov. 
(7) Xuvexdonoe o£ tt xat Etepov torg Bulaveiow; &torov. 
‘O yko Tr6olrng, xatayouevog ex tig Maxedoviac, 
onde tag ererGohdc adtoiv, wetadhabac cov Blow (8) 
06 cun6dvroc, of utv Butavetor tate douats dvérecov’ 
& 82 Tpovetac, emdpuabets tats mode tov mohenov éd- 
Tisw, Gua piv adtos dro tov xat’ Aciav wept éro- 
ewer, xal Mpocexerto totc Mpaypaaw evepyiic* cua o2 
toUG Opixasg ptcbwoduevos, obx ela tac mUAa Blrévar 
tov¢ Butavtloug dnd tiv xatk thy Edowmny pepoiv. 
(9) Of 8: BuSavtior, roiv opetépuv Zrridev ehevowé- 
Vol, TH) ToAgum Tovouvtes wavtaydlev, eExywy hy me- 
ptebderrov edaytiova tiv TpayLaTwY. 

LIT. Kavepou 82, tot tov Padatéiv Bacldus , m0- 
pxyevouevou tpds TO Butdvttov, xat arovdahovtos Sta- 
AUoat Tov moAenov, xal Siéxovrog tae yetpac ptAor{- 
YUNG, SUVEXWERGLVY TotG Tapaxahousévors, 6 te Eoou- 
olac, of te Butaveior. (2) Tu@dpevor 88 “Podtor viv 
te to Kaudpou oxoudiy, xal thy évtpomhy tot [Tpou- 
clov: cmovdatovtes SE xal thy adciov mpdbeaw ext té- 
og dyayeiv: mpecGeutiy piv Apidlxny mpoeyetplsavto 
mpo¢ to¥s Bulavtlouc, Modepoxdyv 62 tpete Zyovra 
tpivpetg du00 cuvandotethav: (3) BouAduevor, td dt 
Agyopevov, xal td Sdou xal td xnpuxerov Eun meuretv 
Tpo¢ tos Butavelous. (4) "Emoavévroy 82 todtwv, 
eyévovto Staducers, ext KuOwvoc, tod KadAryelrovoc, 
‘Tepouvyovotvtos év té) Bulavei: (5) mpdc prev “Po- 
Slous drdat? « Butavtiouc pdv, undéva mparrew vd 
a Ctaywytov tov elg tov [lovrov wAsdvtuv “Podlouc d2 
« xal tobs cuuudyous, tobToU yevonevov, Thy elpvivny 
« dyew mpd¢ Butxveious. » (6) [pd¢ 88 Mpoustay 
corntde tives: « etvar Hpousta xal Bufavertore elorivyy 
« xat ptdlav eic tov dravra ypdvov. Mi} otpatevety 
« Ob pire Bufaveloug éxt THoouciav tpérw pxndevi, 
a pite Tpouciay éxt Bufavelouc (7) drodotvar 82 
« Tpouciay Bufavttors tec te Yeopag, xat ve Pooupte , 
« xa tobs haobs, xal th wokguixnd cedperres xwots Av- 
« Tpusv’ mpde OF toUToI th Tota Th xert’ doy de Anplévea 
« TOU Toheuov, xat tk Pedy th xatadnpbévea év tor 
« dpdpact, Solus d2 xal ch Evra, xak whv delay, 
« xal tov xépapov tov éx cod ‘epot ywolov. » (8) ‘O 
yao Tpoustac, dywviiiv thy tot Tr6olrou xdOodov, 
maven xadetre th Soxodvra tiv ppoupluy edxatpurs 
Teds tt xetoGar. (9) « Exavayxioar ds? Hpousiav xal, 
« Goa twie réiv Biduvisv elyov éx t7¢ Mustag yeipac, 
« tig bro Bulaveloug tartopévns, arodotvar toig ye- 
« wpyots. » (10) ‘O udv ody “Podlots xat TI poucte rode 
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ferre poterat. (4) Erat enim Andromachus Achzi quidem 
pater, Laodicze vero frater, conjugis Seleaci. (5) Verum- 
tamen, tota voluntale in Rhodios inclinans Ptolemzns, 
atque omnibus rebus gratum facere illis capiens , petition 
Rhodiorum adnuit, Andromachumque ipsis tradidit, ut 
illum filio restituerent. (6) Qua re impetrata, nonnnils 
insuper honoribus Achzo decretis, Rhodii sperm Byza- 
tiis, qua plurimum illi nisi erant, ademerunt. (7) Se 
et alia quoque res tunc incidit , parum opportana Byzantis. 
Tibeetes enim, dum in patriam ex Macedonia redectu, 
fato functus, morte sua consilia ipsoram vebemeoie 
conturbavit. (8) Quo casu icti Byzantii, animos despe- 
derunt : Prusias vero, nova spe ad bellum accensas, 
simul ipse ab Asiz partibus bellum intendere, ef rm 
acriter gerere : simul per Thraces, mercede condsctes, 
Byzantios impedire , quo minus ab Europ partibus pedea 
porta possent efferre. (9) Quare Byzantii, quos omnes s@ 
spes defecerant, undique vexati bello, honestum aliqum 
rerum exitum circumspiciebant. 


LII. Eo tempore quum rex Gallorum Cavarus Byz» 
tium venisset , cuperetque bellum dirimere , et hine inde ma- 
nus porrigeret , petitioni illius locum utrique, et Pros 
et Byzantii, dederunt. (2) Rhodii, Cavari stndiam ut 
sciverunt, et quantum illi Prusias tribueret; cam 
minus destinata perficere averent; legatum quidem 
cem ad Byzantios decreverunt, sed et Polemoclem 
tribus triremibus una proficisci Jusserunt : (3) ¥ 
sicut proverbio dicitur, hastam simul et caduceum 
zantiis mittere. (4) Horum superventu pax convenit 
quo tempore Byzantii Hieromnemon erat Cothon , Caliz- 
tonis filius. (5) Et cum Rhodiis quidem pax simplcte 
facta in hzec verba : « Ne Byzantiorum populus porter 
« nomine quidquam ab ullo eorum exigeret, qui in Por 
«tum navigant. Hoc si fieret, populum Rhodiores, 
« ipsorumque socios, cum Byzantiis pacem servatures. : 
(6) Cum rege vero Prusia hisce legibus : « Prasie e pe 
« pulo Byzantiorum pax et amicitia in perpetuum esh. 
« Neque Byzantii Prusiam infesto exercita allo medo i- 
« vadunto, neque Prusias populum Byzantiorum. (7) 
a Agros, castella, populos, et bello capta mancipia sme 
« pretio Prusias Byzantiis reddito : item naves per imitia 
« belli captas, et quidquid telorum in munitionibes fe 
« rit repertam : ad hac, materiam , omne lapidam genszs ¢ 
« tegulas, ex Hiero oppido ablatas. » (8) Rex enian Pro 


sias , Tibcetee adventum metuens, omnia castella, im qu- 


bus aliqua videbatur esse ad res bello gerendas oppor 
tunitas, demolitus erat. (9) « Sed et, quecumaue Bt 
« thynorum nonnulli de Byzantiorum agro in Mysia ad se 
« rapuissent, ea ut agrorum cultoribus reddantor, Pre 
« sias Bithynos cogito. » (10) Hoc igitur modo et sus. 


# 
Ld 


TURB CRETENSES. 


Bulavtious cua tkc moheuog tovautas flabe the dpy dc 
xat vO thos. 

LITT. Kath 38 tov xarpdv tottov Kvuiostot, ™pe~ 
sbevcavtss mp%¢ “Podiouc, Zmetcav, tas te uete Wods— 
uoxdtous vac, xat Tpla thoy Appaxtwy npoonatacrd— 
Gavtac, autots drosterAat. (2) Pevopévou d: tovtou, 
xal tiv mhoiwv dprxouévu cic thy Korieny, xal eydv- 
tev iropiay tov "EdevOepvatwv, &ct tov moAlmmy ad- 
twv Tiapyov of rept tov Modsuoxdiv yapitduevor 
Tog _Kvwaciots avypyxact - to pév mito picts xa- 
THyyertav ois “Podtor, petk 52 cadre xdhenov fi- 
veyxav. * (3) [epuemecov 82 xad Avctior Bpzys xpd 
ToUTwY TEV xatptiv dvynxéotw cuuoop#. KaOd)ou yxo 
th xath thy ovpracav. Koicny Onijpyev év torauty 
twl tote xatactace, (4) Kvwoctor, CULDPOVIGAVTES 
Poptuviots, nécav émotjcavto thy K pithy by’ abtodc, 
shiv tig Auttiev meAsw>. Movac dt tadmys dxer- 
toons, éeSadovto nodepetv, orevdovtec adthy ele té- 
ix dvdotatov morjoat, xal mapadetypatos xa pobou 
{ip tiv Zev Kontatéov. (5) Td pdv odv mpistov 
txohduouv mavtes of Kontauets tots Auttiog: éyyevo- 
devas 88 prdotyslac d& tiv tuydvtwy, Emep EOog gori 
Korolv, gotactacav mpdg tole addous. (6) Kat Ho- 
lupfijveot usw xal Kepérat xal Aapmator, mde df rov- 
Tae "Oprot rer’ “Apxadwy, Suodunadey drostdvres tic 
tev Kvwsotewy puilac, Eyvmoav totg Autrio cup- 
payetv, (7) ‘Tav 62 Poptuviwy of dv mpsoburepor 
th caw Kwcsoleny, of 32 veertepot te tiv Autti al- 
pouuswr, Susctaclacay mpd dAArouc. (8) Ol dd 
Kyacotor, rcapaddgou yeyovdtos abtoic tou Tept tos 
Cuppayous wivywcrtos , érameveat ytAtoug 2 Alrw- 
Mas dvpac xath cuppaylav. (9) Ob Yevousvou , ra- 
prutixa tev Doptuviuw of xpscbutepot, xataAan6a- 
Vineven thy dxpav, elodyovrat tole te Kvwactous xal 
mae Alrwhoug- xal tobs piv ebé6badov, tobe db aré- 


xtewvery tay weeuv, Thy Ot roAtv éveysioncay tot Kvwo- 


LIV. Kare 8% tobs adtods xatpobs Autriwy éw- 
Seuxdcev sic thy rodsuiay mavonuel, cuvvorjsavres 
i Kyo ro yeyowds, xatalabavovtat thy Auvr- 
tov, Uonuov odcav tiv Bondnodvewv: (2) xat td 
uly tixva xar tae yuvainas sic Kywoodv drénen-bav, 
thy 88 xddw dunpicavess xal xatacxapavres xa 
behroduevr xatk mdvta todrov, éxavaAOov. (3) 
Of G& Averios mapayevduevor npd¢ Thy woAW ard 
t% Eodlac, xxi cuvdeacdusvor to cuude6ynxds, often 
pemadets syévovto tatg Yuyats, Gore wd’ sloed- 
tev pndéva tolpijoar tiov mapdvtwy el thy m2- 
telda> (4) metvtec 52 mepimopeubivtes abthy xU- 
xhep, xal xodidxtc dvounmbavtes xat xxrohopupduevor 
THY TE THs Tatpidoc xat Thy abtav tUyyv, andr aE 
dvestpogiig éxavyAQov cic thy toy Acpraiwyv moAtv. 
i) SuiavOpwnne 8 adtobs xal peta mone mpobu- 


. 
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ptum et confectum est bellum Rhodiorum et Prusic cum 
Byzaniiis. 

Li}. Eodem fere tempore Cnossii, missa ad Rhodios 
legatione, ab his impetrarunt, ut et classem cui preeerat 
Polemocles, et tria insuper aphracta, ob id ipsum in 
mare deducta, sibi mitterent. (2) Quo facto, ubi naves 
in Cretam venerunt, Eleuthernei, suspicati occisum ci- 
vem suum Timarchum a Polemocle in gratiam Cnossiorum , 
primo preedam capiendi a Rhodiis jus suis esse edixerunt : 
deinde bellum etiam intulerunt. (3) Lyttiis quoque, non 
multo prius quam hzc contingerent, immedicabilis cala- 
mitas accidit. Erat enim, ut summatim dicam , univers 
Creta hujusmodi fere tunc status. (4) Cnossii el Gor- _ 
tynii , conspiratione inter se facta, totam Cretam, unica 
Lyttiorum urbe excepta, sibi subjecerant. Quum igitur 
sola heec eorum imperia negligeret, bello eam aggredi 
conslituerunt; funditus Lyttios delere vehementer cu- 
pientes, ut eorum exemplo alii Cretenses terrerentur. 
(5) Principio igitur Cretenses universi contra Lyttios 
bellum gerebant : sed mox levi de causa contentione inter 
eos orta, sicuti mos est Cretensium, seditionem invicem 
agitant. (6) Polyrrhenii, Ceretee, Lampai, item Orii 
cum Arcadibus, communi consilio a Cnossiorum amicitia 
ad Lyttiorum societatem deficiunt. (7) Gortyne quum 
seniores Cnossiis faverent, juniores Lyttiis, in gravi 
seditione res erat. (8) Cnossii, hoc sociorum inopinato 
motu perculsi, mille ex lolia milites ad belli societatem 
arcessunt. (9) Quod ubi factum, illico seniores Gortynio- 
rum, arce occupala, Cnossiisque et Atolis in urbem in- 
troductis, e juventute alios urbe ejiciunt, alios occidunt, 
suamque Cnossiis urbem tradunt. 


LIV. Per idem vero tempus quum in hostilem agrum | 
copias omnes suas Lyttii eduxissent, Cnossii, hac expedi- 
tione cognita, Lyttam oppidum omni vacuum presidio 
occupant: (2) et liberis conjugibusque Lyttiorum Cnos- 
sum missis , urbem incendunt, diruunt, omnique maleficio 
in eam seviunt, atque ita ad suos redeunt. (3) Lyttiis 
ab expeditione ad suam urbem reversis, ubi casum illius 
vident, tanta commiseratio luctusque animos subiit, ut 
ne pedem quidem inferre in suam patriam quisquam illo- 
rum sustinuerit; (4) sed omnes, lustrato illius ambitu, 
multis ejulatibus et planctibus suam patrizeque fortunam 
prosecuti, in Lampeorum urbem retro itinere converso , 


sese conferrent. (5) Ab his humaniter et singulari beni- 


aiag tev Aaprainy ixodecaufvnv, obro: udv, dvet ! gnitate suscepti Lyttii, unius diei spatio et extorres urbe 
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Tohitiny dndaises dv fudou pate xal Edvor yeyovorec, 
érroAgwouv Tpo¢ TOG Kvorectous Gua tore supa yotc, 
(6) Avtrog 8’, 4} AaxeSatnoviwy piv drowos ovca, 
xal cuyyevis “Adyvaluv, Goyatotaty of tay xatk 
Kovitny zddewv, dvopac 8 bodoyoupnevg dpletous 
del tpépouca Kpytargov, obtus Kponv xat mapaddyws 
dvnpracty. 

LY. ToduZsyvict & xal Aapratot, xal mavtes of 
TOUT cUmuayoL, Oewpotvtes toe Kveaatouc dvteyo- 
wévous tig tev Alcuay cuupay lag, tod< & Aitwrobe 
bptavtes Toheptoug Svrag ta ts Bacthel Punirr xal 
tots “Ayauoic, méu.trouct mpéaGerc mde te Tov Bacthéa 
xat tobe “Ayarode, mept Bonbelag xet cuppaylas. (2) 
Ot 5 “Ayatol xat Dirtsmos ele te THY xowhy cupic- 
ylav adtobs Tpocedstavro, xal BoyOerav ebamdorerhay, 
‘Ddvprods dv tetpaxoatous, dv fysiro Tatwo, Ayat- 
od¢ d& Staxostous, Duxdace Exatdy. (3) Ot xal, ma- 
payevouevor, weyeAny éxojoaveo éxtSocwv tot Todug- 
Pavlots xal toig todtwv cuuudyors (4) Tdvu yap év 
Bpayet yodven TELYTpElG RaTAOTHGAVTES TOUS T Ehev- 
Geovatouc xat Kuéwviatas, er 82 tobe Antepatouc, 
Ivayxacav drostdvras tio tov Kywostoy cupmay lac 
xowovnca cplar ciiv adtiiv Emiswv. (5) Tourw 
yevoudéwoy, earéorerhav Todvgpriviot uty, xed were 
tTouTwv of cuuayor, DPiAlremw xal tots Ayavots mev- 
taxoolouc Koitac: Kvercctor dé [4txpi> mpdtepov éare- 
otdAXEtaav ythlouc tots AltwAote. Of xa cuveTo\eouv 
dupotépors tov eveotiita mdéhepov. (6) Kateda6ovro 
82 xal tov Auva viv Doarorkov of tiv Pootuviwy 
puydies buotwe 38 xal tov adtBy tov L optuvlwy At- 
péva mape6odws Ctaxatetyov’ xat mposeroAguouv, ex 
ToUtw Sousuevor tiv témwv, Tor ev tH TOA. =e 
uty obv xatk thy K piictyy év tovrote Av. 

LVI. Teo 82 robs xatpoUg ToUTOUE xal Midpderne 
Evveyxe LivreVor TOAELOV’ KUL TIE olov apy? tore 
xat modpacts Byevero tig emt td tédo¢ ay Oelons dtv- 
Xlag Lewwmetow. (2) Eis 88 chy TOAELOV TOUTOY 
. Teecbevedvrwy adtéoy ™pd¢ “Postloug, xat Tapaxahouv— 
twv Bondetv, Bote tore ‘Podlore Teoxetplancbar tpeig 
Avdpac, xat Sotivar covcore Spay piv Sexatésoapas 
pupiadag: robs 82, Aabdveac, Taproxevdcat tk mode 
tiv yoelav éxiriSere cote TivwreVor. (3) Of 83 xa- 
tactabévtes, Ftoluacay olvou Xepauia pvipta, tpryd 
elpyaspévng tédavee torexdara, vevpwy sloyacudvuy 
éxatov tédavta, mavorAlac X'Nlas, ypucots exo 
ous tproytAlous, ger 33 AtBopopoug téttapac, xa 
[rpd¢], tod. &pétag tovrore. (4) “A xab AnEovrec of 
cOv Livwréwv motebetc, exaviAQov. *Hoav yk of 
LiveTets év dywvia uh wodtopxeiv aga 6 Midorddrys 
byysiovjion, xal xatk viv xat xerk Oddarrav: 3d xed 
tae Tapacxevds mpds TOUT TO pépoc éxototvro mécac. 
(5) “H 38 Lwveomy xeirar wey ev tote deEtote pépeat. too 
Fovtou mapk tov cic Daow mhodve xeitar 88 ert ci- 


vos xeppovijcou mpotewouens ete vd médayog: fe tov | 
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sua ainissa, et hospites atque inquilini in aliena fact, cum 


. ociis adversus Cnossios bellum gerebant. (6) Lyttus vero, 


quz colonia Lacedzemoniorum erat, et cognatione com 
Atheniensibus conjuncta, omnium Crete urbium antiquis- 
sima, civium educatrix, qui sine controversia celeris 
Cretensibus semper preestabant, ita inopinato deleta e 
ex oculis hominum est erepta. 

LY. Polyrrhenii vero et Lampsei, omnesque horum 
socii, animadvertentes Cnossios uti auxiliis 2toloram, 
quos hostes esse intelligebant cum regis Philippi tum 
Achzeorum ; et ad hos et ad illum de ferenda ope , et alii- 
citia invicem jungenda, legatos mittunt. (2) Achai 4 
Philippus acceptis in communem societatem suppetias mit- 
tunt, Illyrios quadringentos, duce Platore; Achmos de 
centos ; Phocenses centum. (3) Quorum advento magoum 
res Polyrrheniorum et sociorum incrementum cepe- 
runt. (4) Brevi enim tempore conclusos intra mzenia saa 
Eleuthernacos, Cydoniatas, et Apterseos, renuntiare Cnos- 
siorum societati, et eamdem secum fortunz aleam s- 
bire, coégerunt. (5) Quo facto Polyrrhenii eorumque soci 
Philippo et Achseis Cretas quingentos subsidio miserunt : 
jam enim aliquanto prius Cnossii mille e suis ad £lo- 
los miserant. Ita Cretensium opera ad instans bellum 
et hiet illisunt usi. (6) Inter bec Phestioram portus 
occupant Gortyniorum exules; qui etiam urbis saz Gor 
tyne portum mira audacia in sua retinebant potestate; iis- 
que locis belli arcibus usi, cum iis qui erant in urbe be+ 
lum gerebant. Et in Creta quidem status rerum hic fei. 


LVI. Circa eadem vero tempora etiam Mithridates be!- 
lum Sinopensibus intulit : coeperuntque ejus calamitatis, 
quam ad extremum experti sunt Sinopenses , quasi funds 
menta tunc jaci et occasiones nasci. (2) Quum autem de 
auxilio ad hoc bellum legatos ad Rhodiorum populum 
misissent, tres viri constituti sunt a Rhodiis, quibus ces- 
tum quadraginta drachmarum millia atiribuerunt, ut © 
ea summa Sinopensibus necessaria pararent. (3)- Igitur 
tres viri doliorum vini decem millia compararunt; capil 
elaborati talenta trecenta ; nervorum preeparatorum taleals 
centum ; armaturas mille; aureorum signatorum tria mil- 
lia : ad hac quatuor balistas saxa emittentes, et vires 
simul qui his recte uti scirent. (4) Quibus rebus acceptis, 
legati Sinopensium domum redierunt. Erant enim id tes 
poris Sinopenses in periculo, ne terra marique obsidere 
ipsos Mithridates aggrederetur : propterea apparatus ctiam 
omnes suos ad illum metum referebant. (5) Est autem 
Sinope ad illud Ponti latus sita, quod a dextra habent 
qui ad Phasim navigant; in peninsula quadam sita, qur 
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ply adyéva tov cwvarroven mpg Thy Aclay (8 Zot 
od rhstov Suctv ocadlev) 4 woAtc drtxstuzvy Stoxdeler 
xuplex. (8) Td d8 dovrov tic xefhovijcou modxerzat 
pay ele v0 xédayoc: Zort 3 erimedov xab mavevépodoy 
ix thy modi, xdxdp 5° d& Gadrdtrys arerouov, xat 
torov, xal taveehic Gdlyac Eyov mporba- 
ex. (7) A kywviisvees of Livermetc, pov} mote 
xatk thy ded t¢ Aclac mAeupdv 5 MiBorddene ov- 
atncdpevoc Zoya, xal xack thy arévaver tadeyc 
Soler mrornadevos ardbacw xatk OdAattay ele tobs 
Sbumdouc xal tovc Srepxesévouc tic méAewx TérroUc, 
tyyetpiion modtopxety adtouc: (8) éxebddovto tis 
XEphoviicou xUxdw td vysl{ov dyupodv, droctaupdtv- 
seg xal meptyapaxouvres the éx Oadatrns mpocbacers- 
dua 88 xat Bédly xal ocpacwrrag miOtvteg Exl tobe 
tixaloouc taiv téxwv. (9) “Eott yp td méiv rsyeboc 
auti¢ OF WOAY> tehéwe 8 ebxataxparyntov xal WéETpLOV. 
Koi cd plv xeol Livorry dv tovtor¢ Fy. 

LVIL. ‘O & Bacwdsic Oto, dvalevEas ex Ma- 
xetoving pasta tio Suvapews (év yap tauTate tate ét- 
Godatc dxeAlromev dots tov Luppaytxov mdAeuov ), 
Spunoev int Oertadlag xal cic “Hrelpou- omevdwv 
taut worjoacdar thy sicbolyny tay eic AltwXlayv. 
(2) “AA av8pog 52 xat Aoplayos xat& tov xatpov toU- 
tov Eyovrss xpi xatk tic tev Alystpatiov modsws, 

cavtes tiv Aitwiéiv rept ~urious xat dtaxocious 
tic OlavOerav tic AitwAlac, Wf xeitar xatavtixpd tH¢ 
zpostpmadvng KdAews, xal ropOusta touTotc srowrd— 
Gavtsc, wAcuv aciipouv mpd tiv emGodyv. (3) Tov 
rhe RUTopoAyxdtwv tic ZE Aitwhiac, xat wAstw ypovov 
haretpipen mapk toc Alyetpatatc, xal cuvtedewpry- 
Xe Tobe quAdttovtas tov dn’ Alylou muhiiva pedu- 
taousvoug xa fabdpuc Subdyovtag ta xatk tiv 
pudacty- (4) mAzovdxtc xpobalropsvos xat drabai- 
very Keds tovc mepl Aopinayov, eexéxdnto mpos Tv 
wpBEiv abrotc, dre Alav olxelous dvtag tiv tovouTV 
éyperipnpdrov. (8) ‘H 88 tov Aiysipatioy modus dxte- 
Grazr pay tie [Tedonovviicou xarvk tov KopwOtaxdy 
awdhxov, pstakd tic Alytwy xal Lixuwvlwy méAews' 
aucetat 3° bxi Adpuv eovuviov xal ducGdtwv: vader 82 
SH Odoer xpdc tov [apvaccty, xal tatra th pfon cic 
sivelwzpa yepac: artyer Sb cic Oahaceng de ert 
avaSen, (6) Tapameccvtog Se mov totic mept tov 
—opigzxyov, dviyGncay, xal xabopelCoveant vuxtds ere 
“Epos tov xapd thy add xavagidovra morapdv. (7) 
MK pv odv xepl tov Adavdpov xal Aopinayov, da 
2 radrots "ApyiSapov tov [avtadfovtos uldv, zyovres 
Ber adtods TO KAT006 tov Alrwdiyv, mpocebatvoy TPG 
Ty xddiv xatk thy dn’ Alylov oépousay S3dv. (8) 
‘Or abrduodos, Exwv elxoot tobs enrrydetotatouc, 
rewire tats dvodiars tobs xonuvods O&rtov tiv cA- 
Javy dik thy durerplav, xal dradde Sead cwvos bdp06- 
Prke, | Exx xotpensivouc xatédabe tobs ext tov mudi 
Bs, (9) Katacpdiac 3’ adtobs, dxphy dv rats xolrats 
roLrsius. — L 
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longe in mare prominet. Illius peninsule fauces (es | 
duo, non amplius, patent stadia) quibus Asie conjungi- 
tur, urbs ista, posita in medio, plane intersepit. (6) 
Reliqua peninsulz pars in altum procurrit, ubique plana, 
et ex qua facillime in urbem fieri impetas queat : sed 
extrema loca ad mare circumcirca prerupta sunt, ad quse 
difficillime navis possit appellere , aditusque omnino pauci 
sunt. (7) Itaque metuentes Sinopenses, ne Mithridates , 
dispositis ab ea parte quze Asiam spectat tormentis , simill- 
terque ab altera parte e regione hujus, exposito e navibus 
milite in loca plana et ea quz urbi imminent , oppugnatio- 
nem illius tentaret; (8) ambitum peninsule, qua mari 
cingitur, munire instituerunt , omnesque aditus ab ea parte 
sudibus ac vallis preecludere : simulque tela etiam et pre- 
sidia in locis omnibus opportunis collocantur. (9) Est 
enim peninsule hujus universe spatium haud adeo ma: 
gnum : et modico prasidio facile defendi ipsa potest. 


LVII. Dum hxc Sinope aguntur, Philippus rex, cum 
excrcitu e Macedonia profectus (in his enim eramus, 
quam a Sociali bello orationem defleximus) , in Thessaliam 
et Epirum duxit : habens in animo, per has regiones in 
Atoliam facere impressionem. (2) Eodem vero tempore 
Alexander et Dorimachus, proditores nacti qui Agirata- 
rum urbem ipsis tradere constituerant, coactis tolorum 
ad mille ducentos Ceanthia, quod est Atolie oppidum, 
ex adverso situm ejus quam nominavimus urbis, vecto- 
riis etiam navigiis ad horum trajectionem provisis, oppor- 
tunitatem navigandi ad rem exsequendam opperiebantur. 
(3) Quidam enim eorum qui ex £tolia profugeranot , longo 
tempore in Agiratarum oppido moratus, animadverso 
custodes ejus porte, que ab Agio venientibus patet, 
vino crapuleeque indulgentes, negligenter admodum custo- 
diasagere; (4) suaopera sepius proposita Dorimacho, quum 
ad illum ventitaret, gnarus virum esse hujusmodi inceptis 
inprimis assuetum; ad rem perficiendam illum vocaverat. 
(5) Oppidum autem gira sitam est in ea Pelopornesi 
parte, quam Corinthiacus sinus alluit, inter £gium et 
Sicyonem ; collibus quibusdam imposita egregie munitis 
et inaccessis. Spectat ejus situs Parnassum et vicina loca 
in opposita continenti; distatque a mari stadia septem. (6) 
Igitur Dorimachus , navigationi opportunum tempus nactus, 
oram solvit; et, dum adhuc nox erat, naves in statione 
locat prope amnem,.qui oppidum preeterlabilur. (7) Mox 
‘Alexander et Dorimachius, et una cum his Archidamus, 
Pantaleontis filius, manum tolorum secum habentes, 
urbem ab ea parte qua Agio iter est, adoriuntur. (8) 
Transfuga vero cum expeditissimis viginti militibus, de- 
viis callibus propter locoram peritiam ceteris citius pree- 
cipitia emensus, et per quemdam aquaductum clam — 
urbem ingressus, custodes porte adhuc dormientes inve- 
nit. (9) Quibus occisis dum adhuc in lectis jcent Gifkre 
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Svrac, xal Sraxdipac tots wedexect tos poyAods, dvéwke 
woig Aitwhotg the mbdac. (10) Of 82, rapetoreccvtes 
drepwohtuc, apmptic éypiicavro toic tpdypaot. 
°O xual mapattiov éyévero totc uly Alysipacats tic 
cwtnolac, sotg 8 Aitwhots tig drwAglac. (11) “Yr0- 
apGdvovres yap totto téAoc elvat tov xatacyetv dA- 
Aotolay wdédwv, td yevéobar tev muAUv evtds, TOUTOV 
tov todo Eypiivto toIG Modyact, 

LVIL. Atd xal Boaybv mavtediic ypdvov dOpdor 
cunpslvavtes mepl chy dyopdv, Novy, exradets dveec 
mods tae cxperelac, dtépfeov, xal mrapetortmtovres ele 
wae oixlag Swipmalov cobs Biouc, Foy guta¢ éytos. 
(2) Of & Atyerp&rar, tot mpdypatos adtots dvedrt- 
tov xal mapaddtou tehdws sup6ebnxdtos, ofc pdv 
aréocncav of rodduror xar& tag otxlac, exmAayers xa 
meplpoGor yevduevor, mavres etpémovto mpos uyhv 
Bw cic modews, ty Hon Pebalwc abtiic xexpatnpevnc 
Od tiv toheplwv. (3) “Ooor 82 tig xpauyys dxov- 
ovtes 8 dxepalwy téiv oixudv ebe6orGouv, navtec cic 
shy dxpav auvétpeyov. (4) Obror uty ovv del mAEiouc 
éylyvovto, xal Oapsarewtspor- 1d 52 téiv Altwiiiv ov- 
otpeapa, todvavtlov Zhartov xat tapaywdeotepov, 
dik tag Tpoetpnévas aitlas. (5) Od wav GAAK ouv- 
epcivtes of arepl tov Aopincyov Hon tov meptectare 
xlvduvov abtobs, auotpapivtes Gpunoav ext rods 
xaréyovtag thy dxpav- SrodapCdvovtes tH Ooacdtyrt 
xa coun xarardn’dusvor tpdpactar tobs FOporcné- 
voug él tiv BovGerav. (6) Of 8 Alyetpacar, napa- 
xadicavres apis abtodc, Auvvovto xal cuver)exovro 
woig Aitwhots yevvales. (7) Odone 88 tic dxpac 
Arerylotou, xak t¥i¢ auutoxiic ex yerpds xal xav’ dv 
dpa ytyvouévng, td dv mpeitov Hv dydv olov elxdc: 
te civ piv Snip natpldoc xal téxvwv, cov 8” into 
cwrnplas aywvilouéverv céhog ye phy expdmncay of 
Tapetomentwxdtes téiv Airwhiv. (8) Of & Atyerpa- 
wat, Aabdvres dpopurhy eyxAlaroc, evepviig Exéxewrto 
xa xatarAnxtixiig tots ToAeulors. "EE ob suvéby, tobe 
Tieletoug tév Aitwhiv dik thy mrolav, adtods bq” 
abtiiv, pevyovras, av tats mUAatc curaryOvar. (9) 
O piv ovv AdEavdpog bv ystpiiv von xat? adtdv 
ixece tov xtvduvev: & 32 Aopipayos év ti) rept vic 
Mag ways xal mvyps StepOdpn. (10) Td & 
Aowmdv wATO0¢ téiv Altwidv, td wdv cuveratiyon, td 
82 xatk tiv xpnuviiv, peDyov tats dvodintc, eetpa~ 
xadloty. (11) Td 8 xal cvvdiacwily abtiiv uépos 
Tpos Tag vac, ebbimd ck Exda, mé&vu aloypiic, Ena 
& dvedrlotws Exoricaveo tov dxdmouv. (12) Alyet- 
ptar pv ovv, dda thy BAtywplav &roGaddvtes thy 
marpida, dia thy edpuylav xal yewatdryta méAty 
Zowoav mapaddkc. 

LIX. Karé& 82 TOUS abtobs xatpots Edpurisas, 8¢ Hv 
dneotahuévos bind tiv Aitwityv etpatnyos tots “HAet- 
otc, xatadpapdoy thy Auzaloy xat Daparcwy, grr 3 
Thy Torraréwv yorpav, xal meorehnodpevos elas mAFO0c 
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ctis vectibus securium ictibus , portas tolis patefedit. 

(10) Illi, postquam inopinato irrupissent in urbem, jam 

pro victoribus palam sese gerere : que res, ut Agiratis 

saluti, ita illis exitio vertit. (11) Existimantes coin, 

hostilis urbis occupationem tunc jam esse consummatan, 

cum intra portas aliquis penetrayit, eco quem dixims 

modo res admistrarunt. e 

LVIII. Itaque postquam breve admodum tempus oa: 

ferti in foro constitissent , de cetero, preede avide inhia- 

tes , dilabi coeperunt : et primam quamque domum obvian 

introeuntes, clara jam luce, fortunas civium diripiebal. 
(2) Eo casu inopinato et novitate ipsa terribili ita percals 
sunt Agirate, ut, quotquot illorum in suis adibus + 
gressi sunt hostes, attoniti trepidantesque omnes fog 
se extra urbem proriperent , quam non dubia jam vieora 
ab hostibus teneri putabant. (3) Quicumque vero & 
intactis adhuc sedibus suis, <lamore aliorum andilo, 3! 
ferendam opem prosiluerant, omnes in arcem concurul. 
(4) Et hi quidem sicut numero semper crescebutt, ib 
etiam fiducia animorum : quum contra corpus £tobrun, 
propter expositas causas, et numero minveretur, et tama 
magis magisque repleretur. (5) Dorimachus, ubi crcut- 
stantis periculi magnitudinem sensit , collectis suis in 0 
neum, arcem et qui illam tenebant invadit : ratus, s¢ pP& 
Vicaci hac audacia territurum et in fugam versurom collect 
hanc pro defensione loci multitudinem. (6) Zgirale ¥en, 
sese invicem cohortati, vim defendere , et com £tols br 
titer manum conserere. (7) Erat arx sine muris : pos 
baturque cominus, et vir cum viro manum conserdal 
Itaque prima commissio talis fuit , qualem par eral poy 
eorum existere, qui hinc pro patria et liberis, illic p° 
salute dimicabant. Tandem fs fuit exitus, ut, qu ad 
perant Atoli, terga darent. (8) Aigiratee, inclinati brats 
occasione utentes, acriter instare, et cum terrificis mee 
terga fugientium ceedere. Ex quo factum, ut pre coasier | 
natione Atoli plerique , fugientes , in portis sese alius ue : 
conculcarent. (9) Alexander in ipso certamine inter dim 

candum ciesus est. Dorimachus [Archidamus?| it wh 
eorum qui ad portas, dum invicem trudunt ac trodulz, 
sese enecabant, periit. (10) Reliqua multitudo £loht®, 
partim conculcata fuit, partim per abrupta fugiess, i 
inviarupium aspreta cervices fregerunt. (11) Qui ad ®. 
ves etiam evaserant, projectis armis, turpiter omnaino ti 
praeter spem domum redierunt. (12) Ita £girate, wr 
negligentiam patriam amiserant, per virtutem et ge", 
sam fortitudinem , eamdem receperunt. 





LIX. Per idem etiam tempus Euripiuas, que bs 
ducem exercitus Eleis miserant, Dymseorum, Pharce™™ 
nec non Tritwensium fines populatas, nec medion it 
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taviv, deoceito thy droyepyow doe Ext thy "H)elav. | ablatapreeda, in Elidem serecepit. (2) Miccus-vevoDpxmeeus, 
(2) "0-88 Mibexog § Aupatoc, Somep érdyyave xar’ éxsl- | qui ea tempestate practoris Achworum legatus erat, edu. 
vous tobe zarpods Sxootparnyos dv vébv Ayauidy, x6on- | ctis copiis omnibus Dymeorum, Phareensium, nec now Tri- 
boxe xavdnust tous ts Aupatouc xa Daparetc, duc | proncium recedentes hostes tus est, (3) In 

82 xal Tprvarsic Egan, mpoaixerto coic moheulorc drad- | ag ertur acrius. in insidi _ ™ 

, \ , in insidias illatus , detrimentum.accepit , 
atroptvote dvapyorepov, (3) Epmeody 8 els evédpay, . - ; 
lopdhy, xat roots dribads cisv dvdpsv: Tevtapd- et multos suorum amisit ; occisis quadraginta , captis e nu- 
xovee, uty rp Exasov, iddwouy d2 rep) Siaxoatous tév | Mero peditum ad ducentos. (4) Quare Buripidas , praspem 
retisv. (4) ‘O pbv ov Etpenl3ac, » ovjous toro wd | PUgns successu elatus , post dies paweos ilerum. exescitu 
xpotépnpa, xal petewpratels ext rip yeyovert, per’ dx. | educto, castellum Dymseorum prope Araxum,, Tichos di- 
yas Aubpes vbr dfsOew, xatédabe mapk tov “Apaguv | ctum, locositum opportuno, occupat. (5) Idcasteliun fbuite 
PpoUptOV ToIV Avpatiov cdxatpov, td xaAodpsvoy Tetyoc’ | narrant ab Hercule fuisse olim exstructam , bellam gerente 
(5) 8 pacrw of isbor, ro xadardy “Hoaxdéa, mohenodvte | cum Eleis; qua Veluti arce belli adversus eos uleretur. 
Tog "EDstong, éxomodopiicat, Bovddnevov Epuntnolep 
t couTe xat’ adtiiv. 

LX. Ot 88 Avupator xat Daparstc xal Tprcaretc, | LX- Dymaei, Pharscenses, Tritmensea, et quod hestem 
Mearrousvor piv wept thy BoxOerav, Sedidres 52 rd wéd- | MBSequentes male pugnaverant, et quia post captum. castel- 
low kx tig ToD ppovplov xaradsipews, td ply mperrov lum metuebant in posterum , nuntios initio ad prostorem 
Exauov dyyltous pbc tov atpatyyby tiv “Ayatdy, Achzeorum miserunt, nt illum de ee quod aeciderat facerent 
Sqoivees cd yeyovdra, xal Seduevor apler Bonelv: werk certiorem , et simul subveniri sibi rogarent : deinde legatas 
32 taxura mpecbevtac tandateddov cobs rept cisv abt euam weniger tines rogatures - (2) Aratus. vero hoge 
dEvbaoveac. (2) ‘0.5’ “Aparoc, obts td Fevixdy éduvato | onici tome item conscribere poterat , quod belli Cleo- 

pore partem aliquam stipendiorum Acbsei con- 

suaticactat, did 70 xark tov Kizopey wxby meds pov ductitio militi non persolverant : et omnino in universis in- 
Ddedovnévar cwe tiv dfoovicov TONG AYaiovg Tote pt ceptis , atque uno verbo, in omnibus iis que ad bellum per- 
a xa0é)ov Te tals Embodatc, xal cvdA468ny | tinebant, cunctatorem et segnem se preebepat. (3) Idcireo 

nflor tog TO TOlspov Tpaypact, at éxprjro xat | ot Lycurgus Athenseum Megalopolitanoram expagnavit : et 
wibpiic. (3) Atoxep 8 te Auxotipyos elie 7b tiiv Me- | Euripidas, post illa quae diximus, Gortynam in Telphusioram 
reign ‘Abivatoy: & c’ Edprmidac, é€7¢ cots elpn- | finibus. (4) Dymei vero, Phareenses et. Tritecenses, ubi 
péwou, Fdoruvay tic Tedpovsias. (4) Of ce Aupaiot de auxilioa preetore mittendodesperere cceperunt, communi 

rat Paparis xat Trrraretc, Sucedmrstyjcavtes ert cate | consilio decreverunt, nibil amplius ineommrune Aches con- 
TOU StTPATHYOU BonBelarc, ouveppovncay BAAfAors ete 1 | tribuere; (5) sed privatim sibi militema mercede cendusere : 
“rag palv xowvds elopopac tots Ayatots ph ouvtedety: | pedites nempe trecentos , equites vero quinquagints,, quo- 
Qs) Sig 8 cvericaciat prabopdpous, mekobs uty tpta- | rum preesidio fines suos tutarentur. (6) Qui cum:hec foe- 
octouc, frets oa meveyixovta, xal dk todtwv dopa- | runt, suis illi quidem privatis commodis.non mede exietimati 
Meactat siv ywpav. (6) Totito d2 mpabavres, Exdp | sunt consuluisse : publicee vero utilitati omnium Acheoram 
gadv cao x00” abodes Tpayparow évoeyoudvurc ESofav | pessime. Cupientibus enim gentis corpus diesipare duces 
BeGoursiicbar, wept 82 téiv xowvéiv tdvavela. Tlovypaic | atque auctores pravi conatus,.cum aliqua justi specie: aus- 
“tip épddov xal mpopdcens, totic Povdoudvors Sradverv | cipiendi, se preebuisse sunt crediti. (7). Hujus antem:ad- 

 Bvoc, iddxouv doynyol xal xabnyeudves erovévan. missi culpam maximam jure aliquis in. Rszetonem, cenjiciat, 
(7) Tatton 82 sic xpaksws 1d tv metorov tig aitiag . per negligentiam et cunctationem spes semper coram, qtsi- 
éxi vow otpatnyov dv cic dvapdoor Sixatng, dv 6\t- bus opus eral auxilio, frustrari solitam. (8) Nempe itafieri 

JMowvra xat xataysMovea xal mooiguevov del TOUs . semper amat: qui in pericule versatur,.quamdin spes su- 
Beortvous. (8) ds ykp 6 xwwduveduor, Sng uty dv tt- | perest opis impetrandz ab amicis et. seciis, imea. aeqnie- 
bal Axtdos dvreyntat Tape ciov olxelwv xal ound | scit: ubi vero, adversis conflictatus, spem.illam amiaens, 
mposavéye pide tautats Grav 62 dvoxpnorinv tunc ipsemet sibi pro viribus subvesire cogitur. (@), Qsma- 

Sea, oie cor’ on Bonbsiv dvaryxdtetat adit xatd SU- ; mobrem Tritwensibus, Paarazensibus, et Dymaensilius, 
wensv. (9) Ard xat Tprrarsior xat Paparedor xal | quod privatim militem conduxerint, moras teaheate schas- 
Arata, Sn pty i8iq cuvectycavto ptcOondpous, | orum pretore; eo nomine sueceasendum nonest : at, quad 
seared ovto¢ TOU TOV ‘Ay quisv Fiyepdvoc, odx éyxAn- | ercgare in commune quidquam recuserunt, id:vere. repre- 
“Eto Eri 82 the ale td xotvov slepopac dmetrov, pep hendendum. (10) Oportebet enim propria. quidem non 
Prpapycloy. (10) Expyv yap thy pay isla xpelav uy, preetermittere commoda; sed et quum epibus ebundamat 
BMpadexsiv: eixatpouveas 5é Si) xal Suvaudvouc te ye atque possent communia quoque retpublies jura sesvare : 
thy xowhy rodttelav Sinaia cuvtnpetv’ dors te quum presertim per commanes leges. resepturi. omnino 
SA, xal xourdic brapyovane adiarmitov xate sobs essent quod contulissent; et, quod maximo ote quem 
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xowvods vououc’ To Ot uéytotov, yeyovotas dpynyoug tou 
tev Ayatdy cuoTH Atos. 

LXI. Td pe obv xatk Medorndvvynaoy 2v tovtots Fy. 
‘O 88 Bacthebs Diitremog SteMdv thy Oettadtay, m2- 
oxy ele "Hrerpov. (2) "Avadabd 52 cobs “Hretpwras 
dua cog Maxeddat ravdnusl, xal tobe 26 "Ayatas advo) 
cuvyveyxdtas apevdovytag tpraxoctous, ert dé TOUS 
nap Todugéyvlwv dtectadpévous Kpita¢ mevtxxo- 
cious, moonye> xatt StedOorv thy “Hretpov, mapiiv els 
chy tev Ap6paxuntinv yopav. (3) Et wey ovv 2 agd- 
Sou xa to cuveyec evebadev etc thy pecdyatav Thy 
AirwAlac, dpve xt mapaddcws execu Suvawer Ba- 
pela, tots Srorc TPAYLATL éreteOetxer dav tédog. (4) Nov 
83, reevabele tots Hretowtats rpaitov exmoAtopxiicat tov 
“Au6paxov, Eduxe totg Aitwhots dvactpopiiv els to xat 
orivat xat moovonOyval te xa mapeoxevdcadar Tepd¢ TO 
uzddov. (5) Ot ykp Hretpiitan, to opétepov avayxatd- 
Tecov TIOEpsvot TOU XOLVOU THY GuLmayev, xal meyahes 
orovddtovtes bp’ abtobs ori caabat tov “AuCpaxov, 2d 
ovto ToD Didinrov moricacOar rodtooxlav rept 1 yw- 
piov, xal roUto mpdtepovetehetv’ (8) wept mhelatou notov— 
wevot, to xoutoncdartiy Aopaxlav apd tiv Aitwhév: 
routo 82 yevécBar pdvenc dv érioveec, ef tod mpoetpn- 
uévou torov xuptedcavres, ExixxBicatey ty moder. (7) 
‘O yp “Apbpaxos Zort piv yuplov ed xatecxevaspévoy 
xal mootery (aoc xat telyer xetrat O° dv Alves, play 
dnd tig ywpas otevhy xal ywordy Eywy npdcodov: éxl- 
xertat © edxalows tH te Xep% tov AuCoaxwrtov xal 
oh wdder. (8) DOta0¢ piv ov, mercbels “Hretpwrats, 
nal xataotpatomedevans rept tov Au6oaxov, éylyveto 
mepl thy mapaoxevyy TOV Tos THY TrOdtopxlav. 

LXII. Sxomag d8 xatk tov xarpov toUTov, dvadabey 
code Aitwhobs wavenuel, xat rorncdpsvos Thy Topelav 
Sie Oerradtac, 2vé6arev cic Maxedovlay, xat co medtov 
emrmopevdievos To xat& THY IIteplav, Zoberos: xal Azlac 
mepr6ahopevos TARO. Exavijye, Totoujrevos Thy Topelav 
doe ex cd Atov. (2) "ExAtrdvrwy 62 tiv xatoxouvto 
adv tomov, eloeAOdy, ta telyn xatéoxarpe xal tas of- 
xlac, xa td yupvacrov: mpd¢ df toutors, évérpyce tac 
aroks tas rept td ténevos, xal th ore Stépbetoe téiv 
dvabnpdrwy, Box mpd xospov 1 ypelav bxijpye tot 
ele tho mavnyupets cuptropevopévots, dvétpepe 52 xat 
nhe slxdvac tiv Bacthéwy drdsac. (3) Obtos plv ouy, 
s00éeng xatk Thy Evotacw tou TohgLou xal Thy mpwTHY 
Tpaewv, ov WLOVOV TOIG &vOpeorots , GAAK xat tors Aeote 
morepov Esvyvoying, Evavier. (4) Kat TAPAYEVOWLEVOS 
cic Altwdlav, ody cho AosGnxws, GX’ dc dyads dviip 
elg tk xowk mpdypata yeyowlug, écysdito xal mente 
Ehémero, mhipers Edreidwv xatvov xa ppovijatos &\d- 
you memornnirs cobs Aitwhouc. (8) “Eayov yap éx tov- 
cov diddypw, de tHe pov Alcwdlas 008° éyy(Zew tod- 
uxaovtes oddevdc adtol Sb ropOyisovtes ddeiig 0b pdvov 
hv Hedondvyncov, xadémep Bog Hv adtotc, ddd xat 
thy Gerradtav xal thy Maxedoviav. 
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auctores ipsi corporis ac concilii Achzeroum institaendi 
exstitissent. 

LXI. Dum in Peloponneso hac geruntur , rex Philippus, 
Thessaliam emensus, in Epirum venerat : (2) ibique as- 
sumtis Epirotis, qui omnes suas vires Macedonibus con- 


junxerant, et funditoribus trecentis qui ex Achaia miss 


fuerant , Cretensibus item quingentis , quos Polyrrbenii mi- 
serant, pergebat ire : transgressusque Epirum, ad Am- 
braciotarum fines accessit. (3) Quod si igitur absque ula 
mora primo statim impetu in mediterranea tolize duxised, 
eamque repente et inopinato cum valido exercita invasis- 
set , universo bello finem impositurus fuerat. (4) Nunc, a 
Epirotis persuasus , ut Ambracum prius expugnaret, otiem 
Aolis dedit obfirmandi se ad resistendum , ct providendi 
prospiciendique necessaria in posterum. (5) Epirote caim, 
potiorem sus private utilitatis rationem ducentes , quam 
communis sociorum, magnoque desiderio flagrantes po 
tiundi Ambraco, petierant a Philippo , ut locum illum ob- 
sideret , atque ante omnia caperet. (6) Quippe maxini 
eestimabant, si recipere ab tolis Ambraciam possent : 
quod quidem nulla ratione fieri posse sperabatur, nisi , Joco 
hoc, quem diximus, prius potiti, urbi illi infesti immine- 
rent. (7) Est enim Ambracus locus .probe munitus cam 
castellis pro meenibus, tum muris ipsis. Situs est in medias 
paludibus, aditumque a circumjacente regione unum habe, 
eumque angustum et ex aggesta terra manu factum : ima 
net autem opportune ad nocendum qua regioni Ambraco- 
tarum, qua urbi. (8) Igitur Philippus , Epirotarum suas, 
positis ante Ambracum castris, necessaria ad obsidicvem 
parabat. 


LXII. At Scopas per idem tempus A2tolorum copias ari: 
versas secum trahens, instituto per Thessaliam itinere, @ 
Macedoniam fecit impressionem : ubi per planitiem , que 
in Pieria est , vagans impune, omnia vastavit : praedaqee 
ex iis locis facta non mediocri, Dium iter avertit. (2) Ur 
bem ab incolis derelictam -ingressus, muros et domos ¢ 
gymnasium solo squat; porticus ad hac circa fanum it 
cendit; cetera omnia donaria corrumpit , quae vel ornals: 
causa eo loci posita erant, vel ad usus eorum qui ad solet- 
nium celebrationem undique illuc consueverant conveame : 
regum denique imagines omnes subvertit. (3) Atque bit, 
qui in ipso statim belli principio et prima expeditione, ®® 
solum hominibus, verum etiam diis, bellum tntuler#, 
(4) postquam in toliam est reversus, non pro impio 4 
conscelerato est habitus; sed, tamquam vir fortis beneq* 
de communi re meritus, magno*honore est exceplas, 
omniumque ora in se convertit : quum novorum successen® 
spe et vana arrogantia animos £tolorum complevisset. (3) 
Quippe jam ita ipsi secum cogitabant : Htolie quidem s- 
gurum neminem vel appropinquare; se vero non Pelopot- 
nesum dumtaxat, quod solenne jam pridem ipsis eral, eed 
etiam Thessaliam ac Macedoniam , sine timore populatart 
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LXIIT. Didcrroc 62, tk nepl thy Maxedoviay dxov- 
ou, xal Rapayoye tic Hretpwrav d&yvoiac xal o- 
loverxiac tamlyston xexoptopévos, éodidoxer tov “Au- 
Gpaxov. (2) Xpnodpevoc 8 toic te ywuaar eveoyaic, 
xai tH AOwRH wapacxery, taydeg xatexArtato tobe 
ivoveac, xal mapfdabe vd yupley év fuzpars tettapd- 
xovta taic macatc. (3) Agel S& robs puddttovtac 
bSroordvdous , Svtac ele mevtaxostous Aitwhav: thy udv 
twv “Hreipwrtéiv imdupiav éxdipwce, rapadobs tov 
“Au6paxov (4) adtic 3’, dvalaGov thy Suvauy, moorye 
napa Xapadpav, oreddwv dtadivar tov Aubpaxtxdv 
xahovevov xdAnov’ 8: oreworatds dort xatk td tiny 
‘Axapvdve leptv, xahodwevov “Axttov. (5) ‘O yao 
Rpostonudvos xdxoc, exatrerer ev dx tov LixeAwou 
medayoug pstaky cic “Hrsloou xat cic “Axapvaviac, 
Oteved MAVENS OTS ATI Aster yap th mévte oTAdtwv. 
(6) Hpo6alvov 3° cic thy pecoyatav, xate piv to mhd- 
moc éq” Exatov oradia xettat, xatk 82 to piixoc and 
TOU mehayous Tpomimter wept tpraxdara oradia: drop{— 
Yer 62 thy “Hretpov xal thy Axapvaviav, Zywv mhy pty 
"Hreipov do tiv doxtuw, thy O° “Axapvaviay dd pre- 
onbolac. (7) Mepauscag d& xatda td spostonmévov 
otéua thy Sdvauty, xat StehOoov thy “Axapvaviay, Axe 
ti AltwAlag mpdc chy xadousévav mddwv Dorrelac- 
ounnapedypens “Axapvdvey welode uty StaytAlouc, tre 
wets 8 Staxoctouc. (8) [epiotpatomededaas 5% why 
xpoeronudvay TOAtv, x2t Rooaborks Evepyods xat xatTa- 
xdrxtirds rch Sv0 Fépxe mornsdevoc, mapehabe x26” 
buoloyiav, dpele brrocrdvdous tobs Svtag tiv Altwhiv. 
(9) Tyg 2 exceovons vuxtds, dos Ett pevovans dvadortou 
tic rohan, Fxov PonPovvtes nevtaxdcrot tov Altw- 
lov. “Dv ray rapouctav npoatcbavdpevos § Bactheds, 
xafele él revas térous edxaipous évédpac, tobs pv 
Ristouc adtiov artxterve, tobs 88 Aowrods Sroyetplouc 
Qube, zddy cedéerg Odfywv. (10) Mevk 88 tates orto 
petovioas ele tordxové’ fudpag thy Suva éx tou me- 
pxataky,gbéwros aftou (Todd ykp mA¥O0c ev tats Dor- 
ttlats chet, cuvnOporcpevov) xporys [riv Suvapty], 
Todpevec tay Kopelay le Tv Lrpatixyy. (11) Ano- 
Tfwv db tH moAews wel Séxa stadia, xatectparone- 
tees napi tov “Ayed@ov motaudv. “Opysdusvos 0” év- 
weber, ddeiic Endpber thy ydpav, oddevds erelrévar 
couesvros tory Srevavetov. 

LXIV. Of 3 Ayatol xate tobe xarpobs todrous, 
rulduevor tas wodtum, tov 8 Baciéa muvOavoxevor 
cuveyyuc elvar, méuroucr mptaberc, ditotvtes Box Getv. 
(2) Ot xal cuzulEavres Ecr repl Lrpatov Svtt Drrlarm, 
tad te Dorm Stehéypvto xatk ta Evrohdc: xal tae oxpe- 
lelag broSsuevivtes te otpatomisw tac ex tio mohe- 
uiac, Exebov abtov StaGdvra to “Plov, gubadeiv ele 
Thy "Haley. (3) ‘Qv 8 Bacrdebs Staxoveas, tobs psy 
xpecGeutac napaxaticye, pica Povdedcecbat rept 
tow Tapaxadoumtvay abtdc 8 dvatedEac spony, 
Rnovpevos thy topelav de ext MytpemAsu xal 


| 
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LXIIf. Philippus vero, auditis quae in Macedonia gesta 
fuerant, quum perversitati et aviditati Epirotarum debitas 
poenas statim ipse luisset, Ambracum obsidebat : (2) et 
partim aggeribus excitandis , partim reliquo apparatu navi- 
ter utendo, territis mox qui intus erant , intra dies quadra- 
ginta locum deditione cepit. (3) Presidio , quod erat Ato- 
lorum quingentorum, post datam fidem dimisso, Ambra- 
cum Epirotis tradidit, atque ita cupiditatem eorum explevit. 
(4) Ipse propter Charadram cum exercitu ire pergit , ad traji- 
ciendyum sinum Ambracicum properans; qui juxta fanum 
Acarnanum quod Actium dicitur, est arctissimus. (5) Si- 
nus enim Ambracicus e mari Siculo terras irrumpit inter 
Epirum et Acarnaniam, ore admodum angusto : quinque 
enim stadiorum non est. (6) Provectus vero in mediter- 
ranea, latitudinem obtinet stadiorum centum; in longum 
porrigitur a mari Siculo stadia trecenta. Epirum ab Acar- 
nania separat , hanc quidem a Septemtrione , illam vero ha- 
bens a meridie. (7) Igitur per os illud, quod diximus, 
exercitu transmisso, tum per Acarnaniam traducto, ad 
toliz urbem Pheetias venit : assumtis in transitu Acar- 
nanum peditum duobus millibus, equitibus ducentis. (8) 
Positis autem circa dictam urbem castris, postquam per 
bidaum illam variis assultibus acriter et terribiliter tentas- 
set , dedilione mox sibi traditam accepit ; et, data fide, eos 
qui intus erant £tolos dimisit. (9) Insecuta nocte, quasi 
nondum capta urbs esset, suppetias venerunt Atoli quin- 
genti. Quorum adventum quum rex presensisset , oppor- 
tunis quibusdam locis insessis, plerosque eorum occidit : 
reliquos , exceptis oppido paucis, vivos cepit. (10) Deinde 
triginta dierum annonam exercitui demensus, ex eo fra- 
mento quod ingenti copia Pheetiis deprehensum in horreis 
faerat, perrexit ire, versus Straticam agmen ducens. (11) 
Ubi ad stadia decem urbi appropinquasset, circa amnem 
Acheloum castra fecit : unde proficiscens assidue , agros 
impune populabatur, nemine hostium contra progredi au- 
dente. 


LXIV. Eo tempore Ache, belli incommodis oppressi, 
audito non procul regem Philippum abesse, missis legatis, 
auxilium ab eo petunt. (2) Heerebat adhuc Philippus ad 
Stratum , quando illum legati convenerunt : qui cum alia, 
quee in mandatis acceperant , cum eo sunt locuti, tum etiam 
exposita ubertate praedee quz in hostium ditione parata 
esset exercitui, suaserunt illi, ut trajectis Rhium copiis in 
Eleam faceret impressionem. (3) Rex, his auditis , legatos 
quidem secum detinuit, deque postulatis ipsorum se deli- 
beraturum dixit : ceterum motis castris ad Metropolin et 





Keousans. (6) Of 5’ Aitwdot thy uty dxpav tig My- 
matsizov, thy ot mohw gbddixov. “O de 
@lrerroc, 2uxpyicac thy Mntporodt, mporjet xatc 7d 
cuveyic ex thy Kwvureny. (6) Téiv 8’ Aitwdiv tx- 
Téwv dOpotaléverv, xal tohnodvewy dmaveily mods Thy 
TOU ToTauod Oidbaar, ¥ xetrat mpd TIH¢ MOAews, slxoor 
ordcia Stéyouce, xal reneropdvev, 3 xwAvcery tehéws, 
4 xaxororicsty rok cobs Maxedovac rept thy dx6a- 
ow: (8) cuwoiicas adtéiv thy éxiGodhv & Bactreds, 
ruphyyethe coig TeAtactaic, Tpwtots éubadeiv ele tov 
morapov, nal moiodat ty Ex6actv dbpd0ug xath te 
ypa cuvnorudtac. (7) Téiv 52 reOapyodvtev, ra 
vip thy Towrny SiaGivat onualav, Boayéa cadens xa- 
ramatpdcavtes of tiv Aitwhtv tnmeis, év tH) tadtThy 
Te psivat suvacnicacav, xal ty Seutéoav xal tolcny 
Sia6awoveas cuspparrstv toig Srhots mod thy boe~ 
otincav’ dmpayouvtes xal Sucypryotus dralrdrrovtes, 
drexmpouy Tog Thy wOAtv. (8) Kal Aormdv Foy 7 prev 
irwhiv ppdvna, supTrepevyos Eig tae TOdetC, ye 
thy fovylav. (9) ‘O 88 DOr, exidiabds tH otpa~ 
tevpatt, xal ropOiauc ddetic xal tautyv * * “Twolav. 
Totro & dort ywolov, § xeitar wév ert rig mapddou 
xuplic, dyuporntt 58 quot xal yerporroryiten Stapépet. 
(10) Luvayyiovtos 5° adcot,, xatamAayédvtes of puddc- 
tovees ééheroy tov témov 6 62 Bacthebc, xuptevoas 
TOU témov, etc Bapog xabetre. (11) Hapardnotg d2 
xart tobs Aowrobs mupyous tobe xatd Thy ywoav enérake 
Tog MPovowevouct xatapéperv. 

LXV. Ated0coy 58 t& orev, td Aovmov Ady Badyy 
xal moagtav eoteito thy mopslav, dvactpophv SiSabc 
aH Suvesr mpde tag amd tig yudpac Gpedelac. (2) 
Tépovros 88 tod ctoatonédou mévrwy tiv émitndelwy, 
Fixe tepds tobs ex’ Ayedenn Olviddac. (3) Keartactpa- 
toresevoas S2 mpd¢ TH Hatdviov, toto moortov éEehsiv 
ixpwer momntdusvos S8 mpocbodks cuveysic, ethev adtd 
ara xpatos, TOA xath pty tov TeptGodov, ob peyd- 
Ayv: Ehdrtwy ydo Ay Ewtk oradluv: xar&e 82 thy ovp- 
Racay xataoxeury olxtoiv xal terydiv xal wupywv, 00d" 
Snolag Artwv. (4) Taveng d8 10 pev teixos xatdoxabe 
Rav els Eapog che 8 olxricets Starve, th EUAa xat tov 
xéparrov sig ayedlac xabiiouote tH moras pete oA- 
Fig prrotiutas eis toUg Oiviadag. (5) Of 8 Altwhol 
To tv mportov ExeGddovto Statnpety thy dxoav thy év 
toig Dividduts, dopadiadevor telyect xal tH Aoi, 
matacKeny cuvey~"Covtos O¢ tol Diinnov, xataTAa- 
yévtes, eeywpncay. (4) “O 82 Bacthedc, maparabev 
xal cautyy Thy wot, EEautiic mpoekOav, xatectpato— 
médeuce tig Kahudwviac node tt yuoplov dyupev, 8 xa- 
Attar pty “Edatoc, Fopddorat Sf telyeot xal taic 
Lotxais mapacxsuaic Stapepdveens? AttaAou thy rept 
abrd xatacxeviy dvadsEautvou totic Airwioic. (7) 
Pevopevor d8 xal todtou xupior xatk xodtos of Maxe- 
ddvec, xal mcav xatacvpavtes thy Kadusuviay, Fxov 
mahw ei¢ rods Olviddac. (8) “O 38 DOrnro¢ cuvOea- 
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Conopen ducit. (4) Arcem Metropoleos tenebant Etoli, uw. 
bem deseruerant. Philippus , Metropoli cremata, ad (o- 
nopen iter continuat. (5) Quum autem equites toli ia 
unum coavenissent, et ad fluminis transitum (qui locas 
stadia viginti ab urbe distat ) occurrere illi ausi escent, 
sperantes , se vel transitu hostem omnino prohibitaros, vel 
certe transeuntium agmen male prorsus habituros : (6) 
rex , cognito eorum consilio, cetratos in amnem prinns ju: 
bet ingredi, et ut per manipulos in testudines conglobai 
fluvio exirent. (7) Quod quum hi fecissent , simul ac pris 
trajecit manus , equites £tolorum, levi preelio cum iis ha- 
bito, ubi et hanc densatis scutis subsistere, et secundm 
tertiamque transire, et ad eam quz jam firma stabil # 
adjungere, pariterque nexa scutorum compage se protegert, 
vident; quia adeo nihil efficere poterant , ut admodam ipsi 
laborarent, in urbem se recipiunt. (8) Ac jam de celen, 
ferox ille animus Atolorum intra mcnia compulsss, # 
continuit. (9) Philippus deinde, reliquo exercitu trajecto, 
agrum impune depopulatus , Ithoriam [usque accedil] : qa 
locus cum natura tum arte munitissimus , in ipea est 2, 
per quam necessario transitur. (10) Appropinquante reg, 
prassidiarii milites metu perculsi stationem deseront. Rex 
loco potitus, solo sequavit: (11) simulque populatoribus 
imperavit, ut ceteras omnes arces, que: in ea regione o 
sent, pariter dejicerent. 


LXV. Superatis autem angustiis , lento deinde gradu & 
leniter procedebat , otiumque mniliti dabat preedas ex ili rt 
gione convectandi. (2) Deinde , quum jam rebus omalus 
abundaret exercitus, ad CEniadas oppidam duxit,, in Adie 
fluminis ripa situm : (3) castrieque ad Paaniom comat 
nitis , id primum statuit expugnare ; ac mox , continuis ums 
invasionibus , per vim cepit : urbem ambitu non mage, 
minor enim est stadiorum septem ; ceterum , que sppee 
omni diam, menium, turrium, nulli prorsus codert!. 
(4) Hujus meenia undique solo sequavit : domos vero & 
moliens, materiam et lateres coctiles cum cura imposits 
ratibus CEniadas per amnem devexit. (5) Atoli princi 
arcem, quae CEniadis erat, tueri constituerant, muris ¢ 
teroque apparatu firmatam : sed, ubi Philippus propiot 
accessit , pree formidine locum deserwergnt. (6) Rex, 
quoque potitus urbe, castra continuo promovet ad lcs# 
agri Calydonii, qui Elaeus dicitur, et moenibus egregie ®* 
nitum , et ceteris rebus omnibus necessariis ; quippe Altale! 
exstruendum instruendumque receperat tolis. (7) 
quoque per vim in potestatem redacta, Macedones Calyé* 
niorum fines agunt feruntque, deinde retro CEniadas ri 
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Sepsvos Thy sUxatpiay Tou témOU, Tpd¢ te TAAAG, xal | tunt. (8) Philippus, animadversa opportunitate loci, tum 


uddtota xpds ths sic Medondvyysov Siabdicetc, éreba- 
Aeto tary Rav thy nod. (9) Tods yao Oividdag xei- 
ofa: cusGaiver wapk Oadartav, ext tH aépatt tis 
‘Axapvaviag, tH apd¢ Altwhols cuvdrtoves mepl Thy 
dpyav to KopwwOtaxct xdxov. (10) Tic 5& Medo- 
Nowyicou téetaxtat pv f nddtc xatavtinpd tig Tapa— 
Mag tig tev Aupatov: Eyyota 8 abtiic brdpyer tots 
xath tov "Apatov tomo dréyet yap od mdziov sxardv 
atadiey. (11) Ele 2 Brida, nijv te dxpav xa0’ abrhy 
Hopadloxto, xal vip Aysdve xal cots vewpiors S00 tet- 
fos nepGadtv, dveyelper cuvaat npdg thy dxpav, 
Lprseves sic thy olxovoulav taic gx tod Matavlou 
Tapacxsuaic. 

LXVI. “Ere 88 wept catra ytyvopévou tot Bacr- 
éwg, taptiv dx Maxssoviag dyyehoc, Stacapésv’ Sr 
cupGaiver, tog Axptaveic, bxovevonxotac thy ei¢ Me- 
Aondvvysov abtod otpatelav, dApol{ewv Suvdpetc, xal 
Napaoneviy woricbar peydAny, xexoixdrac éu6adeiv 
tle thy Maxedoviav. (2) “Axovcac 2 tatra, xat 
vorloas dvayxatov slvat BonOeiv xath téyoc tH Maxe- 
devia: tobe udv apd tow Ayatsiv xpdobes artotetre, 
tobe dnoxptow, I, toig mpocnyysAusvors Erapxdoac, 
obstv xpoupytaltspov wotjcetat usta tata, tov Box- 
Qsiv opicr xata Suva. (3) Adroc 8 dvalevtac, 
perth oxovdiic droite thy ixcvosoy, Hep xal thy ma- 
pouciay éxexvinto. (4) MéAAovtos 2 abtov Sabai 
vey Tov Au6paxtxdy xddiov 2& Axapvaviac ic “Hrer- 
pov, mapivy gp Evoc AéuGou Anprtpios & Daptoc, 
exxerctuxas bro “Pwyalwv ex tic "TDdupisdes: bred 
wy gv toig mpd Tout flv dedfwrat. (5) Totrov 
piv oov & Ddcxr0¢ AarodeEduevos prravOpwtus, exé- 
deuce weiv dng ext KéprvOov, xdxstOev Fxew dt4 Cer 
tahlac sic Maxedoviav: adtic 58 Stabde se thy “Haze 
pov, Tporye xatk to cuvsyic elc cd mpocbev. (6) 
Macayevoivou o° abtot tis Maxedovlas ele WMddav, 
dxubcavees of Anpdavior rape Opaxiiv trvwv adtond- 
Mev thy wapouclav tot Dilerov, xatanAayévrec, 

Fa dtédvoxy thy otpatidy, xaltep Hon auvey- 
us Eves tig Maxedovlas. (7) DOcwro¢ 88 rubenevoe 
thy tev Aapdaveov petdvoiey, tobo uly Maxeddvac 
Spine xdveac éxl chy tic dxpas cuyxondyy ad- 
toc dt, mopevbels ele Ostradlav, to Aotmdv péoo¢ tov 
Odooug dv Aapicon dtijye. (8) Kata 62 tov xatpov 
teutov, Alufwos éx tig Tdupldoc siovye Axprpiic ele 
Thy ‘Pepny tov Oplap6ov: “Avvibac 52, Zaxavday fon- 

xathk xpatoc, didluce tas Suvapets ele mapayet- 
vaca (0) ‘Poator 88, mpoeresodons abtoicg tic 
ZaxavOalesy dducemc, mpecbevtas Exeprov atrij- 
sovtac “Awi6av wape Kapyntovio, da 8 mpd¢ tov 
ROL LOv Tapsoxsvdlovto, xxtacticavtes brdtouc IId- 
Rhiovw Kooviwov, xal Tr6lpiov Leurporvov. (10) 
Yanlp Sv jpsic oh pb nach lpos bv oH mpontog Bl 
Slap SaSydeixapsr: viv 8? dvapvijosws ydow abtd mp0- 


ao) 
Ce a eel 


ad alia, tam ad trajiciendum in Peloponnesum, muris urt- 
bem cingere constituit. (9) CEniadarum enim oppidum 
ad mare situm est, in ultima parte Acarnaniz , qua tolos 
contingit, circa principium sinus Corinthiaci. (10) Habet 
oppositam sibi in Peloponneso oram Dymaorum; proxi- 
meque ahest a vicinis Araxo locis : sunt enim interjecta 
stadia non amplius centum. (11) Propterea Philippus et 
arcem per se valide munivit; et portui ac navalibus muro 
circumdato, arci illa conjungere cogitabat : usus in eam 
rem iis copiis , quas Pzeanio avexerat. 


LXVI. Dum in his rex erat, ecce a Macedonia nuntium , 
qui diceret, Dardanios , intelligentes regem parare expedi- 
tionem in Peloponnesum, decrevisse Macedoniam inva- 
dere, in eamque rem exercitum conscribere, et magnos 
apparatus facere. (2) Quo nuntio accepto, Philippus , quum 
oportere omnino judicaret Macedoniz quam primum auxi 
liatum ire, legatos Achzeorum cum hoc responso domum 
remisit : simul iis providisset , ques modo nuntiata fuerant, 
nihil postmodo antiquius sibi futaram, quam ut pro virili 
opem ipsis ferat. (3) Deinde, motis castris, eadem qua 
venerat magnis itineribus retrogreditur. (4) Cum inibi 
esset, ut trajecto sinu Ambracico ex Acarnania in Epirum 
ingrederetur, adfuit illi Demetrius Pharius , qui ex Ilyrico 
a Romanis ejectus (sicut ante narravimus) cam unico 
lembo advenerat. (5) Hunc rex benigne acceptum , petere 
Corinthum jubet, atque inde per Thessaliam in Macedo- 
niam ad se venire. Ipse, Epirum emensus , continuis itine- 
ribus pergebat. (6) Qui ut ad Pellam , Macedonize urbem, 
pervenit ; Dardanii, cognito per Thraces quoedam transfugas 
ejus reditu, re inopinata perterriti, etsi non longe a 
finibus Macedonise aberant, exercitam tamen protinus 
dimiserunt. (7) Philippus, postquam Dardanios consilium 
sensit mutasse , omnibus Macedonibus ad fruges fructusque 
ex agris comportandos missionem dedit : ipse in Thessa- 
liam se contulit, reliquum estatis Larissse actarus. (8) 
Eodem tempore Paulus milius triumphum ex Illyrico 
magnificum reportavit : et Hannibal, post expognatam 
magna vi Saguntum, {n hibernis exercitum collocavit : 
(9) Romani vero, de capta urbe Sagunto facti certiores, 
legatos ad Carthaginienses miserunt, qui dedi sibi Han- 
nibalem deposcerent; ipsique interim nihilo segnius ad 
bellum se parabant, creatis consulibus Pubi. Cornelio Sci- 
plone, et Tib. Sempronio. (10). De quibus rebus quum 
sigillatim libro superiore dixerimus, nunc refricandss 
dumtaxat memorie gratia, sicut antea promisimus , eorum 
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qveyxausda, xate thy & dpc exayyedtav, (va yever- 
oxytat te xaTadAyAe tev Toaydrov. (11) Kal 7d 
udv rpiicov Eros Anye tic Srroxetpdvng “Odupmadoc. 
LXVIIL. IHapd 82 toic Aitwhois 464 tiv dpyatpe- 
alwy xabyxdvtwv, atpatnyds fog6n Aoplnayoc: 8¢ ma- 
pautixa, thy doyhy mapahabov, xal robs Attwhovds 
BOpolcas etc tev Snduv, evebaev lc Tous dvw TOTOUS 
tas Hrelpov, xat chy yodpav 2oijou, Ouprxetepov yu- 
pevoc tH xarapbopy. (2) Td ykp mhetov od tH opete- 
pac dpedslac, Ak tis tiv Hretpurinv Brabns yaptv 
Exacta cuvetéret. (3) Mapayevdpevoc 58 mpd¢ vd 
neot Awdwvny tepdv, tac v8 otoks évérpnce, xal Todd 
sav dvabnuatuv Suépberpe, xacdoxarbs 52 xal thy fepdv 
vixnlav: (4) ore ur’ elovivns Spov, write modgmou, 
mpds Altwdobs brdpyerv, aX’ év duorépats talc me- 
ptordcect mapk th xowd tiv dvOpemuy Zon xal voter 
yerjedar taig émGodaic. (5) Obroc piv obv, Tavre 
xal totatra Siampabdpevos, exaviyev avdre ete chy 
oixelav. (6) Tot 88 yeyptivoc Ext mpobalvovtos, xat 
mavrwy drnhtixdtwv thy tapovclay rou Didlrerov od 
tv xatpov, dvahabav & Bacthebs yadxdomdac ply 
aptytdiouc, medtactag 62 StaytAlouc, xal Kpijrac 
apraxosious, mpd S2 tovtors tenets tobe wept THY ad- 
My als tetpaxoctous, mponysv dmb Aaplaene (7) xat 
Sta6tEdeas toutous éx Osrradlac eto EVGorav, xdxetOev 
sig Kivov, Axe Sid tis Bouwtiag xal Meyaplios eis 
Kédptww0ov met tpomde yetmepiveg: évepyov xal Aabpalav 
Rerornutvos thy taoovclay obtws, Mote undéva MHeho- 
Rovvyctwy Srrovoyjoat td yeyovds. (8) KAsloac 8 tac 
moras to KoplvOou, xat Siarabdv ths bd0b¢ puraxatc, 
ay xack mddac “Apatov lv tov moca6urepov die abtov 
dx cot Linveivos pstamtumeto, ypaupard te tpdc tov 
otparnyov tiv Ayatéiv xal mpoc the méAsts éEamdored- 
av dv olc Stecdper, mire xat mov Sefoer cuvavegy 
maveas dv toig Shor. (9) Tatra 58 olxovourricas, 
uvéteute: xal mpoeAOwv, xateotpatonédeuce tH DAta- 
clas xepl td Arocxovptov. 

LXVIII. Kara 88 robs adtobs xatpob¢ Evdprrldas, 
Eywv "Helo duo Adyous, wet tédv metpartiiv xal pt- 
slopdpwv, dort” eivar tobe mévrac etc StoytAloug xal Sta- 
xocloug, Ze 88 cobras trmeic Exatdv, Spuroas ex 
Wwoldo¢ enousivo chy ropelav Sid cig Devixiic xat 
Drvppadlac: obddv prev siddds tidy xard tov Diixrov, 
Bouddwevos S& xatactoat thy tiv Lixuaviwy ywoav. 
(2) Tic 82 vuxtds tig abciic, év 4 ouvébawve STORTOTE- 
Bevsiv tov Dihererov wept td Acooxovptoy, mapndAay ors 
thy atpatoredciay to Pacthing, mpl thy EwOwhy 
du6ddrew olde x’ Hy ig thy Zexvwvlav, (2) Téiv ot 
mapk tou Didinrou Kontéiv twe¢ drrodehourdres tae 
waters, xal Suyvevovres mepl the mpovonds , uteimtou- 
aww ele tobe rept tov Edpinldav: (8) ob¢ dvaxplvac, xat 
quvelc thy rapovclay téiv Maxeddvev 6 mpostoniévos, 
obdevt rorvicag pavepov odddv taiv moooTertuxdtwy, 


dvaha6wv chy Suvanty, 2 Grootpony¢ avere dvédue 


HISTORIARUM LIBER IV, 67 — 70. 


meminimus : ut eo melius , quae res geste: in idem tempus 
incidant, cognoecatur. (11) Tum autem Olympiadis ceo. 
tesima quadragesimz primus annus in exitu erat. 

LXVII. Jam toli, appetente comitiorum tempore, 
preetorem Dorimachum creaverunt : qui, simul ac magi. 
stratum iniit, jussos convenire in armis Xtolos, in supe- 
riorem Epiri partem duxit, eamque regionem ommi clade 
belli affecit , agrorum vastationi animosius indulgens: (2 
ut qui non tam compendii sui studio id faceret , quam tt 
Epirotis noceret. (3) Ad Dodonzum fanum ut venit, ¢ 
porticus cremavit et donaria multa corrupit : ipsam deni 
que sacram sedem funditus evertit. (4) Quippe AEtoli ne 
que pacis neque belli leges norunt : sed utroque tempore, 
contra jus gentium et omnium hominum instituta, quidvis 
facere audent. (5) Ac Dorimachus quidem, talibus tex 
tisque facinoribus admissis, domum ad suos revertit. (6) 
Philippus vero, adulta jam hieme, cum nemo ampliss 
propter anni tempus de ejus reditu spem ullam haberet, 
tribus millibus eorum militam assumlis, qui ab snes 
clypeis quos gestant chalcaspides dicuntur, cetratis bis 
mille, Cretensibus trecentis,, cum aulico suo equitatu qus 
dringentorum fere equitum , Larissa proficiscitur : (7) e 
trajectis copiis e Thessalia in Euboeam, inde Cynum, per 
Boeotize et Megaridis fines Corinthum circa brumam venit : 
ita contento et occulto itinere usus, ut ne suspicio qui 
dem ejus rei ulla Peloponnesiis suboleret. (8) Corinthi 
portis clausis, et dispositis per vias custodibus , postridie 
ejus diei Aratum seniorem Sicyone arcessit : datisque lite 
ris ad preetorem Achieorum et urbes Achaicas quando et 
quo illos sibi in armis vellet occurrere , significat. (9) Qui- 
bus rebus curatlis, versus Dioscurium Phliasize castra me- 
vet, ibique consedit. 


LXVIII. Eodem illo tempore Euripidas , duabus Eleorum 
cohortibus comitatus, cum piratis et mercede conductis 
(ut simul omnes numerum explerent duum millium e 
ducentorum), ad hec equitibus centum, profectus Pse- 
phide, per Pheneensium et Stymphaliorum fines agmen 
ducebat : quum de Philippi expeditione nihil inaudisset , 
verum ex agro Sicyonio preedas vellet agere. (2) Is igitar, 
illa ipsa nocle qua Philippus circa Dioscurium consederat, 
castra regia preetergressus, in fines Sicyonioram mane erat 
ingressurus. (3) Sed quuim e Cretensibus Philippi quidam, 
signis suis relictis, dum inter pabulandum omnia vestigant , 
in hostes incidissent; (4) Euripidas, ubi expresso a Cre 
tensibus indicio cognovit de adventu Macedonum, nulla 
penitus eorum quie didicerat significatione cuiquam data, 
cum exercitu retrocessit, eamdem qua venerat viam ingre- 
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thy adthy S8ov, év Arep Axe’ (5) Bovdduevoc, Aus Se 
xal xatelnQwv, xatatayicew tobs Maxeddvac dtex- 
badesy thy Lruupadlav, xal cuvepas cate brepxeraé- 
vats Sucywplats (6) “O dd Bactrets, oddty eiderc tiv 
rept tobe Srevavelouc, xavk 82 thy adtod mpdbectv 
évalevtac thy iwbtviy, mporye , xolvov roretabar thy 


ropelav nap’ adtdv tov Eruupahoy, doer) ths Kaquac. 
(7) “Evade yap tyeypdpar rots "Ayatoic cuvadpolZeabar 
wv Exdeov. 


peter tiv 
LXIX. Tic 8 xpetomopelac céiv Maxedovey ér- 
Badoveng éxt tiv SmepCoddy thy wept rd xorloupevov 
Ax@avpov, 4 mpdxartat tio TOV Lrveoadteovy wdAswW. 
wet Séea orddia, dua cuvexdpnes xal chy tov HAglov 
Kpertoropelav cuunecety ent thy ixepGod%v. (a) O 
pay odv Evpimidac, cuvvoricas td yeyovds éx tov To0c- 
, TapadaGery ps6’ gautod tive tov tx- 
Rheov, xai diadpke tov évectoira xatpdv, Eroutro Thy 
dxoycpnaw cic thy Wuplda cats dvodlarc. 
Dorredv TAG0¢ téiv “HAelwv dynatadererupévoy bd tod 
Kpoeatartoc, xat yeyovoc exrdayes ext tH cun6sOnxert, 
xath ropelav Eeve, Stamopodpsvov ci Set roretv, xal 
wa tpéxecbar. (4) Td nev yap xpiitov adriny of mp08- 
ovistes Srehdubavoy tiv Ayatiiv abtéiv twas cuu- 
GeConOnxtvar xat pddtor’ dxdtwv adcodc of @dnd- 
oxrdec- (6) MeyadoroAltas yhp elvar todrouc 2ddtatov, 
beh to torodrorg SxAore xeyp7abat tobe mpoetpnusvous 
bv vip repl Ledzolav npds KAcousvay xivddvw, xa0o- 
BAkeavtos “Avttysvou tod Pacthtws mpd¢ thy Tapovcay 
ypelav. (6) Arémsp axeycipouv tpotvtes the teébetc 
mpd twas ircepdetlous térouc, obx drehaiLovtec thy 
urtyplav ua $2 tH mpodyovtas adtois tobe Maxedd- 
vas Guveyyuc yevéatar, AnGdvees Evvorav cot xav’ dAf- 
Garay Svtoc, mavtec Hpncay pds guyhy, Aibavres te 
Fede. (7) Zorypela ply olv sxdwoav abtinv mepl y1- 
Mloug xal Staxoctous: td 52 Aovmdv StepOcipy AHO0c, 
uly xd tiv Maxsddwov, to 8b Oxd tev xpnuviny 
Scbpuyov 8° 0&8 ralouc tiv Exatdv. (8) ‘O 88 DArr- 
wag td te oxtha xat robs alypadsdroug ele KédpivOov 
Exontutac, elyeco tiv xpoxeysévwv. (9) Tots 82 
Hadoxovnstots x¥ot mapasoloy godvn td ysyovdc: duc: 
yoo thy wapovolav xal thy vixny tot Baot- 


LXX. Hotnsdpevos 8 thy wopsiav Stk 7c ‘Ap- 
teblac, xal moke dvadeEduevoc yrdvas xal tadrar- 
Tapas dv tats wept cov OAlyuprov pnsr6ohate, 3 
Tpit tev fuspsov xaryps vixtwy elo Kaguac. (2 
Brcensicas 32 chy veut inh Bio Ftpas évradOa , 
Ral rposavalabdy “Aparov thy vatdtspov, xal cobs so 

cuvnGpotopévouc tiv Ayauiiv, dor’ elvat chy 
Quay Sivapv sic tous puplous, mporye Stk tio KAct- 
Tplae be éxl Wwoldoc, cuvabpoiiwv ex tiv addewv, 
Se taxopesero, Ban xal xXluaxac. (a) H & Wo 
Phe, fon piv Suohoyovmevov xat madatov “Apxddwy 


"Dons tig “Ataviboc> xetrar S2 tHe pv cuprdons 


(3) Td &8 
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diens; (5) quo posset (ita enim sperabat ) Macedones 
antevertere, et, Stymphaliam emensus , superiora atque 
aspera loca attingere. (6) Rex, quid ageret hostis prorsus 
ignarus, primo mane, uti constituerat, itineri se accingit , 
per ipsam urbem Stymphalum Caphyas petere in animo 
habens: (7) eo namque ut cum armis convenirent Ache . 
per litteras cum ipsis egerat. 


LXIX Pervenerat jam Macedonum primum agmen ad 
summitatem clivi, qui prope locum est , quem Apelaurum. 
vocant, urbi Stymphaliorum prejacentem , stadiorum cir- 
citer decem intervallo : cum et Eleorum pariter primum 
agmen eidem summitati appropinquare contigit. (2) Quod 
ubi ex iis , qu nuntiabantur, intellexit Euripidas ; assum- 
tis aliquot equitibus, preesenti discrimini se eripiens , per 
invias cotes Psophidem se recepit. (3) Cetera vero mul- 
titado Eleorum , a ductore suo prodita » novitale rei stu- 
pens, gradum sistere, et, quid consilii caperet, quo se 
verteret, herere. (4) Nam initio arbitrabantur qui eis 
preefecti erant, Achzorum solummodo nonnullos pro fe- 
renda ope congregatos in unum accurrisse : et in primis 
in errorem eos inducebant illi qui seneos clypeos gestabant. 
(5) Megalopotitanos enim hos esse arbitrabantur : quoniam 
in pugna cum Cleomene ad Selasiam pugnata, eo genere: 
armorum usi fuerant Megalopolitani, quum ita eos Anti- 
gonus in usum illius prelii armassent. (6) Itaque servatis 
ordinibus ad proximos colles succedebant, nondum spe 
salutis amissa. Ubi vero Macedones ulterius pergentes 
propius ad illos accesserunt, cognito quod res erat, abji- 
cere omnes arma et in pedes se conjicere. (7) Capti igitur 
sunt ad mille et ducentos : reliqua turba partim a Mace- 
donibus céesa est, partim inter abrupta montium periit : 
evaserunt non amplius centum. (8) Philippus, spoliis et 
captivis Corinthum amandatis, pergit destinata exsequi. 
(9) Omnibus autem Peloponnesiis mira res ea visa est > 
simul enim, et venisse, et vicisse regem, audiebant. 


LXX. Itinere dein facto per Arcadiam, postquam nives 
multas atque #rumnas in superando Olygyrto monte per- 
tulisset, tertio demum die Caphyas pervenit. (2) Ibi post 
refectum bidui spatio exercitum , assumto juniore Arato, 
cum iis copiis Achzorum, quas ille tum paratas habuit , 
ita ut fierent omnes ad decem millia, per agrum Clitoris op: 
pidi Psophidem duxit, ex omnibus urbibus per quas tran- 
sibat, tela et scalas congerens. (3) Psophis oppidum est , 
quod omnes fatentur, antiquum, ab illis Arcadibus conditum, 
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TleAorowijcou xatk thy pecdyatav, adic 62 tig “Ap- 


xadlag xl totg mods Sucpds tépact, cuvdrtouca ToIC 
mept thc aoyatias xaromotcr tiv mpoceorepluv 
“Ayariv. (4) "Enixertar 8 edoutic ti téiv “HAelwv 
xopq, 20" dv cuvéGatve téte moditevecbat adryy. 
(5) Tpd¢ Av Didcrrog tovtatos éx téiv Kapuéiv éra- 
vious, xatectpatomédeve rept tos drévavett TI T6— 
AEwe Smepxetpzvous Bouvodc, ag’ dy jv xatortevetv 
thy te TOA Shyy dopahsic, xa tods méptk adtiic td- 
mous. (6) LuvOewpaiv 88 why dyupdrnta tig Woerpldoc 
& Bacthebs, Hroperto, tt yor wotetv. (7) Tap pév yao 
Thy do’ Eomépas Thevpky adtIs xatapeoetar he&bpo¢ 
yerddpous motawds, 8¢ xatk to metotov pépos TOU 
ZErervos Abards gore, worer 2 xat to mapdrav gyuody 
xal Suempdcodov thy wdAw dre to ptyebog TOU xothvd- 
patos, 6 xate Boayd tip yodvyy xatelpyactat, pepd- 
wevos 2 Srepdetiv témwv. (8) Mapk 88 thy ax’ 
Rot mAeupay get tov “Epvpavoov, péyav xal Ac6pov 
motapdv: mip ob mole xal Sd moAAGv teDpUAAnTaL 
Aédyos. (9) Tod 88 yeyrcdpou xpoortmrovros mpds tov 
"Eptyavboy bd cd mpo¢ peonubplav pkpos tig 1d- 
ews, curGalver tag pév cpete emrpavelag adtiic, bxd 
tOY Totapwv neprlapbavoutvac, doparlfecbar cov 
Rpoetonpévoy tpdmov. (10) TH o& dowry, tH mpds 
doxtov, Bouvdc épupvog entxerrar, teteryropévoc, 
dxpag sdpuotg xal npayparixzic AawGavov catty. 
"Eyer d& xal telyn Stapépovta tip peyéOer xal cats 
xataoxevats. (11) THpd¢ 82 tovtots, BovOerav cuvé- 
Gave rape téiv "HAstov stomentwxévat xat tov Ed- 
pintSav é tic puyyc Otacecwap.évov Sredpyet év adi. 

LXXI. Tate’ odv xévee cuvopiny xal cuddoyitdue- 
vos § Dihiaroc, tk bv dplotato cots Aoyicuots tov 
Bralecbar xal modtopxeiv thy wdAtv, ta 58 mpofdpnws 
slys, thy edxatplav dpaiv rot témov. (2) Ka’ Scov yep 
éréxerto tots Ayavots tote xat tog Apxder, xal mode- 
untiprov dniipys tots Hslots dopadkc: xatk tocovtov 
TaAtv, xpatnOev, Eusdre téiv tv “Aoxddwv mpoxetabat, 
xare 62 tiv “Hietwv dountiprov imdb tots cuppd- 
Xots eUxatpov. (3) Arden eri rotito td rép0¢ Spurious 
TH youn, maphyyerrs totic Maxeddaw Aya cid gett 
n&ow dprotonorstabar, xat Srecxsvacuevouc Evoluouc 
trdpyewv. (4) Mec& S& tatra Stabdc thy xacd tov 
"EptpavOov yégupay, oddsvog gumoddoy ordvros Ste td 
mapasotov tig emiGoh¥ic, xe mpdc abthy chy mddtv 
Evepyiig xa xatamAnxtinéss, (5) Of S& xatk cov Ed- 
pirldav, xat mavtes of xack thy moAty, Stymdpouv ext 
tog susbalvoucr, tH menetobat, writ’ dv 2 &pddou 
ToAM Tica, cobs modeutous mpocbaetv xal Pralscbar 
Tpd¢ obtws yupdv adhtv, write yodviev av cuetica— 
afar rodtopxtay Sik thy roU-xatpou meplotacty. (8) 
“Awa 82 tatra Aoyitduevor, Stnmlerouv ddAKAote: Se- 
Stores, wh mpRErv 6 Dldurros ely Std tov evSov cuve- 
atapévog xath tHe méAEwE. (7) “Emel 3 o8ddv pu 
tordvtov & adtiiv ytyvduevov, Gouncay of pv wAelouc 
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qui Azanidem habent. Situm est, universam Peloponne 
sum si spectes, in mediterraneis ; sed in Arcadize partibas 
occiduis, altimorum occidentem versus Achzorum fine 
attingens. (4) Ditioni vero Eleorum , quibuscum erant tux: 
Psophidiis omnia jura consociata, opportane imminet. (5) 
Ad hanc quum e Caphyis Philippus tertiis castris pee 
nisset, in collibus quibusdam consedit , urbi e regione im- 
minentibus; unde cum urbe ipsa, tum circamiaceatis 
loca commode et sine periculo poterant conspici. (6) Hi 
rex, loci firmitatem animadvertens , quid opus eseet facto 
anxius harebat. (7) Ab occasu enim Psophidis vehemes 
torris preeterlabitur, qui per maximam hiemis partem vate 
transiri non potest : quique propter alvei magnitude, 
quem progressu temporis paulatim excavavit, de super 
ore loco ruens, urbem egregie munitam et adita diffcilen 
preestat. (8) Qua orienti est obversa, fluviam magus 
et precipitem habet Erymanthum : de quo multi ada 
dixerunt, qua sunt in ore volgi. (9) Quum avien i 
amnem Erymanthum torrens ille se exoneret ab ea parte, 
qu ad meridiem vergit, accidit, ut tria oppidi laters 4 
fluviis circumdata, eam, quam diximus, firmitedmen 
inde nanciscantur. (10) Reliquo lateri quod septemt- 
ones respicit , collis munitus imminet , arcis oppatune 
validseque locum obtinens. Habet preeterea muros et i 
gnitudine et opere eximios. (11) Accedebat eo presidian 
ab Eleis inductum ; et Euripide: preesentia, qui a dale 
evaserat. 


LXXI. Qu omnia Philippus considerans a sie 
reputans, modo abstinendum a vi et obsidione apud # 
statuebat; modo in contrariam sententiam propendet, 
opportunitatem loci cogitans : (2) qui, ut infesto 
tempore Aches et Arcadibus imminebat, eratque Elst 
pro firmo propugnaculo et arce belli; sic, wbi foret cape, 
munimentum Arcadibus erat futurus hosti objectum; 4 
sociis adversus Eleos bellantibus receptaculum opp 
num. (3) Igitur postquam eo sententia inclinssset, mp 
rat rex Macedonibus, ut prima luce pransi , et ceteris eb 
parati, adsint. (4) Deinde, trajecto ponte qui erat inp* 


lus Erymantho, nemine impediente, quia nihil gus 


posse fieri in mentem cuiquam venerat, ad ipeas whe 


magna molitione et cum terribili specie accessit. (5)T? 
enim vero stupere mirabundus Earipidas, et quicom — 





in urbe erant; ut quibus esset persuasum, pon 2s | 


hostes, neque ex tempore vim adversus urbem adeo OF 
nitam experiri; neque diuturniorem obsidionem , prom 
anni tempus et asperitatem hiemis, instituere. (6) Sim 


vero cum hisce cogitationibus diffidere sibi invicem 8 
piebant ; metuentes, ne forte per aliquos, qui forentintra5* — 


ros, proditionem loci Philippus esset molitus. (7) Deisée, | 


quum nihil ejusmodi animadverterent a quoquam tentari, 
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ini ca valyn , BonOHeovtec: of 62 rroopdpor téiv "HAslov 
xave tive wAv Srapdzbvov eEFAOov, de exrOnodpevor 
toig woAgplotc. (8) O 88 Bacthedc, Statabac xa 
tpetc TémoUs ToUE Mpogolcovras Tip celyet the xAlaxac, 
nal tovtots Solws peploag cobs EAdoug Maxsddvac, 
yer tauta Sik tiwv cadmryxtiny dxodols ixdotors Td 
owinna, wavtay dev dua thy rpocGodiy éxorstto toi¢ 
tsiyect. (9) Td piv odv rpaitov Auuvovto yewalwe 
of xatéyovtes thy wédtv, xal models dxd tev xc 
xow axesbertov. (10) Exel &° 4 te yoonyla civ Be- 
héeiv xat cov Dev taiv mods thy yoslav emirndelwv 
lvédimsv, dog Av gx tou xatpoU tis mapaoxsuic yeye- 
vuptvng, of te Maxeddvac ob xatendijrtovto To ytyvd- 
usvov, GAN” él chy tov pipdvtoe did tov xAqudxev 
yeopav & xarénw dsdAriteng exdGarver (11) tédo¢ of 
udv dx tig weds, toxnéivees, Encuyov mavees mpdq 
Thy dxpdxolwv: tev 58 xapd tod Bacthion, of piv Ma- 
xebovas entGnoav cov telyouc, of 88 K oijtec, pce tobe 
rath thy SrepddEvov mudny émebsAGdveac tev rrcbopd- 
guy cuspibavres, yvdyxacav adrobs oddert xdoum Al- 
yavtag th Onda qsvyev. (12) Ole exxalyevor xal 
xpospépovtss tac yetpac, cuvetoénecov Oth tio mU- 
Ing & ob cuvéby, navraycbev duc xatadnpbiivar thy 
réhtv, (13) Of piv cov Wwoldior peck téxvow xal 
ywaudy drsyupycav alg thy dxpav: Ewa 88 tovcors of 
xtpl tov Evoratidav, Solu 62 xal cd Aotmdv 7006 téiv 
te . 

LXXUI. Of 88 Maxeddves eloxsodvtec, thy piv év- 
dupsviay Uracav ix tov oixtiiv tapay p7e Sufpracav 
utte 3b tabre tats olxlats éxtoxnymcavees, xatEtyov 
thy dev. (2) Of 3 cupmeqevydtes sic thy dxpdro- 
liv, ob8enitle plot napacxeuiig bxapyovenc, mpoope- 
 wsvon To pEov, Eyvwcay éyyetplKew opis abtods tiv 
Odin. (3) éuipavres ovv xzipuxa mpd tov Ba- 
aéz, xat AaGovtes cuyywonua mepl mpecbelac, sa- 
siovaulay tube oyovtac, xal wetd todtwv Evorn(dav- 
A xal mormodpsvor orovddc, Drxbov thy dopddeiay 
TOE CULL S200 Ekvots xal woAtrats. (4) Ob- 
TH ply odv cut éxavadGov, Sev dounoav, Lyovtes 
Teodyyelua, pedvev xata yupav, duc dv 4 duvet 
evaleuky: ah cevec dxabjcavtes tev otpatusté Stap- 
rdgwow avrous. (5) ‘O 82 Bacthedc, éxcyevonevngs 
[ovec, Fvayxdotn ptveww ext comou twas fudoas. 
Ey ale cuvayaryesv tols mapdveas tiv “Ayatdiv, Rpt 
tw uly thy dyucsrta xat thy edxatpiav éedelxwe 
tic Kuen, pds tov evectaita wOAEuov’ (6) die)o- 
vigero 8 xal thy alpecty xat thy edvorny, Av Eyer mpdc 
7 Awor ext 82 xiow ton, xal viv mapaywpelv xal 
*borar tog "Ayauas thy mdAt Trpoxetobar yap adtés, 
th bowed yapMecbat, xal undly Drsime xpodunlac. 
(1) "Ex! ofc ekyaptotouvtwy abvip céiv te mept tov "A 
Tv, xal tésv modo, Stadvcas Thy dxxAyaiav, 6 pev 
Pdsexoc peta tic Suvasng dvalsdEac, xt Aaow- 
v~ troutto thy mopslav: (8) of 58 Weapidtor, xata- 
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defensionem urbis conversi, muros plerique ascendant : 
mercenarii vero Eleorum, per quamdam portam que in 
superiore oppidi parte erat , ut ex insidiis hostem adorian- 
tur, egrediuntur. (8) Rex certos homines ordinaverat , qui 
a tribus partibus scalas muris admoverent , pariterque ce- 
teros Macedones trifariam erat partitus : deinde , per tubi- 
cines dato omnibus signo, simul undique urbem invadit. 
(9) Principio igitur fortiter repugnare oppidani , multosque 
de scalis dejicere. (10) Verum ubi lela et cetera defensioni 
necessaria deficere coeperunt (quippe ex tempore apparatus 
erat factus), et Macedonas virtus obsessorum nihil terruit , 
sed, at quisque erat dejectus e scalis, proximus sine cun- 
ctatione in detrusi locum succedebat: (11) tandem obses- 
si, relicta urbe, in arcem omnes confugiunt : simalque, 
e regiis militibus , Macedones muros conscendant , Creten- 
ses vero cum mercenariis illis congressi, qui per superiorem 
portam exierant, effusam fugam, projectis armis, capes- 
sere illos cogunt. (12) Atque hos isti dum persequuntur, 
et terga fugientibus csedunt, per portam una cum ipsis 
irrumpunt. Ita factom, ut ex omnibus partibus in pote 
statem hostium urbs veniret. (13) Itaque Psophidii cum 
liberis et conjugibus in arcem sese recipiunt : facit idem 
et Euripidss , ceteraque omnis turba quae evaserat. 


LXXIJ. Macedones simul irruperant, omnem ex scdibus 
supellectilem diripere : deinde in civium domiciha immi- 
grantes , urbem tenere. (2) Qui in arcem confugerant , quid 
immineret sibi mali prospicientes , quia nulla infus suppe- 
tebat annone copia, Philippo sese dodere constituerunt. 
(3) Itaque impetrata a rege per caduceatorem legationis 
venia, millunt ad eum principes civitatis, et una cum his 
Euripidam : qui, pactione facta, omnibus qui in arcem 
evaserant, cum peregrinis, tum civibus, impunitatem 
impetrarunt. (4) Verum hi legati unde venerant redierunt, 
accepto mandato, ne loco prius excederent, quain exerci- 
tus esset abductus : ne forte invenirentur milites, dicto 
regis parum obtémperantes , qui ipeos spoliarent. (5) Rex, 
superveniente nive , dies aliquot eo loci coactus est morari. 
Quo quidem tempore convocatis, qui aderant, Achzis 
primo firmitatem opportunitatemque loci ad preesens bellum 
demonstravit ; (6) tum de suo affectu et bes-evelentia erga 
ipsorum gentem verba fecit. Postremo adeeut, nunc quo- 
que cedere se ultro Achzeis hac urbe, eamque illis donare : 
propositum enim sibi esse, quibus posset cumque modis 
illis gratificari, et ad declarandum suum studium nihil- 
reliqui facere. (7) His diclis, quum et Aratus et cetera mul- 
titudo pro hisce beneficiis gratias egissent , Philippus, con- 
cione dimissa, Lasionem cum exercita iter instituit. (8) 
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AnHMov etc tov KdptvOov, xdxetdev ele AiteodAlay. 


xuevtov: él 83 thy wéAw TWudiav MedAnvea. 


mapuypne thy modw ébédirov. 
dwxe xat tov Aaciiiva tote “Ayatotc. 
meurratos el¢ “Oduprlav. 


mad dvéCeute, 


Yopav Stapeodvteg olxetcbat, xal yeu cwoucrev xa 
xataoxevyg tapk thy AAAnv [edordvvyjsov. (7) “Evtor 
yap abtiiv obtw otépyoucr tov ext civ dypéiv Biov, 
dere twas ext duo xal cpets yeveds, Evovrac fxavees 
ovciang, ph mapabebyxdvar to mapamav cic “HAsiav. 
(8) Totro d& ylyvetar, dk tb peydhyy moretobxt omou- 
Shiv xal mpdvorav tod¢ moAttevoudvoug tov el tice 
Yopag xatorxovvrev: va cd te Sixatov adtors Ext rd- 
Tov Sukaynrar, xal tov mpd¢ Brorixds ypelas unddv 
rely. (9) Aoxotior S¢ por wavre ratra xat Sid cd 
TARO0g wiv che yeopag td madadv erwvojoat xal vo-~ 
poberziaat: to St mstotov, Std tov imdpyovra more 
map’ avtots fepov Biov (10) Gre, AaGovres mape 
cov “Eddijvev cuyyopnua dik tov dydive tov OAuu- 
Thuy, lepdv xal adxdpOyntov axouv thy Hrelav, dretoot 
mavtds Ovtec Sewot, xal maong modeutxte TeELOTA- 
EWS. 

LXXIV. Met& 8 ratte, ck thy Apxddov duot- 
cbytncty mepl Aacriivos xal tio Mtcatedog yo avey- 
xacbéytes exapuvery th yopa, xal weradabelv tac 
dyoryds tov Bluv- (2) obx ert wept tod maw avaxth- 
cache: rapk tidv “EdAyvev chy malarky xat métptov 
douklay odd thy tuyotcav émuddetav Zoyov, ad)’ 
Euewav érl céiv abtiv: obx dobiic, xata ye thy guhy, 
Tepl tov wENovtog Trorodrevor Modvotay. (3) El ydp, he 
Tdvres ebydueda toig Oeote tuzerv, xal may Srroutvonev 
tustpovtes adtiic petacyetv, xal udvov tole Tov vout- 
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Gdvtes éx tig axpac, exoutsavto thy médw xal tks 
otxijcets Exactor tas abriov: of S2 mept tov Edpen(Sav, 
(9) 
Tov o ‘Ayaixiiv dpyovrwy of mapdvtes éxl piv why 
dxpav éxéotncav perk pudaxiic txaviic Hpdodaov Si- 
(10) Ket 
ve pév wept Wurplda torotirov éxetehésty tov todmov. 

LXXIII. Of 82 mapeouddacovtes tov Axctiva tov 
"Meloy, ouvévtes thy mapouclav tiv MaxeSévuv, 
memuapévor S& xal tk yeyovsta mept thy Wwolda, 
(2) “O 8 Baorredc 
dg Oetov Axe, tadtny pdv & enddov mapéhabe* cuv- 
avkuv 82 thy mpdbecwv, fy elye mpde cd ZOvoc, Tapé- 
“Opotors 32 xat 
thy Lrodrov, éexhurdvtwy tov "Helv, droxatéeryce 
wots Tedgovatorc. (3) Tatra 52 dtampabeevoc, Fixe 
Ovcas & tH Oe, xal 
tobe Hyewovac Eoriaoag, Aa 62 xa thy Aormhy mpoc- 
avaravoas Suvantv él tpete hudpac, ped tadra 
(4) Kat spoedOaw etc thy "Meiav, 
Tae Akv TpOvOULds enapixe xata tig ywons: adtde de 
xatectpatomédevas mepl td xaAovmevov ‘Aprteulatov. 
(8) Wpocdebcuevog 8 évtatOa thy Aelav, rere6n madt 
Ext vd Atooxovptov. Anouuévng 82 tic Xepag, Tord 
uty Av to tov aAtoxopdvery wARO0c, Ere Sk aAgov vd 
cupevyov cic tac mapaxerstvac xerag xal tobs gov- 
p.vobs céiv témwv. (0) LupGalver yko why tov HAgtov 


| Psophidii, postquam ax arce descendissent, et urbem , et 
domos quisque suas receperunt. Euripidas Corintham, at- 
que inde in £toliam, se contulit. (9) Arct preefectus est 
a magistratibus Achsoram , qui forte aderant, Proslass 
Sicyonius cum idoneo preesidio; urbi vero Pythias Pell. 
nensis. (10) Et ad Psophidem quidem quod attinet, ita 
transacta sunt omnia. 
LXXILI. Presidium Eleorum quod Lasione erat , Cognito 
Macedonum adventu, iisque audilis que Psophide coati- 
gerant , urbem sine mora deserit. (2) Quam, simal Venit, 
primo impetu rex occupat : et, quo testatiorem anima 
suum erga gentem Achzeorum faceret , hanc etiam orbem 
illis (radidit. Similiter et Stratum, ab Eleis dereliclam, 
Telphusiis restituit. (3) Quibus rebus gestis , quintis castris 
Olympiam pervenit. Ubi quum sacra deo fecisset , et duces 
exercitus convivio excepisset, ceteramque turbam miit- 
rem tridui quiele refecisset; (4) vasis conclamatis, in 
Eleorum regionem est profectus. Ad quorum agren 
devastandum milite immisso , ippse circa Artemisia , quol 
Vocant, castra ommunivit: (5) et accepta ibi prada, re 
sus motis castris Dioscurium se contulit. Dum autem 
passim uruntur agri, etsi captus est magnus hominan 
humerus, major tamen pars in proximos vicos et loca mu- 
nila evaserunt. (6) Eleorum namque ager pre ceteti 
omnibus Peloponnesi frequens habitatoribus, et mancipt 
orum numero et rerum omnium copia est refertissimes. 
(7) Adeo enim nonnulli eorum rusticam vitam adamant, 2 
reperiantur opulenti satis homines, qui per alleram = 
tertiam generationem urbem Elidem omnino non adiersl. 
(8) Fit autem hoc ideo , quia principes civitatis magna con 
et studio agricolas complectuntur , ut et jus ipsis rari dic 
tur, et necessariorum ad vitam nihil quidquam desit. (9) 
Ejusmodi autem legibus atque institutis usi mihi jam om 
videntur, primo quidem , propter amplitudinem agi, v4 
cultorum multitudinem; deinde autem, et multo quidem 
istud magis, propter vilam sacrosanctam , qua antiquitss 
fruebantur: (10) quando, universa consentiente et com? 
dente Grecia, ob ludicrum Olympiorum, omni pets! 
exemti, omnisque belli expertes, Eleam incole sacran ¢ 
nulli populationi obnoxiam habitabant. 




























LXXIV. Postea vero, Arcadibus Lasionem et Pisetidem 


sibi vindicantibus, quum pugnare pro finibus fuissent cot 


cti, et genus vilzeac priorainstituta mutare; (2) ut yeleris 
atque avite immunitalis jus a Greecis reciperent, ne mini0® 
quidem amplius cure illis fuit ,sed in eodem deixiceps stats 


manserunt : non recte sane, ut equidem exiatimo, sux ft 
suorum securitati in posterum consulentes. (3) Quam ent! — 
res sit, quam a diis concedi nobis omnes petimos, oj — 
desiderio nihil non perferimus, quamque ex omnibus, P7 _ 
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Zonkverv dyabeiy dvapprabyryntoy gett map’ dvOpu- | 


wore (Aéywo 3) thy elpfvny), cadrny Suvanevol trvec 
para cod Stxalou xal xaOrxovtos mapk tev “EMyvev 
tig ma&vta tov ypdvov adiipitov xtXo0at, xapodrywpou- 
atv, 3 Kpovyrattepdy Tt RoLdUvTat tTOUTOU’ Tins OOx av 
Soroyouptvus dyvoetv Sotatev; (4) Ni At’, dd’ lows 
edereiOeror tor ToAguetv nal RxpxaTrovdety Toddesévors 
ex. cig toravtys dywyis ylyvovtat téiv Blwov. (5) AA’ 
Exstvo piv oraviov: xdv mote yévntat, Suvapevov xot- 
vic 1b teiv “EdAzjvev tuyyavety éxouplas. (6) tips 
88 ‘tae xath pkpog ddixlac, bxoysvopsvang tots Blots 
xopnylas, Srep elxic Erdptew mavra yodvov év siprivy 
Sidyoust, dijAov dig odx av Ardpncay Edvwv xat prcbo- 
popu, tiv xatk térous | xatpobs mapepedpeudvrwy. 
(7) Nov 8%, co omdviov xal mapddotov Sedtdres, av 
suveyéct wok more xal xatapbopats tiv te yopav Eyoust 
xa tobe Blouc. (8) Tatra pty obv futy tic Helo 
Ercouviicews elpyiobe ydprv- 2etd) ck tov xatpidv ovdE- 
mote mpdrepov siqucctépav Siddscw Loynxe tis viv 
Epes 7) tape névrwv Suoloyoundyyy xrfcacbat chy 
doudlav: thy d8 yepav, xabdrep excver mpoetrrov, Err 
tic Raharhc auvnbeiac olov aidvyparwv guuevdvrey, 
otxodar dtapspdvtwe "H)etor. 
LXXY. Avd xal xatk thy Dulexov napousiay, 
dadevov uly jv to tev ddtoxoutvwy wAHO0c, er os 
KAgtov tT) tev cupmepevyctov, (2) [story 8 drro- 
oxeur xal thetatos Sydog AOpoicty swudruv xal Oosu- 
udtesy els to ywplov, 6 xadotar Oahduac: dtd 1d thv 
TE yeopay thy wept abtod orevhy elvar xal Sucdu6o- 
ov, 76 te yuplov dxpaypdtevtov xal duompdaodov. 
(3) "Axodwy 3’ 4 Bacilebs td TATO0s tev supmregevys- 
tev sic tov xpostonutvoy tomov, xal xplvag unddv 
abacavistov pnd arépavtov drodtmetv, TOG psy pt- 
abopopors = aGero cobs ent tic elaGodiis edqusic 
REYULEVOUS * (4) adrdg 82 chy drrooxeuhy xatadt- 
xesy dv ti) ydpuxt, xal Td metov pspog TH¢ Suvdpews, 
AvahaGerv todo mehtactas xat elXervouc, mponye dix 
Tew otevey: obSevd< 88 xwhbovros, Axe mods to yerpiov. 
(8) Kavoxdayéveev 58 téiv cuprepevydtuy thy epodov, 
&ta Mav xpic nXcav rodent ypelav dreelows xat 
axapacxedes Staxeiulvwv, Ena 52 xal cuvdedpaunxd- 
tog Sydou cuppetwdouc- tayéws mapédocayv abtouc. 
6) "Ev olc Foav xal prafopdpor Staxdator mryadec, ob¢ 
Eyov “‘Apoldapoc, 5 etoatnyds tay "Helwv. (7) 
‘O 38 OOurroc, xupisdons drooxeviig te TOMAS xal 
cwpdtey nhedvuv 4 revtaxtaytAlwy, mpds 62 tovtots 
tetpadrodos Aslag dvaplOuntoy eedacapevos tAFOoc, 
sore ply exavaOe mods ydpaxa: (8) pera Of tadra, 
ts Suvapens Oxepyemodons abts mavtodaniic oxpe- 
Aslac, Papds dv, xat Sucyonotos, dveyeoper Sid tadta, 
wal xaré{evbe nadw ele thy "Oduprlav. 
LXXVI. “Areddiic 82, 8 Fv pay sic civ Gn’ “Av- 
trydvou xatadsipbdvtey éritpdrwy toU watdds, m)et- 
atov & écuyyave tors Suvduevos mapd tH) BactAst, Bou- 
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bona existimantur, solam nemo ambigat vere esse bonam, 
pacem dico : hanc si qui bonis honestisque rationibus a 
Grecis impetrare certam firmamque in omne tempus pos- 
sint , deinde beneficium tantum negligant , et aliud quidpiam 
potius ducant, quis dubitet in magno istos errore versari? 
(4) At enimvero, dicet aliquis, per genus istud vite expo- 
sili sunt eorum injuriis , qui bello ipsos lacessere el fidem 
Violare voluerint. (5) Sed hoc et raro accidit ; et, si quando 
contingat , subveniri malo communibus Greecorum auxiliis 
potest. (6) Ad defendendas autem minores injurias , post- 
quam suppetiissent opes , quod in perpetua pace degentibus 
consentaneum est futurum fuisse, non defuissent sane mili- 
tes peregrini et mercede conducti, qui certis locis aut tem- 
poribus preesidio ipsis essent. (7) Nunc, dum id metuunt, 
quod vix aliquando , si forte, preeter omnium opinionem ac- 
cidit ; perpetuis bellis et populationibus et agrum et fortunas 
suas habent obnoxias. (8) Que dicta nobis sunto, ut sue 
Eleos utilitati admoneremus : quum presertim , ad recupe- 
randum omnium consensu jus illud immunitatisa bello, nul- 
lum unquam tempus fuerit illis opportunius presenti rerum 
statu; et qaum ad hunc usque diem, velut scintilla aliqua 
pristine: consuetudinis superante , longe frequentius , quam 
fiat alibi, vitam in agris Elei, qaemadmodum supra diximus, 
degant. ; 
LXXV. Idcirco cam Philippus advenit , et eorum qui pas- 
sim capiebantur ingens fuit numerus, et eorum, qui intra 
muros confugiebant, adhuc major. (2) Plurima autem 
cum supellex, tum corporum pecorumque copia, in ca- 
stello , cui Thalamze nomen est, fuit coacta : tum quod in an- 
gusta regione, et quam hostis non facile adire posset , situm 
est id castellum ; tum quod ipsum quoque per se a com- 
mercio hominum est remotum atque inaccessum. (3) Rex, 
ut rescivit de ingenti iloram numero qui eo confugerant , 
nihil intentatum aut imperfectum sibi judicans esse relin- 
quendum omnia primum loca juxta introitum opportune 
sita per conductitium militem occupat: (4) deinde,; im- 
pedimentis cum majore copiarum parte in castris relictis , 
cetratos et expeditos dumtaxat secum trahens, ipse per 
fauces illas agmen ducit : et nemine impediente, venit ad 
castellum. (5) Qua re perterriti qui eo confugerant, cum 
omnis rei mililaris prorsus essent rudes, et ab omnibus 
bello necessariis imparati, quum multi etiam e plebis fece 
eodem concurrissent , deditionem cite fecerunt. (6) Erant 
inter hos et mercenarii ducenti, turba promiscua, quos 
Amphidamus, dux Eleorum, secum adduxerat. (7) Phi- 
lippus , supelicctile plurima potitus, mancipiorum quinque 
millibus et amplius, ad hac preeda pecorum abacta, que 
omnem numerum superabat, tunc quidem ad castra se 
recepit: (8) postea vero, quod haberet exercifum preeda 
omnis generis onustum et ad res gerendas parum habilem , 
referre pedem coactus, Olympiam iterum castra movit. 
LXXVI. Inter alios ab Antigono tutores, puero Philippo 
relictos, Apelles erat, qui ea tempestate apud regem gratia 
plurimum pollebat. Hic quum in animum induniseet, 
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Andale vd tiv “Asatéiv Zbvoc dyaysiv els rapardyolav 
SidOecry tH Oerradiiv, exe6adeto xpypa morsty jo- 
Xonpdv. (a) Gerrarol yap sdxouv piv xatd vduouc 
modtrevetv, xal -roAb Siapdépsw Maxedévwv’ Stépepov 
8 ob8tv, dk adv duolus Gracyov Maxeddor, xal nav 
éxolouv to mpoctartdpevov wots Pacthixots. (3) Ard 
xal mods tadtyy Apnotdpevoc thy Srdbeaw & mpoetpn- 
ptvoc, éxeGadsto xatansipdte tiov cuetpatevonévony. 
(4) Td pdv obv mpéicov éxétpepe tots Maxeddow, éx6a- 
atv éx tity otadudv del tobs mpoxatéyovta¢g tiv 
“Ayaréiv xavadvcsic: Soles S28 xat chy Alav &patpet- 
Oar, (5) Merk 82 tatra tag yetpag mpoctoepe dtd 
siav brenperinv, Ext cats tuxodcats altiats: tobs de cuv- 
ayavaxtotvtas  mpocbonfouvras tots pactryoupd— 
vos, Tapiy adtoc, el¢ tiv Ehucw anvjye> (6) neret— 
oyévoc, di tou torovtou tpdrou, tis xaTe Board Arjocetv 
tic cuvfbstay dyayoy tot pndéva pnddy fyetobar der- 
vov, 8 ror’ dv ndoyn tig bd tod Pacthéws. (7) Kat 
waUra, prixpors xpdvots Todtspov pst’ “Avttydvou cuve- 
qtpatsupdvoc, xat teOsapeévos tobs Ayatouc, rt tavtds 
Servou Aabetv xetpav Sréuewav, go’ @ wh roretv Kieo- 
péver td mpoatattépevov. (8) OO piv dike cuctpa ody 
cwv swviov Ayatxéiv veavioxwy, xat mpoceAOdvewy tots 
" gepl cov "Apatov, xal Stacapodvtey thy ‘AmeAAoU Bou- 
Anow, AFxov ext tov DOrrnov of wept tov “Apatoy, 
xplvavtes év doyats mepl tiv torovtw évicracbat, xal 
pr xavaddrswv> (9) dvruydvewy 8’ adtéiv cH Pacer 
mepl toutwv, Staxovcas § lAimmog th yeyovera, tos 
pty veavioxouc mapexcret Oasbetv, a oddevdc abtots 
Ett cupEnoopévou toroutou ti) 8 "AredA7 napriyyende, 
ndtv excdrrey toi Ayatots, ywple tis TOU otpa- 
THYOY yveruns. 

LXXVIL. ®Ourrog piv obv xa chy burdlav chy 
Tepd¢ tobe dv SrralBpors cuvdtatpi6ovtas, xat xatk thy 
dv totg modeutxots moet xal toAnav, 8 pdvov Tape 
TOIg atpaTevopévotc, Ahk xat mak tors horrors malar 
TeAorownalorg eddox{uer. (2) Bactkéa ydo mhelo- 
stv dpopuatc ix pucews xexopnynudvov mode Toa- 
Ypdtwv xardxtyow, odx edpapds ebpetv. (3) Kat 
yep dyylvoa, xal pvipn, xat ydore éxiiy adrian 
Stapgpouca: mpdg Se tovtos, emlpazcis Bactdixh xat 
Suvamic: 7d Se pdyrotov, mpc xal toAwa mohepixy, 
(4) Kal cl 84 rot’ Fv vd tatita xdvea xotaywvicdpe- 
vov, xal morioav éx BactAdws edpuotic tupawoy dyptov, 
odx sbyepic Sih Bpaydwv Sydtioar. Ard xal mepl pév 
toutwv oxémrecbat xal Stascopety Eddoc &pudaer xatpd¢ 
pEAdov tov viv éveotintos. (5) “O d2 idtrroc, éx 
77g “Odupmiddos avalerdsac thy Ep’ “Hpalac, rapiiv ei 
Tégoucav, xdxeev sic “Hoalav. Kat thy pay Aetay 
GaguponwAer> thy 62 yéoupay ene rxedats thy xatk 
tov ‘Adgetdv- Boudduevog tadry toufoncbar chy ele 
thy Torpudlav stabodty. (6) Kara 8& tobe adrovc 
xaipods Aopluayoc, & tav Alrwhiv otpatnyos, Seo~ 
péveov tidy “Hislwov opler Bondetv mopboundvorc, éa- 
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Achzeorum gentem ad eamdem redigere conditionem, gxa 

Thessali tunc erant, rem ausus est nefariam. (2) Thess 

namque, etsi legibus suis videbantur uti, longeque als 

jure esse quam Macedones , nibil tamen ab illis differebast, 

erantque iisdem obnoxii quibus et Macedones, et, quidguid 

aule proceres imperarent, faciebant. (3) Hulc igitur pr- 

posito sua omnia consilia accommodans hic Apelles, expe- 
riri patientiam eorum, qui erant in castris, instituit. (4) 

Et primum quidem Macedon:bus permisit , ut Achxcs, qe 

diversoria occupassent, ejicerent hospitiis : similite ¢, 

partam preedam ut iis eriperent. (5) Post haec, per misi- 
stros quamlibet levi ex causa eos caedebat : si quis tero at! 
querenti de injuria patrocinaretur, aut, cam flagris cade 

rentur, opem ferret, ipsemet in vincula eos ducebat: (6) 
persaasus, se, hoc pacto paulatim progrediendo, nenin 
animadvertente in eam consuetudinem Achzos adducturua, 
ut nihil penitus grave cuiquam. videretur, quod rex ia al: 
quem statuisset. (7) Et hoc sperare ausus est ille, qui no 
multis ante annis in Antigoni castris versans, viderat 4- 
chzeos quidvis mali paratos perpeti , modo ne ea facere, x 
imperaret Cleomenes, cogerentur. (8) Sed quem javenss 
quidam Achaici, manu facta, Aratum convenissent , eiqae 
Apellis consilium aperuissent, ad Philippum adit Aratus, 
scenti malo resistere fixum animo habens, neque cunctar. 
(9) Ex hujus igitur colloquio ubi Philippus que acciderat! 
cognovit, juvenes quidem, bono ut essent animo, jube:; 
nibi) enim simile deinceps fore illis patiendum : Apelli se 
precipit, ne quid posthac Acheeis, preetore ipsorum i 
consulto , imperaret. 

LXXVII. Philippus itaque, cum propter insta q& 
bus erga expeditionis socios in castris utebatar, tum prope 
singularem in re bellica navitatem atque audaciam, * 
solum apud castrensem multitudinem , verum etiam aped 
reliquos omnes Peloponnesios bene audiebat. (2) East 
non eat facile regem invenire , majoribus a natura dolilss 
ad parandum imperium necessariis ornatum. (3) Name 
sollertia mentis, et memoria, et suavitate eximia pres 
bat : aocedebat eo vultus speciesque regia et region 
genium : supra omnia erat navitas et audacia bellica. (( 
Quid autem illud fuerit, quod omnia hec expagoatit, ¢ 
preestantis iugenii regem in ferum tyrannom mulavil , 
est facile paucis exsequi. Itaque ista considerandi, ¢ & 
illa queestione disceptandi, eril alius convenientior, 1 
hic nunc sit, locus. (5) Jam Philippus castra mort » 
Olympia Herscam versus; et mox Thelphusam veait, inde 
que Herzeam ; ubi preeda divendita, pontem Alpbei ias4* 
ravit; facturus per illum in Triphyliam impressionem. (6) 
Eodem vero tempore Dorimachus, Atolorum praetor, fC 
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xeatoug Altwiobds xal otparnyoy Drdidayv abrois €é- 
weupev. (7) “Oc mapayevdusvoc cic thy "Hislav, xat 
rapakaGery tobc sbopdooug tity "Hielwv, Svtac sic 
» xa mohitixods yidlouc, dua 82 codrore 
t0d¢ Tapavelvouc, Axe Bondiay et chy Tprpurtay. (8) 
“H ti¢ dv npocnyoplas chreuys cadens ard Toroddou 
TU tov “Apxados raldwv svdc: xetcar 58 tH¢ Medo- 
Rewijcou napk Odharrav, perakd cic "HAclwy xal 
Mesonviow yupac: tépamrat 8’ etc td Avduxdy mé\2- 
yoo, dayatevovea tic ‘Apxadlas dd TOs yEtlepivac 
buests. (9) “Eyer & dv abth modetc tadtac, Zauindy, 
Adzpeov, “Yravay, Turavéac, Ivpyov, Aimdv, Bo- 
lana, Ltvdcyytov, DplEay. (10) “Dv sdlyorg xpdvors 
npétepov dmxpaticavres "H)etor, mpocehdbovto xat 
Thy tev "AAipetpatov addy, cuvtedovoay 2 aortic ets 
‘Apxadlay xal Meyadérodty AudtdSou tod Meyahoro- 
dicou xath thy tupawlda rode twas iliac mpdtets dd- 
hayhv Sévtog tots Hslots. 

LXXVIH. Why 6 ye Biudloac, rode piv "HAslous 
lg Adxpsov, tobc 82 urcbopdpouc sig AAloetpav drro- 
oreflac, abrdc 8 tobe Aitwiods Eywv év Turavéate, 
ixapaddxer td cuuGyoduevov. (2) “O df Bacrredc, 
dmobduevos thy dxooxeuiy, xal Siabks tH yepupa tov 
Adgety xotapov, 8 bet map’ adchy thy tiv “Hoaréov 
mohwv, Fixe tepds Thy “Adlpetpav: (3) A xetron pty exh 

xpnvertoug mavraydbev, Zyovtoc wAstov 4 Séxar 
oradiony tpdoGacw: Eyer o dxpav év abt cH xopupy; 
TH GberavTos Adpou, xal yalxoUv Adnviis dvprtvee, 
rider xat preydOer Stapepoven. (4) O8 thy piv ai- 
tay, amd twolas mpobdcews | yoonylac Babe thy do- 
[hy tie xorcaoxeuic, dupisbnretcbar cup6alver xat 
naph cots Eyywplotg: obte yko mdé0ev, obdte tle dvébn- 
nev, ebploxecat tpavinc. (6) Td pdvror ys tic téyvnc 
éxorfecua cuppuvertar maph mic, ditt tiv peyo- 
louapectateny xat teyvixwrdtwy Loywv gorlv, ‘Exaro- 
tépov xal Sworpdtou xatecxevaxdrav, (6) O8 phy 
Gdn’ éxryevopévng Audpac atdplov xal Aumpiic, dta- 
rakes Ord tay &oOwhy 6 Bacreds xatk wAelous térr0Uc 
was te tae aAlpaxas pépovtac, xal cae TeV pat 
puvigedosig xpd toutwv: (7) él d8 cote rpocipyeé- 
votg, Toe Maxedovacs Stnonuévous xardmvy exdorore 
imavioas: Ea ti) tov {Atov 2ibaddew ralor moocétake 
Tpobatvery xpds tov Mdpov. (8) Motouvrwy 82 7d mapay- 
yerOty exOvpwe xat xatardyxtixing Tov Maxeddvwy, 
cuvéGawve cobs “AAtpetpets mpdc ToUtoUs body det xal 
Guvtpéyery cols téroUs, ol¢ pdtdtota TOUS Maxsddvac 
inpwv xpocwelatovtac. (9) Kata d8 tov xarodv tov- 
tov abtog 5 Bacledc, Lywv tobs emitydetordtous, did 
Tiwv xpnpvioy habe mpde to tic dxpac Tpokeretoy 
dvabdc. (10) Arcododéveos 88 tot cdvbycatos , mavees 
dua mpocepeionvtes the xMuaxac, xatemelpalov tic 
mahenw. (11) Tpistog pty odv 6 Bacthebs xarécye vd 
Kpoacravov tH¢ dxpac, Eonuov xaradabwv. Tovtou 3” 
iuxrxpaptvou, mpoidouevor td udddov of coig telyscty 
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tentibus Eleis auxilia, adversus eos qui ipsorum agros ure-. 
bant , Etolos sexcentos duce Philida misit. (7) Qui ubi in 
Eleam venit , assumtis Eleorum mercenariis ad quingentos, 
e civilibus copiis mille militibus , et simu! Tarentinis » sup- 
petias venit Triphyliam. (8) Ea regio nomen invenit a Tri- 
phylo, uno ex Arcadis filiis. Sita est in maritima Pelopon- 
nesi parte, inter Eleorum et Messeniorum fines ; spectatque 
mare Libycum, contermina Arcadize, qua illa ad hibernum 
occasum vergit. (9) Urbes regionis hujus sunt : Samicum, 
Lepreum , Hypana, Typanew, Pyrgus, Epium, Bolax, Sty- 
langium, Phrixa. (10) Has quum non multo ante Elei di- 
tionis suse fecissent , urbem quoque Alipherseorum , qua ab 
initio Arcadise et Megalopoli attributa fuerat, adjecerunt ; 
Lydiada Megalopolitano , tempore tyrannidis suse, tradente- 
in permutatione propter privatas quasdam causas cum Eleis. 
instituta. 

LXXVIII. Philidas, missis Lepreum Eleis , mercenariis 
Alipheram , ipse Typaneis cum suis £tolis, quid rex pa- 
raret, sollicitus exspectabat. (2) Philippus vero, impe- 
dimentis depositis, et Alphei ponte trajecto (is amnis 
urbem ipsam Hereorum allait), Alipheram venit. (3) Im- 
posita est urbs ista colli ab omni parte preerupto, ad quem 
ascenditur per stadia amplius decem : arcem habet in ipso 
vertice totius collis , et aneam Minerve statuam, specie at- 
que magnitadine prastantem. (4) Quz qua de causa , quo 
consilio , et cujus sumtibus initio confecta fuerit , ipsi quo- 
que indigenze parum norunt : neque enim satis explorato- 
constat, unde, aut a quo fuerit dedicata. (5) At de arti- 
ficibus, ex quoram officina prodiit, consentiunt omnes : 
Hecatodori nempe [ni potius Hypatodori) et Sostrati opus 
esse inter magnificentissima et exquisilissime artis, quae 
sint ab iis facta. (6) Ceterum postridie Philippus sub au- 
roram, sereno die et claro, dispositis per varia loca qui 
sealas gestarent, preemissisque mercenariis qui prezesidio 
ipsis forent; (7) ad heec, Macedonum manu separatim 
singulos eorum sequi jussa; simul cum exoriente sole 
omnibus imperat, ut colli succedant. (8) Quod quum Mace- 
dones animose et formidabiliter exsequerentur ; accidit , ut 
Alipherenses semper ad ea potissimum loca facto concursu: 
se conferrent , ad que plurimos Macedonas videbant ac- 
cedere. (9) At Philippus ipse per idem tempus, cum lecto. 
milite ex cohortibus, in arcis suburbium, nemine animad- 
vertente, per queedam precipitia et abrupta loca ascendit. 
(10) Tum vero dato signo , simul omnes scalas admovere, 
et urbem conari invadere. (11) Primus omnium rex ipse 
suburbium arcis , quod nudatum preesidio invenerat, tenuit. 
Quo incenso, qui pro muris pugnabant, ubi igoem vident , 
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Exapuvovtes, xat Teptdeets yevouevor, pr}, ths dxpas 
‘mpoxatadnpbetons, otepnOiiar xal tig teheutalag g\- 
nidoc, Spunsav arcodtnavres tk telyn pevysrv Tpd¢ Thy 
dxpdmodty. (12) Of 5 Maxsddvec, yevouvou todrov, 
Tapaypypa xal tev tetydv xal Hc wéAews exuplev- 
av, (13) Met d2 tatra dtampecGevoaudveoy téiv éx 
tig Xxpag wees tov Didtwrov, Sobc thy dopdActav ma- 
péhabe xal tautny x00” duohoyiay. 

LXXIX. Zuvtedecdévtwy 88 todcwv, xavarAayets 
yeyovores mavtes ol xark thy Tprpudlav, e6ouAsvovto 
rept apiiv adtiny xal tov idlwv macpldwv. (2) ‘O 62 
PiriBac, 2xdrrdw tag Tunavéas, mpocdtapmacas twas 
Tov olxiov, ameywpncev cig to Admpeov. (3) Tatra 
yap tanizeipa tote tors Altwltov éylyveto cunpdyots, 
Td, LH pdvov gv totg dvayxatotatots xatpois 2yxata- 
Aetrecbar mpopaving, Ak xal, Stapmayéveac, I mp0- 
‘Solévtas, todtors mepimintey Ord tHv cuppaywv, & 
Totg xpaTnOerary Oro Tév Toheulwv dpethetar Tacyetv. 
(4) Of 8¢ Turavedirar rapédocav 7 Didinnw chy rd- 
Aw. Todtorg & td mapardiiotov éxolncay of thy 
"Yravav xatoxovvtes. (5) “Awa 52 tovrotg Dradzic, 
dxovovtes tk mept thy Tprpudtay, xat Sucapectodjrevor 
tH tov Altwhay cuppayla, xatéhaGov werd tiv Srv 
tov Tept to Hokencpytov térov. (6) Of d2 taiv Attw- 
AY Tetpacal, SratotGovtes évtavty tH wdAEt, Std thc 
dx tig Meconviag apedslac, to lv mpdicov otol +” 
Hoav eyyerperv, xal xatatolugy réiv Diaddwy. (7) 
‘Opisvees 82 sobs Todltas Suobunadov &Opoonevoug 
mpds thy BorPetav, dxéotyncay tic éxt6oA7c: otetod- 
pevot St, xal AaGdvres the abtiiv drocxevds, anFd- 
Oov 2x tig woAews. (8) OF 52 Drareic, Starpecbevod- 
pevor mpoc tov Didtrnov, eveyelpicav ape abtovs xat 
THY TOA. 

LXXX. "Ext 62 tovtwy mpattopsvwy, of Asrped- 
TH, xataAaboevor témov tik tH¢ TOES, Abiouv 
exgwpety cig dxpag xal tig modews tos "HAslous xal 
tobg Altwhobs, Solu 2 xai tobe mapk Aaxedarpro~ 
vlwv> Fixe ykp xal map’ exelvwv adtote BovOere. (2) 
Td wav odv mparov of wept tov Dididay ob mpocetyov, 
GXX’ Epsvov, cog xavarAntduevor tovc év cH wdAst. (3) 
Tot &8 Bactrdwe alc wdv thy Pradlav Tavplova werd 
ctoatintiv eanoctelkavtos, adtov St mpodyovtos alc 
to Agnpeov, xat cuveyrylCoveos Abn tH mde, cuvévess 
of rept tov DrAlSav, Erameweonoav: of 62 Asmpedrat 
Tpocerephwabycav tats Spuatc. (4) Kaddv ydp 3h 
toto Astpedtatc Epyov mémpaxtat, td, ytrlwv dy 
ESov Svtwv "HAstwv, ytAlwy d8 abv tots metpataic Al- 
TwWAGY, Tevtaxoctoy 52 pisbopdpwv, Staxoctov dt Ac- 
xedarrovlenv, mpds 2 touToIg, tis Expac xateyoud- 
ms, Sums dvrrojsacbar tig gxuttiv marplSoc, xat 
wh moodabat the opstépas damldac, (5) “O 8 buri- 
Sac, Spéiv tobc Aempsdtas dvSpwdiic Spretapeevous, 
xal tobe Maxeddvac 2yyKoveac, Eeywonse rio wee, 
de tots "HAelors, xal core Tape voiv Aaxsdatnovlwy. 
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imminens malum prospicientes, et metuentes ne occapeta 
arce ullimam illam spem amitterent , impetu meenia d& 
serunt, et in arcem confugiunt. (12) Quo facto, edt 
Macedones et muris et urbe potiri. (13) Post hae, qui ia 
arce erant, legationem ad Philippum mittunt : et, fide abeo 
accepta de sua salute, ex pacto deditionem faciunt. 


LXXIX. Quibus rebus gestis, passim consternati mets 
omnes tota Triphylia, de sua et patric suse salute cons- 
tabant. (2) Philidas vero, Typaneis desertis, noonals 
etiam domibus direptis, Lepreum concessit. (3) Hoc enim 
premium ea tempestate socii tolorum referre solili, uf 
non solum necessariis maxime temporibus manifeste ab ilis 
derelinquerentur, sed etiam , direpti aut proditi , ea pater 
tur a sociis £tolis, quee victis ab hoste victore sunt exspt 
ctanda. (4) Typaneatee urbem Philippo tradiderunt : sect 
tique sunt eoram exemplum H:ypanz cives et habitatores. 
(5) Similiter vero etiam Phialenses , de iis qua: in Triphyli 
acciderant facti certiores, societatem toloram aversal 
animis, aream ubi Polemarchorum caria vel statio ent, 7 
armata occupant. (6) Ztoli vero pirate , qui prede caus 
ex agro Messeniaco faciends: morabantur Phialix, qua 
movendi se et tentandi aliquid adversus Phialenses aninan 
initio pre se tulissent; (7) mox, ubi conspirare omnes ¢ 
ves ad vim arcendam senserunt , incepto destiterunt, et & 
cepta fide, cam omnibus sarcinis suis urbe excesserat. 
(8) Et mox Phialenses , oratoribus ad Philippum miss, * 
que et suam illi urbem tradunt. 


LXXX. Dum havc agebantur, Lepreate: , parte urbie 
occupata, postulant, at arce et oppido exeant Ele alqut 
Etoli, itemque illi quos Lacedzemonil , auxilii causa, ips 
submiserant. (2) Nihil principio hic motus Philidam teh 
vit : neque eo segnius in tenenda urbe perstitit, tamqu® 
oppidanis terrorem injecturus. (3) Ubi vero Philippe 
Taurione cum presidio militum Phialiam misso, ips + 
preum versus progressus est et appropinquare urbl jam 
pit; Philidas, re cognita, animum despondere : Lepreo# 
contra, eo nuntio confirmati, animosiores fieri. (4) Pr 
clarum enim vero Lepreatarum hoc facinus exstitit : quo, 
quum essent in urbe ipsorum Elei mille, tum Biol on 
piratis mille , mercenarii quingenti , Lacedzemonil dncest; 
ad hzec in hostium potestate quum arx esset ; patrie (0 
liberandze dederunt operam , neque propriam salufem ig 
via prodiderunt. (5) Philidas, ubi animose et fortiter rest 
stere sibi Lepreatas, appropinquare vero Macedonas Wie: 
urbe cum Eleis, et qui Lacedseemone venerant, exces 
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(6) Of pv odv raph tiv Emapriateiv Korres Suk tic 
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Mrnw thy médv. (8) “O d& Bacieds, dxodcas tk 
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x0U mapautixna xUptog éyeveto. (13) Mera 32 tatira, 
mapayevoutvey mds adtov xal civ ddwy ws0" fxety— 
plac, waptraGe Doibav, LtvdAdcyyrov, Ainiov, Boda- 
x2, [upyov, "Emrddtov. (14) Tatra 88 Stanpabaue- 
wos, éxav7Oe maAty ele to Adrpeov, n&cav bo’ sxutov 
xexomutvoc thy Toipudlav év fgoats &. (16) TMa- 
paxadécac S& tobe Aerpsarac th mpérovta ti) xatom, 
xal quiaxty sloayaydv elc thy dxpav, dvélevte were 
sig Suvduews ep” “Hoalac: dxodkiroy éxmedgnrhy tic 
Tprpudtag Aadixdy tov “Axzpvatva. (16) Mapayevd- 
psvoc 8 cic thy mooetonuévyy mod, thy pty Asiav 
dbvese mica: thy 3’ drocxeuhy dvadabuv éx tic 
‘Hoalac , Fre pecou yetpiivoc et¢ Meyadny wodtv. 

LXXXI. Kart&k 8 obs adtods xatoobs POtrm0¢ 
Expztte chk xatk thy Tprpudlav, xal Kidwv & Aaxe- 
Szusdviog, EztohapGavwy adtin xabrvixery xavk yévos 
shy Bacuslav, xat Paphos pépwy viv yeyevnutvny 
Sxepollay ae ot adrov dx tiiv “Eqdpuv ev tH xath tov 
Auxotpyov xaicet nepl tic Bactretac, xtvetv éxe6ddero 
tk uaBeotéacar., (2) Nowloas 82, ef chy S80v chy adrjy 
Chon KAeopeever, xat tots wodhoig brrodelEar thy edrrider 
THC x>npouy fac xxi tiv dvadacuiv, tayéws éraxo- 
lodicery airrip To TA00c, Bounce mode thy moaew. 
(3) Lupppoviiaac 82 mepl tovrwv mpoc tobs othouc, 
xa AaGesv xorvervods tis tne ets Staxostous vo TAH- 
Woe, dybyvero mods td cuvtedsiv thy enivorav. (4) 
Ormpisv 82 ptyrotov tumddiov bmdpyov adtip npds Thy 
imGeddy tov Auxopyov xal robs “Eqdpouc tobe mept- 
Oévenc dxelven thy Pacielav, pynce Tportov éxi 
robtous. (5) Tods piv odv “Egdpous Sermvotivrac 
, Fedvrag abtou xatfapate cig tUYNS Thy 
dou Qovaxy abroig Embelons Sixxy. Kal yap 69’ ob xat 
iio ob taut” Eraboy, dixalug adrobs dv tic prone 
xixoéivar. (6) ‘O 8¢ XQwy, th xatk tovtous auv- 
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(6) Ac Cretenses quidem, quos Spartiate miserant, per 

Messeniam in patriam redierunt, Philidas vero Samicum se 

recepit. (7) Tum Lepreate, recuperata patria, decreta ad 

Macedonem legatione , urbem suam Philippo in potestatem 

tradunt. (8) Rex, nuntio ejus rei accepto, reliquas copias 

Lepreum proficisci jubet : ipse cum cetratis et expeditis ire 

pergit, Philidam persequi properans. (9) Quem consecu- 

tus, impedimentis quidem omnibus et prada potitur; at 
Philidas , summa celeritate usus , Samicum prius quam ca- 
peretar irrupit. (10) Rex, ante Samicum positis castris , et 
reliquo exercitu, qui Leprei erat, accito , speciem oppida- 
nis prebebat, quasi urbem obsidere vellet. (11) Itaque 
Atoli et Elei, quibus ad tolerandam obsidionem preter 
manus suas nihil provisum usquam erat, inopinato malo 
perterriti , de impunitate sua mentionem fecerunt apud Phi- 
lippum : (12) quo concedente ut cum armis exirent, in 
Eleam sese receperunt ; et rex sine mora Samico est potilus. 
(13) Deinde, aliis quoque civitatibus fidem ejus imploranti- 
bus, Phrixam, Stylangium, pium, Bolacem, Pyrgum, 
Epitalium, in deditionem accepit. (14) Quibus rebus go- 
stis , Lepreum repetit , sex dierum spatio universa Triphylia 
in potestatem redacta. (15) Deinde, ubi apud Lepreatas 
ea disseruisset que res et tempus monebant, inducto in ar- 
cem presidio, vasis conclamatis Hersam castra movet; 
relicto, qui Triphylize rebus praeesset, Ladico Acarnane. 
(16) Hereeam ut ventum est, preedam omnem militibus di- 
visit, et, receptis ibidem impedimentis , media inde hieme 
Megalopolin venit. 


LXXXI. Dum in Triphylia hzec a Philippo geruntur, Chilo 
Lacedzemonius , existimans regnum ad se preerogativa gene- 
ris pertinere, indigneque ferens spretum se ab Ephoris, 
quando regnum Lycurgo potius quam sibi detulerant , ad res 
novandas animum appulit. (2) Et qui persuasam haberet , 
si Cleomenis exemplo spem plebi ostenderet novee divisionis 
agrorum et sortitionis instaurande, extemplo secuturam 
esse multitudinem; ad id consilium exsequendum se ac- 
cinxit. (3) Igitur, re cum amicis communicata, nactus cir- 
citer ducentos qui secum conspirarent, id agebat, ut rem 
quam primum ad finem perduceret. (4) Sed quia non igno- 
rabat , preecipuo sibi impedimento in iis quee parabat Lycur- 
gum ipsum fore , et Ephoros, qui regem illum creayerant, 
in hos primum fecit impetum. (5) Et Ephoros quidem, 
quum ccenantes invenisset, in ipsa cocnatione omnes truci- 
davit : fortuna ab iis peenas exigente quas erant commeriti. 
Nam , sive illum spectes a quo occisi sunt, sive illum cajus 


gratia , dices , hoc illos fuisse dignos exitio. (6) Chilo, pa- 
17 
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teheccu. evog, Tapty ext thy olxtav tov Avuxovpvou 
xa xatéraGe utv gvSov, od why Aduvidn y’ eyxpaths 
adcot yevécOar. (7) Ard ydp trveov otxeriav xal yettd- 
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Thy yebpav, Axe pdvos sic thy “Ayatav éxmentwxwrs. 
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wOAdov ti» moecbutéow, Sid te Thy mpd “Avelyovey 
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trata horum cede, recta ad Lycurgum pergit : et inveait 

quidem illum domi, sed, ut ipso potiretur, efficere non po 

tuit. (7) Servorum enim nonnullorum et vicinorum opera 

furtira abreptus, inscio Chilone aufugit evasitque : deinde 

per vias invias Pellenen in Tripoli, quam vocant , se conte 

lit. (8) At Chilo quod in ea re frustra fuerat quae ad desti- 

nata perficienda erat praecipua, nihil boni ille quidem d& 

exitu ominabatur : pergere tamen de cetero , ut incepera, 

cogebatur. (9) Itaque in forum magna vi irrumpere, inim- 

cis manus afferre; necessarios et amicos exhortari; ceteris 

spes illas, de quibus supra diximus, ostentare. (10) Quum 

vero nemo rationem illius haberet, sed e contrario adversas 

illum coitiones a civibus fierent; re animadversa, clam # 

subducit, Laconicamque emensus universam , extorris a 

patria in Achaiam solus concessit. (11) Lacedaemonii 30- 
tem, presentia Philippi conterriti , omnes ruris copias cot- 
vehunt, et Atheneum Megalopolitarum evertunt alge 
deserunt. (12) Ita ergo Lacedzemonii , qui post latasa Ly: 
curgo leges pulcherrima reip. forma usi fuerant, maximal 
que potentiam ad prelium usque Leuctricum obtinnerant: 
postquam fortuna ipsis in contrarium vertit, capitque 
rum resp. magis magisque in dies retro sublabi, ac ferri 
pejus: (13) ad extremum srumnas plurimas, sedition 
que inteatinas sunt experti; repetitis subinde agrorum dist 
sionibus atque exiliis sunt agilati; acerbissimam denigqee 
servitutem servierunt, ad Nabidis usque tyrannldem : q¥! 
tamen olim ne nomen quidem ipsum tyrannidis ferre pout 
rant. (14) Sed Lacedeemoniorum res antiquitus gestas, a 
que adeo pleraque omnia illoram , in utramque pertem malt 
edisseruerunt ; verum maxime insignia omnium ill sum, 
qua post eversam a Cleumene funditus antiquam reape 
blicam sunt consecuta, de quibus, prout cujusque rei tet 
pus venerit , sumus dicturi. 

LXXXII. Philippus, Megalopoli profectus, per Tego 
ducto agmine , Argos venit, ibique reliquam hiemis parla 
egit : cum propter ceteram vitam , tum ob rerum gee 
magnitadinem , majorem quam pro setate admirationem b+ 
minum ex narratis hactenus expeditionibus consecatus. ( 
Apelles vero ille , de quo diximus , ne sic quidem a propose 
discedebat; quin id agere ipsum apparebat, ut pastel 
progrediendo Acheeos jugo subderet. (3) Ac quoniam Bt 
ptum suum ab Arato utroque videbat impediri (6% 
enim Philippus eos faciebat, majorem natu presertim A 
tum ; cum propter notitiam que ili cum Antigono inter 
serat, tum quod auctoritate in Achzeorum gente plorimam 
valebat; maxime vero propter singularem hominis dex'e* 
tatem et prudentiam) : hos sibi adoriendos ease state! 
et astu quodam tali circumveniendos. (4) Cura sdbitit, 
ut, quinam essent qui ab Arato in rep. dissidereat, 
set, singulos, ex suis urbibus ad se vocatos , admissoeq™ 
in familiaritatem, blanditiis demulcebat, et, ut jane 
secum amicitiam vellent, hortabatar. (5) Eosdem deia ¢ 
Philippo commendans, subinde ei conabatur demonstrat: 
si Arato adhereret, ex formula societatis agende® ipl 
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fore cum Achzis : sin autem sibi morem gereret , atque 
hosce potius atque tales amicos sibi adjungeret, cum uni- 
versis Peloponnesiis pro lubitu ipsum acturum. (6) Mox 
et ad comitia curam Apelles convertit , id studens, ut ali- 
quis istorum, opera sua, preturam consequeretur, et ut 
Aratos de statu dejiceret. (7) Propterea auctor est Phi- 
lippo, ut, per speciem ilineris in Eleam, ad comitialem 
conventum Achzorum gium ipse veniat. (8) Paret con- 
silio rex : et in temporis articulo ipee quoque adest Apel- 
les ; aliosque rogando , alios minis terrendo, sgre ille qui- 
dem, sed tamen obtinet tandem, ut pretor crearetur 
Eperatus, Pharmensis ; et ut repulsam Timoxenus patere- 
tur, quem Aralus commendaverat. 


LXXXIII. Post heec castra rex movet, ac per Patras et 
Dymam transiens , ad castellum accedit, Tichos dictum ; 
quod in aditu sitam est terres Dymzcorum , non multo ante ,. 
sicat supra diximus, ab Faripida occupatum. (2) Id ce 
stellum Philippus quam vehementissime optaret Dymeis 
recuperare, ante ipsum cum universo exercitu consedit. 
(3) Ac statim presidium Eleorum, quod intus erat, pre 
metu castellum regi tradidit; locum non magnum illum 
quidem, sed excellenter munitum : cujus ambitus, major 
non est stadio uno cum dimidio; (4) altitudo vero muri, 
nusquam minor cubitis triginta. (5) Rex Dymsis Tichos 
tradit; deinde per omnem Eleorum agrum populabandus 
infestam agmen ducit : tum, ea vastata, onustum prada 
ingenti exercitum Dymam reducit. 


LXXXIV. Apelles autem, qui se existimabat promovisse 
nonnihil in suo incepto , quod ex animi sui sententia preetor 
Achzeorum fuerat creatus , Aratos iterum est aggressus , quo 
penitus ab eorum amicitia Philippoam abduceret. Igitur 
calumniam fingere hoc fere modo instituit. (2) Amuhida- 
mus, Eleorum dux, qui Thalamis, una cum ceteris quai eo 
confugerant, sicut antea exposuimus, fuerat captus , post- 
quam inter reliquos ductus captivos Olympiam venerat, 
per certos homines operam dederat , ut cum rege colloque- 
retur. (3) Qua re impetrata , ejusmodi sermonem apud eum 
habuit, ut in sua potestate esse diceret, Eleos regi .amicos 
et socios reddere. Cui fidem habens Philippus , sine pretio 
ipsum dimisit: (4) jussum promittere Eleis , si amicitiam 
secum welint jungere, omnes se captivos gratis restituta- 
rum ; agro securitatem ab omni externo hoste preestiturum ; 
(5) ad heee libertatem ipsis suam conservaturum, ita ut 
sine ullo preesidio, sine ullius stipendii pensitatione , legi- 
bus suis uterentur. (6) Quee conditiones oblate , quamvis 
amplze essent ct ad pelliclendum efficaces, Eleos tamen, 


cum illas audissent, nihil quidquam moverant. (7) Hinc 
17. 
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82 “AredAis, ex tovtou tod modypatos TAdGaG THY 
StaGodty, mpootveyxe tH Duriirmw- pacxwy, tobs rept 
tov "Apatov odx eldtxowvy thy prdlav dyewy xpdc¢ Ma- 
xeidvac, 005° dAnbiic edvosiv adres. Kat yap viv, 
tis "Helwv dddotpwtytos tovtous aittous yeyovevat. 
(8) Ka6’ 8v ykp xatpdv Appidapov & "Oduyrtas sic 
"Hw dndotette, codcous, éon, xar’ iSiav Anbdveac, 
‘Enitptbar tov dvOpwmov, xal déyerv, Fre xar’ oddéva 
tpdrov sunpépet tots [eAorovvnstots td yevéodat opi- 
Aurerov "Helo xvprov- (9) xal dud tadeqv thy aiclay, 
mavd’ Sreptddvtacg tk mootewoueva tobg “HAstouc, 
dtatnpsiv atv thy mpd Altwhobds prdiav, dropéverv 8é 
Tov moog Maxedovac md\euov. 

LXXXV. To pév ovy mpatov Didtrmog Sebdpevoc 
tovG AOyous, xadelv exéAeve tobe mepl tov “Apatov, 
xai Adyetv évaveiov éxelvwv tatta tov AmedAtjv. (2) 
Tov & napayevoudvo, Beye tk mpoetpnméva ToA- 
PNpis xat xatardyxtixéic 6 “AmeAAc xat tt Tooce— 
Tene Ttooutov, ect atwmrivtog tou Pacthéwc: (3) 
"Eretrep iterg dyaplatous buds 6 Bacthebc, “Apazte, 
xat Alav dyvenrovas eboloxer, xplver, cuvayaywv tous 
‘Ayatobs, xal rept todcuv drodoytapobs momnadmevoc, 
dradhartecbat médwv el¢ Maxedoviav. (4) ‘O & 
- TepeaGutepo “Apatoc, brokabav, xadddou ply aElou 
tov DOirnov, undevi tov Aeyoueveoy Skewes yd? dxpl- 
Tw pnderote Totevetv, (5) Stav d2 xara tivO¢ Thov 
piriov xal cunpayov mpooréon tig alt Adyog, tov 
dxpi6detepov Ereyyov rroveicbat, mplv 7 debacbar chy 
StaGodyy. Kat yap Bacdixdy elvar ro totodro, xab 
mpog Tay cuspdpov. (6) Ard xat viv, atlou, Tepl 
cov Sn’ ‘Ared\ov Aeyoudvey xaeiv tobe dxyxodtac, 
ayew eic to pdoov tov elonxdta mpd¢ adtov, unddy ma- 
padtnetv tiv duvatiny el¢ tO yvenvat thy aAyjOerav, moty 
4 mpd¢ tobe "Ayatods dvaxxdumrety Te TOUTUDV. 

LXXXVI. Tod & Baciléws edapsonijcavtos tots 
Aeyouévore, xal piicavtos, ox Shtywofcerv, add’ dEe- 
tdcetv, tore pev StedvOycav. (2) "Ev 82 taic Fc 
Fudpas 6 pdv “AredATc oddenlav anddekv mpochye 
toig elpyudvorc: toi Sf mepl tov “Apatov éyéverd cr 
cuyxvpyya corovtov. (3) Of yko "HAsion, x00’ by 
xatpov & Didtanos adciiv exdpler why Xwpav, Stontev- 
cavtes tov Auoidanov, émebadovto cudAabeiv, xal d4- 
cavtes cig thy AitwAlav éxméumetv. (4) ‘O 8, mp0- 
arcbdpevoc adtiov thy exlvoiny, dmeywpyce te pdv 
dpyag stg "Odvurlav: werk d& tata, TuvOavdmevoc 
tov Dihirnov év cH Avun mepl chy tiv Aapupuwv ol- 
xovonlav dtacpl6sw, Zomevce mpd toUtov Stexeceiv, 
(5) “OGev of rept tov “Apatov, dxovcavres thy “Auol- 
Sapov éx tig “HAtSoc exremtwxdra mapelvar, yevous- 
vot meptyapets, da tO Uydev adtoig cuverdévar, mpoc- 
eOdvees dhovto Seiv tov Bacthéa xadelv tov “Auoisa- 
pov' (6) xal ykp etdévar mepl téiv xammyopoundvny 
éxeivov Bédtiota mods bv e66y8n, xal Sydtocew thy 
GAAGerav: mepevydta wey 2E olxov Sk cov DMurmov , 


HISTORIARUM LIBER IV, 85 — 87. 


data occasio Apelli fingendze calumniz , quam ad Philippum 
detulit, Aratos accusans, quasi parum sincere amicitiam 
cum Macedonibus colerent, parumque sincero affectu regis 
studerent commodis. Nam et nunc, quod alieno ab rege 
animo sint Elei, in causa hos esse. (8) Quo enim tempore 
Amphidamus Elidem ab Olympia est -dimissus, Aratos 
seduxisse hominem instigasseque, dicentes, nullo modo 
expedire ‘Peloponnesiis, ut Eleos Philippus in potestate 
habeat : (9) atque hanc esse causam, cur Elei, spretis 
omnibus que a Philippo oblata sint, in tolorum amiatia 
manentes , bellum adversus Macedones tolerent. 


LXXXV. Primum igitur Philippus non negligendum pu- 
tans illum sermonem, vocari Aratos jubet, ut coram ipsis 
eadem Apelles diceret. (2) Qui ubi veniunt, Apelles, qur 
dixerat, repetit audacter ef minaci vulta; regeque adhoc 
silente , nonnihil etiam adjicit in hanc sententiam : (3) 
Quandoquidem , inquit , usque adeo ingratos rex vos expe 
ritur, Arate, et beneficiis suis tam insigniter indignos , sede 
illi animo, Achzeorum concilium convocare, et, ubi de bis 
rebus verba apud illos fecerit , in Macedoniam reverti. (4) 
Excipit sermonem Aratus pater, et cum in universum mont! 
Philippum , ne temere quidquam aut inconsiderate eorum 
que audiverit credat, (5) tum vero quoties aut amici aut 
socii accusatio aliqua ad ipsum delata fuerit , diligeatissime 
ul omnia prius inquirat, quam accusationi fidem habeat. 
Nam et regium hoc esse, et ad omnia conducibile. (6) I 
que et nunc equum esse, ut ad illa dijudicanda , que dixe- 
rat Apelles, vocaret rex eos qui audivissent; prodocerel 
illum in medium, qui heec Apelli dixisset; nibil denique 
preetermitteret eorum, per quae ad veri cognitionem poss 
perveniri, priusquam Acheeis quidquam horum aperiret. 


LXXXVI. Approbante rege Arati sententiam, dicente- 
que, non neglecturum se eam rem, sed diligenter inquié- 
turum, tunc quidem ita discessum est. (2) Proximis re 
ab hoc colloquio diebus, Apelle dictorum a se nullam pre 
bationem afferente, causam Aratorum hujusmodi fortuilus 
casus adjuvit. (3) Elei, quo tempore ipsorum agrum Phi 
lippus devastabat , suspectam Amnhidami fidem habeates, 
manus in illum injiciendi et vinctum in 4toliam mittendi 
consilium inierant. (4) Ile, preesentiens aliquid de eorw® 
voluntate, Olympiam primo concessit : cognito deinde, 
Philippum in curandis iis que ad preedam _pertinebasl 
occupatum Dyma herere, festinato ad illum se proripui. 
(5) Aratus, ut accepit Amphidamum fuga elapsum ex Elide 
advenisse, alacer gaudioque exsultans , ut qui nullivs ra 
sibi esset conscius, ad regem adire, orare, ut Amphida- 
mum ad se vocet: (6) namet scire hunc optime delti 
criminis veritatem , quicum res fuerit communicata; eum: 
demque utique , quod res est , declaraturum, qui in Philipp! 
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tag 0 EAmrisag Eyovra t7¢ cwenplas xatk td mapov év 
dxelwp, (7) Terobele 62 tots Aeyopévore & Bactdeds, 
xal pevarrembausvos tov Auoldanov, ebpe thy dtabo- 
hiv odcav wpevdy. (8) Avd xal tov uty “Apatov amo 
rauTys THs Autpac, del xal peAdov dredeyero xal 
xartnglou: mods dt tov “AreAAFy, Aokstepov elye- tH ye 
wry docyspet mooxateopevos &rodoy 7, TOMA tap0- 
piv Avayxateto tiv bx’ adtod yryvoutévw. 
LXXXVII. ‘O & “Amsddic obSapiic dqletate cic 
mpodécen: GAN’ dua pty tov Tauplwva, tov ext tiv 
év Tlehorowyjew tetaypévov, dtébadhev 0d peywv, 
GN’ érawvisv: (3) xal odoxuv, éxiryderov adtov et- 
vat wet TOU Bacrhéwe ev tots EralOpote cuvdtatpiGerv 
Povddpevos Erepov émracabyvat S:” adtod tots év [edo- 
Tow7yow Tpayuacr. (3) Kawos yzp 84 t1¢ obt0c e8- 
entrar todtog SixGodiic, td, wh eyoveac, GAN ean- 
vouvtas Aupalvectar tobs méhas. (4) E¥ontar 8 nd- 
Atora xal mpstov toraUTH xaxevtpeyeta xat Bacxav’a 
xa Sodoc éx tev wepl tas adhas StatorGdvrwv, xal tc 
ToUTwWY Tpdc ZAAfAous CyAoturiac xal wAcovetlas. (5) 
‘Ouolg 62 xxl tov ext tie Oeparelac tetaypévov 
AdEavdpov, bre AdGor xatpov, Siédaxve, Povddwevoc 
nak chy mepl co coin pudAaxdy tov Bacthéwg dt” adtov 
yevéodan, xal xabddou xivijcat thy bx” “Avttydvou xa- 
taherpOetcav Siatakwv. (6) “Avelyovos yap xa? ids dy, 
Gen, Tepoeaty, tH te BactAstas xal tou mardde adrov: 
xahéic 88, tov Blov petadrattw, mpoevoriin moog td 
péddov nepl mavtwy tiv moaypdtwv. (7) “Amodirov 
yap Stabyxny. gypape Maxeddaw into tiv Suoxnyd- 
wov- 8 xal mepl cod péddovtos Stétabs, side 
xa Sik thyov Eaora defor yerpilecdarr Povddwrevos 
pndeulav dooouhy xaradtmety tots mept thy adAry mepdc 
@ArfAous puotizlag xal ordcens. (8) "Ev olg, tiv 
TOTE Guctpatevontwov, abtos ply Armeddiic év tots 
txrtpdrots drrehfhereto, Aedveios 8 éxl tiv medta- 
ove, Msyadiac 3 él tod ypaupatelov, Tauplov 3’ 
éxi tow xatk [edomevnsov, Adétavdpos 8” ext rij 
Geparsiac. (9) Tov piv oov Acdvriov xal Meyadéav 
bp” abtov elyev dhooyepiig: tov 8 Adavdpov xal Tau- 
pleova petactycdusvos amd tic yoelac, Zonevde xal 
Tabra xal cada maven Ot” abtou cal did tidv iSlwv 
pOsay zerolverv. (10) “O 3) xal fadluc dv exerédece, 
UR wapaoxevdcac avtaywviorhy “Apatov adrii: viv 
Tayi, weipav Eabe cig aperépacs dppocuvngs xal 
wAesovetlac, (11) “O yhp adticg eme6ddsto modtar 
xarve viov widas, tour’ Eads, xat Alav év mévu Boayei 
perp. (12) [ide 58 xal cive tpomm todro cuvéby ye- 
véodat, xatk piv to mapdv brepOncdusda, xal xa- 
Taotpabouey thy BlEhov tadtyny: ev St toig Ec, met- 
pacousha capiic intp Exdotiov eayyédev. (13) 
Dicsmo¢ 88, tk xpoetonudva Stacakeusvos , exav7A- 
Bev cig "Apyos: xdvratOa thy mapayeumaclay émoler 
weve tac ofhov, the d& Suvtuets dméducev cic Maxe- 
Sovtay. 
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gratiam extorris ab solo patrio exsulet, omnesque suas 
specs in preesentia sitas in ipso habeat. (7) Aqua Arali po- 
slulatio regi est visa : qui mox accito Amphidamo, crimi- 
nationem falsam fuisse comperit. (8) Quapropter ab illo 
die magis magisque Aratum est complexus, et in pretio ha- 
buit ; Apellem vero suspectum habere ceepit : quamquam , 
preeoccupato animo auctoritate illa qua in universum polle- 
bat Apelles , connivere in multis , que ab eo fiebant , coge- 
batur. 

LXXXVII. Sed Apelles interim nihilo segnius propositam 
urgere : qui etiam Taurionem , Peloponnesi prefectum , tra- 
ducebat : non vituperans ille quidem , sed laudans potius ; 
(2) et dignum esse dictitans, qui regem in expeditionibus 
sub dio versantem comitetur : id studens, ut opera sua 
Peloponnesi rebus alius preeficeretur. (3) Novus enimvero 
calumniandi modus hic est inventus ; cum non obtrectando, 
sed laudando, alteri nocetur. (4) Qua malignitas, et invi- 
dia atque fraus ab illis primo fuit excogitata , qui in aulis 
principum vitam degunt : ea est illorum hominum inviden- 
tia inter ipsos, ca cupiditas. (5) Similiter vero etiam Ale- 
xandrum, satellitum prefectum , quoties dabatur occasio, 
maligno dente appetebat : in animo habens etiam satellitium 
regis ex sua sententia constituere, et, ut summatim dicam’, 
universam ordinationem quze ab Antigono fuerat relicta , 
immutare. (6) Antigonus namque, et dum viveret, qua 
regnum , qua puerum ipsum preclare rexerat : et, cum 
moreretur, rebus omnibus in posterum sapienter provi- 
derat. (7) Testamentum enim reliquit, quo et administra- 
tionis , qua usus erat, rationes Macedonihus exposuit, et 
in futurum tempus pari cura ordinavit, quomodo et per 
quos singula essent administranda : eo maxime spectans, 
ut omnem ministris aulicis mutuz discordiz et seditionis 
occasionem eriperet. (8) Atque inter ceteros , Gui tempore 
illo in regio comitatu erant, Apelles ipse unus e tatoribus 
fuerat rclictus; Leontius cetratis preefectus; Megaleas re- 
giorum scribarum collegio; Taurio, rebus Peloponnesi; 
Alexander satellitio faerat preepositus. (9) Sed Apelles, 
cum Leontium et Megaleam in sua penitus potestate ha- 
beret, id jam conabatur efficere, nl, submotis Alexan- 
dro et Taurione a cura rerum, et heec et alia omnia aut per 
se aut per amicos suos ipse administraret. (10) Quod qui- 
dem facillimum illi futurum erat , nisi Aratum adversarium 
sibi parasset : nunc stultitize suse periculum brevi ipse fecit, 
et avaritize fructum cepit. (11) Quod enim mali in alios co- 
gitaverat, id ipse est expertus, et quidem brevi admodum 
interjecto tempore. (12) Id vero quomodo et qua ratione 
contigerit, in praesentia dicere omittemus , et huic libro fi- 
nem imponemus : in sequentibus vero perspicue singula et 
diligenter edisseremus. (13) Philippus igitur post illas res 
gestas, quee hactenus sunt exposite, Argos est reversus , 
atque ibi una cam amicis, exercitu in Macedoniam dimisso , 
hibernavit. 
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Td ev otv xatk thy “Apdtou tod vewtépou atpa- 
anylav éxog erbyyave Stedndvode mept thy tH Mrerva- 
Bog éxitodyv: otw yap HYE TUG YEdvoUs TOTE TO THY 
‘Ayaréiv dOvoc. (2) Atémep obtog piv ametideto tay 
dpyiv, “Emfpatoc 88 rapehay6ave thy tev Ayativ 
Aysuoviav’ Aitwhiiv 8&8 Aopiayoc gotpatiyet. (3) 
Kar& & tobe adtobs xatoods, doyouévng tis Oepetac, 
Avil6ac piv, expavirs dn tov mods “Pwyatoug tohe- 
pov avednous, Spuncag éx Kawwijg moAgws, xat Cra— 
6k¢ tov “I6npa motaydy, évijpyeto tig emGodiic xat 
mopelag tio etc “IcaAlav. (4) “Pwyrator 52 Tr6éprov 
uty Leurpoveiov sic ArGuny were Suvawews, TdrAtov 
88 Koovihtov etc "I6nplav, éamécteddov. (6) ‘Avtio~ 
yoo S xat Ttokenatoc, dreyvexdres tac mpecbetac, 
xar td Adyw dtebcyewv chy brip xolhng Luplag aypr- 
cbirnaw, evipyovto mohepetv aAAyAors. (8) “O dé 
Bacttebs Didtrmoc, Evdeh¢ ov aitou xal Xenpatwov 
aig tae Suvawetc, cuvijye tos “Ayatods Ord tiv dpydv- 
suv sic éxxAnolav. (7) AOporcbévtos 62 tod TANBous 
cig Alytov xatk tobs véuous, dpiiv tobs adv rept “Apa- 
mov sedoxaxotvtac, Stk thy Tmept tao dpyatpeciag ye- 
Yevnusvyy elc adtobs téiv mept tov AmeAdTiv xaxo- 
mpayucauvyy: tov & "Emfpatoy ampaxtov dvta tj 
puce, xat xatayrwwoxduevoy Ord mavewy: (8) cvA- 
Noyradwevog ex tov Tpostpnusvv thy aposy TOV 
mepl tov "Amery xal Agdvetov, Expevev avbrc dvté- 
yectar viv mept tov “Apatov. (9) Heloac ovv tobs 
doyovrag petayayery thy éxxdyalav aig Zixvirva, Ac- 
Goov tov te moecbUtepov xal tov vewtepov “Aparov elc 
whe yéipac, xal mavtwy Téiv yeyovorwy dvabels thy 
aitlay éxl cov AsedAry, mapexcrct jrévetv adtods érl 
tie 8 doyic atptcewc. (10) Tov 88 suyxatabeudwov 
ftoluss, elce\Oav alg tobs Ayatols, xal yonodpevos 
GuvEepyoig TOI Mpostpyuevotc, TavtTa xatémpabe tH 
mpds thy erGodyv. (11) Mevryjxovta usv, yap eob_ 
tadavre tog Ayniois eig thy mourtyy dvaluyhy adtio 
Soter mapaypyna, tprnyvou prcdodorycat thy Suvapey 
xat alrou mpocbetvar puptada (12) td 82 Aormdv, duc 
dv apo év Tedorovvijce cuumoeny, tahavta hap 
Gdvew Excietou nvds tap cinv Ayatéiv érraxaldexc. 

II. Aokavrwy d2 codtwv, of uty “Ayatol Stehvbycav 
drei che mddetg: tH St Bacthel, BovAsvopevn pete tov 
plwv, dred), cuviAOov af Suvapets ex tig mapayet— 
paolac, Boke ypijclat xack Oahartav tH Tohéue, 
(2) OBtw yao éméreroto udvnng, adtd¢ uty Suvijcscbar 
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HISTORIARUM LIBER V. 





Jam ille annus, quo junior Aratus preetura est functus. 
in Vergiliarum exortu circumagebatur : ita enim tunc gens 
Achzeorum tempora putabat. (2) Arato igitur exeunte ma- 
gistratu, Eperatus summum apud Achzeos imperiam sus 
cepit : eratque tum preetor Ztolorum Dorimachus. (3) 
Quo tempore Hannibal, manifeste jam suscepto adverses 
Romanos bello, ineunte zstate Carthagine Nova profectus, 
Iberumque amnem transgressus, consilium simul suum 
et profectionem in Italiam exsequi ccepit. (4) Romaui 
Tiberium Sempronium cum exercitu in Africam, Pabl. 
Cornelium in Hispaniam miserunt. (5) Antiochus quoque et 
Ptolemzeus, postquam sperare desierant exortam inter ipsos 
de Cole -Syria controversiam legalionibus ac colloquiis 
componi posse, bellare invicem aggrediebantur. (6) At rex 
Philippus, et frumento et pecunia ad alendum militem de- 
stitutus, per magistratus concilium Achzeorum convocat. 
(7) Coacta autem Zgii ut leges jubebant , multitudine ; ant- 
madvertens rex, Aratum quidem propter fraudem et malas 
artes Apellis , quibus adversus ipsum usus in comiliis eral, 
auctoritatem qua pollebat apud suam gentem ultro remit- 
tere; Eperatum vero natura inhabilem ad res agendas esse, 
eumdemque ab omnibus prorsus contemni : (8) cognito per 
hzec Apellis et Leontii errore , praecipuam deinde Aratorum 
rursus habere rationem statuit. (9) Itaque magistratibes 
persuasit, ut concilium Sicyonem transferrent : ibique a- 
sumtis et seniore et juniore Arato ad familiare colloquiam, 
preteritorum omnium culpa in Apellem translata, petiit ab 
illis, ut, quo prius erga se fuissent animo, eodem etiam ia 
posterum esse vellent. (10) Quod quum ab ipsis promta 
voluntate esset ei promissum , rex in Achzorum conciliem 
ingressus est : atque ibi, dictorum virorum ope nixus, 
omnia facile impetravit ad ea quae moliebatur necessaria. (11) 
Decretum est ab Acheis, extemplo talenta quinquaginta 
regi pro prima expeditione numerare ; trimestreque stipe 
dium militi dividere, et decem millia modium frumeatl 
adjicere: (12) in posterum vero, quamdiu in Pelopoanes® 
preesens ipse bellum gesturus esset, ut menstrua talenta ab 
Achzeis septena dena acciperet. 


II. Hoc decretw facto , solutum est Achssorum conciliam , 


| et ad suas quique urbes sunt reversi. Consultanti autem regi 


cum amicis , ubi jam ex hibernis in castra copiz redierant, 
visum est faciendum, ut bellum marigereretur. (2) Quippe 
persuasus erat, hanc rationem esse unicam, opprimendi 
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HISTORIARUM LIBER V, 1 — 3. 
raxyéeg maveaydbev exipalvecbar tote modelos: tobs 
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ITI. Katd 8% robe adtods xatpods,. Aoplrayoc, 6 
cov Altwhiiv otpatnyds, “AzéAaov xal Lxdrav éFa- 
xéateds toc Adelotc ret Neoxpritwv mevtaxoctwy: 
of & "Hsin Sedtétes, ph tiv Kuda & Acero, 
éxv6ddyrat Tohiopnsty orpacuscac Te ptabopdpous 
cuviPootev, xal robs moletixous Frotuatov: ayupouvTo 
3t xal thy Kuddjvnv imupedisg, (2) Ets 2 Bdéreov 6 
Ounnos, TOUG TE TOY ‘Ayauioy prsbopdpous, xat tov 
wap’ obtip Kontiv xat tov Dadarixiiy teméwy tides, 
evv 88 routes tov & Ayatas émddxrwv sic dtoye- 
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undique hostes imparatos , qui subvenire sibi invicem ne- 
quaquam sint valituri; (3) utpote et regionibus divisi, et 
sibi quisque metuentes , quod mari hostis, quocunque vel- 
let’, subito adesse , et imprudentes invadere posset ; cum 
tolis enim , et Lacedzemoniis, et Eleis, res illierat. (4) 
Que ubi statuit rex , et suas et Achzeorum naves Lecheeum 
convenire jubet. Ibi continuis experimentis milites Mace- 
donicse phalangis exercens, remis tractandis eos assuefacie- 
bat : Macedonibus , quidquid esset imperatum , promto ala- 
crique animo exsequentibus. (5) Etenim Macedones et in 
acie probatissimi fortissimique milites sunt, et, si forte ita 
postulet usus atque occasio, ad marilime rei ministeria 
promtissimi; ad haec, in fossis ducendis, castris munien- 
dis, et toto illo durorum operum genere , laboris patientis- 
simi; (6) quales Hesiodus facit Lacidas , bello gaudentes 
veluti epulis. (7) Dum Philippus et Macedones Corinthi 
in exercitatione et apparatu rei navalis occupantur : (8) 
Apelles, qui neque expugnare regis propositum poterat, 
neque honoris sui imminutionem ex regis contemtu tolerare , 
cum Leontio et Megalea conjurationem facit ; ut illi quidem , 
omnibus que gererentur intervenientes, de industria rem male 
gerendo conatus regis impedirent : ipse vero, profectus Chal- 
cidem ex aula, id operam daret, quo ne commeatus neces- 
sarii ad ea quée parabat ulla ex parte ad regem subveheren- 
tur. (9) Quz ubi cum predictis viris constituit improbus 
hic velerator, speciosa quaedam commentus apud Philippum 
preetexenda, Chalcidem se confert : (10) ibique moram 
trahens, ita exacte jusjurandum servavit, omnibus illi ob- 
temperantibus pro ea auctoritate quam hactenus obtinuerat, 
ut ad extremum rei nummariz inopia cogeretur rex , vasa 
argentea ad quotidianum usum comparata, sustentandi sui 
causa, pignori opponere. (11) Ubi classis convenit , et Ma- 
cedones satismagnum jam usum remigandi visi sunt habere ; 
rex, frumentum exercitui mensus, et stipendio quoque nu- 
merato , habens secum Macedonum sex millia , mercenarios 
mille ducentos, portu solvit, et postridie Patras appulit. 


11. Per idem tempus Xtolorum pretor, Dorimachus, 
Agelaum et Scopam cum Neocretibus quingentis suppetias 
Eleis misit : qui, veritine Cyllenen obsidere in animo Phi-- 
lippus haberet, et mercede peregrinum militem conduce- 
bant, et civiles copias ex Elea conscribebant; ipsam 
quoque Cyllenam summo studio munientes. (2) Propter- 
ea Philippus, coactos in unum Achzorum mercenarios, 
nonnullosque ex Cretensibus, quos habebat sub signis, et 
ex Gallicis equitibus , tum bis mille pedites qui ex Achais 
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Moug melobe aOpoicac, év tH tov Auuaiwv moet xa- 
téhimev’ Aue pty epedpetac Evovtac, Ga 62 moopu- 
Aaxyg tae mpdg tov awd tic “HAstag gobov. (3) 
Abi 8°, itt modtepov yeypapor totic Meconviot.xat 
cots Hretpwrats, gtr 52 tog Axapviar, xat Lxeodr- 
Antda, wnpoty Exactorg ta map’ adtore moa, xat 
cuvavtdy els Kepaddnviav, dvayQelc éx tov Matpiiv 
xa thy cuveasiv exhet, xal mpocdaye tig Kepaddn- 
viag xat& Ipdvvous. (4) “Opéiv 62 to te modtcdtiov 
tovg [odwoug SucroAtdpxntoy dv, xal-tiy ywoav ote- 
viv, TapewAgt to otdkw, xal xaQwouicin mpd¢ thy 
cov Tadargwv mod. (5) Luvidov 82 tavmy thy 
ywpav yérougav altou, xat duvanévny tpépetv otpa- 
tomedov, thy wév Suvapiv exGrbacag mpoceatpatoné- 
Bevce tH moder’ tas 68 vac cuvopuleag, tapow xat 
yapaxt mepréGade, tovs dt Maxecovac epijxe ovtodo- 
yetv. (6) Adtos Of meptyjer thy modw, éextoxordiv 
ming Suvatov etn Tpccdyetv Eoya cH telyer xal pHya- 
vac? Bovdémevos dua prev moosdskaabat tobs cupud- 
yous, Sua S& chy modw eedetv: (7) fa, mpsirov 
uty, Aitwhiiv mapéAntar thy dvayxatotatyy bmnpe- 
clay: tats yao tov Kepadrrivev vauel ypupevor, tas 
a’ sic THedondvvncoy éxovotvto Stabacers, xal th. 
"Hretowriiv, ice 8 “Axapvaveoy exdobouv mapading: 
(8) Sedtepov 8’, fva mapacxevdoyn ply adtii, mapa- 
oxevaon 8 xal tots cuppayotc, Spuntiprov edouts 
xatk tig Tov Todeulwv ywous. (9) “H yao Kepad- 
Anvia xetrar pev xath cov KoprvOtaxdy xdArov, tog els 
ty Lixedtxov dvatelvouon méAayoo: (10) emixertar 62 
arg uty IleAonovvijcou totg mpds doxtov xat mpdc 
Eonépay spect xexAtwevotc, xat padtorx tH Tov 
"Melwv ywoa: tig 8 “Hretpou xat tio Aitwiiac, ert 
88 cic “"Axapvaviag, tots mode preonuGpiav xal mds 
tas Suaets ptpecty Eotpapévotc, 

IV. Avo xal mpdg te thy cuvaywyhy tov cuuud- 
Yov edpusig évovens, xal xatk tig télv moheulwv xat 
Tpd cig THY Oflu ywpas eixalpws xetnevag, Zorevde 
Xetpwoduevos bp’ abtov rorjcacbar thy vijcov. (2) 
Luvdewpaiv 62 ta pv Ca maven pon tig méAews, 
tk pty Oahatry, ta 2 xpruvois mepteydusva , Boayby 
Sé tia ténov éninedov adtijic Smapyovtx, tov mpd; 
thy ZaxvvOov dotpaypevoy, tHe dtevoetto mooccyet 
Epya, xal cade thv Odyv cuvictacbar modtooxlay. 
(3) ‘O pdv obv Bactrebc mepl tatta xal mod¢ tovrots 
av. Kartk d¢ tov xatpdv totcov, mevtexaidexa uev 


Fxov Aguor napd Lxeodthatdou: tobe yap wAelotous exo 


AUOy méwbar, Std tag yevouevag emrGords xal tapa- 
a5 mepl tobe xat& thy "Ddupida duvactas. (4) “Hxov 
62 xat map’ “Hrretpwtéiv, xat map’ “Axapvavu, eee dé 
Meconviuy, of StatayOévtes cuupayor. (5) TH¢ yx 
civ Diahtwv modews earpeleions, dmpopaclacus to 
horrov Ady petetyov of Mecorvior tod modénov. 
(6) Téov d8 mpg thy modtopxlay frotracpdvenv, Srabels 
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erant conscripti, in Dymseorum urbe collocavit, simul in 
subsidium sibi, simul ut, si quis ab Eleis metus ingrueret, 
presidio essent. (3) Ipse, litteris prius datis ad Messenios , 
Epirotas , Acarnanes, atque Scerdilaidam, ut suas quique 
naves instruerent, et ad Cephalleniam sibi occurrerent, 
Patris ad diem constitutam classe profectus , ad Pronnos. 
qui locus est in Cephallenia, portum tenuit. (4) Animad- 
vertens-autem , neque oppidulum Pronnos sine magna difl- 
cultate obsideri posse , et regionem illam esse angustam, 
provectus ulterius, ad Palazensium urbem naves appulit. 
(5) Ubi copiam segetum uberrimam in agris nactus , quibus 
ali commode exercitus poterat , expositis in terram copiis, 
ad ipsum oppidum caslra communit.. Et quum in siccam 
naves subduxisset, fossa valloque eas sepsit, ac Macedonas 
frumentatum misit. (6) Ipse urbem circumcirca lastrare 
et circumspicere , qui possent opera tormentaque meenibus 
admoveri : habens in animo et socios eo loci excipere, et 
simul orbem illam expugnare. (7) In quo illud primum 
spectabat, ut Ztolis necessarium adprime subsidium adi- 
meret : quippe illi, quoties aut in Peloponnesum vellent tra 
jicere , aut Epirotarum Acarnanumve oram depredari, Ce- 
phalleniorum navibus uti consueverant. (8) Deinde ut et 
sibi et sociis receptaculum pararet opportunum ad impres- 
siones in hostilem agrum faciendas. (9) Cephallenia enim 
ad sinum Cerinthiacum sita, Siculumque spectans mare, 
(10) Peloponnesi partibus quze ad septemtrionem et occasum 
verguat, praecipue autem regioni Eleorum , imminet ; Epiri 
vero et £toliz atque Acarnaniz partibus illis quae meridiei 
et occidenti soli sunt obverse. _ 


IV. Quoniam igitur et ad congregandas sociorum copias 
locus erat peropportunus, et ad ledendum hostes, prote- 
gendumque amicos pares commoditates habebat , occapare 
insulam suique juris facere vehementer cupiebat. (2) 
Considerans autem, ceteras urbis partes aut mari aut pre- 
ruptis cotibus cingi, brevem vero quemdam locum, qui 
Zacynthum spectabat , per planum adiri posse, ab hac parte 
machinas admovere , et eo molem totam obsidionis conferre 
statuit. 
pus, lembi quindecim a Scerdilaida missi veniunt : plures 
enim ne posset mittere, impediverunt molitiones atque 
turbee a variis per lllyriam dynastis excitale. (4) Vene- 
runt autem et a sociis milites , qui fuerant imperati , Epiro- 
tis, Acarnanibus et Messeniis. (5) Post captam namque 
Phialensium urbem , de cetero nihil jam recusabant Messe 
nii, quo minus participes belli essent. (6) Ubi fuerunt 


(3) Dum hxc curat, inque his occupatur Philip- 


t& BéAn xal tobe metpobodoug xatk tobs dpudZovrac | omnia ad obsidionem parata, et locis opportunis adversu 
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TURK Tpds TH xwAvELv Tubs duvvOsvoUs, TApAXaZAE— 
was tog Maxedovac 6 Bacieds, mooonye tks pnyavacs 
cog telyect, xat dia tovtwy totic Govypacw éveyet- 
pet. (7) Tayd 22 cod teiyous ext duo mAdbpa xpepna- 
obvroc, Stk thy év tots Epyors mpo8uptay tev Maxedd- 
ran, tyyloag cots telyeow & Bactheds, maprver tote ev 
ry noder, tiBecbar moos adtov thy eloyyny. (8) Tov 
62 rapaxovdvtwy, éuGadov xUp toig Epetopaciv, S00 
rly to Stectudwpévov xatebare tetyoc. (9) O8 yevo- 
pévou, tputous éviixe tobe meAtactas, tous bd Asdv- 
TWY TATTOLEVOUG, TEtpNCoY Tabac, xal mapayyethas 
Bralecbar Crd tov mrwpatoc. (10) Of 62 mepl tov 
Aovetov, typoUvtes th pdg tov AmeAATiv ouyxelueva, 
tale EFi¢ tobe veavioxouc, brepbavtag 1d wren, Sé- 
tToelav TOU pL) TeAsctoupyroat Thy xatadnpiy Ts TO- 
deme (11) mpodtepOapxdtes pty cobs Enipavestatous 
TeV xATH LEpOG FyEUdvenv, Dehoxaxcdvres S, xal map’ 
Exaotov arrotethavees adtol, (12) Téhos érecov ex 
tig redAewe, TOAMaS TANyXe Aabdvees, xalmeEp Edy Epiic 
Curduwevor xpatyoat tiv woheulwv. (12) “O dé Bact- 
Lec, Sptiv arodeteivtag pv tobs fyepdvac, tpav- 
pariac Oé xat mAelous yeyovdtas tiny Maxeddvwy, tis 
lv wodtopxiag dréoty, wept ds vin EFiic &Goudeveto 
pert cruv ole. 

V. Kark && tobs adtots xatpobs, Auxotpyos nev 
ek, thy Meconviav eeotpatedxer, Aopiayos dé, tobs 
tpicss Eywy Aitwhav, elo Oettadiav émenointo thy 
Souiy dupotepor menetopévor, tov Didimrov do- 
oxdcety ti¢ tov Hadatéwy wodtopxias. (2) “Yrtp dv 
Ax wpéa bats Tpd¢ Tov Baciléa, mapa te "Axapvavwy 
xat xapk Meconviov of piv map tiv Axapvavwy, 
Wrsaxadovvtes adtov guCaheiv ele tiv tov AitwAdv 
Zeer, xal tov ts Aopluayov dmoctijcat tig ele THY 
MaxeSoviav bop7¢, xat chy ywpoay tiv AitwAdiv éxed- 
Geiv xat nopiijcat nicav aéetic: (3) of d& mad 
ten Mesanviv, Seduevor opict Bondetv, xal dida- 
Sxovrac, Str, tov Eryciwy 7dy otdot éyovtwy, duvatov 
don chy wapaxopddy &x tig Kepaddnvias el¢ thy 
Misenyiay tv fydoa morjoacbar rd. (4) Aro of sept 
Poxyov tov Mecoyvov, alpvidioy xal moaypatixay 

tvay cuvictacay thy él tov AuxoUpyov émiBecty. 

{5} Ob Sd xect cov Asdvtiov, cypolvtes thy abtiiv 

trxibeatv, cuviipyouv tos wept tov Topyrov éxteviic, 

Geupouvtes, or cupbycetat thy Oepsiav elc tthoc 

Expaxtov yevéotar tH) Diem. (6) Wrevoar piv 

Yr tic thy Meconviav, padtov qv: dvarchevaat 6° éxet- 

On, tisv Exycluy exeydvtwy, adbvatov. (7) “EE ob 

Siow Fy, de S ply Didrwnoc, év cH Meconvia perk 

Tic duvdewe cuyxAtiobelc, dvayxacbicetat to Aortov 

pipes rou Oépous dxpaxtoc pévary, of 3 Aitwiol, thy 
@ercadizy xai chy "Hretpov éxrropevousvor, xxtacv- 
Pow xai nopboicr Récay adsiic. (8) Otro pev 
May, hyparvduevor, tavta xal re torndTu cuvebouduoy. 
PR $2 xepl tov “Aparov, cumnapdveec, tH¢ evaveias 
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Meenium propugnatores catapultce balisteeque disposite; 
rex, hortatus Macedonas, muris machinas admovet, ea- 
rumque preesidio tutus, cuniculos incipit agere. (7) Quum- 
que brevi tempore, propter singularem Macedonuin alacri- 
tatem in opere faciendo , ad duo jugera suffossi suspensique 
muri essent, succedit rex ad muros, et oppidanos ad pa- 
cem secum ineundam invitat. (8) Quibus negligenter au- 
dientibus, immisso igne fulturas corrumpit; ac simul, 
quantum erat muri spatium sublicis suspensum , dejicit. 
(9) Quod ubi factum est, cetratos cum duce suo Leontio 
per cohortes divisos, omnium primos immittit , jussos per 
ruinam irrumpere. (10) At Leontius, memor conjuratio- 
nis cum Apelle facte , ter deinceps juvenes , postquam rui- 
ham jam superaverant, terrore injecto avertit, quo minus 
institutum perficerent urbemque caperent; (11) quum et 
polissimos quosque ductores ordinum antea corrupisset , et 
ipse , de industria ignaviam affectans, metuere subinde se 
ostenderet. (12) Itaque urbe tandem, magno detrimento 
accepto, ejecti sunt ; quum facile superare hostem potuis- 
sent. (13) Rex, ubi duces ignave se gerere, Macedonum 
autém plurimos videt esse sauciatos , soluta obsidione, quid 
deinceps facto sit opus, concilio amicorum habito, deli- 
berat. 


V. Eodem vero tempore et Lycurgus in Messeniam e\- 
peditionem fecerat, et Dorimachus cum dimidia parte 
Atolorum in Thessaliam irruperat : persuasi ambo , se hoc 
pacto Philippum ab obsidione Palzensium esse revocatu- 
ros. (2) Nec defuerunt eo nomine missz ad regem legatio- 
nes cum ab Acarnanibus, tum a Messeniis. Qui ex Acar- 
nania veniebant, hortabantur, ut, in Ztolorum agrum im- 
pressione facta, et Dorimachum ab invadenda Macedonia 
retraheret , et universam £tolorum regionem sine ullo pe- 
riculo depopularetar. (3) Messeniorum vero legati, opem 


_sibi ferri orantes, addebant, nunc, cum Etesiarum flatus 


vigerent , posse uno die a Cephallenia in Messeniam trajici. 

(4) Ex quo efficiebat Gorgus Messenius, inopinato invadi 
Lycurgum posse et bene rem geri. (5) Et Leontius, pro- 

positum sibi consilium spectans, Gorgum studio summo 
adjuvat; ut qui futurum provideret, totam ut estatem 
plane inutiliter eo pacto Philippus consumeret. (6) Etenim 
navigare quidem in Messeniam, perfacile erat; rediri vero 
inde Etesiarum diebus nullo poterat modo. (7) Ex quo appa- 
rebat, Philippum , cum exercitu in Messenia inclusum , reli- 
quam astatem necessario per olium traducturum; tolis 
vero Thessaliam et Epirum omnem impune incursandi, 
vastandi, urendi, esse potestatem. (8) Ita ergo isti haec et 
similia his perniciusa consilia regi suggerebant. Aratus 
vero, qui consilio intererat, plane contrarium uadere, 
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moototacay ywwurs. (9) Actv yao spacay, sig thy 
AitwAlay roretafat tov mhovv, xal tovtuv Eyecbar tév 
Tpaypatwv eeatpateuxdtwy yao tev Aitwhov pete 
Aoptndyou, xaAdtotov elvat xatpdy éxehOetv xal trop- 
OFjcat thy AitwAlev. (10) “O S& Bactdeds, tk pdv 
amiotiy ASn totic wept tov Acdvttov éx cig mepl Thy 
modtopxtav eehoxaxrcews, suvatcbavduevos 52 xal gx 
tou Tepl tov TIaAdotvta StaGouAlou adtéiv thy xaxo- 
Tpaywoavvyy, Expwe yoyja0ar tors wpdypace xacv Thy 
‘Apdtou yvouny. (11) Atdrep “Exnpdtw pdv zypade, 
wi) tov “Ayatdy otpatny@, Bondetv tors Meconviors, 
dvahaGover todc “Ayarouc: abtds 8 dvarOels ex rij 
‘ Kepadrdyvlac, mapyiv Seutepatos el Acuxada werd tov 
otohou vuxtdc. (12) Edtpemtadwevog 52 tk mepl tov 
Atdépuxtov, xal tavty Staxoploag the vats, émoretto 
tov drroThouy xat& tov AuGoaxtxdv xahovmevov xoh- 
mov. (13) “O 88 mpostpnpevos xdAstoc, ert Todd tea0- 
telveov éx toU Ltxehtnod meAcyous, eig tod wecoyatous 
dvixer torous tH¢ AltwAlac, xabdmep xal mpdrepov 
fhutv slontat, (14) Atavicag 8, xal xabopurabels 
Bpayb mod fuépac mpd¢ ti xadousdvy Atuvala, cots 

v atpatintats dorctorotetcOat mapyyyethe, xal rd 
TONY tig drrooxeu7s drole psvous, edwvoug opas Tape 
oxsvatery mod dvatuyiy. (18) Adtos 62, code Sdnyobs 
ROpolcas, ta te wept tobs tOmous xal the TAPAXstLe— 
vac TOdets ExuvOaveto xat Sinpedva. 

VI. Kat& &2 tov xatpov tottov, Fxev eyev Aptord- 
pavtos § otpatnyos mavonpet Tous Axaovavac: mohAc 
yao xal Seve merovOdres év totic dvwtepov yedvorg bd 
siav AitwAiuv, éxOupuns elyov mpd td xatk mdvea tTod- 
mov duvvactar xat Prapat robs Aitwdots. (2) Atémep 
dopéving emrdabduevor tore tic Maxeddverv exapxelac, 
Fxov év tote Orrdotg, 08 pdvov Scots 5 vdnoc exérarte 
otpatevetv, GAAK xal voiv mpscbutépwy tivdc. (a) 
Odx ddrew bi todtwv bpyhy elyov “Hretpairar, dd 
tae mapatAnctous aitiac Sid S2 cd rbyeos tic ywpac, 
nal dik vd cio mapouclac alpvidtov tig toU Didtrezoy, 
xadvotépouy TH cuvaywyy tiv xatpiv. (4) Tov 3’ 
Aitwhiiv tobs piv fuloeg Eywv [aryiv] Aoplpayoc, 
xabcreo etrov, cobs & fulcets dmodedolmer voutCwv 
RErdypewv mods th mapddoka tavtyy thy epedpelay 
Omdpyew tov te Todewv, xal tg ywoas. (5) ‘O dd 
Bacthebc, droktrmv pudaxdy ixaviy tio drooxeuyc, 
wore atv dvaheubas x tic Aquvalag detng, xat mooeA- 
Oey dg EEvixovra otadta xateotpatomédeuce. (6) Act- 
mvoronsdtrevos O&, xa Boayd dtavamavcas thy duva- 
piv, avOts doa xal cuvexeic vuxtomopyous jxe Tpd¢ 
adv “Ayediiov rotapov, dott tH¢ fudpas extparvodarns, 
wetakd Kuwverns xal Etpdrou onevdwv dgvw xal 
mapaddtws ex tov év toig Qdopors torov embadetv. 

VII. Of &2 rept tov Acovtiov, xare S40 todmous 
Spiivtes tov uly Didimrov xabtEduevov tis moobdcewc, 
mode St Aiturdods &duvaricoveas tote mapoust: x20” Eva 
pay, A raysia xal mapddotoc 4 civ Maxeddve eyeyd- 
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(9) et, toliam classe petendam esse, dicere, eoque bel- 
lum esse transferendum : quippe nunc, Atolis cam Don- 
macho in expeditionem profectis, opportunissimum esse 
tempus illias regionis incursandz atque diripiende. (10: 
Rex, Leontio partim jam diffidens , ex quo affectatam eius | 
ignaviam in oppugnatione viderat, parlim ex consullalione 
circa Paluntem instituta intelligens prava hominis consilia, 
Arati sententiam sibi sequendam esse duxit. (11) Itaque 
litteris ad Eperatum preetorem Achzorum datis , imperal 
ei, ut collecto ex Achzeis exercitu Messeniis opem ferret : 
ipse Leucadem ex Cephallenia cum classe altero post de 
noctis silentio appellit. (12) Ubi rebus omnibus prepa 
tis in freto manu effosso, quem Dioryctam vocant, tras 
latisque illac navibus, Ambracium sinum est invectus : 
(13) qui, ut jam anle diximus, et Siculo mari longe pro- 
currens, ad mediterranea toliz pertinet. (14) Confecle 
autem cursu prius aliquanto quam illucesceret, ad Limazan 
(oppidi id nomen est) portum cepit. Moxque prander 
milites, et, posita impedimentorum majori parte, conc 
nare se ad iter expeditos , jubet. (15) Ipse, ducibes vit 
pluribus coactis , de natura locorum, et de adjacentium w 
bium situ percontari et omuia diligenter inquirere. 


VI. Eo tempore Aristophantus, praetor Acarnaae®, 
omnes ejus gentis copias secum trahens ad regem vent. 
Multas enim easque graves injurias ab Ztolis superioribes 
temporibus perpessi, vindicandi se et damnum Atolis &- 
ferendi cupiditate mirum in modum flagrabant. (2) Let 
igitur occasionem Macedonici auxilii amplectentes, nea ii 
solum qui per leges militiee dare nomen tenebantar, sed 
etiam e grandioribus celate militari nonnalli, cam arms 
preesto aderant. (3) Nec minore impetu , similes ob caasas, 
etiam Epirote ferebantur; sed propter provincia amplit- 
dinem, et subitum Philippi adventum, haud satis tempe 
stive cogere copias suas potuerant. (4) Totius £toloram 
exercitus dimidiam partem , ut antea diximas , Dorimathe: 
secum abduxerat, alteram reliquerat; satis idoneum pre 
sidium adversus incerta casuum, et urbibus et agris telat 
dis , id fatarum existimans. (5) Rex, ad tuitionem impe 
dimentorum manu militum idonea relicta, cirea vespen® 
profectus e Limnza, stadlis circiter sexaginta confectis, 
metatur castra. (6) Coenatus deinde, et modico spatio #4 
quiescendum militi concesso, mox iterum pergit we; % 
per noctem continuato itinere, ad amnem Acheloum mit 
Conopen et Stratum, illucescente jam die, pervenit : it 
bens in animo, irruptione subita et inopinata Thermus 
cupare. 

VII. Intellexerat Leontius, duplicem ob causam Philig#l 
consilium habiturum exitum, neque fieri posse ut Sth 
conatus illius impedirent ; tum quia celeriter et praeter 
minum opinionem Macedonam exercitas advenerat; (3 








BELLUM SOCIALE ACHZORUM. 


ms mupovatar ‘a) xa6’ Erepov bs, 4 reds ye cov dy toLG 
céxov, oUSéKot’ dv breokabdvees Aitwot tod- 
yjoat tov DLrrmov obtw mpoyslows adcov Sovvat, duc - 
the dyuporatas tiv témuv, guehhov Ampoventor xat 
naviehax éxapaoxevot Anpoyceabat mods to cupGatvov’ 
(3: ts & BAkrovtec, xat tyoodvtes Thy Eautéiv mpd0e- 
av, Goveo Sety tov DOhtrerov, wept tov Axedsiov otpa- 
coredeus saven, Toocavarcavcat Try Suverty éx tis 
warorropiag, aToudatovtes Boayetav ye totic Alrwhote 
thactpophy Sotvat mpd thy BoxGerav. (4) Of d2 repl 
chy ‘Apatov, Oeeopotivess cov piv xarpdv 6fbv dvta tic 
inboliic, tov< 68 rept tov Asdvttov TpodyiAws gurcodl- 
vorrag, Suepaptupovro tov Diurexoy, ph waorévar tov 
Hap0V, unds xerandArerv. (5) Of xal ratabels 6 Ba- 
subs, xat Tpoonsrerwy ASn cote wept tov Acdvetoy, 
EXOEITO THY Topetav xatk To cuveyéc. (6) ArxGxc Sd 
sw Ayshipov Rotapov, Koonye cuvtovung dog Exl to Oép- 
sav due 8 Tepotywv, sdrjou xal xardpbetos thy yuwpay. 
7 Elapyjer 88, ex pay edwvdpov drodimwv Irpatov, 
‘Aypinov, Oeorrete: éx 58 debteiv Keoveoreny, Avoysay (av, 
Tprywvtov, Dolteov. (8) Agixdusvog S8 mpdc mdAtv 
thy xalountvyny Mérarav, 9 xettar ev én” adtys THC 
Tpryervidoc Aluvng xal cov map tavcy otevan, &rdyet 
d aysdov EEvixovta atadia tou moosayopevontvou Pép- 
(9) TabThY uiv, exhixdvtwy tov Aitwiiiv, elea- 
TXyEv Revtaxocious otoaturtas xarElye, _Bovddyevog 
byedpelg xpicacbar mds te Thy slaodoy xat Thy Modov 
thy & tiv otevesv. (Io) “Eott ykp nic & nape Thy 
ee vores dpetvos xal tpayd<, cuvnyptvos tac 
haus did xat mavredbic otevhy xal duadiodey eet ty 
rapodov. (11) Mietk 8¢ tatta, cobs piv pt 
trbdusvos dons tis Ropelac, inl 82 tovtote cove D. 
huptobs, EEF ¢ 88 Obs weATacTas xat gadayyicas Lyon, 
Zporye oth tov o-cevelv’ droupayouvewy pay abti) tov 
rae, beEtiov Sa nape maya téov Opgxéw xal d- 
wopdvorv TALC xerpac. Ae Thy pev 
op ix tiov ehorvoprev Exipaveray t7¢ Topslac HopaAlleby 
Ainyy oyeddv ext tptdxovta oradta. 

VI. “Avoca o€ cobs mpostpnysvouc somous, xa 
Paperyevopevos po Thy xadoustyyy xounv Mapolav, 
Gnotes xat taUTHY dopadrod ss vos ppovpe mpodGarve 
Te T Okppov, Sddv 08 pdvov Tpoadvey xal Tpay etary 
basepévrec, GALS xal xonvods & éxatépou tol pépous 
Eyousay Parbetc () Sorve xal Mav émropady 2 xal ote- 
viv thy xdgodov t xar- ivlous cémous’ tH TAONS 
trabacenc obons oxsdov ent tprdxovea otadta. (3) 
Atzvoons 8 xal tautny év Boayet yodvep, did cd tobc 
Maxeddvac Evepydv moveicbat thy ropslav, Fixe ToAATc 
eas éxl 1d @dopov (4) xal xaraetparonedsianc, 
T27xa thy Sévayacy wdc ve meproix(8ac xcdpas mopbery, 
kat tO they Cepia xadiov éxecpsystv, Spolwe 38 xal 
ras dlning wake év abte) cis Slope Suapratew, oveas 
Ri 7 p8t od ovo o{tou xar: THiS ToLAUT AS Hoonyiac, dG 
kzt xaxvagxeurg Stagepovens tiv Tap’ Altwhiv. (5) 


267 


tum quia, quod ad Thermam quidem attinet , nihil prorsus 
tale cogitantes planeque imparatos erat tolos oppressu- 
rus : qui quidem persuasum haberent , nunquam ita salutis 
suee prodigum fore Philippum, ut in loca usque adeo mu- 
nita et difficilia se immilteret. (3) Heec igitur cogitans 
Leontius, et in suscepta proditione perstans, auctor regi 
erat, ut ad Acheloum amnem communitis castris militem 
ex itinere nocturno reficeret : id nempe agens sedulo, ut 
breve saltem aliquod tempus ad subveniendum sibi ipsis 
daret £tolis. (4) Sed Aratus, qui non ignorabat rei gerendze 
occasionem esse precipitem, cernens Leontium salutaria 
consilia manifeste impedientem, Philippum obtestatur, ne 
cessando et prolatando agendi tempora consumeret. (5) 
Cujus approbata sententia, rex , quem Leontii facta jam of- 
fendebant, inceptum iter pergit exeequi. (6) Itaque Ache- 
loum transgressus , Thermum versus festinato agmen du- 
cit : simul , quacumque iter faceret , omnia urere ac vastare. 
(7) In transitu reliquit ad sinistram Stratum, Agrinium, 
Thestienses; ad dexteram vero Conopen, Lysimachiam, 
Trichonium, Pheeteum. (8) Deinde ad urbem pervenit, 
quam Metapam vocant, ad Trichonium lacum et ipsas il- 
lius fauces sitam, et ab eo loco quem Thermum appellant, 
stadia sexaginta distantem. (9) Hanc, ab tolis deser- 
tam, quingentorum militum preesidio inducto rex tenuit , 
ut per fauces ingredienti atque exeunti, munimento esset. 
(10) Est cnim tota ripa illius lacus montosa et aspera, ac 
propter sylvas vise imminentes angusta : itaque arcto admo- 
dum et difficili tramite transitur. (11) Deinde mercenariis 
agmen universum preeire jussis, quos sequebantur Illyrii ; 
ipse, proximos his ducens cetratos cum Macedonice pha- 
langis legionariis , per fauces pergere institit. Agmen claa- 
debant Cretenses; cum interim ad Jatus dextrum Thraces 
et levis armatura sequis passibus extra viam progrederen- 
tur: (12)pam in sinistro agminis latere tegebatur Philip- 


pus ipso lacu, per triginta porrecto stadia. 


VIII. Confecto per hujusmodi loca itinere , ad vicum no- 
mine Pamphiam venitur : unde, locato hic quoque precsi- 
dio, Thermum rex progreditur : via non solum ardua et 
cum primis aspera, sed qua etiam ab utraque parte pra- 
ruptas et altas habet rupes; (2) ut nonnullis in locis per 
arctam transeunti semitam, magnum sit adeundum peri- 
culum. Est autem adscensus universus stadiorum circiter 
triginta. (3) Quod spatium pariter brevi tempore emensus 
(etenim strenue admodum Macedones iter carpebant), 
multo jam die ad Thermum pervenit. (4) Ibi positis castris, 
exercitum dimisit, ut populabundus per omnes vicos cir- 
cumeirca vagaretur et Thermiorum campos iocursaret , et 
domos pariter, que in ipso Thermo erant, diriperet, non 
frumento dumtaxat et omnis generis commeatu refertas , 
sed etiam pretiosissima supellectile quam toli haberent. 
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(5) Quoniam enim mercatus quotannis et ludos celeberrines 
ibi agitabant , eratque is locus legitimus comitioram , uns 
quisque £tolorum ad instruenda hospitia, et ad apparatem 
solemnium, pretiosissima quaeque rerum suarum ev ca 
rebat. (6) Atque id quidem faciebant non solum, utibies 
rebus uterentur, verum etiam securitatis gratia, quam e 
loci certissimam esse confidehant, cum quia nemo usaqum 
hostis illuc penetraverat, tum quod ea locorum natura & 
set, ut universe AEloliz arx quaedam esse hic locus crede- 
retur. (7) Quare, quum longa diuturnaque pace esseat ui, 
et proxima: templo domus , et quze undique circumfacehaat, 
bonis multis abundabant. (8) Nocte igitur illa, cujospe 
modi prada onusti, ibi tetenderunt. Postridie vero a 
universa supellectile praestantissima quieque selegeran, 
quz quidem auferri poterant : reliqua, pro tabernacek 
acervatim congesta, cremant. (9) Similiter etiam ex arms 
quz in porticibus visebantur suspensa , quecumaque may 
ris pretii erant, auferunt, quedam permutant : celera ia 
unum congerunt, ignemque iis immittunt. Cremataqu 
sunt armorum quina dena millia et amplius. 


IX. El bactenus quidem recte ac juste e belli legibes | 
omnia : de iis vero, quae postea sunt secuta, quid dicam, 
non salis scio. (2) Nain ubi venit illis im mentem ecran, 
qu Dii ac Dodonz fecerant toli, et porticus consmme: — 
runt incendio, et, quidquid restabat donarioram , corrope- _ 
runt, quorum nonnulla pretiosa admodum, et studio magw 
et impensa ingenti eranl elaborata. (3) Nec contenti tects 
flammis absumsisse, ipsum quoque aedificium solo aequareat 
Statuas quin etiam omnes everterunt, quee pawciores his 
mille non erant : multasque etiam diffregerunt, que quien — 
inscriptee diis non essent , aut formas deorum non haberest; 
nam ab ejusmodi tamen manus abstinuerunt. (4) Pariet- 
bus autem versiculum illum, omnium postea sermonibas 
jactatum, inscripeerunt; jam tum elegantis sui imgenii spe- 
cimen edere incipiente Samo , Chrysogoni filio, qui une com 
rege fuerat educatus. (5) Versus fuit talis : 








Vides diam telum quo pervolaverit ? 


(6) Ques dum patrabantur a Macedonibus, ipsum quidem 
regem etiam ejusque amicos summa persuasio test 
bat, juste hzec alque honeste fieri, quod jus talionis & 
tolis exigeretur pro impiis facinoribus, quae in urbe Die 
illi admisissent. (7) Mihi vero contrarium potius videter. 
qui an recte sentiam , nec ne, promtum est unicuique dije- 
dicare ; non aliunde, quam ex illa ipsa regia familia, pe 
titis exemplis. (8) Antigonus post devictam acée Cleome- 
nem, Lacedzemoniorum regem, ipsius quoque Sparte pe 
titusest. (9) Erat tunc in ejus manu, quidquid vellet, &= 
de urbe, quam de omnibus civibus, statuere : ie vere 
tantum abfuit, ut maleficio ullo victos afficeret, ut e cow 
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servator, judicio omnium est laudatus : neque apud Lace- 
dzemonios tantum, sed apud omnes Greecos, laudem et 
| gloriam immortalem his rebus gestis sibi peperit. 

X. Sed et ille , qui primus regni hujus opes auxit , quique 


‘domum hanc in istud fastigium princeps evexit Philippus, 


devictis ad Chzeroneam Atheniensibus , non tantum armis, 
quantum zquitate atque humanitate morum, est consecutus. 
(2) Bello namque et armis eos solum superavit et in pote- 
statem redegit, qui in acie contra ipsum steterant : beni- 
gnitate vero atque moderatione , simul populum universum 
Atheniensium et urbem ipsam eorum sui juris fecit. (3) 
Neque enim mala bello patrata novo ire cumulo auxit : sed 
hactenus inimicos armis magna contentione persequebatur, 
donec clementie et probitatis sus declarands facultatem 
nancisceretur. (4) Igitur quum captivos gratis restituisset, 
et occisis Atheniensibus justa funebria fecisset, eorumque 
ossa per Antipatrum Athenas deferenda curasset, et ple- 
rosque etiam redeuntium amictibus donasset , prudenti con- 
silio cum modico sumta rem longe maximam confecit. (5) 
Iiac enim tanta animi magnitudine, Atheniensium feroces 
illos spiritus ita perculit dejecitque, ut, pro infestis hostibus, 
paratos ad omnia adjutores deinceps illos haberet. (6) Quid 
Alexander ? Nam et hic, postquam eo crevit ipsius adversus 
Thebanos ira , ut , habitatoribus sub corona venditis , urbem 
ipsam funditus everteret, pietatis tamen erga deos, cum 
illa caperetur, non est oblitus : (7) sed summo studio ca- 
Vit, ne vel impradentia sedes deorum aut omnino sacra ulla 
loca violarentur. (8) Idem, postquam in Asiam transiit, 
ut immania Persarum facta adversus Greecos ulciscere- 
tar, ab hominibus quidem pares. sceleribus ipsorum poenas 
conatus est exigere : ceteram a locis omnibus quz diis 
dedicata erant , vim abetinuit : quantumvis Perse hoc po- 
tissimum injurise genere per Greeciam scevissent. (9) Hacc 
assidue tunc cogitare Philippum etiam oportebat, ne in im- 
perio magis , quam in vite institutis , et magnitudine animi, 
successorem se illorum virorum atque hzredem probaret. 
(10) At ille contra, ut de Alexandri quidem et Philippi ge- 
nere viderefur prognatus, plurimum per omnem vitam la- 
boravit; virtutes vero illorum ut #mularetar, ne minimam 
quidem curavit. (11) Itaque, quum preedictorum institatis 
virorum factis contrariis repugnaret, contrariam etiam apad 
homines famam , procedente etate , invenit. 


XI. Fjusmodi anum fuit , quod tunc accidit. Immanibus 
namque £tolorum sceleribus paria delinquens pra fra, et 
malam malo, quod aiunt, sanans, nihil peccari a se exi- 
stimabat. (2) Et qui, nepter adinissa Dudonz ac Dili faci- 
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yerav xal mrapavoniav aveldite, chy gv Awdwvy xal | nora in deorum contumeliam, Scope ac Dorimacho cor 
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paTAyara Tote, oUx meto Trg duolac exelvors tevbe- 
alar ddkng mapa tote dxoveact. (3) To piv yp mapat- 
petaber tov nodgulwy xal xatapbelpery ppovpta , Ate 
vag, odes, Avdpac, vatic, xapmods, Taha th toUTOLE 
maparArara, de’ Ov Tove usv irevavtlous dobeveoté- 
pous dy tig morjoar, ta Od apsteps Tpdypata xar the 
— Embohds Suvaptxurténas: tata wév dvayxd{ouctv of 
Tov moAguou vduor xal tk todtou dixata Sp%v. (4) 
To 82, price cots Wiorg mpdypacrw extxouplav péd- 


y 


ovre pnd’ fiver’ ou napacxeudlerv, rite tots 2y Opotc 


Dartwow mode ye tov éveotéira méhepov, &x mepvrsou | 


xat vaobs, Aaa b8 tovtors dviptdvras, xal w&cav 32 
Thy ToLAUTHY KatTacKEUy, AuatvecOat’ mag Obx dv 
elmor tg etvar tpdrou xal Quod Aurrisvtos Zpyov; (5) 
Od yap én’ drwdelag Set xal Apaviaunts tots dyvorjiaact 
ToAgwEtv Tove ayabods dvdpac, ZAX’ ext Stopbweer xat 


taminatam omni scelere vitam subinde objiciebat; quan 
eadem ipse faceret, non cogitavit, similem se quoque ign- 
miniam apud eos manere, qui rem fando acciperent. (3) 
Nam munitiones quidem hostium, portus, urbes, vires, 
naves, fructus, et hoc genus alia, occupare aut perdere, vi 
eo pacto res inimicorum atterantur, proprise adaugesastar, 
et ad exitum consilia facilius perducantur ; ad heec , inquan, 
facienda leges et jara belli nos cogunt. (4) At, ubinels | 
spes est vel tua commoda promovendi, vel hostibes il a 
re, ad preesens certe bellum quod attinet , incommodandi, 


| solius animi causa templa et statuas et quemecunque eer 


| 


dem generis apparatuin perdere atque delere ; quis neq, | 


' opus id esse hominis et moribus et ira furentis ? (5) Buse ; 


i 
! 
i 
| 


rum siquidem virorum est , cum nec bonis eo animo bens 
gerere , non ut jllos perdant atque exslinguant, sed ut, que 
illi deliquerint , curent emendanda atque sarcienda : neque 
ut innoxios eadem cum noxiis pena involvant; verum ut 


uetabdcer téiv haptnudvwy: od? cuvavatpety th un- | potius ipsos etiam, qui sontes esse videntur, una cam i= 


Sev dStxotven coig ASixnxdow, dA cvscetery pov 


xa Guvelaipstabar totic dvartiots tobs Soxouvras ddt— 


| 


xstv. (8) Tupdvvou piv yap Epyov dork, 7b, xaxide , 
Tovovvta, TH pdb SeonocXerv dxouciwv, utcovpevoy, | 


xal ptaodvra tobe Srotattopévous’ Bacthéus 82, td, 
mévras eb morodvta, Stk thy evepyectav xat pthavdow- 
lav dyandpevov, Exdvtwv Fyeisbar xa) mpootately. 
(7) Mé@dtora & dv tte xaraudbor chy duastlav thy 
tote Didinmov, Anbdv mpd dn0adwav, viva didAnte 
eixds tv AltwAodc Eyew, el tavavela tots elonpévore 


Expate, xal price the otoks, prite todc dvoordvras | 


Stégberpe, pric’ Dddo penddv Axloaro cav dvabnudtuy. 
(8) "Ey piv yep ofuat, chy PeAclocny dv xad prdav- 
Opwrotdryy> cuverdérac piv adroic ce raph Atov xal 
Awiavny nenpayptva, capiic 8 ywosxovtac, Ort 6 
Dohuwrog vice xal rostanr xuptos Av 8 Bovdnbeln, xal, 
mpatac th Sewvdrara, dixatwc dv eSdxer roto TETOLY,- 
xdvat, tS ye xat’ exelvous weépoc: (9) Stk 58 why adrod 
megdérnta xal peyadopuylay, oddiv efAero cov Suolwv 
exelvorg érendevety, 

XII. Atov yap 2x tovtun, dig elxds Av adtéiv udy 
xaraywooxerv, tov 68 Diduemov dmodéyecbat xat Oau- 
paler: cde Baarhixiis xal peyadodiyws abot Xpope- 
vou TH] te TPs TO Oeiov evcebsig, xal ch Tos aUTOUS 
Spy. (2) Kal iy rd ye vexijoat tobe moheutous xa- 
Roxdyablg xat toic dtxalors, odx Ddrrw, well 8 
Tapéyerat ypelav tiny ev cote Srdor< xatopOwadtwv. 
(2) Ok pty yao Ov dvdyxny, ole 88 xacd mooalpecty, 


sontibus salute impertiantur, atque a peste vindicent. (6) 
Tyranni etenim proprium est, ut, male faciendo, isvitis 
per vim ac metum dominetur, subjectis pariter exosus, ¢ 
odio illos habens : regis vero pruprium , ut, beme de emai- 
bus merendo, dilectus cunctis propter beneficia et hem- 
nitatein, volentes imperio suo et consilio regat. (7) Phk 
lippus sane quantum eo pacto tum peccaverit, ita facile qa 
intelligat , si apud se reputet, quid par sit cogitataros fuse 
Atolos, si, contrario modo se gereus, pec portices net st- 
tuas corrupisset, neque ullum aliud e donartis temerasse. 
(8) Ego certe existimo, £tolos ipsum pro viro optime aique 


- humanissimo fuisse habituros : qui quidem et coneciestia 


stimularentur eorum quze Dii et Dodunze ipsi patraverant, 4 


_ intelligerent, Philippum quidem et facultatem tunc habaisse | 


faciendi quidquid vellet, et, si Vel durissime in eos comm — 


_ luisset , non sine juris specie (ipeoram certe causa) faisse 


— eee ee 


illud facturum: (9) sed eumdem, pro sua clenrentia et 
animi magnitadine , nihil ipsis simile voluisse facere. 


XII. Ex quo apparet, Ztolos necessario se ipeos fa 
incusaturos, et Philippum laudaturos atque admirateres : 
ut qui regio animo et magno suam adversus numen pietalen 
et contra ipsos iram simul ostendisset. (2) Enimvere facts 
honestis atque justilia vincere hostes, res non mimer ett, 
imo vero etiam conducibilior, armis parta victoria. (3) Bk 
enim , necessitate compulsi illic, sponte cedunt victi. Ei 
heec quidem victoria, magnis cum damnis, ad officiem mae 


elxovew of AewpOéveec. Kal ch udy pert peyddwv | sanos revocat : illa vero, sine detrimento , delinquentes is 
: viam rectam sistit. (4) Maximum autem illud , quod, ui 


Ahartwudtoy rorertat thy Stdpbwarv: td Sd xwple Brd- 
Enc mods td BéAtiov petatlOnor tobc du.aotevovtac, 
(4) Td 88 péytotov, év ofg padv td wretordy gor 


i 


res armis geritur, pars potissima victoria: opus eut enililis: 


T7¢ © quum illud alterum decus eorum totum sit in solidum, qi 


npdbedc tiv Exotattontvwy dv ole o adrotehhs 4 gerendis negotiis preesunt. (5) Sed merito fortasse alquis 


ving ylyverar tiv fyounévov. 
dv ng abt tH Pilerp tov 


(3) “Iows tv ovv 03x — contendat, non omnem culpam eorum, ques tam gerebester, 
tore yevoudvony roxy in Philippum, es lempestate adhuc juvenem, esee cenit 
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inepépor thy aitlav, dik thy AAuclav: cd wActov 82 tots 
qvouct xal cupmpdrmus: tiv pw, dv Av “Apatoc 
wt Anpritpros & apres. (6) ‘Vip dv od Sucyepdc 
— deuptivactat xal ui mapovea cére, xotépou thy tot- 
avrny eixds elvar cun6ovrlav. (7) Xwopte rep tic 
rat tov Sov Biov mpoatpésemc, év A map pty “Apa- 
tov ovddv av ebpebety moometic 00d’ dxprtov, wept 52 
Anuritprov tavavtia: xat Setypx cig Tpoatpicews Exa- 
cipesy dv tog mapanhnolorc Suodoyoupsvov Zyouev- 
(e’ Brrdp ob, Aabdvres tov olxeiov xarpdv, rroryadueda 
thy &ppdCoucay pviny. 
| KMUEBL ‘O 82 DOuwxog (dxd yap covtwv mapebé6ny) 
Soa Suvaroy iv ayew xal ofpev, dvadabdv, ex tov 
@kppou tpcijye, wotodpsvos thy abthy andvodov, F 
nal rupsyéveto: mpobahdpevos rev thy Aelav alc roup- 
xpecOsy, xal ch Bapda visv Side: ext 82 ric odpaylac 
deudcrwy tous Axapvilvas xat tobe prcfopdpous> (2) 
cravdwy in taytota Savion tae Suoywplac, 1d co 
s<poatoxv rolc Aitwhots dapecbar cig obpaylac, 
motevevtac tats dyupdtyat tev téxwy. °O xal ouv- 
En, yevéotar nap mddac. (3) Of yap Altwiot mpos- 
EeConfnxctes, xal ouvndporstvor oyeddy el¢ cproyt- 
Atous, feo ply & DOcano¢ fv ent cidv pstscdpwv, 00x 
Wry ov, DX Euevov dv riot cdrrorg Adrjrorc, “Adebdvopou 
<0b Torywviex mposotiores abtiiv: dua db vi) xwvij- 
oar thy odpaytav, éxébadov edd sic cd Ofppov, 
eat rpoodxetvro toig doydrots. (4) Teyvopdvng 62 ca- 
aaxzstic wept thy obpaylav, Ux1 pov exOdpure of rape 
civ Aitwhisv iréxaivro, xal rmoosdpspov tag yeipzc, 
matavovtes tos Toros. (6) ‘O 52 Didewros, mpoadere 
1 phddov, Ord twa Adgov EmectdAxer tobs “Iduprobs 


év te xavaGdost, xal tev medtactaiv tobs émrydeto- 


cxtouc. (6) "Dv dtavacrdvewy ext cobs exixetévous 
xal xdrag tiv Srevavtlev, tobs ev AotTods 


sev Aitwhisv dvodlg xal mpotponddny cuvéby puyety, 
txavovy 82 xal tprdxovra meativ, ddiivar 62 0b odd 
sourere Chactous. (7) Tevoudvou 32 cov mpotepyina- 
tx toUtoU, tayéws of mepl thy odpaylav, Zumprjcav- 
sts tw [lduqrov, xat pet’ dopadelac SreAfdvees te 
ereva , cuvéuitav tots Maxsddorv. (8) “O 58 Dito, 
derpetoredeuxdss rept chy Mécarav, svtaubot mpoca- 
biyero cobs dxd tis Odpaylas. Els 8 chy Sotepalay, 
thy Métanav, xpoyye, xat napevébade 

Ml chy xadoupévny wiv “Axpac. (9) TH 3 sic, 
Ge xpotywr, ixdpber chy yoopav’ xal xatactpatome- 
thbenc xzpi Keverny inéuswe thy éyoudvny fudpay. 
“Qh TGF ixrodey rddw dvaledEas, eroutto thy 1o- 
naph tov Ayshisov Suc éxl tov Etpatov Staberc 
ee xotapsv, txiotyncs thy Suvauw éxtds Bédous, 

: tev tydov. 

KIEV. "Exuvdvero yap, sic tov Ltpdcov cuvdedpa- 
ceav Aitesdiov xelobs iv el¢ totcytdlous, fn- 
82 xapl tetpaxoctouc, Kpyras 8° cic mevtaxoctouc. 
Oddsevde 8 inekrdvar vodusiveos, atbre dpk de 
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rend am : veruin illius partem longe maximam amicis, qui 
cum jpso versabantur, et eorum quz gerebantur adjutores 
erant, debere adscribi quorum e numero erant Aratus et De- 
metrius Pharius. (6) Utrius verd illorum exstitisse hoc 
consilium existimari debeat, etsi negotiis praesens non in- 
terfueris, haud tamen difficile sit affirmare. (7) Nam, 
pretectotius vite institutum , ia qua nibil unquam fecisse 
temere aut sine exquisito judicio Aratum invenias, Deme- 
trium vero omnia e contrario; quo fuerit uterque animo in 
rebus hujuscemodi , certum atque apud omnes indubitatum 
documentum habemus: (8) de quo mentionem , prout res 
poscet , suo loco sumus facturi. 


XIII. Philippus igitur, queecamque agi ferrique poterant 
avehens (inde enim sumus digressi), Thermo, itinere eodem 
quo venerat, regressus est. Agmen precedebat prada, 
cum gravi armatura; in extrema acie Acarnanes et merce- 
narii reliclierant. (2) Id autem magno sludio rex agebat, 
ut, viarum angustiis quam primam superatis, Ztolos an- 
teverteret; quos, diflicultatibus locorum fretos, ultimum 
agmen carpturos ‘suspicabatur : quod et statimfactum. (3) 
Aoli namque , ferendz opis gratia congregati, ad tria ferme 
millia, ductore Alexandro Trichoniensi, dum quidem in 
altis montibus crat Macedo , non accesserunt, sed in occultis 
quibusdam locis se tenuerunt : ubi vero postrema acies mo- 
veri coepit , extemplo illi Thermum invadere , et novissimos 
infestare. (4) Quum in ultimis ordinibus tumultus esset 
ortus, eo acrius Atoli, ingenio locorum freti, instare , ur- 
gere, cedere. (5) Sed Philippus, futuri providus, Llyrio- 
rum et selectorum e cetratis manu sub collem quemdam 
subducta, descensum preetexuerat. (6) Quibus repente co- 
ortis in eos ex hostibus , qui instabant ac longius erant pro- 
greesi, occisis Atolorum centum et triginta, caplis non 
multo paucioribus, reliqui per cotes invias effusa faga sa- 
luti suse consuluerunt. (7) Qua victoria de hoste parta, 
mox, qui agmen claudebant, Pamphium cremant, et sine 
discrimine superatis faucibus , sese cum Macedonibus con- 
jungunt. (8) Philippus, positis circa Metapam castris , no- 
vissimam agmen suorum eo loci prestolabatur. Postero 
die, ubi Metapam solo eequasset, ire pergit, et circa oppi- 
dum, quod Acras nominant, castra metatur. (9) Inde po- 
stridie profectus, agros in transitu devastat : donec ventum 
est Conopen, ubi proximum quievit diem. (10) Rursus- 
que eo ex loco, die insecuta, vasis conclamatis, Stratum ver- 
sus secundum Acheloum amnem iter institait. Quem quum 
trajecisset , locato milite extra teli jactum in tumulo qui urbj 
imminebat , oppidanos inde tentabat. 


XIV. Audierat enim Philippus, concorrisse Stratum ex 
Ebolis tria millia peditum , equites quadringentos , Creten- 
ses ad quingentos. (2) Quum autem obviam contra venire 
nemo auderet, iter institutum repetens, primam aciem 
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voc, dxtver tobs mourtous, motodwevos thy mopelay dog ext 
thy Ansvatay xat ths vatic. (3) “Awa 58 6) thy odpaylav 
rapadrdtar thy mod, To pty mpoitov Bhtyor tiv Al- 
twAtxdv tremdov, eedOovees, xatetelpatov civ goya- 
tov. (4) Emel $2 0 te téiv Kontiiv rA7O0¢ éx tic 
modews xal tiveg tov AitwAtxdiv cuvitbay tots abtiov 
tremeDor, ytyvoudvns Sroozepectépac cuumAoxyc, Fvay- 
xdobnoav ex wetaboAyig of mepl thy ovoaylav xtv- 
Guveverv. (5) Td atv odv mpartov, dupotéowv evawtd- 
og Av & xlvduvoc: mposbonfycavewy 62 tots mape tov 
@idlrerov prabopdoors civ “Vduproiv, evéxAwav xat 
aropddny Zoevyov of tiv AirwAtov tmmets xat probe 
edoot. (6) Kat rd piv mob pepos abtiiv Seg ele tee 
TUAAG Kal mpd TH telyn cuvedlubav of mapd toU Ba- 
athéwe, xatébadov &° etc Exatov. (7) Amo St tadeys 
7s zoelac, Aormdv of utv ex tig wAews Thy Houylav 
Hyov of 8 awd tig odpaylag dapadtic cuvibav mode 
zc) otpardredov xal tac valc. (8) “O 82 DlAtrzo0c, 
xatactpatomedevaas év dpa, tog Deore EOuev edy xor- 
ty pte THs yeyevnpevng adtH mept thy ertboddy ed- 
potac> Aux Sk xal robe Aysuovag exchet, Boudduevoc 
Estieat mavtac. 
Sedwxévar mapx5ddousg, xal torovtoug, el ofc oddelc 
érddunce mpdtepov otpatonssw mapeGadetv. (10) “O 
88 00 udvov evebare werk tig Suvdmews, AL xxl n&v, 
8 moodbeto, cuvteAecamrevos, aspartic erorioato Thy 
éxdvodov. At’ & meptyaone dy obroe utv éylyveto rept 
thy tiv fysudvwoy trodoyyy. (11) Of 82 meol tov 
MeyaAgav xal Aedvttov Sucyeptig Epepov thy yeyevn- 
évyv exituylav tot Bactdwc, wos dv Statetayuévor uty 
mods tou AmedAoU macats wiv Eurodtety tats eSodate 
airot, ur Suvdnevor 62 tovro motetv. (12) AAAS tiv 
Toaypdtuv adtoIg xatk Tobvavtiov TmpoywpouvTwY, 
&Oupovvtes tv, GAN’ Axdv ye mpdc vO Setrvov. 

XV. "Heavy wav adv ed0deg év Grovola té) te Ba- 
athet xal toig HAdotc, ody Suolorg tors Aorrrots yaloovees 
xl tots yeyovdar. (2) Wpo6autvovtog 52 tot mdtou, 
xdmerta yevouevyg axatolag xat modurroctac, dvayxa- 
obévres cuprepipgoecOat, tay deg eebedtorcav abtote. 
(3) Avelans ykp tig cuvouctac, bd te tig reOy¢ xat 
t7¢ Ahoyrotlag érauvduevor, meptiecav Cytovvetes tov 
“Apatov. (6) LuuplEavres 8 xatk thy emavodov atta, 
tO pv motitov éhovddoouv’ meth 62, BatAAetv évey etry, 
cav totic AlBorc. " ToosGonfodvtwy 82 mAetdvuv 
€upotipors , Odpu60¢ Hv xal xlvnna xatd chy tapen6o- 
Afv. “O88 Bactheds dxovwv cic xoauyyc, Eanéorerre 
cobs ertyvwcoptvoug xal Staddcovtas thy tapzyzy. 
(6) ‘O pdtv ody “Apatoc, napayevouéveny todtev, elmo 
ta yeyovéta, xal udotupag mapacyduevos TOG cup- 
mapévtag, arydAdtteto tH xaxouylas ext chy abtod 
oxyviv. (7) “O 82 Aedvrtos dAdyung rug xatk tov O6- 
epubov dréstevce. Tov 2 Meyaddav xal Kolvova 
pevanertauevos & Bactheds, emet cuvijixe td yeyoves, 
émetipa mixpiic. 


(0) "ESdxer yap et¢ toroug adzov. 
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progredi jubet, Limnzeam ad naves comtendens. (3) Ut 
primum vero, qui agmen claudebant , urbem sunt preter. 
gressi, pauci initio equites Ztoli, oppidv egressi, ultima 
carpere: (4) mox, progressis pariter extra muros Creten- 
sibus, nonnullis etiam tolis eqnitatui suo se adjanges- 
tibus, orto majore certamine, coacti sunt qui fn ultim 
erant agmine, fronte versa dimicare. (5) Et principio qu- 
dem squo utrimque Marte pugnabatur : ubi vero mere 
nariis, qui a Philippo stabant, auxilium ferri copit ab 
Illyriis, inclinata acies tolorum est, equitibus ac mere 
nariis passim fugam arripientibus. (6) Plurima pars ve- 
sus urbem profugit : quos regii usque ad portas ef meni 
ipsa persecuti, ad centum occiderunt. (7) Ab hoc pralic, 
quum de cetero jam oppidani quiescereat, novissimam regs 
agmen tuto ad castra et ad naves pervenit. (8) Jbi tem 
pestive metatus castra rex , diis rem divinam fecit, et pn 
felici expeditionis suze exitu laudes gratesque illis eit : 
simul duces vocat, el convivio omnes excipit. (9) Feeral 
enim omnium opinio, Philippum in desperata queda 
loca temere se precipitasse , quo ante ipsum nemo auses 
esset mortalium cum exercita accedere : (10) at ille na 
solum copias suas eo adduxerat, verum etiam, omniba: 
qua: destinaverat confectis , tuto inde se receperat. Pro- 
plerea gaudio exsultans, ducibus suis epulas apparabat 
(11) Megaleas vero et Leontius letis Philippi rebus doe 
bant , uf qui erant quidem ab Apelle constituti, ut cobate: 
illius modis omnibus impedirent, sed efficere id non po 
tuerant. (12) Itaque, rebus in contrarium vertentitus, 
meerentes illi quidem , sed tamen venerunt. 


XV. Ibi tum confestim regi ceterisque oborta susp» 
est , rerum successu non pariter cum reliquis ipsds gandere. 
(2) Deinde vero compotatione protracta, quum supra mr 
dum ferverent pocala, coacti Megaleas et Leontius ea 
cum ceteris facere, ilicet interiora animorum suorum igs 
publicarunt. (3) Etenim soluto convivio , mente ex ebne 
tate alienata, Aratum querentes huc illum circumcarsasl 
(4) Et quum in reditu a coena in eum forte incidiseen!, 
dicteria primo in illum jacere, deinde etiam lapidibus it- 
cessere. (5) Mox ab ulraque parte multis ad clamorem 
pro ferenda ope accurrentibus , tumultas quidam et motes 
in castris est excitatus. Rex ut clamantes audit, mitt 
foras, qui, quid rei esset, viderent , tumultamaue sed+ 
rent. (6) Quibus postquam rem omnem, uti gesta foerat, 
Aratus exposuit, et cunctorum qui aderant testimoniis 
confirmavit, e turba et vexatione in suum tabernacalet 
se recepit. (7) Leontius vero, nescio quo modo, mit 
tumultuantium strepitum dilabitur. Rex, accitis Megalet 
et Crinone, et qua acciderant cognitis, acerbe illos incre 


(s) Of & ody ofov cuvestdédncay, | pat. (8) Qui adeo non submiserunt se in humilitates 
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BW’ énepetpncay paoxovtss, odds Artery tic mp0bd- 
ass, fac av toy prcbdv exibaier totic mepl tov “Apa- 
aov. (0) ‘O && Bacthsic, dpytcbels ext ti Snbévrr, 

Ta, Rpdc elxocr tdAavea xateyyurcac, éxéhev- 
atv autodc sic qudaxhy drayayety. 

XVI. TH éravproy dvaxadecapevos arn 
‘mapexadet Oadssiv, Orr xorjoetar thy évdeyoudvny érr- 
‘ atpophy ee (2) ‘O 38 Aedvttog, cuvels 
“ek nepl tov Meyadéav, Fixe mpds thy oxqviy werd t1- 
“vow meltactiv’ memeraptvoc, xatarAytecbat dtd thy 
" Puclav nal toydéws el¢ petavoray &Eewv tov Baowéa. 

{3) Luvruyy 6’ abts, mpocenuvOdveto, tic Ecodunaev 
€mrbadsiv tac yeipas tH Meyadég; xat als el¢ why pu- 
Aaxihy drayayetv; (4) Tod d8 Pactddwe bxootatixins 
adriv ofsavtos cuvretayévar, xatamhayels 6 Acdv- 
moc, xal tr Kpocavorunkas, drier tebvumpevos. (6) 
“O 82 Bacrleds, avayOels ravtt tip ord, xat Stapas 
tov xd\mov, tc Ottov sic Thy Asuxdda xabwouloin, 
mig uty ént tijc tev Anpupwy oixovoyslac tetaypdvors , 
xepl tatra, cuvérate, yryvousvors 1.) xaductepety ab 
toc 88, cuvayayev cobs plhouc, &réSwxe xplarv tor< 
mapl tov Meyadéav. (6) Tod 5° Apdrou xaTHYVOpHTAV- 
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reorum, ut contumeliam insuper adjicerent, dicerentque , 
non prius se ab incepto destituros , quam meritas ab Arato 
poenas exegissent. (9) Qua voce rex irritatus, e vestigio 
exacta ab iis satisdatione, talenta viginti multg nomine 
solutum iri, in carcerem duci eos jubet. 

XVI. Die insequenti Aratum ad se arcessitum bono 
animo rex esse jubet : sibi enim, quante par sit, cure 
negotium hoe futurum. (2) Sed Leontius de Megaleee casu 
factus certior, cum cetratornm manu ad regem venit : ra- 
tus, facile se propter setatem terrorem illi incussurum et 
ad mutandam sententiam compulsurum. (3) Is regem 
alloquens, ultro queerere ab illo sustinuit, quisnam Me- 
galeze manus injicere , atque in carcerem compingere csset 
ausus? (4) Rege vero corfstanter ac fidenter respondente , 
suo id factum esse jussu : territus Leontius, ac nonnihil . 
etiam suspirans plenus ire discessit. (5) Mox cum universa 
Classe profectus Macedo, sinu trajecto, brevi ad Leucadem 
appulit : ubi quum preede administrande prefectos 
negotiam accelerare jussisset , ipse, coactis ad concilium 
amicis, de causa Megalese cognitionem instiluit. (6) In 
eo consessu, omninm criminum, que inde a principio 
patraverant Leontius et qui cum eo senotiebant, Aratus 
illos accusavit : qui etiam ceedem post discessum Antigoni 
A gis ab his factam exposuit, tum conjurationem cum 
Apelle initam, postremo regiis conatibus oblata in Pale- 
ensium obesidione impedimenta. (7) Quorum omnium 
quia certa argumenta et testimonia idonea Aratus afferebat , 
Megaleas et socii, quid adversus objecta responderent , 
nibil habentes, omnium qui aderant consentientibus suf- 
fragiis sunt damnali. (8) Crinon in carcere est detentus : 
pro Megalese dicta multa Leontius sponsorem se obtulit. 
(9) Hic fuit successas illius proditionis quam Apelles et 
Leontius instituerant : spei, per initia ab eis concepte , 
plane in exitu contrarius. (10) Speraverant enim, territo 
fagatoque Arato, rege in solitudine amicorum derelicto, 
pro sua libidine omnia se rectoros. Quod consilium in alia 
omnia ipsis vertit. 


XVII. Per idem tempus Lycurgus, uullo operz pretio 
facto, e Messenia domum rediit : deinde vero iterum Lace- 
dzmone profectus, Tegeatarum urbem occupat. (2) Et, 
quoniam quidquid erat hominum, in arcem confugerat, 
obsidionem hujus aggreditur : sed quum nihil promoveret, 


‘atqne omnia ejus incepta caderent irrita, Spartam redire 


est coactus. (3) Elei vero, in Dymzeorum fines incursione 
facta, equites qui ad obsistendum occurrerant, in locum 
insidiarum adductos , non magno conatu fugant. (4) De- 
siderati sunt e Gallorum turmis non pauci : ex oppidanis 
capti nonnull; in his Polymedes Agiensis, et Agesipolis 
ac Megacles Dymzi. (5) Dorimachus initio, cum ad bel- 
lum gerendum copias £tolorum educeret, pro certo habe- 
bat, sicut ante diximus, se Thesealiam impune devastan- 
tem, ab obsidione Palzensium regem esse revocaturum. 
(6) Sed, quum in Thessalia Chrysogonum et Petreeum ad 
18 
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dimicandum paratos offendisset, non ausus in campos 
descendere, ad montium radices succedens, ibi se conti- 
nebat. (7) Postea, certior factus de impressione Mace- 
donum in toliam , omissa Thessalia , ad ferendum patria: 
auxilium accurrit : sed, prius quam venirel, Macedonas 
tolia jam excesserant : ita iste tardius semper occurréns , 
frustra ubique erat. (8) At rex, Leucade conscensis 
navibus, populatus in transitu Ccanthensium agrum, cum 
univerga classe Corinthum appulit: (9) subductisque navi- 
bus in Lechzeum portum, et milite in terram exposito, ad 
socias Peloponnesi urbes tabellarios in omnem partem 
cum litteris miltit , diem edicens , qua die in Tegeatarum 
urbe cum armis manere ipsos volebat. 


XVII. His ila ordinatis nulla amplius mora Corinthi 
facta, vasis conclamatis, per Argos iter faciens, alteris 
castris Tegeam cum Macedonibus suis pervenit. (2) As- 
sumtaque ibi Achzorum manu, quz parata erat, cupsens 
Lacedzemoniorum agrum nec cogitantibus ipsis invadere , 
per montana agmen duxit. (3) Quarto die, circumducto 
per deserta loca exercitu, adsitos e regione urbis colles est 
assecutus : habensque ad dextram Menelaium, ad Anryctas 
ipeas pervenit. (4) Lacedsemonii, cum ex urbe preetereun- 
tes copias cernerent , stupore ac metu defixi, mirari factum. 
(5) Adhuc enim, propter nuntium de clade Thermiorum, 
et ceteris rebus in £tolia a Philippo gestis , suspensos cum 
muaxime animos futuri exspectatione habebant ; atque etiam 
mentio queedam apud illos fuerat injecta de mittendo Ly- 
cargo, qui tolis auxilium ferret. (6) Quod autem ad 
ipsos tam citg, e spatio tam longinquo , transituram eseet 
periculum, ne venerat quidem in mentem cuiquem 
omnino Spartanorum : quum preesertim ea rex actate esaet, 
quai adprime contemtui est obnoxia. Quamobrem adeo 
procter ipsorum spem rebus evenientibus, non sine causa 
commoti perturbatique erant. (7) Philippus namque , et 
audacia et sollertia majore, quam pro ztate, consilia sua 
regens, ingentem animis hostium omnium suorum soll 
citudinem atque fluctuationem injiciebat. (8) Etenim c 
media Etolia , sicut paulo ante dicebam , profectus , et sina 
Ambracio per noctem trajecto, Leucadem pervenerat : 
(9) ubi mora bidui facta, tertio die sub lucem primam 
profectus, populatus obiter Ztolize quam preetervebebetar 
oram , postridie ejus diei Lechzeum appulerat. (10) Deim- 
de, continuato itinere, colles qui ad Menelaium Sparta 
imminent, septimis castris aitigit. Ut plerique, quam 
cernerent qua celeritate res gereret , vix factom crederent. 
({1) Lacedeemonii igitur, inopinata rei povitate perterrib , 
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quo se verterent in presentia quidve consilii caperent, 
nesciebant. 

XIX. Philippus ad Amyclas primo die consedit. (2) 
Quas vocant Amycias, locus est, stadia circiter viginli di- 
stans ab urbe Sparta; qua preestantium arborum numero, 
qua fructnum optimorum copia , ante omnes alios excellens. 
(3) Habet et Apollinis fanum , cuncta fere totius Laconice 
templa celebritate vincens. Site: autem sunt Amycle ad 
eam partem urbis que vergit ad mare. (4) Postero die, 
agrum populatus , ad Pyrrhi castra, quee vocant, descendit. 
Quumque per continuum biduum loca vicina devastasset , ad 
Carnium castris locum ceepit. (5) Inde Asinam duxit : co- 
natusque illud oppidum oppugnare , quum nihil magnopere 
profecisset, motis signis, per omnem agrum qui Creticum 
mare spectat, Teenarum usque, infesto agmine populabun- 
dus ivit. (6) Converso deinde itinere, ad Lacedzemonio- 
ram navale flexit, quod Gytbium vocant, ubi portus est 
tutus, distans ab eo oppido triginla fere stadia. (7) Mox 
relicto ad dextram Gythio circa Heliam consedit; que agri 
Laconici portio quaedam est, omnium ejus partium et 
maxima et pulcherrima. (8) Inde pabulatum dimisso mi- 
lite, totam hance locum omni clade belli affecit, et fruges 
fractusque universos, qui in eo erant, corrupit. Quin et 
Acrias usque, et Leucas, atque etiam ad Boearam agrum, 
populationibus est perventum. 


XX. Messenii, litteris a Philippo acceptis de educendo 
milite , voluntate quidem propensa nemini sociorum cesse- 
runt : quin summo studio expeditionem susceperunt , con- 
scripto exercitu lectissimorum peditum ad bis mille, equi- 
tum ducentorum. (2) Verum quia propter vise longitudinem 
Tegeam occurrere ad eam diem, qua illuc Philippus venit , 
non poterant ; serius advenientes , quid jam facto esset opus , 
ancipites animi primum dubitarunt. (3) Veriti autem, ne, 
ob preeteritas suspiciones , quibus laboraverant , de industria 
viderentur cessasse , per Argivorum fines Laconicam petere 
constituerant ; conjungi cum Philippo quam primum cupien- 
tes. (4) Ad Glympes autem ut ventum, (castellum est, in 
confinio ditionis Argivorum et Laconum,) castra metati 
sunt eo loci, et inscite , et negligenter. (5) Nam neque fossa 
neque vallo se muniverunt; ac ne locum quidem stativis 
idoneum delegerant : sed benevolentis incolarum confisi, 
nihil quidquam mali suspectantes, pro monibus castelli 
consederunt. (6) Lycurgus, de adventa Messeniorum fa- 
ctus certior, cum mercenario milite et paucis Lacedzemoniis 
eo ducit : et qaum prima luce appropinquasset , magno im- 
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Teptpepous Urapyovanc, xat xewndyng év térorg exemé- 
Sorc, xutk péoog S2 mepreyodons év abt Stapdpouc 
dverrdhoug xa Bouveddets témoucr (2) to 82 mrotaod 
mapuphtovtos éx tébv mods dvatoAds ‘adic wepiny, 8¢ 
xarhertat piv Edperrac, ylyverar dé tov mci yodvoy 


ipsa tamen pugna adversus invadentem hostem ’ saloti sas , 
quad quidem in ipsis fuit, non defuerunt. (8) Nam ut pri- 
mum apparere hostes viderunt, omnibus relictis impedi- 
mentis, ad ipsum castellum curriculo sese receperunt. (9) 
Itaque supellectile quidem et equis plerisque Lycurgus est 
potitus : sed militum vivum quidem cepit neminem , octo 
tantum ex equitibus occidit. (10) Messenii, hac clade af- 
fecti, per Argos patriam repetunt. (11) Lycurgus, re bene 
gesta ferox, ubi Lacedsemonem est reversus, instruendo 
bello intentus, concilia cum amicis agitabat : et Philippe 
exeundie Laconica potestatem , priusquam preelii discrimen 
subiisset, videbatur non facturas. (12) Rex, castris ex 
Helia motis , populabundus agmen ducens , quartis castris 
Amyclas cum universo exercitu circa meridiem est reversus. 


XXI. Lycurgus, postyuam ducibus amicisque suis neces- 
saria ad futurum certamen preecepisset , cum bis mille omni- 
no armatorum manu urbem ipse egressus, proxima Mene- 
laio loca insidet: (2) cum remanentibus in urbe constitait, 
ut signum , quod daturus ipsis erat, diligenter observarent ; 
eoque sublato, militem propere multis simul locis oppado 
educerent, et, qua minimum a Sparta abest Eurotas, dbi 
ante ipsam urbem copias in aciem ita dirigerent , at flutvium 
spectaret acies. (3) Et Lycurgus quidem ac Lacedzemoaii 
in his tum erant. (4) Sed ne propter memorahdorum locerum 
ignorationem sequens narratio confusa et vaga , atque ut its 
dicam , surda exsistat ; faciendum nobis, ut in rebus gestis 
commemorandis naturam simul ac situm locorum trada- 
mus. (5) Quod quidem ubique in boc opere facere conamar, 
ut notis jam locis et in historfis priorum memoratis ignota 
connectamus componamusque. (6) Quoniam enim ef terra 
et mari res gerentibus plerisque ignorata locorum discrimina 
et proprietates sunt fraudi; nos autem optamus, ut omnes, 
qui nostra legent, non tantum quid actum fuerit , sed potis- 
simum quo modo queeque res gesta sit, cognoscant: (7) 
nulla quidem in parte omittenda nobis est locorum deseri- 
ptio; nusquam vero minus, quam ubi bellice actiones ex- 
plicantur : neque refugere debemus , quo minus modo porta 
aliquo, aut mari, aut insula, modo aliquo templo , monte, 
agro, aut aliquo cognomine, (8) postremo cooli differentiis 
(quoniam harum notitia universis mortalibus maxime oom- 
munis est) ad designanda loca, quibus queeque res gesta 
est, utamur. (9) Hac quippe ratione sola, ut ante diximes, 
ad eorum locorum cognilionem , quz adbuc ignorantur per - 
duci lectores queant. ({0) Est autem locorum, quibus de 
nunc agimus , natura hujusmodi. 

XXII. Sparta urbs, si universam illius figuram spectes , 
formam habet rotundam : estque in planitie quidem sila , ita 
tainen , ut ex parte loca etiam aspera nonnulla atque tama- 
los in se contineat. (2) Hanc ab ortu preeterlahitur amnis 
Eurotas; qui per majorem anni partem, propler aquaruam 
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EGartoc Stk td psyeboc’ (3) cupbaiver tobc Bouvods 
dg’ Gv td Meveldidv dott, mépav pty elvar tod mora- 
ou, xaraOat 38 tis TONE xaTe HEtwepive dvatolitc, 
Bvrac toayets xal Sucbatous xal dtapspovturg Smrods, 
éxrxetabar 32 ci mpd¢ Thy TOAty TOU ToTaLOU Stactyh- 
part xuplux, (4) di 00 gépetar pty & mooeronutvos 
Rotap.os Tap adthy thy tov Aopov filav- Fors 8’ of 
Rhetov vo nBv Sidormpa, teddy furstadlev. (5) Ar’ ob 
thy dvaxoperdhy ier xoretafar xar’ dvayxny tov Dl- 
Acero, dx pdv eGeovdpuov Eyovta chy mdAw xal tobc 
AaxsSatpoviovg écoluoug xal mapatetaypévouc, ex 
Sek réiv 82 cov te roTapdv xal robs mepl tov AuxoUpyov, 
éxi tiv dopwy épectédtas. (6) “Epennyavyvto o€ tt 
Rpts toc Sxapyoust xat toottov of Aaxedarsdvior. 
Dpdiavres yap tov rotapov dvubev, dl tov wecakd 
séTeov THs TOAEWS xal taiv Bouvdny eoFixav: ob Sia6poxou 

Qévtoc, ody lov coc Erous, AX’ 008” dv tobs 
meCovg Suvardy Av eu6alvew. (7) Atérep dredetrero, 
wap’ arty thy mapwpstav b1d tos Aopous Thy duve- 
pry dyovea , duamapaberOrtous xal paxpobs abtobs év 
woosle xapadiddvar tots moAsuion. (8) Eic & Prérwv 
& DOurro¢, xat Povlsucapsvos peta tov gOwy, dvay- 
xavératov Expwve va nzpdvtwv, To tpébacbat mpwtouc 
tobe rept tov Auxotipyov dno tov xatk Meveddtov td- 
wesv. (9) “Avadabsoy vv tous te prcfopdpous xat robs 
medtaorac, éxt db tovrots xal tobe “DAuptods, mporye, 
Sexbds tov mrotapdv, do Ext cobs Adpous. (10) “O de 
Auxdipyoc, auvismpiiv thy éxivotav tot @Durtierov, 
sobs ply x00’ dxutod otpatuotas Aroluate xal mape- 
nada xpd< tov xlvduvov’ cog St év tH mdAet TO onuetov 
dvignvev. (11) O0 yevouzvou, mapautixa tobs moAttt- 
xod¢, ole ixieddc Fy, eFyov xatk td cuvreraypévov 
Epo tou teiyouc, worodvtsc Ext TOU SeEroU xépatos robs 
iaxatc. 

XXIII. “O & Ddurnoc, éyyloac totic wept tov Au- 
xevpyov, to ply mpuTOV abtols dpiixe tobs prabope~ 
pour. (2) "EE 0b ual owvién tas dpyac exixudectt pure 
dywvitecbar todo napk tiv Aaxedatpoviow dre xat 
Toe xabonAtcpnou xal tiv téRWY adTots Od pixpd Gup- 
GadrAoudverv. (3) "Exel d8 tobs wey nedtactas § DOtn- 
moc &xibads toicg dywvifousvors, épedpeiag Eyovras td- 
Ecv, tots 3 "Pduprotc Smepdpac éx nAayiwv éxorsito 
thv Epodov: (4) tors 3) cuvdbn, tobc wiv nape tod Dr- 
Abexou probopdpous, érapOévrac t7 tiv “Didupuiiv xal 
xedractan ipedpsia , xoOMarhaciung éxppwobivar npd< 
cov xlvouvov tabs 82 xapk tod Auxoupyou, xatamAa- 
yévras thy tiv Bapdiv Srdow Epodov, éyxAlvavtac pu- 
yetv. (8) “Execov plv ov abciny cic ixatoy, Edducay 
88 rrp xAsloug of 5 Aovrot Séquyov cic chy mod. 
°O bt Auxotpyoc adtos, tats dvodliats Soprzicac, vuxtwp 
per’ odfyev éxorjcato thy el¢ thy wok rapodoy. (6) 
HO cw, 88 robs dv Adpous toig DAuprots xateAdberto- 
sods 8” eQUervoug Eywy xat nedractacs, eraviier mods 
thy Sévapev, (7) “Apatog d¢ xatce Tov xatpdv ToOUTOY, 
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copiam » Vado transiri non potest. (3) Illi autem tumuli, 
quibus impositum est Menelaium, ab altera fluminis sunt 
ripa, qua vergit urbs ad hibernum solis ortum : qui quam 
asperi sint difficilesque superatu , et insigni altitudine, pror- 
sas imminent illi spatio, quod inter urbem atque Eurotam 
est interjectum. (4) Atque hoc intervallum universum, 
cum ipso amne, qui per illud juxta collium radices labitur, 
ultra stadium unum cum dimidio nequaquam patet. (5) 
Hac necessario transeundum Philippo fuit in’ reditu : ita ut 
urbem et Lacedzemonios paratos instructosque in acie , ad 
levam haberet; ad dextram vero, tum amnem ipsum, tum 
Lycurgi copias, quze colles insederant. (6) Hoc amplius 
autem Lacedzemonii artificium istiusmodi erant commenti : 
obstructo namque flumine in superiore parte, restagnare 
aquam in illud quod diximus spatium , inter urbem et colles 
interceptum, fecerant, ut per locum irriguum ne pedites 
quidem tuto vestigium figere possent , nedum equites. (7) 
Itaque illud unum supererat , ut preeter radices montium et 
sub ipsos colles longo et minime ad subsidiandum sibi invi- 
cem apto agmine ductans exercitum, sese ac suos rex ho- 
stium telis exponeret. (8) Hec Philippus animadvertens, 
collato cum amicis consilio nihil magis necessarium ex pre- 
sentibus judicavit, quam ut Lycurgam primo de locis circa 
Menelaium deturbaret. (9) Itaque mercenariis secum as- 
sumtis cetratisque, preeter hos Illyriis, trajecto amne, ad col- 
les ducit. (10) Lycurgus , Philippi consilio cognito, suos 
parare, et ad certamen accendere : simul iis qui in urbe 
erant, signum dare. (11) Quod ubi sublatum estin altum , 
exlemplo urbanarum copiarum duces, sicut mandatum 
ipeis fuerat, urbe illas educunt, et pro moenibus aciem 
instruunt; in cujus dextro cornu equites sunt locati. 

XXIII. Macedo, ut propius Lycurgum est ventum , mer- 
cenarios ire in hostem , et pugnz initium facere jubet. (2) 
Unde etiam accidit , ut principio certaminis Lacedsemonii , 
quos et armatura et loci ingenium adjuvabat , secundiore 
fortuna pugnarent. (3) Yerum postquam cetratos Philip- 
pus subsequi illos jussit , et in usum subsidii a tergo pugnan- 
tium stare, atque ipse, circumductis Illyriis, a lateribus 
hostes coepit invadere : (4) tum enimvero mercenarii qui- 
dem regis, presidio cetratorum et Illyriorum feroces, 
maltis partibus acrius ac fortius in pugnam incum: 
bere; Lycargeus vero miles, ingruentis sibi gravis ar- 
matarze metu perculsus , acie inclinata fugee sese mandare. 
(5) Desiderati sunt ex horum numero fere centam : capti 
aliquanto plures : reliqui in urbem fuga se receperunt. 
Lycurgus ipse, avia pervagatus, noctis silentio cum paucis 
Spartam rediit. (6) Philippus Illyriorum opera colles oc- 
cupat : ipse cum expedito milite et cetrafis ad exercitum 
revertitur. (7) Per idem tempus Aratus phalangem Amy: 
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dywv éx tiv ‘Apuxhidv thy odAayya, odveyryus AV 
Hdn cg modes. (8) “O ptv odv Bactdedc, Stabke Tov 
motapov, egidpeve toig evGwvois xal weAtaotatg, ect 
88 cots tmrevan, feng ta Bande tov Oxdwy bn’ adtobs 
TOV Pouvods dapahtic Sever tke Sucywotas. (9) Tav 
& gx tig modewc emtGadhouevory eyyerpety tote épe- 
Spevouct téiv treréwv, xal yevoutvyg cumAoxiic ddocye- 
peotépas, xal tov meltacténv euluxyws eywvicaeve, 
(10) xat sept toUTov tov xatpdv Bidtwro¢ dz0Acyouue- 
voy ~potépnua morjoac, xal cuvdtoas tol tev Ac 
xedutpovieny Errmets ele tag TUK, perk Tatra Siabae 
dopahtas tov Etowrav, droupayer tots adtou paday- 
yitats. 

XXIV. “Hon 88 cig Boag suvayovons dnavrac, 
dvayxatduevos abtou otpatomedevety, tepl thy éx TeV 
otevanv ekodov éyoyeato otpatomedele? (2) xatk 
clprtua tov Hyousevoy mept6ahouévy torodtov 
TOTOv, Olov ox av AAAov tte eBpor, Bovddusvos etc thy 
fHpav vig Aaxwvixtis wap” adthy thy mdAw Toterobar 
thy sic6odiv. (3) “Eowt yao énl cic dpyiis civ 
mpcetpnuéveny ateveov, Srav dro tis Teyéac 7 xadcdou 
Tis pecoyaiou mapayryvouevos eyy(ln ce tH Aaxsdal- 
wove, TOnoG améywv pdv tig mAsWs SU0 uddtota oTa- 
Stouc, én’ adrov 58 xelwevog tov zotapov. (4) Touvtou 
88 cupGalver chy wdv ext chy add xal tov morapody 
BAdroucav mAcuphy meptéyecbar ticav dvedw wsyaAy 
xa mavtehbic &npoalten: td 8’ él torcxpjuvots touToI 
yootov, eximeddv gore xat yetidec xal xdbudpov, ua 
$2 xal mpde the eloaywyis xal tae Eaywyds tév du- 
vaiewy eoguars xetusvov’ (5) dots tov otpatomedeu- 
cavta év atti, xal xatacydvte tov Srepxelnevov Ad- 
ov, Soxetv piv év dopadet atparonededey dd thy 
mapadecty tH¢ modewx otpatotedevety o& év xadAlotw, 
xparouvra tig slacdou xat t7¢ Stddou tiv otevéiv. (6) 
TDdy bye DOuxrog, xatactpatomesevcac év tovtw 
pet dapadelac, tH xara mddag fdoa thy ply dio- 
GXKEVIY KPCATEGTELAE, THV 52 Sovauty dEdctatev ev tote 
eximéSorc, etadvortov tog x tH¢ TOdEwWs. (7) Xpdvov 
pty ovv tiva Boayby Euciver perk 62 tater xAlvas ext 
xépac, Hys Torovpevos THY Topslav toc ext Téyeav. (8) 
Luvaras 32 tots témotc, ev otc Avttyovos xat Kisoud- 
wng Guvectycavto tov xivouvov, aTOU xatectpatomé- 
Seuce. (9) TH 8 Eig Oedcapevocs tobg tomouc, xal 
Oiaac totic Oects gp” Exatépou tiiv Adpuy, bv 6 pty 
"Ohupmog, 55’ Evac xaderrat, per tara wporys, oss— 

-borornodsvos Thy odpaylav. (10) “Agrxdpevoc 3” eic 
Téyeav, xal Aaqupotwdrcac nacav thy Aslav, xat perk 
Tatra nornsduevos dt’ “Apyoug thy mwopelay, xs pete 
tis Suvduews slg KepwvOov. (11) He v 62 xal 
moeceutany mace te “Podiwv xat Xlwv, wept dtadd- 
sews TOU MOA LOU, YonLaTiaas TOUTOC, xal cuvuTroxpt- 
Qels, xat ofoac, Erorno¢ etvat StaAvecOat xual viv xal 
mddat mode Altwhouc toutouc piv eedneume, Stadtys~ 
ebar xeAevous xat tots Atrwdotg sept tig Staddceenc. 


HISTORIARUM LIBER V, 23 — 26. 


clis ducebat: (8) quo ad urbem jam appropinquante, rex 
iit amen, et cum levi armatura cetratisque et equiti- 
bus in subsidiis mansit, donec graviter armati juxta colles 
ipsos angustias viarum sine periculo sunt emensi. (9) Co- 
nantibus interim oppidanis subsidiarios equites adoriri, 
magno excitato certamine, ita fortiter pugnarunt cetrali, 
(10) at etiam hac in parte non ancipitem rex victorian 
consequeretur : qui, fagatis Lacedzemoniorum equitibu 
ad portas usque, mox amnem Eurotam sine discrimine 
transgressus , phalangis suze agmen extremum cogebat. 


XXIV. Quum vero hora diei omnes jam de recipiendo 
admoneret , coactus eo loci considere Philippus, in ipso exitn 
angustiarum castra est metatus. (2) Eveneratque forte for- 
tuna, ul viarum ductores ejusmodi locum ad castramelatio 
nem caperent, cui similem alium nemo inveniat , habens a 
animo preter urbem ipsam facere in Laconicam impressi- 
nem. (3) Venientibus namque Tegea, sive omanino ex me- 
diterranea parte Peloponnesi, in aditu ipso illarum faucium, 
cum Spartee jam appropinquas, ad duo ab urbe stadia in 
fluminis ripa locus ille occurrit: (4) cujus lateri ei, quod 
urbem fluviumque respicit , longum ac difficile jugum pror- 
susque inaccessum preetexitur. At super istis preeruptis cat- 
tibus campus est planus, terrenus , et aquaram copia abun- 
dans, ad introducendum pariter educendumque militem op- 
portune situs: (5) ut, qui ibi castra posuerit, et imminestem 
collem semel occupaverit, consedisse in tuto dici possit, 
quod ad propinquam quidem urbem attinet ; simulque cou 
modissimo loco, quandoquidem et aditum faucium et trans 
itum in sua habet potestate. (6) Ceterum Philippus , pot 
quam ibi extra periculum quievisset, postero die, praemistl 
impedimentis , in locis planis aciem in oculis oppidanoram 
instruit: (7) et, quum pugnandi potestatem ad breve tempus 
fecisset hostibus , mox detorquens aciem in alterum como, 
Tegeam agmenducit. (8) Utad idlocorum est ventum, ubi At 
tigonus et Cleomenes olim pugnaverant , rex stativa ibi habe: 
(9) dieque insequenti loca illa contemplatus , post rem divi- 
nam factam in utriusque collis vertice , quorum alteri Olya 
po, alteri Evze nomen ; postrema acie valide firmata , Teg 
contendit. (10) Tegeze quum pradam omnem curasset é 
vendi, itinere dein per Argos habito , cum universo exerdla 
Corinthum pervenit. (11) Ibi quum adessent Rhodior® 
et Chiorum legati, de componendo bello missi , his legst 
nibus operam rex dedit : et, simulatione usus , quum pr 
ratum se diceret et nunc esse, et jam pridem fuisse, ad trant 
igendum cum Ftolis, eos dimisit, jussos, cum eisdem 
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(12) Adtoc dé xatabic ete to Adyatov, dylyveto meol 
mdouy, Eye cwas tpabers bdocyepeortoac év toic rept 
@Pexlda toror<. 

XXV. Karé 8 tov xatpov tottov, of wept cov Asdv- 
stov xat Meyaddav xat [Itokepatov, ert rereroudvor 
xatarryEschar tov Didirrov, xat Avcety ce corouTw 
spénw tke mpoysysvyutvac duaptlac, évé6adov Adyouc 
ele ts tol medtactts xal robs &x tou Azyoutvou rape 
zoig Maxsdéow dytpstos: (2) dct xwvduvedoucr pty Ordo 
wekvewv, ytyverat 8 abtoic odtv tidy Suxalwv, odd? 
xoullovrar thc Aslacg the yryvopdvac abtots éx tiv 201- 
opéiv. (3) At’ dv rapestuvay cobs veawloxouc, cvetpa- 
pévrac eyyerpijcat Stapmaev psy tas vav exupave- 
ordre pllwy xataducsts, éx6ddAdarv Ot tae Opes xat 
AATAXOMTELY TOV REPALLOV TG TOU Bacthéwg adAHc. (4) 
Tovey 58 cupbawwovewv, xal cic modews Ons ev B0- 

6m nal tapayy xadectwons, dxodaas & Ditrroc, 
Gee wet oroudys éx tou Aeyatou, Odwy el thy addr. 
(8) Kat cvvayaydy els to OSatpov tobe Maxeddvac, ce 
pady wapexdder, ch O° éxdrAycte now ext rote wexpa- 
yutvors. (6) Gopd6ou 8 Svrog xal mod AFic dxptalac, xa 
tev piv oloudvov Seiv dyew xal Badrawv cou¢ aiclous, 
cas 22 Stadisabar xal undevi pvnomaxety: (7) core wey 
Sreoxpidsls Ge memsroptvos, xal mapaxadfoas mdv- 
tac, ixavijAOe> capac pdv elder tod dpynyods tic 
xivicews yeyovdras, 00 mpocoinfels d2, Ste tov xat- 


XXXVI. Meta 88 chy tapayhy tadeny af dv ev oF 
Peaxlds xpopavercar moakers, gumodiapouc twas geyov. 
(2) Ot 82 wep tov Aedvttov, dreyveoxdtes ths év adtote 
Dridac, Sk 1d wndiv color mpoywpetv céiv emrvooups- 
very, xatégeuyov ert tov “Aredr7iv: xat Stameurdpevor 
cuvey tis Exddouv abtov éx tig XxAxldoc, &ohoyt{di.svor 
thy meot apc aroplav xal Sucypnotiav éx tii¢ wpdc 
cov Baorlle Stapopc. (3) LuvéGatve S2 rov AreAiv 
xemorqatat thy dv Xadxl(de Statpr6hv eEoucraerexdwre~ 
gov co xathixovros adry). (4) Tov piv yao Baowéa, 
véov ix xal vo thetov bg’ abtdv dvea, xat pndevdc 
xuprov, dxedelxvus: tov 62 tiv xpayyatwv yetpropody, 
xal thy tio Shwv eouvalay, sic gautov exavijye. (5) 
Aérep of te 2rd Maxedoviac xal Oertadlag emordécar 
nar yetororal thy dvapopdy srototvro xpds sxetvov, af 
ve xatk thy Edhada mddets gv totic dnplopact xal 
tysmic xa Sopeatc emi Boayd piv grvndvevov tod 
Basic: td 8’ Shov adtots av xal td mv “Areddiic. 
(8) "Eq’ ole 5 DOcwmoc, muvdavdusvos, malar ply 
eayetriake, xat Sooyepiic Epeps vd yryvdusvov: &rs xal 
mapk wAeupky Svroc “Apdrou, xal mpaypatixiic eso- 
sralopévou shy brdQectv: GAN’ éxaptéper, xal nor 
adnhos ty, exist odoerat, xal éxi mola Srdpyst yve- 
75 (7) O8 “Aredic, dyvosiv th xat’ abtov, ms- 
mreropévos 38, dv els Shw 26n tH Drier, wévea 
xa thy autos yrouny diowmicewv, Apyyoe, tots wept 
tov Asdvriov ixixoupthiouy, ex tH¢ Xadx(80c. (8) Ha- 
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tolis pariter de pace agere. (12) Ipse ad Lechwum de- 
scendit, et ad trajiciendum se parat; spem habens reram 
quaramdam majoris momenti in Phocide conficiendarum. 

XXV. Circa idem tempus, Leontius, Megaleas, et Ptu- 
lemeeus , sperantes adhuc terreri Philippum posse, atque 
hoc pacto delicta sua priora fore tecta, apud cetratos, et 
eos qui more Macedonum Agema dicuntur, hujusmodi 
sermones jaciunt :+ (2) pericula quidem pro omnibus ipsos 
adire ; celerum nihil juris prorsus ipsis jam esse relictum ; 
ac ne preedam quidem concedi qua ex more ipsis debere- 
tur. (3) His verbis animos juvenum ita incenderunt, ut 
divisi in cuneos prascipuorum ex amicis regis diversoria ag- 
grederentur, et fores quoque regii pretorii revellerent, et- 
gulasque effringerent. (4) Quo facto, quum trepidationis 
ac tamultus plena jam omnia essent in urbe, Philippus, re 
cognita, e Lechzeo in urbem ingenti celeritate accurrit. (5) 
Deinde convocatos in theatro Macedones, partim monere, 
partim , propter illa qu facta erant, universos increpare. 
(6) Orto autem tamultu magnaque perturbatione, quum alii 
dicerent , duceados in vincula ceedendosque seditionis aucto- 
res; alii, dimittendos, ac veniam dandam; (7) tum qui- 
dem dissimulata mente sua rex, tamquam effecisset quod 
voluerat , cohortatus omnes , concione discessit : gnarus pro- 
be, quinam primi seditionis incentores exstitissent , verum 
in preesentia dissimulandum id gibi esse ratus. 

XXVI. Composito isto tumultu, rerum Phocide molien- 
darum occasio, Philippo ostensa, jam impedimenta quee- 
dam monstravit. (2) Leontius vero, postquam vidit omnia 
sua consilia frustra esse, de salute jam sua desperans, 
Apellis opem imploravit : mittendisque subinde nuntiis, 
quibus significabat ipsi, quantis difficultatihus atque in- 
commodis ob susceptam cum rege simultatem circumve- 
piretar, e Chalcide eum arcessebat. (3) Apelies autem, 
dam Chalcide morabatur, licenter omnia et pro libidine 
agebat. (4) Regem enim, utpote juvenem admodam, aucto- 
ritate sua plorimum regi, neque habere ullius rei potesta- 
tem, persuaserat hominibus : ftaque administrationum 
omnem rerum et summum imperium ad se trahebat. (5) 
Quamobrem et, qui per Macedoniam ac Thessaliam in ma- 
gistratibus aut negotiorum procurationibus erant constituti, 
ad ipsum de omnibus referebant ; et Greeci urbes , in suis 
decretis, et in honoribus donisque deferendis, levem admo- 
dum regis mentionem facientes, Apellis nomine primam pari- 
ter et imam ceram complebant. (6) Quee Philippus quum 
intelligeret, etsi rem indignam neque ferendam sibi dudum 
existimaverat (preesertim quum Aratus etiam fodicaret illi 
latus, et exsequendo proposito suo sollerter intenderet ), 
sustinebat se tamen, adeo ut, quid moliretur, aut quid in 
animo haberet, nemo omnium sciret. (7) Apelles igitur, 
Philippi mentem prorsus ignorans, haud dubitans vero, 
quin, ubi semel in conspectum regis venisset, omnia ex 
animi sui sententia esset confecturus , ad ferendum Leontio 
auxilium Chalcide proficiscitur. (8) Que Corinthum ad- 
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ventante, Leontius, Ptolemzus et Megaleas, qui cetrato 

ram et aliorum corporum nobilissimorum preefecturas obti- 

nebant, summo studio et assiduo juvenum hortatu effece- 

runt, ut obviam illi prodiretur. (9) Quod quum maltie 

duces et milites fecissent , fuissetque ejus introitus in urbem 

affectata quadam pompa celebratus , ipse ex itinere confestim 

ad aulam perrexit. (10) At ubi ad regem, pro veteri sua coo 

suetudine , recta vult introire, unus e lictoribus , cui id pe- 

gotii fuerat mandatum, retinuit, non vacare, dicens , none 
regi. (11) Novitate rei insolitee conturbatus Apelles, et dia 
quid faceret dubitans, pedem tandem anxius et coafusus 
referre : ceteri palam ab ejus comitatu dilabi, ut ed extre 
mum pueris dumtaxat suis stipatus hospitium ingrederetur. 
(12) Enimvero, quum in universum omnes mortales partis 
momentis et sublimes evehantur, et rursum dejiciantar; 
tum in eis qui regum aulas colunt, id preecipue locum he- 
bet. (13) Plane enim similes isti sunt calculis , quos in 
bulis calculatoriis est videre : nam ut hi, pro lubitu calce- 
lantis, modo chalcum (sive oboli octavam partem) valest, 
modo talentum ; ita etiam aulici, ad regis nutum , beati sai 
miseri repente exsistunt. (14) Megaleas, postquam ader 
preeter opinionem ea spe auxilii, quam in Apelle posserat, 
destitutum se videt, meta plenus fugeam occupare cogil. 
(15) Apelles vero ad coenam quidem et id genus honeres 
admittebatur : at in deliberationibus habendis , et in diursa 
regis conversatione, nullus erat ef locus. (16) Proximis 
diebus, in Phocidem ad ea exsequenda, quz dadum mo 
liebatur, trajectarus e Lecheo Philippus, Apellem sbi 
comitem adjunxit. Postquam vero ad irritam spes ilk ei 
cecidit , ab Elatea rursus est retrogressus. 


XXVII. Quo quidem tempore Megaleas, derelicto Leo 
tio, qui pro viginti talentorum summa fidem suam 6 
nomine obstrinxerat, Athenas concessit : (2) deinde, qe 
niam a magistratibus Atheniensium non admittebatar, The 


"bas se contalit. (3) Rex, cum satellitio suo Cirrha pro®- 


ctus, ad Sicyoniorum portum naves applicat ; mox ut & 
urbem adscendit , quum principes civitatis hospitio ila 
invitarent , comitate illorum non usus, ad Aratam divert, 
et cum ¢€o omne tempus transigebat ; Apellem vero Cor 
thum jussit navigare. (4) Mox cognita Megalese fog, 
cetratos, quorum dux erat Leontius, in Triphyliam cu® 
Taurione , tamquam opera illorum in aliqua necessaris it 
usurus, mittit; statimque post horam discessum Leontium 
ad Iuendam pecuniam, pro qua spoponderat, in vincils 
duci jubet. (5) Qua de re certiores facti cetrati per quest 
dam a Leontio missum, regem per legatos orant, si proptet 
aliam causam aliquam Leontium duct jussisset , ne ipsis > 
sentibus de accusatione illius vellet cognoscere : (6) alioqu 
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in suam maximam contumeliam et contemtum ipsorum 
omnium id fieri putaturos : sic enim Macedones cum suis 
regibus libere loquendi potestatem semper habuerunt: (7) 
sin autem ex causa sponsionis pro Megalea ductus foret ; 
paratos se esse, collatitia pecunia id nomen expungere. 
(8) Offendit gravissime regem tantus hic cetratorum erga 
Leontium favor ac studium : proptereaque citius, quam: 
habuerat in animo, e vivis eum sustulit. 

XXVIII. Inter hc Rhodiorum et Chiorum legati ex Zto- 
lia revertuntar, pacti inducias ad dies triginta : et, inclina- 
tis ad pacem faciendam animis £tolos esse, nuntiant. (2) 
Quin etiam diem certum iidem constituerant , ad quem ut 
Rhium Philippus veniret postulabant : omnia facturos esse 
tolos, quo pax conveniat, promittentes. (3) Rex, indu- 
ciis affirmatis, per literas cum sociis egit, ut legatos suos, 
de pace cum Atolis facienda tractaturos , mitterent Patras : 
quo etiam ipee e Lechseo post bidui navigationem pervenit. 
(4) Eodem vero tempore epistole quacdam Megalex ad- 
eum miss sunt e Phocide , quas ille ad Ztolos scripserat , 
hortaps, ut in suscepto bello fortiter pergerent : Philippi 
enim res, deficiente commeatu, plane esse profligatas de- 
ploratasque : ad hee criminationes queedam in regem et’ 
probra erant subjecta , que odium Megalez in ipsum palam 
facerent. (5) His literis lectis , Philippus, omnium malo- 
rum caput Apellem esse nihil dubitans , extemplo custodi- 
bus circumdatum , cum filio , et cum puero quem in deliciis 
habebat, Corinthum misit. (6) Alexandro etiam imperat,. 
ut ad Megaleam persequendum Thebas iret, et de ea pecu- 
hia, cujus nomine sponsio facta fuerat, diem illi ad magi-- 
stratus dicoret. (7) Et Alexander quidem, quod jussus 
fuerat , exsequitur : sed Megaleas , non exspectato rei exitu , 
manus sibi intulit. (8) Iisdemque diebus Apelles quoque- 
una cam filio ac puero delicato mortem obiit. (9) Hic fuit 
istorum hominum finis, anteactz vite, maxime autem 
insolentiz , qua in Aratum usi fuerant , conveniens. 


XXIX. Atoli, ducebantur illi quidem studio pacis, ut 
quibus esset jam bellum grave, quum nihil quidquam ipsis 
ex voto succederet. (2) Nam qui speraverant, cum Philippo 
sibi tamquam cam puero infante rem futuram, et propter 
zetatem , et propter rerum imperitiam ; Philippum quidem, 
et in suscipiendis, et in exsequendis consiliis, perfectes 
setatis virum erant experti; ipsi vero tam in singulorum 
administratione , quam in bello universo, nullius momenti 
homines atque puerilis ingenii apparuerant. (3) Simul 
vero ac renuntiatum ipsis est de motu cetratorum, et de. 
Apellis ac Leontii interitu; magnam aliquam ac difficilem 
seditionem in aula regis excitatum iri sperantes , constitu- 
tum diem conveniendi ad Rhium dilationibus producebant. 
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(4) Eam occasionem letus arripiens Philippus , ut qui bell 
exitum sibi sponderet faustum , quique jam ante constituis- 
set impedire quo minus fcedus feriretur; hortatus socios 
qui aderant , ne pacis , sed belli curam susciperent , sublats 
ancoris denuo Corinthum petit. (5) Deinde, venia Mace- 
donibus data, ut per Thessaliam hibernatum in patrian 
concederet; ipse Cenchreis profectus, Atliceeque oram 
preetervectus , Demetriadem per Euripum navigans appalit : 
(6) ubi Ptolemzeum, solum jam relictaum ex omnibus qu — 
ejusdem cum Leontio societatis fuerant, Macedonibus & 
causa ejus cognoscentibus , capitis poena affecit. (7) Het 
est tempus , quo Hannibal , Italiam ingressus , circa Padum | 
fluvium castra castris Romanorum opposita habebat: (8) 
et Antiochus, redacta in potestatem majori parte Cale — 
Syriz, in hiberna se recepit : Lycargus vero , rex Lacedz- 
moniorum , metuens sibi ab Ephoris, in Etoliam coofugt. 
(9) Falso namque crimine delatus ad Ephoros Lycargs | 
fuerat , quasi res novas moliretur : qui propterea noctu com 
gregatis juvenibus ad domum Illius adierant : veromis, 
prius intellecta, cum familia sua periculam preevertit. 


XXX. Quum autem iueunte hieme in Macedoniam rei 
easet reversus, et Achzorum pretorem Eperatum mie 
quidem Achaicus contemneret, mercenarius vero proress 
pro nihilo haberet ; nemine imperio illius cbediente, nel — 
lum erat ad defensionem finium preesidiam paeratem. (3) 
Idcirco Pyrrhias, quem Ztoli ducem Eleis miserant, b- 
bens secum £tolos ad mille trecentos , et mercenaries Ee | 
rum, preterea e civilibus Eleorum copiis pedites cirate 
mille, equites ducentos, ut in summa constaret illius exer 
citus e tribus fere militum millibus; (3) non solum Dy- 
mzeorum et Pharewensium agros assidue popalabatur, si — 
etiam Patrasensiam: (4) ac tandem Panachaicam me- 
tem, qui vocator, qui Patresensium urbi imminet, s 
milite insideng; omnem circa regionem, et qua Rhiom, @ 
qua £gium spectat, vastare, urereque. (5) Itaque civits- 
tes Achaice , ab hoste vexatee , nec defense a suis, tribe: — 
tum jam egre admodum conferebant : milites autem, qu 
prorogabantar ipsis stipendia , neque sua die preestabaste, 
quoties pro ferenda ope aliquo vocabantur, idem facsebast — 
(6) Et quum utrique suam vicem hoc pacto alciscerema, 
quotidie ruere omnia in pejus : ac tandem , quod erat mit- 
tis stipendiarii, dilabi. Omnia autem heec mala Ache® 
afferebat socors et imbecillum preetoris Eperati ingenias- 
(7) Hic erat Achaia status, quando’Eperatus anno, circa 
acto, magistratu abiit. Achorum gens initio estatis Are 
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npnedvors ExriteAeoOeloac, acre ito éxelvev rorysd- 
usOar chy dExjyqorv. 

XXXI. Kal xpéirov értysiovjcopsy Sydotv, xard 
shy &E doyic xpddsawv, tov bxip Kolnc Zuplac ‘Av- 
noyep xa Ttolsuales cvordvea xdhepov (2) capiic 
stv yiwwoxovtes, Ori xath tov xatpov toUtov, sic dy 
ukEaruey tov “EdAnvixioy, Soov odxw xplvecbat cuv- 
Gave xal mépac AxpCaverv adtdv- alpouzsvor oe Thy 
caauryy iniotacw xal Staipecty tig éveotwons dtn- 
yiaews. (3) Tod prev yao wh tic tav xa jrépos 
xarpeav GxorGelag Siapaptaverv robs dxovovras, txa- 
viv tots prropabotian nerelape0a mapacxeudtev éu- 
retplav, ix cod the ixcotwy doyds xal cuvredelag ma- 
ouxopavioxsty, x00” broloug éylyvovto xatpob¢ tii¢ 
yauneystvng Ohuprrddos xal vinv “EAAnvixéiv xpdtewv. 
(a! To & sdrapaxokodOytoy xat capi ylyvectar why 
Serynery, obdiv dvayxatétepov éxt tavtyg tis “Odup- 
wuidoc tyodpsbe elvar, toU uh} cuumddxery ddAAate 
the npatberc, Ga yeollew xal Sratpetv adrac, xadd- 
ow ioct duvativ: (5) weyprs dv ext tac EEFF¢ "Odup- 
nuttac Ddcvtes, xav’ Ero dpkwysba yodpery tac xa- 
Tanda yevousvac modkstc. (0) "Exel yp ob td, 
tk 38 apd miict yeyovdra ypdpety mponpyieda, xat 
syedov, dc elesiv, peylorn tiv mpoysyovdrw err6ody} 
xepphps0a tic iotoplac, xabdrep xal modtepdy rou 
dedndesxapev’ (7) ddov av sly, peylocny fds troret- 
ater xpévorav xal tov yetptapov xal tH¢ oixovoulac, 
We xat xath poo xat xabddou capis To cuvtaypa 
veya tis xpayparelas. (8) Ard xal viv Boyd mpoc- 

L tHe “Aveedyou xal Mrodenatov Ba- 
muslac, werpacde0n Aaubcverv doy ac Snodoyoupévac 
xai ywenptoutvas rect trav éyecbar pedAdvrwy, Srep 
loth avery dvayxatdratov. 

XXXII. Of ply ydp dpyator thy doyhy Aytou cot 
Tavtos elvat pdoxovtes, wsylomny Tapyvouv Totetcbat 
srouday dv ixdotors imi tot xahtic dphactar. (2) Ao- 
xoovees Of Adyety SrepGodtxiic, Ehdciméotepdv wor pal- 
vrrar tis ddndelac elonxevat. Oapfiiv yao dv crc elzcor, 
ey fpiov thy doyhv elvar tov mavtds, GAA xal mpd< 
Defhoc Stacelver. (3) [dig yap dpbacdal twos xadire 
die cs, x} mpccneptabdvra tH vip thy cuvedAstav 
tic darGod7ic, nds yworoxovta, mov, xal mpd tl, xat 
eaten éxi6adrAstar tovto motety; (4) mere 58 1e- 


The @veotucas Ggixtar mpdkerc; (5) Atomep ody dic 
Sec 00 pécou vouRovrac Statelverv tac doyds, aA’ 
BH sihorg, thelotny wept taUTas Torntéov GTOU- 


Te cuyxepadawaacat nodypata Sedvrws, (27) 
ewvavegtoovta thy dpyhy, xdbev A ming 4 did cf mpd¢ 
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tum seniorem creavit pratorem. Ac de rebus quidem 

Europx hactenus. (8) Nunc, quoniam et per temporum 

distinctioneain, e¢ per rerum gestarum aptam circumecri- . 
ptionem, commodum nacti sumus locum, ad res Asize, 

qua eadem Olympiade cum rebus ante expositis contige- 

runt, oratione versa, de illis deinceps agemus. 


XXXI. Primum autem, sicuat initio proposuimus, illud 
bellam exponemus , quod pro Ceele-Syria Antiochus et Pto- 
lemeous inter se gesserunt. (2) Etsi enim non fugit noe, 
bellum istud tempore illo, ad quod substitimus in enarran- 
dis Gracie rebus, fini suo atque exitui fuisse proximum, 
consulto tamen institionem hujusmodi ac divisionem instan- 
tis narrationis fecimus. (3) Nam ut lectores in exacta 
notitia temporis , quo res quieque per partes sunt act, non 
fallantur, satis abunde instruere illos putamus, dam et 
initio etin fine uniuscujusque rei geste monemus in transita,. 
quemnam ad annum hujas Olympiadis, in qua versamur, 
pertineat , et quidnam eodem tempore in Greecia sit gestum. 
(4) Quod ad hoc vero attinet, ut facilis intellectu per se et 
perspicua sit cujusque rei geste narratio, nihil magis ne- 
cessarium in hac Olympiade duximus , quam ut res in ila 
gestas ne misceremus, sed, quatenus fieri posset, separa- 
remus atque distingueremus; (5) donec ad sequentes 
Olympiades fuerit ventun , quarum quidem res gestas , ut 
queeque illarum , variis locis actee , ratione temporis inter 80. 
congruent, in annos singulos digeremus (6) Nam qui non’ 
aliquam partem separatim , verum omnia simul, que ubé' 
que locorum fuere gesta, perscribere instituerimus, et, 
quod jam alicubi antea dicebamus, majus histurie opus, 
quam fere hactenus quisquam suscipere sit ausus, ut dicam 
quod res est, ipsi susceperimus; (7) preecipua videlicet ad- 
hibenda nobis cura-fuerit, quo sic omnia ordinentur atque 
distribuantur, ut et universa scriptio operis nostri et singula 
illius partes perspicuam explicationem habeant. (8) Quare 
etiam nunc pauca de regno Antiochi et Ptolemad altius 
paulo repetentes, confessum notumque omnibus principium 
sequentis narrationis conabimur prehendere. Id enim cum 
primis necessarium est. 

XXXII. Enimvero cum dicebant veteres, principium esse 
dimidium totius, hoc nimirum docere nos voluerunt, in 
quacumque re, quam suscipias, plurimum opere esse po- 
nendum , ut illam recte inchoes. (2) Quiquum videautor 
rei verilatem ita dicendo excessisse, meo judicio minus 
quam par erat dixerunt. Merito siquidem non vereatur 
aliquis confirmare, principium non solum esse dimidium 
totius, sed ad ipsum quoque operis finem pertinere. (3) 
Nam quomodo aliquis recte ullum opus incipiet, yui sum: 
mam illius non fuerit animo complexus? aut qui non apud 
se statuerit, unde, quorsum, et cujus rei gratia opus illud 
ordiatur? (4) Aut rursus, quomodo rerum expositarum 
summam in extremo recte aliquis colliget, qui prima cum 
ultimis non composuerit , ut sciat unde, quomodo, et quas 
ob causas ad illa extrema pervenerit? (5) Qui igitur histo- 
riam universalem aut scribere aut legere cogitant, his pree- 
eipua cura circa principia est adhibenda, pereuasis, non ad 
dimidium operis dumtaxat , verum etiam ad ejusdem finem 
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Shv, nal cobs Adyovtag xat cobs dxovovras mepl tov 
Srv. “O dd xal viv fete metpxcdeba roretv, 

XXXIIL. Kalror y' odx ayvoe stds xal mdeloug 
Erepor tésv cuyypagéwy thy adthy gol mpoerverat per 
viv, odoxovees th xaxbdhou ypdpetv, xat preylotny Tov 
mooysyovérwy émiGs6Aio0a1 mpayyarstavy (2) sept 
dv éyd, maparrnsduevos “Eqopov, tov mpéitov xat 
udvov éreBebAnucvov tk xabdhou ypdpetv, To bv rAsle 
éyerv 4 pavypovedarv tivde tiv Ew én” dvdpatos Ta- 
pfow. (3) Méyor d& tovrou pvnsbycouar, Side tav 
x20’ huts tivec ypapdvrwy toroplav, év tpralv 4 tét- 
capa abyynoduevot cedow fyiv tov “Pwyaloy xat 
Kapyndoview nércuov, pact ta xabddou ypapetv. (4) 
Kairor, didtt rActotar pv xat pgyrotar tore Tept te 
chy “[T6nplav xal Ar6uny, exe d8 chy ZexeAlav xa “Iea- 
Alav éxetedloOycav npakerc, extpavértatos 58 xal Tro- 
Auypovesrratos 6 xat’ “Awil6av ndheyog yéyove mij 
rod xept LixsMav, navees 88 Avaynaconpev mode adrov 
dnobhérew Sik to péyeboc, Sedtdres thy cuvtédstav Tov 
drobycoudvuv, tlc obtuse ory aSahc, 8¢ odx olSev; (5) 
7A’ Inor civ woaypatevonévwy, 88 2p’ Scov of th 
xata xarpods év tats ypovoypaptats brouvywatidevor 
moritixntns ele tobe tolyous, 008” éxl tocotrov pvnadév- 
tec, n&ous pact ths xath thy “EAAdda xal Bapbapov 
meptethnpévar xpakers. (6) Todtou & éotiv alto, or 
w® pay cH Ady tiv peyletwy Eoyuv dveimonjcacbat, 
aehelng dati fgdiov- td 82 tote mpdypacw eoixdofar 
aide tiv xadiv, ovx sbuapds. (7) Atd xal cd wav av 
péow xeitar, xxl nat xowvov, doo Exog elmety, tore d- 
vov today Suvaydvors ondpyet to Se xal Alav gol 
eraviov, xal aruviors cuvetedpape xavd tov Blov. (8) 
Tatra piv odv mpoyyOny elretv, yao ty¢ dhato- 
velac tiv Snepnpavouvtwy Eautobs xa tke diag moa- 
ypartelac. Ext dt chy dpyty éxdverst tig 2uautot mpo- 
Odcawe. 

XXXIV. ‘Qc yap O&rtov [Hrodspatos & xAnbelc 
Prowarwp, wevadrdlavros tot natods, éraveddwevoc 
ao ddshody Mayav, xat robs todtwp cuvepyouvtac, 1a- 
péiabs thy cic Alyumtou Suvactelav (2) voploac, tidy 
piv oixelov od6wv arrohedabar &t’ abrod, xal did rc 
Tpoetonuevyg mpakews: téov O° extd¢ xivddvov drydr- 
AayOar de thy tUynv, ‘Avtrydvou pév xal LeAsdxou 
pernrAayetwv, Avtidyou d& xal @DrAlirov, vHv da- 
Sedeypévov tke dpyds, mavtdract véwy xal povovol 
malSwv Sraoyovtwv: (3) xatamtotedcag did tatta 
TOLG TAPOUTL xatpotc, Mavnyupixutepoey Stiys Ta xatd 
tiv doyyv> (4) dveriotatoy piv xal ducdveeuxtov ab- 
soy Tapacxeudhwwv tog TEpl Thy adAdy, xat cog FdAors 
roig ta xata thy Alyuntoy xstpifouerv: dhiywoov of xal 
Sabupov Sroderxvdwv tots excl thiv Zew Tpaypatoov Sca- 
recaypévors (6) xtp dv of mpdtepor ovx Zdatrw, 
psi o &xovotveo oxovdhy, 4 tept th xat’ adthy Thy 
Alyurtov Cuvactslas. (6) Toryapotv éméxswvro ply 
wore tHe Luplag Bactrstot xal xatd y¥v xat xatk Od- 


HISTORIARUM LIBER V, 33 — 35. 


ultimum illa pertinere. Id quod et nos pro virili facer 
ipsi conabimur. 

XXXIIT. Quamquam haud clam me est, plerosque rem 
gestarum scriptores idem mecum dicere , universalen p- 
mirum scribere se historiam , et majus a se opus esse s- 
sceptum , quam fuerit unquam ab ullo e prioribus. (2) 
De quibus ego scriptoribus si, velut ¢ turba ceteronam, 
unum Ephorum exemero, qui primus et solus a sc 
ptionem universalis historize animam appulit, plura bic 
dicere, aut quemquam illorum nominatim perstrngr, 
supersedebo. (3) Tantum dicam, exstitisse meno 
nostra nonoullos, ex iis qui res gestas posteris trader 
sunt aggressi, qui tribus quatuorve pagellis Romanomp 
et Carthaginiensium bellum complexi, orbis terrarum res 
peragere se, jactarent. (4) Atquitemporibus filis plorimams 
ximaque facinora per Hispaniam, Africam , item Sictim 
atque Italiam fuisse edita, bellumque Hannibalicam ¢ hae 
celebritate , et temporis longinquitate , alia omnia sopersat, 
primo Punico excepto, quo de Sicilia certatum est; tat 
denique momenti bellum hoc fuisse , ut , metuentibes cx 
ctis quoreum tandem fllud evaderet, mentes omnium st 
strum in se converteret : heoc, inquam, omnia, quis a 
rudis atque imperitus est, quin sciat? (5) Noo dem, 
tamen ex istarum rerum scriptoribus , qui, quum isa 
in tantum quidem persecuti sint, quantum ab bis fei 
solet, qui rerum subinde gestarum annales in domes 
parietibus populari ratione describunt, tarnen cmas & 
profitentur esse complexos , quae aut apod Greco, 3! 
apud barbaros acciderint. (6) Est autem hojes rei am, 
quod, maxima queque operum verbis quidem aged 
sane quam facillimum est; at factis et re ipsa precar® 
aliquod inceptum exsequi, difficile. (7) Quamobrem, Bm! 
quidem, ut in medio positum, fere dixerim , commost 
omnibus , qui modo audere voluerint : hoc vero spre ® 
duum ac rarum est, et paucis in omni vita contiagl ( 
Ad hae igitur dicenda me impulit iMlorum jectet, # 
de se suisque operibus pimis magnifice predicanl. Ne 
illa de quibus dicere institui, pergam ordiri- 

XXXIV. Ptolemaus, cognomento Philopator, pot ® 
itum patris, occiso fratre Maga, et qui ejus sectam #4" 
bantur, Egypti dominatum suscepit. (2) Qui quides 
existimabat ; a domesticorum quidem metu ipsum # 
opera sua, et eoram quos diximus cade , libers# u 
exteris vero ne periculum ullum haberet metuesde® ! 
fortuna esse provisam : quippe Antigono et Selesco e9* 
ctis, regnare nunc in eorum locum Antiochum é Phir 
pum, ambos juvenes admodum, et tantum noo pos 
(3) Igitur fortunse sua presenti propter illas, gus & 
mus, causas confisus, sic regnum suum administra, 
quasi continuos Iudos agitaret. (4) Et cum aslicis *. 
tum ceteris qui rebus in Agypto preerant, incurioes® 
omnium, et difficilem aditu, preebebat : negligentest 
et socordem illis se ostendebat, qui extra Egyptan pret 
cluras curabant; (5) quum priores reges non wipori 
quin imo majori, quam Agyptum ipsam, suumq ne 
imperium, res externas habuissent. (6) Nam Code Si 
et Cypri regna quum tenerent , Syrise regibus terra mt 
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dareav, Koldne Luplac xal Kixpou xuptedovtes® — (7) 
wapexsivto 62 toic xatd thy ‘Actay duvdorate, Solus 
8d nai taic vicorc- Seoxclovtes tev Extpavestatuy ™— 
heasy xal cénwv xat Aurévov xatk rica thy mapadlav 
€xd Mappudlac Sc EdAnondvrou, xal av xate Au- 
sysdystav tome. (8) EpySpevov 82 toic év cr Opdxy 
xal coc dv Maxe @ Tpzypact, tov xat’ Alvov xat 
Ma perveray xal nopfrrtepov itt nohewy xupieddvres. (9) 
Kat sip torodtp tpdnw paxpiy éxretaxdres tks YXEtpac, 
zal mpobs6dnudvor mpd abtinv éx modhod tac Suva- 
ovetac, obdéxots napl ti¢ xat’ Alyurrov hywviwy &p- 
(as- Ad xal-chy oxoudhy eixdrwe psycdny éxovodvro 
wept viv Kw xpaypdrwy., (10) OQ 82 mpostpnutvos 
Parvrsic dheyvopes sacra toutwy yeipitiwv dik cobs 
dxpensic lourcac, xal tis ddyous xat cuvsyeic peOac, 
shudtoss dv xdvu Boayet yodve xar cig Quy 7c Eu xa 
tHe pyc exrEovdous ebpe xat mhetouc. (11) “Ov eyé- 
veto xpeitos Kreoutvng & Lraprideye. : 
KXXV. Obtoc hp, foc ply & mpooayopeuduevos 
Ebepyétys Wn, mpds bv éxonjcato thy xowwviav tov 
Kpaypdrwy xal tac mlorec, Hye thy fouylav: xeret- 
opkvos det, St’ exelvou tedEecOar tig xaOyxodane ém- 
xouplac, slg to thy natpwav dvaxticacbat Pacietay, 
(s) “Exel 8 dxsivoc uty periiddake, moter 8 & ypd- 
voc, of ot xavk Thy “EXidda xarpol wovovolx én’ dvd- 
partoc éxddouy tov Kisontvny, perndAaydrog uty Avr 
yovou, xolenouptvey 38 taiv “Ayatdv, xowvevouvrey 
8 abv Aaxesarpovlwy Airwrots tig mods “Ayatods xat 
MaxsSdvac dneyGelac xate chy g kpyic éxiGodhy xat 
mpAcaw tiv Kdsoutvouy (3) tére 5) xa uaov 
aynetteto aomevdcw xal ouorietclat mepl cic Z 
Adekarvipsiag dradhayiic. (4) Atérsp vo uty mpiitov 
tveedatc Exouito, Tapaxadiiy, perk yoonylas tic xa- 
tpeodans xal Suvdpens adrov dxmiubar (6) werd dé 
Tata, Rapaxoudmevos, AEiou werd derjcews, udvov 
ritov drodicat pet téiv 1Slwv olxeriiv: tobs yep xat- 
pas txavac brodeixwerw dpopuds abtis mode rd xa- 
hxécOar tig matpmac dpytic. (6) ‘O pv obv Bac 
labs ot’ Epratavwy odsert tiv ToLodTWY, odts mpovoot- 
pewag tou pédovros ik tac mpoetonudvac aitlac, edi 
es xal dhoyws del napixove to KAsopévous. (7) 
OL 32 xspl cov Lwolbrov (odtos yhp wtdiota céts np0- 
torktes tav x (tony) auvedpevcavtes, toravtas 
swe Exonfcavto nepl adtod Stadiiers (8) peta pay 
Thp evddou xual yopnylac exnéumery abtov ox Exprvov, 
wvres tov Ew npaypdtov, did cd reTmAAa- 

yéour tov “Avttyovov, xat voulCew pararov adtois Uce- 
eer why ele catta Samdvnv. (0) [pd 38 codror 
Fyeviesv, ni Kors, wstyaydros wdv “Averydvou, tay 
8 Noexaiv undevdc indpyovtos dvtimdhou, tayews dxo- 
vert th xara thy “Eada romodusvos bx’ adtdv, Ba- 
ps xai gobepdc abvdg 8 KAsopévas dvraywvierhs solos 
“phrarery (10) teOsapdvos pty ix” adydc adctéiv tk mpd- 
Yeata, xaveyverxir, 88 to Bactéwe, Oewpéiv 52 roddd 
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imminebant. (7) Et, quum clarissimas urbes opportunis- 
simaque loca per omnem oram a Pampbylia ad Hellespon- 
tum in polestate sua haberent, Lysimachia item vicinum 
tractum obtinerent, Asia regulos, ipsasque insulas ex 
proximo observabant. (8) Thracize denique ac Macedonix 
rebus velut ex insidiis inhiabant; Ano, Maronea, et ulte- 
rivribus etiam urbibus potientes. (9) Atque hoc pacto 
porrectis in longinqua manibus, quum externis hisce tot 
priacipatibus velut objecto scuto tegerentur, de imperio 
gypti nullam unquam sollicitadinem habuerant. Quare 
merito magne illis cure erant res extra Agyptum. (10) 
Quas rex hic , de quo loguimur, quum susque deque habe- 
ret, dum fcedis amoribus et insanis continuisque potationi- 
bus indulget; mirari debet nemo , si multos brevi tempore, 
qua vitz, qua regni, insidiatores invenit. (11) Primus 
autem borum omnium Spartanus fuit Cleomenes. 


XXXV. Hic vir, quamdiu Ptolemseus Evergeta vivebat, 
quocum societatem et fedus icerat, nihil movit; quod 
semper speraret idonea se ab illo auxilia impetraturum ad 
regnum paternum recuperandum. (2)Sed postquam ille qui- 
dem obierat , tempora autem currebant, et rerum in Greecia 
status tantum non ipso nominé Cleomenem vocabat : more 
tuus mamque erat Antigunus , et Achzi bello distinebantur : 
quodque inde a principio propositum babuerat et perficere 
studuerat Cleomenes, toli Lacedzemoniis juncti com- 
muni jam odio Achzeos et Macedones persequebantur : (3) 
tum vero magis etiam cogebatur Cleomenes omni studio 
atque animi contentione suum ab Alexandria discessum 
urgere. (4) Regem igitur adire primo, hortarique, ut 
rebus necessariis ac milite instructum se dimittat : (5) 
deinde, quum negligenter audiretur, precibus etiam atque 
etiam contendere, quo abeundi sibi cum sua dumtaxat 
familia veniam daret : ipsa namque tempora satis luculen- 
tas sibi regni patrii recipiendi occasiones suppeditare. (6) Et 
rex quidem nulli serio negotio attendens , futurique parum 
providus ob jam expositas causas, pro cetera fatuitate 
atque stultitia sua verborum Cleomenis rationem nullam 
habebat. (7) Sosibius vero, cujus erat tum in eo regno 
summa auctoritas , coacto amicorum concilio, de Cleomene 
ita statuit: (8) cum classe et pecunia ac commeatu nequa- 
quam esse illum emittendum. Nam quia fato functus erat 
Antigonug , res externas negligebant, et, omnem ejusmodi- 
sumtum frustra factum iri, autumabant. (9) Preterea 
sollicitudo hzec eos angebat, ne forte, quum sublato An- 
tigono nemo jam superesset adversarius, Cleomenes ipse , 
universa Greecia celeriter ac nullo prope certamine in pote- 
statem redacta, gravis et metuendus ipsis inciperet esse 
adversarius : (10) qui preesertim Agyptiaci regni slatum 
in clara luce, quod aiunt, spectassel, regemque conte- 
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wk Tapaxpsudueva doy xal paxpdv drectacudva 
ajc Pactrelac, xat mohag dpopdc Eyovea mpd¢ xpa- 
pee Ayov. (11) Kal ydp vijec bv tote xacdk Zdpov 


xut’ “Egecov. (12) At’ & tavcny piv odv thy exi6o- 


My, der’ dxndunew abrov pstk yopnylac, dredoxt- 


pacav, Stk the xpostpndvac aitlac: td ye piv, dht- 
ywpioavrac dvipa torctirov, eEamoctethar, moddndov 
éyOpdv xal nodéutov, oddapiig fyotvto oplar oup- 
péosiv. (18) Aormdy i, dxovta xatéyetv. Totto 0 
abrdbev xat ywpls Adyou na&vres psy dnedoxiatov, obx 
Aapadic vopllovees sivar Adover xal mpo6arors dod 
morstcbar thy ExavAtv pddtora S& toto TO wépo¢ 6 
LwaiGros ipempairo, Sid twa tomdrmy aiciav. 

XXXVI. Kal’ &v yap xatpdv eyiyvovro mepl thy 
dvaipeow toU Maya xal tic Bepevixys, dywveoivtes Te) 
Stacpadtior thc ExiGod7ic, xat padtota Stk thy Bepe- 
vlurs tohav, Avayxatovro mavras aixdAhetv tobs rept 
thy avddy, xal miaw Sroypdoew ehielSac, dav xavk 
Adyov abcots yworoy ta modypata. (2) Tore d} xa- 
tavoty & LwalGroc tov Kreoudvyy, Seduevov pdy vie dx 
tev Pacthéwy exxouplac, Eyovea 52 yvwpny xal mpa- 
ypatov anbiviv Zworav, broypdpwy adc peyddas 
Orl8ac, Ea cuppetédwxe cig emeod7c. (3) Gewpiiv 
82 abrov & Kcoundvng terconudvov, xal padtora de- 
Srdta tod¢ Eévous xal prcfopopouc, Oassetv mapexctrcr 
rod, yap prabopdpous, Phare prev adtov odd8v, WoEdi{- 
cay 3’ dricyvetto. (4) M&ov 8’ abdtot Oaupdcavtos 
shy éxayyedlav: Ody dpac, Zon, duds ayeddv ele cprc- 
xrrlous eiotv ard Hedorovvijcou Eévor, xal Kojjtec ets 
ZiAlouc, otc Zdv vevowpev frets dvov, Ecole broup- 
yisous mdvtec; (5) Tovtwv 58 svatpapévtiv, tlvac 
Aywvisls; 7 SHov, Zon, tods dd Luplag xal Kaplac 
otoatuntac; (6) Téte dv obv Addu & Sewoi6ros dxov- 
cas tata, SirAraclwe exesiwcbn mpd¢ thy xark tic 
Bepevinns moa. (7) Meta 82 tatica, Oewpiiv thy 
zoU Bacthéws Pabuplav, del tov Adyov dveveoUTo, xat 
mpd Cpbadpiiv civ ts cou KAsowévous toApav éldu- 
Gave, xal mv tev Edvey mods adrov edvorey. (8) Ard 
xal tére pahtora napdomes tio te Pacts xal tots 
plore Sony obto¢ ste TO mpoxarahabécbat xal ovy- 
xActont tov KAsouévnv. (9) Hpdc 82 why éxlvoray rad- 
TY, Exoicato cuvepyfuatt torovry trl, 

XXXVI. Nixaydpag ste Fv Mecohvios.  Obroc 
Oniipye tatpixds Eévos "Apy Saou tov Aaxedatpovley 
Bacrhéox. (2) Tov prev 4 Tp TOU yodvov Boayerc 
Zig RY Tots Tpoeionuevots EmrmAx? mpo¢ GAAVAouc* x00” 
Sv 82 xatpov Apy(Sanog éx tig Ldtptys Epuye, deloag 
tov Kicouévny, xat mapeyever’ cig Meconviav, od pd- 
vov oix(a xal totg dAAots dveryxatots & Nixaydpas adrdv 
SredéEaxto mpobdpwes AAA xal xat& thy Eig oupre- 
ptpopay eyéverd tig adrors Shooyepiic ebvorn xat avvij- 
Gere epd¢ GAArjAouc. (3) Atbxal werk tara, cod KAs- 
opévouc Grodsibavros dirida xabddou xat dradrdcews 
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‘mneret; adbwe qui sciret, multas esse qus regu, tia 
| dicam, lacinias , longe summotes, que rerum gerendaren 3 
_ occasiones preeclaras dare possent. (11) Nata et pavesia | 
cay térots obx GAlyat xal otparwrtédv wAHO0¢ év tots | 


Samo erant non paves : et militum ingens Epheei numer, 
| (12) Igitur, propter hasce modo expositas causas, conmi- 
. lium dimittendi Cleomenem cum necessario apparata, ia- 
| probarunt : at rureus, virum tantum adeo contents 
| habitum dimittere, inimicum certum atque hostem, w 
| quaquam e re sua esse judicabant. (13) Quamobreai: 
| lud supererat, ut invitum retinerent. Id vero statin x 

sine longiore deliberatione cum ceteri omnes improbabal, 
qui periculosum rebantur esse , leonem et pecudes ia coda 


stabulo continere : tum vero Sosibius pree ceteris amma 


suspectam habebat , idque ob hujuscemodi causem 


XXXVI. Quo tempore super caede Mage ac Berenice 


deliberabatur , anxii ac solliciti, ne forte , propter Bereaka 
potissimum audaciam, id inceptum frastra esse, cod 
sunt auctores ejus consilii, ministros aulicos bisndtis 
delinire, magnorum spem commodorum omnibus oder 
dentes, si ex voto res ipsis succederent. (2) Bo igi 
tempore animadvertens Sosibius, Cleomenem, qui regs 
auxilio indigebat, singulari prudentia et vero us rw 
pollere, magna pollicitans , participem consilii eam fc 
(3) Cleomenes, cernens hominem pra timore ationitam, 
et a peregrino potissimum conductitioque milite male & 
tuentem , bono animo esse illum jubet : ac, mercenart 
nihil quidquam ipsi nocituros, imo potias auxilio fate, 
spondet. (4) Mirante adhuc iropensius dictum isted Sos 
bio, Non vides , subjicit Cleomenes, inter mercenaros 0 
propemodum millia merere Peloponnesiorum, Crotenst 
mille? quibus ego si vel nutu signum dedero, ad os 
que voluero exsequenda preesto erunt. (5) Hi # mi 
facta a te steterint, ecquos metuis? Syriaci, credo, a#¢ 
Caria te terrent milites. (6) Et tum quidum label hex 
audiverat Sosibius : eumque ista verba duplo anima 
ad caedem Berenice: reddiderunt. (7) At postes, qo 
regis socordiam considerabat , semper illi in memoriso # 
sermo redibat , jugiterque ob oculos ei versabatar Cleaat 
nis audacia, et stipendiariorum erga ipsum henerolesss 
(8) Hic igitur potissimum tempore illo et reg ¢ 
ejus stimulos admovebat, ut Cleomenen, prics qo 
evaderet, comprehenderent, et incloderent. (9) igs 
hoc moliens Sosibius occasione usus est hojasmod. 
XXXVII. Nicagoras quidam Messenius fuit, archicat! 
Spartee tum regnanti, paterni hospitii jure conjuadas. 
Hi prioribus quidem temporibus raro commesre ale a 
alterum soliti : postea vero quam Archidamws, pects Cer 
menis, Sparta exulare coactus in Messeniam veor, ag? 
ras non solum hospitio et necessariis omnibas rae 
magna comitate excepit : sed etiam, ex consoetudise * 
illo tempore cum eo contracta, amicissimus eidem ot he 
liarissimus factus est. (3) Idcirco, ubi poster 
reditus spem fecit Archidamo et reconciliandse isvo# 
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mpd< tov ‘Agy(Zaov, Gwxsv abrov 6 Nixayopac els 
the Surxectoddc, xal the bride tiv xlotewv cuvdy- 
rac. (a) “By xupebévewv, 6 pdv “ApylSayos cig thy 
Undornyy xavier, movedous tats dd cod N 
peyevnpdvats cuvdrjxats. (5) “O 88 KAsopdync, drav- 
thoac, tw ply “Apy(Sauov éxavel\sro, tod o& Nuxa- 
yopou xal tay Dew cosy cuvdvewy epelsato. (6) Hpd< 
pv ody tabs kxvdc & Nuxaydpac irexplvero ydorv dpel- 
ley vip KAsoptver Std thy abrot owrtypiav: dv abtip ye 
why Baptor Ipepe To cupbe6nxdc, Soxdiv altios yeyo- 
vévere te) Pacwdst cic drwAslac. (7) Obros & Nixaye- 
pas, txrouc dywy, xaréxAsuce Boayet ypdvep mpdrepov 
tig chy Adstavipsiav. (8) “Arcobalvenv 3 ex tij¢ veo, 
xervadapGdvar tov te KAsondvyy, xal tov Haveda, xat 
pec” abtiov ‘henicav, dv to Atuéve rapd thy xonntda 
meperatouvtac, (9) “Tdav 88 & Kisontvyg abtov, xal 
suralEac, jondleco prroppdwc, xal npocenvdeto, ti 
wapeln. (10) Tod 8 etadveoc, Se xapayéyovev tremou, 
Eye: "Eboulduny dv os, fon, xat Alav, dvtt téiv 
Termeov xivaldouc dyew xat odpbuxac* rourwy yap 6 
vov Baculeds xatenelyerar. (11) Téce pdv odv emyedd- 
enc 5 Nixaydoac, dourenos. Merc 8é teva Aptoac 
dnt rdetov iOcdv sic the ystpac rep Loorblep dd cobs 
texouc, cee xatk ToD Kieoutvoug tov dort inbévre 
Myov. (12) Oserpsiv 58 cov Leool6rov ddung dxovovea, 
aicay d£idero thy rpomdpyoucay abrip Kpd<s tov K)so- 
play Siapopdv. 

XXXVIII. *Ov & Lwolbrog emyvods addorplorx 
pds tov Kizoutvny Staxsipevov, tk uly mapaypyina 
bode, & 82 cic td pbdov erayyerdpevos, cuvérece, 
rphpavra xath to KAsopsvous émotoliy drodtzretv 
éxppayropdvny: (2) ty’, éxerdav & Nuxerydpac éxrdevon 
wet Gltyac fyutpac, & nats dvevéyxn thy émorodiy 
tede abtov, cx bd tod Nixaydpou msppbetcav. (3) 
Luvepyicavetos 8 cod Nixaydpou th moostpnudva, xal 
tik derstolic aveveyOslone bd cot madd< mpd Tov 
Lectheov peck cov Exxdouy tol Nixaydpou, (4) nape 
nébac Ea tov olxécyy xal chy émotodty fxev Zyuv 
Rpds tov Bacthéa cot pv rardde odoxovtos, Nixayd- 
pay &xoktxety thy éxiotoddy, évrethdpevov drrodovvat 
Zaoarble. (8) Tic 8’ dmorodiic Stacapovens, Et 
piddar Krsoudvas, dxv ped rordivrar thy earorrodhy 
aired sth tH Epotodens mapaoxevijg xal yoonylac, 

tog TOU Ba Tpcypacty, (6) eb0de< 

§ LroalGuoc NaBdusvos tic dpopc tadens, mapedtuve 

ww Bacvita uxt tobe Fou phous, mpd To 2h dddsrv, 

Qdk purdhactas xal cuyrticas tov Kicopdvyy. (7) 

Tevopévou 88 codtou, xal tivog drodobelans olxlas adrip 

tappsyéOouc, ixorsito thy SiacprGhy dv tadcy wapa- 

- colt Siaptpwy taiv wy tiv diry- 

refveey ele the quiaxds, tip roretabar thy Slartav dv 
wsKow Secprrtyplep. (8) Elk 4 Bléruv 5 Krcousvngs, 
wal poyOnpdc Dinldac Eywv brip cod wéMovtoc, mav- 
the xpdyparos Exprwe meipav AxpGdverv: (9) ody obtw 
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gratis, Nicagoras operam suam interposuit , legationes eam 


.ob causam suscipiendo , et de conditionibus atque fide danda 


inter ens agendo. (4) Quum essent transacta omnia, Archi- 

damus, pactis confisus qu Nicagoras pepigerat, Spartam 

ab exilio repetere instituit. (5) At Cleomenes, obviam ei 

progressus, ipsum quidem Archidamum obtruncat, Nica- 

goree vero et ceteris qui aderant parcit. (6) Propterea Nica- 

goras, apud alios quidem magno beneficio se obstrictum 

Cleomeni , qui vitam sibi non eripuisset , simulabat : ipse 

vero apud se clam iniquissimo animo casum Archidami_ 
ferebat , eo magis , quod perniciei causa illi exstitisse vide- 

batur. (7) Iste Nicagoras non multo ante cum equis vena- 
libus Alexandriam appulerat. (8) Qui navi egressus, Cleo- 

menem Panteumque , et una cum his Hippitam , ambulantes 

in portus crepidine invenit. (9) Cleomenes, ut primum 

Nicagoram videt, adire hominem, comiter salutare, et 
mox , quorsum adesset, sciscitari. (10) Cui quom iile, 
equos se adduxisse , respondisset : Quam vellem ; Cleome- 
nes ait, equorum loco cinedos et sambucistrias poliue 
advexisses : in his enim is, qui nunc regnum tenet, stu- 
dium omne suum ponit. (11) Ridere tum Nicagoras, et 
hanc vocem silentio premere. Interjectis vero diebus ali- 
quol, per occasionem equorum factus Sosibio familiarior , 

ad invidiam Cleomeni conflandam sermonem quem modo 

retulimus illi recitat. (12) Et qaum rem gratam facere se 

Soeibio animadverteret , omne vetus illad suum in Cleome- 
nem odium ipsi aperit. 

XXXVI. Sosibius , inimicum hunc esse Cleomenis sen- 
tiens , partim collatis in prasentia muneribus , partim alia 
se daturum pollicitus, ab eo impetrat, ut epistolam scribe- 
ret criminationem Cleomenis continentem, eamque disce- 
dens obsignatam relinqueret, (2) ut, paucis mox diebus ab 
ipsius profectione, eam epistolam puer ad se perferret, tam- 
quam a Nicagora missam. (3) Ut hic monuerat, ita ille 
fecit : qui postquam oram solvisset, allata est a puero 
epistola ad Sosibium. (4) Mlle igitur, famulum simul et 
literas secum habens, extemplo ad regem. Dicebat puer, 
abeuntem Nicagoram hanc epistolam reliquisse, cum man- 
datis , ut Sosibiotraderetur. (5) Literis autem significabe- 
tur : Cleomenem , nisi cum idoneo apparatu et omnibus 
suo incepto necessariis rebus dimitteretur, res novas in 
imperio regis esse moliturum. (6) Tam bonam occasionem. 
arripit statim Sosibius, et tam regem quam amicos regis 
cohortatur, ut nulla interposita mora caverent , et Cleome- 
nem concluderent. (7) Ac mox de hujus sententia domus 
queedam amplissima illi decreta est, in qua circummunitus 
custodiis degebat : hoc uno a ceteris qui sunt in carcerem 
conjecti differens , quod amplior carcer illum habebat. (8) 
Propterea Cleomenes, exiguam de cetero spem salutis sibi 


‘ pelictam intelligens, omnia sibi statuit experiunda : (9) 
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ck mapaxperdpsva pépy xal poxpdv drecracpdva 
ais Baawrelac, xal moddke dpoppac Exovra mpd¢ mpa- 
pen Abyov. (11) Kal yap vijec év tote xate Zaov 


xut’ "Egecov. (12) Av’ & tavcny ply odv thy ami6o- 
My, dor’ gxndunew abvov pst& yoonylac, dredoxt- 
pacav, Suk the moostonudvac attic cd ye pv, dAt- 
yopicavtas dvdpa towttov, eanocrethar, mpddndov 
éyGpdv xat Todéptov, oddaping fyoUvto solar cup- 
eéostv. (13) Aorrév a dxovta xaréyewv. Tovto & 
aurdbev xat yeopic Adyou xavres uty dedoxiatov, obx 
dopadic voulCovres stvar Mover xat mpobdrore Snot 
noistafar thy Emavdtv: pdAtora 52 toUT TO pépos 6 
Lersibrog Spewpaito, Sid tive toradeyy aiclav. 

XXXVI. Kad’ év yap xatpdv eylyvovto mept thy 
dvalpecty toU Maya xal ric Bepevinns, dywvidivees p} 
Stacpadsiar tH ExtGoA7c, xat padtora dtd thy Beoe- 
vinns tTeApav, Fvoyxatovso navrag aixaew tous mept 
thy addy, xal miow Sroypdoew enidac, dav xavk 
Abyov adbrots yworon ck mModypata. (2) Tére 5} xa- 
tavoiy § Zwaibroc tov KAcowévny, Seduevov pd tig x 
civ Baciléwv éxixouplac, Exovra 52 ywopny xat mpa- 
ypacwv aArndivisv Zworav, Sroypdowy abt peyddas 
Oridac, dna cupmerédeoxe rig Ex6od7}¢. (3) @ewpidv 
82 abtov & Krsondvag eertonpdvov, xal uddiora de- 
Brdta tabs Eévous xal urabopdpouc, Oadhetv mapexcrct: 
mods yap ptafopdpou, Brahe wev adtov odddy, doedy- 
cetv 3’ brcyvetto. (4) M& ov 5 adtot Oaupdcavtos 
shy ixayyedlav> O87 Spiic, Zon, Sidte oyeddv ele tpI0- 
XAlouc sialy dro ELedorovvyjcou Eévor, xal Korres ets 
xirlous, olg dev vevowuer frets pdvov, Exolums Eroup- 
yisoust méveec; (6) Toutwy 8 cuctpapévte, tlyac 
dywvidic; 4 SHdov, py, robs amd Luplac xat Kaplas 
otoatustac; (6) Tore pv obv Addu & Lwol6r0¢ dxov- 
cag tavta, StrAaclwe eresiwctn mods thy xatk ric 
Bepevixne pdtv. (7) Meta S& tata, Oewpiiv thy 
tov Bactliug babuplav, del tov Adyov dvevectito, xat 
mpd spbaduiv viv te tod Kisouévouc télpav ghey 
Gave, xal thy cédv Edvenv mpd adtov edvorav, (8) Acd 
xal cote padtora maptomnes tis te Bacthet xal oir 
plore Sppy odtoe ate vO mpoxatarabécbat xal auy- 
xAgtout tov Kisougvnv. (9) [pbc 82 thy exlvorav tad- 
THY, Exovjouto cuvepyfiuatt torovty trl. 

XXXVII. Nixaydpag tig Av Mesofvioc. Obro¢ 
OnFipye matpixoc Eévoc “Apytddou tov Aaxedarpovtwy 
Bacttéws. (2) Tov pv s, Tpd TOU yoovov Boayerd 
TUG HY Tous TePOELpyLEvots ereTAOX?) Tepdg &AAHAouc: x00” 
Sv 82 xarpov Apy(Saproc ex tig Mmaprys Epuye, Selous 
tov Kircoudvny, xal mapeyéver’ eg Meconviav, od pd- 
vov oixla xal tots dAdots dvayxators & Nixaydpacs adtov 
bredéEato mpoddug? Ak xat xnav chy ic cupme- 
prpopay evéverd cig abot Sdoryepis store xat cuvif- 
Osta mode adAxAoug. (3) Atdxal werk cadca, cod Ke 
optvous brodsitavros dhr(Sa xabddou xal Sradvceors 
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‘mneret; adheec qui sciret, multas esse qqus regni, ati 
| dicam, lacinias , longe summotas, ques rerum gereaderum 
" occasiones preeclaras dare possent. (11) Nam et mresin 
sav téxorg obx GAlyat xal ocpatiatiov TARO ev tot 


ar ne ten et ee ee ee 
Cn eed 


Samo erant non pauese : et militum ingens Ephesi numeu, 
(12) Igitur, propter hasce modo expositas causas, cons- 
lium dimittendi Cleomenem cum necessario apparatu, ia- 
probarunt : at rursus, virum tantum adeo contentin 
habitum dimittere, inimicum certum atque hosten, x 
quaquam e re sua csse judicabant. (13) Quamobreai: 
lud supererat, ut invitum retinerent. Id vero statin x 
sine longiore deliberatione cam ceteri omnes improbabaal, 
qui periculosum rebantur esse , leonem et pecudes in eoden 
stabulo continere : tum vero Sosibius prez ceteris eam rem 
suspectam habebat , idque ob hujuscemodi causem. 
XXXVI. Quo tempore super cacde Mage ac Bereskz 
deliberabatur , anxii ac solliciti, ne forte , propter Bereaica 
potissimum audaciam, id inceptum frastra esse, cad | 
sunt auctores ejus consilii, ministros aulicos blandtis 
delinire, magnorum spem commodorum omnibes ola 
dentes, si ex voto res ipsis succederent. (2) Eo igi 
tempore animadvertens Sosibius, Cleamenem, qui req 
auxilio indigebat, singulari prudentia et vero ust reuse 
pollere, magna pollicitans, participem consilii eum fd 
(3) Cleomenes, cernens hominem pree timora attoaitam, 
et a peregrino potissimam conductitioque milite male a 
tuentem, bono animo esse illum jubet : ac, mercesaria 
nibil quidquam ipsi nocituros, imo potias eaxilio foterss, 
spondet. (4) Mirante adhuc inopensius dictum ised Sut 
bio, Non vides , subjicit Cleomenes , inter mercenaries tra 
propemodum millia merere Peloponnesiorum, Crotensts 
mille? quibus ego si vel nutu signum dedero, ad om 
que voluero exsequenda preesto erunt. (5) Hi si mas! 
facta a te steterint, ecquos metuis? Syriaci, credo, au ¢ 
Caria te terrent milites. (6) Et tum quidum lobale hx 
audiverat Sosibius : eumque ista verba duplo apimowo’™ 
ad ceedem Berenice: reddiderunt. (7) At postes, quo 
regis socordiam considerabat , semper illi in memoriam i 
sermo redibat , jugiterque ob oculos ei versabatar (lean 
nis audacia, et stipendiariorum erga ipsum benevoes® 
(8) Hic igitur potissimum tempore illo et regi ¢ 
ejus stimulos admovebat, ut Cleomenem, prics 
evaderet , comprehenderent, et includerent. (9) A 
hoc moliens Sosibius occasione usus est hujasmod. 
XXXVII. Nicagoras quidam Messenius fuit, Archicam 
Sparte: tum regnanti, paterni hospitii jure conjesdss. 
Hi prioribus quidem temporibus raro commeare shes “ 
alterum soliti : postea vero quam Archidamus, meta Cor 
menis, Sparta exulare coactus in Messeniam vent, eae 
ras non solum bospitio et necessariis omnibus ransim* 
magna comitate excepit : sed etiam, ex consuetudiie 
illo tempore cum eo contracta, amicissimus cidem laa 
liarissinous factus est. (3) Idcirco, ubi posles - 
reditus spem fecit Archidamo et reconciliands nnee 
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“o “ApyBapov, Rexev abrov § Nexaydpas ek 
tac Surxoctolds, xal the indp tev xloteev cuvdy- 
nec. (4) “Ov xupeibéveen, 6 ety ‘ApyiBapsos tis thy 
Undorny xavier, moreicas tats Sd cod Nixaydpou 
yeyevnptvacs cuvbyixate. (6) 0 88 KXsopdync, drav- 
theac, cw piv “Apy(Bayov éxavelhervo, cod 58 Nixa- 
yopou xa téiv Edw tev cuvevewy epeleato. (6) [pd< 
adv ody tabs ixtic & Nucaydpas imexplveto ydprv dpel- 
lacy vin Krsopedver Std hv abtot awrnptav: dv abtip ye 
nih Papéos, pepe Td cupbs6yxdc, Soxdv altios yeyo- 
vévare te Pacwst cic drwAstac. (7) Obros & Nixayd- 
PAS, trerous dywv, xavéxhsuce Boayet yodvep 1pdtepov 
cig thy “Adstavopsiav. (8) “Arcobalveny 5” éx tiie vews, 
necvorhapGdver tov te Kisondvayy, xat cov Maveda, xat 
pec” abciov ‘teritav, dv tH dipéve rapd thy xonnrda 
mupematouveas. (9) “Tddv 88 6 Kisopsvas adrov, xat 
ouspalkac, jordlero qtroppsvas, xal roocerveto, ti 
wapety. (10) Tod 8 sixdvtoc, Ser reapaydyovey trerous 
Eyesv- "EGoudduny dv a, ton » xed Mav, dvtl tiv 
terxeav xivaidouc dyav xat odpbuxac° Todrw yep 6 
voy Baculsic xarsmelyerat. (11) Tére av ov émysha- 
cas 5 N » dovioence. Mera 8¢ cwas Aptoas 
éxt sdetov dOdv ‘ak tae ysipac ve Lwor6lep did robs 
txxouc, stee xa toU KAsoévoug tov dort pndévee 
Myov. (12) Osenposv 58 tov LeoalGrov Adieu dxodovra, 
niloay lero thy rpoumdpyovcay abtip xpd tov K)so- 
phvny Siapopdv. 
XXXVI. “Ov 5 Lwalbro¢ émyvod< dor plang 
Tpbc tov Kieoutvay dvaxsipevov, th uty mapayoyuc 
boc, & 88 cic td pbddov smayyerdpevos, cuvéreics, 
yphpavea xara tod Ksousvoug éxrotohiy droderetv 
brsparyroptvyy: (2) tv’, exerddv & Nixaydpac dxxdedon 
pst’ odtyac fytpac, & mats dvevéyxn tiv émotodiy 
Robe auvrov, de Od tol Nixaydpou mepobstcav. (3) 
avroc 8 tou Nexaydpou ta _Rpostpnydva, xal 
tic dmratodiic AveveyOelone bd tot mardds pds Tov 
Ywot6rov peck tov Exxdouv to Nuaydpov, (4) mapd 
wiac Ena tov olxérny xat thy émotoddy Fxev dyewv 
«pbs tov Bacrlda> tov tv radds pdcxovtos, Nixayd- 
perv ieoknd thy éxotodhy, évterdusvoy drrodouvat 
Loarble. (8) Tis 2 dmotohiic Stacapovens, ort 
pOdse Ksoptvac, ddy 2d) rovdiveat thy eanoorodhy 
abrou eth TIC Spnctetiens mapacxevtig xa yoonyias, 
beavictactan toic TOU Baord fang Rpdypaow , (6) e0Oée¢ 
5 LevclEeeg NaBduevos tis dpoppiic tadens, mapeiEuve 
tw Bacrida xual cod< Prous phous, mpd vd 2h wddrerv, 
Oa perdiactat xa cuyxddicar tov Kieouévny. (7) 
Tevopévou 88 codtou , xal twos drrodbelons olxlas adr 
Tappeyibous, brouiro Thy Bratprbiy év rabty mapa— 
* codtw bape pu civ G\dwv tev dry- 
Yetveey cic the quiaxds, tid roretafat tiv Slarrav av 
peor Seqpsrtyolep. (8) Et @ Phere § Kisoudvngs, 
wal por Onedc Dirl3ac Eywy imtp tod pédhoveog, Tav- 
“the xepdypatos Expive meipav AawCdverv- (8) ody obte 
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grate, Nicagoras operam suam interposuit , leyationes eam 


ob causam suscipiendo , et de conditionibus atque fide danda 


inter ens agendo. (4) Quum essent transacta omnia, Archi- 

damus, pactis confisus qu Nicagoras pepigerat , Spartam 

ab exilio repetere instituit. (5) At Cleomenes, obviam ei 

progressus, ipsum quidem Archidamum obtruncat, Nica- 

goree vero et ceteris qui aderant parcit. (6) Propterea Nica- 

goras, apud alios quidem magno beneficio se obstrictum 

Cleomeni, qui vitam sibi non eripuisset, simulabat : ipse 

vero apud se clam iniquissimo animo casum Archidami_ 
ferebat , eo magis, quod perniciei causa illi exstitisse vide- 

batur. (7) Iste Nicagoras non multo ante cum equis vena- 

libus Alexandriam appulerat. (8) Qui navi egressus, Cleo- 

menem Panteumque , et una cum his Hippitam , ambulantes 

in portus crepidine invenit. (9) Cleomenes, ut primum 

Nicagoram videt, adire hominem, comiter salutare, et 
mox , quorsum adesset, sciscitari. (10) Cui quum ille, 

equos se adduxisse , respondisset : Quam vellem , Cleome- 

nes ait, equorum loco cineedos et sambucistrias potiue 
advexisses : in his enim is, qui nunc regnum tenet, stu- 
dium omne suum ponit. (11) Ridere tum Nicagoras, et 
hanc vocem silentio premere. Interjectis vero diebus ali- 
quol, per occasionem equorum factus Sosibio familiarior , 

ad invidiam Cleomeni conflandam sermonem quem modo 

retulimus illi recitat. (12) Et qaum rem gratam facere se 

Soeibio animadverteret , omne vetus illad suam in Cleome- 
nem odium ipsi aperit. 

XXXVI. Sosibius , inimicum hunc esse Cleomenis sen- 
tiens, partim collatis in praesentia muneribus , partim alia 
se daturum pollicitus , ab eo impetrat , ut epistolam scribe- 
ret criminationem Cleomenis continentem, eamque disce- 
dens obsignatam relinqueret, (2) ut, paucis mox diebus ab 
ipsius profectione, eam epistolam puer ad se perferret, tam- 
quam a Nicagora missam. (3) Ut hic monuerat, ita ille 
fecit : qui postquam oram solvisset, allata est a puero 
epistola ad Sosibium. (4) Ille igitur, famulum simul et 
literas secum habens, extemplo ad regem. Dicebat puer, 
abeuntem Nicagoram hanc epistolam reliquisee , cum man- 
datis , ut Sosibio traderetur. (5) Literis autem significabe- 
tur : Cleomenem, nisi cum idoneo apparata et omnibus 
suo incepto necessariis rebus dimitteretur, res novas in 
imperio regis esse moliturum. (6) Tam bonam occasionem 
arripit statim Sosibius, et tam regem quam amicoe regis 
cohortatur, ut nulla interposita mora caverent , et Cleome- 
nem concluderent. (7) Ac mox de hujus sententia domus 
queedam amplissima illi decreta est, in qua circummunitus 
custodiis degebat : hoc uno a ceteris qui sunt in carcerem 
conjecti differens , quod amplior carcer illum habebat. (8) 
Propterea Cleomenes, exiguam de cetero spem salutis sibi 


‘ relictam intelligens, ommia sibi statuit experiunda : (9) 
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METELaLLVOS RaTAXpATHaELv THs TPOOETEWG (OddeY yap 
stye tay eddywv mode Thy exiGoddy), Td SF mAetov, 
et0avatycar onovddtwv, xat ndtv dvatiov Sroetvat 
Tig wept adtov mpoyeyevnuévag toAunc’ (10) Fa de 
xal AanGavey ev va tO toroUTov, Be ye wor Soxet, xat 
mpottOdevos, Snep eiwbe cupCatvery mpds tobs psya- 
Adwpovac tivv dvdpiv- 

My pav domoudet ye xat dxretwic drodoipny, 

GAG péya péEac tt, xai Eocopévoror nubecbar. 

XXXIX. Haparnpioas obv Eodov tot Pacthéws el 
Kave6ov, déduxs totg pudcrrovcw abtov oyuny, O¢ 
dolecbar pédwv Sd tod Bacrhéws: xal dtd taveyy 
thy aitlav, adtds te tobe adroU Oeparoveas elotia, xart 
Toig guAtrrovaty tepsta xal otepavouc, dua S2 rovrotg 
otvoy, dbardoterre. (2) Tév 82 yowuénov tovrtorc 
dvuTovortws, xal xatapeducbevrwy, mapadabwv Tos 
cuvevtas pious, xab tods ment abtov matdac, rept 
péaov fudpas Aadwv tore puAdaxas ERAGE wer’ eyyerpr- 
Slwy. (8) Lpotyovres 82, xal ouveuydvtes xatk thy 
mhatsiav Ltodsupalio, te) tote it cij¢ modems droAs- 
Actpéven, xacanangdevor tin TapaddAyp tos cuvdv- 
tag avtin, toUTov ply xatacnacavees ard TOU teOptT- 
mov, Taptxdsicav: tk 62 wAGy wapexcdouy ext thy 
ahevdeplav. (4) Oddevdg St xpocéyovtos adrots, obd2 
cuvetaviotaévou, did 0 mapacobov tis 2mtGodiic, ert- 
otpépavtes Gouncay Tp, thy dxpav, de dvacmdcovtes 
radtys tac mUAdas, xat cuyypyaduevor Tors lg Thy 
puhaxhy arnypévors téiv dvdpaiv. (8) Aroopadevees 
62 xal tavtyg tig émGodtjc, Sik td tobe epeotiitac 
Tooaabopévous To wédhov dopadlcacbar thy mUAny, 
Mpocyveyxav ators tas yEtpacg, edddyus mew xal 
Aaxwvurdic, (6) Kreopévng dv ovv oft pethrake 
tov Blov: dvno yevopevoc xak mpog the Sutdlag emdé- 
Etog, xa mods moaypatwy oixovonlay svouds, xat 
gUAANGSny Ayepovixds xal Pacrttxds tH pdcet. 

XL. Meté& 8 tottov od odd xatomv, Beddotos, 6 
tetaynsvos ext Koldng Luplac, dv td yévoc Aitwhds, 
th piv xatappoviicas TOU Bacthéws Stk Thy doddyetav 
0B Blou xal tic One alpdcsws, (2) tk 62 dtameryjoae 
Tors Tept Thy adAry, Std Td prxpors Exmpoabev yodvore 
Rrokdyoug mapacyduevos yoelac ty Bactdst mepl te 
tadda, xal rept thy mpwtyy ex6odhy ‘Avtidyou tots 
xatk Koldny Lupiav mpaypact, ph olov ext todrotc 
TUXEW TIVOG YapLTOC, GAA Tobvavelov dvaxAnbele ele 
tiv Ahsldvopetav, map’ sAlyov xivduveticat ti Bier (3) 
Sik tavtas the atting draGdAeto tére AaAEtv ‘Avtdye, 
xal the xatc Kofny Luplav mdders dyyerpew. Tod 
O douévng Sebartvou thy drida, tayetav dkapCave vo 
mpRypa thy oixovoulav. (4) “Iva 82 xat nep) cadeye 
Tig oixtac To mapamhiovoy norfowney, dvadpapovees 
énl thy mapddniw cig "Avtidyou duvactelac, dxd cod- 
TWY THY xalpY momodueba Aawsdy thy Zz 
Sov én why doyhy tov uDdovtee éyeoBar mehueu, 
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non adeo quod voti compotem posse fieri se crederel. (quire 
omnibus presidiis in eam rem necessartis destitotas), sed 
potius, ut honesta defungeretar morte, neve quidqum p- 
teretur virtute illa , qua hactenus claruerat, indignam. ((0) | 
Simul , ut eyuidem reor, succurrebat illi, atque proponcha 
ipse sibi hoc ante oculos, uti fieri amat a viris megni : 


At non ignavus certe , obscurusve periho : 
verum aliquid faciam , etas quod ventura loquetar. 

XXXIX. igitur observata profectione Ptolems! Cae 
pum, rumorem inter custodias difiert Cleomenes, ini # 
esse, ut a rege liberetur : atque adeo hanc pretexens cat- 
sam, tum ipee suis epulas struit, tam custodibes in cm 
rem carnes, coronas et insuper vinum mittit. (2) Ii, 
hil quidquam de dolo suspicati, dum acceptis vescute, 
vinoque se ingurgitant , interim Cleomenes, amicisqu as — 
erant et famulis comitatus, circa meridiem , clam caso: — 
bus, strictis pugionibus foras erupit. (3) Progredieatibe: 
occurrit in platea Ptolemzus , ad urbis custodiam tem rch 
ctus ; cujus comitibus ad tantam audaciam pavore lp 
tibus , ipse de quadriga dejectus includitur : simel ad Be- 
tatem populus vocatur. (4) Quum vero nemo soquertiz, 
neque rebellii sociam se adderet (quippe omnes incepl 
novitas terrebat) , converso agmine arcem petunt coajart), 
portulas effracturi , et ad destinata vinctorum opera 0st. 
(5) Quod eorum consilium ut praesenserunt preefecti acs, 
valido presidio portam muniunt : itaque hac quoqe ¥ 
lapsi , generoso animo et Laconico , manus sibi intulern 
(6) Atque hunc habuit vita: exitum Cleomenes : Vit, @ 
in vite consuetudine et colloquiis familiaribus, dex extats 
cujusdam singularis, tum etiam qui ad seria sega 1 
ctanda optime ab ingenio comparatus , et, ut verbo dias: 
ad ducis vel regis munia obeunda factus a nature. 

XL. Non multo post Cleomenem , defecit rege Thee 
dotus, Cosle-Syrize preefectus, genere Atolos. Hic pat 
contemtu Ptolemsei , ob luxum atque impuram ipsiss "2 
et genus universum institutorum, (2) partim qua Fr 
cerum ejus aul yoluntatem erga se suspectam babebel; # 
qui paucis ante annis, post egregie novatam regi opt 
cum aliis in rebus, tum illo bello, quod cum Antec, 
Ceelen-Syriam tunc primum invadente, gestul boer, 
adeo nullam parem meritis gratiam reportaverat, ui = 
Alexandriam accitus , etiam de vita periculum sob: uy 
is igitur hisce de causis, tum Antiochum statuit convent, 
et Coele:-Syrize urbes illi tradere. Oblatam spem lets 
accipit : et brevi tempore ad exitum res est perdact ‘ 
Ut autem in hac etiam regia familia preestemus iden, 
in superiore fecimus ; narrationem , paulo altivs 
ab e0 tempore quo Antiochus imperium suscepit, pot 
mus dehine ad principium usque ejus belli, de quo &** 
institnimus, (5) Antiochus igitur filius erat nate 5" 
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(8) Avtloyos yap Av uty ulds veortepos Ledevxou, tov 
Kadhwixou mpocayopeubévtog. MetadrdEavtos 82 tot 
Tatpoc, xat dradetauévou tadehpou LeAevxov thy Ba- 
cusiav Suk thy. FAmiav, to uv mpdtov ev tors dvw 
TOROS weOLaTaLLEvos Emorerto Thy Statowbyv, (6) "Evel 
82 Ladeuxos, werk Suvapene Snzpbahev tov Tatpov, 
édohopovyOn, xx0dmep xual modtepov eloyxauev, peta- 
Azbuv thy dpytv adtos e6xctreuce’ (7) Stamtotedwv 
Thy udy ext 7252 toy Tavpou duvactetay “Ayati, th 3” 
avy wéon tag Bacetag eyxeyetpixds Modove, xat 
T26EApo TOU Modwvos Adebdvoow : Médwvos piv Mx- 
dias Omdpyovtos axtparou, taSeApod 2 tio Mepot- 
30s. 

ALI. Of xatappovisavtes piv adcot Sik thy FAt- 
xiav, Ehricavtts f tov “Ayarov ZoecOat xotvwvov opiat 
THe ExrOorrc, padtata 58 goGovpevor thy dudrata xal 
xaxoTpxyLocuvyy thy ‘Eppetov, tot tote mpozaténtos 
tov Shwv npaypatwv, dolctacbar xal Stactpdse 
Eveyelonoav tas dv catpanetas. (2) “O 88 “Epustac 
Fv piv dnd Kapizc, éxory 52 emi th Tey nace , 
Lehevnov tadshpod tadtyy alts chy mlotw éeyyetpl- 
cavtos, x00" obc xatoovs exotetto thy ext tov Taidpov 
ccpatetav. (3) Tuy 52 tats tig ebouclac, mot 
tazy Epbaver toic dv btepoy atc ovat tiv mepl thy adliv- 
gucet 62 Gud dy, tév uly ths dyvolas ext td xetpov 
Exdeqopevos exddxle’ totc.d2 yetpororytous xal pevdetc 
éxrpfowy gitlac, drapalrytoc hy xat TXPOG OLXASTIS. 
(4) Madtota 8 Zoreude xat mept mavtds eroterto, Bov- 
Admevog Exaveheclat tov droxoutcavta the Suveysctc 
the Leredxey cuvelehGovaac Exyévny, Sik td Oewpety 
tov dvdpa xat Adyew xal mparrety Suvauevoy, xal prem 
YaArs arodoy7c drovpevov mapa tats Suvawectv. (5) 
Dy 82 cadtys i moobécems, emetye, Bovdduevos det 
stvog Sputic erthabécbar xat mpopdceus xark tou 
mpoaipnutvov. (6) Adporabéveoc df tod cuvedpion rept 
=7.g t00 Modwvos aroctacews, xal xedsvoavtos cou 
Paciéerx AZyev Exactov 70 oatveuevoy, TEOL TOU THIS 
Ges ypr{car toc xatk tobe Amoctdtag modypacr: (7) 
mat Rpwtov cuuGoudedovtoc "Emtyévouc, didte Set uh 
pedAgrv, Gr’ dx yeipds Eyecbar tov mpoxetudv, xat 
Rpestov xat udhtora tov Bacthda ouvertery toig td- 
morc, xal rap’ adbrobs elvar tod xatpouc: (8) obtw yap 
A vd xapdrav 0842 todluyoew dddOcptorpayetv tobe 
mspl cov Mélwva, tot Bacthéwes Tapovtos, xal toIc 
modnots bv Sper yevoutvou wera cuupéetpou Suvetrens: 
(9) A, x&v Dore tohurawor xat pelvwow ent cio mp0 
Qéoems , tay tors adtobs cuvapTracbivtas bxd tiv Sydwv 
Grazerpioug nxzpadobyiceabat to) Baordet. 

ALU. Tatra déyovtos et tod mooeipnuévou, Stop- 
peatsic “Epyeiac, wodby Zoncev abtov ypdvov éxi6ou- 
aov Svta xal mooddmmy sig Bacthetag SadeAnOeva- (2) 
Wav 82 xadox rowvvea pavepov éx tig auz6oudiic ye- 
yovdvar, oroviddlovta per’ dhiywv eyyerpisas td tod 
Packie cia toig droctatatc, (3) Tore pdv odv, 
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Seleuci illius , cui fuil cognomen Callinici. Postquam de- 
functo patri successit in regno Seleucus frater major Antio- 
chi, ipse in superiora Asie migravit, ibique vitam degit. 
(6) Deinde vero, ubi Seleucus, Taurum transgressus, per 
dolum fuit occisus, quod el antea dicebamus, Antiochus 
imperium defuncti adeptus, reghavit : (7) et totius cis 
Taurum Asiz dominatione Achxo concredita, superiores 
autem regni provincias Moloni et ejus fratri Alexandro 
regendas dedit : eralque Molo Medis pracfectus (satrapam 
vocant), Alexander Persidis. 


XLI. Molo igitur et Alexander, regis pueritiam aspernati, 
sperantesque Achzeum consilia cum ipsis esse consociatu- 
rum, precipue autem veriti crudelitatem malasque artes 
Hermese, qui summee rerum in aula preerat, deficiendi, et 
avertendi a rege superiores salrapias consilium inierunt. 
(2) Hermeas iste, genere Car, adimolus ad rerum curam 
fuerat a Seleuco, Antiochi fratre , qui, expeditionetn versus 
Taurum suscipiens, ejus fidei regnum commendaverat. 
(3) Tantam autem hanc adeptus dignilatem , omnibus, qui 
auctoritale et gratia apud regem valebant, invidere ccepit : 
itaque, homo natara sevus, in alios propter levia delicta , 
que interpretatione sua graviora faciebat, graviter ani- 
madvertebat ; aliis per calumniam falsa crimina impingeus , 
inexorahilem se et immitem judicem pracbebat. (4) Omnium 
vero maxime id studebat , plurimique zestimabat, ut Epige- 
nem) perderet, qui eas copias reduxerat, que cum Seleuco 
erant profectz : hunc enim virum esse intelligebat , dicendi 
simul agendique peritum, et apud legiones praecipuse au- 
ctoritatis. (5) Atque hoc animo versans, continuit se, 
causam et occasionem semper aliquain aucupans calu- 
mniandi Epigenis. (6) Quum autem de rebellione Molou- 
n's concilium esset coactum, jubente rege, ut, quomodo 
rebellantium audacis occurrendum existimarent, ex animi 
sui sententia quisque diceret; (7) omnium primus Epige- 
nes ita censuit: Non esse cunctandum, sed e vestigio in- 
cumbendum presenti negotio : ante omnia vero illud vel 
maxime requiri, ut ad ea loca rex ipse accedat, et rerum 
gerendarum momenta preesens ipse captet. (8) Hoc enim 
pacto, vel omnino moliri res novas non ausurum Molonem 
quique cum eo sentiunt , rege preesente , et cum idoneis co- 
piis in oculis populorum versante : (9) aut, si omnino au- 
suri sint et in proposito mansuri, futarum brevi , ut ab ipsa 
multitudine correpti, in potestatem regis tradantur. 


XLIT. Nondum dicendi finem fecerat Epigenes , cum ira 
percitus Hermeas dixit : a longo tempore ipsum regno in- 
sidiantem , salutémque ejus prodentem, omnes fefellisse : 
(2) nunc autem bene fecisse , cum id consilii dederit , palam 
sit factum, velle ipsum rebellibus regis personam tradere, 
paucis comitatam. (3) His dictis , quasi calumnise fomitem 
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clov brodupas tay StaGodty, mapyxe tov Encyévny, 
mixotav dxatpov wAAAOV 7 Suopdveray eriprjvac. (4) 
Abtds 88, xate thy adrot yvopny, thy piv ext tov 

4 N , oy? 
Modwve otpatelay, xatayobos dv tov xivduvov, eé- 
xdwe Ok thy dretplav tiv Tokeutxdiv: ent 38 tov 

~ ~ ~ ~ g 

Titodenacov éarovdaZe CTPATEVELV, AODAAF) TOUTOV ELVAL 
memetauevos Tov TOdeuov, Sik thy Tov mpoetpnwevou 


Buatréus baduutav. (5) Tore yey obv, xatamAnkaue- 


vog Tos év tH) cuvedplen mavtas, emt piv tov Modwva 
otparnyous Bbémeube etc duvapens Eéveova xal Qcd- 
Sotov tov “Hutddtov: tov 8 “Avtloyov maptobuve cuve— 
JOE, olOpEvos Setv exvGadhew the yElpag tots nate 
Kotdyy Suplav modypact: (6) pdveg obtue brohay.— 
Edven, et ravraydbev TG) veavlaxw reptataln mohEL206, 
odte tov MpdtEepov Fpaptypévuy bpdbe dixac, odte 
tig mapovers eouclac xohovbycesbar, Sid the ypetac 
xxi tog del meptiotapévous dyovac tid Bacher xal 
xwouvoug. (7) Ard xal cd teheutatov emorodny wAdoas 
we Tao’ “Ayatod Stamectadpévyny, Tpociveyxe tH) Ba- 
arret, Stacagoteav, Ere Wrokepatos abtov mapaxadet 
mpayrdtwv dvtimocxobat, xal onor xat vauoel xat 
Yprhuact yopnyyaew pds macac the émGohac, edv 
avara6y didnua, xal pavepoc yévytar niow dvte- 
moroupevos THg Apyac’ (8) Av tots Tpaypact Zyerv 
adrov xat viv, cHg O& ertypapis abt pOovolvta , tov 
ind tie Tyg Sidduevov drorplbecbar otépavov. (9) 
 §() pdvobv Bactheds, motedans tots ypapotvors, Zror- 
yng Av xat peTewpog otpatevery ext KolAny Luplav. 
XLUIT. “Ovtog 82 adrot xatk tobe xatpobs tovtous 
aept Ledevxctav thy él tod Zevyuatoc, mapyiv Ard- 
yvntoc, & vabapyoc, éx Karradoxlac tic mept tov ES- 
Eewvov, dywy Aaodixny thy MiOprdarou tot Baothees 
Quyatipa, mapévov ovcav, yuvaixa tip Paothel xa- 
swvouacpévnv. (2) “O 82 MiOpidarns edysto jatv 
damdyovoc elvan tiav Extc Mepotiv Evdc, tiv ércavedopévey 
tov pctyov: Staternprixer 6¢ thy duvacrelay did mpo- 
ovo, Thy 8 apy%s adtote Stadobetcav bd Aapelou 
mapk tov Evkewvov movrov. (3) ‘Avtloyoc 62, mpoade- 
Eduevog thy mapOévoy weth tao &puolovens dravei- 
cews xal mooctaclag, evOiwe exetéAee tobe ydpouc, 
usyahorpering xal Bacltxtic yowusvos tac mapa— 
axevatc. (4) Mev& 58 thy ouvtédstav tov yopov xa- 
tabs et thy “Avtidystav, Bacthtcoav drodetEag why 
Azodinny, Aormov éylyveto mepl thy tod roAduou ta- 
oacxeuyy. (5) Kata 68 tobg xatpovs toutous Mddwv, 
Ecoiuoug mapecxeuaxeng TmpO¢ TA tol, ex tHe lac 
catpamelac Syhouc, Sta te take Emeidac thks éx ta cpe- 
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leviter accendisse tum quidem contentus, Epigenem missum 
fecit; intempestives magis cujusdam amaritudinis, quam 
odii significatinne dala. (4) Jpse, in dicenda sententia, ex. 
peditionem adversus Molonem declinans, ut qui pre im 
peritia rei bellices periculum horreret, contra Ptolemeam 
ducere exercitum studebat, persuasus, propter cjus regis 
ignaviam , sine periculo bellum illud fore. (5) Ila, univers 
consessai terrore injecto, bellum tunc adversus Molonen 
dacibus Xenoni et Theodoto Hemiolio gerendum mandavit: 
Antiochum vero assidue stimulavit hortatusque est, ul ad 
repetendam Coelen-Syriam animum converteret. (6) Nim: 
rum id Hermeas agebat, ut rex adolescentulus ab omni 
parte belli curis premeretur : qua sola ratione fieri pose 
atbitrabatur, ut, novis subinde certaminibus ac pericals 
regem circumstantibus, quum opera sua indigerent res, 
neque precteritorum maleficiorum pcenas lueret , neque «, 
quam obtinebat , potestas ei accideretur. (7) Itaque ad er 
tremum etiam fingit epistolam , quasi ab Achso missam, 
eamque regi offert : qua significabat Achseus, sollicitari # 
ab Ptolemso, ut imperium sibi vindicet : polliceri Ptok- 
masum naves, pecuniam, omnia incepto necessaria, si modo 
diadema assumeret, et palam regnum sili arrogaret: (8) 
quod quidem regnam re ipsa jam obtineat, quantum 
ipse, titulum sibi invidens , oblatam a fortuna coroaam f 
spuat. (9) Istis literis rex fidem habens , promto pronoqeé 
animo erat ad suscipiendam in Ceclen-Syriam expeditionem. 
XLII. Inter hac, dum Seleucize ad Zeugma ape! 
Antiochus, advenit Diognetus navarchus e Cappade® 
Euxinum attingente, Laodicen Mithridatis regis filam + 
ducens, virginem matrimonio regis destinatam. (2) ¥ 
thridates hic, genus suum referebat ad unum e septen ils 
Persis, qui magum occiderant : tributamque jam oF 
majoribus suis a Dario dominatum ad Euxinom Poole, 
perpetuo exinde conservaverat. (3) Antioches, qu 
par erat comitatu obviam progrediente , virginem splendit 
excipit, nuptiasque statim magnifice, regioque apparel 
omnium rerum, celebrat. (4) Peractis nuptiaram set 
nibus rex Antiochiam venit e superioribus regionibes, 
que Laodicen salutari reginam jubet : totusque se dei 
ad bellum comparat. (5) Eodem vero tempore Nolo, FP 
paratis ad omnia animis populorum prefecture sot, ™ 
commodorum spe injecla, qua metu proceribus inc: 


deriv, xat tob¢ pd6ouc, ol everpydaaro toig Hyeudow, | productis ad id ipsum falsis epistolis regis minarum plats: 


dvaratinds xat Pevdets elopeowv emtotodds mapk tot | . . 
Bacthéws ° p _ (6) habens eliam promtum ad omnia coadjutorem frates 


(6) Erotnov S& cuvaywnethy Eywv tov | a ; . sate profi 
Rdehpov AdeEavopov, Hapadtardvos Ot xal th xath tac | Alexandram *P jue, ne quid ¢ proxim® aad 
Tapaxeysévag catpamelag Sta tig Tv RposctertWY ciis metuendum haberet , largitionibus concila _ 
sdvolag xat Swoodoxiag: Eeotpdtevce path peyddyng eorum, qui inter ceteros ibi eminebant, benevoles® - 


Suvdpews él cobs tot Bacthéws ocpacnyous. (7) Of adversus regios duces cum magno exercita est proee™ 
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88 rept toy Eévwova xal Oeddorov, xatamrnyevtec uy 
tpobov, dveywonoay cic tac modetc. (8) ‘O 52 Modwy, 
xUpiog yevowevos tHe AttoAhwvidtidos yupac, ebmopEtto 
cats yoonylars brrepGaddvrerc. *Hy 82 pobepds pay 
xal mpd tou Stk td péyebos tic Suvactetac. 

XLIV. Ta te yko trmogdpbia mavra tk Baothixnd 
Miifors eyxeyelorotar: altou te xat Opsrpatey A706 
dvaptO.nrov ao’ abtorc goti. (2) Mepl ye pny tic 
dyupdry tos xal Tou peyéBous t7¢ ywWpac, O08" Gv elsety 
Sdvarr’ dEtwe obdeic. (3) “H yeo Mndla xetrat prev 
mept usony thy Actav: dtapéper of xal xave to peye- 
Bog xa xath tiv ele Shor dvdtacww mavrewy tiv nate 
shy ‘“Aclav cémwv, dis tpds pépog Oewpouptvyn. (4) 
Kal utv érixertar tots dAxysmtatots xa péyrotors 
ZOvect. Tpdxerrar yao adtic, mapk pév thy do xat 

te mods dvatohds pépn, tk xatk thy Zonuov redla , 
Thy petal xarudvyy tric Mepaldo¢ xal tis Mapbuatac: 
(5) @rixscrar St xal xpatet tev xadountvov Kaoriwy 
KvAv: cuvarrer O8 toig Tarvdpwv specw, & 6) tic 
Yoxaviag Oardcrns ob wokd Sidoryxe. (6) Tots d2 
moog peonbolav xAlnace xaOrixer mpde te Thy Meco- 
motaplav xal thy “Arod\wvaiti ywpav’ mapaxettat 
62 tH Mepold:, mpobe6Anpévn vd Zetypov dpoc- 8 chy 
uly dvdGaaw yer mode Exatov orddia, dtapopac dé 
xat cuyxrelcers mretoug Eyov av adr, Steuxtatr xor- 
Adar, xathk Sé tiwag tdous adAIIV, Oe xaTotKoTGL 
Koocatur xat Kop6pijvar, xal Kapyor, xal melo yévy 
Sapbdpwv Erepa, diapéoety Soxctvta mpd tae ToAELt- 
ke ypetac. (8) Totc 88 mpdc the ducer, ptpect xet- 

, CuvaTeTEt TOLG Latoanelors xadoupevors- coutots 
8é cupGalver eh word dteotavar réiv svav, civ ent 
sov Edkewov xabyxdvtwy mdéveov. (9) Tk & ext rac 
Epxrous abtiis tetpaurtva udon, mepteyerar pev “Edu- 
ators, nal tots Aviapaxats, ert dt Kadousiots xxl 
Marravots- (10) Srépxertar 02 tev cuvarrdvewy mpd¢ 
why Mauditw tod Wdvrov peptiv. (11) Abra o2 4 Ma- 
da ScéZeuxtar mheloary Speciv dwd cig Hote Le m9d¢ 
the dons, dv perakd xeivar medic riydvovra mddect 
Rat xovpate. 

XLV. Kuptedwv 82 tavtys tis yopac, Bacrdtxdy 
eyodans repistacry, xal madat pty pob_pdc Hv, &¢ ™po- 
tEpov ebra, Stk Thy Orepoyhy tH¢ Suvactelag: (2) cde 
€2 xari tidy tov Bacthénng otpatmyiiv Soxouvtwv napa- 
xexoopyxévat tov bralbpwv adres, xad caiv ileov duva- 
peeov Exnpptvo tats Spuaic, did to xatk Adyov opis 
yon tae mowrac BAridac, tedéws eSdxer pobepoc 

t, xa dvurderatos maar tors THY Aciav xatot- 

mover. (3) Awd to uly mpistov Emebadeto, Stabdc tov 

¥, Wodtopxety thy Ledevxetav. (4) Kwdvieions 
82 t7c Sabdosae md Zevéidoc, Stk <d xatadrabéotar 
Te Worduta Kloia, toUTov tov todrov dvaywproac etc 
Thy dv cy Kmotpiwn Aeyoutvy otparonsdelav, mo- 
Ptoxevals taic Suvauest tk mpdc thy wapay eactav. 
(6) “O 8 Bacrheds, dxovoug zyv te TOD Mdduvos Lpo- 
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(7) Xeno et Theodotus , ejus adventu perturbati, intra ur- 
bes se recipiunt. (8) Molo, Apolloniatide potitus, com- 
meatibus omnis generis supra modum abundabat : eliam 
ante terribilis, propter dominatus quem obtinebat magni- 
tudinem. 

XLIV. Etenim equorum armenta omnia regia in manu 
sunt Medoram. (2) Preeterea frumenti et pecoris infinita 
quzedam apad illos est copia. De munitione vero natu- 
rali et magnitudine regionis, quidquid dixerit aliquis, 
minus erit. (3) Sita est enim Media in Asiz# meditullio : 
et, cum aliis Asie provinciis collata, ceteras omnes et 
amplitudine spatii superat, et soli altitudine. (4) Immi- 
net autem fortissimis maximisque populis. Prejacet 
namgue illi, ab aurora et orientis partibus , planifies ejus 
deserti, quod. Persidi et Parthise est interjectum : (5) 
imminet etiam Caspiis , quas vocant, Pylis , easque in po- 
testate habet : Tapyrorum quoque montes , qui non longe 
absunt ab Hyrcanio mari, contigit. (6) Qua vergit in me- 
ridiem, ad Mesopotamiam et regionem Apolloniatidem 
pertinet : adsidet etiam Persidi, tegiturque ab ea parte monte 
Zagro; (7) qui mons adscensum habet stadiorum ferme cen- 
tum, ceterum , in multa diversa juga passim distinctus , rur- 
susque alibi continuo jugo excurrens, partim cavis vallibus 
dirimitur, partim paulo apertiores includit campos, quos 
Cosszei colunt, et Corbrene, et Carchi, pluraque alia 
barbarorum genera, ad bellorum usus przecipue commen- 
data. (8) Qua occasum respicit, populos tangit quos Sa- 
trapios [ Atropatios? an Saspiros?] vocant; qui non longe 
distant ab illis populis qui ad Pontum Euxinum pertingunt. 
(9) Latus Mediz ad septemtriones conversum pretexunt 
Elymezi, Aniarace, Cadusii et Matiani; (10) habet au- 
tem subjectam illam Ponti partem, qua Mzoti cohzret. 
(11) Ipsa autem Media montibus multis, ab ortu ad occa- 
sum porrectis, dividitur; inter quos jacent campi urbibus 
ac Vicis referti. 


XLV. Hac igitur regione, ad regnum in ea stabiliendum 
adeo accommodata, quum potiretur Molo, jam antea for- 
midabilis , uti dicebamus, propter potentize eminentiam : 
(2) tanc, ubi regii duces etiam in tecta compulsi cedere ipsi 
locis in aperto positis videbantur , quum e contrario copiis 
ejus vehementer animi crevissent , propterea quod prime 
illis spes ex animi sententia successerant, plane sic terri- 
bilis vulgo erat, ut passim omnes Asiz populi vim ejus 
sustineri anemine posse crederent. (3) Itaque principio 
Seleuciam obsidere , Tigri trajecto, est conatus. (4) Dein- 
de, quominus copias transmitteret, impeditus a Zeuxide, 
qui fluviatfles omnes naves occupaverat, in castra ad Cte- 
siphontem, quz vocatur, concessit; ibique necessaria 
exercitui ad hibernandum comparavit. (5) Rex, ut Mo- 

19. 
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Sov, xal thy tiv Idiwv ocpamnyav dvaywpnow, altos 
uadv jy Ecornos wadty ert tov Méhwva otpatevetv, dico- 
orks tHe ant cov Wcodeuatov Spi, xal ph mpotecdar 
code xatpoug. (9) “Epuelag 88, tnpiiv thy & dpyiic 
mpddectv, ext pty tov Modwva Eevoitav tov Axatoy 
émeuhe otparnyov adtoxpdtopa pets Suvawens* G7)- 
gag, Serv mpdg ev TOUS Arostatas otpATHYoIG TOAE- 
wetv, Teds Oe tovg Bacthets adcov mroretcQat tov Ba- 
cida xat tae emodkc, xal tobs Eip taiv Shwv ayer 
vag. (7) Adtds 82, dtd thy Adixiav Groyetpiov Zywv 
Tov VEAviGXoV, TPOHYE, xat cuvnSpothe tas Suvapsets cic 
"Arawerav’ evtevOev o° dvaheubac, Fixe Tpdg thy Aao- 
Sixerav. (8) Av’ tg mommoduevos thy Spuhy & Bact- 
eds peta macys tH¢ otpaTtas, xa StehOdv thy Eon- 
wov, évéGadev lg Tov avAtiva tov mpocayopEUdLevoy 
Mapovav: (9) &¢ xettar iv peak r7i¢ xatd tov 
AiGavov xat tov AvtthiGavov mapwpetac, cuvayerat OY 
sig otevov bro tav mpoetpyneveny dp@v. (10) LuzGat- 
vet 38 xak couTov adrtov Tov TOO, H orevurtards sort, 
StetoyecOar tevayeot nat Ainvats, 8 }v pucedtxos 
xelpetat xaAawI6. 

XLVI. "Exixerrat & cote ocevotc, 2x wév Oatépou 
ugpous, Bodyot mpocxyopeuouevov tt yuplov’ gx Se 
Qatépou, Vésia- oteviiv drodelmovta mépodov. (2) 
Tlorncauevos 8 Stk tot mpoetpnévou thy mopelav ab— 
Aaivog ext mWietoug huzoas, xat mposayayoprevog TH¢ 
Tapaxetuévac modeg, mapyv moog ta Tessa. (3) 
Katadabev 62 tov Ozodotov tov AitwAdov zpoxatethy- 
gota tk Péséa xat tobe Booyouc, ta 62 mxox tAv At- 
wvyy Greve Stwyuowpevov tagparg xal yapatr, xat 


StetAnpoca puAaxate evxat 0 udy TOOTtOV ertEba- | 
MPOT GU 1G EUXGEPONG » TO MEV TPO) : huc tunc Theodoti fidem, plus ipse detrimenti accipiebat, 


eto PralecOar> (4) wAsion 62 racywv A Tov xaxx, 
tk thy dyupotytx tev tOmuv, xa Crx TO wéverv Ett 
tov Osddotov dxepatov, améoty THs Extbor7e. (5) Aro 


HISTORIARUM LIBER V, 44 — 46. 


lonem progredi in expeditione suscepta, suos vero pedem 
referre , cognovit , rursus in eo erat, ut, omissa expeditione 
contra Ptolemseum, ipse adversus eum duceret, ne rei 
bene gerendse tempora amitteret. (6) At Hermeas, pro- 
positi sui tenax , misso adversus Molonem Xenceta, genere 
Achzo , cui et exercitum et summum liberumque imperinn 
attribuerat, dixit : adversus rebelles quidem Antiocho per 
duces gerendum esse bellum, adversus reges vero, isi 
per se regi et consilia esse suscipienda, et certamima i- 
eunda, in quibus de summa rerum agitur. (7) Juvenen 
igitur in potestate habens propter ztatem, pergit ire, et 
Apamee copias cogit : indeque Laodiceam castra movet. (8) 
Unde profectus cum universo exercitu suo rex, desertum 
emensus, ad Marsyam nomine campum vel coavallem 
venit, (9) quz inter Libani et Antilibani radices sita in 
angustum spatium ab iisdem montibus cogitur : (10) qua 
parte autem maximize sunt angustiz , paludes interjacent 
ac lacus, in quibus calamus odoratus colligitur. 


XLVI. Faucibus illis hinc castellum imminet Brochi di- 
ctum, inde Gerra , angusto ad iter relicto tramite. (2) Per 
hance convallem plures dies ducto agmine, et adjacentibus 
oppidis in potestatem redaclis, Gerra demum pervenit. (3) 
Ub: quum Gerra et Brochos a Theodoto tolo occupata in- 
venisset , fauces vero, que: sunt ad lacum , ab ipeo fossis val- 


| lisque septas , disposita item przsidia opportunis quibusque 


os 


locis, vim facere principio instituit : (4) sed quia propter 
locorum munitissimam naturam, et propter integram ad 


quam hosti inferebat, incepto destitit. (5) Quocirca tanta 


' hac locorum difficultate oblato, ubi nuntius fuit allates 


nal, toradtyg odors tis mepl tobs tOmOUs Sucyonstiac, | 
p (en ? ° J e e @ 
, Superiores omnes preefecturas sui jam plane juris fecerat, 


Mpoonecdvtos avr, Sevotrav erratxevar tors Ohotc, 
xa tov Modwva mavtwy tov dvw tomuv emxpatery, 
Apewevos TOUTWV, WPLNSE TOLS Olxetotg TOdypaat Bon- 
Ofc. 
adtoxpatup , xabdreo Emaved mpostta, xat ueiCovoc 
oualag i xatk thy mposdoxiav cuywv, OrEepomrixe)- 
TEpOV [uty Ey pro TOG AUTOU Othotc , OoxauTEpov OE Tatc 
Mpg TOUs 2~Opode EmrGodats. (7) OD piv add, xava- 
Zevbac eig thy Lehevnetav, xal peraneubauevoc Ato- 
yévny tov tig Loustaviis exapyov, xal Muddy cov 
7g “Epudots Oadarens, ebiiye tho Suvapets* xat, Aa- 
Gov rpo6Anux cov Tiyoty rotapov, dvreotpatondoeuce 
totg Tohestotg. (8) TTAetoveny 52 Sraxohunuvtuv 006 
abtov ard tig toU Modwvos otoatomedetac, xat dn- 
ouvtw, dog, dev dta67 tov moradv, &rav Frovevoet 


(s) ‘O yap Bevottag, & otoxtnyoc drroctadets 


de internecina Xencetz clade, et Molonis victoria, qui 


relicta expeditione quam inchoaverat, ad subveniendum 
rebus suis accurrit. (6) Xencetas enim, quem superios 
dicebamus ad bellum gerendum cum summo imperio fuisse 
missum, majorem dignitatem quam sperasset unquam 34d- 


eptus amicos arroganter fastidire, hostes temere atque 


Tpd¢ abtov td to Médtwvoc otpatomsdov: to) udv yk 
Mohuve pBovetv, ti 52 Bactret to mAFO0¢ edvouv brap- , 


Zev Stapepovtnng: emapbele tovtors 6 Hevotrac, éxe~ 


Gkdeto Stahatver cov Tlyow. (9) “Yrodetbas St, dtd- 


audacter aggredi corpit. (7) Is quum in Seleucia cum exet- 
citu consedisset, Diogene accito, qui Susianze préeerat, et 
Pythiada , qui Rubro mari erat praefectus, copias edaxit : 
ac, Tigrim amnem pro munimento habens, in conspecta 
hostium consedit. (8) Erant multi qui flumen transnatantes 
e castris Molonis ad Xencetam veniebant, affirmantes, 5 
copias amnem trajiceret, universum Molonis exercitam ad 
partes ipsius esse inclinaturum : nan et Moloni plerosque 
invidere, et multitudinem egregia cumprimis erga regem 
esse voluntate. Hac persuasione inflatus Xencetas , transire 
amnem statuit. (9) fgitur qaum speciem prze se tulissel, 
quasi loco quodam, ubi insulam format Tigris, jangere 
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ti uehAer Cevyvuvat tov Totapov xara twa vyoilovta 
Tomov, tiv ftv mpd> TOUTS TO jAdpoc EmiTydetov oddev 
rotates 3d xal cuvéby xatappovijcat tobs wept tov 
Modtwova tig Srodecxvupevys exi6odis. (10) Te & 
thora cuviOporte xal xatietive, xat wohAdy erurerztav 
Emotetto wept touTwv. (11) “Emidégag 8 éx mavrog tot 
OTPATEUVLETOS TOG EUPwaTOTaToUG tmTEIS xat Telus, 
dx tio mapeCodys arokirav Zediw xal Mudadny, 
mapHAGe vuxtos dng SySoixovta otadia broxdtw tic 
TOU Modwyos otpatomedelac (12) xat Staxoutoang tots 
TAolote why Suvayty dopadiic, vuxtds ext xatectpato- 
médeuce, Aabdy edout térov, @ cuvébawe xatk uly 
to Theiotov bro tou motaoU meptéyecOar, td d2 Aot- 
mov ecw yooaNlofat xat téApacw. 

XLVIT. °O 5t Mddwv cuvels cd yeyovds Banéoterte 
Tous Inmet, tog xwhdcuwv Tobe Err StaGalvovrac fadlurs, 
xat auvtplbwv tobe Ady StabeGnxdtag. (a) Ot xal 
ouveyyisavtes TOs TEP tov Eevoitay, Sik thy dyvoray 
Tory TORWY 00 TpOcEdeovto THY ToheLiow adtot O° bx’ 
avtiov Parti{dpevor, xat xataddvovres ev tors téAa- 
aw, Apynotor wiv Aoav Eraveec, woddot Se xat dtep- 
Oxpnoav avriv. (3) “O 62 Eevolrac, memercpévoc, 
éxv mAnordon, petabadsiobar tas cod MoAmvos mds 
autov Suvapers, mpoehOav mape tov motaudv, xal 

, Tapestparontdsucs tots Gmevavetiots. (4) 
Kazk 52 cov xatpdv tovtov 6 Modwy, ef te xat otpaty- 
yiuatos yadprv, el te xal Cramortyjcas tats Suvdpect, 
py, cr cuu6y tev bxd toU Eevoitou mpocdoxmpdvwy, 
&xokinuv ev tH ydpaxt Thy drooxevhy, dvélevte vu- 
xTos, xal pore, GUvtTOvOY TotoUusvos Thy TopElay d¢ 
xt Mydtac. (5) ‘O 88 Sevolrac, brokabuv mepevyé- 
vat tov Modova xataxenAnypivoy tiv Epodov adtod , 
xat dtamtotouvta tatc idias adtod Suvawect, mo prev 
Rperov imotparomedevcug xatehaGero thy tiv ToAs— 
gatoov mapepboddy, xal Stexepalou mpd¢ adtov tobc 
idious lanets xal tas toutwy dmocxevds ex tie Zever 
Gos apeGorrc. (6) Meta S8 tara cuvabpofcac za- 
pexadst tos mohhotc, Oadsetv, xal xaddc ernldac 
Esecy rip civ Suv, doe mepevydroc tod Médwvos. (7) 
Tatra 3 elnwv, imuedeiobar napiyyethe xab Oepa- 
reve abtoug dxazaty, dx¢ éx xod0¢ dxohouthicwy nowt 
toic¢ Oevavtiotc. 

XLVIII. Of 82 xoddol, xatatebadinxdtes, xal mav- 
cosans 2rethnupevot yoonylac, puncav mpoc and- 
Aavew xat wlOny, xal chy tats roradrats Sonate mape- 
soutvry pabuulav. (2) ‘O de Mddwv Stavicas ixavev 
Twa tory, xat Sermvorrornoduevoc, napv £E Sxoctpo- 
oT xal xatadaben EBburpévous xal weQvovrag ravrac, 
xpoctGale te) ydpaxt tiv nodeulwv bro Thy éOrviy. 
(3) Ot db rept vov Zevoltav, dxmhayivres ext tots cuu- 
Gaivoust dk to mapadofov, dduvatouvtes 52 robs ToA- 
ous eysipey Stk thy xatéyousav abzobs Oyv, adtol 
patv ddoywes Sppricavres cig tobe modeplous StepOaon- 
cay (4) tev 88 xotperedvoy of ety mAslous ev arate 
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lumen vellet, nihil quidem eorum, que in eam rem desi- 


derantur, preeparabat (ex quo factum, ut quod ostende- 
batur inceptum , Molonem nihil moraretur) : (10) verum 
navigia undique cogebat , instruebatque, et in eo plurimum 
studii ponebat. (11) Deinde ex universo exercitu fortissi- 
mos quosque equites peditesque legit, ac relictis ad tuitio- 
nem castrorum Zeuxide et Pythiada, decem fere millia 
passuum infra Molonis castra silentio noctis progressus ; 
(12) postquam sine periculo navibus impositas copias traje- 
cisset , nocle eadem, opportunum castris locum cepit, qui 
hostibus imminebat, ibique consedit; cinctus maximam 
partem a fluvio, in reliquo vero circuitu palades et lacunas 
coenosas pro munimento habens. 


XLVII. Molo , re intellecta , equitatum in hostem mittit, 
qui partim transitu impediret eos qui priores sequerentur, 
partim jam transgressos concideret. (2) Sed ad conficien- 
dos ipsos hos equites , ubi Xencetze appropinquarunt, nihil 
hostium manibus erat opus : quippe, propter locorum 
ignorationem ipsi sese mergentes, et in palustres voragines 
praecipitantes, cum ad pugnam facti sunt omnes inutliles, 
tum etiam multi interierunt. (3) Jam vero Xencetas, pro 
certo habens, si propius accederet , defecturas ad se Molo- 
nis copias, propter oram fluminis instituto itinere , hosti 
proximus metatur castra. (4) Ibi tum Molo, sive ut im- 
peratoria arte hostem falleret , sive militi sui fidem suspe- 
ctans , illudque ipsum metuens, quod sperabat Xencetas , 
impedimenta omuia relinquens in castris, per noctis tene- 
bras profectus , Mediam versus ire contendit. (5) Xenvetas, 
fugere Molonem ratus, cum sui adventus metu, tum pro- 
pter suspiciones de proprii exercitus fide, castra primo 
hostium aggreditur occupatque ; tum equites cum suis im- 
pedimentis e castris Zeuxidis transmitti ad se imperat. 
(6) Deinde, concione advocata, considere jubet multitudi- 
nem , et de summa re optime sperare : jam enim aufugisse 
Molonem. (7) His dictis, monet omnes, ut corpora sedulo 
curent : e vestigio namque se summo mane hostes inse- 
cuturum. 


XLVI. Xencetz milites, fiducia pleni et commeatibus 
omne genus abundantes, epulis vinoque indulgent, et illi 
socordise, quze talem animorum habitum solet comitari. 
(2) At Molo, satis magnum vice spatiam emensus coenatus- 
que, rursus itinere converso advolat : hostesque palatos 
atque ebrios nactus, castra illorum prima luce invadit. (3) 
Xenocetas, inopinati. casus novitate defixus, quum milites 
crapulam edormientes somno excilare non posset , temere ~ 
in hostem irruens, perit. (4) Cuhantium vero pars major 
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tatc aribaar xatexdmyaayv, of 2 otrol fimtouvtes 
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meiag. (18) Tevowevos 58 xvptog tig te Babudwviac, 
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xatk tHY abtOU suLGovrtay, mo TOU THAtKaTa mp0- 
tepyimata AnGetv tos éyBpods: ob pv GANG xal viv 
x, pacxovtos, detv Zyecbar tov tpaydtwv’ (3) TeotAtv 
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in ipsis stramentis obtruncatur : reliqui , in flumen desilien- 
tes, trajicere ad posita ex adverso castra contendebant; 
at horum quoque pauci pestem effugerunt. (5) Varium 
enimvero multiplicemque cerneres per universum exerci 
tum errorem, trepidationem ac tumultum : omnes enin 
miraculo attoniti perterritique erant. (6) Simul, quia ob 
oculos alterius ripse castra habebant, modico admodum 
intervallo distantia, amnis violentiam et difficultatem ac 
periculum obliviscebantur : tanta erat evadendi cupiditas. 
(7) Ea porro alienatio mentss, et is impetus erat ad quares- 
dam salutem, ut et se ipsos in amnem preecipites darent, ¢t 
jumenta etiam cum sarcinis eodem immitterent: (8) non 
secus ac si providentia quadam flavius ipsos foret adjute- 
rus, et sine periculo ad castra ulteriora transportaturus. 
(9) Itaque miserabilis omnino et insolens facies tunc amnis 
erat : cum una inter nantes fluitarent equi, jumenta, arma, 
cadavera, et omnis generis supellex. (10) Molo, Xenctz 
castris potitus, ac deinde fluvio impune trajecto (quippe 
erat nemo qui vetaret ; nam Zeuxis, ut ingraenti hosti ante: 
verteret , in fugam sese conjecerat) , etiam altera casira oc- 
cupat. (11) Quibus rebus confectis, Seleuciam cum exer- 
citu celeriter advenit. (12) Hac quoque impetu primo 
capta, quoniam Zeuxis aufugerat, et una cum illo Diome- 
don Seleuciz ipsius praefectus , de cetero jam progrediens, 
nullo sive labore sive periculo superiores provincias in 
potestatem redegit. (13) Subacta autem Babyloniz pra - 
fectura, et item ea que est ad mare Rubrum , Susa conter 
dit. (14) Et urbem quidem hanc pariter e vestigio cepit : 
arcem vero adortus, frustra fuit; praeverterat enim ipsum 
dux Diogenes, et in eam se conjecerat. (15) Quamobrem 
hoc incepto absistens, relictis qui arcem obsidione prem: 
rent, ipse protinus castra inde movet, ac Seleuciam a 
Tigrim repetit. (16) Ibi summa cura refocillato milile, 
multitudinem adhortatus, ad reliqua sua consilia exsequenda 
perrexit. Et Parapotamiam quidem usque ad Europun 
urbem occupat ; Mesopotamiam vero, usque ad Dura. (t’) 
Quibus de rebus postquam certior factus est Antiochus, 
sicut antea dicebamus , spei de Coele-Syria concepts renu® 
tians, ad bellum hoc omnem convertit impetum. 


XLIX. Eo tempore convocato iterum concilio, quam 
dicere quemque rex jussisset, qua ratione bellum adver 
sus Molonem esset apparandum ; rursus sermonem ea de fe 
auspicatus Epigenes, ait: (2) oportuisse quidem jam aale, 
usos consilio quod ipse dederat, non cunctari, priusqua® 
tantum incrementi res hostium cepissent; hortari tamte 
etiam nunc, ut in ejus belli curam rex incumberet. (3) 
Quee simul ac ille profatus est, rursus Hermeas inconside- 
rate, preecipiti ira elatus, in Epigenem convicia jacere it 
cipit; (4) simul, suas ipsius laudes odiose predicare; 
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maisesv, dato psyddats Wuyayorpicac, eicevéyxavea 
pos cov “Entytvny, xataulfar chy extotoAdy tots 
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mapay pha tov Excyévny aréxrewvey. (14) OO cup- 
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illum vero parum probabilibus ac falsis accusationibus one- 
rate; tum regem contesfans obsecrare, ne tam impruden- 
ter Coplen-Syriam insuper haberet , aut spem ejus recipiendx 
abjiceret. (5) Quibus sermonibus et ceteros offendit, et 
ipsi quoque Antiocho fuit molestus : quo summa vi conni- 
tente ut hos inter se conciliaret, vix tandem jurgandi 
finem Hermeas fecit. (6) Probata plurimorum consensu 
Epigenis sententia, ut magis necessaria et uliliora sua- 
dentis , decretum est, bellum contra Molonem gerendum 
esse, ejusque negotii curam ante omnia esse habendam. 
(7) Ibi tum Hermeas totum sese ad sententiam aliorum 
componere , fierique repente alius : et quum diceret , opor- 
tere, ut quod semel statutum sit, omnibus amputatis ex- 
cusationibus cuncti exsequantur, ad bellum apparandum 
alacrem se preebebat , multusque in €0 erat. 

L. Copiis Apamese congregatis , exorto inter Inilitarem 
turbam seditionis alicujus principio, propter reliqua stipen- 
diorum non depensa : (2) Hermeas regem nactus, eo 
motu , qui tempore adeo alieno erat excitatus , consternatum 
metuque perculsum, recepit ei, quidquid de stipendiis 
militi deberetur, id omne se exsoluturum, si modo conce- 
deret sibi rex, ne huic expeditioni interesset Epigenes : 
(3) nihil enim administrari posse recte et uti par est in hoc 
bello, postquam tanta ira ipsos atque discordia incessissct. 
(4) Rex invitus ile quidem hee audivit, qui magni zsti- 
mabat comitem se habere in hac expeditione Epigenem, 
virum propter rei bellicze peritiam sibi carum : (5) verum 
ille , vario astu circumventus Hermes, qui suppeditando 
pecunias, circumsedendo, officiis prosequendo, prorsus 
obstrictam sibi eum habebat, sui juris non erat. Ilaque 
presenti concedens necessitati, hujus petitioni adnuit. (6) 
Et Epigenes quidem, ut jussus est, Apameam [hiematum] 
abiit. Al qui regis concilium participabant , metuere omnes 
mvidiam, (7) Exercitus e contrario, postulata sua con- 


-secutus, mutatis animis, studium ac favorem in perso- 


luti stipendii auctorem inclinat. (8) Soli Cyrrlesta idem 
ceteris non fecerunt : sed, facta seditione, numero ad sex 
milla, defecerunt, et multas per satis longum tempus mo- 
lestias regi exhibuerunt, dunec victi tandem ab aliquo ¢ 
regiis ducibus , plerique perierunt; qui superfuerunt cladi, 
in fidem regis sese permiserunt. (9) Hermeas, postquain 
amicos quidem regis, terrendo, milites vero, commoda 
eoruin procurando, fecisset sibi obnoxios , signis motis, 
una cum Antiocho pergit ire. (10) Adversus Epigenem 
vero porro dolum hujusmodi est commentus, opera usus 
Alexidis, qui Apamez custos erat arcis. (11) Hic quume 
epistolam scripsisset, tamquam a Molone ad Epigenem 
missam, corruplo quodam illius puero, ingentium bono- 
rum pollicitatione, persuadet ei, ut acceptam epistolam 
in domum Epigenis inferret , ac ceteris illius chartis immi- 
sceret. (12) Quod ut factum, adest extemplo Alexis : qui 
Epigenem interrogat, num literarum aliquid a Molone ac- 
ceperit? (13) Quod quum ille negaret , acerbis vei bis Alexis, 
ut inquirendi copia sibi detur, postulat : ingressusque , mox 
invenit epistolam. Eo igitur preetextu usus , Epigenem sine 
thora occidit. (14) Quo scelere admisso , regi quidem per- 
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ciov emitydetwv. (8) “Ex 62 tol drabyvar tov Throw, 
mpodn)ov ev drcedelxvue Thy eTavotay xat  TpogKatv 
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suadetur, ex justa causa fuisse interemtuin Epigenem : at 
proceres ejus aula, etsi metu se continuerunt ne quid 
moverent, rem tamen suspectam habebant. 

LI. Antiochus ut ad Euphratem ventum, assumtis viri- 
bus quz ibi erant, ulterius statim progreditur. Quumque 
Antiochiam in Mygdonia circa brumam pervenisset, donec 
deseeviret quxz tum ingruebat hiems, ibi substitit: (2) 
indeyue profectus quadragesimo post die, Libam venit. 
(3) Eo loci rege suos consulente, qua via adversus Molonen 
esset pergendum , et quomodo, et unde agmini possent ne- 
cessaria subministrari : erat enim Molo in tractibus Babylo- 
ni vicinis; (4) censebat Hermeas , secundum Tigritn esse 
progrediendum , ita ut pro munimento exercitui essent tum 
hic, tum alii duo amnes, Lycus et Capros. (5) At Zenxis, 
etsi, quo minus bere suam proferret sententiam , tnstis- 
simo Epigenis exitu, quem ob oculos sibi ponebat, terre- 
batur , tamen, quoniam cum manifesto errore erat conjm- 
ctum quod dabatur ab Hermea consilium , egre tandem pro 
sententia dicere est ausus, Tigrim omnino esse trajicien- 
duin. (6) Simul tum difficultates alias exponit, qus 
experturi essent, si propter flumen iter instituerent; (am 
hanc in primis commemorat , quod oporteret eos , post con- 
fectum vise spatiuin satis magnum, post habitum deinceps 
iter dierum sex per terram desertam , ad Regiam Fossam, 
quee dicitur, pervenire: (7) quam si boustes praoccupas- 
sent, nulla ratione trajicere essent valitari : atque ila retro- 
yrediendum tunc fore per deserta loca, quod sine manifesto 
periculo fieri non posset, quum przesertim peouria rerem 
omnium forent laboraturi. (8) Contra, si Tigrim trajke 
rent, nequaquam dubitandum esse asserebat, quin Apsl- 
loniatidis regionis incole, poenitentia ducti, ad regem sal 
inclinaturi; qui nunc quoque non voluntate , sed necessi 
tate ac metu, Moloni sint dicto audientes ; (9) neque parto 
ambigendum esse, quin omni genere commeatuum exert 
tus esset abundaturus , propter soli uberlatem. (10) Po 
stremo (id quod ipse omnium esse maximum contendebt) 
Molonem ea ratione reditu in Mediam , et counneatibus ¢ 
illis regionibus, iri interclusum; (11) atque ita ad decer- 
nendum preelio coactum iri, aut, si pugnam detrectaret, 
sine mora copias ejus universas, mutatis animis, ad spes 
regis esse respecturas. 

LII. Zeuxidis comprobata sententia , confestim exercila 
trifariam diviso, tribus locis copias cum impedimentis 
flumen trajecerunt. (2) Deinde Dura versus profecti, cain 
urbem, quze a duce quodam Molonis tenebatur obsess’, 
primo impetu obsidione liberarunt. (3) Postea qaum dit 
bus singulis castra moverent, oclavo die, Oricum, quee 
vocant , montem superarunt, et Apolloniam pervenerunt. 
(4) Eodem tempore Molo, regis adventu cognito , quia Se 
sian et Babyloniz populis, recens a se et inopinata vide 
ria subactis parum fidebat , ad haec metuebat, ne redita ia 
Mediam prohiberetur, Tigrim ponte statuit jungere, 
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's) Of to piv mpéitov cuverAcxovto, xal xatercipatoy 
Ddydwv év 62 tH) cuvarbat tae map” duwoty Suvauets, 
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an’ Gddidwv dteotartes. (9) THe St vuxtds émryevoue- 
v7g, sudhoytoauevos & Modu, dog émiopadrc ylyverat 
xal dueyonsrtas toig Arostatats Rode cobs Bauctrdzic 6 
us0" Fudoav xat xatk mpdcwrrov xivduvoc, exeGddero 
wuxtog dyyetpsiv tots wept tov “Avtioyoy. (10) “EmtAé- 
Zac O& TOUG éxityZetotatous xat ToUG dxaotatous & 
Ravrde TOU otpatonésou, meprijet xatd trvas toTOUC, 
Gedo & irepdetion romjcactar thy eribecw. (11) 
Frvobe 88, xata thy mopetav Séxa vexvicnous d0pdous 
Greoxeywpy,xoTx¢ MPVs Tov Avtioyov, tauTys pev Tic 
dxcwolac dréaty. (12) Tay 8’ éx petabodji¢ rornsd- 
wevos thy droywpnatv, xat mxoryevduevos cic tov éxu- 
TOU yépaxx nepl thy sobiviy, mav to otpatdmedoy 
evérdnyze GopdGou xal tapay7c. (13) Aeicavres yo ax 
canny Orve of xatk tov ydpaxa Sid thy tiv mpocdvton 
Epotoy, pixood ety érecov ex Tie mapebodrrc. (14) 
Miche uly odv, xabdcov ebuvato, xatempdive thy ye- 
yevnuivny bv abtots tapay jy. 

LITE. ‘O 88 Baorheds Erotpoc chy mpd¢ tov x{vouvov, 
Epa te thy Suvauty éxiver ticav éx tou yapaxoc. 
(2) "Ext udv odv tot Sebvot xépwe drake mpurtous tobs 
Sueropbpous trmetc, emotions “A pduv, xexptrdvov dvdoa 
Keck the wohepixds woasetc. (3) Toutorg o! rapeOyxe 
Tag cuuuayixous KpFzas" év etyovto Taddtat Texte- 
oxyes. Mapx 82 tovrous Einxe tobc aro t7¢ “EdAados 
Févous xat proopdpouc , ate Eyouevov mapsvébade tO 
THe padayyos cvotnus. (4) Td 8 edervupov xépas 
sxtdeuxe tag “Etalpors mpocayopevoévorc, ove ft- 
waver, Tk 8&8 Onpla xpd tic Suvdpews év dtactypace 
xaristyse, déxa tov dpydv dvta. (8) Ta 3 émira- 
yezta tov xeleov xal cov tendwv enl ta xepata pept— 
Gus, xuxdovv maphyyerdt toU¢ Todewious, éredav cuu- 
Eade. (6) Meth 62 tatca mapexdher to duvapets, 
ETLROPEUSLEVOS , 81 Boaz dey v% TPETOVTA TOLG XALPOLS. 
Kal 7 piv sdovupoy xéoac “Epusia xat Zevbtd: ra- 
pdtuns, to 82 Sebvov abzo¢ etys. (7) Modwv 52 duc- 
Ypretov udv enorfcato thy eaxywyyy, tapaywdy be 
xml chy ixcabi, did why ey cH vuxtl mpoysyevnuevgy 
Ereyiav. (8) Ov wry GdAk tole pty inet bp’ Exa- 
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copias transmittere: (5) studens, si qua fieri posset , mon- 
tana regionis Apolloniatidis prior Antiocho occupare; quod 
in funditorum , qui Cyrtii nominantur, mullitudine fiduciam 
magnam poneret. (6) Ac mox, quod statuerat aggressus, 
celeri contentoque itinere utebatur. (7) Quum autem tem- 
pore codem et Molo dictis locis appropinquaret, et rex 
Apollonia cum omnibus viribus esset profectus, accidit, 
ul, qu utrimque fuerant preembsse delectorum manus, 
in quibusdam jugis sibi invicem occurrerent. (8) Hi primo 
lacessere sese mutuo, ac pugnam conserere : sed deinde, 
ubi utrorumque exercitus propius accesserunt, e conflicta 
discedunt : ac tum quidem ad suos utrique reversi, quin- 
que millium intervallo metantur castra. (9) Per noctis 
silentium reputans Molo, quam periculosz et ancipitis res 
sit aleze, ut rebelles cum regibus suis interdiu et recta 
fronte congrediantur, concubia nocte adoriendum sibi Antio- 
chum esse censuit. (10) Delectos igitur ex omni suorum 
numero fortissimos ac valentissimos occultis quibusdam 
callibus circumducit , ut de superiore loco impetum in ho- 
stem faceret. (11) Verum ubi cognovit , decem simul juve- 
nes ex illo itinere ad regem transiisse, desistens ab hoc 
incepto, eodem , unde erat profectus, repente iter intendit. 
(12) Sub lucem primam in castra reversus, tuniultu ac tre- 
pidatione universum exercitum complevit. ({3) Nam qui 
fuerant intra vallum relicti, redeuntium adventu inter evi- 
gilandum perterrefacti, tantum non e castris se proripue- 
runt. (14) Et Molo quidem perturbationem hanc , quantum 
ejus fieri poterat , sedare conabatur. 


LHI. At Antiochus, ad dimicandum paratus, luce prima 
copias omnes castris educit. (2) Igitur in dextro cornu 
equites primo xystophoros locat , duce imposito Ardye , Viro' 
in bellicis rebus egregia virtute cognito. (3) His proximos 
admovet Cretenses socios : tum Tectosages Galatas. Deinde 
ad horum latus applicuit peregrinos ex Graecia et mercena- | 
rios Greecos : juxta quos denique phalangitarum disposuit 
corpus. (4) Leevum cornu equitibus dedit, quos Heteros, 
sive regis Socios appellant. Elephantos (ii erant numero 
decem) ante aciem per intervalla collocavit. (5) Subsidia- 
rias vero manus, qua peditum, qua equilum, in cornua di- 
stribuit; et, ut hostem, ubi semel inchoala pugna fuerit, 
circumirent praecepit. (6) Ordines deinde interequitans, 
paucis pro tempore militem est cohortatus. Lavum cornu 
Hermez et Zeuxidi tradidit ; ipse in dextro curabat. (7) At 
Molo, propter consternationem animorum , que precedente 
nocte in castris erat versata , parum ex usu militem educere, 
confuse ac perturbale aciem struere. (8) Verumtamen, ad 
formam aciei hostilis suas rationes accommodans, equites 


298 


tlwv maparakews tobs 62 bupsandpous xat Paddrag xal 
xaOddou tk Bapéa tév Srhwv, cic tov weak’ comov 
ZOyxe cov innéwy. (9) “Es 82 tobe tobotas xat opev- 
Sovyitag, xat audAyGdyv to torodtov yévoc, cxtds tov 
tnnéov map’ éxdtepa mapevéGade. (10) T& 62 Spe- 
Tavypopa tiv Gougtev, wooebadeto tis Suvapews ev 
Gractdoet. (11) Kat rd pdv edmvupov xépac Newhae 
mapédexe tadSAPG, td 58 Sebrdv adtde elye. 

LIV. Meta o& tadta noijcapévoy tov Suvduewy 
thy éxaywyiv, to wtv Sebtdv xépag toU Mdhwvoc dte- 
sHonoe thy matty, xat cuvéGade tots mept tov Zedéev 
ebbwpévg td 5” ededvupov dua vi cuvidv ei dev 2)- 
Beaty tH) Baorler, wetebadeto mpd¢ tobs roAELious. (2) 
Ob yevouévou, cuvé6y cob uv wept tov MdAwve Sta- 
Tparyvat, tous de tov Baothéws exidéwolivar Sur\a- 
cing. (3) “O 38 Modwv, cuvvoricag co yeyovdc, xat 
mavtayobev Ady xuxdovpevoc, Anbav mpd dpbadpoiv 
sas ecoutvac Tept adtov alxiag, gv Oroyetpros yevntat 
xat Coypela AnpOH, mpocyveyxe cho yeioag gaurio. 
(4) Tlapamdyotws S2 xal mavees of xorvwvijcavtes tic 
emiGodiic, puydvres sic tobe oixelouc Exactor térouc, 
Thy avthy éxoujcavro to Blov xatactpophv. (5) ‘O 
82 Newdaoc, dmopuydy éx tig pdync, xal mapayevd- 
wevos elg thy [Tspo(da Tpb¢ Adggavepov tov 460 Mé- 
Awvos ddedpdv, Thy nev pentéoa xal ck tod Mddwvoe 
réxva xatéopake weth 52 tov touTwy Odvatoy, émxe- 
téapatey abtov, meloag td mapandrctov rovnoat xa! 
tov “Adétavdpov. (6) “O d2 Bacrdedc, dtapmdcas chy 
TapsCohhy Tov Todsutwy, To uty coc ToD Méhwvoc 
dvactaupiicar mpocérate, xatk tov Emmavéctatoy Td- 
Tov t7¢ Mnstas. (7) °O xal mapayoyue cuverdhecay 
ol rpd¢ tours tetaypdvor, Ataxouicavres yap el thy 
Kaddowitwy, mpd adrats dveotavowoay tac ele tov Za- 
ypov dvaGohats, (8) Met& tatra 82 taic Suvdpecnv 
emitysrcag Sik wAetdvev, xal Sods Sebidv, cuvécryce 
Tos AToxoptovvtas avtabe cic Mydlav, xal xatacry— 
comevous tk xatk thy ywoav. (9) Adtdc 88 xarabke 
ele Sedevxatav, xaOlorato tk xatk tke meéort catpx— 
meiac, husows xprdprevos wéiot xal vouveyiic. (10) “Ep- 
wslag 68, tnpiiv viv abtot mponipectv, éxépepe udy 
aitias tots av tH Ledeuxela, xal yrAlors yulou taddv- 
To1g Thy Tod’ Epuyddeve S$ tobe xadouusvous “Ader 
yavac, axpwryprdtwv 82 xal govedwy xat orpe6)iiv 
Tohhobc SiepGerpe téiv Leheuxdwv. (11) “A wddte Bact 
Abc, Te uv melOeov tov “Eouelav, & 82 xal xatk chy 
adtoU yvouny Erpllwv, téhog expdiive: xa RATEOTYCE 
thy wdAw, Exatov xal teveyxovra Tahara wovoy éxiri- 
tov abtobe mpakdmevor tH¢ dyvolac. (12) Tatra dd 
Storxyjoac, Atoyévny nav otpatnyov dréhime My diac, 
"ArrodddSerpov 82 t7¢ Loustavijs. Tuywve 62, tov do- 
Aypanuatéa tig Guvdwews, otoarnyov ext robs xatk 
thy "Epvdpav Oaharrav témous eandererhe. (13) Te 
wey ouv xatk thy Mohowvos dxdoracty, xat ro Stk cates 
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in cornu utrumque dividit, seutatos, et Galatas, et quod 
erat gravis armature, medio inter equites loco statuit. (9) 
Preeterea sagittarios, funditores, et id omne genus leviler 
armatorum, ultra equites ad dextram et sinistram circon- 
fudit. (10) Falcatos currus ante aciem ex modico interval 
collocavit. (11) Sinistrum cornu Neolao fratri commisit, 
dextrum ipse tenuit. 


LIV. Secundum he, coepta est pugna committi : x 
dextrum quidem Molonis cornu fidem constanter servasit, 
et cum Zeuxide acerrime conflixit. Lzevum vero, simula 
in conspectum regis inter concurrendum venit , transition 
ad hostes fecit. (2) Que res, ut trepidationem ingenien 
exercitui Molonis attulit, sic regiis copiis animorom reber 
duplicavit. (3) Molo, suorum transfugia animadvertens, 
quum prope jam undique cingeretur , animo reputans cr 
ciatus ac tormenta sibi parata si vivus in hostiom potest 
tem veniret , manus sibi ipse intulit: (4) pariterque omses, 
qui conjurationis participes fuerant , domum saam quisque 
concedunt , ibique similem exitum faciunt. (5) Neolaas qu 
que, ubi pugna evasit, et in Persidem ad Alexandrum Me 
lonis fratrein pervenit , matrem et Molonis liberos obtruncat: 
dein super mortuorum cadaveribus ipse se jugulat, pos: 
quam Alexandro persuasisset, ut ipse quoque idem facertt. 
(6) Rex direptis hostium castris , Molonis corpus leco toties 
Media: maxime conspicuo jussit in crucem tolli. (7) Et ss 
mora, quibus in negotium datum , rem sunt exsecati: det 
tam namque cadaver in Chalonitidem regionem, eo loa 
adscensu Zagri montis, cruci affixerunt. (8) Secuodam 
heec rebellem exercitum rex, multis verbis increpitum, i 
fidem data dextra recipit; et certos viros decernil qui is 
in Mediam reducerent , et res ejus provincia: ordinareal. 9) 
Ipse interim Seleuciam e superiore tractu regni regres, 
circumjacentium preefecturarum statum conponit, pari Ba 
snetudine ac prudentia in omnibus utens. (10) Heme 
Vero, suum servans institutum , Seleucenses varie “it 
nari, ac tandem mults nomine mille talenta a civitate es: | 
gere; Adiganes etiam (id magistratus apud ilies et 0 | 
inen ) in exilium pellere; in multos ad haec Selencensi0®, 
mutilatione membrorum , caedibus ac tormentis sevire. (I!) 
Qué mala rex gre tandem, modo iram Hermes: vertis | 
leniens , modo pro arbitrio suo yuaedam disponens, mili 
Vit : contentusque civium errorem centum quinquagias & 
lentorum multa castigasse, in pristinum statom eam rest | 
tuit. (12) His rebus peractis, Diogenem Mediz: pretore®)» 
Apollodorum Susianz reliquit. Tychonem vero, qui sta! 
et queestoribus in exercitu preefectus erat , in proxima Rub 
mari loca misit preetorem. (13) Ac Molonis quidem rebels, 


| quique illam est insecutus superiorum Asiz prefecture? 
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yerusvey xivnya rept cag dv catparelag, toradtns 
Exuye duphocaws xal xacacracens. 
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s0us imepxerutvous tats fautov catparelate xat cuvo- 
rie fowdowas tisv Bapbdpey, pe we curoone 

ou v TOALEICT rats ROSTATAG a 

meio, zre6dhero otpatevetv tx’ abrodc (2) xat 
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kn xal mpantinutatos tiv Suvactaiv, Seomdtewv oe 
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(4) OF phy DAk, xpoartscévrosg vlov yeyovivar tH 
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tiv) Tepdc Exavalpsaw, cuyxatébsto tH otpatela: (6) 
nerstopecvoc, tdv éxavédntat tov Avtloyov, éxitpo- 
Revev tou Tatdlou, xUptoc Loscbat cig apyiis abtoc. 
‘| KovOévewy 58 sodtwv, Srep6addvetes tov Zeypov, 
bvibadov sic chy Aprabahdvor ywpav. (7) “H napd- 
xervat uy tH Mydla, Sterpyovongs adthy cic ave péoov 
xeystyng Soetviic: Sxdoxattar 3 adtiig twk don tod 
[éveou, xarc tovc ixtp tov Daow cérouc, cuvarrer 
38 pd< tay “Yoxaviey Odhartav. (8) “Eyer d8 1Ai00¢ 
avipiev Gdxiuov, xat pXhov tréwv: adrapxne dé xal 
rai Aorreats dors calc Kode TO TOASLOV TApaoxEUAIC. 
9) Taucyy dé oupbalver Tv dpyiv dro Hepotiv ace 
harnpetodat, _mapopabetans autiis év tog xat “AXE- 
irdpov RA LpOts. (10) ‘O & Aptabalavrg, xatamha- 
Yis thy Epodov tov Pacréns, xal adore dt thy 
Huxtay (reddes yao dn ynpatos ay \ \, Gag tots ma- 

weary, Exorjaato suvOyixas eddoxoupevas “Avtioye. 

LVI. Todtu 8 xupwiévtwv, Aoddopavag 6 ta- 
8 Eyarrysevos rd Tou Bacthéer Stapepdvews, Gew- 
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dit Aeyov: r Tapaxadiy, 2) Sadupsty, pnd dvurovéqtov ; 


cheat THis “Eppetou Towns, und dag tovTou TEpyset— 
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motus, hac animadversione sopita est, omniaque in hunc 
modum sunt composita. 

LV. Antiochus, successu leto rerum suarum ferox , mi- 

nis terrere ac metum injicere volens barbarorum populornnt 
dynastis, qui provinciis suis imminentes , earum fines attin- 
gebant, ne posthac aut commeatibus adjuvare suos rebelles 
auderent, aut belli societatem cum iisdem inire , expeditio- 
nem adversus illos suscipiendam sibi duxit. (2) Omnium 
autem primum Artabazanem statuit aggredi, qui ceteros 
et potentia et usu rerum ac sollertia credebatur antecellere ; 
idemque Satrapios [Atropatios? an Saspiros?] quos vocant , 
el vicinas alias gentes dominio obtinebat. (3) Eo tempore 
Hermeas, etsi, propter periculum et expeditioni conjun- 
ctum , adversas saperiores illos populos bellum transferre 
metuebat, utque arma in Ptolemzeum verterentur, quod a 
principio ipsi fuerat propositum , optabat: (4) quoniam ta- 
men regem filio esse auctum nuntii attulerant, ratus fier? 
posse , ut in superioribas illis tractibus cum barbaris bellum 
gerenti vel aliquid humanitus regi contingeret, vel ut ejus 
tollendi opportunitas ex rebus ipsis sibi nasceretur, (5) ad 
suscipiendam eam expeditionem consensit : persuasus, si 
semel Antiochum e vivis sustulisset, tutorem se infantis 
faturum , et omne imperium in suam potestatem habiturum. 
(6) His ita constitutis, Zagrum montem superant, et in di- 
tionem Artabazanis impressionem faciunt. (7) Hac regio 
Medize adjacet, montibus dumtaxat interjacentibus ab ea 
separata : pars illius Ponto imminet, qua parte Phasis in 
eum descendit : pertinct vero ad Hyrcanum mare. (8) Ma- 
gous hic virorum fortium numerus, equitam maxime - 
abundeque omnia suppetunt belli paratibus condacibilia. 
(9) Atque hoc regnum inde a Persarum lemporibus durabat , 
tempestate Alexandri neglectum. (10) Artubazanes vero, 
regis adventu perterritus , maxime propter #tatem jam plane 
decrepitam , vi majori cedendum ratus, pacem foedusque 
cam Antiocho , quibus ipse voluit legibus , fecit. 

LVI. Hac pace firmata, Apollophancs medicus, eximie 
regi dilectus, animadvertens , Hermeam non amplius tolera- 
biliter fortanam, ad quam erat evectus, ferre, et de regis 
ille quidem salute, sed mullo magis de sua , coepit esse sol- 
licilus. (2) Maque ut primum nactus est tempus opportu- 
num, de ea re agit cum Antiocho, hortaturque illum , ne 
socordem in hac parte se praebeat, neve eum esse Hermeam 
ducat, de cujus audacia nibil debeat suspicari : caveret de- 
nique, ne tamdiu differret remedium, donec idem ipsum , 
qui prius fratrem, casus opprimat. (3) Neque vero longius 
jam periculam abesse : quo majorem curam ei esse adhi- 
bendam, ne et suam et amicorum salutem proderet. (4) 
Que obi ille dixit, vicissim Antiochus non diffitetur, et sibi 
odio Hermeam esse, jamque ab eo metuere ipsum sibi : 
magnas porro illi gratias agit, quod, sollicitus de sua sa- 
lute, ausus esset de his rebus verba ad ipsum facere. (5) 
Ea oratio gaudio et spe lta Apollophanem implevit, ani- 
madvertentem , non fefellisse ipsam opinionem suam , quain 
de animo atque sententia regis concepisset. (6) Itaque ro- 

| gatus mox ab Antiocho, ut non verbis tantum , verum etiam 
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Adyots, AAAK xat tors Epyors, t7g AUTO Te xat TeV OtAwy | Operc, suam et amicorum salutem una secum vellet aljt- 


GUITHPLAS. 
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Gx, d¢ cxotwomacwy tively ExiteTtWxdtwv to) Ba- 
Gthet, THY prev Oepurelay aréduoav erl tivag Huépac, 
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“Epustou xatéhevoay, of S& matdes tobs uletc. 

LVII. ‘Avtioyos 62, mapayevopevos tic thy olxetay, 
mat dtapets tag Suvdpets cig mapayetuactav, Sterdu- 
meto Too tov Ayatov' (2) éyxadéiv xat dtapaotupd- 
WEVOS, ToGrtov ply el ti) TetoAunxévat Sindyua me- 
prbécbar, xal Pacrléa vonuatiGerv: Seutepov 62 mpokd- 
Ywv, Ho OF AavOdver xoworpayev Trodeualw, xat xa- 
Oddou thet tot Séovtos xtvoupevos. (3) “O yep Ayatoc, 
xa’ obc xaroobcént tov Aptabalavyy 6 Bacthebs eotpa- 
TEVE, TELGOELS xal mabetv dv te Tov Avtioyov, xal, ar 
teaboveos , Erricag Stk td Fxo¢ THs arOoTACEWS 90a. 
ew éubadev tig Luplav, (4) xa cuvepyots yonod- 
pevos Kudénotats tots aroatatats yeyovdat tou Bact- 
Awe, tayéng dv xparioat thv xatk Thy Bactlelav 
TMpaypdrwv, Hpunge peth Teens Suvdusws 2x Audiac. 
(5) Tapayevopevos 8° etc Axodlxeray thy év Povyia, 
Gicdnue ts meptebero, xat Bactheds tote mportov érdA- 
noe ypnuartiferv, xat ypapew mode tag ModE, Dap- 
Gurjptoes adtov tov puyddoc sic toUTO TO ép0g UoALoTEL 
mpotpepayévov. (8) TIpotyovros 62 xate td cuveydc 
avtou, xal ayeddv Ady, wept Auxaoviay dvtoc, af du- 
vasrs Eotaciacav, Sucxpectouuevat tH Soxetv ylyve- 
ofa tiv otoateiay ext tov xatk pet aorta EE do- 
Kis Exapyovta Bacthéa. (7) Acomep Ayatds cuvels 


: 
| 


(7) Tot 88 mpo¢ nity Erolune eyetv pyjcav- | vare, paratum se ad omnia respondel. (7) Moxque collaio 


consilio, praetextu usi, quasi vertigine quadam rex labors 
ret, ad dies aliquot intermittendum edicunt officium div. 
hum eorun, qui salutandi causa publice convenire regen, 
eique preesto esse, consueverant : (8) sed amicosquos atti 
net, facultatem nacti sunt privatim agendi et conferendi cox 
quibuscumque vellent, qui specie invisendi regis veniretl. 
(9) Preeparatis igitur eis, qui ad hoc inceptum idonei ride- 
bantur esse (quum propter Hermece odium, hand diffe. 
ter omnes consentirent ), destinata pergunt exsequi. (10! 
Antiocho imperant medici, ut luce prima, dum adhoc frie: 
dior est aér, prodeat ambulatum. Ad constitutam hors 
praesto est Hermeas , et una cum eo quotquot ex amicis ce 
silii facti erant participes. (11) Reliqui in tempore se 
aderant, quia multo maturius rex , quam pro solito mor, 
exierat. (12) Hoc pacto Hermeas abducitur e casirs a 
desertum quemdam locum : deinde ubi paululum es it 
nere, velut necessitatis cujusdam causa, rex deflexiss,3 
circumstantibus confoditur. (13) Hoc modo Vitam finint 
Hermeas, supplicium perferens sceleribus sais nul: 4 
parte comparandum. (14) Rex, metu et impedimento he 
tanto suorum inceptorum liberatus , domum reducere ext 
citum instituit : quo in reditu provinciales omnes, pe qo 
rum fines agmen ducebat, quum facta consaltaque ilins 
omnia laudarent, tum imprimis, quod submotes est} 
administratione rerum Hermeas, laudibus preterewie 
ferebant in coelum. (15) Quo etiam tempore, Apamensio® 
uxores uxorem Hermes , liberi liberos , lapidibus obrverat 


LVII. Antiochus, domum reversus, dimissis ad hit 
nandum copiis, nuntios ad Achaeum migsitat; (2) Sea 
iltius primo accusans, ac testans, quod diadema capt a= 
esset imponere, et rex salutari : deinde deauntiass i, 
notam se habere initam ab eo cum Ptolemxo conse: 
rum socielatem, et reliqua que preter jus e & 
veret. (3) Etenim Achzeus, quo tempore expeditionem 2 
versus Artabazanem rex suscipiebat , cogitans peri po: 
ut in ea expeditione aliquid humanitus Antioch evenire, 
aut etiam, ut id non esset, sperans facile sibi esse pope 
ingens locorum intervallum , in quae profectus rex ext, 
Syriam prius irrumpere, quam ille reverteretar, 8 
Cyrrhestis , qui a rege defecerant, adjuvantibus, reqs * 
hod celeriter obtinere : e Lydia cum universo exercita fuer! 
profectus. (5) Laodiceam Phrygise ut veatum , dadem** 
capiti imposito, nomen regium tunc primum assumsit, © 
que in literis ad civitates datis usus est; Garsyeride cite 
pre ceteris, ut id faceret, ipsum impellente. (6) ¥¢% It 
pere aliquamdiu continuato, ubi jam Lycaoniee appropin™ | 
bat, seditio in exercitu est orta ; aegre ferente milite, 00* 
ad bellum cum eo gerendum, quem sibi regem naturs al 


thy dv adtots Siatpomhy, tig wey wpoxsynevng excGodys! set. (7) Qua re intellecta, Achseus, ista nimirom poo 
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driaty Bovrcwevos 08 revabFivat tas duvapete, dg 00d" 
& doyiic @xeGadeto otpatevety el¢ Lupiav, emortpé- 
fac, mopbet thy Mrodtxyv. (8) Kat modded apedelag 
Tupaoxsudcas tH) otpaToTEdw, Tavtac EUvoug adtéd 
xal memoteuxdtac Eywy, emaviiOe made ele thy ol- 
xetay. 
LVIL. “O & Bactheds capiic Exacta toutwy ére- 
yrexnng, moog utv tov Ayatoy Steméureto cuveyiic, 
dvatewvdevos, xxbarep eraven mooetmov’ moog b2 tats 
xi cov TItodeuatov mapacxevats Soc xat ns HV. 
(2) Atd xal ovvabpotoas sic Ardustav tke Suvduets O70 
thy gxowhy dpav, zvedwxe Tots pirore Sta6ovrAtov, 753s 
Zonotéov gett cate elg Kofdyv Luplav eloGodaic. (3) 
Todeiv 8 ei¢ totto to pepo Ar Pévtunv, xal rept tov 
TOTwWV, RAL TEP TxpaoxEvys, xa Teo TH¢ xatk Thy 
vautixdy Suvauwv cuvepyeiac “AmodAopdvrs, ixip ob 
xzt moote pov eltrouev, TO yévos Gv Ledeuxeds, erereme 
Muon the Tooetpnwévas ywoons. (4) "Eon yao, edy- 
bec clvar do KotAne sy Luptas ériQuuetv, xat otoa- 
tevery Ext tautyy, Lelevxerav Of meptopav, 62d [to- 
leuztou xpatoupévyy, doynyétw ovcav, xal ayedoy, 
dx, eizety, Eoctlav brapyoucay tic abtiv Cuvactetac: 
(s' Ay, yeoptg tH¢ aicyuvnc, Av Teptoter viv tH Bact- 
deta ypoucouzevy Ord cHv gv Atydrte Baothewv, xat 
aps Rpaypatov oyov psylotas Zyew xal xaAdotac 
dyoouds. (6) Koatounévny nev yo bird cov e7Op0iv, 
wsviotoy eu Tddtov eivat Roos Tacag avtors ree exr6o- 
hac (7) 06 yao Gv sxtvorowaw del rpobatve, odx 
Darrovoc Seicbar mpovotzg xat oudaxyic adtots tobe 
cixeloug tOTOUG, Ot tov dro tauTHS Pobov, THs ext cobs 
meutoug mapazoxeuis. (8) Koatybctodv ye why, ov 
wsvov, ox, Cuvactar Beats tTypElv tiv oixelav, GAAK 
nai mpoc tag daha emwvolag xat mpobécets, xat nate 
Yay xal xavk Ocdattay, peyaha duvacbat cuvepyety dtd 
Thy eixatolav tou tomov. (9) Metcbevtwy of mévtev 
weg Agyoudvots, Boks tavtyy mpatov eatpety thy md- 
dev. (10) LuvéGaws yko, Ledevxerav ete tote xard- 
yest spovpats ind viv 2 Aityurtou Bacthiwy, 2x tov 
math cov Evepyémmy érudnOévex [rtoksuxtov xatpiiv- 
{it} ev ole dxetvoc Stk td Bepevixns cuurromata, xal 
trv into dxelvns Soyhy, stpatevans sig tobe xatk Lu- 
Piz sdrous, Eyxpaths eyEveto tadtys tig TOAEWS. 
LIX. O83 why GQ’ ‘Avrilozos, xoWevtwy tovtwv, 
Buoy pay 7H veveoye TAPHYYELAE TAELY CDG exch 
Bik Lereuxsiacg: arog 8” x tig Arauetas dpuyiouc 
gaark tig otpatiaic, xal mepl névte otadious amocyHv 
eotpatoméseuce xatk tov Inmodponov. 
(5) GecSorov Si tov “Hyiddtov tanéorerhe peta vic 
Brrunlodars duveusos ext tobs xatk Koidyy Luptav 
Dru, xatadyousvoy tk otev, xat mooxalyadpevov 
Tesv GUT moaypdrwy. (3) Thy 58 ti¢ Ledev- 
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batione suorum , ab inceptis absistit : et, persuadere militi 
conatus , de invadenda Syria nihil unquam a se fuisse cogi- 
tatum , mutato ilinere Pisidiam populatur. (8) Hac ratione 
ditato exercitu , conciliata sibi benevolentia ac fide militum ,. 


| domum est reversus. 


LVIM. Antiochus, nihil horum ignorans , subinde , quod 
antea dicebamus, nuntios cum mandatis minarum plenis 
miltebat : ceterum omni studio suo, omnique impetu ad 
bellum contra Ptolemzum se comparabat. (2) Idcirco, con- 
vocato sub inilium veris Apameam exercitd , consultandam 
amicis proposuit, ecqua potissimum via impressio in Coclen- 
Syriam sit tentanda. (3) Et quum in eam rem mulla essent 
dicta de natura locorum, de paratibus necegsariis, deque 
opera egregia quam ad id inceptum copise navales possent 
prestare, Apollophanes, genere Seleucensis, quem ante 
commemoravimus, omnes ante ipsum dictas sententias in- 
cidit: (4) stultum esse, inquiens , Coelen-Syriam concupi- 
scere, atque adeo expeditionem in eam suscipere, cum 
interim possidere Seleuciam Ptolemzus sineretur, urbem 
principem, et universi ferme imperii communem penatium . 
sedem : (5) qua preeserlim (ut de ignominia sileatur, 
quam nunc, presidio regum -Egypti occupata, regno af- 
fert) ad res gerendas habeat maximas easque pulcherrimas 
opportunitates. (6) Hance siquidem, guamdiu ab hostibus.- 
tenebitur, plurimum semper Antiocho ad omnia incepta sua 
incommodaturam : (7) quocumque enim bellum inferre co- 
gitaret , non minore cura esse illi providendum, ut sua loca 
idoneis presidiis muniret, ob impendens illis a Seleucia 
periculum , quam ut susceptz expeditioni necessaria omnia 
prospiciat. (8) Eamdem, si ab Antiocho caperetur, non 
solum ceteris regni urbibus preesidio futuram , verum etiam 
alia cogitanti molientique magnam utilitatem terra marique, 
propter opportunum loci situm, esse allaturam. (9) Pro- 
bata suffragiis omnium Apollophanis sententia , Seleuciam 
ante omnia visum est aggredi. (10) Adhuc enim illa tem- 
pestate regum Agypti preesidiis tenebatur Seleucia, (11) 
jam inde ab illis temporibus, cum Ptolemzeus cognomento 
Evergeta , propter casum Berenica Seleuco regi iralus, bello 
Syria illato, ea urbe est potitus. : 


LIX. Enimvero posteaquam heec sedit sententia, An- 
tiochus Diogneto navarcho mandat, ut ad Seleuciam classe 
navigaret : ipse, Apamea cum exercitu profectus, sladio-- 
rum ferme quinque intervallo ab urbe, juxta Hippodromum 
consedit. (2) Theodotum vero Hemiolium cum idonea ma- 
nu in Coelen-Syriam misit, jussum fauces occupare, et illi 


regioni preesidere. (3) Est autem Seleucize urbis situs, et 


sate. Oger, xal tay tiv néctt conwy Widmta, torad- 


cy Zy ew chy ouaty cuuGalver. (4) Ketpévags yep a?- | circumjacentium locorum natura hujusmodi. 4) Sita est 
=Fy ent Nadarcy ueTakd Kuturtag xal @owixys, doo | Seleucia ad mare, inter Ciliciam et Phoenicen : 1n proximo 
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. Emlxertar nappeyebec, 8 xahoticr Kopugatov: (5) & 


Tpd< ev Thy do’ Eamdpag mheupdy mpoaxdAULer td xa- 
TaAHyov to mekdyous, tod petath xeysévou Kumpov 
xal Dowlxng: tog 8 dd che Rove épecwy Srepxertat 
THs Avtioydwv xat Leheuxéwy ywpac, (6) "Ev 88 tote 
mpd weonu6plav abtot xAluact chy Lehedxetav cuu— 
Gaver xsicbar, Stelevypévny ocpayye xolyn xat duc- 
Edt xaOixovcev uty xal TEpixdwneyny wo ext Oa- 
Antrav, ark 8: th whetota udon xpnuvois xat TETPALG 
Grossi mepteyoudvyv. (7) ‘Yo 68 chy emt OdAat- 
Fav autiig vevougay mAsuody év tots émimédore, ta 
duropsta, xal td TPOAOTELov xetTaL, Otavepovtus tetEt- 
Zisuévov. (8) TapamAnotue 8 xat TO cura THi¢ 
TOhews xbtog telyeat ToAUTEAgaw Hopadtarar, xexd- 
Guntar be xal vaotc xat Taig céiv olxodounudtwy xa- 
Taoxevats experinc. (9) Hodo6acww 82 ulav Zyet xacc 
thy dnd Oaddtene Thevpav xynantworhy xal ystpomoly- 
Tov, éyxAtnact xal oxarduact muxvoig xal cuveréot 
Ctethnpévav. (10) “O d2 xechovpevos "Opovrns nota- 
0g 00 Paxpav abtiic moettar the exborcic 8 thy do- 
LAv t0B feduaros Aauavov axd tov xatk tov Al6avov 
xal cov “AverhlExvov tommy, xal Stavdcac cd xaovue- 
voy Apuxng medtov, ex’ adchy ixvettat chy ‘Avttoyetav: 
(11) 80 ig pepduevos, xal ndous Orodeyouevos ths dv- 
Opwrelag Aba Stk 7d AAFO0C tov bevjxtoc, téhog ov 
paxphy tig Leheuxelag morettar thy éx6odhy ele td 
Tpoetpnuevov méAayoc. 

LX. Avtloyos 88 td udv npiirov dtexéuneto TOS 
tobs éxtotatag ths méAEwe, Tpotelvwy yohueta xa 
TAHO0s enidwy, ep’ & maparaGerv dvev xtvouvov thy 
Lededxerav, (2) ‘Advvaréiv db relOew tobe ex cov 
Shwv goeortiitac, Eoberpd twas tiv xate uéoos fyeud- 
veov ot mrotedaac, Froluate thy Suva, og xord ply 
tov ard Oaddrrns témov tore ard tod vautixct Tow 
Gdrevoc tae mpocboddc, nate S8 tov ard tic Arelpou 
TotG Ex TOU otpatomésov. (a) Ateddoy ody ele tole pep 
Thy Suvapty, xat rapaxahtcac ce Tpémoveo. TH xarpid , 
xal Swpeds peycthac xat orepdvoug ex’ dvopayabia xat 
Tots Suatats xat tots Fyendot Tpoxnpdkac (4) Zeverde 
viv xal toic wer’ adrod mapddwxe tobe xark thy én’ 
‘Avtidyetay pépovcay muAny TOTOUG, “Eopoyéver d& robs 
xath to Atogxodptov: “Apdut 8& xal Atoyviitw tks 


xat& td vewptov xal td moodoretoy exétpeps mpoc6o- 


hag (5) Std rd Tpo¢ Tos Evdoev ati ToLauTAs TIVaS 
yeyovévar cuvOyxac, dis, gkv xpatijon toU mpoxetelou 
pete Bias, oftue eyretprabnoopévng abt xal tie md- 
Aews. (6) “Arodobdvtoc 82 tod cuvOiatocs, mdvtes 
due xal mavraydbev eveoydy exowtvro xal Blatov thy 
mposGodyv: tohunpérata pdvror mpost6adov of Tept 
tov “Apduy xat Atdyvntoy (7) Stk 2d robs psv dAdous 
témouc, el uh terpamod grt TpOTov tive TpocThexdLevoL 
Pidhowto, wiv ye bea tov xAtdxorv mpogbodhy pH 
Tpoctecbat mapirave th vewpta xal Td npodotetoy 
Emdéyecbar chy Tpospopay xak etdawv xal mpdabecr 


autem montem habet eelsitudinis immense, quem Cory. 
phaeum vocant. (5) Huic monti ab occasu fluctus novissini 
illiduntur pelagi illius , quod Cyprum separat a Phanice: 
ab ortu Antiochensium Selencensiumque agris immine : 
(6) ad meridiem vero ejusdem montis Seleucia jacel , pro 
funda admodum valle et salebrosa ab illo disjuncta. Urb 
ipsa variis anfractibus pertinet illa quidem ad mare: ce 
rum ab omni ferme parte prarupta praccipitia eam cingual 
(7) Qua parte ad mare vergit , subjacet planities, in qua 
emporia sunt et suburbium meenibus egregie monitum. (§} 
Pariter vero et ipsa urbs muris clauditar magna impem 
exstructis : et magnificis cum templis, tam aliis xdifcis, 
eximie ornata est. (9) Aditum habet ab eo latere, quod 
mari est obversum, dumtaxat unicum, ad instar scalarun 
manufactum; crebris continuisque flexibus et itineriles 
scevis distinctum. (10) Non Jonge ab hoc loco fluvii saa! 
ostia, qui Orontes dicitur. Is amnie, in Libani et Astii- 
bani confiniis ortus, per eam quam Amycz plapiliem 0- 
minant, labens, Antiochiam petit : (11) eamque diridens, 
ac purgamenta omnia hominum pre ingenti aquarum copa 
secum avehens, ad extremum non procul a Seleucia in pre: 
dictum mare se exonerat. 


LX. Antiochus, prius quam quidquam moliretur, ia & 
bem misit , qui principibus virls pecuniam offerrent, wat 
maque in posterum beneficia pollicerentur, si urbem absq 
certamine traderent. (2) Et quum flectere preepositos sam 
mee rerum non posset, eorum nonnullos, qui per partes & 
rabant, corrupit. His confisus copias parabat, lamqu 
a mari urbem classico milite invasurus; a contineale, Pe 
eos qui erant in castris. (3) Igitur exercitu trifariam dt 
viso , suos cohortatus prout occasio preesens postalaba 
propositis etiam preeconis voce ingentibus preemiis cor* 
que, tam militibus , quam ducibus qui fortiter disnicares, 
(4) Zeuxidi cum ipsius commilitonibus portam, qv 
Antiochiam, attribuit ; Hermogeni, loca fano Castoram PY 
xima. Ardyem et Diognetum ab ea parte, ubi naval @! 
et suburbium, impetum facere preecipit. (5) “« 
nerat enim hoc fere modo inter regem et proditore, 
si per vim caperetur suburbium, urbs illi mox eseet I 
denda. (6) Ubi datum signum fuit , omnes simul ud 
acriter magnaque vi irruere : eximia tamen pre celets # 
dacia irruptionem conari Ardys et Diognetns. (7) Nast 
tera quidem partes, nisi quis more quadrupedam incede® 
atque interim cum hoste confligens, vi loco aliqae® 
occupaverit, scalarum certe ope omnino haud ques! * 
vadi : navalibus contra ac suburbio, et admovert prop® 
scala: ef ad muros firmiter erigi, tutoque applicart poss 
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Tay XAYLEXwWY Kopadinc. (8) Ard tov wey dd TOD vau- 
sixoU toI¢ vEewplots, cio d: Tept tov “Apduv tots Tooa- 
otelots mpocnpedrwv the xAluaxac, xat BraLonéveny 
wpwotws, tiv 5 dx cig mdAEws 08 Suvanevwy tovtots 
Bonbety, dtd ro xate ndvra témov weptectivat to det- 
voy, taxéws cuvéby to mpodatetov brozelptov yevécbat 
tog wept tov “Apduv. (9) OF xpatnbévtos, ev0dwe of 
CuepOappevor tiv xath répoc Ayeudvev, epootpey ovtec 
zpos tov Acdvtioy tov éxl tibv Shwv, dxméunerv dovro 
detv, xat ridecbar th mpd¢ ‘Avtloyov, mplv 4 xark xpd- 
tog dAcivat thy mOAtv. (10) “O 82 Aedvrtoc, dyvosiv 
uly thy StapGopdy tow Fysudviov, xatanenlnyévos 
d thy dtatpomhy adrév, sereie tobc Oy copévous tas 
miotatc Unip tis tiov ev TY ToAs. Mé&vTU dopahstac 
mpoc tov “Avtioyov. 
EXI. “O 82 Bacthebs, Sekduevog thy evtevEw, cuv- 
eyprce Secs tog ErevOeporg thy dagdherav. Ob- 
ma O° Foav ec Eaxtcyrrlouc. (2) Tlapada6dv 62 thy 
TAiv, 00 povov égelcato tiv EAsubowy, ZAAk xal 
Tole mepevydtas tiv Leleuxdéwv XatTayayov, THy te 
Roditelay adrore drédwxe xal tae odalac: Asozdicaro 
3t qudaxats tov te Adve xal thy dxpav. (3) “Exc 
$2 mepl tavta Statpl6ovtos abtoU, mpocmecdvteny map 
Grotorou ypayudrwy, av otc adrov exdAet xatk omou- 
Sry, Eyyerpllwv ta xat Koldny Luplav, woddii¢ dro- 
otas Av xal Suaypnotiac Thien, Exp tot ct xpa- 
xttov, xat misc yonottov gott toic Tpocxyyeddoreévore. 
is) “O 88 Oxddoroc, dv rd yévoc Attwhdc, xat weydthac 
mapesy nutvoc tH Titokepalou Bactreia yosias, xaOd- 
mip éxavw mposinov: él 82 covtotc, ob olov ydprtos 
Teumtvos, GAAk xal vi Bley xexivduveuxtos, x00" obc 
xatpoug ‘Avtloyos érottto thy ext Médwva otpatetay: 
3) Tore, aTEyvxtds TOU Pacthéws, xal Sinmoryxdd, 
og mept thy addhy, xatahabduevos Std ply adrov 
THrodeuatda, Sk 8 Wavarredov Tupov, xcdet tov 
Aveloyov peck oroudtic. (6) O 82 Bactheds, xat the 
tel chy “Ayatdy eriGodac Srepbduevoc, xal tédAa 
rdvta xdpepya mornoauevos , dvileube path tio Su- 
vapstac, morovpewes Thy Topslay Fj xal mpdobev. (7) 
AtehOcwy 32 tov Exixadodusvoy addiiva Mapodav, xa- 
Tiotpatonédeuce wept ta otevk th xatk Péssa, mpoc 
Ty wetakd xeystvyn Avy. (8) [luvOavdpevos 82, Ni- 
xolaov, tov rapt Ltolsualou otpatnydv, mpocxaby- 
aber tH Hcodeuaid:, moAtopxotvra tov Qeddorov, tk 
ply Bante cisv Sxdwy drédime, mpootatas tots Fyou- 
_  phwoug xoltopxsiv tobs Bodyous, td xeluevov emt tic 
,  Mavng xat cic mapddou ywplov: adtog 62, tobs edu 
we, dvadabeov, mporye, Boudduevos Atcat thy woAtop- 
ley, (9) “O 8&8 Nuxddaos epdtepov Hon, nerve psvos 
Th 00 Baorltex xapovalay, adros piv dveywones: 
Te 82 mech Acydpav tov Koiita xal Aopupévny tov 
Abad Eartoterke, xpoxatalnbortvous te ocevd té 
%  Xpl Buputdv. (10) Ole apocbadwv & Bacrdeds 2 


, xal tpebdusves, excoctpatonédeuce toIg otEvotc. 
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(8) Itaque quum miles e classe navalia, Ardys suburbium 
scalis applicilis, acerrime invaderent , nec possent oppidani 
ferre opem quia ab omni parte hostes urgebant, brevi in 
Ardyis potestatem suburbium devenit. (9) Quo occupato, 
confestim duces illi minores, qui a rege erant corrupti, ad 
Leontium , penes quem summum erat imperium, accurrunt; 
et, ut ad Antiochum legati de pace mittantur, priusquam per 
vim urbs expugnetur, postulant. (10) Leontius, qui frau- 
dem suorum ducum ignorabat , consternatione illorum per- 
territus, misit ad Antiochum, qui pro securitate omnium, 
qui in urbe erant , paciscerentur. 


LXI. Rex, acceptis conditionibus quie offerebantur, liberis 
capitibus nihil se nocitarum pollicetur : erant autem hi ad 
sex millia. (2) Tradita vero urbe, non liberis solum pe- 
percit, sed etiam, restitutis in patriam civibus qui in exi- 
lium pulsi fuerant , et leges suas civitati, et suas clique pri- 
vatorum facultates reddidit : portum vero et arcem pre- 
Sidiis firmavit. (3) Erat adhuc in his occupatus Antiochus, 
cum Iiteree a Theodoto illi afferuntur, quibus rogabatur, ut 
quam primum in Coelen-Syriam contenderet ; quam se to- 
tam ipsi traditurum literis significabat. Eo nantio accepto, 
herere ac fluctuari dubius animi rex ; ut qui plane statuere 
haud posset, nec quid ageret, nec quid consilii super eo ’ 
quod afferebatur, caperet. (4) Erat Theodotus ille, ut su- 
pra diximus, genere £tolus ; qui maximo usui quum fuisset 
Egypti regibus , adeo condignum meritis premium nullum 
retulerat , ut etiam de vita periculum ipsi esset creatum per 
id tempus, quoAntiochus adversus Molonem bellum gerebat. 
(5) Tunc igitar Theodotus, Ptolemzum plane insuper ha- 
bens, et illius aulee proceribus diffisus , occupata per se 
Ptolemaide, per Pansetolum Tyro, Antiochum magno studio 
vocabat. (6) Jam rex, et expeditione adversus Achaeum 
in aliud tempus dilata, et aliis inceptis omnibus posthabitis, 
cum exercitu profectus, eamdem, quam etiam ante insti- 
terat, viam ingreditur. (7) Et Marsyam campum, qui vo- 
catur, emensus , circa fauces ubi sunt Gerra, ad lacum qui 
montes interjacet , castra locat. (8) Ibi cognito, Nicolaum 
Ptolemei ducem, oppidum Ptolemaidem obsidere in qua 
Theodotus esset inclusus, relicta gravi armatura , datoque 
ducibus mandato, ut Brochos castellum, in ipso propter 
lacum transitu situm ,, obsiderent , ipse cum expedilis mi- 
litibus ad eximendam obsessione Ptolemaidem iter intendit. 
(9) Sed priusquam eo veniret, multo ante Nicolaus, co- 
gnito regis adventa , Ptolemaide discesserat , mnisso Lagora 
Cretensi cum Dorymene Ztolo , qui fauces prope Borytum 
occuparent. (10) Hosigitur adortus rex, quum primo itm- 
petu in fugam compulisset, in ipsis faucibus castra metatur. 
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(7) Tautats te 5} xack cd cuveyic eypnudtifov év cy 
Méuper reoxabyiuevors mapatdnotus df xal tho nape 
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LXII. Eo foci copiis deinde ceteris acceptis , postquan 
suos qué res et tempus monebant esset cobortatus, d 
cetero bonz spei plenus, et exspectatione elatus magna 
rum rerum quarum spes ei ostendebatur, cum univeno 
exercitu ire pergebat. (2) Processerunt illi obviam Theo- 
dotus et Panxtolus, amicis suis comitati : quos ome 
quum benigne Antiochus appellasset, Tyrum et Ptolemsi- 
dem traditas ab his , cam omnibus apparaltibus qui in opp. 
dis illis erant, accepit. (3) Inter cetera reperte ibi sat 
haves quadraginta : quarum erant viginli tecte , omaibus 
armamentis egregie instructee ; earumdemque nulk mine 
quadriremi : ceteré, triremes, dicrota et celoces. Et he 
quidem naves Diogneto navarcho sunt tradite. (4) Al rex 
factus certior, Ptolemeeum Memphim concessisse, cops 
Pelusii esse congregatas , Nilique canales aperire , et pulor 
omnes aquam dulcem continentes obruere; (5) mutate 
sententia de ducendo versus Pelusium , oppidatim circum 
ducens exercitum , urbium alias vi, alias aquitate coaditio 
num sibi adjungere conabatur. (6) Igitur qua leviter m- 
nitze erant, bz adventa illius perterrite , ad ejus amictim 
fidemque se applicabant ; quae rerum necessariaram part: 
libus et firmilate locorum fidehant , ese manebant ia Sik : 
et his obsidendis plurimum temporis insumere cogebaler. 
(7) At Ptolemzeus e vestigio subveniendi rebus suis, se! 
par erat ipsum facere, manifesta adeo perfidia appetites. 
ne consilium quidem aut rationem ullam, pre socord, 
inibat : (8) usque adeo rei militaris cura atque exercitae 
omnis ab eo fiuerat insuper habita. | 

LXIII. Ceterum Agathocles et Sosibius , penes qos 
tempestate summa in eo regno fuit auctoritas, ex is 
fieri poteraut id quod possibile erat in praesentia elegeat 
(2) Decernunt enim : in praeparatione belli operam sibi 8 
viter esse ponendam; interim vero legatos ad Antioch 
miltendos, qui impetum illius relaxent : ita denique m2 
in speciem esse comparanda, ut Antiochus in ea , quama 
concepisset de Ptolemao, opinione confirmetur : (3) D0 
quam videlicet ausurum ipsum hellare secum; verum Pe 
amicos et colloquia acturum, et, ut Cacle-Syria excels, 
rogaturum. (4) Hac ubi placuit sententia, Agathocles & 
Sosibius , quibus negotii totius cura fuerat demandsd, al 
Antiochum magno studio legationes miserunt, (5) Sisal 
ab Rhodiis , Byzantiis , Cyzicenis , itemque Atolis eel 
ad tractandum de pace arcessunt : (6) qui ut venerm, 
dum ultro citroque ad reges ambos commeant , pracle® 
ipsis occasionem dederunt, et tempus et otium nancs 
ad bellum praeparandum. (7) Cum hisce legatis Agathooes 
et Sosibius de negotiis, prout queeque res inciderat, w 
phi sedentes ageban! : ibidemque eos excipiebant a 
Antiocho venirent, postulatisque illorum perhumast © 
spondebant. (8) Simul vero mercenarios omnes, que 8 
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urbibus ditionis sus extra Lgyptum Ptolemzus alebul , 
convocant et Alexandriam contrahunt. (9) Ad conducen- 
dum etiam militem peregrinum conquisitores dimittunt : 
et, ne vel iis quos jam habebant, vel iis qui deinceps es- 
sent venturi, annona deesset , providebant. (10) Nec minus 
de ceteris quoque omnibus rebus bello necessariis solliciti 
erant : eaque fine Alexandriam alternis vicibus subinde 
excurrebant, ut ne quid omnino deficeret eorum , quae ad 
proposita exsequenda poterant desiderari. (11) Armorum 
vero fabricam , virorumque delectum atque centuriationem 
Echecrati Thessalo et Phoxide Melitaensi permiserunt. 
(12) Adhibiti etiam sunt ad curationem ejusdem muneris 
Eurylochus Magnes, et Socrates Boeotius , et cum his Cno- 
pias Alorita. (13) Accidit enim sane quam opportunissima 
res Egyptiis , ut viros istos nanciscerentur ; qni sub Deme- 
trio et Antigono adhuc stipendia fecerant , el verorum cer- 
taminum, atque adeo omnium quz ad expeditionales usus 
spectant, mediocrem saltem peritiam habebent. (14) Hi 
igitur multitudinem sibi traditam, quantum fieri poterai, 
militari disciplina informabant. 

LXIV. Jam primum per genera perque eetates distribu- 
tis, convenientia cuique arma, spretis iis quibns ante uti 
solebant, diviserunt. (2) Deinde , dissolutis legionibus , et 
antiquata tota illa descriptione , quae in recensendis atipen- 
diorum causa militibus antea servabatur, ex usu presente 
eos centuriarunt. (3) Secundum hec , assiduis exercitatio- 
pibus non solum imperia militia familiaria illis reddebant , 
sed etiam proprios cuique armorum generi motus. (4) 
Postremo armatos in concionem quoque subinde convoca- 
bant, et cohortabantur : qua ip re egregiam cumprimis 
operam illis navaverunt Andromachus Aspendius et Poly- 
crates Argivus, (5) qui et recens e Gracia illuc trajece- 
rant, et quibus Greecanicus adhuc ardor animi inerat, 
omniumque Grecarum artium usus ; praetereaque viri illn- 
stres erant, tum splendore patrie suze uterque, tum et 
privatis opibus: (6) Polycrates preesertim , qui antiquis- 
sima prognatus stirpe, patrem habuerat Mnasiadem , plu- 
rimarum olim palmarum athletam. (7) Himedo privatim , 
modo publice , hortando monendoque audaciam et alacri- 
tatem ad futuram certamen animis militam inseruerunt. 


LXV. Porro singuli eorum, quos modo nominavimus , 
virorum pro ea peritia, qua quisque preecipue pollebat , 
ducatus in exercitu gerebant. (2) Eurylochus Magnes 
trium ferme millium dux erat, eorum qui apud reges Age- 
ma vocantur. Socrates Beeolius cetratis bis mille preerat. 
(3) Phoxidas Achzus, et Ptolemzus Thraseze filius, pra- 
tereaque Andromachus Aspendius, eodem in campo pha- 
langem ct Greecos mercenarios exercebant: (4) ceterum 
phalangis duces erant Andromachus et Ptolemzus ; condu- 
ctitii militis, Phoxidas. Constabat autem phalanx viginti 
quinque fere hominum millibus :; mercede conducti ad octies 
mille erant. (5) Equites , ad regium comitatum pertinen- 
tes, erant ad septingentos; quos Polycrates instituebat, 
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et una cum his alios, partim e Libya accitos, parlin ex 
Egypto conscriptos : praeratque idem hisce omnibus, ce 
ad tria millia complebant. (6) Grzecis vero et mercenari’s 
cunclis equitibus (ad duo omnino millia erant) Ecbecrates 
Thessalus erat preefectus : gui, qoum eximia cura 0s 
exercuisset , in ipso dein discrimine plurimum opera jre- 
tium fecit. (7) Cnopias quoque Alorita in commisso sbi 
milite instruendo praeparandoque nemini omnium concede 
bat : ii autem erant omnino Cretenses ad ter mille, ¢ que 
rum numero fuere Neocretas mille , quibus Philonem Coos 
sium preeposuerat. (8) Armaverunt et Afrorum tria millia 
more Macedonico , preefecto Ammonio Barco. (9) -£g)- 
ptiorum multitudo ad viginti millia phalangitarum accede 
bat; qui ducem Sosibium habebant. (10) Contracta est ¢ 
Thracum Gallorumque manus, cum ex inqailinis et borum 
liberis, ad millia quatuor; tom ex iis qui insuper recess 
fuerant conscripti, ad duo ferme hominum millia ; dusque 
illis impositus Dionysius Thrax. (11) Igitur Ptolemzo 
quidem qui preeparabatur exercitus , hoc numero constalal, 
et hac gentium ceterarumque rerum diversitate. 


LXVI. Antiochus interim urbem Dora premebat obs 
dione, cujus incepti quum exitum nallam videret (nam 4 
locus erat natura munitus, et obsessis auxilia sabmille 
bat Nicolaus), (2) adpetente jam hieme, missisa Pole 
meso legationibus demum annuit, ut et induciz ad ment 
quatuor fierent , et de summa re ad conditiones squisins 
se descensurum diceret. (3) Hoc autem ille faciebat , que 
longe ab eo abesset, ut veram animi mentem proded : 
sed, qui diutius a ditione sua abesse nollet , SdeoaaD 
exercitum reducere ad hibernandum properabat, qe 
manifeste imperio ipsius insidiaretur Achsus, et ape 
jam cum Ptolemeo faceret. (4) Pactus igitar intuot 
Antiochos , legatos remisit , jussos quam primom sibi vola- 
tatem Ptolemai renuntiare, et Seleuciam ad 8 veuire. 


(5) Deinde, ubi prasidia locis opportunis imposuistl, ° 


rum omoium cura Theodoto mandata, ad reditum % * 
cinxit. Seleuciam ut ventam, in hiberna exercitam diai- 
sit; (6) nuilam de cetero exercendi militis caram ge 
Persuaserat enim sibi, ad conficiendam rem nibil disks 
tione futurum opus : et, partes nonnullas Coelee-Syrt 
Phceniciee jam in potestate habens , cetera loca & volentibes 
se accepturuin , et omnia colloquiis transacturum sperabal: 
(7) Ptolemzeum quidem certe, periculum summe rere 
facere nequaquam ausurum. (8) In eadem autem persia 
sione cum Antiocho legati etiam erant : quoniam pert 
humaniter cum eis Sosibius , Memphi preesidens, er! cw 
locutus; (9) et nemo eorum, qui ad Antiochum miss* 
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id 4 4 
Tok Stazzumousvous 006 Tov Avttoyov é&v abtomtac 
yevéoOat. 


LXVII. WDdhy xat tore téiv npécGewy dpixopsvenv, | 
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banlur, apparatus belli, qui Alexandrisze fiebant, oculis suis 

, Unquam viderat. 
LXVII. Igitur tunc quoque , ubi ad Sosibium advenerunt 


of ulv rept tov LwrciGrov Ecownsor wpd¢ wav. (3) “O 8” | legati, ille, ad omnia paratum se, dicere. (2) Antioches 


‘Avtloyos peytoryy gxoretto oroudty sic rd xabara’ 


xal stoic Srrdoig, xal rote Srxatorg exl viiv evrediewv, | 


xatameprervat tov ex tig Adskavopelac. (3) Kal 54, 
Tapayevousvinv suv moecbevtev sic thy Ledevxstay, 
wal cuyxatabarvovtwry sig cobs nate plpos nto tii¢ 
Siadicens Adyous, xatk tac bxd taiv wept tov Lwotbrov 


' autem, quoties cum legatis conveniebat, sammo studio ni 
| agebat, ut non minus cause justitia, quam vi armorum, 
: Alexandrinos superare videretur. (3) Ef postquam Seleu- 
| ciam legati venere , et ad discepandas sigillatim pacis condi- 
| tiones descenderunt , prout mandatum illis a Sosibio fuerat ; 


ivroldc: (4) & dv Bastrebs td ply kote yeyovds drv- | (4) Antiochus, in commemorandis cause suze justis, illatum 


(nus xat mpopavic ddlxnua, mepl tig eveotwons xa- 
tady pews tidy rept Kothny Luplav térwv, od Sewvov évo- 
pte xark the Stxarohoylac: (6) to dé zAsiocov, 080’ 
iv ducipatt xemnprOpstco thy mpdkev, d¢ xabyxovtwy 
are trveov avtierotntvos. (6) Tv 58 mpwtyy “Av- 
Ttysvou to MovopbdAuou xatadnbr xat thy Lehedxou 
duvacteiav tov tonwy toUtu, éxelvac, Zon, xupwotatac 
elvar xat Sixcroratacs xriaetc> x0” Ae adrois, od Ito- 
Asuat, xabrixerv ta xatk Kothyv Lupiav. (7) Kat 
yke Trodepatov Stamohepiicat moos “Avtlyovov, ov 
abtip, Lehevxip 68 cvyxatacxevatovea thy doyhy tov 
Torey toutwy. (8) Madtota 82 co xowvov exile nav- 
nov tiv Bacthéwy cuyywonwa, xu0" obs xatpods, Av 
ttyovov vixiicavres, xal Boudeudpevor xatd mpoalpecty 
bucce mavtec, Kacoavdpoc, Avolayoc, LéAeuxos, 
Exowav Lshevxov why anv Luplav bxdpyew. (9) Of 
62 xapd Mvolepalou, tdvavela todtwy éetpaiveo ouv— 
tocavaty. Td te ykp rapdv yUtov adlxnwa, xal Sewer 
ixotouv ‘to yeyovoc, el¢ napacnovdnua thy @eoddrou 
zoodoclavxal tiv Epodov dvayovres thy Avtidyou. (10) 
Fooepépovro 88 xal tae ent [todepalou tod Adyou 
xryaere ydoxovtes, él todtw cupmodeuticat Lehsdxw 
Firodepatov, é9’ & thy udv ding tig Actas dpyhy Le- 
hevxep xeprOsivar tx St xatk Kolhny Luplav abti) xa- 
taxtionotat xat Dowixyy. (11) "Edfyeto piv odv 
tava xal waparAycin tovrots mAgovaxts ix’ duooté- 
peov, xara tae Starpecbelag xal rac dvtevtetc, drere- 
Datto o2 td raparav oddév: Ete tic Stxatodoylas yeyvo- 
pens Sth tidy xorvisv olhwy, wetath d2 undevdc brctp— 
Lovres tod Suvycoptvou mapaxatacystv xal xwhtoat 
ToD Soxouvtos ddixziv Spuyv. (12) Madtota 62 
wapetye Bucyonotiay duportpots ch mepl tov “Ayardv. 
tog pay yko oroddate mspthaberv tats cuvdy- 
xargabtov (13) “Avtioyos St xabdrak 0088 Adyov yvel- 
YEvo wepl codtwy, Swvov Fyovmevos td xat ToAMeY Tov 
Tirodepciov reprotedAsty tobe dnoordtas, xal pvieny 
mousrabar wept trvos tov Torodtwy. 

LXVIIL Atoxeo, éxel mpecGevovres pty dtc elyov 
dusoteper, mépas 6” obdév éytyveto rept tag cuvOyxac, 
Guvrnre 62 ch tig Expwijs Gpac Avrloyos wey ouviiys 
The Suvdperc, doe elabadiv xal xatd viv nal xatk Oc- 
Rerctay, xal xataotpepduevos th xataherrdueva wép7 


| paulo ante damnum Ptolemzo, et manifestam injuriam, 


quod loca noanulla Cola:-Syriz: occupasset, non ita gra- 
vem esse, aiebat; (5) immo vero ne injarize quidem loco 
habendam : quippe res ad se pertinentes ipsum vindicasse 
sibi. (6) Antigonum Coclitem , qui primus hzec loca tenue- 
rit, ac deinde Seleucum, verissimos justissimosque fuisse 
Coslee Syriz possessores ; ad illos, non ad Plolemzeum , per- 
tinuisse istam provinciam. (7) Nam quod Ptolemzcus cum 
Antigono bellum gessisset, id eum fecisse, non ut sibi, 
sed ut Seleuco eorum locorum imperium pararet. (8) Ma- 
xime vero communem cunctorum regum concessionem 
urgebat, qua, Antigono devicto, Cassander, Lysimachus , 
et Seleucus, ad consultandum congregati, de communi sen- 
tentia Seleuco Syriam universam decreto suo attribuerunt. 
(9) Contraria his, qui a Ptolemzo erant missi, probare niteban- 
tur. Nam et preesentem injuriam exaggerabant : et , prodi- 
tione Theodoti, atque expeditione ista Antiochi, indigno 
modo violatam fidem esse , contendebant. (10) Objiciebant 
et illud : Ptolemseum, Lagi filium, provinciam istam quae- 
sivisse sibi : quippe ea lege arma ipsum consociasse cum 
Seleuco, ut Asise quidem universe dominatus Seleuco pa- 
raretur, Coelen vero Syriam et Pheenicen propriam ut sibi 
faceret. (11) Heec et his similia quum in colloquiis cum 
legatis, ultro citroque commeantibus, szepius utrimque 
essent jactata , effici tamen nihil omnino poterat : quoniam 
per communes amicos controversia disceptabatur, et inter- 
erat conventibus nemo, a quo reprimi et inhiberi posset 
impetus illius, qui lsedere alterum videretur. (12) Maxi- 
mam vero utrisque difficultatem afferebat causa Ache : 
nam, quum Ptolemzus id summo studio ageret , ut foederi- 
bus ille comprebenderetur, (13) Antiochus contra , ne fieri 
quidem mentionem ullam omnino ejus rei ferre poterat; 
rem esse indignam clamitans , audere Ptolemzeum rebelles 
protegere , aut hujusmodi cujuspiam conditionis meminisse. 
LXVHI. Ita tempore legationibus extracto, quum pax 
tamen nullo modo conveniret , ineunte jam vere, copias con- 
trabit suas Antiochus, habensin animo terra marique hostem 
aggredi, et quae relique erant partes Coslee-Syrize negotio- 
| ram ad finem perducere. (2)Ptolemseus summam rerum tuerr 
20. 
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HISTORIARUM LIBER V, 69 — 70. 


voy év Kothy, Lupia mpayyarwy. (2) Of 8: mept tov | dam Nicolao tradit : commeatus omnium rerum Gazam ad- 


I todeuctov ddocyepéatepov emttpepavtes tH) N txohae), 
yopnyiac te Tapetzov sic couc xatz Talay torus da- 
Prrsic, xal Suvapers Eéreumov melinds xat vautinac. 
(3) “Qu mposyevonéverv, eOapaaic & Nexddaog sig tov 7r0- 
hepov evéGatve, mpog TEV t MapayyeAdevoy EtotpL0¢ 
até) auvepyouvtos Tleptyévoug tov vavapyou. (4) 
Todtov yxo ent tiv vautixév Suvdwewv anéoterhav 
of mept tov [ItoAguatov: Zyovta xatappaxtous rev vals 
TPlaxoVTA, DOOTHYOUS Cf TAElOUC THY tetpaxosiov. (5) 
Nuxddnog 82 ro wdv yévoc Sr¥oyev Altoddg: tor6yv d2 
xa tohwav av coig mohepucoig oddevos elyev Zhatte Tov 
Hrodepate otpatevouéverv. (6) [poxatadkabdpevoc 
82 ugpet pév ceve ta xat& WDatavov oreve , t7 Oe Aorry; 
Suvaust, pe Fo Av avtos, t& wept Moppupetive moAtv 
taut mapepuAatte THY ElaGodiy tov Basthewc, bu0d 
cuvopuovens alte xxt Tig vautixyig Suvauens. (7) 
"Avttosog 58, TapeAOwv eg Mapadov, xat mapayevoue- 
voy Ta0¢ avtov Apadiwy onip cumuayiac, ob povoy 
mposedetato thy suppaylav, GAAK xal thy Stapopay 
shy Tpotrdépyousav abtoic mpd¢ aAAyjAous xatérauce, 
Stadvaag tod av cH view poe tos Thy Fretpov xa- 
Toixolvtag tov Apadiwv. (8) Meta 2 tatca ron- 
oduevos thy eloGodny xatk TO xalovuEvov Beod medcw- 
mov, Fixe modo Byoutdv: Borpuv wiv év tH mapddw 
xatahadevos, Tpriion d2 xat Kadapov gurpioas. 
(0) "EvretOev 32 Nixapyov ptv xat Qsddotov mooamd~ 
otEthe, uvtabas mooxatahabéaat Tas Susywoias Teo 
tov Auxov xahoUmevov trotaudy: ates 8 thy Suvauey 
dvahaGdv, mpoyA9e xal xatectpatomésevce Tepl Tov 
Aauotoav motanov, cumapardzovtos dua xat Ato- 
yviitou tot vaudpyou. (16) MapakaGev d& metAtv év- 
TeVOEV Tovg TE TEPL Tov Beddotov xat Nixapyov tobc éx 
a7¢ Suvawews e0Curvouc, ounce xataoxepomevos tes 
Tpoxateyowevac brro tiny wept tov Nixcdaov ducywotac, 
(11) XuvOewpryoas 82 ta¢ tv tomy tiormtas, tote wey 
&vevwonss Tos Thy Tapenbodry: xat& Of thy errovoay 
fudvav, xatadtmev adto0 ta te Bapda tov Ordwv, xat 
Nixapyov éxt toutwy, mporye wet ts dows Suva- 
pews ert thy mpoxetuevny 7 olay. 

LXIX. ‘Tig 38 xatd tov AlGavov mapwpsiag xara 
TOUG TOTOUG TOUTOUG GUYxAELoveNs Thy Tapadlay ele 
otevov xal Boxyby tonov, cuuGalver xat toUTov avtoy 
bayer SucGdtw xai tpaxyeta Steloisbat, otevdy de xat 
duryeoy tap’ adtay thy Odhattay droetoven mTapo- 
Sov. (2)’Eg’h tote Nuxdhaog mapenbe6Anxerc, xal tobs 
UEV To TeaV AvO perv TATIeEt TpOKATELAnpWG TOTOU, TOUS 
82 taxis yetpoTrorritors xataoxevaic Sinopadtoutvos, Sa- 
Slug exémeroto xwAUcetv THs Eladdou Tov “Avtioyoy. (3) 
‘O 58 Bacthets, SteAwv cig tola pépyn thy Suvapey, 70 
pv bv Ocoddrw mapéduxe, mpoctaébac, cuumAcxecOat 
xa Brdttecbar map’ abthy thy napedpetav cod At6dvou- 
(4) 0 82 Srepov rZoo¢ Mevedyinens Stk metdveov evretid- 
pevocxath udayy metodtery thy bayev. (5) Td 58 coltov 


fatim convehit : copias, cum pedestres, tum maritimas, 
emitlit. (3) Que ubi advenerunt , audacter jam bello se 
accingit Nicolaus : ad omnia qué imperaret promtum ad: 
julorem habens Perigenem, qui navibus preeerat. (4) Hune 
enim Plolemzus classi, quam submittebat, preeposuerat; 
tectas quidem naves triginta habentem , onerarias vero am- 
plius quadringentas. (5) Nicolaus genere tolus erat; usu 
vero bellicarum rerum et fortitudine , nemini eorum ducum 
qui Ptolemszeo tunc militabant, concedebat. (6) Hic, parle 
exercitus praeoccupatis angustiis ad Platanum, allera parle, 
cam qua erat ipse, proxima Porphyreoni urbi Joca tenens, 
ne hac faceret Antiochus impressionem , impediebat ; classe 
interim cum navalibus copiis haud procul in ancoris staale. 
(7) Antiochus , Marathum progressus, quum ad eum Aradii 
venissent de societate acturi, non solum accepit illos in 9 
cietatem, sed etiam controversiam , quae insulanos Aradios 
el eos qui continentem habent invicem antea alienaverat, & 
davit, atque ut in gratiam inter se coirent effect. (6) 
Deinde juxta ‘Theoprosopon , quod vocatur, hostium fines 
ingressus, Berytum venit, Botry in transitu capta, Tnert 
et Calamo crematis. (9) Inde Nicarchum et Theedoten 
praemisit , jussos in angustiis vie ad Lycum flavium oc: 
pandis hostem antevertere. {pse cum exercitu pergit ire, 
moxque ad Damuram amnem casira communit; Diognelo 
nayarcho cum classe illum semper comitante, (10) Hk 
rursus assumlis secum Thevdoto et Nicarcho cum ea expe 
ditorum manu quam habebant, angustias , quas Nicolas 
praeoccupaverat, speculatum est profectus : (11) nature 
que locorum probe perspecta , in castra se recepil. Poster0 
die, relicto ibidem milite graviter armato , et Nicarcho ill 
preefecto, ad proposita exsequenda cum reliquis copiis 5 
rex accinxit. 


LXIX. Quum autem Libani montis tractus oram matt 
limam in angustum ac breve spatium eo loci cogat, accedit 
insuper, ut illud ipsum spatium arduo atque aspero dors 
transversim intercipiatur, quod arctum et difficilem propler 
mare tramitem relinquit. (2) Ibi tunc Nicolaus consede!, 
et, locis aliis idoneo militum preesidio occupatis , aliis str 
ctura castellorum munitis, facile se aditu probibitarem 6¢ 
Antiochum credebat. (3) Rex, diviso in tres acies exeralv, 
unam Theodoto tradit, addito preecepto, ut ad ipsum Libaai 
latus aggrederetur hostem, et vi perrumpere conarelur : 
(4) alleram aciem Menedemo attribuit, cui eliain atque etal 
imperavit, ut per medium illud dorsum tentaret transilea: 
(5) tertiam aciem litus maris legere jussit , preeposito Div- 
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Tpd< Odhattav dméveus, Atoxhéa tov oxparnyov tic 
Tlapamotapias fyspove sueticas. (6) Adtos 62, weve 
75 Oeoarelac, elye Tov péoov torov, mavra Bouldue- 
vos éxomrevety xal ravi ve) Seoutve TapabonGetv. (7) 
“Apa 8 tovtors Zenptuptvor napevébahoy tic vaupaylav 
of sept cov Atoyyntov xat Meptyévny, cuvartovtes xatd 
to Suvatov ty Yi, xal metpwpevor roti Goavel piav 
ixupaveray tis meeloory lag xal vauraytas. (8) Havre 
82 rocapéwoy ap’ Evd¢ onusiou xat napayyé\uatoc 
Evog the mpocbohds, 4 dy vaupayla mépicoy elys TOV 
xivduvoy, did to xal te) 7 Oer xat tats mapacxeuaic ra- 
pardictov elvar td map’ duooiv vaurixey. (9) Tov 32 
mEliv, TO wsv Tpeitov exexodtouv of tov Nixoddou, 
GUY /pupevor talc tov tonwy dyupetyat tayb OE tov 
Tel tov Oeddotov Exbracaytvurv robs év TH Mzpupeta, 
xdmerta Torouusvov 26 Orepdebiou thy Epodov, tox- 
mévteg of wept tov Nixddaov, Eoevyov mootpomcdyy 
Gravee, (10) Kate 88 thy quyhy Execov piv abtiov 
etc dtoyrdtous, Gwypsla 8 Edhwoay odx eettoug tov- 
tov. Of 52 dorrol xavres dmeyworcay Ext Lrdoivoc. 
(11) ‘O 88 Meptygvng, emixudéotepos dy taig edriot 
nave THY vauuayiav, cuvdewpricas TO xztk Tobs mEZOUs 
Dartopa, xat Cratpamels, dopadsic eroujoato thy 
droywprat sig tos abtobs toTOUC. 

LXX. “Avtiozoc $3, thy Suvauty dvadazbov, Fixe xat 
xntectpatonicevos Tbs TH Lidove. (2) Td pev ovv 
xatarsipavery tH modes atéyven, Sd chy mpodmap- 
yousay ardor Sabireray tig yopnylac, xat To wATB0¢ 
cov evoxodvtwy xal cuuTepevydtuy ZvOpmv. (3) “Ava- 
AxGeov 62 chy duvautv, xdtd¢ uty Erotsito thy Tropelav 
dx bch Dudote plac: Avoyviizw S8 cuvétate, 76) vaudtpye 
maaty Exovts ths vac aromhgiv cig Tupov. (4) “H de 
Prdorepia xettat wap’ adriy thy Aluvyy, sic Fv 6 xa- 
Aovwevos “lopdavyg notayoe sicbddhuv, ebizar mad 
tig tH media ta meEpl Thy Lxuldv xodtv xprcayopeve— 
utvnv. (5) Pevduevoc 88 x20" Suodoytav Zyxparts du- 
Gottpwy tov TpoEtpTUEVWv TOAEUV, EVOapGIC Eoye 
moos the wehhovoas ExtGoddc dik to Thy brotetaypd- 
vry yorpav tats modest tavtats, badleag duvacbat cavet 
se otpatonéses yopnysiv, xat Sapir mapxoxevaterv 
ck xatenetyovta moog thy yoelav. (6) Acpadtodus- 
vos St gpoupaic tautac, bnxepébade thy dpetvay, xat 
senoyy drt “Arabuprov: 6 xeitat wiv ert Aogou uacroe- 
Sous, thy d& xpdobacw Eyer wAeiov } nevtexatdexee 
ortadiov. (7) Xproduevoc 62 xata Tov xatpov toUTOV 
évidog xa otparyyymact, xztéoye Thy TOA. (8) 
TIpoxadecduevos yap cic dxpoGodispov tobe amd tic 
TOE, xat cuyxatabr6dcas ert odd cobs meooxtvdu- 
vevovtac, xameita mid éx ustabodiig tov pevyovtwy 
nat Stavactacsex tov syxabyudvov cun6adwv, xoA- 
dobe uly adtony Arexcewve’ (0) téhog 8° Exaxohovidiicac, 
xal xpoxatanhrcamevos, 26 dnddou mapdhabs xat tav- 
<7v thy mov. (10) Kaz& 58 tov xatpov tottov, Ke- 
galas, se cov bd Mroheuaioy tatroudvu irdcyev, 
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cle, qui Parapolamiam ad Euphratem priefecturam obtine- 
bat. (6) Ipse, cum preetoria cohorte, medium cepit locum; 
teslis spectatorque omnium que gerereritur futurus , et ut 
quisque suorum laboraret, opem eo laturus. (7) Simal vero 
et Diognetus ac Perigenes navales topias ad pugnam direxe- 
runt, terre quam maxime fieri potcrat appropinquantes ; 
et ut terrestris navalisque prelii una dumtaxat facies appa- 
reret, connitentes. (8) Mox quum uno omnes dato signo, 
et uno imperio, hostem simu! invaderent , mari quidem dis- 
crimen pugne sequabator : nam et numero et ceteris rehus 
sequales crant utriumque navalis prelii apparatus. (9) Terra 
Vero, licet principio superior esset Nicolaus, locoru m pre- 
sertim natura munitissima eum adjuvante, mox tamen, 
postquam Theodotus stationem in monte locatam vi dejecit 
pervasi(que, ac deinde e superiori loco hostes est aggr essus, 
fugam effusam capessit Nicolaus. (10) Czesi sunt inter fu- 
giendum , ad duo millia; nec pauciores vivi sunt capti : qui 
supererant, cuncti Sidonem se recipiunt. (11) Perigenes, 
qui de preclio maritimo spe letiore jam erat, ut cladem terra 
esse acceptam videt, consternatus animo, in eadem loca 
sine discrimine se recepit. 


LXX. Antiochus, cum exercitu profectus, ad Sidonem 
signa constituil. (2) Urbis tamen oppugnationem non cen- 
suit sibi tentandam : quod et rerum necessariarum copia 
abundaret , et hominibus, cum habitatoribus, tum recen- 
(3) Igitur, motis ca- 
stris, Philoteriam ducit : Diognetum veronavarchum Tyrum 
(4) Philoteria ad lacum ipsum est 
sita , quem Jordanes amnis influit; qui, inde egressus , per 
planitiem Scythopoleos dictz urbislabitur. (5) Hisce duo- 
bus oppidis in deditionem acceptis , rex ad reliqua incepta , 


tibus profugis, esset refertissima. 


cum classe redire jubet. 


bonze spei jam plenus, sese comparabat : quia subjecti illis 
agri alendo exercitui abunde suppetebant, ct quaccumque 
(6) 


Presidio deinde in has inducto, et montibus superatis, proxi- 


usui essent ad res gerendas largiter subministrabant. 
me Atabyrium accessit. Id oppidum in rotundo colle situm 
est, ad cujus summitatem stadia numerantur amplius quin- 
deciin. (7) Ibi tanc Antiochus dolo atque insidiis hostcs 
aggressus, urbem cepit. 
men provocasset oppidanos, mox retrogredi jussis eis qui 


(8) Etenim quum ad leve certa- 


prelium inceperant, hostes simul Jongius abstraxit : tum 
Vero repente conversis qui fugiebant, et iis coortis qui erant 
in insidiis locati, acre praclium fecit, et multos eorum occi- 
dit : 
injecit, ut primo impetu hac quoque urbe potiretur. (10) 
Eo lempore Kerwas (Chareas?], e namero prafectorum 


(9) ac tandem insecutus ipse, eum cunctis terrorem 
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dxéotn mods avtdv. “W yonodtuevoc peyadompeTing 
ToAAOUE eusreupias TEV Tap TOiG evavriots Ayepovony. 
(11) “Immodoyos youv, 6 Gerrahas, ov pert TOAY teTPA- 
xoatouc lrneste xev Eywv repos adtov tev xd Trore- 
uatov tattouévev. (12) Agpadtoduevos dé xxl 79 
Arabuptov, aveleuge xal mpocywv, mapshabe Mehra, 
xat Kaovy, xal Teppotv. 

LXXI. Totaurys 82 yevoudvng tig edpotac, of +) 
mapaxetusvnv Apablay xatorxouvtes, Tapaxarecavres 
apc adbtovs, Suobunadov ait) moocdbevto ma&vres. 
(2) TlpockaGev 62 xal thy raph toutwy drida xat 
Zopnylav, mporyes xal xaraay iv gig why Taker, 
meprylyverat Abdwy, xal téiv etc lie mapab)e6on07,- 
xétwv: dv fyetto Nixlac, dvayxatos dv xal cuyyevis 
Mewéov. (3) Katadstroudvwv &” ett tov Taddowv, & 
doxet téiv xat’ Exelvous tos TOTOUS CyupeTntt Stapéepery, 
MposotparoTedevans avTors, xat suetycduevos eoya, 
zayewg xateTANSaTo, xat mapéAnbe thy mddtv. (4) 
Mev& 82 tatra, muvOavonevoc, ec te “Pabbatduave 
ths ‘Acablac xat mAetous HOporcpuévous tidv oAguluy, 
mop0etv xat xasatpé, yew Thy TOV TPOGKEYeopyxoteny 
Apdbow ate yoouv: tave’ év éhavtove Béyevoc, & Op 
unoe xat Rposestparoneceuce toug Bouvoic, ép’ dv xet- 
Oar oupbaiver trv wodtv. (5) TepteAOev 52, xal cuv- 
Dexadrevog tov Aopov, xata ovo TdmOUs udvov Eyoves 
Tpdaodov, TAUTY Tpocdbawve, xat xate toUTOUs cuvi- 
GTATO TOUS TOTOUG Tas THY UNYAVALATOV xaTaeOXEUKC, 
(6) “Arcodobc 32 thy éxtuzAetav tow Eoywy, tov wév Ni- 
xdpy, Taiv 68 Qeodot to orwov adrog Ady xorvdy 
aizov mapeoxevate xatx thy éxudrerav xal thy ext- 
axe tis xatépou mepl tabta prrotiias. (7) ModAty 
82 rovounévoy arrovddy tev tepl tov Beddotov xat Ni- 
NAPLOV, RAL GuVEY Gis AtAheevenv Wpog EAARAOUG, TEpt 
Tou mdtEpes aUToV placer xatabahov TO TpOXEtLEVOY 
tov Epyuv tetyog? tayéws cuveby, xal rape thy tpoc- 
Coxizy, ExctEpoV TecEty TO E905. (8) OD cupbavtos, 
Zmotodvto xal vuxtwp prev xat ue0" Fudoav mpoabodks, 
xal nicav mpoctpepoy Bizv, oddeva mapadimevtes xat- 
pov. (y) Luveyins 82 xaramerpalovtes zH6 mOhEws, 
od why Avuov tio ExrBod7ic oddev, Std td AROS tov 
sig THY ToAtW ouvdedpaunxdrwy aivSpiive dag 06, tov 
atypahwtwy ttvos Srod|eEavtog tov Smdvonoy, Sy ob 
xatebawvov ext thy bdpetav of rodtopxovmevor, toUTOV 
dvecBhribavres eveypxtay oy xal AiGors xab mavel co 
TOLOUTY) YEVEL. (10) Tove 6b cuveavres of xack chy 
TOALY Sek Thy dvudpiay, | mapedocav abrodc. (11) 08 
yevoudvou, xuotevons tov “‘Pabbatandvey, emt ev 
coutwy anédime Nixapyov wetk pudaxiis tic &pjrotou- 
ong ‘Innodozov 22 xat Keoxiay, tobe dnoctavrac, petk 
neov Tevtaxtoyidtey earoatelhag ext robs xatk La- 
udostay térous, xal suvtabac mooxabijobat, xal rot 
Thy dovddetav mooxatacxevatety tots On” abtdv cat 


bus infestare ; posthabitis rebus omnibus , eo castra moret, 
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Ptolemzi, ad Antiochum defecit : qui munitice illum suse. 
' piendo effecit, ut multorum animi e ducibus regis Lgyptii 
fluctuarent. (41) Itaque non multo post Hippolochus Thes 
salus, abductis de Ptolemaico exercitu equitibus quadrin- 
gentis, ad ipsum transfugit. (12) Antiochus, postquam 
preesidio Atabyrium firmasset , castra movil. Inter eandua 
oppida Pellam , Camum , Gephrum dedita sibi aceipit. 
LXXI. Hic adeo felix rerum successus, adjacentis Arabie 
populos movit, ut cohortationibus mutuis incitali, comme- 
nibus suffragiis se illi omnes adjungerent. (2) Qua nova 
spe auctus rex, opibusque Arabum subnixus, in Galatidem 
[vet Galaaditidem] devenit, ibique Abila in potestatem 
redigit, et simul omnes qui pro ferenda ope eo occurte: 
rant; quibus Nicias preeerat, familiaris et cognatus Mennez. 
(3) Restabant adhuc Gadara, locus opinione omnium pre 
ceteris illius tractus eximie munitus. Ad hunc rex admo- 
vit exercitum, molitusque opera, oppidanos ila terruil, ut 
in deditionem extemplo venerint. (4) Post hac factas ccr- 
tior, magoum hostium numeram in urbem Arabize Rabbe- 
tamana [Rabbath Ammon] convenisse , et agros eorum Are- 
Lum , qui se illi conjunxerant, populari, atque incursion- 


ae prope illos tumulos considet , quibus urbs est innposita. 
(5) Deinde quum circuisset collem, eoque omni ex parle 
perspecto, deprehendisset, duvs tantum aditus eum habere; 
illac copias admovet, machinarumque fabricam utroque loco 
instituit. (6) Operum curam parti Nicarcho, partim Theo- 
doto separatim mandat : ipse interim , que utrobique fie- 
bant , pari diligentia curat , et utriusque horum studium al- 
que contentionem animorum perseque observat. (7) Ulre 
que autem egregiam operam navante , et assidua zmulatie- 
nue certantibus ambobus, uter prior objectam suis tormeatis 
murorum partem esset dejecturus, evenit, ut celeriter ¢ 
opinione hominum citius pars utraque meenium rueret. (6) 
Quod ut factum, dies pariter ac noctes sine ulla intermis- 
sione impetus dabant, summaque vi irruptionem tentabaal. 
(9) Qui tam assidui conatus et tentamenta , propter boai- 
num multitudinem , qui in urbem se receperant, in irmntum 
tantisper ceciderunt, donec captivorum aliquis obsidentibes 
meatum subterraneum ostendit , per quem obsessi aquatam 
descendebant. (10) Hoc igitur refracto , et materia , saxis 
ceterisque id genus rebus obstructo , aquae inopia oppidams 
adegit , ut viclos demum sese faterentur, et deditionem &- 
cerent. (11) Hoc modo rex urbe Rabbatamanis potitas, 
Nicarchum ibi cum idoneo preesidio reliquit : jussisque Hip- 


' polocho et Kersea [Cheerea] qui a Plolemaco defecerant , cam 


: quinque peditum millibus in Samariam proficisci, ut pre- 


soutvotc: (12) dvéfeuge retk tH¢ Cuvaueors dg ext [Ico- | 


Aeuatdos, exet morersOar Sreyveoncns thy tapayeactav. 


vincia illi preesiderent , et omnes , qui suum imperium agne 
scerent, ab hostium vi atque injuriis tutarentur ; (12) ipse 
Ptolemaidem versus castra movet, ¢o loci hibernaterns. 








RES SYRIAC. 
LXXII. Katé 38 thy adrhy Oepsiav Medvnrtoaetc, | 


Rodwpxoujssvor xat xivduvevovtes bro Ledyéwy, dte- 
miyspaveo nepl Bondelac 7nees Azatoyv. (2) Tot 3 
dopivers bxaxovoavtos, 0 Brot pv e0ba pains tnéyavor 
thy wodtocxlav, mpocaveyovtes tats Ariat tis Bondelac. 
3) “O & Ayatds, mpoyerpiaduevos Tapcunow pete 
xelov Eaxoytlwv, treiwy 6: mevtaxociwv, eané- 
tele oroudy mapabondricoves tore MecvyAucastarv. 
(4) Ol 88 Lerysic, cuvévtes thy rapovalav cic Box etac, 
Tpoxatehabovto th orev th mepl thy xaAounevyy K2(- 
axa ted telove foe tig Eautéiv Suvapewc: xal thy 
pty cicboddy thy ext Lénopea xatetyov, ta d d1d- 
Sous xt mpocbdcers micas Zpberpov. (5) “O 62 Fap- 
oinptc, dubadov elc thy Midudda, xal xaraotpato- 
wedevoag Teol Thy xahoupévay Kontiiv rod, enet 
cuvijcbeto, Tpoxarey ont ver cow cénwy, aduvartov ov- 
dav thy ele todprpoabsy ropelav, twoel twa Sedov 
suLourtey. (7) avatestec, e raw ele toUriow Thy 
topeiav, 6 oo arsyvoxorx thy Boxer, dtd td mepoxaté- 
zeobat tobe tomoug. (7) Of dt Ledyeic, mpoyetpws 
ToTevcavees, dog axeyvuxdtos Bondetv Papaurjoidoc, of 
pady elo to otpatoredov dreydpycay, of 8° elg thy 1d- 
Ary, dre 7% xaverelyerv thy tou alrou xoutdyiv. (8) “O 
62 Tapaunorc, & exotpooiic évepyov momnaduevoc thy 
svopetav, | or he mpeg tac Smepbodds. Katahabov dt 
Epriwous ,» tadras ply topadlcato quraxaic, DaidAhov 
ext mavtwy xatacrioas. (9) Adtdoc db, ueth tic 
otpattitc etc Hépyny xardpas, évrevOev Exotetro tk. 
Stxmpsobeing, mpd¢ te TOUS Edhous robs Thy Mroduxhy 
XETOUROUVTNE xal pos chy Hapqudtav (10) Greodes- 
xvbeoy puty 1) ta Lehytuwv Bapoc, rapaxahoo be nav 
tag TKpds Thy Ayawd cuppayitay, xxt meds Thy Bo7Oerav 
toig TedvyAcoetonv. 
LXXIII. Of 82 Ledyets xavd tov xatpdv tovrov, 
otpatyyov Ranoorethavtss peta Suvatews, AATIsay, 
xoranhygawevot Taic tev tow guretplatc, exOadetv 
cov Daddov ex tuv éyupwudtwv. (2) Od xaOtxdus- 
vo 62 tic 5 Rpobiceens PVN. 3 Todobs arobakovtec tiv 
otpatintény dy tals nposGodatc, cautyg psy THis &Arldec 
antotncav: ty os ohtopxls xar toig Epyors ody iirtov, 
adAk rHAdov EY TKpo TOU, Tpocexaptépouv. (3) Toic dé 
sept Tapovnpw, * Exewveic usy, of tH¢ Mtodtxiie thy 
imo Lldyg spewihy xatorxovvtes, dxtaxtayidtous SrAt- 
cag Exepav “Acrévdtor 52 robs futons. (4) Lrdirar 
32, Te pay oro al op.evot tis Tpd¢ “Aveloyov edvolac, td t 
é3 “zhtiov did to mds ‘Aonevdloug ptdos, OO petéayov 
THs fonbeiac. (s) ‘O & Tapotnps, dvadabev wd 
ce tay BeonOyxdtu xal tac Idlag Suvdpers, Fxz TOS 
thy Tedvndtcody, rereyoptvoc, 2 dpédou Avocet chy | 


sohtopxiav ob xatandntropéwoy 52 tov Ledyéwv, Aa- | 


besv cuupetpoy dirdotype, xareorparonedeuae. (9) | 
Tew 32 TMedvyiectov mefounévwy x0 tis evdelac, 6 
Papovnpts oreddcov rorely ta duvata, StoyiAloug rot | 


paca dvdoac, xal Sods Exccorw udSyavov mupbey, VUXTOS 
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LXXII. Eadem astate Pednelissenses a Selgensibus ob- 
sessi, jamque de salute periclilantes , per legatos opem ab 
Achzeo petierunt. (2) Quorum petitioni quum iibenter ille 
annuisset , oppidani, in promissi auxilii spe acquiescentes , 
obsidionem forti animo sustinebant. (3) Achaeus peditum 
sex millia , equites quingentos , duce Garsyeri, opitulatum 
Pednelissensibus misit. (4) Selgenses, ut adventare auxi- 
lia senserunt, majore copiarum suarum parte angustias ad 
Climacem, quam vocant, occupant, et aditum quidem 
ad Saporda presidio tenent; transitus vero omnes ac 
tramites corrumpunt. (5) Garsyeris in Milyadem impres- 
sione facta, castrisque admotis urbi quam Cretopolin di- 
cunt, ut animadvertit, obsessis ab infesto hoste illis lucis , 
nulla ratione pergi posse ulterius, dolum hujusmodi com- 
miniscitur. (6) Motis castris, retro agmen ducit; quasi ,- 
propter preeoccupatas fauces, ferendz opis consilio coge- 
retur absistere. (7) Selgenses, facile persuasi, ex despe- 
ratione sententiam Garsyerin mutasee , pars in castra, pars 
in urbem redeunt : etenim messis jam tempus instabat. 
(8) Interim Garsyeris, itinere converso, ductoque raptim 
agmine , ad transilum montis pervenit : quem nactus pre- 
sidio nudatum, ipee presidiis firmat , el summz rei Phyal- 
lum prieficit. (9) Deinde cum exercitu Pergam profectus , 
dimissis circa nuntiis, tum alios Pisidiz populos sollicitat , 
tum etiam Pamphyliam: (10) ponensque illis ob oculos, 
quan gravis immineret omnibus Selgensium civitas, ad 
societatem cum Achzeo ineundam, et auxilia Pednelissen- 
sibus mittenda , cunctos hortabatur. 


LXXIII. Per id tempus Selgenses, misso duce cum 
exercitu, sperabant, propter eximiam locorum peritiam, 
terrorem incatere se Phayllo posse, et munitionibus eum 
dejicere. (2) Qui conatus quum fuisset irritus , quumque 
moultos etiam suorum, dum invasionem szpius tentant, 
amisissent , huic quidem spei renuntiant : at in obsidionis 
et operum faciendorum curain acrius etiam, quam antea, 
incaumbunt. (3) Etennenses vero, qui montana Pisidia 
supra Siddm colunt, octo millia hominum gravis armature 
Garsyeri submittunt : Aspendii quatuor millia. (4) Sidetee, 
quod amicitiam Antiochi respicerent, ac multo magis, 
quod Aspendiorum odio flagrarent, ad ferendam obsessis 
opem non consenserunt. (5) Garsyeris, ef sociorum au- 
| xilia et suas copias assumens, ad Pednelissum accedit ; 

persuasus, primo impetu obsidionem se soluturum : sed, 
quum ejus adventu nihil terrerentur Selgenses, modico ab 
his intervallo castra ipse communit. (6) Premebantur 
' jaterim rerum omnium inopia Pednelissenses : quibus la- 

' borantibus, ut qua posset cumque fieri ratione subveniret 

Garsyeris , duo millia armatorum parat ; traditoque illorum 
! unicuique modio frumenti, silentio noctis urbem jubet 


a 
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alg thy Hedvndtoody cicéreume. (7) Tov d8 Ledyewy 
cuvévtwy td Ytyvdpevoy, xat mapabonOycavtwy, cuv- 
é6y, tov piv dvdpiiv tov elogepdvtwy xataxonivat 
toUg TAEiatoUs, TOU S$ attou TavTos xuptetoat Tod¢ 
Lehysis. (8) Otc emapOdveec, éveyetonoav 02 povov 
thy mddtv, BAK xal stove mepl Tov Tapounoww TO\top~ 
xeiv, “Eyouct yp 55 tt todunpov del xal mapdbodov 
év tots mohemtorg of Ledyeic. (9) Av & xat core, 
XATAALTOVTES guhaxiy thy dvayxalay tou AXEGAXOsS, 
tog Aotmoig meptotdvres xatk mwAgtous tomouc, Fyn 
Tpostbadhov eWOapaiic tH tiv Oxevavelwv napep- 
Gody. (10) Tlavtayodev 82 cod xtvouvou mapadogug 
Tepteatertog, xat&e SE twvag tomous xal TOU 7epaxos 
For, Stacrwyévov, Oewpiiv 6 Tapovnprs to cunbai- 
vov, xal poxOnpds zdrldac Zywv into tov Show, g¢- 
mepsbe tous tnmeic xata tive témov douhaxtovmevov. 
(1) Ob¢ vopicavres of Ledysic xatarendnyptvouc, 
xat Sedtotas to uéA)ov dtoywpicewv, ob TposEcyov, 
GAN’ Era Ohywpnoayv, (12) Of 8, meplirerevcav— 
TEG, Kat Yevdpevot xaTH vuToU Toig ToheLlotc, evébaroy, 
xal nposépepov tae yeipas Ebbuutvu. (13) OF aup- 
Gatvovtos, dvabadiycavtes of cov Vapcurpidos meCol, 
xalmep 4Sy tetpapudvar, médw ex petabodig iud- 
voto tobs elonintovtas. (14) "EE ob mepreyduevor 
mavtayolev of Ledyeic, téhog sig puyhy Hounoav. 
(15) “Aya S2 tovtorg of Medvndtoceic eriBguevor, tobe 
év TH ydpaxt meptherpbévrag &d6arov. (16) Fevoud— 
vnc 6 tig guytic ext moktw témov, emecov wiv obx 
ehatrous wupioy téiv 62 Aowndiy, of uv cdppayor mele 
seg sic thy olxeiav, of d8 Ledyeic Stk cic Cpetviic els 
Thy adtév matpisa xatépuyov. 

LXXIV. “O & Tapovnors dvatedEac, éx modde ef- 
TETO TOG gevyoust: omevdwv SteAdetv tac Suoywolas, 
xat cuveyyiont tH moder, mol A oryvat xel Boudedoa- 
a0al te tobe ze evydras Snip tig adrou Tapouatec. 
(2) Obtoc pty 5 Fixe peta tig Suvapewe Tp0g Thy 
mod, (3) Ot d8 Ledyetc, ducedmorotvees ply emi 
TOtg Gurpayotc, Od TAY xowhy Tepimévetav, éxnerAy- 
ypévor 82 tate puyaic dtd co yeyovds ATUY TLE, Te p{~ 
pobor teddwe Foav, xa nepl coeiv adtav xal Tept tHe 
Teacptdog, (4) Atd cuvedOdvres el exxAnolav, e6ov- 
Asicavto mpecCeuthy Exndumery va tov moire, Ad- 
yOuow, S¢ eyeydver dv excl odd cuvidne xal Eévoc 
‘Avttdyou, to wetadddkavroe tov Blov él Opdxns 
(5) Sobelons 3° dv mapaxatabrixn xal Aaodixne autis, 
THs Ayatod yevouzvng yuvaixds, etetpoper tavtyy dhe 
Guyatépa, xal Stapepdyrmg emeprhooropyixet Thy Tap- 
Gévov. (8) Av’ & vouifovees of Ledyeic edpudotatoy 
dyew npecbeuthy mode te TEPLETTOTA, TOUTOV gbamé- 
otsthav. (7) “Oc, rornaduevoc idta thy evteukw mde 
Tepounpw, tocottov xatk thy Tpoatpeaty andove tou 
BonGety tH mwarptdt xack cd déov, Hore tavaveta mape- 
xadet tov Papainpw, oroudy méurery eet tov Azatoy, 
dvadeyduevos eyyeroretv adtois thy addtv. (8) ‘O pév 
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ingredi. (7) Selgenses , re cognita, hostibus ad obsisten- 

dum occurrunt : acciditque , ut frumento omni Selgenses 

potirentur, maxima eorum parte qui importabant occiss. 

(8) Quo successu elati, non solum urbem , sed etiam Gar- 

“‘syerim in suis castris oppugnare incipiunt. Amant esim 
| Selgenses in rebus bellicis consilia audacia et inopinata. 
| (9) Itaque ergo tunc quoque, idoneo intra yallum relicfo 
| Preesidio , reliquum exercitum variis locis circa. hostien 
castra disponunt , magnaque audacia impetum simul undi- 

que faciunt. (10) Garsyeris , inopinato malo omni ex parte 
circumventus, vallo etiam nonnullis jam locis proruio, 
ubi ulltimum periculi rem videt perductam » de rebus sat- 
mis prope jam desperaus, equites via quadam, que ab 
hostibus non custodiebatur, emittit. (1t) Selgenses, rati, 
hos terrore perculsos imminentis periculi metum fuga 
prevertere, nulla eorum ratione habifa, contemtai sim- 
pliciter rem habent. (12) At illi hostiam aciem circu 
cquitare ; deinde, ut a tergo horum constiterunt , irrvere, 
acerrimumque preelium ciere. (13) Quo facto, peditibas 
Garsyeridis , licet jam inclinatis in fugam , redit virtus in 
animos , iterumque in hostem conversi, irruentibus forli- 
ter obsistunt. (14) Itaque Selgenses , undique pressi, Sd 
extremum in pedes sese conjiciunt. (15) Eodem vero tem- 
pore Pednelissenses aggressi eos, qui relicti in castrs 
fuerant, vallo expellunt. (16) Ita, quum longe lateque 
fugerent hostes, non pauciores illorum decem millibus 
ceciderunt : quod ad reliquos , soci domam quisque sam 
repetunt, et Selgenses quoque per aspreta montium in [2 
triam fuga evadunt. 

LXXIV. Garsyeris, ¢ vestigio motis castris, fagientibes 
instat : festinans saltuum difficultates superare, et prigs 
urbi castra admovere , quam satis constaret hostibus mets 
e fuga ad consultandum super ipsius adventu. (2) Et ile 
quidem cum exercitu ad Selgam accessit. (3) Selgensts 
vero, qui exiguam de cetero spem in sociis propter coai- 
munem casum ponebant, ipsi in tanta clade pavore torpot- 
tes, de sua et patrize salute anxii, male metuebant. (4) 
Igitur, concione advocata, visum illis, legatum mittere 
Logbasim civem suum , longo amicitise usu jureque hospi- 
tii Antiocho illi, qui in Thracia obiit, quondam junctum: 
(5) quique Laodicen, que postea Achzeo nupserat, fidei 
suc commendatam , ut filiam educaverat , singulari caritale 
puellam complexus. (6) Propterea Selgenses , aptissimua 
ad praesentem necessitatem legatum habere se rati, illam 
miserunt. (7) Logbasis, re arcano cum Garsyere commit 
nicata, adeo fuit alieno animo a procuranda pro eo ac de 
buit patriz salute, ut contra Garsyerim monuerit , propere 
advocaret Achzeam, receperitque se civitatem eis traditu 
rum. (8) Garsyeris, oblatam spem promte animo accipien 








RES SYRIACA. 


. dv Papaunprs, debdusvos Eroluens thy Ehrida,, mpd¢ wv 
cov Ayatov dersube tous Emonaconévous, xal Staca- 
giooveas mepl tiv éveoturtov. @) Tpb¢ 88 tole Led- 
rete avo is Tornsdpevoc, ethxe tov ypovov tay cuvin— 
xaw del, Orép civ xatd woos dvtdoyias xal oxiibets 
elopepopsvos, yaptv cou mpocdéEaafar udv cov Ayatoy, 
dodvar b¢ dvactpophy ti) Aoybdcer mag the évredters 
xal mapaonevas tio EmrbohFc. 

LXXV. Kare d& tov xarpdv totrov mleovaxts cup- 
Topevop.sveoy mpd GAAouc sig aUAoyov, eytyverd cis 
auv7jOeva tiv éx to otpatorédou, mapstordvtwy mpds 
ths itapyiag ele chy médwv. (2) “O d4 xal modAore 
xal mwodAaxtc 4én Tapattiov yéyove cig arewAelac. 
Kai wor Sexet mavroy tisv Jonov eimapahoytatératoy 
Srapyety vOpurroc, Soxcvv elvat Tavoupystatoy. (3) 
Tocat utv yap mapepbohat xat opovpra, mdcat Ob xat 
xydtxant TONES ToUTW ‘th TpeTe Tapeordvenyeat ; 
(4) Kal, codtwv oft cuveyiic xxl rpopaviis odors 
Fen oup6sGrxéeun, ovux ot’ Gru xatvol tives alert 
xal vdot mpoc the toravtas ametac mepUxauey. (s) 
Todtou 8 altiov dori, dt tke tov Tpdtepov éretat- 
xoven iv sxacrotc mepimets(ag ob motodpeba mooyel- 
pou GAA olrou piv xal yonudtwv mAFO0s, ere 82 
Tergeiv xal Pediov xataoxevds, weth TOAATS tadceTer- 
ping xat Samdvys éroaloneda moos tk mapadota tov 
cuuGatvévrev: (6) & 3 gort pforov uty tov dvtwv, 
peyiotas $2 mapéy erat {peta ev tot< emropahsat Kat— 
pas, TOUTOU TAVTEC xatohryepovuey" xal taxtta, du- 
veevor per’ vay ypovoc dvarrauces dua xat Buacyeoyi 
én tH loropias xal modurpayuosuvys meptrotercOat 
Thy corautyy dumerotav. (7) Ti 6 wey A 1806 Fixe 
Epa tov xatpov. Of 2 Ledyeic, cupatbarvees alti 
pasyahac Ecyov ehiridac, tac Sdooyepous Tevog Tevbopevor 
poavipunias. (8) “Od. Aoybacts év toute TO) xxii) 
xavk Boryt guveSpotnerg els chy iav oixiay tov 2x 
TW stpatonssou Tapetcidvtwy atoatitov, cuveboU- 
Aeve Tog ToAtTats fA) Tapetvar tov xatosv> (9) AAAS 
pacar, Blémoveas eic thy brodstxvupevny oavbow- 
ahav ix’ Ayatod, xal tédog eridetvar tuts cuvOrixate, 
wavanyst Boudsvonpévous _brtp téov évestortwy. (10) 
Taye 86 cuvabporabetans Ti dxxdnoiag, obtot wey 26ou- 

» xadicavtes xal tobe 20 tov qudaxstor 
Sxcavrac, é Gre TEAOG ExiOricovtes tots ToOKEtWEVOLC. 

LXXVI. ‘O 8 AcySactc, drodobe to civoyux tot 
maxtoou tos brevavtion, Ftoluate cobs APpotcusvouc 
marth thy oixtav: Stecxeuatero 52 xal xabeorAReto ret& 
<em videv abto¢ dua mpds vov xivduvov. (2) Toiv 62 
sxodiiew, 5 ely “Ayatds cobs pty Fuicets Eu, Tpog- | 
Baume xpdc abtiy thy md 6 oT apaunpts, TOG ' 
Smmharroptvous dvahabev, mponyev Os ext to Keobs- 
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ad Achzum misit, qui allato hujus rei nuntio illum arces- 
serent. (9) Cum Selgensibus vero interim pactus inducias , 
feriendi foederis tempus ex alio in aliud proferebat , super ali- 
qua conditione illius subinde controversiam movens , aut ali- 
quam comminiscens causam; donec adveniret Achzeus, et 
daretur Logbasi tempus ad colloquia et ad proditionem 
moliendam. 


LXXV. Dun bec aguntur et ultro citroque ad collo- 
quendum commeatur, coepere milites familiarius e castris 
annonz parandz gratia in oppidum ventitare. (2) Que 
res multis spe jam exitio fuit. Ut mihi videatur homo, 
quum omnium animalium versutissimum haheatur, omnium 
esse decipi facillimum. (3) Quot enim castra, quot castel- 
la, quot denique quantzeque urbes, hoc genere perfidis 
sunt proditz? (4) Atque heec calamitas quum adeo fre- 
quenter, adeoque evidenter multis jam inciderit, fit tamen, 
nescio quomodo, ut ad hojusmodi fraudes semper rudes 
ac novi inveniamur. (5) Causa autem hujus rei est, 
quod non curamus, ut eorum calamitates, qui ante nos 
bac illave parte peccaverunt, in numcrato nobis et in 
promptu sint. Sed frumenti quidem et pecuniz copiam, 
itemque murorum telorumque fabricas, adversus incerta 
et inopinata casuum, multo labore sumtuque nobis com- 
paramus: (6) rem veroomnium facillimam , omniumque, 
ubi aliquid adversi increpuit, atilissimam, hanc omocs 
susque deque habemus; quamvis facile queamus, honesto- 
fruentes otio atque oblectatione animi, ex historia et di- 
ligenti variarum artium et litterarum studio, hanc nobis 
peritiam atque prudentiam parare. (7) Enimvero Achzeus 
ad constitutum tempus presto fuit. Selgenses autem, cum 
eo collocuti, magna in spe erant , eximiam se illius huma- 
nitatem esse experturos. (8) Logbasis vero, contractis interea 
paulatim domi sus militibus , qui subinde e castris urbem 
ingrediebantur, civibus suadere institit, ne occasionem 
elapsi sinerent : (9) sed, humanitatem respicientes quam 
prze se ferat Achezus, agerent si quid agerent, ac, populo 
universo ad deliberandum de re priesenti convocato, fo- 
dus inchoatum perducerent ad exitum. (10) Et illi qui- 
dem , congregata mox concione, iis etiam, qui in stationi- 
bus custodias agebant, evocatis ut conficiendo negotio 
interessent , in commune consultabant. 


— a 


LXXVI. Interim Logbasis, cui de illo tempore cum ho- 
stibus convenerat , congregatam domi manum preparabat ; 
et se quoque ipsam et filios suos ad certamen comparabat ,. 

' armisque instruebat. (2) Quod ad hostes , Achzeus quidem 
' cum altera copiarum parte ad urbem ipsam gradum facie- 





Seow xahodusvey, Tovto y éott uy Arde tepdv, xeitar , Dats Garsyeris vero cum parte altera Cesbedium quod 
re Sig xatk tig TeAseG dxpag yco LapGaver Sif- | Vocant petebat. Jovis id templum est, urbi opportune- 
GeTey, (3) Luvdeccautvoy d€ trvos xxtk tUyny aimd-  imminens : arcis enim instar habet. (3) Forte aulem, quae 
ov bh cupuivev, xal npocayyelhaveos mods thy éx- | agebantur, ubi caprarins quidam animadvertit , ejusque ret 
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xdyatav, of uty ent to Keobedtov & pyow pera GTOUONGS, 
ot & ext t% pudaxeiat to 52 ARVs brea tov Ouuov ent 
chy oixtay tou AoyGdatos. (4) Karagavods 82 Hs 
mpakem yevoudvag, of uly adtiny emt to téyoq dvabav- 
weg, of S$ tate adrelote Pracdwevor, TOV TE Aoybact 
nor tobs viols, Fuca 8% xal robs dAhous wavtas adrou 
xarepovevcav. (5) Mera S28 tatra xnpubavts $ TOtG 
Cov hore Eevbeplav, xal Steddvtes spas adrovs, S6onfouy 
Ei toc edxxipous tivv tou. (6) ‘O uty ouy Pap- 
ounpts, tdov mooxateyeevov TOV Keabésrov, Anse, 
THiS mpobésens. (7) Tod & "Ayatot Bralouevou mp0¢ 
mutie tae UA, eed Bovtes of Ledyets, Extaxoctous uév 
xaré6arov tiv Muséiv, cobs dt Aotrtobs aréotysay tis 
Spurs. (8) Meta 82 tautyy thy mpiky, 6 pev “Ayatoc 
xat Tapounpts dveymoncay el THY AUTON Teapepboriy. 
(a) Of 82 Ledyeis, Sediores pty the ev abtots oracerc, 
Sedtdtec O2 xal thy tov Tohep toy emratparomedetav, 
eemeuspav £0” (xetypréiv tobe mpecGutépous, xxt oTrov- 
Ske morncdusvot, Steldcavto tov weAsuov ext toutots. 
(10) « Ey’ & mapay pra ev Sotvat tetpaxdata tH- 
« Aavra, xet 70b¢ tov Tedvyhiocéwy alypadedrrous: 
a pete 8¢ ewe Ypovov, Erepa mpocbetvar tpraxdota. » 
(11) Ledyeis pdv ov, Sk chy Aoybdsoc dodGetav v7 
matptd: xtwvduvedcavtec, Stk thy apetépay ebtohulay 
chy te matpioa Stetiipncav, xal chy éAevOeplav ob xa- 
tTioxuvav, xal Thy Endpyovsay avtois mpds Aaxedat- 
uovious cuyyévetay. 

LXXVII. ‘Ayatds de, motnodpevoc by" Exutov thy 
Midudda, xal th mhetora gon tic Wxpqudlac, ave- 
Ceute xat Ta payevdpevos eig Lapders, eroheuer pdv 
“Acta OUVEX EG dveteiveto 52 Hpoustg, riot 8° ty 
wabepds xat Bape coig ext tad: cod Tavpou xatorxovat. 
(2) Katk 82 tov xatpdv, x00’ Sv Ayatds éroreito thy 
ext 7ObG Lehyets otpatetav, “Attados, gywv tots Al- 
yosayas Padaras, ememopeveto tag xatk thy Alodioa 
mOAEtc, Kat the Guveyetc taUTatc, Coat medTEpov Ayata 
mpocexeywpryixercav Sk tov @d6ov. (3) “Dv af wiv 
mAgloug 2behovtt adte mpocdbevto xal perk ydortoc: 
Odtyar bé tres cis Bias moocedehOyaav. (4) “Hoav de 
at rove wetaOeuevar mpdg adtov, modtov piv Kou 
xa Suvpva xal Dwxarx pera 58 tadrac, Alyatsic 
xo T nyvirat TMposey Wonca, xaramhayevres thy &po- 
Sov. (5) “Hxov 8@ xat nape Trt xat Kodopwvlwy 
mptabers, eyyerpiGovtes opts MUTOUS XAL ThE TOAELC. 
(6) WpocdeEdevog 52 xat tovcoug ert tats cuvbiixatc, 
alc xat cd mpdtepov, xat AaGdv Surpouc, eypnucras 
Tog Tape tov Lpupvalwy mpsabeutaic yrdavOounws, 
Stk vo pdhiora toUtous tetypyxdvar Thy mpd¢ aubtov 
miotw. (7) TpocAGev 62 xatd to TUVE/ 6 xat drabeec 
tov Auxov trotapov, mpotiyev ext tae THY Musi xa- 
totxiae. “Ard 62 coutuv TEvowevos, Fixe TOG Kapséac. 
(8) KaraAntdpevos 82 tovtous, dnote 88 xat tobs te 
Asuna tetyn GuAdttovtas, mapéAabe xal Tatra tH 
Xwptz, OeurctoxAdous ath mupaddveoc: o¢ eruyyave 
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HISTORJARUM LIBER V, 77 — 79. 


nantium ad concionem attulit; extemplo pars Ceshedium 
accurrunt ; alii stationes suas repetunt : multitudo, primo 
furore , Logbasis domum petit. (4) Ibi proditione oni 
palam facta , alii tecta conscendere, alii per vestibuli fores 
‘irrumpere, et Logbasim filiosque et ceteros omnes uma 
cum his ibidem trucidare. (5) Post hac servis per pre- 
conem ad pileum vocatis , partilis viribus suis , ad prope 
gnationem locorum opportunorum diseedunt. (6) Garsyeris 
ut prasoccupatum videt Cesbedium , incepto abstitit. (7 
Achwo vero ad ipsas usque portas penetrante, Selgenses, 
urbe egressi, septingentos ex hostibus (ii erant Mysii) ced 
prostraverunt, ceterorum impetum rvupulerunt. (8) His 
ita peractis, Acheeus et Garsyeris in castra sunt revers. 
(9) At Selgenses, metuentes sibi ab intestina sedition, 
metuentes etiam ab imminente ipsorum cervicibus host, 
seniores cum velamentis ad Acheeum, milttunt, et pare 
facta his conditionibus bellum finiunt ; (10) « Ut quire 
« genta talenta statim pendant : et Pednelissensium capt 
« vos reddant : deinde post certum tempus, trecenia ain 
talenta adjiciant. » (11) Hoc igitur modo Selgenss, 
quum scelere impio Logbasis in’ periculum petri ant 
tends: venissent, virtute sua patriam servarunt; neq 
aut libertatem aut eam, quee ipsis intercedit cum Lacie 
moniis cognationem , dehonestarant. 


LXXVL. Achzeus postquam Milyadem et partem Pat 
phylize maximam sui juris fecisset , vasis conclamalis Sa 
des proficiscitur : ubi continuum cum Attalo bellum gt 
bat, et Prusiae etiam minabatur, eratque omnibus, gi ® 


fempore autem Achseus in expeditione contra Sega 


que voluntate colentium recepit : ut etiam beneSai be 
rem ducerent. 


spectarunt. (4) Inter eas quz ultro se ei adjuneral, 


(5) Adiere Attalum et a Teiis Colophoniisque legali, # ¥ 
besque suas illius fidei permittentes. (6) Quos ubi n@ 
dem foederis leges recepisset atque ante, obsidibes = 
acceptis, Smyrneeorum legatis cum singular besigsia 
operam dedit : constantissime enim hic popalus in ée8 fie 
pree ceteris manserat. (7) Continuato deinde itinere; te 
jectoque Lyco amne, in Mysorum fines progresss ad 
Inde ad Carsenses [Caresenses ?] pervenit : (8) et cam bis 
tum preesidium quod Didyma-Tiche custodiebat, itate#) 


fuere, primo Cuma, Smyrna , Phocaea : post has, Egress: 
et Terunilee, adventu illius perterriti, deditionem fect 


Taurum Asiam colunt, formidabilis ac gravis. (2) 
erat occupatus, Attalus, 22gosagas Gallos secum babes, 
per Zolidis urbes agmen ductabat, et per finitimas ists, 
qua prius metu se Achzeo dediderant. (3) Harumpent 





Paucee queedam ut vis admoveretar et 





ut castelliun utrumque Themistocles , quem iis locis AG 


RES ASI MINORIS. 


mtpatnyoc Ox’ “Ayarot xatadedeuutvos tov témny 
tourey. (9) “Opurious of évreD0ev, xxl xataoupac TO 
Arming nedtov, bmepé6ade td xadovuevov Spoc MMede- 
xEvez, xa xareleuke mept tov Méytotov motapsy. 
LXXVIIT. 06 yevoutvng exdetbenrg cediiving, AA 
Gusyepeds pépovtes of Paharat che ev cate Topetats xx- 
xoraGsing, dre morovzevor thy otpatelav perth yuvat- 
xoov xat téxverv, Eropsvuv adtois toute év taic ad— 
sats (2) TOte oypetModuevor to yeyovds, obx av 
izzoxv im mpocdOelv cic to mpdabev. (3) “O St Bact 
120g “Attados, xpetav uty £F adriov obdeulav ddocyepy 
xourkorevoc, Oswpov 0” drosmuwtvous év talc Topelatc, 
zat x26" Exutobs otpatomedevovtac, xal rd Sdov daret— 
Sosvzas xal meppovnpatiopévouc, sic dunyaviay évé- 
matey ob THY Tuyoteav. (4) “Awa pdv ydo Aywvla, 
ta}, Tog tov Ayardy arovevoavtes cuver(Gwveat toi 
Tou Tpaypaow: dpa o boewpato thy axodouoveay 
a7 Pr unv, av meptaTiauc cobs otpartatas Stapdelon 
mavrag tos Soxotvrac Sid tig lilac mlotews merory- 
shar thy alg thy “Aciav didGacw. (8) Atd tic mpoet- 
arutves &popuiic ériabdusvoc, éxenyyelato, xatd uty 
7 xapov anoxatacticev adtobs mpd thy Sidbacr, 
xat torov Sebaety lout mods xatowxlav: ueth Oo cadre 
curpatev alc oxdoa av adtov napaxaAier tev Suva- 
Teay xa xercding eydvtev. (6) “Attahos pty odv, dro- 
emactycag tog Atyoodyac sic tov ‘EdAjorovtov, 
uni ypnpaticas oravOowrus Aauhaxnvots, “Aetav- 
ceboiv, “Deetor, dd td temmpyxdvar ctodtous thy 1p0¢ 
mow wiotw, dveywopnce eth tH Buvduews eic Tlép- 


"LXXIX. "Aviioyos Se xat Mrodeuatos, cc 2a ows 
mac évisrapévas, Erolroug Eyovtes the mapaoxevc, 
ripwawto meds ti) dtd rayne xplvecv THY Zpodov. (2) 
M ply ody repl tov Htolsuatov douncav ax tic “Ae- 
xvdcelac, Eyovtes meliiv dv ele Emrd pupiddac, tx- 
tis 32 xevtaxtoytAlouc, Ehépavrac E6Sonyixovta cpetc. 
2, “Aveloyos 82, yobs thy Epodov adtiiv, cuviiys tas 
vars. "Hoav 0 abrat, Afar pty xal Kapycveor 
21 Kilexec, ele tov conv edZavev todrov xabwmAtoné- 
a Regt wevtaxisytAloug toUtwy Oo" Epa thy eméhetav 
bye xat thy hyeuovlav Burraxos & Maxedav. (4) ‘Yxd 
é BedZorov tov Alcwbv, tov morncdpevoy Thy mpodo- 
1zv, Foxv éx ndone exdsdeypévor ty Bacthelac, xa- 
Atgusvot 6’ ele tov Maxsdovixoy todmov, dvdpec 
‘aster, “Toute of mAsioves Apyupacmides. (5) Td 
Hg peAayyos TAG0s Hv ele Stopuplous Fe Aysizo 
Nixagyoc xat Qeddotoc & xahovuevos “HyrdAtoc. (6) 
Hpac 2 touvrtots, “Ayortives xal Mepoat, tofdrar xat 
Tpedovycat, SioyOror. Mere 32 rodtwy, Oro: @pz- 
ar by Fytivo Mevédnuos 5 'Adabavdeds. (7) ‘Yx7o- 
(8 xt Midev xal Kioclwy xal Kadovelay xal 
Keoavesy, of mdvrec el¢ mevtaxtoyiMoug of¢ dxovetv 
Atrrouevot mpocetéraxto toU MiSou. (8) “Apabec 
Hs asl TvEs TeV TOUTS TPOGYUIpUV, Raav ply Bic LU- 
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discedens praefecerat, ipsi traderet. (9) Profectus inde, 
Apiz campum populaius, Pelecantem quem vocant montem 
superavit, et super Megistum amnem posuit castra. 


« LXXVIIT. Fo loci quum luna defecisset , Galli molestias | 
itineris wegre jam pridem ferentes (ut quos in expeditione 
uxores liberique plaustris vecti sequebantur), (2) tune. 
ostenti loco quod acciderat de luna ducentes, ulterius se 
progressuros negarunt. (3) Enimvero rex Atlalas, cui 
exiguo admodum usui hi erant, quos viderat tota illa expe- 
ditione ab agmine separatos, castra seorsum metari, parere 
prorsus velle nemini, superbi denique et elati Spiritus ho- 
mines esse , quod consilium caperet , Don mediocriter anxius 
sollicitusque erat. (4) Simul enim angebat eum hic metus, 
ne forte inclinatis ad Achseum animis , res suas invaderent : 
simul ne malam inde famam nancisceretur metuebat, si 
velut indagine cinctos a milite suo omnes contracidaret ; 
quum satis constaret, eos fidem ipsius secutos in Asiam 
trajecisse. (5) Propter haec Attalus presente occasione ra- 
tus sibi esse utendum, pollicitus est, in preesentia se ad 
eum locum per quem trajecerant, tuto ut deducerentur cu- 
raturum, et agros ad colendum idoneos assignaturum ; de 
cetero , quoties aliquid deinceps sequum a se postularent , 
pro sua virili se ipsos adjuturum. (6) Atque ita rex, de- 
ductis ad Hellespontum Gallis istis, ac deinde benigne 
compellatis Lampsacenis, Alexandrensibus alque Llensi- 
bas, quod in ipsius fide mansissent , Pergamum cum exer- 
citu est reversus. 


LXXIX. Ineunte vere, Antiochus et Ptolemeus , prapa- 
ralis rebus omnibus, in eo jam erant, ut expeditionem su- 
sceptam preelio terminarent. (2) Ptolemzeus igitur, peditam 
septaaginta millia , equitum quinque, bestias tres et septua- 
ginta, secum trahens, Alexandria movet. (3) Antio- 
chus, cognita hostium profectione, et ipse copias suas in 
unum cogit. Erant autem in ejus exercitu hi: Das, Car- 
mani, Cilices , ad instar expeditorum ornati, ad quinque 
millia : quos universos curabat ducebatque Byttacus Ma- 
cedo. (4) Theodotus £tolus , qui Ptolemzcum prodiderat , 
decem hominum millibus preeerat, ex universo delectis 
regno, Macedonico more armatis : et erant plerique eorum 
argenteis clypeis insignes. (5) Phalanx ad viginti millium 
numerum explebat; erantque hujas duces Nicarchus et 
Theodotus cognomento Hemiolius. (6) Aderant preterea 
Agrianes et Perse, sagittarii et funditores, bis mille, et 
una cum his mille Thraces, duce Menedemo Alabandensi. 
(7) Aderant et Medorum, Cissiorum , Cadusiorum, et Car- 
manorum ad quinque millia : qui parere Aspasiano Medo 
jussi. Arabes, et e finitimis populis alii, decem fere mil- 
lium summam efficiebant , et ducem Zabdibelum sequeban- 
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ploug: Smetartovto 62 Zabdi6ydrw. (9) Tév & aro 
tH¢ “Eddados prcbogdpwy feito yey “Irdhoyos @et- 
taddg Sniipyov Se tov apmov sic mwevtaxtaytAtouc, 
(10) Kptiras 38 ytAloug dv xat mevtaxocious elye , todc 
wet’ Edpuddzour ytAlous 58 Neoxpijtac, tobs 62d ZéAuy 
cov Toptuviov tarropevoug. (11) Otc dua ouvijcay 
dxovtiotal Audol mevtaxdaror, xat Kapdaxes of pete 
Avowezou tot Tadarou stor. (12) Téiv 8° trergev 
Hy tO Tv TARVos slg ELaxtoyrdtous. Etye 88 tébv wedv 
TetpaxtoytAtwy thy fyenoviav Avtimatpos, 6 tot Ba- 
atts &deAprSove eri 62 cov hominy érétaxto Oeul- 
cwv. (13) Kal tig nev Avetdyou duvapews to 7AT006 
HY, TeGot tv ESaxropuprot xal droyfAtor, abv 62 tov- 
sorg treet EEaxtay trot, nota 62 dual wiele céiv éxatdv. 

LXXX. THrtodeuxiog 62, mornsausvos thy ropelav 
int TInoustov, to wiv momitov ev tauTy tH TOME xa- 
zélevte, (2) Tpocavadabwv o2 tob¢ epedxoudvous, 
xal atrouetpyiaas thy Suvautv, exlver xal mpojiye, 
motovpevos Thy Topsiay mapk to Kactov xal tk Ba- 
pxbpa xahovpeva rc tic dvudpou. (3) Atavicas 6” 
érl vo mpoxeiuevov meurtaiog, xatectpatomédseuce 
meveyxovta atxsious drocyov “Paplag: A xettar pete 
“Prvoxddovpa, mowry tov xate Koflny Luplav adhewy 
dag mods chy Alyumtov. (4) Kard 82 tobs abtobe xat- 
pole Avtlayos Axe, thy duvauty Zywv. Mxpayevduevoc 
3 cig Palav, xal mpocavahabwv évratda why ouvert, 
avis mporjer Pddnv. Kat, wapadrdtbac thy mposton- 
ULEVHY TOALV, RATESTPATOTECEUGE VUXTOG, ATOTYOY THV 
Grevavtiwy dg Séxx otadious. (5) Td wv ovv Too) - 
cov év touty tid Stactryimact yeyovores, dvtectpatomd 
Gevov adArAotg. (6) Meta o€ twa Fudoas Avtloyoc, 
Gua torov Bovddusvoc edyudetepov petadabetv, xat 
THC duvaeci Eurroryoat Oaocos, Rposeatpatorecerce 
zoig rept tov LItoAcuaiov, Hote uh TAElov tay mévtE 
atadlwv tobs yapaxag anéyey addvdwv. (7) "Ev & 
xarpis mept te tac bdpsiag xal mpovouds éeylyvovto 
cuurhoxat mhetoug? dnotng 62 xat wetakb cov orpa— 
sorébwv dxpobodtapol cuvictaves, mort utv ixmewy, 
mote Of xat meCOrv. 

LXXXI. Kata 62 tov xatpov tottov Beddoros Al- 
TwIxT pv, ox dvavdow 6’ éxebadeto toAun xat 
moacet. 
cun6trcsws thy TOU Bactléws alpecty xal Sfarrav 
mola ttc Hv, eloropeverar, tpitog yevdonevoc, bd thy 
EwOiviv el¢ Tov tév mokeulov ydoaxa. Kate wey obv 
thy dd, Gyvewatos jv Sik to oxotog> (3) xar&d d2 
chy go0Fita xat thy dddnv reptxom hy, dvertaoriavtos, 
Stk td rromiAny elvar xat éxelvov thy évduueviav, 
(4) "Eotoyacuevos 6” év tai rpdtepov fudcats tig tou 
Bacthéws oxnvis, Ste td mavtehiig cuveyyus ylyvectat 
rovg axpoboktapnous, wipeyce Ooacdws ex’ adv. Kal 
tobs utv mpurtous Tavtas SteAOov Fabs. (5) Mapa- 
necov 5 slg thy oxyviv, év  ypnuative eledber xal 
Sernvety 6 Basthebc, mavta témov gpeuvijcac, TOU ev 


(2) Loverders yap éx tig mooysyevnudyyg | 


Or. ee eee ST aN 
SS OT 


Gallo mille. 


HISTORIARUM LIBER V, 80 — 82. 


tur. (9) Mercede conductos e Grecia, ad millia quingue, 
ducebat Hippolochus Thessalus. (10) Habebat et Cretenses 
mille quingentos , qui Eurylochus ; et Neocretas mille, qui- 
bus Zelys Gortynius imperabat. (11) Una cam his et Lydi 
jaculatores erant quingenti; et Cardaces suh Lysimache 
(12) Equitatus vero universi numerus ad set 
millia accedebat : quorum millia quatuor ducem agnosce- — 
bant Antipatrum, regis fratre natum : ceteris preeerat The | 
(13) Summa copiarum erat Antiochi : peditum — 
duo et sexaginta millia, equitum sex, elephanti duo sapr _ 


mison. 


centum. 


LXXX. Ptolemzus, Pelusium profectus, in ea pricsum 
urbe paulisper substitit. (2) Et, receptis ibi qui seque — 
bantur a tergo, frumentum exercitui dimensus , more 
castra, pergitque ire; per terram carentem aqua, propler 
Casium montem, et Barathra que vocantar, iter bhabess 
(3) Quintis castris, quo destinaverat, pervenit ; et stadia 
quinquaginta Raphia signa constituit : quae ex urbibes 
Coelze Syriz, post Rhinocoluram, prima occurrit ex Agvpte 
venientibus. (4) Per eadem vero tempora Antioches cam 
exercilu adventabat : qui, postquam Gazam pervenit, re 
fectis ibi copiis , rursus inde profectus , lente processit; e, 
Raphiam pretergressus, decem ferme stadia ab hoste, le 
cum castris noctu cepit. (5) Ac primo quidem castra castrs 
collata hoc intervallo habebant. (6) Post paucos vero dic 
Antiochus, partim ut locuin minus commodum commodiore 
mutaret, partim ut animis suorum audaciam adderet , pro- 
pius Ptolemzeum consedit ; non longiore stadiorum quinge 
intervallo inter utraque castra relicto. (7) Quo tempore | 
siepe factum, ut et, qui aquatum ect pabulatum exibaot,— 
manus inter se consererent, e¢ medio inter castra spaiio, 
modo equitum , modo peditum velitationes committerentur. 


LXXXI. Per idem tempus Theodotus facinus est ausas 
tolice quidem, sed tamen virilis prorsus andacise. (2! 
Quia enim in Ptolemai aula ante versatus fuerat, ac pre- 
pterea mores illius et vite quotidian consuetudimem ne 
tam habebat, duobus tantum comitatus , ante lucem heetie 
valium intrat. (3) Et a vultu ille quidem dignosci new 
poterat propter tenebras ; a veste autem et cetere calts 
notabilis non erat, quum etiam in ilis castris varius orm 
tus reperiretur. (4) Observato autem superioribas dichss 
loco tabernaculi regii (admodum enim exiguo a castrit 
intervallo velilationes erant edits ) , magna audacia eo fect 
impetum. Ac primo quidem obvios omnes fefellit: 5} 
verum ubi in tentorium illud irrupit, in quo responsa dare 
adeuntibus et coenare solitus rex erat, omnes scretata 





RES ASL MINORIS. 


Bacilion drituye, dd td tov psy Wtodeuatov sxrdc 
tHe exipavots xal yonmatiotixiic oxnvig rorsicbat 
sty dveéravow., (6) Avo dé tivacg tidy adtoU xote- 
wvey tpauparticnc, xat tov tatpdv tov Bacthéws Av- 
Gpéav drroxtelvac, dveywonce jet’ dooadetac el¢ thy 
faut napepGodhy, Boayéa Oooutnbets Ady rept thy 
sou yapxxog txmtwsv (7) tH piv tTOAN oUvTEtE- 
lsxtog why modbecty, tH S8 mpovola dtecpadyévoc, ded 
70 2?) xadoig eEntaxdvar, 10d Thy dvaravew 46 Ito- 
Aeumtog sive roreicdat, 

LXXXII. Ot 82 Bactheic, mev0’ fudoag dvtictoa— 
tonedevaavtes dAyAotc, Zyvwoav dupdtepor, Stk ux- 
ys xplvew ta mpatypata. (2) Ketapyoudvy 62 tiv 
sept tov [tolspaiov xiveiv thy Suva dx tot ya- 
maxes, e00éurx of mepl tov Avtloyov dvrebiyov. Kat 
=; wiv pddayyas Gpodtepor, xual tods emidéntous tobe 
wis tov Maxedovixoy tporov xalwirltcudvous, xatd 
xpdeetcov GAdidwv Erakav. (3) Ta d& xépata, [ro- 
Repair usv, éxdtepa toutovi cuvistata tov <pdrov. 
Hoduxparys wey lye peck tiv bp” gaurd femdéwv 7d 
Auroy xéoas. ) Todtou 82 xal tio paAayyos us- 
zasv, Korres yoav map’ abtobs tobs frmeic. “EEF 5 88 
soutotg, TO Pasthixdy dyna. Mec& 62 todcous, of werd 
Saaxpz-TOUG mehtactat, suvarrovtes toic AiGuct coic 
tis tov Maxedovixoy todrov xabwrdtopévots, (5) "Ext 
di co Sekrod xépws, "Eysxpaeys Fv & @erraddc, Zev 
sac Gx” abtov trereic. ape 82 totcov ex civ edurvi- 
uw tstavto Tadarat xat Opaxes. (6) “Ebi¢ 62 cov- 
mac, Dokisas lye cobs amd tH¢ “EdAados urcdoodpous, 
crexretovtas tog tev Atyurtiov gadayyitats. (7) 
Tisv 33 Grolwv, tk dv tettapaxovta xate Td Aatov 
$y, tg’ ob Ttodepaios adtig Zusdre noretofae tov xlv- 
Suvov? ch SE totdxovta xat tole moo TOU Sesrod xéoatos 
dvivaxto, xat’ adtods todo ptobopdpouc immetc. (8) 
"Avrlayoc 82 cobs pty Ebvixovea téiv eAepavtwy, eo’ dv 
Sv GAs 8 GUVTPOMOS AUTOU, TOO TOU debtod xEpa- 

mug Rpotatyce, x20" 8 morsicfar tov xivduvov abroc 
Kpos tobs wept tov [Itohepaiov. (2) Tourov 

. 82 xatomw Sioythlous piv treet tobs bn’ “Avtinatpov 
-_ Marcoptvous intotyce, Siayidtoug of ev Emxaymin 
| Wmapevé6ore. (10) Tapa 2 cobs trmetc ev petro 
. K prac Psa Totrote ® &%6 Erabe wohe dro 
tie EdAddog prabopspous’ peta SE tovteov, xal siiv ei 
MaxeZovixndy todrov xabwrdtopévwy tobc pete 

2 eer sou Maxeddvoc dvta¢ mevraxtaythtous mape- 
gs plels. (11) Tic 8 edevipov tahews, én’ abto piv 
aac Eyxe Stoyrdouc trneic, dv Hyeito Orlow. 
88 todtous Kapdaxac xat Audobs dxovrrotac: 
'32 <obtotc, tous bro Mevédyov ed{wvouc, dvta¢ 
tproy thious. (12) Meta 8% sodtous, Krostoug xat 
xai Kappavioug: mapa 38 tovtouc, “Apabac 
Tots KOOTYWpore, cuvdrerovtas tH oaAayyt. (13) 
32 xatcdorna tisy Onpiwv cot Axtod xépatos mpo- 
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angulos, a rege aberravit; quippe qui extra insigne illud 
tabernaculum et preetorium suum solebat quiescere. (6) 
Ceterum ex iis qui ibi cubabant duobus vulneratis , Andrea 
etiam medico obtruncato , sine discrimine in castra sua se 
recepit, tum demum, cum vallo erumperet , leviter inter- 
pellatus. (7) Atque adeo, quod ad audaciam quidem atti- 
net, propositum suum est exsecutus; imprudentia tantum 
lapsus, quia parum diligenter locum inquisiverat , ubi quie- 
tem capere moris haberet Ptolemzus. 

LXXXII. Postquam per dies quinque opposila invicem 
castra reges habuissent, visum utrique est, praelio jam 
decernendum. 
vallo eduxisset, extemplo Antiochus quoque educere e ca- 


(2) Quum igitur prior Ptolemzus suos 
stris et aciem contra dirigere. Phalanges suas ambo et de- 
lectorum aciem armatu Macedonico instructorum adversis 
invicem frontibus collocarunt. (3) Cornua Ptolemzus 
ulrimque hoc ordinaverat modo. Lzvum curabat Polycra- 
tes cum iis equitibus qui ducalum ejus sequebantur. (4) 
Jnter ios et phalangem, primi erant Cretenses ad latus ipsum 
equitum. Juxta hos regium Agema stabat. Deinde ce- 
trati, duce Socrate; hi Libyas contingebant, qui Macedo- 
num armis erant armati. (5) Dextrum cornu tenebat 
Echecrates Thessalus, equites habens quibus przeerat. 
(6) Deinde 
Phoxidas cum mercenariis Graecis , qui gyptiace phalangi 
adhzerebant. 
erant locati, Ptolemzeus ipse pugnam erat facturus : tres 


Ad kevam Echecratis stabant Galli ac Thraces. 
(7) Ex elephantis quadraginta in levo cornu 


et triginta dextrum cornu et mercenarios equites protege- 
bant. (8) Antiochus vero bestias sexaginta, quibus erat 
preepositus Philippus, regis collactaneus, ante cornu dex- 
trum , ubi dimicaturus ipse erat cum Ptolemzo, locat. (9) 
Horum a tergo equites bis mille, duce Antipatro, stare 
jussit : quibus totidem alios falcata figura dispositos ad- 
junxit. (f0) Juxta equites, eadem fronte, Cretenses sta- 
tuit : deinde eos, qui mercede fuerant e Grecia acciti; 
hisque intermiscuit quinque illa millia, Macedonico more 
armata, quibus Byttacus preeerat Macedo. (11) Leevam 
quod attinet aciem , in ipso quidem cornu equites bis mille 
posuit, quorum dux Themison. His Cardaces applicuit et 
Lydos jaculatores : deinde expeditorum tria millia sub 
Menedemi ducatu. (12) His adherebant Cissii, Medi, et 
Carmani : his Arabes, et finitimi populi, qui jam phalan- 
gem ipsam contingebant. (13) Reliquos clephantos cornui 
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eGddeto, tiv Baorhixdiv tivd yeyovdra tralSwv extety- 
aac, Muisxoy todvoc. 


LXXXIII. Tottov ce tov tpdrov tidy Suvdpewy . 
extetaypevov, enemapyecxv of Bacthsis dupdtepor | 
xT Modcwiov, tks adtav Takers Tapaxahouvres duc 


Toig Ayepoar xal pirorc. (2) MeyloracS av toigpahay- 
ylrats Dnldac Zyovtes duotepot, thslatyy xal orov- 
hv xal rapaxAnaw exorovvto Tept tabtas the tébetc: 
(3) Trodspal uev “Avopoudyou xal LworElou xa 
tHe Bbedp7c “Apaiwons, to de "Avtidyw, Ceoddrov 
xai Nixdpyov cupnapaxadouvtey, otk td map’ sxx. 
Tépy Tourous fyew tae Tov DalayyitiOV Ayeuovizc. 
(4) “Hy 6¢ mapamdiotos & vote tov bd Exatépov ma- 
paxahoupevov. “Idtov uty yao Zovov extpavic xat xa- 
Tngurévov mpopépectat TOlg Tapaxadouusvotc, ovdé- 
Tepog atéov etys, Sik to mpospdrwc mapednosver the 
dpyas. (8) T7¢ 8k cébv mooydvev SdEnc, xa tov éxel- 
vols TeTpaypLéMov dvantuvioxovtes, oodvnua xat Qo~ 
aog toils padayylrats émerpiivro maptotcvar. (6) 
MaddAtota 2 the & adciov ele cd uédrov erreidac ém— 
Serxvuvres, xal xar’ lav tobe Fryoupévous xal xowy, 
maytag tobs dywvilectan usdrovtac AElowv xal mae - 
xdhouv, dvdpmdiic xal yewalus yp{oasdat ta) Tmapdvet 
xwddve, (7) Tatra 82 xat codtos mapamdiore Aé- 
yovtes, ta rev ov’ adcaiv, th 8 xxl dtd cov founvéey, 
TaptmeTeuoy. 

LXXXIV. “Enel 8 raprdv Fixe werd sie aSshoiig 
Titodepatog piv axl cd xdone tiie opetipag mapatd— 
Fews edervunov, Avtloyos 53 wet tio Bactdixtis Ange 
él td Sebwdv, onurvavees 3d Todeixov, suvebadov 
Tporcov cots Anplorg. (2) "OAlya dy obv tive Tov 
mapk [Irodeualou cuviipetce cois evavetotc- ey’ cov 
émolouv dyiiva xaddv of rupyouayotvres, ex XEtpo¢ 
rats caplacate Siadopariduevor xa TUTtovTes GAAK- 
houg: ert 82 xadAl ck Onpla, Biaropayodvea xa Gu 
nintovta xate mpdownov adtoic. (3) Earl yap 4 tay 
Gomv pcyn Toradey tig? cuumAdtavee xa Tape.6a- 
dévea cobs d8dveac ele Erfrous, det +7 Bia, dteoer- 
Sdusva. wept tic Xerpas, For ay xataxoatyjcay cH du- 
vapet Oatepov, Taptwex thy Oatépou mpoovoury. (4) 
“Orav 8° dak 3d éyxdivav TAdytov Aa6y, TITPWOXEL TOLC 
Gdotar , xaOetrep of tadipor toic xépact, (6) T& db ahei- 
ore tiny TOU II todeuatou Onplov drederia thy payny: 


Gree og otk orev ois ArBuxoie Eépact, (6) Thy 
xp dcptv xel gravy od uévousw, GAXK xa » ROTATE 


TAnypévor td usyebos xat chy Suvapy, Ge yd wor Soxei, 
@svyouaty ed0éue a ATOCTH LA TOG sobs "Ivdixods 224- 
paveac: 8 xal tére cuvé6y yevécdat, (7) Todrwv 52 
Statapaybévtuv, xal Tpb¢ the abtidv céEstC GuvwHou- 
evo, To pty dynua to tot Itohepatou melduevoy 
Ord tiv Onpluv, evdxdeve. (8) Toic 88 mep) cov Mo- 
Auxpdrny, xal toic bd coUToy LemeTor Statetaypévorc, 
ot xepl tov Avrloyov indo rd Onpla meorxepiivees xat 
mooorimtovtes, évéGadov. (9) “Aue 8 TOUTOLC, Tov 
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sinistro preposuit, preefecto illis Myisco , inter pueros rp 
" gios in aula quondam educato. 
_ LXXXI. Ad hane modum instructis utrinue copis, 
uterque rex, amicis ac ducibus comitatus, aciei tren 
obequitans , suos alloqui cpit. (2) Et quum in suis anbo 
_ phalangitis spem maximam reponerent , ad horum cobuts 
| incitandas adhortandasque plurimum studii posuernt. 
Ac Ptolemzo quidem Andromachus, et Sosibius , com Ar. 
sinoe , regis sorore; Antiocho vero Theodotus et Nicacht 
| suos hortando secundas agebant : hi enim erant in ulrogee 
exercita phalangitarum duces. (4) Qua autem imilaui 
militis causa utraque ex parte dicebantur a regibus, ssi 
fere erant argumento. Neuter namque illorum facins 
ullum suam insigoe ac memorabile habebat in medium pte 
ferre : utpote qui non multo ante regna illa suscepissenl. 
| (5) Itaque gloria et rebus gestis majorum commemontds 
| erigere phalangitarum animos et ad preelium accendere co 
nabantur. (6) Ante omnia vero maximis propositis pee- 
miis, qua privatim duces, qua omnes in commone quid 
micaturi erant, orare, hortari, ut generoso fortique anme 
préesentem pugnam capesserent. (7) Hac illi, obequitzt 
les, et his similia, partim per se, partim per interpretes, 
dicere. 


LXXXIV. Deinde ut pervenere Ptolemaas quidem 4 
soror ipsius ad aciei sus leeyum cornu , Antiochus vero cua 
regia equitum turma in dextrum , classicum incinert joss 
tubicinibus , prelium ab elephantorum pugna incepentl 
(2) Ac fuerunt e Plolemaicis bestise nonnull quidem , qs 
in adversas irruerunt. Ac tunc quidem , qui super ise ur 
ribus pugnabant , praeclarum preelium ciere ; sariss, 
manibus tenebant , e proximo rem gerentes, seque invieea | 
ceedentes : pulchrius tamen adhuc spectaculum erant belt 
ips, totis viribus inter se decertantes, ef am impel 
alje in alias irruentes. (3) Est enim elephantorum pag? 
hujusmodi. Complexi invicem, dentibus commissss, jam! 2 
maxima vi pollent, adversus se invicem connitentw, & 
statione dimicantes , donec victor tandem alter end, 4 
alterius proboscidem impulsu suo dimoveat. (4) WW" 
semel inclinatze bestize latus patet, sic dentibus, ot use 
cornibus, victor infert vulnera. (5) Ceteram belnaa 
Ptolemsi pleraeque certamen detrectabant. Quod enim Li- 
bycis elephantis accidere solet , (6) ut neque odorem neqe, 
barritum ferant Indicarum, sed, cum magnitudine, 
robore illarum, ut equidem arbitror, perterrite , fogz 
statim ante quam appropinquent; id tune quoqee © 
veuit. (7) Consternatis igitur belluis, et ad suoram ot 

hes retro compulsis, agema Ptolemui, ab his pres®, 
inclinari coepit. (8) Antiochus Vero, circumducto 9 
bestias agmine , in Polycratem et equitatum, cui ille p* 
crat, dedit impetum : (9) simulque , preeter interius e& 
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Bazivewy évto<, of mpl thy pahayya tov “Ed%ivev | phantorum latus, Greecorum mercenarii , qui circa phalan- 
wratoyipot TPOGTEGOVTES, Todg TOU TtoAepaiou meh - | gem erant constituti, Ptolemzei cetratos impellunt , quorum: 
TasTas Sewoav, TPOGVYREXUKITO Foy xa wae TouTwY | jam ante ordines bestice turbaverant. (10) Itaque levum 
Taket« voy Onptuv. (10) To wey aby EUMVUOV TOU | quidem Ptolemzi cornu , hoc pacto pressum , omni ex parte 
HtoAtuztov, toUtov tov todmov meQowevov, evéxdtwe | . eee 

nity, in fugam inclinavit. 

LXXXYV. “Ezexpaeng 87,6 10 Sebtov Zyev xipag, to | LXXXV. Echecrates vero, qui dextro praerat, principio 
id TpoYTOV Exapadoxst Thy TeV mposrenusvery xepdreov quidem illorum de quibus diximus cornuum concursum 
SULATETUG LV" nel 8 cov pty xooprov émpa xaT% TOV | observabat; postea vero quam pulverem ingentem ferri 
Wiorv pepducvoy, ta 52 wap’ adroic Onpia rd napémay in suos vidit., bestias autem ; 
ovdi xposuivat tohuidiven toig Srrevervelorg: (2) ro) udy yf , que a suis partibus stabant, 
Dokisa mapiyyenne, robe dd ci ‘ENdd0s ty ovtt ne accedere quidem ullo modo ad hostem velle; (2) Phoxi- 
ursbogapous, suubazhelv toig xatk npdowmov Aveite- | “ee Greecorum mercenariorum ductori mandat , ut oppositos 
taypsvors. (3) Adtdg 4 Eayaydv xatk xépug tob¢ | sibi hostes invadat: (3) ipee vero, equilibus et eis, qui 
trreic xxt tobg bo tk Onpla teraypdvous, tig utv 259-1 pone elephantos stabant, a latere eductis, et extra pericu- 
dou téiv Brot exrdc Zyeydver tobs 52 téiv noAguteoy iz- | Jom ab impolen bestiarum positis, hostilem equitatum, 
REG, abc pay Srepaloew, ofc 8 xath xépac bu Sadhow aliorum terga petens , alios a latere adoriens , in fugam cito 
tay Eos expébaro. (4) Td 88 napardyjavov § te Dokidas | arertit, (4) Idem et Phoxidas et omnes qui circa illum 
xai ndveec of mepl adrbv énolnanvy: mpornecovtes yp erant fecerunt ; in Arabes namque et Medos facta impres- 
wag Apart xal roig Madore, Avcyxacav droctpapivens | ’ 1 ew 
eriysw mpotoonddny. (6) Td pay ody debby civ rep | sione, terga dare et fugam effusam capessere omnes Coege” 
sov Avtioyov évixa, 1d 8’ sdehvupsov frie tov mpoet- ' runt. (5) Igitur dextrum quidem Antiochi cornu vincere, 
pnuévov tpérov. (6) Al 52 pdtdayyec, dupotéowy tov at sinistrum vinci. (6) Et quum hoc pacto phalanges am- 
XSoaTOV aUTALC ebrdwpevenv ’ Eevov dxdpator KATH Ué- borum nudate suis cornibus essent , ipse interim medio 
cov to medlov, duonolerous Zyoucat tae Sep toU wé- ; campo integree manebant, inter spem metumque de futuro 
Aovrog Ghreidac. (7) Katk d: cov xatpdv toUtov “Av- | pariter fluctuantes. (7) Quse dum agebantur, Antiochus in 
toy o¢ pad Fywviteto TW) xath to debtdv xfoas Tpote-  dextro cornu cum maxime prosperam pugnam faciebat. 
piper. (8) TitoAe patos & » Thy doy dopnsty bro Thy (8) Ptolemzus vero, qui ad phalangem se receperat, in 
qalayya REROUIMEVOG, TOTE mpoerbev eg péoov, x2t | Wediam progressus aciem, ubi in utriusque exercitus con- 
gavel tai Ouvadpect, tos utv imevavtlouc xaterdi- 

_ ; ~ oy, - ; spectum venit, pavorem hostibus, at suis alacritatem ingen- 
Eavo, toig 6d map’ adcol usydAny dpudy evetpyacato, | 
xai x pobuutay. (9) Atd xeck xecraGadsvrec mapary p70 | tem et pugnee ardorem ingeneravit. (9) Igitur Androma- 
the capice ae of rept abv "Avopducry ov xed Dorolbrov | chus et Sosibius, inclinatis propere preetentisque sarissis , 
txfiyov. (10) Ot piv oby éDextot tov Luptaxisv Boa- | in bostem ducere. (10) Quo facto, delecti ex Syriacis 
yvy twa 71pSv0v dvrtotycav, of te petk TOU Nixdoyou | vix aliquantisper restiterunt in acie; et qyi cum Nicarcho 
tay ior, éyxAlvavtes Sreywpouv. (11) ‘O & ‘Avrioyos, | erant, protinus inclinati cesserunt. (11) Antiochus vero, 
Gc ay ERE 1006 xal véoc, Orodap6avev gx tov xa6’ ut reram imperitus ac juvenis , quia ipse ex adverso stan- 
tauzdv ptoouc, xat td dove TaparAnstuns avrtp meavea tes hostes vicerat , ceteras quoque sui exercilus partes vin- 
wxdy, Exixerto toic pebyousw. (12) “Orpe dé more tiv | cere omnes ratus, fugientibus incumbebat. (12) Tandem 
Rpesburépwy trvd, emraviiaavtos abrov, xat delfavtos | vero ab aliquo e senioribus, quid ageretur, monitus atten- 
vepeuasvov Tov xovioptoy dnd the gahayyos ent thy Eau dere , quum ille pulverem ei indicaret , qui a phalange ad 
tery xpeuadiy, térs cuvvoriaas tb yrywdpevov, dva- | castra ipsius ferebatur; tum demum, re eognita, in eum 
teéyetv dxacphto ust tic Baotdixte One eri cov tic ps 0 , , 6 —— 
Rusardiens témov. (13) KaralaGav a8 rods map’ | locum, ubi steterat acies, accurrere cum pretorianis cona- 
wiTos méveae mapevysras, obctwe dxovetro thy dro- | tus est. (13) Sed ubi omnes suos fugse se mandasse vidit, 
{eoraw tig thy “Paglav: to pty xa0" Exutdv pdpos | eliam ipse Raphiam concessit : persuasus, quod in se 
Rererszv0¢ vurdiy, otk 82 thy tov Gov ayevvlay fuisset, vincere se, sed propter aliorum degeneres animos 
xxi Cecclav écpadOar vouiTwv tote Shots. _ ct ignaviam universa dimicatione victum se ratus. 
UXXXVIL. TMvodepaios 88, did udv tiie pddayyos | 
=2 hx Staxplvac, dk 8b tev dxd tov dektot xépatoc | LXXXVI. Ptolemsus, prosperum summa rerum cven- 
fxd xa prcbopdpuv modobs droxtelvac xatk td | lum per phalangem consecutus, per equites vero et merce- 
ed fe toiv Oxsvavtiov: tote pév-dvayworoas, ext | narios dextri sui corna multis fugientium hostium occisis , 
"ws treacyotenc nddlo0y, mapeubodiic. (2) TH 8 érau- | e pugna se recipiens, in castris, unde militem eduxerat, 
yy, TIS ply isfouc vexpoug dvehorevos xat Oabac, ‘ nocte illa mansit. (2) Postridie vero ejus diei, sublatis 
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robs Ot tiv évavtiwy cxvAcvanc, avivevse, xal mporye 
moog thy “Pagiav. (3) “O & Avtioyos é& tie guyiic 
EGovAeto pty edOéwg Bw otpatemedeverv, cuvabpoiaas 
Tovs év Toig GUoTH Laat TEpEVYOTaAG: Tiov Ot TAEloTHV 
cig thy Tohty merornevwy Thy droywpnaty, Avayxc- 
ofy xat abtds eiceOetv. (4) Obtos wiv odv bmd Thy 
Ewbrviv eayaya to cunGduevov pépos tio Suvajeewc, 
Otéretve moc Palav: xdxei xataotpatomedevcas, xat 
Stameubauevoc Tepl tig tov vEexpor dvatpéceu, éx7- 
Geuce tole teOvetitas Srocmovdous. (6) “Hoav 3” of 
TeTEheUTHXOTEG THY Tap Avtidyou, TeCol utv oD TOAL 
Agtrovtes upton, Emmet 62 mAetous tptaxoatwy’ Cw 
ypeta & Eddwoav Smép tobs tetpaxtoytAlous. (6) "EA 
pavtes 2 tpsic uty mapayoya, odo 8 éx tev tpav- 
patwv arébavov. Tév d& mak WHroAeuatov, meCol 
pev ele ytAlouc xat mevraxoctous EreAevcyoay, tameic 
d& ele Extaxoclouc: tiv oe Ehepavrwy sxxaldexa poy 
arébavov, fpéOycav 5’ adtéiv of meloug. (7) “H wey 
vv mp0 “Papiav udyy yevoudvy, toic Bactdetor rept 
Koldyg Luplas, cotctoy dretedécdn tov tpdTov. (8) 
Met& 82 thy téiv vexpéiv dvatpeany, “Avtioyos wiv éor— 
eito Ty aroywonaty el¢ thy olxelay wete TI¢ Suva- 
wews’ Ttokeuatos ot rv te “Papiav xal the dda 
-woderc €& épddou mapehdubave> mavewv tov moAtteu- 
wate duthrwueven Snip toU obdcar tobe méAac TEP 
Thy dmoxatdoracw xal wetébeay thy mode adrdy. (0) 
“Jaws udv obv elorGaor mevtec MEPL TOUG TOLOUTOUC xeLt- 
porg &pudtecbat mug del mpd¢ td zapdv- udhtara oe 
vo xat’ éxelvoug tob¢ tomoug yévog tv avOpwmwy eb- 
pues xa Tpoyerpov poe the éx tou XaLpOD yaottac. 
(to) Tore 82 xat tig ebvolag mpoxabnyounévng pbc 
tobe ATO Tc ‘Adetavdpetag Baatleic, elxdtwe toto 
ouvébave ylyvectar. TH yap oixia tatcy padov 
del mug of xatk Koldyy Luplav syor TpocxAtvouat, 
(11) Arérep ovx dédtmov brep6oAhy doeoxelag, ore- 
pdvots xal Auolats xat Buotc xat travel TOLOU TE) tpOTo) 
atptivees tov [todeuaiov. 

LXXXVII. ‘Avtloyos 88, mapayevduevos sig thy 
Exevupov adtod modtv, ebOduig eéreube cobs Tel tov 
‘Avtlratpov tov abehordotv, xat OedSorov tov ‘Hutd- 
Mov, mpeabeutac mpd¢ tov [Itokeuaiov, Snip eloyvng 
xat Siaddcews, dywviiny thy civ Srevavtioy Emodov. 
(2) "Hrloret ev yk tots dyAots, Stk td yeyovdg ZActr— 
Twa trepl adtov Epobsizo df tov Ayatov, wh cuvert- 
Ontat tots xarcotc. (3) TItodkeuatog St, tovtwv oddty 
Guhdoyihoevoc, AAD’ dopeviliav eri ti yeyovere ™0~ 
tepyiuatt Sik to mapddokov, xal auddv6dyv él as) 
Kothny Zupiav xexrioOat mapnddtorc, obx BNAOt LOG Hv 
THE Hovylac, ddd’ brdp cd Sov oixsios, Exouevos b7rd 
THg cuvidous év tH Aloo faburlas xat xayebtac. (4) 
Tiyv, mapayevorévey téiv rept tov ‘Avtizatoov, Boe- 
yéa moocavatabets xat xatapeubanevos ext Taig te- 
Toayevots Tov “Avtloyoy, Guveyupnge oTrovods eviau— 
stoug. (6) Kal Rua tovtots ity ETixupMaoveL Tk¢ 
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suorum corporibus bumatisque, hostium autem Spoliatis, 
movet signa et Raphiam ducit. (3) Antiochus statin a 
fuga , iis suorum in unum collectis, qui catervatim congl. 
bati fugerant , extra urbem munire eastra voluerat : sed 
quia plerique illorum intra mcenia se receperant, ipse quo- 
que ingredi fuit coactus. (4) Inde vero ante lucem reliquis 
exercitus eductis, Gazam contendit : ubi positis casts, 
ad Ptolemzum de tollendis cadaveribus mittit ; impetrata- 
que ab eo venia , mortuis justa facit. (5) Ceciderant autem 
ex Antiochi copiis non multo pauciores decem millibus ped 
tum ; equites amplius trecenti. Capti sunt vivi supra qua- 
tuor millia. (6) Elephanti in conflictu periere tees , e vulne- 
ribus postea duo» De Ptolemsi exercitu occisi sunt pedites 
ad mille quingenti; equites fere septingenti. Ex depbants 
sedecim sunt trucidati; reliquorum pars major capta. (7) 
Hic fuit ejus pugnee exitus, quam de Corle-Syriz imperio 
ad Raphiam reges pugnarunt. (8) Sepultis suorum cai 
veribus, Antiochus cum reliquis copiis domum est reve- 
sus. Ptolemeus et Raphiam et reliquas urbes e vestigio a 
civibus sibi traditas recepit : quum omnes civitates, in 
minatu ipsius instaurando et ad illum deficiendo , de celer- 
tate inter se certarent. (9) Et est sane quidem mes bie 
cunctis mortalibus in ejusmodi temporibus , ut presenti br- 
tung semper se accommodent : eximie tamen ejus regina 
populi pre ceteris -accommodato ingenio sunt promloqe 
ad id genus obsequia, si qua forte occasio ea postalavert 
({0) Tunc vero, quum jam ante quoque animos hommun 
benevolentia erga Agypti reges occupasset, non mirum et 
id accidisse. Fit enim, nescio quomodo, ut Cale-Syrit 
populi ad venerationem hujus regise familize magis incnent 
(11) Itaque ad demerendam ejus gratiam, nullum bland: 
menti genus pretermittentes, coronis, sacrificiis, altar 
bus , ceteroque ejus generis cultu , Ptolemzeum honorare. 


LXXXVII. Antiochus simul ac cognominem sibi whe 
est ingressus, Antipatrum fratris filium, et Theodotm 
Hemiolium legatos de pace ad Ptolemzeum mittit; meu 
anxius, ne ab hostibus bello peteretur. (2) Nam et cope 


suis diffidebat, propler acceplam cladem; et ab Achz0, | 
ne hac occasione adversus se uteretur, sibi metuelet. 3 


Quorum omnium nihil reputans animo Ptolemzus, victor 


tam inopinata contentus, et omnino Cacle-Syriz imperie® | 
recuperasse preeter spem satis habens, adeo non erat al 





nus a quiete, ul plus etiam, quam par easet, eyas deskdero | 


tangeretur; impellente ignavia et ceteris animi mors, 


qui per universam vitam fuerunt illi familiares. (4) Itaqu, _ 
ubi Antipater cum reliquis legatis ad eum venit, minacil 


paululum eos allocutus, et de Antiochi questus injures, 
inducias in annum eis concessit. (5) Simulque cum ils 
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haldotys Eaxtorerhe Lwal6rov. (6) Adrde b2, Sta- 
nptbas int cpeic pyivas ev tog xathk Luplav xal Dur- 
vary tomeg, xal xatactyaduevos the moAEtc Leth 
cavra, xETAAITWY TOV _Avipduecyor cov “Aotévdtov 
stoatnyoy ext mé&vrwwv thoy Tpoerpnpéveay coruy, dvé- 
Ceuks peta thc A8edp7ig xal tv oD ex’ Adsfav- 
dpelac (7) mapadokov tots év cH Bacthela mpos thy 
TH doves Blou mooxlpecw tédoc eretelerxing 7p 0- 
iu. (8) ‘Aveioyos 88, tk mepl the onovdes dopa- 
loon mpog TOV Losl6iov, eylyvero xath thy & 

doytic mpdectv rept thy ext tov ‘A xady TAPRIXEVI}. 
(0) T& pev ody xatk thy ‘Acta év ToUroLg iV. 

LXXXVIII. “Podtor 82, xat& tobe mpoetonudvous 
XALPOUC , ereerhnupevor Tis Apopwtig chs nav Tov ceEt- 
GROV TOV yevouevoy rap’ adtois Bpexet Yedvey TPSTEPOY, 

bv & auvéby, tov te Kodocady tov udyav meceiv xat te 

nheloca tay tet ov nal codv vewpluay (a) obre< dy s{- 
pt{ov vouveyars xxl Tpayparindic TO YEYOVOG, OG 27} 
pAdbne , StopSucenrs 53 wZov, abtotc altiov ysvéobat 
zs) oUt, (3) Tosotroy dyvore xat pauuta 
Srapépet map" dvO permeate emwpehetag xal ppovyiceus, 
meol te tous xzv’ isiav Bioug xat Tas ROWvaS TrOAITElac, 
Gare toig lv xal ras mrtvy lag PAdony exipgpery, tots 
% xal tas meprmetelag Exavopfucene yiyvecOar ma- 
partiag, (4) Of yotv “Pddtor tote, mapk tov yetpt- 
suv, TO udv cUUTTIWU ToLoUvTEs cya xat dervov, 
abtol 8 cepving xal mpoctatixéds xatk tag mpecGelac 
Lpeasvor taic evredtect xal taic xatk pépos durdturc, 
tle toUt’ Ayayov the mohetc, xat wadtata tobe Bact- 
Attic, Ghote pi} povov hapGaverv Swpede SrrepGaddov- 
xc, AAAS xal yapr mposopethety abtove tovc SiCovtac. 
(5) Tepeov yio xat Pédwy, ob pdvov Buxav E63ourfxovra 
xal mévte dpyuplou tédavta, mpog Thy eig TO Zhatov 
toi év tip youvact yopnylav, ta piv mapaypma, Te 
2 iv iptv Bpxxet maveeniig BAK xa A6ntas dpyu- 
pc, xal Bucers coutev, xai tiwag S8ptag dvedecay. 
(€) Tipds 82 codcoig, cig the Quotas Séxa tdhavera, xa 
tle thy dxavEnow tiv Todttov dha Séxas yaow tov 
thy naaay elc Exatdv taAavta yevéodar Swoecv. (7) 
Kal pry drédetav toig mods adtobs mhoilopdvors 250- 
Gzv, xal wevryixovta xatameltac tprmhyets. (8) Kat 
whevcaioy, cocauta SdvtEs, ts mpoaopethovres Lepr, 
tomncay dvEprdvras éy te) tov “Podtuv Aciypatt, OTE— 
P2voUpevoy tov Ajjov tiv “PoStwy b2d tot Avjwou tiv 
Zupzxouciuv. 

LXXXIX. "Exnyyefato 82 xal Mrokepatos adroig 
Epyuplou tdéavea spuaxdoin xa aftov puprddag 
RoraGiw ixardv Edda 82 vaurenyyoyse 3 TEVTIOWV, 
mal Séxa tprijpwv' xeuxlveov TeTpayuey TH, Kens euus— 
Tous tetpaxicpuplouc (2) xal yadxod voutcnatoc 

Tae dayta yOrar oturriou Tpeay thea dGoviwy forobs 

Htoyidtloug (3) ele thy tov Kodoccot xatacxeviy, 

SaDavre sptoyihta, olxodduous sxatdv, Sroupyobc 
qpprxxostous xal mevefxoves , xal routers x00" Exastov 
Pocrsivs. — I. 
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Sosibium, firmando foederi, ad Antiochum dimisit. (6) 
Ipse vero, tres in Syria ac Phoenicia menses moratus , com- 
posito civitatum statu, preetorem deinde omnibus praodi- 
ctis locis relinquens Andromachum Aspendium, cum 80- 
rore et amicis Alexandriam repetiit; (7) imposito eo fine 
huic bello, qaem subditi, reliquee ejus vitee atque institu- 
torum gnari, satis mirari non poterant. (8) Antiochus, 
firmato cum Sosibio foedere, ad bellum contra Acheum, 
sicut antea proposuerat, se comparabat. (9) Et Asice qui- 
dem res in hoc statu erant. 


r 


LXXXVIII. Per ea tempora, que hactenus persecuti 
sumus , Rhodii, occasione terre motus usi , quo paulo ante 
fuerant conquassati, quo et magnus Colossus corruerat, 
¢t murorum ac navalium magna pars fuerat dejecta; (2) 
in ea calamitate tam prudenter ac sollerter se gesserunt, 
ut emolumento potius , quam damno, is casus illis cederet. 
(3) Adeo enim cam in privata tum in publica re multum 
inter homines differunt impradentia ignaviaque ab diligen- 
lia et prudentia, ut, qui illas sequitur, ei etiam res bene 
gesla male vertat; has qui adhibet, etiam gravissimi casus 
utililatem ipsi concilient. (4) Rhodii igitur, ea tempestate 
hoc modo res suas administrantes, dum cladem acceptam 
mirifice exaggerant , dumque in legationibus , quas propter- 
ea obibant, cum in publicis congressibus , tum in privatis 
colloquiis, gravitate quadam et dignitate uterentur, eo ad. 
duxerunt civitates, et reges maxime, ut non solum -dona 
ingentia ab iis acciperent , verum ut illi etiam ipsi, qui ea 
dabant, gratiam accipientibus haberent. (5) Nam Hiero 
quidem et Gelo non solum argenti talenta septuaginta ** 
quinque ad przebendum iis oleum, qui in gymnasio exerce 
rentar, largiti sant; eamque summam partim in presenti 
pecunia, partim minimo spatio interjecto, numerarunt : 
sed etiam lebetes argenteos suis cum basibas, et hydrias 
aliquot in ipsorum urbe dedicarant. (6) Prasterea ad sacra 
facienda decem talenta iis dederunt, ad sublevandos cives , 
alia decem; ut efficeret date pecunizs summa in unum 
collecta, talentacentum. (7) Preeterea navigantibus Syra- 
cusas immunitatem a vectigalibus concesserunt. Catapul- 
tas etiam trium cubitorum eis dederOnt quinquaginta. (8) 
Ac postremo , quum tam multa essent largiti , quasi benefi- 
cium ab illis accepissent, statuas in Digmate Rhodiorum 
geminas posaerunt; populum videlicet Rhodiorum a populo 
Syracusano coronatum. 

LXXXIX. Promisit et Ptolemaus iisdem argenti trecenta 
talenta : frumenti artabarum decies centena millia : mate- 
riam ad fabricandas sex quinqueremes, triremes decem : 
trabium pinearum justz mensure ulnas quadraginta mil- 
lia: (2) eenese pecunize mille talenta : stuppe tria millia : 
linteorum telas {er mille. (3) Ad Colossum reficiendum, 
tria millia talentum ; architectos centum ; operas ministran- 


tes, trecentos quinquaginta; et.aa horum stipendium , ta- 
aI 
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frog ele Sfeoviov tadavta dexatérrapa. (4) Hpd oe 
robtute, El¢ tos ayarvas xa the Ouatac, dotdabag ottou 
wuptac Stroy tAtac" xa why elc artonetplay déxa tpty\— 
pov, dprabag Stouuptac. (5) Kat toutwy gdwxe te 
uiv whelota Tapaypya, tov O° dpyupiou mavtos TO 
sottov népoc. (6) Hapandnotws Avttyoves, Suda dO 
Exxardexatryyoug Eur¢ éxtanyyous, els cpnxlexwy e~- 
yov, pmUpta otpwrypas Erranyyetc TEvtaxtoytAlous , 
ctdijoou tahavra tpicyihta, mirrys cahavte thie, 
Dns uc wetontas xtAloug: dpyvotov, mpd< TOUTOLS, 
Exardv éxnyyethato tédavta. (7) Xpvonis 8’, 4 yur, 
Séxa piv oltov puptadac, tptayiata 62 jodt6dou 
tédavta. (8) LéAcuxos 6°, 6 mathe “Avrwyou, yupte 
ev, ateAsLaV TOLG Etc thy adtod Bacthetav mdoitond- 
vors, yuple S38, meveripets pv Séxa xathptiopevac, al- 
sou 8° elxoct puptadas, (9) xal phy Gudwy, xal 6x- 
clyng, xat cpryds, pupiada mnyiiv, xat taddvtwy 
ytAradac. 

XC. Tapandyorm 38 todrors Tpovctag xal Mi- 
Bordatng Er 8 of xara thy Actav dvreg Suvaorat tore, 
ey St Avoavlav, "Ohvpmeyov, Atuvatov. (2) Tas ye 
uhv adders tae cuverthap6avousvas adtois xatk dv- 
vauty, od dv xprOurcarto bxdiws oddels. (3) “Qc”, 
Scrav psy tt¢ ele tov yodvov u6Aedn xat thy doydy, 
do’ ob cup6atver thy modw adtiiv cuvenxledat, xat 
Mav Oavpaterv, wo Bpayet ypdvew peydAny éridocw 
elnge, mept te tods xat’ idlav Blouc xal td xowd tis 
modews? (4) Grav & slg thy edxatolav tod cérou xal 
thy Kwev exipopav xat cuutArpwarv tiH¢ eddayzoviac, 
unxért OaundZev, pixood 3 edrelrerv Soxetv tou xa—- 
Gfxovtos. (5) Tatta piv odv slojobw pot, xdpwv 
Tpotov pev Tc ‘Podtwov mepl cx xowd mooctaatac 
ératvou ydp slow ator, xal Cidouy Sedrepov 2, iis 
taov vov Bacthéwy prxpodoclac, xal cic tev gbveiv xe 
mohewv prxporyilac (8) “ver 70” of Bacrdets térrapa 
xat mévte Tpotéwsvor téhavta Soxdial tr motstv péyo, 
xal Cycidar thy adchy bxdpyety abtots edvorav xal tysdy 
Tap tiv “Edie, Hv of pd tod Bacthets atyov (7) 
al te mdAetc, AapCdvovsat mod spbadporv To fréye00< 
sibv Tdtepov Swpetiv, wh AanvOdvwor el urxpots xal 
Toig TUZOUGL Wy Ths peyiotag xual xaAAlaras tpoidns- 
var tysac (8) GAAK retpdivta td xar? dElav Exdorore 
tapety, Sam metotoy dtapépovawy “EdAnvec tiv Zw 
dvOpwrwy. 

XCI. “Apt 88 cic Oepwviis Goa évotaydvyg, xat 
otpatnyouvtos Ayyta pty téiv Aitwhéiv, Apdrou bt 
Taperdynpstos Thy téiv Ayatwiy otpatnylav (amd yko 
coutwy exomnodeda to Lupwayixnod wokkuou thy 
éxtpoinfy), Auxotpyos piv 6 Lmaptiarns Exaviixe waAtv 
g AltwAlac. (4) Of yao “Eqopor, Peudy thy dtaGo- 


My ebpdvtes, dt’ fv gouys, psreméumovro xal uerexd- 


ovy avd tov Auxotpyov, (3) Obtoc pdtv obv érarrero 
mpo¢ MHugstav tov Aitwrdv, &¢ éruyyave céts map tole 
'Mrelorg otpatyyos av, mepl tie slg thy Meconviay 
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lenta quatuortecim per annos singulos. (4) Ad bac, in sum 
tus ludorum et sacrorum, frumenti artabarum millia duo- 
decim : item ad annonam decem triremium, vicies mille 
artabas. (5) Quorum omnium pleraque statim dedit : pe 
cunize vero totius partem lerliam. (6) Similiter Antigonus, 
trabes cubitorum senorum denorum ct deinceps , ad octones 
usque cubitos , que palorum vel sublicarum usum preste- 
rent, decies mille : trabes transversarias septenorum cubito- 
rum , quinquies mille : ferri, tria millia talenta : picis, mille 
talenta : crude picis, metretas mille : argenti insuper poll 
citus est talenta centum. (7) Chryseis , uxor ejus , mensuras 
frumenti centies mille : plumbi tria millia pondo. (8) Se 
leucus , pater Antiochi, preter immunitatem Rhodiis on 
cessam , qui in ditionem ipsius navibus appellerent; preter 
quinqueremes instructas decem, el mensurarum frumeati 
ducenta millia; (9) hoc amplius, materi, resinz, et cris 
nis, decem millia cubitoram, et talenta milena. 


XC. Similia his Prusias et Mithridates, et qui tempestale 
illa per Asiam rerum potiebantur dynaste ; Lysanism dico, 
Olympichum, Limnzeum. (2) Civitatem vero, qua Riv 
diocrum casum pro suis quaeque viribus sublevarunt, vi 
pumerum facile aliquis ineat. (3) Ut si tempus spectes, 
quo ccepit urbs illorum instaurari, ingens subeat admiratio, 
qui tam brevi spatio sive private sive publica illorum ops 
eo creverint: (4) sin autem loci opportunitatem cogites, d 
rerum copiam ab exteris collatarmm , ne quid el deesset quo 
minus beata foret civitas, desinas mirari : ac propemodam 
censeas, minus, quam par erat, res ipsoram florere. () 
Atque heec dicta nobis sunto, cum ut Rhodiorum in pb 
cis institutis magnificentiam declaremus : digni euim seal, 
quos laudent atque semulentur omnes : tum efiam ut re 
ges intelligant, quam sint hodie tenues ipsoram large 
nes; et populi ac civitates, quam exigua sint, que ails 
accipiunt; (6) quo neque reges, ubi quatuor aut quinque 
lenta profuderint, magnum aliquid se preestitisse puiss!, 
paremque sibi benevolentiam atque honorem a Gracis be 
beri postulent, atque antiquis regibus haberi solitas 
(7) et civitates, veterum largitionum magnitudinem ob 
oculos sibi ponentes, pro parvis et vilibus beneficiis mu!- 
mos honores per imprudentiam ne rependant, (8) sed 
mores, longe preestare ceteris mortalibus Graecos, pre 0 
ritis suis unumquemque honorare studeant. 


XCI. Ineuntejam estate, prestore Ltolorum Ageta, 722 
Aratus senior Achzoorum prasturam inisset (in eo eam et 
mus, cum a sociali bello deflexit oratio ), Lycargas Spa* 
nus ex Etolia patriam repetiit. (2) Ephorienim, compe! — 
| falsam esse criminationem , cujus causa exilio foerat sft 
' etus, miserant qui illum accirent ac revocareat. (3) Be . 
, igitur cum Pyrrhia Ztolo, qui apud Eleos praetor tunc ea 

de facienda in fines Messeniorum impressione, trectaba 
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slo6or7ic. (4) "Apatog 88 maperdzpet to te Esvixdv tO 
tov Ayatiiv xatepdapudvov, ths te TOAEtG wAL~wWPWE 
draxsrudvag mods tas sig toute +o pepo elapopdc did 
t) sbv mpd adrod otpamyoy “Emipatoy, a> exdvw 
Rpoetreov, xaxing xat Saldpwe xeyo7a0at totic xorvots 
mpaypactv. (6) O8 whv GA mapaxaddcas tods 
Ayatobs, xat AaGav Sdyua mepl todrwy, evepydc eyl- 
veto mepl chy tod woAduou mapacxeuiiy. (6) “Hy de 
ta S&avea toi “Ayarotc tatra: [efobc pdv todper 
ptabopdpous dxtaxtaytrlouc, trmeic d& revtaxocloug 
tiv 8 Ayaixéiv dmddxtous, meods pv tprcytdlouc, 
Tnmsic 62 tpraxoctous. (7) Etvar 88 todrwv Meyado- 
Toditas ply yalxdomdac, melods adv mevraxoctous, 
trmeig 88 meveixovea: xal tobs loous ‘Apyslwv. (8) 

” "E2oke 88 xal vats whety, tpeic uty wecl thy Axthy xat 
tov Apyodtxdy xdhrov, tpetc Ss xate Udroag xal Av- 
ny xal thy tadcy Odhartay. 

XCII. “Apatos pay obv cade’ Exparts, xal tavras 
BEvforus tag mapacxevac. (a) “O 82 Auxctipyos xat 
Tludplac, Starspdbdpevor mpd ddArf\ouc, fve tats ad- 
sais hufpate rovjowvrat thy odov, mpojyov sic mv 
Meconviav. (3) ‘O 38 otpatyyd< tev Ayatsiv, cuvelc 
thy émohhy adtiov, Fxev Eyow cobs pradopdpous xai 
atvac tiv etdéxto, sic tiv Meyddny addi, mapa- 
SonOrjowv coic Meconvlorc. (4) Auxotipyos 8’, 2Eopp.7}- 
cag, tag piv Kadrduac, ywplov 1 tev Meconviwy, 
xpodoaig xathcye: peta 88 tatta mponys, oreddwv 
cuppa trois Aitwrotc. (8) “O d¢ Mushlac, mavredtic 
Bhappdc seAGdv x cig "HAtboc, xal xatd thy eiobo- 
My viv ele Meconviav edOduwe xwAvdels Od tHV Ku- 
nagicateey, dvéctpebe. (8) Arémep & Auxctpyoc, obts 
ovupEar duvdpevos totic mepl cov Mudflav, obt’ adrd< 
dEvdy pes Endpyev, él Boyd poaseds mornodis— 
vos xpos thy Evoarav, Expaxtos avOec ele thy Lnderny 
dardrdyn. (7) “Apatog St, dtamscodens tots mods- 
plots tic emrGohijc, 7d xatd Adyov notddv, xal moovooU- 
paevog toU wéovtos, cuverdEato xpd¢ te Taupleve , 
nwapzoxeudlety Inreic wevt7ixovta xal melobs mevraxo- 
ofouc, xal mpd Meconvious, fa code lsouc tovrtots 
trensic Eaxoorelhwor xxl welodc (8) Boudtuevos cod- 
soc pby cots dvipdon xapapudldrrecbar viv te tiv Meo- 
axview yopav, xal Meyadonohitiéiv, xat Teysattiv, ict 
Se cisv Apyelov- (0) (xbrat yap af ySpat, cuvteppo- 
voucat ti Aaxwvixi|, mpdxetvrat tidy TleAorov- 
waolev xpdc tov dxd Aaxsdatroviow xddeuov:) (10) 
tots & “Ayatxois éxvdxrors xat prabopdpors, ta xpd¢ 
thy Wslav xal thy Atcwdlav iotpappdva pton sic 
Axatac cnpeiv. 

XCLIT. Tatra 88 dopocdusvoc, diédus cobs Meya- 
Aoxolltag xpd< abtods, xatk td tiv Ayatéiv Sdypo. 
(3) LuviGawvs yip todtous, xpotpdtus bmd KAsoutvouc 
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(4) Aratus vero et peregrinum militem licentia corruptum 
acceperat, et urbes invenerat conferendz in eam rem pecu- 
nize parum studiosas; quoniam qui ante eam preeturam 
gesserat Eperatus , de quo supra dictum , rempublicam male 
alque ignave gesserat. (5) Verumtamen, ubi Achos fuis 
set cohortatus, et super ea re decretum ab iis abstulisset, 
in curam apparandi belli strenue ccepit incumbere. (6) 
Erant autem Achseis decreta hzec : Peditum mercede con- 
ductorum octo millia esse alenda, equites quingentos : ex. 
Achaica pube delectum esse habendum , peditum ter mille , 
equitumtrecentorum. (7) Ad quem numerum conficiendum 
Megalopolitanos chalcaspidas (hi a clypeo zneo quem ‘ge- 
stabant sic dicti) , pedites quidem quingentos , equites vero 
quinquaginta, conscribere jubebant : Argivos totidem. (8) 
Decretum etiam est, ut naves in mare mitterentur : tres, 
quze circa Actam et Argolicum sinum versarentur ; tres alise, 
circa Patras, Dymen, et ejus tractus mare. 

XCIL Dum in his erat Aratus, et hzec ad bellum preesidia 
comparabat, (2) Lycurgus et Pyrrhias, per internuntios 
tempore, quo simul uterque exiret, constituto, in Messe 
niam ducunt. (3) Quo de consilio factus certior Achssorum 
preetor, cum mercenariis et delectorum manu, ad ferendam 
Messeniis opem ad Megalopolim accurrit. (4) Jam Lycur- 
gus quidem , Sparta profectus cum copiis , Calamas castel- 
lum Messeniorum proditione cepit : deinde jungi cum £- 
tolis cupiens, iter continuat. (5) At Pyrrhias, quum nu- 
merum oppido exiguum ex Elide eduxisset , aditu primo in 
Messeniorum fines a Cyparissensibus prohibitas , domum 
rediit. (6) Idcirco Lycurgus, qui conjungere se Pyrrhize 
nequibat, neque porro solus par erat incepto, [Andaniam] 
aliquantisper oppugnare conatus, re infecta Spartam est 
reversus. (7) Postea vero quam depulsi a conatis suis ho- 
stes fuissent, Aratus de futuro, uti par erat, sollicitus, cum 
Taurione egit, ut equites quinquaginta , pedites quingentos 
pararet, et cum Messeniis, ut totidem et equites et pedites 
submitterent; (8) habens in animo, istis quidem copiis 
fines Messeniorum , Megalopolitanorum , Tegeatarum et Ar- 
givorum propugnare. (9) Horam enim populorum agri, 
quam sint Laconice finitimi, quoties reliquis Peloponnesiis 
bellum infertur a Lacedsemoniis, primi omnium impetum 
illorum excipiunt. ({0) Delectis vero Achsworum et merce- 
nariis , partes illas Achaizs , que in Eleam et Ztoliam ver- 


gunt, protegere constituit. 


XCIII. Quibus ita dispositis , ex Achseorum decreto Me- 
galopolitanorum mutuas inter se dissensiones composuit. 
(2) Megalopolitani enim, recens a Cleomene patria privati , 


et, quod aiunt, funditus eversi, multis rebus carebant, 
omnium rerum penuria laborabant. (3) Et animis quidem 


ac spiritibus fidem manebant ; ad faciendos vero sumtus , et 
aI. 


lew é , ROM pdv exideiobar, ndvrwy S2 


Excvaixdtac tH watpldr, xal cd 5) Aeyousvoy éx Oeps- | 
oxavaw. (3) Toic uty yhp ppovipacw Exevov, tai | 


_ 
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tug Elyov. 


HISTORIARUM LIBER V, 94 — 96. 


de xepnia xat xowvy, xol xar? Slav mpd< mv &Suvd- | publice, et privatim, facultatibus omnibus erant nudati. 
(4) Atorep Hv du gre6nrijcews, ptdotislas, ; (4) Propterea jurgio, contentione , ira inter ipsos plena erant 


Bovis the ev GAAHAotG, mavea Anon. Todo ykp 6) , omnia : sicut fieri fere solet cum in republica, tum in pri- 


pthet ylyvecbar, xxi wept ce xowd modcypata, xal aepl 
Tove xav’ iStav Blouc, Stav 2dAinwow af yopnylar ta¢ 
Exdortov émbohds. (5) [parov piv ovv Auorabyrouv 
imép tod terytowot tio mohews, paoxovtes, of uty, 
cuvayety adthy Setv, xal wotetv tydixavtyy, AAleny 
nal tery Rev emrCadrrdpevor xablEovrar, xal pudcrrewv 
XGIN0U meptatavtos Suvijcovtat xal yko viv mapa. vd 
pkyebog abtic xal thy gonulav gopdAdar. (6) TI pds 
82 tovtotg, elopdosty Bovto Setv tobs xtymatixods Td 
tpitov w£p0¢ THs 7S el¢ Thy Tov moocAaLCavonevwy 
oixytépwv dvardyowow. (7) Of 8 odte thy modw 
hattw moteiv Gméuevov, ote td tpitov TeV xTicewy 
eddoxouv etogéperv péoog. (8) Matera [82 mel] téiv 
vouwv &xd [putavides yeypaupevev mods dAArj\ous 
Eptdovelxouv, dv Zdwxe piv abtois vonolétmy “Avriyo- 
vos? Ay 68 Tov éxtpaveny avopaiv éx tol Tepumerou 
xal ravtng tig alpgcews. (9) Toradtys 8 oddone cic 
dupis6ynticews, mornoduevog “Apztog thy évdeyo~ 
pévyny emotpophy, xatémauce thy prdotinlav adtioy. 
(10) "Eg’ ots 3 Znfav tig mpdg dAAyAous Stapopiis, 
Yoabavres cig otthny, tapk tov tis “Eotlac dvébncav 
Buov év “Opcoter. 

XCIV. Merk 88 tae Stadvcers tadcag dvalevrbac, 
adtds ply Axe mods thy tiv Ayartiv cuvodov, tobe 8a 
prabondpous suvéotyce Aux ti Dapatet, Stk 1d tov- 
tov irootpatnyov elvat tOre THe GuvTEAetac tHe Ta- 
tptxyjc. (2) OF 8° “Meio, ducapectourevor tH Tud- 
bla, méhiw éxeondcavto otpatnyoyv nap tiv Altew- 
ov Edourisav. (3) °Oc, typyioas thy tiv Ayatéiv 
cuvodov, xal mapadnGuv frmetc wsv sbyixovea, melods 
82 dtayidlouc, ewdeuce, xat StehOov dtd tio Dapai- 
x¥i¢, xaréSpaye thy ywpav, Ewe chg Alyicdoc. (4) 
Tleptehnodevos 58 Aklav fxaviv, eroretto thy dro~ 
Xwpenorv dg el Acdvtiov. (5) Of 82 mec tov Auxoy, 
cuvévtes TO yeyoves, E6oxOouv xata sroudiv. Luve- 
tbavres d8 coig wodeulors, xal oupulEavees 2 epddon, 
xatsbadov tv adriov ei¢ tetpaxocious, Cwypela 8’ Zha- 
Gov els Staxoclous: (6) év ol¢ Hoay Exipavets Avdpec, 
Pvoclac, Avravey, Krdxpyos, Avdpodoxos, Evavool- 
Sac, Aptaroyeltov, Nixaarnros, Aoractos. Toy 3’ ox- 
uw xal cig Arcocxev7jg Exuplevoav maons. (7) Kat& S& 
TOUG AUTOUG xaLpOds 6 TH “Ayarev vavapyos, sodetang 
els Moduxplav, Fxev eA ob TOAD delrrovta tay éxa- 
tov cudtev. (8) AuOtc & Sxoctpdbac, Exdeuce mods 
Xe)xerav: toiv 8 éxGonOycdvrwy, exuplevce S00 wa- 
xpov tholwy aicvavepwv> Brae 62 xal xédnta wept rd 
“Plov Alrwdtxdv, Snot tH) wAnowmatt. (9) Luvdoe- 
pdvewy 32 civ te xatk viv xal tov xetdk Oddarray 
Aapdpwv sept tobe adtobs xarpous, xa ouvaybelane 
dnd tourwy mpocdsou xal yoonylas ixavijc, éyévero 
Toig TE oTPATITAIS Odpaos Et tis tov shwvlev xo- 


ge a rh SSS SSS SSS SS Ss 


vatorum vita, quoties desunt opes atque subsidia ad desti- 
nata. (5) Jam primum de meenium structura inter 3e dis- 
sidebant : dicentibus aliis, contrahendam urbem esse, ejus- 
que magnitudinis efficiendam, ut, si manibus eam cingere 
aggrederentur, perficere quod instituissent valerent, et, si 
quis incidisset casus, tueri illam possent : nam et, quod 
urbe nunc careant, ab hoste diruta, ejus rei causam exsti- 
tisse mzenium vastum ambitum, et colentium infrequentiam. 
(6) Ad hzec postulabant, ut divites , qui fundos possiderent, 
terliam fundoram suorum partem conferrent in supplemen- 
tum novorum civium. (7) Alii contra neque pomeeria urbis 
minui sustinebant , neque de collatione tertise partis posses- 
sionum suarum consentiebant. (8) Maxime vero inter se 
de legibus contendebant a Prytanide scriptis , quem legisla- 
torem eis dederat Antigonus ; virum illustrem inter Peripa- 
teticos, quorum disciplinze dedilus erat. (9) Quum igitur 
ita inter se Megalopolitani dissiderent , Aratus, sanatis quar 
ta maxima cura potuit civium animis, omnem ex civilate 
contentionem sustulit. (10) Conditiones autem, quibus pax 
convenit , column inscriptas , ad Veste aram Homarii [in 
Jovis Homagyrii templo?) posuerunt. 


XCIV. Hac conciliata concordia , castra movet Aratus, et 
ipse quidem ad conventum Achzeorum se confert : mercenx 
rios vero Lyco Pharzeensi tradit, qui pro preetore tanc diticni 
preeerat, patric: ipsius contributee. (2) Elei vero, quam dis- 
pliceret ipsis Pyrrhias, alium denuoducem ab £tolis accive- 
runt, Euripidam. (3) Qui observato conventus Achaici tem- 
pore, assumtis equitibus sexaginta, peditibus bis mille, coptas 
eduxit : e Phareensium agros transgressas , populabundus 
quoquo versum duxit agmen usque ad fines Agiensiam : 
(4) deinde magnam abigens praeedam , Leontium se recepit. 
(5) Lycus, re cognita, ad resistendum accurrit : ac mo\ 
hostem consecutus , repenteque cum eo congressus, qU2 
dringentos eorum occidit , ducentos in potestatem vivos re 
degit; (6) in quibus preecipuse dignationis erant Physsias, 
Antanor, Clearchus, Evanoridas, Aristogiton , Nicasippus, 
Aspasius : armis item atque omnibus impedimentis sunt pot- 
ti. (7) Eodem quoque tempore, qui Achsorum navibus 
preerat, Molycriam profectus , captivos inde paulo minus 
centum abduxit. Inde reversus, Chalceam infestas petit : 
(8) et quum prodiissent contra eum Chalcienses , duas na- 
ves longas cum viris ipsis cepit; cepitque et celocem circa 
Rhium £tolium, una cam defensoribus remigibusque. (9) 
Ita quum circa idem tempus terra marique partes manulie 
concurrerent , essetque ex iis pecunia et commeatss noo 
mediocris redactus, inceperunt milites de praestando sibi 
stipendio jam confidere, et civitates quoque in spem sant 
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urstic, tats te woAtoty élrig Ontp cou wh} BapuvOrce- , adducts, non amplius gravatum se iri conferendarum pe- 


ofiat tats elapopate. 

XCYV. “Apa 83 cots mpostonusvorc, Lxepdiratdac, 
vorelCay 7 vot Pacthdws ddtxeiobar, Stk td tive tiv 
Wprwarov EMetwev adr tov xatk the ouvraters 
Gnonoyniévtwy, Ac exoujcato mpo¢ DOvenov, eaxé- 
ovethe héGoug mevtexaldexan, pete Sddov morodwevos 
thy erGodhy tig xoptd7¢ tHV yonuatov. (2) Ot xal 
xnatérhevcay ele Atuxada, mavtwy adtods dg ptAtouc 
mpoadexouévwv, Sik thy yeyevnpevny xoworpayiay. 
(3) "AAAo pav odv obx epbacav oddity Epydcacbat xa- 
xdy, 008 eduvfOncav: Ayaddven S3 xal Kacadvipw, tots 
Koowlors, eximdgover taig Tavotwvog vaual, xat 
cuyxaboppiabetary de pilots pet tettapwv Totwy, 
Tapacrovdycavtes exélevto, xal cudhabdvtes adtous 
te xal tk Thoix, mpd¢ Lxepdiratdav anéneppav. 
(4) Mevk 8¢ tatca romoduevor thy dvaywyhy ex tic 
Aevuxddoc, xal mredoavtes tg éxl Maddac, Eyftlovro 
xal xatiyov tobs eumdpouc. (6) “Hdn 82 tot Oept- 
pou auvertovtos, xat tiv mepl cov Tauplwva xatodt- 
ywpovvtey tic tev dott SyOerciev dls mpopudaxitic, 
“Apatos piv Eywv robs emidéxtouc, epiSpeve t7 tov 
oitou xoudy wept thv Apyelav (6) Edper(dac 62, tod; 
Altwrobs iywv, e&wdsuce, Bovdopevos xatactpar thy 
tésv Toitalsov yoopav. (7) OF 62 mept Avxov, xat 
Anusdsoxov, tov tv “Ayatoiv trerdpyyy, cuvévtes THY 
d& tie "HAt80¢ tév Airwhav Ecdov, extouvayaydvtes 
tog Ausatous xxi robs Tatpatsic xa Dapatsic, obv. 
3d vovtoig Exovees tovs prcbopdpouc, evéGadov ele why 
"Misiav. (8) Uapayevdusvor &’ éxt to Duttov xadov- 
evo, TOUS piv Evtwvoug xal tobs Insts doFxav ele 
thy xertadpopry: ta 62 Bapda téiv SrAwy Exoupay rept 
TOY tonpevoy térov. (8) "ExGonOycdvtwy dt nav 
Srpsl cov "Helwv ext cobs xatatpéovtas, xat mpo- 
xestverv toig droywpoucw eavactavees of mept tov 
Avxov, éréBevto toi¢ mpomertwxdct. (10) Tav 3 
"Melo 06 sefaptvwy thy dpuhy, add’ 8 empavelac 
t , aréxtewav uty abtisy ele dtaxoclous, Cw 
yoeta 8 BaGov sydoixovra” suvexourcav 62 xal why 
xeprehabeicany Melav dapadiic. (11) “Aue dé tovtotc, 
5 vavapyoc tiv Ayatéiv, morycdpevos &robdcets TAEO- 
vans als te Thy Kadudwvilav xal Nauraxtlav, tiv ts 
yeopav xatécupe xal thy BoxPerav abtinv cuvéroute 
dic. (12) "Edabe 58 xai Kiredvixov, tov Nauraxtiov: 
8, 81a cd sepdEevos brxdpyew tov Ayativ, napauta 
tv oox expadyn, pete 34 twa yodvov dosldy yurpls 
hutponv. 

XCVI. Katd 8 cobs abtods ypovouc, “Ayiiras, 6 
stov Aitwhiiv otpatnyos, suvayayav mavonust tobs 
Alrwiods, denarnse piv thy tev Axapvave yo- 
pav, éxexopevOn St ropOtiv nicav dbetic thy “Hret- 
pov. (2) Obtoc piv ovv, ratra modtac, émavedddy 
Eragixe tots Aitwdobe ext the mdhetc. (3) OF & 
“Axapvilvec, dvteuadovtes ig thy Lrpatixhy, xat 


cuniarum onere. 

XCY. Dum ista agebantur, Scerdilaidas, injuriam sibi 
| @ Philippo factam ratus, quod reliqua nonnulla pecu- 
nix, que ex pacto oum rege inito sibi debebatur, non ac 
cepisset , lembos quindecim emisit , debitum sibi stipendium 
dolo recipere moliens. (2) Ti lembi Leucadem primum 
appulsi, quum propter prioris temporis societatem tam- 
quam amici ab omnibus essent admissi, (3) nihil illi qui- 
dem mali aliad cuiquam fecerunt (neque enim per tempus 
potuerunt); tantum Agathyno et Cassandro Corinthiis, 
qui Taurionis navibus eodem venerant, jamque navigia 
sua quatuor haud procul ab Illyricis, tamquam amicis 
in portu collocaverant, violato fcedere insidias struunt; 
captosque ipsos cum navigiis ad Scerdilaidam mittunt. (4) 
Deinde, relicta Leucade, versus Maleam navigant , preedas 
undique agentes, et mercatores captivos abducentes. (5) 
Appetente autem messis tempore, quum ¢ivilatibus illis , 
de quibus ante dictum est , nihil quidquam preesidii afferre 
curarel Taurio, Aratus quidem cum Acheorum delectis 
securitatem metentibus Argivis preestabat. (6) Euripidas 
vero suos Atolos ad vastandos Tritzensium agros educit. 
(7) At Lycus, et Demodocus equitum Achaicorum preefe- 
ctus, cognito Etolos ex Elide in expeditionem esse eductos, 
coactis preter mercenarios, quos habebant, Dymaeds, 
Patreeensibus, ef Pharzeensibus, in Eleam impressionem 
fecerunt. (8) Ut ad Phyxium est ventum (id loci nomen), 
expeditis et equitibus ad incursandam regionem dimissis , 
gravis armaturee militen) eo quem diximus loco occulunt. 
(9) Deinde quum universus Eleorum populus in eos exits 
set qui fines depopulabantur, et ipsos pedem referentes 
insequerentur , Lycus , ex insidiis cooriens , Eleos longius 
progressos invadit. (10) Quibas illorum impetum non 
sustinentibus , sed ad primum conspectum fugientibus, 
Achzi ducentos admodum eorum occiderunt, vivos cepe- 
runt octoginta, preedamque ex omni agro abactam tuto 
converrunt. (11) Simul qui navibus Achzorum preerat, 
exscensione sepius facta in oras Calydoniorum et Naupa- 
cliorum, qauum ferret cuncta passim atque ageret, auxilia 
ipsorum bis fudit. (12) Cepit et Cleonicum Naupactium : 
qui, quod publicus Achzeorum hospes erat, neque statim 
captus fuit venundatus, et aliquanto post sine pretio est 
dimissus. 

XCVI. Per idem tempus Agetas, praetor tolorum, 
ex universo populo exercitum conscripsit, et, ubi ex Acar- 
nania preedas egisset, Epirum totam populabundus incur- 
savit. (2) Quo facto, domum reversus, Ztolos in suam 
(3) Acarnanes, Vice versa, in 
Strati fines irrumpere : ubi panico terrore correpti , turpiter 


quemque urbem dimisit. 
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ravine TepiTsadvtes, aicyping prev, abAabGIG ye LAV 
évav7dOov? 00 toAunsdvtwy adtobs emdudtar codv éx 
T00 Ltpdrou, Sud vo voivery evéspas Evexa roreiobar 
shy axoywpnatv. (4) “Eyéveto 52 xal rept Davorete 
madtmpodoala, tordvds trv todrov. “Adgbavdpoc, 6 
metaypevos ert tis Dwxldoc bd Diino, cuveoty- 
cato mpativ al tous AltwAods Sta twos “Idcovoc, o¢ 
Erdyyavey bx’ adtod tetaypévos ent tii tév Davo- 
ahov médeux. (5) “Oc, Stareppaipevos mpd Ayitav, 
tov viv Altwlav otparnyov, uoddynce Thy dxpav 
abvots mapaducev thy bv toig Davotetor xat rept 
covtwy Eoxoug érorjaato xa cuvbyxac. (6) Mapaye- 
voutvng Sb tiig tayOelang hudoac, 6 prev “Ayritas Axev 
Zywv tobg AltwAobs vuxtds mpd tobe Pavoreic. Kat 
TouG dv hotrobs év drootiatt xpubas, eperver tos O° 
erirnSerotdtous Exatdy eidelac, dméotethe mpds Thy 
dxpav. (7) ‘O & "Idowy tov piv “Adébavdpov Erotpov 
elye pet arpatitéoy év ti mew tous SE veavicxous 
maparaGev xatk tods Soxouc, elovyaye mavtas ele thy 
dxpdrortv, (8) Téiv 58 wept tov ‘Adgavdpov sibewe 
éxciansadvtwy, of tv élhextor tev Altwddiv &ddu- 
cav' 68 Ayfras, extyevoudyns tis fudoac, cuvels 


td yeyovds, avis eravijye thy Suvapty, obx dvorxele - 


Tpdyuatt Meprmentuxws toic wodhaxte bo’ eaurod 
TPATTOLEVOLG. 

XCVIT. Karak 8 tobe adtols xarpobs, DiArmmoc 
& Bacthebc xatehdbero Buddwpx, peyiommy ovcay 
moAty tig Metoviac, xat Alav edxatpws xetnevny Tpd¢ 
aus slabohac the ard tig Aapdavinyic cic Maxedoviav- 
date Sik tig moakews cadens oyedov drodehtabar tov 
pd6ou tot xark Aapdavious. (2) O8 yap ex Aadtov Hv 
avtois éu6adeiv ets Maxedoviay, xoatouvtos Didtrerou 
wiv ticddwy Sid tis mpoctonudvng méAews. (3) Aopa- 
Arodusvos S2 tavtTnv, Xpvadyovov pty eardorerse 
xara onoudiv, émouvdtovta tobs dvw MaxeSdvac. 
(4) Adtds 82, mapadhx6ov tobe & cio Bortlag xal cic 
‘Appakizidos, Axsy Eywv elc "Edecoav: moosdebdevos 
8” évratOa cobs pet Xpucoydvou Maxedovac, ewp- 
ence psth méang tio Suvapews, xal mapyy Extatoc 
elg Adptocav. (5) Kate 82 7d cuveyds évepyés vuxto— 
mopla yonadevoc, bd thy swhvhy Fixe modo Medt- 
talav xat mpocdelc tao xAraxtdag tolg telyect, xa- 
ceTeelpate cig méAews. (6) T@ pev ovv alovidly xal 
mapaddte xarerAytato tovs Medttateic, Sorte fading 
Av xpariaat tio wéhens: tH b2 wapk mold yevécbar 
tae xAipanag Eharrous tis xpelac, Stapevaby tis mpd- 
Fewre. 

XCVIII. °Ev & 84 yéver pddtor’ dv tug éxitiptoere 
tots fyounevots. (2) El te yep ties, undeulav mod- 
votav Tornodevor, und exuetpnoduevor telyn, xon- 
pvobc, rene cébv rovovtuny, dt’ dv Ext6ddAovrat moretaOat 
tiv slaosov, adtdbev doxérrus tapaylyvovrat, médtwv 
xatarypopevor- tle odx dv coig rotoUtots éxeriycetev; 
(3) etc’ Exustonodpevor cd x08” Eaurobs, xdmerta thy 
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quidem , sed sine damno redierunt : non audentibus op. 
pidanis eos persequi, quum insidiandi animo fugere illos 
suspicarentur. (4) Fuit etiam in Phanotensium urbe false 
quedam et simulata proditio institula, hoc fere modo. 
Alexander, quem Philippus Phocidi przfecerat, dolum 
molitus est in Etolos, opera Iasonis cujusdam utens, gai 
jussu ipsius Phanotensium oppido preeerat. (5) Hic, mi 
sis ad Agetam toloram pretorem internuntiis, arcem 
Phanotensium se ei traditurum pollicetur : eamque pactio- 
nem jurejurando firmat. (6) Ubi constitutus dies adveait, 
adest noctu Agetas cum tolis ad urbem Phanotensian: 
deinde ex omni numero centum deligit incepto maxime 
idoneos , et ad arcem mittit : ipse reliquos modico spatie 
interjecto occultat, ibique manet. (7) Jaso, cui presto 
erat in urbe Alexander cum militibus, ex pacto tclos 
javenes in arcem introducit. (8) Eodem vero irrumpente 
mox Alexandro cum suis, delecli 4tolorum capti sunt. 
Agetas, die orto ut rem cognovit, domum reducit exer 
citum : cagu ictus non dissimili iis dolis, quibus ipes 
perseepe utebatur. 


XCVII. Atque hec dum in Grecia aguntur, Philippos 
rex Bylazora, totius Pseoniz urbem onaximam, occupat : 
que ita opportune imminet illis locis per quos e Dardanica 
aditur Macedonia, ut ea capta, omni propemodam mew 
de Dardaniis liberaretur. (2) Non enim facile jam ilks 
erat Macedoniam invadere, postquam Philippus , id oppt- 
dum tenens, cunctos aditus in potestate habebat. (3) Ip 
hanc urbem preesidio inducto , Chrysqgonum rex celeriter 
misit ad novas copias e superiore Macedonia adducendss. 
(4) Ipse cum ea manu quam e Bottia [Bottisea?] et Amplt 
xitide coegerat , Edessam venit : ubi assumtis Macedonibes 
quos Chrysogonus adduxerat, cum universo profectus 
exercitu, sextis castris venit Larissam. (5) Continasto 
inde itinere, ac ne noctibus quidem intermisso , sub luce® 
Melitwam pervenit , admotisque ad meenia scalulis urbes 
tentavit. (6) Meliteeenses repentinum et inopinatam m%- 
lum adeo perculit, ut facile capi urbs potuerit : sed qu 
breviores multo, quam oportebat, scalee sunt reperte, 
conatus frustra (uit. 


XCVIII. Quo in genere, si ulla in re, culpandum et 
ducum peccatum. (2) Qui sive, parum provisis rebes, 
neque muros et prerupta loca, et id genus alia, per 
irruptionem parant facere , dimensi, temere atque incod 
siderate ad capiendam urbem accesserint ; quis banc socor 
diam illorum non damnet? (3) sive mensuram quidem 
ipsi ceperunt, sed confectionem scalarum , et similiom 
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xeracneuhy ti xAydxuv xal xaOdhou tiv TotouTey 
bordvev, &, pixpdav Eyovta thy doyoAlav, év peyddw 
Sidwer thy abtiiv retpav, ex] xal coig tuyovow dy- 
Operteots ZyyerolCouct: mids obx-ditov éyxadetv; (4) O2 
yep gorw éenl tisv torodtew modkewv, Hh Torjoal ce 
cisv Sedvewv, A ndtv wadeiv Servdv. (5) “AM dua 
ratc arotuy late Exevar BALGn, xate odode tedrouc" 
xav’ adtov pv tov cod modrrety xatpdv, xivduvos rept 
tog dolatouc taiv dvOpaiv: Ett 82 pov xat& the dro- 
Avcats, Sctav Frak xatappownbacr. (6) Word 58 xal 
lav tiv vorodtwy éorl mapadelypata. UWreloug yxp 
dv eBpor tic tev arotuyyavdvtwy gv tats tormutate 
ixrGodatc, tobs piv drokwAdras, tobs & els tov Zoya- 
tov mapayeyovitas xlvduvov, tiv AOAabeic drrohehu- 
agveav.. (9) Hpés ye shy + pdddov Suchorountnns 
drrotiag xal ptoos epydtovrar xa0’ abtiiv. (8) “Ere 
82 pudaxhy mapayyéMoucr nisw. Od ykp pdvov toic 
maBovar, dAk xal toig ouvetat td yeyovds, todrov tive 


wo SiSorar, mpostyewy abtois xal puddrre- 
afar. (9) Atdrep oddérote cats toradrats errvolats 


etx yonortoy tobs éxl xpaypdtwv tatrousvouc. (10) 
‘O 8 <pdxoc tic expetpricens xal xaracxeviic tiv 
ToLvoutwy, suyepic xat AStdretwtos, dav AapGdvyntar we- 
BoSexisc. (11) Nov pdv odv 1d auveyec tis Sinyioews 
dxotortov: rept 52 od cotodtou yévous, médw peta- 
haGdvres &puovra xarpdv xal térov xatk thy moa- 
ypartslav, metprodusOax cuvuTrosexvlerv, mide dv tic 
Fnrota nepl tac roradtas bmbGodke duaortavor. 

XCIX. ‘O 82 Ddcrr0¢, Stapevodete cig mpdbewc, 
xal xavactpatonedeucas mept tov “Eviméa motapov, 
cuvaye tas Tapxoxepdc &x te tic Aaploons xal civ 
Dow réhewv, 2c exerolyto xatk yewstiva mds thy 
nohwpxlav. (2) “H ykp Sin rpdbects Hy aor tic 
otpatelac, eedetv the DOuoridac xahoupévas Oribac. 

3) H 82 rddtc aden xetrar dy od praxpav érd tic Oa- 
lactys, anéyouca Aapleans ds tpraxoctous otadious: 
dnixerrar Se edxaloes tH te Mayvncla xal cH Gerra- 
Mar xal uddrora tig py Mayvaolac, i tiv Anun- 
tpthow yedoa, tc 88 Oevradlac, tH tov Dapoadlwy 
xal Deoaulev. (4) "EE Fc xal cde, xereydvewy adthy 
tev Altwhdsv, xal cuveysts rotouévoy ths éxidpondc, 
cuvibawe Prdrrecbar cous te Anuatprsis xal 

sob Dapcadlouc, Er 82 Aaprscatous. (5) Todddxtg 
2p exviotivro che xaradpoutc, feos el cd xahoduevoy 
‘Auupucdy xediov. (6) Atémep & DOtwr0c, obx ev put- 
xoq nOdusvoc, peyddyy droreito oxoudhy int tot 
x2tk xpdvos dEedatv adriy. (7) Lvvaybévrwv 82 x2- 
tanehtisy piv dxardv meveixovta, metpobodtxiiv 62 
dovdveay mévee xat elxoar, mpocTH 0s tatc Of6atc, xal 
Sueddry td otpatéretoy lc cola pépn, dédabe mouc reé- 
ptt cémouc tie wéAem” (8) xal cH pay Et mel co 
Zxérov iocparonédevce, tH 8 Ay met td XaAOU- 
Hevoy ‘Hdvotpdmov: 7d 82 tolrov elye xara vd Hic nd- 
Aawng Erepxeluevor Spec. (0) Te 88 perakd viv orp 
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machinamentorum , que brevi negotio confiunt, in magna 
Vero re experimento cognoscuntur, incuriose obviis qui- 
busque mandaverint; quis neget criminationi juste locum 
eos dare? (4) Non enim licet in ejusmodi inceptjs sine 
detrimento aliquid eorum pretermittere, que ficri debe- 
bant. (5) Sed simul peccaveris, statim praesto est noxa : 
idque multis modis. In ipso quidem agendi tempore , for- 
tissimi viri periculo objectantur : tum autem in referendo 
pedem , majus adhuc periculum , postquam semel contemni 
ab hoste ceeperis. Id quod exemplis quam plurimis est 
probatum. (6) Nam eorum, qui ab ejusmodi conatis sunt 
depulsi, plures invenias , qui aut perierint, aut ad ultimum 
periculi venerint, quam qui sine damno discesserint. (7) 
Tilud porro omnes fateantur, hac molitione hoc eos consequi, 
ut nemo in posterum fidem ipeis habeat , omnes oderint. (8) 
Practerea jidem omnibus dant signum, ut ab ipeis caveant : 
neque enim iis dumtaxat, qui in periculum venere, sed 
omnibus qui rem intellegunt, datur preeceptum, ut custo- 
dias intendant caveantque. (9) Idcirco iis qui rebus pre- 
sunt, in sascipiendis ejusmodi consiliis, nunquam licet esse 
negligentibus. (10) Modus autem capiendz mensurz, et 
fabricandi qu eo pertinent, si ars adhibeatur, facilis est 
ac certus. (f{1) Verum nunc quidem ad reliqua narratio- 
nis nobis redeundum est : in alia vero parte hujus operis, 
occasionem commodam nacti, rationem docere conabi- 
mur, qua omnis error in his inceptis possit vitari. 


XCIX. Philippus, spe ref perficiendz frustratus, posi- 
tis super Enipeo amne castris, omnia ad obsidionein ne- 
cessaria, quae per hiemem paraverat, ex Larissa et ex alfis 
urbibus convehit. (2) Summa enim votorum, cum hanc 
expeditionem susciperet, fuit, ut Thebas quas vocant 


.Phthiotidas caperet. (3) Non procul a mari heec urbs sita 


est, trecenta circiter stadia a Larissa distans. Est autem 
locus opportune imminens et Magnesiz et Thessalize : Ma- 
gnesize quidem illi potissimum parti, ubi est Demetrien- 
sium regio; Thessaliz vero illi, quse a Pharsaliis et Phe- 
ris colitur. (4) Qua ex urbe per illa tempora, quum ab 
Etolis teneretur, qui continuas inde excursiones faciebant , 
detrimenta ingentia iisdem Demetriensibus, Pharsaliis , 
atque etiam Larissseis importabantur. (5) Seepe enim po- 
pulabundi usque ad Amyricum nomine campum pervenie- 
bant. (6) Propterea Philippus, rem haud negligendam 
ratus, magnam curam ac diligentiam adhibebat , quo posset 
urbem fllam vi expugnare. (7) Coactis igitur catapultis 
quidem centum et quinquaginta, balistis vero saxa emit- 
tentibus viginti quinque, castra Thebis admovit, diviso- 
que trifariam exercita, circumjacentia urbi loca occupat. 
(8) Parte una, cirea Scopium consedit; altera circa Helio- 
tropium : tertiam in monte collocat, qui urbi imminet. 
(9) Intervalla ipsa castrorum , fossa duplicique vallo munit : 
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toreswy tappw xat SemrH ydpaxt Stalabov, ayupe- 
aro moog 62, xal mupyors EvAlvorc Acpadioato, xate 
TAEpov atHcag abtols wetk pudaxiis Tig dpxovens. 
(10) “Ek%¢ 88 tovroig the mapacxevae dOpoloas buod 
méoas, Apbato mpoctiyew tk pyyaviuata mode Thy 
dxpav. 

C. "Ent piv odv fudpag tpetg tke Towtag, ovdev 
ASvvato mpobiGatery tov Eoywv, Sie To yevvalug xat 
TapaGodus dpuvecbat todc 2x tH¢ méAEwG. (2) "Emerd?) 
be did thy cuvéyetav tay dxpoboktcuanv, xal td n).780¢ 
tay Behorv of mpoxtvouvevovtes tiv ex TIS mAEus, of 
piv Execov, of 2 xaretoauraticycav tote Bpayelas 
évdocems yevoudvng, Fokavto tov dpuyndétev of Ma- 
xedaves, (3) TH Ot cuveyeia, xainep dvi6alvovtos tod 
xplov, porte ewarator mpd¢ td tetyog eixovto. (4) 
Meta 88 tadta morodpevor thy Epyactay éx StaSoyiic, 
date uO" fudoac, ure vuxtds Stadetrew, év Tptoty 
Fgpats dvo TEOpe TOU telyous Exmputav xat Stecrd- 
Awcav. (5) Téiv & Epetoudrey ob duvaydvov Sropé- 
petv to Bapoc, GAN’ évddvrw, mecely cuvéby td tetyos, 
mpd tou np gu6areiv robs Maxeddvac. (6) Evepydv 
82 morycapévo thy dvaxdbapaww tou mreduatos, xat 
Tapaoxsvacaeveny Tpdc TAvElaodov, xal weAAdvewy Ho7 
BidkecOar, xatandayévtes mapesocav of Oxbaior thy 
modty, (7) ‘O & Didkenmos, Stk tHe TOalEws TavTyS 
Aopahtonnevoc ta xatd Thy Mayvasiav xat @etradtav, 
doelheto tas weyaAns wopedstas tov Aitwiav: drredel- 
Faro Of xal tats adtot Suvauecty, Ore Sixalwe grravel- 
Aeto tobs rept tov Acdvttov, 2ehoxaxroavrac TPOTEpov 
dv tH wept tobc Madatets rohtopxia. (8) Pevousvoc 32 
xuptog tiv Onbiiv, tobe ply Exdpyovtac oixytopac 
envdparodicato: Maxedovac &” eicomxloas, Didtrmou 
Thy TOAty ave OnGiv xztuvdwacey. (9) “Hdy 8 ad- 
TOU ouvteteAccuévou tk xatk tae Orjbuc, méAwv Fxov 
Snip tiv Stadkvcewy mapa te Xiwv xat ‘Podiwv xal 
Bulavtiov mpécGers, xat mapk Urohenalou tod Bact- 
héwe. (10) Obs TapaTrAnstous atoxpicets Sobs tate 
TPOTEPOV, Xal gigas Odx dAAdTpLOG eivat Craducewe, 
emewpe, xehedoag adtole metpav hawbeverw xal tov 
Aitwhov. (11) Adtos 88 tiie sy Stadvcews wArywper, 
tov S& moartety tt tov sbi dvtely eto. 

CI. Atomep, dxodwy, cobs CxepdidaiSou Aéu.6ouc 
wept Madeav AntlecOar, xal maar tor EUTdpots dg Tro- 
Agptorg ypycbat, tapecrovdyxdvar Si xal toy ily 
tiva Thotwy gv Acuxddt Guvopicaves (2) xaraprt- 
cag dwdexa piv xatagpdxtous vats, xt 3” apod- 
xtous, tplaxovta O’ futodtouc, Zrhet or’ Evolrou, oxev- 
Owy piv xatahaGelv xal tobe "Daduptobs, x20ddou dk 
petéwpos dv tats emboraic ex tov xatk tov Aito- 
Aa TOheuov, Std td undéy mw cuverxévar tiv ev Ira 
Aig yeyovdrwy. (3) Euvébatve 82, x06” of xatpod¢ 
éroAtdpxet tks Ox6ac WOuinnos, hrrFcbat “Pwyatou; 
bn’ “Awi6ou ti wept Tupséayvlav waxn, thy 88 oxuny 
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turribus insuper ligneis firmal, quas per Singula plethra 
(sive pedes centenos) exstruit, idoneum simul presidium 
imponens. (10) Secundum hec, collatis in unum locum 
omnibus machinis, opera arci admovere instituit. 

C. Primis tribus diebus, oppidanis fortiter magnaque 
audacia resistentibus, promotio operum nulla plane potuit 
tieri. (2) Verum ubi, propter velitationes continuas e 
ingentem vim telorum, propugnatores urbis partim occisi, 
partim affecti vulneribus fuerunt, tunc, remiltentibus al: 
quantum obsessis , cuniculos agere Macedones ceeperunt ° 
(3) verum, etsi in opere assidui erant, impediente natora 
loci, vix die nono muris appropinquarunt. (4) Deinde 
vero per vices operi succedentes , et dies noctesque opus 
continuantes, tribus diebus ducentorum circiter pedum sp- 
lium subter meenibus foderunt, atque sublicis fulserunt 
(5) Sed quum ferendo oneri pares fulturze non essent, ante: 
quam immitteretur ignis a Macedonibus, ruina mesium 
est secuta. (6) Strenua dein diligentia loco purgalo, et ad 
ingrediendum przeparato , quum inibi essent Macedones, ul 
per vim irrumperent, icti metu Thebani deditionem faciant. 
(7) Philippus, Magnesize ac Thessalise rebus in tulo colle 
catis hac vicloria, simul Ztolis preedas maximas adem, 
et exercilui persuasit, juste Leontium a se fuisse interen- 
tum, quem in obsidione Palaensium consulto ignave & 
gessisse jam conslaret. (8) Potitus Thebis , priores incolss 
haste subjecit : deductaque eo Macedonam colonia, mt: 
tato nomine, Philippopolin pro Thebis appellavit. (9) 
Commodum erant omnia eo loci peracta, cum a Chiis, Rho 
diis et Byzantiis , itemque Ptolemzeo rege, legati de pace 
iterum venerunt. (10) Philippus, simili atque anlea te 
sponso his dato, quum diceret , alienum se a concordia non 
esse, ad £tolos, ut ipsorum etiam explorarent voluntaten, 
jussit proficisci. (11) Ipse interim, de foederibus securus, 
destinata persequi pergebat. 

CI. Itaque , ut audivit , Scerdilaidze lembos circa Makem 
exercere piraticam, et mercatores omnes loco hostium bi 
bere, nonnulla etiam e suis navigia, quae Leucade in ports 
erant , violato fuedere cepisse : (2) instructis navibus tectis 
duodecim , non tectis octo, hemioliis triginta , per Euripom 
cum classe est profectus, Illyrios quidem consequi fest- 
nans , oranino vero consiliis omnibus bello adversus St0s 
intentus; ut qui eorum, que in Italia acciderant, nibit 
dum rescisset. (3) Incidit nempe clades , quam in Etroria 
Romani acceperunt, in illud tempus, quo obsidebantura 
Philippo Thebee : itaque fama rei gestee nondum ad Grecos 
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“Edyow. (5) (0 82 @iunns, civ Mubwy Gotepy- 
gas, xat xaBoppradets moog Keyypeatc, ths piv xara- 
wpaxtous vale gbanéotethe, ouvtatag, mept Madgav 
mouicGat tov wAoUY ws éx’ Atylou xal Iarpéiv: td 82 
donk toiv holy SepraOuloas, év Acyale mapyyyere 
nao Sozsiv, (5) Adtos 2 xate omoudiy See eT 
plo éxt thy taiv Nepdwv saviyuow eis “Apyos. (8) 
‘Apts 8 absod Oewpévou toy dyiiva tov yuuvexdy, Ta- 
piv &x Maxedoviog ypappatopopes, Stacapinv, ort 
hetrovrat “Pwpaior wayn peyadAn, xat xparei TOV 
trat6pwy ‘Awi6as. (7) Tlapautixa piv ovv Anun- 
tolw tH) Papin pov chy Emartodhy érddeke, cuwmily 
Tapaxehevadievos. (8) “Os xat, Axbousvos tig &pop- 
uyic tadtTyG, Tov pv mpd¢ Tous Aitwhots Geto Seiv 
Thy taylorny arodpipar méAsuov, dvtéyectar 82 caiv 
xate thy "DoduplSe rpaypdruv Abtov, xal tic els “Ita- 
hiv StaGdcsox. (9) TA piv yap xatk thy “EdAdda 
navta xat viv Ady motsiv abtin to mpoctattdpevoy, 
lon, xat eth tatta moos: Ayatiov utv 2bedovtl 
esvoouvtwy, AltwAdy of xataterhnyuevoy ex tiv GUU- 
GeGyxotwy adtoig xath tov eveotixta moAguov. (10) 
Tiv & ‘Tradtav, tpn, xal chy éxei Sidbacw, dkpydy 
ivar tic Oxlp vav Sduwv exrodic, Av oddevi xabxxerv 
padDov, 7 exelves tov d2 xatody elvat viv, éraixdrey 
‘Peopatey. 

CII. Torobrors 5) yonodpevos Adyos, tayéws ma- 
peppnce tov Ditenov, do &v, olwat, xa véov Bact— 
Ma, xalxath the modkers éxituy7, xal xabddou toA- 
unpdy elvar Soxotivra, mpd¢ dé toutors, 2 otxtac bpp 
Msvov torautys, A padhtota mus del ti¢ tw Shwv E- 
widog dnieto. (2) Wty Sye DOurnoc, che elrov, téte 
uly abtis th Anuntol tk mpocmermtwxdta did tis 
éxrataryic &diAwoe* perk 68 tatta cuvijys cobs ofdouc, 
xa SiaGouAtov avedisou rep tis moog Altwiobs dta- 
duces. (3) “Ovtwy 32 xat tébv mepl tov “Apatov odx 
ENorpieav Scebeyoryyc, ti Soxsiv SrepdeElouc Svrac 
TH) RoAdus Koteiobar chy SttAuaw’ (4) oOrwe 5 Ba- 
ovlsic, Ob82 tabs xpeobeuths tm mpoadetdevos todc 
xmvA Rparrovtas ta ep the Staduaetc, Tapay oF. 
Kdeévixov tv tov Nauraxttoy Teds tol AltwAots 
Cunéubaro- (5) xatéhabe yho Em tovtov éx tic 
atypalwolas gmpdvovea thy tiv “Ayav auvodov: 
wicks 88, xapahabdw éx Koplvbov tac vatic xal thy 
xeliv Sivauty, Fxev Eye cic Alyiov. (6) Kat mpoed- 
Gen éxi Aaouiva xal tov év toig Meptamtots Mupyov 
mapalabewv, xal cuvuroxpriets, ce euGadsiv cic thy 
"Waiay, tod 3) Soxsiv Mav Erownos elvar mpd¢ Thy Tob 

—mpoy xardhus (7) usta tadra ole FH tpi dva- 
| xaubavrog T00 Kieovixou, Ceouzvwv tiv Altudiiv ele 
Mrrou, aplar cuveddetv, emixouce. (8) Kal mévra 
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‘huseony xotvohoytac. (9) Adtdc 82, dtabde peck rij 
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tunc erat perlata. (4) Philippus quum tardius adveniens 
lembos non esset assecutus, Cenchreas appulit : quo ex 
loco tectas quidem Maleam flectere, et AAgium ac Patras 
petere jussit, ceteras per ipsum Peloponnesi Isthmum 
transduxit Lechseum; dato precepto, ut in ancoris omnes 
ibi starent. (5) Ipse cum amicis Argos ad Nemeorum lu- 
dorum conventum cilatim contendit. (6) Spectabat ibi 
cum maxime certamen gymnicum, quando advenit e Mace- 
donia tabellarius , victos Romanos ingenti prelio nuntians , 
et Hannibalem , quzecumque extra munitiones essent , omnia 
obtinere. (7) Eam rex epistolam confestim uni Demetrio 
Phario ostendit, monuitque , ut rem sileret. (8) Qui, ob- 
lata occasione utens , auctor Philippo esse ccepit , ut bellum 
contra Alolos quam primum abjiceret : res quippe Dlyricas 
aggrediendas ei esse, et de trajectione in Italiam cogitan- 
dum censebat. (9) Nam Greeciz quidem populos, et facere 
jam imperata cunctos , et posthac quoque facturos; Achzeos 
quidem sua sponte, ut qui erga ipsum benevole sint affecti; 
#tolos vero metu, propter ea mala que presenti bello 
sint experti. (10) Italiam vero et in eam transitum, prin- 
cipium esse imperii summz rerum capessendi : quod cal 
potius, quam ipsi, conveniat? Ei porro consilio nunc op- 
portunum esse tempus, cum tanta clade afflicti sint Romani. 
CII. Hujusmodi sermonibus facile incendit animam Phi- 
lippi, utpote (puto) et juvenis regis , et cujus ceptis fortuna 
aspiraverat , et qui omnino przeditus esset audacia singu- 
lari, ad hzec qui ex ea domo esset ortus, qu, nescio quo- 
modo, pre ceteris semper summi terrarum imperii spe cu- 
piditateque ducebatur. (2) Philippus igitur, ut dicebamus, 
tunc quidem soli Demetrio nuntium, quem afferebat epi- 
stola, communicavit : postea vero, convocalis amicis, conci- 
liam habuit, de pace cum tolis facienda. (3) Quumque ne 
Aratus quidem alienus esset a rerum componendarum con- 
silio, quia superiores bello pacem erant facturi, (4) pro- 
pterea rex, ne exspectatis quidem legatis , qui commani- 
bus suffragiis conventionis negotium curarent, extemplo 
Cleonicum Naupactium ad Atolos misit. (5) Hunc enim 
Philippus invenit, ex quo captus fuerat, Acheeorum oon- 
ventum adhuc opperientem. Ipse, navibus que Corinthi 
erant acceptis, et copiis pedestribus, Agium castra movet. 
(6) Ac, ne finiendi helli cupidus supra modum videretur, 
Lasionem progressus, occupato Pyrgo in Perippiis {ad Pe- 
neum fluvium?] sito, invadendi Eleam propositam se ha- 
bere simulabat. (7) Deinde, quam bis terve Cleonicus isset 
redissetque, petentibus Atolis colloquium annuit : (8) 
omnique posita belli cura, missis ad socias urbes tabella- 
riis, per literas cunctos hortatus est, ut singuli suos mitte- 
rent, qui concilio interessent , et de componendo bello una 
cum ceteris in commune consultarcnt. (9) Ipse cum cxer- 
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citu Panormum se transfert : is portus est Peloponnesi, 
qui urbem Naupactiorum habet in adversaripa oppositam : 
ibi rex vallum jacere, et legatos sociorum preestolari, qui 
in conventu indicto erant consessuri. (10) Interea autem 
dam hi conveniunt, Zacynthum navibus petens, res ejus 
insulze ex sua aactoritate constituit. Tum inde reversus, 
Panormum repetiit. 

CIII. Ubi omnes ad deliberandum vocati convenerunt, 
Philippus Aratum et Taurionem cum iisque nonnallos alios , 
qui in concilium venerant, ad £tolos mittit. (2) Ques 
quum adiissent legati, communi gentis consilio Naupacti 
congregatos, brevi oratione eos allocuti, ut omnium volun- 
tates ad pacem inclinatas animadverterunt, mox, nuntia- 
turi quod invenerant, ad regem revertuntur. (3) E:tols, 
finem bello imponere gestientes, suos cum his legatos ad 
Philippam jubent proficisci : orantes, ut cam suis copiis 
in £toliam veniat, quo facilius, dum ex proximo inter se 
utrique communicarent, commodas finis imponi rebes pos- 
sit. (4) Rex, postalatis eorum incitatus, ad Cola quz 
vocantur Naupactia , stadia ab urbe admodum viginti, cam 
exercitu trajecit: (5) ubi constitulis signis, ac navibes 
pariter castrisque vallo circumdatis, tempus colloquii ex- 
spectabat. (6) Eodem mox gens Ztolorum sine armis coa- 
venit: et, quum a Philippi castris dao damtaxat stadia 
abessent, de rebus singulis inter se communicabant disse- 
rebantque. (7) Principio rex omnes sociorum legatos ad 
é06 emisit , jussos his legibus pacem tolis offerre, ut, quxe 
jam tenerent utrique, servarent. (8) Quod quum £0 
essent libenter amplexi, de cetero super conditionibas 
particularibus ultro citroque assiduse legationes mittebar- 
tur. Quarum plerasque nos silentio preetereuntes , quoniam 
dignum memoratu nihil continent, (9) Agelai Naupacti 
adhortationem commemorabimus , quam in primo conveata 
ad regem et omnes qui aderant socios habuit. 


CIV. Is igitur dixit : Maxime quidem illud Greens de 
bere cavere, ne bellum invicem unquam gerant. Quin 
magnas diis gratias agendas illis fore, si, optime inter se 
consentientes , et manus mutuo connectentes, sicut aclest 
qui amnes yado una transeunt, ingruentes barbaros repel 
lere possent, seque et urbes suas tueri. (2) Ceterum, si 
absoluta omnibus numeris concordia sanciri nequeat, im 
preesentia quidem certe conspirandum esse cavenduraqee, 
quum robur illud exercitaum et molem belli ab occidente 
coorti prospiciant. (3) Esse enim neminem, quamvis me- 
diocriter in republica versatum , quin videat jam nunc , sive 
Carthaginienses vicerint hoc bello Romanos, sive Romani 
Carthaginienses, non esse ullo modo simile veri, tale 
aut Sicilize imperio victores fore contentos ; sed comsifia et 
vires suas ulterius quam esset optandum eosdem esse por- 
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recturos, ef ad se deinde venturos. (4) Hortari igitur 
omnes, maxime vero Philippum , ut ab impendente caveant 
periculo. (5) Cavendi autem hanc esse rationem, si, pro 
eo quod Greecos hactenus attriverit , et facile expugnabiles 
reddiderit invadentibus , jam e contrario iisdem, veluti suo 
consuleret, omniumque in universum Grecize partium parem 
curam esset habiturus , ac si conjuncti essent ipsi omnes , 
et proprio jure ad eum pertinerent. (6) Hoc enim modo 
si res administraret, paratam ipsi Gracorum: benevolen- 
tiam esse, quos in omnibus inceptis constantes adjutores 
sit habitarus : exteros vero populos, firma Greecorum fide 
erga ipsum territos , ejus regno haud ita facile insidiaturos. 
(7) Quod si rerum gerendarum cupiditate ducatur, respice- 
ret occidentem et ad bella, quibus flagrat Italia , animum 
intenderet : ul, observato prudenter rerum eventu, cum se 
dederit occasio , summum imperium sibi vindicare conetur : 
(8) a qua quidem spe preesentis temporis statum non abhor- 
rere. (9) Si quas vero cum Grecis habeat controversias, 
aut bella in eos moliatur , bene facturum, si in majus otium 
ila distulerit, summaque cura id operam dederit, ut et 
gerendi et finiendi belli com Grecis liberam semper habeat 
potestatem. (10) Nam, si ingruentem ab occidente nubem 
seme] in Graeciam pateretur incumbere , valde equidem 
vereor, inquiebat, ne et induciarum, et bellorum, et 
omnium istorum quos inter nos nunc ludimus ludorum, (11) 
adeo omnibus nobis facultas precidatur, ut pro magno bene- 
ficio a diis simus optaturi, sumendi ponendique belli inter 
nos, quoties voluerimus , potestatem nobis esse , et omnino 
nobis permitti nostrarum discordiarum arbitrium. 

CV. Hac oratione Agelaus cum ceteros omnes socios 


cupiditate pacis incendit, tum imprimis Philippum, cujus 
voluntati, hortata Demetrii jam ante excitate, admodum 
congruentia erat locutus. (2) Itaque, postquam de singulis 
conditionibus inter ipsos convenisset, firmato fcedere dis- 
cesserunt : et loco belli pacem in suam quisque patriam 


reduxerunt. (3) Gesta autem omnia hec sunt, Romano- 


| rum, inquam, pugna in Etruria pugnata, Antiochi bellun 


pro Ceele-Syria, et Achzorum ac Philippi pax cum £tolis, 

Olympiadis centesimze quadragesimz anno tertio. (4) At- 
que hoc primum tempus, primumque concilium est, quod 
rebus Grecorum Italicas atque etiam Libycas immiscuit. 

(5) Nam ex illo tempore non tam aut Philippus , aut Gre- 
carum civitatum principes, cum vel bella susciperent vel 
pacem facerent, ad Greecie statum sua consilia referebant, 
quam ad Italiam omnes, ceu ad communem scopum , oculos 
convertebant. (6) Nec longa intercessit mora, cum et qui in-. 
sulas et qui Asiam colunt , idem facere coeperunt. (7) Nam ii 
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quibus gravis erat Philippus, ac nonaulli etiam qui aliquid 
controversiz: cum Atlalo habebant, non jam ad Antiochum 
aut Ptolemzum, aut ad meridiem vel orientem se conver 
bant : sed ad occidentem deinceps omnes spectabant : e 
erant qui ad Carthaginienses mittcrent legationes , eraat qi 
ad Romanos. (8) Similiter et Romani, veriti Philippi auda- 
ciam, matureque sibi cavendum rati, ne ad cetera, quibus 
undique premebantur mala, ipse quoque infestus hostis ac _ 
cederet, in Grzeciam legatos mittebant. (9) Nos autem quum | 
clare jam docuerimus, quando, et quomodo, et quibus de | 
causis, rebus Italicis Libycisque Greccanice faerint in- 
mixtz; (10) nunc, postquam narrationem reram Grai- 
nicarum ad illa @sque tempora cuntinuaverimus, quibus 
Romani ad Cannas male pugnarunt, in qua clade desiral 
narratio nostra rerum Italicarum ; hunc quoque librum, a 
eadem tempora pariter perductum, finiemus. ! 


CVI. Achzi igitur, ut primum bello sunt defunct, crest 
preetore Timoxeno, ad priora sua intituta moresque rede. 
(2) Similique modo etiain per ceteras Peloponnesi civitates, 
rei familiaris damna pro se quisque reparare, agros colere. 
sacra , ludoe, et peculiares patric suz: ritus instaurare: (3) 
quze omnia, propter diuturnitatem superioram belloram 
apud plerosque in oblivionem prope jam venerant. (4) Ac- 
cidit enim fere semper, nescio quo modo, ut Peleponnesi, 
quos ad vitam mansuelam humanioremque natara finxi! — 
accommodatissimos supra omnes mortales, iidem tamen 
omnium minime, ad superiora quidem certe tempora qued 
attinet , ejus vite fructum ceperint ; sed fuerint potias, quod 
Euripides ait, perpetim bella spirantes, et nunquacs a 
armis quieti. (5) Quod quidem puto non sine causa ¢s 
usu Venire. Nam qui ad imperandum natura sint facli, ¢ 
libertatis sludiosi, de principatu cedere caiquam nescii , it 
ter se continenter preeliantur. (6) Athenienses vero, mets 
Macedonum liberati, firma jam frui videbantar pace. (7: 
Quum vero Euryclids ac Micionis consiliis regereater, nal- 
lius prorsus rei communionem cum reliquis Graecis habes- 
tes, studia atque impulsionem rectorum suorum seculi, i 
reges omnes, sed Ptolemzeum maxime, effuso studio fere- 
bantur; (8) nullum non decretorum aut preeconioram gt 
nus sciscere sustinentes , omni propemodum ( tanta eral pra 
cipum civitatis levitas ) honesti cura abjecta. 

CVU. Ptolemso autem stalim postquam haoc gesta samt. 
cum Agyptiis bellum gerere contigit. (2) Is enim m. 
cum adversus Antiochum Agyptios armavit, consilio ust 
est, ut in prasens non inutili, ila in posterum pernicins 
(3) Secunda namque ad Raphiam pugna inflati, dicto at 
dientes esse regi non amplius dignabantur, sed dac® 


FINIS BELLI SOCIALIS. 


stuevoy olol t’ Aoav Smoudvev, Add’ eftouv Fyenova 
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modo et auctorem requirebant, tamquam idonei ipsi ad 
opem sibi ferendam : quod ad extremum etiam, et quidem 
haud ita multo post, fecerunt. (4) Antiochus bello per 
hiemem magna cura adornato , ineunte xstate Taurum su- 
perat, et facta cum Attalo societate, Achzum bello est 
aggressus. (5) toli primum quidem, quoniam parum ex 
animi sententia bellum successerat, pace confecta letari : 
eamque adeo ob causam Agelaum Naupactium, cujus ma- 
xime opera atque auctoritate res inter ipsos et Achzos vi- 
debantur fuisse composit2, praetorem gentis Atolorum 
constituerunt. (6) At iidem, ne minimo quidem spatio 
temporis interjecto, wgre ferre, et Agelaum incusare : 
omnem quippe sibi ab exteris populis preedas agendi occa- 
sionem esse przecisam omnesque in posterum spes commo- 
dorum ereptas, quoniam non cum his aut illis Greecias po- 
pulis, sed cam universis, pax esset conciliata. (7) Sed 
enim vir ille, tantam hanc istorum amentiam et querelas 
patienter ferens, impetus eorum cohibebat; ita ut, quan- 
tumvis repugnante natura , quieti manere tamen cogerentur. 


CVIM. Philippus rex statim a pace navibus in Macedo- 
niam est revectus : ubi quum invenisset Scerdilaidam, 
prestextu debite adhuc sibi pecuniz (cujus etiam gratia 
Leucade naves regias, violata fide, ceperat), Pelagoniss oppi- 
dum, quod Pisszeum nuncupant, recens diripuisse; (2) et 
Dassaretidis etiam urbes sibi adjunxisse, et pollicitationi- 
bus illexisse Phcebatides, puta, Antipatriam, Chryson- 
dyona, Gertunta; ad heec finilimse Macedonia multos agros 
incursasse: (3) extemplo qui ad recuperandas urbes , qua 
defecerant , agmen duxit : sed mox justum bellum adversus 
Scerdilaidam sibi suscipiendum esse statuit : ante oimnia 
necessarium judicans, ut res in Dlyrico componeret , cum 
ad alia qu moliebatur, tum ad trajectionem in Italiam. 
(5) Demetrius namque adeo regis animum ad hanc spem et 
molitionem dies noctesque inflammabat, ut etiam dormiens 
de iis rebus somniaret , folusque esset in bello Italico. (6) 
Hoc autem Demetrius faciebat, non adeo quod Philippo 
cuperet (vix enim tertio loco aliquam hujus rationem ha- 
bebat), sed magis quia Romanos oderat : maxime vero se 
et commoda sua spectabat. (7) Persuasus enim erat, hanc 
unicam sibi rationem superesse , recuperandz dominationis 
quam in Phero insula habuerat. (8) Ceterum Philippus, 
cum exercitu profectus , urbes quas supra diximus recepit : 
occupavitque in Dassaretide Creonium et Geruntem ; circa 
Lychnidium lacum , Enchelanas , Ceraca , Sationem , Boros : 
in ditione Calicoenorum, Bantiam : et in finibus Pissanti- 
norum quos vocant, Orgysum. (9) Quibus rebus confectis, 
hiematum copias dimisit. Hzec est hiems, qua Hannibal , 

precipuis quibusque locis {talize devastatis, ad Geryonem 
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HISTORIARUM LIBER V, 109 — 111. 


in Apulia hibernaturus erat: (10) quo tempore Romui 
crearunt consules Caium Terentiom et Lucium Zmilium. 


CIX. Philippus autem, dum in hibernis erat, cogitare 
ceepit, ad ea quae parabat opus sibi esse navibus, et nav- 
ticis ministeriis, non quidem ad preelii navalis usam: (3; 
nam ut copiis navalibus dimicare cum populo Romano po 
set, ne sperabat quidem : sed potius quoad satis esset ad_— 
transportandum militem , et ut citius quo destinasset traj- 
ceret, et hostes non cogitantes opprimeret. (3) Ideireo, 
ratus accommodatissimas ad suos usus eas Naves esse, qus 
Milyrici fabricant , centum lembos , primus fere omnium re- | 
gum Macedoniz, construi jussit. (4) Quos ubi rebes oe 
cessariis instruxisset, ineunte sstate copias contrahit, 4 | 
postquam paulisper in remigatione Macedones exercuisst, 
classe proficiscitur; (5) idque tempore eodem, quo Ante 
chaus Taurum montem superabat. Philippas ubi per Ee- — 
ripum copias trajecisset, Maleam etiam flexisset, ad Ce 
phallenize et Leucadi vicina loca pervenit : ibique navibu 
in statione locatis , classem Romanam sollicite observabat, 
omnia sedulo inquirens. (6) Quum vero esset ef alain, 
prope Lilybzeum in ancoris stare Romanos, auctas ank 
cooptum iter persequitur, cursu versus Apolloniam directo. 





CX. Ubi antem ventum prope amnis Aoi ostia , qui Apel- 





loniatarum urbem preterlahitur, panicus terror, iis sais 


qui occupare exercitus terrestres solent, classem invadit. 


(2) Nam ex iis lembis , qui in extremo classis erant agmise, 


nonnulli portam ingressi ejus insuls quee Saso dicitar, in 
Ionii maris introitu site, noctu ad Philippum venerest, 
dicentes, una secum eodem appulisse nonnullos e freto (Si- 
culo) venientes: (3) hos nuntiare, relictas a se Rhegil quit 
queremes Romanorum , quse Apolloniam ef ad Scerdfaidsm 
tenderent. (4) Igitur Philippus jamjam affaturam hosts 
classem suspicans, metu perculsas, propere sublatis at- 
coris, retro navigandi dat signum. (5) Atque ita nolo 
ordine se recipiens, continuata diem noctemque navige 
tione, postridie Cephalleniam appulit. (6) Ibi refects 
nonnihil animis, consedit : pra se ferens, causam reditzi 
preebuisse nonnulla , qu in Peloponneso facere deastinet 
set. (7) Falso autem totus file terror Philippam invae 
rat. (8) Nam Scerdilaidas, ubi comperisset, Phiippe® 
plures lembos per hiemem parare, arbitratus classe ies 
ad se venturum, ad Romanos miserat, qui rem signiiies- 
rent, et auxilium eos poscerent. (9) Et Romani decem 
naves e classe ad Lilybeum ei submiserant; eas nempe 
quae Rhegii erant conspecte. (10) Quas nisi tante cm 
pavore Philippus reformidasset, illud erat cum maxime 


| tempus, quo destinata perficere in Illyrico poterat , Roms- 
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nis tota mente totisque viribus ad Hannibalem et ad Can- 
nense przlium conversis : ipsasque adeo naves capturum 
eum fuisse , rationiest consentaneum. (11) Nunc eo nuntio 
perterrefactus , sine damno ille quidem, sed non sine igno- 
minia , in Macedoniam se recepit. 

CXI. Per idem tempus Prusias rem gessit, memoratu 
non indignam. (2) Galli, quos propter opinionem virtutis 
Attalus ad bellum contra Achzum ex Europa acciverat, 
quum a preedicto rege, ob eas , quas antea commemoravi- 
mus, suspiciones discessissent , effusa licentia ac violentia 
civitates ad Hellespontum depopulabantur , et ad extremum 
Ilienses quoque obsidere sunt aggressi. (3) Ibi tum egre- 
gium sane facinus etiam ab Alexandrensibus Troadem co- 
lentibus esteditum. (4) Misso enim Themista cum quatuor 
militum millibus, non solum Ilienses obsidione liberarunt ; 
sed etiam ex universa Troade Gallos ejecerunt , impediendo 
commeatus, et ecorum conatibus se opponendo. (5) Tum 
vero Galli, occupata in Abydena ditione urbe, quam Aris- 
bam dicunt, cetera ejus tractus oppida ex insidiis conaban- 
tur invadere et assiduum cum illis bellum gerebant. (6) 
Adversus hos igitur expeditionem Prusias suscepit, et acie 
dimicayit, ac viros quidem in ipso prelio, dum: manus 
conseruntur, contrucidavit; sobolem vero propemodam 
omnem atque conjuges in ipsis castris jugulavit, impedi- 
menta victori militi diripienda concessit. (7) Qua victoria 
rex et Hellespontiacas urbes magno metu ac periculo absol- 
vit; et exemplam posteris preclarum decit, ne, qui in 
Europa sunt barbari, temere in Asiam transire velint. (8) 
Rerum igitur Grecanicarum et Asiaticarum hic tum fait 
status. In Italia vero, sicut supra ostendimus, post pu- 
gnam ad Cannas, pleraque omnia ad Carthaginienses defi- 
ciebant. (9) Nos vero expositis rebus gestis, que in 
quadragesimam supra centesimam Olympiadem incidunt, 
narrationem in hoc tempore terminabimus. (10) Libro au- — 
tem sequente, si que in hoc [in ¢ertio libro] sunt preestru- 
cta, breviter in memoriam revocaverimus, ad sermonem 
de reipublicee Romane forma, sicut initio promisimus, 
mos conferemaus. 
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I. 


Argumenium Libri Sexti. 


Eo loci (scil. post res libro quinto expositas) narrationen 
sistemus, et ad explicandam reipublice romans rationem 
nos convertemus. (2) Indeque continuo docebimes, sua 
Romanis reipublice formam maximum momentum atlr- 
lisse , non solum ad dominatum Italic Siciliseque recupere 
dum, et Hispaniam preterea et Galliam sus ditioni subj 
ciendam; (3) sed tandem etiam, post devictos bello Pees, 
cogitationem de totius terrarum orbis imperio snscipiendan. 

I. a. Non ignoro equidem quzesituros esse nonnuls, 
curnam omisso nexu serieque narrationis, in hoc temps: 
transtulerimus preedictes reipublicee expositionen. ( 
Ego vero, quod jam inde ab initio preecipua res queda 
mihi esset proposita, quae pars universi argument fore, 
compluribus in locis significasse puto, (3) prasertim verois 
ingressu ac proposilione historia, quo loco diximss pel 
cherrimum simul atque utilissimum nostri operis fore 
Ctoribus fructum, si a nobis edocti cognoscerent quonas 
politices genere superate cunctze propemodum orbis rege 
nes , intra annos tres supra quinquaginta nondum exacts’, 
sub unius populi Romani dominationem cecideriat, qe 
numquam antea factum reperitur. (4) Quum {d atime & 
liberavissem , nullum presente tempus aptias pulavi ad * 
tentionem fidemque iis conciliandam qua de politico re 
mine dicturus eram. (5) Nam quemadmodum ili qi # 
singulis hominibus vel ineptis vel frugi judiciom institaw', 
siquidem vere judicare volunt, non ad tempus seca “i 
respiciunt, sed ad contrarise fortunze vices atque a 

gia in felicitate facinora, (6) existimantes scilicet bax 
unam esse perfecti viri explorationem , si is sunamas fort 
ne conversiones magno animo ac forti perferre poten: 
sic, inquam, rem quoque politicam contemplari decet. (7 
Jam quia haud scio an quisquam seu citiorem seu Ba 
rem fortune conversionem , quam ea quae Romaais nostt 
memoria accidit, prolaturus sit, idcirco in bune lou® 
contuli preedictz: reipublicee descriptionem. Licet wt? 
magnitudinem conversionis ex bis cognoscere. QUERE 
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RELIQULE LIBRI VI, 1 —-2. ARCHAKGLOGIA ROMANA. 


I]. 
(Polyb. apud Dionys. Halic. 1, 74.) 

IL Kare vd debcspov ttoc tij¢ 86ddun¢ "Ovsrra- 

doc thy ‘Pony dxticbar xelSonat. 
(Georgius Syacellus in Chronographia , p. 195 sq.) 

"Ohup.trrds 88 dott map’ “EAAnar tetowetnpixds yp0- 
vog: oD xatk cupTijpwaty, goyousvou tou e tous, 
& Ohupmaxds dywy Ayevo... Tov 53 dyciva tetédexev 
"Ipttog “Hpaxreldng abv Auxodpym suyyevet. “Exdte- 
por 62 ‘HpaxdetSar, Tore 82 dywy oradiov jv pdvoy, 
xal oddels dveypaveto vinnpdpos, dehouvrwy tov TH 
vindde. “Oydden St xal eixadr Odupmedds Képor6os 
*EDsiog dveypapn otadtoy vixyjoac, xal 4 xar’ adtov 
‘Ohuprids mperry ecdyOy, dg’ Fe “EdAnves aprOuetv 
wr Boxctaw dxpi6iic yoovixdy. Tatta “Aprotodnjnos 
ioropet, xual cuvepss todtw Todv6roc. 





(Polyb. apad Dionys. Halic. I, 32.) 
(2) addvrrov dgyerat dred tevos petoax(ov, MdAav- 
s0¢, ab7d0t teheuticavtos. 
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II. 
Ex vetustiori Populi Romani Historia. 


II. Romam conditam esse persuasum habeo anno secundo 
Olympiadis septime. 


Olympias apud Greecos tempus est quatuor annorum ; 
quo completo, ineunte anno quinto, certamen Olympicum 
celebrabatur... Certamen autem inslituit Iphitus Heracli- 
des, cum Lycurgo cognato suo; ambo quippe Heraclidz 
erant. Tum vero solum stadii certamen erat, et nullius 
victoris nomen mandatum est annalibus ; negligentibus rem 
eis qui eo tempore fuerunt. Octava autem et vicesima Olym- 
piade Coresbus Eliensis scriptus est, qui stadio vicit; et . 
Olympias ea prima constituta est, a qua Greci putant in 
designandis temporibus aliquid certi se conslituere posse. 
Heec Aristodemus narrat , et consentit cum eo Polybius. 





(2) Palatium nomen habet ab adolescente quodam, Palan- 
te , qui ev loci obiif. 


(Cicero, de Republica, 11, 14.) 
[Sic ille (Numa) quum undequadraginta annos summa in pace concordiaque regnavisset (sequamur 
enim potissimum Polybium nostrum , quo nemo fuit in exquirendis temporibus diligentior) , excessit e vita.] 


(Apud Athenzeum lib. X, c. x1, p. 440.) 

(3) apd “Puwpaiors drelontar yuvatkl aiverv otvov' 
cov 8 xahovpsvov nécaov nivousty. (4) Otros 88 
mousttat piv éx tio dotapldoc, xal Zort mapamAratos 
xuvdevoc tH) Atyooberlen tH yAuxet xal to Kontixd. 
Arb xpd< td xatersiyov tov Sipous yotwvraradrg. (5) 
Aafetv &’ gotiv dddvatoy thy yuvaixa movoay otvov. 
Hipéstov pv yap 000° Zyet otvou xupelav § yuvi> (6) 
xpdc 8 todtots qidetv ost robs cuyyeveic tobc Exutiic, 
mai robs tod dvdpic, fue eavelriov > xal toro rotety 
xa0” Autoav, Sxdrav Sy mpiitov. (7) Aormov, ddyjhou 
tic dvcuylac obeys, tlow dravticet, puAcacetat. (8) 
Td yee xpkypa, xBv yedontar pdvov, 0b mpoadet dta- 
GoAT<. 

(Steph. Byz. v. ‘Qotia. ) 

(0) “Extics 38 xat rédtv “Qorlav, ini cod Tr6é- 

prBos. 





(Excerpta Valesiana et Suidas v. Aeuxtoc. ) 

(10) Acuxtoc, & Anyapdrou tot Kopw6lov vias, els 
“Pesny Sounoe, motedwv aitip ce xat tote yorpact: 
, o68evde fAattov Kew ev cH wohttela Sik 

sevens Avoppdc: (11) Zywv yuvaixa yonolany cd t’ eda, 
nah xpd xicav imGodhy nocypatixiy sdpud cuvepydv. 
(12) Hapayevdpusvos & cic thy “Papyy, xat tuyov tis 
woAdttelac, evtus Hpudcato xpd thy tov Bache 
dpdoxerav. (13) Tayd 82, xat did thy yopnylav, xat did 

poLynius. — I. 


(3) Apud Romanos vino interdictum est muliersbus : at 
passam vinum eisdem licet bibere. (4) Id ex uva passa fit, 
gasta simile vino dulci Zgosthenensi aut Cretico. Isto igi- 
tur sitim, ubi uorget, leniunt. (5) Vinum autem si qua bi- 
berit, celare factum non potest. Primum quidem, quod 
cellze vinaria potestatem non habet mulier: (6) deinde, 
quod eam oportet osculari et suos et mariti cognatos, ad fi- 
lios usque consobrinorum ; et id quidem quotidie, ubi pri- 
mum eos videt. (7) Itaque, quum nesciat , quis ipsam al- 
locuturus sit , aut quibus obviam sit futura, cavet sibi. (8) 
Nam si vel minimum degustasset , in facto aperté nulla pree- 
terea opus est criminatione. 


(9) Condidit vero etiam (Ancus Marcius) Ostiam oppidum, 
ad Tiberim. 


(10) Lucius , Demarati Corinthii filius , Romam profectus 
est, cum in se ipso, tum in opibus magnam spem collocans ; 
persuasusque non defore sibi occasiones , quibus effecturus 
esset ut in republica nulli foret inferior. (11) Habehatque 
etiam uxorem, cum ad alia idoneam, tum ad juvandos 
conatus, ad quos consilio et industria opus est, natura 
eximiam. ({2) Romam igitur postquam venit, civitateque 
donatus est, statim ad regis obsequium sese accommodavit. 
(13) Et partim liberalitate sua, partim ingenii dexteritate, 
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Thy Tig PUasws emdsbidryta, xar pddtoca Suk chy & 
ralSev dywyhy, dpudoas tp xpoeotint, weydAne arro- 
Coys Exuye xai xlorewc nap’ adrod. (14) Xpdvou 82 
mpoldveos , alc tots’ HAs mapadoy7c, Sore cuvdtotxety 
xal cuyyeipliev te Mapxlp tk xatk thy Bactelav. 
(18) "Ev 38 todtorg bi’ dya0i mitct yevduevoc, xa cuv- 
spyiv xal cuyxatacxsudto ctoic Seoudvors del vt tov 
Xenclumv, Aue 8b xal ci rot Blou yoonylg weyadopi- 
x06 sic vd Béov Exdotore xal abv xarpid ypapevoc, év 
Todhoig wsv drretiBeto ydow, év raat 8” edvorav éverp- 
Yaouto xal ovunv ext xadroxdyabla, xal rie Bactdelac 
Ecuyev. 
If. 


Tlept drapdpwy Modvrerdv. 
(Excerpta Antiqua ex lib. VI, cap. 1 - 8.) 

HIT. Tév ptv yep “Eddnvixdiv rodtteundrwy S00 
modrdxig pay noEyrar, wodAdxts 88 tis ele tévavela 
petaGodijc Sdocyspotc setpav efAnge, fadlav elvar 
cupGalver xat thy itp tiiv xpoysyovdrwy efynaw, 
xal chy imtp tot pédrovros andpacv. (2) Td ts ykp 
ayysthar th ywwoxdusva, Addtov: cd te mpoermeiv 
into tod pédovtoc, oroyatduevoy éx raiv 75y ysyovd- 
twv, edpapds. (8) Heol d8 co “Pwpalwy 088’ Shw- 
edyeptc, ote neol tiv mapdvtuv enyicacbar, dik 
thy woxtdlay tig mohttelag: obce mepl cov 2éAovto¢ 
mposineiv, Stk chy Lyvoiav tiv mpoyeyovdrwv mepl ad- 
tod Wrocreov xal xorg xal xar’ iBlav. (4) Aidrep 
od tH¢ tuxovens emordcews eooedetrar xa Oewolac, 
sl wéddor tc th Stagépovea: xadapleg av ati cuverbe- 
chat, (5) LupGalver d8, tobe mhelotous tiiv Bovrope- 
very diSacxahtxiis huiv brodexviery rept cév tovodrey, 
tole yévn Aéyew odtteriv: dv td uly xadodor Bact- 
Aelav, to 8 “Aptetoxpariav, rd 8 tpitov Anuoxparlay. 
(6) Aoxet 8€ por mdvu tic elxdrwg dv Exanopioat mpdc 
abtobcs, mdtepov ae udvac tadtac, 4 xal vi Al’ dic 
Gplotas hiv stonyoUvra: tiv modtterdiy. (7) Kat’ 
dupdtepa yap dyvosiv uot Soxctar. AFdov yap, dic 
dplotny wév Ayntéov moditslav chy & mdévewy tov 
mpostonnévory iSioudrwy cuvecriicav. (8) Todrou 
7% Tod pkpous 06 Adyw wdvov, GAN’ Loy meipav efi} 
payev, Auxoipyou cuotijcavtog mptitou xar& coUtov 
tov tpémov td AaxeSarnovlev modlrevna. (9) Katrot 
000’ he pdvac tavtag mpoadextéov xal yep povapy ixke 
xal tupawixks Foy tid tebedueda modttelac, af, 
Theiatov Siapépovant Bacthelac, mapamdijotov zyetv tt 
sauty Soxotaw: (10) _ xal cupbeddovrat xal auy- 
Apisvrar wévees of pdvapyor, xa’ Scov olof +’ eicl, 
vin tic Bacthelag Svduarr. (11) Kat phy ddryaoyixk 
ToMTevpata xal wel yéyove, Soxctivra mapdnorov 
Efe Tt Tots dptoroxpatixotc, & mhelotov, ce mos 
eimetv, dtect&ow. (12) ‘O 8 adrds Adyos xal wept Sy- 
poxpatlac, 

IV. "Or 8° ddndes dort vd Asyduevov, dx todswv 


RELIQUL® LIBRI VI, 3 —5. 


maxime vero iis artilas quibus fuerat a puero institatus, 
brevi tempore {ta se insinuavit regi, ut magnam auctorita- 
tem fidemque apud eum invenerit. (14) Progressu vero 
temporis in eum familiaritatis gradum est admisaus, ut re- 
gai negotia universa una cum Marcio tractaret atque ad- 
ministraret. (35) In qua ille administratione cum omnium 
utilitati prospiceret, ac singulos, qui ab eo quidpiam postu- 

-Jabant , gratia atque opera sua adjuvaret , divitiisque simul 
suis pro loco ac tempore magnifice uteretur, multos quidem 
sibi devinctos beneficiis tenebat , benevolentiam vero et vir- 
tutis famam apud omnes sibi comparaverat : quibus rebus 
regnum eliam est adeptus. 


Il. 
De variis Rerumpublicarum Formis. 


III. Quod si de Greecorum rebuspubheis questio habe 
tur, ac de eis quidem, quibus scepius accidit, ut modo in- 
crementum caperent, modo rursus funditus everse contra 
riam fortunam experirentur ; facile est , et practeritos casas 
commemorare, et de iis, qu impendent, pronuntiare. (2) 
Nam et narrare, quae nota sunt, pronam ; et futura pradicere, 
conjectura ex iis, quee jam acciderunt, ducta, haud see 
difficile est. (3) De Romana vero republica dicenti, ¢t 
preesentem statum explicare arduum , propler muldplicen 
ejus varietatem; et de futuro praesagire aliquid, propler 
ignorationem propriorum institdtoram , quibus ad hot tet 
pus et publice et privatim usus est populus Romanus. (4) 
Itaque non mediocri attentioné et diligenti inquisitione opes, 
si quis velit , quee sunt in ea eximia , quibus differt ab aliis, 
clare penitiusque perspicere. (5) Quam autem, qui de bi- 
jusmodi rebus via et arte disserere instituunt, tres Rera- 
publicarum formas enumerent; quarum unam vocamt Be- 
gnum, alteram Optimatium principatum, tertiam Popili 
imperiom; (6) videtur mihi merito quzeri posse ab istis, 
utrum has reipublices formas in medium afferant ut 08, 
an ut omnium certe optimas. (7) Nain equidem trois 
modo errare eos existimo : qaum eam rempublicam comm 
debere optimam liquido constet, ques ex omnibus illis, qu 
diximus , formis sit composita. (8) Cujus rei probation® 
hon ratione solum collectam , sed usu eliam et 
firmatam habemus ; postquam primus omniom Lycurgs 
hoc instar publicam rem Lacedemoniorum institait. (9) 
Sed neque illud admittendum, solas esse has reip. forms. 
Vidimus enim etiam monarchicas nonnullas et tyreauict 
dominationes, que, quam longissime a regno discrepest, 
aliquid tamen illi simile videntur habere : (10) quam eta 
ob causam solent omnes qui dominantur soli, qussic2 
fieri ejus potest , regnum ementiri eoque uti nomine. (!!) 
Multee preeterea civitates exstiterunt a paucis guberssiz, 
non abhorrentes in speciem ab optimatium principata : * 
quo tamen, ut verbo absolvam, plurimam distant. (13) 

1 Atque eadem ratio est popularis etiam imperii. 
| IV. Vere autem dici hac a nobis, ex his clarum. (3) 





VARIZ RERUMPUBL. FORM. 


ovppavic. (2) Odte yap rica Siro povapylav sb- 
bbc Passlav pyctovy GAA pdvnv chy 8 éxoveev 
evyyupouudvay, xal chy yvedy td rAstov 7 qdbep xal 
pla xubspveapévny. (8) OSE phy ncav ddryapylav 
dptotoxpatiay voutoréovy GAAk cautyy, Aric av xa’ 
Boyhy bxd téiv Stxcrorétev xat epoviyntdrev dv- 
Bptiv BpaGedyrar, (4) Tapardnolng ob22 Snpoxpa- 
tlav, dv Fo xfiv wAHOog xdprdv gor xouiv 8 vi ror’ By 
adrd froudnOy xal xpddyrar. (5) Ilapk 88  wétordy 
doc xa cuvniec, Osobdg cfGecbar, yovetc Oepamedery, 
rpsabutipous aldeicbar, vonors welOecbar map cots 
rovovrors avatipacty Fray td totic wAstoor Sdbav vind, 
cobto [Sst] xadsiv Snpoxpartav. (6) Ard xal yévy pty 
# elvar fytéov modttetéiv: tole pay, & wdvtec Opud- 
dover, xa viv mposipntar: tola 3&8 codto1g ouppui, 
Myw 62 ovapylav, Sdiyapylav, sydoxparlav. (7) 
Hpwen pv obv dxatacxedws xal quoining cuvlota tat 


$39 
Neque enim unius dominatio omnis continuo Regnum di- 
cenda est : sed ea demum, qu a volentibus conceditur, 
ef ques consilio potias, quam metu ac vi, regitur. (3) Ita 
nec, ubicaumque paucorum est potentia, par est arbitrari , 
esse optimatium principatum : verum , ubi justissimi pru- 
dentissimique viri per electionem sumina reram potiuntur. 
(4) Similiter nec populi imperium jure dixeris, ubi penes 
quamlibet turbam potestas est faciendi quidquid voluerit aut 
proposuerit. (5) Sed ubi patrius mos viget deos colendi, 
parentes honorandi, seniores reverendi, legibus parendi; ii 
sunt ceetus, apud quos , si vincit illud, quod pluribus visam 
fucrit, populi imperium esse dici jure potest. (6) Itaque 
genera rerumpublicarum statui sex debent : tria, que om- 
nium ore jactantur, queeque modo posita sunt a nobis : tria, 
cognatz cum his nature, dominatum dico unius, pauco- 
rum, et turbe vulgaris. (7) Ac prima quidem, sine ulla 
arte, et natura impetu , constituitur unius dominatio : hanc 
sequitur atque adeo ex ea originem habet , cum accessit ars 



















Movagylar tabeyn 8 Exevar xal ix tadene yewerat 
perk xaraoxeviic xal Sropbwcsws Bacthsla. (8) Me- 
tabaddodong db tadtys sic td cuppur xaxd, Afyo 5” 
tig Tupaviisa: 000i & tig totrwy xatadiasons ‘Apt- 
ovoxpatia pustat, (9) Kal piv cadens els “Odtyap- 
ylav dxcpamelans xavd quaw, cot 2 rAfOous doy7j 


usteAOdvtog ths ceiv otwrwy Bdtxlac, yewéaltar 
Avjpos. (10) "Ex 8% codrou xddtv O6pems xal rapavo— 


plac arcorAnpodrar abv yodvors “Oydoxparla. (11) 
Tvoly 3° dv cic capéorata asp codctwv, de dn iéic 
tomy ota 3), viv elxov, drt tac Exdotwy xark post 
doydc xat yevésets xdl pstabohds imonioac. (ye 
ytp cuvidcav Exacrov adtiiv de qdetat, udvos dv o 
Sivarto cuvedety xal thy abtyow, xal thy dxudhy, xat 
shy peraGoArdyv Exdorwy, xal rd tého¢g, wore, xal mids, 
xal mov xavavTice xiv: (13). pdédtora 8 ext cic 
‘Pwuateov rvArtelas totrov dpudcer tov todmov drel- 
Ayoa tre dEnytoews, oa td xate quow adthy an’ 
doytic elDnpévat tiv te cvotactw xal adeno, 

V. Axpr6derepov pdy odv Tous & mepl cig xatd gu- 
ow petaboArc cov woditerisy alc Avjdac Steuxprvetrar 
Adyos apd WAdromn, xal siow tiny @thocd— 
saov.  TNoexfdoc 8 dv xal d aeddvev Asydusvoc, 
Olyors tpurvds tarw. -(2) Arérep Scov dvixer br0- 
hauGdvousy axbrot xpds thy xpaypacixiy loroplay, 
ral thy xownhy exlvorav, tolro repacducla xeparano- 
Sag StedOstv. (8) Kal yho av DAsixav ve 8Eq bid 
renee foc Ghety dando nota wy Fae 

v dveer w wovieet tev viv éra- 
eedrcey (1) TTolag obv doyac Abyw, xal xd0ev 
gnut edecOar wdc woditelag mpitov; (6) “Orav 4 Sik 
RITAXAVTLOUG, Ff Sed Aotpixdee Reptordoerc, 4 dv’ dpoplac 
xapriov, 4 8? Ddac toradras altlac pbopk yévarar cov 
ctv 
pev, wat weckdcy wodhdxes Ececfat 5 Adyos afpet> (0) 


coca Sh, cupeplsipoutvy ndvrwy cov ixrendeupdrov 
nai teyvoov, Srav é& tiv neprdrsrpbévrwv olovel omeo- 












yhvous, olas 4Sy yeyovévar napeioc- 


et emendatio, Regnum. (8) Quod ubi ad congenita mala 
degeneravit, nempe Tyrannidem ; regibus sublatis, nascitur 
Optimatium principatus. (9) Hoc quoque in Paucorum do- 
minationem , ut natura est hominum, verso; ubi multitu- 


do, ira incensa, principum injurias ulta est, exoritur Populi 

imperium. (10) Rursusque ex hujus insolentia et legum 

contemtu emergit tandem turbee potentatus. (11) Vera au- 

tem esse, qua de his rebus diximas , facile quis intelligat, 

ei uniuscujusque generis nataralia initia et exortus muta- 
tionesque ad animum revocaverit. (12) Etenim qui, quo 
pacto unumquodque istorum generum oriatur, perspexerit, 
is demum incrementum etiam, et florentissimum statum, 
etrursus mutationem cujusque, et finem poterit cognoscere, 
quando quove modo sit eventurus, et quo tandem queque 
forma sit reditura. (13) Hanc autem explicationis rationem 
Romane cumprimis reipublicee aptam fore cxistimavi ; quo- 
niam et a principio fundata et postea amplificata est conve- 
nienter naturz. 

V. Fortasse quidem igitar apud Platonem et alios non- 
hullos philosophos subtiliori quadam ratione enucleatur na- 
turalis rerumpubl. conversio in aliud atque aliud genus. 
(2) Verum istorum disputatio quum a paucis percipi possit, 
quod et multiplex est et prolixior ; nos ex illa quzestione, 
quantum pertinere videbitur ad pragmaticam historiam, et 
quantum capit communis hominum intelligentia, tantum 
summatim delibare conabimur. (3) Nam si quid etiam 
Geesse videbitur in generali hac expositione, explicatio re- 
rum singularium , de quibus deipceps dicemus , abunde sa- 
tisfaciet pro eis , de quibus fuerit nunc dubitatio aliqua re- 
licta. (4) Queenam igitur initia existere societatum civilium 
dicimus , et unde primum eas nasci? (5) Quoties aut pro- 
pter diluvia , aut ob pestilentes lempestates , aut sterilitatem 

fractuum, aut similibus aliis dé causis, humani generis 

interitus contigit (quales et jam ante fuisse accepimas, et 

rursus sepe venturos ratio vincit), (6) tunc igitur, perean- 

tibus simul omnibus institutis hominum atque artibus, post- 

quam ex superstitibus veluti seminibus progressu temporis 
22. 
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dtu audtc avknOF chy yooven TAM00¢ dvOousTv, (7) 


cote Aiirou, xabanep exl tov uv Cowv, xat ext 
touUtwv cuvabporouevwy (Srep elxdcs, xatk toUtwy ic 
7) bpdpudov cuvaryehdiecbat did thy tig pucems dobe- 
vetay) , Avaynn, TOV TH cwpatixy Poyn xal cH buyixy 
ton Stapépovta, coUrov Hyeicbar xal xparetv: (8) 
xabdrep xal ext cov dAwv yevov tov aoborotrtuy 
Corov Oewpoupevov toUTO yp) GUcEws Epyov dAyOwwta- 
Tov vou.ifetv, TXP alc Suoroyounevens tovs tcyupotatous 
Spiimev Fyounévous: Ady 68 zadpoug, xampouc, aAE- 
xtpvdvac, Tk ToUTOIS Tapmmrcta. (9) ‘Tas pay ouv 
dpyac, elxds torovrous elvar xal tobe tov avOourTey 
Bious, Swnddv suvabpofouevov, xat toig dAxtuorarote 
xa Suvapixutarors Emopeve: ol¢ Spoc udv gore tic 
&pyiis toxbs, dvoua 3” &y elrror t1¢ Movapylav. (10) 
"Emetddv O8 totc custiuace 5% tov ypdvov Sroyévntat 
cuvtpopla xat auv7jdex, tr” doy} Baotheiag puetat: 
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rursus multitudo hominum est propagata; (7) tune igitor, 
sicut in ceteris fit animalibus, sic et in homisum genere ne 
cesse est, ut, ubi in societatem coierunt (consentaneam 
est enim, adversus illa hos propter natura imbecillitatem 
cum sui similibus congregari), quicumque corporis robore et 
animi audacia cminet, is ducatum atyue imperium in cete- 
ros obtineat. (8) Hoc ipsum enim, quod in aliis pariter 
animantium generibus , que non reguntur opinionibus, fieri 
videtnus, pro verissimo natura instituto habendum est : 
videmus autem in illis manifeste ducum officio fungi robu- 
stissimos quosque,, tauros dico , apros, gallos gallinacess, 
et id genus alia animalia. (9) Itaque initio quidem hujus- 
modi esse etiam hominum vitam, consentaneum est; ut 
communi animantium more in unum gregem coeant, et for- 
lissimos ac valentissimos sequantur. Atque hi quidem ro 
bore metiuntur imperium : quod rite appelles Monarchiam, 
sive unius dominalionem. (10) Postea vero quam proce- 
dente tempore inter hos ccetus sodalitium quoddam et vile 
consuetudo subnata est, tunc Regni seruntur initia: ine- 
pitque tum primum honesti justique, et eorum qua: sont 
his contraria, animis hominum oboriri notitia. 

VI. Ratio autem atque modus , quo existunt oriunturque 
hzec qaze diximus, hujusmodi est. (2) Scilicet quum ad 
conjunctionem maris et foemins naturaliter ‘omnes stim 
lentur, ex eoque liberi nascantur, quoties adultus aliqus 
eoruimn, qui educati fuerint, gratiam non refert, neque iis 
subvenit , a quibus fuerit alitus, sed e contrario dicts f& 
ctisve eos aggreditur ledere: (3) perspicuum est, iniqu 
animo rem ferre, graviterque offendi eos, qui forte inter- 
sunt, et, quanta cura alque wrumna parentes liberos cart: 
verint atque aluerint, notum habent. (4) Quoniam cain 
homo a ceteris animantibus hoc differt , quod solos ments 
et rationis sit particeps ; non est profecto simile veri, ips 
hanc voluntatum diversitatem inobservatam pratermisss- 
ros, quod faciunt ali animantes: (5) sed admissum d¢ 
lictum revocaturos ad animum, et praesens factum damoa- 
turos; ut qui, futura prospicientes, facile cogiteal, vai- 
cuique ex suo numero idem posse evenire. (6) Rurses 
autem, si quis, ab alio opem ac preesidium in periculis 
nactus , atctori suze salutis gratiam non rependat , aut etia 
injuriam ei facere conetur, quis dubitat, talem homivem 
apud omnes, qui resciverint, in offensa gravi futurum? si 
mul alterius vicemn indigpantibus cunctis, et, ne sinilis 
injurise exemplum ad se perveniat, metuentibus. (7) Et 
quo suboritur in singulorum animis notio queedam offci, 
et quee sit hujus vis atque ratio : quod quidem et initiot 
et finis est justitie. (8) Similiter rursus, quando aliqus 
in periculis acriter pro omnibus propugnat, idemaque fer 
valentissimas subsistit, et earum sustinet impetus; Doo 6! 
dubitandum , quin hune acclamationibus prosequatur fat- 
stis mullitudo , cum benevolentize et honoris signification’; 
eum vero, qui contraria huic faciat, vituperationem bon! 
num consequi offensionemque. (9) Ex quo rurses wow 

- taneum est subnasci in animis vulgi turpis atque 00a! 
quamdam notitiam, et ejus discriminis quo bec invicem 
separantur; atque ita honestum quidem zemulari horse 

' imitarique, propter adjunctum commodum ; fagere se 
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quod sit turpe. (10) Quando igitur is, qui ceteris preest 
et supremam potestatem hahet, semper etiam illis, quus 
diximus, viris, secundum multitudinis opinionem favet , 
suisque viribus eos juvat , atque a subditis suis existimatur 
is esse , quicuique tribuat quod meritis cujusque convenit ; 
(11) tum vero non amplius vim veriti, sed animis potius ac 
Vvoluntate consentientes, ejus se potestati subjiciunt , et ad 
conservandum ipsi imperium cuncti conspirant : ac, licet ad 
ultimam senectutem pervenerit, paribus omnes animis il- 
lum defendant, et adversus eos, qui ejus dominationi in- 
sidias struunt, nullum non certamen subeunt. (12) Atque 
hoc pacto, quum a ferocia et robore ad rationem principa- 
tus fuerit translatus, pro eo, quod erat monarchus invi- 
dioso nomine , sensim nemine animadvertente rex evadit. 

VII. Hee est prima apud homines honesti ef justi a na- 
tura profecta notio, et eorum qua his sunt contraria : hoe 
veri Regni origo, hinc ortus. (2) Non solam enim ipsis, 
sed et soboli, per longum tempus imperium subditi con- 
servant : persuasi, talibus viris prognatos, et a talibus 
educatos , animis quuque et voluntatibus pares cis faturos. 
(3) Quod si borum posteri tandem displicuerint , magistra- 
tus deinde ac reges sibi eligunt , non utique eos, qui corpo- 
ris robore aut spiritus ferocia praestent, sed eos, gui sa- 
pientia et prudentia excellant : ut qui rebus ipsis fucrint 
edocti, quantum inter hos atque illos sit discriminis. (4) 
Ac primis quidem temporibus, qui electione populoram 
regiam potestatem semel fuerant adepti, in regnis suis con- 
senescebant; loca opportuna munientes ac meenibus cin- 
gentes, el ditionem quisque suam amplificantes; partim 
securitatis causa, partim ut subditis rerum ad victum ne- 
cessariarum uberem copiam exhiberent. (5) Simul vero, 
dum his animum intendebant, extra offensam atque invi- 
diam hominum erant : quia neque cultu admodum diverso 
a ceteris utebantur, neque victu, sed, vilee genus reliquis 
simile usurpantes , una cum multitudine assidue versaban- 
tur. (6) Ubi vero qui ex successione generis regna susce- 
perant, comparata habuerunt guz ad securitatem deside- 
rabantur, et comparata etiam que sunt ad victum necessaria, 
ac mallo quidem plura quam erat necesse; (7) tum 
enimvero cupidilatibus obsecuti, ob superfluentem rerum 
omnium copiam arbitrati sunt, debere principes alio, quam 
subditos , uti cultu, aliis et variis ad luxum frui voluptati-: 
bus atque apparatibus, in usu item Veneris quamvis illicitee 
contradicendi sibi nemini jus esse. (8) Atque ita, dum ex 
aliis facinoribus invidiam atque offensionem sibi conflarunt , 
ex aliis odium hominum atque iram infestam in se accen- 
derunt ; de regno facta est Tyrannis , simulque ejus tollendz 
fandamenta jacta sunt, et in caput dominantium conspira- 
tio iniri coppta est: (9) cujus quidem auctores erant non 
deterrimi civium, sed generosissimi quique et maximi 
animi atque audacissimi; quoniam hi sunt, qui principum 
injurias minime omnium ferre possunt. 

VIII. Populo autem, ubi duces nactus est, connitente 
cum ilis ad regum perniciem propter dictas causas, et re- 
gno et unius dominatione de republica sublatis , principium 
(2) Nam tis, 
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qui monarchiam sustulerant, hance e vestigio quasi mer. 
cedem populus rependebat, ut rectoribus illis ateretar, 
seque ipsis permitteret. (3) Illi igitur primum , contenti bo- 
nore traditz sibi reipublicee , communem utilitatem omni- 
bus rebus anteferre, et singulari cura ac studio et sollid- 
tudine cuncta tum privatorum tum reipubl. administrare. 
(4) Verum ubi rursus traditam sibi a patribus filii talem 
potestatem obtinuissent , homines, qui maloram pericalun 
nullum unquam fecerant, nullum sequabilitatis nec liber 
tatis civilis , sed a pueris innutrili fuerant paternis hoaoi- - 
bus et dignitatibus : (5) quum alii avaritiss et juste 
opum cupiditati se dedidissentt , alii ebrietati et belluation- 
bus, que illam comitari solent , quidam ad stupra mulier:- 
bus inferenda, aut pueros rapiendos, animum adjecisseat : 
mutarunt illi quidem optimatium principatam in paucoram 
dominationem. (6) Celerum in animis popalorum brevi 
tempore eosdem affectus excitarunt cum iis, de quibus 
paulo ante diximus. Itaque parem et ipsi exitum fecerusl 
illi quem tyranni habuerunt, cum eos oppressit calamilas. 


IX. Postquam enim observavit aliquis , quanta invidia ¢ 
odio flagrarent optimates apud populum, ausus deinde vel 
dicto vel facto aliquid adversus eos moliri, ilicet multitod: 
nem universam preesto habet, conatus ipsius adjuvantem. 
(2) Quo facto, aliis optimatium occists , aliis in exifam pat 
sis, neque regem suis rebus audent preeficere , meta illies 
injustiti qua superiores erant usi; neque vero ploribes 
rempublicam tradere sustinent, ob oculos adhue versaiti- 
bus sceleribus nuper admissis. (3) Quum igitar sola ills 
integra spes restet, quam in sese ponant, hanc secuti, rea 
publicam a paucorum dominatione ad Populi impeiom 
transferunt, et publicarum rerum curam ac fidem ips in 
se suscipiunt. (4) Ac quoad quidem supersunt adhuc corms 
nonnulli, qui potentiam dominationemque paucorum saat 
experti, in preesenti statu acquiescentes, antiquius equr 
litate juris et libertate civium nihil habent. (5) Sed pot 
quam nova soboles est exorta, et ad priorum nepotes 
puli iinperium pervenit , tum enimvero squalitatis et liber 
tatis bonum parvi facientes, utpote cui assueverunt, pit 
posse quam ceteri cupiunt : estque hoc vitium iis potissina® 
familiare, qui divitiis alios antecedunt. (6) Igitur ad at 
biendos honores conversi , ubi hos per se et propria virtee 
consequi non valent, inescando et omni genere largitioel 
corrumpendo populo rem familiarem svam dilapidant. (7) 
Qui postquam semel, sua stulta aviditate dignitatum, al 
titudinem largitiones captare devorareque docuerunt, 0 
vero rursus incipit populi imperium labefactari , succedityy 
ejus loco vis ac manuum violentia. (8) Assueta enka plets 
de alieno vivere, et in aliorum fortanis spes vite: reponett, 
magni animi audacemque nacta ducem , cui aditum ad be 
nores in republica paupertas preecludit , populi imperium # 
manuum violentiam convertit. (9) Ac tune quidem oF 
tione facta, ceedibus, exiliis, divisionibus novis 7o™ 
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ylyvetar, did to tayders el¢ thy olxelav xal odcer wa- 

v dxtoérecbat xaxlav. (3) (xabemsp yco 
siBijow piv toc, Evdoug db Optirec xal tepyddvec cup- 
gusic elo Abpat, de dv, xdv ndcag tic wbev Stapd- 
yewor Prdbas, Sx’ adriiv pOelpovrar téiv uyyevopevy- 
(4) cov adtov tpdrov xal civ mohitediv cuyylyverat 
xack qucty Exdoty xal wapérstal tig xaxla’ Baor- 
dig pty & povapyixds Azydpevdc tpdr0g, dproctoxpatla 
82.5 tie GAcyapylac, Snoxpatia 82 5 Onpuodns xal 
yerpoxparixds: (8) sic ob ody ofdv te ph 0b mevea th 
Kpopnuéva adv yodvp Toreicbar tae petactdcets 
xatk tov dptr Adyov): (6) & mpotdduevog Auxotipyoc, 
ody dxdiv, ob32 uovoerdy cuvesticato thy moAttelav, 
Dk xdcag bu00 suvilbpote the dostis xal tas tdrd- 
tHtag tov Aplotwv modtteundtwv: (7) Tye pnddv ad- 
Eavéusvoy Grip to ddov ele tag cuppuets extpdemntat 
xaxlage dvrionwptyys 88 tig Exdotou duvduews bn’ 
Drow, prndapod vein, pnd ext rod xatashéry 
undty abvesv, GAX’ loodforody xal Cuyootatodpevoy 
ex wodd Stapévy xath tov tig dveemolag ddyov del 
zw) wodtraupes* (8) tig aby Baorrelas xwhvoudvns brrep- 
rpaverv, Stk cov dnd to Sinov odbov, sedousvng 
xal toute peoldoc Ixaviic év cH awodetela (0) rod 58 
g nav ph Oadhodvrog xatappovery tiv Bact- 
Neen ba tov dd tiv yepdvtwy pdbov, of xat’ éxho- 
viv dptottviny xexprystvor mdvrec fueMov del tip 
Cixale xpocvéxery Sxutods. (10) Mots thy tev Aar- 
Touptvery peolda, did rd totic Meow supevarv, tadcyy 
del ylyvectar pelo xal Bapuréoav, TH tév yepdvtwy 


nanciscatur, qui rerum potiatur solus. (10) Hic orbis est, 
quo in sese respublicee revolvuntur : hic natures ordo, per 
quem rerumpubl. status mutatur, transformatur, et rursus 
eodem redit. (11) Ques si quis accurate cognita habuerit, 
de fis, que remp. manent, dicere aggressus, in ratione 
temporum ille quidem fortasse falletur : at quo loco sit 
queeque illarum incrementone propior an ruinz, et in 
quam formam sit immutanda; vix est, ut in hoc fallator : 
si modo ita atque invidia vacuus, sententiam super ea re 
suam pronuntiaverit. (12) Ad Romanam quidem certe 
quod attinet rempublicam, hoc potissimum inquisitionis 
Genere intelligemus , quo pacto ab initio constituta, deinde 
aucta, et ad hunc statum florentissimum , quo nunc viget, 
perducta fuerit : et similiter, quenam in contrarium illam 
maneat conversio. (13) Haec enim respublica, quemadmo- 
dum, si qua alia, ut paulo ante dixi, secundum naturam 
constituta atque aucta est, sic et mutationem in contrarium 
secundum naturam habebit: (14) quod quidem ex iis, 
quae deinceps dicentur, planius intelligetur. 

X. Nunc vero de latis a Lycurgo legibus pauca dicemus : 
neque enim a proposito alienus est hic sermo. (2) Ani- 
madverterat flie vir, necessaria naturee lege omnia ista ve- 
pire statueratque apud se, quamlibet reipubl. formam sim- 
plicem et uno genere constantem , periculosam esse : quia 
facile ad proprium sibi vitium , quod ipsam natura comita- 
tur, deflectit. (3) Sicut enim rubigo ferro, cossi et tere- 
dines ligno congenitee pestes insunt; adeo ut, quamvis nihil 
extrinsecus illa leserit, per ea tamen, que intra ipsa na- 
scuntur, intereant: (4) sic etiam nature legibus simul 
cum singulis rerumpublicarum formis nascitur aliquod vi- 
tium , quod assidue illas comitatur : puta, regnum, monar- 
chicus, qui dicitur, status; optimatiam principatum, do- 
minatio paucorum ; imperium populi, fering similis poten- 
tia, quando obtinet manuum violenti# : (5) in quz vitia 
quominus singulee rerumpubl. forme, quas prius diximus, 
converse tandem mutentur, vitari non potest. (6) Hac 
igilar quum previdisset Lycurgus, non simplicem neque 
uniformem remp. constituit : sed optimarum quarumque 
rerumpubl. virtutes omnes ac proprietates in unum copu- 
lavit : ne, si qua illarum supra modum augeretur, ad vitia 
congenita deflecteret : (7) sed, dum cujusque vis mutuo 
omnium nisu in contrariifm retrahitur, nulla illarum pars ver- 
gat usquam aut nimium propendeat; verum sequis ponderibus 
librata , et equa lance suspensa, quam diutissime respublica 
duret; quemadmodum in navigando servatur navis, dum 
nimius ventorum impetus opposita vi remoram temperatur. 
(8) Nam reges quidem ne superbe atque impotenter agerent, 
metus populi, cui et ipsi suz partes in civitate erant attri. 
bats, impediebat : (9) populus vero, ne reges contemne 
ret, metu seniorum cohibebantur ; qui quum essent omnes 
pro virtutis merito in senatorium ordinem lecti, justiori uti- 
que parti se semper erant adjuncturi. (10) Itaque senio- 
ribus veterem disciplinam retinentibus , quoties pars aliqua 
erat facta infirmior, inclinatione ac nutu senatus ad illam, 
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moooxhiaer xat Bory. (11) Toryapotv oft ovetycd- 
pevoc, Thetatov, dv Auers onev, Zpovoy Stequrake cote 
Aoxedarpovilorg chy dhevdeplay, 


IV. 


TMept ovotdécews (tig tHv Pwwatev ) Modtetac. 


XI. ’Exetvos uv ody Aoyw tevl mpotdduevoc, mdbev - 


fracta, xal misc wépuxe cuu6atvev, d6abii¢ cuve- 
otycato Thy tpcetonuévny modttelav. (2) “Pwyrartor 
8t td pdv choc cadtd merolyvear cig ev cH matplde 
xaraoracens’ (8) 08 phy Stk Adyou, Std 58 soAdéiv 
dywvev xat moayparev, & abtiic del tijg év tats mepr- 
metelatc emtyvwoerrg alooduevor td Bédtiov, obtt¢ 
‘FdOov ert traded lv Auxodpyw tédog, xdAdtotov dé 
ctiornua civ xx0’ Aude rroAttetiv. 





(4) "Hv piv 8) cola wépn th xnpatotvra tig toAt- 
tslac, &nep etree mpotepov, Aravra obtw S& mevra 
xatk uépo¢ lows xal mpendvews cuvetécaxto, xat Stor 
xetto Sik ToUTw, Hote ndéva mor’ dv elretv ddve- 
cOar Bebalug, pydd cisv eyywolov, nétepa dproro- 
xpatixdy td moAltevpa cuurav, | Snpoxpatixdv, 7 
wovapyixdy. (6) Kal cot’ eixds fv mdécyew. "Ore 
piv ykp ei¢ why thv Ordre drevicatev eouclav, te- 
Aeleog povapyixdy epatver’ etvar xat Pacthixdy: Gre Se 
eig thy tig cuyxdiftou, maAw aprotoxpatindv. Kat 
uhy el chy tidy Toddbiv Eouclav Bewooln tic, edoxer 
caging elvar Sypoxpatixdv. (6) “Ov 8 Exactov eidos 
wsperv tig wodeteiag erexparer, xat tots, xat vUv Err, 
Tay Sdlywy twov, tale” Eotiv. 

XII. Of pav ykp “Yrator, mpd tot piv aye td 
otpatémeda, rapdvtes ev “Peon, raséiv stat xdprot téiv 
Snpoclwy modtewv. (2) Of te yee kpyovtes of Aorzol 
navees Srorévrovtar xal meOapyoucr tovrots, mAhy 
seiv Snudpyuv’ els te thy ovyxdytov obtot the mpeabeiag 
dyovat. (3) Lpds 38 tots mpostpnyévors, odtor tk xq- 
rerelyovta tav StaGouAlwy dvadiddacw, adtot tov ddov 
Yerpropov tiv Soypdrwv éxitedotar. (4) Kat why boa 
Set Stk tov Sou cuvredetobar taiv mpds tae xowds 
mpdters dvnxdvewv, todtors xaOrixer ppovelfer, xal cu 
dyew del vac dxxAnalac, crodrors elopdperv ta Sdyparta, 
codto Boabevety tk Soxotivra toig metont. (5) Kat 
why wept Todgnou xaracxeuijc, xat xabddou tij¢ ev 
SrealOpors ofxovorlas, ayeddv adtoxparopa chy eou- 
alavéyover. (6) Kat yk émitattey toig cummay txots 
wo Soxotv, xat tobs yrdidpyous xabtoravat, xal draypd- 
perv TOs otpaTuNTAs, xat Stadéyetv tobs éxirydetouc, 
sovrorg Beort. (7) Tod¢ 58 toig elonudvors Cyyttroat 
TOV Erorattopévey év tote SralOoorg bv ay BovdnBaicr, 
xUptot xadeoraaw. (8) “Efouciav 3” Zyouct xal dama— 
vay téiv Snuoclwy Sou mpoleiveo, maperonevou taslou, 
xal mv td mpooray Ody Erolyie mototvtas. (9) “Qor’ 
eludrus elreiv av, Ste tig elg tadtyy drobAdete Thy 
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major semper erat evasura ac preegravatura. (11) Lycur- 
gus igitur, hoc pacto constituta republica, Lacedzemonils 

bertatem diutius conservavit, quam ulli alii populo, nobis 
quidem cognito, contigit. 


‘ 


IV. 
De Reipublice Romans. constitutione. 


XI. Sic ille quidem, ratione quadam preevidens, unde ef 
quomodo evenire queeque soleant , dictam rempublicam in- 
stituit. (2) Romani vero in ordinando patriz statu eamdem 
quidem adepti sunt finem: (3) at non ratiocinatione ulla 
eo sunt ducti, sed per-certamina mulla et rerum discri- 
mina jactati, id quod erat melius ex ipsis semper casibus 
edocti elegerunt; eaque demum via ad eumdem cum Ly- 
curgo finem pervenerunt, et reipublice corpus constituerunt 
omnium , qoz nostra memoria fuerunt , pulcherrimam. 


—_eeeeD 


(4) Omnes igitur tres partes , quas supra nominavi, po- 
testatem habebant in republica : atque cuncta, distribatis 
cuique parti suis vicibus, ita eequabiliter ac convenienter 
ordinata erant et ab his administrabantur, ut ne indigena- 
rum quidem quisquam satis certo pronuntiare haberet de 
universa republica, optimatium ne, an populi, an unius 
esset imperium. (5) Ac merito id quidem. Nam cum ad 
consulum potestatem oculos referimus, prorsus monar- 
chica et regia videtur ea esse : cum ad auctoritatem senatus , 
regimen optimatium : cum ad populi imperiam, liquido . 
putet aliquis statum esse popularem. (6) Propria autem 
jura , qua pars unaquzeque et tunc obtinuit, atque etiam 
nunc, paucis exceptis , obtinet in republica , hee sunt. 


XII. Consules, quamdiu in urbe sunt, priasquam legie- 
nes educant, omnia, qué publice fiunt, in potestate habent. 
(2) Omnes enim reliqui magistratus , preeter tribunos , con- 
sulibus obnoxii sunt , eisque parent. Hi legationes in se- 
natuin inducunt. (3) lidem, quoties deliberari aliqua de 
re usus postulat, referunt ad senatum: ac, qua a senalus 
decreta sunt, ipsi conficiunt et exsequuntar. (4) preeterea pe- 
blicee omnes actiones, quze per populum fieri debent, ad curam 
horum pertinent : borum est, advocare conciones, rogationes 
ferre, administrare ea que plurium suffragiis fuerint scita. (5) 
Jam vero belli adornandi, gerendi, et omnia, quae ad ex- 
peditionem pertinent , administrandi potestatem propemo- 
dum absolutam consules habent. (6) Nam et sociis auxi- 
lia, quantum satis videtur, imperare, ef tribunos militom 
constituere, et conscribere exercitum , et dilectus agere eis 
licet. (7) Huc accedit, quod jus animadvertendi babent, 
in quem voluerint cumque ex omnibus, qui in bello sub 
ipsorum imperio sunt constituti. (8) Possunt etiam iidem 
de publicis pecuniis quantum libuerit insumere, comitante 
queestore, qui prompte, quidquid consul jusserit, exse- 
quilur. (9) Ut merito dicat aliquis , hanc partem intueas, 
remp. Rom. plane ab unius imperio pendere, et regiam esse. 
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usotba, Sidrt povapytxdv drAéc xal Bacrdixdv gore td (10) Quod si quid vero horum, vel eorum que deinceps 
zokiteupa. (10) Et 6¢ cwa todrwv 4 tiv Adyeobat | dicturi sumus, aut hoc ipso tempore, aut posthac fuerit 


uslléversy Afijerar petabeow, A xatk td) mapdv, Fj 
usrd twa yodvov, cb8ev dv ely mpd¢ Thy viv Oo’ Auav 
Cty. 
XIII. Kad phy 4 Luyxdyros mpsivov wey Ever chy 
wo taptslov xuplav. Kal yo tic eloddou ndone 
thm xpatet, xal cig dddou mapandyolws. (2) Odrs 
vho elg tae xatk péoog zpelas obdeulav roteiv Eodov 
icaplar divavrar, yeple tiv tHe ovyxArtov Soypd- 
cay, KA thy ale tobe Exdrous (3) tHe te mapk Todd 
tin Dw Sdooyepsotatys xal usyiorys Sandvygs, ‘iv 
ol tuuntad sototew ale the emoxevte xal xatacxevds 
wav Onpostoy xatk mevraernolda, tavens A odyxdntdc 
don xupla, xar Std tadtag ylyverar td cvyywpnpe tots 
nunraic. (4) “Ouolec xat Soa tov &dixnuatwv, tov 
ut "Iradlav, mpocdeitar Snuoclac emroxdbews, Aéyw 
B, clov xposdoatac, cuvexroctac, pappaxslas, Sohopo- 
wac, tH ouyxAytw péher wept codtwv. (6) Lpds 58 
sobrors, ef cee uorys 7 wddtc, tev xatae Thy Icadlav, 
haicemc, H dcrtrxceerc, 7 Bondelas, 4 pudaxiic mpoo- 
titer, courtesy wevewy emyseddc gore tH cuyxArte. 
(6) Kat pty st céiv extds “Iradlas mode twvag earo- 
oie Séor wrpscGelav tive, 4 StaAvcoucdy tivac, 7 
rapaxadscoucayv, A xal vi Ala éxerdtousav, 4 rapa- 
lnpouivny, 4 adAsuov enayyehotoay, abr meveirat 
shy xpovotav. (7) “Opolws 82 xal tiv mapayevonevov 
tk “Poruny xpsaGerdsy dre Séov Zotly Exctorors yoda, 
ual dc Sdov droxprOFvar, mavea Tatra yetplferar did 
TK suyxdftov. TIpde 88 tov Siov xabdrak obdév 
ton iy Tpoetpn ee vu. (8) "EE By tadty, Sredte tte 
tednyieat pi) tapdvros imctov, tehetws dpretoxpa- 
tah palverar 4 woAtrela. (9) “O 8) xat modhol cav 
Eiiivew, Soles S& xal tiv Bacrléwy, merercpdvor 
Tuyydvoucr, Buk td vk opsiv mpdypata oyeddv Tavera 
XIV. "Ex 8 rodtwy tis odx av sixots exilyntij- 
ne, mola xa rhe word got A tH) Sve xacaderro- 
ivy weole dv tar roditedpartt (2) tH¢ uly cuyxdirov 
my xath uspoc, cov sipvixauev, xuplac Exapyoveng, 
8 ugvicrov, Ex” adtiic xat tHe etaddou xal ths eho 
lu yeipttoudvns aredong* trav ot [otpatyyov] ord- 
un xddiy adtoxpd ropa piv éydvrwv Siva mepl tds 
ma magaaxevie, adroxpatopa St thy év tots 
meaiBpo ouclav; (3) O8 phy aAAd xavadelretar 
tok xal ip Sipe, xa xocadelnetal ye Baputaty. (4) 
Pini ydo adore xak cipmplac dv cH modrtela pdvos 6 
Muss xbptoc, ol¢ cuvéyovtat pdvors xal Suvacreiat xal 
cokeratonn xan cudArGdnv mis 6 tev dvOpwrwv Bios. 
5) Hap? ofg vdep A ph ywwdoxecbar cupbalver thy tor- 
wummy Biapopdv, % ywwoxoudvay yerpilectar xaxiic, 
tok todrote obS2y dey we xath Aoyov Storxetabar tiv 
perrertesv. [ac yp eixds, dv lon m7 dvtwv civ 
tyahtav sole xaxotc; (6) Kolver udv odv 6 duoc xat 


mutataum, nihil ad preesens judiciam hoc nostrum ea res. 
facere poterit. ; 


XIII. Ad senatum quod attinet , ante omnia in potestate 
illius est eerarium : nam et redituum omnium, et item eo- 
rum que expenduntur, penes huncestarbitrium. (2) Ete- 
nim nec quzestores in quoscumque reipublicz usus sumtum 
ullum possunt facere absque senatusconsulto patrum, eo 
sumtu excepto, qui consulum fit nomine. (3) Et illa quo- 
que omnium summa et maxima impensa, quam singulis 
lustris censores faciunt in reficienda exstruendaque sedificia. 
publica , auctoritate fit senatus , a quo ejus rei potestatem: 
censores accipiunt. (4) Similiter et delicta in Italia admissa, 
quée animadversione publica opus habent, puta, proditio,. 
conjuratio, veneficium, aut czedes dolo malo patrata, ad 
cognilionem senatus spectant. (5) Porro, si quis aat pri- 
vatus aut civitas ex sociis Italicis aliquid contraversize diri-. 
mendum habuerit, aut objurgatione dignum facinus com-. 
miserit , aut ope vel preesidio indiguerit , omnia bac senatui 
sunt cure. (6) Sed et extra Italiam si mittenda aliquo fue- 
rit legatio, vel conciliandz pacis inter dissidentes gratia, 
vel rogandi aut sane etiam imperandi causa , vel ad populum 
aliquem in deditionem accipiendum , aut ad bellum indicen- 
dum, senatus hc cura est. (7) Postremo ubi Romam 
legationes exteree advenerunt ;, quomodo cum unaquaque il- 
larum sit agendum , quomodo respondendum , omnia he 
per Patres administrantur. Populi vero in his, que dixi- 
mus hactenus, nullz omnino sunt partes. (8) Itaque si 
quis Romam veniat, quando neuter in urbe est consul, 
plane uptimatium principatus is esse videlur: (9) que 
sane multorum et Greecorum et regum constans persuasio 
est, quoniam a scnatu confirmantur, quéecumque fere ili 
cum Romanis agunt. 


XIV. Hac quum ita sint, quis non querat hic merito,. 
quze et qualis pars reipublice: curanda populo sit relicta ? 
(2) senatu quidem de singulis eorum , que diximus, au- 
ctoritate sua decernente, et, quod maximum est, de redi- 
tibus etiam atque impensis omnibus statuente , consulibus. 
vero et in urbe cum summo imperio bella apparantibus , et 
militize item cum summo imperio omnia gerentibus. (3) 
Verumtamen etiam sic pars aliqua populo est relicta, et ca 
quidem longe gravissima. (4) Solus enim in civitate po- 
pulus premiorum et poenarum est arbiter : quibus solis et 
principatus et respublicee et universa hominum vita conti- 
netur. (5) Nam apud quos nullum tale discrimen agno- 
scitur , aut agnoscitur quidem, verum ea pars male admipi- 
stratur ; apud lus nulla res suscepta potest ratione recta gu- 
bernari. Ubi enim boni matique eodem loco sunt, quid 
recti esse queat? (6) Judicia igitur exercet populus quumn 


346 


Srapopou modrdaurs, Srav didy pew q v) tuna TH 
ASixtac, xa pédtota robs tac empaveic Boy nxdras 
doydc. @avdrou db xplver wdvoc. (7) Kat ylyveral 
at nepl tavtny thy ypelav map’ abtotc tov éxalvou 
xar paving. Tots yap Oavdrov xprvoptvors, eky xo 
cacixnatovrar, Sidwor chy eEouciay to rap’ avtoic £00¢ 
dradrkdcrecdar paveping, xdv err pla deleyrar mud? 
tiv exixupouaiy thy xptow adnpopdpntes, Exodcrov 
faurot xatayvdvea quyadelav. (8) “Eott 3 dopddere 
stoic pevyoucww dy te tH Neaxoditiiv xad Tpatveorivaiv, 
%rr 8 TrCouplven mde, xat craig Erarg, wpdc Ge Zyou- 
cw 8pxta. (9) Kal piv tac dpxis § S%u0¢ Sldwor 
toicg ablougy Sep goth xddAtotov AOAov év rrodttela xa~ 
Aoxdyablag, (10) "Eyer 62 thy xuplav xal rept cig tev 
voue Coxtraclag xat, vd wéyrotov, imeo elprivng ob- 
toc Bovheverat xat roAduov. (11) Kal wav mel cup- 
porrlac, xat Sadicews, xal cuvdnxiiv, obtds toni 6 

Catdiv Exacta toUtwy xal xdpra tordiv, 4 cobvavelov. 
(12) “Dore wéAw éx couTwr elxdrus dv tive elretv, Set 
weylorny & dtpnoc dyst peolda, xal Snroxpatixdy dere 
vd TroAlteupe. 

XV. Tha pay ody todnov dtfontat th vic moditelag 
els Exaotov elSoc, elontar> viva 58 todrov dveimpactew 
BoudnOévra, xal cuvepyeiv dios ndAtv Exacta téiv 
uspov Suvatat, viv dndifcerar, (2) O nev yap brra- 
tog, erer8kv tuydy tis Tooetpnutvns Eovolas Souren 
peth tg Suvepewc, Soxst uty adtoxpdtwp sivat TOs 
thy vay Tooxstévov cuveédAstav. (3) Mpocdetvar 32 
tov Shou, xal tig cuyxdrrou: xal yewpls todtev ext 
thhog aysw tas modkers ody fxavde gore. (4) Atov 
yep, oe Sst piv eriéurscbar coig otpatonddors del 
tag yoonylac dvev 88 cot tic cuyxdrjrou Bovdyjatos 
odte citoc, obte fuatiauds, obte Gave Suvarat yoon- 
yetotar cots otpatonéSors. (8) “Qor’ dmpdxtouc yl- 
yvecbar the emriGohds tiv fryoustvwy, ee\oxaxeiv xal 
xwdvotepyetv modendvng tH¢ CuyxAytov. (6) Kal piv 
6 y drecedeic A pt ylyvecboar the drvolag xat mp0- 
Otoaic tiv otpatHyov, év tH cuyxdirep xsitar. Tod 
yko Exanooretiar otpamyov Frepov, drerddv Evradaros 
8éX0y yodvos, 4 tov Edpyoven worsiv exluovov, fet 
thy xuptavatrn. (7) Kat why chs éxeruy lac civ fyou- 
pdvov Excpaywoiicat xal cuvaubyioat, xab médwy écv- 
pica xal tareweicat, td cuvédprov dyer why duvapty. 
(8) Tobs yko mpocayopevopévous map’ adtots Oprdp— 


Coug, dt’ dv bmd thy Srv dystar coic wodtrats Ord cov | 


atpatnyiy ft tiv xavetpyacudvwy cpaypatwv svdo- 
yeta, tovrous od Suvavrat ystollerv, tog mpémer, more 
82 vd rapdrav 0038 cuvredsty, dv pe td cuvddprov cuy- 
xarddnrar, xal 86 why elo tadra Samdvyv. (9) Tot 
ys why Shou ele vd StaddscOar xat Alav adrois dvay- 
xaidv dori, xdv Shag amd cic otxslag tuywor rodby 
tomov dosarintes. “O yap the Suadisets xat cuvOrixas 
dxipoucg xat xuplag mordiv, de Exdvew tpostmov, obtds 
dot. (10) Td 88 péyrotov, droriOspdvous thy doy dy, 
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| pecunies perssepe , quoties malta gravior maleficio est ine: 
ganda; preesertim vero, ubi res eorum agitur, qui majores 
magistratus gesserunt : capilis vero judicia exercet soles 
(7) Quo in genere mos apud eos viget laude et commeme 
ratione cumprimis dignus : qui mos capitis accusatis, dus 
in eo sunt ut condemnentur, potestatem facit abeundi pe 
lam et in spontaneum secedendi exilium, licet ¢ tribubes, 
quée ad peragendum judicium convenerunt, noe nisi um 
supersit , quze suffragia necdum tulerit. (6) Exolibes w- 
tem impune degere licet Neapoli, Preeneste , Tibere, item 
aliis in urbibus , quibus hoc jure fcedus intercedit eam 
manis. (9) Honores preeterea populus largiter, ut quent 
lis fuerit dignus; quod pulcherrimum est in repobl. virtels 
probitatisque premiam. (10) Legum quoque sanciendarem 
abdicandarumve jus penes populam est; et, quod leg 
maximum, de pace et bello hic deliberat: (11) ac sire 4s 
societate agatur, sive de terminando bello sive de feder; 
populus est, qui singula heec firmat, et vel rata fact, 
irrita. (12) Ut, heec rursus intuens aliquis, baod tenet 
sit dictarus, maximam reipubl. partem a popelo obtise | 
esseque adeo in ea populi imperiam. | 

XV. Quonam igitur modo sit divisa Romana dritasht 
las tres formas ostensum est. Qui autem singsiz hm 
partium in rebus agendis vel impedimento vel sasilo sti 
invicem , quoties voluerint , esse queant , jam declarabime. 
(2) Seilicet consul, postquam imperium nactas, de qué 
ximus, in expeditionem fuerit profectus, videter Mk 
dem absolutam potestatem rerum gerendarum haber: 3) 
ceterum et populi et senatus ope illi est opas, flare 
quin perfictendis inceptis impari. (4) Nam, quem kg 
bus submittendi semper sint commeatas ; sine seatenta & 
tem senatus suppeditari neque framentum , neque Tei 
neque stipendia queant; si propositam patribus feet, ¢ 
industria cessare et conatibus obstare , ommnino cola # 
irritum imperatorum consilia. (5) Ad hac, ut incepa 
et destinata consilia perducere ad exitum duces exercitust 
possint, aut non possint, in voluntaté positom est sea 
(6) Nam ubi circumegerit se annus, demandandi proves! 
alteri, aut prorogandi imperii potestatem patres babes! 
(7) Quin et partas bello victorias aut cum ponapa celebra 
atque amplificare , aut contra obscurare atque devare, iis 
ordo potest. (8) Triumphos enim, quos ipai vont, qo" 
rerum ab imperatoribus gestarum imago queedam erie 
expressa civium ocalis subjicitur, pro dignitee =" 
omnino ne agere quidem potest imperator, isi coos 
senatus, et ineam rem pecuniam decreverit. (9) J 
quoniam finiend! belli potestatem populus obiise!, 
quoque consensu, licet domo absint quam longissine, © 
primis tamen est fllis opus. Populus enim, at antes & 
bam, pacta et fordera aut infirmat aut firmat. (1¢) 
vero longe est maximum : ubi deposuerint imperium, ot 
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que in provincia gesserint, apud populum ratio est eis red 
denda. (11) Idcirco nec senatus benevolentiam nec populi 
contemnere sine suo periculo consulibus ullo modo licet. 


XVI. Rursus vero senatus, qui tantum potest, ante 
omnia in administratione publice rel multitudinem respi- 
cere, et Populi rationem habere cogitur. (2) Gravissima 
Vero queeque judicia et maxima peragere non potest , neque 
publica delicta, que capite luuntur, punire, nisi ipsius 
auctoritatem populus comprobarit. (3) Similis populi po- 
testas etiam in fis, que ad ipsum senatum pertinent. Nam 
si quis legem suadeat , qua vel potestas senatus , quam more 
majorum obtinet, minuatur, vel aliqua dignitatis honorisve 
prerogativa patribus adimatur, aut etiam (nam et hoc in- 
terdum usu venit) res familiaris ipsorum accidatur ; omnes 
hajusmodi rogationes, vel ratas habendi, vel minus, jus 
est penes populum. (4) Ilud vero omnium maximun, 
quod, si vel unus tribunorum plebis intercesserit, non modo 
dicam perficere Senatus quidquam eorum, qu deczeverit , 
noquit, (5) sed ne in curiam quidem venire, aut ullo modo 
convenire senatores possunt. Tribunorum autem partes 
sunt, id semnper exsequi, quod populo placuerit, et volun- 
talis ejus priecipuam rationem ducere. Itaque, propter 
heec omnia que dixi, metuit senatus multitutlinem , et ad 
populam habet respectum. 

XVII. Similiter vero rursus etiam populus senatui est 
obnoxius , et tam publice quam privatim illius rationem ha- 
beat oportet. (2) Quum enim multa sint, que a censori- 
bus locantur, partim sarta tecta operum publicorum per 
Italiam , quz difficile sit enumerare, partim vectigalia flu- 
minum, portuum , hortorum, metallorum , agrorum, deni- 
que omnia, ques ditione Romana continentur: (3) cuncta 
hrec a populo exercentur, adeo ut pene ad unum omnes 
redemtionibus, qua earum rerum fiunt, et questa inde 
faciendo sint impliciti. (4) Alii enim a censoribus locationes 
per se emunt, alii cum his societatem habent, alii pro re- 
demtoribus fidem suam interponunt, alii horum nomine bona 
sua in publicum addicunt. (5) Sunt autem omnia ista in 
potestate et arbitrio senatus. Nam et diem proferre potcst, 
et, si qua intervenerit calamitas, merceduin parte publi- 
canos relevare, aut ei quis casus impedierit, quominus 
exitum res habere posset, locationem rescindere. (6) Et 
sunt ejusmodi sane multa, in quibus aut ledi aut adjuvari a 
senatu possunt, qui vectigalia vel ultrotributa tractant : de 
istis enim omnibus ad Patres refertar. (7) Quod autem 
maximum est : ex senatorio ordine judices dantur ad plu- 
rimas, qua publicas, qua privatas causas, quolies paulo 
gravior est accusatio. (8) Itaque in fidem senatus quum 
sini omnes adstricti, metuentes, ne olim forte ejus auxilio 
sibi futurum sit opus, voluntati illius obsistere et teluctari 
non audent. (9) Similique de causa et consulum inceptis 
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mones in universum , expeditionis tempore , in polestats 
sunt consulum. 

XVIII. Quam igitur singule civitatis partes et incomne. 
dare et commodare sibi invicem hoc modo queant ; event, 
ut adversus omnes casus apte convenienterque sint concin- 
nate : ex quo fit, ut meliorem hac rempublicam nemo posit 
instituere. (2) Quamobrem quoties alicujus ab exteris pe 
riculi metus ingruens concordare cives ac sibi invicem ferre 
opem coégerit , ea est ac tanta hujus reip. vis, ut feque in 
deliberationibus quidquam eorum prietermittatur, que f- 
cto sunt opus; (3) quum ut quidque accidit, eo cerlatin 
cuncti suas cogitationes referant; et eorum, que sunt de- 
creta, nihil fiat tardius quam oporteat , publice privatimque 
omnibus ad consulta perficienda connitentibus. (4) Quz 
ob causas invicta atque inexsuperabilis hac respublicacst, 
per ipsam qua constat fornam ; ac quidquid semel decrerit, _ 
ad exitum perdacit. (5) Rursus autem, quoties oma 
exteris metu liberati, leeto rerum successu diutius perf 
untur, atque illis opibus, quas vincendis hostibes sii pe 
pererunt; ubi presenti felicitate gaudentes, otio atqueat 
lationibus corrupti, ad injurias atque superbiam, ut fet 
amat, sese converterunt: (6) tum sane ut com marine 
cernere est, remapublicam ipsam ex sese malis suis rei 
dium parare. (7) Ubi enim pars aliqua se efferens jargss 
movere, et majorem , quam conveniat, potenti sibi or 
perit vindicare : quia nullius potentia omnibus suis nme 
ris in se est perfecta, sed consilia omnium, ul jam oa 
dimus, ab obsistentibus mutuo impediri queen; wh 
efferre se pars supra ceteras valet, neque iiopotente Sv 
perbire. (8) Omnia quippe in suo stata manent; {cD 
aliorum reprimatur impetus, alii autem jam inde ab ait» 
metuant animadversionem aliorum. 


Vv. 
Militia Romana. 


XIX. Postquam consules designarunt, tribunos mit 
deinceps creant, quatuordecim quidem ex iis, qu a 
jam quina stipendia habent , decem vero alios procter sit 
riores ex iis, quidena. (2) Ceterum necessario tesla 
stipendia facere intra annum statis quadragesimam seston 
equites quidem, dena, pedites vero, [viginti) : iisé=* 
xat exceptis qui infra quaterna millia gris censi fort 
(3) Hos omnes vmittunt, et in usus nauticos reser: 
quod si quis tamen casus gravior urgeat, hi qaoqae pede 
merere et vicena stipendia annua facere tenentwr. (! Cr 
banum vero magistratum capiendi jus nemini eat, anleqna® 
dena stipendia emerita habeat. (5) Quando autem (oo 
les sunt conscripturi milites, diem populo edicua!, * 
die Romanos omnes militaris etatis sistere % oper 
Atque id faciunt quotannis. (6) Ubi dies advesit, 4° 
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congregati sunt; (7) ibi tunc juniores e tribunis militum , 
eo ordine, quo quisque eorum vel a populo vel ab impera- 
toribus fuerit constitutus , in quatuor dividere se partes 
solent ; quia apud eos summa et prima divisio copiarum est 
in quatuor legiones. (8) Et quatuor quidem illos, qui pri- 
mi creati fuerint , prime, quam vocant legioni, attribuunt , 
tres proximos, secunds ; quatuor qui hos excipiunt, ter- 
tite; tres novissimos, quart. (9) Seniorum autem, duos 
quidem primo creatos in prima locant legione ; tres secundo 
loco designatos, in secunda ; duos proximos, in tertia; tres 
postremos, in ultima. 

XX. Peracta vero electione et divisione tribunorum, sic 
ut singule legiones totidem duces habeant : (2) separa- 
tim postea sedentes cujusque legionis tribuni sigillatim tri- 
bus sortiuntar, et, ut cuique sors contigit, eam ad se vo- 
cant. (3) Tum ex ea quatuor juvenes eligunt, pares, 
quoad ejus fieri potest, ztale et babitu corporis. (4) His 
propius admotis, primi clectionem faciunt prime legionis 
tribani : secundi, secundz : tertii, terti : novissimi, 
quartz. (5) Rursus vero aliis quatuor admotis, primi eli- 
gunt secundz legionis tribuni, et sic deinceps : ultmi vero 
primze. (6) Post hevc aliis denuo quatuor adductis, primi 
dilectam habent tertis legionis tribuni : ultimi, legionis 
secunds. (7) Et ita, dum hac ratione semper idem ele 
ctionis orbis yolvitur, evenit illud, ut pares ac similes 
capiantur in quamque legionem milites. (8) Postquam 
vero legerunt quem proposuerant numerum (is est quan- 
doque in aingulas legiones peditum quaternum millium et 
ducentorum : aliquando quinum millium, quoties majus 
aliquod ipsis imminet periculum), (9) mox equites, olim 
quidem posteriore loco moris erat deligere, post quatuor 
mille pedites, ducentos ; nunc priore loco eos centuriant , 
e censu per censorem electos , atque illorum trecentos uni- 
cuique legioni assignant. 

XXI. Peracto dilecta eo quem diximus modo, Tribuni 
militum suse quisque legionis eos, qui foerunt lecti, con- 
gregant, atque unum ex omnibus eligentes, maxime ido- 
neum, sacramento adigunt: (2) « Fore omnino, ut pareat 
« imperio ducum, et quidquid ab iis fuerit jussus, pro vi- 
« ribus preestet. » (3) Reliqui autem omnes , procedentes 
alter post alteram, in eodem verba jurant, omnia se factu- 
ros, sicut ille primas. (4) Circa idem vero tempus consu- 
les magistratibus sociarum in Italia civitalum, ex quibus 
auxilia eo belle secum militare yolunt, nantium mittunt; 
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tov vomov, ic bv devost mapetvar code xexprsévouc. 
(5) At 88 odetg rapardnclay moinodevat tH mpoet- 
enutvyn chy éxhoyhy xal tov Spxov, dxmdéumouaw, dp- 
Yovra auoricacar xal praboddmv. (6) Of 8 ev cy 
“Pon yrAlapyot peta tov sopxtapdy mapayyethav- 
tec Fuépav Exdotw atpatonédp, xat cémov, ale dv 
Sevjcet mapeivar ywpls tev Srdwy, tots ply dojxav. 
(7) Tapaysvoyévev 8” sic thy taySeicav futpav, Sta- 
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sig tubs “Actdtoug xadoueévoug’ tobe 8’ dxparotétous 
taic FAxlats, ste tobe Uplyxtmag: cobs 58 mpsc6uta- 
tous sig tods Tptaploug. (8) Abra ydp stot xal roaad- 
zat Stapopal mape “Puralors xal tédv évopaoriav, xat 
tev FAixtéiv, Err 62 téiv xaborwAtopiiv dv Exdetw otpa- 
roTréduy, (9) Atatpotor 8 abtods tov ctodmov toUtov, 
dev’ elvar tobs pty mpecGutdtous, xat Tpraplous mpos- 
ayopevoptvous, saxocloug> sobs 58 Uptyxtmas, xt- 
Mou xal Sraxoclouc: Lsouc 88 tovtote tobe Actdtouc: 
stove 88 Aorods xal vewrdtous I'poagopdpous. (10) 
"Eda 88 rieloug civ tetpaxtoyAlwv wow, xath Adyov 
mowuvtat thy Staipsow, xiv cav Tpraplwv: codtous 
det tole Loous. * * 
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pact, tpleeSov yet thy Siduetpov. (8) Moocertxo- 
cysizar 58 xal Ait repepadaler: more 38 Auxelav Ff 
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Xapr, va cots xath wdpos Aysudar mpoxtvuvedovtes 
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tisv yodopu Bédog Eyer tip ev prrixet Td Eddov che excl- 
nav Slrnyu, ti 88 mdyer Saxtudatov, td d: xévtpov, 
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Te xatapopks tiv puyatpav doqadlletar, xal rac 
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iis, qui lectifuerint. (5) Civilates lectos a se simili ratione 
ei, quam exposuimus , milites , eodem sacramento adactos, 
adjecto duce et queestore mittunt. (6) At Rome triboni 
militum , postquam sacramento milites adegerunt, denun- 
tiato legioni cuique die ac loco ad conveniendum sine ar. 
mis, tunc quidem eos dimittunt. (7) Ceterum abi ad di- 
ctam diem illi convenerunt, natu minimos et pauperrimes 
Tribuni seligunt in Velites : proximos his in Hastatos , quos 
vocant : etatem florentissimam in Principes : maximos 
nalu in Triarios. (8) He sunt enim, et tot numero, dif- 
ferentise apud Romanos appellationum et etatum atque 
etiam armature in unaquaque legione. (9) Ita autem hos 
dividunt , ut etate maxime provecti, qui Triarii dicuntar, 
sint numero sexcenti; Principes mille ducenti; tolidem 
Hastati : ceteri ac natu minimi Velites. (10) Sin ploribes, 
quam quatuor millibus, constet legio , eadem proportione 
et ceterorum partitionem instituant, nisi quod Triariorum 
humerus Variat nunquam. 


XX. Ac minimis quidem natu precipiuat, ut gladiam 
gestent, et hastas, atque parmam. (2) Parma et firmitatem 
habet a structura , et magnitudinem, qu ad defensionem 
sufficiat; quippe cui figura rotunda, diameter tripedalis. 
(3) Insuper adornantur velites nuda galea; cui tamen lapina 
interdum aut aliquid ejusmodi imponitur, simul tatelz 
causa, et indicii, ut in obeundis fortiter secusve praiiis 
dignosci ab ordinum queant ductoribus. (4) Hasta veli- 
taris talam est, habens hastile duos ut plurimam cubitos 
lopgum , crassum Vero digitum unum : spiculum illi spitha- 
mez longitudine, eo tenuitatis atque acuminis perdactum, 
ut necessario statim a primo jactu reflectatur, neque remitti 
possit ab hoetibus : quod nisi ita est, commune sit bec 
telam. 


XXIII. £tate proximis, quos vocant Hastatos, preci- 
piunt, ut justa arma ferant. (2) Ea sunt apud Romanos, 
primum quidem scutum ; latum in superficie gibba dues 
pedes cum dimidio, longum vero pedes quatuor : ant, si 
sit majus, ad hanc longitudinis mensuram palmus. acoedit. 
(3) E duplici tabulato glutine taurino est compactum; ex- 
trema superficies linteo, deinde vitulino corio circamiegi- 
tur. (4) In ambitu circa superam inferamque partem fer- 
rea pretexitur lamina; qua adversus cesim Matos ictus 
munitur, et ne humo incumbens corrumpatur. (5) Adapta- 
tur etiam illi concha ferrea (is est umbo), qua ictus ve- 
hementiores defendit , lapidam, sarissarum, et violentoram 
omnium telorum. (6) Simul cum scuto est gladius , quem 
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ad dextrum femur gestant : Hispaniensem ipsi vocant. (7) 
Eset autem hic gladius et ad punctim ledendum excellens, 
et ad caesim ex utraque parte feriendun vehemens : constat 
enim lamina valida et firma. (8) Accedunt pila duo, et 
galea rea, ef ocrea. Sunt autem e pilis alia crassiora, 
tenuiora alia. (9) E solidioribus rursus alia rotunda sunt, 
quze palmarem habent dimetientem : alia quadrata, latus ha- 
bentia palmare. (10) Tenuia mediocribus yenabulis sunt 
similia ; atque heec gestant cum preedictis. (11) Istorum. 
autem omnium hastile tria fere cubita longum est : apta- 
turque singulis telum ferreum , hamatum, paris longitu- 
dinis cum ipsis lignis, cujus insertionem in lignum et ce- 
terum usum tam valide muniunt, ad media usque ligna 
religantes et crebris fibulis configentes, ut non ante nexus 
inter utendum laxetur, quam ferram frangatur : quamquam 
id quidem vix potest fieri, quoniam in fundo , et qua parte 
ligno committitur, crassitiem habet digiti unius cum dimi- 
dio : usque adeo magna cautione prospiciunt huic adnexio- 
ni. (12) Ad hwec galea insuper crista ornata est, et pennis 
tribus puniceis aut nigris, iisque rectis, longitudine fere 
cubitalibus : (13) que ubi ceteris armis ad summum ver- 
ticem accesserunt, vir quidem duplo, quam sit, major 
apparet ; species autem existit pulchra, et hosti formida- 
bilis. (14) Jam plerique, assumta preterea lamina serea 
daodecim undique digitorum, quam pectori apponunt, et 
pectorale dicunt , plenam ita absolvunt armaturam. (15) 
Sed qui ultra centum millium wris in censu habent, loco. 
pectoralis super cetera arma loricas hamis consertas in- 
daunt. (16) Eodem vero modo armantur et Principes et 
Triarii, nisi quod Triarli pro pilis hastas gestant. 

XXIV. Ex unoquoque autem predictorum gencrum, 
exceptis nata minimis , ordinum ductores decem, pro virtu- 
tis merito, eligunt. Et post hos, altera electione, iterum 
alios decem. (2) Atque hos quidem omnes appellant ordi- 
num ductores : quorum is, qui primo loco est electus, 
concilium etiam participat. (3) Rursus autem hi ipsi toti- 
dem coactores agminis eligunt.- Secundum hec, una cum 
ordinum ductoribus, ectates deinde singulas, velitibus ex- 
ceptis, in partes decem tribuunt; et binos cuique parti 
duces, binosque agminis coactores e lectis viris assignant. 
(4) Velites vero, prout ipsorum numerus est, equabiliter 
in omnes partes dividunt. (5) Ac singulas quidem has 
partes appellant Ordinem, Manipulum, Vexillum : duces 
vero Centuriones et ordinum ductores. (6) Hi vero in suis 
quisque manipulis vexillarios duos ex omni numero eli- 
gunt, vigore corporis et animi preestantissimos. (7) Quod 
autem duos caique manipulo ductores attribuunt, ratione 
id faciunt : quum enim sit incertum, quid dux vel facturus 
sit, vel passurus, neque causationem ullam bellica res 
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bx imdsyoutvng mpdpactv, oddérote BovAovtat Thy 
oneipav ywpls Fyenovos elvar xal mpootdroo. (8) Ha- 
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admittat, committere nolunt, ut duce ac preefecto unquam 
ordo careat. (8) Igitur presentibus quidem ambobas, 
uter fuerit prior electus, is dextree manipuli prasest parti; 
alter sinistree. Si non adsunt ambo, qui solus restat, is 
omnium ducatum oblinet. (9) Probant autem Romani cen- 
turiones, non tam eos, qui sunt audaces et ad pericula 
subeunda promti, quam eos, qui arte imperatoria valent, 
suntque firmi ac stabiles, et altis magis animis, non tam 
ad invadendum hostem rebus integris, atque ad initium — 
pugnze faciendum, quam ad durandum ubi superior jam 
hostis est, et ad mortem prius oppetendam rebus afillictis, 
quam ut stationem deserant. 

XXYV. Simili modo etiam equites in turmas decem divi- 
dere solent; e quarum singulis tres turmarum prefecio 
creant; qui ipsi totidem coactores agminis assumant. (2) 
Qui primus turme ductor est electus, turma preest ; rel 
qui decurionum locum obtinent : sed omnes eodem somine 
Decuriones vocantur. Quoties vero primus abest, secur- 
dus pro turme prefecto se gerit. (3) Armatura porro 
equitum nunc quidem Gracanice est similis : at non its 
olim. Primum enim loricas non habebant; sed solis can- 
pestribus succincti pugnabant : (4) ex quo fiebat, ut ad 
descendendum quidem et celeriter insiliendum in equos 
promti essent atque expediti; inter pugnandum vero peti: 
culis objicerentur, ut qui nudi dimicabant. (5) Haste 
deinde duabus de causis erant illis inutiles. Prior ratio 
est, quod, quum graciles eas et tremulas facerent , peqee 
ad propositum scopum poterant collimare , et, privsquams 
etiam cuspis aliquo defigeretur, concusss pleraeque ipsa 
equorum agitatione frangebantur. (6) Ad hac, quam sise 
cuspide in ima parte eas facerent, ad unicum ef primen 
illum ictum iis utebantur, quando mucrone feriebant; deinde 
fractee, nulli amplius usui erant. (7) Scotum vero i& 
erat e bovillo corio, ad instar eorum umbilicatorum liborun, 
qué sacrificiis moris est imponere : quae scuta nec adverse! 
impetuin hostium valebant, quum firmitatem non habe 
rent; et, ubi imbribus corrupta atque madore resslela 
sunt, cum jam ante non magno usui fuerint, tune plane 
inutiliaevadunt. (8) Quare quum islorum armorum ea 
experientia reprobaret , mox Greecanicam armorum sirect=- 
ram suz loco adoptarunt : (9) qua fit, ut, hastam qued 
attinet, primus statim mucronis ictus dirigi recte possi, 
atque efficax sit; eo quod ita conficitur hasta, ut stabilis 
sit, non tremula; et similiter, ut, versa hasta, caspadis 
usus firmus sit ac violentus. (10) Eadem ratio et in scr 
lis : nam et adversus eminus et adversus cominus ingrear 
lia firmum atque certum usum prestant. (11) Quod & 
animadverterunt, cito sunt imitati. Romani enim, si gl 
alii, facile aliorum mores adsciscunt , et, quod est mebus, 
semmantur. 

XXVI. Tribuni militum postquam bhujasmodi partitions 
instituerunt, et heec super armis dederunt mandata, well 
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quemque domum remittunt. (2) Ubi vero dies adest, ad 
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utrique enim eorum sua pars auxiliorum attribuitur, et 
Romance legiones duz); (4) ibi tum omnes qui sunt con- 
scripti, adveniunt indubitanter et necessario quippe alia 
nulla prorsus eorum, qui sacramenta dixerint, excusatio 
admittitur, preeter auspicium , et ea que sunt impossibilia. 
(5) Ubi vero cum Romanis etiam socii sunt congregati , 
omnia inter hos seorsim administrant atque gubernant viri 


ind tov Sxatwv dpyovtes, Mpocayopevozevor de WTpal- | a congulibus constituti, quos vocant Praefectos, numero 


yextor, Swdexa tov dorWudy dvrec. (6) Of xptotov wv 
sotg Greettotg toc exirnderotatous Tpds Thy ddnOwwi,v 
jpstav éx navewy viv Tapayeyouetwv cuppdyev, tr- 
neig xal melovc, éxdAeyousr, tobs xadoupévoug “Ex- 
cpaopdtvaptous, 8 peDeouryvercevov eudéxtous Sndoi. 
(7) Td 58 1A7G0c ytyvetar co nv tv cuLpaywv, 70 
uty cov TeCov, mEeptcov Toic “Pwyatxois otpatomésote, 


duodecim. (6) Hi ante omnia Cohsulibus ex universo coetu 
sociorum, qui adsunt, aptissimos ad verum belli usum, 
equites peditesque, seligunt, quos vocant Extraordinarios : 
id nomen, si greece interpreteris, electos valet. (7) So- 
ciorum autem multitudo omnis est, peditum quidem, par 
ut pluriniuin legionibus Romanis ; equitum vero tripla. (8) 


tis TO Tov: tO OE tiv Iendwy, tprTAcotov. (8) "Ex 52 | Ex his sumunt ad extraordinarios ex equitibus quidem 


soiteav AauSavovow, tov pty Eméwy, el¢ todg éxtdé- 
xtvug, erretniic to tpitov wépos téiv 52 meCowv, Td Trep.- 
erov, (9) Tobs 22 dorrods dtetdov cig dun péon, xat 
xehouot td piv Sefiov, 1d o edorvumov xéoac. (10) 
Toutwy &” ettpsrGy yevouivev, mapahabevtes of y1- 
hinpyor tobs “Puztous Snot xat robs cuppayouc, xa- 
ttarpatoteéSevoav: ivoc Umdpyovtos map” adtoic ew- 


tertiam fere partem ; e peditibus quintam. (9) Reliquos in 
partes duas tribuunt, earumque alteram dextrum cornu 
vel alam; alteram lIzevam alam nominant. (10) His rite 
paratis, tribuni militum Romaunas Iegiones una cum sociis 
accipiunt, et metari castra incipiunt. Est autem apud 
illos una et simplex disponendarum copiarum ratio, qua 


eiuztog &IcAOU Repl tac map|epGodtc , & 7Pevtar mods | Omni tempore ac loco utuntur. (11) Propterea visum mihi 
Riven xatpov xat torov. (11) Ard xat Soxsi pot zoé- | opportunum jam esse, ut, quantum ejus fieri verbis pote- 
Tew Te XaLp@ TO Tetpabyvat, xadocov olov te ti) AGyw, | rit, efficiam, quo audientes modum rationemque illorum 


ws dxovovtas els worav dyayetv tou xave tae mop|lag 
xat etpatomedeiag xal mapatabers yetpiopod tiv du- 
viuswy. (12) The yep obtwe éovly drreoxmg mpd¢ th 
radk xal orcovdaia tov Epywv, 5¢ obx &v Bouvdnbely 
ucxpoy deysedzotepov Emoricat mepl tiv totoutwy, 
into dv Exak dxodcac, imotiuwv Zora xpdypatos 
bvoc tei dE kav Adyou xal ywocens; 

XXVIII. "Eott 88 10 yévog abtiiv tic otoatome- 
deing tovdvSe. Tot xprdévtog del tonou mods otpato— 
xsSsiav, toutou tov émitydetdratoy sic ouvopw dua 
kat fay 4 tod atoatnYOU oxnvh xatadap- 


coynoscant dispunendi copias in agmine ducendo, in metan- ° 
dis castris et in acie instruenda. (12) Nam quis adeo alie- 
nus sit ab iis, qu pulchra et preeclara sunt, ut paulo 
accuratius animum istis nolit intendere? que si semel per- 
ceperit, rei.inter alias memorabilis ac scitu dignac evadet 
peritas. 

XXVIII. Est autem castrametatio Romanorum hujus- 
modi. Quoties locus castris est captus, partem illius, 
qua ad prospiciendum et ad mandata danda fuerit commo- 


Saver. (2) TeOelong 58 tij¢ onyatac, ob wéddoucr zy- | dissima, pretorium occupat. (2) Vexillo autem eo loci 
Prove TAUTHY, Aroetostrat néort tig onpalag tetpd- posito, ubi pretorium sunt fixuri, spatium quadratuni 


ruvog Tées, Gate ndous the whevps Exatov dméyew 
ridac tH onpatac, vo 8’ duGaddy ytyvectar tetpdmhe- 
lov, (3) Tovtou & tod oyruatos del map play 


imeodverav xat mevpay, Art¢ av arity Serocéty avy | sum pedum. 


circa ipsum vexillum sic metiuntur, ut ab hoc latera omnia 
centum distent pedes , et area fiat ducentorum quoquover- 
(3) Ad unum semper figure hujus Jatus, 


oe ta tke FSpelas xa moovonds , mapabadretar te quod aquationibus pabulationibusque opportunissinum vi- 
’ , ~ FN 
Pupatxd orpatomeda tov tpomoy sobrov. (4) EE sum fuerit , Romane legiones tali modo collocantur. (4) 


mapydvrwy yiridipyur év Exdotw etpatomédey xark 
wv dott Myo, suoiv 82 otpatonédwy vtwv tiv “Pu- 


Latxioy der 260” Exatépoy tiv Ordctuv, paveody, Set Se- bamus , 


Quum sint in quaque legione tribuni sex, ut modo dice- 
et quum binas uferque consul Iegiones secum 


exx yrhiéoy ous &vdyxn, cuotoatevsty Exatépw tev | habeat, palam est, duodecim in utriusque exercitu tribu- 
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Endcev. (5) TiWdacr b& tag tovtwy oxnvag éxl lav : nos necessario versari. (5) Statuunt igitur horum omala 


eBOeiay drdous, Hrt¢ gott mapddAnAos tH TOU TetTpAyw- 
vou mpoxptOelon mheup, mevtyixovta 8’ aréyer Todas 
dx’ auras: trmotc, dua & Srotuylors, xat tH Aowny tv 
AUArdoywv dmooxsv7, torog. (6) Af 62 oxyval, tod 
Tpoetonuévou cyrpmatos ele todpraAw areoTpapLEvet , 
aihyvuvtar mods Thy extds exipaverav: 4 voelabe xa 
xareladw 6 xabamak Auiv det, tod mavtos oy 7pato¢ 
xath tedowrov. (7) “Agect&ar 8 dddjwv wiv toov 
al tay yididpywv oxyvat? tocottov 2 TQrOv, OTE 
map’ Sov v0 TAdTtOs del TéV “Pwpaixéiv otpatonesuy 
Tra pyxetv. 

XXVIII. “Aropetpnbévtwy c& mart Exatov rodeiv 
aig to Tpdaley xata TaGas tas CxHVES, AoLTOV d7O THC 
Touta to WAgTOG Sptloveng evelag, Fri yiyverat ma- 
pa&dAnrog Taig Tov yrAtdpywv cxnvats, dd taUTHS Zp- 
yovtar Troeicbar tac tiv otpatonédwy mapembodac, 
yerpifovtes tov tpoTov toUrov. (2) Atyotouyoavtes 
thy mpostonsévny e00eiav, did tovTou to onuetou 
mpd S00d¢ tH ypaypy, tobs trmeic avtloug Eauroic 
éxatépov toU otpatonédou mapen6adAouct, mevryxovta 
dréyovras rodac dAywy, peony motovvtes Thy Tophy 
soU Stactiatos. (3) “Eort 8 4 te tev tenéwy xal tiv 
nelOv oxyvorrotta mapamhyatog: ylyverar yp td Shov 
oyTpa xal cig onpalac xal tov obAapsiy tetpdyurvov. 
(4) Totro 88 BAérer wiv elo tag Siddouc, Zyer 38 1d 
uty wFixog Opispsvov, to mapk thy Slodov- Lott ydo 
Exatov modaiv’ de 8 él td mokd, xal cd Bab0¢ Loov 
metposvrar Totsty, TAR téov cud. (5) “Orav dé 
soig pelCoor otpaconddors ypivtat, to xate Adyov xat 
va ptixer xatl th Bader mpooteOéact. 

XXIX. Tsvopdvag 88 tic tev teméwy mape6or7c 
xate psoas tas tiv yiidpywv oxnvac, ofovel Suune 


tivog éxixapslou mpd¢ thy dott pydeicav edbciav xat’ 


Tov mpd TeV yLAtApYwv TOrove (2) (tH yap Svet fu- 
ats Tapamhicrov Aroteheitar to téiv Siddwy oyFna 
maciy, do av 8 Exatdoou tot wdpouc, atc pév tayd- 
swy, ats 8 ovdapiov ext 7d p7ixog mapeu6e6Aynxdrw *) 
(8) wav soig mpostonwévors IrmsVoww xatorw tobe 2 
duootépwy tév otpatonéswv Tptaplouc, xat’ obAapdy 
éxdotny onpalay, ev duoliaayywate tOdaar cupbaudy 
twv piv toy cynpatwv GAdidow, Prexdvtwy 8” fu- 
Tad mpds ths Evavtlac coic frmetar érrpavelac: (4) 
Fusou mordvtes To Babos tod prinous Exderns onpalac, 
tq) xal xat& TO TAROOS Fuloets dog Extrrav elvar toUtouc 
sav EAwv wepaiv. (8) Atétt ep dvicwy Svtwv m0\- 
haxig thov dvoptiv, ioaherv del cupGalver nd&vta ce 
peer xatd To p7x0g, Stk thy tod Pabouc Stapopdy. (6) 
Avdtc 82 mevtijxovra médag dy’ Exatépwv tovtwv dmo- 
cticavees, avtious mapebaddoucr tot Tpraptors tov, 
Hpiyxurag. (7) Nevovtwy 62 xal todcwy etc tk mpoet- 
pypéva Stactipata, duo abtar madi drotehotvroat 
Gup.ar, tas uv doyds dro tHe adtiie edOelac Aapba- 
voucat xat the eiaGohkc, dolwe toig imevor, 2x Tod 


_ adverso Triariorum Principes collocant. (7) Qui quam dé 


_ tentoria ad lineam unam rectam, qu parallela sit quadrati 

_ illius lateri ei, quod prz ceteris electum fuerit : abest 

| autem ab eo pedes quinquaginta, ut equis, jumentis, et 
reliquis tribunorum impedimentis sit locus. (6) Locantur 
autem tentoria ita, ut aversa a figura jam descripta in ex- 
teriorem partem spectent : quam partem cogitet lector re- 
lut anteriorem, ac frontem totius figure; atque ita plane 
semper a nobis illa vocabitur. (7) Distant vero inter se 
tribunorum tentoria pari intervallo; eoque tanto, ut per 
totam latitudinem Romanarum legionum porrigantor. 


XXVIU. Deinde rursus inita mensura pedum ceatum, 
ab omnibus tribunorum tentoriis antrorsum progrediendo ; 
jam a linea, qué spatium hoc secundum totam latitudinem 
terminat et parallela est tentoriis tribunorum, ab ila, 
inquam , linea legiones locare incipiunt. Atque id quidem 
hoc modo administrant. (2) Preedicta linea in duas par- 
tes secta, linesp a puncto sectionis ad rectos angulus doctz 
equites legionis utriusque applicant, ex adverso sibi oppo 
sitos , et pedum quinquaginta intervallo inter se disjanclos, 
cujus intervalli medium sectio illa obtinet. (3) Est autem 
tentoriorum in equite et pedite par ac similis ratio. Fi 
enim universa figura et manipuli et turmz quadrala. (4 
Respicit illa vero intercurrentes vias : ac longiliudinis qui 
dem modum habet definitum juxta ipsam viam, ¢st eam 
centum pedum ; ut plurinium vero etiam efficere consotw, 
ut profunditas sive latitudo eamdem mensuram habedt, 
precterquam in sociis. (5) Quoties autem pleuioribas legie- 
nibus utuntur, et longitudinis et latitudinis modum squt 
proportione adaugent. 

XXIX. Equitum igilur metatione mediis tribunorum ter 
toriis hoc modo opposita, ut veluti vicus vel via formetar, 
in lineam paulo ante dictam, et in illud spatium quod est 
ante tabernacula tribunorum, ex transyerso incidens : (3) 
(est enim revera vicoram similis hxc omnis species inter 
currentium viarum; utpote secundum quas ab utroque 
latere, partim manipuli, partim turmx, porrectas in ke- 
gum suas metationes habeant : ) (3) porro praedictis equitr 
bus Triarios legionis utriusque a tergo applicant; siagules 
nempe manipulos singulis turmis , figura simili, ita at tat 
gentibus se mutuo figuris, quas metatio utrorumaue fr 
mat, in aversam ob equitibus partem reapiciant Trisri. 
(4) Latitudinem vero cujusque manipoli dimidiam lengite- 
dims faciunt, quia et ipsi dimidio fere superantur a ceters 
partibus. (5) Qua ratione, quamvis impar ssepe sit same 
rus virorum, semper tamen mefationum longiteds ef 
wqualis, propter latitudinis variationem. (6) Rerses a& 
tem pedum quinquaginta ab his utrimque intervaiie, a 





















ipsi in ila, qua commemoravimus, intervalla verge, 
duz ecce rursus fiunt vie, principia atque aditus ab ede 
recla linea sumentes cum equilibus, ab area nempe Ba o® 





MILITIA ROMANA. 


mpd tiv juidpyow Exatourédou bactiatos, A7you- 
om 8 xpds thy xataveixpd tay yuidpywv mAeupdy 
700 ydpaxog, Yv e dpyiic Orebdysba xatk xpdcwrov 
elvat cou Traveds ayhuatoc. (9) Mevd 38 cobs Molyxt- 
rac, SriaGev tovtwy Solu Fmadw Prexovta, cvp.- 
paboven 88, te cyrata miHdvrec, tods Aotdérous xa 
pem6addoucr. (9) Adxa 8 onualac éydvewy drecvrwy 
visv wepav xate thy g& dpc Stalpsaw, xdoas lag 
cupGalver ylyvectar tac fupag xal mark vd riixos, xol 
tde drrotonds lodlew adresv the mpds v7 xatd td mpdo- 
mov mwevp toU ydpaxoc’ mpdc fv xat cae tE\sU- 
talag onpalas émotpépovtes otpatomedevoucty. 

XXX. Awd caev Accdécwv weveixovra wddiv Sta- 
Aelmovees wé8ac, tod< THY cuRpdyev ExEsic dvtlouc 

ex6ddrover tobtotc’ motodpevor Thy dpyhy dro tic 
adtie sd0elac, xal Aijyovtes ext chy abciy. (2) “Eote 
82 +B rATOoe tSv cunudyuv, de exdveo Kposira, vo 
piv tay nev Ta ptcov toic “Pwpatxors otpatorssotc, 
Ketrov tote exidéxtors: td S2 tev Eméwv StrAdotov, 
donpnptvou xat todtwv tot tplrou pdoous sic robe ém- 
hacrous. (3) Ad xat cd Babes adfovres todrore mpd< 
Aéyov ev toi otoatomedeutixots oyipmact, metpivTat 
xatk cd pFxo¢ elicovv toils tv “Pwpalov otpatort- 
Sou. (4) “ArotsdecOaroaiv 88 cov Aractov mévee Std- 
tov, avd0re cig todpradw anectpauytvas Suolwe toi 
trretor trOdaot the tiv cuppayixdy tele onualas, 
abtovtes td Bdloc xpd Adyov, Bremodcac 2 mpdc tov 
{aipana nal mpd ths éx tiv Thaylov eipavetas sxa- 
thoac. (6) Kad’ Exdaomny 82 onpalav the mourtas ap’ 
fxatépou to pfpouc oxnvac of tablapyot AnuEdvouctv. 
“Aua &8 rov mposipnutvov cpdrov mapsu6ddovtec, 
xz’ Exaartov péoog tov Extov obdapdv dmd tot mép- 
nro Teaveyxovta wédug dorotXor, mapaAnoteas && xat 
thc visv wetiov tdkerc: (6) dove ylyvectar xal radcyy 
Dany did pgow tev otoatomtdwv dtodov, emxdparov 
udv mpdc tae fouac, mapdAAndov 82 tals tiv ytdiép- 
Juv axnvatc, fv xadotor wéurryy, Sd rd apd ce 
niente tThypaTa Tapyxety. 

XXXII. SO 8 bd the cv yrtdpyev oxyvas Sar- 
aDev vorog Srcomertwxids, & Exatépov d8 rod pépouc 
<¥¢ TOD otpatyylou meptatdcens, mapaxelwevos, & pty 
alg dyopdv ylyvetat coms, 6 8 Erepos cH ce caple, 
ual vaic Epox covrn yopnylars. (2) Amd db tiie ao’ 
budtepa tedsutalac réiv yUtdpyeov oxnv7s xaronry, 
dxincderrov Eyovees taht 7p0< Tag oxnvas, of tiv ért- 
Mocteev Lreredenv anoAextor, xal ctwes tov eOsdAovrnddv 
stperevoptvesy ty tev indrwv yaprtt, maiveEs obrot 
otpatoxsdsuouct raph whe & tisv Thaylwv tod ydpa- 

’ of pay ext rac tod tap.telou 
x , of 8 & Oarkpou ufpous ele thy dyopdv. 
(3) ‘ae 3° arch xd odd cupbalver codrorc, ph pdvov 

Sedew avveyyuc tav brdtwv, dd xal xard 
tae ropeias, xal xavk the GAdag ypetac, mept tov Orra— 
ruv xai cov taplev moeicbat thy Empéderav, xal Thy 
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tum pedum, qu ante tribunorum est sedeni; desinentes 
vero in latus illud castrorum , quod tribanis ex adverso situm 
est, quod initio posuimas universe figure: frontem esse. 
(8) Post Principes et ab eorum tergo locant Hastatos , re- 
trorsam iterum spectantes, figuris autem, quas occupant 
utrique, se invicem contingentibus. (9) Quum autem in 
quaque legionis parte, ex divisione initio exposita, sint 
manipuli decem, vize omnes pari etiam sunt longitudine, 
et earum extrema quoque squaliter pertinent ad latus illud 
quod est frons castrorum, quo etiam conversi postremi 
manipuli tendunt. . 


XXX. Ab Hastatis relicto iteram quinquaginta pedum 

intervallo, sociorum equites locant adversos; ab eadem 
cum superioribus linea incipientes , et in eadem recta desi. 
nentes. (2) Multitudo sociorum, ut jam supra dixi, pedt- “ 
tum quidem par est Romanis legionibus , demtis extraor- 
dinariis : equitum vero dupla, postquam et ex illorum nu- 
mero pars terlla in extraordinarios cst detracta. (3) Idcirco 
in castrametationum pedaturis instituendis, pro rata ad 
horum latitudinem adjiciendo, efficere conantar, at longi- 
tudire pares sint Romanis legionihus. (4) Ubi vero jam 
absolute sunt quinque intercurrentes view, rursus manipu- 
los peditum sociorum similiter equitibus apponunt ab illis 
aversos, ot latitudinem his pro portione augent : spe 
ctentque hi manipuli vallum versus ac duo ulrimque latera 
castrorum. (5) In singulis autem ordinibus, ab utraque 
parte, prima tentoria centuriones occupant. Dum vero ea 
quam indicavi ratione castra metantur, simul in quaque 
parte sextam turmam a quinta spatio pedum quinquaginta 
separant , idemque pariter in peditum manipulis observant. 
(6) Ita fit eo loco alius transitus per media castra , qui vias 
predictas e transverso secat, tentoriis vero trihunorum 
parallelus est. Eum transitam Romani, quia secundum 
quintos ordines pergit , viam Quintanam nominant. 

XXXI. Qui tribunorum tentoriis a tergo subjacet locus , 
et circuitum pretorii ab utraque parte attingit, ejus anam 
partem occupat forum, alteram questor, cum rebus exer- 
citul necessariis, quie illum sequuntur. (2) Ab extremo 
vero in utraque parte tribunitio tentorio retrorsum , veluti 
forcipis iguram cum ipsis tribunorum tentortis efficientes, 
metantur selecti ex equitibus extraordinariis, et eorum 
nonnullj , qui ultro in gratiam consulis militant : omnes hi 


secundum latera castrorum locati, spectant partim que- 


_ storii apparatus, partim , qui his sunt oppositi, forum. (3) 


Ac fere golent isti hon metari tantum prope consulem ; ve- 
rum etiam, quoties agmen ducitur, aut aliud aliquod nego- 


liam suscipitur, consuli et queestori preeeto esse, et circa 
93. 


as 
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Shnv Statprbtv. (4) “Aveleswvrar 82 rodroic, ext vov 
yapaxc BAgroveec , of TAY Tepardictov ypelav mrape- 
Xopevor melot toig mpoetonusvots tmmetow. (5) “EXiic 
82 toutes Slodoc drcodelretar, TAaTOG TOdwY Exardv, 
TapGAANANG pay Taig tev xtidoywy oxyvaic, ext Od- 
tena Se tie &yop%s xal cov atpatnylou xal tov ta- 
ptetou nuparelvoura mapk avin tk TooEtonutva pon 
TOU Xa pares, (8) Taps 82 thy dvetéow mAcupdy tau- 
TG, Of TeV cuupayuy Eremeic exiAextor otparoredeu- 
oust, BAémovte ext te thy dyopky dua xal vo otpary- 
ytov, xal to taptetov. (7) Katd péony 62 thy todtwy 
tov Ireeewv mape.6orry, xal xa’ adthy thy TOU otpa- 
enylou neplatacw, Slodog xrcodelrretat Tevtiixoveor TkO0- 
dav, gepousa piv exl thy Smabev Theupay Tig otpa- 
scomedelac, ty O8 taker mepd¢ dpOac xeysevy tH moceton- 
pévy thatelz. (8) Totg 8 tremetor tovtots dvelrurot 
<Oevrar radwot tev cunudyev éxfhextot mefot, BAg- 
TovTEes TPs Tov yapaxe, xal Thy Sricbev exrpdverav 
Hc Sdn otpatonedelac. (v) Td 8 a&rrodeimdpevov 2 
Exatépou TOU pépoug toUTWY xévua mapa tas ex Ta 
Thaylwv wAsupsc, SlSotat totic aAAopvAIG xal toig dx 
TOU KALPOU TePOMTyLYyvoUsvots GULLdY OLE, 

(10) Toute & oBturg dydvtuv, 7d uty cUmrav oy Fc 
ylyvetat tig otpxtomedelag tetpaywvov todmdeupov’ te 
b8 xatk pspos En che te bupototacs gv adty, xal cic 
HAAng otxovon.tac, moder maparrAnalav Eyer chy ducbe- 
ov. (11) Tov & ydpaxa tiv cxnviov dorotior xatk 
mdaus the Exipavelas Staxoclous rédac. Toto 82 13 
xéver.a Trodhuas xat Soxiroug adtoic mapéyetat xpelac. 
(12) Tpdg te yao tas eicaywycc, xal rag Baywyds tov 
otpatorédwy edpuing fyer xal Sedvtee: Exaotor yao 
xatk tas Exutiby buwag cig toto To xévene mrotolvrat 
thy Eodov, ah)’ odx cig plav cuyrlsrovtes dvatoé— 
mouct xat cuumatouciv aAdijAous. Tao te tiv 1a- 
petcayonevony Opeupatuv, xat ths 2x cov Toheulev 
Aslag stg toro mapayovtes, aapadtic thpoter ths w- 
xvag. (14) To 8 peyatov, év tatc émtOgoect taig vu- 
xTEpIVatc, OUTE TUP, OUTE BEAos eErxvertart mpd mUTOUE, 
TAhy tedelwe Bdbywv" yeyverat 62 xal tatra oyeddy 
R6Aa67, Sta ce TO rdyebos ths aroctdcews, xal did 
THY TOV OxyVeY TEpioTacty. 

XXXII. Acdouevou 88 cod mAyBous xal tov meCdv 
xar téiv Inrécov x20? Exatépay chy mpd0eatw, dv te te- 
TpaxtaytMtouc, & av te Teveaxiaytrtous etc Exaortov | Otpa- 
TOTESOY TOLDCL, Tapanhnater, de xat tiv onuaiy tov 
te Paboug, xat tov favixous, xal tod mAFJoug Sedoué- 
vou , TPG 88 tovrots tiv natk tae Stddouc xal mAatElae 
Stactypdtow, duolws 8 xal tev dAdov andavrw Se- 
Sowvunv' (2) cupBalver totic Bovdorevots cuveptotavery 
xal tod ywolou td uéyeboc, xxl Thy Sinv mreplerpov 
THS Tapepbohiic. (3) *Edv 82 rote reheovatn td tov 
CUP aye TAHV0G, A verv 2 doy auotpatevousvv, 

tov Ex TOU xatpou Tpocytyvonévv’ (4) ols usy ax 
TOU XALDOU, TPG TOI MooEtoNnUeVoIc, xal TOs mel vO 
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eos continenter agere. (4) His a tergo opponuntur, sp. 
Ctantes versus vallum, pedites qui similia modo dictis 
equitibus ministeria ogeunt. (5) Post hos vero via relio- 
quitur pedes centum lata; que, tentoriis tribunorum jera- 
lela, ab altera parte fori, preetorii ac questorii , omnibus 
castrorum partibus, quz hactenus cxposite sunt, pratea- 
ditur. (6) Ad superius viz hujusce latus extraordinarii 
sociorum equites castrametantur, versus forum simul & 
pretorium ac quzstorium prospicientes. (7) Ad media 
horum equitam tentoria , ex adverso ejus loci quem occupat 
pretorium, via relinquitur pedum quinquaginta, que «4 
posticum latus castrorum ducit , atque sua dixectione late 
ei vise, quam paulo ante diximus, ad angulos rectos in- 
cumbit. (8) Jam vero pone equites istos locantur sociorun 
pedites extraordinarii, vallum et universorum castrorem 
posteriorem partem respicientes. (9) Quod vero ab ists 
utrimque relinquitur vacui spatii, lateribus castrorum hiae 
et inde obversi, illud extraneiis et qui forte pro tempore 
adfuerint sociis attribuitur. 

(10) Hac quum ita se habeant, universa quidem cast- 
rum forma est quadrata eequilatera : viarum vero in ills 
directiones et reliqua partium dispositio speciem urbi &- 
milem prebet. (11) Porro inter vallum ac teatona #2 
tium quaquaversum pedum ducentorum interjiciunt : 4 
est iis hic vacuus locus ad res maltas easque exisies mt 
gno usui. (12) Nam et ut induci educique rife ac commode 
legiones queant , preestat id spatium : quippe omnes per sm 
quique vias in hoc spatium egrediuntur, neque, ia eamdem 
viam, concursu facto omnium, sese invicem evertunt 2 
conculcant. (13) Ad heec praedam, sive pecudum que ¢ 
vicinis locis subinde abiguntur, sive illam qua: hostibes of 
mitur, in hunc locum cogunt, et tato ibi per noctes cus 
diunt. (14) Maximum vero est, quod in nocturnis inva 
nibus neque ignis neque telum ad eos pertingit, nisi perg=” 
rarissime, et id quoque fere sine ullo damno; cam propet 
intervalli latitudinem, tum propter tentoriorum ambitw- 

XXXII. Quum igitur data sit qua peditum qua eqilam 
rmoultitudo, pro utraque ratione, sive quatuor sive quar 
millium fecerint legiones, dataque sit pariter vexillores 
(sive ordinum) profunditas, longitudo , ac numerus; deat 
que quum et intervalla viarum, sive arctioram site let- 
rum, ceteraque omnia data sint; (2) facile est iis, qui 
tendere voluerint, magnitudinem ‘etiam spatii totius, 4" 
universum castrorum ambitum simul intelligere. (3) Quel 
si vero major aliquando sociorum adsit copia, qui ve # 
initio expeditionis comites fuerint, vel pro tempore poste 


advenerint : (4) istis quidem , quos occasio abduxit, F* 
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arparkyov dvamhypovet tomous, thy ayopdv xal tO 
taptiov cuvayrydvtes ele adrov tov xatemelyovta mpd¢ 
chy ypelav tomov' (5) toig & gE dpyFi¢ cuvextropevo— 
uivorg, dv % RATOs txavedtepov, Suny plav 2 éxa- 
ttpov TOU tisv “Pwpatxiiv otpatonédwv mpd< 
cuic brrapyodeuts Raph tac éx vidv TAaylov Exupavelac 
mapatiOeact. (6) Tdvewv 82 tiv ts tectdpwv otpa- 
conésuv xart tiv bedtwv dupotéowy elo Eva yapaxa 
cuvadoorabévte, obdty Etepov det voeiv, wAhy duo 
ctpatihs, xath tov dott Adyov mapenGeGAnxulac, dv- 
reotpapsvas aotaic cuvyppdctat, cuvartoucas NATE 
che tinv émAdxtwv Exatépou tov atpatomésou Tapep- 
Gods, cbc éxorodusv cic thy dxlow BAdxoveas érpd— 
verav tio Gang mapenbodtjg (7) Ere 8h oupbatver 
yiyvecOat vo pdv cyto mapdunxec, To d2 ywolov dt- 


MAKGLOV TOU poate tnv 88 neolustoov AurdAtov. (8) 
"Orav piv ovv cup6alvy cobs Omdrous dyporépous 


du00 aorpatonsdevetv, obtuws del ypdivrat talc ovpa~ 
comedelats: Grav 8 ywols, THA dy Doavtwe, Thy 
8 dyopav, xal cd raptsiov, xal co otparhyiov, uécov 
tibéact tev Suotv otpatordowy. 

XXXII. Meta 8 chy otpatoredelav cuvabpor- 
obkytec of xthiapyor, tobs é& tol otpatonddou mavras 
Bevddpouc b.00 xat Coddouc SpxRovcr, xa0” Eva orod- 
pevot tov Spxtoudy. (2) “O. 8 Spxog dorly- « unddv dx 
« tig TeapenGorrc xdébewws GAA xdv elon tt, cov’ 
« dvolcety ext cobs ythtdpyous. » (2) “EEF¢ 82 todrore, 
SuécaEav cae onualac 8 sxactou otpatortSou tiv 
Hptyxtaces xal civ “Actdtwy, d00 piv sic thy brite 
Macy TOU tTOroU tou mpd THY Ytdpywv (4) Thy yko 
duatprGrv av taic xabymepsiats of xheiorot visv “Pw- 
pakesy dy cadty movdvratty late: Seérep del oxou- 
Za%ouar wept tautns, do palvycat xal xoAAuvyTat ool- 
owv érrupsedoig. (6) Téav 82 Aorriiv dxtwxaldexa , tpEts 
Exaotog TeV XtAtkpywv Stahayyaver tosatrat ydo elor 
tov ‘Acratwy xat Uptyxinwv év éxdorp otpatonédip 
craiar, xara thy Aptt inbeicav Stalpeaw: yAlapyor 
82H. (6) Téiv 92 ctpriov onuatiiv dvd pépoc éxdorm 
Exdotw tev YX rapywy Aettoupyei Asttoupylav coradty.*. 
"ExaBky xaractpatoredevowar, thy cxnviy lorkow ob- 

Tot, xat tov Repl thy oxyvily térov Aaqioav. Kdv vr 

ae Sén viv oxeviv dopadelas yor, obrot 
gpoveZovarv. (7) Arddacr 58 xal pudrdxerx S40. Td 
88 puddxscov lor éx tertdpwv avdpav, dv of uly mpd 
THE OXHVIS, Ol 82 xatdémwv napd tos Lrerouc moLodvrat 
thy pudaxiiv. (8) Odoiiv 88 onatiiv Exdoren ytdoyep 
spay, gv Exdoty 82 todtwv dvopiiv Exapydvrwv Sip 
tobe Exartdv, ywpls taiv Tpraplwy xal ypoopopcywv 
(obror yea 08 dertoupyotar), (9) vb udv Epyov ylyvetar 
xovpov, Suk to wapk teraprny fptpav sxdory onuale 
xaOixery chy dertoupylav tots 88 yudtdpyors dua ply 
to tHe suypnotias dvayxatov, dua 82 cd cig tyeTic Std 
tiv wpcetpnpivoy drotehsitar csuvdv xat mooorati— 
xév. (10) Al d2 tiv Tpraphov onuatar tic wey tidy 
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ter jam dicta, etiam que circa preetorium sunt loca com- 
plent ; forum et queestorium in arctius spalium, quod suf- 
ficiat necessario usui, contrahentes : (5) iis vero, qui ab 
initio comitantar, locandis , si major eorum sit numerus, 
strigam unam ab utraque parte Romanarum legionum ad 
superiorem metaturam in utroque latere apponunt. (6) 
Jam vero si omnes quatuor legiones et consules ambo intra 
unum vallum fuerint congregati, aliud nihil fingere animo 
debes, nisi duos exercitus, exposito jam modo locatos, 
cohzerere inter se, invicem sibi obversos ; contingentes sese 
ea parte, qua utriusque exercitus extraordinarii, quos sta- 
tuebamos tergum universorum castrorum spectare , metan- 
tor. (7) Ac tum quidem fit, ut figura sit oblonga, spatium 
prioris duplum, circuitus sesquialler. (8) Quoties igitur 
ambo consules juncta habent castra, semper lioc modo illa 
disponuntur : quoties vero separata, cetera quidem, ut di- 
ctum est, locant; forum vero, et queestorium, ac preeto- 
rium, in medio locant utriusque legionis. 
XXXII. Peracta metatione castrorum, conveniunt in 
unum tribuni, et ab omnibus, qui in exercitu sunt 
liberi aut servi, jusjurandum exigunt, viritim singulis ju- 
rantibus. (2) Est illud juramentum hujusmodi : « Nihil e 
e castris se furaturos : verum et si quid forte aliquis inve- 
« merit, id ad tribunos relatarum. » (3) Secundum hae 
manipalos Principum et Hastatorum cujusque legionis duos 
ordinant ad curam loci ante tribunorum tentoria. (4) In 
hac namque lata via plerique Romanorum dies totos ver- 
santur : propterea, ut aspergatur ac scopis mundetur dili- 
geater, curam semper adhibent. (5) E reliquis octodecim 
manipulis , ternos singuli tribuni sortiuntur : tot enim sunt 
in unaquaque legione, ex superiore nostra tributione , Ha- 
statorum ac Principum manipuli : tribani autem militum 
sex. (6) Trium autem horum manipulorum quisque in 
suam vicem tribuno hujusmodi preestant ministerium. Ubi 
castris locus est captus, hi sunt, qui tentorium statuere , 
et locum circa pavire ac complanare solent : et si quid ex 
impedimentis fuerit custodice causa septo claudendum, id 
quoque istis cure est. (7) Preestant et binas custodias , 
quarum singalas quaterni viri obeunt ; earum autem altera 
ante tabernacula, altera a tergo juxta equos stationem ha- 
bet. (8) Quum autem quisque tribunorum tres habeat 
manipulos , et in quoque eorum milites sint supra centum, 
preter Triarios et Velites, qui non ministrant; (9) haud 
grave illis hoc munus est, quarto deraum die vice sua ad 
singulos manipulos redeunte : at tribunorum tum commo- 
ditati ad ea, qué sunt necessaria, hac ratione consulitur , 
tum etiam honori, ad dignitatem atque auctoritatem eis 
conciliandam. (10) Triariorum vero manipuli a ministrando 
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Skyy StacprGyy. (4) “Avetestvrat 88 codtors, ext tov 
Aapaxa PrExovees, of tv waparhictov yoslav mape- 
XSpevor melol soig mpoetoneévots trmetow. (5) “HéF¢ 
St tovtorcg SloSoc drcohelmetar, mAdtOS TodwV ExaTov, 
TrapdAAnAag pay tals tov yiAtdoywv oxyvats, ext O- 
tepa St tHe ayop%s xal tod atoarnylou xal tov ta- 
ptelou mupatetvouTa mapk mévta Th mooEtonLeva spn 
TOU yapaxog. (6) Ilapk 58 thy dvwtéow mAevody tav- 
TIS, Of Tév cuLpdywv Ermete exlrextor atpatomeded— 
out, Brémovtes ext te thy dyopkv.dua xal td otpaty- 
yrov, xal to tatetov. (7) Katk péony 88 chv tovtwy 
tov Ireréwy TapeGodry, xat xa’ abtiy thy TOU otpa- 
enylou neotstaswv, Siodog &rodelretar wevtyixovta 7r0- 
iv, pzpouca pév ext thy Smiabey mAeupdv THs oTpa- 
roTredelag, tH Ob Taber Tepdg SpOdc xetsevn tH mocEton- 
pévn wratele, (8) Tots & tremetion tovtots dvtlruror 
c(Bevtar medwol tov cunpdyev exlhexrot meGol, BAE- 
Tovtes Tpdc tov yapaxa, xat thy Omicbev emipaveray 
a7¢ One otparoreselac. (v) Td 8 drodermopevov 2 
Exatéoou tov pépoug toUTWY xévu.a Tapk tag éx Tab 
Thayluv mrevpke, SlSotat toig dAhopuAng xal tots éx 
TOU XALNOU TpOTYtyvosvots GULULdYOtG. 

(10) Tovtwy 8’ obtug éyovtey, 1d tv opmay oy Fee 
ytyvetar tig otpatoredelas tetpdywvov isdmheupov’ tk 
82 xatd usoos Hey che te fusrotoulag év adr, xal cic 
Eng otxovotac, wédet traparAnstav Zyet tHv Seade- 
ov. (11) Tov & ydpaxa tiv cxnviv dorotior xatk 
maous tac emipavelas Staxoatous nédas. Todro 82 r0 
xéverna TOAAKS xab Soxipoug abtoig mapéyetat Zpelac. 
(12) Hpd¢ te rep the eloanywryds, xat tae Baywyde tov 
otpatoTeowy epucig yet xat Seovtws Exactor ykp 
xa tac Eautiiv buucs eig tolto td xévunne morodvrat 
shy Eodov, ZN’ odx el¢ lav ouprtrtovtes dvatoe— 
movot xal cuutatoucty a\AfAouc. Too te tiv ma- 
petcayouevony Oosuudtev, xal tag éx tov ToAeuley 
elag sig toUto Trapdyovtes, dapadtig mmpotar tho wi 
xtag. (14) Td 8 péytotov, év taig émibéceot tai vu- 
xtepivaic, obte MUP, OUTE PEéAos Erxvettat mpd¢ adtods, 
mdhv cedelws Crlywv ylyverar 62 xal tadra cyeddy 
R6)a67, Sta te to tyebos tig amootacews, xal ded 
THY TOV OxyVay TEpioTaa. 

XXXII. Acdoudvou S¢ tot tAvOoug xal thv meCerv 
xar ciov teméwv xa8’ sxatépxy thy mod0ect, dv te te~ 
Taxa thious, av te TevtaxtaytAlous el Exactov orpa- 
coredov Torwat, TAPATARTIWs & xal cwv onLaLY TOU 
TE Babous, xat TOU pious, xal tov mA Sous dedoud- 
vou, mos S¢ tovtots tov xate the SidSouc xal wAatElas 
Binoraetveny, Suolus S& xal tiv AAkwv aravtwv de- 
Souévenv’ (2) cunbaiver toic Bovdopévors cuveprotavery 
xa TOU xuplov to péyebog, xxl thy Sdny Tepluetpav 
THs mapsuGoniic. (3) "Edv 82 rote mAcovaly 1d tov 
CUP Bey env TAAV0g, 7 civ 2E dpyTic guoTpatevop.eveny, 
1 vey éx cot xarpod Toocytyvonevov (4) Tol pay ax 
TOU XALDOU, TPOG TOIC Tpostonpévors, xal toc Tel vo 
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eos continenter agere. (4) His a tergo opponuntur, sp 
ctantes versus vallum, pedites qui similia modo dictis 
equitibus ministeria ogeunt. (5) Post hos vero via relin- 
quitur pedes centum lata ; quee , tentoriis tribunorom paral: 
lela, ab altera parte fori, preetorii ac quastorii, omaibes 
castrorum pertibus, quze hactenus cxposite sunt, prates- 
ditur. (6) Ad superius viz hujusce latus extraordioai 
sociorum equites castrametantur, versus forum simul e! 
pretorium ac quzstorium prospicientes. (7) Ad media 
horum equitum tentoria , ex adverso ejus loci quem eccupat 
pretorium, via relinquilur pedum quinquaginta, que ad 
posticum latus castrorum ducit , atque sua directione late 
ei viee, quam paulo ante diximus, ad angulos recto in- 
cumbit. (8) Jam vero pone equites istos locantur socom 
pedites extraordinarii, vallum et universorum castro 
posteriorem partem respicientes. (9) Quod vero ab ists 
utrimque relinquitur vacui spatii, lateribus castrorum hist 
et inde obversi, illud extraneis et qui forte pro tempxt 
adfuerint sociis attribuitur. 

(10) Haec quum ita se habeant, universa quidem cast- 
rum forma est quadrata sequilatera : viaram vero ia ills 
directiones et reliqua partium dispositio speciem urbi s- 
milem prebet. (11) Porro inter vallum ac tentora s+ 
tium quaquaversum pedam ducentorum interjciunt : 4 
est iis hic vacuus locus ad res maltas easque eximis a 
gno usui. (12) Nam et ut induci educique rife ac commole 
legiones queant , preestat id spatium : quippe omnes per 68% 
quique vias in hoc spatium egrediuntur , neque, ia camden 
viam, concursu facto omnium, sese invicem evertunt 
conculcant. (13) Ad hac praedam, sive pecudum qu ¢ 
vicinis locie subinde abiguntur, sive illam que bostibes 
mitur, in hunc locum cogunt, et tuto ibi per noctes cose 
diunt. (14) Maximum vero est , quod in nocturnis invast 
nibus neque ignis neque telum ad eos pertingit, nisi pert” 
rarigsime, et id quoque fere sine ullo damno; cum prope 
intervalli latitudinem, tum propter tentoriorum ambi? 

XXXII. Quum igitur data sit qua peditum qua eqs 
multitudo, pro utraque ratione , sive quatuor site quis 
millium fecerint legiones , dataque sit pariter vexlom® 
(sive ordinum) profunditas, longitudo , ac numeras; deat 
que quum et intervalla viarum, sive arctiorum sive lati 
rum, ceteraque omnia data sint; (2) facile eat iis, qai * 
tendere voluerint, magnitudinem etiam spatii totivs , 24" 
universum castrorum ambitum simul intelligere. (3) 0% 
si vero major aliquando seciorum adsit copia, qui va 
initio expeditionis comites fuerint, vel pro tempore pot 


advenerint : (4) istis quidem , quos occasio abduxit, F* | 
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orpaniniov dvarAnpovct tomous, thy dyopkv xal to 
rapitov ouvayreyovtes etc adtov tov xaterelyovta mp0¢ 
thy ypetav tomov' (s) toig 3° 2E dpy%c¢ ouvextopevo- 
uivotc, dav 3) KATO0c ixavertepov, fuuny plav & Exa— 
ctpov TOU viv “Pwpatxiiv otpatonéswv pds 
rats Ocapyousats wapd tac éx civ Rhayloov exupavelac 
napariOdact. (0) Lidvrwy ot tiv te tertapwv otpa- 
comtouy xat tov Sect dupotépwy ele Eva ydpaxe 
cuvadootafdveuw, obdtv Erspov Set voeiv, wAhv Sv0 
ctpati&s, xath tov dott Adyov mapenbeGAyxulac, dv- 
reotpapudvac adtaic cuvnppdcOat, cuvarroucas xatk 
che tiov émuéxtuv Exatépou tov atpatomésou mapey- 
Godas, obc drotodpev cic thy dxlow Brénovtas étipd— 
veray tao Ohno mapes6or(rc (7) Ore 3} cupGalver 
ytyvecOat vo ply cyia mapdunxec, Td O2 yuwolov dt- 
mhdatov to mpda0ev, thy 52 mepluetpov Ayrddtov. (8) 
"Orav piv cupGalvyn obs bxdtous dupotépous 
Suo0 otpatonsdeverv, obtwe del ypdivrat tals etpa~ 
coredalaic: Grav & ywols, tea pév doaitac, chy 
3 dyopdv, xal rd taptsiov, xal co ocpanhyiov, pécov 
tOéact vésv Suoty otpatoredwy. 

XXXIII. Meck 8 chy otpatomedelay cuvadpor- 
cbdvtes of ytAlapyor, tobs & tot otpatonésou mavras 
Dvo€pous bu00 xal Soddouc SpxMRoucr, xa6” Eva rorod— 
pevot tov Spxtcpdv. (2) “O. 8 Spxoc gorly: « unddv é& 
« tig Teapenboriic xddbew GAS xdv elon tt, tour’ 
« dvolcety ext tobc yutdpyous. » (3) “EEFc 82 codtore, 
Sérakav ths onuatas 8 ixacrou ocpatoméSou city 
Hpryxtrcesv xal tiv “Actdtwy, d00 uty sic thy émps- 
lacy TOU Torey TOU mpd THY Ytdpywv (4) Thy yko 
hacprGay év taic xabyepsiats of aAgiotot tév “Pw- 
pate gy cadty rovovvrat ty TAatela: Sedrep del oxoU- 
daXover wepl tavtnc, dx falvytar xal xadAdvytar opl- 
ow érrysedcsc. (6) Téav 52 dorrdiv éxtwxaldexa , tpeic 
Exactog Tav XUtdpywy Stadayydverr cocadrat ydo sist 
tiw ‘Aota&tuv xat ptyxinwy dv sxdotp otpatonédp 
onpatar, xark thy dptt inbetoav dtalpscw: yrrlapyor 
2%. (6) Téiv 82 cprtiv onwatdiv dvd pepo Exdory 

Exdotw tesv yUrdpywy Aettoupyset Aertoupylav toads," 
"ErewWady xaractpatoredevower, thy cxnviy terior ob- 
rot, xxl tev xepl thy oxyviv ténov Addoroav. Kdv ve 
« Séy tav oxeuisv dopalelas yépwv, obrtor 

v. (7) Ardoaor 58 xal pudcxsia d00. Td 

82 puddixsidy tor dx terrapw avopav, dv of uv mpd 
sHe Oxyv7ic, of 8b xatdmw tape tobs frmouc rorctvTat 
thy pudaxtiv. (8) Odediv 82 onatiiv Exdotp yrrepyy 
today, év Exdaty 3 todcwy dvipsiv brapyévrwy Oreo 
tobe Exatdov, yuwpls tov Tpraploy xal ypocpondyuv 
(obrot ydo 00 dettoupyotat), (9) to pay Epyov ylyverat 
xoupey, Suk td napk teraptay hyfoav sxdory onpale 
xatiixery chy dertoupylav: tots 88 yuidoyors dua pty 
To tHe sUypNotiac dvaynatov, Tua 8 cd tHe THLTe Std 
tisv wocetonpivwy drotedsitat csuvov xal mpoctatt— 
xov. (10) Al 62 tiv Tpraplov onsatar cic wey tiov 
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ter jam dicta, etiam que circa preeforium sunt loca com- 
plent; forum et quastorium in arctius spalium, quod suf- 
ficiat necessario usui, contrahentes: (5) iis vero, qui ab 
initio comitantur, locandis , si major eorum sit numerus, 
strigam unam ab utraque parte Romanarum legionum ad 
superiorem metaturam in utroque latere apponunt. (6) 
Jam vero si omnes quatuor legiones et consules ambo intra 
unum vallum fuerint congregati, aliud nihil fingere animo 
debes, nisi duos exercitus, exposito jam modo locatos, 
cohzerere inter se, invicem sibi obversos ; contingentes sese 
ea parte, qua utriusque exercitus extraordinarii, quos sta- 
tuebamus tergum universorum castrorum spectare , metan- 
tur. (7) Ac tum quidem fit, ut figura sit oblonga, spatium 
prioris duplum, circuitus sesquialler. (8) Quoties igitur 
ambo consules juncta habent castra , semper oc modo illa 
disponuntur : quoties vero separata, cetera quidem, ut di- 
ctum est, locant; forum vero, et questorium, ac preto- 
rium , in medio locant uftriusque legionis. 
XXXII. Peracta metatione castrorum, conveniunt in 
unum tribuni, et ab omnibus, qui in exercitu sunt 
liberi aut servi, jusjurandum exigunt, viritim singulis ju- 
rantibus. (2) Est illud jaramentum hujusmodi : « Nihil e 
e castris se furaturos : verum et si quid forte aliquis inve- 
« merit, id ad tribunos relaturum. » (3) Secundam hae 
manipalos Principum et Hastatorum cujusque legionis duos 
ordinant ad curam loci ante tribunorum tentoria. (4) In 
hac namque lata via plerique Romanorum dies totos ver- 
santur : propterea, ut aspergatur ac scopis mundetur dili- 
genter, curam semper adhibent. (5) E reliquis octodecim 
manipulis , ternos singuli tribuni sortiuntur : tot enim sunt 
in unaquaque legione, ex superiore nostra tributione , Ha- 
statorum ac Principum manipuli : tribuni autem militum 
sex. (6) Trium autem horum manipulorum quisque in 
suam vicem tribuno hujusmodi prestant ministerium. Ubi 
castris locus est captus, hi sunt, qui tentorium statuere, 
et locum circa pavire ac complanare solent : et si quid ex 
impedimeutis fuerit custodize causa septo claudendum, id 
quoque istis curse est. (7) Preestant et binas custodias, 
quarum singulas quaterni viri obeunt : earum autem altera 
ante tabernacula, altera a tergo juxta equos stationem ha- 
bet. (8) Quum autem quisque tribunorum tres habeat 
manipulos, et in quoque eorum milites sint supra centum, 
preter Triarios et Veliltes, qui non ministrant; (9) haud 
grave illis hoc munus est, quarto demum die vice sua ad 
sipgulos manipulos redeunte : at tribunorum tum commo- 
ditati ad ea, qué sunt necessaria, hac ratione consulitur , 
tum etiam honori, ad dignitatem atque auctoritatem eis 
conciliandam. (10) Triariorum vero manipuli a ministrando 
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tribunis sunt liberi : sed equitum turmis custodias pra- 
bent, et quidem quisque manipulus quotidie custodian 
unam ef turma, qua a tergo proxime assidet. (11) Hi 
cum alia custodiunt, tum equos maxinme : ne aut vinculis 
impliciti eedantur ac fiant inutiles , aut soluti in alivs equs 
incidant, et trepidationem ac tumultam in castris facial. 
(12) Unus porro quotidie e cunctis manipulis in suam que 
que vicem imperatori excubat; qui et tulum ab insidis 
eum preestat, et imperii majestatem simul ornat. 


XXXIV. Porro in preeducenda fossa et struendo vallo doo 
sociis latera incumbunt, ad quae ipsorum utraque ala me- 
tatur : duo reliqua Romanis; utrique legioni unus. (}) 
Diviso autem per manipulos unoquoque latere, singuk 
inspiciunt centuriones, ipsi instantes operi; uulversi ver 
lateris probatio ad duos e (ribunis pertinet. (3) Simii 
ter et ceteram castrorum curam hi sustinent : in binos eam 
dividentes sese, mutua vice, semestris spatii menses docs 
imperant; ac quibus sors evenit , ii omnibus, quee in cartes 
geruntur, proesunt. (4) Eadem est imperandi ratio Preke- 
rum inter socios. (5) Ad tribunorum vero tabernacula, fue 
orta, equites presto sunt et ductores ordinum : tribe 
autem ad consulem. (6) Et hic quidem, qua usus post: 
lat, tribunis mandat ; tribuni equitibus et centurionbe; 
isti militibus, ubi suum quzeque res tempus est acts. (7 
In nocturne Tessers traditione ne quid peccetur, hoe @- 
vent modo. (8) In unoquoque genere equitum peditumque 
cx decimo ordine, qui in extremitate cujusque stige ME 
tatur; ex unoquoque, inquam, horum ordinum ws Wi 
eligitur, qui ab excubaudi munere liberatar : hic quotid 
circa solis occasum ad tribuni tentoriam venit, et ts" 
accepta (ea est, tabella lignea inscyipta) revertitur : @) 
qui ut ad signum suum est reversus , parvulum id ligns 
ac simul tesseram , adhibitis testibus, proximi ordinals & 
ctori tradit, ille similiter sequentis centurioni; (10) sq 
idem omnes deinceps faciunt , donec ad: primos online @ 
prope tribunos tendunt, signum perveniat. Hos oportet 
tabellam ad tribunos referre, dam adhuc lucet. (tt) 
Quod si igitur omnes tabellz, quze tradite erat, foeriat 
relates ; intelligit tribunus , tesseram ad omnes et per oe 
ad se venisse. (12) Sin desit aliqua ; e vestigio, qui hm 
sit hoc, inquirit, notum habens ex inscriptione , coje P* 
tis tabella non sit allata : atque is, per quem stetisse iat 
nitur, mulcta condiyna afficitur . 
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XXXV. Quod ad vigilias nocturnas, ese administra 
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a Romanis hoc modo. (2) Imperatorem, et preetorium 
ejus , custodit ille manipulus, quem ad pretorium excubare 
diximas; tribonorum tabernacula et equitum turmas, 
qui ad id sunt designati e singnlis manipulis , ut paolo ante 
dictum est. (3) Similiter etiam ad quemque ordinem ex- 
cubias e suo numero omnes locant; reliquas vero impera- 
tor ipse disponit. (4) Fere autem ad quastoris tutelam 
ternze custodiz constituuntur : ad legatorum et consiliario- 
rum, bine. (5) Exteriorum laterum custodiam velites 
agunt, secundum totum vallum quotidie excubantes : hoc 
enim muneris est illis impositum : et ad portas singulz eo- 
rumdem decuriz excubias aguot. (6) E singulis autem 
quaternionibus eorum , qui ad excubias sunt destinati, il- 
lum militem qui primus in statione est futurus, ad tribu- 
num vespere deducit agminis coactor cujusque vexilli. (7) 
Tribunus omnibus his pro quaque vigilia parvulas e ligno 
tessellas tradit , exiguas admodum , nota insignitas : quibus 
acceptis, illi ad designatas quisque stationes concedunt. 
(8) At circuitionis fides curze equitum demandatur. Oportet 
enim , ut, qui primus in quaque legione tarmarum preefe- 
ctus est, unie suis coactoribus agminis mane hujusmodi 
dent presceptam, ut juvenibus quatuor suze turme ante 
prandium edicat, ipsos esse, qui circumire debeant. (9) 
Deinde preefecto turme secundz significare idem preefectus 
tenetur sub vesperam, pertinere ad ipsum circuitionis mu- 
nus in diem sequentem. (10) Hunc quoque similiter, ubi 
preeceptum accepit, eadem facere, quae modo dicta sunt, 
in proximum diem oportet : et ita alios quoque deinceps. 
(11) Quataor autem illi, quos e prima turma coactores 
agminis elegerunt, vigilias inter se sortiti, tribunum ade- 
unt, et scriptum ab eo accipiunt, quanam hora, et quot 
stationes obire oporteat. (12) Deindead primum manipulom 
triarioram accubant illi quatuor; quoniam illius manipali 
centurioni cura incumbit ad quamque vigiliam buccina si- 
gnum dandi. 

XXXVI. Ubi tempus venit, primam vigiliam circuit , 
qui eam est sortitus; testes secum habens ex amicis non- 
nullos. (2) Obit autem hic dictas stationes, non circa 
vallum dumtaxat et portas, verum etiam circa manipulos 
omnes ac turmas. (3) Qui si prime vigiliz custodes of- 
fenderit vigilantes, accipit ab illis eam, quam dixi, tesse- 
rulam : at si quis dormiens fuerit inventus, aut qui statio- 
nem deseruerit, attestatus eos, qui adsunt, abit. (4) 
Consimile fit et ab iis, qui sequentes vigilias lustraat. 
(5) Ut autem signum buecina vigiliis singulis detur, quo 
circuitoribus cum vigilibus conveniat; ejus rei, ut jam 
dixi, curam semper gerunt centuriones primi manipuli 

, triariorum, ex utraque legione. (6) Prima dein lace sin- 
‘ guli, qui perlustraverunt vigilias, ad tribunum tesseras 
deserunt : quee si tot inveniantur, quot fuerant date , nec 
apud quemquam culpa inventa est, rursus illi disceduat. 
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(7) Sin pauciores aliquis referat quam pro numero excubia- 
rum, ex impressa nota de eo excubitorum quaternione, 
cnjus ratio non constat, inquirunt. (8) Qua re cognila, 
centurionem tribunus vocat : isque eos, qui ad istam si- 
giliam erant constituti, adducit, qui cum circuitore dis- 
ceptant. (9) Quod si penes vigiles est culpa, statim appa- 
ret innocentia circuitoris ex eo, quod testificatus est eos 
qui illi aderant : hoc enim facere tenetur. Atque id si na 
fuerit factum , ad circuitorem redit culpa. 

XXXVII. Statim igitur convocato tribunoram concilio, 
causa ejus cognoscitur ; et, si damnatus fuerit , fuste per- 
cutitur. (2) Est autem fustuarii suppliciam hujesmodi. 
Tribunus fuslem capit; eoque condemnatum quasi att 
git tantum. (3) Quo facto, omnes legionarii qua fustibas 
qua saxis petentes sontem, inibi intra castra ut plurimen 
necant. Sed et si qui evaserint , non tamen salvi propter- 
ea sunt. (4) Nam que illis salus? quibus in patriam qu 
dem redire non licet, et quos necessariorum nemo aus 
tecto recipere. Quamobrem qui semel in eam calamilaten 
inciderunt , planissime pereunt. (5) Idem vero suppliciam 
manet tam coactorem agminis, quam turme prefecton , 
si ille circuitoribus, hic sequentis turme decurioni, id, 
quod oportebat, in tempore non denunciavit. (6) Quart 
quum adeo vehementer et sine spe veniz delicta hac pe 
niantur, disciplina nocturnarum excubiarum inoffens & 
nore servatur. (7) Tenentur autem milites quidem tribe 
nis parere, tribuni vero rursus consulibus. (8) Habel 
autem tribunus potestatem et mulcte dicendz , el pign- 
ris capiendi, et virgis caedendi : idemque jus est Preefectis 
in socios. (9) Fuste autem percutitur etiam is, qui att 
quid e castris fuerit furatus; item qui falsum testimoniem 
dixerit; nec non si quis in flore zetalis male usus corpore 
fuerit deprehensus : ad hec is, cui ter eamdem ob causam 
mulcta fuerit irrogata. (10) Ac hase quidem ut crimita 
puniunt. Ignaviae vero et probro militari vertuat hejer 
modi delicta : si qui, praemii adipiscendi causa, fl» 
strenuum aliquod facinus suum ad tribunos retuleriat : 
(11) similiter, si qui, in statione constituti, locum ubi 
cati fuerant, formidinis ergo, deseruerint : itemque, # 
quis in ipso prelio armorum aliquam partem metu abject 
rit. (12) Propterea nonnulli in stationibus sois mat 
festam mortem oppetunt, ab hostibus oppressi qui walls 
partibus sint plures; dum, usitatum apnd illos seppi 
cium metuentes, assignatum sibi locum deserere noes : 
(13) quidam vero, excusso inter dimicandum sculo, 3! 
ense, aut alia parte armorum, temere conjiciuot ips ** 
in hostes ; sperantes, aut recepturos se ea qua amiserat!, 
aut, si quid evenerit secius, certam ignominiam et comlt 
meliam , a suis imminentem, evitaturos. 

XXXVI. Si quando autem delicta eadem a ploribu 
contingat admitti , et manipuli quidam universi hoste §* 
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TO CUT TU[LATOS OTA PY OvTOG, TOUS? Rapadetyuatiapod 
wer THs xpopxyiag Srotws cup6atvovtns wept mav- 


cag, TO Suvatoy éx tiv ZOicpsdiv elAnmrar xal moog xa- | 


caTAnbtv xat Sidodwow tov cunTTuLa tov. 
XXXIX. Kedéic 8: xal cobs véous éxxadodvrat mpd¢ 
so xvouvevetv, (3) "Emeidav ydo yévntal tic ypela, 
xat tives adtiov dvopayaby swat, cuvayayoy d stpatnyos 
xxdnolev tod atpatonédov, xal mapactnaduevos tobc 
bkaveeis te wempay évat Stapépoy, wpeTov psy yxcupstov 
inip Exdorou Agyst wepl te tig avopayabiac, xav te 
xava tov Blov abtois dAdo cuvundpyy, tH ex’ dya8G) 
uviung dEtov. (3) Meta 68 tatra, 5) wév tpwcaver 
rolduiov, yatsov Swoeitar tin St xatabaddver xat oxu- 
hedoaver, te pty nel, prddny, tH S tremet, padapa 
E dpy7¢ St yaisov povov. (4) Tuysaver 38 toutwy, 
om dav gv waputater tic } moAewc xatadrber tonoy 
tivkc F oxudeven tov Toheulwov GAN’ dev ev dxpobo- 
Mopotc, 7 ttawv EAdors toroutots xatpolc, év olg, ande- 
uilig dveyxns ovons xar’ dvdpa xivduvevetv, abrol tivec 
Exoualeas xal xa mpoalpeaw abtobs etc toto didoacty. 
(8: Tote 82, rddews xatarapCavouevnc, mpurtors ext 
70 tetyog dvabior youcodv Stdwor otépavov. (6) 
‘Opolu Si xal tobs bmepzoricaviag xat CUTAVTAS 
stag tiv Todttiov 4 cunudyev, 8 ts otpatnyos eri- 
orpalverar Sarpots: of te xiAlapyor tobs cuPeverac, gv 
uty éxdvtes rotidowy, ei Si wy, xplvavtes cuvavayxa- 
Yover tov awoavta oreyavouv. (7) Lé6erar dé tovitov 
xal xap’ Sov tov Biov 5 awiels, doc matépa, xal ravta 
i todtu toteiv adtov, dg tH yovet. (8) "Ex 83 tic 
canton Rapopy.ycens ov u.dvov TOUS G&RovOVTAS xan 
nandvtag dxxchotvtar mpd< chy dv toig xivduvorg kutA- 
axy xat T7Aov, Ak xal robs ev olxw pdvovrac. (9) OF 
yao tusdvtes tev TooUtwy Swpedv, yerpls THs Ev tots 
scpxromtSots edxhelac, xal tic dv obup mapay pra 


oxung, xat eth thy exdvodov thy eic thy ratptda,. 


tig te wopereds émioviums moumevouct, Sid Td povors 
Ceivay xeprtiOecdar xdcpov toig Exo tiny otpaTHytiv 
dx’ dvdpayaOia cetiunptvor (10) ev te tals oixtats 
grth tov émipavectatous comous .tOéact Tx oxdAa, 


vius urgente cesserint loco, ut omnes fuste percutiant 
aut necent, non est moris illorum; sed remedium ei rei 
invenerunt utile juxta ac terribile. (2) Tribunus [ni po- 
tius Imperator] enim, advocata concione, desertores in 
medium producit , eosque atroci oratione increpat : qua fi- 
nita, modo quinque sortitur, modo octo, modo viginti; 
atque, ut verbo complectar, id semper agit, ut, pro nu- 
mero noxiorum, decimus quisque fere eorum capiatur. (3) 
Hos, inquam, ex omnibus, qui ignave se gesserunt, arbitrio 
sortis seligit : et, qui designat: sorte sunt , eos inexorabili- 
ter fustuarii supplicio, quod ante descripsimus, afficit : 
reliquis hordeum pro tritico admetitur, et extra castra et 
munitionem castrorum tendere eos jubet. (4) Atque ita, 
quum periculum et metus sortis ex xquo omnibus im- 
pendeat (quandoquidem nemo scit, in quem ea sit ca- 
sura), ignominiosa autem nolatio et hordei dimensio pro 
tritico ad omnes pariter pertineat, hoc instiluto, quam 
maxime poterat fieri, consultum est utrique rei, ut et terror 
injiciatur, et acceptum delrimentum sarciretur. 

XXXIX. Preclare vero etiam juventutem ad pericula 
subeunda excitant. (2) Nam ubi prelium aliquod est 
commissum, ac juvenes aliqui forliler se gesserunt , impe- 
rator, advocato in concionem exercitu, productos prope se 
eos, quorum pre ceteris virtus insignis exstitit, primum 
quidem singulos laudat a fortitudine, et si quid aliud in 
eorum vita fuerit , quod commemorari cum ipsorum laude 
queat: (3) deinde, ei, qui hostent vulneraverit , hastam 
donat : qui prostraverit et spolia detraxerit , pediti quidem 
pateram , equiti vero phaleras : quamquam olim hasta sola 
premium erat. (4) Ceterum ista consequitur, non qui in 
justo prelio signis collatis dimicans, aut in capienda urbe , 
aliquos hostes sauciaverit vel spoliaverit ; verum qui in ve- 
litationibus cum hoste , aut aliis ejasmodi occasionibus , ubi 
nulla necessitas dimicare viritim cogit, ipsi suamet sponte 
ac propria Yoluntate eo descenderint. (5) At quolies urbs 
capitur, auream iis coronam, qui primi rhuros conscende- 
rint, donat. (¢) Similiter vero etiam 60s , qui vel cives vel 
socios propugnaverint et servaverint, imperator donis insi- 
gnit : et, qui servati fuerunt , solent ultro, sin minus, tri- 
buno post cause cognitionem cogente, servatorem suum 
coronare. (7) Alque adeo per omnem vitam is, qui serva- 
tus est, illum pro parente colit, omniaque ei tenetur pre- 
stare, quie filias patri. (8) Hujusmodi autem stimulatione 
non eos tantum, qui praesentes audiunt, ad pericula certa- 
tim et com zmulatione adeunda excitant; sed eos etiam, 
qui sunt domi. (9) Nam qui donis hoc genus sunt donati, 
preter gloriam qua fruuntur in castris, et famam quam 
domi statim consequuntur, hoc amplius, reversi in patriam, 
solennes pompas honorum insignibus conspicui celebrant : 
nam ejusmodi ornamenta gestare solis licet iis, qui virtutis 
causa ab imperatore fuerint iisdem honestati. (10) Tum 
vero in maxime conspicuis zedium suarum locis spolia hosti- 
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anysia Tovovpevor xal paptupia tic gxutéiv perc. 
(11) Totadcys 5 exysedelag obons xual onxovdiic nepl te 
ahs tits xat timplas tas ev tots otpatomédorc: elxd- 


aug xal tk téhy THV TodEuIxtiy mpdbewy exrtuyy xa | 


Aaprepe ylyverar dv abtéiv. (12) “Oxeovioy 6? of pty 
metot Aabavouar t7¢ hutoas Su0 d6od0uc, of S& ta- 
Elapyor SuxAovv, of S tremeig Spaypriv. (13) Lrrope- 
spouvtat & of dv mefol rupiiv “Artixod pedi.vou dbo 
péon wddtord me" of 3° fremeic xprOiov tv Emtk pe- 
Sluvoug ic tov Five, mupsiv 62 duo. (14) Taiv 82 oup- 
pdyuv of uty meGol cd Loov, of 8’ frets ruptiv yey 
pédiuvov Eva xalt tolcov pépoc, xprOdiv Of mévre. (15) 
AlSorar 68 cote pev cuppdyots tout’ 2v Swoed: tots b2 
“Pwpalots tod te oltou xat rig 2aO7t0¢, xdv trvos Sov 
npocdenSiiat, mévrwy todtw § taylag thy tetaypévny 
crv ex civ Sbeoviev brrodoyRerat. 

XL. Tas 8 dx tHe mapepbortis dvactpaxtomedelag 
movovvrat toy todmev ToUTOV. (2) “Orav td mpéitov 
onpyvn, xatadvoucr tag oxyvac, xal cuvTiddact td 
poptia mévrec: obte 83 xadedetv Bear, obt’ dvacrioat 
apdrepov ovdéve tic tev yUdpywv xal TU otparyyou 
oxnvis. (8) "Orav 58 rb Sedrepov, dvartOéacr th oxev0- 
pope totic dmotuylorc. “Emdv 82 1d toltov onyrvn, 
mpodyerv del tous TpurroUs, xal xtveiv Thy Olny mapep— 
Godiv. (4) Ets wey obv Thy mowrorropelay, dog exirav, 
cdtrouct tov éxrdxtous. Tovrtors & 1d tiv cunpd- 
yoo Sektov emiddrer xépac. “EEFic 82 covtote Exetat 
ck tony mpoetonuéveon Srotdyta. (&) TH 82 rodrwy 
nopelg to mowtoy Tov “Pwyaixiiv dxodoubet oxparére- 
Sov, Eyov Smofev thy lav dxocxevfv. (6) “Emerta 
xaraxodouder td SsUtepov orpatéredoy, Exopdveay adh 
wav luv brofuylov, xal chs tHV cULpay tov ArrocxeU7|s, 
sav ext tH¢ olpaylac tetaypévv. Tsdeutatov ykp 
dy tH mopela tartetar to tiv cunpayo EdervULoV xE- 
pac. (7) OF 8’ tremets mort tv Aroupayouar toig ad- 
nav Exactor péoect, mort 68 nape th Srrotuyre wActytor 
maparopevovtat, cuvéyovtes tatta, xal thy dopdheray 
modroig mapaoxevd{ovtes. (8) [pocdoxlac 8° oben; 
xath thy odpaylay, td sv Gdda map’ adtotc tov adtov 
Hyer todmov: adtol 8’ of tev cuupdywy exfrextor Thy 
obperylay duel tic mpwromopelac petadaOavouct. (9) 
Tlapd 8 plav fiygoay ta ply fyeizar tiv otpacomé- 
Swy xal thHv xepdtwv, cho adth médw Emevar tara 
xatémiv, tva th¢ mept th SSpelac xat arrodoylac dxe- 

ardtytos mavtes ex’ Icov xowwwvidet, wetahanbdvovres 
Gel chy eri tij¢ moutoropelas avadAdE ectErv. (10) Kpéive 
cat 88 xal Ecéow yéver mopelac év toi émopadéer 
sav xatpioy, dav dvarentaptvoug Eywar témoug. (11) 
“Ayoust yap tptpadayyiav mapdéddndov tiv ‘Aotatuy 
xat Totyxtrwy xa Tpraplov, tacrovtes tk téiv fyou- 
révu onuatdv OroGdyta mod mavtev, ert O2 tats mow- 
wars onwalars te cov Seutépwv, ert 82 tate Seutépars ch 
cov toltov, xat nate Adyov obtus Evadhak del riOdveec 
ad Erolbyta taig annatats. (12) Obtw dé cuvrdbavres 


bus detracta defigunt, ut sint monument ac testimonis we 
Virtutis. (11) Qui igitur et pcenas et preemia militaria tanta 
cura ac studio dispensent , merito , quoties bella suscipiunt, 
leeto atque illustri fine ea terminant. (12) Stipendi no- 
mine pedites in diem ‘accipiunt binos obolos, centuriones 
duplum , equites drachmam. (13) Admetiuntur vero pedi- 
tibus quidem tritici partes fere duas medimni Attici : equi- 
tibus vero hordei in mensem septenos medimnos; trtid 
vero binos. (14) Sociorum peditibus par mensura datur 
ac Romanis : equitibus , tritici medimnus unus cam triente, 
hordel quinque medimni. (15) Alque hoe sotiis quidew 
gratis donatur ; Romanis vero sive frumentum sive vests 
tribuatur, aut etiam si quibus armis denuo opus habuerint, 
horom omnium certa pretia queestor de stipendio deducit. 
XL. Profectionem e castris hoc modo instituant (2; 
Simul datum est primum signum, tentoria omnes deer 
dunt, et vasa colligunt. Ceterum neque auferre, neq 
figere suum cuiquam tabernaculum prius fas est , quam ti- 
bunorum et imperatoris fuerint tensa aut detensa. (3) Uti 
autem editum iterum est signum, sarcinas jumealis in- 
ponunt, Denique tertio dato signo, primos oportet proce 
dere, et tota castra movere. (4) Et in primo quiden 
agmine ut plurimum extraordinarios locant. Succedit his 
sociorum ala dextra : eosque continuo sequuntur predic 
rum impedimenta. (5) Horum agmen prima legio Romata 
excipit , suas a tergo sarcinas habens. (6) Pone hosit & 
cunda legio, sequentibus propriis jumentis, et eorum sce 
rum impedimentis, qui universum agmen cogent: nam ia 
novissimo agmine leva sociorum locatar ala. (7) Equites 
modo suam quisque partem a tergo consequuntur, modo 2 
latera jumentis adequitant , continentes ea et securitale 
preestantes. (8) Ubi vero a tergo hostis exspectatur, de 
tero ordine nihil mutantes, solos extraordinarios sociore® 
a primo agmine ad ultimum traducunt. (9) Alternis evi 
diebus et legionum et alarum altera preecedit , exdem* 
rursus subsequuntur ; ut ex eequo omnes aquatione # 
bulatione integra fruantur, primum in agmine locum 
quisque vicem perpetuo occupantes. (10) Est et alies 
neris faciendi modus, quo utuntur, quando pericelat ® 
hoste imminet , ac patentia nacti sunt loca. (11) Hast! 
enim, Principes ac Triarios , tribus seriebus juxta # rt 
cero incedentes ducunt : jumenta autem manipulorum, © 


‘ceteris praceunt , ante omnes locant; tum primis uanipels 


jumenta secundorum subjiciunt; secundis, tertiorul! a 
que sic continue impedimenta ordinesque alternatim locas 
(12) Hac ratione autem composito agmine, si quid ing™ 
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chy xopelav, eerdav mooorlirn ct voiv Sever, Tote 
pay wap’ doriSa xAlvaveec, wort o’ ext Sdpu, mpod— 
your: ths onpalac dx tiv Grofuylwv mpd¢ thy tidy 
rolsuloy ixupetverav. (13) Aowmdv, év Boayet ypdvep 
xal wi xivijoer, To pty tiny Srditidv odetnua hap6d- 
vei mapatakeus Suabectv, dav pH mors mooceteh (Eat déy 
mis ‘Aotatoug (14) td 88 tov Srofuylwv xal tiv 
TapeTopdvuy touTots WANO0s, Ord tobe mapatetayps- 
wus Sreotadxds, Eyer thy xabijxovcay ywoav mods 
tw xtvduvov. 

XLI. “Oray 58 xatd tac ropslac éyyieor Tou otpa- 
romedevetv, TpoTopsvovtat x tAlapyoc, xal rary tabtdpy wv 
of xpo¢ couto 7d kos del mpoyetprabdvees. (2) Ofrr- 
wc, dxeidhv cuvdedowvear tov Shov térov, ob det atpae 
coxttsdew, dy abt codtw mowrtov uly dudhaGov thy 
1H atpATHYOU cxyviv ob Sevcet Oeivar xatk cov dort 
Myov, xal meapk molav émiodveray xal mevpay tic 
tal THY oxyviy reptovdoetus TaperGadetv tk otpatd— 
a. (3) Tovtwv 82 xpoxprOévtwy, Stapetpodvrat 
thy xeplotact tig oxnvijc,zsta 52 tatra thy edOsiav, 
le’ Fc al oxyval cbevrar civ yUrdpywv: Ec 52 why 
raumyg RapddAndov, dp” fe pyetar th otpardmeda 
mapen6ddrstv. (4) “Opolwe 82 xal ch él Ode 
pepn Hic oxnvijc xarepetpyoaveo ypappatc, mepl 
ixelelEauev Epce bd welovwv xavh pfoos. (8) Tevo- 
piv 82 codruv dv Boxyet yodup, 8d td Sqdlav elvar 
thy xatapétpnory, doc &ndvrwv dpropévov xal cuvi{Oeay 
brow Stactypdtwv (6) weve 88 tata oqualav den- 
kw ulav pv xal xpwmny, év & Bel corp thOecbar why 
ww etpatnyod sxyviv, Seutépav 82 Thy éxl tig to0- 
xpttelone msuptic, tplrny él dons tic ypappiic dq’ 
ic of yAlapyot oxnvoucr, tetdptyy, wap’ av clOevrat 
Thotpardéreda. (7) Kal cobras pty rroroticr porvixtic, 
thy 8 0B otpammyou Asuxiyv. Ta o’ éxl Oatepa rork 
piv ddd Sdpaca myywouct, wot? 82 onpalac é& tidv 
Dv ypwpdrov. (8) Pevopévov 82 tovrwy, Ec the 
pipes dtenécpnaay, xal Sdpata xarémyfav go’ exdorne 
foun. (9) "EE dv elxdrex, Sav dyylon tk otpatd- 
nada nate tag Tropelac, xat ylyvntas edodvortos 6 cé- 
Koo THe mareeborc, e0Odwe Enavera ylyverat mor 
Yupisa, texrarrpoptvors xal ouddoyoutvors amd tic 
TH atpatnyou onalac. (10) Aotmov, Exdotou capaic 
Tricxovtos, dv rolq fuyn xal rol cémw cis founc 
axyvoi, dk cd xcvrac del tov adtov térov extystv tii 
erparoxsdslac, ylyveral tt rapadrotoy, olov, Srav elc 
wry elatn ocpatdmedov éyyeptov. (11) Kal yap éxet 
haxkivavtes &rd Tay Tua, Ed0Ews Exaoror Tookyoust, 
zal apaylyvovtat mds tac lias olxioers aoremretis, 
bd 1 xaxbddou xal xath uloos yrvwoxerv, TOU tig 1e6— 
Aedes oti abtoic F xatddvers. (12) Td 8t rapardy- 
Cov tobToc xal rel tac “Pwyaixds cup6alver ocpa- 
toxebelac, 

XLII. “H xat Soxotcr “Pwpaior, xaradirxovees 
t1,v dy tourote edyépeiav, thy evavelav Sdov ropevectat 


periculi, modo ad leevam , modo ad dextram agmen conver- 
tentes, manipulos extra jumenta in eam partem educunt , 
unde hostis apparnerit. (13) Atque ita brevi tempore et 
motu unico, cum armatorum manus in acie reperitur 
instructa (nisi forte insuper oporteat Hastatos subduci), 
(14) tam jumenta et ommis multitudo , que castra sequitur, 
seducta pone terga stantium in acie, commodam adversus 
pericula stationem obtinent. 


XLI. Postquam prope fllum locum agmen pervenit, 
ubi castra sunt facienda , preecedunt tribunus et illi ex cen- 
turionibus, qui pro tempore ad eam rem designali sunt. 
(2) Hi locum universum , ubi metari oportet , contemplati, 
ante omnia convenientem przetorio sedem , prout ante dixi- 
mus, capiunt : et, ad quem aspectum latusve spatii preoto- 
rium ambientis locands sint legiones , dispiciunt. (3) Quee 
ubidelecta sunt loca, preetorii ambitum dimetiuntur : deinde 
rectam illam, ad quam tribunorum tentoria defiguntur : 
denique aliam lineam rectami, huic parallelam, unde inci- 
pit metatura legionum. (4) Similiter etiam spatium illod, 
quod ab altera parte est prectorii, lineis dimetiuntur, 
de quibus jam paulo ante pluribus exposuimus. (5) His 
brevi tempore expeditis, utpote facili dimensione , quum 
omnia intervalla sint definita, et ex familiari usu nota; 
(6) mox vexillum defigere solent , unum quidem et primum 
eo loco, ubi pretorium est ponendum, alteruam in electo 
latere, tertium in medio ejus line , ad quam tribuni ten- 
dunt , quartum in ea, ad quam legiones metantur. (7) Et 
cetera quidem punicea statuunt : at imperatorium vexillum 
estalbum. Ab altera parte praetorii modo nudas hastas de- 
figunt , modo vexilla ex aliis coloribus. (8) His factis, vias 
deinde dimetiuntur, et in singulis earum hastas figunt. (9) 
Ita fit, ut, simul ac appropinquarunt legiones, et locus ca- 
strorum potest conspici, omnia confestim omnibus sint nota, 
vexillo imperatoris pro indicio utentibus ex quo cetera in- 
telligunt. (10) Denique quam nemo sit, quin sciat , in qua 
striga et qua strigee parte tendat , quia semper eamdem sin- 
guli locum in castris occupant; simile quid evenit , ut cum 
urbem sus regionis ingreditur exercitusaliquis. (11) Tunc 
enim recta a portis divertentes alius alio progrediuatur, et 
ad suas habitationes sine errore perveniunt, quia et in unt- 
versum, et per partes norunt, in qua regione proprium cu- 
jusque sitdiversorium. (12) Simile, inquam, his est , quod 

in Romanorum castrametatione usu venit. 


XLII. Quod autem hanc facilitatem in ponendis castris 
spectant Romani, in eo quidem maxime contrariam Greecie 
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tors “EMAnat xat&k toto to prepoc. (2) Of pev yep 


"Edanves év tH otpatotedevet fyovvrar xupwotatoy, 
To xataxodoubety Taig 25 abtiiy tov tow syupsTyst’ 
Sua udvexxAlvovtestiy wept tas tappetac tadarmuplay, 
dua O& voutCovtes, 007 Solas elvat tke LELPOROUT} TOUS 
dopahetag taig & abtyc tis picews éxl tév toTWY 
brapyoucats éyupdrnstw. (3) Atd xal xatdé te Thy 
THs OAng raper.Gori¢ Oow may dvayxalovtar oy 7.0 
uetahaunbavery, Exduevor tots témotc, TH TE Epy [LE 
txAdattew GAAote mod HAAoug xxl dxorradAvjAous <6- 
moug. (4) EE dv dotatov brdpyetv cunbaiver xat tov 
xav’ lav xat tov xatd épos Exdotw témov Tig oTpA- 
comedeiag. (5) ‘Pwrator d& thy mepl ta¢ tappoUs ta- 
Aatrwplav xal tarda te Ta peTroeva Toutots brrowévetv 
atpotvear ydpwv tis svepetac, xal toU ywwotnrov xat 
uiav yew xat thy adthy atel mapenGodrryy. (6) Te 
udv obv ddocyepsotepa paton THs Tept tk atpaToTmEda 
Oewptac, xat uchiora rept the mapeGodic, talt’ Early, 


VI. 


Lhyxprors Tov Aaxdvey at Kapyndovioy 
Popaiwy Te wodvtedp.atos. 


XLIIL. Zyeddv 8} wévees of cvyypxpets mepl tov- 
twv futv tov Todttevdtwv mapadeduxact Thy ex’ 
dpethy oruny, mept te tov. Aaxedatuoviow, xal Kon- 
sorv, xt Mavewéwv, ert 62 Kapyndoviwv: evior dé xal 
rept tH¢ AOnvatwy xat Onbatuy wodtctelag merolynvrat 
uviuny. (2) "Eyw 58 tadtac rtv a3" thy 8 “Abnvaloy 
xal Onbalwy od wavy vt ToAOU mooadeiobar wémerapat 
Adyou, dx to pte tag adbErjcers doy yxdvar xatk Adyoy, 
pate tas dxuks émiudvouc, write tag wetabords évnA- 

“Aayevar petplus (3) BA’, Dome ex TpooTAtov Trv0s 
TOxNS GV xatoe) Adubavras, TO On Acyopevov, ett do- 
nouvtTas &xehv xatl péAhovtas evtuyety, tio evavriag 
meipav ethypévat pretaGortc. (4) OnGator adv yao, 77; 
Aaxedatpoviwy dyvota, xal Ta) toy cuLmayurv TPs aU- 
tolg pice cuvenrOguevor, dik thy Evo dvdpds dperhy, 
4 nat Ssutépou, tiv th Tpoetpnudva cuvdovtwy, me- 
prerotiicavto mapa toig “EAAnat thy éx’ dp|ety orjuny. 
(5) "Ort yap ody 4 tio wodttslag cuatactc aitian tore 
Eyéveto Onbatorg tov evtuynwdtov, GAA’ 4 tov TKpOE- 
otutuy dvpoiv dpeth, mapd modus h Tuy TOUTS THOW 
érotnae Sydov. (6) Kal yap cuvnuiyin, xat cuvi)- 
AMASE XaL GuyxaTedvOy tk OyGaiwv Eoya tH te "Exa- 
utvervoou xat tov MedomtSou Blo mpopavers. (7) EE 
ty od thy moAttetay altlav, d\Ak tobe dvdoas, Hyytéov 
‘tHe Tote yevowevyjg rept Thy OnGalwv moAw empavelac, 

XLIV. To d napamdjotov xal mepi tic Adnvatoy 
oArtelag Stadynmtéov. (2) Kal yao abtn, mAgovexte 
utv lows, expavéctata d: tH Oeptotox)éous dpery, 
suvavOiicaca, taydore tis evavtiag wetaboryc flabs 
Tetpav St thy dvwuadlav tig gucews. (3) “Ael yap 
Tots Tov th AGnvatwy dijnov apanhjotov elvar cup— 


RELIQUIZ LIBRI VI, 43 — 46. 


viam mihi videntur insistere. (2) Graeci enim quoties me. 
tantur castra, maximum momentum in eo ponunt, ut loca 
sequantur a natura munita, simul laborem ducende foaz 
fugientes, simul quia non equaliter fidunt arte fhetis mr 
nitionibus, et iis, quas ipsa locorum natura exhibet. (3) 
Ea propler cum in universorum castrorum positione cogan- 
tur figuram quamlibet assumere, dum locis obsequuntur, 
tum partes quoque ipsas variare aliter atque aliter pro ia- 
(4) Unde evenit, ut in metandis castris nemo 
certus sit de loco aut suo privatim , aut ordinis sai. (3) Al 
Romani et ducendze fosse laborem et vexationes id genus 
alias eo consilio sustinent, ut faciliori ratione consteat 
omnia, utque nota et unica eademque semper castrama- 
tione utantur. (6) Atque hac quidem castrorum Roman 
rum rationem quod attinet, et maxime castrametandi m- 
dum, per summa rerum capita dicta sunto. 


VI. 


Reipublice Romanz cum aliis , precipue cum 
Laconica et Carthaginiensi, collato. 


genio loci. 


XLII. Omnes fere scriptores respublicas virtute pres 
tes memoriz prodiderunt bhasce, Lacedzemonioram, Gt 
tensium , Mantinensium , itemque Carthaginiensium : fore 
et qui Atheniensium reip. ac Thebanorum facerent mete 
nem. (2) At ego quidem illas missas facio : Alheaienses 
vero atque Thebanam longa disquisitione opus non habe 
censeo : ut quae neque incrementa rationi congrua sen aXe, 
neque, cum floruerunt, in eo statu manserunt dia, neqe 
mutationibus moderate factis sunt usze. (3) Hi enim pr 
puli, ubi repentina quadam fortuna per occasiouem fulst 
sent, quod dici solet, dum adhuc crederentor splesdoret! 
suum cum maxime obtinere, et in posterum oblentan, mt 
tationem in contrarium sunt experti. (4) Nam Thebas 
quidem, ad aggrediendum Lacedsemonios occasion °S, 
quam horum stultitia et sociorum in eos odium ipsis dal, 
virtute unius aut alterius vir , qui ea, quae modo disi, 
tellexerant , virlutis opinionem ac famam apud Gree sth 
pepererunt. (5) Quod enim rebus feliciter tune gestis 
ipsa reipublicee Thebane forma causam prebuent, sede 
rum virtus qui rebus praerant, e vestigio fortuna 
stim omnibus fecil. (6) Palam enim est, et incremesit®: 
et florem suum, et finem res Thebanoram haboisse i” 
illud spatium temporis, quo Epaminondas et Pelopidat ™* 
runt. (7) Quare splendorem illum ac decus, quo esituet® 
tunc Thebani, non civilati ipsorum , sed illis viris, Pt al 
adscribere. | . 

XLIV. Idem et de republica Atheniensium est exo 
dum : (2) que sepius quidem fortasse , verum excell 
tum loruit, quamdiu Themistoclis virtute sustentabetari™ 
brevi semper, propter nature suz inconstantiam , oa* 
riam fortunam experta est. (3) Semper enim popales Abe 
niensium navibus preefecto carentibus est similis: (/" 
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batver totic ddeamdtorc axdgect. (4) Kai yho én’ 
lstvev, Grav dy A Sek rodep loo 7 beh mepl- 
otact yerusnvoc, Spun} Kapacty toic émbatats cup- 
ppovelv Xal MpOcEyety Tov vou Tin xubEoVITH , ylyveTat 
70 ddov & abtaiv Stapspdvews. (5) “Orav 82 Oadir- 
cuvees dptwvrar xatagpovety tidv tpoectutwy, xal 
sractdhew moos dAAvAouc, Stk td enxéte Soxetv nice 
cata: (6) tots 5), tev uty Er wAeiv mpoatpouutvwy, 
tiv 88 xatererydvtwv dpulerv tov xubeovirny, xat 
thy udv excetdvrwy toc xdAous, tinv 8’ érrlaubavo- 
piverw, xal orédAscar mapaxelsvonévuv, aloyod pév 
xpocofic ylyvetas totic EEwOev Gewydvorc, Sik tiv év 
aUyjhoug Stapopdy xal oreo: drropadie 52 4 Std beats 
Tog pETaSyoUTt xat xowwvicact tou mov. (7) Avd 
xal rohhextc, Staquydvtes te psytota mehdyy xal cobs 
impavercatous yeysiovas, dv totc Aysgor xal mode TH 
Yivavayotct. (8) °O 5} xal <i tev “Abjvalwy zo- 
luteiqg wAsovante dn cupn6dbynxe. Auwocapévn ykp 
ilove tae psylotas xal dsrvordtac meptotdcets Std te 
Thy t0U Siou xal thy tev mpoectutwy doethy, év 
taic dreprotdrors factwvats exh mug dAdyun éviore 
opidetar, (9) Avd xat mepl piv taurys te xat cic 
ttv OnGalow odddv Sei xhelo Adyery, ev ale SyAoe yet- 
par ce Sha xavk thy av Souity, 6 wiv svenn xat 
mupla dragtouv, 6 3 Bla xat Guus cupmerardevptvos. 
XLV. "Ext 8 thy Konriiv werabdvees, abtov émt- 
erica xatk duo todrrouc, max of Aoywitator tov dp- 
jsiav cuyypagtev, "Eqopoc, Zevopaiv, Kaditobévng, 
Dérwv, rpaicov piv duolav elval qact xal thy adthy 
tH Aaxadatoviwv Sedtepov o érawethy Exdpyoucav 
tepaivoucty. (3) *Qv oddétepov dAnbic elvat wot So- 
ui axorety 5’ éx tovtwy mapectt. (3) Kal mpérrov 
imo cic dvonotdrytos SdEtuev. Tig pev 87) Aaxe- 
Causovtesy woArcslac (Stov etvel pact, Tpatov pty th 
meol the dyyatous xmicets, dv ovdevl péreote TActov, 
Oa xdvtag tabs roAtras (cov Eyew Set tig woAttexhs 
yeopac, (s) Aevrepov 62, ta mepl civ tod Stagdpou 
Tunaw Hc ele tédo¢ ddoxtuou zap” abtois Exapyou- 
MH, Fpdny dx cis mroAttelag dvypjobar cup6atver why 
Teot to Kheiov mat tobAattov pidotiiav. (5) Tpttov, 
rape AaxsSaryzoviors of utv Bactreic didtov Zyouer thy 
hy, of 8¢ mpocayopeuduevor D'épovtes Ste Blou, oy 
nal sO” hv xovea ysip{erar th xath Thy Todt 


XLVI. Mapes 88 Konraretion maven tovtorc Oreap- 
ye tdvavela: civ te yap yopav xath Suvatv adtoic 
boda of véor, cd 3h Asydusvov, cic distpov xtF- 
jar (2) td ce Stdqpopov extetiuntar map’ adtoic ext 
Boditov, ore p.\ wovov dvayxalav, ddd xal xad- 

clvat Soxsiv thy toUtou xtyHotv. (3) KaOddou 

b macl chy alcypoxéoserav xat mheovellav tpdmoc 
éxryeprdter tao’ avctots, ote rape pdvots K py- 

tan tev dndve dviounuy urdtv alsyodv voul- 
at nigtog. (4) Kat EHV TH Rath Tee doyks éxé- 


} 
1 


| 


quibus, quoties aut propter metum hostium, aut ob sevien- 
tis tempestatis periculum, vectoribus voluntas incessit in 

unum consentiendi et gubernatori parendi, suo quisque of- 

ficio eximie fanguntur omnes: (5) postquam vero resumlis 

animis aspernari rectores cceperunt, et, aliis alia autuman- 

libus , sententiis inter se dissidere; (6).tum enimvero, ubi 

pars navigatiunem cupit persequi, pars instat acriter guberna- 

tori ut navem aliquo ejiciat, aliis rudentes explicantibus, aliis 

manu injecta inhibentibus et contrahere jubentibus : tum vero 

rixze istee atque turbo et extrinsecus spectantibus foedum 
exhibent spectaculum, et in periculum adducunt hos quiintus 

navigationem participant. (7) Fitque adeo perszpe, ut, qui. 
vastissima eluctatifuerint maria et tempestates maxime in- 

signes , in ipso portu et ad terram naufragium faciant. (8) 

Quod sane Atheniensium reip. seepius jam evenit : hecenim,. 
propulsatis interdum populi et principum civitatis virtute 

maximis gravissimisque periculis , nescio qua temeritale et 
preter omnem rationem, in facillimo rerum cursu, ubi 

nullum erat periculum, subinde impegit. (9) Itaque de- 
republ. Atheniensiom ac Thebanorum , ubi proprium secuta-. 
impetum regit omnia atque administrat turba homiuum, 

apud illos quidem preecipiti et amarulento pre ceteris inge- 

nio preditorum, apud hos violentie et iree innutritorum , 

nihil attinet plura proferre. 

XLV. Nunc ad Cretensium remp. conversa oratione , duo 
circa illam considerare nos opere pretium fuerit , quae sunt 
ab eruditissimis scriptoribus antiquis prodita, Ephoro , Xe- 
nophonte, Callisthene, Platone : qui illud primo dixerunt , 
similem hanc esse atque adeo eamdem cum Spartana ; deinde 
laude dignam pronuntiarunt. (2) Quorum neutrum mihi 
quidem videtur esse verum : ceterum ex iis , quae dicemus,. 
erit uniuscujusque zstimalio. (3) Ac primum quidem de 
dissimilitudine agemus, Nempe Lacedzemoniorum reip. pro- 
prium esse aiunt, primum illud circa fundorum possessio- 
nes , quod in ea parte nemo alium superat , sed omnes cives 
zequalem publici agri modum necesse est obtinere. (4) Al- 
terum est circa pecuniz et divitiarum cestimationem : nam 
quum apud illos omnis pecunize auctoritas esset ademta,. 
evenit, ut contentio illa funditus e civitate deleretur, que 
ex eo solet manare, quod plus minusve aliquis possideat. 
(5) Tertio, apud Lacedzemonios reges liberique ipsorum 
perpetuum imperium habent ; qui vero dicuntur Senes, quoad 
vivunt : atqueisti sunt, quorum auspiciis et consiliis pu- 
blica omnia negotia tractantur. 

XLVI. Atqui apud Cretenses contraria horum sunt qamnia. 
Nam et agri modum pro cujusque viribus producere in infi-. 
nitam , quod aiunt, per leges cuique licet : (2) et pecunia 
apud hos adco fit magni, ut non solum necessaria, verum 
etiam honestissima censeatur ejus acquisitio. (3) Denique 
sordidi avarique mores adeo apud illos obtinent, ut cx 
omnibus hominibus solos Cretenses sit invenire , apud g's 


nullum lucrum turpe censeatur. (4) Accedit, quod magi- 
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(8) “Dore rodraxte Staropety, niig Autv neol tév Thy 
dvavelav quot eydvtwy, ds olxelwy xal cuyyevinv oy— 
curv adAvArots, Enyyexact. (6) Kal yuple tot ma~ 
pabrémet tac tydtxavtas Siapoptc , xal woAby dy tive 
héyov év emipetpw@ StatlOevrar, pdaxovtec, tov Av- 
xoUpyov udvov tiny ysyovdtuy ta cuvéyovta telewpn— 
xévarr  (7)Suotv ykp dvtwv, dv dv oulerat woAlreuna 
niiv, tig Tepds tou ToAgulouc dvdpelac, xal Tic mpd¢ 
atic adtods Sovolac: dvnonxdra thy mrcovetlay, duc 
sabty suvavipyxevar m&cav grmudtov dtapopav xat 
ctactw’ = (8) ; xal AaxeSatpovloug, éxtds dvtas tay 
KaXeY TOUTwWY, xaMALoTA Tév “EAArivev ta mpd¢ ap&s 
adtods rodrtevecOar xal cujappovety tala. (2) Tatra 
8 dropnvdevor, xa Oewpotvres éx mapabécews K on- 
watetc Ok thy Zrqutov oplar meoveblav év mAstotats 
13lz xal xatk xorvov ordcect xal pdvorg xal mohénorg 
iuovdtors dvactpepopdvouc, oddev olovrar mpds ops 
dav Oapbotar dé Adyetv, the Solwv Svtwy tév moArteu- 
drwy. (10) “O 8’ "Eqopoc, xeople trav dvopncrrwy, xart 
saic Aékeot xdyontar tats adtaic, Oreo Exatdoac morod- 
pevog THs Todttelas eeyynow: Hote, el vig pr Toig xU- 
plots dvdact mpocéyor, xatk pydéva tpdrov &v duva- 
cba Siayvésvat, wept Srotdépag motettar thy Sujynorv. 
(11) *H pay obv wor Soxotiar Stapdpav dau, tard 
docu: 4 58 mdAtw ods” erawverhy, obte Tykuwthy fyou- 
0” elvar chy Kontixhy wodttelav, viv Ady Scebtpev. 

XLVII. "Eye ydp ofuat, S00 dpy dc elverr motors 10- 
Aetelac, de” dv alpetas A meuxtde cupGalver ylyvecbar 
ade te Suvdpets adciiv xal the ovordcets: ba ry 
siclv 26, xa vduor. (2) ‘Dv ch pdv afperh, code te 
nat’ Slav Blouc tiv dvOprwy bclous aroteAet xal 
Gexppovac, TO TE nowvov AOog THs TOAEWS Hyepov drrep- 
ydlerar xat Slxatovs ta 32 peuxtd, todvavefov. (3) 
"Neorep ody, Stav tobs eOranobs xa vduous xatlSwpev 
rapé trot oroudaloug ixdpyovtac bashotvres dropat- 
vou20a, xatt tobe dvdpag éx tovrwy Zoeofat xal thy toU- 
twv todttelav omovdalav: (4) ote, , Stav tobs te xaT 
iSiav Bloug trvbiv wAgovextixods, Tas cE xowdes Moabers 
BSlxous Oewprawpev, S7ov, dog sixds Adystv, xal tobe vd- 
woug xal ck xatk pepos On xat thy OAny woArtelav ad- 
tiv elvar pavdyy. (5) Kal why odrs xa’ idiav Hn bo- 
Aotepa Kontatéwv ebpor tig dv, mtv tedslorg drlywv: 
olte xara Adyov émGodks &otxentépac. (8) Ardrep 080’ 
duolav abthy Fyodmevor cH Aaxedatroviev, ote phy 
dw, alperhv, 062 Cnderthy, dmodoxwdZouev éx THe 
mpostpynevng auyxplcems. (7) Kal phy oddt thy 
TAdtwvog rodttelav Stxatov mapetcayayetv > dred) xat 
TAUTHY TIVES TeV PLrocdpuv gEupvotaty. (8) Qenep 
yap 0862 téiv teyvitaiv 4 cov AOAntoY tous ye wh veE- 
vernpévouc, H cecwuracxyxdtag, maplenev el¢ tods 
BDAntixods dyivac obtwe 0058 tadrny yp} mapstca- 
yayeiv alg thy tov mowrelov Eurcdhav, kv uh mpdte- 
pov émdelEntal m1 rav sauriic Zoyuy dAnOrvoiv. (0) 


{ 


RELIQUIA LIBRI VI, 47 — 49. 


rera Tap’ adtoic Eott, xal Snuoxpatixdy dyer Sudtbeaty. 


stratus in Creta sunt annul, et facies reipubl. popularen 
statum refert. (5) Itaque spe nobis in mentem veil 
dubitare , quomodo res, contrariam naturam sortitas, pro- 
diderint esse affines inter se atque conjunctas. (6) Qui 
preeter illud, quod tantas hasce diversitates non animad- 
verterunt, longa insuper oratione disputant, dicentes, s- 
lum inter omnes mortales Lycargum, qua essent pracipua, 


vidisse. (7) Quum enim omnis civitas deobus hisce cat 
neatur, fortitudine adversus hostes, consensu inter cives: 
Lycurgum, afunt, quum avariliam sustulisset, ompem simu 


domesticam dissensionem ac seditionem de republica sustt- 
lisse : (8) ac propterea Lacedaemonios , hac peste liber- 
tos, rempublicam omnium Greecorum optimam hater, 4 
concordiam inter se colere. (9) Que abi pronuntiarant, 
quum ex comparatione intelligant, Cretenses, ob instm 
animis ipsorum avaritiam , inter privitas discordias ¢t publl 
cas seditiones ceedes ac bella civilia plurimum versani, ati 
(amen hoc ad ge putant pertinere, audentque affirmre, + 
miles esse invicem hasce respublicas. (10) Ephoras re 
in describenda utraque republica iisdem etiam verhis ¢! 
usus, propriis dumtaxat nominibus exceptis ; ad cqoae si quis 
minus attenderit , de utra loquatue, dignoscere pullo aol 
queat. (11) Et differentice quidem inter illas nihil videoti 
esse istee. At cur neque laudatione dignam, neque 2a 
latione Creticam reipubl. formam judicem , pane expose. 
XLVII. Ego enim duo principia sive fundaments cet 
tumo cujuslibet reipublicae , propter quae fornsa ilies ¢ est 
gtitutio vel optanda censeri debeat , vel fogienda. Bs #2 
mores, et leges. (2) Et optanda quidem illa sust, v2 4 
civis cujusque vitam privatim sanctam reddunt ¢ caste, 
et publica civitatis instituta mansueta atque fast: fugien 
vero, quee preestant contrarium. (3) Quemsimoden = 
tur, quoties in aliquo populo mores legesqut " 
vigere videmus , cives etiam et ipsam rempub. fore laadabe 
lem non dubitamus affirmare ; (4) sic cam alibi pve 
rum vitam avaritie deditam , et actiones publices ig 
observaverimus, quis dubitat, merito dici posse, ¢ # 
apud ipsos, et mores singulorum, et universam resp. 
vituperabilem? (5) Atque neque civium ingenis mgs 
teratoria, quam Cretensium , ullo invenias 100, sence 
oppido pauca ; neque proinde consilia ef facta iniquo™- 
Idcirco, qui nec similem eam Spartanz judicemas, nm 
alias dignam laude aut semulatione, ex institata csp 
tione eam explodimus. (7) Sed nec Platonis remnpotlias 
(nam et hance philosophi nonnulli dilaudant) 24 ange 
tionem adducere sequum fuerit. (8) Ut enim artiice 
athletas, qui recepti in album non fuerint , neq0 aid * 
pus preeparaverint , ad athleticos agones et certasisa 
admittimus : sic neque haec resp. admitti debe! od ool 
dendum cum ceteris dé principe loco, nisi priss 
opus suum re ipsa demonstraverit. (9) Ut enim res 
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Miyp db t08 viv rapaxdyaros av 6 wepl adtiic pavety, 
Moyo, dyopdvng sic ouyxptowy mpd THY Lrapttatioy 
xai ‘Pwpateov xat Kapyycoviwv modttelav, ¢ dv, et 
tev dyaduatwy tc Ev roobdsvog, todTO cuyxplvot ToIc | 
Yaist xat TeTvupevors dvdpdaw, (10) Kat yxo dv Sdus 
ixawetoy Oxapyn xata chy téyvyy, tiv ye ovyxptoty 
tiv dLuywy tog dupoyorg Evde7 xal tehelwg drepoal- 
vougay elxds mpoorliretv tots Hewnevots. 

XLVI. Atdrep dpéuevor tovcwy, ert thy Aaxw- 
vixhy émaveesy wodttetav. (2) Aoxet dy, or Auxotip- 
yos pds prev Td colar dirovosiv tobe moAltac, xat mpd¢ 
to thy Aaxewvixiy trpsiv dopadsic, Err 62 tiv drevde- 
ptav Srapudderety ty Ladoty Bebaluc, obtw vsvono- 
beryxévat xal mpovevoyjcbar xadix, Wors Oetotépav 
shy éxivotav 4 xat’ dvOpwrov abtod voulfew. (3) “H 
piv yp mept tag xricetg tadeys, xal rept thy dlartay 
apshera xa xowdrnc, cuppovas piv Znedhe tobe xar’ 
Wiav Bloug mapacxeudesty, dotactactoy dé thy xow?hy 
napébecOat modttelav’ 4 S8 mpd< tods mdévoug xat 
Rpdc ta Seva tiv Epywv doxyaic, Bxlroug xal yer 
viloug drotshécetv dvdpac. (4) “Exatépwy 52 tovrwv 
Suet cuvdparadvrwv elc ulav duyty 4 mde, avdpelac 
zal supposing, obt’ & abtéiy ptvar xaxlav edrapec, 
of’ Sd voiv mélac yeipwOyvar Agdtev. (5) Arérep 
dire xal Stk todtwy cvetycdpsvos thy Troditelav, Be- 
baiav ply tH cupndon Acnovint mapecxsvacs thy 
dopadstav’ woduypdviov $8 toig Lmaptidrare abtotc 
drfline thy Edevbeplav. (6) Hpd¢ pév tot ye thy tiv 
tihag xataxtyaw xal mods Fyepoviav, xat xabdhou 
roc Kpaypdrow duprobirnary, ovr’ dv toic xark wé- 
pos, or” dv toic Shots Soxet rot mpovonOiivar xabamak 
addy. (7) Aovmov iv, toadrny tik Tapsraayayetv 
tig torltate dvdyxny, 3 mpddsow, b:’ Fe donep xa 
mag tobe xat’ idlav Blous adtdpxs abtobs rapeoxed- 
act xal ditobs, oOtw xa Td xowvdv Loc tho woAEWG ad- 
tagxac Guede ylyvecbar xat cidppov. (8) Nov 0’, dor- 

xal vouveyectatous Tojoas xepl te Tos 
idtoug Bloug xal td cic opetépas meAEws vontec., Tp0¢ 
tobe Dou “EMAnvas puiotiordétoug xal piapyord- 
tous xxl xheovextixnertatous drefhims. 

XLIX. Totto pv ytp tic odx offs, Sider xpdiror 
xjsdev tev “EMiiven, éxiduurcavtes vic tev dotwyet- 
toverv purpac did wAsoveElay, ex’ avdpamodicpip Mec- 
onvlong xdAapov eEriveyxav; (2) tovco d& the ody ford- 
prxey, dc Std puroverxiav evdoxous ails erolycav, p23) 
xpéctey Avcaw thy wodtopxlav, mplv W xare xpdtos 
Duiv thy Mesofyny; (3) Kal phy totro yvaptov 
tadoyer now, dd dd thy év toig “EMAnaw orrapy(ay, 
Obs Evixxcav paydpevor, toUtotc atOts Oméueway srot- 
ew ) xpootartéuevov. (4) "Emmopevoyévous ply vip 
to Hdpoas ivlxv, Sra ywvr%duevor Tet tig tiv “EA- 
Avery Devieplac: (5) eaveGotior 2 xal quyntow 
Rpovseaxav ixddrouc the “EdAnvidac méacte xatk viv 
te’ ‘Avradxl8ou yevoutvay elofvny, ydow tov yonud- 
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bet ad hunc usque diem, si quis , quae de illa sunt scripta, 
contendere instituerit cum Spartanorum, Romanorum et 
Carthaginiensium rebuspublicis , perinde videri debebit , ac 
si quis statuam aliquam deligat, et cum vivis spirantibus- 
que hominibus eam comparet. (10) Licet enim, ad artem 
quod altinet, laudem omni ex parte statua illa mereatur , 
comparationem tamen rerum animatarum cum animatis 


‘ imperfectam ac prorsas dissentaneam visum iri spectantibus 


necesse est. 

XLVI. Quare his omissis, ad Laconicam rempublicam 
iterum orationem convertimus. (2) Igitur quod ad concor- 
diam inter cives servandam , et finibus Laconice securitatem 
preestandam , ad hzec libertatem tuto Spartz conservandam, 
puto equidem , Lycurgum eas leges tulisse , et omnibus pru- 
denter prospexisse adeo praclare, ut inventum divinius 
censeam, quam ut ab homine sit profectum. (3) Zqualitas 
enim illa in possessionibus fundorum, et victus ille facilis 
simplexque ac communis, ut temperantem vitam cives in- 
stituerent, erat effectarus, et ut in republ. nulla seditio co- 
oriretur : exercitatio vero in laboribus, et in periculosis 
factis , fortes ac generosos viros erat redditura. (4) Quz 
res si amb simul in eamdcm mentem aut civitatem con- 
currerint, fortitudo, inquam, et temperantia , non facile est, 
ut aut vitium intrinsecus nascatur; aut ut externa vi domite 
jugo cujusquam subjiciatur. (5) Quum igitur hoc modo et 
rationibus hisce civitatem fandasset, cum Laconice uni- 
vers securitatem firmam paravit, tum Spartanis ipsis 
libertatem diuturnam reliquit. (6) Ceterum ad parandum 
sibi in vicinos dominatum , et ad principatum , atque omnino 
ad disceptationes de propagando imperio, prorsus nihil 
quidquam neque in partibus reip. neque in summa illius 
instituenda, videtur providisse. (7) Itaque fllud restabat ; 
ut civibus ejusmodi necessitatem imponeret, aut volunta- 
tem animis ingeneraret , ut, quemadmodum in vite privates 
ratione , presenti sorte contentos ac frugi homines esse ipeos 
condocefecerat , sic et publicos civitatis mores efficeret mo- 
deratos et fortuna sua contentos. (8) Nunc vero, quam ad 
vitam quod attinet privatam, et publica etiam instituta inter 
ipsos , ab omni ambitione alienissimos ct prudentissimos eos 
reddidisset, adversus reliquos Graecos et ambitiosissimos 
eos reliquit, et dominandi ac ditescendi ex alieno cupidissi- 
mos. 

XL. Nam quis est , quin sciat , primos ex omnibus Greecis 
Spartanos , cupiditate inflammatos vicini agri, propter ava- 
ritiam eo consilio Messeniis bellum indixisse, ut victos sub 
hasta venderent? (2) quis item est, qui ex historia non di- 
dicerit , eam fuisse tum pertinaciam Spartanorum , ut jure- 
jurando fidem obstringerent, non prius ab obsidione di- 
scessuros , quam per vim Messenen expugnassent? (3) Jam 
vero et illud notum est omnibus, ipsos pre cupiditate do- 
minandi Greecis, dicto rursus audientes fuisse his quos 
pugnamlo vicerant. (4) Persas namque, Greeciam inva- 
dentes , ipsi pro libertate dimicantes vicerunt : (5) iisdem 
tamen Persis, in patriam ex fuga reversis, iidem Spartani 
urbes Greecorum a se proditas pace Antalcidica tradiderunt, 
idque eo fecerunt consilio, ut pecuniarum copiam haberent 
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ad subjiciendos dominatui suo Greecos. (6) Quo quidem 
tempore satis apparuit, qua parte manca esset institutic 
ipsorum reipublice. (7) Quamdiu enim finitimorum popu- 
lorum atque solius Peloponnesi imperium affectabant , sof 
ficiebant ipsis copize atque commeatus ex solo Laconico 
agro, quum et haberent ad manum rerum necessariarum 
apparatus, et brevi tempore domum ipsi repeterent sive 
pedesri itinere, sive navibus transeuntes. (8) Ubi vero 
per mare classes emittere, ac terra expeditiones extra Pe- 
loponnesum suscipere coeperunt , tum nimirum apparuit, 
neque ferream illam pecuniam , neque annuorum fructuum 
permutationem cum ceteris rebus quibus indigerent , Ly- 
curgi legibus introductam, posse illis sufficere. (9) Erat 
enim opus ad res gerendas communi pecunia, et copiis ab 
exteris regionibus comparatis. (10) Quare ad colendas fo- 
res regis Persarum coacti sunt se conferre , insulanis tributa 
imperare, ex omnibus denique Greecis pecuniam corrogare; 
intelligentes nempe , si Lycurgi legibus starent nullam omni- 
no rerum gerendarum fore sibi facultatem , nedum ut Gre- 
corum imperium possent sibi vindicare. 

L. Sed quorsum heec a proposito digressio? Ut rebes 
ipsis attestantibus docerem, institutam a Lycurgo remp. ad 
propriorum finium tuitionem, libertatisque conservationcm 
abunde sufficere. (2) Atque adeo iis, qui reipublice banc 
finem probarint, debemus concedere, nullam esse aut fuisse 
unquam ullius civitatis compositionem aut ordinationem, 
quam Laconicz jure possis anteponere. (3) Quod si quis 
vero majora moliatur,eteo quem diximus fine hoc pulchnias 
ac gloriosius ducat, preesse multis, late imperare et dami- 
nari, eum denique esse se, ad quem omnes respiciant, et in- 
clment: (4) tum enimvero fatendum est, Laconicam reip. 
formam esse imperfectam, et longe preestare Romanam, 
ejusque constitutionem ad vires parandas et imperium esse 
aptiorem. (5) Id vero ex ipsis rebus palam est factam. L>- 
cedzemonii enim, quum ad occupandam Grzeciz imperien 
se accinxissent, mox etiam libertatis proprize pericukm 
adierunt. (6) At Romani, populorum ipsius Taliz domins- 
tionem semel nacti, brevi tempore orbem terrarum sai jars 
fecerunt; non mediocriter hoc uno adjuti ad perficiendan 
istud inceptum , quod rerum omnium copia abundabast, 
facillimeque cuncta eis subministrabantar. 


LI. Jam Carthaginiensium rempublicam equidem pete, 
ad summas illas differentias quod attinet, preeclare fuisse 
initio constitutam. (2) Nam et reges apud illus erant, et 
senatus optimatibus convenientem potentiam hahebet, ¢ 
populus quoque potestatem habuit reram nonoollaren, 
que ad ejus curam pertinebant : (3) summa denique resp- 
simili modo concinnala compactaque apud hos fuit, atqee 
apud Romanos et Lacedemonios. Verum enim vero ¢a 
tempestate, qua bellum Hannibalicum resp. Carthaginiesss 
suscepil, deterior illorum , potior Romanorum crat condite. 
(4) Nam quum sit cujuslibet corporis, civitatis, aut a 
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lionis , naturale aliquod crescendi tempus , dein florem sta- 
tumque suum obtinendi , ac demum vergendi ad interitum, 
sitque ita natura comparatum, ut tum maxime quaque vi- 
geant , quando in illo perfecto suo sunt statu : hac ipsa ex 
parte discrimen tunc inter illas obtinuit civitates. (5) 
Quanto namque citius Carthaginiensis et prius, quam Ro- 
mana , suum illum preecipuum florem ac felicitatem fuerat 
adepta, tanto magis Carthago quidem jam tum deflorebat 
et quasi senescebat; Roma vero, integra vigente reipublice 
forma, cum maxime florebat. (6) Ideo etiam in rerum de- 
liberationibus apud Carthaginienses quidem plurimam 
populus auctoritatem sibi jam vindicaverat, que apud 
Romanos illibata penes senatum adhuc erat. (7) Ex quo 
factum, ut, illic plebe de omnibus consultante, hic vero 
civiam optimo quoque, vincerent in rebus publice gestis 
Romanorum consilia : (8) qui etiam eamdem ob cau- 
sam, quamvis penitus attrite eorum res fuissent, tamen, 
quia rectis utebantur consiliis , ad extremum bello Cartha- 
ginienses superarunt. 

Lil. Jam si particulatim singula consideremus, verbi 
gratia, qua ad bellicos usus spectant : res nauticas, uti 
par est, melius exercent meliusque ad eas se comparant 
Carthaginienses ; ut qui hanc scientiam jam olim a majo- 
ribus suis acceperint , et qui usu majore navigandi ceteris 
mortalibus longe prestent. (2) Terrestris vero militix 
exercitationibus Romani Carthaginienses longo ufique in- 
tervallo superant. (3) Nam illiomne suum studium ei curse 
applicant : Carthaginienses vero de pedestri quidem militia 
nihil quidquam prorsus curant; equestris rei levem aliquam 
curam habent. (4) Cujus rei causa est, quod peregrino et 
mercenario milile Poni utuntur ; Romani domestico et ur- 
bano. (5) Quarein hac quidem parte hic potiorem, quam 
illa respublica, laudem meretur. Illa enim spem libertatis 
suze in mercenariorum fortitudine positam semper habet ; 
Romana in suorum virtute et sociorum auxiliis. Itaque 
licet initio nonnunquam damnum aliquod gravius sit ac- 
ceptum, (6) Romani quidem integros exercitus mox re- 
parant; at Carthaginienses e contrario facere idem non 
possunt. (7) Adde quod Romani, patriam ac liberos pro- 
pugnantes , irze modum nesciunt imponere, sed pervicacibus 
animis in proposito pugnando manent, donec hostem devi- 
cerint. (8) Quare licet rei navalis usu longe inferiores sint 
Romani, ut antea est dictum, virtute tamen civium suorum 
universi belli viclores semper evadunt. (9) Etsi enim non 
parum ad prcelia navalia naytice rei scientia confert, plu- 
rimum tamen ad victoriam momenti facit classiarii militis 
Virtus. (10) Sane quidem et a natura hoc habent Italici 
populi, ut tam corporis robore , quam audacia ac preesentia 
animi, Poenos atque Afros superent. Sed et instituta sunt 
publica, quae juvenes eodem vehementer incitent. (11) 
Unum ex his commemorare satis fuerit , ut hoc velut signo 
omnes intelligant , quantz sit Romanis cure, quo juventus 
in viros evadat, omnia paratos perpeti, dummodo preecla- 
rum in patria nomea consequantur. 

LIII. Nam quoties aliquis vir illustris apud illog migravit 
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de vita, is, ubi exsequize celebrantur, cum reliquo culty in 

forum ad Rostra, ques vocant, effertur, erectus interdum, 

ut sit omnibus conspicuus, rarius jacens. (2) Ibi poputi 

totius corona circumstante, aut filios, si contingat filam 

eetate adultum ab eo esse relictum, atque ille preesens adsit, 

si minus, e sanguine junctis aliquis rostra conscendit, de- 

functique laudes commemorat , et si que, dum viveret , ir- 

titer feliciterque ab eo fuerint gesta. (3) Unde evenit, ut 

populus, rediens in memoriam anteactorum, et ob ocals 

sibi ea ponens, sic afficiatur (non illi dumtaxat, qui ge- 

rendis rebus, que sunt narrate: , interfuerunt ; sedii etiam , 

qui plane abfuerant ab iis qua narrantar ), ut poblices vi- 

deatur is luctus esse, non eoram proprius, ad qos funus 

pertinet. (4) Deinde ubi cadaver sepelierunt, ot justa pe 

regerunt, imaginem defuncti in celeberrima sedium parte po 
nunt, lignea eedicula circumtectam. (5) Est aatem he 

imago, persona ad similitudinem quam accuratissime & 
pressa, tam conformatione figures, quam colore. (6) At 
que hasce nimirum imagines per solennitates publicas ape- 
riunt, et cum studio exornant : cum autem illnstrs 1 
aliquis ex eadem gente vel familia diem clausit uliman, 
ad funeris elationem easdem proferunt , imponantque bont- 
nibus quos et statura et reliquo habitu quam similis 
putant defunctis. (7) Hiigitur togas assumuant, si vir «08- 
sularis aut preetorius quis fuerit , preetextas; si conser, 
purpureas ; si triamphalis, aut qui digna triumpho gesser, 
auro radiantes. (8) Et ipsi quidem hi curru vectl prot 

dunt; fasces autem et secures et qusscumque alla mig 
stratus comitari solent insignia, preeferuntur pro honere*¢ 
dignitate quam quisque in republica, dum viveret, bt 
puerat. (9) Tum ad Rostra postquam venerutt, ordine 
omnes sellis insident eburneis. Quo spectacalo sellam h- 
cile pulchrius juvenis vere laudis ac virtutis anans ques! 
intueri. (10) Quis est enim, quem impetus ad lacdem 08 
capiat, cum imagines virorum , quos sua virtus fecit isi- 
gnes, velut vivas omnes spectet ac spirantes? aut hoc 
Ctaculo quod potest aliud esse pulchrius? 


LIV. Ceterum qui sepeliéndum laudat, absolata bars 
laudatione, reliquorum etiam qui adsunt, a maxim m0 
orsus , laudes singulorum ac res gestas commemora. (2 
Atque hoc modo bonorum preestanti laude ac {ama Se 
inde renovata, immortalis fit eoram gloria qui facinas ai: 
quod memorabile ediderunt; et nomen illoram, qui & P* 
tria preeclare sunt meriti, vulgo innotescens, ad poser 
tatis memoriam propagatur. (3) Quod vero longe &! 
ximum, juventus ad omnia ferenda excitatur, quo tapiea 
illam indipiscatur gloriam , qu fortes viros solet oomitan. 
Id vero probari vel his exemplis potest. (4) Exstitere 0 
que inter Romanos nuwiti, quisingulari certamie ultro # 
scepto summam rerum cernerent ; nec paaci ad certam ( 
tium caput suum devoverunt, pars in bello, at oo 
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alpivy, xdow tig télv xowsiv paypdtwv dopadelac. 
(6) Kat pty doyac tyoverec Evior, robs iSlous ulods apd 
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wo tH Ratpldog cunptooy, tic xaTh put oixstdrn tos 
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nov Uctat xpi vo xapdv ix’ dvduatos bndly, ixo- 
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LY. Dodtiov yao Myerar, tov Kéxdny érucdy- 
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ore tiv Sdvapty, &¢ thy Exdetaci abtod xal cWA- 
pay xararenAnyrsvoy tev Srrevaveiov. (3) Atacra- 
atelons Sé tic yepdpac, of pv modu tiie Spytic 
dxesddOnoav § 88 Kéxdags flibac gxutov tic tov xotapdv 
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mapovens Gwiic, xal ro xatadermoptvou Blov. (4) 
Toradry, ctc, dc Zoe, did ciiv map” adbtois Bropiiv 
dyyewlivat totic véots Sop), xal prdotista apds th xadd 
ta & 


oye. 
LVI. Kat phy vd rept cobs yonuatiopods 20 xat 
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rovewv. (3) Ka’ dcov yap dv xadp rlOevrat tov drd 
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dvelSecr rowiveat hy é& vibv drsipnpdveov eovetlay. 
(4) Enpetov 88 tovtou wapd udy Kapyndovlore déipa 
pavaptac StBdvrec AxSdvoust ths dpydcr wapc 32 “Por 
patos Odvards dort repl toto mpdortov. (6) “Obey, 
teov FOdeov tic dpetiic évaveluv tOeneveov map’ duooiv, 
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dOowrorc Gvekiisuevov, TOUT ouvéyaty th “Pwpatov 
Rokypara, Adyw 82 chy Serordatpoviav. (8) “Ext to- 
cortev ykp HSyrat xal mapstayxrat toBro tO 
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xowe tre mwédenc, Gore ph xatadtmeiv Srrep6odry, 
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essent saluti, pars in pace, ut rempublicam in tuto colloce 
rent. (5) Alli, in imperio constituti, filios suos preeter 
omneni morem aut legem necaverunt, utilitatem patrise 
vincalis proximitatis, etiam cum maxime necessariis et 
conjunctissimis, anteponentes. (6) Ac multa quidem hu- 


_ jusmodi facta apud Romanos narrantur : verum unis no- 


minatim in precsentia meminisse, et exempli et fidel causa 
satis fuerit. 

LY. Fertur Horatius, cai cognomen Cocliti, quum in 
ulteriore limine pontis , qui ante urbem Tiberi est impo- 
situs , adversus hostes duos dimicaret ; multitudine ingruen- 
tium adversariorum , qui illis suppetias veniebant , animad- 
versa; metuens , ne per vim in urbem irrumperent, con- 
versus ad eos qui pone stabant, clamore magno jussisse, 
ut celeriter pedem referrent ac pontem rescinderent. (2) 
Quibus imperata facientibus, duravit Cocles, dum pons 
rescinditur, quantumvis vulnera’acciperet plurima, atque 
ita irruentium hostium impetum inhibuit; quos non adeo 
vis Coclitis,-ut preesentia animi constantiaque et audacia, 
admiratione defixit. (3) Ponte rescisso, hostes quidem a 
conatu sunt depulsi; al Cocles, in amnem cum armis sese 
projiciens , voluntarize morti se destinavit , anteposita sa- 
lute patrise et gloria, quae mortuum ipsum maneret, pre- 
senti vitee, et iis, qui adhuc ili ad vivendum superessent , 
annis. (4) Adeo nimirum magnus est ille impetus ad ho- 
nesta facinora, et semulatio virtutis, quae ex fpeorum insti- 
tutis in animis juvenum ingeneratur. 


LVI. Jam quod ad rem familiarem augendam attinet , 
melioribus Romani, quam Carthaginienses, moribus atque 
institutis utuntar. (2) Nam apud hos nihil turpe est , quod 
cam lucro sit conjunctum : apud illos nihil turpius, quam 
largitionibus corrumpi, et malis artibus rem facere. (3) 
In quantum enim laudi ducunt honestis rationibus conge- 
stas opes, in tantum divitias parum legitimis factis cuma- 
lasse probro vertunt. (4) Argumentum hojus rei est , quod 
Carthagine dignitates et honores palam largitionibus redi- 
montur : Rome idem fecisse, crimen est capitale. (5) 
Quum igitar apud hoece duos populos contraria virtuti 
proposita sint preemia; vias etiam, quibus ad illas cives 
grassantur, contrarias esse apud utrosque, consenlaneum 
est. (6) Sed nulla re #que prestare ceteris populis Ro- 
manos arbitror, ac opinione illa, quam de diis habent. (7) 
Atque adeo que res apud reliquos mortales vitio vertitur, 
ea ipea continere Romanam remp. mihi videtur : anxiam 
quamdam dico religionis curam. (8) Nam usque eo apud 
hos superstitio in majus est exaggerata, et cum in priva- 
tam hominum vitam, tum in publica consilia est inducta, 
ut non queat magis. (9) Quod mirum utique multis vide- 
bitur : ego vero multitudinis causa factum ab illis existimo. 
(10) Enimvero si ex solis sapientibus constitui posset res- 
publica , esset fortasse totum illud genus non necessarium. 
(11) Nunc qaum omnis multitudo sit levis , plena illicitarum 

a. 
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cupiditatum , ira zstuet preecipiti, et ad vim iracundia 
impellatur; hoc restat, ut incertis terroribus et ejusmodi 
trageediarum figmentia vulgus cohibeatur. (12) Idcirco 
videntur mihi veteres, nec temere nec sine gravi causa 
istas de diis opiniones , et de poenis apud inferos , in valgus 
introduxisse : contra autem, temere ac sine ratione, qui 
nunc vivunt, illas rejicere. (13) Itaque, ut alia teceam, 
qui publicam pecuniam apud Greecos quidem tractant, ai 
vel unum dumtaxat talentum fuerit eis creditum, decem 
rescriptoribus adhibitis, sigillis totidem, testibus autem 
duplo pluribus, fidem tamen ut servent, impetrare ab its 
nequeas : (14) iidem apud Romanos, quam et in wagi- 
stratibus et in legationibus magnam pecuniz vim tracteat, 
propter unicam jurisjurandi religionem, fidem servant. 
(15) Et quam apud alios raro aliquis inveniatur, qui publico 
manus abstineat, quique ejusmodi sceleris purus sit : apud 
Romanos contra, ut manifesti peculatus aliquis arguatur, 
raro accidit. | 


VIL. 


LVII. Jam vero, manere humanas res omnes inlentum 
ac mutationem, né admonendi quidem sumus : ipsa baft- 
que nature necessitas ad firmandam huic rei fidem abunde 
sufficit. (2) Quum autem duo modi sint, quibus respt- 
blicae omnes perire possunt , sciticet vel extrinsecus illata 
peste, vel in ipsis ingenerata; ejus , quse venit extrinsects, 
incerta et instabilis est cognitio; ad illa auteni mala qud 
attinet , quae ex ipsa rerumpubl. ratione nascuntur, certaa 
illa definitamque habent cognitionem. (3) Jam, que 
tura prima existat forma reipublicze , qua deinceps, fem 
quomodo invicem mutentur alia in aliam , antea docuitMus : 
(4) ita fit, ut, si qui in proposito argumento extremis pri- 
ma connectere potuerint, vel ipsi per se, quid in poste- 
rum immineat, preedicere valeant. Et vero manifesta res 
est, ut equidem arbitror. (5) Postquam enim civitas alt 
qua multa eaque magna pericula fuit eluctata, jamque # 
principatum et potentiam non controversam pervenit; Pr 
lam est, ubi beata fortuna suam sedem in ea civitate pe 
sat longum tempus fixerit, fieri ut in mores luxus irrepel, 
in animos virorum major semper contentio , cum circa mt 
gistratus, tum circa alia incepta. (6) Que ubi semel at 
verint mala, mutationis in deterius principiam existel 
honoribus per ambitionem petitis aut negatis : itemqut © 
illa arrogantia et luxu, quo civium mores erunt depravall. 
(7) Perficiendz vero mutationis auctor erit populss, @ 
ab his quidem injuria affectus propter eorum avaritia® * 
rapinas sibi videbitur, ab aliis vero propter ambitiooe® 
assentalione corruptus et vano tumore fuerit inflates. (°) 
Tunc enim incensus ira, et solis iis , quae iracandia # 
gesserit, utens consiliis, parere amplius ant sequo jore #4 
cum magistratibus detrectabit; verum pro ompibus 00 
ipse esse volet , plurimumque posse. (9) Quo pacto, B& 
tata facie reipublicze , nomen quidem longe pulc 
civitas recipiet, libertatem, inquam, et popularem statue; 
re vero ipsa malum experietur longe omnium gravissiaw®, 
turbee incondite dominationem. (10) Sed nos postqe 
institulionem primam hujus reipublice , et incremests®, 
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ptiv Sidret xdxciva mapacuomirar xara xplor, odx dy- 
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itemque illam ejus statum, 0 nunc maxime viget, ad 
heec quid distet a ceteris, et quibus rebus vel dcterior vel 
melior hzec sit aliis , institato sermoni de republica Romana 
finem hic faciemus. 

LVII. a. Inde a Xerxis in Greeciam expeditione, anno 
CCCXXX post ea tempora, quz sigillatim antea distinxi- 
mus, (floruit Romanorum respublica,) pulcherrima autem 
et perfecta fuit Hannibalis temporibus, a quibus ad hanc 
narrationem digressi sumus. (2) Age vero quum de Romani 
populi constitutione verba jam fecerimus, superest nunc 
dicendum qualis quantaque ea fuerit quo tempore Romani 
superati Cannensi proelio rem omnem publicam amisisse 
videbantur. (3) Neque sane sum inscius fore ut ii, qui in 
preedicta republica versantur, mancam esse adfirment nar- 
rationem nostram , quippe qui ex singulis omiserimus. (4) 
Ipsi.enim patriarum rerum adfatim periti atque in iis exer- 
citi, propterea quod a pueris hisce moribus atque institalis 
imbuti fuerunt, non tam dicta mirabuntur quam preeter- 
missa requirent : (5) neque existimabunt , historicum quas- 
dam minulas dedita opera praetermisisse questiunculas, 
sed inscitiee causa initia rerum et nexus reticuisse. (6) 
Quamobrem dicta, ceu parvum quid neque ad summam rei 
pertinens , haud magnopere suspiciunt ; quidquid autem 
preetermissum fuerit , id tamquam necessarium desiderant, 
ut ipsi historicis peritiores esse videantur. (7) Atqui opor- 
tet a recto judice non ex omissis estimari scriptores , sed ex 
dictis : (8) et si forte in his falsum aliquid deprehenderit , 
credat sane illa quoque ob inscitiam fuisse omissa : sin 
omnia dicta vera esse invenerit, concedat utique, judicio, 
non inscitia , res ceteras fuisse preetermissas. (9) Hactenus 
adversus eos qui studiose potius quam juste historicos ob- 
jurgant. 

—_—— { 


LVII. 4. Omnis res si opportuno tempore spectetur, 


| ea sano judicio vel probatur vel improbatur : verum si dicta 


opportunitas desit, resque alieno tempore perpendatur, 
etiamsi historicus optime et veriesime narret, nihil tamen 
tolerabile, nedum probabile, dicere videbitur. 





LVII. Jam vero illas partes historize paulisper resumen- 
tes, quae temporibus eis coherent unde sumus digressi, 
unius facti ex eisdem temporibus brevem mentionem facie- 
mus; quo, non oratione solum , sed et rebus ipsis , produ- 
cto in medium, more excellentium artificum , aliquo opere , 
quanta fuerit per illa tempora reipublicee Romane vis, 
quantus vigor, clare ostendamus. (2) Post victoriam de 
Romanis ad Cannas partam, Hannibal octo millibus homi- 
num, qui castra tuebantur, est potitus. His omnibus quum 
vitam concessisset, potestatem insuper fecit mittendi ad 
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suos de pretio redemptionis et reditu in patriam. (8) Iti 
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weve tiv Edwv év c7 udyn, Te xaos meprrnodevrac 
Gmoyetplouc yevéoOat tots wodeulorg., (7) “Pwprator o2, 
weyddots xatc the payas wepimentuxdtes atrwomact, 
ravewy 3, doc Urog etretv, gotepnyévor téte tiv cup- 
pdyuv, Scov obmw dt mposdoxtivtes tov mepl cio ma- 
tpldog adbcotc exmdpecbar xlvduvov, Staxovcavtes tiv 
Asyouévervs (8) oUte TOU mpémovtos adtoic, elbavtes 
TALC TUPOPAIG, HAtywongav, obte tiov Sedvewy ovdév 
OIG hoytapote teapetdov. (9) AAA, cuviddvres Hy 
‘Avwi6bou rpdbecry, Set BouAstar dtd tic mpdbews taurns 
dua pev edrropyout yonpdtwv, da 82 cd orddrov ev 
Taig payors &eheodar tiv dvtrtattopévenv, Srodeibac, 
Gre totg Frenpevors Suse rrcle arrodslmerat cwtyplac: 
(10) tosovcov drécyov tou motijoal te tov droundwwy, 
hate olte tov tav oixeluv Zheov, ots tke éx tev av— 
Spiiv écoutvac ypslag exorjcavro rept TAslovoc: (11) 
@X& tabs prev Avvi6ou Aoytanods, xal rae ev touTorc 
dnidac dredekav xevag, drermadpavor thy Stadutpwarv 
tiv dvopiiv: tors Se map’ abréov evopobérncay, 7 vicky 
paxouévous, 7 Ovijoxetv, cog Ane oddeurile eiridoc 
Erapyovons cic cwryplav adrots Artwpévors. (12) Ard 
xat tata mpodénevor, tobs uev dda téiv toeabeutiny 
Gbehovray xatk tov Spxov dvaywpotvras eémeudav, 
tov db copradpevov mpd TO Boat tov Spxov, Sicavres 
dmoxatéctygay poe tovc ToAgulous (13) dete Tov 
Awl6av > tosodtov yapyvat vixiyjoavea TH payn “Pw 
palouc, doe cuvtprbyvat xavandayéven to ordotnov xa 


wt) peyaddPuyov tidy dvopav év cots StaGoudlote. 
Vl. 
(Excerpt. Valesian. ) 


LIX. (1) Weve y> th tijc doeriic Epya cobs xadbic 
doxovvrac &x nalSwv dexetv, rtdtora 82 why dvdpetav. 
(Ora codicis Urbin. ) 

(2) To yap dduvatoy év cH bedder, udvov 088” drro- 
Aoylev émdéyetar tors duaotavoust. 





gerunt; quos Hannibal jurejurando prius adactos, utique 
se redituros , Romam dimisit. (4) E decem vero illis unas, 
cum jam egrederetur castris, aliquid se oblitum dixit, et ca- 
stra repetiit : deinde, eo assumto quod omiserat, itineri denao 
se accinxit , ratus , simulato illo redita fidem se prestitisse, 
et religione jurisjurandi semet exsolvisse. (2) Romam ut 
ventum , rogare et orare legati senatum, ne captis reditam 
invideret, sed ternas quemque minas pro se sineret pen 
dere , atque ita ad necessarios suos redire : per Hannibalem 
namque hoc licere sibi, affirmabant. (6) Dignos astem 
salute esse; ut qui neque in preelio ignave se gessisseal, 
nec Romano nomine quidquam indignum admisissent ; sd 
ad tuitionem castrorum relicti, ceteris omnibus in ace 
occisis , circumclusi a fortuna adversa, in potestatem bo 
stium venissent. (7) Romani vero quamvis ingentes dim: 
cando in acie clades accepissent, omnesque propemodam 
socios tunc suos amisissent, in exspectatione denique et 
sent ultimi periculi, quod patrias sus videbant preven 
imminere; (8) nihilominus tamen , audita petitione legaio 
rum, neque honesti decorique immemores , cedendo adter 
sis, 8e preebuerunt , neque quidquam preetermiserunt quod 
ad bene consulendum rebus suis pertineret. (9) Hannibalis 
enim consilio intellecto , qui eo pacto et pecuniarum cops 
sibi volebat parare, et simul acrem illam in dimicando 
pervicaciam hostibus suis adimere , ostentata victis spe s* 
lutis, (10) tantum abfuit, ut legatoram petitis concede 
rent Romani, ut contra neque mniseratione proximoren 
moverentur, neque illius utilitatia, quam captivl, si 1 
diissent, essent allaturi, rationena ullam habereat. (1!) 
Quin potius Hannibalis consilia et spes inde pendentes, 
negata captivorum redemptione, vanas reddidersl : sais 
autem militibus legem sanxerunt, ut aut vincerent pegs 
do, aut morerentur : quippe viam salutis aliam nullem 
victis superesse. (12) His igitur ita decretis, novem Qt 
dem legatos, sponte sua ob jusjurandum revertentes, & 
miserunt ; illum vero, qui ad solvendam religionem frat 
dem adhibuerat , vinctum ad hostem remiserant. (13) Et 
quo factum, ut non tam letaretur Hannibal , precio vic 
a se Romanos, quam admiratione constantia et maga 
dinis animi, quibus in capiendis conciliis iidem utebantet, 
perculsus frangeretur. 


VU. 
Varia Fragmenta minora. 


LIX. (1) Eos, qui rect institution’ student, ¢.am ose 
virtutes statim a puero condiscere atque excrcere ’ 
tum maxime fortitudinem. 


(2) Qui falsa ejusmodi ert etiam 
sunt ejus ne Freusatiogem vem quidem # 
mittit. 











VARIA FRAGMENTA. 


(Ora codicis Urbin.) 


(3) Wp&ypa rordiv ppovizou xal vouveyots dvdpic, | 


wb yvevet xatd tov “Holodov, dow méov Hutcv navrds. 
{Ex eodem cod. Urbin.) 

(4) Td yao pavOdvew dbevotetv pds rods Oods, 
bxdbuble torr tic pds Aidous dan Gelac. 

[ 4. a. Or 0 Yuyaywyotv Gua xal thy dpAeray 
ixipépov tots ptdouabdar, tot’ dorly fh tébv aitiiiv 
Oswpla xal cod Bedtlovos év sxderors alpscic> peyl- 
otyy 5 aitlay fynréov dv draver apaypote xat mpde 
dmituy lav xal todvavtlov chy ti moArtelas cUctact’ 
dx yap taumns Fxep ex myys 08 udvov dvapépectat 
cvuGalver micas ths drivolag xal tac emiboAds tov 
Esywv, GMAk xal ouvréherav Aap6dvery. | 





(Ex codd. Urb. et Vat.) 

(5) "Ev yd tots rAslotots civ dvopunelwv Eoywv, 
of dy xtyodisevar, mods thy TiHpnatv, of 3 Ero ma- 
parabdvres, ode thy drwrstav edquets eialy. 

(Athenseus lib. IIT, c. 15, p. 95.) 

(6) Kal cémog 8€ tig obtw xoAsizar “Puryyoc, sept 
Urparov ty¢ AlcwAlag, dic qyor Worubroc év Exry 
istopiiiy. 

(Steph. Byzant.) 
(7) “Odaxrov, wre Tusfnviag. TWodrdbrog Exryp. 
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(3) Fecit 
novit, secun 
toto. 


uod prudentis consideratique viri est, qui 
um Hesiodum, quanto plus sit dimidiam 





(4) Discere adversus deos non esse mendacem , fomes est 
Veracitatis cum hominibus colendz. 

2. [In historia] quod jucunditatem simul atque utili- 
tatem affert studiosis , est causarum inquisitio, et rei me- 
lioris in quibusque electio. Maxima autem vel boni vel 
mali in re unaquaque eventus causa putanda est civitatis 
constitutio. Quippe ex hoc veluti fonte non solum omnia 
consilia et molimina operum manant, verum etiam eorum 
successus proveniunt, 


(5) In plerisque rebus hamanis fieri videmus, ut, qui eas 
paraverint , ad easdem conservandas; qui paratas accepe- 
rint, ad dissipandas , natara sint proniores. 


(6) Atque etiam locus aliquis ita vocatur, Rhynchus, 
circa Stratum in £tolia; ut Polybius ait Historiarum libro 
sexto. 


(7) Volciam , oppidum Etruriee. Polybius VI. 


THS EBAOMH2 


TON HOAYBIOY I[ZTOPIQN 


TA ZOZOMENA. 


~~ 600 aE - 


LIBRI SEPTIMI 


HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 


—~ p00 Gee 


I. — BELLUM HANNIBALICUM. 


Athenzeus lib. XII, c. 6, p. 528. 


I. TWoru6ro¢ av cH &680nn, Karunstous (ysl), 
cove év Kapravia, dh thy dperhy tis yiis ACU TOV 
meproxroptvous, eoxethar cig touphy xat qOoduTeAELay, 
brep6addouevoug thy mept Kpdtuva xat Luapw ma- 
pudesonévny prieny. (2) Od duvapevor ovv, oral, oé- 
pew thy napdtcay eddatpoviav, éxddouv tov Avvibay, 
Arérep 62d “Pwpatwy dviixeota Sewd Emabov. (3) HMe- 
mmdtvot 82, tmpheavres Thy mpd “Pwyaaious mlatw, eis 
socotrov xapteplac HAOov moAtopxoupevor Ox” “Avviéa., 
Sore usth 1d maven ply th xath chy ndtv donate 
xarapayei, amdvewy 82 tiv xate thy mod Sévoperv 
sods Protods xat Tobe &radods rerdp0ous dvahiioat, xat 
EvSexa piivas bropetvar thy modtopxlav, odSevos Bon- 
Qotvros, cuvevdoxodvtwy tov “Pwpatwy, mapéswxav 
éaurtouc. 





(Suidas in Karin.) 


(4) ‘H & Karin, peradepivn mpd¢ Kapyndoviouc, 
wep Paper GuvEertsoTaaato xa tke aAac mdAEtc. 


I. Polybius libro septimo scribit : Capuanos, in Campania, 
ob agri bonitatem tantum opum congessisse, ut voluptati 
sumptuosoque luxui sese dederint, ac eo vitio famam de 
Crotoniatis et Sybaritis vulgatam exsuperaverint. (2) Pre- 
sentem igitur opulentiam, ait, quum ferre non possent, 
Hannibalem acciverunt : quamobrem a Romanis postea gra- 
vissimis atrocissimisque malis sunt afflicti. (3) Petelini 
vero, servata erga Romanos fide, ab Hannibale obsessi , tam 
fortes constantesque se prestiterunt, ut, peresis omnibus 
coriis que in oppido fuerant, absumtisque corticibus cunctis 
et tenellis surculis arborum que intra muros erant, unde- 
cimo demum mense, quo obsidionem.toleraverant , nemine 
auxilium ferente, consenfientibus et fidem ipsoram col- 
laudantibus Romanis , Poeno sese tradiderint. 


(4) Capua autem, cum ad Carthaginienses defucisset, pon- 
dere suo alias etiam urbes secum traxit. 


Il. — RES SYRACUSAN. 


(I.) Ecloga I de Legationibus. 


II. Metd chy éxeCovddhy chy xatk ‘Tepwwyou, tot 
Bacitws Lupaxouclwy, Exywpicavros to Opdawvoc, 
of wept tov Zotrnoy xal Adpavodwpov metGover tov 
“Lepwvuprov, s00tug rpecGeutae rods tov “Avvl6av réuL- 
hat. (2) Mpoyerptocpevoc 52 ModuxAsrtov tov Kupyvatov, 
xa Driodnov cov Apyeiov, toutous pav elo “Itadlav 
Arebarethe , Sob¢ Evrohdc AaAetv Srrép xotvorrpaytag totc 
Kapyndovlou: dua 88 xal tabs adedpobs eis AdeEdv- 
Sperav drémeyipev. (3) Avvi6ac 2 robc rept Modd- 
xAgitov xal Duroenuov drodelduevos prravOoerws, 
xa wodAke eArisac broypatpas tH) petpaxtw ‘Teow- 
wow, oroudy madi aréineyne tobe modcberc, adv o2 
sodrots Awl6av tov Kapynddviov, Svra tére tptvjpao— 
Yoav, xar tov Lupaxouctous ‘Irroxpdty xal tov dded- 
pov abtod tov vewrrepov “Exixddy. (4) Luvebawve de, 
sodrous tobs dvopac xal wAslw yodvov Hon otpatede- 
afar per’ “"AvviGou, moditevoysvous nap Kapyndo- 


(I.) Hieronymus rex ab amicitia Romanorum ad Panos 
desciscit. 


II. Post conjurationem in caput Hieronymi regis Syracu- 
sarum factam, Thrasone de medio sublato, Zoippus ct A- 
dranodorus auctores sunt regi, ut legatos e vestigio ad Har 
nibalem mittat. (2) Qui delectos ad id munus Polycletum 
Cyrenensem et Philodemum Argivum in Italiam proficiec 
jubet, datque eis mandata, ut de societate ineunda cum 
Carthaginiensibus verba faciant : simul vero fratres misit 
Alexandriam. (3) Hannibal Polycletum et Philodemum hv- 
maniter excipit, adolescentique Hieronymo spes praeclarat 
ostental, et celeriter legatos remittit, cumque his Hanni- 
balem Carthaginiensem , triremium tunc preefectum, et una 
cum superioribus viros Syracusios, Hippocratem, atque Epi- 
cydem, fratrem illius natu minorem. (4) Multos jam annos 
hi fratres Hannibali militaverant, ut qui lares Carthagine 





RES SYRACUSAN. 


vlog, 8d 10 psvysty abréiv rov mamnov éx Lupaxovativ, 

Save npotevynvoyévar the yetpac évt tiv Ayalo- 

rhoug vidiv, “Ayabdpyin. (5) Tapaysvonévwy 62 

roomy ele tag Lupaxovoac, xal tiv ply sept ToAv- 

vurtev dxoxpeabevcavewy, tou 62 Kapyydoviou Stads- 
yiercog xavc, reg ox’ "Avwvi6ou Sedopnévas evtodas, ed- 

Het Erot.oc Fv xowuvery Kapyndoviors tov Roy p.a— 

cwy' (6) xal cov te Mapayeyovora mpc adtov Avwibay 

lon Seiv rropevectar xat tayoc cic thy Kapyndove, 
wi wap’ adtot oupmépre exnyyelAato tobs Stade- 
jiycoutvous tots Kapyndovior. 
Ill. Kath 58 tov xatpov toUroy 6 tetaypévog ext 
Adubalov otpatnyds tHv “Pwpatev, taita nuvbave- 
paves, Ereptbe mpd¢ ‘Jepeovupov motabetc, tobs dvave- 
usoukvoug tac Tpds TOUS Rpoydvous abtoU cuvteberpé- 
vas cuvoyixac. (2) ‘O d2 ‘Tepdvupos, dite év ploer dv- 
ow Tay Tepecbeutav, Lpn, cuddureicbat tots “Pupat- 
oc, Ser xaxol xaxdoy dv tals xatk thy Itadlav payate 
dmodnraory 6rd Kapyndoviwv. (3) Téiv 82 xatamda- 
qtrewy thy doroylav, Sue 32 xpoorudonéveny, tle dyer 
saute wept abtwv, Berke cobs Kapyndovious mapdveac, 
xa toUtous éxédsvce Susdfyyerv, af tt tuyyavoucr ev- 
Busvor. (4) Tay S¢ pnodvtwy, 08 mécprov elvat aplat, 
motavery toIg ToAsulotc, Trapaxadovvrwy 62, undév 
Tot monk ras cuvOriixac, Str cout xal Slxatdy gore 
xat cuaphpov abte pddtor’ exeivp: rept psy touTev, 
lor, Bovrevodpsvos adtoig mékw Stacapiaetv. (5) 
“Hoero 52, ide pd Tig TEARUTIG TOU manmou wev- 
cxvreg Bog TOU ayivou meveijxovta vaual, matAw 
cundbarev; (€) Lupbebyxer d8, “Pwyalovs, Boa 
{ti ypdve tepdtEepov dxovcaveac, ‘Lépwva petyAayé- 
vat, xab 5) Aywvidcavras, wr tt vewtepicwew of év 
Taig Lupaxovoats xatappovioavtes TH¢ TOU xaTaAhe- 
qardoc FAixlac, meroryjobar tov erirdouv: 
rvtoutvous a tov ‘Tépwva Cy, avdte ete td Arcdvbatov 
tvadpapety. (7) Ad xal téte mapopodoyouvtwy, me- 
eotnadar adv tov eximlouv, Oddoveac épedpsdent ij 
reéeytt tH dxelvou xal cuvdiapudazat thy doyiy abtip, 
posxectvtos 2, Civ tov mdnnov, dromeUout mtv’ 
si SnOévtwov 88 codtwv, waht brohxbwv To prerpaxtov, 
Ezsate tolvuv, ton, xdue viv, dvdpec “Pwyator, ota- 
water thy apyiv, wadwvdponycavta mpo¢ tae Kap- 
nooviesy eArclSac. (9) OF 32 “Pwyator, cuvévtes thy 
oudy adrod, tore ply xxtacunmicavtss eravydOov, 
at Suadpouv th Atydpeva. tip méupaver vO 82 Aormoy 
‘bn, mposetyov, xal mapepddattov og Toheutov. 

IV. ‘Ispcrvupoc i, mpoxetptaduevos “Ayabapyov 
at Ovacryévn xa ‘Trroctévy, réyret er’ Avvl6ou 
tpdc Kapyndovlous, dod< dvrodac ext totade rorstobat 
he cuvthiixag: (2) «"Eq’ & Kapyndovious Bon Seiv xa 
welicaic nat vautinats duvdpect, xat cuvexSaddvrag 

“Pexratouc dx LixeMlac, obtw deilobar ta xatd chy 
vigow, Gore tic Exatdowy érapylac Spov elvar toy 
‘Tpdpav xoraydy, 8 pddtord mug diya statpst thy 
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haberent, postquam eorum avus, quod diceretur uni e filiis 
Agathoclis Agatharcho manus intulisse, patrium Syracusa- 
rum solum vertere fuerat coactus. (5) Hi igitar ubi Syra- 

cusas venissent, et legationem Polycletus ac Philodemus 
renuntiassent , mandata item , que ab Hannibale acceperat, 

Carthaginiensis exposuisset; nulla per regem mora fuit, quo- 
minus societatem cum Carthaginiensibus statim jungeret. 

(6) Placuit vero illi, ut Hannibal, qui missus ad se fuerat , 

Carthaginem celeriter proficisceretur ; quo et ipse suos mis- 
surum se recepit, de communi re cum Carthaginiensibus 
oollocuturos. 

JII. Per idem vero tempus preetor Romanus, qui Lily- 

beeo preerat, certior -factus de iis, quae Syracusanus rex 
parabat, legatos ad eum misit, renovandi foederis causa, 
quod cum ejus majoribus fuerat factum. (2) Hieronymus, 
cui odiosa erat przesens legatio, vicem Romanorum se do-- 
lere, ait, quod mali male a Carthaginiensibus ceesi in pree- 
liis per Italiam habitis perierint. (3) Hominis importuni-. 
tatem stupere legati; queerere tamen, quo auctore hc 
diceret. Ile, Carthaginiensibus qui aderant ostensis , isti, 
ait, mendacii vobis sunt arguendi, si quid forte preter ve- 
rum narrarunt. (4) Quum dicerent legati, non solere Ro- 
manos fidem hostibus habere; ipsum vero monerent, ne- 
fidem mutaret, id enim et zeequum esse, et rebus maxime 
illius ipsius expedire : Ego vero, rex inquit, super hoc de- 
liberatione habita, quod statuero, faciam vos ut gciatis. (5) 
Pergit deinde illos interrogare, qui factum esset, quod, 
quum ante obitum avi sui quinquaginta navium classe Pa- 
chynum usque accessissent , cursum inde retro flexissent > 
(6) Acciderat nempe aliquanto prius, ut Romani, accepto 
nuntio, Hieronem fato esse functum, anxii, ne quid ex 
contemtu etatis relicti pueri reram novarum moveretur Sy- 
racusis , Pachynum usque navigarent; sed mox , ubi vivere 
adhuc Hieronem accepissent , Litybeeum extemplo redirent. 
(7) Tunc igitur quum fassi essent ingenue , eo quidem se 
classe esse profectos, idque eo animo, ut juventuti illius 
adessent, parati ad omne auxilium, quo regnum illi suum. 
communi opera conservarent , simul atque vero fuisset nun- 
tiatum, vivere ipsius avum, pedem retulisse : (8) hec, 
inquam , quum dixissent legati : subjicit adolescens : Sinite. 
igitur, inquit, nunc me quoque, Romani, mutata pariter 
velificatione spes Carthaginiensium amplexum , meum mihi 
conservare imperium. (9) Romani, cognito animi illius 
impeta, nullatum voce edita, discesserunt , et rem omnem 
ei, a quo missi fuerant, significarunt. Ex illo vero tem- 
pore ipsum obeervare , sibique ab eo, ut ab hoste, cavere- 
coeperunt. 

IV. Jam Hieronymus legatos cum Hannibale ad Cartha- 
ginienses proficisci jubet, Agatharchum, Onesigenem, et 
Hipposthenem ; mandans , ut foedus hisce conditionibus fa- 
cerent: « (2) Carthaginienses ut terrestribus maritimisque - 
« copiis opem sibi ferrent : ubi Romanos communi opera ex- 
« pulissent Sicilia, insulam ita dividerent, ut Himera fuvius, 
a qui mediam fere universam Siciliam dividit, utriusque po- 


| 
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« Any Lxerlav. » (8) Obtor pd odv dorxduevor pds 


Kapyndovious, Stedtyovro mepl sodtwy, xal tar’ 
Expartoy, sic réiv Ecole cuyxatabarvévewy tev Kap- 
xndoviwv. (4) Ot de mepl cov “Inemoxpdrmy, Aapba- 
vovtes els tae ysipac To petpdxtov, tas pty doyds ebu- 
yayuryouv, Bnyodpevor tac év “Iradle mopetas Avv(6ov 
xal maparagers xal udyac? . (5) werd 58 tatra paoxov- 
tec, endevt xaxOrixew aAhov thy dndvrwy DixsAustdoy 
pyiv , de éxslvepy mpdirov ev dd cd c¥jc TUsfou Ou 
yatpdc vidv elvar Nnpxtdoc, 8v pdvov xar& Tpoatpesty 
xal xar’ edvotay Linehisirar mévres eddxncav ope 
adrinv hyeudva elvar xal Bacthéa: Sedtepov 32 xerk chy 
“[épwvog tot mdmmou Suvactelav. (8) Kat téAog éxt 
sosottov gbwulhycav to retpdxtov, dete xabdhou j27- 

Sevt noose er téiv Ew, dt 7 xal pdcer piv dxatd- 
otatov indpyetv, ict 52 RAdov Sr’ exslvwv tére ws- 
tewpicdiv, (7) axpdv cvéiv mepl Ayddapyov év ci 
Kapyndov tk mpostonusva Sampattopsveny, éumduret 
Tpecbeutac thy wv tag LineAlag dpy dy odoxiwy adres 
xabiixew Eracay, dbiiiv 62 Kaoyndovious ptv Bonbeiv 
mepl Lixediac, adtdg 58 Kapyndoviors bmicyvodusvos 
&rapxetv cig tag nate thy Tradlav moatets. (8) Thy 
piv ouv Olyy dxatactaclay xat waviav xadio¢ cuvOew- 
povpsvor Kapynddviot tot petpaxtou, vouitovres dk, 
xate Tools todmous cunpéoety color td u) mpoéabat 
th xath thy Lexehlav: (9) xelven pv dravea cuyxa- 
tévevov, adtol 82 xal mpdrepav 48n rapaoxevaoduevor 
valle xal otpatnutac, eylyvovto mpds Td SeabrGatety rac 
Suvdusic sic thy LixeAlav. 

OV. OF 88 “Pwpaior, tetra muvdavduevor, med 
Exeppav npdc abtov xpdoGerc, Stapaotupduevor, 23) 
mrapabalvew tag mpd¢ tobs mpoydvous aorod telerdvars 
ouvOixcs. (2) ‘Yrto dy ‘Iepdsvupoc, dbpolaas 7d suv 
£Bprov, dvédwxs SiaGourtov, ti ddor morstv. (3) OF pév 
ody dyydpror thy fouylav Hyov, Sedvdrec chy tov ™p08- 
oritos axpiclav: “Aptotéuayoc 8 6 Kopivétog, xat 
Aapirnog 5 Aaxedatudviog, xxl Adtdvouc § Qetradtds, 
Agtouv éupevew tats mpd¢ “Pexratouc cuvOiixate. (4) 
‘Adpavddupog 82 padvos obx Ep Sciv maprévar cov xat— 
pdv: elvar 82 cov dvectidca pdvev, av @ xaraxricacber 
Suvatdy forts thy the LixeAlac &oyyy. (5) Tot 8 cate’ 
sindvtoc, Foeto tobe mepl tov ‘Imnoxpdtny, molag we - 
thyouor yvnnc; tav 38 onedvtwy, tH ‘Adpavodupon, 
mepac etye td StaGoudtov. Kal rh ply ro moMuou cod 
mpd¢ “Pwpaloug exexpwro cov tpdmov toUtov. (8) 
Bou)opevos 32 9) oxaréic Soxetv droxplvecbat toi¢ Tpe~ 
obeutatcs, elo thAtxadtny dotoylav événece, dv’ Fe coic 
“Peralors ob pdvov Sucapecricerv, dA& xa ™mp0oxd- 
Trew euedre xpopaviss. (7) "Eon yép éuuévew év 
taic cuvOrixatc, ddv adres mptsrov uty ro Xpuctov dro- 
Siar nav, 6 mapk ‘Iowvos Dabov tot mémmou del- 
tepov dt toy cirov éx mavtds Amoxatacriewst Tot 
Xpevov, xal rhe dag Swpekc, & etyov map’ éxelvou- 
% 88 tolrov buodoyfawst, thy ved Tpéoa srotapot 


A, a 
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« puli provinciarum easet terminus.» (3) Ubi appulerent 
legati, agunt de hisce rebus cum Carthaginiensibus : quibys 
paratis quascunque conditiones probare, negotiom ew. 
ficiunt. (4) Interea vero Hippocrates atque Epicydes in 
animum adolescentis se insinuare : quem initio narrationibas 
oblectabant , cum illi exponerent , quomodo Italiam Hann 
bal persultasset , et quas ibi pugnas signis collatis edidisect. 
(5) Postea vero hujusmodi sermones apud illum caperaat 
habere : Ad neminem magis, quam ad ipsum, universe 
Sicilise imperium pertinere : primo, quia Nereide Pyrti 
filia sit genitus, quem solum omnes Siculi et certo consilie 
et ob benevolentiam dacem ac regem habere consensert; 
deinde, propter Hieronis avi ipsius dominatum. (6) Ac 
tandem ita adolescentem hujusmodi fabulis isti ceperent, at 
ceterorum omnium nullam omnino rationem haberet, quippe 
qui et natura sua levis esset, et multo etiam magis tmx 
vana spe ab istis fuisset inflatus. (7) Igitur cum marine 
ea, que diximus, Carthagine agerentur ab Agatharcho, 
legationem aliam mittit Hieronymus, qua universum S- 
cilise imperium ad se spectare dicebat , et equumcensitl, 
ut sibi in dominata Sicilize parando opem ferrent Cathy 
nienses : quum vicissim ipse promitteret , se ilis auxiiate- 
rum ad ea perficienda , quae in Italia gererent. (8) Noufe 
git Carthaginienses , quanta hujus adolescentis in omaibes 
rebus esset inconstantia, quis furor ; sed, qui moltis nom! 
nibus sua putarent interesae, ne res Siciliz negligeesl, 
regi omnia concedunt, (9) et, quum jam ante prepay — 
sent naves atque milites, in eo erant ut copias in Skim 
transportarent. 
V. His auditis , Romani legatos denuo ad regem mittun, 
qui illam monerent obtestarenturque, ne discederel a — 
dere, quod cum ejus majoribus populo Romaoo faisset. 
(2) Super ea re convocat Hieronymus concilium, e! quid ! 
sit opus facto consultat cum amicis. (3) Jbi tum indigent 
silentium tenuerunt, stultitiam principis reveriti : Aristour 
chus vero Corinthius, Damippus Lacedzemonius, ¢ Att — 
nus Thessalus , ut in societate Romanorum mane, # 
ctoresfuerunt. (4)Solus Adranodorus pro senteslia ditt, _ 
non esse occasionem preetermittendam ; esse autem ot 
sionem unam eamque jam instantem , per quam Siiie 
perium sibi parare possit. (5) Que postquam iste ditise, 
Hippocratem rex interrogavit, quorum sententie eit 
ret? Qui ubi Adranodoro se assentiri significasset, ioeo 
habuit deliberatio : atque ita quidem bellum com Bas 
est decretum. (6) Ceterum Hieronymus, dam iat, 
in dando legatis responso dexteritate usus videstur, 22 
absurditatem incidit, quee non dicam parum gratt Rot | 
nis erat futora, sed omnino palam eos offensura. (7) 
enim : mansurum se in amicitia Romanorum; & © 
primo aurum illi redderent , quod ab avo Hierone ster 
sent; deinde si frumentum, et quzecumque slia meaner ® 3 
eo collata fuissent jam inde a principio foederis , ams 
stituerent ; tertio concederent, omnem cis amnem Hise 








RES SYRACUSANA. 


zupay xal mddets elvor Lupaxovatiav. (8) Of pv obv 
npecbeutal xa td auvédptov él routers éywplabnoay: 
ol dt xept cov ‘Tepcdvupov dro toutwy tidy xatparv éviip~ 
you th cou wohdou, xal cdc te Suvdjeetc FOporfov xat 
xturilev, ths te hovtas yoonylac Atolpatov. 


(ll.) Excerpt. antiq. 

VI. ‘H yo civ Acovelvay ddic tip uty Shep xAt- 
ust tétparerar xpdc tac Zoxtouc. (2) "Eot 82 Ste 
phone abtiic abdew értresoc, ev @ cupGalver tag te 
tav dpystov xai dixacmplov xatacxevas xal xobddou 
thy dyopky Smdpyewv. (3) Tod o° addtivoc rap’ éxa- 
cloay wAsupay maprixet Adpoc, Eywv dxopfisya ouvey7: 
3 dxtxeda tov cOUTWwY whe Cppc olxtéiv 
lon xhijon xal vadiv. (4) Adu & Eyer sudtivas 4 
riic, ov & pby éxl tod mods peonuolav xtpatdc 
ietw 06 repoctrroy avdiivoc, gépwv éxt Lupaxodans: 6 
Y kepoc dct cod mpdc dpxtous, dywv ext ta Acovtive 
ralodueva wredla xal chy yewpyioov yopav. (5) 
Txd 88 thy play drropheya, thy mpds tac duce, ra- 
papsei mrotapdc, bv xadoder Alocov. (8) Toute 62 

xtivrar mapdAAndot xal wheloug Ox” adtdv tov xpnuvov 
oxlas cuveyeic, dv peratd xal cod morapod cupCalver 
thy xpostonuéyny Sddv brdoyerv. 


(111.) Excerpt. Valesian. et Suid. 

VIL. Twas tiv doyoypdquv, tiv bmtp tig xata- 
stpopiig TOU “Tenoviwou yeypapdtwy, mohuv tive Te- 
RervrarAGyov, xat worry twa Starélervrar tepatelav’ 
Envabsvor patv th mpd tHe apyyc adroU yevdueva 
musia , xa tae drvylac tao Zupaxovelwy: (2) tpa- 
mhuvtes 52 tiv Gydmnta viv tpdrwy, xal rhy ded- 
Seay tev mpacewy, ext Od nflor td tapadoyov xal to 
voy ciav sept Thy xatactpophy adtod cupbavewy, 
sore pita DaAaopw, prt’ Amod\ddwpov, prt’ &ov 
indéva yeyovevat tupawoy éxelvou mupdrspov. (3) * 
(al waits rapaAabeov thy doyiy, alta wrvac 08 mAstouc 
citi A Seudexa Buosas, peti rage tov Blov. (4) Katé 
é tw ypdvov toUtov, fa udv tia xal Seutepov dotpe- 
iscbat, xal tivac tiv oDwy xal rieov Ddwy Lupa- 
wotev drextdvOat, Suvacdv Srrep6odhy 32 yeyovdvar 
apavopias xal mapnDaypévnv dodberav, obx elxdc. 
\ Kal ve pv todmp Srapepdvrws eixaiov adbtov ye- 
ordvat xat rapdvopov, patéov: ob why els ye ouyxptaw 
xthov obSevi tov Tpostonsévuv tupdvwoy. 


covent xal ore- 


ky Srodicerc eUrspiittous 


ke, wrergevovtes Toxypdrew dvayxdhecbar ta pixpd 
eytha wovstv, xal epi ta ndd uviiung alwv mod~ 
"Eveoe 62 zak 30’ dxpr- 
lav cig td wapasdifjcrov todror duxixrouarv. (7) "Oop 
xal “ xepl tatta tov dvae 


ous trvag Seat iGecbat Acyous. 
tp dv «te sdAoywrepoy 











(6) “AAA 
im Soxotaw of cas irl ufoous ypdpovtes moakerc, dret- 
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agrum atque urbes ditionis Syracusiorum esse. (8) Post 
ista, soluto concilio, legati discessere. Hieronymus vero 
ex illo tempore bellum sedulo parare , copias cogere , arma 
et cetera omnia ad bellum necessaria comparare. 


(Il.) Hieronymus occiditur Leontit. 
VI. Urbs Leontinorum, universuin sitam si spectes, ver- 


git ad septemtriones. (2) Per mediam vero urbem plana 
quzedam porrigitur convallis , in qua magistratuum est curia, 
et judiciorum sedes, denique ipsum forum. 
hujus convallis latus colles preetexunt continuis preecipi- 
tiis asperi : at quse super collium horum supercilio est pla- 
nities, domibus templisque est referta. (4) Ports oppidi 
sunt doze : una, ques ab extremitate praedictee convallis me- 
ridionali Syracusas ducit : altera, quae ab extremitate se- 
ptemtrionibus obversa ad Leontinos campos, quos vocant, 


(3) Utrumque 


et cultos agros ducit. (5) Praeter alteram ex duobus pra- 


ruptis collibus , eum nempe qui ad occasum spectat , amnis 
infra preeterlabitur, quem Lissum vocant. 
continua series extenditur domorum multarum, qu pari 
intervallo omnes a fluvio distant : inter has et amnem via 
illa, quam preediximus , excurrit. 


(6) Sub ima rupe 


(III.) Judicium Polybii de Hieronymo, ejusque avo 


Hierone, et patre Gelone. 

Vit. Quidam historise scriptores , qui de Hieronymi inte- 
ritu scripsere , plurimis verbis ad commovendam admiratio- 
nem abusi sant ; dum partim prodigia, qui illius tyrannidem 
preecessere, narrant, et Syracusanorum calamitates; (32) 
partim cradelitatem ingenii ac res ab eo impie Zestas tragi- 
corum more exaggerant, ac postremo novitatem atque atro- 
citatem eorum , que in ipsius obitu acciderunt ; ut nec Pha- 
laris neque Apollodorus, neque alius porro quisquam , illo 
acerbior tyrannus unquam extitisse videatur. (3) Qui tamen 
cam admodum puer regnum suscepisset, et inde non am- 
plius tredecim vel daodecim menses vixisset , statim e vita 
discessit. (4) Hoc autem temporis spatio fieri sane potuit , 
ut anus aut alter cruciatus sit, et ex ipsius amicis ac reli- 
quis Syracusanis nonnulli fuerint interfecti ; singularem vero 
crudelitatem atque inauditam impietatem illam fuisse, mi- 
nime credibile est. (5) Ac natura quidem levem atque in- 
justom illum fuisse , fatendum omnino est : at nulli tamen 
ante dictorum tyrannorum est conferendus. (6) Sed nimi- 
rum , qui particulares historias conscribunt , cam argumenta 

brevia atque angusta tractanda susceperint , mihi videntar 
rerum inopia laborantes eo necessitatis adduci, ut res exi. 
guas in majus extollant, ac rebus ne mentione quidem di- 
gnis multa verba faciant. Quidam etiam pre judicii inopia 
in idem vitium incarrant. (7) Quanto enim rectius [atque 
copiosius] hujusmodi sermo, qui libroram explendoram causa 


Anpdivee sts Slbdoug xal tov éxyetpouvta Adyov | narrationibus cumuli vicem adjici solet, Hieronem potius 
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ais Senyicews ele ‘Teowva xat Pédwva dtayorro, mupets 
‘lepdvupov. (8) Kal yp tots pranxdorg ASiov obtoc, 
xa Tots prropabotar tip mavtl yonstusrtepoc. 

VIIL. ‘lépev tv yip mpéicov wev dr gautod xats- 
xTigato Thy tév Lupaxouclow xal tiov cuppdyeov dp- 
xiv, ov tAdvrov, od Sokav, oby Erepov obdey ex tic TU- 
xn¢ Erotpov maparabwy. (2) Kal wiv obx dmoxtetvac, 
od puyadevoas, ob humus oddéva tiv Tohttidy, St” ab- 
Tov Pacihels xatéoty tov Lupaxousinv, & mavtwy éott 
mapadotératov. (3) “Ext d& to wh povov xrjcacbat 
chy dpyhy obtuse, da xal Stapuddiar tov adtdv tod- 
mov. (4) "Er yao v’ xal técrapa Bacthedouc, Seti once 
uty tH matpld: chy elpivnv, dtepudAate 8’ abti why 
doyhy avertGoddeutov, Stépuye d8 cov tats Srepoyate 
maperdyevov pbdvov> (8) Sc ye rodhaxts érrGahhoue- 
vos arobécbar why Suvactelay, éxwAvOn xxtk xowov 
rd tiv moditinv. (6) Eveoyetixeatatos 82 xal prdo- 
Sokdtatos yevdpevos el¢ cols “EMqvas, peyaAny pdv 
abté, SdEav, ob pxpky 58 Lupaxouators edvorav mape 
mow dréhime. (7) Kat pry év reprovola xal tpuoy 
xar Saprrele wrslory dtayevduevoc, Bry pty eblwoe 
Thetw cosy evveviixovta, Stepdate 62 rag alcthicets 
ndoas, Setiipyce S& mavta xal ck won TOU cupatos 
&6)a67. (8) Toco 5€ ror Soxet onustov ob pxpdv, 
GAAG rappesyebes elves Blov avdppovoc. 





(9) T'édewv, mAztwv tiv v’ Buvcac éréiv, cxorov mp2 
Oyxs xddArotov év tin Civ, to medapy ety ti) yswvi}- 
Gavtt, xal pate wAoUTOV, price Pacthelag peysoc, 
prt’ Edo rept mhelovos morjcacbat wndév, tH¢ mode 
TOUS overs EUvoiag xal moTEWs. 


Ill. — RES PHILIPPI, 


(I.) Excerpt. antiq. ex lib. VII, cap. 2. 

IX. « "Opxoc, dv ZOeto “Avvi6as 6 otparyyoc, Ma- 
« ywvos, Mupxavog, Bapydxapos, xal mavres of yepou- 
« ctactal Kapyndoviwv of rec’ adrot, xal mdvrec Kap: 
e ~7Sovior of otparevduevor ust’ adtov: mpdc Bevo- 
« pdvy Kizoncyou Adnvatov, tpscGeuriy, dv dnéoretde 
« Tod Feic Dilimmos 6 Bacrhedc, Anuntpiov, into 
« abrod xat MaxeSovov xal tiv cupudywv: (2) 
« évavetov Ards xat “Hoag xal “Andddwvoc: évavelov 
« Eaipovog Kapyndoviwy xat “Hpaxdgous xal loddou- 
« évavtlov “Apews, Toltwvoc, Tocediivoc: évavetov 
« Oetv tiv custpatevopévnv, xal “HAlov xat Lediivne 
« xal Tijg: évaveloy motapiiv xal Acwmavov xal &dd- 
«tov: (3) evavtloy mdvrwy Oeiiv, Boor xatéyouct 
« Kapynddva: évavelov Gediv ma&vewy, Scot Maxedoviay 
« xat thy @Anv “EMAdda xatéyoucw: évavelov Gedy 
« Tavtwy tiv xatk otpatelav, Soot twice Epeorixact 
» él couse tH Soxov. (1) Awibas 6 otpatnyds sire, 
« xat sdvees of Kapyndoviow yepouciacrat of per’ ad- 
« ToU, xal navese Kapynddveor of Ctpatevdpsvot par’ 


RELIQUIZ LIBRI VII, 8 — 9. 


ac Gelonem transferri potuerat, omisso Hieronymo! (6) 
Hic enim audiendi discendique cupidis longe gratior sermo 
atque utilior erat futarus. 

VIII. Namque Hiero, primum quidem , Syracesanorum 
ac sociorum principatam sua industria sibi compari, 
cum neque opes, neque gloriam, neque aliud porro quidquaa 
a fortuna paratum habuisset. (2) Preeterea, nemine ¢4- 
vibus occiso aut in exilium misso , nemine vel molestia of 
fecto, suo Marte Syracusanorum regnum est adeptus, quod 
quidem maximam habet admirationem. (3) Illud vero me 
minus mirabile, quod regnum pon modo ila est assecatas, sed 
etiam iisdem artibus conservavit. (4) Nam camannes qui: 
tuor et quinquaginta regnaveril, patrize quidem saz pacem, 
sibi vero securum ab insidiis regnum preeatitit; alque ade 
invidiam , que summa queeque comitari solet, effogt. (5 
Qui cum szepius dominatu se abdicare tentasset, a civibes 
publice est prohibitus. (6) Cumque esset liberalisumnesia 
Greecos et gloriz apud eos comparandze cupidissimes , 
sibi maximam famam, tam Syracusanis nou medioces 
apud omnes benevolentiam conciliavit. (7) Denique cm 
in omnium rerum abundantia ac deliciis summeqoe om 
degeret , annos amen amplius nonaginta vixit, seasesque 
omnes-et cuncta corporis membra integra ac sana retisall: 
(8) quod mihi quidem certissimum temperanlie arguner 
tum videtur. 





(9) Gelo, annos amplius quinquaginta cam vixerit, hex 
pulcherrimum vite scopum sibi proposuit, ut parentimer 
gereret , ac nec divitias , nec regni majestatem , neqee se 
quidquam benevolentia ac fide, quae parentibus debetar, Pt 
ris faceret. 


REGIS MACEDONI. 


(I.) Fedus Philippi cum Hannibale. 

1X, « Hoc est foedus jurejurando sancitum, quod ict Has- 
« nibal imperator, Mago, Myrcal , Barmocal , omnesque 
« adsunt senatores Carthaginiensium , et univers Garhe 
« ginienses, qui in ejus sunt exercitu, cum Xenoph™ 
« Cleomachi filio, Atheniensi, quem ad nos segatam nist 
« Philippus rex, Demetri filius, pro se et Macedoabt 
« atque sociis: (2) et est foedus hoc ictumcoram Joree it 
« none atque Apolline : coram Numine Cartbaginiense™ 
« ¢t Hercule et Iolao : coram Marte, Tritone, Neptom:& 
« ram diis expedilionis comitibus , et Sole, et Luss, ¢ Te 
« lure : coram fluviis, pratis, aquis : (3) coram canis 
« diis, qui Carthaginem imperio tenent : coram dis & 
« versis, qui Macedoniam et reliquam Greciam impe? 
« suo obtinent : coram diis omnibus praesidibus rei belie 
« qui huic sanciendo fcederi preesentes intervenion. 
« Hannibal imperator dixit, et omnes senatores, qui 
« cunt €0 sunt, et quicamqne Carthaginienses i ess 
« exercitu : ex animi vestri nostrique sententia feeds 





| 
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c aired, § &v Sox7 Sutv xat Aytv, tiv dpxov totrov | « esto amicitize ac benevolentie, ut amici societate juncti 


c Odafer mpl pirlac xal sdvoiag xaA7ic, pidouc xat of- 
c xiloug xat B8e\qoug? (5) 9” @ @” elvar cwlopdvous 
«bo facwteng Diriexoy xal Maxsddvwv, xat bd 
«tv Dav “Eddijvov, Scot eicly abtiov coppayor, 
« xuploug Kapynéovious, xat Avvlbav tov otpatnyov, 
exal robs pet’ abtou, xat todo Kapyndoviey inap- 
«yous, Saar tots adtorg vowots yoovrat, xat “Ituxal- 
«oc, xal Soar moAstc xat Zovn Kacyndovley br7jxoa, 
ixxt TOUS oTpaTKOTAG, xal Tobe cUspdcyous (8) xat 
«mtonc modes xal Evy, mode d sori juiv Fore o1- 
«Ma, tev dv “Icadla xal Kedtig xai dv 7 Atyu- 
cottvn, xat xpdc oOotivag ftv dv yévytat prdia xat 
counucyla dv cavtyn tH yopa. (7) “Eovas 8 xat 
« @Oumros & Pacthedcs, xat Maxeddvec, xal civ Edwv 
«Edgvey of coppayot, cuXdusvor xal oudartdevot 
cixd Kapyndoviy tiv cuctpatevopévv, xal b7r0 
«'ruxatev, xal ixo naciy médkewv xal dvav, doa 
clost Kapyndoviou bryjxoz, xal cuppdcyov, xat 
‘otpatiatiov: xal bro mavtwy 2Ovav xal mdéAcwv, doa 
«lor dv “Itadle xal Kedtla xal Acyuorivy, xal 62d 
«tev Chev, Soot av yéveovtar cvumayor év tots xat’ 
«'[radlav térotg toto. (8) Odx émGoudedcopev 
«Bids, 0858 Ady yoncousda ex” GdAyAorc: perd 
«macyg 88 mpobuplag xat sdvola¢ dvev Sddou xat émt- 
« Gouliig 8adeOa ** roheutor tors pds Kapyndovlous 
‘Rokguouat, yopls Pactdéwy xal moAswv xat Ausdvorv, 
«xpos ob¢ Sutv eloly Soxor xal ordlar., (9) "Eodueda 
“d xal Austc modguror totic moAguover moos Pacthex 
«ODinmov, yopls Bacrréwv xat modewy xal eOviov, 
«mpg 906 Huiv elaly Soxor xat prrlar. (10) “Eceobe 
«@xal Fuiv ** mpo¢ tov modswov, & dott ftv mpo¢ 
« ‘Pwuatous, Koc dv ftv xal duty of Geol didéior Thy 
celmuspiav, (11) BonOyjcete 82 xal futy, de av 
«ypeia H, xat do av cuppuvicwuev. (12) Momscy- 
+ ten 38 tidy Oeddv Sty pay xal Autv xard cov moAeLov 
«tov Kode “Pwyratoug xal tobs cupudyous adténvy, dv 
«user “Pwpator cvvridecbar wept grdlac, cuvdnad- 
«pea Sor’ elvar mpds bx thy adthy orriav’ (13) 
dy’ ch ve ph Eetvar adroig dpactar mods busic pn- 
‘Céxote mOdapov, und’ eivar “Pwyralous xuploug Kep- 
« xupatwy, und AtroMuviatay xal Exdapviov, unde 
“Maou, pndd Atudding xat TapOlvev, pnd? “Atw- 
«taviag, (14) “Arcodwaoucr 8 xal Anurytel ti 
*@apin todo otxeloug mavtac, of elow év tH rows 
“7 “Poualov. (18) "Edy 8 afpwvtar “Pwyator 
* Rpg buds TONS LOY, 4 TOG Apc, Bonbijcopey END}- 
«hog ele tov rdAguov, xabig av Exatdoors 4 yoela. 
* (10 “Opolue 88 xal ddv tives Mdor- ~upic Bacrréwv 
«xal ndhewy xat 26viiv, modo a Auty slaw Spxor xal 
«gle, (17) Edy 8b Sox% futv doehetv 4 mpoctetvar 
" Bpbx tovde tov Soxov, dpedodwev 4 xpocbicouey, cde 
= &y duty Sox% duoord pots. » 


« et fratres simus, hisce legibus. (5) A Philippo, et Ma- 
« cedonibus , ceterisque Grecis quotquot eorum socii, salus 
« propugnator dominorum Carthaginiensium , et Hannibalis 


: « imperatoris, et eorum quicam ipeo sunt, et eorum qui in 


« ditione sunt Carthaginiensium, quicumque iisdem legi- 
« bus utuntur, et Uticensium, et omnium civitatum atque 
« gentium , quz Carthaginiensibus parent, et militum, at- 
« que sociorum; (6) tum omnium civitatum atque gen- 
« tium amicitia nobis junctarum in Italia, in Gallia, et in 
« Liguria, et quicumque in hac ipsa regione amicilia ac so- 
« cietate nobiscum se sunt juncturi. (7) Pariter yero et 
« Philippi regis salus, et Macedonum, reliquorumque Gre- 
« corum sociorum , propugnabitur; atque ipsi conservabun- 
« tur a Carthaginiensium exercitibus, et ab Utucensibus et 
« a civitalibus ac nationibus omnibus , quee Carthaginiensi- 
« bus parent, et sociis, et militibus; ab omnibus denique 
« gentibus et civitatibus, quee per Italiam, Galliam et Li- 
« guriam societate nobis juncte sunt, aut si qui alii in his 
« Italie locis ad nostram societatem accesserint. (8) Non 
« appetemus nos mutuo occultis consiliis, neque insidias 
« struemus invicem : sed cum omni promtitudine et benevo- 
« lentia, sine dolo malo aut insidiis , hostes eritis hostibus 
« Carthaginiensium ; exceptis regibus et civitatibus ac por- 
« tibus, quibuscum fcedus vobis est atque amicitia. (9) 
« Similiter vero et nos erimus hostes hostium regis Philip- 
« pi; regibus eis exceptis el civitatibus atque populis , qui- 
« buscum foedus nobis est atque amicitia. (10) Eritis au- 
« tem nobis etiam socii in hoc bello, quod nobis cum Ro- 
« manis est; donec nobis vobisque dii Izetumn exitum duint : 
« (11) et subministrabitis nobis auxilia, prout opus fuerit , 
« et prout inter nos convenerit. (12) Quod si vero letum 
« exitam hujus belli, quod cum Romanis ecorumque sociis 
« gerimus , effecerint vobis nobisque dii, ac petierint a no- 
« bis Romani, ut foedus et amicitiam cum ipsis jungamus ; 
« (13) sic jungemus , ut eadem illa et vobiscum sit amicitia 
« cum ipsis : atque his quidem legibus , ne unquam illis fas 
« sit bellum vobis inferre, neve in potestatem Romani ha- 
« beant Corcyraeos , neque Apolloniatas , neque Dyrrhachi- 
« nos, neque Pharum, neque Dimallen et Parthinos , neque 
« Atintaniam : (14) reddantque iidem et Demetrio Phario 
« omnes ad ipsum pertinentes , qui intra Romanorum ditio- 
« nem fuerint. (15) Quod si adversus vos bellum Romani 
« susceperint, aut adversus nos, auxilia invicem ad id bel- 
« lum nobis subministrabimus , prout fuerit ulrisque opus. 
« (16) Idem erit et ab aliis suscepto bello; regibus exceptis 
« et civitatibus atque gentibus, quibuscum foedera sunt no 

« bis atque amicitia. (17) Huic vero fooderi si quid nobis 
« vel demere vel adjicere visum erit , ex communi amborum 


‘ « sententia dememus vel adjiciemus .» 


Eee 
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(II.) Suidas in ‘Toyyopst. 

X. Odense Snpoxpatiac napk tot Meconvlore, xat 
civ piv aktokdywv dvopiv mepuyadeuydve, tov de 
xataxexdypouyypevev tke codtuv odclag émtxpatouv- 
swv tHe Toditelac, Sucyepins bmépepov thy todTWV 
lonyoplav of pévovee tidv dpyatwy modrtiny. 





Excerpt. Valesian. 


(2) T'dpyos, & Meaorvioc, oddevd< Hy Sevtepos Meo- 
anviwy mAovty xal yévsre Sik 82 thy dOAnow, xard 
thy axwhv, rdvewv evdotdraros éyeydver tébv rept robs 
qupvinods dyivas ptlootepavodvtav. (3) Kal yae 
xartk thy émopdvetav, xal xatd thy tod Aowmod Blou 
mpootaciav, ext 58 xat xark vd wAHO0¢ tiv otepavwv, 
oddevdc Edelreto tity xad’ abtdv. (4) Kal uty, re, 
xaralvcas thy dOdnow, ext td modicevdecOar xal vd 
mpattay ta tio matpldoc Spanos, xal mepl toUTo vO 
door odx dhdrtw Sdbav eepioeto tig mpdtepow Srap- 
Yovans adtin- (5) metorov pev dréyerv Soxdiv cig totc 
ROAytaicg napsrondvyns avaywylac, moaxtiurtatos dé 
xa vouveydoratos elvat voutldusvos mol thy moAt- 
celay. 





Excerpt. antiq. ex lib. VII, cap. 3 et Vat. 


XI. [Om Didlrrov tod Bacttdws Maxeddveonv thy 
tiv Meoonviwy dxporodw xatacyeiv Boudowévou, xat 
picavros mds tobs TooEaTinTtas TH¢ Tews, BovAscfat 
Osdcacbar chy dxpdrohw xal Otc ta Atl, dvabdvroe 
pata Osparslac, xal Qvovros std tavra } x tiv tubdve 
twv fepelwv roocevey Oév ten adrip Tébv oTAdyy vv, Sebd- 
pevos cig tac yetpac, xal Bpayd diaxAlvac, Ap_eto mpo- 
telvacg toig wept cov “Apatov tl Soxet td fepk onpalverv, 
métepov dxxwpeiv tig Axpag A xparety adtyg; (2) ‘O de 
Anptpros adrdbsv éx cod mpobs6nxdroc, Et uty udv- 
tems ppevac dyac, don, exywpetv chy taylorny: et dé 
Pacwéms mpayparixod, typsiv adtiv, fae ph viv 
dopsle, Unriis Frepov exvenderdtepov xarpdy- (3) oF-rw yp 
Exatéowy vibv xepdtwy xpatéiv, udvog av bmoyalptov 
Eyors tov Botv: aiverrdusvos th pdv xdpata, tov 1de- 
pdeny xal tov AxpoxdpwOov: thy 2 Tedoxdvvysoy, 
vov Botv. (4) O di DNunmoc, émorpébac mpd tov 
“Apatov, Xb db catch cupCovrederc; Zon. Toi 8’ ém- 
axvroc, adrd yew HElov 7d parvdusvov. (5) ‘O 82 
Siamopyouc, El udv ywolc, Eon, tod mapaonovdyica 
Meconvloug duvn xpateiv rot temo, oupovledo xpa- 
teiv: (6) el 82 codrov xatadaGdv ppoulk, ndoac dxoA~ 
uvar wédrerg the Axpomdhetc, xal thy ppoupdv, Ay 
TrapthaGbes mapa “Avtrydvou, ppoupovpevos cobs oup- 
ecyous (Méywv thy lott), (7) oxdwer pd xal viv xpstr- 
TOV 4, TOG dvopac eayaydvra, chy xlory adtod xa- 
cahirelv, xal tadty ppoupetv tobe Meconvlouc, drole 
82 xal tobe Aornobs cuppdyoug, (8) ‘O ody DiAtaro¢ 
xath wiv thy lov Souhy Erotog Fv mapacrovoety , 


RELIQUL® LIBRI VII, 10 — 12. 


(II.) Philippus Messen. 

X. Cum democratia apud Messenios obtineret , et claris- 
simi quique viri in exilinm fuissent pulsi, illi vero, quibus 
eorum bona sortito fuerant divisa , rerum in civitate essent 
potiti; veteres cives, qui in urbe remanserant, mgre fere 
bant, illos sequo secum jure gaudere. 


(2) Gorgus, Messenius, opibus ac splendore generis null 
Messeniorum erat secundus : quod ad athleticam vero las 
dem attinet, in adolescentia, omnium, qui gymnicis ludis 
coronz studio decertant , celeberrimas fuerat. (3) Name 
formee dignitate , et totius vite exteriore cultu , ac precterce 
coronaram etiam numero, nulli suz statis concedebat. (4) 
Quin etiam, postquam relictis certaminibus gymmnicés a 
rempub. et ad negotia patrisz tractanda se contabt, bx 
quoque ex parte non minorem quam ex ante acta vita gu- 
riam retulit. (5) Nam et plurimum abesse visus est ab ils 
imperitia et rusticitate , qu athletas fere comilari selet, & 
ad res gerendas solertissimus ac prudentissimes in rept 
blica habitus est. | 


XI. Philippus, Macedonum rex, arce Measeniorum potiend 
studiosus, dictitavil apud urbis optimates arcem se velk 
inspicere ibique Jovi sacrum facere; atque ita non se 
comitatu conscendit. Deinde inter sacrificandum , macta 
tarum victimarum exta sibi oblata manu capiens, beviter- 
que se inclinans, his protensis Aratum et qui cam eo ad- 
erant , rogavit quid exta significare viderentur, utram nenayt 
excedendum arce esset an ea potiendum? (2) Ibi Dea 
trius pro oblata occasione, Si vatis , inquit, ingenium ba- 
bes, recedendum ilico censeo; sin regis strenui, arcem - 
cupare te jubeo , ne si hanc in presenti omiseris, commodist 
tempus frastra queeras. (3) Quippe ita corna utram<ee 
tenens, bovem nullo negotio domitum habebis. Corsibas 
autem innuebat Ithomaten et Acrocorinthum, bove, Pe 
loponnesum. (4) Tam Philippus ad Aratam coeverss. 
Tune, inquit, suades idem? Quamque ille taceret , rogubal 
eum rex ut ipsam sententiam suam aperiret. (5) Is autem 
paululum heesitans ingenue : Si incolumi, inquit , qaam pe 
pigisti cum Messeniis, fide, lochm occupare potes, rei f& 
ciendz auctor sum : (6) sin autem ut hunc locum presidk 
occupes, celeras omnes arces amissurus es, nec non Bol 
presidium quod ab Antigono ob sociorum tutelam retictan 
tibi habes (fidem dicebat), (7) videsis, utrum nuse mess 
sit armatis tuis arce eductis, fidem potius relinquere, gor 
Messenios tibi conservet, et reliquos pariter socies. .» 
Jam quidem Philippus, si animo suo obsequeretar, perat»< 


PHILIPPUS MESSENZ. 


Se bx civ Borspov mpaybivrwy éyévero xatapaviic 
(0) dmereryenpdvos 52 prxps tv modtepov md tov 

Teixping ext ty téiv dvdpsiv drokela> cote 
8 perk mapinolag dua xal per’ dEudcews Aéyoveos 
ww xpecbutépou, xal Seopévou pn} mapaxctoat Tay 
leyoudveny éverpdiry. (10) Kal AaGdwevoc adtod tic 
bhi, “Aywuev tolvuv, lon, xdédw thy abthy b5dv. 

(IfI.) Excerpt. Valesian. 

XIT. “Ey 82, xav& 1d mapdv émoticas thy dui 
now, Booyéx Bovropar dtarexOFvar wept Didleenov, 
bd td tabryy thy dpyiy ysvécbar tic ele rodpmalt 
parabory¢ abtot xat tic él yetpov bouyic xab us- 
ratéseng. (2) Aoxet yép pot, tog xal xatk Boo- 
{2 Povlowdvors tidy wpoypatixésy dvSpaiv neprmoretcbat 
thy dx tis fovoplac Sidpbworv evapyéotatoy etvat 
mito mapddeyua. (8) Kat yip di <b cic doyiic 
ixpavic, xal Sud 7d cig dota Aayempoy, ixpaveotd~ 
tag cuOalver xal yrmpysurdtas ysyovévar riot cot 
"Bdner vas ele dxcepov 7b udpos Spude rot BactAdws 
cobrou, mapardnclus 62 xal ch cuvetaxodoulicavre 
tats bpuatc Exardpars éx rapabdcens. (4) “On uty 
ov with) perk cd mapadabery chy Bacuslay te te 
xath QerraMlav xal Maxedoway, xat oudAj6dyy rd 
xatk thy (lav dpydy, obtu bretéraxto, xat cuvéxdAtve 
tig ebvolate, do oddevt TaV mpdtepov Bactldwy, xa(- 
tot vee Sver mapadabdver thy Maxsddvuv Suvactelay, 
dyepts xarapadety éx todrwy. (8) Luveyéorata ydp 
aeod mepromacdévtos éx Maxedoviacs, dtd tov Ted, 
AtwAods xal Aaxsdatpovlous xdAguov, ody olov gora- 
slacd <x téiv mpostonutvey eOviiv, GAN’ obdd tiov mepr- 
onoivrwy érdlunce Bapbdpwv oddele dbacbar tic 
MaxeBovlac. (6) Kal piv Tept tig “Adetdvdpou xal 
X xal tiv Dw oAwy edvolac xat Too8u— 

sic airov, 089’ dv elrety tig duvet’ dk lu, (7) 
Tiv 8 Hedoztovvnclav xa Bounriiv, dua 82 covrote 
“Hreipwriv, “Axapvdvoy, * * Sow ixdorots dyabiv 
W Boayai yodven mapaltiog éydvero. (8) Ka@cdou ye pry, 
dl 3ei ucxpdy OrepGodtxedtapov elxetv, oixstdrar’ av 
Oar rept Duilrerov otto Snbiivar Sidr xowde tte ofov 
lowyevog éydveto taiv ‘EXAivav, Stk cd cic afpéceus 
tspyerixdy. (9) "Expavéotatov 8 xal péytotov Set- 
U2 xKeot tou, tl duvarar mpoalpsctg xahoxdyabrx) 
zal rloric, 7d secvtac Kontatsic cupppoviicaveras, xal 


Tie abt petacydveas cuupayias, Eva mpootdcny | 


t tg vAcou MOurnov, xat radta cuvreAcoOFvat 
Yak Grdov xal xwodvev, 8 mpdrepov od padiog av 
hoor cre yeyovos. (10) “Ard tolvuy tav xatk Mecon- 
Vloug dritedecOévtwy, Amavta thy évavelav ehdpbave 
Sidbeory aT, xat toUTO cuvéGatve xath Adyov. (11) 
Tpamelk ykp éxi chy dvrustudvny mpoalpecty ti mod- 
Chev, xal tautyn xpooribels del tdxdhoubov, Zushhe xa 
tas tov CU uov Sradrperc rept abtod tpdderv els tavav— 


tla, xal tai tow moaypdruv cuvredetats éyxupyoety 
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erat fidem frangere; sicut ex iis, que deinceps cgit, palam 
est factum. (9) Sed quum a juniore quidem Arato paulo 
ante acriter fuiseet objurgatus propter virorum nobilium 
caxlem , tum vero senior libere graviterque sententiam di- 
xisset , et rogasset , ne suum aspernaretur consilium , pudore 
est inhibitus : (10) itaque Aratum dextra prehendens : Ergo , 
inquit, eadem , qua venimus, via redeamus. 





(LI.) Observationes Polybii de Philippi moribus in 
pejus mutatis. 

XII. Hic vero narrationis cursum sistere , ac pauca de 
Philippo dicere lubet ; eo quod hoc illi initium mutationis et 
proni in pefora impetus fuit. (2) Etenim iis, qui rempubli- 
cam tractant, si vel modicum aliquem ex historia fructum 
percipere cupiant, nullum luculentius exemplum proponi 
posse arbitror. (3) Nam cum ob regni ipsius famam, tum 
ob indolis preestantiam , illustres atque omnibus Greecis no- 
lissimi in utramque partem hujus regis impetus fuerunt : . 
pariter vero notissimi quoque casus , qui utraque ejus insti- 
tutae diverso sunt conseculi. (4) Nam, et Thessaliam et 
Macedoniam , atque omnes omnino proprii regni provincias, 
€x quo regnum suscepit Philippus, omni obsequio ac bene- 
Volentia eum amplexas esee, quanta neminem regum an- 
tea, quamvis juvenis dominatum Macedonie suscepisset. 
(5) Id vero inde perspici facile potest, quod, cum belli causa 
adversus /tolos ac Lacedwmonios suscepti continue a Ma- 
cedonia distineretur, non modo ex preedictis gentibus nalla 
rebellavit , sed nec vicinorum quisquam barbarorum Mace- 
donize fines conlingere est ausus. (8) Jam benevolentiam 
erga illum ac studium omnium amicorum, et maxime 
Alexandri ac Chrysogoni, ne quidem satis exprimere 
dicendo quisquam possit. (7) Peloponnesiorum vero et 
Bovoliorum , pariterque Epirotarum ac Acarnanum quantum 
fuerit in eumdem studium, facile wstimare poterit, qui 
consideraverit , quot et quanta brevi temporis spatio benefi- 
cia in eorum qaosque contulerit. (8) Omnino vero , si quid 
tantisper exaggerando dicere licet, jure optimo de Philippo 
dici posse existimo , velut communes quasdam Grascorum 
omnium deljcias illum fuisse , ob illius prolixam de omnibu: 
bene merendi voluntatem. (9) Quantum autem valeat pre. 
clarum vite: institutum ac fides , hoc celeberrimo et mayimc 
testimonio demonstrari potest, quod omnes simul Cretenses, 
concordia inter se ac societate inita, unum Philippum di- 
ctatorem ad res insule constituendas publice elegerunt, 


_ quodque citra vim ac periculum cuncta effecta sunt; quoc 


superiori memoria haud facile quis factum esse recordetur. 
(10) At vero, ex quo ista adversus Messenios patravit, 
omnia illi in contrarium vertere, idque sane optimo jure. 
(11) Nam cum vite institatum priori contrarium esset am- 
plexus, ac quotidie malum malo cumularet, consentaneum 
erat, ut contrariam de illo opinionem cuncti conciperent, 
et ipse contrarios longeque alios quam antea rerum succes- 
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dvavelaig 4} mpdtepov. (12) °O xal cuvébn yevéobat. 


Axov S8 cotro Zotar tots mpocdzouat emirsdoic, did 
tidy EbF;¢ bnOnoopdvy roakewv. 





XIII. ‘O “Apatoc, Oewpéiv tov Didtexov Suodoyou- 
udvens tov te TOds “Pwyaloug &valapbdvovta wOAELov, 
xal xatk Thy tpds Tobe cuupcyous alpecty SAccyepiic 
Aoundvov, ToARas elceveyxaevos aropiag xal ox7- 
etc, Wort ametpeparo cov Didummov. (2) “Hyeic dz, 
tov xatk thy e Pibdov futv év éxayyedia xal pacer 
povov eipyucvou, viv ov abtév tév moaypatwy Thy 
niotw eldyootoc, Bovddusda npocavapvigat tobs cuv- 
Epictdvovtas tH mpaypateta, mpoc to pndeplav tidy 
dropacewy dvancdeixtov pnd augisontouevyy xa- 
cadtmeiv. (3) Ka0’ &v yap xatpov, enyounevor tov 
Aitwhtxdv méAgnov, él cotto tb pépos tis Stnyricses 
éxéomper, ev d Pihirrov Zoauev tag ev Oday otods 


RELIQUIZ LIBRI VII, 13 — 15. 


sus experiretur. (12) Quod quidem ei postea contigit : at 
ex iis, quee deinceps narrabimus, attentus historia kector 
manifeste perspiciet. 

XII. Aratus, cum Philippum videret bellum adverses 
Romanos aperte suscipere , atque erga socios longe alia a 
prius voluntate affectum esse, variis difficultatibus ac ratio 
nibus in medium allatis , eegre Philippum ab incepto deter- 
ruit. (2) Ceterum quod libro quinto in antecessum ¢ 
nude solummodo a nobis dictum est, id nunc, bi rebas 
ipsis confirmatum deprehenditur, in memoriam revocatum 
Volumus attentis historize nostree lectoribus; pe qua forte 
proposilio absque demonstratione a nobis relinquatar. (3) 
Nam cum bellum tolicum narrantes ad eum locem per- 
venissemus, quo Philippum diximus nimio anim impet 
porticus et reliqua donaria Thermi oppidi destruxisee, siqu 


xal tk Aowrk tov dvabnudtuv Guuixwtepov Stagber- 
par, xal detv tovtwy thy aitiay ody obtur grt tov Ba- 
othea, Sik thy FAtwxtav, dog eri cobs cuvdvtas abtis f- 
hous avagépetv (4) tote, meot uty Apatou tov Blov, 
épvjoauev, drodoyeisbar tov pnddy Gv rorycat p0x67- 


hujus facti culpam non tam in ipsum regem , ob illies etelen, | 
quam in regis amicos et comites conferri debere : (1) ta 
de Arato quidern asseruimus , reliquam ¢jus vilam bit 
modi omne facinus ab eo amoliri; Demetri autem Pht | 
prorsus tale vitse institutum fuisse. (5) Atque id 00s posit 





pdv, Anntptou 62 tot Daplou thy coravtyy etvar mrp0- 
aipectv: (6) SiAov Sk toto momfcety exnyyetdaeda 
bed tidv ETc AnOncoudve, ele tovtov EmepBéevor tov 
Ratpov thy miotiv th tote byOelons anopacews’ (6) 
av @ rape play fudoav Anuntplou pév mapdvtos, 66 
pring Onto tiv xatk Meconvious SmedetEapev, Apa- 
cov O& xaduoteoycavtos, Aptato Didtmnos rtecbar 
tav peylotwv dceGnudctwv: (7) xal, xabamep dv ey- 
yevadsevos alatos dvOpwrelov, xal tot poveverv, xal 
Tapacmovoety tobs cusmdyoug, ob Auxos 26 dvOpuTou, 
xare tov “Apxadixdv pbov, dd¢ onaw 6 Wid, ddd 
tupavwvos éx Bacliwe adnébn mixed. (8) Tovtou 8 
évapyéotepov ete Setyua tig Exatépou yvours, td trepl 
THs axpac cuuGoudsuua, mpdg to peydé mepl cov xa’ 
Aitwdods Statopetv. 

XIV. ‘Qyv dporeyoupévov, edrapic %8y avddoyi- 
cactat thy Stapopdy tig Exatépou moontpiceme. (2) 
Kaddrep yap viv Didtrroc, mercbele Apdtw, Stepu- 
Ade thy moog Measoyvioug mflotw év toic xatk chy 
-Gxpav, xal weyaden td S) Asyduevov Exe, tH mwooye- 
yovort mepl the opayac, pixpdv lara mpocéinxev: (3) 
obras év tots xat’ Altwiobc, Anuntoles xataxodouby|- 
cag, Aodber ptv ig tobc Oeobc, tk xabteowuva tov 
dvabnudtwv Stapbelpwv, Audptave Sd! rept robs dv- 
Opwrnouc, SxepGalvev tobs tod moAduou vopous, Aord- 
yet d8 tic opetépag mpoarpécews, axapatrntov xal 
mixpov Eautov drodeixvuwy éyOpdv tots Stapepousvors. 
(4) “O 8€ abtds Adyos xal mepl tiv xatk Kovtny. Kat 
yep én’ éxelvwv Apdtw piv xadnyendve yonodpevos 
Repl tov Shu, ody olov ddixyjaac, Ad’ od5t AUM{sa¢ ob- 
Séva tiv xatd thy vijcov, Eravrac ply elye tobe Ken- 
tatsic broyetplous, dmavrac 62 cobs “EdAjvac elg thy 


ce 


ostensuros esse tum polliciti, bunc in locum demons: 
tionein nudi illius asserti distulimus : (6) quando scibee 
Philippus, Demetrio quidiem presente, ut paulo ase 8 
Messenicarum rerum narratione ostendimus , Arao atm 
uno dumtaxat die tardius delato, teterrima facinoraagget 
coapit; (7) ac, veluti degustato seme! humane crome, 4 | 
initio facto trucidandi socios foedusque omne violand, 
ex homine lupus, quod in Arcadica est fabula, ut ait Pia, 
sed ex justo rege acerbus tyrannus evasit. (8) Sed alter)” 
eliam longe certiori argumento declarari pest wrius™ 
viri sententia, ex hoc scilicet consilio, quod de Mesa 
rum arce uterque regi dedit; ut jam de iis, que in Es 
gesta sunt, nullus sit dubitandi locus. 

XIV. Qua cum ita sint, quae in utroque foerit instil 
diversitas , facile colligi potest. (2) Nam quemsdsde 
Philippus, Arati consilium secutus, Messeniis, qui a 
arcem pertinet , fidem nunc servavit , et ingenti, of at!, 
vulneri, czedes dico in urbe patratas , leve medcame™™ 
adhibuit : (3) sic in bello adversus Atolos, Demet? 
secutus, el deos impie offendit , donaria eoram dirs», 
et hominibus injuriam fecit, jura belli transgredeso, * 
preeterea contra institutum ac propositum sibi ab isiles* 
pum peccavit, dum implacabilem atque acerbun adversart 
hostem se preebuit. (4) Eadem rerum in Creta 6" 
ratio est. Namque in iis quum Arati cousilio ces! &: 
neminem ex tota insula non modo injuria , sed ne molest 
quidem afficiens, cum omnes Cretenses dicto audiests* 


SARDES CAPIT ANTIOCHUS. 


np abtov edvorav emfyeto, dd thy cepvdryta tis 
xpoarpéceor. (5) Obtw nddw eraxohovbijaas Anun- 
ply, xa mapatriog yevouevos Mesonviors téiv dott 
‘ahivewy druynudctov, dua thy map toic cuppdyots 
rivoav, xal Tv Tapa toc Eddots “EMAnary dreébare 
alenv. (6) Trdcxautay tots véorg Baotretct fomhy 
Fret xal mpd dtuylav, xal Tobe eravdpbwaw tic dp- 
Lis, 4 tev Taperopévioy pMuwv Exdoyh xal xplatc- 
into Fc of tALlouc, odx 00" Gruss babupouvtss, o0d8 Thy 


Draylorny rovodvtat mpovoray. 
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buit, tum vero omnes Greecos gravitate consilii ad sui amo- 
rem pellexit. (5) At contra magistro usus Demetriv, cum 
Messeniis eas quas memoravi calamitates intulisset , simul 
sociorum benevolentiam atque apud omnes Grecos fidei 
opinionem amisit. (6) ‘Tantum, in regum adolescentia , vel 
ad infelicitatem, vel ad confirmationem regni, valet dele- 
ctus amicorum et comitum; de quo (amen plerique , nescio 


qua negligentia , minime lahorant. 


IV. — BELLUM ANTIOCHI CUM ACHO. 


Excerpt. antiq. ex lib. VII, cap. 4-7. 

XV. Teol 88 tac Lapders dravetor xual cuvexeic 
dxoobodtapot cuvictavro xal xlvduvory xal voxtwe xol 
ue0” Fusoav mv yévoc évédpac, dvcevédpac, érrOécewe 

coxdvrwv tiv otpatuntay xxv’ EhAyAwy' sept év 
yptperv th xate pos, ob pdvov dvunpedic, GAA xa 
paxpov ay ely tedden. (2) Td 62 épac, Hon tig 1r0- 
hopxiag Ssucepov Erag éveotudans, Axyopac 6 Kors, 
spibhy Lyesv ev tote moAsurxors ixaviy, xal cuvewpaxids, 
Se cur6alver cag dyvpwritas mdAsts de exl rd cov 
Stove ylyvecbar torg mode lore Eroyetptous Sie thy ddt- 
yopiay vabv evorxodvewy, Stav, motevcavtes tats éyu- 
pérnat tats pucixaic H yetpomotrrotc, Apudaxtoior xal 
fadupiior co mapamav? (3) xal rouTwv adraiv éreyveo- 
roe Bidet cupGalver cag Gducers ylyvecbar xard tobds 
¢ témoug, xa Soxotvras ind téiv évavtlwv 
GxnrrlcOat- (1) xal tote Gewpiiv, xatk thy mpoi- 
Fipyoucav Sdkav mepl rig tiv Lépdewy dyupdrntos 
Sxavrag rreywxdeas, dos ik toradeys epdbews xupted- 
sey 2OT IS , prlav 8 cadtyy Eyovrag Zdreida tov Sed tic 
velag xpatycew ths modes? (5) TosoUTW WAAAOV 


Roosetye, Kat waves tomov Apevva, omevdwv dpopwtic 


tivog drerdkaGEobar toradtys. (6) LuvOewpyoac 62 +o 
xatk tov xaAodpevov Tpiove tetyos doudaxtoupevov 

(otto¢ 3 &otk cdg & cuvdrtwy thy dxpav xal thy 

xéhey), dylyvero nept thy AnlSa xal chy éxlvorey tad- 
oxy. (7) Thy pdv obv tiv qudarrévewy fatuulav ax 

TorsstTOU Tivos oHLEloU Guvebewonoe. (8) ‘Tou to7ou 

xonvaddous Undpyovtos Stapepdvews, xal pdoayyos 
iroxeysevns , els fv freretobar cuvébawve tobs éx tic 
xdleweg VEXPOUS, xal tae tiov Urry xal tks tov br0- 
Cuylesv taiv arcoOvysxdvrwv xorhlac: alc coUtov del co 
shay YUTOOY xal Tov wv spvéwv wAHO0¢ HOpoihero. 
(2 LuvOewporoac ovy & mpoetpnuevos dvip, Gre TAnpe- 
Gein th asa, Tks dvaravcets ent téiv xpnuvan xat tov 
sefyeuc ovo peeve auveyin, Eyv, Stdte xat? dvatyxny 
dqulanrervat TO Te Yoc, xal ylyvetat tov Theiatov ¥p0- 
vov Eonov. (10) Aorrbv érshiic, thy vuxta mpooro- 
S » EEvirace the npocbdcets xal Oécers tiny xAt- 
docery. (11) Ebploxwy 83 xara twa torov xal x6” 
Eva visy xonpveoy Suvatiy ovcav, tpocpéper tH Bacthet 
thy xepl coder héyov. 

porsius. — Il. 


Sardes capit Antiochus. 
XV. Circa Sardes leves dimicationes et pugnze continuz 
sine ulla intermissione committebantur; cum milites et 
noctu et interdiu nullum non genus insidiandi, aut insidia- 
tores captandi, invadendique se invicem , comminisceren- 
tur : de quibus sigillatim scribere, non solum inutile , ve- 
rum et prolixum prorsus fuerit. (2) Ad extremum, dum 
oppugnationis alter jam agebatur annus, Lagoras Creten- 
sis vir, qui rei bellicz non mediocrem usum habebat, et 
qui observaverat, evenire utplurimum, ut munitissimz 
quzeque urbes negligentia oppidanorum capiantur; ubi 
naturalibus aut manu factis munitionibus confisi custodias 
negligentius agere coeperint, aut etiam omnino agere con- 
temserint : (3) qui preeterea etiam animadverterat, easdem 
urbes ea parte capi solere, qua sunt munitissimz, et de 
qua ne spem quidem ullam hostes videntur posse habere. 
(4) Hic igitur vir, intelligens tunc quoque, cunctos, pro ea 
opinione quam de munitione Sardium ante conceperant, 
spem et cogitationem abjecisse de capienda urbe strenuo 
aliquo belli facinore, solamque spem urbis potiundz in eo 
repositam habere, si ad inopiam rerum omnium obsessi 
redigerentar : (5) tanto acrius animum intendit , et locum 
omnem scrutatus est , cupidus aliquam hujusmodi occasio- 
nem deprehendere. (6) Itaque postquam intellexit , partem 
illam muri, quée est ad Prionem sive Serram (is est locus 
qui arcem urbi jungit ) incustoditam esse; in hanc epem et 
cogitationem totus incubuit. (7) Ac custodum quidem 
negligentiam ex hujusmodi indicio intellexit. (8) Quum 
sit is locus admodum preruptus, eique subjaceat confra- 
gosa vallis, in quam moris erat mortuorum corpora et 
€quorum atque jumentorum interanea jacere : eo semper 
vulturam aliarumque avium multitudo ingens conveniebat. 
(9) Lagoras igitur postquam animadvertisset, preedictas 
aves, ubi satiatse essent, in summis rupibus et super me- 
nibus semper requiescere ; intellexit, fieri non posse quin 
negligentius ibi custodiatur murus, et majori parte tempo- 
ris sit desertus. (10) Itaque silentio noctis accedens, se- 
dulo perquisivit, qua parte adiri locus posset, et scale 
admoveri: (11) quod quum ab una parte, et in una e di- 
ctis rupibns , commode fieri posse invenisset , agit de hoc 
“ incepto cum rege. 
a5 


386 RELIQUL® LIBRI VII, 16 — 18. 


XVI. Tod 88 Seapdvou viv Arida, xalmapaxa- | XVI. Ile, spem oblatam nequaquam aspemnatos , Lage 
Aécavtos tov Aaydpav exrtehetv thy mpaEtv, adtos utv | ram hortari, perficeret, quod moliebatar. (2) Qui onmnis 
Sreicyverto tk Suvatc Toryjoetvy (2) Atiou S& cov Bact- | pro viribus se factarum pollicitus, petiit ab Antiocho, ut 
Ma, GedSotov aire cov Aitwrdv xat Atovuctov tov | Theodotum Atolum, et Dionysium prefectum satellitom 
Fyepdve tiv Sracmotwy Tapaxshedoavta ovatioat, | sibi adjangeret, monitos ut consilii inceptique socios exse 
cuveTtrdouvar spc xal xorvwvijoat TH éGod7¢, tx td | preeberent : ambo enim idonea preediti esse dexteritale et 
Soxety Exdtepov txavhy divapev yew xal céAwav mp0¢ | audacia videbantur ad exsequendum facinus excogitatum. 
chy éxwvoounévny mode. (3) Tot d& Bactdéws mapa- | (3) Quum protinus postulationem hujus rex implesset, cae: 
LPHpa Torjcavtos 70 TAPUXAAOULEVOY, cUUppovijcay— juncti animis preedicti viri, ubi de rebus omnibus consilia 
reg of mpoctonuévor, xal xorwadevot mepl TAVTWY | inter ge communicassent, noctem captabant, que cir 
fautois, eripouv vixra td mepl thy En divv £905 | aituculum esset illunis. (4) Nacti autem ejusmodi no- 
Exousay daéhnvov. (4) AaGévres 82 roadrny, gv ctem , pridie quam consilium exsequerentar, viros qunde- 
mpderew Epehhov fueog, TH mpdrepov dpias dethng | cim et corporis et animi robore validissimos ex omni exer 
enéhefav ex TAVTOS TOU otpatonédou mevrexatdexa Tous ' cit prima vespera delegerunt , qui et in admovendis scalis 
edpworotdtous dvopac xal toi eenacs xal ras Wasi | et in adscensione illarum andacis incepti participes erat 
ofcives Euedov dua pv mpocoigety Tag » waxns, due | oni. (5) Secundum hos, triginta alios des @i 
88 cuvavabyoecbar xal pebeterv adtotc tHe Olen. ; designaran 

, ' modico intervallo subsistentes subsidio ipsis forent; w, 
(s) Meta 8% todcoug, Addouc érefEaveo tprdxovea, ; Sas ad proximam por 
nove dv drootiart cuvepedpevaoveac, tv’, éxerdav brrep- postquam ips superatis meenibus ad pro ot ines 
Gdvreg adtol mpd thy mapaxewévny mapayevwvrar aecessissent, illi, extrinsecus irruentes , cardines | oe 
mUdyy, OUToL psy Ewlev toooTecdvtes TetpuvTar Sta— mentum portarum effringere conarentur, dum ipa ih 
xdnrew tobe otpopets xal td CUywpa tov TUAdV, adtol intus et claustra discuterent. (6) Electi sunt et bis 
82 cov poyddv Evdobev xal rhs Bakavdypac: (6) Say | milites a tergo secuturi, quibus negotium datum eral. tt 
Nous 8, robs xardmiv Axodoudhoovras toUtote, oc cuv- | facta in urbem irruptione, aream theatrum ambjeatem 
eromecdvras Eder xxtadabécbar tiv tov Oedrpov ate- | occuparent, cum iis, qui in arce erant, tum his, qu ® 
pavny, eipuars xewudvny Tpdg te tols éx thc dxpac, xal | urbe, opportune imminentem. (7) Ne autem, proper 
mpds toc ex tig méAews. (7) Tot 62 py yevéoOat | istum virorum dilectum, suspicio ulla vulgo oborirelur ej 
undenlav Srodlav tig dAnOelac dd thy éxtdoyhy tiv | rei, que agebatur; ramorem rex sparsit , quasi per pret: 
dvipéiv, Stédwxe Adyov, dog tobs Aitwhobs wéMoveas | ptam quamdam vallem Atoli in urbem essent clam ings 
eloninretv dtd twos papayyos el thy mdAtv, xal déov | suri : hos igitur esse electos, qui caverent strenue, nid 
evepyoig toutous trapapudatar mods td nvudy. fieret , quod ex indicibus cognitum esset. 

XVII. “Exolywy 58 ravrwy adtots yevoudvwv, dua | XVII. Preparatis rebus omnibus, simul ac ferram sub- 
tip xpupOyvar thy aedivay, Adbpa npbds Tobs xpny.vods | iit Inna, Lagoras et soci, scalas gestantes, ai predicts 
of mepl tov Anydpay Rpindwrevor peta tidy dip, rupes ut venerunt, furtim sub prominenti quodam supe 
Smtorethay Saxutove ind Twa Tporemtexulay dppvv. cilio Mis se applicant. (2) Exorto dein die , quum custo 
(2) Exryevoudvng 32 tii¢ fdoas, xal tiv uly ouAdxwy ex e0 loco discessissent, et rex alios de more ad suite 


drodvonévery dred toU témov todtoU, tod Se Bacthéwe a, 
¢ 1 titudisem 2 
xara tov Brandy robs prev etc the epedpetag exméu— stationes amandasset, pleramque vero mul 


Tovt0¢, toUs 52 moAdoUs Eig tov Ed pomov LEayaydvtos Hippodromo coactam ondinaret in aciem; ae 
xat rapardtrovtos, td uv mpatov dvimomtov ay maar | id, quod agebatur, suspicatus est. (3) Verum ub 

td yevouevov. (3) THpocteberciiv 52 duotv xAtudxiwy, | Sunt admote scale, quarum una Dionysius , altera La 
nat dv Fg pby Atovucton, 50” Fc 82 Aaysoa mparov | primi adscendebant, tumultus quidam et motas isc": 
Topevouevenv, éylyvero tapay? xat xlvyua wept to ocpa- | esse coepit. (4) Nam oppidanis quidem, et Ackeo, qa 
tomedov. (4) ZuvéGatve yap coig udv ex rie mdAews, | arcem tenebat, propter rupis prominens sapercilion sil 
xal ois mepl tov Ayatdy &x ric dxpac, ddifous elva de his, qui muros conscendebant, erat comperten : # 


Ey mpoabalvoveac, Sed This Tpomenceoxulag éxi tov qui in castris erant, andaciam ascendentiom ¢ present 
xpnp.vov dppuoc" roic O° éx tot otpatondédou cuvortos Fv 


4 toda tiv dvabatvdvewy xal mapabadroévev. (5) periculo se objicientiam oculis spectabant. (5) pan 
Atorep of piv éxmerdnypévor cd mapddofov, of db, rei miraculo perculsi, alii, cum, quid esset + onl 
mpoopurjsevor xal Sedidres td cunCnaduevov, dyavetc, | SuSPectum haberent ac metuerent, stupore defix | 
Gua St mepryapec Sveec, Eotacav. (6) “Obev 5 Baot- et lsetitia gestientes stabant. (6) Ideirco rex, % | 
Aebs, Oewpisv cd mepl thy Shyy rapen6orrhy xlvnuc, | tam per universa castra trepidationem animadvertess, © | 
nat Bovddpevos aroongy dnd tot mpoxettvou tous re | suorum oppidanorumque animos ab eo quod agebstat 
Tap adtot xal robs ax cig modus, mporye thy Suva- | caret, movit exercitum, et adversus portam ab alters 008 
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uty, xal xpoctbade mpde tae eat Odtepa mUAac xewss- | parte sitam, Persidem portam vocant, adduxit. (7) Achzus, 


vac, epatdac 58 xpocayopevonévac. (7) Ayatds ae, 


qui in hostium castris motum nequaquam pro consuetudine 


cuvtwpiov éx ti¢ dxpas 7) Tept tobs brevavelous x{— | concitum cerneret, perdiu fluctuans cum animo suo , here- 
vain, Rapndrayptvov cig cuvndelac, ext word Sinwo- | hat consilii inops , nec , quid ageretur, ullo modo intelligere 


psito Sucyonotouevoc, xat cuvvoyaat to ytyvopevoy 
oddaping Suvdevoc. (8) TDAhy Suune eEaréoterde tobs 


valebat. (8) Tandem tamen ad portam illam, qui irrum- 


dravricoveac ele chy mOAny : Gv Sth oreviig xal xor- pentibus obsisterent, misit; verum, quod per angustam 
uvsdous rovouptveny thy xatdbacw, Boadetav cuvéGawve | et Preruptam semitam descendendum esset, serum auxi- 
ytyveoOar thy extxouplav. (2) ‘O 8 axl tij¢ méAews | lium fuerunt. (9) Aribazus vero, urbis preefectus, nihil 
revaypbvos ‘Apl6a%oc dxcixws dpunce mpds tas rUAas, | mali suspectans, ad eam portam se confert, quam peti ab 


ig kxpa mpocbaddovra tov ‘Avtloyov xalt robs ev ext 
wd teiyos dvebl6ale, tog 58 Std tig mvAns dpretc, elp- 
ystv tobs cuveyylovtac xal cunrAdxecbat mapexs\eveto 
Toig TOAgots. 

XVIII. Kar & tov xatodv cotrov of rept tov Aa- 


Antiocho videbat : et milites alios moenia jubet adscendere, 
alios porta emittit , appropinquantem hostem arcere et ma- 
nus Cum eo conserere jussos. 

XVIII. Inter hec Lagoras , Theodotus, Dionysius, et 


yopav xal Qeddorov xa Arovdciov, &repGdvrec cov¢ | qui cum his erant, superatis rupibus, ad portam subjectam 
XOHLVOUS, Fxov éxl chy Eroxerevyy Tony. (2) Kat perveniunt. (2) Jamque alii ex his cum occurrente hoste 


civic pedv airinv Stecyovto mpd tabs drravréivtas, of 
82 Stéxoretov cobs poyAobs. “Apa 82 todtots wpoome— 
aovreg Eobev of cetaypdvor mode toUTo to pépos, TO 
naparAryarov érolouv. (3) Tayt 3 céiv rudfiv dvot- 
yiercesv, stcedOdvres of Stay Oror xateAdGovro chy tou 
Qektpou arepavyy. (4) 
cav &xd civ tetyav xal tig Heoaldos mpocayopevopé- 
yng OAS, eg’ Av mpdtepov E6o7Encav of mepl tov “Apl- 
Galov, orevdovees mapeyyualy él tobs elomentwxdtac. 
(s) Todrou 38 cupbalvovtoc, xatk thy droywpnot 


dimicant, alii seras effringunt. Eodemque tempore, qui- 
bus id negotium fuerat datum, extrinsecus irrumpentes 
idem faciunt. (5) Mox patefactis portis, irruunt delecti 
milites bis mille, et aream theatrum ambientem occupant. 


yyvopsvou, mdvrec doun- | (4) Quo facto, e meenibus et porta Perside (quo antea pree- 


sidio venerat Aribazus) ruere omnes; alii aliis propere tra- 
dentes imperium adversus eos qui jam irrupissent. (5) 
Hoc autem pacto, discessu horum patefacta porta, qui- 


dvewyévns tis TUNG, Guvercétecdy tives Tay Tapk dam e regiis, secuti retrocedentes oppidanos, urbem 


100 Bacthéng, Exduevor toic Sroywpotcw. (6) “Qv | irrumpunt. 


(6) A quibus quum ista occupata porta 


APATHOAVTWY TH WANS, Aon TovTore xate To ouvey 2c esset , jam continuo post hos alii urbem intrare, alii proxi- 


A pdv elodrumtoy, of 62 the napaxetutvas Stéxorrtoy 
aUdac. (7) Of 88 wept tov ‘Apl6alov, xal mavrec of 
xack thy edd ext Boayd Staywvicawevor mpd¢ tobs 
ticeAnArAVOdra2¢, Hopnsav pedyewv mode thy dxpav. (8) 


mas portas effringere. (7) Aribazus et omnes qui in urbe 
erant, posteaquam leve cum ingresso hoste certamen ha- 
buissent, in arcem fuga sese proripiunt. (8) Quo facto, 


Ob suu6dvro.c, of uly rept tov Oeddorov xal Aaydpay | Theodotus et Lagoras loca circa theatrum occupata tenere 
Zusvov ext téiv xata vd Odatpov témwv, voursyéic xat | pergunt, canto ét pradenti consilio rei totius eventam ob- 
Kpayparixncis dpedpevovees tots Grows: 4 82 Aor) dv- | servantes : reliquus vero exercitus, omni jam ex parte 


vac, elorecovca bev dua, xarerhiiper thy 
médtv. (9) Kat cd Aorndy 73y, trav pev poveudvtwy 
cobs tvtuyy dvoveas, tiv 88 ris olxijoets Eumimpwvtev, 


simal irrumpens, urbem occupat. (9) De cetero, quum 
jam alii passim obvios obtruncarent, alii domos incende- 


Drea 88 spde the Epnayds xal the dpedelac dpyn- | rent, alii ad rapinas et presdam roerent, divastata direpta- 
xdtwv, eylyvero ravtedts 4 rig wohews xatapbopa xal | que urbs est universa. (10) Atque hoc quidem modo in 


Saprayy. . 
dyéveto xdptos- Avtioyos. 
V. 


(Steph. Byz. ) 


(10) Kat Zdpdewv uty toticov tov tpdrov | antiochi potestatem Sardes venerunt. 


V. 
Fragmenta minora. 


XIX. Meacoddor, ArGuxdy f6voe: MoAdbtos év £686- XIX. (1) Massylos, Libye populum, Polybius lib. vit 


pep Macovrets adtods gyal. 
(Steph. Byz. ) 
(2) Ot 32 tov Nomdv xatomotvees, of xat mpiiror 
REC VOR 


cioxAfovtt 


Massylenses appellat. 


(2) Qui vero Oricum habitant, qui etiam primi siti 


qept thy sloGodhy mods tov ‘Adplay, dx Seficiv | sunt ad ingressumin Adriam, ab dextera intro navigantl. 


26. 
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I. — CAUTIO NECESSARIA IN FIDE ADHIBENDA HOSTI 


1. [°Or Ti6éptog & “Pwpalwy otparnyos Adyep 
dvadpevdele xat yevvatis irostas cby tots mepl adtov 
tov Blov xatéotpeev. | 

Excerpt. antiq. ex lib. VIII, cap. 1 et 2. 


Ilep 38 téiv corovtwy mepimeteradv métepa yor TOI 
naoyoucw exitindy, | cuyyvony ger, xaOddou prev 
odx dapahts droprvactat, dd to xal rhefous, th xorrde 
Aéyov mavez mpabavtac, Buus Sroyetotous yeyovévat 
coic Ecoluwe tk map’ avOpurmots Hpropéva Stxare mo— 
pabalvoucw. (2) Ob phy od8" adtobev dnoctaréoy tig 
dropacens aoyan GAL, Bhéwovta mpos tobs xatpods 
xal the meptotdcetc, olc prev Emitynntéoy tov Fyeud— 
veov, ot St cuyyveny Goréov. “Eorat 58 1d Aeyope- 
vov SijAov gx tovtwy. (3) Apyldapioc, 6 tev Aaxsdat- 
oviu Bacthebs, Sretdopevos thy KAcouevous oraz tay, 
dpuyev éx cig Lmdptyc: pet’ 00 odd de radw metabele, 
aveyelotcev Eautdy ti mpoetonuevp. (4) Toryapotv 
un tig Apys xat tov Blou otepyOels, 003° drodoylav 
adres xatéAtme mpdg tobs Exryryvouevous. (8) T7i¢ yap 
Exobdcems THs abtys pEvovans, TH¢ 62 KAconévouc 
prrapylas xat Suvactetac rnutypévns, 6 ctovtors ey- 
zeiploag abrov, obs puydv mpdtepov, Eruye mapadogeue 
sig owrnplac, “tes ox ebAdywe Exedde toig mpoEton— 
wévors Eyxuprcetv; (6) Kal piv Medonidac & Onbainc, 
stdd¢ thy “Adebavdpou toU tupavvou mapzvoutav, xat 
camping yrwusoxwy, Str Tis Tupavvos TohepUaTatoUs adTEH 
voter tobe tic AeuOeplag mpoeotiitas, adtd¢ ob d— 
vov tig OxGalwv, GAA xat tg tHV “EAAivov dyo- 
xpatlag elev Exapewovdav mooestavat’ (7) xa 
mapiv etc Oertadlav rodeutog xl xatahuoer tig “Ae- 
Edvdpou povapylac, mpecbevety Tpdg ToUTov Omdwewe 
edtepov. (8) Toryapovv yevouevos Sroyelotog tolc 
eyOoois, Z6rabe piv OyGatous peyada, xatéhuae d2 
ahy adtis mooyeyevnpevny Sobav, ext xat dxplterg m- 
otevaas olc Hxtot’ eypyv. (9) TapamArjota 82 todtot 
xal Pvdios 6 “Pwyatwy otoatnyds gabe xate tov Zt- 
xeAindy TdhEpov, AAdyws abtov eyystolcag tots moAe— 
talougs Suroleac O& xat mAclouc Erepor. 

II. Avd xat cote pdv doxdmturg Eavtobs eyyetpoucr 
woig Smevavtiots éxityszntéov tots 62 ty evdeyoutvay 
Todvotav Totousévors oux éyxAntéov. (2) Td jrév yep 
pndevl motevew ele tédog, dmpaxtov td Of, Anbdvra 
ahs éveyoutvas misters, moattety TO xatk Adyov, dve- 
mittuntov. (3) Eicl 8 évdexduevar miotetc, Spxor, 


I. Tiberius Gracchus, Romanorum dux, insidiis irretitus, 
fortiterque casum perferens, cum universo exercita suo 
interiit. 


Quod ad hujusmodi attinet calamitates , utrumne repre- 
hensione digni sint, quibus ille eveniunt, an venia sil 
danda, in universum quidem pronuntiare, periculosa res 
est : quum accidere multis soleat, ut, postquam oamia 
ratione recta administraverint, eorum tamen in polestatem 
deveniant , qui consensu gentium sancita jura violare para- 
tum habent. (2) At non ideo pre ignavia ab omni pro- 
nuntiato abstinendum est; verum, habita ratione qua tem- 
porum qua circumstantiarum, alii reprehendendi sunt 
duces, aliis venia danda Id ita esse, ut dico, exempla 
hujusmodi evincunt. (3) Archidamus, rex Lacedzemenio- 
rum, suspectam habens Cleomenis dominandi libidinem , 
Sparta aufugit : idem haud multo post contrarium rursas 
persuasus, ejusdem se fidei permiltit. (4) Is igiter, impe- 
rio simul ac vita orbatus , ne excusandi quidem sui ratio- 
nem uilam posteris reliquit. (5) Ubi enim, rebus eisdem 
manentibus, aucta vero etiam Cleomenis ambitione et po- 
testate , eorum manibus ultro se is permittebat , ques antea 
quum fugeret, miraculo salutem fuerat nactus; sane quam 
rationi adprime consentaneum erat, ipsum illo modo , quem 
diximus , fore peritarum. (6) Similiter Pelopidas Theba- 
nus, Alexandri tyranni ingenium scelestum habens com- 
pertum, probe etiam sciens, omnem tyrannum infestissi- 
mos sibi hostes ducere publicee libertatis propugnatores ; 
quum non solum ipse libertatem populi Thebani propugna- 
ret, sed et Epaminondz persuasisset ut universe Grecz 
libertatem tutandam susciperet; (7) idem , postquam ad 
evertendam Alexandri monarchiam ac tyrannidem in Thes- 
saliam infestus venit, bis ad eumdem legationem suseipere 
sustinuit. (8) Igitur captus ab hostibus, et rebus Thebe- 
norum plurimum nocuit, et gloriam suam, rebus antea 
gestis partam, evertit; quod temere et nullo judicio fdem 
iis habuisset, quibus nulla erat habenda. (9) Similis huic 
calamitas Cnei Cornelii, consulis Romani, bello Sicalo 
fuit, quia imprudenter hostibus sese crediderat. Eadem- 
que aliis pariter acciderunt roultis. 

II. Quare digni sunt reprehensione, qui temere sacrum 
hostium fidei se permittunt : illi vero non sunt culpand, 
qui mature, prout possunt, sibi cavent. (2) Nam credere 
quidem prorsus nemini, amittere est facultatem rerum g- 
rendarum : at, ubi pignora fidei, quae quidem res fert, acce- 
peris, si, quod ratio suadeat , feceris, culpa omni cares. 
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(3) Sunt autem fidei vincula probabilia , jusjurandum, li- 
beri, uxores, et maximum ompium anteacta vita. (4) Per 
ista igitur fuisse deceptum, et in fraudem esse delapsum , 
non ejus, qui dolo caplus fuerit , sed ejus , qui dolum stru- 
xerit, proprium est crimen. (5) Quamobrem precipuum 
quidem illud est, ut vincula fidei ejusmodi accipiamus, 
per qua is, cui fidimus, mutare fidem nequeat. (6) Sed 
quoniam raro talia vincula reperiuntar , altera hac via fue- 
rit, utomnia que evenire possunt provideamus; quo, si 
forte offenderimus , veniam certe extranei nobis tribuant. 
(7) Cujus rei exempla quum antea in multis fuerint edita, 
tum illud est luculeatissimum , et temporibus eis, de qui- 
bus nunc agimus, proximum , quod in Achzo est edilum. 
(8) Hic enim, qaum nihil quidquam eorum pretermisisset , 
quz ad cautionem et securitatem adhiberi poterant , atque 
adeo omnibus prospexisset rebus , quantum humano con- 
silio fieri ejus poterat; in hostium tamen potestatem deve- 
nit. (9) Ceterum illius calamitas ita ab extraneis est ac- 
cepta, ut et miserarentur ipsum , veniamque ei tribuerent; 
eos vero, qui auctores calamitatis fuerant, accusarent 
odioque haberent. 


II. — INGENS MOLES BELLI PUNICI SECUNDI. 


Excerpt. antiq. ex lib. VII, cap. 3 et 4. 

HI. Odx ddAdrprov elvat por Soxet tio dng Apo 
imbodiig xal cic év dpyatc mpoddcews, suvertotyoat 
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lars xal rats mapaoxevate; (4) “O xat pddtor’ dv tic 
tke to xara ptoos gn6rdpas Gavpdoete. Avo uty yip 
‘Pewrpalors xatd thy “IcaAlav peck tiv Srdcwv evredy 
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T> piv neLov Dvatoc elye, zo 82 yvautixdv Tdzatoc. 
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IV. Av ov Exokapbav, td moAddxts av dpyatc 
fpiv cig npayparteiag elonusvov, viv dt adtaiv tiv 
Epyev GAnOwhy AqwCdvew xiocw. (2) Totro 8’ Hy, 
5x aby obdv ve Std tay the xath uspos foroplas ypa- 


IIT. Non fuerit , ut equidem existimo, alienum ab uni- 
verso incepto meo, et eo, quem a principio mihi proposui, 
scopo, lectores simul excitare ad magnitudinem rerum 
gestarum) considerandam , et in suscepta semel voluntate 
pervicacem utriusque reipublicze, Romanorum dico et Poe- 
norum, constantiam. (2) Nam quis non arbitretur dignum 
observatione ac admiratione esse, quod, quum tantum 
jam bellum de Italiz imperio conflatum haberent, nec mi- 
hus isto aliud de imperio Hispaniz, quumque de eorum 
exitu pariter ambo tunc cum maxime spes haberent incer- 
tas , denique ambos sequalia preeliorum pericula manerent ; 
(3) iisdem tamen, susceptarum rerum mole non contenti, 
etiam de Sardinia et Sicilia controversiam sibi moverint, 
omniaque non spe solum sint complexi, sed etiam com- 
meatibus et rerum necessariarum apparatibus ad omnia 
suffecermt? (4) Quod impensius mirabitur aliquis, si 
particulatim queeque inspexerit. Presidebant enim in 
Italia duo justi exercitus cum Consulibus : duo item in 
Hispania cum Scipionibus : quorum pedestrem Cnzeus habe- 
bat, maritimum Publius. (5) Et apud Carthaginienses 
quoque similis exercituum ratio fuit. (6) Erat preeterea in 
statione classis , ad Greecise loca et Philippi consilia obser- 
vanda, cui primo Marcus Valerius preefuit , deinde Publius 
Sulpicius. (7) Ad hec Appius centum quinqueremibus, 
M. Claudius cum pedestribus copiis Sicili rebus immine- 
bat. (8) Idemque apud Carthaginienses etiam Hamilcar 
faciebat. 

IV. Atque ita, quod seepe dictum nobis per initia ope- 
ris, nunc rebus ipsis vere comprobatum esse arbitror; (2) 
illud nempe, fieri non posse, ut per illos, qui particulares 
historias scribunt, totius rerum samme dispositio innote- 
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seal. (3) Quomodo enim fier queat, ut, qui nudas per 
se res Siculas aut Hispanicas legat, is aut magnitudinen 
eorum qua gesta sunt cognoscat intelligatve, aut, quod 
precipuum est , quomodo , quove administrandz reipublice 
genere opus omnium, qu memoria nostra gesta sant, 
maxime admirabile fortuna perfecerit : (4) scilicet, ut 
omnes orbis terrarum cognilas ad hanc diem partes uni 
imperio ac dominatui subjiceret; quod nunquam ante 
factum invenitur. (5) Nam, Syracusas quidem quomod 
ceperint Romani, et quomodo Hispania sint potiti, etiam 
ex particularibus historiis aliquatenus posse cognosci, non 
negaverim : (6) at, quomodo imperium in omnes sint 
consecuti, et, quid in partibus proposito ipsorum de orbis 
totius imperio obstiterit, aut quid rursus, et quibus occa- 
sionibus, conatus eorum adjuverit, id sane absque univer- 
sali rerum gestarum historia difficile est animo complecti. 
(7) Quas etiam ob easdem causas neque magnitudinem 
rerum gestardm, neque vim reipublicz bujus , percipere 
facile queas. (8) Nam, Romanos occupatum isse Hispa- 
niam aut Siciliam, et navalibus terrestribusque copiis bel- 
lum gessisse, id, si per se narretur et separatim, nibil 


admiratione admodum dignum habere videatur. (9) Sed, 


si heec simul fiant , et longe item plura his alia eodem tem- 
pore ab eodem imperio ac republica perficiantur ; si etiam 
una cum his spectentur calamitates et bella, qua in suis- 
met finibus iidem sustinuerunt, qui superiora illa omnia 
gerebant: (10) ita demum perspicuse fient res geste , et 
apparebunt mirabiles : et heec unica est ratio illas sic const 
derandi, ut oportet. (11) Atque hac dicta nobis adverses 
eos sunto, qui e scriptione res particulares enarrante, geme- 
ralis et communis historise notitiam assecuturos se a0ta- 
mant. 


Ill. — OPPUGNATIO SYRACUSARUM. 


Ex Suida : tam ex Herong , de Toleranda Obsidione. 
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V. Romani, Syracusas oppugnantes sedulo urgebant 
opus : preesidebat autem Appius. (2) Et quum pedestribas 
quidem copiis ab ea parte , qua est Scythica porticas , quam 
vocant, ubi ipsi crepidini murus jaxta mare insistit, corona 
cinxissent urbem; expeditis vineis, telis, reliquisque que 
sunt oppugnantibus usui, intra quintum diem propter epe- 
rantium multitudinem, sperabant fore, ut in apparandis re- 
bus omnibus hostem preeverterent: (3) nempe non repe 
tantes Acchimedis vim ac dexteritatem , neque prospicientes 
unius nonnunquam hominis mentem quamvis innemerls 
esse manibus efficaciorem. (4) Sed id quidem tonc ipse 
usu didicerunt. Cum enim urbs esset munitissima , atpote 
cujus murus preealtis locis ac prominenti supercilio erat 
impositas, ad quod etiam nullo prohibente nemo facile a¢- 
cesserit, nisi certis quibusdam ac definitis locis; (6) ta 
tos vir ille intra moenia collegerat apparatus, pariterque 
adversus cos qui a mari essent adgressuri, ut nihil eseet 


aa 
eT 


mae 





_ «e A. ME -8 un 








OPPUGNATIO SYRACUSARUM. 
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quod multo negotio ad defendendum ex tempore comparare 
cogerentur oppidani; sed ut omnibus, que ab hoste tenta- 
rentur, promte possent occurrere. (6) Appius igitur, com- 
paratis rebus omnibus, vineas scalasque muro admovere , 
qua ad Hexapyla pertinet ab oriente, instituebat. . 


VI. Marcus vero Marcellus mari Achradinam sexaginta 
quinqueremibus petebat , quee erant omnes referte sagitta- 
riis, funditoribus, velitibus, qui propugnatores e muro 
propellerent. (2) Ad hac quinqueremibus octo, qua al- 
tero remorum ordine adempto (aliis dextro, aliis sinistro) 
binze et binge ab lateribus nudatis junctz invicem erant, 
exterioram laterum remigio muris Sambucas , quas vocant, 
admovebat. (3) Id genus machinamentorum fabrica est 
hujusmodi. (4) Scalam quatuor latam pedes concinnant, 
quee , postquam fuerit ad scandendum erecta , ejusdem cum 
muro sit altitudinis ; hujus utrumque latus cancellis atque 
loriculis supernze etiam tegentibus muniunt : deinde cohe- 
rentibus copulatarum navium lateribus ex transverso eam 
imponunt, ultra rostra longe prominentem. (5) In summis 
vero navium malis trochles, et in iis ductarii funes , aptan- 
(6) Ubi igitur usus postulat, funes capiti scale illi- 
gatos adducunt qui stant in puppi; pariterque etiam in 


tur. 


proris alii, contis aut sublicis connitentes, machinz ere- 
ctionem adjuvant et sustentant. (7) Postquam autem remi- 
gio lateris utriusque exterioris propius terram ventum , tum 
vero preedictam machinam muro applicare tentant. (8) Ad- 
hzeret autem summee scalze tabula, tria latera cratibus mu- 
nita habens; cui insistentes quatuor homines certamen et 
dimicationem cum iis faciunt , qui e propugnaculis , quomi- 
nus admoveatur sambuca, impediunt. (9) Qua admota, 
isti, muris superiores facti, solatis ab utroque latere crati- 
bus , in murorum propugnacula vel in turres conscendunt ; 
(10) reliqui vero per sambucam nullo periculo prioribus 
succedunt, scalze pedibus utrique navi insistentibus , ac ru- 
dentium vinctu firmatis. (11) Merito autem huic fabric 
id nominis est inditum : quoniam, ea sublata in altum, fi- 
gura navis atque scale, conjunctim considerata , sambucee 
est similis. 


VII. Et isti quidem, rebus hoc modo concinnatis , turres 
invadere cogitabant. (2) Verum Archimedes , de quo ante 
diximus , tormentis ad quodvis intervallum , quo pertingere 
ullum teli genus poterat , preeparatis , intentioribus quidem 
et majoribus qua ballistis qua catapultis procul invadentes 
Romanos vulnerans, eo difficultatum adigebat, ut, quo se 
yerterent, nescirent. (3) Ubi vero hac tormenta ultra ho- 
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RELIQUIA LIBRI VIII. 


stium capita miltere tela coeperunt; minoribus pro rations 
prassentis intervalli subinde utens, usque adeo Romanum 
confudit, ut impetum illius atque invasionem penitas im- 
pediret. (4) Ad extremum Marcellus, his difficultatibes 
circumventus , clam silentio noctis naves propius admevere 
est coactus. (5) Que postquam terre appropinquassent, 
et interiores essent ictibus tormentorum, alium rursas ap- 
paratum adversus eos , qui e navibus dimicabant, idem vir 
prestruxerat. (6) Ex altitudine fere staturee humanz cre- 
bris cavis murum perforaverat, que extrinsecas palmari 
fere erant magnitudine. Ibi sagiltariis ac scorpiunculis ab 
interiore muri parte appositis, per istos petens hostem , 
inutilem classiariorum Romanorum operam reddebat. (7) 
Ex quo eveniebat , ut et procul positos hostes , et in proximo 
stantes, non solum quidquam eorum exsequi Velaret, que 
proposuerant, sed etiam plurimos illorum occideret. (8) 
Porro ubi sambucas conarentur erigere, tollenones per to- 
tum murum disposuerat , quz reliquo tempore non appare- 
bant; verum, quando opus erat, ab interiore parte supra 
meenia erigebantur, et longe ultra propugnacula rostris suis 
prominebant. (9) Horum alii saxa non minus sexcentarum 
pondo libraram gestabant; alii gravia plumbipondera. (10) 
Quando igitur appropinquabant sambucz, tum enimvero 
tollenonum rostra , carchesio circumacta quantam opus est, 
ope trochlew laxatorie saxum in fabricam demittebant. 
(11) Ita fiebat, ut non machina dumtaxat confringeretur, 
sed et navis quoque ipsa, et qui in ea essent, gravissime 
periclitarentur. 

VIII. Erant rursus alia machinamenta, qu in hostes 
invadentes et vineis munitos, atque eorum ope adversus 
tela per murum missa tulos, parti quidem et saxa dejiciebant 
ejus magnitudinis , quae satis erat ad pellendos de prora hos 
qui ibi dimicabant; (2) simul vero etiam manum ferream 
catena religatam demiltebant , per quam is , qui rostra ma- 
chinarum velut navis gubernacula regebat , ubi prebendiaset 
prore partem, qusecumque prehendi poterat, machine 
calcen), quze erat intra moenia, deorsum adducebat. (3) 
Postquam autem, prora in altum sublata, navigium in 
puppim erexerat, tum vero, proras machinz alligans, af 
immola staret, manum ferream et catenam ope trochlez 
laxatorise e machina projiciebant. (4) Quo facto, naves 
alize in latus concidebant , aliz prorsus etiam evertebantar; 
plereeque, prora ex alto dejecta, plurimis undis magna 
cum trepidatione vectorum complebantur. (5) Hisce Ar- 
chimedis inventis quum ad consilii inopiam redigereter 
Marcellus , quumque sua omnia incepta ab oppidanis eedi 
non absque damno suo et opprobrio videret, etsi casem 
hunc iniquo animo ferebat, (6) tamen res suas ipee inte 
dens, Archimedem, ait, navibus suis ex mari potam is- 
fundere; sambucas vero suas cum ignominia fustibus ¢ 
compotatione esse ejectas. (7) Ac Mari quidem tentate 
oppugnatlionis exitus hic fuit. 

IX. Sed et Appius quum in easdem difficultates incidis- 
set, incepto destilit. (2) Cujus milites, dam adhuc longius 
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aberant, balistis et catapultis icti concidebantur. Erat 
namque telorum apparatus, tam copia, quam usu atque ef- 
ficacia, admirabilis : utpote ad quem rex Hiero sumtus pre- 
buerat, industriam vero atque inventionem Archimedes , 
operum illorum architectus et opifex. (3) Ubi vero propius 
murum subibant Appii milites, alii e fenestris muralibus, 
de quibus ante dictom, continuis vulneribus acceptis, ac- 
cessu prohibebantar : aliis, qui vineis tecti vi conabantur 
irrumpere, qua saxis qua trabibus recta desuper immissis 
opprimebantur. (4) Afferebant et ile e machinis manus, 
de quibus ante diximus, damnum haud mediocre : etenim 
sublime abreptos cum ipsis armis viros projiciebant. (5) 
Denique Appius cum Marcello, ubi se in castra recepissent ,' 
in concilium adhibitis tribunis, de communi omnium sen- 
tentia constituerunt, ad capiendas Syracusas spem omnem 
esse periclitandam , sola oppugnatione excepta : quod et ad 
extremum fecerunt. (6) Nam quum menses octo urbem 
ohsiderent, sollertis quidem et vafri consilii vel audacis fa- 
ciporis nullum exemplum reliquerunt inexpertum; at vi 
aperta oppugnare nunquam amplius sunt ausi. (7) Adeo 
vir unus, et unius mens hominis , ad aliquod inceptum recte 
intenta, vim nonnunquam habere maximam deprehenditor 
alque admirabilem. (8) Romani quidem, tot pedestribus 
maritimisque instructi copiis , si unum senem Syracusanum 
urbe eximeres, oppido statim se potituros existimabant; 
(9) illo vero presente et suos adjuvante, ne invadere qui- 
dem urbem audebant; certe non illo modo, cui impediendo 
par esset Archimedes. (10) Quoniam autem ingens erat 
inclusorum multitudo , expeditissimam urbis capiendze ra- 
tionem esse inopiam commeatum arbitrabantor Romani, in 
eamque spem incumbebant. Que igitur mari adventare 
poterant subsidia, classe prohibebant; que terra, copiis 
terrestribus. (11) Ac, ne sine aliquo fructu tempus omne, 
quo Syracusas obsidebant, ipsis periret, sed ut eadem opera 
in reliqua Sicilia aliquid e re sua patrarent, exercitum ita 
partiti sant imperatores, (12) ut cum duabus partibus ur- 
bem obsideret Appius, tertiam acciperet Marcellus, et per 
totam insulam fines eorum, qui cum Carthaginiensibus 
sentiebant , infestaret. 


PHILIPPI. 


X. Philippus, Messeniam ingressus, agros hostiliter va- 
stare cepit, ira magis , quam consilio, ductus. (2) Spera- 
bat enim, ut mihi quidem videtur, cum assidue aliis damnum 
inferret, miseros homines nunquam id moleste Jaturos, ne- 
que ipsum odio habituros esse. (3) Ac de his quidem et 
nunc et superiori libro enucleatius verba ut facerem im- 
pulsus sum, non ob eas tantum causas quas prius adduxi, 
sed etiam eo, quod historize scriptores partim damna a Phi- 
lippo Messeniis illata silentio prorsus praetermiserunt, (4) 
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partim , vel benevolentia iu principes vel contra metu dacti, 
impietatem et iniquitatem illam, qua in Messenios serilt 
Philippus, non modo vitio non vertendam, verum etiem 
tamquam preeclarum facinus in laude ponendam , declara- 
verunt. (5) Nec vero in his solum , que ad Messenios per- 
tinent, idem admissum est ab eis qui res Philippi perscri- 
pserunt , sed etiam in aliis pariter plerisque. (6) Quo fit, ut 
illorum commentarii non historie speciem, sed encomii 
potius formam habeant. (7) Ego vero ita existimo, nec vi- 
tuperari falso, nec laudari reges oportere, quod multi jam 
fecerunt ; sed id agendum, ut, que dicas, nec repugnent 
eis quee superius scripseris , et cum consiliis atque moribes 
eorum, de quibus agitur, congruant atque consentiant. (8) 
At vero fortasse dictu quidem hoc facile est, facta aoten 
inprimis arduum. Mulla enim atque varia momenta iad- 
dunt ac tempora, quibus cedentes homines, ea, que siti 
videatur, libere loqui aut scribere vetantar. (9) Quam 
obrem nonnullis quidem eorum danda est venia, aliis vero 
minime indulgenda. . 

XI. Ac maxime omnium Theopompus hac in parte re- 
prehensionem meretur : qui, cum initio historiae Phibppi 
dixisset, hac maxime causa se ad scribendam impelsum 
esse, quod Philippo, Amyntz filio, parem viram namquan 
antea Europa protulisset; (2) continuo deinde, cum @ 
ipso procemio, tum per totam historiam eomdem in ma- 
lieres intemperantissime exarsisse memorat , adeo at , per 
suam hac in parte cupiditatem atque profasionem , propriam 
etiam domum , quantum in ipso erat, in summum perict- 
lum adduxerit. (3) Eumdem preterea injustissimem af- 
que in parandis amicis et sociis dolosissimum describit , et 
qui urbes plurimas , per vim ac fraudem captas, in servite- 
tem redegerit. (4) Eumdem porro ebrietati valde deditum 
fuisse narrat, adeo ut diurno etiam tempore ebrius ab asii- 
cis fuerit deprehensus. (5) Quod si, quis vero libri qur 
dragesimi noni principium in manus sumeerit, scripleris 
omnino importunitatem mirabitur; qui, inter cetera, bet 
etiam dicere non dubitavit , eadem enim verba , quibes ile 
usus est, hic apponenda esse duximus: (6) « Nam si qa® 
« inter Greecos aut barbaros impudicus erat ac proterrat, 
a illico Macedoniam ad Philippum delatus, sodalis regis 


« vocabatur. (7) Omnino enim Philippus modestos ac frog 


« homines respuebat , helluones autem ac prodigas, et vine 
« atque ales deditos, colebat atque evehebel mexime. 
« (8) Itaque his non modo vitiorum illoram , qos dixi, a 
« menta preebebat; verum etiam ad omnis pequitie & 
« spurcitie certamen eosdem provocabat. (9) Quod eam 
« turpitudinis ac flagitii genus eis non inerat? quid comhe 
« honestatis ac virtutis non deerat? Quorum alii, com val 
« essent, rasi tamenac levigati continuo conspiciebestet; 
« alii vero, barbati, constuprare sese invicem non debit 
« bant. (10) Ac duos quidem tresve meritorice peeres © 
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me av, ody olov padaxlav xal dvavdelav, Zr. 53 dvar- 
tyuvclav héyarv, @AX todvavetov, pH aor’ yxiwurdZew 
Enbadddprevog 00 Suvn OF] xarables etmety tic dvdpelac 
kat gikotrovlas, xal ovddi6eny cig doetiic cov poet 
mulney dv8paiv’ (8) of ye npopaviig tats operépatc 
pUonoviats xat téAuate €& elayiorns piv Baarrelac 
Wiekoréeny xat psyloryy chy Maxeddvev doyty xa- 
wmurvacay. (7) Kwple 62 téiv ext Didlrrov moakewv, 
tl pera cov dxelvou Odvatov émrtehecGeioat wet’ “Ae- 
tvipou xflaww Spodoyoupévyy thy én’ doety ovuny 
apadadumacr rept abtéiv. (8) MeydAnv yto tou 
upida Gerdov to mpoectitr tinv Shiv “AdeEdvoow, 
alrep Bvt viep Tavrediic, obx Ddetrw pévtor ye to1c 
wvegyots xat hor (9) of roAAaic rev xat rapadd- 
ng pdyate évienoay tods brevavelouc, todAobe Sz xal 
mpabdhouc ticépawav mdévouc xal xtvduvouc xal ta- 
armwplac axhelaomys Sé meptovctac xuptavcaveec, xal 
‘te Andoac tac éxiduulag mdslorns edmopiicavtes 
Roleicews, obtE xath thy cwuatixiy Suvape od- 
trove Stk tate’ Hlartwbycav, obte xath the du- 
whe bouke obSiy ddixoy od52 doslyic iet{Sevcay. 
0) “Anavrec 3’, dic frog etzety, Paorhexol xatl ae 
eyaobuylatc, xal tats cwppocivats, xal tats tdA- 
au dxiGnoav, Duiterw xal per’ adrov “Areldvdpw 
mbuocavtes: av ovdtv av Séor pvnwovedetv én’ 
Wuatoc, (11) Merk && cov “Adekavdpou Odvarov 
fw rept vow RAsiotwy pepo tic olxoupévng auots- 
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« cum circumducebant ; ceferum ipsi eamdem sui copiam 
(11) Quamobrem merito quis non amicos 
« illos , sed scorta, nec milites , sed prostibula potius appel- 
« lasset. (12) Nam cum natura essent cruenti, moribus 
« cinedierant. (13) Atque, ut paucis absolvam, preesertim 
« Cum tot ac tanta mihi negotia incumbant, asic apud me 
« existimo : quotquot amici ac comites Philippi dicebantur, 
« teterrimas fuisse belluas, quales nec Centauri, qui Pelium 
« incoluere, nec Leestrygones, qui Leontinos campos tenuisse 
« perhibentur, nec ulla alia hujusmodi monstra » exstite- 
« runt. » 


XII. Hance vero acerbitatem ac linguse temeritatem Theo- 
pompi quis non merito damnet? (2) non enim eo solum, 
quod proposito suo contraria ac pugnantia loquitur, objur- 
gandus est; sed quia cum de rege ipso, tum de ejus amicis 
falsa dicit, ac maxime quod mendacium suum putide ac 
turpiter protalit. (3) Nam si de Sardanapalo aliquo , aut 
de ejus sodalibus sermo esset institutus , vix quisquam hac 
verborum turpitudine uti sustineret, tametsi hujus hominis 
institutum atque intemperantiam ex ipsa sepulchri inseri- 
ptione satis colligamus. (4) Sic enim habet inscriptio : 


Hec habeo, que edi, quque exsaturata libido 
haasit. 


(5) De Philippo autem ejusque comitibus nemo est , qui non 
Vereri debeat, non dico mollitiem aliquam, aut etiam im- 
pudentiam eis affingere, sed contra, ne, laudationem eo- 
rum aggressus, vim ac fortitudinem et ceteras tantorum 
hominum virtutes dicendo adeequare non valeat: (6) qui, 
ut constat inter omnes , sua industria ac fortitudine regnum 
Macedoniz ex tenuissimo amplissimum ac celeberrimum. 
effecerunt. (7) Ac preeter ea, quee sub Philippo gessere , 
res ab iisdem post illius obitum in commilitio Alexandri 
geste receptam apud omnes virtutis famam eis compara- 
Verunt. (8) Magna enim fortasse hujus glorie pars Ale 
xandro, cujus auspiciis cuncta gerebantur, tametsi admo- 
dum adolescenti, tribuenda est; at non minor tamen ejus 
comitibus ac ministris debetur : (9) quippe qui multis et 
maximis preeliis hostes superarunt, multosque ac difficil- 
limos casus et labores ac pericula perpessi sunt; atque, 
maximarum opum compotes facti, cum omnibus copiis ad 
explendas cupiditates idoneis abundarent, tamen nec cor- 
poris vires ideo illis imminuts sunt, neque animi studia ad. 
injustitiam ac libidinem deflexerunt; (10) sed universi, 
quotquot Philippi ac deinde Alexandri comites fuerunt, et 
animi magnitudine, et temperantia, et fortitudine prorsus 
regia exstiterunt; quos quidem nominatim recensere haud- 
quaquam necesse est. (11) Post obitum autem Alexandri, 
cum de maximis partibus orbis terrarum inter se decer- 
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Enricavtes, tapaddotnov exolncav thy éautiny béfav 
év mhelotors Sopviaow (12) Oote thy pév Teralov 
‘cod cupypapdus mixpiav, hxéypntat xar’ Ayaboxdfouc, 
70d Linehlas Suvdotov, xalnep dvurepGAntov elvar So- 
xoBoav, Spo Aéyov Eye: ti yko xat’ 2yOpot xat ro- 
vnpou xat tupdwou dtariberat thy xatmyopiav tiv Se 
Osordprou p78’ 1d Adyov wlrevety. 

XII. po8zpevos yap doc rept Bacthéng ebpueota- 
Tou Tpd¢ Apethy yeyoveTtos, ovx Lor tev alcypav xal 
Sewveiv § rapadddormev. (2) Aotrov 4 wept thy doyay 
nal mpoexBeaw tig mpaypatelag dvayxn pevorny xal 
x0haxa paivesOar tov fotoptoypapov, 4 mepl tac xatk 
wépos dropdcets dvéntov xal werpaxturdy teeieg, et 
Sid tig GAGyou xat eixdytou dotSopiag Srékabe m- 
atdtepos pty adtds gavijceabat, mapadoy¢ of paAAov 
aEwOjceadar the 2yxupraorinds drropacets adtou rept 
@idirrov. (3) Kal phy ovde rept rae Sdoczepets Sta- 
rtpers obdele dv eddoxiozte tH) Kooetpnueven cuyypapet: 
8s ye émbadduevos ypdperv tao “Ednvinks moacbets, 
dy’ dy Bouxvdidys axédirev, xal suwveyyloag tot 
Acuxtpinots xatpotc xal tots exipavectatots tay “E)- 
Anvuxdov Eoyunv, thy by “EAAKSa pecabd xat tag tad- 
eng Emborks drediupe petadrabov 8 thy brdbecw, 
sag Didirou moakers mpovdeto ypapev. (4) Kalto: 
YE TOAAG cepvdrepoy Ay xa Stxatdrepov, tH nepl tii 
“Ediddos brrobéce: th rexpaypéva Ditiemp cuprepr- 
AaGetv, Arep ev cH DiAlrewov ta tio “EdAados. (5) 
Ovse ykp mpoxatadnpbels Ord Bactdixijcg Suvacteiac, 
xal tuydv ebouciac, oddels av exécye chy xatpe ror7}- 
caabar petabaar ext cd tig “EMddo¢ dvop.x xxl modo- 
wrov' dd Sb tabtyg dpkdpevoc, xal mpobas éxl mo- 
gov, 005 dws ovdels Av HAKExtO povepyou mpdoxywa 
xat Biov, dxepal ypuevos yroen. (6) Kat ci dijror’ 
Fy tO tke THAxadtag evavtuncers Pracdusvov mapidetv 
vov @ecrourov; st wr} vi) Ala Sr exelvng pev cis 
SroWécews tédog Av td xaddve tHe Sb xark DNurmov 
to cuspépov. (7) OO pry DA mode prev tavryY Thy 
Guaptiav, xa0d perébade thy indbeav, lows av elyd 
tt héyev, ef tte adrov Hoeto wept tovrou. ) TI po 52 
thy xatd tiv Othwv aloypodoylay obx dv ofzet duvy- 
“OFivat Aoyov adtov drodotvat, cuyyworjcat O, Sidr wodd 
Tl MAPETETE TOU xXOTXOVTOS. 

Excerpt. antiq. ex lib. VIII, cap. 9-11, et Vales. 

XIV. @idrwmos 88 tobs wdv Meconviouc, rodsufouc 
peyovdrac, gbdev dErov Aduvidy Acyou Prdbar, xalmep 
#riGaddpevoc xaxororety adbtiv thy ywpav: sic 62 
TOs dvayxatotétous TH ollwv Thy peylorny dodAyerav 
évaredetEato. (2) Tov yao mpec6utepoy “Apatov, duc- 
apeatnOevea totic Sx’ adtoU mexpaypdvors év <7 Meo- 
chy, wet ob woAb peta Tauplwvoc, tov xetplZovtos 
wbtH ta xactk Tedordvvycov, éxavelAato pappdxe. 
(3) Hapautixa pdv odv jyvoeiro map tots éxtdc to ye- 
syoves: xal yap tv 4 Suvapte 08 tev Tap’ adtov tov 


RELIQULE LIBRI VIII, 13 — 15. 


tassent, famam nominis sui plurimis historize monimentis 
testatam posteris reliquerunt. (12) Quo fit, ut Timsi 
quidem maledicentia, qua adversus Agathoclem Siciliz 
tyrannum invectus est, lametsi modum omnem excedal, 
rationem tamen aliquam habere videatur : quippe inimici et 
mali hominis et tyranni vituperationem institait. At vero 
Theopompi maledicentia omni ratione destituitar. 

XU. Nam cum de rege, optima indole ad virtutem pre- 
dito, scribere instituisset, (2) nihil est lam turpe et tam 
grave, quod in opere suo non dixerit. Reliquum est, ut 
velipso in principio ac vestibulo historiz sus mendax et 
adulator fuisse dicatur, aut certe in particularibus suis de 
monstrationibus amens penitus ac puerilis , si importuna ac 
merilo castiganda vituperatione id se consecuturum esse 
speravit ut ef sibi major auctorilas, et laudationibus Phi- 
lippi major fides accederet. (3) Sed neque ipsum cossilion 
preedicti scriptoris ab ullo homine probabitar, qui , cam res 
Geeciz , inde ubi desinit Thucydides, scribere esset agret 
sus, postquam ad Leuctrica lempora ac res Greeciz cele 
berrimas pervenit , ipsam quidem Greeciam cam sais facts 
valere jussit; commutato autem argumento Philippi get — 
scribere constituit. (4) Alqui longe prastantias eral a | 
justius, in opere rerum Greecarum gesta Philippi, quamia — 
gestis Philippi res Greecize comprehendere. (5) Neque 
enim quisquam, regio dominatu praoccapatas, ubi pole- ! 
statem fuerit nactus, dubitaverit ad nomen personam@e 
Greecize opportune transire : a Graecia autem sumplo pna- 
cipio , nemo utique sanz mentis , postquam aliquantam pro- 
cessit, cum regis specie atque vita illam permutarit. (6) 
Quid vero erat , quod Theopompum cogeret, tot ac tantas 
contrarietates contemnere? nisi mehercle quod iflius qu- 
dem argumenti finis erat honestus, hujus autem operis é 
gestis Philippi erat finis utilior. (7) Emimvero, quod ad 
ilud peccatum matati argumenti pertinet, si quis Theo — 
pompum interrogarct, suppeteret illi fortasse aliqua defeas». 
(8) Ilius autem maledicentiz, quam in Philippi amicos ¢f- 
fudit , nullam ab eo rationem reddi posse arbitror: sed & 
tendum ipsi esse, mualtum se ab officio et a vero aberrasé. 





XIV. Ceterum Philippus Messenios , hostes factes, me- 
morabili ullo damno afficere non valuit, quantamvis Vastere 
ac populari fines eorum aggreseus ; in amicos vere praecigs: 
necessitudine sibi junctos idem rex foeda facimora , eaqut 
maxima, edidit. (2) Seniorem enim Aratam, quod mises 
probasset quae ipse Messenze fecerat, non multo post apera 
usus Taurionis , qui res illius in Peloponneso administrabet, 
veneno sustulit. (3) Ac principio quidem ignota ceteris res. 
fuit : neque enim ea vis erat pharmaci, ut in ipeo statue x 
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xaby éroAvovcoiv, GAL ypdvov Eyouen, xal ditbe- 
aw doyalouévn. (4) Tov ye why “Aparov adrov obx 
Udviave to xaxdv> éyévero 58 S7jhov éx toutwy. (5) 
‘Anaveac yao émixpumtopevos tobs KAdous, mods Eva 
tev Exnoetioy Kepadrovar Ste thy cuvilerav obx Zorete 
rv hoyov: GN’, exipehing adtén xate thy &fbworlav 
TH Tpoeionusvou ausrapdvtos, xal tt tiv mwpde To 
myw xtuspatwv eonunvawévou Statwov Endoyov, 
tire Tatta tanlyerpa tic pitas, wo Kegddov, xe- 
xouioueda trH¢ tpd¢ Dldirenov. (6) OFrwe ort udya te 
xl xadov yore pstotdtys, Bote pov & maddy 
tw xpalavtos Heyuvero td yeyovdc, ef tocoUtwy xal 
TAmoUTeV XEXoLVUvIXEDS Eoywv éxl cH tod DiAlrerou 
ou Tl, ToLaUTA TaTyEtpa XExduLoTaL THs Edvolac. 
(3) Obroc uv oov xat dd rd wodddnts tHe doy7c te- 
ttuyévent Trapk cots "Ayarors, xab Suk 1d wARO0s xal See 
7 usyefos tov ete 7d ZOv0c evepyectiv, wetaddatas tov 
Biv, Eruye mperovons tius%c xal rape ti matplde xat 
tok tip xotvep tev Ayady. (7) Kat yap Busias adté 
rat tides Fowixds Elnploavto, xat ovddi6dny, Sox 
moc aluovioy dvixet pviuny Bor’, elrep xat rept tob< 
trnyontvoug fort tig aloOyars, elxds, edSoxetv adtov 
at TY tev “Ayotiy sdyaptaria, xat tats gv tas Civ 


xaxorporytats xat xivddvots. 





XV. Hadar 82 cH Stavola mepl tov Alacov xat tov 
Axpdliscoy dy, xal orrouddCwv éyxpaths yevéoOat tiv 
Trev TOUT, Sparse perth tic Suvdwets. (2) Morn- 
cauevog 82 thy wopelav ent B40 féoac, xal dteAOdv 
*hetev, xavéleuke mapk tov “ApddEavoy notapby, od 
paxpky tic mohews. (3) @ewpcsy 6 tdv te tod Alc- 
am mspiGodov, xal th mods tH Oadarty xat th mpde 
Ty psodyatov wopaktcpdvov Seapepdvrwe xat Qucet 
xnt xatacxevy tov te Tapaxeluevoy ‘Axpddtaaov abtin 
xal a thy el¢ Orbos dvatacw, xal die chy AAnyv gou- 
pwrte toadtyy Eyovra pavtaciav, dete und’ dv 2d- 
rion pr Siva xath xpatog Edetve vig pdy TEPL TOUTOV 
Oxides dot tedéure, THe bk TOAEwe 0b Nav anhr- 
mos, (4) LuvOewprcac 62 10 petakd Siders cot 
Aicsou xal coi xatk tov “Axpdhiccov mpdnodc, ovu- 
uetoov Exapyov moos thy exeGodhy thy xatk tio 1d- 

» xara toUTO Steven, suatnadpevos &xpoSodt- 
Cpov, LPrieactat StpatHyhpatt mpd¢ cd Taodv olxe fen. 
) Aobs 82 ulav futoav mpdc dvirmavew tots Maxe- 

, xal wapaxadtoas év abry th mpérovere Ti xatpes, 
7 ply sod pépos xat yonotmurtatoy tiv edtwrev, 
tr wuntos, ef Tevac pdoayyac bAuders expube, xatd 
tv Ext tic wecoyalou ténov ixtp Td mooetpnptvov 
didotmya: (6) tobs 82 medtactis ele thy Ecaviptoy 
Ey xal vd hovredv uLpos tiny edCeovenv, ext Odtrepe vic 
woheox nach Ocdacray dy pyro TH mopela. (7) Tepted- 
they 82 chy addtv, xad yevdpevos xark cov TPOEtpNLEVOV 
wrov, Foc Fv de TAUTH Tornadnevos Thy Tpd¢ Thy 
Taw dvd6acwv. (8) Odx dyvoountyns 8 cig cod dn- 


ticulo necaret; sed mora temports corporis valetudinem af- 

ficiebat. (4) Ipsum vero Aratum non latebat malum : quod 

hoc modo palam est factum. (5) Is, omnes alios celans, apud 

unume famulis Cephalonem, quia familiariter eo utebatur, 

non tacuit rem : sed quum egrotanti sibi ille adesset, assi- 

duam et diligentem operam navans, atque is unum e sputis, 

quibus paries erat consputus, sanguine mixtum observas- 

set : Haec nos praemia, o Cephalo, inquit Aratus, amicitiae 
nostre erga Philippum retulimus. (6) Adeo magna et prie- 

clara res est animi moderatio , ut eum, qui acceperat inju- 
riam , potius, quam auctorem injurise, facti puderet , quod 
post tot tantarumque rerum consilia cum Philippo conso- 
ciata , et magno quidem ejus bono, hoc demum benevolentize 
suze premium tulisset. (7) Ceterum Arato, qui préctura: 
Achzorum toties erat functus, gentemque suam tot ac 
tantis beneficiis affecerat, postquam diem suum obiisset ,. 
cum patria, tum commune Achzorum pares meritis ho- 
nores detulerunt. (8) Nam et sacrificia, et cultum heroibus- 
debitum , ei decreverunt, et, ut verbo expediam, quidquid 

ad memoriam defuncti zternitati consecrandam facit : ut, 
si quis mortuis inest sensus, in animo grato Achworum, 

post serumnas et pericula , que vivus sustinuit , acquiescere- 
ipsum , par sit ac rationi consentaneum. 

XV. Quum Philippus jampridem Lissum et Acrolissum 
animo agitaret, eaque loca in potestatem suam redigere 
studeret : exercitum eo ducere institit. (2) Confecto au- 
tem bidui itinere, ac superatis faucibus, propter fluvium 
Ardaxanum, non procul ab urbe consedit. (3) Ibi quum 
Lissi ambitum animadvertisset, et qua mare et qua con- 
tinentem spectat, egregie cum natura loci tum arte muni- 
tum; quumque Acrolissum ei adjacentem, partim quia. 
mire in altum -est sublatus, partim ob reliquam munitio- 
hem, ejusmodi pre se ferre speciem vidisset, ut, posse 
illa loca ab se per vim capi, nemo sperare homo debe- 
ret : omnem penitus de arce quidem occupanda spem 
abjecit, at de urbe capienda non omnino desperavit. (4) 
Observaverat rex , inter Lissum et prominentem montis ra- 
dicem , ubi est Acrolissus, modicum interesse intervallum, 
aptum ad moliendam urbis oppugnationem. Igitur leve 
preelium eo loci instituere, et opportuno ad consilium suum 
strategemate statuit uli. (5) Unum Macedonibus ad quie- 
scendum ubi concessisset diem , atque interim, uti res atque 
tempus monebat , eos esset cohortatus, inter silvosas con- 
valles versus mediterraneam regionem, supra illud , de quo 
jam diximus, spatium, ante primum diluculum majorem 
ac meliorem suorum expeditorum partem occultat. (6) 
Ipse insequenti die ab altera urbis parte cetratos, et quod 
supererat expeditorum , secundum littus ducere. (7) Post- 
quam urbis circuitum esset emensus, et ad dictum antea 
locum jam pervenisset , nemo dubitabat , quin ab illa parte 
ad urbem adoriendam esset adscensurus. (8) Jam quo 


' Diam notus fuerat omnibus Philippi adventus, ex universe 
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Aunrov mapovalac, Fv TAO txavov 2 drdons tis 
méptt "DaduolSoc ele tov Alocov HOpoicuévov. (9) TH 
uty yao "AxpoAlaaw dia thy dyupommta motevovtes, 
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XVI. Arérep Epa 6) cuveyy{ferv tobs Maxedovac, 
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mAAPet tov Tokeulwv, ecperynsav. (4) Katapuyovty 
52 routwy ig robs medtaotas, of pty ex tig Toes xa- 
TAPPOVITAVTES TPOVETAY, nal cuyxatabdaveres av tots 
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dx Stadoyi¢ tatc omelpats xl méda motodmevov thy 
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(6) Kdmevta xat’ dAlyoug éxdAurdvetes tov “Axpddtccov, 
natésbeov tats dvodlats ele rods Suadods xal medwvobc 
ToTOUG, He Hon cwvds Gpehelag xal toons TH Tole 
plwv gcouévnc. (7) Kat& 88 tov xatpdv tottov of tec 
avédpas éx tic pecoyalas dtethngdres, dpaving Eava- 
ordvees, eveoydy éxovijaavto thy Epodov: dua 82 tou- 
tots éx petabodrtc of meAtactal cuverébevto totc irev- 
avtfots, (8) 06 cuu6dvros, StatapayOévres, of pady 
éx cod Alscou oropddny roodpevor thy dvaywpnat 
StecdiZovto mpd< chy wdAtv: of 88 tov Axpddtaaov ExAt- 
névees, anetuyOnoav ind tiv éx tic evédpac eava- 
otdvtwy. (9) Ard xat cuvéby 0 rev dvédmtotoy, tov 
"AxpdAtcaoy Trapay pra AnpOyivar yupte xivodvev > tov 
8¢ Alocov tH xach médac futog, peth peythwv dyu- 
vv, Toncapévery tery Maxeddvwy évepyots xal xata- 
mdyxtinks toocGoddc. (10) DlAuenos pty odv, Tapa- 
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dyupdeng Ext mode thy Drdtrerou Blav, ob8 dapddera 
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V. — ACHAUS CAPTUS SARDIBUS AB ANTIOCHO. 


Excerpt. antiq. ex lib. VIII, cap. 12-18. 


XVII. Béidg Fv avhp yéver wiv Koc, yodvov ad 
rodbv dv ci Bacthela dtaterprping ev Fyenovixy tpo- 
oracle, doxiiv o2 xal oivec Eyerv xal tApav mapd- 
Gohov, xa tor6iiv ev tots moAgutxcic obdevdc cAdere. 
(2) Totrov & Zwal6iog Sk mevove Adywv motwod- 
wevoc, xal Rapaoxeudcac edvouy Eaurip xal modbunoy, 


| futarus vulgo omnibus videbatour. 


RELIQUIZ LIBRI VIII, 16 — 18. 


circumcirca Ilyrico valida hominum multitade Ligun 
convenerat. (9) Acrolisso enim tuendo pervam oppido m- 
num, satis natura mupitum locum esse rati, delegaverant, 


XVI. Statim igitur ad primum appropinquantium Mace 
donum conspectum, qui in urbe erant, qua numero, qu 
situ locoram munitissimorum freti, extra muros rere. 
(2) Rex cetratos in plano locis opportunis locat, levem a- 
maturam ad colles progredi et pugnam cum hoste acriter 
capessere jubet. (3) Quibus imperata facientibus, equ 
marte aliquamdiu pugnatur. Sed mox regi, partim loc- 
rum iniquitati, partim multitudini hostium cedentes, term 
vertunt. (4) Ubi vero ad cetratos isti se recepissent, oppi- 
dani pree contemtu pergere ulterius, ac tandem descendere 
in campos ausi, cum cetratis manum conserunt. (5) Jan 
presidiarii Acrolisso impositi, cognito, Philippum sa 
cohortes alternatim sensimque reducere, universa pagal 
cedere illum arbitrantes , imprudentes avocari se a station 
patiuntur, quoniam naturae loci satis fidebant. (6) ltaque | 
Acrolissum paulatim deserunt; et, quasi versis in fog 
hostibus praeda jam esset aliqua futura, per devios cali 
ad plana et campestria loca magno impetu deveninnt. (1 
Sed per id ipsum tempus , qui in insidiis ad partem med- 
terraneam fuerant dispositi , nemine animadvertente cont, 
Acrolissum strenue ac fortiter invadunt : simel cert, 
repente in hostem versi, preeliam cum illis inewt. (8) 
Quo facto perturbati, qui Lisso egressi fuerant, spersin 
sese recipientes, in urbem tuti pervenerant : ii vero, 
Acrolisso exierant , viam ad reditam ab his, qui ex insidis 
excitati fuerant, preeclusam sibi offenderust. (9) Ma fe 
ctum est, ut arx quidem , quod sperare nemo foret aus, 
statim sine periculo caperetur , Lissas vero postridie 
diei, idque magnis certaminibus prius editis, postu" 
acres ac terribiles a Macedonibus impressiones essent Bett 
(10) Philippus igitur, velut miraculo preedictis locis pots 
hoc uno facinore adeo vicinos omnes sibi reddidil obeou, 
ut plerique in Illyrico ultro urbes suas fidei ilies permite 
rent. (11) Etenim per vim expugnatis illis propog»eu 
nulla amplius munitio violentia Philippi par futore, © 
si quis se illiopponeret , ullus ad salutem receptss #7 


XVII. Bolis erat genere Cretensis , sed qui long ea" 
in aula Ptolemseorum honoribus , qui soleat tribui dock 
esset usus : vir et prudentia, et mira audacia et 050 1° 
bellicarum nemini, ut erat hominum opinio, 
(2) Propterea Sosibius , cum ei pluribus verbis fiden 
set, benevolentiamque ejus ac stadium sibl cons 
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ACHZUM CAPIT ANTIOCHUS. 


dvadidwor chy mpaEw- Adywv, dg odddv dv rH Bacher 
uslov yaploarto xatk obs éveotiiras xatpobs,  ouv- 
emworcuc, meg xat the tpdmp Suvatar ciicat TOV 
‘Ayardy, (3) Tore pdv odv Staxodoag & Badtc, xat 
gicas, Exvoxdbecbar mepl civ eipnuévw, Eywolcdy. 
() Mobs S& Acyov Eaurip, xal pet& Suo H tpete hudpac 
mpogehOwy mpd TOV LwalGrov, dvedegato thy mpakrv ele 
aitov, pijaas, xat yeyovevat Theiw ~odvov év tats Lap- 
decor, xat taov tonwy Eurerperv, xal tov KapGviov, tov 
fyeudva cibv nap’ ‘Avtidyw otpatevonewny Kpntiiv, 
ob pdvov Te0Altyy, Zk xal cuyyevi, xab pov Srdo- 
yew adrip- (5) ZuvéGawve 68 xal toy Kap6vdov xat 
cove Ondo coUToy tattontvous Kp¥itas remoretcbal te 
tev gudaxtypliv, Tov xata tovc Sxtabey térous TIS 
dxpac, oltwec xatacxeviy piv odx éredézovto, tH 82 
cweyelg tiv bd tov Kaybtdov tetayyévu dvdpev 
immpotvro. (6) Tot 88 XworGiou Sekousvou thy exl- 
vorav, xal Sterhngdros, 7) 22) Suvatov elvar, owOyvat 
tov ‘Ayatdy dx tiiv weptecctucwy, 4, Suvatot xadarat 
imtipyovtos, Sik pndevdc av érépou yevéobar toto 
BArtov, 4 Stk BertSoc, roradeys 2 auvdpxpnovans xat 
mepl rov Badwv mpobuplac: cary sus Eh Gave to mR ya 
mpoxomiv. (7) “O te ykp Zwolbros dua piv npoedl- 
don vaiv yonudtwy sic td unddv Erelrew ele the ext- 
Golkc: odAk 82, ed yevoudvov, Emroyvetto Swcetv. 
(s) Tae 52 reapd [adcod | cot Bacrddes xal map’ adtod 
00 awXoptvou yaortas & SrepGodrc abbwv, tic peya- 
lac Anda Fre tov BHAw. (9) “O te rpoetonwtvos 
dvip, Ecouzoc dv mods thy mpaEr, oddéva yodvov ém- 
ustvac, eérheuce, cuvdypata Aabov xat misters mod¢ 
ss Nucdpecryov tlc “Pddov, & éSdxer matpds Eye dia- 
hee xatk thy sbvotav xal alot mods tov “Ayatoy, 
buolg 88 xal npdo MeAayxduav el “Epecov. (10) 
Otro yap Foav, 8 dv xal tbv xpd too yodvov ‘Ayatds 
Td te Tbs TOV [rodepatov, xat tae Dag ardoas the 
Ewhsv imBordas eyelorts. ° 
XVIII. Wepayevdpsvos 3 sig thy “Podov, xal perk 
sabta wadty ei thy “Egecov, xat xowwwoduevos tots 
npoetonptvors dvipdar, xat adv adtods Eroluouc cic 
tk mupaxadodpsva, peta tatra ‘Aptavdy tive tidy 
bp’ abtov tattopévov Svaméuretar mpd toy Kay6i- 
ov: (2) phoac, aneordrOar bv dx cic Adefavdpelac 
, Podrecbar 8 te Kap6tky cupuitar 

xepl twa dvayxaluv: Siémep devo, detv tébacbat 
xarpov xal vérov, év db, pndevds auverdéroc, abrol 
ewavticouct. (3) Tayd S2 cod “Apravod cupplEav- 
tes tH Kap6uryp, xat dndwoavros tac évtoks, érol- 
pers § xpostontvos dvip imixouce tots mapaxahou- 
utvou, xat cuvdéuevos fudpav xal témov Exatéoy 
yuwardy, ele Bv naplorar vuxtdc, dmémepspe tov ‘Apta- 
vov. (4) “O 88 Badtc, dre Kons irdpywy, xal qdcet 
noudloc, xiv s6dorale npfyya, xal rilcav éxtvoray 
Aa (8) Talos 88 cuppEac vip Kap6vdyp xard 
cod "Aprved atvrakt, Boxe thy imorodiv. “Hs 


patrande rei consilium cum eo communicat, nihil ipsum 
impreesentiarum gratius regi preestare posse affirmans, quam 
si modum aliquem ac rationem liberandi Achzeum sollerter 
comminisceretur. (3) Ea oratione audita Bolis, tum qui- 
dem, ubi cogitaturum se de iis, quie fuerant dicta , respon- 
disset, discedit. (4) Re autem apud se expensa, altero 
tertiove die post adit Sosibium , atque in se negotium sus- 
cipit : quippe Sardibus perdiu se fuisse; locorum peritiam 
habere ; Cambylum vero, preefectum Cretensium, qui apud 
Antiochum militabant , non solum civem suum esse, Yerum 
etiam cognatum atque amicum. (5) Cambylo autem illi, 
et militibus, quibus ipse imperabat, custodia fuerat com- 
missa unius e propugnaculis pone arcem sitis ; que muniri 
opere quum non possent, statione assidua Cambyleorum 
militum custodiebantur. (6) Placuit Sosibio commentum : 
qui ita cum animo suo statuebat , aut plane eripi e preesenti~ 
calamitate non posse Achzum, aut, si fieri omnino id posset, 
neminem mortalium melius , quam Bolidem , rem exsecutu- 
rum : cajus quum par stadium atque alacritas concurreret, 
cito negotium est promotum. (7) Nam Sosibius et peca- 
niam affatim largiebatur, ne quid esset, quod propositum 
retardaret, et multa porro ubi res habuisset exitum, se da- 
turum pollicebatur : (8) simul, a rege et illo ipso, cujus 
saluti consulebatur, mirifica queedam beneficia Bolin manere 
confirmans , spe ingenti animum ejus implevit. (9) Itaque 
Bolis ad rem exsequendam promtus, nulla interjecta mora, 
tesseris ac fidei pignoribus acceptis, Rhodum ad Nicoma- 
chum (qui benevolentia ac fide paternum Achzo affectum 
preestabat ), et Ephesum ad Melancomam navigat. (10) Isti 
namque erant, quorum opera in communicandis cum Pto- 
lemzeo consiliis et aliis omnibus externis negotiis , superio- 
ribus quoque temporibus usus erat Achzeus. 

XVIII. Rhodum ut venit Bolis, ac mox Ephesum, cum 
dictis viris de hoc incepto locutas , eosque ad postulata sua 
paratos nactus, mox Arianum, unum 6 suis, ad Camby- 
lum cum bisce mandatis proficisci jubet: (2) ab Alexan- 
dria missum se peregrino militi conducendo; de necessariis 
quibuedam rebus cum Cambylo velle conferre. Censere 
igitur faciendum , ut tempus ac locum statuerent, ubi sine 
cujusquam conscientia possent soli convenire. (3) Arianus 
cum Cambylo mox agit , suaque illi mandata exponit. Cam- 
bylus ad omnia, que petebantur, paratum se ostendit , 
dieque et loco ambobus noto, quo nocta convenirent , con- 
stituto, Arianum remittit. (4) Bolis, utpote Cretensis, et 
natura varius, unamquamque rem in animo secum Versare, 
et omnes consiliorum vias expendere. (5) Tandem, ut erat 
cam Ariano constitutum, ad Cambylum accedit , epistolam 
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caOelong el 7d atoov, Exorotvto thy oxédiy Kontixyy. 
(6) O8 yap goxdrouy Smip tic tou xwwouvEedovtos Gwry- 
plac, o¥8’ Sxép tig tov Zyyetptoavrwy thy wpaEw ml- 
otews, GAN’ Srip tig abtinv dopadsiac, xal tod apler 
adtoig cuugépovtos. (7) Arémep, dupdrepor Koires 
vtec, cuvtduns xatyveyOnoay él chy adthy yvwuny. 
Abcn & Fy, th pv rapk tot Lworbiou mpodedopdva 
Séxa tédavra SteAdcOat xowwy> (8) chy 2 mpzw Av- 
sidyu Snhoocavtas, xal cuvepyis yonoapsvouc erayyel- 
Aacbat, tov “Ayatdy éyyetoretv adtGi, AnGovrag yp7- 
pata, xal tas sic td péddov EArldag aElac tig mpo- 
erpnuévas EmrGoryc. (0) Todtov 82 xupwOdvtwv, 6 
piv Kap6iroc dveddEato, yeipteiv ta xath tov Avelo- 
yov: 6 2 Bats érabaro, pera tivag Audoac méuerv 
tov ‘Aptavoy mods tov Ayatoy, Eyovra mapa te tov 
Nixoudyou xal Medoyxdua cuvOyuatixe yoaupatz. 
(10) Tlept 88 tot mapercedOetv tov‘A ptavoy eis thy dxpav 
dopadinc, xat madw amedOetv, exetvov éxedeve ppovei- 
Get. (11) "Ev 88 rpocdetdevos thy exiGodhv Ayatdc 
Avtipwvion toc mepl tov Nexduayov xat Medayxd- 
pav- obturs Loy ducer 6 Badts abrov ei¢ thy yoslav, 
xal cuputter tH Kap6udw. (12) Tig 82 dtataGews 
yevouévns toradtns, ywpradévtes Erpattov Exdtepor 
tk cuvtetaypeva. 

XIX. Kal Aa6dv xatpov mpdirov & Kaubdioc, 
mpocoépet ti Bacthei tov Adyov. (2) “O d2 Avrloyos, 
Teds Ted adtén xart mrapaddtou yevoudyys tis éxay- 
yerlac, ta pdv Srepyapts thy, nave’ Emioyveito: td 
Bb Stamoriiv, ebiirale cag xat&k pépos erevoiag xal 
mapacxevds adriov. (8) Meta o2 tatta motevoac, 
xar vou(lav aoavel adv O86 ylyvecbar thy exr6odry, 
Aelou xal woddaxts Bdeito to Kap6udou, cuvtedety 
why moat. (4) To d¢ mapandyciov & Badtc emotes 
mpdc tov Nixduayov xal Mednyxouav. Of 82, m- 
arevovtes dro toU xpatletou ylyvecOat thy emboddy, 
xal rapautixna ta) A ptaved cuvOdvras thks mpdg tov Ay atov 
dmtotoAds yeypaputvas auvOnuatixtic, xadamep Loc 
Hy avroic, ebandotethav, (5) mapaxahotvres motevetv 
toig Tept tov BoA xat tov Kap6trov, obtwe dote 
cov xuptedcavta tig EmtotoATic p) Suvacdat yvoivar 
pndev tiny dv adti yeypzyuzvwv. (6) “O dt ‘Aptavoc, 
dik toU Kap6udou rapedbruv et thy dxpav, ta yeypap- 
péva tots wept tov Ayatdy drésuxe xal cupmapov 
Amd tic apyic toils yryvouevorc, axpr6oic tov xatd 
wlpoc irdp Exdotioy drediSou Adyov, mwodddxts sv xat 
morxthus irép tiv xatd tov LwoiGrov xat Badtw dva— 
xptvdevoc, ToAdaxts St wept Nixoudyou xal Meday- 
xdua, pddtota 62 mepl téiv xatk tov Kan6ddov. (7) 
Od phy GA’ abtonabiic xal yevvalug Sréusve tobe 
Bdéyyouc, xal padtora dtd 7d wn yrvedoxerv cd cuvéyov 
cov tH Kan6urw xat Borrde SeSoyevwv. (8) Ayatoc 


82, xal dud téiv dvaxplsewy tiv tod Aptavod, xal pd- 


Arora Std tev maps zo} Nixoucyou xal Medayxdpcr | 


RELIQUIA LIBRI VIL, 19 — 20. 


ei tradit. Qua in meditum posita, Creticam super ea del- 

berationem iostituunt. (6) Non enim de salute miseri, cui 

periculum impendebat, neque de fide sibi ab iis habita, 

qui hoc ipsis negotium crediderant , sed de propria secari- 

tate sua atque utilitate consultabant. (7) Itaque, ambo 

quum essent Cretenses , brevi disceptatione habita, in cam- 

dem sententiam sunt delapsi : ea erat, ut decem talenia, 

quz Sosibius in antecessum numeraVerat , zquis partibas 

inter se dividerent; (8) rem vero ut Antioche aperireat , 

sponderentque, si ope sua ipsos iret adjutam, et pecaniam 

in preesens largitus, spes in posterum ostenderet tanto 

incepto pares, fore ut Achzeum ipei tradant. (9) His ita 

firmatis , agendi cum Antiocho curam in se Cambytus reci- 

pit. Bolis, post dies paucos Arianum se polticetar missu- 

rum ad Achzum, arcanas literas ab Nicomacho et Medan- 

coma afferentem: (10) qui ut clam in arcem tuto ingrede- 

retur, atque inde exiret, id vero curandum esse Cambylo. 

(11)Quod si inceptum probaret Achzeus, et Nicomacho ac 
Melancome responderet , tum ipsum Bolim rem adgressa- 
rum, et Cambylum fore conventurum. (12) Hoc modo 
operas partiti, postquam discessum esset, suum uterque 
pensum curabant. 

XIX. Cambylus igitur, ut primum se obtulit occago, 
mentionem hujus rei apud regem facit. (2) Antiochus, rei 
adeo sibi gratze atque ejus inopinatz pollicitationem audiess, 
partim gaudio exultans, omnia polliceri; partim diffidens, 
consilia iflorum sigillatim velle cognoscere , et quam habe- 
rent rei perficiendse copiam. (3) Deinde fidem jam dictis 
habens, et velut deo auspice negotium institutum ratus , 
Cambylum rogare, multumque ac seepe orare, ut inceptam 
perficeret. (4) Bolis quoque apud Nicomachom et Melas- 
comam pariter operi instabat : qui fide sincera haec geri ar- 
bitrati, epistolas e vestigio ad Achwum per notas, de quit 
bus convenerat, scriptas (qui mos erat ipsorum ) compo- 
nunt, (5) iisque missis hortantur, ut Bolidi et Cambylo 
habere fidem ne dubitet : quo fiebat , ut , si forte in potesta- 
tem alicujus venissent ills literee , nihil eorum , que intes 
erant scripta , posset cognosci. (6) Arianus Cambyli opera 
in arcem admissus, literas Ach#o tradidit: et, qui a pra- 
cipio cunctis, que gesta fuerant, interfuisset, exactam 
omnium sigillatim rationem reddebat : quumque sape ac varie 
de Sosibio ac Bolide interrogaretur curiose , sepe etiam de 
Nicomacho et Melancoma, maxime autem de Cambylo; 
(7) ex vero animi affectu ac fortiter examen quodvis sesti- 
nebat, preesertim quoniam preecipua eorum, qez a Cear 
bylo et Bolide decreta fuerant, ignorabat. (8) Achaeus et 
iis motus, qu interrogatus responderat Arianus, et amie 
omnia notis illis fidem habens, qua ab Nicomacho et Ne 


cuvdypatwy motedens, dvtepuvycs, xal tapxypyne | Iancoma acceperat, respondet, ac statim Arianum remitit 











ACHAEUM CAPIT ANTIOCHUS. 


nod Eérepbe cov Aptavev. (9) TAsovetxts 62 tovrou 
yrvoutvou tap’ Exarépwy, tédoc of mepl tov ‘Ayatdy 
ixtrpepav wept opéiv coicg mept Nuxduayov, dre py- 
Geprtte Ddrs Oridog Err xarararmowévng mpo¢ owen- 
plav, xat néuretv exédevov due ci “Aptaved tov Bod 
doshivou vuxtds, do eyetprouvtes abrouc. (10) *Hy 
Yip two émivota rept tov “Ayatdy toradty: mpéitov psy 
Craquyety tol evectéitac xwedvouc, pete d& tadta 
novicactat Slya mpoddou thy Spudy ent cobs xate Lu- 
plav rémove. (11) Mdvu ydo stye peyddac drldac, 
tmrpavels doven xal mapaddzws toig xatk Luplav av- 
Operrrorc , xal Ect StatplEavrog ‘Avtidyou mepl tae Lao~ 
. Garg, ptya morjosty xlvnua, xal peyddAne arodoy7ic 
tevgecOar maps te toig Avtioyetct xat totic xatk Koi- 
inv Luplav xat Dorixny. 

XX. ‘O pv ody “Ayatds ext two coredrng, ™poo- 
Soxtag xal diadoytspisv Srapywv, exapaddxer thy na- 
povatay tot BovAtdoc. (2) Of 58 repl tov Medayxdnav 
drodebdpsevor cov “Aptavov, xal tag émiotolds dva- 
yvdvtes, ebéneurov vrov Bow, mapaxaddcavees did 
TAetdveov, xat reydhas dridac brrodslEavrec, dav xaO(- 
xntar t7¢ éxGodis. (3) “O 88, mpodtareppapevoc tov 
‘Aptavov, xal Sydoroas tH Kay6udw thy adtot mapou- 
clay, Axe vuxtds dct cov cuvtebévea témov. (4) Tevo- 
pevor S28 pilav fudoav el tated, xal ouvrabdwevor 
Regt tou Tos yetptodicerar tk xatk péooc, perth 
tauta vuxtos elondOov sic thy mapeu6odriv. (5) “H 2 
Sratakig adriav dyeydver toradey tic" el atv oun balvor tov 
Ayardy tx tis Axpas Abetv udvov A xal Sedtepov werd 

s0U BodArdoc xal Apravod, teddee sdxatappdvytos , fxr 
8 evyelpertoc Fuerte ylyvecdar toig evedpevauery, 
(c) Et S2 preva wierdviv, Sdcyonotos 4 mpdbects dnd- 
Carve tots memiotevpivors, Eu te xal Cwypela onev- 
dover xuprevoat, di cd tig mpd tov Avtloyov ~dprtoc 
1 KAsiotoOv fv TOUT xsiobar tH pdper. (7) Atémep 
Ber vow pdv Apravdy, Srav dyn tov Ayatdv, jyei- 
aba, Sud td ywveooxery thy dtpandy, h wodAdxts 2xerolnto 
xat tav slcodov xal thy Eodov. (8) tv 62 BoA 
dxohoubety tiv dow xatdrwv, lve, éreddv napayé- 
vyTet Tpde tov céTov, év 6 tobe ivedpevovtac Etoluouc 
irdpyetv er Bd co} Kap6vdou, tore exrrabduevoc 
xpatotin tov “Ayatdv, xal price Sixdpaly xatk tov Odou- 
Gov, vuxtd< odens, Stk térwvy boday, writ’ adtbv 6i- 

tL xaré Tiv0s XPHELVOD mepiTabhs yevduevoc, mécor 
82 xatd tiv wodbeaw bred the tiv E/Opeiv yetpag Sw 
ypela. (9) Todrew 82 ovyxerpévo, xal mapayevord— 
vou TOU BuoAtdos dhe tov Kay6thov, 4 pty 7A0e vuxrl, 
<aUTy Kapayst Kpds Tov ‘Avtloyov tov Bodw 6 Kapy- 
Godoc, pdvog mpdc pdvov. (10) Arodetapdvou 88 cot 

cuidws qptdoppdvec, xal Sdveog miotstc mip tuiv 
ery, xal mapaxadicavros dqotépous Bk whats 
vers, pyxéte pha Ori vay mpoxerdvov, cote nev 
dveyeopacay tic thy adviiv napeuGodyv (11) bro 38 
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(9) Quod quum sepius deinde ultro citroque essct factum ; 
tandem Achzus, cui spes salutis nulla supererat alia, Ni- 
comacho sese permittit, mandatque illi, ut noctu, silente 
luna, cum Ariano Bolim mittat, cui se traditurus esset. 
(10) Erant autem Achzi cogitationes bujuscemodi : omnium 
primum e preesentibus periculis esse evadendum ; deinde 
nullo adventus sui nuntio preemisso Syrise loca esse petenda. 
(11) Satis enim credebat , magnaque in spe erat, si repente 
et inopinato, dum circa Sardes adhuc moraretur Antio- 
chus, Syris hominibus se ostendisset , ingentem motum ibi 
iri excitatum, suamque presentiam Antiochensibus et 
Coelze-Syrize et Pheeniciz populis fore acceptissimam. 


XX. Heec similiave his preestolans Achzeus, et apud se 
cogitans , Bolidis adventum sollicitus exspectabat. (2) Me- 
lancomas Arianum suscipit, lectisque Achzi literis Bolin 
mittit , multis hortatus, et , si destinata perficeret , plurima 
pollicitus. - (3) Mle Ariano preemisso, qui de suo adventu 
Cambylum faceret certiorem, noctu ad condictum locum 
venit: (4) ubi quum diem integrum una fuissent, et, qua 
ratione singula administraturi essent , de communi sententia 
statuissent, mox silentio noctiscastraingrediuntur. (5) Erat 
autem ordo rei gerendse , quem instituerant, hujusmodi. Si 
quidem Achzeus ex arce solus, vel uno dumtaxat comitatus 
cum Bolide et Ariano exiret , facile utique insidiatores homi- 
nem aspernaturi, et sine ullo periculo manus ipsi erant in- 
jecturi. (6) Sin autem cum pluribus comitibus egrederetur, 
difficile fore , ut hi, quorum fidei se commisisset , concilium 
suam exsequantur ; quum preesertim capere vivam Vellent, 
in quo pars magna gratic, quam ab Antiocho sperabant, 
erat posita. (7) Oportebat igitur, ut Arianus , cum Achzeum 
educeret, viam preeiret, quia semitam illam norat, quar 
seepe ingrediensque triverat : (8) Bolim vero pone alios se- 
qui, ut, postquam ad locum illum foret ventum, ubi Cambyli 
opera paratee insidiee futuree erant, prehensum Achzeum 
teneret : ne ille vel beneficio noctis, per silvas et dameta 
in ipso tumultu evaderet, vel pree dolore de aliquo preerupto 
saxo preecipitem se daret, sed, ut erat propositum, in ho- 
stium potestalem vivus deveniret. (9) His igitur ita consti- 
tutis, venit Bolis ad Cambylum : a quo prima statim nocte 

ad Antiochum deducitur, solus ad solum. (10) Quem post- 
quam benigne rex accepisset, deque promissis preemiis fidem 
suam dedisset , pluribusque verbis utrumque esset cohorta- 
tus, ne institutum pegotium diutius differrent , in sua castra 


mox ili sunt reversi: (11) appetente vero mane adscendit 
26 
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thy éwOtviy BoAts dvébn peta tov Aptavot, xal ma- 
peoyAev Ext vuxtos sic tiv dxpav. 

XXII. "Ayatds 58 roocdeEdpevos éxteviic xat prro~ 
@pdvng tov Badtw, dvéxpwve dtd metdvwv brie Excorou 
siov xate ép0¢. (2) Qewpoiv 8 xal xate thy emipe- 
vetay Tov dvdpa xal xatk thy dutdiav Zxovra vo tic 
modkens atéawov, te pv meptyaphs Av dd chy Z- 
miSa tig owrnplas, te S8 wédw ertonwévoc, xal A7- 
ons dywvias, dh to péyebos téiv anoGycopevwy. (3) 
“Yrdpywv 8 xal xark thy Stdvorav oddevocg Arty, 
xal xatk thy év modypacr tor6hv Exavos, Sug dxpry 
Expwe py Ticav ei¢ tov Bow dvaxpendoat thy m- 
ottv. (4) Ard rotetcar toroutous Adyous mds abtov, Err 
xara uly td mapdv obx gore Suvatov eEedOeiv adrin, 
néber d€ tivag tiv plwv per’ exelvou toeic 4 cétta- 
pac: my cuppikdvewy tots mepl tov Medayxduav, Erot- 
wov abtov fon mapacxeudcetv mode Thy Bodov. (5) 
‘O pv odv “Ayatds éroler th Suvata- totro 8 Ayvdet 
so Sh Aeydpevov, mode Kpita xontifwy. “O ykp 
Boris ovdv apr Adpytov elye tov exvondévtwy dv ec 
touTo to Epo. (8) ITAdv mapayevouevng tig vuxt0<, 
év } cuvelaroatéAhet ton tos lous, mporéubas tov 
"Aptavdy xat tov Badty éxl chy tig dxpac Bodov, us- 
vew teooctrate, peyote dv of pédAovtes abtotc cuveboo- 
wav mapayévovrat. (7) Téiv d& medapyycaven, 
xowwsdpevos Tap abtov tov xatpov TH yuvaml, xal 
moricag Sik td trapadokov thy Anodlany exdpove, ypd- 
voy wév tive dirapav tadtny xal xarampaivey tots 
mpocdoxwpevats EAmior mpocexapréper (8) pate oe 
cadre téamrog altos yevdwsvoc, xal totic pev FAdotc 
wetplag eoOFitac dvadobs, adtds 52 diviy xal thy tu- 
yotcav dvahaGey, xal tamewvov abrov rojas, tporye 
(0) cuvedtas evi tiv oldwy, adrov del droxplvacbat 
mepd¢ td heyduevov 7rd tiv mept tov Aptavoy, xal muv- 
Odvecbar map’ éxeivey del td xatemetyov, mepl S8 tiv 
Drwv pdvar, PapGdpous adrob drdpyerv. 

XXIL. "Exet & ouvéuitav cots mepl tov “Aptavov, 
fryeito wey adtdg adtoiv dik viv eurerplav: 6 62 Bairte 
xaronty exéorn xatk thy 2 doyic mpdlect, dropiiv 
xa Sucypnotodjsevos imip tot cupbalvovtos. (2) Kat- 
neo yap dv Kodhc, xal wav dv te xark tot méhag 
bromtevcac, Suu obx ASuvavto Sik td oxdtos cuvvo7— 
cat tiv “Ayatdy, ody olov tl Zorlv, dd’ 0088 xaddrak 
et mapsott. (3) Tyg 58 xataGdcews xonuvedous prev 
xal Susbdtou xatk Td TAsiotov Emapyovens, ev trot 
Sk tdrorg xat Alav emopareics yodens xal xiveuverdete 
xarapopis, Sndre rapayévowto mpdg tive towwUTov Té~ 
Tov, Tov pty exthanCavousvor, tev 32 med exdeyo- 
pévov cov “Ayatdv: (4) (08 Suvapévev yao xabdrou 
chy & tig cuvnbelag xataklwaw oréddcobat Tp TOV 
mapdvta xatpdv:) taydurs 6 Bodts auviixe, the goth xa 
Tog adtédv 6 “Ayatds. (8) "Emel 52 mapeyévovto mpdc 
tiv ti) Kap6udep Stavetaypévov témoy, xxl 1d cuvOnue 
moosvotéag § Baidts dnddwxe, tov ulv dw of Sta- 


RELIQULE LIBRI VILL, 20 — 22. 


Bolis cum Ariano, et, priusquam illucesceret , arcem est ia- 
gressus. 

XXJ. Achzeus prolixo animo singularique comitate eum 
excipit, et super unaquaque re sigillatim multis quexsitis, 
fidem hominis explorat. (2) Quumque cerneret, ipsum et 
vultu et sermonibus gravitatem pre se ferre , tanti ponderis 
incepto parem , modo blandiente salutis spe gestiebat letitia, 
modo rursus ob magnitudinem futuri eventus ceu attonitas 
et instantibus curis anxius erat. (2) Sed, ut qui judicio 
nemini esset secundus, rerum autem usu noa medicoriter 
polleret, statuit tamen secum, nondum omnem prorsus fidu- 
ciam in Bolidereponere. (4) Itaque sermonibas hojusmodi 
illum convenit : impreesentiarum quidem exire se non posse; 
verum tres quatuorve € numero amicorum una cum ipso mis- 
surum : qui si cum Melancoma essent collocuti , mox data- 
rum se operam, ut ad exeundoum sit paratus. (5) Ita Achzus, 
quantum ejus fieri poterat, sibi cavit: sed hoc illam fugiebat, 
quod, ut dici solet, cum Cretense cretissabat; nam Bolis 
nihil reliquerat intactum aut inexpensum eorum, que im 
tali re poterant excogitari. (6) Ceterum ubi nox advenit, 
qua emissurum se una cum ipsis suorum afiquos dixerat : 
preemissis Ariano et Bolide ad arcis portam, qua exibant, 
opperiri ipsos eo loci jussit illorum adventum , qui profectari 
cum ipsis erant. (7) Et illi quidem dicto parent. Achazus 
vero quum uxori in ipso illo articulo consilinm indicasset, 
ac tam inopinatee rei novitate Laodicen exanimasset, solan- 
dz conjugi, et commemoratione eorum, quz sperabat, 
mitigands , temporis aliquantum impendit. (8) Deia qua- 
tuor amicis comitatus , quibus mediocrem amictum dederat , 
in vili ipse et plebeia veste, totus ad humilem conditionem 
compositus, preeire instilit. (9) Uni suorsm precceperat, 
ut ad omnia, que Arianus aut Bolis dicerent, solus ipee 
responderet , et ex illis , quidquid usus postularet, ipee sci- 
scitaretur, ceteros diceret esse barbaros. 

XXII. Ubi cum Ariano et Bolide se conjunxerunt , propter 
locorum notitiam praecedebat ceteris Arianus; pone seque- 
batur Bolis, sicut ab initio fuerat constitutum , plane animi 
anxius, et in preesens consilii incertus. (2) Nam etsi Cre 
tensis erat, quidvis suspicari facilis in alienam pernicess, 
non tamen polerat, tenebris impedientibus, Achseum agno- 
sceret, non dicam quis ille esset, verum ne illud quidem 
omnino, an adesset. (3) Erat via ad descendendum plerisque 
in locis proerupta et invia ; alicubi vero etiam lubrica et pe- 
riculosa preecipitia habebat : ad hujusmodi aliqeem locum 
quoties accedebatur, quum alii manu prehenderent AchwEm, 
alii rursus illum ab his exciperent, (4) (neque enim peni- 
tus continere se poterant, quo minus consuetam de more 
illi reverentiam preestarent,) mox intellexit Bolis, quis ¢ 
comitatu esset Achzeus. (5) Ut vero ventum est ad letum 
a Cambylo constitutum, dat primo Bolis signum , sicut coa- 
stitutum erat, sibilo : deinde ceteros quidem illi comprebes- 
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vactavtes éx tag evédpac éme\cGovro (6) cov 3 
‘Ayatdv abtdcg 6 Bate Su00 totic fuatlors, Avdov tac 
yeieus Exovez, cuviiprace, goby bel, uh cuwotaas td 
yryvsuevov émbddorco dtapbelpery adtdv: xal ykp elye 
pdyaroav bo’ abte mapecxevacptvos. (7) Tayd o: 
xal mavraydbev xuxhwOelc, Stoxelorog eydveto ois 
bySpcic, xal rapay pra pete tiov ollwy dvijyeto moos 
ww “Avrloyov. (8) “O 38 Bacwlstc, madat peréwpos 
dv 7 Stavola, xal xapadoxiiv 7d cunbyaduevov, dro- 
Aboas tobe dx tie cuvovelac, eve wdvoc éypnyope. 
dv tH oxnvy peta Suotv 4 tpisiv cwuctopurdxwy. 
(0) Taperced Oévreav 82 tév rept cov Kap6tdov, xat 
iris cov "Ayatdy én “ay Yiiv dedeuévov, etc 
coautyy dpaclay Fite ta to napddotov, Gate rodby 
pay yodvov drocusrijcat, td St tehsutatov cusmabhs 
yevécbat xal Saxptcar. (10) Tovto 8 Eradsy, bpéiy, 
dG duol yt doxst, vd SucpdAaxtoy xal napddoyov téiv 
ix cig thyns cup6atvévtwy. (11) Ayaids "te yy “Ave 
Spoatyou tv uidc rot Aaodlxns dbeApot , tic LeAedxou 
yuvatnds: Eynpe b& Acodlxny viv Midpwddrov tod 
Pacts Ouyardpa, xdproc 38 éyeydver tic Excl rade cod 
Tavpou donc. (12) Aoxiiy 88 tdre xal tats adtot 
Suvdpest xal rats tiv Orevavelwov dv éyu 
THe olxoupévns Statpl6erv, exdOnto Sedeutvoc excl ric 
Tic, broyelpiog yevduevos ois ex Opoic, obdénw yt- 
wooxovtos oddevdc &rdbic TOysyovds, TAhy tesv Tpabdy- 
TeV. 

XXIII. O08 phy GO’ dye v5 qorch cuvabpoZoud- 
vov tiv olkwv slo thy oxnviv xarh cov Bropdv, xat 
TOU Tepdypatos md chy Sh Sempoupévon , wT TapK- 
KAfotov tip Bache cuvébave macyatv xat tobs Ddrous. 
OauprdZlovres yap 7d eroves » Anlarouv toic bpwpevors. 
(3) KaOloaveos 58 cot auvebplou, xodot piv eylyvoto 
Aéyor rept TOU lat det xav’ abrou Xpfeacbar sito plate. 
(3) "Edoge 3° ody, mpbstov pty axpurtypidoas tov tadal- 
mwpov' ata Ob Talta, thy xepadiy drotendvtag ab- 
TH , xalrcarapsdpaveac els Sverov doxdy, dvacraupicat 
oma. (4) Pevordvov 82 tovtwy, xat tig Suvdnews 
exryvodane td cup6ebnxdc, totodtog éevbovoracpdc 
dyfveto xal napdoracis T9U otpxtomésou mavtds, Wore 
tH¢ AmoSberg ix cic dxpac povoy suvetdulac thy 
Eodov tdvSphs, texpripacdar wd yeyovds ex tis rep 
1) otparénstov capaytic xal xivijcews. (5) Tay db 
nal TOU x4 puros mapaysvostvou pds Thy Aaodtxny, 
xal dace te wept tov “Ayatdv, xal xehedovtos 
clOecbar tk T peyote xal mapayepery ti¢ dxpac 
(6) t} dv Rpistov dvandxprtos ole) xat Op7ivor na- 
pddoyot xartetyov tob< repl thy dxpdrodw, ody obtee 
Sik thy xpds tov Ayatdy edvotay, de Sta 1d mapadogoy 
xal teddeg dvédmioroy ixdoty palvectar td cupn6e67- 
x66. (7) Mera 88 ratte xoddt{ ti Hv dropla xal Suc- 
yenotia reepl cobs Evdov. (8) Avtloyos 52, Staxeyer- 
propdvoc tov “Ayatdy, exsiye toic xath Thy dxpay del, 
Rereiapéves, dnopudy éx tiwv Ivdov adtii mapadobrce- 
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dunt, qui ex insidiis surrexerant; (6) at Achzeum Bolis 
ipse corripuit astrictis vestibus, intra quas manus habebat : 
verebatur enim, ne fraude intellecta manus sibi afferre gla- 
dio, qui paratus illi sub veste aderat, aggrederetur. (7) 
Statim vero ambientiam corona cinctus, in potestatem inimi- 
corum fuit, et e vestigio cum suis ad Antiochum est adduc- 
tus. (8) Rex, dudum suspensus animi, et ccepti exitum 
sollicitus exspectans , dimissis convivis solos in tabernaculo , 
duobus aut tribus satellitibus adstantibus , vigilans mane- 
bat. (9) Postquam subito ingressus Cambylus, vinctum 
Achzeum humi destituisset , adeo illi prae admiratione heesit 
vox faucibus, ut post diuturnum silentium sortem illius 
ad extremum miseraretur et lacrymas funderet. (10) Puto 
equidem , hoc illi usuvenisse, consideranti , quam inevitabi-. 
les, quamque inopinati sint fortunze casus. (11) Achzus 
enim Andromachi erat filius , fratris Laodicee , quse Seleuco 
nupeit; duxerat vero uxorem Laodicen Mithridatis regis 
filiam : universam vero cis Taurum Asiam imperio suo 
rexerat. (12) Tum autem, cum et ipsius et hostium exer- 
citus in munitissimo orbis terrarum loco ipsum versari 
existimaret, vinculis oneratus humi sedebat, in manu ini- 
micorwm positus ; nemine dum, preeter facti auctores , quid 
factum , sciente. 


XXII. Prima luce convenientibus, ut fit, in prestorium 
regis amicis, ante omnium oculos posito hocce spectaculo, 
idem aliis quoque ac regi usuveniebat : ea namque cunctos 
incessit admiratio , ut, qué suismet oculis cernebant , satis 
vera non crederent. (2) Postquam in concilio proceres se- 
derunt , vari de supplicio, quod de illo sumendum esset, 
dicta sunt sententiz. (3) Demum placuit, primum ut ex- 
tremis membris miser Achzus mutilaretur, deinde, ut, 
amputato capite, corpus utri asinino insutum in crucem 
tolleretur. (4) Quo facto, ubi rem exercitus rescivit, adeo 
castra universa fanaticus quidam furor et effusa letitia in- 
cessit, ut Laodice, cui soli in arce innotuerat maritam 
exiisse, casum illius e tumultu ac motu castrensi conjiceret. 
(5) Mox venit caduceator ad Laodicen, eorum, quae Achzo 
acciderant, nuntius, simul jubens, ut res componeret, 
atque arcem traderet. (6) Tum vero qui in arce erant, 
pro responso ejulatum primo et:-incondita lamenta edere 
incipiunt, non tam ob benevolentiam adversus Achzum, 
quam quod nova atque admirabilis planeque inopinata ea 
res cunctis accidebat. (7) Deinde autem consilii inopes 
magna difficullate , qui arcem tenebant, afficiebantur. (8) 
At rex, post sublatum de medio Achzeum, ad inclusos in 
arce intentus, nihil dubitare, quin ab illis ipsis, maxime 


; autem per milites , aliqua rei bene gerendee occasio sibi dare 
26. 
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clot, xat padtota Std tov etpatitédv. °O xual tédoc 
éyéveto. (9) Ztactdcavtes yap mpd apc, Eueolaby- 
cav, of pav tpds “Apiobatov, of 62 mpo¢ chy Aaodixyy. 
05 yevouévou, dStamraricavtes AAAHAotc, tay sng dugd— 
tepor Tapédocay abrole xa tke dxporddets. (Io) 
"Ay mids wey obv, ma&via TH Kath Adyov mpdbac, bd dz 
a7¢ tov TrotevOevtwv Armbels dOeclac, xatectpeparo 
cov Blov- xatk duo tpdmouc odx dvwpedic Ordderypa 
yevdouevog tots Eoopeévorc? (11) xO’ Eva psy, mpd¢ +d 


urdevt moceverv padlerc xa6” Erepov S8, mode td 7}. 


usyadavyety ev tats edrpaylats, mv 8 mpocdoxdy 
avOpustroug Svtac. | 


RELIQULA LIBRI VIII, 25 — 26. 


tur. Quod denique etiam fiebat. (9) Quippe orta inter ipecs 
seditione, scissi sunt in partes, aliis cum Ariobazo, atiis 
cum Laodice sentientibus : quam ob causam dum sibi in- 
vicem diffidunt , celeriter utraque factio et se et arces fidei 
regis permiserunt. (10) Ita Achzeus, quum nihil eorum 
pretermisisset , quee ratio recta suadebat, illoram perfidia 
Victus, quibus fidem habuerat, diem supremum obiit, 

exemplum posteris duobus modis utile: (11) primum, ut 

nemini temere esse credendum discamus ; deinde, in rebus 

letis ut spiritus ne attollamus ; sed ut, homines cam simus, 

humani nihil alienum a nobis putemus. 


VI. — CAVARUS, REX GALLORUM IN THRACIA. 


Excerpt. Valesian. __ 

XXIV. Kavapos, 6 Bacothsic céiv év tH Opaxy Pa- 
hatéiv, Bacrdtxds Srdpywv tH Puce xal peyaddppwy, 
moddiy pty dopdActav mapsoxevate toig mpooTAfouct 
siiv gundpwy eg tov TIdvrovy (2) psyddac 62 maoal- 
VETO y petag TOLC Bu{avelors, av totic mode tobs Opixag 
xat Biduvabds modduors. 


Athenzeus Lib. VI. c. 13. 


(3) Wodu6tog év dyd6n “Iotoptiiv, Kavazpoc, psy, 
& Taddrns, dv tae dvip dyabds, 6rd Lwotpdtov 
TOU xddaxos Steotpepeto, b¢ Fv Xadxnddviog to yévos. 


XXIV. Cavarus, Gallorum regulus Thraciam incolen-- 
tium, cum regia indole ac magnitudine animi preditus 
esset, et mercatoribus in Pontum navigantibus securita- 
tem magnam prestitit, (2) et Byzantiis in bello adversus 
Thraces ac Bithynos magno adjumento fuit. 


(3) Potysivs libro Historiarum octavo scribit : Cave- 
rum, Gallum, cum alioquin vir bonus fuisset, ab assenta- 
tore Sostrato , genere Chalcedonio , depravatum esse. 


VIT. — RES ANTIOCHI AD URBEM ARMOSATAM. 


Excerpt. Valesian. 


XXV. Héptou Bacrtsvovtog méAews Apudoata, # 
xeitat Teds TH KadrG wedley xadouneven, pécov Evgpd- 
tov xa Tlypidog, tauty tH Toher Tapmotpatonesevoug 
"Avttoyog & Bacthedc, emeGadeto modtopxety adtiy. 
(2) @ewpaiv 53 thy mapacxeuty toU Bacdgws 6 Hdp- 
Enc, td tv mowrov abtov éxroddiv éroinae: neck dé 
twa yodvev Selcac, 2), tod Bacthelou xpatnbévros bd 
siov 2yOpaiv, xal tddAa tk xath thy Bacelav abrés 
Starpary, weteucrryOn xat Stexdupato mode tov Av- 
tloyov, odoxwy Povdecbar cuvedbety elg Acyous. (3) 
Ot uty a miotol tiv ofhwy, odx Epacxov deiv mh0- 
tecbar tov veavloxov, Axbdvta ele yetpac: MAA cuve— 
GovAevov, xuptevoavta tig Tews, Midpdatn mapa- 
Sotvar thy Suvactelav, 8¢ Av ulds cg adeApii¢ adrod 
xath ovat. (4) ‘O 8 Bacrreds codtwy ply oddevt 
mpocdaye petarcesipaprevos S¢ tov veavioxov, SteAucato 
chy ESpav, doyxe 62 tk mstota tiv yonudtwy, & 
cuvébatve tov matépa moocopel\etv adtis tev popwy. 
(s) Ac6av 8 rapayptpa tptaxdowx téAavra mao’ 
adtov xal ytdtoug frou xal ~tAlous Fytovouc pete tic 
imioxeviic, te te xatd Thy doyAv dxavra xaréorye, 
xal, suvorxlaas adt@ thy ddedorhv ‘Avtioyida, mavras 


sous éxelvov toiv témwv abuxaywynse xal xpocexade-. 


XXV. Cum Antiochus, castris positis ad Annostam 
(urbs est inter Euphratem et Tigridem sita, im campo qui 
Pulcher dicitur), obsidionem urbis pararet; (2) Xerxes, lias 
urbis regulus, intellecto regis apparatu, primum quidem 
fuga sibi consuluit. Postea vero, veritus, ne, occupata ab 
hostibus regia, reliquee etiam regni partes perturbarealsr, 
consilium suum damnavit , legatisque ad Antiochum miss, 
(3) Igiter 
fidissimi quidem amici Antiochi aicbant, dimiltendum non 
esse juvenem, quem in potestate haberet ; sed, occapata 
urbe ejus, imperium Mithridati, sororis Antiochi filio, trade 
dum esse. (4) At rex, posthabito eorum consilio , erocalo 
ad se juveni inimicitiam condonavit, ac tribuloram , que @& 
illius patre debebantur, maximam ei partem remisit : (5) 
acceptisque protinus trecentis talentis, ac mille equis toti- 


libenter cum eo collocuturum se esse, dixit. 


demque mulis una cum ornamentis ac phaleris, regaum 
ejus ipse ordinavit : et copulata eidem sorore Antiochide, 
omnes harum regionum incolas ad sui amorem allexit siti- 
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caro, Sdbac peyahopiyec xal Pacrdtxtic tors mod- 
ypaor xsyp7a0ar. 
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que conciliavit; quum magno ac prorsus regio animo in his 
usus esse Videretur. 


VII. — BELLUM HANNIBALICUM. 


[XXV. a. "Ort of Tapavrivor dik td cig eddar- 
poviac brepypavoy éexadzcavto Muspov tov “Hrretow- 
thv- ] nica yap EdevOepla per’ Eouclas roduyoovlou, 
puory Eyer xdpov Axubavew tov Srcoxeynevory > xdsrerta 
Unret Seaxdenv’ tuyotca ys pay tovtou, tayd mad 
poet [ Stk td peyeAny palvecdar tv mpd¢ TO yEipov 
wetabodrv: 8 xat tore cuvébawve tots Tapavetvors. 

(Suidas in Toocresévewv.) 

Tpocrecdvewy 52 tovtwy elo Tépaveta xal cobs @ou- 
plouc, Ayavaxcer th 10x. 

Excerpt. antiq. ex lib. VIII, cap. 19-29. 

XXVI. To pev ouy mpervoy, i ex’ eodiav bopn7- 
cavesc éx tie wdAsws, xal cuveyylcavees tH Tapen- 
Cody tév Kapyndoview vuxtoc, cdot pew cuyxabevtec 
sl, twa torov bdwdn mapk thy bddv, Euervav: 6 Se 
Duifpavos xal Nixwv mposyAGov mpd¢ Thy ) Rape. Codiy. 
(2) Téiv 88 quicxwv érriabopévwv adtiav, avityovco 
Rpog tov ‘Avvibav, obdey almrovees, oUte obey, obte 
aiveg Roav: ait St povov toute Syovvtes , rr Gédover 
sip otpatnyy cuppibar. (3 ) Tayi 82 mpd¢ tov “Avwi- 
Cav dxavaOdvtes Epacay abtH xar’ idiav BovrccOar 
SadeyOFvar. (4) Tod 82 xat hav Ecotume mpoadela- 
uévou thy lvteukt '» dreehoyitoveto mept te tov x0’ 
fautous xal rep Tov xatk Thy tatolda, Tohheg Kar 
routAdag rotodpsvor xatnyoplac “Pwpalov, ~apw tov 
#2) Soxsty ddoyex éuGatvery cig thy Sroxsisévny Tod 
Ew. (8) Tore pty obv “Avvibac éxawéoas, xal thy 
purty adtav pravdowiurg &rodeldpevos, ereue, 
cuvtatdersvos TapaylyvedOat xat cuptyvuvar xatd 
thyo avren mah. (6) Kath 32 td mapdv éxédeuce, 
th xpurra tev eelabévrwy moet Opeupdtuv, xal cobs 
Gua tovtots dvdpac, émerday fxavov drocydier tig 1a- 
penbodiic , meptehacaptvou eVOapabic dradAartecbat: 
zepl yp tH dopadslag adi pediicey. (7) "Eroles 
ir TOUTO, Boudopevog aoe psy dvaatpopliv Sova mpd¢ 

Hoa th xatk tog veavioxouc: éxelvotc 
3 aon wapacxevalety mode tobs ToAttas, He ard 
TOU xpatietou movouzdvors ths ext tdc Anotsiag éo- 
Bouc. (8) MWpakdvewy 58 tiv mepl tov Nixwva tb 7a- 
peryyeAOiv, 5 piv Avvibac mectyapts qv, Stk to wdAtc 
Apoputic ErerAypOat mpd< thy mpoxeysévyy erGodry- 
(9) ot 82 sept tov Diryiuevoy Err rFAov mapwourvto 
Kpoc thy npakw, dic td xal chy Evrevdiv dopahtic ye- 
Yordvatt , xar tov Avvidav ebpyxévat Tpdbupov, Ec be 
thy tH¢ Aslas bapOsrav ixavhv adtots wmlovw mape- 
oxsvaxtvat xp% tous tous. (to) Tére ovv td dv dro 


Scpevor, th 8 sheryoujevor tic Nelac, ob pdvov ém- 


Tarentum proditur Hannibali. 

Tarentini superba sua felicitate elati Pyrrbum Epirensem 
acciverant. Etenim natura comparatum est ut omnis 
libertas, que cum diuturna potestate conjuncta fuérit, 
satietatem praesentium rerum experiatur moxque dominum 
sibi quéerat; quem ubi nacta fuerit, statim odit, pro- 
pterea quod magnam sentit se fecisse in pejus inclinatio- 
mem. Idque ipsum tunc Tarentinis accidit. 


Nuatio hujus rei Tarentum et Thurios perlato, indi- 
gnari czepit multitudo. 


XXVI. Principio ita egressi sunt urbem , tamquam expe- 
ditionem aliquo susciperent : dein, ubi noctu haud procul 
Carthaginiensium castris abessent , ceteri in silvosum quem- 
dam prope viam locum se abdentes, ibi manserunt; Phi- 
lemenus vero et Nico ad castra propius accesserunt. (2) Hi 
a custodiis Punicis comprehensi, ad Hannibalem sunt de- 
ducti, quum nihil quidquam dixissent , nec quinam essent , 
nec unde , sed hoc solum significassent , convento opus esse 
imperatore. (3) Igitur ad Hannibalem protinus deducti, 
velle se privatim cum eo colloqui, dixere. (4) Qui quum 
promta statim voluntate eos ad colloquium admisisset, 
cum de se, tum de sua patria longam orationem orsi, multa 
ac varia in Romanos criminatione sunt usi, ne sine causa 
ad ea, que parahant, suscipienda viderentur accessisse. 
(5) Et tunc quidem Hannibal, postquam gratum sibi esse 
ipsorum consilium ostendisset , benigneque eos appellas- 
set , laudatos dimisit, dato mandato, ut quam primum re- 
versi iterum de hoc negotio secum agerent. (6) In praesen- 
tia jubet, ut, ubi longius paulo e castris essent progressi , 
prima ex pecoribus, que mane pastum fuerint propulsa, 
una cum viris abigerent, atque ita sine ullo metu ad suos 
redirent ; sibi securitatem ipsorum fore curz. (7) Faciebat 
hoc Hannibal, ut daretur tempus, sibi quidem, ad inqui- 
rendum accuratius de juvenum consilio; ipsis vero, ad fidem 
civibus faciendam , abeque ullo dolo malo predatum se 
exire. (8) Ut erat preeceptum, ita fecerunt Nico et Phile- 
menus. Itaque exultare gaudio Hannibal , quod perficiendi 
sui incepti facultas aliquando tandem sibi esset oblata; (9) 
et juvenes quoque perducendi ad exitum, que agebant, 
cupiditate eo magis incendi , quod et collocuti erant impune 
cum hoste, et promtum paratumque Hannibalis animum 
invenerant : ad hec , quod przeda , quam largam abegerant, 
luculentam fidem sibi apud suos conciliasset. (10) Tunc 
igitur partem preedz vendentes, partem conyiviis absumen- 
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orevovto mapa tog Tapavrivors, ddd xal Cndwrds 
Esyov obx dAlyous. 

XXVII. Met& 88 tatra nomodwevor Seutéoav eo- 
Sov, xat mapamdnale yetploavtes tk xath pépoc, 
adcol te toig mepl tov “Avvibav edocav mlotets, xat 
map’ éxelvv EraGov, ert codtorc: (2) 29” @ Tapav- 
alvou éhevOepwostv, xal pzite popoug mpdkacbat xatk 
pndéva tporov, writ’ do pydev emrabew Tapavei- 
vos Kapyndovlous - tke 88 tev “Pwralov olxias xal 
xaradvoes, emedav xparicwar tig méAgwc, serve 
Kapyndoviorg diapratew. (3) “Enoricavto 62 xal 
cvvOnwe tod mapaddyecOat ope tobs pudaxac Eroipu¢ 
sig thy mapepSodrdy, br’ EAOorev. (4) ‘Dv yevonévwv, 
Dabov gouciay ec td xal meovaxte cusptyvuva tors 
mept tov “AvviGav- mote pty dog ex’ ebodiav, mote o2 
mad te ext xuvynytav morovjevor tks ex tig TOAEWG 
&dSouc. (5) Tatra 58 diappocdmevor mepdg to wéAAov, 
of ptv mAelouc emetiipouv tobs xatpodc, tov d2 DrA7- 
wevov drétatav éxl tae xuvyylac. (6) Ard yao why 
Srep6dddoucay emi cotto td uspos émibuutav jv bxtp 
abtod Sttdnits, doe oddév mpodpytaltepov moroupévou 
xath tov Blov tod xuvnyetetv. (7) Awd tout pév 
énécpebav dididoacdar Sik civ ddtoxouévw Onoloov 
Tporcov pdv tov axl cig moAsWS tetayptvov Ddiov Al- 
Gtov, Sevtepov St tobe puAdrrovtas tov mMuéiva, Tov 
id tag Trevldag mposeyopevopevas Aas. (8) “Oc 
rapahabwy thy mloty tautny, xal th yey adto>s xU- 
vnyetiy, tav 8 Eroalondveoy abrip dv’ “Avvi6ou cuv- 
eyiic eloépepe tiv Onolwv: dv th ply 2(Sou cH Tate, 
tk Sb cotc éxl cou muAGivos, yaptv TOU thy BrvoTUAny 
Eroluws dvotyew avtin: (9) vo yp mAstov émoteiro 
tac eladdous xal rac ebddoug vuxtos, mpopdcer adv 
Ypwpevos tH G66w téiv Tworeplwv, Appotduevac b2 mpd¢ 
thy broxewdvny mpdbectv. (10) "Hon 82 xateoxeva- 
ayévou torautny cuviOerav tou Dirnutvou mpd¢ cobs 
exl tig TAs, Hove wh} Stamopetv tobe puAdcrovtac, 
GAN Endre tposeyyicas tip telyer mpocuplEar vuxrtdc, 
eb0dwg dvolyecdar chy brvorvAny abtH* (11) cere wea- 
patnpiicavtes tov eri cic médews pyovea tidv “Pw- 
yatwy, do’ frp wéddovea ylyvecbat peck mrsidvey 
dv to mpocayopevoevn Moucele adveyyus tic dyoptc, 
sautny écabavto thy Fysoav moos tov ‘Avw(Eav, 

XXVIII. ‘O dt wddar piv exendproro oxFbw cdc 
&dpwordy, ydowv toU ph Oavpdlerv dxovovtac tobs 
“Pwpalouc, de xat dsl yodvov ext civ adtiiv td 
Tv mortar Thy Sracpibyy. (2) Tére 82 xal uXdov 
TpoceTcorsito thy abbworlav, dietys 88 rip otpatordden 
tov fepiov 6dov tod Tdoaveog. (8) “Hxovtog 3: 
TOU Xatpou, mapeoxevaxtns & te cov Exréwv xal tov 
nelGiv cobs Stapépovrag edxwwycle xal Aun, wept 
puploug Svtag tov doWpdv, naptyyethe terrdépuv Fe- 
piov Few epddia. (4) Hornodevoc 88 thy avatuyhy 
Ord thy why, éyp7to tH mopela cuvtdvec. Tov 52 
Nopacixtiv trméwy sic ydorxovex mpuyerptatpevoc, 


tes, non solum Tarentinis fidem suam probarunt, verum 
etiam ad facti sui eemulationem multos excitarunt. 
XXVII. Post hac altera excursione suscepta , quum si- 

militer, ut ante , omnia fecissent, data et invicem accepta 

ab Hannibale fide, ita sanxerunt: (2) Tarentinos ab Han- 

nibale liberatum iri, nullum omnino Poenos ab eis vectigal 

exacturos, neque rem ullam aliam ipsis imperataros : 
| potestatem fore Poenis, urbe capla, Romanorum domos 
| ac diversoria diripiendi. (3) Convenit et de tessera inter 
| ipsos, quam si ederent Tarentini , sine mora , quoties ve- 
nirent, excubiz ipsos intra castra essent admissure. (4) 
Hac ratione adeundi sspius Hannibalis facta eis potestas 
est, quam modo sic urbe egrederentur, quasi in hosticum 
excursuri, modo tamquam venaturi. (5) His ita constitu- 
tis provisisque in posterum, dum ceteri occasionibes im- 
minebant, Philemeno dant partes venatum exeundi. (6) 
Quia enim ei studio supra modum erat deditus , vulgo omnes 
opinabantur, venatione ipsum per omnem vitam antiquias 
nihil habere. (7) Propterea datum ipsi negotium est, at 
ferarum , quas caperet , carnibus Caium Livium urbis pre- 
fectum ante omnes sibi conciliaret, deinde custodum sta- 
tionem, ad portam Temenidem, quam vocant, excuban- 
tem. (8) Philemenus, has partes in se suscipiens, sabinde 
aliquam vel a se captam in venatione feram, vel ab Heanni- 
bale ipsi preeparatam, in urbem inferebat illatorumque 
partem Caio dunabat, partem porte custodibus , ut portu- 
lam promte sibi aperirent : (9) nocte enim ut plurimum 
et ingrediebatur et egrediebatur, specie quidem propter 
metum hostium, re autem ipsa, quod negolio instituto sese 
accommodabat. (10) Ubi jam eo consuetudinis Philemenus 
venit cum statione, ut nihil dubitarent custodes, sed quo 
ties ille noctn muro appropinquans sibili signum dediseet, 
portulam e vestigio ei aperirent; (11) qaum diem obser 
vassent proditores, quo preefectus Romani preesidii, quod 
in urbe erat, tempestivo convivio cum pluribus in Maseo 
(id loci nomen est , forum attingentis) esset interfutares, 
illum cum Hannibale diem constituerunt. 

XXVILI. Poenus, qui jam ante valetudinis adverse cor 
sam excogitaverat, ne mirarentur Romani, cum audirest, 
ipsum eodem loci diuturniorem moram trahere , tunc mag’ 
etiam sgritudinem simulavit : (2) distabant autem ¢us 
castra a Tarento dierum trium itinere. (3) Ubi statates 
dies advenit , decem fere millibus peditam atque equite® 
preparatis , qui velocitate et audacia preestabant, ut qua 
tuor dierom parata cibaria haberent, tpsis imperat. (4) 
Quarta deinde noctis vigilia motis signis , raptim agmea 
ducere institit. | Numidicis equitibus ad octoginta selectis, 
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preecepit , ut stadia circiter xxx antecederent exercitum, et 


aratlous, xal tobe mapk thy bdbv téouc 2 sxatépou | loca omnia circa vias incursarent, (5) ne quis forte univer- 
tol wtpous émitpeyecy - (6) tra pndsle xaronrsdoy sas copias cerneret; sed incidentium in illos partim ca- 
tiv Bqy duvaury, ddd’ of udv URoxetptor yéyvowto tis | perentur, partim, ubi evasissent, Tarentum afferrent nun- 


Jumardvewy, of 32 dtapuydvtes dvayyédotey eke thy 
ndhiv, wag emrdpopyic odons ex cav Nouddwy. (6) 
Arooyévewy 88 tv Nopddwv a sxatdv elxoct ota 


Blouc, eernvoroicato mapé twa Svecivertov xal 


tium , quasi Numidarum ea esset procursatio. (6) Qui ut 
quindecim ferme millium spatio ab urbe aberant , Hannibal 


| propter flumen coanat, oculis hominum prope ereptum, 


nd, rovapdv. (7) Kal cuvadpoloas tobc fye- | quod per convallem preeruptam et confragosam labitur. 


ydvac, xuplong phy of Suscd per chy dmBodiiv dmhsic | 
| suum diserte eis aperuit; tantam monait, ut viros fortes 


83 mapexddst, mpaicov prev dvdpac dyxbods ylyveodar 
wdvras, de obdéwors peldvenv adtoic AOhwv bircoxet- 
pévov: (8) Sedtepov 82, ouvéyew Exactov tH mopels 
robs be’ abtov tartoudvous, xal mxpéic éxitiysdy tots 
xabddov rapexbalvoucrw ex cic tSlac cabews: (9) te- 
eutaioy 8, spoatyaty cov vouv toi mapayyeAdodvore, 
xat pndiv Wronpayetv, mapek tev mpoctattopénoy. 
(10) Tate’ streov, xal drapels tobs fysudvac, exlve 
thy mpertottopeiav, xvépatos dott yevousvou’ amoudd- 
Ceav cuvdipat vo) telyer mepl edoas wixtac, xabnyerdva 
tv Diiuevov Eywv, xal mapsoxevaxtys ctv dyprov 
wore Tpds Thy Statetaypévyy ypelav. 

XXIX. Té dé Pate tH Av6lo, yevordvn etd tédv 
suvidwy do’ Fudoac év tH) Movoslw, xath thy tiv 
vervioxiwy mpddybty, xal oysdov Hoy to mérou Thy 
dxpaordmy Eyovroc Stdbecw, mpocayyéAAstat rept 
ducpds FAlov, tods Nouddac émitpéyaty chy ywoav. 
(2) “O 88 mpoc dv adrd sotto StevoriOn, xat xadtoas | 
tiie tiny fyspdvenv, cuvévate, tots pty fulcets tiv | 
ftreréwv, eEedOdveac hd Thy swOwhv, xwddoar tobe | 
RAXOTCOLOLVTAS THY YwPAV THv Tohentonv: Tc ye Why 
Bing modkems 8d tatra xal uhddov dvirorroe Iv. 
(3) Of S8 rept cov. Nixwva xat Tpayloxov, dua tH 
axdrog yevéatat, suvatporobdvrss dv ci sdAet mdvtsc, 
éniipouy thy émdvodov viv xspl cov Al6tov. (4) Tav 
8 cayders Eavarrdvewy 8d cd yeyovdvat tov mdrov 
dp’ Audoas, of piv Dror xpd twa térov droctdvtes 
Eusvov> tives 82 civ veavloxwv Amivtwv tots mepl cov 
Pdiov, Staxeyuptvor, xat ct xal mooeralfovres &\7- 
org, ¢ Av Srcoxprvduevor tobe éx cuvovclac dravd- 
yovtas. (6) “Er 8 piov Adounévew b2d tie 
wéOnc ciav xepl tov Al6tov, ua cH oupular yédrure a 
dupowv Av xat mardid xpdyerpoc. (6) "Emel 8 cuvava- 
xdubavres droxatiorycay abrov etc olxov, § pay 
Pdiog dvercaveto peddwy, doc. elxde dott tobs dp’ fué- 
pas nivovrac, obdtv dromov ob8t ducyepds Fru ev tFj 
Stavola, yapc 82 mdijpons xal Pabuplac. (7) Ot 38 
sept tov Nixwva xat Tpayloxov del cuvéuibav tote 
drodederuévors veavioxotc, SueAdvess apc ele tole 
pon, mapepudarrov, Siadabdvtes tic Ayopis tac ab- 
narporatas elabords, Wva price tov Ewlsy mpoon- 
Erovtey undey abrouc AavOdvy, prite tiv ev adty t7 
adder yryvoutvev. (8) "Exéstycay 62 xal nape chy 
eixlav tot Patou, sapiic elddres, dc, dv ylyvytat- tee 


—_ =~ 


(7) Ibi ducibns congregatis, non ille quidem consilium 


se omnes preeberent , quippe majora ipsis nunquam pro- 
posita fuisse premia: (8) deinde, ut excedere ordinem 
agminis neminem suorum paterentur ; sed cunctos huc aut 
illuc divertentes acerbe increparent: (9) postremo, intenti 
ad imperia accipienda essent, neu quid, nisi imperatoris 
jussu, proprio consilio facerent. (10) Heec locutus, duci- 
‘busque dimissis, ubi jam contenebravit , primum agmen 
movit; id studens , ut ad muros circa mediam noctem per- 
veniret. Habait autem itineris ducem Philemenum, cui 
ad ea perficienda , quee fuerat jussus , aprum preeparaverat. 
XXIX. Circa solis occasum Caio Livio, qui, ut juvenes 
fuerant opinati, de die in Museum cum amicis convivaturus 
venerat, renuntiatur, poculis tunc cum maxime ferventibus , 
Numidas agrum populari. (2) Mle hoc unum animo repu- 
tans, vocatis nonnullis ducum edicit , ut pars dimidia equi- 
tum luce prima exiret, ad arcendum populationibus agro- 
rum hostem : ceterum de universa Pceni molitione ut eo 
minus etiam suspicaretur, hic ipse nuntius effecit. (3) Nico, 
Tragiscus, et alii, simul ac tenebree sunt oborte, intra ur- 
bem omnes congregati, Livii ejusque sociorum reditum a 
convivio observabant. (4) Qui quum mature a mensa sur- 
rexissent , quonfam de die ad discumbendum convenerant ; 
juvenum alii quemdam in locum secesserunt, ibique quieti 
manserunt; alii effusi C. Livio procedunt obviam , nonnihil 
etiam inter se jocantes, ut quia coena redeuntes imitarentur. 
(5) Quam autem Livius ipse multo magis alienata mente pre 
temulentia esset ; simul ac invicem appropinquarunt, risus 
et joci ultro citroque sunt statim excitati. (6) Et isti quidem 
verso itinere ut preefectum comilarentur, domum suamipsum 
deduxerunt. Tum Caius quidem, vino gravis, somno in- 
dulgere, sicut ii solent qui de die compotationes iniverunt; 
quum preesertim adversi aut parum lati nihil cogitaret , sed 
gaudii plenus esset ac lascivise. (7) Nico vero et Tragiscus , 
iis juvenibus iterum juncti, qui se ab iis separaverant , con- 
juratorum corpore trifariam diviso, maxime opportunos quos- 
que fori aditus preesidio occupatos tenebant, ne, aut eorum, 
quee forig adferrentur, quidquam ipsos lateret , aut eorum , 
que: in urbe contingerent. (8) Quosdam etiam Livii fores 
jusseruat obeervare , quod certo scirent, si qua eorum , quie 
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gerebantur, suspicio eboriretur, ad Liviun primum rem iri 
relatum, et quidquid agendum foret , principium ab ipso esse 
habiturum. (9) Ut vero domuitiones a Coena totusque ile 
redeuntium strepitus preeterierat, et populi multitudo so- 
mnum Carpebat, jamque multum nox erat provecta, et spes 
juvenum integra: manebant ; tunc demum , agmine facto, ad 
propositum exsequendum se accinxerunt. 


XXX. Rei agendx ordo hic erat Composilus inter juvenes 
et Poenos. (2) Oportebat , ut Hannibal urbi copias admove- 
ret a parte orientem spectante » qua e mediterranea regione 
versus Temenidem quam vocant portam itur : deinde, ut e 
tumulo, quem alii Hyacinthi, alii Apollinis Hyacinthi indi- 
getant , igne accenso flammam ederet - (3) quee postquam a 
Tragisco ejusque soclis esset Visa, ipsi quoque ex urbe si- 
gnum erant igne reddituri. (4) His rite confectis , Hannibe- 
lem ad portam pede presso tendere oportebat. (5) Ista igi- 
tur quum ita convenissent, juvenes habitatam urbis partem 
emensi , ad sepuleretum venerunt. (6) Nam quia Tarentini, 
ex veteri quodam oraculo , mortuorum cadavera intra muros 
condunt (quod hodie etiam fit), tota urbis iloram pars , quée 
Orientem solem respicit ,monumentorum est plena. (7) Fer- 
tur enim hec olim Tarentinis a deo sors fuisse edita : « me- 
« lius ipsis magisque ex animi sententia res cessaras , si habi- 
« tarent cum pluribus. » (8) Quo facto, existimasse €0s, tam 


Smdvore tati ueddovtos, éxt cov Al6rov dvoroOyjastat 
Tpestov, xal wv to moattéuevoy an’ éxelvou Anperat 
Thy Goyrv. (9) Qc 88 af ud amd riov Sslrvev exe 
vodot, xual oudAnGdny & corodtoc Bdpub0¢ Hn mapwyh- 
xet, tev d2 Snuotiav 4 wANOd. xataxexolunto, mpov- 
Gawve 62 th tig vuxtds, xal te TH edidog dxépata 
Gtéueves téte cuvadporabevees Tponyov éxl thy mpo- 
xewwsvny ypelay. 

XXX. Td 88 ovyxelusve tot, veavlaxors Hv mpo¢ TObs 
Kapyndovloug: (2) tov pay Avwibav eer , cuvdbavra 
TH TOA xath thy amd che pecoyatou, mpd & oe 
xeiévny thevody, de ext the Trpevidas mpocayopen - 
opévac midac, dave mUp Ext cot tépov, tod mapd 
pév crow “Yaxlvdou Tpocayopevowévou, mapk d¢ tot 
Anouwvos YaxtvOou- (3) tobe 88 Tmept tov Tpayl~ 
oxov, Stav (dwot rovro Y'yvouevoy, EvSobev avery 
getoat. (4) Todrou 2 ouvteheabévtos, o6écat cd mp 
Ber cobs ep tov “Awl6av, xal aSyv rovetabar thy 
Topelav de éxl chy wdny. (5) ‘Qv dtaretaypévoy, 
of nev veavlexor Starropeubévtes toy olxodnevoy cémov 
tis Toews, Fxov ext tobe tdpoug. (8) Td yhp mpdc 
ha uépos tic téiv Tapavelvey mdhewe vnpaetov eect 
mip, Stk td tobe tedeutioavtac Ete xal vov Ocrere- 
oat map’ adtots ndvrac evtde coy TELYOV, XaTa Tt d~ 
YYov dpyatov. (7) Dacl yd, Xpicar tov Gedv ois 
Teapavelvorg « duewvov xal ddtov Zeecbat GPCL TotoU- 
« pévorg thy olxyaty Pete TOV THerdveov. » (8) tobs 
8, vouloavras av otxycewv obtw. doweta xath cov 
Xpnspov, et xal code wetmMaydtag evtde tod telyous 
Zyotev, dtd tatra Oererew ert xal viv tobe petadda- 
Eavtag dvds tiv muAdy. (0) O8 pv add’ of ye Tp0- 
stonucvor, mapayevduevor Tpd¢ tov tod Tudtovixou 
tdpov, éxapaddxouv td péMov. (10) Luveyyrodvrey 
82 civ mel tov Avvl6av, xal moakdvron 7 cuvtay Ody, 
Enc cid td np iSetv of Tel tov Nixwva xa Tpaytoxov, 
dvabupiiicavres tate huyatc, xal tov Tap’ avtiv tup- 
odv avadelEavtes, eel td tap’ éxetvwvy TUp maAtv Ew~ 
pov drocbevwipevov, Bouncav ent Thy TUAnY werk 
Spduov xat oxoudijc, (11) Bovrspevor pOcoct poveu~ 
Cates Tove Ext tod TUG VOE tetayrévouc, Suk to cuy~ 
xsiabar, oyodi xa Bddny roretobar Thy topelay tod, 
Kapynfovlouc. (13) Evpofcavros 82 cot Tpaypatoc , 
xarl Tpoxatadnobevtwy ciov pudacrdveey, of uty 2 
vevov todtouc, of 82 Si¢xorroy tos joyous. (13) Tay} } 
38 tiv mB dvoryQercéiv, mode ‘abn Slo ‘me ali miseros obtruncare, alii ‘Vectes efringere. (13) Nec 
Fxov of Tept tov “AvviGav, xex pnévor TH Tropela cuyz- | Mora, aperiuntur porte : et ipso plane quo oportuit m- 
pétows, dors pydenlav enloracry yevéoBat Tapodou | mento adest Hannibal, cum tempore iter ea dexteritale 
enh chy wddw. commensus , ut ejus ad urbem adventus omnes falleret. 

AXXI. Tevoudvng 42 TH¢ eloddou xack chy modle- | XXXI. Peenus tato et plane sine ullo tamultu , ut propo- 
Sty dopadotc xal cerdure RbopvCou, SdEavrec AvooOat | suerat, urbem ingressus , rem multo. maxima ex parte jam 
colar vd aetotoy TS ExrBoAFHe, Aotxdv adtol ev ed- | sibi confectam ratus, de cetero bone spei plenus , per latam 
Gapctss Aer, Tporyov ext hy dyopdy xatk thy tharetay illam viam, que ex illa, quam Batheam vocant, ad supe- 
THv and tHe Babelac dvapépoucay: (2) tods ye why | riora urbis ducit, forum cum suis petit. (2) Equites (i 
lreretc dtAuroy extde tov telyouc, dvtac 08x éhacttoug | erant ad duo millia) extra portam reliquit, ut id sibi parr 


























fore, quando etiam fato functos intra monia recepissent : 
quapropter etiam nunc intra portas mortuos sepeliri. (9) 
Ceterum dicti juvenes , ut ad sepulcram Pythionici venere, 
quid futurum esset, opperiebantur. (10) Ubi vero jam 
propius accessit Hannibal , et omnia , de quibus convenerat, 
egit, simul ignem viderunt Nico et Tragiscus, animis denuo 
Confirmatis facem ipsi quoque suam attollunt : deinde ex- 
stinctam a Peno flammam animadvertentes , curriculo ad 
portam contendunt, (1 1) ut excubantem in ejus vestibulo 
stationem prius occiderent » quam eodem Carthaginienses 
pervenirent, qui ex compacto lente et presso gradu erant 
iter acturi. (12) Re feliciter peracta, custodibus oppressis, 





domum beatissimam sibi » €X Oraculi mente, sedem in urbe _ 
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boythiny, Oédovees Epetpslav adtots Smapyerv tavéyy : tum esset subsidium, si quis extra urbem hostis aliunde ap- 
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tuv dy taig roravtatg éxtGodats cunbatvdvewy. (3) 
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ph drdig &x pric eAmtdog enorijcfar thy ei6odhv 
wri, GAN” éx mAetdvov. (5) “O 82 mpoetpnuévoc, 
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xh Eyu Stacxeuhy Erepoc, toc ele tig dy tev ard tHe 
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kk tiv Smrabev cb Onpiov. (8) "Emel 88 céerapes Svrec 
lytic éyévovto tic frvorudys, tov ply dvolEavra, Oe0d- 
pivoy dxdxewe xal dndlapiivea toy by, adtod natdkav- 
ms drextervav: tobvc 8 Exopsévoug ply adtois, mpo7- 
routvoug 82 téiv Edw, Al6uac, Svrag els tordxovea, 
(AH xar weO? fouylac mapiixav dik tic wudiBoc. (9) 
levasdvou 62 toutou, xark Td cuveyde of udv tods 120- 
abc Séxortov, of 6 tobe él cod muAdvos Epdvsvoy, 
186 tobe Ew AlGuac éxctdouy did cuvdqudrwy. (10) 
isehbdvrewv 52 xal todrwy dopaliic, mpoyyov tie ext 
Wy dyopay xact& td cuvtetayudvov. (11) “Aya 82 re 
uspae nal cov-rouc, meptyaphs yevonevoc “Avwibac 
ol tS xatd vouv abti Tpoywpev tv rpxew, elyero 
ov Tooxer every. 
XXXII. “Aropcepicas 88 téiv Kedtiby sic SteytAlouc, 
A Stedow ele cola udpn tovtouc, cuvéstyce tiiv veavi- 
wy duo mpdc Exactov ptpos tiv yetpifovray thy 
itv. (2) Axododbws 8 xal tiv wap’ adtod crvac 
tpovay ouvelanéotsile, mpoctdtac Siadabelv tev 
thy &yopav pepouciiv b80iv tas edxaipotétas. (3) 
kav & routo tepakwat, toig pty dyyurptots veavioxore 
nperabar mapryyetle xal cuterv cobs Evruyydvovtac 
¥ Rodttanv, dvaGowvrac ex modhod, wéverv xath yur 
v Tapavtivous, a imxpyovons abtots cig dopa- 
ag. (4) Tots 8& xapk tiv Kapyndoviwy xal Ked- 
v hyepdor xrelvarv dtexehedoarto tobs eEvmyydvovrac 
» “Pwpalov. Obror piv odv yuopradevtes 2Xeov 
vavtov path taUtTa to mpoctayOév. (5) Tic 52 zoiv 
upiesy eladSou xatapavoec [dy yevouevns tore Ta- 
stvag, WAY ons A wt xpavyiic eylyvero xal tapa- 


paruisset , sive aliquid parum provisum, quod fieri amat in. 
talibus inceptis, repente accidisset. (3) Postquam ad ea 

loca ventum , que sunt circa forum , subsistere agmen jubet 

Hannibal : ipse enim Philerneno quid actum esset , Sollicitus 

exspectabat, metu anxius de hujus quoque partis consilii 

sui eventu. (4) Nam cum post accensum ignem pergere ad’ 
portam instituit : simul Philemenom,, aprum in feretro ha- 

bentem , et cum eo Afros circiter mille, ad portam Temenidi 

proximam eo consilio miserat, ut, quemadmodum ab ipso 
principio proposuerat , non unica dumtaxat spe rei patrandze 
niteretar, sed pluribus simul. (5) Philemenus, muro jam 
proximus, quum de more signum sibilo dedisset, adfuit 

extemplo custos, et ad portulam descendit. (6) Cui quum 

ille , qui extra urbem erat , dixisset , ut statim aperiret , onere 

naimque premi se apri, quem gestarent; leetus hunc sermo- 
nem custos accipit , et aperire festinat : sperabat enim, quod 
auspicato venatum isset Philemenus , ad se quogue nonnihil. 
eam rem pertinere ; quoniam partem eorum quae inferrentur, 
semper caperet. (7) Philemenus igitur, qui in bajulando 
feretro primum locum tenebat, ingreditur, et cum eo alter 

habitu pastoritio indutus , tamquam esset agrestium aliquis ; 
post hunc duo item alii, feram a posteriore parte bajulantes. 

(8) Ubi quatuor isti intra portulam sunt admissi; ipsum , qui 

admiserat, contemplantem absque ulla mali suspicione , et 

manu aprum contrectantem , percusserunt e vestigio atque 
occiderunt. Mox Afros ad triginta, qui hos sequebantur, et: 
cetero agmini preeibant , sensim ac silentio per portulam in- 

tro receperunt. (9) Quo facto, confectim alii vectes effrin- 

Gere, alii excubantem ad portam stationem trucidare, alii 
Afris, qui extra portam erant, ingrediendi signum dare... 
(10) Quum etiam isti essent tuto ingressi, recta forum, sic- 
ut jussi fuerant, petunt. (11) Qui ubi ceteris se conjunxe- 

runt, Hannibal, letitia exultans, quod ex animi sententia 
conatus succedebat, reliqua incepti sui peragere institit. 


XXXII. Tum duo millia Gallorum in tres dividit partes, 
et duos cuique parti juvenes attribuit, ex eorum numero 
qui proditionem fecerant: (2) atque his quum e suis duci- 
bus nonnullos adjunxisset , per arbem omnes dimittit , jus- 
sos vias quasque maxime opportunas, qu ducerent in fo- 
rum, occupare. (3) Quod postquam fecissent, indigenis 
quidem juvenibus pracepit, ut quicumque occurrerent ci- 
ves, €08 ceedi eriperent servarentque, et clamore procul edito 
Tarentinos monerent, ne se loco moverent : cunctis enim- 
propositam esse impunitatem. (4) At Carthaginiensium ct 
Gallorum ducibus, ut obvios quosque e Romanis occide-- 
rent, imperavit. Et hi quidem in diversa profecti, impe- 
rata fecerunt. (6) Ut Tarentini hostem jam esse ingressum 
sensere , cClamore ac tumultu insolito urbs est repleta. (6). 
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ae. 
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émypapat, TAPANTINOY. (5) To 8 éxt chy Pw- 
paixdy xatéhuow emeypabaver tadtd tolro, Odvartov 
dprce thy Cnulav. (6) Adrds 88 dteAdv cobs éxrey- 
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XXXIV. Tloddv 8 xal ravrodantiv xxtaoxev- 
aspateov dOporcbdvtwy éx tig Stapmayiic, xal yevortvne 


RELIQULE LIBRI VIII, 33 — 35. 


Livius , cognito intrasse hostes oppidum , cogitans , ebrietate 
impediri se, quominus ferre opem posset, domo confestin 
cum famulis egreditur, et portam illam , qua itur ad portam, 
petit : deinde quum illi custos portulam aperuisset , perque 
eam ipse evasisset, scapham unam ex iis, qu stabant in 
portu religate: , arripit; qua cum famulis conscensa , ad ar 
cem clam defertur. (7) Secundum hac Philemenus stans 
in theatro, tubis Romanis, quas ante paraverat , cum cer- 
tis hominibus, qui per consuetudinem cum Romanis illas 
inflare didicerant, signom dabat; (8) et cam Romani fe 
rendze opis gratia armati versus arcem pro more accurre- 
rent, plane ex Carthaginiensiam voto res succedebat. (9) 
Quippe per plateas passim et inordinati advenientes Romani, 
partim in Poenos, partim in Gallos incidebant : atque ita, 
multis eorum occisis, magna strages est edita. (10) Ubi 
illuxit, Tarentini in suis wdibus quieti manere : necdum 
enim, quid rei esset, poterant pro certo securn statuere. 
(11) Etenim cum tubam audirent , et abstineri ab injaria et di- 
reptione urbis cernerent , ab ipsis Romanis mofum putabent 
excitatum. (12) Cum vero multos ex eisdem per vias ceeds 
stratos viderent , quosdam etiam Gallos e Romanorum cor- 
poribus spolia legentes ; de adventu Carthaginiensium que- 
dam suspicio animis eorum suboriebatur. 


XXXII. Jam Hannibal, occupato foro, suos in aciem ordi- 
naverat, et Romani in arcem , quz preesidio ipsorum tese- 
batur, fuga se receperant , luxque certior jam erat; cam 
Poenus preeconio edixit, ut Tarentini omnes sine armis in 
forum convenirent. (2) At juvenes, per urbem discurren- 
tes, clamore omnes ad libertatem vocare, bono ul esseal 
animo jubere : ad salutem enim civium Carthaginieases 
venisse. (3) E Tarentinis igitur quicumque necessitudinis 
alicujus vinculis adstricti Romanis erant, re cognita in ar- 
cem se receperunt : ceteri, ut erat edictum , inermes conve- 
niunt; quos benigno alloquio affatus est Hannibal. (4) Ad 
cujus singula verba quum magno consensu plausas et accia- 
mationes propter insperatam salutem illi sustolissent, mex 
concionem Poznus dimisit, simal preecipiens , redirest de 
mum quisque suam quantocius, et foribus inseriberest : 
TARENTIM ZBES. (5) Quod si quis vero eodem ile titale 
Romani hospitii frontem notaret, morte luiturum. (6) Ipse 
partitus copias , quos norat maxime idoneos rei gerendze , a4 
diripiendas Romanorum domos dimisit , dala tessera, at 
quee inscriptee non essent , pro hostilibus eas haberent. Re 
liquam aciem sub signis continet, paratum, si foret opas, — 
diripientibus subsidium. 

XXXIV. Coactus est ea direptione supeliectitiom cmais — 
generis magnas numerus : et Carthaginienses nihilo infer 
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rem spe sua preedam sunt nacti. (2) Qui eam noctem cum 
in armis egissent, die sequenti Hannibal, habitacum Ta- 
rentinis deliberatione , muro urbem ab arce intersepire sta- 
tuit, ne quid deinceps Tarentini a Romano presidio, quod 
arcem tenebat , timendum haberent. (3) Primo igituy val- 
lum e regione arcig facere , quod ab ejus muro et fossa, ante 
murum ducta, pari undique spatio distaret , instituit. (4) 
Et qui probe sciret , nequaquam id hostes esse permissuros, 
sed ad id prohibendum omnes suas vires exserturos , varias 
hominum fortissimoruam manus preparavit ; qaum nibil ma 
gis in posterum necessarium duceret , quam ut Romanis ter- 
rorem injiceret , Tarentinis animos adderet. (5) Ut primum 
jaci vallum cospit, Romanis intrepide atque audacter pu- 
gnam in adversarios capessentibus , Hannibal Jevi commisso 
prelio, tantum ut iram Romanorum irritaret, postquam ple 
rosque eorum extra fossam videt erupisse , dato suis signo, 
hostem invadit. (6) Post atrocem pugnam (quippe in an- 
gusto et muris circumcluso loco pugnabatur) vi tandem 
coacti, terga vertunt Romani. (7) In eo pralio multi eo- 
rum sunt occisi; plures tamen, dum pellantur, preecipitati 
in fossam , ibi perierunt. 


XXXV. Inde Hannibal, sine ullo discrimine urbem valle 
preemuniens , quietus agebat , rebus ex animi sententia con- 
fectis : (2) inclusos namque hostes intra muros se conti- 
nere coégerat, non solum de salute sua, verum etiam de 
arce sollicitos. (3) Oppidanis vero tantum ex ea re crevit 
animus, ut vel sine Carthaginiensium preesidio idoneas sibi 
adversus Romanos vires fore putarent. (4) Post hac Pe- 
nus, modicum a vallo spatium recedens urbem versus, fos- 
sam vallo et muro arcis parallelam ducit. (5) Secundum 
quam cum a latere urbi obverso ex effossa terra aggerem 
vice versa struxisset, eidemque vallos insuper defixis- 
set, quin parem muro firmitatem munitio obtineret, non 
sane multum aberat. (6) Adhuc tamen intra hanc, mo- 
dico urbem versus spatio interjecto, e regione fossee mu- 
rum exstruere instituit, orsus a Sotera via, ad eam usque 
que Bathea dicitur, (7) ut absque propugnatoribus vel 
ipsa per se munimenta satis firma esse crederentur ad pre- 
standam Tarentinis securitatem. (8) Mox relicto presidio 
idoneo et mana equitum satis magna ad custodiam urbis et 
muri agendam, fpse profectus ad flumen, quod quinque 
millia ab urbe abest, castra fecit. Eum amnem quidam 
Galesum, plerique omnes Eurotam nuncupant : ab Eu- 


| rota, qui urbem Lacedsemoniorum alluit, nomen huic est 


Josddk 88 toratra xatk thy yeopav xal xavk chy wédtv | inditum: (9) et sunt similia muita cum in agro, tum in 
Reoyer toig Tapavelvorc, dd vd xal chy drrorxlav xal i urbe Tarentinoram; quoniam, ut constat inter omnes, € 
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zig mapydreypévas. (6) ‘O ply odv Pato, mpoors- 
sodang AUTH Tis eloddov THV noAsulov, cuvvoricac &dU- 
vatov abtov Svra dik thy wéOny, edOderg ehOay ex cic 
oixlag path tiv olxeriiv, xal mapayevdpevos ext thy 
nvAny thy pépovcay ext tov Aysdva, xak paste tadre 
TOU puAaxos dvoibaveos adtip thy frvordAyy, dtadbc 
cout, xat An6dpeves axaclov tiiv Sppodvruy, éxbac 
usta tov olxeriov, sic tiv Expav mapexoulady. (7) 
Kark 8% tov xawpdv totrov of mpl cov Didrevov, 
Frotnacuévor otAmiyyas “Pwuaixas, xal tiwag tov 
adrats yoneOat Suvapévev dud thy cuviletav, oravees 
mept to Olatpov, govmatvov. (8) Tov 8 “Puyatov 
BonBouvtwv ev tote SrAote xata tov eOtoudv ele thy 
dxpav, éydpet td) mphypa xathk thy mpddectv cote 
Kapyndovlots. (9) Hapayevdpevor yap tats mrarelars 
dtaxtwe xal oropddny, of pev ete cobs Kapyndovloug 
avénuntov, of 8” etc tos KeAtodc: xal 3) tH torodtw 
apémw povevoréveov abréiv, Todd tt wATOOG SreqOdon. 
(10) Tis 8 fous exiparvoudvys, of wiv Tapavttvor 
thy fouylav etyov xat& tas olxioets, obdéxw Suvdue- 
vo tabactar td cupGaivoy. (11) Atk pv yéo hy 
addmiyya, xal vd pndiv ddlenua ylyvector pnd? do- 
nayhy xath thy wd, Bokav, 2 adtéiv taiv “Pw- 
polo elvar td xivnz. (12) TH 8k moods adciiv 
SpAv trepoverpévous ev tats Tratelatc, xal cwvas tov 
Tadarév Oswpstabar oxudedovras cobs tiv “Pupalwy 
vexpods, irécpeyé tu¢ Evvorn tij¢ civ Kapyndovluv ma- 
ala 


Ge 

XXXIII. "Hdy 38 cot pay “Awl6ov mapen6e6Anx6- 
tog thy Suvapty ele thy dypav, téiv 58 “Pwpalwv dro- 
xeyoprxdtwv el¢ thy axpav otk cd mpoxatecyFobat 
ppoupy tadtyy Ox adriny, Bvrog 88 purtds eldixprvotc, 
5 piv Avvl6ag exfputre, tobe Tapavtivouc dveu téiv 
Exdruv dbpollecbar mavrac sic thy dyopdv. (2) Of de 
veavionot, meptmopeudusvot Thy mod, &owv ext thy 
BevOeolav, xal napexcdhouv Oadfetv, doe Sep éxetvwy 
mapdvtas tovg Kapyndovious. (3) “Ocor piv odv tiv 
Tapavelvwy mpoxarelyovro ti mode tabs “Pwyatous ed- 
vola, yvdvees, disyupouv slg tiv dxpav- of 82 Aourot 
xatk td xfovypa auvnOpol{ovto ywole trav SrAwv, 
mpd< ods “Avvl6ag rravOpeotous SteAdyOn Adyous. (4) 
Taiv 62 Tapavelvey drodupaddy émonpnvaptvov &xa- 
ota tiv Asyoudwov Sid rd mapddotov tic EArcidoc, téte 
utv 5 dpiixe tod modhodg> ouvtakas, Exactov, ei thy 
idlav otxiav EmaveAOovtac petk oroudys, ext thy Oupav 
éxtypapat, TAPANTINOY. (8) To & éxt why “Pw- 
uaixhy xarddvow exrypdbaver cabcd toro, Odvatov 
Howe thy Cnulav. (6) Adrds 88 Stedd tobe ériry- 
derorétous ext civ npaypdtwv, epiixs Stapmadtew the 
tev “Pwyatov otxlag, cuvOnua Sob, moheulac vorr!- 
Rew tag dvertypaqouc, stove 88 Aorobs cuvéywv év 
taker toutors épédpouc, 

XXXIV. THodddiv 8 xal mavtodandy xxtacxev- 
acwateov dO porabdvtey éx tHe Stapmayiis, xal yevoutvye 


RELIQULA LIBRI VIII, 33 — 35. 


Livius , cognito intrasse hostes oppidum , cogitans , ebrietate 
impediri se, quominus ferre opem posset, domo confestim 
cum famulis egreditur, et portam illam , qua itur ad portan , 
petit : deinde quum illi custos portulam aperuisset , perque 
eam ipse evasisset, scapham unam ex iis, qux stabant in 
portu religate: , arripit ; qua cum famulis conscensa , ad ar 
cem clam defertur. (7) Secundum hac Philemenus stans 
in theatro, tubis Romanis, quas ante paraverat , cum cer- 
tis hominibus , qui per consuetudinem cum Romanis ilas 
inflare didicerant, signum dabat; (8) et cum Romani fe 
rendze opis gratia armati versus arcem pro more accurre- 
rent, plane ex Carthaginiensium voto res succedebat. (9) 
Quippe per plateas passim et inordinati advenientes Romani, 
partim in Poenos, partim in Gallos incidebant : atque ita, 
multis eorum occisis, magna strages est edita. (10) Ubi 
illuxit, Tarentini in suis wdibus quieti manere : necdum 
enim, quid rei esset, poterant pro certo secum statuere. 
(11) Etenim cum tubam audirent , et abstineri ab injuria et di- 
reptione urbis cernerent , ab ipsis Romanis motum putabent 
excitatum. (12) Cum vero multos ex eisdem per vias ceede 
stratos viderent , quosdam etiam Gallos e Romanoram cor- 
poribus spolia legentes ; de adventu Carthaginiensiam que- 
dam suspicio animis eorum suboriebatur. 


XXXII. Jam Hannibal, occupato foro, suos in aciem ordi- 
naverat, et Romani in arcem , quz preesidio ipsoram tene- 
batur, fuga se receperant , luxque certior jam erat; cam 
Poenus proeconio edixit, ut Tarentini omnes sine arutis in 
forum convenirent. (2) At juvenes, per urbem discarren- 
tes, clamore omnes ad libertatem vocare, bono ut esseal 
animo jubere : ad salutem enim civium Carthagmienses 
venisse. (3) E Tarentinis igitur quicumque necesaitudinis 
alicujus vinculis adstricti Romanis erant, re cognits in ar- 
cem se receperunt : ceteri, ut erat edictum , inermes conre- 
niunt; quos benigno alloquio affatus est Hannibal. (4) Ad 
cujus singula verba quum magno consensu plausas et accls- 
mationes propter insperatam salutem ‘lli sustulissent, mox 
concionem Poenus dimisit, simul preecipiens , redtrent de 
mum quisque suam quantocius, et foribus inseribereat : 
TARENTINI ZBES8. (5) Quod si quis vero eodem illo titalo 
Romani hospitii frontem notaret, morte luiturum. (6) Ipse 
partitus copias, quos norat maxime idoneos rei gerendze , ad 
diripiendas Romanorum domos dimisit, dala tessera, ut 
quee inscripte non essent , pro hostilibus eas haberent. Re 
liquam aciem sub signis continet , paratum, si foret opes, — 
diripientibus subsidium. | 

XXXIV. Coactus est ea direptione supellectilinm canis 
generis magnas numerus : et Carthaginienses nihilo infer 











PRODITIO TARENTI. 


—— dpdales tote Kapyndovlore d&fag téiv mpocdoxuudveov 
Unidwv- (2) tére pov ext cov Erdov niArAlcOyoav, eis 
& thy émotcav fudpav “Avl6ac cuvedpevcas werd 
tiv Tapavetveny, expwve Stateryfoat why mdhw ard tiie 
dxoac, fa pndere Err od6oc errxdOytar toic Tapavet- 
wig ded cuiv xaveydvtuv thy dxpdrodw “Porateov. 
(s) Hpéirov wlv odv éxe6ddsto mpobdcbar yapxxa ma- 
paddndov tia telyer tig axpordhews, xat tH pd todToU 
Tippy. (4) Lngade 88 Srayrvwoxwv, odx edcovras tobs 
imevavttlouc, GAN’ éverrroderkoudvous tHE Tey THY abraiv 
tivaytv, Froluace yetpag emerynSerordrac: voul%ov, 
tube wo psddov obddy dvacyxatdrepey elvar, Tov xara 
mffacGar ply tole “Puralous, sdapsete dt rorjoat 
subs Tapavetvous. (5) “Awa 63 tip cilecbat tov xpdirov 
Yipaxa, Opactag vaiv “Poralov xal cerodunxdrers 
Feryatpovvtenv totic Srrevavetorsy Boayd cuuulEas "Av 
nbac, xat the bpmds tov Tooetonpévery exxahecdpe- 
wx, érel tepodtecoy of tAsloug extdc tic tappov, Bobc 
wapkyyeAua toc abto, mpockbade totic modeuiore. 
6) Tevoydvng 88 t¥i¢ payne loyuptic, tds dv ev Boayet 
jpn xa teprtetecytopdvep tig aupmAoxiic exttehou- 
uivas, vo wépag exGracbdvees etpdrneay of “Pwuctor. 
7’ Kal wodAol peév execov av yetpaiv vouun 7d S32 aetov 
aitiv wépog, EmwPoupevov, xal ouyxpnuvitduevov év 
%% Tapp SrepOdon. 

Xxx" V. Tére piv odv “Awibac mpoSaddnevor 
depahiic tov ydoauxa, thy havylav Lays, cig embod 
tH xate vouv xeywonxulac. (2) Tobs udv yxp ire- 
arcloug cuyxdslaac, ivaynace ptverv évt0¢ tot tetyous, 
‘horas ob pdvov nepl apiiv, ANd xal rept tig dxpac. 
4, Tots 38 reoArtexots torotto maptaotnce Beipaoc, dete 
xt ywole tidy Kapyntoviwy ixavobs abtobs Grrodap.— 
few Icsafar coig “Pwyalors. (4) Meta d& catta 
uxpiy dred TOU ydpaxos drroctycas doc TOG Thy TwdAty, 
teppov drotst mapddAnhov ti yapaxt xat ti) tHi¢ dxpac 
seiyerr (5) meecp’ Av dx pretaGodtic éxl xd mpbe cH reOdet 
Jtihog TOU yods &vacwpsvoutvou, mposérr 2 xal ydpa- 
0 Ex’ adrtFig cebdvtos, 00 TOAD xxtadesotépay telyous 
wwbawve thy & wav && adtic drorehetcQat, (6) 
Tape &8& tavcyy evtds dm xpd¢ thy mddtwv arohtmdy 
Nunstpov Sidornpe, teyoc Exebahero xataoxeuaZetv, 
ihtpevoc dd cig Leatelpac, dus ec vy Badeiavrpos- 
Yopruoudvyy: § (7) ote xal yuple dvipiiv ths dt’ 
cro tev xatacxevacpdrev dyupérytas txavike elvat, 
ws Tapavtivorg thy dopderav napacxsudtev. (8) 
\xoktmbv G2 robs txavobs xal tobe emmmdelous mpdc 
ty the wdheuc pudaxhy xal thy tov telyous mapepe- 
otortag iexeic, xatectpato €, Tepl tectapd- 
ave otadlous Arroay tv tig Tohews Tapk Tov ToTaLdy, 
‘apd udy cro Tadaicov, rapa 88 tots tAslotots xpoc- 
Ypevduevoey Evouwrav, 8 Eyer chy dewvunlay tadray 
=) tig ToS mapd Aaxsdalyove flovros Edpdrea. (0) 
loch 82 toratra xatd thy yebpay xal xeck chy wéAtv 
Rasyer toig Tapavelvorc, 8th 1d xad thy drrorxtav xel 
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rem spe sua prasdam sunt nacti. (2) Qui eam noctem cum - 
in armis egissent, die sequenti Hannibal, habitacam Ta- 
rentinis deliberatione , muro urbem ab arce intersepire sta- 
tuit, ne quid deinceps Tarentini a Romano preesidio, quod 
arcem tenebat, timendum haberent. (3) Primo igituy val- 
lum e regione arcig facere , quod ab ejus muro et fossa, ante 
murum ducta, pari undique spatio distaret , instituit. (® 
Et qui probe sciret , nequaquam id hostes esse permissuros, 
sed ad id prohibendum omnes suas vires exserturoe , varias 
hominum fortissimorum manus preeparavit; quam nibdl me 
gis in posterum necessarium duceret , quam ut Romanis ter- 
rorem injiceret , Tarentinis animos adderet. (5) Ut primum 
jaci vallum coepit, Romanis intrepide atque audacter pu- 
gnam in adversarios capessentibus , Hannibal levi commisso 
preelio, tantam ut iram Romanorum irritaret, postquam ple 
rosque corum extra fossam videt erupisse , dato suis signo, 
hostem invadit. (6) Post atrocem pugnam (quippe in an- 
gusto et muris circumcluso loco pugnabatur) vi tandem 
coacti, terga vertunt Romani. (7) In eo prelio multi eo- 
rum sunt occisi; plures tamen , dum pelluntur, preecipitati 
in fossam , ibi perierunt. 


XXXY. Inde Hannibal, sine ullo discrimine urbem valle 
preemuniens , quietus agebat , rebus ex animi sententia con- 
fectis : (2) inclusos namque hostes intra muros se conti- 
nere coégerat , non solum de salute sua, verum etiam de 
arce sollicitos. (3) Oppidanis vero tantum ex ea re crevit 
animus, ut vel sine Carthaginiensium preesidio idoneas sibi 
adversus Romanos vires fore putarent. (4) Post hac Po. 
nus, modicum a vallo spatiam recedens urbem versus, fos- 
sam vallo et muro arcis parallelam ducit. (5) Secundum 
quam cum a latere urbi obverso ex effossa terra aggerem 
Vice versa struxisset, eidemque vallos insuper defixis- 
set, quin parem muro firmitatem munitio obtineret, non 
sané multum aberat. (6) Adhuc tamen intra hanc, mo- 
dico urbem versus spatio interjecto, e regione fossee mu- 
rum exstruere instituit, orsus a Sotera via, ad eam usque 
que Bathea dicitur, (7) ut absque propugnatoribus vel 
ipea per se munimenta satis firma esse crederentur ad pree- 
standam Tarentinis securitatem. (8) Mox relicto presidio 
idoneo et manu equitum satis magna ad custodiam urbis et 
muri agendam, fpse profectus ad flumen, quod quinque 
miljia ab urbe abest, castra fecit. Eum amnem quidam 
Galeesum, plerique omnes Eurotam nuncupant : ab Eu- 


| rota, qui urbem Lacedzemoniorum alluit, nomen huic est 


inditum : (9) et sunt similia multa cum in agro, tum in 
urbe Tarentinoram; quoniam, ut constat inter omnes, ¢€ 
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why auyyéverav duodoyoundvyy abrois elvat mpd¢ Aaxe- 
Sayzovlouc. (10) Tayd 62 tov telyous Aap.Gavovtos thy 
cuvtéherav, Sia te thy tov Tapavtivwy omovdhy xat 
npobuplav, xal thy tiv Kapyndoviwy ouvepylav, werd 
cata StevohOn xat thy dxpav eehetv “Avvibac. 
XXXVI. "H8y & avterets adr cuveotapévou thc 
mpd Thy mohtopxiav mapacxeuds, mapanscovens éx 
Metanovttou Bondelas etc shy dxpav xath Oadattay, 
Boyd wt tats uyatc dvabadihoavtes of “Pwator, 
vuxtdg Exébevto toic Eoyors, xat micas drepberpay che 
cisv Epywy xal unyavaudto xatacxevds. (2) O0 ye- 
vonévou, 7d uty moAtopxety thy dxpav Avl6x¢ dréyvr 
aig O8 tod telyoug xataoxevtg Aon teteAcuwpdvyc, 
BOpolaac tole Tapavelvouc, dmedelxvue, Store xuprer 
catdy dort mpds tods eveotuitas xatpobs TO TH OaAdrens 
dvtihapEdvecdar. (3) Kpatodons yap tij¢ dxpac tov 
xatk tov elorAouv tore, dag emiven mpoetov, of prev 
Tapavtivor td mapdrav obx ASvvavto yoyoOat tate 
vaualy, o08' éxmdetv éx tot Atudévoc: tote 58 “Pwyalore 
nak Oddattav Aopadiic wapexoullero ta mods Thy 
ypslav. (4) OF cupalvovros, ob8émote Suvazdy Fy, 
BeBalwe ErevdepwOFvar thy médwv. (5) “A cuvopéiv 6 
“Avwil6ac, (Sacxe tobs Tapavtivoug, a>, dv droxdet- 
cbiiot tig xate OdAattav ErlSog of thy dxpav typovv— 
veG, mapk nddag abtol Sv? abtinv eEavrec, Aelboucr 
sadtny, xal napadwooucr tov téxov. (6) “Qv dxovov- 


nec of Taoavtivor, tots rev Acyouevors ovyxatetibevtor 


Brus 8 dv yévorto courte xatk td mapov, ovdaptig BSv- 
vavto cuvvoyaat, wAhy el mapk Kapyndoviwy emipa- 
veln otddos. Toro 8 Fv xack tole tote xatpods 
GSuvatov. (7) Arcrep Aduvatouv cup6adretv, ert cl 
pepdpevos Avvibac Tov Tept ToUTWV Tpd¢ “ms TOLErTAL 
Adyous. (8) Diaavros & abtod, pavepoy elvar, yurpls 
Kepyndovluv abtobs Sv abtéiv 8cov 4Sn xparijcat cic 
Oararencs weAdov exnhayets Foav, ob Suvdevor thy 
Erlvoray adtod cus6adetv. (9) “O d8, cuvewpaxwrg why 
mhatetav eddiaxdcuntov obcav, thy Oxdoyousay pdv 
avtdg cov Statetylonatos, pépougay 38 mapdk td Sta- 
telyroua &x tov Atuévos el¢ thy Bw OddAactav, tadey, 
Stevoetto ths vac éx tov Aurdvos elg why vdrtov Orep- 
Gr6alew mrevpdv. (10) Arérep duo ci thy ertvoray 
Enrdetgar tore Taoavelvorc, 0b dvov cuyxatdbevto tots 
Asyouevote, AAAK xacl Stapendvtme Zadpacay tov dvdpa, 
xar déeaGov, dr oddev dv meptyévorto tig dyytvolac tic 
éxelvou xal coAuns. (11) Tayd 58 ropelwv brrotody wv 
xaracxevaddévtuv, Ea tm Adye todpyov elhijpet ouv- 
séherav Ere mpofuulag xal moduystolag uct tH mp0- 
Qécer cuvepyoucys. (12) Of wév ovv Tapavtiver tottov 
abv todrrov SrepvewAxyjaavres the v¥jag elg thy Ew Oc- 
Aattav, erodtdoxouv aopariig robs ex tic dxpas, 
Ronontvor ths Ewev adviov Exrxovplac. (13) “Avvi- 
Cas Sé pudaxhy dmodtroy tis mohews, dvélevte werk 
tic Suvdwews, xal mapeyévero tprratos ert tov 2& doy7ic 


RELIQUIA LIBRI VIII, 36 — 38. 


colonia Lacedemoniorum ipsi sunt, et cognatione cum fis 
juncti. (10) Tarentinis magno stadio atque alacritate opus 
facientibus , parique sedulitate Peenis eos adjuvantibus, et 
murus cito est perfectus , et Hannibal , eo absoluto, de ex- 
pugnanda arce ceepit cogilare. 

XXXVI. Cum jam necessaria omnia ad oppugnationem 
essent comparata , presidium Metaponto per mare missem, 
arcem Tarenti ingressum , Romanorum animis aliquantom 
fiducize addidit. Nocte igitur impetu in opera facto , omnes 
qua operum qua machinationum fabricas corruperunt. (2) 
Quod ut factum, arcem per vim expugnandi et spem e 
consilium Hannibal abjecit : sed, post opus mari consum- 
matum , convocatis principibus Tarentinis exposuit , ad pre- 
sentes difficultates illud primum et potissimum reqairi, ul 
meri conarentur potiri. (3) Quia enim claustra portus in 
potestate erant arcis , sicut antea dictum est , navibus afeadi 
aut in apertum mare evadendi facultate omni penitus Ta- 
rentini privabantur ; Romanis contra, quaecumaue usus po- 
Stularet, absque periculo mari advehebantur : (4) quod 
quamdiu ita manebat, non poterat urbs firmiter liberari. 
(5) Hoc probe inlelligens Hannibal , Tarentinos docere imsti- 
tit, arcem tenentes, si, marilimorum commeatuum spe 
excluderentur, ipsos per se confestim cessuros, arcem reli- 
cturos , et locum ipsis fore tradituros. (6) Qua Tarentini 
cum audirent , assentiebantur illi quidem orationi Hannibe- 
lis ; at, quo modo fieri illud ipsum posset , videre nequibant , 
nisi forte classis Carthaginiensium aliqua repente apparerel : 
id vero tempore illo nulla fieri ratione poterat. (7) Itaque 
quo spectaret Hannibal, quum hujusmodi sermones apod 
ipsos haberet , conjectura assequi non valebant. (8) Qaum 
ille subjecisset , rem esse manifestam , param abesse , quin 
ipsi per se , absque ope ulla Carthaginiensium , jamjam mari 
potiantur : (9) inopina rei novitate magis etiam stupere — 
Tarentini, mentem Pceni assequi non valentes. Observa- | 
verat autem Hannibal, latam quamdam esse in urbe viam, | 
quze ad eum usum posset accommodari : ea nempe erat pl: 
tea intra murum, arcem ab urbe separantem , qu preter 
ipsum muruta e portu ad mare externam ducebat : hac ille 
via naves ad latus urbis meridionale transportare cogitabat. 
(10) Atque hoc suum inventum simul ac Tarentinis aperuis- _ 
set, non solum sententiam ducis omnes probarunt; sed — 
ipsum quoque vehementer admirati , in eam opinionem veae- 
runt, nihil tam arduum posse existere, quod acamini ejus 
atque audaciz non cederet. (11) Igitur comparatis macht 
nis rotatis ad transvehendum aptis, simul dicta, simal fa- 
cta res est : nam et alacritas magna, et multitude hominem, | 
qui suscepto operi manus admovebant, ingens erat. (17) 
Ita igitur Tarentini, navibus hoc pacto per siccam transve- 
clis, in exterius mare, arcem tuentes omni jam externe 
subsidio exclusos tuto oppugnabant. (13) Hannibal, relicto 
in urbe prasidio, cum ceteris copiis profectus , tertio dit 
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yapuxa, xal Td Rowdy cou yerptivoc évratia Statof{- | ad ea castra, unde exierat, pervenit : ubi quod reliquum 


Gav, Uusve xat& yoorpav. 


erat hiemjs per quietem egit. 


IX. — EX HISTORIA EXPUGNATIONIS SYRACUSARUM. 


(Hero in libello de repellenda Obsidione.) 
XXXVIL. (1) "E&npWprjeato tobe Sdpouc: Av ykp 
[6 xupyoc] éx cuvvdpuov AlBwv @xodopnuévoc, dete xat 
Mav eBovdddytatov elvat thy 2rd vic tH emddEewy 
éxootacty. 





(Hero ibidem et Suidas in Attoic. ) 

(2) MaOonv 32 (6 Mapxoc) 2% adtopddou, dStacagijcav- 
70, 8m Eopthy Zyouery (of Lupaxodcrot) mavonpov ext 
totic Audpac, xal coig pv artiots Artois youve Sid 
Thy omavev, TH 82 olven Saprrsi: tpocavavewadirevos THY 
ww telyoug tamewornta, éreGddsto xavamerpatery tic 


Anisoc. 


(Hero ibidem. ) 

(3) Tayd 82 xal xAtprdxiwy dv0 cuvteberomv, eyévovto 
xupior tebv TUpywv. Els yap tobs mUpyous FOporcpévor 
Ga thy Oualav, of uty dxpdy emvov, of 8” éxotusivro 
Tolar pebvexdpevor. Ard xab ZAadov adrods droxctel- 
vavrec, 





(Hero ibidem. ) 
(3) OBSevdg ereyverxdtos tiv Todt td cULCaivov, 
td chy dadotacty, ate peyddng oben tio TéAEWs. 


(Suidas in "Exrodd. ) 
(8) Tods 82 “Peopratouc Oapbeiv cuvéGarve , xpatodvras 
7 wept the "Emimodds térov. 


(1) Numeravit ordines lapidum ; erat enim ex similiter 
ceesis lapidibus [turris] edificata, ita, ut distantia pinnarum 
a terra facili ralione colligi posset. 


(2) Quum vero ex transfuga Marcellus cognovisset nun- 
ciante, festum publicum celebrare Syracusios in triduum, 
et cibis quidem parce uti propter penuriam, vino autem 
largius ; recordatus humilitatis muri illius, constituit ten- 
tare spem. 


(3) Mox vero etiam, colligatis inter se duabus scalis , ipsis 
turribus [ni potius, ipsa turri] potitj sunt. Nam in turri- 
bus congregrati propter festum, alii adhuc potabant, alii 
jam dudum ebrii somno erant oppressi. Quare impruden- 
tes eorum occiderunt. 


(4) Magna pars ignara tanti mali erat ,... in vastee magni- 
tudinis urbe partium sensu non satis pertinente in omnia. 





(2) Captis Epipolis, animus et audacia accessit Romanis. 


X. — FRAGMENTA MINORA VARII ARGUMENTI. 


( Ora codicis Urbinatis. ) 
XXXVIIL. (1) Otte of wreloug tev dvOpwrwy 


7) x tov Fxtora pépety Suvavtar, Adyw 62 Thy 


CWT HV. 


\2) [ Aotsdy cacig ddifdotc Arles xpocavéywv dx cd 
mpdsndov tHe tyswplac mv Exprev Eropevetv.] 








[Orn xav cd péddov xpsirtoy palverar tol ma- 


eovreg Oxdpyetv.] 
(Stephanus Byz. ) 





3) "Ayxaoa, wohtc “Icadlag. Td sOvixdv Ayxapa- 


THE, 6 HoAu6roc by8dn. 


(Idem. ) 


XXXVIII. (1) Ita quidem plerique hominum in quod fa- 
cillimum egt, silentium dico, minime omnium ferre pos- 
sunt. 


—— 


(2) Posthinc incertee spei semet committeus , ob impen- 
dentem evidenter peenam , nihil non experiri decrevit. 





Futurum omne speciosius est quam quod est preesens. 


(3) Ancara, Italie oppidum. Gentile Ancarates, ut Poly- 
bius VIII. . 


(4) Dassarite (potius Dassaretee) , populus Illyrige. Po- 


\§) Axsoagitar, Zbvog Dduplac. - Modubtog éySdu. | lybius VIII. 


414 RELIQULE LIBRI VII, 38. SYRACUSH CAPT. 
(Steph. Byz. ) 
‘ (8) “Toxave , TOG “Ddupldog, odderépwe. okv- | (5) Hyscana, oppidum Illyridis, neutraliter. Polybies VIL 
oe 7 - 

(Schol. Aristoph. Vesp. 170 et Suid. in KavéyjAto<. ) (Ex rebus a Cn. Scipione in Hispania gestis. ) 

(6) bv yxo toic Exrdsdeptvors pooriors ta xavOyAta | (6) Clitellas cum oneribus, quzx eis illigata erant, 
AnGévrag kx civ Sricbev, npobscbat mpd adciov dxé- ites jusait , “ mi 
aver tobs melodc. OF yevoutvou, cuvébn mapd maveas pedites juseit ex gmine, et ante se Ponere. Qui 
ydpaxas dopahtararoy yevéobar rd npd6Anua. facto , effectum est munimentum , quovis vallo firmius. 


THE ENNATH 
TQN DOAYBIOY LZTOPIQN 


TA LOZOMENA. 


———Pear— 


LIBRI NONI 


HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 


I. EX PROGEMIO LIBRI NONI. 


Excerpt. antiq. ex lib. IX, cap. 1, 2. 

I. Af pay ody exipavdotarar rpdfete tisv bmd cic 
npostpnptvns "Odupmiddog meprngierciv, xal tov 
retpastouc ctactyuatos, 8 paptv deiv “Oduumidda 
vou Ry, eicly abtar rept dy fusic dv duct Br6Alots 
xepacdueba rorstobar thy xyqorv. AS Odx d&yvoos 
a, Moe cupbalver, thy mpaypatelav fyciv Eyer 
sbornpy at, xal mpdc By yévoc Gxpoariiy olxerovotat 
xal xplvecbas, Sek vO povosiidg tHe cuvTagsus. (3) Ot 
pay yxo Aor ouyypapers oysdov Eravtes, sf 52 ny ys 
ol rreloug, mor tots tHe foroplac pepe LPWpevor , 
modhodcs spédxoveas trode Uvrevktv tiv Srouvypdtwv. 
\4) Tov ev yap pidsxoov & yevexhoyixos tporrog emt— 
exBrar: tov 8b rodumpdypova xal wepitrov, 6 rept Ths 
droxiac xal xtloats xal cuyysvelac, xaOd mou xal map’ 
‘Bodo Abyerar: bv 8b xoleruclv, 6 wepl the xpdkarc 
tiv dOvenv xat médewv xat Luvacraiv. (5) "E®’ év 
fusic Prroic xacnvenxdtec, xal xeol tovtov reromnud- 
vr tiv Shnv tabi, tpds av pay Tt xat yévoc, d< Tp0- 
tinov, olxelars fpudopeda> re 38 rdslove péper téiv 

dyuyaywyntoy napecxevdxapaey thy dvd- 

6) Thos & ydpw, cia [pd] péon tic 

adth th xark the mpdbers 

rradueta yedpaty, ev ixkpots ftv elonrar did merd- 

reas on bon Ye why obdty eredyet xal viv, duod- 
Lepr, Sreopvijoa tobs dxovovrac. 

“IL Today yep xal Teadhary big Enobunutyov th 
Te Tapt tke yevsadoylac xal pbBous » xal nepl tag drror- 
xlag, Exe 8 nal ovyyevelas xat xtloere (2) Aormdv 4 
th Gdepra Sst Meyer toc (Sta tov viv wept rodtwv 

Rpaypateuduevoy, 8 wdvriov Zorlv aloyvorov" 4, toUTO 
1) Bouddnevov, r20d%we pararonovely, Ordo torodtev 
buohoyotvra cuvrdrrectat xat ppovriterv, & ord téiv 

xpoysveatt oe fxaviig dedicat xat meapadeBorat TOLE 
ixtytyvoptvors. (2) Tatra piv ov meepehel pon TOUTWY 
Erexa, xal xdsrvdvev rd poy. (4) “O 88 xpaypatixds 
spbrox frexgifn pbrtov udv Ok cd xawvororetcbat 
cuveyiag, xa xawviic dnyicensg Setofar, vip 2) cup- 
Carly elvat cote dpyalors td the émytyvoutvas modterc 
fucv Kayyetdar (5) Sedrepov 82, xal dtd td mdvrw 
bpeliuercatov abrov, xal mpd tov "adv, pddtore Of viv 
ixdpyewv, te tac dureiplac xal céyvac ext TosoUTOV 
| Tpomoryy eDinoévat x26’ Fuac, Gore nov co napant- 


| 


I. Quod igitur ad res gestas attinet, que in modo dictam 
Olympiadem incidunt, et quadriennii spatium , quod pro 
Olympiade debere censeri monuimus , earum maxime insi- 
gnes iste sunt , quas duobus libris peragere conabimur. (2) 
Ceterum non sum nesciys, noetrum hoc argumentum austeri 
et inameeni aliquid in se habere, ac propter uniformem scri- 
ptionem uni dumtaxat lectorum generi esse accommodatum, 
et posse probari. (3) Nam ceteri quidem Scriptores ferme 
omnes, aut plerique certe, quia histori partes universas 
adhibent, adlectionem suorum operum multosalliciunt. (4) 
Etenim qui una legendi voluptate ducuntur, eos (deoram 
Leroumque) generationes attrahunt ; multiplicis et recondita: 
doctrine curiosos , sermo de coloniis antiquis, de conditu 
urbium , de populorum inter ipsos cognatione ; quemadmo- 
dum et apud Ephorum alicubi legitur. Virum vero politi- 
cam res gestas scire juvat nationum , civitatam, et eorum 
qui populis dominantur. (5) Ad cujus argumenti nudam 
tractationem quum animum appulerimus nostram, nec quid- 
quam aliud hoc opere, nisi rerum gestarum narrationem , 
profiteamur; ad unum videlicet genus lectorum idonee su- 
mus comparati, eaque a nobis concinnata est historia , quee 
majori audientiam parti nullam magnopere oblectationem 
sit allatura. (6) Sed qu nos cause impulerint, ut cete- 
ris historic partibus rejectis, res gestas dumtaxat susci- 
peremus scribendas, et pluribus ajibi exposuimus, et nunc 
quoque summatim ejus monere lectorem , ne consilii nostri 
rationem ignoret, nihil vetat. 


It Nam quum et de veteribus genealogiis fabulisque, 
et coloniis antiquis, de populorum cognationibus, de ur- 
bium conditu , multifariam et enucleate a multis sit exposi- 
tum; (2) id jam utique superest, ut, si quis rerum earum- 
dem tractationem aggrediatur, is vel aliena pro suis neces- 
sario obtrudat, quod nihil queat esse turpius; aut si hoc 
nolit , inanem manifesto laborem suscipiat , qui quidem lis 
de rebus scribere se ac laborare confiteatur, quas majorum 
diligentia luculente exposuit, et posteriorum memoris tra- 
didit. (3) Hac igiturcum hanc obrationem preetermisimus, 
tum propter alias plares. (4) Illud contra histori genus, 
quo res geste explicantur, idcirco probavimus, primo quia 
continenter, qua eo spectant, innovantur, ut nova 
etiam narratione subinde sit opus; quoniam non fuit in po- 
testate majorum , res setate ipeorum posteriores nobis enar- 
rare. (5) Deinde, quod genus hoc historia , et semper qui- 
dem antea omnium fuit utilissimum, nunc tamen multo 
etiam magis : quoniam nostris hisce temporibus tantum ex- 
perientia atque usu omnes artes fecerunt incrementi, vt 


416 


atov éX Tiny xatpeov Moavel rebodtxéi¢ cvacbat xetol- 
Yew tobe prronabotveag. (A) Avomep fuss ody bu 
tig téptpemg otoyatduevor tiv dvayvoraoévv, O¢ THC 
copedslag tav mpocexdvtwy, tae naupévtec, ext todto 
ao pépog xaryvéyOnuev. (7) Iept udv ovv todcwv, 
ol auveptotavovres Emipediig Fydiv totic Sropvijzact, 
BeGatdtata paptupiicouct toIg viv Acyor.évotc. 


RELIQUIA LIBBI IX, 3 — 5. 


jam, quicumque casus acciderit, quadam velati arte diri- 
gere sua consilia discendi studiosi valeant. (6) Qui ego 
non tam oblectationem lectorum hac scriptione quzereremos, 
quam utilitatem eoram quibus hec cure sant, ceteris bi 
storise partibus omissis, ad hanc potissimum nos contulimus. 
(7) Verum ad ista quod attinet , quisque commentarios n- 
stros attente legerit, is suo testimonio dictis meis ultro fidem 
adstruet. 


IT. BELLUM HANNIBALICUM. 


Excerpt. antfq. ex lib. IX, cap. 3-9. 

II. AvwviGag 52 xdxdwp meprandvev tov yapaxa 
-t0U ‘Arniov, td ev mpditov AxpoboAlLeto xal xate~ 
mreloate, Bovddnevos exxadeiobar mpd¢ udynv. (2) Ov- 
Sevog 8 suvuTaxovovtos, téhog eylyveto mohtopxle 
Tapanhiatov to cupbaivoy: tiv wv ieméwy empepo- 
pévorv tate TAats, xal pete xpauyic eloaxovrZovrwy 
sic thy mapenGodry, tiiv 38 nelGiv xatk onelpac ™p00- 
Timrovtwy, xat Stiacr®v to yapdxwpe nerpwouewoy, 
(3) O83 pry GQ’ 088" Be BBuvaro xwieat tobe ‘Por 
waloug éx tH¢ Sroxetuévng moodecewc’ MAK tore ey 
edlwvorg dmetplGovto cobs Tpoonimrovtac TOG Tov ya- 
paxa, totc 6% Bander tév drwy Aopadi{duevor thy 
exipopky téiv BedGiv, Euevov év tae xatd The onuatas, 
(4) “Avvi6ac 88 ducapsctoujsevos totg Sdotc, Sik td write 
mapanecety ele thy noAtv Suvacbat, [prAre dxxahetoba] 
tos “Pupatous, Govdrsueto nepl téiv everrertwy, ol ov} 
motetv, (5) “Epol 8° 00 pdvotc av doxet Kapyndovior 
th tote cus6alvovta mapéysty doplav, dk xed casv 
Ewv dvOpwwy trois nuboudvors. (8) The yk odx By 
dmioticat, mic “Pwyator, woddais pty Arernuévor 
payats Ord Kapyndovie, ob todpéivtes 88 xatk mode- 
wrov ext cuyxadloracbat tots Smevavtlorc, Swe ods” 
elxew ofol c° Foav, obt’ Exywpety rév braldowv; (7) 
xat tov ply pd tod ypovov dvtimapiiyov pdvov del craic 
Grewpslatc, tote 58 xabicavres cic tk media xal tov gmt 
pavéctatoy téroy tio Itadtac, éro\tdpxouv tiv teyu- 
potdtyy mdhw, xdxhp Tpocuayorigvey adtoic TEV Te 
Aepleov, mpd¢ ods 088° emvorjcavtes lol 7” Foav dvto- 
poadrmetv» (8) Kapynddviol te, ddiadelarcwe vixdivesc 
Taig payars, ob4 Artov eviowg xatpoic eucy pnstodvro 
TOV Artwpévev. (9) Aoxet dé por altiov toviro YEyo- 
vévar tig éxatépwv mpoatpécens, vo Tap’ duoolv cuvte- 
‘Gewpiobat, Siote td map’ Avvi6ou cuvtaywo Tov Ererediwy 
altiov Av xal cov vixndy tobe KapynSovious, xal tot 
Aelrrecfar robs “Pwpalous. (10) Atorep af te tiv 
‘Artwpévwy otpatonddwy dvtrmapaywyal. pete the 
pdyas sb0dun¢ xar’ adriov 2ylyvovto: Stk yap térwv tor- 
oUt dvtitapiyov, zv otc obddv Zee Brabew adtobde 
70 tiv Grevavelow trmuxdy (11) td te nepi thy Ka- 

TUyv tere cupbalvovea, elxdrere Exatéoots driven. 
LV. To pay yep tiv ‘Pwpatoy ecoatéredoy ZErévar 


Hannibal Capud Romam petit. 

II]. Hannibal, castra Appii milite sao undique cingens, 
levia primo facere preelia , et vellicare hostem, ut ad justam — 
pugnam eliceret. (2) Quum provocatione illius moveretur 
nemo, tandem oppugnationi similis res evasit; simal equ- 
tibus turmatim invadentibus, ac clamore sublato tela in 
Romana castra jacalantibus; simul peditibus manipulatim 
irruentibus, ac vallum diruere conantibus. (3) Verom ne 
sic quidem a suscepta semel sententia dimoveri potuerant 
Romani, qui quidem leviter armatorum opera repeflebat 
irrumpentes, gravi autem armatura pro munitione utentes 
adversus tela hostilia, ordinati sub signis manebaat. (4) | 
Hannibal enimvero, qui neque ingredi urbem ullo astu, m 
que ab obsidione repellere poterat Romanos , param Letum 
hujus expeditionis suze exitum sibi jam spondens, de cetero, 
quid opus esset facto, deliberabat. (5) Mihi vero, qua tuac — 
temporis gerebantur, talia videntur, ut non solam Carthagi- 
niensibus, verum etiam quibusvis mortalium, qui fandorila ac 
ciperent, mira utique accidere debuerint. (6) Etenim quis sea 
ambigat, qui factum sit, ut Romani, qui, post tot clades a Pa: 
nis acceptas, prodire in aciem ad dimicandum recta frontecom 
hostibus non audebant, iidem tamen nec victos se fateri, 
nec apertis excedere locis sustinuerint? (7) imo vere, ut, 
quum antea non nisi per montium radices agmen ducentes, 
hostem a lalere sequi consuevissent, nunc in plana campo 
rum et nobilissimum totius Italiz locum descenderint, w- 
bemque munitissimam obsederint; quantamvis ipees omai 
ex parte hostis ille oppugnaret, adversas quem rectes te- 
nere oculos ne cogilatione quidem poterant? (8) denique qui 
factum sit, ut Carthaginienses , cum perpetuo victeres ¢ pa 
gnis discederent, non minoribus subinde incommodis affecti 
sint, quam victi? (9) Ac mihi quidem institati atreremeet 
hec videtur causa fuisse , quod penitus perspectum atrique 
habebant , Hannibalis equitatum esse causama , car viacerent 
Carthaginienses, vincerentur Romani. (10) Propterea si- 
mirum et statim post facta proelia Romani, quamvis vii, 
per colles a latere persequi hostem solebant ; quibes ia be 
cis hoslilis equitatus nullum ipeis detrimentum erat aats- 
rus: ({1) et per eamdem rationem consentaneum erst, 2, 
que: ad Capuam tunc fiebant , ab utraque parte ita accde 
rent. 


1V. Nam Romane quidem legiones, hostilis eqaitatas : 





BELLUM HANNIBALICUM. 


piv mods rdyny odx basber, vis Sedtévar tobe rosy 

modsulwv trewetc: (2) Eueve 8° dy cy Tape.6oAy te- 

munxoteg, oapinc eiSd¢, Z6La6% chy Uerov avtotc 
icopdvav, be” fig ev caig pdyors Aer&ro. (3) OF ce 
Kapynddveot satAtw edddyws ote otpatoredsuoavres 
peck cic Uerou weve 2uvaveo hele Xpovov, Si +d 
th udy dv ci} napaxersévy yebpe Loptacpata wevera xo- 
tepbapxévar tod “Pwyatoug ato todtou Aeprv, tots 
6 vertotg obx epextdv elvat, tocadty ply inrw, to- 
sourors 8° brroluylors xztaviont YOptov 7H xprGkc xol- 
Covrac éx paxpod dtactinatos: (4) obte uv dveu tiv 
trdwy Tapactpatomedevoaytes £6a850uv TOtopxety 
yapaxa xo sappoy TroobebAnutvous Toc Srevaveious, 
mpo¢ 20g xat tov gE Lou xlvduvev adtote &uolSotov elvat 
ouvdbawve yopte tov teméwv. (6) “Exe dé Teog TOUTS 
tywvlsy xal tobe émixabiotanévouc drdtouc uh Ta- 
payevnbdvees émotpatomedevcatev, xxi mohdhy aro- 
play apict napacticatey, dpsdduevor thy civ 7oon~ 
yeiv éxapxstav. (6) "EE dv oudhoyWenevos "Avvl6tc 
aéuvatov Ordpyov to otk tig éx xetpog Biag AUcat thy 
motopxlav, éx’ Eng eyéveto ywrounc. (7) ‘Yrédabe 
yap, ef AxOpalev morncduevos thy mopelav alovedters 
ixpavely, tots xatk thy ‘Pwouny toro, fou ev av 
x: meg thy add dvicacbatl tt tév Yonoluwy, sx 
gas tad rrapaddt tobe evorxotveac: (a) ef 5: uh tOUTO, 
Tous ye mepl tov “Ammo dvayxdoew, 4 Avew chy mo- 
Augxlav, oevdovrac tH matpld: Bonbetv, 4 Sratpotvras 
tiv Givaptv, edxataywvictous bmdpkew xal robs Bon- 
buvrag xat tods drodetroudvous adtary. 

V. “A Stavonbelc, éneufe yoruuatopsoo sic 
wy Kardny, neloag tw tiv AGiwv adtouchioat 
zpog toUG “Pwpalous, xdxetOev cig thy modu, Tpoven- 
hig t¥i¢ tov ypapuatwv dopadelac. (2) Mav ykp 
Trwvia, yt) Oewproavtes abtov dradiatrduevov of 
Kanvyvol, xdrerta Statpandvtec, dog danAmontvor, 
rapadescr tots “Pwyators xutodc. (3) Ad ypdbac 
uxt tHe dtGoATc, anéotetke tov Aléuv TH peta Thy 
arxtuyhy, fva, cuvévtes thy mpdbeaty adtou xatk Tov 
jepiopdy, eddapaiic bropudvorev thy wodtooxlzy. (4) 
Toig 8 av tH “Pon xpoerertwxdrwv tov nepl tiv 
Kxruny, duér rapectpatomedeuxtns Avi6ac ToAtopxet 
ths Suvdere adraiy, dpGol taig Stavolare xat meploobor 
Eavtee Foav, do xat Too th Sha Stacewovens cic éve- 
ommxulas xoloses. (5) Atd xat rais anoarohaic xat 
Talc Kapaoxevats Kode ToUTO TO spo Sot xat mavtes 
tveveuxztoav. (6) Of dé Karunvol, xoutoduevor ra 
map wot Alves yotuuara, xal yvdvees thy erlvoray 
tev Kapyndoviav, Zuevov ext réiv broxedniv, xol- 
vores Ext tautyy eedeytan chy falda. (7) “Avvil6ac 
Ce path mépreeny fudoav tii mapoualuc, Sermvorory- 
Gduevoc, xat xatadtroy Te Tupk xatdueva, toradtyy 
txoinge thy dvalurhy, Sore pndiva cuveivar cov rohe- 


wusv t cupbaivov, (8) Xpyoduevoc S3 taXc Teopetate 


4:2 tig Lauvirrdos ivepyois xal cuveydar, xai robs mepl 
POLYRIUS. — | 
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metu, prodire ad dimicationem non audebant : (2) eeedem- 
que intra castra nihil quidquam metuentes manebant » quo- 
Diam compertum habebant, equites, a quibus in acie col- 
latis signis semper vincebantur, nihil jam sibi obfuturos. °(3) 
Rursus Carthaginienses neque cum equitatu eodem loco 
metari castra diutius commode poterant , quoniam pahula 
omnia per totam illam regionem ob id ipsum a Romanis fue- 
rant corrupta, dossuariorum autem vectione tantum vel 
fceni vel hordei e longinquo comportari non poterat, quan- 
lum numerus ingens equorum et jumentorum postulabat : 
(4) neque vero absque equitatu manere, et Romanos vallo 
ac fossa munilos aggredi audebant ; Cum quibus etiam ubi 
ex zquo pugnandum foret , dubius ipsis, absque equitatus 
Opera, pugne: eventus erat futurus. (5) Preterea vere 
verebantur, ne advenientes novi consules castra castris suns 
opponerent, et, ademto rei frumentarize commeatu, summis 
diflicultatibus ipsos essent affecturi. (6) Que omnia quum 
Hannibal intelligeret, persuasus, obsidionem vi aperta 
sulvi non posse, alio se mente et cogitatione convertit. 
(7) Cogitavit enim, si, clam itinere confecto , repente circa 
Romam esset conspectus , territis inopinate rei miraculo 
civibus , de urbe etiam ipsa fortasse nonnihil, quod opera 
pretium foret, se perfecturum : (8) sin minus, at certe 
Appium coacturum, ut vel obsidione desisteret, studio 
defendendz patriz, vel copias suas divideret, cujus rei 
consequens foret, ut de utrisque, cum qui pro ferenda 
ope contenderent, tum qui relinquerentur ad Capuam, 
facilis esset victoria futura. 


V. Hee meditatus, nuntium Capuam cum litteris mittit. 
Afrum enim quemdam donis perlicit, ut acceptis litteris, qua- 
rum securitati diligenter prospexerat, specie transf uge castra 
Roniana ingressus, altera parte Capuam clam pervadat. 
(2) Admodum enim una ea cura angebat, ne, ubi absceden- 
tem Capuani vidissent, perterriti e Vvestigio atque omni 
penitus spe destituti, Romanis sese dederent. (3) Igitur 
exposito per epistolam consilio suo, postridie quam move- 
rat castra Afrum illum misit, ut obsessi, cognita profectio- 
nis suze causa et fine, confidenter obsidionem tolerarent. 
(4) Interim, qui Rome erant, ut est allatum, quo loco res 
ad Capuam essent, Hannibalem videlicet castris collatis 
Romanas legiones obsidere, suspensi omnes animis magno- 
que in metu esse, quasi dies ille immineret, qui belli to- 
tius aleam cerneret. (5) Itaque, et auxilia submittendo , 
et necessaria queevis preesidia comparando, loti in hanc 
omnes curam inccmbunt. (6) Capuani vero, lilteris acce- 
ptis , quas Afer tulerat , et Carthaginiensium cognito consi- 
lio , istius adhuc spel eventum rati explorandum, in propo- 
sito constantes manserunt. (7) Hannibal, quinto post 
adventum suum die, coenatus, sic movit castra, accensos 
ignes relinquens, ut ejus rei sensus ad neminem ex hostibus 
perveniret. (8) Atque is per Saninium raptim sine inter- 
missione iler faciens, perque suorum manum, preire 
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thy 68dv témouc dst tats mpomopelats eepevverusvos 
xat mpoxaraay.6dverv (9) éxt tev ev tH ‘Pon taic 
oravolats TEept Thy Karuny xat Teg éxei moaberg dvtwy, 
Ehabe Stabk¢ tov “Avviowa motapov, xau cuveyyioas, 
Hore wh mhelov terrapdxovta otadiwy adrocyiwv ti¢ 
“‘Poxns, rovjaactat THY TrapepGodiy. 

VI. O86 yevouvou xal mpooteadvtos ele Thy ‘Payny, 
els ddoayep7| cuvéby tapayrv xal odbov gumecety tos 
xatk thy mow: (2) dte tod mozyuatos alpvidiou 
udv dvrog xal tedtwc dvehniotou, Suk tO pnderore Tov 
"Awi6av él toccttov drenpxévat THs TOAEwe* HrrotpE- 
xovens 8é twog ua xat torautyg evvolac, dag ovy in 
TE, TOUS évavrious ext tocovrov eyyloat xat xaraba3- 
Sioa, pn ov tv wept Karunv otpatorédwy drodo- 
Aétwv. (3) Arémep of tv dvdp|eg ta telyn mpoxate- 
Acubavov, xat tous mpd chs Mews edxalooug téTrOUC 
af 82 yuvaixes meptmopeuduevar tobe vaols, ixétevov 
TOUs Beds, TAUVOUGAL Taig dats Ta TédV Lepdiv Boden. 
(4) Totro yap adtate doc goth roretv, Stav tig dho- 
oyephc thy natpida xatadapbavy xlvouvoc. (6) “Aprt 
62 civ wept tov Avvibav xatectparomedeuxdtw, xat 
Stavoounévov tH reve tat’ fuga xatametodtery ad- 
Tig Tig Todews, ytyvetat mapadotdv tr xal tuytnxov 
cULT TULA Tpds Gwtnolav tots “Pwratoro. (8) Of yép 
meot tov Tvaiov xat IlorAtov, tod piv évog otpato- 
méSou mpedrepov TEmOIypEVoL Thy xataypaDhy, evooxous 
etyov TOUG otparwrras, ete exelvny thy hpépav Fee 
dv toig Sxhors sic thy “Pauny: tov 8 Ergpou tore ths 
xaraypapks Exovovvto xat Coxtpactac. (7) EE ob ouv- 
£6n, TA7bo¢ dvdpiiv adtopdtus dOporabiivar mods tov 
Séovta xarpov el¢ thy “Pupny: obc eayaydvres ev8ap- 
ois of otpatnyol, xat mapenGaddvres mpd tric Toes, 
exioyov thy bputy TiDV ep ov “AvviGav. (a) Ot yao 
Kapyndovict to rev mptitov dounsav, oby hws dred- 
nitovtes atpfoew xatk xpdtog adtay thy “Puunv: 
cuvdexcdevor 62 tobs brevaveloug mapatetayytvous, 
xat tary serg Sta tivo aiypadwrou mudduevot to yeyo- 
vos, Tis uty el thy wddw exvboAlyc areotnsav, Thy 
82 yapav edyjouv emimopsudpevor, nar tae otxlacg éve- 
niumpacav. (9) Tas piv ovv doyds dvaplOuntov 
meptehacapevot Aslag wAFO0c, FOporcav ele why ma- 
penCoddy, de av el¢ dypav Hxovtes toradtyy, etc fv 
OVdele OdCEroTE Togutov HEery FArife. 

VII. Mec& 88 ratte tiv Sxatwv toluncdvtey év 
Séxx otadiorg dvtiotpxtomedetont color mapabcdwe, 
‘Awil6as dua wav delas wAHO0g HOpoixts, Ena 62 tic 
nate thy woAt Ednidos arornertwxar, @) <> 8d 
wbytotov, suddoyi{dpevos ts Audoac, ev atc FAnve 
xatk thy 6 doyiic exlvorav, tubondvouc tots mepl tov 
“Areriov tov mept thy mdAtv xlvduvov, Hrot Avcavrag 
Tv mohvopxtav dhoayepiig tapabonOjcerv toig ert ty 
“Pwun redypacty, 7 Epc tt xavademdveas , Ted Teetove 
Por Ore xatk amoudiv: (3) dv dndrepov dy ou.67,, 
Seovtws Rew brrerypis, exlver rhy Suvapev é&x tic 
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RELIQUIA LIBRI IX, 6 — 8. 


agmen jussam , omnes viarum aditus ante explorans et oc 
cupans; (9) dum adhuc Romani, qui in urbe erant, non- 
nisi in Capuam, et res qua ibi gerebantur, defixas cozitatio- 
nes habebant, Annienem amnem copias traduxit, et eo 
usque accessit, ut quinque millia passuum a Roma castra 
prius poncret , quain adventus ejus aniniad verteretur. 

VI. Cujus rei postquam ailatus est Romam nunfias, po- 
pulum universum tumultus ac pavor invaserunt, ut in 
repentina re et prorsus inopinata; (2) nunquam enim 
Hannibal adeo prope ad urbis moenia accesserat. Simul 
omnium mentibus hac cogitatio suboriebatur, nanquam 
potuisse fieri, ut usque eo appropinquare hostes essent 
ausi, nisi deletis prius ad Capuam legionibus. (3) Igitur 
muros quidem et opportuna quzeque ante urbem loca viri 
occupant ;: mulieres vero circa deum delubra discarrunt, 
suppiicia diis faciunt, edium sacrarum pavimenta crinibas 
passis mundant. (4) Is namque illis mos est, quoties io 
aliquo insigniore et graviore periculo patria versatar. (5) 
Ubi Hannibal castra communisset, die insequente urbem 
aggredi cogitans , commodum casus quidam inopinatus ac 
sors fortuila Romanis salutaris accidit. (6) Caeus (Fal- 
vius) et Publius (Sulpicius ) qauum jam ante unam legio- 
nem conscripsissent , fidem militum sacramento obstrinxe- 
rant, venturos eo die Romam cum armis : alterius tunc 
dilectum agebant, et milites probabant. (7) Quo factum 
est , ut ingens virorum numerus sponte sua Romam illo die, 
opportuno sane tempore, conveniret. Hos igitur quem 
confidenter eduxissent consules, et ante urbis mcenia ca- 
stra communissent, impetum Hannibalis represserant. 
(8) Nam Carthaginienses initio ei expeditioni ita se accinxe- 
rant, ut qui non plane desperarent, ipsam quoque Romam 
per vim capere se posse. Nunc quum instructos in aciem 
hostes viderent, et mox omnia a quodam captivo essent 
edocti, ab urbis quidem oppugnandz consilio destitereat; 
agrum vero, quoquoversum discursantes, omnem sual 
populati, et sedificia incenderunt. (9) Et ita quidem iaitid 
preedam in castra congesserunt , quam abegerant, istei- 
tam; quippe qui ad eas opes diripiendas accessissent, ad 
quas preedatum nemo ullam unquam hostem esse venta- 


_ rum crediderat. 


Xl. At mox, ubi magno ausu sustinuissent consules 
stadia decem ab hostium castris castra ponere, Haanibel, 
qui tantam cumulasset preedam , spe autem urbis potiuad2 
excidisset, (2) qui denique, id quod erat omeiam mazi 
mum, speraret, Appium (sicut ipse ab initio proposeerat) 
audito urbis Roma periculo, vel omissa obsidione tots 
viribus ad ferendam patrize opem discessurum, vel relict 
ibi parte exercitus, cum altera eaque majore parte ad dé 
fensionem urbis esse accursurum, (3) quorum utromvs 
contigisset , bene se facturum, si castra moveret, inteltiee 
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mapenCortc Srd thy Ewhrvrv. (4) Of 82 rept tov 
fIdrdtov, Stacrdcavtes ths ert cod mpostonutvou mo- 
sauov yepupac, xal cuvavayxdoavres abtov Std tov 
fedpatos mepatovv thy Suvapty, moocéxetvto tots Kap- 
ynéoviors mept thy StaGacrw, xal mwodAdv maperyov 
bveypyottav. (5) “Odocyepts udv ovv od8tv euvavro 
Tokbar, Sik to mAO0g thv Inmlwv, xal thy mods 
ravta vomov evyonstlay tov Nowaduv- tig be delac 
ixavdv tt pépoc dpehduevor, xal wepl totaxoclous xa- 
taGbaddvreg tow Trodeulwv, tore piv dveywonsav mpdc 
tay mapenGodAyyv. (6) Merk 8 tatra vouloaveec, 
tog Kapyndovioug 8:4 pd6ov orovdy, movetofar why 
bmoywpnowv, efrovto xxtomt tats mapwoelats. (7): 
‘Awl6ag 82 7d ply mpditov Arelyeto, oredSwv ext td 
Tpoxeiwavov: peta St méurerny fuéoxv moocayyed- 
Qévtog abtip, wéverv et t7¢ moAtopxtas tobe mept Tov 
‘Armiov, obtux broctis xal npoadeEdpevos robs Ero-- 
ptvoug, eritlOetar vuxrd¢ Ure tH otpatonedela. (8) 
Kal roddobcs pty adtiny drréxtetve, tol d2 Aorrobe ex 
tHe mapeGoArs eeGare. (9) Tic 8 fépac értye- 
vontvns, suvdewprras tos “Puwyalous mode tive Adpov 


doupvov Aroxeymonxdtac, tou piv ect mpooxaptepety . 


routers Airéyvw (10) mornodprevos O2 thy tropslav Sek 
t% Aauvlas xal tic Bosttlac, éméotn totic xath td 
“Prytov tomers dvuTértus, ote map’ Sdlyov pty xal 
tig moAewg xuptetcar, méveas O& cobs exl Thy yopayv 
éxrerropeupévous droréuvectat, xat tlelotwy yevécdat 
‘Pnyivery xdproc év éxelvy ti mapovsiq. 

VITT. Aoxet S€ pot Stxalug dv tug Exronutvacbat 
rath tOUTOV Tov xatpdv tas TE Kapyndovlwv xal “Pro 
paleov Apetdc nat pidotyslac év tin moAsuetv. (2) 
Kaldrep ykp "Exapsiwivdav tov Onbatov OaupdZover 
ndvtec, Stott, mapayevduevos el¢ Téyeav peta ctidv 
cunucryeav, xat Oewpiicac cobs Aaxsdatoviouc, adtouc 
tt navdnsl mapzyeyovdtas el¢ Mavriverav, wal todc 
cuyudyoug alg cavtyv HOporxdras thy moat, de na- 
patakouévous toc Ornbalor- (3) Servororjancbat 
tog adtou xa’ dav napayyelhac, e7iye thy duvapv 
dott tig vuxtds entyryvontvas, oe THIS Tapatabews 
Jap oredderv sdxalpouc tivds mooxatadabéobar to- 
mous. (4) Toraurny 8 tots roddots Sdfav éveoyaca— 
MEVOS, TOT YE, TorouUEvos Thy Topelav ex’ adtihy Thy 
NaxeSalpove. (5) Hpooutbac 8 mepl toltmy apav 
tT, moder wapaddtws, xal xatadabdyv thy Indprny 
foruov tev Bonbncdvewy, tyr ply dyopis ebracato, 
xat xaréoys tig ThE TOs emt tov oTapdv éotpapy— 
ubvoug ctérous. (6) Fevouévng O2 meprmetelac, xat 
_ twog abropsiou thy wixta Stamecdvtos cig thy Mav- 
| tlvavev, xark Stacapicavtoc “Aynathdp tid Pacer tO 
cupbaivov, xal tav Ponfouvtuy mapayevondve sic 
Tov THC xaTadyipews xatpov, (7) tadtyg ply tie A- 
xibog dxerpady’ peth 82 tadra, mept tov Etpwrav 
dorotomornacpevos, xal rpocavahaGeov thy Suvauty éx 


Tig xaxonaelac, pa mad c— Srostpopyis Thy abtiy 
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bat; quarta vigilia movit. (4) At Publius, memorati ante 
fluminis pontibus intercisis , et hoste compulso, per ipsum 
amnis alveum copias trajicere, in ipsa trajectione Carthagi- 


! niensibus imminens, magnas eis difficultates objecit. (5) 


Et ob multitudinem cum equitum tum Numidarum, quo- 
cumque loco utilissimam operam navantium, nullum qui- 
dem, quod ad summam rei pertineret , inferre detrimentum 
hosti potuerunt; at preedse tamen magna ei parte ademta, 
ceesisque trecentis fere ex ejus exercitu, ad castra sua se 
receperunt. (6) Rati deinde, ob metum Pcenos in redita 
iter sic contendere, preter radices montium eos sunt sub- 
secuti. (7) At Hannibal initio quidem festinabat , ad perfi- 
ciendum , quod animo destinaverat, properans : post diem 
vero quintum, cognito, manere Appium in obsidionc Capum; 
subsistere agmen jubet, ac sequentes prwstolatur. (8) 
Deinde castra Romanorum nocte aggressus , multos eorum 
occidit, reliquos castris ejicit. (9) Postquam ortus fuit 
dies , ul vidit, Romanos in collem quemdam egregie muni- 
tum se recepisse; (10) diutius istis immorari nequaquam 
ere saa futurum ratus, facto per Apuliam Dauniam et 
Bruttios itinere , in locis circa Rhegium , nemine suspicante , 
ita repentinus apparuit , ut non multum abfuerit, quin urbe 
quoque ipsa potiretur : omnes certe eos, qui in agram 
exierant, atque adeo plurimos in his cives Rheginos, eo 
adventa captos in potestatem habuit. 


VIII. Hic mihi videtur aliquis jure merito Carthaginicn- 
sium ac Romanorum virtutem et obstinatam in bello gerendo 
pervicaciam , cujus eo terhpore specimen ediderunt , obser- 
vaturus et collaudaturus. (2) Enimvero Epaminondam 
Thebanum mirantur omnes, qui postquam una cum sociis 
Tegeam pervenisset, cognito, Lacedzmonios et civiles 
omnes copias suas Mantineam adduxisse, et socios quoque 
omnes suos in eamdem urbem coegisse, ut inst-ucta acie 
cum Thebanis pugnarent, (3) ipse, dato suis precepto, 
ut tempori comarent, sub noctem primam exercitum 
eduxit, quasi propter instans preelium opportuna queedam 
loca occupatum contenderet. (4) Atque hoc ille quum 
multitudini persuasisset, agmen ulterius ducere, et Lace- 
daemonem ipsam petere institit. (5) Tertia hora ad urbem 
ut pervenit, prester omnium opinionem nactus, Spartam 
propugnatoribus nudam , ad forum usque per vim irrupit, 
et partem urbis , quae ad flumen vergit, cepit. (6) Deinde 
casu interveniente, quum perfuga aliquis per noctem ela- 
psus Mantineam venisset, et, quod erat actum , Agesilao 
regi renuntiasset, in ipso articulo, cum urbs capicbatur, 
auxilio superveniente, hac quidem spe dejectus est Epr 
minondas: (7) deinde vero, ad Eurotam pransus, et refecto 


aliquantum milite c priore vexatione , eadem qua venerat 
27. 
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Sddv° (8) auddoylduevos, Str cuubycetat, tov Aa- 
xedarrovioy xal tov cuppdywv mapxbebondnxdtwy 
elg thy Lrraptny, Eonpov mad xeradelresbar thy 
Mavelverav. (9) °O xa ouvéby yevécbar. Awd mapa- 
xahéoug tobg Orbalous, xat yonodevos evepyid ty 
vuxtotopelz, mapyv, xal moocduicye tH Mavtivelg 
mept pécov Augouc, epvjum teddwg brapyoucn tov 
BonOnadvtwv. (10) Of & Adyvator, xate tov xatpdv 
TOoUTOV, TTOUddLOVTES LETATY ELV TOU TPd¢ TOG OnGalouc 
dyiivog torg Aaxedatovions xatk thy cuppaylav sa 
pjeav. (11) "Hdy 88 tis Onbatwy mpwtoropelac cuv- 
arrovans mod TO TOU Tlocerdéivos fepdv, 8 xetrar mpd 
ang modews ev Extk otadloig, Wore Exttndes cuvexd- 
pnoev, Ena xal cobs “AGyvalous emtpatvesdat xar& tov 
a7¢ Mavttwvelag Srepxeluevov Adpov. (12) Els ob¢ 
En brébavees of xatarehetrpévor tov Mavrivéwy, ndAtc 
Rd dinoav émr6yvat tov telyouc, xal xwAtoat thy Tov 
OrGalwv Epodov. (13) Ardrep elxdtwe of cuyypapets 
Exipéugoveat tog mpoetondvors Epyotc, pdoxovtes, 
to) pav Hyeudve meno y Oat nav, Boov dya0G otpatyyin 
xal tov rev Srevaveioy xpelttw, tro 88 tUyns Hoow 
yeyovévar tov "Exapervovdav. 

IX. Td & xapandictov dv tec elror xat mepl tiv 
xav’ AvviGav. (2) Kal yap +d, mpocbaddovta tots 
monetslorg, merpaOrvan Suk tay éx pépous dyudve Avery 
Thy jwoAtopxiav: (3) xat to, tautys dronecdvra t7¢ 
&ncBor7ic, ex’ adtiv Spuieat thy ‘Pwuny, xdretta 
uh nabixdwevov tie tepobecews Stk tae &x tadtopdrou 
mepimeteiac, aut EE Sxootpopiic cupméurpar pty tods 
Eropévous, epedpetionr 5% tH xatk Adyov, et cuvéby 
yevéodar xivaa mept tobs thy Kambny modtopxouvrac: 
(4) to 82 tedeutatov, pH AfEavra tis mpobdcewe cic 
thy tov eyOodiv Babyy arooxFbar, povovod 3” dva- 
otatoug Toycat “Pnytvoug: (5) th odx av éxon- 
phvarto xal Oauudoat tov mpostpnudvov ext rovrots 
Ayepova; (6) Kal phy “Puaious Aaxedatuovieoy 
dt.elvouc dv tig dv todtw tH xatpio xplvere. (7) Aa- 
xedatdovior pev yap tH apwry eloayyella cuvexyu- 
Oévtes, thy uev Lrdptyv Eowoav: chy dt Mavriveray, 
td) xa’ abtobe uépoc, aréGadov. (8) “Pwyaior de 
xal thy matpida dtepddragav, xal chy modtopxlav odx 
Ghucav: GAN’ Epewav doadedtus xal Be6alws ext tov 


Oroxetpévov, xal td Aowmdv Hon tela ssyxdtur¢ TpOT~ 


éxewvro tots Kanvavois, (9) Tatra ulv obv ody 
obrwg tod “Pwpalwy i KapynSovioy éyxwutou ydow 
elontal por tobtous pay ykp Ady modhdxts exeonn- 
vdpsba to 8! metov téiv Ayouudveny map’ duporépotc, 
nal tiv perd tabita wehAdveo yerpilew map” Exdoror 
wag xowvds mpdkatc: (10) va tav pedv dvatuvnoxd- 
gevor, 12 8° Sxd chy dhw Aau6dvovtes, CydAwral y{- 
spovtat "" rapaGodov eye tt xa xwouvadec, tod- 
vavtlov 52 dopadi piv chy téhuav, Oaupactay db chy 
Enivoiay, detuvyctov 88 xal xaddy gyet thy tooal- 
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RELIQUL® LIBRI IX, 9 — 10. 


retro contendit. (8) Conjectura enim e re ducta futurum 
prospiciebat , ut Lacedsemonii sociique ipsorum cupiditate 
defendenGz Spartz Mantineam quoque sine ullo przesidio 
relinquerent : neque sane aliter accidit. (9) Itaque Thebanos 
cohortatus, citalo per noctem itinere usus, circa meridiem 
aderat Epaminondas, jamque Mantinez, propugnatoribus 
plane vacuse , proximus erat. (10) Accidit vero, ut Athe- 
nienses qui ex foedere participare cum Lacedzemoniis pre- 
lium adversus Thebanos properabant, commodum eodem 
tempore preesto essent. (11) Jamque Thebanorum prima 
acies ad Neptuni fanum septem stadia ab urbe distans 
accesserat ; cum ecce, quasi ex compacto, Athenienses in 
colle Mantineze imminente coepere conspici. (12) Quos ut 
sunt conspicati, qui relictiin urbe fuerant, segre tandem 
murum conscendere , et irrampentes Thebanos arcere sunt 
ausi. (13) Propterea scriptores res gestas Epaminonde , 
quas modo narravimus, querelis jure prosequuntur : et, 
imperatorem quidem boni ducis partes omnibus numeris 
explesse, pronuntiant; sed ipsum, quum adversarios vin- 
ceret, a fortuna esse victum. 


IX. Simile et de rebus gestis Hannibalis dicere nunc licet . 
(2) Nam quod, hostes adortus , liberare Capuam obsidione , 
preelia per partes capessendo sit conatus, (3) et, cam 
exitum non haberet id inceptum, Romam ipsam petere 
institerit; deinde, eo quoque consilio successu propter casus 
fortuitos carente, quod rediens, repressis insequentibas 
hostibus , occasioni sit insidiatus , si quis forte , ut consen- 
taneum erat, in Romanorum ad Capuam castris motus 
exstitisset; (4) postremo quod ab incepto suo non de- 
stiterit, in hostium perniciem incumbendi, Rheginos tan- 
tum non sedibus suis ejecerit: (5) hac, inquam, quis 
non observatione sua atque plausu digna censeat? (6) 
aut quis Hannibalem, qui ista gessit, admirandum esse 
imiperatorem non pronuntiet? Jam vero Romanos in illa 
temporum difficultate Lacedzemonios virtute antecelluisse , 
jure aliquis statuat. (7) Nam Lacedzemonii ut primum 
acceperunt nuntium, pro ferenda ope effusi, Spartam ill 
quidem servarunt; at Mantineam, quod quidem in ipsis 
erat, amiserunt. (8) Romani vero et patriam conserva- 
runt, et obsidionem tamen non solverunt : sed intrepide 
atque constanter quod agebant egerunt, ac de cetero jam 
confidenter post ista Capua: oppugnationem urserunt. (9) 
Atque hzec a nobis sunt commemorata , non adeo , ut Roma- 
norum aut Carthaginiensium laudationem perageremus ; 
nam horum quidem virtutes seepe jam antea preedicavimas : 
sed eorum potius gratia, qui apud ulrumque popalum re- 
bus prasunt, et qui deinceps apud quoscumque rempubti- 
cam sunt administraturi : (10) ut et tantoram ducom 
redeuntes in memoriam, et res ab iis gestas ob oculas sibt 
proponentes , preeclara facinora eemulentur ; non tam quz 
cum tereritale atque periculo conjuncta videantor, quam 
potius , quae cautam aliquam ac tutam habeant audaciam, 
et admirandam sagacilatem, et consilium in omne stream 
memorabile pariterque laudandum, sive exitum habueriat 
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pea, xal xaropbwidvra, xal Siabevcbdvra, nape- 
Anolon, , dav pdvov abv vip -yévntas th moxcropeve. 





(Hero Poliorcetico p. 321.) 

(11) Tov “Pwpatwy rodtopxodvtwy Tépavta, Boup{A- 
xag S tisv Kapyrsovluv vavapyos sie 70 cuppoy roe 
peta Suvduews mrelorys, xal pndd duvndels excxou- 
pyoat toig Evdov da 1d cobs “Purarlouc dopahiic Oé- 
ofa: th mepl thy otparonedelav, Dadev dvadwdoac 
thy xpelav. Kat, perk xapaxdijcews mpdtepov dotxd- 
obat exbracbels xal drocyéceuw usydhuv, Cotspov p20" 
ixeryplag téiv evoov dxonAetoat AvayxdoOy. 
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res geste, sive minus, dummodo prudenti ratione fuerint 
administrate. 





Dum Tarentum Romani obsident , Bomilcar, classis pree- 
fectus Poxnorum, cum maxima militum manu auxiliatum 
Tarentinis profectus, quum nil juvare oppidanos posset 
propter Romanorum in communiendis tuendisque castris 
diligentiam , sensim sensimque annonam omnem consumsit. 
Itaque, qui antea et cohortationibus et magnis promissis 
expugnatus fuerat, ut Tarentum veniret, idem deinde 
supplicibus oppidanorum precibus, ut cum classe decede- 
ret , coactus est. 


lif. — RES SYRACUSANA. 


(Ora Cod. Urbinatis. ) 

X. (1) Odx dx téiv Ew xocpeirar wédtg, GD? ax tHe 
tiav olxodvtw dpetiic. 

Excerpt. antiq. lib. IX, cap. 10 et Vat. 

(2) "Explén pv odv did tott0 tote “Pwatote, Te 
tev Lupaxovswy modutehetata xatacxevdouare 
Tavera pete thy Elwow petaxouller &¢ chy Eauriay 
natpida, xal uydey drodimsiv. (8) [Idtepa 82 dpbiic 
TOUTO xAL GuLpepdvtus abtoisg Expatav, 4 cavavela, 
Tohde &v ely Adyoc wAshov ye pry ele td Uh Seoviwe 
opiat menptOar, und’ dxprhy viv noatrectar tovro 
toUpyov. (4) Et piv yo dx tovodtwy Spun ddvrec Tp08- 
CiGacay thy ratplda, Sov, dc elxdrug taba psréoe- 
pov etc thy oixelay, dr dv 1OEiOncav. (s) Et 8 &zdov- 
s.dtowG ypuevort Bloic, xal rodswrete tig év toutor 
Rept torts xal wodutedclac Apeotintes, Sucre érexpd- 
tou toutwy dsl map’ ole inFpye xAetota xad xddAdtora 
td toLabtA’ TG 08 voutaTéov, elvat vd y'yvopevov in’ 
adtev Xudotyua; (6) Td yap, drodindveac td tov 
vixesvtey fy, toy tiv Ftrwpévov Cidov dvalawba- 
vaty, Kpogemdpatropévous Tine xal cov ebaxodousodvre 
TOE mupsro pbdvov, & xdvewv dott pobepuitatov tai¢ 
brepoyaic, 5nodoyodpevon dv elrot tic slvat tiv mpar- 
Tovtev mapdrrua. (7) OO ydp obtws & Bedpevoc, 
oddérots paxaplfsr robs taddotpia xextnusvouc, doe 
pOover dcr, xal tio Ersoc adtov Sxotpéyet tiv 2k do~ 
{7 &xoGaddvewy. (8) "Erdv 88 xal roobaivyn ch tic 
adxatpiag, xat mavta cuvayn mpds adrov th tiv d)- 
Nov, xal talta cvyxahy tpdrov tid Tove Zoteonué- 
voug él Odav, Simddctov ylyverat td xaxdv. (9) OF 
yo Ex tobe méhac ADesty cupbalver cobs Osupé - 
vous, GAk apdcadrobs, dvaptpwncxopévous tiv olxe iy 
cuprrwparwv. (10) "EE dv ob pdvov pOdvoc, a)’ 
ov Soyt, tic Exxaletar mpd cobs edtuyotvtas. ‘H 
Yap téav lov xspineteiisy dvdpvyctc daavel mpotpoTey 
tig doth xpd td xatd tisv mpatdvrwy picos. (11) Td 
uly obv tov ~ouady xal tov dpyupov dOpoiferw mpoc ab- 


X. (1) Non rebus extrinsecus allatis ornatur urbs, sed 
incolentium virtute. 


| 


(2) Decreverunt itaque Romani, Syracusarum urbis ap- 
paratum pretiosissimum, ipsa expugnata, omnem in pa- 
triam suam transferre, neque eorum quidquam in urbe 
capta relinquere. (3) Qui recte-ne hoc ete re sua fece- 
rint, an secas, multifariam potest disputari. Plures ta- 
men rationes suppeditant, qua eam rem minus recte et 
tunc esse factam, et nunc cum maxime fieri, evincant. 
(4) Nam si ab ejuscemodi profecti institutis patriam ad hoc 
decus provexerunt, nemo dubitat, idoneam fuisse cau- 
sam, cur ista domum transportarent, per qu videlicet 
res eorum augebantur. (5) Sin autem ita est, ut, quum 
simplicissimo vite genere uterentur, et ab hujus clegantize 
et magnificentiz studio abessent quam longissime, eos po- 
pulos tamen superarent, apud quos hujus generis res et 
plurimee erant et pulcherrimee ; quis neget , peccatum debere 
censeri, quod tunc fecerunt? (6) Nam si populus victor, 
relictis suis moribus, mores emulatur eorum qui victi 
sual, simulque invidiam etiam, que talia comitari solet , 
in sese convertit, rem omaium maxime eis, qui in domi- 
natu sunt, timendam; nemo sane negaverit, delictum hic 
versari ejus, qui ita faciat. (7) Etenim qui conspicit aliena 
possidentes , non tam laudare hurum fortunam, quam in- 
videre illis solet : simulque subit ejus animum commisera- 
tio illorum, quibus hec initio fuerunt ablata. (8) Quodsi 
vero, crescente in dies successa, omnia, qu penes alios 
fuerant, hic populus ad se converterit, atque hac ipsa 
quodam modo eos, quibus fuerint erepta, spectandi desi- 
derio illectos eodem congregaverint ; tum vero duplex ma- 
lum existit. (9) Non enim alios jam miserantur talium 
spectatores, sed se ipsos; dum preeteritarum cladium sua- 
rum memoria eis refricatur. (10) Unde non invidia tan- 
tum, verum etiam irs veluti fomes accendilur adversus 
rerum potientes. Propriarum enim calamitatem recorda- 
tio, velut incitatio queedam est ad odium adversus illarum 
auctores. (11) Jam aurum quidem atque argentum in ps- 
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tous, lowe Eyer tie Adyov: od yko oldy te tev xabdhou 
Tpayyatwy dveinoricacbat, pr 0d tors pév dots 
dduvaplav eveoyacapévous, aplar d2 thy toautyy du- 
vauty Erorrcdoavtag. (12) Td 8’ éxtog Sxapyovra ts 
Tpoetpnuevng Suvapews, Fv, ev cots 2 koyiig toTat< 
&ua cH pbovy xatadimovrac, évdobotéoav toeiv Thy 
cpetépay matpida~ nu) ypapaig xal turotc, GAAX ce- 
uvdrntt xal peyadeuy la xoopovvtas adriy. (13) 08 
hv Gd taba uév eloyicbw por yzptv tiv peta- 
hapCavevewv del tao Suvactelag: fa uh, cxudevovtss 
tac mohers , xdonov SrodapCavwat elvar tats Exutiiv 
matpla. tag ddAotplag cuzpopac> [“Pworaior $2 pe- 
taxouicavtes tk Tpostpnuéva, tats tv ustixais 
xatacxeuats tog abtiiv exdouncav Blous, taic 2 
Snprociats th xowd tij¢ wéAews. | 


triam suam congerere, aliquam fortasse rationem habeat : 
| imperium enim in omnes capessere nequeant, nisi taliom 
| rerum inopia aliorum potentiam imminuerint , earumden- 
: que copia vires sibi paraverint. (12) At, que non perti- 
' nent ad illam quam diximus potentiam, ea si Romani, una 
| cum comitante invidia, reliquissent ibi ubi initio fuerant; 
| poterant patrise suze majorem gloriam conciliare , non tabu- 
| lis et signis eam decorantes , sed gravitate morum et animi 

magnitudine. (13) Atque hec quidem in eorum gratiam 
| dicta mihi sunto, quicumque fuerint , qui imperium aliorum 

in sese transferunt : ne, dum victas urbes ornamentis suis 
| spoliant , alienas calamilates decus esse patrie sux sibi 

persuadeant. Romani igitur, predictis opibus ad se trans- 

latis, privata quidem supellectile domum quisque suam, 
- publicis vero ornamentis urbem condecorarunt. 





IV. — RES HISPANIENSES. 


Excerpt. Valesian. 

XI. Ot tév Kapyndoviioy Ayspoves, xpatiicavees 
cév Emevavelwy, spev adtéiv olx FSuvavto xpatetv- 
(a) xa, Sdkavres tov mods “Pwratouc médenov dvnon- 
xévar, mpd¢ abtovs 2otaclatov, rapatpr6devor dik why 
Enoutov Poivits mheovetiav xal orrapylav. (3) Dy 
Sxdpywv ‘AadpovGas 5 Téoxwvos, el¢ toto xaxompa- 
yposuvns moo7/Oy Sia thy eouclay, dog tov motdra- 
tov tiv xat’ Lbnolav ofrov Avoobadny, malar py 
&robaddvea thy doyhy dia Kapyndovlouc, dott 82 ra- 
Atv dretdnpdta die thy mods exslvouc ebvorrv, ereba- 
eto yonacterv TATO0¢ attetv. (4) Tod 6 mapaxov- 
cavtos Stk to Oadpety excl tH mpoysyevnpevy mioter 
meee tous KapynSovlouc, bevdy Staboddy érevéyxac, 
Avayxace tov 'AvoobdAny Sovvar tac Exutod buyatépac 
sic Sunpelay. 


hostibus , sui ipsorum non potuerunt esse compotes: (2) 
et postquam confectum putarunt bellum com Romanis, 
ipsi inter se hostiliter dissidebant, et pre cupidilate am- 
bitioneque Poenis insita altercabantur. (3) Inter quos 
Hasdrubal, Gisconis filius, ob potestatem eo insolentiz 
processit, ut ab uno e sociis tota Hispania fidelissinw In- 
dibile, qui Carthaginiensium causa olim regno ejectus, et 
ob fidem in eos ac benevolentiam nuper in regnum restitu- 
tus fuerat, magnam pecuniz vim flagitare non dubitavertt. 
(4) Cujus voluntati cum non esset obsecutus Indibilis , sua 
erga Carthaginienses constanti fide fretus ; Hasdrubal, co 
ficta adversus eum calumnia, filias suas obsides dare ipsum 
Coegit, 


XI. Carthaginiensium duces, cum superiores fuissent 


V.— PARTES ARTIS IMPERATORIZ. 


Excerpt. antiq. ex lib. IX, cap. 11-20. 

XII. Woddrdy piv émroxéfews yoelav fyet th cup- 
Ealvovta mepl ths modeuinds Embords Lore 82 Suvatdy, 
dv sxdotots adtiov edotoyetv, édv abv vi ttc moctry 
sb rootebdv. (2) “Ort wdv ou Zor tiv xath médepov 
Eoywv ehattw tk moodidug xal perk Blac exrredov- 
peva tov weve Sddov xal oby xatp@ mpattouévwy, e0— 
yepes tH Bovrowévyn xatanadety dx tév Ady yeyovo- 
suv. (3) “Ort ye phy abtéiv tiv av xatpi mddw 
évepyouneviny mel ylyvetat tk dtapaptavdueva tov 
xatopfouuenov, 062 ToUTO yviovat yaerov ex TOV 
cysbawdvewy. (4) Kal phy, otére apd tho tov 
Fyoupdvoy d&yvolac A babuplac arecedetrat th mhetora 
Tov auaptyuatuv, oddele dv tovr’ dropycets. (5) The 
ouv & tpdmog tig torauTng Stabgcsus , oxorety Hon wa- 
psott. (3) T& pdv odv drpoétwg gv tore moheptxors 
cupbalvovea, modkers udv odSauiac doudter déyerv, 
meprretelac S¢ xal cuyxupricets uGdAov' (7) Sid xal 


XII. Multa circumspectione opus habent , qua cirea bel- 
lice rei incepta solent usu venire. Potest vero aliquis 
singuia , que instituerit , perficere, si judicium certum ad 
propositi sui exsecutionem adhibuerit. (2) Jam eoram, 
que in bello geruntur, pauciora esse , quae palam et aperta 
Vi perficiuntur, quam que dolo et per occasionem patran- 
tur, facile sit cuivis, modo velit, ex rebus antea gestis co- 
Snoscere. (3) Rursus autem eorum , que oblata occasione 
fiunt, plura esse, quee aliquo peccato corrumpantur, iis, 
quae leetum finem sortiantar, ne id quidem difficile cognita 
fuerit, si rerum eventus spectentur. (4) Illud quoque 
nemo in dubium vocaverit ; eorum, qui rebus gerendis pre- 
sunt, inscitia aut negligentia plerumque peccata admitti-. 

| (5) Quonam igitur pacto ejusmodi incepta disponi atqve 
administrari recte queant , considerare jam licet. (6) Eninr 
vero quéeecumque in rebus bellicis sine certo proposito acct 
' dunt, ea non res gestas appellare convenit , sed casas potias 
_ et fortuitos eventus. Impreesentiarum igitur ila fortaia, 
. quoniam ratiopem nullam habent stabilem, neque ulies 
artis praeceptionibus parabilem , preetermittantur : (7) af- 
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ARS IMPERATORIA. 


Aeyov odx Eyovera pebodixdv, 083° Eotiita, mapzdernd- 
ody. Tk € xath xpddect évepyoupeva , tatta 
MAodat: nept dv & viv 8) Adyoc. (8) Wdons 8h 
Rpacens eyovans xatpdv dptawtvov, xal Siacrnua, 
xal cérov, xal mooadeonevng tov dabsty, xal cuvOnud— 
rev dpropévo, Ec db xat bv dv, xat we6’ dv, xat tive 
code tpxyOycetar (8) pavepdv, toc § piv Exdotou 
Tote evotoyhaas, oy Euaptycerat tH¢ EmbBodic- 
58 Ewe dhtywprioac, spadrcetat tic Shns mpobscews. 
(10) Obtws 4 quatg rpd¢ tac drotuylac ciuv éxrvondév- 
tev fxavov vy xal to tuzdv érolyce caiv xatc pép0¢° 
mode 6& td xatopbodv pddtc fxavd mévea. 

XIE}. Awd yo) pndsvog dppovriotety dv tats torad- 
rats émiGohatc tos fyounévouc. (2) “Eott 8’ doy? 
piv taov mpoetontveny to orydv, xal write Std yapdy, 
Tupudctuv toopatvoudvnc Enldoc, pyre Sik @d6ov, 


pice Stk cuvifetav, pyte Stk prroctopylav, petadt— | 


Bdvar pndevi cisv extdc: (3) adroic 68 xorvervocbat 
Toutes, Dy Yule OX olov te tO mootebty éxl tédo¢ 

dyayerv, xxl tourors wh mpdtepov, GAN’ Sav 6 cic éxa- 
" otou ypelag xaipog exavayxatn. (4) Xph & atyav 
wr pdvov tH yAwtmm, WoAL de pHdov tH uyy. (5) 
Toot yao Aon, xpdpavees tobe Adyous, mote pabv ér’ 
abtiig tig emtpdcen, mort 68 xal Sik viov mpattoyd- 
wiv, pavepts errolycay tac xutiny emrvolac. (6) Aev- 
tepov O° éxeyvonévar tac fuepnatous xal vuxtept vas 1ro- 
ptlag, xal ch Stavicuata toutiwv , A) dvov xatk y7v, 
DAk xal xatk Ocdatrav. (7) Toltov xal péyrcrov, 
cor ex tou meptéyovtos xatpov Eyew Eworev, xat d0- 
vactar toutuy xatk Td xpOdv edoroyetv. (8) Kat py 
obd2 tov tomov tic modkews ev ptxped Oetéove ererd) 
moMlaxtg Tak toto ta piv aSuvata Soxotvra elvat 
Suvatk, th 82 Suvath mépuxev Aduvata. (9) To 2 
tedsutatov, cuvoypatwy, xal mapacuvenuatwy, Er dé 
dxdoyiic, St’ Gv xat ped” dv EveoynOicetar to xprBev, 
bx ddt ov. 

XIV. Tév 8 rpostonutvor ta pv dx tpr67¢, Td 
8  lo-roping, te 82 xat’ iumerpiav pedodixhy Oewpei- 
ar. (2) Kadtorov piv ovv, 7d ytvwoxe adtov xal 
tas ESobc, xal tov toro, ep’ bv det mapayevécbar, xal 
shy quany tou TEU’ mpd< Se ToUTOIS, dt wv wédhet xal 
ps6” hv xpactev. (3) Acdtepov d8, loropety ripe 
adc, nok ph moteve toi tuyoUat” thy 82 tiv xaby- 
youptven riatiw éxi t tov torodtwy dv totic Exopévore 
dsl Sei xeiofar (4) Tatra ply odv xal td todror 
wapaxdyatz duvariv fous xal be’ abtifs tHi¢ otpatw- 
TURAS TLEr¢ Teprylyveabar toIg Fyoupdvors, th ply EF 
adcoupylac, tk 8° a foroplac. (6) Ta & éx tic du- 
maplac npoadettat pabiceox xat Oewprucruv, xat pa- 
Mota vésv dE dotpodoylas xal yewpstplas: Gv wd pty 
Upyov ob uty xpos ye tabrny thy ypelav, 7 88 yprua 
pbya , xa weydda cuvepyetv Suvdevov mpd tke p0- 
tronutvas émiBolds. (6) “Avayxatéraroy 5 adrot td 
rol ths vuxteptvas Oewplag xat tas fpepivds. Et 


——— 
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que ea tantum explicentur, qua destinato consilio fiunt ; 
de quibus hic est sermo institutus. (8) Quum igitur omnis 
aclio tempus sibi definituin habeat, spatio temporis certo 
confiat, el loco, tum vero latere etiam debeat, notis item 
indigeat vel signis, de quibus conveneril, nec non iis, per 
quos, et quibuscum geratur, et modo certo, quo sit ge- 
renda; (9) palam est, eum, qui singulorum horum debi- 
tam rationem habuerit, proposito non aberraturum ; sin 
vero aliquis unum istorum neglexerit, universum ejus in- 
ceptum frustra futurum. (10) Ita scilicet comparatum na- 
tura est, ut ad frustranda consilia unaqua:vis vel levissima 
pars, qua de toto abest, satis virium habeat; quum, ut 
propositum assequaris, vix cunctz simul sufficiant. 

XIII. Idcirco, qui rebus gerendis presunt, nihil quid- 
quam in ejusmodi inceptionibus omittere debeut, quod 
cura sua von complectantur. (2) Omnium autem, que 
diximus, primum est silentium , et ut neque ob gaudium 
leetaee spei, ex inopinato tibi ostensz, neque ob metum, 
neque ob aliquam familiaritatem , vel caritatem erga tuos , 
rem gerendam ulli eoram participes, ad-quos illa nihil 
pertinet; (3) sed iis solis communices, sine quibus per- 
duci ad finem propositum non potest; et his ipsis quoque 
non ante, quam, usu postulante cujusque rei, necessitate 
cogaris. (4) Silere autem oportet , non lingua dumtaxat, 
sed anime multo magis. (5) Etenim sepius factum vide- 
mus, ut, qui rem, quod ad verba, clam habuerant, alii 
vultu ipso, quem pre se ferebant, alii factis, consilia que 
animo versabant manifestarent. (6) Proximum est, ut 
diurna nocturnaque itinera probe sint nola, et eorum con- 
ficiendorum quis sit inodus tempusve, non solum terra, 
verum etiam mari. (7) Tertium et maximum est, ut tem- 
porum, quz cceli observationibus diriguntur , notitiam 
jiabeas, et ut possis ad illarum rationes id, quod agere de- 
creveris , sine errore accommodare. (8) Sed nec locum rei 
gerendz parvi pendere oportet ; quoniam szepe per banc ob- 
servalionem usu venit, ut, quae videbantur fieri non posse, 
fierent ; ct ea rursus fieri non possent , quae facilia existima- 
bantur. (9) Postremo neglizendz non sunt tesserz et si- 
gna, cum simplicia, tum duplicata; item eorum diligens 
electio, per quos et quibuscum res suscepta peragetur. 

XIV. Horum autem, quz sunt a nobis commemorata, 
alia usu et experientia cognoscuntur; alia ex historia et ex 
percuntatione, quorumdam notitia arte ac justa doctrina 
parari debet. (2) Jam quidem optimum sane est , ducem 
ipsum vias habere notas , et locum , ad quem est veniendum , 
et loci naturam; ad haec illos, per quos et quibuscum rem 
sit acturus. (3) Sin minus, proximum illud est, ut accu- 
rate omnia percontetur, neque temere lidem cuivis habeat. 
(4) Eorum vero fidei, qui ad expeditiones hoc genus viam 
przeunt, pignora penes eos semper teneri oportet , qui illos 
sequuntur. ista igitur, ques vel propria cognoscuntur expe- 
rientia, vel ex historia aut perconlatione cx aliis , per solum 
fortasse militarem usum sibi acquirere duces belli valeant : 
(5) illa vero arte parabilis notitia opus habet disciplina et 
preceptis; illis potissimum , quee ex astrologia el geometria 
petuntar : in quibus, ad preesens quidem institutum quod 
attinel, labor est non sane magnus; usus vero magnus, 
et qui rei bellicee incepta plurimum possit adjuvare. 
(6) Ceterum ejus argumenti pars maxime necessaria ¢a 
est, quee noctium ac dierum spatia conteinpiatur- Quas 
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pdv yao tous elven wuvebave tavtas del, o8d Hortvoc 
dv doyoklag th mpyya mpocedsito, xowwh 3? dv av 
ardvrwv h yao. (7) "Ene 8 od povov dyer té 
mpostpypeve, po¢ SAAyAaL Siapopdv, GAA& xal mpd< 
adra> SHAov, do dveyxn, yrvwaxerv the adFrjcets xat 
wswacets Exatépwv. (8) Hig yhp dv tig ebotoyroete 
mopelac xal Stavdcpatos Ayepnatou, miic 62 vuxtept- 
VOU, LL) xaravorous ths tHV Rpoetonuevoy Sixpopac; 
(9) Kat piv oddevog rpdc tov déovta xatoov eErxéobat 
Suvatov dvev tig toUtwv gumetpiag aAd mote pty 
Gatepetv, mote 88 mpotepety aveyxy. (10) Methov de 
to mporepetv, év pdvotc toutots, &uaptyya toy xafu- 
ovepetv. (11) ‘O piv yao Smepdpag tov dptopsvoy 
xarpov, aoTHs amoTUYYavEt THs EAmidog* TO yap yeyovec 
a droariatos Extyvods, adOts droAvetat wer’ dopa 
elas. (18) “O 82 (mpcetonudvos ) mpokabdv tov xat- 
pov, eyyloas xal yvwprcbelc, ob pdvov anotuyydver 
tHe erGorT¢, GAR xal xewduveder tote Sorc. 
XV. Koaret 8 éxl ravrwv piv civ dvOowrnelwy 
Eoywy & xaipoc, padtiata dé tidy wohentxdiv. (2) Avd 
mpoyetpws lotéov tH otpatnys) tpomdc AAlou Beprvdc 
nat xemreprvas, ete 6 lonweplas, xat tag rerabd tov- 
tuv avtycets xal pewdcets fuepiv xal vuxtinv. (3) 
Ofte yao dv pdverg Sdvarto cuppetpstaOar mods Adyov 
ck Stavvopata xal xath yav xal xark Oddarray. 
(4) Kat phy tobs xatk wépog xatpobs dvayxatoy elde- 
var, xak tabs THs Aepac xal robe tig vuxtdG, mpd¢ Td 
ywwoxetv, Tyvixa morntéov xal tag eeyepoets xal tae 
dvatuydc. (6) Od yko oldy te tod téhous tuyyavety, 
UH 0d tig dpyc edotoyycavta. (6) Tobdc av ay ats 
Fuépac xarpods ti oxi& cuvdewpeiv odx aduvatov, et 
82 1H xatk tov HAtov rropela, xal tote él tot xdepou 
ytyvoevors abtou todtou Stactyact, (7) Tobds 88 rij 
vuxtog Sucyepts, dav py tig xl tol patvowévou tH Tov 
dwdexa Cudionv olxovouta xal taker cuppmeptogontat: 
nave yao xat toUTo badtov tots tk Datwvoueva teroAu- 
mpaypovnxoctv. (8) “Exel ydo, dvicwy odsiiv téiv 
wuxtov, Swe dv macy tH vuxtl tiv Sodexa Cwdlev & 
dvapspecbat cupbalver, pavepdy, tg dvayxatoy, év tots 
abtots pepect naan vuxtds tox péon tov Swdexe Cour 
Slov dvapépeabar, (9) Tot & 4Alou yvwpifouevou xa0’ 
féoav, molav poloay éréver, d¥\ov, do, Suvavtos tou- 
tov, Thy xatk Stéuetpov emrédde dvdyxy. (10) 
Aorrdv, Scov &v to petk tavrny wdpog dvatetadxds 
galvytar tod Zwdtaxod, tocovrov elxde Aviadut tHe 
vuxtds def, (11) Tyeprfoudvev 82 tiv Cwdlwv xat 
xare TO TAROOs xal xark td wéye0oc, torovrous ylyve— 
oat peta tatra cusbatver xat cobs xark Epos xartpous 
Tig vuxtég, (12) "Ev 82 taig cuvvepéar vubl, cH cedyvy 
Tooaextéov’ eel Stk td ryeloc che extrav del vo tad- 
™m¢ eupalvetar giic, xa0’ &v dv H tomov tod xdopov. 
(13) Kat more piv éx téiv mepl the dvatodds xatpeiv xa 
romwy otoyactéov, wort dt mdéhw ex tiv mepl the dU- 


si eequalia semper essent, nihil prorsus in ea re foret labo- 
ris, quam vulgo omnes haberent cognitam. (7) Sed quo- 
niam non solum dies noctesque inter se differunt, verum 
etiam dies a die , nox a nocte, liquido patet , sciri necessario 
debere, quze sit amborum crescendi aut minuendi ratio. 
(8) Nam, qui horum discrimina ignoraverit , quomodo itine- 
ris, uno die puta aut una nocte conficiendi, ita rationem 
inibit, ut a proposito non aberret? (9) Sed nec pervenire 
aliquo tempestive queas horam cognitione destitutas , quam 
modo tardius , modo maturius necessario sis venturus. (10) 
Gravius autem peccatum est in hoc uno rerum genere, 
maturius, quam tardius venire. (if) Nam qui tempus 
constitutum excessit, eum preesens dumtaxal spes frustra- 
tur : postquam enim, procul adhuc positus, peccatum 
agnovit, secure inde se recipit. ({2) Alter vero ille, qui 
anlicipat tempus, postquam accessil propius, et agnitus est, 
noo solum re infecta discedit , sed etiam ad ultimum pen- 
culi pervenit. 

XV. Quemadmodum autem in omnibus bominam actio- 
nibus temporis opportunitas dominatur; sic in hellicis 
maxime. (2) Itaque in numerato habere impcratorem opor- 
tet wstivas hibernasque solis conversiones, nec non squi- 
noctium utrumque, ct dierum noctiamque incrementa aut 
decrementa, que inler sequinoctia contingunt. (3) Hoc 
enim solo modo poterit recta ratione commetiri com tempore 
iter, sive terra, sive mari conficiendum. (4) Quin etiam 
temporum partes scire oportet , tam diei, quam noctis : ut 
sciat, quanam hora et evigilandum sit , et proficiscendons. 
(5) Nemo enim optatum negotii finem assequetur, nisi qui 
principia bene posuerit. (6) Ac diei quidem tempora et ex 
umbra possumus investigare, et ex solis carsu, eisque in- 
tervallis quae sol in coelo permeavit. (7) Noctis vero, baad 
facile est; nisi quis ea , ques in coelo apparent , sidera noverit 
ad duodecim signorum dispositionem atque ordinem referre : 
quod et ipsum quidem facile ei est, qui in phaznomenorum 
sive sphzeree doctrina fuerit versatus. (8) Quoniam emm, 
etsi insequales sint noctes, quavis tamen nocte signa Zo- 
diaci sex supra horizontem attolluntur , apparet , necessam 
esse, ut iisdem partibus cujusvis noctis partes Zodiac 
equales supra terram emergant. (9) Quum igitur notem 
fuerit, ecquam portionem signiferi circuli sol interdiu obt- 
neat, perspicuum est, post ejus occasum oriri illud coli 
punctum, quod isti e diametro oppositum est. (10) Ex 
quo consequitur, ul, quanta Zodiaci pars post illud pes- 
ctum ascendisse deprehendetur, tantam semper noctis par- 
tem esse confectam intelligatur. (11) Quoniam vero signo- 
rum et pumerus cognitus est, et magnitudo; pari ratione 
eliam reliquze deinde partes noctis cognoscuntur. (12) Ne 
bila autem nocte, lunz attendendum est : quoniam prepter 
illius sideris magnitadinem , in quacumque ceeli sit regione, 
ut plurimum ejus lumen semper apparet. (13) Ac alias 
quidem e tempore ortus, et e loco, quo in orientali plaga 
coli heeret luna, intelligi hora noclis potest; alias rurses 
ex ejusdem occasu, aut loco quem versus occidentem occa- 
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dwolag ext toocirov, date cupmeprpdoecbar tats xcx0” 
fudoav Srapopats tow dvatodiwv. (158) “Eate 52 tpdmog 
+ sWecipy toc xat rept tabtny: Spog yap ele why, che TURD, 
xat rode alatnawy toroUTor mé&vTEC. | 
XVI. “H xal tov Tomntiy av cic éxawecete, Sedre 
napersdyet tov ‘Oduccda, cov fyeuovixerratov dvope , 
texpatpdpevoy éx tébv Kotpwv, ov pdvov tk xatk tobe 
TAOS, GAA xal ta wepl tae 2v cH yh moakers. (2) 
‘Tava yko xal tk wapk Sotav yryvdpeva* cuyyaverv 
mpovoiag dxprbouc cig 1d roMAiy droplav mapacxeuc- 
Caw xal modAdxtc> (8) otov SGpwy xal morapcuy eat 
gopal, xal mayo bmepbodal, xal ywdvec, Ett d2 6 xa- 
mwdng xal cuvveprs dip, xal tdAa ta raparArota 
rodrotc, (4) Et 88 xal rept dv duvatdy gore mo0idé~ 
adar, xa routwy dAtyworcopev, Taig obx elxdtus ev 
tog thelators arotevtduebe St’ adtodc; (6) Atdrep 
ox dppovtiatytéoy obdevdc tiv Tpoetonpevenv, fva 12> 
tmovrors dhoyyacr meptrimrwusy, ofors pacl meptre- 
otiv itdpouc te TAeivuc, xal cobs viv bg’ futiv Adyeobat 
péMovtag brodelypatos yaorv. 

XVII. “Apatoc, 5 tiv “Ayatiiy otpatnydc, ém6ad- 
Mpevos mpabixorety Thy tov Kuvabgwv molt, cuve- 
taketo pds tubs éx tig méAsws abte) ouvepyouvtzs 
futpav, év A tov uly “Apatov eet vuxtic mapayevn- 
Bivta xpd¢ tov dd Kuvaléns féovra motapav doc ext 
*xperelov patverv EvoyoAycavea pete tic Ouvdewe: (2) 
tos 3° Evdo0ev mspl picov Autopac, Fre AdGotev cov 
xarpov, Sve piv adriov 220" Houylac gv tuathe bck tic 
mAns Exredyspar, xal xedeToar, mpoedOdvra oriivar md 
Tig tedews Ext tov cuvtayOévea tapov- (3) tobs S2 
herwobs tpoceveyxety tae ystpa toc Apyouct, xotw- 
phvors arte pdcov Fudpac, tots eldrauevors tapetv thy 
mlnv. (4) Tevoudvou 8 todtov, crovdt xatatayetv 
Tc “Ayatots ex tig evédpac er mods chy mUAny. 
(8) Todrey 82 dtatetaypevwv, xal to xatpov cuva- 
Yavroc, & wav “Apatos fixe, xat xpupbele xard tov 7o- 
tapbv, Exeve typtv to cUvOnx. (0) Mept 82 xéurcny 
Soav, Eyov tig Tpdbata uadaxd cov elOicudwov rept 
Rodw toepenv, SerGele éx tov xatpov mubdcbar tr tod 
motives Buotixdv, 7 AOe Crd tig mn ev fuatlo, 
xal ova ext tov adtov tdpov, mepteOAereto tov motud— 
va. (7) Of 88 rept tov “Apatov drodeddabat colar rd 
civtnuse voricavres, oroudy mods thy médtv epepovto 
Ravtes. (8) Tayd 32 tig miAne xretobstons brd tev 
épeotestiay, Suk co undérw prdiv bro téiv Evdov fror- 
pastar, cuvé6y, ud udvov tig xpabews dmotuyetv toUC 
tpl tov “Apatov, Gk xal tore éx tig méAews oup- 
Xpdrrover aitious yevicbat tav psylotwv cuptropd- 
Tay xaTapavEls yao yevopevor, Tapaypyua mpobAy- 
Bivcac ExéOavov. (9) Ti ov slot tig dv tij¢ wepere- 
setag altrov ysyovivar; Td rowjoacfat tov otpatnydy 
éxhovy 1d cuvOnua, véov axpity dvra, xal ti¢ tov Ot- 
Kev cuvOnudtwv xat rapacuvinudtwy dxprbelac 
Ezerpov. (10) Obrwg af modguixal modters ev prxpe 
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in tantum comparatam tibi habeas, ut differentias intelli- 
gas, qué in ortu lune per dies singulos intercedunt. (15) 
Facilis autem est rationam hajus quoque sideris observatio : 
elenim , summatim si s , Unius mensis spatio cursus 
ejus terminatur; et, ad sensum quidem, omnes menses 
similem habent rationem. 

XVi. Atque hoc nomine poetam merito aliquis laudaverit, 


qui peritissimum illum imperatoriz artis virum, Ulyssem, 
inducit, non ea solum , quee ad navigationem pertinent; ex 
astris conjectantem, verum etiam quee ad actiones spectant 
in terris gerendas. (2) Nam que inopinato accidunt , neque 
admittant diligentem cautionem; (3) puta, effusiones im- 
brium, incrementa amnium, frigora acerbius ingrucntia , 
nivium copia, item aer densa caligine cen fumo obscuratus, 
et similia his alia; sat magnam illa ctiam per se vim habent, 
ut in multas seepenumero difficultates conjiciant mortales. 
(4) Quod si vero etiam ea neglexcrimus , quee possunt pre- 
caveri; quis non videt , rationi consentaneum esse, ut ple- 
raque nostra consilia ad irritum per nosmetipsos cadant? 
(5) Quamobrem nullius eorum, quz ante diximus, cura 
omittenda : ne in ejusmodi crrores incidamus, in quos 
cum alii plures feruntur incidisse, tum ii, quorum hic 
exempli causa menlionem sumus facturi. 

XVII. Aratus, preetor Achzeorum, Cyneethensium urbem 
proditione capere aggressus, diem cum iis, quorum opera 
intra muros utebatur, constituit, quo die oportebat, ut 
ipse ad amnem Cynztha delabentem adesset , eoque loci 
cum copiis moraretur atque exspectarct; (2) conjurati vero 
in urbe, circa meridiem , ubi nacti essent occasionem , uno 
e suis cum pailio per silentium porta emisso, qui, paulisper 
progressus , in tumulo quodam sepulcrali, de quo conve- 
nerat , qui ante urbem est, consisteret; (3) celeri interim 
polemarchis , qui portam solili erant custodire, meridiano 
somno indulgentibus, nianus inferrent : (4) quo facto, 
Achzos ex insidiis, quanta maxima celeritate possent, 
oportebat ad occupandam portam accurrere. (5) His ita 
constitutis, ubi rei agendze tempus advenit , adest Aratus, 
et juxta amnem se occultans, signum prestolatur. (6) 
Erant autem cuidam oves delicate (pellitas alii vocant) , 
ejus generis, quod circa urbem solet pasci : hic hora diei 
circiter quinta, aliquid ad rem familiarem pertinens tum 
forte sciscitari cupiens a pastore, palliatus urbe exiit, et 
eidem illi tumulo insistens, pastorem oculos huc illuc cir- 
cumferens querebat. (7) Ibi tum Aratus et quiilli aderant, 
datum sibi esse signum rati, curriculo omnes ad urbem 
contendunt. (8) At quum repente statio custodum portam 
clausisset (nihildum enim conjurati intra maros parave- 
rant), non solum ab incepto depulsus est Aratus, sed etiam 
in causa fuit, ut cives in urbe, qui ejus cunatus adjuve 
rant, mala experirentur gravissima : deprehensi enim in re 
manifesta, ac statim producti, perierunt. (9) Ecquam igi- 
tur ejus calamitatis fuisse causam dicemus? Quod nempe 
dux signum simplex constituerat, ut qui juvenis admodum- 
tunc esset, neque ullum penitus observationis exactz du- 
plicatorum signorum, que in subsidium simplic1um adhi- 
bentur, usum haberet. (10) Adeo res bellicee parvo mo 
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vovtwv. 

XVII. Kal piv Kreouévnc, & Zrapriams, mpo- 
Oéusvoc Stk mpakews Edetv thy tv MeyadoroArtay 
mod, auvetacato totg to Tetyog puAgtTovet TO xaTh 
tov Dwhedv xxdovpevov, vuxtds HEew perk tig Suve- 
pews xatk toltyy pudaxiy: toUTov yao épuAattov Tov 
xatpdy to tetyog of cutpattovtes ate. (2) Odxért 
82 moovondels, Ste rept thy tig EDAertdog exrtodhy te- 
Abe Ad Bparyelac ctvar cupSalver the vixtac, exivnge 
ayy Suva ax tig Aaxedalpovos mepl ducuds FAlov. 
(3) Aowmov, 00 Suvamevoc xatatayetv, dAA& tis Audpac 
xatahap6xvovengs, eixt xal dAdyue Bralduevne, aloypiis 
&émece, moddove &roGadwv, xal xtvouvevdauc tors Srote: 
(4) 8¢, ef xatd 7d cuvrayOdv nootdynce cod xatpod, 
xal xpatouvtwy THs eicddou téiv cuvepyouvtwy Elovyzye 
thy Sdvapatv, ox dv Stehedoty cic exiGod%c. (5) Ma- 
Atv Syolex¢ Didtwmos & Bacrteds, tog Excvw mpocinov, 
Rowkw Eywv ex cig tiv Medttardwv reAswe, xat& dv0 
tpdmous Ayapte xat yap tas xAluaxag éhartous Eye 
HAVE cic ypelac, xal cov xatpov Siémece. (6) Luvea- 
Ediwevoc yao HEetv wept wéoaus vuxtac xataxexorunuevewy 
HSn rave, pd tou Séovtos xatpod xtviiaac gx Aapic— 
onc, xal mpooneowy Tpde thy tiv Medttatdwy yooay, 
obe’ exysdvery 2duvato, Sedunc, 127) ayyeddetn cots 
Héov, ode” dvaxarbas ere AnGetv. Hace dvayxa- 
Gduevoc el¢ tolrpoctey xpodyetv, xe mds Thy mOAtv, 
dxpiy tov dvOowrwy gyonyopdtwv. (8) “OGev odte dik 
tiov xAtaxwy ASuvato Pralecbar, dtd thy dounpetolav, 
odte Sta tig mUAns eloeAOeiv, tH wh Suvacbar tobc 
Eidov adrip cuvepyetv did tov xarpdv. (9) Tédoc, dte- 
pebicus tobs év tH moder, xal moods tidy iSiwy dro- 
Gadov, per’ aloyivng drpaxtos éxaviAOe, mict xa 
toig GAhorg Tapnyyedxing, Amorety advo xal puddr- 
tecOat. 

XIX. Kat why Nuclac, 6 tav “Adjvatoy StToATHYOC, 
Suveusvos cwdery to mepl tae Lupaxovcac otpdreuus, 
xal Nabwy tig vuxtic tov dpudlovea xatpov elg rd Aa- 
Oetv tos woAeulous, &royupians ele Gopahts, xdmerta 
tig chivas exdrmovens, Setotdatmoviicas, Ge tt Setvov 
Tpornuawvovens, érécys thy dvaluyny. (2) Kat rape 
toto ouveby, xath thy émotcay adrod vuxta motn- 
capévou tiv dvaluyhy, mpoataondney civ wodeuluv, 
xal cd otpaténedoy xal robs Ayepdvac Smoyerptouc yevé- 
aba rorg Lupaxovalor. (3) Kaltor ye mapk vaiv du- 
atlowv lotopyjaas udvov wept tovtwv, Suvards Av, ovx 
clov mapadimey ik ta totatta tobe tSloue xatpous, 
AX xal cuvepyois yohcacbar Sik chy tov Smevavelwy 
dyvorav. (4) “H ydp tébv wéAac dretpla péyiatov éod- 
Stov ylyvetar toig Zumelpore mpdc xardpOwarv. Ex pty 

v dotpohoylag wézor tiv mpoetonudvoy TohuT px- 
yeovntéov. (5) ept 38 tig tiv xtra cupretplac 
mntouté;e tte gotly 6 tpdmog THs Oewplac. "Edy wey 
Tee 8d swWo0¢ tiv ousrpartdvewy 806% td tod telyous 


RELIQULE LIBRI IX, 18 — 21. 
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mento possunt impelli, ut vel hanc , vel contrarium exitum 
sortiantur. 

XVIII. Cleomenes quoque, rex Spartse, quum urben 
Megalopolin proditione clandestina capere proposuisset, 
cum iis, qui in parte mcenium ad speluncam nuncupata 
custodias agebant, constituit, noctu se eo venturum lertia 
Vigilia : nam id erat tempus, quo murorum custodiam ob- 
ituri erant proditores. (2) Sed non cogitaverat Cleomenes 
noctes circa Pleiadum exortum jam admodum esse breves, 
(4) Itaque, profectus Lacedzmone sub occasum solis cum 
exercitu, quumid spalium tam celeriter perficere non potuis- 
set , quin prius dies illucesceret , temere ac contra rationem 
per vim conatus irrumpere, multis suorum amissis, de Sum- 
ina re periclitatus , cum ignominia est repulsns: (4) qui, si 
tempus, quod constitutum fuerat, recte observassct , per 
portam a fautoribus suis occupatam copias suas introduiis- 
set, neque eum spes fefellisset , quam de suo incepto con- 
ceperat. (5) Similiter et Philippus, sicut jam ante expo 
suimus, institata cum nonnullis ex urbe Melitzensium 
proditione , duplicem errorem admisit: (6) nam et scalss 
breviures attulit, quam ut usui esse possent, et ab oppa- 
tuno rei agendze tempore aberravit. Constituerat, se cira 
mediam noctem, quando omnes tenet somnus, venturum : 
sed maturius, quam par erat, Larissa profectus , obi seme 
in agrum Melitezensium irrupisset, neque manere potet, 
metuens, ne oppidani de adventu suo fierent certiores; (7) 
neque porro latere , si pedem retro tulisset. Igitur ulterius 
pergere coactus, ad urbem accessit, cunctis in ea adhe 
vigilantibus. (8) Unde evenit, ut neque per scalas irram- 
pere posset, ob modum ipsarum inzqualem; neqce pe 
portam ingredi, quia tempore destituti, qui intus erant, 
operam illi navare nequiverant. (9) Tandem, irritata ire 
oppidanorum, multis suorum amissis, nihil inde preter 
suum dedecus retulit, postquam eo facinore alios etiam 
omnes admonuisset, at nullam sibi deinceps fidem habe- 
rent, et caverent. 

XIX. Jam et Nicias, dux Atheniensium, quum ser- 
vare exercitum, qui ad Syracusas erat, posset, sumsis- 
setque ad id noctis partem, fallendo hosti maxime oppor- 
tunam; ubi jam in locum tutum se recepisset, mox quia 
luna defecerat, religione tactus, quasi mali aliquid es res 
portenderet, inhibuit agmen. (2) Quo factum, ut, quam 
insecuta nocte discessum moliretur, explorato ab hostibes 
consilio, et castra et duces in Syracusiorum potestatem te- 
nirent. (3) Atqui si vel peritos dumtaxat percontates ¢&- 
set Nicias, poterat, non dicam, occasionem suis coasulendi 
propterea non preetermittere; sed etiam, propter ignoraa- 
tiam adversariorum , eo quasi telo uti ad rem bene geres- 
dam. (4) Maximum enim peritis ad ea, quae parant, per 
ficienda viaticum est imperitia aliena. Et ex siderm 
quidem doctrina tantum delibandum , quantum ad ea, qat 
diximus, faturum sit satis. (5) Scalarum autem comme 
tiendarum, ut usui respondeant, ratio est hujusmodi. 5d- 
licet, si eoram, qui intra urbem tibi favent, aliquis meaien 
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os, Moen dag h réov xArysetxcov ylyverar cupuerpla. 
(6) Oley yap dv Séxa tivév elvar cunbalvy rd rod tel- 
1005 Urpoc, torouresv Sudexa Sericer tke xAlpaxag Sa- 
hiv Orapyev. (7) Thy 8 drobacw tig xAlpaxoc, 
apo Thy tiv dvaGatvovrwy cuunetplav, Aulcetav elvat 
Soicer cig xAluaxog: Wve pris wAgiov dprovapevar Ste 
70 TM¥Gog Tov emGawvévtwy edaudvtprTror ylyvwrtat, 
Hite wat sobdtepat mpocsperddusvar Alay dxpoopa— 
leig wot toIg MpoaCaivoucry. (8) Kv 8&8 2d guvartov 
} wetpijoat, wd’ eyyloat tid velvet, Annréov & dro- 
otacews Tavtas Gbous td ptyebos tev Tpd¢ pbac epe- 
cTwtwy toig broxettvors éximidorc. (9) °O te tpdr0¢ 
tig Aitpews xal Suvatds xal fastog tote Bovdopevors 
rohunpaypovety th Trapd TaVv padnuatixey. 

XX. Acd wadw dv todtos pavepdv, Str Sericer robs 
Povlowévoug ebotoyetv dy taic émGodaic xal npakect, 
Yeyuopstpnxévat, ph tedeleg, dX’ ext tocotrov, 20’ 
bcov dvadoylac Evoray Lyewv, xat cic mepl tke dy010— 
trac Oewptac. (2) OF yap xepl tatra pdvov, ddAX 
xal repl the tiv oynudrwy patadritpers dv tats otoa- 
romedelace dvayxatds dori 6 tpértog, ydow tou duva- 
oat note dy wily cya ustadapCavovrac type thy 
aichy curuetplay cin dv Taig wapeuCodaic wepthap— 
Gavonévny: (3) wore Sb xdAty dnl tev adtiny oyndtwy 
pévovras abEew A peroty cd meptapbavduevoy cH atpa- 
sonedela ywplov, xatc Adyov del tov moocytyvoutvuv, 
i civ yworloudvery ex tig mapeuCondiic. (4) “TY réo 
by fuity dv vote meph the Takers “Yropvieaow dxpr6é- 
srepov SeSyjAwrat. (8) OO yep olopat toded ye ustplwc 
haw érolcew obdéva, ddr wold twa mpocapriozey 
Th otpatnyig, xéhevovtes dotpohoyeiv xal -yeoe- 
tpetv tobe dpsyoutvoug adtijc. (6) "Ey o tk piv 
ix xepercot mapelxdpeva toic exitydevpact, yapww ti¢ 
ly Exdevote emipdcews xal orwpudlac, mohd tt aAOv 
éxodaxtudteav, maparAnclus d& xat rd Tropfurtépw tod 
xpi thy ypelav avijxovtos dmirdcrenv, wept tdvayxata 
Poripdrarde slur xaraorovddtwv, (7) Kat yap dto- 
Fev, tobe ply Zpynotixiic 4 tobe adlnrinie éprentvouc, 
bmdéysobar chy te raph cobs puduods xal th poucixd 
Rpoxetacxevty, fr 68 chk rep) chy madaletpav, Six 
% Soxstv xpoadticbar cd chhoc éxatépou tic tiv 
Tpoetonudvwy cuvepylac: (8) tos dk otpatnylas dv- 
tTrxovouptvouc doyadiew, el Sexoer civ extd¢ emty- 
Seupdresy péype twos dvadabetv: (9) dere tobs rept 
thc Bavadcous séyvac doxouvrac éupsieotepouc sivat 
xal qulotisorépous civ mpl td xddiota xat cELvo- 
Teta Kpoatpoupéveny Stapépaty: dv ovddy dv Suoloyicsis 
vouv Eyer obdels. (10) Kal rept uty corm ext to- 
coutoy furiv elpyjobe. 

XX1. OF 58 wAstoror civ avOpdmwv gE adbtiic cic 
Tepustpoy texpalpovrar th usyéOn tev mpostonudvny, 
(2) Aotrov, Erav elxy vic, thy dv tev Meyalorodt- 
tiv nddey xeveiixovta cradle tyew cov mteept6odov, 
thy 82 trav Aaxedatuovluy Gate xal terrapdxovta, tis 


427 


altiludimem tibi dederit, manifesta res est. (6) Qualium 
enim partium decem est muri altitudo; talinm duodecim, 
large sumtarum, scalas esse oporlebit. (7) Spatium autem, 
quo ipsse scala ab imo muro aberunt, cum numero ad- 
scendentium commetiendo, sequale facies dimidiatze ipsarum 
longitadinis; ne, vel, si longius abfuerint, pre conscen- 
dentium numero facile confringantur, vel, si rectiores ap- 
plicentur, facili lapsu, qui adscendunt, ruant preecipites. 
(8) Sin autem metiri murum nequeas, neque ad eum acce- 
dere, sumi poterit cujusvis altitudinis modus earum rerum, 
quz proposite superficiei ad rectos angulos insistunt. (9) 
Potest enim illa mensura sumi, et quidem facile, si quis 
ea, qua a mathematicis docentur, paulisper tractaverit. 
XX. Iterum igitur ex his apparet, necesse fore iis » qui in 
susceptis a se actionibus aberrare a scopo noluerint, geo- 
metrica addidicisse, non perfecte quidem , sed quantum 
satis sit ad proportiones intelligendas, et illa, quee de figu- 
rarum zqualitate docentur. (2) Etenim non ad ista solum 
requiritar Geometrarum scieutia; verum eliam ad commu- 
tandas pro loci ingenio figuras in ponendis castris : ut pos- 
sis, modo figurain quamvis aliam mutata , eamdem servare 
commensum omnium, qua castris solent comprehendi; 
(3) modo, servata eadem figura, vel laxiorem vel angustio- 
rem aream vallo contentam reddere, pro ratione multitu- 
dinis quze vel denuo advenit in castra, vel ab iis discedit. 
(4) Qua de re in Tacticis nostris commentariis accuratius 
est explanatum. (5) Etenim neminem boc quidem ullo jure 
nobis objecturam arbitror, quod muneris imperatorii nimis 
multas faciamus appendices , dum ejus candidatos jubemus 
et astrologize et geometriss operam date. (6) Imo vero, 
qué supervacanea sunt, ac nonnisi ostentationis causa, et 
ut sit garriendi materia, ad artium disciplinas forinsecus 
trabuntur, ea equidem ipse potius magnopere improbo; pa- 
riterque 60s, qui multo plura, quam qu@ ad usum faciunt , 
imperant : at, quse sant necessaria, ea, quanto maximo 
studio possum, urgeo, ac pro eis contendo. (7) Etenim 
absurdum est, eos quidem, qui saltandi arti aut tibias in- 
flandi dant operam, rhythmorum et musicee studiis prius 
instrui se curare, quin etiam palrestree motus addiscere, quo- 
niam artes ill subsidio harum discip'inarum opus habere cre- 
duntur; eos autem , qui imperatores exercituum evadere cu- 
piunt, eegre ferre, si alias nonnullas artes, velut extrinsecus 
adsumendas , oporteat ipsos aliquatenys delibare : (9) adeo 
ut, qui artes illiberales exercent, plus ad eas cure ac studii 
adhibeant , quam hi, quiin rebus pulcherrimis et gravissimis 
preeetare ceteris propositum habent : que omnia, nemo vir 
est cordatus, qui de so fateatur. (10) Verum de hisce ha- 
ctenus dicta sofficiant. 

XX}. Plerique hominum ex solo ambilu magnitudines 
urhium et castrorum conjectant. (2) Ac propterea, si quem 
dicentem audierint , Lacedeemonem patere quidem in cir- 
cuitu stadia tantum octo et quadraginta, duplo vero majorem 
obtinere magnitudinem ejus, quam babet Megalopolis, cujus 
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ambitus est stadiorum quinquaginta, dictis fidem omaem 
abrognt. (3) Quod si vero augendz adroiratioms canta 
dicat aliquis , posse fieri, ut vel oppidum , vel castra, spa- 
tio quadraginta stadiornm circumecripta , majora daplo sint 
eis qu in circuita stadia centum habent, plane obetupe- 
scunt. (4) Id autem ex eo fit, quod parum eorum memi- 
nimus, quee inter pueriles disciplinas e geometria doceri 
solemus. /5) Equidem, ut aliquid de his dicerem, sam 
adductus , quod non rude tantum vulgus , sed eorum etiam 
nonnuili qui rempublicam administrant, quive exercites 
dacunt, interdum stupore defixi mirentar, qui possit Geri, 
ul Sparta, que ambitu murorum est minor, Megalopolm 
magnitadine longe superet; (6) pariterque interdum a 
solo circuitu castrorum de numero hominum faciant coe 
jecturam. (7) Similis huic est et ille error, qui de speae 
externa urbium solet committi. Scilicet plerique homiaum 
arbitrantur, urbes, tumulis et vallium anfractibes super- 
structas, plures domos continere iis, quarum saperficies 
plana est. At id sane secus habet. (8) Nam quz in cas 
modi locis struuntur cedificia, ea ita erigunter, noa vt iz 
clinationibus soli ad angulos rectos insistant , sed subjeciz 
superficiei plana , cui et colles ipsi incumbant: (9) Atque 
id quidem , quod dico, ratione quadain , quae vel pueris me 
nifesta est, intelligi potest. (10) Si quis enim domos, quz | 
pendentibus clivis sunt superstructz , animo fingat altes : 
assurgentes, ita ut eamdem omnes habeant altitudinem; 
palam est, quemadmodum tectorum omnium una plana st 
perficies crit, sic istam superficiem zequalem ac paralielam 
fore illi plano solo, cui et colles et sedificioram fandameata 
innituntur. (11) Verum de iis quidem, qui, quam het 
talia ignorent atque mirentar, praeesse tamen exercitibus 4 
administrare rempublicam cupiunt, hzec impreesentiarum 
dixisse sufficiat. 
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VI. — BELLUM HANNIBALICUM. 


Excerpt. Valesian. 


XXII. Téiv sxatépors, “Pwprators pnt xal Kap- 
yndoviors, mpoomintdvrwy xal cupGawvovtwy etc % 
dvijp altioc xal pla duyh, Aéyw 68 thy “Avi6ou. (a) 

Td te ykp xatk thy Iradlav bnodoyoupnévug obtog Fv 
& yetpivev, th ve xatk THY “L6nptav dik tov mpecbuté- 
pou tar ddehpiov ‘Acdpov6ou, peta d8 ratte Sid cod 
moec6utou Maywvos. (3) Of yao tobs tv “Pwralwy 
otoatnyous droxtetvavtes dua xatk thy I6notav joav 
obro. (4) Kal why th xovk thy Dixedlav Eroatts, 
tag uty dpydc, Sik tov sept cov ‘Inmoxpdtny, Sotepov 
82 314 Murrdévou tot Ai6uoc. (8) “Opolwe 82 xal xark 

“thy “Edada xal chy Dadupida: xal voy amd tout 
tiv tony pdbov avatetvduevoc ebémAntte xad me- 
ofora ‘Puatouc dtd tH¢ red¢ Didtrrov xoworpaylac. 
(ce) OSrw udya tt ~pFna puerar xal Oavudatov, dvip 


Ingenium et mores Hannibatis. 

XXII. Omnium, quze et Romanis ac Carthaginiensibes ¢0 
tempore eveniebant , unum caput atque una mens, Hasti- 
balis scilicet , in causa erat. (2) Namque in Italia quidem, 
ut inter omnes constat, ipse omnia gerebat; Hispaniam 
vero per seniorem e fratribus Hasdrubalem , ac deinde pet 
Magonem majorem administrabat: (3) ab his enim ambo 
preetores Romani in Hispania ceesi fuere. (4) Practerea ia 
Sicilia res regebat , prius quidem Hippocratis , deinde Myt- 
toni Afri ministerio; (5) pariterque in Graecia ac per [By- 
ricum , quibus ex locis formidinem intentans ob societae® 
cum Philippo initam, terrebat ac distinebat Romasos. ‘®) 
Tantum in omnibus rebus, quas aggredi placuerit, valet 
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ust Wuy) Sedvews Aopocbeton xatk thy eapyiic at- 

erasw Tepd¢ 8 tt dv Spurion tiv avOpmxtvuv Epywv. 

(1) "Exel 84 mpaypatey Stdbects eic exloracivy Ayac 
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Ms einety Orde abcod xat tov dv npdypacw avactpe- 
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TORTTELY, 

XXIII. Pvoly & dv ct¢ ext rodeiv tiv Fy yeyo- 

wry, 2xtariaas.. (2) Tho yao AyaboxAda tov Lexe- 
Mas tupavwov ody fotdonxe, Sidtt, Sdbag wpdratoc 
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XXIV. Meaparedsjora 82 201 Soxet tourois xat th xat’ 
Awi6ay yeyovévat. (2) Kal yap meptotacect mapa- 
our mat worxtAats dypyicato, xat plrore tots Zyyrora 
urydhag goynxdar Siapoptc, dove xat Alav éx tiv 
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unius hominis mens, ad consilium semel captum probe ap- 
plicata atque intenta. (7) Sed quoniam ipse rerum status 
ad notandum Hannibalis ingenium nos perpulit , haudqua- 


' quam alienum fuerit , meo quidem judicio, singularia quex- 


dam in illo homine, de quibus maxime alii aliter sentiunt, 
declarare. (8) Sunt enim, qui existimant, crudelissimum 
eum fuisse ; sunt , qui avarilie deditum. Ceterum cum in 
ipso, tum in omnibus, qui in rebus gerendis versantur, | 
veritatem plane assequi difficile est. (9) Etenim nonnulli 
animum uniuscujusque ex fortuna ac temporibus maxime 
deprehendi aiunt, atque hos quidem in imperio ac pote- 
state, illos in calamitatibus ingenium suum prodere , quan- 
tumvis antea sese continuerint. (10) Mihi vero non usque- 
quaque verum esse hoc, quod dicunt, videtur. Qui enim. 
magnas res tractant, nunc amicorum hortatu, nunc ob va- 
rietates temporum ac casuum, plurima contra suum insti- 
tutum et dicere et facere coguntur. 


XXIII. Atque id quidem ita esse, in mullis ex superiori 
Memoria, si quis animum adjecerit, facile deprehendet. 
(2) Quis est enim, qui nesciat, Agathoclem Siciliz tyrannum, 
cum inter initia constituends dominationis szevissimus es- 
set habitus , posteaquam satis sibi conciliatum esse existi- 
mavit Siculorum imperium, omnium clementissimum et 
mitissimum esse visum? (3) Quid Spartanus Cleomenes? 
nonne idem rex optimus, tyrannus auterh acerbissimas , 
rursus idem, cum privatus esset , jucundissimus ac benefi- 
centissimus? (4) Et tamen haud credibile est, in eadem 
natura adeo inter se contrarias inesse constilutiones. Sed 
revera plerique principes , pro inclinationibus ac mutationi- 
bus temporum flectere se ac convertere coacti, sa:penumero 
longe diversum ab ingenio suo institutum foris ostendunt : 
quare tantum abest , ut hujusmodi factis eorum animus pro- 
datur, quin potius absconditur. (5) Idem vero etiam per 
amicorum suggestiones accidere solet non solum impera- 
toribus ac principibus et regibus, verum etiam urbibus. 
(6) Ab Atheniensibus certe pauca admodum reperias acerbe 
facta, plurima vero benigne ac graviter, quamdiu Aristides 
et Pericles reipublicze praefuerunt : at alia omnia, dum Cleo 
et Chares civitatis principes fuere. (7) Lacedzemoniis Gra- 
ci principataum tenentibus , queecunque rex Cleombrotus. 
gessit, cuncta ex sociali consilio sunt profecta: (8) que 
vero sunt ab Agesilao gesta, contrariam rationem habent. 
Adeo civitatum etiam ingenia pro varietate ducum immu- 
tantur. (9) Rex item Philippus, quoties Taurione ac De- 
metrio ministris utebatur, pessimus erat : quoties vero ex 
Arati aut Chrysogoni consilio agebat , clementissimus. 
XXIV. Atque idem fere Hannibali contigisse existimo. 
| (2) Nam et varios atque inopinos casus est expertus, et 
amicorum contraria prorsus indole praditorum consuetu- 
dine usus est : adeo ut ex his, que in Italia gessit , difficil- 
limum sit viri illius ingenium perspicere. (3) Ac tempora. 
quidem quid suaserint Hannibali, facile etiam ex his, 
que deinde dicentur, intelligere licebit : amicorum autem 
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XXV. Didaayupds ye pry doxet yeyovévar dtape- 
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consilia non sunt preetereunda, preesertim quum vel ex 
uno verbo, quod pro sententia aliquando dictum est, sa- 
tis id, quod volo, apparere possit. (4) Etenim quo tem- 
pore Hannibal cum copiis in Italiam trajicere cogitabat, 
cum maxima difficultas sese objiceret in annona et commea- 
tibus ad alendum militem comparandis (quippe et ipsa iti- 
neris magnitudo, atque occurrentiam barbarorum numerus 
ac ferocitas , prope inexplicabilem difficultatem afferebat) , 
(5) re seepius in medium proposita, cunctisque e cenciljo 
varie ambigentibus, unus ex Hannibalis‘amicis, Hannibal 
cognomento Monomachus, hanc sententiam dixisse fertar : 
unicam sibi viam videri, qua in Italiam perveniri possit. 
(6) Rogante vero Hannibale , eam ut aperiret : ad esum, ia- 
quit, lumanz carnis militem condocefaciendam esse. (7) 
At Hannibal tum quidem ad hujus consilii audaciam et 
efficaciam nihil habuit , quod opponeret : sed, ut serio de 
ea re cogitaret, neque ipsc, neque amicorum quisquam 
in animum inducere potuit. (8) Hujas autem Monomachi 
cuncta illa facinora esse dicuntur, quz sunt in Italia crade- 
liter gesta , et quae Hannibali vulgo tribuuntar : sed eoram- 
dem facinorum non minima pars casibus etiam ae tempori- 
bus accepta referri debet. 

XXV. Porro vero avarus Hannibal supra modam faisse 
fertur, atque amico avaro Magone usus esse, qui res in 
Brutliis administravit. (2) Atque hanc cgo rem cam ab 
ipsis Carthaginiensibus accepi; (3) (indigenze enim pos 
modo ventorum stationes , ut proverbio dicitar, sed et po- 
pularium hominum mores optime norunt;) (4) tama Masi- 
nissa distinctius didici. Is in genere de omnium Pcesorum, 
sed maxime de Hannibalis ac Magonis , cognomento Samni- 
tis, avaritia argumenta afferebat. (5) Pradictos enim vi- 
ros , aiebat , quum ab ineunte ztate , adversas alios quidem, 
junctis studiosissime consiliis gesserint res , ac maltas arbes 
cum in Hispania, tum in Italia, partim vi, partim dedi- 
tione, ceperint, nunquam tamen in ejusdem facti societa- 
tem ambos simu! venisse; (6) sed sibi invicem magi 
semper, quam hostibus, insidiatos esse, ne unquam in et- 
pugnatione alicujus oppidi alter una cum altero adeseet , B¢ 
qua inter ipsos dissensio ex hujusmodi rebus oriretur, pete 
discordarent inter se propter lucrum, cum amborem 
xqualis foret dignitas. 

XXVI. At vero non solum amicorum suggestionibes, sed 
magis etiam rerum atque temporum ratione sxpe coactam 
et mutatum fuisse Hannibalis ingenium , cam ex sepra di- 
ctis, tum ex his. que deinceps prosequemur, clarissimem 
fit. (2) Postquam enim Capua a Romanis in ditionem re 
dacta est, statim cunctee civitates, animis, ut eolet, set- 
pense, occasiones causasque ad Romanos deficiendi ar 
cumspiciebant. (3) Quo tempore Hannibal de prescasti 
rerum statu ambigen’, maximis difficultatibus conflictates 
fuisse videtur. (4) Nam neque universas civitates procel 





HANNIBALIS INGENIUM. 


mypetv cag mddetc mdcag Toll dtertwoas dy 
dards Av, xabloag ele Eva cémov, tiv Todeutwv xa 
aheloat otpatomédors dvtimapatartovtwy’ oUts Stat- 
gtiv elg moAA& tpn thy adtou duvapty olde t Hv. (5 
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aura tous Pious. (8) "EE év mpooxditovtos of ty 
acéGerav, of & mpdrnta xateyluwoxov. (9) Kal yap 
doray)h yonpdtuy Ena tors mooeronircvotc, xal pdvot, 
xal Biarot mpopaces eylyvovto, did te civ svivewy 
xat Od tov eloravewy oTpatiortiny el¢ The TOAEtG” Exa- 
crwy Srrethnodtwy Scov obx Hoy obs brrolermopévouc 
perabadetofiar mpd¢ tols Orrevavrious. (in) "EE év 
xal Aiav Suoyepss, Aropyvacdat mept tij¢ ‘Avwibov 
gusemc, Sta te thy tov ollwy mapdbect, xal thy tédv 
Torydtov meplotacw. (11) Kpatet ye why 4 oypn 
sapk dv Kapyndovior, doe ptapyupou mapd 82 “Pw- 
palorg, doe mov yevoutvou abtod. 
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inter se dissitas continere poterat , ipse uno in loco sedens, 
hoste pluribus exercitibus contra ipsum utenle : neque in 
plures partes distribuere et carpere copias suas poterat; 
(5) ne hosti facilem victoriam preeberet, cum et numero - 
inferior esset, neque ibi ubique adesse posset. (6) Quare 
cogebatur, alias quidem civitates aperte derelinquere, ex 
aliis vero preesidium educere, veritus, ne, si novas res mo- - 
lirentar cives , milites simul suos perderet. (7) Quin etiam 
nonnullas contra foedera violare sustinuit, transductis in 
alias urbes civibus, atque eorum opibus in preedam conces- 
sis. (8) Ex quibus cum in offensionem plurium venisset, 
alii impielatem, alii crudelitatem ei objiciebant. (9) Nam 
preeter illa , quze modo memoravi, direptiones bonorum, et 
ceedes , et violentee calumnize ab egredientibus et ingredien- 
tibus in urbes militibus exercebantur ; cum singuli existi- 
marent, relictos propediem ad Romanorum partes defectu- 
ros esse. (10) Quamobrem difficile admodum est, de 
Hannibalis ingenio aliquid affirmare , cum ob amicorum sug- 
gestiones, tum ob temporum et casuum varietatem. (11) 
Fama tamen obtinuit apud Carthaginienses, avarum; apud 
Romanos vero, crudelem eum fuisse. 


VIl. — RES SICULA. 


(Stephanus Byzantinus in “Axpayavtes. ) 
ToAv6ede qyot, tov xotapdy xal thy mod dd tic 
Jooas @vordcabar "Axodync, dd td siyetov. 





Excerpt. antiq. ex lib. IX, cap. 21. 
XXVIT. ‘H 8 cov ‘Axpayavelwoy wdAte 0d pdvov 
xarh th xpostonpsva Suapéper teiv TAsiotwy Kdhewy, 


Qt xal xactk thy dyupdmta, xab padtota xavk 7 


xadhog xal thy xatacxevyy. (2) “Extiotat prev yao 
dx Gaddrrng dv éxtexaldexa otadlors, mote pndevdc 
Guntooug elvar ciov dx cadtys xpnoluov. (3) ‘O dd 
zepiGodos abric xal oucet xal xatacxsuy Stapspovrws 
fopddiotar. (4) Keitat yao +d tetyoo éxl métpac 
txporduon xal neptpbisyos, F uly adropurtic, F 38 yet 
poraytou: xspifyetat Sd notapots. (6) “Pet yao 
abtiic mapa ev thy voriov mAsupdy & cuvwvuwos tH 
role, Rapd Se chy dnl tag ducetc xal tov AlOa tetpap.- 
utvny & xpocayopeuduevos “Yipac. (6) “H 8 dxpa 
tH weg Untpxsitat xav’ adtke the Oeptvas dvato- 
Mic: xath pdv chy Zwbevinipaverav drpoaltp pdpayyt 
teneyoutwn, xath Bi chy evtds lav Eyouse mpdaodov 
tx Hc wodewg. (7) "Ext 82 cig xopupiic Abnvis tepdv 

mortar, xat Atoc Atabuplov, xadaneo xal napa 
‘Podlorg. (8), Tot yap Axpayavros bd “Podlwv drw- 
xigutvou, elxatus 5 ed¢ sles shy adthy Est mpoon- 
yoolay, Av xak xapk totic “Podiote. (9) Kexoopyrat 
2 xal rd Ac weyadronpeniog 4 wdhtc, veaots xal oroaic. 


Agrigentum Romanis traditum. 
Polybius ait, et luviam et urbem a regione nomen ob- 


’ tinuisse “Axpa yi, (id est, Preestantissima terre) propter 
| soli fertititatem. 





XXVIII. Agrigentum non ob ea dumtaxat, que ante 
diximus , sed etiam propter munitionum firmitatem , et pro- 
pter pulchritudinem ac magnificentiam plerisque preestat 
urbibus. (2) Nam quum sit conditum stadia decem et 
octo a mari, omnia ef abunde suppetunt commoda, qua 
mare solet afferre. (3) Ambitus vero ejus, cum natura, 
tum arte, egregie est munitus. (4) Superstructus enim 
est murus petro prealte, ac partim natura partim in- 
dustria hominum undique prerupte : cingitur autem flu- 
viis. (5) Aastrale namque latus amnis preterfluit ejusdem 
cum urbe nominis : occidenti soli et Africo oppositam 
partem alluit qui nominatur Hypeas. (6) Qua vero ortum 
solis estivum urbe respicit , imminet arx , quze ab exteriori 
parte Voragine alta atque inaccessa circumdatur, ab alfera 
vero parte venientes ex urbe uno tantum aditu admittit. 
(7) In summo vertice Minervee eedes visitur, et Jovis Ata- 
byrii, sicut apud Rhodios. (8) Nam quum Rbodiorum 
colonia sit Agrigentum, jure merito hic deus eodem nomine 
celitur, atque apud Rhodios. (9) Ceterum et aliis templis 
atque porticibus magnifice decorata urbs est : et Olympii 


432 
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(Stephanus Byz. ) 
(10) “AydOupva, mdAtg Lixedtag, dog MWodu6rog éwery. 
( Suidas in ‘Eg’ >. ) 

(11) O 8& Mdpxoc, S0b¢ alotsrs Snip doparelac, 
Emeraey adtobs exywpetv ele “Iradlav, ép’ ©, haubavor- 
tas pétTpnUa Napk twv “Pnylvwv, nopOetv thy Boet- 
tiaviv, xuplous dvtac dv dv ex tis moAeulas woehy- 
Boar. 


RELIQUL® LIBRI IX, 28 — 30. 


Jovis templum absolutum quidem non est , sed magnitadine 
tamen incepti et amplitudine nulli ex omathas Greaz 
operibus secundum esse videtur. 


(10) Agathyrna, oppidum Sicilize; ut Polybius lihro 1X. 


(11) Marcas (Valerius Leevinus), fide salutis data, eis 
persuasit, ut in Italiam trajicerent, ea conditione, ut sti- 
pendio a Rheginis accepto, popularentur Bruttium agrum, 
et quamcumque ex hostili agro pradam facerent, eam 

| jure dominii possiderent. 


VUl. — RES GRAECORUM. 


(1) Excerpt. antiq. ex lib. IX, cap. 22, 23. 

XXVIII. « “Ore pev ody, & dvdpeg Aaxedarpdvrot, 
thy Maxeddvev Suvactelav doydy auvéby yeyovévat 
nog "EAAnjot SovAcias, 008" GAA, elretv ovdeva wémer- 
ouat Tohuyoar oxoretv 8 obtus ect. (2) “Hv te 
cuetyus tHv ext Opdxns “EAivwv, ob druxtoay 
"AOnvator xat Xadxidetc, dv péyiorov tye modcynua 
xat Suvantv A tiv "OduvOlwy weds. (3) Tadrny 
aveparodicdpevos Diatmrrog, xal mapaderyye roty- 
Gas, ov pdvov tay Ext Opaxns moAcwy eyeveto xuUptoc, 
GAX xal @ettadods bp’ abtov eroriicato dik tov po- 
Gov. (4) Met’ od modd 88 pdkyn vixiioasg tobe “Abx- 
vatouc, éyovjoato peyahopuyus tots edtuyiact, ooY 
rug “Adnvalous ad roriion, modo ye xal et, GAD’ 
fva Sik tig mpds exelvous edepyeclag mpoxahéonrat 
tous Fdous sic td roretv BOedovtyv adty TO mpootat- 
téuevov. (5) “Hv Zxt td tig Gerépac modes dbiwpe, 
Soxotv dv abv xatpis mpootycecbar tov “EAA. 
(6) Toryapotv racav txaviv roiodpevos mpdpacw, 
Fixe perth toiv Suvduewv, xat xatépberpe piv téave 
why yy, xarépberps 8’ adtiov tac otxiac. (7) To dd 
tTehevtatov, Amote.duevos xat tas TOAetc xa TAY ywWoaV 
Suinv, mpocéverse thy dv “Apyelors, thy d& Teyedtatc 
xal Meyadorodiratc, thy 82 Meoonviots: draveas 
Bouddpevos xal mapk to mpocixov evepyetety, &p’ @ 
udvov butc xaxoic motetv. (8) AtedéEaro map’ avrov 
why doyhv ‘Adebavdpoc. Odrog réAtv, Srrohabdy 
Booyu tt tH¢ “EMddoc Evavepe xatadelrecOar wept thy 
OnCalwv wort, chva todrov adthy Stépetps, metvras 
Bde ofouat xatavoetv. 

XXIX. « Kal phy wept cov StadeEauévery codrou 
th mpaypata, mig xéypyvrar totic “EdAnan, tl pe det 
nara réoog éyerv; (2) Ovdets yep dort tev Svrwv ctu. 
arpayuwv, &¢ ody) mémvotat, msg “Avetratpos psy, 
év v7 wept Aawlav payn vixiions tobs “EMAnvas, xd- 
xtota pv éypyoato toig tadatmepotg ‘AOnvalotc, 
oworws S xal tots dAdotc> (3) el¢ tovto 8” Gbpewe 
HAGE xt Txpavonias, me guyadobnoag xatacty- 
was, eemeupe modo tho méAstc ext tobc dvtetpnxd— 


(I) Legatio Atolorum ad Lacedeemonios contra Philip 
pum, et Acarnanum ad eosdem pro Philippo. 
XXVIII. « Equidem persuasos sum, Viri Lacedzemonil, 

fore neminem, qui negare ausit, Macedonum insperiam 

Greecis civitatibus causam et principium exstitisse servitu- 

tis. Id veroita potest intelligi. (2) Erat olim inter Graces. 

qui Thraciam colebant, corpus veluti quoddam coloniarum 
ab Atheniensibus et Chalcidensibus eo dedactarum; inter 
quas et splendoris et potentiz plurimum urbs Otynthiorum 
obtinuit. (3) Hanc Philippus quum in servitutem redegis- 
set, et in exemplum timendi ceteris statuisset ; non solum 

Thracensium Greecorum oppidis est potitus, sed etiam 

Thessalos metu consternatos potestati suze subjecit. (4) 

Non multo post, superatis in acie Atheniensibus, victoria 

ille quidem magno animo et moderate est usus; non sane, 

quod victis ex animo bene vellet , nam ab ea quidem meate 
plurimam aberat; verum, ut beneficiis , que in Athenienses 
conferret, alios alliceret, ut imperium suum ultro accipe- 
rent. (5) Manebat adhuc civitati vestre sua anctoritas, 
que, si offerretur occasio , populorum Grecise patroaniam 
videbatur susceptura. (6) Idcirco Philippus, quamlibet 
levem occasionem satis justam belli causam esse ratus, cum 
copiis in fines vestros venit , agros devastat , domos vestras 
evertit : (7) postremo, quum oppida etiam cum agris To 
bis ademisset, alia Argivis attribuit, alia Tegeatis et Me 
galopolitanis , nonnulla item Messeniis; omnibus vel contra 
jus et fas benefacere cupiens , ea dumtaxat mercede , at To 
bis malefaceret. (8) Successit huic in regno Alexander. Bic 
quoque , arbitratus , exiguam saltem aliquem Gracie fo- 
mitem superesse , dum urbs Thebanorum staret , quomodo 
in eam seevierit , vestrum puto esse neminem , quip scat. 
XXIX. « Jam illi, qui post Alexandrum in Macedoma rerum 
sunt potiti, quales se erga Graecos preebuerint , quid sigilis- 
tim me dicere est opus? (2) Nemo homo vivit , adeo rere 
gestarum incuriosus , qui narrante fama non didicerit , qae 
modo Antipater, preelio victis ad Lamiam Greecis , infetices 

Athenienses pessime acceperit, pessime item alios : (3) 

qui quidem eo insolentize atque immanitatis venit , of #- 

quisitores exulum, ob id ipsum institutes, per urbes 
dimitteret, adversus eos, qui ipsi contradixissent, aut 


RES GRACORUM. 


omnino regiam Macedonum familiam ullo pacto offendissent. 
(4) Atque horum alii ab sedibus sacris vi abducti , alii ab ip- 
sis deorum aris abstracti , cum cruciatu necati sunt : qui au- 
tem evaserant, ii universa Greecia extorres pellebantur ; 
neque ullum usquam miseris, nisi apud unam toloruam 
gentem, perfugium patebat. (5) Cassandri porro facta , et 


mac, | xadddou Ashumyxdras tt thy Maxedévenv of- 
xlav (4) “Qv of pav éx civ lepiiv dyouevor perk 
Blac, of 8 dnd civ Poptiv dnoommpevor, pete trys 
plac dxddvyoxov, of S¢ & é& méong evnda- 
soivto tic “EdAdSoc uttuov ydo obdty Fv adh Evde 
abroic tot tiv Altwhiiv ZOvoug. (8) Te ye why Kas- 
odin xat Anuntpl mexpayytva, aby 8& todtor< 
Avttydvey tép ovat, tle odx olde; Ark yap 7d mpoc- 
pats abth yeyovévar, tedéws évapyi cup6atver thy 
Yvsow abriy bmdpyev. (6) Dv of uty gpoupac sia- 
dyovtec elc the mddetc, of 82 tupdvvous émoutsvov- 
tg, oOdeulav mdédw duotpov éxolycav tod tie Sou- 
Aslag dvduatos. (7) Apéusvos 52 todtwv, ératverne 
viv éxt tov teXeutatov ‘Avetyovov: fva pt) thy ax TOU- 
tov mpl dxdxws civic budiv Getpotvrec, Omdy peor 
xdprre voultacw slvar Maxeddcrv. (8) Ovre yap 
Ayarods owterv Tpoarpovysvoc “Avttyovoc éravelheto 
tov mpds Syklc méhepov, obte tH KAcousvouc cupay— 
vidi Sucapeotodpevoc, Wa Aaxedarrovlouc éhevbepwmon. 
(o) Kat Alav yap 8 ye towiitds dors cpdmos ebr/0n¢, ef 
wig doa tautny buiiv dys thy StdAnbv. — (10) AD)’, 
Spiuv obx dy dopadel thy dautod duvactslay gsoutyny, 
iky bysic thy [edorovwnctwy doyhy xataoniaxate - 
pic 58 toto, Phémwy ed nepuxdta tov Kieonevry, 
xal thy cuyny Suiv Aeumpiic cuvepyoteuv, (11) dua 
gobnbels xat pboviicas rapyiv, ob Medorovynatote Bon87- 
owy, EA the bueréoas Emldac doedovpevoc, xa chy 
buerépay irepoyhy tarewvidcwy. (12) Acéaep odx ent 
Tosctrov dyangy delete Maxeddvac, Sct, xupredcav— 
tes Uc TOdEux, 6 SujpRacay, bo’ Scov &8pob¢ voul- 
Cav xal pcceiv, Ste Suvapsvous baie FyetoGar tiie ‘ED- 
MdSoc wAcovaxte Ady xexwAvxact, 

XXX. « Heol ye phy ris Didtleroy Tapavoniac 
th ypala mAelw Adyew; (2) Tig wav yp ale td Oetov 
doeGelac txavov Ordédetypa af mepl tobe év Epp 
vaods BEperc- tig 8° ete tobe dvOpwrouc @udmtos, 4 
ntpl cobs Mieconvioucg ddecla xal napaondvdnars. * 
(3) AltwAol yho pdvor pay tidy “ENivwy dvrwpdt- 
pnowv xpde ‘Avtinatpov trip tig tiv aDlxeng axAn~ 
pouvew dapadslac: pdvor St mde chy Bofwou xat tiv 
Gua tovtw Bapbipwy Egodov dvréarncav- (4) pdvor 
82 dpevot cuvnywviovro, BouAduevor chy TATPLOV 
hyspovlay resv “Edijmov &uiv cvyxaracxeudterv. (6) 
Tatra piv ovv futy éxt cosctrov sipfotu. Ispt 32 
TOU wiv dvectintos SiaGoudiou, yodpew piv xal yeipo- 
Tovety dvayxaiov mux gotiv, dog mel rolduou Bovdevo- 
pbvorg, tH pedvror ys dknOelq py vouller, cottov elvan 
wilepov. (6) Ayatods ply ydp ody olov det Facwpé- 
vous Prdwracy bysov thy ywpav, psyaAny 68 ydpww erv 
abrobe ExodapCdve coig Oeoic, hv SUvivrat thy iSlav 
Tupety, dxersav abroic 5 mdéAsnos on’ HAsiwv xal 
Mesonviesy dk chy pds fudic cuppaylav, dua dd 
toute, bp” Ayiiv weptecaby. (7) Dldernov 82 mév- 
tes néreropar Aiffew tic bouyic, xack ply viv on’ 
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Demetrii, nec non Antigoni Gonate, quis ignorat? Nam 
quia non ita dudum illa acciderunt, viget adhuc in homi- 
num animis recens eorum memoria, et exacta omnium no- 
titia. (6) Namque horum alii preesidiis in urbes inductis, 
alii tyrannis impositis, nullam siverunt esse urbem, quae 
durum illud servitatis nomen non experiretur. (7) Verum 


hzec milto, et ad novissimi Antigoni facta me converto : ne, 
si quis fortasse vestrum, que ille tum gessit , simpliciore 
animo consideravit , aliquid eo nomine se debere Macedo- 
nibus in animam inducat. (8) Enimvero Antigonus bel- 


lum adversus vos suscepit , non eo sane consilio » ut Achwos 
servaret, aut quod, tyrannide Cleomenis offensus » in 
libertatem vindicare vos vellet. (9) Quam opinionem de 
illo si quis vestrum habet , hunc profecto oportet esse nimis 
facili ad quidvis credendum ingenio. (10) Sed intelligebat 
nimirum Antigonus, si vobis in Peloponnesios imperium 
erigeretis, suam sibi parum tutam dominationem futu- 
ram : ad hoc autem efficiendum accommodatissimum - 
Videbat natura esse Cleomenem » Vosque fortuna cum pri- 
mis secunda uti: (11) hec cum ejus animum timore et 
invidia stimulassent, venit » non ut Peloponnesiis ferret 
opem , sed ut spes vestras vobis preecideret , et potentiam 
Vestrain attereret. (12) Quapropter non tantam, cur Ma- 
cedones diligatis, causam habetis, quod urbe vestra potiti 
eam non diripuerunt, quantam, cur bostes vestros eos 
ducatis , et odio prosequamini, quod, principatum Greecize 
quum possetis consequi, eum ne adipisceremini, persepe 
impedimento vobis fuerunt. 

XXX. At de Philippi iniquitate quid attinet verba facere? 
(2) In deos qua sit impietate, luculento testimonio sunt 
contumeliz , delubris Thermi illatee : qua in honiines cru- 
delitate, violata per scelus, que data fuerat Messeniis 
fides. (3) Soli Atoli enim pro securitate eorum , qui nefarie 
opprimebantur, contra Antipatrum oculos sustinuerunt 
attollere; soli, irruenti in Greeciam Brenno et ceteris bar- 
barorum copiis, restiterunt: (4) soli ex omnibus, quorum 
auxilium implorastis, adfuerunt, ut in recuperando Gre- 
ci principata, quem majores vestri tenuerunt, vos ad- 
juvarent. Verum de his quidem hactenus. (5) Ad pree- 
sentem vero deliberationem quod attinet, licet ita oporteat 
perscribere , ita sententias dicere , quasi de bello proposita 
esset consultatio : re tamen vera bellum istud existiman. 
dum non est. (6) Etenim victi Achzi, tantum abest, ar- 
bitror, ut agrum vestrum sint populaturi, ut magnas diis 
potius gratias habituri sint, si ditionem ipsi suam potue- 
rint defendere, cum et ab Eleis et a Messeniis, societate 
nobis junctis, et simul a nobis peti se undique bello sen- 
serint. (7) Philippum vero atique a ferocia destiturum 
mihi persuadeo, ubi terra quidem AXtoli bellare in eum 

28 
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Aivwhiiv todsuodpevov, xatd 88 Oddatrav ind te 
“‘Pwyealov xal rot Bacidws Arcddov. (8) Alav 3’ 
sduaping eott cudhoyloacbar td pédrov éx civ Foy, 
yeyovetwy. (9) Et yap xpd pdvoug Altwdobs mode~ 
wiov wnderots Suvatd< iv YEtpwcacbar tovtouc, 7, Trou 
cupbebyxeruv, &&tdyoswe av ely mpd¢ tov eveotiita 
_TOAELOV 3 
XXXI. « Tatra pav obv sipfodw por xark thy & 
&pyiic Toddecw, ykow TOU yvaivar ndvrac bud, rote 
xal wh mpoercdsdepévouc, AN’ 26 dxepatov PouAguop.d- 
vou, iAdov Altwdois bua¢ 4 Maxsddcw dyoiiv cup- 
poryeiv. (2) “Av dt xal mpoxatéyecbe, xal mpodtst- 
Mipare mepl rods, the Ere xatadelwerar Adyoc; (3) 
El yap cvvébecbe thy viv bmdpyoucay buiv xpdc fudic 
cuppaylav mpdtepoy civ x’ “Avtrydvou yeyovdrw elc 
bye edepyetnudrov: Cong jv elnds dtamopeiv, et déov 
gotl, totic éxryeyovdow elxovrac, maptdetv tt tiuv mpd- 
sepov Gmapydvtwv. (4) Emel 58 cuvreteAeccpévns bn’ 
Avttydvou tig moAvOpuAAttou tadrns eeudeplas xat 
cutrplac, Av oro map’ Exactov duiv dverdifoucr, 
ech S& tatra Bovdeuvdpevor, xal modAdxts sxurtotc 
Odvtes Adyov, totdoots Suklc Set xotvwvety moaypatuv, 
Aicwiots 4 Maxeddaw, efreods petéyetv Alrwiotc, ofc 
aeixate wept tovtwv lores, xal ddGere wap’ ius, 
xal oupeodspyxate tov mowny auotavta mé\ELOv 
ftv mods Maxeddvac tle dtr Suvatat mept todtwy 
sixétu dmamopsiv; () T& piv yap moos “Avetyovov 
xat DOrtrmov bpiv ixdpyovra purdviowne rapeypdon 
cérs. (6) Aotmdv, 7 ot? Airwhéiv ddlenud ve det perk 
tare ysyovdcs sic Spc Secxview, A dtd Maxeddveay 
_sbepysolav, 4, undetépou codtwy emyeyovdrtos, miic, 
ole xpdrepov 2& dxspalov Boureudzevor Stxalwe od 
mpoctoyete, toUtwy toviv évtpanévtes, dvacxevadtety 
pédrere auvirixnas, Spxous, tas peylotag mloters map” 
dvOpurmots; » (7) ‘O pév odv Xotvéas, coratita dta- 
ey Gere, xat dda Sucaversirirws elonxévar xatérauce 
tv ddyov. 
XXXII. Meta 88 tadeca Auxloxoc, 6 tiv Axaove- 


wow moecbeutic, eloeAddv, to ply mpditov endoye, . 


Qewpiov cobs moods dv adtoic Sadadovvrac ixip cay 
mposionpveyv. (2) "Emel dé nore xabyovyacay, obtw 
nog Fpkato tov Adyetv. (8) « “Hyetc, dvdpes Aaxe- 
Sarudvior, mapsysvdusda piv, Ord tou xotvoU tév 
"Axapvaveny drreotahsevor mods Spilc, wetéyovees bt 
cysdov del mote Maxeddor civ atti Erldwy, xal 
thy mpecbeluv tautny xowhy Srodap6dvouev Fyiv 
Srdpyetv xat Maxeddow. (4) “Qomep 8 xal xark 
toug xtvovvouc, See thy Erepoyhy xal to péyebos cic 
Maxeddvev Suvdpenc, aumepréyecbar cusbalver xat 
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coeperint, mari vero populus Romanus et rex Attalus. (8) 
Certe, quid futurum sit, ex iis qua jam ante acciderunt 
facili conjectura potest divinari. (9) Nam si cum sl 
tolorum gente armis decertans , suz illus potestati sub- 
jicere nunquam potuit, erit videlicet metuendum, ne, ubi 
dicti populj in unum convenerint , bello ab iis inferendo par 
sit futurus. 

XXXI. Hee pro instituto dicenda censui , ut intelligeretis 
omnes, vos, nedum jam ante illigatos, sed vel si re integra 
proponeretur bujusmodi deliheratio, nobis potius Alois 
societate jungi debere, quam Macedonibus. (2) Quod si 
etiam preeoccupati tenemini , jamque ante de ea re statui- 
stis, quid verbis amplius est opus? (3) Sane enim, si {e- 
dus hoc, quod vobis est nobiscum, ante esset ican, 
quam illa ab Antigono beneficia accepissetis , dobitari far- 
tasse possel, num antiquius aliquod foedus negligere debe 
retis , dum recentioribus bene meritis provocati nore gatiz 
locum daretis. (4) Nunc, quoniam post libertatem isan 

| et salutem vobis per Antigonum partam, que tanlopere 
jactatur, et ab istis subinde vobis exprobratur, deliberalione 
posthac instituta, cum utris societatem fortuparum inire 

! deberetis , rerum ompium momentis probe expensls , pre 

optastis Atolis potius quam Macedonibus tos adjungere; 

cujas rei fidem et dedistis ipsi nobis, et vicissim a nobs 
accepistis; qui etiam nuperum adversus Macedooes bilan 
una nobiscum gessistis : post ista, inquam, omnla, que 

| poterit amplius de eadem re dubitandi esse locas? 6) 

' Quaecumqte enim amicitiee jura cum Antigono et Philipp 
vobis intercedebant , ea tunc temporis sunt expats. (6) 
Realat igitur, ut vel posteriore aliqua ab Etolis injoria ¥ 
probetis lacessitos, vel recentiore beneficio a Macedonibes 
affectos. Quorum si neutrum postea contigit, cedo, quam 

ob causam, quos antea, ubi integris rebus deliberabalis, 
merito non curastis, eorum nunc rationem babente, te 
dera , jusjurandum, et quae maxima censentar inter hoot 

_ nes fidei vincula , evertetis, atque antiquabitis? » (7) Bee 

- locutus Chleeneas , quum jana videretur ejus oratio pert 

difficulter posse confutari , finem dicendi fecit. 

XXXII. Secundum heec prodit in medium Lyciscas, 44 
nanum orator : qui primo, quia videbat omnes inter * 
fis, quee dicta fuerant, colloquentes , vocem coatioal; 

(2) ubi vero tandem audientia est facta, in hanc fere Br 

dom orationem est exorsus. (3) « Nos quidem, vir Ln 

dzemonii, a communi Acarnanum oratores ad vs &* 

. huc venimus : sed qui ejusdem semper spel ac fortone cue 

| Macedonibus fuimus participes, hanc quoque Keseor™ 
nobis cum illis esse communem arbitramur. (4) Qe 

| admodum autem in bellorum discriminibus usu vest," 
propter preepotentes et magnas Macedonum vires, posit 





Thy fpetépav dopddetay év taic éxelvy doeratc oOrw | quoque securitas ipsorum virtute, ceu eidem cause | , 
xal xate tobe moecbeutinods dydivac éumepréyetar td | cita, contineatur : ita etiam in legationum di 


tov “Axapvavo cunoépov év totic Maxeddverv dixalote. 


t 


salutem Acarnanum Macedonum jura in se coatines. © 


(5) Atomep 00 Sei Oaupdlery bude, dv tov xhelw Adyov | Quare mirari nemo vestrum debet , si pars major oralie- 
bxip Didlrrov rowed xal Maxeddvev. (6) XAct- | nostre de Philippo et Macedonibus sit futura. (6) E> 


* 


‘ Aa 


RES GRACORUM. 


vdac toryapdty, xatactpépwy thy énunyoplay, drdéro— 
pov twa ovyxepahalwct émoujsato tiv bmapydveuw 
mpdc Gils Sixalev. (7) "Eon yxp, si prev érryéyove tt 
para vo Adobe thy cuppoylav bua thy mpds toUroUuc, 
Hrot fraGepdv xad ducxepes Ox’ Altwhiv, 4 xal vi 
Ala pvriévOpwrov fxd Maxeddvinv, elxotwe dv xab 1d 


viv StaGodhiov & dxepalou oxdpeus tuyydverv® () | 


et 8, pndevdg emryeyovdros tovodtou, th xar” “Ayri- 
Yovov Tpopepduevor, th TpdtEpov be’ byiiv Sedoxtra- 
opdva, memelopeda viv frets dvacxsudcety Spxous xal 
ouvhhixac, sbyQsotdroug mdvrwv fui Grdpyewv. (0) 
"Ey 38, et wav unddy émytyove xack tov todtou Ad- 
ov, péver Ob td xpcypata toradta toic “EMnaw, ola 
npdrepov jv, dre Tpd¢ adtads Altwhobs énotetobe thy 
cuspaylav, duooya mévrwy ebnOéoraros ixcoyery, 
xat pareloug péddew StarlBecbar Mbyouc (10) el de 
ty evavelay Eoyyxe Sidbeaw, tie éyd aapinc deiku 
Rpotdveag tov Adyou, xalAlav gud ply olonar oavics- 
ofal <1 Adve buitv tiv cumpepdvrwv, KAatvéav o’ dyvo- 
eiv. (11) Tapaytyvdueda pty ody, ixdp adrod tol- 
tou meretaptvot Seiv fut roreicbat cove Abyous, nip 
To Seite, Sidtr xal xodrov buty dort xal cupoédoov, 
ei pev Suvartdy, dxovcavtas tis éxipepopévng tots “EA- 
Anat meprotdcems, xaddv tt Bovledoacat xal npérov 
Eautoic, patacydvtag fyiv téiv ZmlSwv (12) ef 3 
HA, todtwv thy Aouylav Zyew xark vd mapdv. 
XXXII. a "Ere 3’ dvéxadev odtor xatnyopety étdd- 
enoav tio Maxedcvnv oixiac, dvayxatoy elval wor So- 
xel, Tpdtepov brép touTwy Boayéa StadeyOévra doe- 
AoGar thy dyvoray tiv wemoteuxdtww Tote elpnpévore. 
(2) "Egy tovyapotv XAawwdac, DOcerov tov Apuvrou 
8a tig “Oduviluwy dtuylas xdprov yevéobar Oertadlac. 
(3) "Eye 22 dt4 Dirliexou 08 pdvov @erradods, ddAd 
xat robe Aormobs “EdAnvac irodapGdvw cecticbar. (4) 
Kad’ ob yp xatpods "Ovduapyos xal Diddunroc, 
xaradaGdaver Acdpobs, doeGiis xal mapavduug éyé- 
vovto xUptot tiv TOU Geo ypnudtwv, tere the bydiv 
odx ol8e , Sedre tHAxdTHy ouvesticavro Suvapty, mode 
Ay oddele Ex téiv “EN ivov avropladuety duvardc i 
(5) AAD’ duvdsvevov, dua tats els td Octov doe6elaic, 
xal tig “Edddoc yevéodar xuprot maton. (8) "Ev otc 
Diexxoc eedovrgy abtov Emdobc, enavelhero pdv 
tob< tupcvvous, Aopadlaaro dt th xath +d fepdv, al- 
tig 8 éydvero cots “EDAnat tijc Zeveplac, toe adtd td 
Kodypara psuaptupyxs xal cots Extyevouevors. (7) Od 
yho dog ASacyxdca DOrwmov Sertadodc, xaldrep ob- 
wo cde Mbyawv, GAN’ cog sbepyérny Svea tH¢ “EXd- 
boc, xal xath viv adrev fiyendva xal xatk Oddactay 
eQiovto mdvrec: 00 xpdtepov dvOpwmwy oddels Etuye. 
(8) NX AG, add rapsyéveto peta tig Suvdpews sic 
tiv Aaxesvixiv: (9) 08 xara ys thy adtod mpoalpe~ 
wv, Ge Sysic loves xadovpevoc St, xal mroddxtc 
Gvoatdueves fxd tisv éx [edorovvicou oflwv xal 
suppayav, podic abtov réduxe. (10) Kal rapaye- 
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vero Chizeneas , in extrema sua concione , jura, quee sunt 
tolls vobiscum, precisa quadem collectione est com- 
plexus. (7) Dixit enim : si post initam a vobis cum sua 
gente societatem , aut damno aut molestia aliqua Atoli, 
aut contra beneficio aliquo Macedones vos affecerint; ido- 
heam esse Causam , cur hiec deliberatio velut rebus integris 
instituatur : (8) sin, horum quum nihil acciderit, nos 
interim , allatis in medium rebus gestis Antigoni , et eis, 
quie prius a vobis decreta sunt, confidamus jnsjurandum 
et foedera evertere posse; omnium mortalium nos fore 
fatuissimos. (9) Ego vero, si modo, ut hic ait, nibil po- 
Stea contigit , et res Greecorum in statu sunt eodem, quo 
prius erant, quando cum solis #tolis societatem contra- 
xistis; non abnuo, quin mortalium omnium sim stultissi- 
mus , et omnis heec , quam affero , oratio inanis ac vana sit. 
(10) Sin ita est, quemadmodum deinceps sumus perspicue 
probaturi, ut status rerum in contrarium verterit » Plane 
equidem confido , visum iri me vobis ulique atilia dixisse , 
Chiseneam vero in errore versari. (11) Adsumus igitur, 
persuasi de hoc ipso nobis esse verba apud vos facienda , 
qu liquido probarent, et honestum et utile vobis futuram , 
ut, si fieri queat, poetquam de impendentibus universse 
Greciz malis fueritis edocti , preeclarum aliquod ac vobis 
dignum consilium suscipiatis, salutis ac periculi societa- 
tem nobiscum ineuntes : (12) sin hoc fieri nequeat , sal- 
tem ut hoc tempore quieti maneatis. 

XXXII. Sed quoniam isti ab ultima rerum memoria 
exorsi, regiam Macedonum domum criminari sunt ausi; 
pauca mihi prius de iisdem rebus necessario dicenda viden- 
tur, ut iis, qui fidem dictis habuerint, suum errorem eri- 
piam. (2) Dixit igitur Chlzeneas, Philippum Amynte filium 
per exitium Olynthiis illatum Thessalia esse potitum. (3) 
Censeo vero ego, per Philippum non solum Thessalos , sed 
ceteros qnoque Greecos omnes fuisse tum servatos. (4) 
Quo enim tempore Onomarchus et Philomelus, urbe Del- 
phorum occupata, impie ac nefarie sacra deo pecunia sunt 
potiti, quis ignorat e yobis , tantum istos potentiz tunc sibi 
comparasse, ut eis palam resistere Greecorum nemo aude- 
ret? (5) Quin eo videbatur res rediisse, ut isti, sacrilegio 
admisso non contenti, universe boc amplius Greeciz domi- 
narentur. (6) Atque hoc est tempus, quando Philippus, 
periculo ultro se objiciens , tyrannos sustulit , templum Del- 
plicum in tuto collocavit, et Gracciz populis auctor liber. 
tatis exstitit : quod posteris quoque testatum ut esset, res 
insecute effecerunt. (7) Philippum enim Greeci, non sane 
ut auctorem injuriarum in Thessalos , quod Istum dicere non 
puduit , sed ut de Groecia tota bene meritum, terra marique 
ducem suum omnes elegerunt : qui honos nemini cuiquam 
mortalium ante ipsum contigerat.. (8) At enim Laconice fi. 
nes cum exercitu Philippus est ingressus! (9) Non ultro 
ille quidem , nec proprio consilio, quod ipsi quoque scitis : 
sed ab amicis et sociis , quos in Peloponneso habebat, acci- 
tus ac seepius invocatus, wgre tandem hisce rebus animum 
applicuit. (10) Et postquam in Peloponnesum venit , vide 

28. 
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vouevoc, Ting TOIg Mpayuaaw eypiaaro, w KAatwvea, 
oxdrer. Auvaevos yep cuyypicacbat caic téiv doru- 
yertdvoy Spuatc mode te thy TH¢ ywoas Tig Todt 
xatapGopky, xal thy tic moAews tarelvcv, xal toUro 
pater perk thc peylotns yapttos” (11) él pev thy 
rorauTyy alpecty ovdautig abtov évedwxe xatawdngd- 
wevog St xdxelvous xat toutous, emt cH xowy] cuspe- 
oovtt Stk Adyou tiv eaywyhy auqotdpous Avayxace 
movjoacia: mept tHv aupicbytousevuv’ (12) ody 
abtov drodelbas xprrhy Srép téiv dvttheyouvov, ZAAE 
xowdv éx mavtwy tiv “Edjvev xabloag xprriptov. 
(13) “AEtdy ys vo yeyovds SvelSouc xxl mpopopiic. 

XXXIV. « Hedw “Adetavdpw, Sider pty, ddixet- 
Gar Sdac, thy OnGatwv mddww exdlace, toUto Tixpsi¢ 
doveldtcas. (2) “Orr 82 tyswplav Zrabe wap rtéiv 
THepotiv brip tis etc dravrag cobs “EdAnvac b6peus , 
obx Erovfow pvipnv' (3) ovde Sidtt psydAwy xaxdiv 
xowy mavtas Suc Ohuce, xaradovrwedpevos todc 
BepGapous, xat mapeddpeves adtisy tas yoonyiac, ate 
éxetvor ypupavot xatépberpav tos “EdAnvac, more pty 
"A@nvatous xat robs codtwv mpoydvoug dywvoletoUvTEc 
xatt cus6dddovtec, wore 68 Onbaloug: xal cédog Sm- 
xoov érolnae thy “Aclav tog “EMAnat. (4) Lept 8: 
vav Sradelapévny ming xal toAuite pavnjrovederv; 
"Exeivor yo xatk the vay xatpav meprotdcerc, otc adv 
ayabeiv , otc dt xaxinv éylyvovto mapaitior mokAdxtc’ 
(s) mept dv tots pbv dAdorg Cows av eeln pvnorxaxety, 
Sutv 8 oddapiic xaOrixer toUTo moretv, tors Ayabod prev 
undevi pndevdg mapacttors yeyovdor, xaxdiv d2 moAhotc 
xal mwoddaxts, (6) "Emel civeg of cov “Avetyovov etal 
tov Anuntplou mapaxaécavres él dtatpécer tov tay 
"Ayarisv EOvoug; (7) Thveg 3° of pag tov AdEEavdpov 
tov "Hretpwrny Soxoug mornadmevor xat cuvOrxas er’ 
Eavdparcdicpin xat peotayis tig Axapvavlag; ody 
Gusic; (8) Tives 58 xatk xowvdv totodtous Ayeudvar 
eemeuspav, olouc bust; OF ye xal cote davdors fepots 
érdunoav mposdyav che xetpac. (9) “Qv Tluctoc 
ev té ve ert Tawvdow tot Mocerdéivoc, xat td tiie év 
Aovcors feodv “Aptéatdog govAnce> (10) Ddpuxog 8 
xat HoAuxortog, 5 wey vd tis “Hoa év “Apyet téevoc, 
6 88 tb cod Tocerdéivos év Mavewvela Suijpmace. (11), 
Ti 88 Aatrabos xat Nixdotpatog; od thy tHv Map- 
Courtiwy maviyupt, elovvng ovens, mapeardvonoay, 
LxvbGv Eoya xat Tadariiv émredotvees; “Dv obdiy 
mémpaxtat toig Sradebopsvore. 

XXXV. « Kal mpdo odStv todtwv drodoynbijvar 
Suvdpevor, cepavovecde, Store thy ext Aedoods Epodoy 
tov BapGapwv Sxéornte xal pare, Setv dik tatita 
Xéprv Eyer Gutv cobs “EdAnvac. (2) AAD’ ef Stk lav 
tautyy ypelav Aitwhots ydpts Spelretat, tlvoc xal m7- 
Aang Set tiiic Brotabar Maxeddvac, of tov wAelw tov 
Blou ypovov 00 mavovrar Staywvilduevor mpde tobc 
Bapbapous Sip tig cov “Edivev dopadelac; (3) 
"Or yk del mor’ dv 2v weyddors Av xivddvors th xatd | 
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mihi, Chlsenea, qualem se exhibuerit. Quom enim po 
set finitimorum abuti cupiditatibus ad Lacedemoniorum 
agros devastandos , ef civitalis opes ac potentiam imminnen- 


; dam, eoque facto maximam a multis gratiam inire: (11) 


ad ejusmodi consilia animum inclinare nunquam voluit; 
sed, pariter et illis et bis terrore injecto, utrosque ad com- 
munem utilitatem verbis componere controversias coegit. 
(12) Neque ipse judicem se eorum , qua utrimque affereben- 
tur, constituit; sed ex omnibus Greecis commune jodicmm 
instituit. (13) En facinus, dignam me hercules, quod vitu- 
peretur atque exprobretur. 

XXXIV. Jam et Alexandro illud quidem cum amarukatia 
objecisti, quod Thebanorum urbe , a qua injuriam sii re- 
batur factam , supplicio affecit : (2) illud non commemort- 
sti, ipsum a Persis earum contumeliarum, quas Grads 
omnibus imposuerant, poenas exegisce : (3) neque item 
illud, malig ingentibus vos omnes ab eo fuisse liberates, 
quando barbaros subegit, et eas ipsis opes ademit, quarum 
largitione Greecos corrumpebant, modo Athenienses modo 
Thebanos , cum horum (Lacedsemoniorum ) majoribus coo 
mittendo et ad bella mutua concitando; ipsi interim, cea” 
quidam ludorum preesides , otiosi hoc spectaculo froeates. 
Alexander vero non prius quievit , quam Greecorum imperio 
Asiam subjecit. (4) De hujus autem successoribus quo tat- 
dem modo vel verba facere audetis ? Etenim illi quidem pr 
varia temporum conditione aliis bonorum, aliis maleras 
auctores sespe fuerunt. (5) Ac malorum quidem, & @ 
sunt ab eis illata , liceat fortasse aliis meminisse ; vobiscerté 
ejusmodi querimonia nullo modo convenit, qui pemniai 
lum unquam bonum, mala autem mulla sepe multis caacr 
liastis. (6) Obsecro enim, quinam illi fuerunt, qui Antigo- 
num Demetrii F. incitarunt, ut gentis Achaorem commune 
concilium dissolveret? (7) Quinam ili, qui cum Epirota 
Alexandro foedus jurejurando firmatum icerutt, ad subje- 
gandam et dividendam Acarnaniam? nonne vos ii estis? (8) 
Quinam vero tales publice duces exercitaum emiseral, 
quales vos? qui quidem etiam intactis religione delubris 0 
hus admovere sunt ausi. (9) Testis erit Timaes, qate 
ptuni fanum in Teenaro, et Dianse dem Lusis spolat 
(10) Testes Pharycus et Polycritus , quorum ille Joss 
templum Argis, hic Neptuni Mantinese diripuercat. (1!) 
Quid Lattabus et Nicostratus? nonne hi convestes 
verse gentis Beeotorum, pacis tempore, spreta fede 
ligione , violarunt , et Scytharum et Galatarum fecinora init 
patrarunt? quorum simile nihil unquam Alexandr 90 
sores ediderunt. 

XXXV. Horum vos tot criminum quam ne vasa qo 
valeatis excusare, gloriamini tamen, quod berber" 
urbem Delphos impressionem eustinuistis : et, ut conom™ 
gratiam vobis habeant Greci, postulatis. (2) Ati #P™ 
pter illam operam, Grecis preestitam , gratia Ztols 6 
tar : quo et quanto Macedones suat bonore digni, qi P? 
Greecorum securitate cum barbaris dimicando omne p&™ 
zevum continuo transigunt? (3) Nam, res alioquin Gre” 
rum magnis perpetuo periculis fore expositas , nisi Mac” 
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sous “FMAnvas, st ut} Maxsddvas elyouev mpdppaype 
xat the thiv Tank todtots Bacthéw orrotyslas, ths od 
yrwnoxer; (4) Méytotov 82 todcou ojpetovy Ex ykp 
t Taderasg xatappovicat Maxeddvev, vixricavtas 
Irolenaiov, cov Kepauvoy émixadoupevov, ev0éus xa- 
cayvovees cv Gddwv Fxov of tept Botwov cic wéony 
chy “Edrdda peck ie Suvdusws. “O modrdxis av 
cuvéGatve ylyvesbat, ph mpoxatnuévoy Maxedovv. 
(5) OB phy GA repel ply tiv yeyovdtwv Exwv wohé 
Myetwv, doxeiv fyotuat. (6) Tév 62 Outer rexpa- 
yptvev, cic dodberav wveldtoav thy tov vaou xatapbo- 
pav- ob mpocbévtes thy abtiv B6prv xal mapavorlay, 
fy éxetehécavto mrepl cobs gv Ale» xal Awduvn vaods 
nat ch tertvn tov Gedy. (7) "Exypiiv 82 déyetv cod'to 
mptrtov. “Music O°, & dv exdOere, tovrors ebqyiioa- 
abe, uslw movovees tev yeyovdtwv & 8 éronjcate 
npdéctspov, woManddoin yeyovdra, mapecusmycate: 
(8) camptic stddrec, Ser che ddexlag xal Cnulag draveec 
tToig Epyoust yetouiv adixwy exripépoust. 

XXXVI. « Hepl 88 caiv xarv’ “Avelyovov dng todtou 
Bodrop.cr trorjoacbat thy pviny, fog tod ph dda 
Ratappovety tiv yeyovorwy, und’ ev tapdoye tlHecdar 
chy thAtxautyy meat. (2) "Eywy’ edepyeotav petit 
aio bx” Avttydvou ysyevnudvng sic S88 008” teropei- 
Oar voulZw. Aoxet yko Euocye ud” SxepGoddy emrdé- 
yecGar co ysyovdc. (3) Pvoin & dv tig ex todtwv. 
"Ewodkunae mods bytis “Avetyoves, xal werk tatira 
mapatakdusvos évixnoe Sie tiv Exdwy syéveto xuptoc 
THe ywooas Gua xat cic mdAewe. (4) “Qoerde roretv 
tk TOU Todsuou' tocotov dnicye to mpakal tt x00" 
buddy Sacvov, dig, mods Tots Cots ExGadeov tov TUpav- 
vov, xat tous vduous xal to metptov uty droxatéotyce 
moAlteuus. (6) “Av0’ dv busts dv tats xowats mavy- 
Popeat, pdptupac mornsduevor tos “EAAnvac, edepyé- 
anv gautiov xal cwrijpa tov Avttyovoy dvexypubate. 
(6) Ti obv ey pty rovety buae ; "Epis yap 1d patvdpevov, 
dvSpec. “Ypetc 8 dvékecte> rovjow yap totro viv, 
ox drposldyws dvetiicar Bovddevos Sutv, GX’ bro 
tig tev Toaydtwv Teptotdceng dvayxalousvos eri 
tis xowy suspépovtr, (7) Tl 3) wéddw Aéyerw; “Ore 
ual xatk tov Tooyeyovora méAguov obx Altwhotc, 
GA4 Maxeddow der cuunayetv bude: xat viv, mage - 
xadouptvous, Dilerw u®Adov, 4 codtots, éxurodc 
mpocvépery. (8) Ni AL, 2d tapabryicecte ta¢ cuv- 


Oixac, (9) Kat nétepa detvorepov dv mowoatte, te 
xar’ iSlav modo Alrwhobc butv ovyxelueva Sixaca 
mapSoveas, | th maveww tiv “ENrjvov évavelov év 


StHAn yeyovéra xal xabtspmpeve; (10) [tig 82 tov- 
rouc dOersiv edhaGeiabe, map’ dv addenlav xpoetdy- 
pate ydotv; Dirwrov 62 xal Maxedovas ox évtpére- 
o6e, 8’ obs Exete xal rou viv foudevecdar thy ouciav ; 
(11) *H cd pav tote ofrors td Sixata motsty dvayxatov 
Fysiobe; * * (12) Kal phy ody obtwe Savov gore 1d 
tke dyypdrrous mates Bebatodv, dx dvdctov TO toic 
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nas et eorum reges , honest laudis cupidine inflammatos , 
pro munimento barbaris objectos haberemus, quis non 
agnoscit? (4) Atque, id ita esse, argumentum hoc evincit 
maximum. Simul enim Galli Macedonas contemnere ce- 
pissent, post partam de Ptolemzeo cognomine Cerauno vi- 
ctoriam ; statim , pro nihilo habitis ceteris, mediam in Grae- 
ciam cum exercitu , Brenno duce, penetrarunt : quod seepius 
etiam accidisset, nisi terrae Graecie finibus preesiderent Ma- 
cedones. (5) Verum de rebus olim gestis quum possem 
plurima commemorare, heec satis erit dixisse. (6) At 
iidem, ut Philippum ex rebus, quas gessit, impietatis ar- 
guant, templi vastationem ej objiciunt. Nempe vero tacent 
contumeliam et immanitatem , quam ipsi in urbibus Dio et 
Dodona circa dedm zdes ac lucos exercuerunt. (7) Atqui 
hzec prius erant commemoranda. Nunc vos quee passi estis, 
apud hos commemorastis , omnia supra veri fidem exagge- 
rantes : que priores ipsi fecistis, et ea quidem multis par- 
tibus plura, silentio preetermisistis : (8) quippe satis explo- 
ratum vobis erat , omnes mortales et injurias et illata damna 
iis referre, qui iniquis factis lacessiverunt. 

XXXVI. Quod vero ad Antigonum spectat et que ille 
gessit, eorum ego.mentionem eatenus faciam, quo ne res 
tum gestas , videar contemnere, aut factum adeo memora- 
bile pro re levi et obiter divenda ducere. (2) Nam ego certe 
persuasum habeo, ne relatum quidem esse in literas ullum 
majus beneficium eo, quod tunc temporis in vos ab Anti- 
gono est collatum : quin mihi ea res videtur tanta, ut nul- 
lius accessione cumuli posse majorem fieri putem. (3) 
Sciet haec ita esse, qui altenderit, que jam dicam. Ges- 
sit adversus vos Antigonus bellum : deinde in acie signis 
collatis vos devicit. Armorum vi dominus erat agri pari- 
ter vestri et urbis. (4) Debuerat jure belli vobiscum agere. 
Tantum abfuit ut gravius quidquam in vos consuleret, ut 
etiam ejecto tyranno (nam alia pretermitto) leges et pa- 
triam reipublicee formam vobis restituerit. (5) Pro quibus 
beneficiis vos in publicis Greecorum conventibus , ut testes 
judicii vestri Greecos omnes facerelis, Antigonum preconis 
voce declaraslis bene de vobis meritum , et conservatorem 
vestrum. (6) Quid ergo faciendum vobis fuit ? Dicam equi- 
dem, quod sentio, viri Lacedzemonii. Vos vero dicentem 
feretis; dicam enim, non quo intempestiva oratione probra 
in vos conjiciam; sed ipsa rerum necessitate coactus, ut in 
commune consulam. Quid igitur dicturus sum? (7) Aio, 
vos et superiore bello cum Macedonibus potius , quam cum 
Ztolis , societatem jungere debuisse, et nunc, a Philippo 
invitatos, illi, non Atolis adhzerere vos debere. (8) At, 
contra focdus et conventa feceritis, dicet aliquis. (9) Utrum 
vero gravius a vobis fuerit admissum peccatum? si factorum 
privatim cum tolis pactorum jura contemserjtis? aut, si 
illa, quz in oculis universe Grecize fuerunt columnz in- 
scripta, et in seternam memoriam sacrata? (10) Quid est 
porro , cur his fidem mutare vereamini , quorum nulla prius 
exstiterunt in vos beneficia : ad Philippum et Macedones 
nullum habeatis respectum , quibus id ipsam debetis , quod 
de hisce rebus deliberandi facultatem etiamnunc habetis? 
(11) An ita estis animati., ut erga amicos quidem justiliam 
servare necessarium ducatis; [ erga eos, qui salutis vobis 
auctores exstiteruut, non item?] (12) At non est profecto 
tam pium, leges pactornm scriptas servare , quam est i. 
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coat ToAsuewv: 8 viv Aitwhol mépetow bbc akt- 
OUvTEG. 

XXXVII. « O83 phy GAD elpyiob pév por tadra , 
xpwéoteo 38 mapk toig pthottdtepov dtaxeruévorc, 
éxrd¢ clvar tiv eveoturuv. "Ent 52 +d cuvéyov, fi 
obtol pact, éxdvisev, (2) Totro 3 jv: al pdv Suota 
sly ta xpdypata viv, xal xa6” ofc xatpods émorerobs 
THY Mods ToUTOUG Guspoylav Store det weve xal Thy 
tuetdoav alpect ext réiv Sroxetusvwv: tatra yao gv 
&pyaic etvar. (3) El d& ddoayepiic Folwrar- Sit 
Slxardv gore xal viv Susic 26 dxeoziou Bovdevdecdar 
mepl tiv mapaxehevoutvwv. (4) “Epwti) toryapotv 
buds, » KAcdvixe xat Xrawvéa, thas Eyovtes cuppd- 

oug TOTE Tapexadeits ToUTOUG els Thy xotvoTpaylav; 
. ob mavtas “EdAnvac; (5) Tict 62 viv xowovetre 
teov ZAridwv; 4 mods olay mapaxadeite todToOUs oup.- 
paxytav; dp’ od mpd thy téiv Bapbdowv; (6) “Opord 
ye Soxet th npdypata Sutv indpyery viv xal mpdre- 
pov; GAN’ ob tdvavela; (7) Tore pav yao into fye- 
poviac xal ddEng gorhotipetate mode “Ayatods xal Ma- 
xsddvac Suopddouc, xat tov toUtwv Fyeudva Ditwrov- 
viv 62 rept Sovdslag éviorarar méAepog toig “Ener 
Tpd<s Adhopddoug dvOowzoug> (8) ofc Syeic Soxeire 
ev ExtonXobar xark Didliemov, AehyOate 82 xatd 
pov autiv emeoracuévor, xal xark mcong “EAAd- 
Bog. (9) “Ramen yao of xatk thc wohepinks reported - 
cet Baputépac émaydusvor puraxds sic tae médets tHe 
abtiov Suvdwsws, xdpw vi dopadslac, dua tov did 
tiv 2yO6ptv drwOodvrar pdbov, xal mortar Sroxet- 
plous opis adcobs taig civ pitwy eouclat: tov adbtov 
tpdrov xa viv AitwAol Stavootvtar. (10) Bouddpevor 
yap mepryevéoOat Dillnrov, xal tamewiioat Maxedd- 
vac, AcA7Pacw abrots Exromacapevot tHAKOUTOV véDOG 
dnd tig Eomépac, 8 xara piv cd mapdv Lows mpuitots 
Emroxoriice: Maxeddor, xara d2 rd cuveyds now Zotar 
totg “EMAnar peydAwy xaxiav afcrov. 

XXXVIII. « “Araveas ply obv det tobe “EAnvac 
mpotdécbar tov expepduevov xatpdv, pddiora d2 Aaxe- 
Satuovloug. (2) "Exel, tlvog ydow brokaunGdvete tobe 
Sperépoug mooyovous, dvdpes Aaxedarpdvior, xa0” ob¢ 
xatpodc & Edping andotethe mpecbeuty mods bute, 
Gdw xat y7jv altoupsvos, amucavras é td ppdap tov 
mapayeyovera, xa mpocemGdAdovras tis yijs, xedev- 
ew draryethas tH) Eeokn, duet mapk Aaxsdatpovioy 
dyer tk xark thy éxayyeMav, Bdwo xal xiv; (3) 
Tivog rédw éedoveiy xal moodiAws eooudv droba- 
vouévoug tous mept Aswvidnv; (4) “Ap” ody tva od- 
Euor 22) pdvov tag adtiv, ddd xal [repl] cic tiv 
drwy “EdAziveov e\svbeplac wpoxtvouveverv; (5) “AEidy 
ye, torovtwv dvdpiiv droydvous indpyovracs, xdmerta 
viv cupmaylav momnoapévoug toic Papbdpots, otpa- 
sever act’ xelveov xat wodenerv “Hretowdtats, Ayar- 
ot¢, Axapviict, Bountots, Gettadoic, cyeddv rar tots 


"Eddqer, mv Atrwhéiv. (6) Todtors dv obv £00¢ 
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pium, contra servatores suos bellare ; quod quidem nunc & 
vobis postulantes adsunt £toli. 

XXXVI. Verum et mihi licuerit heec dixisse, et , si quis . 
severior adest censor, liceat illi pariler aliena a presenti 
deliberatione hzec eadem judicare : ad ipsum rei caput, ut 
quidem isti autumant, jam redeo. (2) Id autem erat : si 
quidem res Greecize in eodem nunc sint statu , quo tuncerant, 
quando societatem cum £tolis fecistis ; manifestum esse, vos 
etiam in eodem manere debere proposito. (3) Sin est uni- 
versa rerum Greecie facies immutata, sequum esse, ut ef vos 
de iis , quee petuntur a vobis , deliberationem ceu rebus inte- 
gris institualis. (4) Vos ergo dicite mihi, Cleonice et Chla- 
nea, ecquos tunc socios habebatis , quando Lacedzemonios 
ad consilia vobiscum consocianda hortabamini? nome Gre- 
cos omnes? (5) Nunc vero quibuscum spes vestras habetis 
junctas, aut ad quam societatem hosce invitatis ? nonne ad 
societatem cum barbaris ineundam? (6) Quid ergo? idem 
est nunc videlicet rerum status atque ante ? annon potius in 
contrarium vertit? (7) Tunc enim de principata ef gloria 
contendebatis cum ejusdem lingusz et generis hominibus, 
Achzeis et Macedonibus, et duce horum Philippo : nane de 
servitute Greecorum eo bello agitur quod illis jam imminet 
adversus hostem alienigenam : (8) quem, quum ad oppu- 
gnandum Philippum videamini advocasse , re vera , elsi non 
intelligitis , in vestram et totius Greeciz perniciem accivistis. 
(9) Quemadmodam enim iis , qui per bellorum necessitates 
securitatis suze causa prasidia in urbes suas arcessunt suis 
ipsorum viribus validiora , eadem opera et ab hostium metu 
se liberant, et amicorum potentiz sese subjiciunt : eodem 
modo nunc £toli sibi consulunt. (10) Dum omni stadio 
id agunt, ut Philippum superent , et Macedones humiliores 
infirmioresque redigant , non animadvertant , eam ipsosmet 
adversus sese nubem attrahere ab occidente, que in pre- 
sentia quidem in primos fortasse Macedonas incumbet , mox 
vero, ulterius semper progrediens, Greecis cunctis magno- 
rum malorum causa existet. 

XXXVUHI. Et oportet quidem Gréecos omnes ingrnentem 
providere tempestatem ; omnium vero maxime Lacedxmo- 
nios. (2) Cedo enim, viri Lacedzmonii, cujus rei gratia 
putatis majores vestros, quo tempore Xerxes legatum ad 
eos miserat, aquam et terram poscentem , in puteum detre- 
sisse hanc qui venerat , et, terra insuper injecta, jussisse, 
Xerxi ut referret, consecutum se esse a Lacedzemoniis po- 
stulata, aquam et terram? (3) Cujusnam item rei gratia 
ultro ad mortem manifestam esse profectos Leonidam ef 
qui eum secuti sunt? (4)) Nonne, ut omnes intelligeresf, 
ipsos non pro sua dumtaxat, verum pro Greecize totios liber- 
tate primos pericula adire? (5) Dignum est seilicet vobis, 
qui talibus prognati estis majoribus, ut socielatem nunc 
cum barbaris inealis, et communi cum ipsis expeastione 
suscepta, bellum inferatis Epirotis, Achais , Acarnanibas, 
Beotis, Thessalis, cunctis denique Greecis, preterquak. 
£tolis. (6) Atqui horum quidem mos est, ita facere , ae 
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dor, tara modcrev, xal pndiu aisyoov vouiZer, 
ef ys udvov mpdceots to mheovextetv: ob hy butv. (7) 
Kal +f dimore mpocdox¥v det todcous drepyacop.tvous, 
éxel chy “Pwyalwy xpocerdiigact cuppaylav; (8) 
of ye cio Daduprinv érriabdzevor forniic xal Bondelas, 
xarta piv Odhavrav Brdlecbar xal xapacrovdsiv ére- 
Sddovro Tlvdov: xara 82 yiiv éxodidoxncav psv why 
Khertoplwy méhiv, dnvipanodicavre 82 thy civ Ku- 
vardéev. (9) Kal mpdrepov piv ‘Avttydvp, xaddrep 
indvw mposinov, éroricavto cuvbyixac obrot nepl te 
Tou Tuy Ayativ xal ro tiv Axapvdvey ZOvouc: viv 
8 rerofnveat pos “Pwyaloug xata mdone rig “EA- 
Addoc. 

XXXIX. « “A vie dx av rvOdpevoc ieiSorto prev Thy 
Pwpxtov Lposov, proyjoat 32 chy Attwhiv axdvornzy, 
Gr coradtas Massncav wovfcacdar cuvirixac; (2) 
"Hy raphonvtat piv ‘Axapvavery Oividdas xat Nij- 
Gov’ xatéayov 8&8 mpumy Thy tov talattwpwv “Avtt— 
xupiov rdw, Eavdparodicdusvor peta “Pwpalwv 
adtiiv. (3) Kal td pv téxve xal the yuvainas dd- 
youct “Pupaiot, metodueva Sndovért dep elxdc dott 
ndoyety cots rd tas tHv dAkopdAWy recover éou- 
clas: ca 8° san xAnpovopotar tiv Aruyyxdrow Al- 
wwrot, (4) Kaddv ye, tavryg t7¢ cupmaylas peta 
syeiv xatk mpoalpecw, Educ te xat Aaxsdatpoviouc 
ixdpyovtzc; (5) of ys Onbalous, tobs xar’ dvdyxny 
touylay dyew Bovdevoapévous pdvoug tiv “EAhvev 
xatd thy civ [epciiv Eoodov, Abnplcavro Sexatevcerv 
TOs Beoig, xparicavtss tH) Tokuw tov Bapbdowv. 
(6) Kadov ply obv, w dvdpec Aaxedarpdvior, xal mpé- 
nov Sptv dor, 7d, pvacbévras pev tev mooydwwv, ed- 
haGyBéveas Se Thy “Pwyatwv Epodov, Errdousvouc 82 
thy Alreéiv xaxompaypocivny, Td 6t péytotov, Téiv 
E& ’Avtrydvou yeyovdrwy pvycbdveac, Ect xal viv pico- 
Rovapyoat, xal thy pdv Altwhiiv Arostpapyvat olay, 
‘Ayarote 82 xat Maxeddar xowwwvijcat tiv abriv 2)- 
midav. (7) Et 3? dpa xpdc coticd cwec dveixpdtroust 
tiv TAsiov Suvaptvey map’ Suiv, mode ye thy fovylav 
bouhoare, xarl ph pecdoynte chic toUTwy dduclas. » 

(Ora Cod. Urb. ) 

XL. (1) T3 yp cowtrov FOoc del Bodderar Staqu- 

Aderaw f teov "AOyvatow wdc. 
(Excerpt. Antiq. ) 

(2) Wpotuplav yap plu, cvppdpas pty yryvopd- 
VAY, weydAny mwaptyectar ypelav- fgekeer a al 
xabuctepoucay, tehéwc dvupert rotetv thy éxxovptav. 
(2) Efxsp odv Boddovrat ui toig ypdppact pdvov, dd 
nal tole Epyous tnpety thy mpd¢ adtobs cuppoylav ** 

( Suidas in "Axady. et "Evavatev. ) 
(4) Ot 82 “Axapvitvec, xuvéavénevor thy tev Aitw- 
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que turpe quidquam ducere, unde modo possint ipsi cum 
alieno detrimento quzestum aliquem parare : vobis ea con- 
suetado non est. (7) Enimvero quid designaturos istos pu- 
tes, postquam Romanorum societate sunt aucti? (8) qui, 

| postquam ex Illyrico subsidii accessionem nacti erant , mari 
Pylum per vim tentare contra jue et omne fas sunt ausi, 
terra autem Clitoriorum urbem expugnarunt, Cyrizethen- 
sium vero etiam haste subjecerunt? (9) Et quam antea ad 
evertendas Achseorum et Acarnanum gentes cum Antigono, 
ut jam dixi, fedus sanxerint , nunc icerunt cum Romanis 
in Greeciz totius perniciem. 


XXXIX. Hreccine poterit aliquis audire, ut non statim ad- 
ventum Romanorum suspectum habeat; Atolorum vero 
perditam audaciam, qui hujuscemodi facinora fecerunt, 
non oderit? (2) Et hi quidem jam Acarnanibus CEniadas 
ademerunt, atque Nasum : nuper etiam infeliciam Anti- 
cyrensium oppidum , postquam ipeos a Romanis adjuti sub 
jugum misissent, sibi detinuerunt : (3) et liberos quidem 
ac mulieres Romani abducunt, ut ea videlicet patiantur, 
quze consentaneum est illos pati qui in potestatem alienige- 
narum hostium devenerunt : solum atque tecta miserorum 
toli possident. (4) Honesta sane res , huic societati deli- 
berato sese adjungere; Lacedszemonios presertim! (5) 
nempe eos, qui olim , quod soli ex omnibus Greecis The- 
bani, Xerxe Graeciam invadente , quiescendum sibi esse ne- 
cessitate adacti statuissent, decimam ex illis, simul atque 
profligatum esset contra barbaros bellum, iis se consecra- 
turos, decreverunt. (6) Quin illud potius honestum vobis, 
Spartani , et decorum fuerit , ut memores majorum vestro- 
rum , adventam Romanorum in has oras caventes , malam 
#tolorum mentem habentes suspectam, quodque est 
omnium maximum, meritain vos Antigoni revocantes in me- 
moriam, nunc quoque, ut olim, improbos homines vobis 
esse odio, probetis, et repudiata tolorum amicitia, cun 
Acheis ac Macedonibus spes et consilia consocietis. (7 
Sin autem inter vos reperiuntur ex iis, qui plurimum pos 
sunt, qui huic sententiz refragentur, ad quietem certe ani- 
mos convertite, neque istorum iniquitatis participes velitis 
esse. » 


XL. (1) Talem enim morem semper servare amant Athe- 





(Fort. nuntiorum ab Acarnanibus ad Philippum mis- 
sorum.) 

(2) Propensam quippe amicorum voluntatem , si quidem 
opportune se exserat, magno solere esse usui : sin autem 
moram traxerit , et tardius advenerit , inutile prorsus afferre 
auxilium. (3) Igitar si non scripto dumtaxat fcedere, sed 
et rebus ipeis, initam secum sorietatem servare in animo 
haberent. 


(4) Acarnanes vero, audita Etolorum adversus se expe- 
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adv Epadow xl otic, ch piv dradyotvees tats Erle, 
vk 88 xus Ouuopayotvrec, ext twa napdotactw xaniv- 
eycav.* (5) Et 82 ttc Astmdpevog wh Odvor, puyor 
88 tov xlvduvov, roUrov nite wéhet SéyecOar, pire nUp 
Evadew. (6) Mept codtwy dos 2rorjoavto, miot prev, 
pddrota 88 "Hretpsrtatc, eg to undéva tév pevydvewy 
S&aabar tH ywooe. 
(II) Excerpt. Antiq. ex lib. IX, cap. 34. 


XLI. Wpobepevos 52, tig méAews xata S00 mp- 
yous moteiaOat thy moosaywyrv: xatk ply toUTOUS yE- 
Aovag xatsoxedate ywotpldag xat xptods, xara Of To 
wecorupytov atodv éroler wetakb tiv xpréiv, mapcd- 
Andov te telyet. (2) Tic 68 wpobdcews cuvtedoupé- 
vn, TaparAnatos 4 tov Zoywv eylyveto modcofts tH 
wou velyous Sixbécet. (3) Ta piv yao emi cats yede- 
vars xaTKoXEUdCRaTA, TUpyuv ddubave xal oavta— 
clav xxl diddeaw é& tig tov yésbuv ouvbdcewe: vd & 
pevakd roitwy, telyous, tov dvutéow yésswv tis 
aot etc emadbets tH mhoxy Senondvev. (4) Ate dv 
ov TOU xctw pEpous tov TUpywv, of ts Tpocywvviv- 
weg the dvwpahiag tov tormwv éxl tH tov éoyaplev 
edd thy yiv exébaddov 8 te xptog eEwOetto. (5) 
Td 88 Sevtepov, bdplag xual ths mpd¢ robs eurrupicpovs 
elye napacxevds, xat te xatameAtixk aby rodtots. 
(ce) “Ext 62 tod tpitov, A¥Oo¢ avdpéiv eperorixer 
Tov aroayoueverv Tod tolg xaxorotely émbaddous~ 
vous tov xptév. Obror 8° Foav toouets tots tic 1d- 
ewe wUpyots. (7) “Ex 82 cig petakd viv mpywv 
arods épbypata Suk® moociyeto mode td peconup- 
yrov. (8) Kat tpets joav Bedootacets ArGobdotc « rc 
5 dv etc takavtiatos, of 2 S¥0 tptaxovtapvatouc éé— 
Gaddov Aldoug. (9) Amd df tic mapepGodtic tog mpde 
rhs yehwvac tas yworpldac merolnvto ouptyyes xaTE- 
STEYOL, {aptv TOU rte tobe Mpoaidvtacs ex tis oTpATO- 
medelac, utts tobe Aridvtas ao tiv Eoywv Brdrwte- 
ober undlv 6nd civ éx tig méAewe Beda. (10) “Ev 
BAlyats 62 teddwg Aydoats cuvéby, xal thy tov Loywv 
émitehecOiivar ouvtédetav, oid td thy yodpav &pOdvouc 
dysw the sig otto 7d doc yopnylas. (11) OF yep 
"Eywaisic xetveat pev év tH My duet xdAnwp, cetpap- 
pévor nods peon6plav, xar’ dvelrepay tic tTiov @po- 
viéwy Ydpas* xaprouvear Of viv maupopov. At’ fv 
aiclay obdtv évéhixe tov DOtrerov tiv mpd tac ert- 
Goddc. (12) O0 phy GAMk, xabdirep clrov, errede- 
Gbévtwy tov Epywr, TpocHyov Eun thc civ Gouypdtov 
nal LHYAVnLATWOV xaTAOKEUaE. 





( Ex Herone de toleranda et repellenda Obsidione. ) 


XLIT. érdtoc, 6 téiv “Pualwv stpacnyds, xt 
Aopluayos, 6 tiv Attwiéiv, to GiAlemou sodtop- 
xodvtos thy “Ejwvardwv mddcv, xat ch mode td tetyo¢ 
xahing dopartoapivou, xal th mode thy extdc ériod- 
vetav tov otpatoméSou Tapp xal telyer dyupmoapd- 


ditione , partim desperatione , partim vero odio et ira in bo- 
stem impulsi, in furiosum quoddam consilium inciderunt. 
(5) Siquis vero victus mortem non oppetiissct , sed perica- 
lum fugisset , eum ne quis urbe reciperet, nec usum ignis 
ei impetiretur. (6). Ac hujus rei causa , adjectis imprecationi- 
bus , obtestati sunt omnes , preecipue vero Epirotas, ne quis 
quemquam eorum , qui fugissent, intra fines suos reciperet. 
(I.) Echinum oppugnat Philippus. 


XLI. Philippo erat consilium, ad duas obsess urbis 
turres machinas admovere. Itaque ex adverso Harum 
turrium testudines fossis complendis arietesque struxit : 
quantum autem muri inter utramque turrim interjectam 
est, juxta illud inter utrumque arietem porticum excitavit, 
muro parallelam. (2) Quod inceptum postquam perfecit, 
figuram moenium aspectus operum referebat. (3) Nam 
que testudinibus erant superstructa, ex ipsa cratium com- 
positione turris speciem ac figuram obtinebant : muro 
autem similis erat porticus illa arietibus interjecta; cujus 
summe crates , ipsa viminum textura , in modum pinanarum 
erant divisee. (4) In ima igitur parte turrium opus facie- 
bant hi, qui loca inwqualia aggesta terra complanabant, 
quo promoveri bases possent : et ibidem arietes impelle- 
bantur. (5) In secunda contabulatione hydriz erant , quie- 
que alia adversus incendia solent comparari : erant ibi et 
calapultze. (6) In tertia milites non paucoe locarat, ad 
resistendum iis, qui arietes aliquo maleficio infestare aggre- 
derentur : atque hi sublimitate turres oppidi ssquabent. 
(7) E porticu vero illa, quee inter geminas turres erat , duos 
ad murum oppositum cunicalos agebat: (8) et erant ibi- 
dem tres stationes locandis ballistis ; quarum una erat talea- 
taria, reliquze lapides emittebant xxx librarum. (9) E 
castris vero ad testudines aggestitias canales ducebant 
desuper contecti , ne vel eos, qui e vallo accederent, aut 
eos , qui al) operibus discederent, tela ex urbe missa lede- 
rent. (10) Sunt autem opera heec omnia paucis oppido 
diebus confecta ; quod rebus omnibus ad ejusmodi fabricas 
necessariis illa regio abundat. (11) Sita namque est urbe 
Echinensium ad sinum Maliacum, vergens in meridiem, 
ex adverso ditionis Throniensium ; regio autem estomaium, 
quae terra proveniunt, ferax : quam ob causam nihil Phi- 
lippo ad sua incepta exsequenda deerat. (12) Igitur confe- 
ctis, ut paulo ante dixi, operibus, simul cuniculos ageado, 
simul machinas muro admovendo, oppugnationem aggres- 
sus est. 


XLII. Publius (Sulpicius Galba , ) Romanorum imperator, 
et Dorimachus , dux Ztolorum, quum Echineasium urbem 
oppugnaret Philippns, et tam ab urbe securitati suze probe 


| prospexisset, quam a parte exteriori fossa ac muro castrs 











RES ASL. 


nov, (2) naperyevdevor adrol, 6 pdv Uidrdtoc otddeo, 
6 G8 Aopluayos welixi xal tremxi Suvdwer, xat mpoo- 
baddvess wip yapaxt, xal droxpoucbévtes, (3) * rod 
@ilerov piddov teyupiic dywvicapévov, Aredntoav- 
ze, ot "Eywatetc rapéSocav sautobs tH Didlrem. 
(\) 08 y&kp ofol ce Foav of rept cov Aoplpayov +H tiv 
deravapdtuy évdela dvayxdfew tov Didtrenoy, zx Oa- 
ldoong tata nop dusvov. 


[XLII. a. “Ore cic Alylyns 62d ‘Pwpaluv ddoverg, | 


d Alywvijrat cuvabporcfévres el cae vatc, door 12>} 
buxkdnycay, dove tov otpatHyou, cuyyworoat colar 
mpeobeutac ixneupat mpos tac ouyyevets moAets rept 
hutpwv: (2) & 8 LidrAtos +6 piv xpwtov adtors mixpio¢ 
dvtion,, pdcxwv, Sts joav abtiv xUptot, tore Ssiv dta- 
mpecbevscbat mpd toc xpsittouc mepl cutnplac, wu) 
ww Boudous yeyovdrac* (3) Ate 3) prxpe mpdtepov ad- 
Te unde Adyou xatakwocavras tole map’ adtoU mpE- 
obeutac, viv Enoyetplouc yeyovdras aktouv mpecbeverv 
mpd¢ tobe auyyevels, Mids Obx sbyOec elvar ; (4) Kal core 
pev axétcebe tolc evtuyydvovtac, tat’ elu; 17 be 
ixavptov cuyxadécas dravrac tobs alypadwrouc, Alyt- 
vitatg pay [pndev] dpsswv Zon noretv pthavownov, 
Tuy 82 Aorriiv “Eijvwv Evexa cvyywpety Lon xpscbsvev 
mpl tév AUtpov, del roUTo wap’ adtois Foc iocly.] 
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sua munivisset, (2) Echinum venerunt, Publius cum 
classe , Dorimachus cum peditum atque equitum manu, et 
castra Philippi aggressi sunt, sed ab eodem repulsi. * 
(3) Quo facto quum Philippus acrius etiam instaret hosti- 
bus; desperantes Echinenses, Philippo sese dediderunt. 
(4) Dorimachus enim commeatuum inopia cogere Philip- 
pum non poterat, cui omnia mari subvehebantur. 


(Aegina ab Romanis occupatia.) 

XLII a. Post Aginam a Romanis captam, Aginete in 
navibus congregati quotquot fuga non evaserant, rogabant. 
imperatorem , ut sibi legationes ad civitates suas mittere 
concederet, ob corradendum redemtionis pretium. (2) Pu- 


dlius autem primum quidem acerbe respondit , debuisse eos- 


quum liberi adhuc essent , a fortioribus potius implorare ga- 
lutem, quam hoc tempore cum jam servitutem servirent : 
(3) atque quum preeterea paulo ante ne alloquio quidem lega- 
tos ab se missos dignati fuissent, nunc nonne fatuum videri, 
eos qui captivi essent legationem ad cognatos mittere velle? 
(4) His ergo tunc dictis supplices a se repuliti : postero tamen: 
die captivis omnibus convocatis , Aginetas quidem nulla 
dignos misericordia dixit , verumtamen reliquorum Greco- 
rum gratia, indulgere se fllis ut pro redemtione legationes 
mitterent , quando id quidem in eorum more positum esset. 


IX. — RES ASL. 


Excerpt. Antiq. ex lib. IX, cap. 35. 

XLII. ‘O yrp Edqparys why pev doyty AauEdver 
tk custdcews € “Appeviac, Suaphet 52 Sik Luplac xal 
suv Eig wdrewy, oo ext Ba6udwvlav. (2) Kat Soxer 
uly ele why "Epudpdv én6adtew Oddattav: 0d piv 
isnye route. Tats yto Surpuks cas act chy yorpav 
dyouévars mpoexSanavitat, tolv exbodhy eic OdAat- 
tzv mevroryoOar. (3) Ad xat cun6alver, chy dtevav— 
tiay pdow Eyer toltev tog wAeletog Tey Tota. 
Tots pdv yko Adore avketar vd Sedna, x0” ofc dv 
meious Stapépmvrar ténous’ xal péyrotor pév clot xe 

Yetpiova, tarewvdoracor 68 xath shy axury TOU 
Kipoug. (4) Obroc 82 xal relotoc ylyvetae co) bedpare 
xatk Kuvdc éxivoddy, xat ptyratos dv toc xate Lu- 
plav témore: del St mpoidw, decry. (5) Altiov 38 tob- 
tw, Sx cupGalver, thy uv adkyow ox ex cic cup- 

b To Yesprvaov Su6owy, GAN’ dx cio dvaTiEews 

tiv ytdvey ylyvecfat: thy 8 pefow dd tao éxtpo- 
mic tae ixl why XHpav, xal tov peptandy adrod tov 
txi the dpdedcets. (6) "Hl xat tote Boudsiav cuvé- 
Gave ytyvecOar thy xoutdhy tev Suvdpewv, Fre xat2- 
yousov piv Svcasv tiv wolwy, tamewordrou 8! cod 
Rotauovu, xat tele Boayd tt cuvepyovons tic tov 
eouatag Blac xpds toy Rhody. 


Euphrates fuvius. 

XLII. Amnis Euphrates, in Armenia primam originem 
nactus , mox inde lapsus per Syriam et continuos illi dein- 
ceps terrarum tractus, fertur in Babyloniam. (2) Et perhi- 
betur ille quidem in mare Erythrzeum sese exonerare, verum 
aliter res habet : prius enim quam in mare ostium immit- 
tat, in fossas per agros ductas exhauritur. (3) Unde fit, 
ut ceteris Numinibus contrariam naturam Euphrates habeat. 
Aliis namque eo auctior est alveus, quo plura loca per- 
meant; iidemque per hiemem sunt altissimi, per sestatis 
wstus humillimi. (4) Hic et latissime tunc effunditar, 
quando Canis oritur, et alveum in Syria habet maximum ; 
unde quo longius progreditur, eo fit ipse minor. (5) Causa, 
cur heec contingant, est, quod non ex collectione imbrium 
bibernorum capit suos auctus, sed ex nivibus liquefactis : 
Mminuitur autem, dum ab ejus alveo in agros avertuntor 
ejus aquas, et ad irrigationes multifariam derivantur. (6) 
Quz ratio est, quare tempestate illa tarde per eum depor- 
tatio exercituum expediatur : nam et navigiis devehuntur. 
milites , magnis ponderibus onustis , et aque fluminis tum 
maxime humiles sunt, ut ad navigationem conficiendam. 
parum admodum vis fluentis alvei conferat. 
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_ X.— LEGATIO ROMANORUM AD PTOLEMAUM. 


Eclogs II de Legationibus. 

XLIV. OO “Pwyator mpecbeutas ebardoterhav 
mpd LItohenxiov, Bovldusvm alte yoonynbFivat, ded 
wd peyadyv s'var map’ adtoic omdviv: (2) dhe Av tod 
pay xatd thy Icadlav 6nd téiv otpatonédwv Exavtos 
£pbappévon preypr teiv tH¢ “Pons mudiiv, Ewlev 62 
p> yevontvns Exrxouplac, dte xata mavra th uson tii¢ 
otxoupévag woltpev eveoterrwy, xal orpatomédwv w2- 
paxadnuévev, wAdy tev xat’ Afyurroy cémwv. (3) 
Eis yap socotro xatk thy “Puyny moosbeGrixer td cic 
Rvdeiag, dots tov Lrxshixndv wdstsvov mevrexalSexax 
Spaypiov Sredpyev. (4) AM’ Suc, roradtye odeye 
tig Teprotdécsus, obx Audhouv civ rokeutxdiv. 


XLIV. Legatos ad Ptolemseum miserunt Romani, ut 
frumento ab co juvarentar, cujus magna in orbe tom fuit 
inopia. (2) Nam Italicum frumentum omne ab exercitibus 
fuerat corruptum usque ad ipsas Romz portas : e regioni- 
bus vero extra Italiam nihil subsidii afferebatar; quum 
per omnes orbis terrarum partes bellaretur, essentque ubi- 
que locorum exercitus dispositi, una Egypto excepta. (3) 
Eo autem Rome pervenerat annonz inopia, ut medimnas 
Siculus drachmis quindenis veniret. (4) Attamen , etiam ia 
hac tanta necessitate, belli caram patres non omitlebant. 


XI. — VARIA FRAGMENTA MINORA. 


( Athenesus lib. X, cap. 6, p. 424.) 

XLV. (1) Wodu6voc dv ti éwery tiv ‘Iotopiiiv xa 
Rorandy tia dvaypdper, Kiabov xadovpevov, rept 
“Apawény rod AitwAtac. 

(Stephanus Byz. ) 

(2) “Apowdn, morte ArGing. Td eOvixdy ‘Apawot- 
wyc* xat “Apowwoebs ext rie AlrwAixiic, dbs MWoddbtoc 
dwar. 

( Steph. Byz. ) 

(3) “Aveda, mddtc "Omuiiv “Iradlas, perat) Ka- 
mung xal Nearddswe. Td evexdv... “AceMavec, cs 
Tlodd6i0¢ évvery: « "AtedAav0l napdSocay gautous, » 





. (Steph. Byz.) 
Buvia, Gertadlag addtc. Wodd6toc warty 





(Idem. ) 
(4) Dédpouwa, wdhig @pdxne: ModvEroc éwdtw. Td 
€6vixdv, Dopovwvatos. 





[(6) “Orr cobs ph per’ edvolag xal mooduplac 2u6xl- 
vovtac, ot’ én’ adrisv slxde dort riiv Epywv ddnbale 
elvar cuppdyouc.] 





[(6) “Or toraden; 3.x0¢cews Srapyovons neol re 
t0¥¢ ‘Paatous xat Kapyndovious, xat Tadtvtodrwy 
ixdovotg dx civ bd cic tuxns aravrwudvov evadrak 
Tpocmrtévewy, xath tov romthy Guan Avrny xat 
Yapav brocpdyawv Selxvucr the Exdorwy Wy dc.] 





[ (7) Kal dor adn Ode rd rodAdate Sp’ fusiv elpnus- 
vov, 66 ody oldy te mepthaGelv o8d8 cuvdedcacbat v7 
pox 70 xdtorov Oéapa tidy yeyovdtwv,déyw 52 why 
tov She olxovorlay, &x civ che xavk utpog modberc 
papi) 


XLV. (1) Polybius libro nono Historiaram flaviam etias 
quemdam memorat, Cyathum nomine, circa Arsinoea, 
oppidum Ztolie. 


(2) Arsince, oppidum Libyze. Gentile Arsinoites ; ef 
Arsinoensis , de tolico oppido, ut Polybius IX. 


Eee 


(3) Alella, urbs Opicorum Italie, inter Capuam eo 
Neapolin. Gentile, Atellanus. Sic Polybius Hbro nome : 
« Atellani sese tradidere. » 


Xynia, urbs Thessalis : Polybius libro nono. 


(4) Phorunna, oppidum Thracis : Polybius nono. Gea- 
tile, Phorunnzeus. 





(5) Qui neque benevolo neque propenso animo sunt, eos 
consentaneum est neque in ipso opere sinceros fore auxi- 
liatores. 





(6)Quum ea Romanarum et Carthaginiensium rerum coa- 
ditio esset, et modo his modo illis, alternante casa, res bene 
secusve acciderent, satis patebat id quod poeta ait, simge- 
lorum hominum animos gaudio eque ac merori esse ob- 
noxios. 

(7) Vere a me seepe dictum est, fieri non posse, wt pul 
cherrimum spectaculum (universum scilicet rerum gestarem 
ordinem) mente comprehendamus atque intoeamar & 
eorum auctorum lectione , qui res particulares scribuat. 
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I. — TARENTUM RECEPTUM A FABIO. 


Excerpt. Antiq. ex lib. X , cap. 1. 

L "Ovrwy yap did tot roph.0t xal tiie “Pryylvewv 
Clme otadleov sic Tdpavra xdecdvov 4 dtoyAlwy, 
k tog AAlasvov elvar cunalver why mhevpdy cic 
tuhlag tautny, TARY cov dv Tdpaver Atdvev- (2) # 
ipawrat dv dc td Lexehexdv wédayos, vever 52 mpde 
be xate chy “E)Adda térouc, Eyer db tiv ce Bap- 
tow dvewv chk trodvavOpwndrata, xal tiv “Eddnvi- 
nw xtlewv che éxupavertatac. (3) Bpéctior ykp xat 
nmaver, xal twa pton tiv Acuviwy, ter 88 Kade- 
wl, xa zAzloug Ecepor, toUTo Td xAlea vewoveat tic 
redlag, (4) “Opole 82 xal tov “EMyvideov reAewv 
‘pov, xal Kaudeovla, xat Aoxpol, xal Kodteny, ere 

Metaxdvrioe xal @odpror tavryv extyouct thy 
teaMlav. (8) More xal code dxd LixeAlag xal tobe 
4 tic “EDAAB0¢ pepoutvous él cwa cérov tidy Tp0- 
mutvav, xat” dvdyxny Spuetv év cots tev Tapavel- 
vduudor, xal tae dpslibers xal che olxovoulag mode 
wrag tobe xnatéyovrac tabtny thy mheupdy tic “Ita- 
« by tadey rorstobat cH méder. (6) Texuriparco 3’ 
7K TOU tércou Thy sdxatplav dx tic Teel K potwvid- 
S yevordyng eddarpoviag.  “Exetvor ydp Oeorvobs 
wres Bououc, xal Boayeidy tive mavtediig Tpocayw- 
» peyGAyy evdatovlav Soxoter meptronfoaciar dt” 
ty Krepov, 4 Sud why civ corey cdqutav: fv obd8 
mptvery devdv dow tog Tapavelvoy Atsdor xat cé- 
6 (7) Tévecctat 82 xal xpds cobs xavd tov “Adplav 
bvac ehputig xal viv adv, Ext dd SAAov Av pd tod. 

Am yho dxpac “lanvylac tux sl Lixovvra rH 
mopendusvoc dx tiny dvtimipac, xal xabopurctsl 
; Thy "IxaMav, elc Tdpavea énorito thy disp6o- 

xa e7to tH adda Trpds Tae aAayde 
peraOdosts olovel Exropl. (9) OUdéErw yap cuvé- 

t tote, Thy tev Bosvtsciviiv dxrictar wddwv. — (t0) 
tp § DdEroc, dv paydde wrOdusvoc thy Exv6oddy, 

@ mapelc, xpd¢ tats cle toUTo 1d urkpos fy ém- 

K. 


Italize illa ora, qua a freto Siculo et oppido Rheginorum 
Tarentum usque per stadia amplius bis mille porrigitur, 
quzeque mari Siculo obversa in Greciam vergit, est uni- 
Versa penitus importuosa, si Tarentinos portus excipias. 
(2) Sunt autem in eo tractu et gentium barbararum populi 
numerosissimi , et Grescorum hominum urbes nobilissimz. 
(3) Bruttii namque, et Lucani, atque Dauniorum partes 
nonnull , nec non Calabri , et alii plures hanc Italic pla- 
gam incolunt. (4) Pariterque e Grecanicis civitatibus eam 
maris oram obtinent Rhegium, Caulon, Locri, Croton, 
Metapontum et Thurii. (5) Ita fit, ut necessario, quicum- 
que vel e Sicilia vel e Greecia aliquem ex preedictis locis 
petunt, Tarentinorum portibus sit eis utendum, et in ea 
urbe permutationes faciendz , aut alia commercia agitanda 
cum aniversis illis populis, qui hoc Italic latus tenent. 
(6) Enimvero Tarentaum quam opportuno sit loco sitam, 
licet conjicere ex ea opulentia, quam olim Crotoniatee sunt 
adepti : qui, quum stationes navium sestivas solum et par- 
vum quemdam appulsum haberent, ingentes tamen sunt 
consecuti opes , non aliam (uti quidem videtur) ob causam , 
nisi hanc, quod magna esset ejus loci opportunitas : quae 
tamen ne comparari quidem meretur cum portibus ac situ 
Tarenti. (7) Habet autem hac urbs et nunc quidem oppor- 
tunitatem respectu eoram etiam portuum , qui ad Hadriati- 


com mare sunt: sed majorem olim habuerat. (8)Nama | 


lapygio promontorio usque ad: Sipontum quisquis ex oppo- 
sitis oris in Italiam tendebat , ut ibi appelleret, Tarentum 
petebat , et ea urbe tamquam emporio ad permutandas aut 
transferendas merces utebatur. (9) Necdum enim condi- 
tum erat Brundusium. (10) Propterea Fabius, multum 
interesse ratus in Tarentum arma convertere, ceteris rebus 
posthabitis, in hanc unam curam incubuit.’ 


II. — SCIPIO MITTITUR IN HISPANIAM. 


pt. Valesian. et deinde Excerpt. Antiq. cap. 2 seqq. 
M@doveas toropeiv ch npayOdvra Holl xate 

» BVAAFESyv 88 waa the natd tov Blov 
adrip tepdketc, dvayxaiov fyodusta to 

t tots Axovovtac ext thy afpsow xal quer 


II. Dicturi de rebus a P. Scipione in Hispania gestis, 
atque in universum de omnibas iis que toto vite spatio 
confecit ; necessarium esse duximus , auditorem preemonere 
de instituto ingenioque hujus viri. (2) Nam quam peene 
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savdeds. (3) TH ykp oyeddv Exigavéotatov adrov 


yeyovévat tiv mpd TOU, Eytovar pev mavtes eldevat, 
tic mov’ Av, xal aro’ rolas pices 4 cpr6%> Sppnbels 


che cydixnattag xal tooadtas emetehdcato mates: (3) , 


dyvoety 88 xat Pevdodogaterv Avayxatovrar, Stk to tod. 
enyoupsvous bmp abcot Tapamenatxevar tig &Ay- 
Olas. (4) “Ore Sé dori Sytés td vuvi Aeyduevov bo’ 
Fudiv, Stdov Lora Sid cig fperdoas Enyiicews tot 
émonpalvectar Suvapdvors tk xdddtora xal mapabo- 
Mbtata tov exelvw mexpayyévwv. (5) Ol ply odv 
Drow mavees adtov exitvyy tive, xal vo WAtov det 
mapardyws xal tadtopate xatopSotvta tks ércrGohas 
maperscyoust’ (6) voplCoveec, cocavel Oerotepous elvat 
xal Oavpactotépoug tobs toroUtoUus dvdpac tiv Kate 
Abyov év Exdotorg mpatrtévtwy: dyvoovvtes, Ort vO dy 
éxawerdv, cd S$ waxaprordy stvar cus6alver tidv mp0- 
stonuévev. (7) Kal +b pdv xowdv dort xal tots tu- 
youvar, too eratvetov povwv istov Exapyov tiv ebdo- 
ylote xal ppévac eydvrwv avdpiiv, obs xal Gerordrouc 
elvar xat mooaprrsctatous Tots Aeotc voutotéov. (8) 
"Eyot 88 Soxet TidiAtog Auxodeyw, trav Aaxedat- 
poviov vonobéty, mapandnolay goynxévat puaw xat 
mpoalpeaty. (9) Ore yap Auxotipyov fyntéov Setar- 
Saiovetvta, xal mévta tpocéyovta +7 Mubla, cvcry- 
cacbat to Acxedatovlwy roditeusa odte TIdrdtov 2 
ivurvioy dppiousvov xal xinddvev, tHAXaUTHY TeEpt- 
movrcar tH matpldr Suvactetav. (10) ‘AAA’ dpdivrec 
Exdtepot tobe roAAobs téiv dvOpesrov obte ta napado£a 
moocdeyoevous fadlug, obte tots Sewors toAuivrac 
mapabadreabar ywple tig éx civ Oetiv sdrldoc: (11) 
Auxotipyos pty, del roochapGavdusvos tats Slate dr 
Godatc thy ex tig Hudiac ory, ebmapadextoté pas 
xa mrarotépas drole the tSlag émvolag: (12) dmAtoc 
82 napardnats, evepyatduevos del Sdbav tots zoAAotc, 
dog pet cig Oelag erimvolas rotovmevos the derBoddc, 
siOapcectépoug xal mpodusotépous xatecxedate tobdc 
Erotattouévoug mde ta Serve tov Zoywv, (13) “Ort 
. & kracta petk Aoyopod xak mpovolag txparte, xak 
didnt ndvte xat& Adyov eéGawve tk tél tov mpdkewy 
adrep, SiAov Eorat Stk tov Adyecbar wedAdvrwv. 

Il]. "Exetvog yep Ste pby Fv edepyetixds xal peya- 
Adpuyoc, Spodoyetrar Sidte 8 dyyivoug xal virwrns, 
xal tH Stavola rept +d mpotedev évretaptvoc, oddels 
dv cuyywpricete mAiy téiv cupGe6uoxdrwy xat tebeape- 
veov Or’ adyks adtot thy pucw. (3) "Qv ele Av Matos 
Aadroc, amd vévn perecynxdrs ade mavtos Epyou xal 
Adyou pty pt teAsutiig: 6 cadtny mepl adtod Thy Sokav 
ftv ivepyacduevoc, Stk td Soxety eindta Adyew xat 
cupowva tos Ox” exstvou menpaypévorc. (3) "Ep 
yxp, mpwrny yeyovevar TlowAlou npiiw exlonnov, xa0" 
8v xarpdv & xathp abcot thy immopaylav cuvertiicato 
mods “Avi6av mepl cov Tadov xadodpevov trotaudy. 
(4) Tore yko, cog forxev, Excaxardéxatov Erog Eywv, 
xal mpistov el Srrardpov eedrndudere, svenicavtos 


RELIQUIE LIBRI X, 3 — 5. 


omnium superiori memoria celeberrimus cxstiterit; quis 4 
qualis fuerit , quave indole aut quo rerum usu preeditus tot 
tantasque res perfecerit , scire omnes quidem cupiant. (3) 
Sed coguntur in ignoratione versari, aut opinione falli, 
propterea quod, qui de illo viro scripsere , multam a veri- 
tate aberrarunt. (4) Vere autem hoc a nobis dici, ex nar- 
rationis nostra serie patebit eis , qui pulcherrima et fortis- 
sima illius facta observare astimareque possunt. (5) Et 
scriptores quidem alii omnes eum inducunt virom quen- 
dam fortunatam , et qui pleraque sua omnia incepta , preter 
rationem , casu quodam fortuito ad finem optatum perdaxe- 
rit. (6) Putant enim, eos, qui tales sunt, magis esse quan 
divinos et majore admiratione dignos illis, qui singulas 
suas actiones ratione certa dirigunt. Nimirom ignorant 
isti, ejusmodi esse illa, que diximus, ut propter eorum 
alterum laudentur homines , propter alterum felices predi- 
centur: (7) quorum hoc quidem cuivis vel vulgatissios 
homini potest contingere; laude vero dignum esse, pr- 
prium est dumtaxat prudentium et cordatorum virorum, — 
qui etiam maxime divini et diis carissimi debent censer. 
(8) Enimvero mihi videtur Scipio, et natura, et imstitato, | 
similitudinem aliquam cum Lycurgo Lacedssmoniorum le 
gumlatore habuisse. (9) Nam neque de Lycurgo par et | 
existimare , ipsum adeo fuisse superstitiosum, ut in consti- 
tuenda Spartanorum republica Pythize per ommia adhaerere!: | 
neque Scipio existimari debet, quum patriss suze tanton 
imperium pararet, e somniis quibusdam aut ominibes pe | 
pendisse. (10) Sed quod viderent ambo , plerosque mortr 
lium neque ea temere admittere, qua abhorrent a comme | 
nibus opinionibus, neque res arduas et pericalo junclas | 
audere aggredi , nisi spes leeti exitus ab aliquo deorum fuent 
ostensa: (11) et Lycurgus, quoties aliquid aggrediebat, | 
sententice suse auctoritatem oraculi a Pythia editi adjiciends, 
efficiebat, ut facilius reciperentur et plus fidei invenirest 
sua consilia; (12) et Publius item Scipio, maltitudins 
animis hanc persuasionem semper afferens, quasi cuacts 
divino afflatu aggrederetur, confidentiores atque paratiores 
adversus periculosa omnia incepta eos, quibus imperaba, 
reddebat. (13) Ceterum singula ipsum judicio et prodenta. 
egisse, omniaque ejus consilia rationi convenientem ¢5- 
itam solita fuisse sortir!, clarum erit ex iis, quse seme! 
dicturi. 
Ill. Et quidem fuisse ipsum liberalem ac magaiicum d 
magnanimum , nemo homo negat : fuisse autem earmdes 
sagacem et sobrium , quique in lis , quae proposuisset , mee 
tis nervos contenderet, hoc vero vix aliquis adméisert, 
preeter eos, qui cum ¢o vixerunt, et inclara , ut aiunt, led 
ejus indolem sunt contemplati. (2) Ex eo bominuam i 
numero C. Leelius, a puero omnium, qua fecit He aut & 
xit, ad ultimum usque diem particeps; qui mihi opiaicns 
hujus de Scipione concipiende: auctor exstitit , quam et 4 
milia veri mihi videretur loqui, et rebus gestis ipsius cal 
gruentia. (3) Narrabat autem Leolius, primum a Scipul 
facinus insigne tum esse editum, quando ejus rom 
gnam equestrem cum Hannibale ad Padum, quem 
fluvium pugnavit. (4) Eo namque tempore , anmos circil 
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decem et septem natum, in expeditionem primam tunc pre 
fectum , quum ei parens tarmam equitum spectats virtutis 
adjunxisset custodiz causa; postquam in acie patrem suum 
Vidisset cum duobus aut tribus equitibus ab hoste circum- 
ventum, ac gravi etiam vulnere affectum; ipsum initio 
quidem comites suos cohortatum esse, ut patri ferrent 
opem; (5) mox vero, quum isti pavitantes ob multitudi- 
nem circumstantium hostium nonnibil cunctarentur, 
fidenter atque fortiter in hostes circumfusos equem suum 
egisse. (6) Deinde, quum et reliqui impetum facere essent 
coacti, territos hostes in diversa abiisse ; Publium vero pa- 
trem , insperate: salutis potitum, primum omnium, cunctis 
audientibus, filium servatorem suum salutasse. (7) Ille 
igitur famam forlitudinis memorato facinore, magno con- 
sensu omnium , consecutus , insecutis deinceps temporibus 
nulli nep periculo suum privatim caput objecit , quotles in 
ipsum spes suas de salute publica patria contulisset : quod 
sane non ejus est ducis , qui fortunz omnia permittat , ve- 
rum ejus , qui ratione ac prudentia utatur. 

IV. Secundum hec, quam haberet Publius fratrem Lu- 
cium, atque ille peteret cedilitatem (is est maximus fere 
honos, qui juveni apud Romanos mandatur); (2) essetque 
ea consuetudo, ut duo patricii in ea dignitate constitueren- 
tur, initio quidem non est ausus, ejusdem cam fratre ma- 
gistratus, quia compluribus etiam aliis tunc petebatur, 
candidatum se profiteri: (3) verum, adpetente comitiorum 
die, ex mullitudinis studiis intelligens, non facile fratrem 
honorem illum fore adepturum; se vero cernens pollere 
apud populum gratia; ratus, non aliter, quam si ambo con- 
junctim simul petitionem instituissent, fratrem voti sui 
compotem futurum, rem hujusmodi excogitavit. (4) Vi- 
debat matrem circa templa discurrere, diis vota pro fratre 
facere , et omnino in magna exspectatione esse eventus. Et 
erat nemo, quem ipse curaret, preter matrem: (5) nam 
pater eo tempore cum classe in Hispaniam abierat, cum 
imperio illuc missus ad eas res gerendas, quas ante expo- 
suimus. Igitur tunc matri sux dixit, bis jam se idem so- 
mnium vidisse: (6) visum sibi, se una cum fratre sedilem 
esse creatum , et, cum e foro domum redirent, processisse 
ipsam filiis obviam ad fores usque, ibique complexam 
utrumque esse osculatam. (7) Quem sermonem quum illa 
muliebri cupiditate excepisset, atque heec etiam verba ad- 
jecisset : Utinam quidem illucescat dies ille , quo id ego vi- 
deam! — Vin’ tu igitur, mater, subjicit Publius , ejus rei 
faciamus periculum? (8) Adnuente matre, ut que eam 
nequaquam id ausurum putaret, sed ita secum e re nata 
jocari (erat enim admodum juvenis) ; postulat ille ut pro- 
tinus sibi candida toga paretur. (9) Solent enim Romani 
honores petere candidati. 


V. Et mater quidem de ea re nihil cogitabat amplius : 
at Scipio, candida tum primum sumta, priusquam surgeret 
mater, venit in forum: (2) ubi magna cum admiratione, 
et propter ausi novitatem, et quia jam ante omnibus erat 
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carus, a populo excipitar. Mox vero quum in iocum cay 
didatis assignatum esset progressus, ac fratri adstarel; 
(3) non ipsi solum populi suffragiis delata est xdilitas, ve- 
rum etiam fratri Lucio propter ipsum . Ita domam rever- 
tuntur ambo eediles renunciati. (4) Qui ut ad matrem re- 
pente est adlatus nuntius, letitia gestiens obviam filiis ai 
fores progreditur, et repentino exsternata ganiio adolescen- 
tes osculatur. (5) Hzec quum ita evenissent , omnibus , qui 
Scipionis somnia prius cognoverant , visus ille est non per 
somnum modo, sed magis etiam vigilans ef interdin com 
diis colloqui. (6) At somnium Scipio viderat oullum. Sed 
qui natura sua esset ad bene faciendum ac de omnibus bene — 
merendum propensus, et in omnes, in quos incideret, co 
mes atque blandus, populi erga se benevolentiam ex ipsare 
conjectavit. (7) Itaque ad oblatam sibi a populo et a mate 
occasionem sese sollerter et acute accommodass, nn s- 
lum quod proposuerat effecit ; verum etiam, at divin quo 
dam adflatus spiritu id egisse videretur, est constcalas. 
(8) Nam qui rerum quarumaque occasiones, causuaqee 4 
ordinem ac dispositionem exacte perspicere nequeunl (sive 
id nature: vitio accidat, sive quod desit experentia, aul le 
neat socordia) ; ii ad deos et fortuna casas eoram, que 5 
gaci mente homines ratione et providentia perficiunt, cans: 
referunt. (9) Hac ego im lectorum gratiam dicta volui, a 
pervulgatse de Scipione opinioni temere assentientes, 
fuerunt in hoc viro maxima laude digna et pulcherrima, p* 
rum attendant; ingenii dexteritatem dico, ¢ industria. 
(10) Verum hoe quidem rerum ipsarum, quas gssil, & 
positio magis etiam arguet. 

VI. Tune igitur Publius convocatas in mom copias es! 
adhortatas, ne propter acceptam prius cladem terrerentar: 
(2) non enim virtute Romanos unquam fuisse 4 Peais Tt 
ctos; sed perfidia Celtiberoram et impeaorum tb ¢ 
invicem disclusoram temeritate, eo quod Moram hat 
num societati fidem haberent. (3) Nunc vero elamqn 
mali causam penes hostes exsistere : nam distretls ® 
diversiseimas regiones exercitibus, procal aliam ab a 
metari castra; et sociorami omniam animes coniats * 
juriis ipsos a se abalienasse, atque , ut iidem sibi bala * 
sent, effecisse. (4) Idcirco eorum alios jam seus 
gatos agere ; reliquos, ut primum audendi foertt faults, # 
Romanos amnem Iberum transisse viderint , mags @® a 
critate esse venturos; non adeo partium Romasorum ° 
ductos , verum ea potius cupiditate stimulates, wt pes 
tiam, qua in ipsos Pceni sunt usi, ulciscantar. (3) Po"™ 
illud esse maximum, quod duces hostium, sainis ile ® 
dissidentes , ad dimicandum confertis viribus om es 
ter se consensuri : (6) carptim autem et per partes" 
gerentes , facile posse eos vinci. Hortari igier oeses, 
heec cogitantes audenter fluvium trajicercat: gibi el reine 
ducibus, quee deinceps essent agenda, fore caré- et 
locutus , Marcum (Silanum ), adjutorem ad res agents 
datum, cum tribus peditum millibuset quingeatis 7 fe 
circa amnis trajectum reliquit, ut Romanorum socis® , 
rum essel priesidio : ipse ceteras copias fluviom trade? 
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magnopere cavens, ne, quo tenderet, mortalium quisquam 
sciret. (8) Statuerat enim apud se, nihil corum agere , quee | 


pro concione dixerat ; quum e contrario Carthaginem novam 


in Hispania invasione repeatina oppugnare in animo haberet. 
(9) Atque hoc-sane primo eodemque maximo argumento 
possit aliquis nostram de hoc viro sententiam comprobare , 
quam paulo ante exposuimus. (10) Annum enim septimum 


res in se suscepit, quas propter acceptorum detrimentorum 
magnitudinem omnes prorsus desperaverant. (11) Deinde, 
postquam his animum applicuit , vulgaria omnia consilia, 
et quorum venire in mentem cuivis poterat, omittens, illa © 
excogitavit, atque eis proposuit uti, quae [meque alii duci te- 
mere essent cognita,| neque hostibus suspecta. (12) Qua- 
rum rerum nulla est, in qua non rationes secutus sit exqui- 
Sitissimas. 

VI. Jam initio enim, dum erat adhuc in urbe, singula. 
perquirens, et accurata percontatione intelligens, Celti- 
beros proditionem fecisse, et Romanas legiones fuisse in 
diversa diductas; quum facile inde colligeret, patri pa- 
truoque suo eam fuisse exitii causam; (2) victoria Cartha- 
giniensium nequaquam est perculsus, nec fractus animo- 
est, quod plerisque acciderat. (3) Deinde vero factus cer- 
tior, Hispanos cis Iberum, Romanorum socios, in fide et 
amicitia manere, duces vero Poenos et discrepare inter se, 
et subditis populis contumeliose facere injuriam; ad sus- 
cipiendam expeditionem animo fidenti erat, non sane for- 
tunz fidem habens, sed rationi. (4) In Hispaniam auv- 
tem ut venit , dum omnes explorat, et de rebus hostium cun- 
ctos aciscitatur, copias Carthaginiensium trifariam esse di- 
visas comperit: (5) Magonem, e tribus ducibus unum, 
ultra Herculis columnas in Coniis [vel Cuneis], quos vocant, 
agere accepit : Asdrubalem , Gesconis filium, in Lusitania , 
circa Tagi amnis ostium : Asdrubalem alterum, aliquod in 
Carpetania oppidum premere obsidione : nullum horum mi- 
nore dierum decem intervallo a Carthagine Nova abesse. (6) 
Ceterum quod ad pugnam cum hoste conserendam attinet , 
ita Scipio cogitabat : sive omnes simul adoriretur, rem pror- 
sus periculosam esse, cum propter cladem ab iis acceptam , 
qui ipsum preecesserant, tum propter multitudinem etiam 
hostium , quorum exercitus suum multis partibus supera- 
bat; (7) sive unum separatim aggredi properaret, atque 
ille pugnam detrectavisset ; verebatur, ne, supervenientibus 
reliquorum copiis, ipse aliquo concluderetur, eademque 

sibi fortuna eveniret, quam Cnzus et Publius, pater patruus- 
que, erantexperti. (8) Itaque hoc quidem consilium rejecit. 


VIII. Quum autem intellexisset, Carthaginem, de qua 
diximus, magna hostibus afferre commoda, maxima vero 
ipsis ad preesens bellum detrimenta ; omnia sigillatim super 
ea urbe in hibernis exquzesiverat ab eis, qui earum rerum 
gnarierant. (2) Et compererat primo, unam fere Hispanize 
hanc urbem esse, que et portum classi ac copiis nauticis 
aptum haberet , et simul Carthaginiensibus ad trajectam ex 
Africa per medium mare faciendum quam maxime opportu- 
ne esset sita; (3) ad heec, omnem pecuniz copiam et im- 


VIII. TiuvOavysvoc 88, chy mpoetonuevny Kap- 
yridva paylatac ply yoslac xaptyectat cots dmevav— 
clog, phyroca 82 Pldxtery xal xack tov dvectiita To- 
Agee adrode, ncdxer th xavk uloos Onto adriis év 
eF xapayesacta tiny elgdrwy. (2) Axovwy db mpiitov 
pay, See Acpedvac yer ord xal vaurixatc Suvdpect 
ubvn aysdov vay xatk thy Ténplav, ya ot xal, dior 
“ps cov Exo THs At6ung xAcuv xal neldyrov Slapra 

av eipuess xeirar tots KapynSovlor: (2) perth 32 
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ratra, Sidcr xal td tev yorpatov KARO xal tH¢ 
drocxevds tHv otpatonédwy Andoas év TAUTH TH TOAEL 
ouviburve tig Kapyndoviots Srrtpyetv, &tt 58 robs b7- 
poug tous && Shy tis “EEnplac (4) 1d 88 wéytotov, 
du wdynot dv dvdpes elycav els ytdloug of thy dxpav 
anpovvtes, dik ro pnddva penddror’ dv brokapbaver, 
Sct, xpatouvtwy Kapyydovlev oyeddy andons L6yptac, 
emwvoricer tig To MapaMav ToMopxycat tavTHY Thy Td 
Arve (5) co 8 EAAo WAFO0s Ere rrodd prev ely Stapspdv- 
sus dv adty, mev 52 Snuroupyixov, xat Bavaucov, xal 
Naharroupyov, xal mhetotov dndyov moheinyic éu.met- 
plac, Sxatk vig modems SneAduGavev elvar, mapadd- 
Eou yevouevng extpavelas. (6) Kal phy 0882 thy Ogerv 
sig Kapynddvoc, ovdd Thy xatacxevtv, 0082 thy tic 
mepreyouons adthy Alwys StaOecw Hyver” (7) Sid dé 
siwwv ddéwy tidv everpyacpeveny totg tomots Eentaxet, 
Sudte xabddou pév gore tevaywons 4 Aluvn, xal Bath 
xatk td wAetatov, dog 8 ext co moAd xl yiyveratl tt 
rosadty aroywonats x08” fugpav bd delrnv splay. 
(8) "EE dy cuddoytodpevos, Str, xabixduevos pty tic 
éxiGor7¢, 00 pdvov Prdber cobs Omevavtiouc, dre 
al toig operépors mptypact peyddny exidoaw mo- 
pacxevdcer: (9) Stamecwv d8 tig mpobcenc, Fre 
Sdvatar awtew tod Sxotattopévous, Sik to Oadatro- 
xpatev, ghey Emak dopadloytar thy otpatomedetay 
(covro 8 Fv ebyeptc, da cd paxpav areonacbat 
ake tev Srrevavtlwy Suvdwets)> (10) obtus, dpéusvos 
sisv Ddwv, rept tadtyy dyéveto thy mapacxeuyy év ty; 
napxyepacla, 

IX. Kal cadcyy Zywv thy éxcBodhy xal thy Fdt- 
xlav, fv dpcluc elma, mavens dnexpipaco ywpls Fatou 
Aardlov, péypt malty abtdc Expwve pavepov rotetv. (2) 
Tovrors 52 totc exdoytopots Sodoyotvtes of cvyypa- 
peic, Brav én rd tédog EAOwar tHe mpakews , odx ots’ 
Swe odx el tov dvdpa xal thy toutou mpdvoray, sic d2 
TOUS Beods xal Thy Tuy nv dvapEspoucs Td yeyovds xatdp— 
Owe. (3) Kat rata ~wpls tiv elxdtwv xal ci¢ tov 
supbebroxdtwv paptuplac, xal Sid cig emiotodtc, cH 
Tpd<¢ tov Drv, abtot to onAlou capiic exte- 
Oetxdtog, Str tovrors tors Exhoyrapote yonodrevoc, als 
Fests dvercepov EedoyradpeOa, xa Oddou ts totc év *16y- 
pla nodypacty émGdhorto, xal xard ueoos tH Ho Kap- 
ynddvos moAtopxia. (4) IDhy tote ye tH ev ert cod 
avohou Taty Aathte dy dropéituv evrethdevoc, ma- 
ovyyetAe wAdew éxl thy rpostonuevny méAwv. (5) Mé- 
vos ykp obtog adte cuvider thy exc6oddy, xabdrep 
avurtepov elmov. (6) Adtos St, tag meCinks Suvdpers 
dvaha6dv, éxoretto thy mopelav peta orovdys. Etye 52 
wd ply tédv mElEv TATO0¢ ele Stapiuolouc xat mevtaxte- 
yirloug, trmetc d8 sic StayAtous xal mevraxoclous. (7) 
"Agixduevos 82 EGSop.atoc, xateotpatomédeuce xat& td 
mpd< Epxtous peas THe TOAEG, xat TeptebaAAsTO xara 
uty thy éxtos Exipdverav thg otpatoTedeing taMpOV 
nal sapaxe Sihodv ex Oardrrng sic OcAactav, xatk 52 
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pedimenta exercituum Punicorum cuncta, obsides item 

cunctos ex universa Hispania, ibidem adservari: (4) ct, 

quod est maximum, milites ad mille solum esse in ea, qui 

arcem custodirent; quod nemo putaret fieri umquam pose, 

ut , Ponis totam fere Hispaniam obtinentibas, de arbe hac 

oppugnanda vel saltem cogitaret aliquis : (5) ceteram vero 

multitudinem ingentem quidem eo loci esse, sed eam fere 

hominum dumtaxat opificum , et sellularioram, aut qui oav- 

licam exercerent, et ab omni rei bellice peritia quam ma- 

xime essent alieni; ut non dubitaret Scipio, si repen- 

lino adventu Carthaginienses adoriretur, eam ipsam incole 

rum turbam nocituram magis urbi, quam presidio fularam. 

(6) Sed neque situm Carthaginis , neque munitionss, neque 

natura stagni oppidum ambientis , ignorabat. (7) Per pi- 
scatores namque nonnullos , qui illis in locis artem factitae- 

rant, compertum habebat, palustre in universum esse id 
stagnum, et plurima sui parte vadosum; maxime vero mb 

vesperam quotidie ita recedere aquam , ut plane Tadosum 
stagnum sit. (8) Quibus rebus cognitis ita apud se statoe 
bat : si perficeret destinat.a, non solum hostibus se incom- 
modaturum, sed etiam res suas magnum inde emolamet- 
tum esse capturas : (9) sin consequi propositum nequire, 
quia tamen in potestate mare haberet , suorum saluti facie 
se consulturum ; modo semel , ne castris posset noceri , pre 
vidisset. Id vero facile erat, hostium copiis tam longo inde 
spatio submotis. (10) Propterea, omissis rebus aliis, dam 
in hibernis agebat, ad necessaria huic incepto preparasda 
studium omne suum contulit. 


IX. Atque hee Scipio quum moliretar, homo sano 
Xxvir, ut ante diximus, omnes preeter C. Leliom cebvt, 
donec rursus censuit ipse faciendum , ut rem aperirel. (3 
Tametsi vero convenit inter scriptores historiarum, 
fuisse Publii consilia, certa ratione suscepla: iidem ame, 
ubi ad eorum exitum narrandum venerunt, nesco qui &, 
ut diis et fortunse, non huic viro et ipsias prodeatiz, ™ 
feliciter confectee causam adscribant : (3) qaum presi 
sententiz istorum et conjecturee omnes repugnent, & em 
testimonia, qui una cum eo vixerunt, et quum ipee oO 
Scipio in ea, quam ad Philippum dedit, epistola clare oP” 
sueril, eas ipsas se rationes consiliorum , quas sopra rele 
limus , esse secutum, et in universum quando expedi 
hanc in Hispaniam suscepit, et particulatim com é 
gnatione Carthaginis cogitavit. (4) Ut redeam ad rea, Pr 
blius C. Leetio, classis preefecto, (5) qui, sicat ao 
cebamus, consilium Scipionis solus norat, arcam mandali 
dederat, jusseratque eum navigationis carsam verses ht 
dictam urbem dirigere. (6) Ipse cum pedesties 0 
(erant autem viginti quinque millia peditum, 400 pails ¢ 
quingenti equites) eodem maagnis itineribus coutendit. & 
Septimo die ab Ibero Carthaginem venit,, et ab regiom® © 
bis, qua in septemtrionem versa est , castra posuil. Bis 
lergo fossam et vallum duplex objecit a mari ad =: 
fronte vero et ea parte, quze urbem respiciebat , pola pr 


yoy. 
Staxomhy yéoupa xatecxevactat, 706 TO x2l tk brro- 
Copia nok che dpatkas tavty roverabar thy TAPAKOPLL- 
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Thy mpos Thy wdhtv dwhéis ObdEv- adTh yp 4 cod cérou | sus munilio objecta; ipsa quippe loci natura salis tuta castra 


quate ixavav dopdhetay adtio mapeoxauate. (8) Méd- 
hovees 68 xal thy rodtopxlav xal thy Gwe chs 7d- 
dees Sndovv, dvayxatov fyovwed’ elvar td xal tovs m2- 
paxetnévoug téroug xal thy Odaw atic ext mosov 
rosetta tore dxovouct. 

X. Ketrar pev ovv tic I6nolac xark wdonv thy 
napaMay év xohnw, vedover mpdc dvenov Alba, ob 7d 
tv Bdboo gativ doo elxoor otadlwv, ro dt wActOs ev 
Taig dpyate dg Séxa AauEeiver d2 Sitbecrv Arusvoc 6 
mo xoAtos Stk torautyy altlav. (2) Nijeoc él rod 
atouatos abtou xetrar, Boaybv & sxarépov tod pé— 
poug elazdouv sic adrov dwodelmouen. (3) Tatras 
dnodeyourvnc To Tehaytov xUua, cuu6alver tov xdA- 
tov Shov evoiav icyew, my ao’ Scov of At6es, xa6" 
ixdtepov tov elomdouy mapetonintovees, xAUSwvac 
dnotehovor. (4) Téiv ye phy wv mvevudtwy dxdu- 
Soveetos Gv tuyyaver Sta thy weptéyoucay abtov Aret- 
pov. (5) "Ev && ti puye tod xdAmou mpcxertat yed- 
bovncitov Sooc, eo’ ob xetofar cuubaiver chy moAty, 
nepeyouevny Oalerty piv dx’ dvatohdy xat peonp- 
Cptac, ard dé téiv dUcew Auvy, moocercAaubavovey 
xal TOO mpds dpxtov wépouc: (6) mate Tov hotmov 
Toray wey pt tc emt Oateoa Oadattys, b¢ xa cuvd- 
RTL Thy TOA TpoG Thy Fretpov, wh wAdov Orapyery 7 
Guory acadiwv. (7) “H 88 wddtg adr wesoxordds gett: 
xath Se thy dro pecny6plas mevpdy eimedov eye 
Thy dro Oarareng modcodov: th S2 Aowwk mepreyetat 
lépotg, Sualy uty spewvoic xat toxydow, drow be 
THOL, TOAD wiv ~Oauahwzéortc, orrrdurdect df xat duc- 
Garotc = (8) ov & wiv ubytoros ard tig avatodic 
xn mapdxertat, mpotelvo ec Oddattav, 2p’ ob xa- 
AiSputae vews AcxAnniod. (9) Toutw 3’ 6 ano tis 
tuts avetxettat, Tapandyatav Oger Eye, Ev" ob xat 
Bacihere xatecxevacrat modutehiig, & oactv Aadpov- 
Gav morronr, povanyix7ig dpeyduevov Eousias. (10) 
Al 62 Aowrat af civ Zhacrovwv Bouviy imepoyat td 
Teds doxtov auti¢ wépoc mecteyouct. (11) Kaderrar 
6: cov tov 6 uty Tpo¢ dvatodks veuwv, “Hyaterou- 
courte 8S auveric, Adiirou- Soxet 8’ obras, eboerts 
YEvopeves tov doyupetwy petddiuv, toobdwy ceteuyé- 
vat tyssiv. ‘O 22 toitog moosayopevetat Kodvov. (12) 
Lupbalver Sk thy Aluvyy cH mapaxedvy Oadadcry 
cudpouy yeyovevar yetponosturs, yaptv tov Oadattoup— 
(13) Kate 88 thy tot dtelpyovtos adtag yetous 


Shy tev &x THC yooas dvayxatorv. 

XI. Toeattys 3 Grapyouons tig Stadecews tiv 
témwv, dopadlectar suvéGawve totic “Puuaiors thy 
trparomedelav xatd thy évros emipaverav dxataoxedurg 
bd te tig Aluvng xal chic ext Oacepa Gadarens. (2) 


No 8e perakd todtwy Sidotynya, to cuvdrtoy Thy ToAty 


Mprds chy Fretpov, dyapduwtov elacs, xatk pdony 


FOLYBIUS. — J. 


a vi hostili preestabat. (8) Quoniam autem dicturi sumus, 
quomodo et oppugnata et capla ea urbs fuerit, faciendum 
ducimus, ut iis, qui heec legent, et adjacentiam locorum 
naturam , et urbis ipsius situm quadamtenus demonstre- 
nus. 


X. Sita est igitur Carthago Nova in sinu maris, qui me- 
dia fere Hispanize ora Africo vento est oppositus, et bis mille 
quingentos passus introrsus porrectus in longum , dimidium 
fere ejus spatii in osfio in latitaudinem patet. Sinus vero 
totus speciem portus ob hujuscemodi causam prebet. (2) 
Houjus in oslio sinus insula est objecta, que intrantibus ip- 
sum navibus angustum utraque ex parte aditum relinquit. 
(3) Quum autem fluctas ex alto venientes hzc insula exci- 
piat, evenit, ut toto sinu magna sit tranquillitas; nisi qua- 
tenus Africi ab utroque latere intus penetrant, et fluctus 
cient: (4) ad alios ventos quod attinet , motu ct agitatione 
fluctuum caret, propter ambientem undique continentem. 
(5) Ab intimo sinu mons ad instar peninsulz excurrit, in 
quo condita urbs est : ab ortu solis a meridie cincta est 
mari, ab occasu stagnum claudit, paululum etiam ad se- 
pteintrionem fusum; (6) ut reliquum spatium , usque ad 
mare quod est ab altera parte, non amplius ducentos et quin- 
quaginta passus pateat, quo jugo urbs continenti jungitur. 
(7) Urbs ipsa in medio humilis est et cava: ab co latere, 
quod in meridiem est versum ; planum aditum venientibus 
a mari habet : cetera tumulis cinguntur, duobus montanis 
et asperis, tribus aliis multo quidem depressioribus , verum 
saxosis et adscensu difficilibus. (8) Horum maximus ab 
oriente illi adjacet, in mare excurrens; in quo sedes est 
sculapio consecrata. Huic qui ab occidente est opposi- 
tus, situm oblinet similem : (9) in eo exstructa fuit regia, 
opus magnificum, cujus auctor dicilur fuisse Asdrubal, ad 
monarchicum imperium viam affectans. (10) Superest la- 
tus urbis septemtrionale , quod trium minorum collium ob- 
jectu clauditur. (11) Horum ille, qui ad ortum sclis vergit , 
Vulcani dicitur tumalus; proximus ab Alete nomen habet, 
quem fama est propter inventa argenti metalla diis immor- 
talibus pares hanores esse consecutum : tertium, Saturni 
tumulum vocant. (12) Stagnum urbi adjacens, ut mari 
conjungeretur et conflueret, in eorum gratiam, qui maria 
exercent , opus manu factum prestat. (13) Quo looo media 
inter stagnum et mare lingula est intercisa, pons stratus est, 
ad ea, quee fuerint necessaria, ex agri sive jumentorum opera 
sive plaustris convehenda. 

XI. Ejusmodi locorum natura quum esset, castris Ro- 
manorum , qua introrsum urbem versus spectant, hinc sta- 
gnum, hinc prominens ab allera parte mare, pro muni- 
mento, sine alla arte, erat. (2) Ab interjecto inter hac 
spatio, quod urbem continenti jungit, eratque mediis ipsis 
castris oppositum, nullum objecit vallum; (3) sive ut ret 
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imdoyov thy abtod atpatomedetav: (3) elte xat xa- 
Tandrikews Yeptv, elte xa mpd thy emrGodhy apuotd~ 
wevoc, Snug aver nodiotous 2x7 nal the Bayovas xat 
thc dvayoprycets elg thy mapen6odry. (1) “O St repl- 
Godog tH¢ TOAEWE O8 THetov elxoat ctadlwv Snipye tO 
modtepov. Kalror y’ odx dyvoe, didtt moAdotc elontar 


necrapaxovta: to 6” Zott pevdoc. Ov yap é dxoric Austs, | 


GAN’ automat ysyovotes pet’ emrotacews, &roparvo— 
eda. Nov d8 xat padov Ure cuvijpntat. (5) Tay 
§ ye Mordtoc, suverpavros xa TOU atohou mpo¢ TOV 
Séovra xatpov, éxe6addeto cuvadpoicas te mAiOy ma - 
paxaxdsiv, ox Erépotg tiat ywuevog ATOoytapLOIG, Gdn’ 
ots eruyyave Teretxorg abtov, Srrép div Fustc tov xate 
wépos Kptt meroryeOx Adyov. (6) “ArrodelEag 52 Suva- 
Thy oucay thy Ex6odhy, xat cvyxepahaunaa revs THV 
2x tod xatoplisuatos Ehdctwor tay brevavtiwy, ad- 
Enow 6&2 tév apetéowy moxyuatwv, AowmOv yoUcdUc 
otepavous Exnyysihato Tot mpurtots ext to tetyos Ava- 
Gian, xar tke eidrapéva Swpedks tots Extpaving avdpa- 
yabioact: (7) to 68 teheutaiov, 26 doyyc, Epn, thy 
ExGodhy adte tadtyy Srodederyevar tov Mocertéiva, 
Tapactavta xat tov Urvov, xal pavar, suvepyycetv 
exipaving xat’ abtov tov tig mpakews xoarpov obtws, 
Hore Tavtt tH) otpatoréden thy € adtod yoslav évaoyy 
yévecOar. (8) Téiv 83 xatk thy mapdxAnew Adywv due 
EV ATTOADYLOLOLG dxprbéor peutypevv, da 6° eray- 
yedlats ypucmiv otepavuv, ert 8 n&ct toutote Oz0u 
mpovola, tehéws weyddny Spuhy xal npobuzlav mapl- 
orucbat cuvébatve tots veavioxote. 

XII. ‘TH & emadprov xatk pév tobe ex tis Oadker- 
Tne TOTOUS TEPtaTH GAs vac, ravtodartots Béhectv eeno- 
tupévas, xat Sob¢ thy exctpomy Tato, xare S28 yiiv 
tTolg eUpuatotatous Tov avdpiv ele StoytAloug budee 
TOG xAtarxorpdpote Emratioas, Evipyeto tig moAtopxlag 
nate toltyy dpav. (2) ‘O 3 Mdyuv, & tetaypévoc 
exl cig méews, 7d rev TH ytAlwv cUvTay~a Stedwv, 
Tous pay Fystoets ext tig dxpac dméhtme, robs 8” &Adous 
Ent cod mpdg avatohac Adpou mapevébade> (3) tiv 
S2 Aorméiv tob¢ edpworotatous mepl SicytAlous xare- 
oxevaxirs tors Emcpyouat xactd thy wéAtv Srdots, exe- 
OTyGE xatk Thy NUAnY Thy pépovcay ext tov tofudv 
xal chy tow roAsuiwov otpatomedelav- tots 88 Aowtots 
mapyyyers, BonOetv xark Sivan mods navra th 
péon vou celyouc. (4) “Awa Sb tip cov HHdxdtov craic 
cdAmryet Stacnurvar tov xatodov tic mpocbodyc, efa- 
lyor tobs xabwmdtauévous & Mdywv oth cic avAns: 
mereraevos, Str xatanArtetat cove brevavelouc, xat 
To Tapanav apedstrar Thy éxGodrhy adtéov. (5) Hpoc- 
mecdvtwy O& touTwy eBbwugvg coig dx to otpatond- 
Sou xatd tov lobudy mapatstaypivors, eylyveto payn 
Aaprpde xa napaxedeuapos & duooty evaywytoc, tiv 
piv &x tov otpatonddou, tidv 8 éx cig xdhews TOI 
Wlorg Exatépv errGowvrwv. (6) T7¢ 58 8d civ Bon- 


| 
\ 
| 
i 
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novitate hostem terreret, sive facilitati consilii exsequendi 
consulens , ut et educere suos e castris, et eodem reducere 
sine impedimento posset. (4) Erat autem ambitus urbis 
olim non major duobus millibus passuam et quingentis 
Etsi non fugit me, proditum a mulltis , esse eam circuitum 
passuum quinque millium : sed hoc falsum est : neque 
enim ex auditu de eo equidem pronuntio, verum postquam 
loca ipse lustravi et attente consideravi. Nunc vero etiam 
contractiore muro urbs illa clauditur. (5) Scipio, postquam 
classis etiam ad constitutum tempus advenerat, concioue 
convocata milites hortari coepit : quam ad rem non aliis 
rationibus est usus, quam illis, quibus ipse indoctus ita 
faciendum esse sibi persuaserat , de quibus sigillatim ante 
a nobis est dictum. (6) Postquam , posse perfid quod ag- 
grediebatur, demonstrasset , et summatim eliam , quastem 
ex eo damnum res hostium, quantum suz incremeotom 
essent accepture, disseruisset, ad hac militibus coronas 
aureas pronuntiasset, qui primi murum consceadseat, 
nec non consueta alia przemia , si quis insignias pugnam ( 
pessisset, illud ad extremum adjecit : (7) Neptunum am 
inde a principio per somnum sibi adstitisse , aque hajes it 
cepli suscipiendi consilium suggessisse; pollicitum etiam, 
adeo manifesto auxilium sibi in ipso pugne atticule late- 
rum, ut adjuvantis numinis preesentiam unirersns exer 
tus sit agniturus. (8) Quae quum adhortatio et raliones 
consilii expositas accurate contineret, et pollicilationes 
aurearum coronarum, et super heec omnia Dei provider 
tiam ; juvenum animos ingens plane alacritas ct impetas ad 
rem perficiendam invasit. 

XII. Postero die Scipio , jussa classe ( qua omai teorum 
genere erat instructa, et C. Laclio fuerat commis) urbem 
a mari cingere ; lectis preeterea duobus millibes fortissime 
rum militum , quibus preeceperat, ut commeni oper cum 
iis, qui scalas gerebant , muros a terra invaderest; OPP 
gnationem Carthaginis hora tertia auspicatur. (2) Ma 
urbis preefectus , cohorte illa millenaria divisa, quingentos 
inilites in arce relinquit , reliquos tumulo urbis in ones 
verso impositos in ordinem struit : (3) tam oppidanerm 
valentissimos, ad duo millia hominum , iis aris, (® 
urbe erant, adornatos, ad eam portam collocat, quz 4 
isthmum et Romana castra ducebat : ceteros, pro #68 He 
que virili, ferre opem , et ad omnes meenium partes °°" 
rere jubet. (4) Simul atque classica jusso Scpious @ 
prelium committendum incinuere , Mago arses, @ 2 
portam stabant, emittit ; persuasus, hosti se serreres® © 
facto injecturum, et, ut in irritum caderet ejas inceptam 
facturum. (5) Isti enimvero in Romanos , qui in isthe 
dinati stabant , magna vi irruere : pagna atrox ce aoe 
utrimque adhortationes fieri; dum et qui erant in casi, 
et qui erant in urbe, suis clamore ingenti animos aides. 
(6) Sed enim subsidiorum, quze idemtidem submittebastt 


Ouuvtwy emxouplas ody Syolag Exapyodeyc, Sid +d | par ratio non crat; quum Carthaginiensibus , ex una sles 
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stoic piv Kapyndoviors dtd pte muAns xxl oyedov dro [ porta exeuntibus, passus cc essent conficiendi, prius quam 


Suotv otadtoty ylyvecbar chy mapouclav, totic 82 “Pw 
patorc ix yetpoc xal xatk moAby térov, dvtcos hy 4 
pdyn mapk tautyy thy aitlav. (7) “O yao Tdratoc 
Exo éxéotyce cobs abtod nap’ abchy thy otpatome- 
Seiav, ydptv tov mpoxadicacbar tous ToAgulous mop- 
burdtw’ capac yrwaxwv, ehv Stapbelon tovrouc, 
Svtac olovel croxa tov xath thy moAw wANGouc, St 
Statpamicerat ta Sha, xat thy MAnY odxdt tay ev- 
Sov ovdele ebtévar Oadfricer. (8) OW phy adr’ fee prev 
Tivos €pdutAdov cuvecatve yiyvedar thy uayny, we é 
dupoty xa’ xdoyhy tov dolote dvopiv mpoxexpysé- 
wav téhog 6° ewOovpevor tH) Paper dee tobe éx tis 
mapeuGortc mposytyvowevouc, éxpdrnoav of mapk tiv 
Kapyndoviow. (0) Kal roddot pev adtaiv év ti tic 
warns xatpe StepOaonoay, xal xath Thy dnoywonaty: 
al 58 mAsious év tH mapanlrrew els thy mUAny bp’ 
abtésv AdoxOncav. (10) O8 cup6alvovtac, 6 xatk tiv 
Todtv SyAog obture errorbn xo, Dore xal tobs dd 
viav teryov gevyerv. (11) Tap’ ddlyov pdv ody FAOov 
of ‘Pwuator tod cuvacorecsty tote peta tov pevydv— 
tuys oF pty GAAk tas ye xAtmaxag ted celyer per’ 
dogadelag mpocripetoay. 

XIII. “O S: Hemtoc a8{Sou pdtv abrdv ete cov xiv- 
Suvov: drcoler 52 toro xatk Suvauww dopadiic. (2) 
Etye yap 220” Eautot tosis dvopac Oupeopopotveac, 
of mapatibévres toc Gupeods, xal thy dmd cod telyouc 
tripadverav oxeralovtec, dopaderav abtis mapecxeda— 
Yov. (3) Ard mapk te mAcdyie xal tobe Srrepdetlouc 
sorroug Erimaptony, weyaha ouveBadeto 1 pos Thy x petav. 
(\) “Ape pay yhp Edpa td yryvduevov, dua 8 abric 
ind xaveeov bpurevoc, Everpyateto mpodunlay cots dyw- 
wioukvors. (5) "EE 0d cuvébatve, undiy Ddcmdc ylyve- 
char tev pds tov xivduvov’ GAN’ Sxdts tt adtiy mpd> 
T% xpoxelsvov & xatpd< brodelEare, nv éx yerpoc del 
Guvnpystto sepdc vd déov. (6) “Opuncdvewy 62 ais 
xhipakt xept thy dvdbaciw tiv mpwrrov reba sinxdturs, 
oby obtu td ATOos tev dnuvondvo Extxlvduvov droler 
Thy mpocGudty, Ge To wéyeboc tov teryoiv. (7) Ard 
nat pov énxediwabrcav of xara th telyn, Oewpotw 
seg THY Sucypnotiay tev cupGatvevtwy. (8) “Evtat 
wiv ykp cuvetpl6ovto téw xAynaxwy, Today Ge dik 
tT pkyeboc cuvembarvovtwy: de” alc 8 of mpistor mp0d- 
Exivovees dexototvto dik thy els toc dvdractv, xal 
Bpaysiag xpocteduevor tic éx tev duvvopdvoy dvr 
xpdkemc, eAltrow opis abtobs did civ xAtedxev. 
(9) “Ora 38 xal Soxobs 4 tt covovrov éyystovjiontev éxig- 
firraw of dnl tiv drddEewy, Sued mavtes drrecvpovto 
xai xatepépovto mpd thy yay. (10) OU pay ade 
ToHOUTWY dravtwptvoy, oUdev Ixxvoy Hv mOdG TH XO 
Austy thy Exctpopdy xal thy Spwhy téiv “Poratov, dd’ 
in xatapspopivey tiv mourtow, éxébawov of cuvexetc 
(tt) "Hoy 8&8 r7¢ 
Futcas moosbuwuiens, xal thw otpatuoToW tetptupe- 


ad locum pugne pervenirent ; Romani contra e proximo, et 
viis multis, auxiliatum suis venirent : quare nec par utrim- 
que dimicatio erat. (7) De industria namque Scipio suos 
non procul a castris stare voluerat, ut inimicos e spatio 
quam longissimo ad pugnam alliceret : satis nimirum in- 
telligens , si istos perderet, qui urhane multitudinis velut 
mucro erant , summam omnium rerum pertarbationem Car- 
thagine faturam, neque ausurum amplius quemquam op- 
pidanorum , pedem porta efferre. (8) Aliquamdiu tamen 
pugna neutro inclinata stetit, utpote quum ex ulraquc parte 
selectorum virorum flos dimicaret : ad extremum vero im- 
pulsa Carthaginiensium acies eorum velut pondere victa 
cessit, qui e Romanis castris subinde auxilio veniebant. 
(9) Et multi quidem eorum in ipso discrimine perierunt, 
aut in fuga; plures tamen, dum in portam irruunt, protriti 
alii ab aliis conculcatique sunt. (10) Quo casu oppidanorum 
turba adeo est consternata, ut etiam , qui muros conscende- 
rant, iis relictis fugerent. (11) Neque sane multum abfuit, 
quin Romani tum una cum fugientibus in urbem irrumpe- 
rent : scalas certe muro sine discrimine applicuerunt. 

XIN. Et ipse quidem Scipio periculis caput suum objicie 
bat; non temere tamen, verum securitati suze quam ma 
xime poterat fieri consulens. (2) Aderant enim illi armiger 
tres, qui scutis oppositis , et adversus tela e muris volantia 
eum protegentes, securitatem prastabant. (3) Itaque 
modo pugnantis aciei latera obiens, modo loca superiora 
conscendens , magnum ad rem gerendam momentum adfe- 
rebat. (4) Quum enim simul, quacumque fiebant , vide- 
ret, simul ipse ab omnibus conspiceretur ; mira alacritate 
animos pugnantium incendebat. (5) Unde etiam eveniebat, 
ut nihil quidquam eorum desideraretur, quée rem gerentibus 
usui esse possent; sed statim, ut praesens occasio aliquid 
faciendum esse ei suggesserat , omnes e vestigio imperata 
rite et ordine faciebant. (6) Quum vero jam confidenter 
primi scalas conscendere properarent ; non tam propugnan- 
tium multitudo periculum creabat accedentibus , quam ipsa 
meenium altitudo. (7) Quo impedimento ut tardatum im- 
petum Romanorum vident qui muros defendebant , majorem 
in modum crevit illis animus. (8) Scalarum enim aliz, 
quas propter allitudinem plures simul conscendebant, onere 
ipso frangebantur : de aliis, quum primis adscendentibus 
altitudo caliginem oculis obfudisset, si minimus resisten- 
tium conatus accederet , praecipites ipsi se dejiciebant: (9) 
quoties vero aut trabes etiam , aut simile quid aliud e pinnis 
hostes immisissent in irruentes, simul omocs devoluti in 
terram deferebantur. (10) Que incommoda etsi erant ma- 
xima; nulla tamen poterat esse tanta difficultas , que ir- 
rumpentiam Romanorum vim et impetum cohiberet ; sed 
vix dum dcjecti erant primi, cum semper, ut quaeque sta- 
tio vacua erat, proximi eam occupabant. (11) At proce- 
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veow 67d aig naxoreadetac, dvexaheonrr “95g cdAmtystv 
& otpatnyos tovg mpocbadrovtac. 

XIV. Ot péy ouy evSov meptyapetc Fcav, tog arote- 
cptypévor cov xivduvov. (2) “O b8 Tordtog , mpoadoxinv 
Ady toy thg dvarutewe xatpov, xatk wiv chy Aluvny 
froluace mevraxoatoug dvdpac pete xAtyrdxwve (3) 
nat S& thy TUAnY xal tov icdudv veaeic morjoas 
sobs otpatiotas, xat mapaxxdécag, moocaveduoxe 
xAiwanag meloug Tov TpOtepov, Wate auvexing TAPES 
yevécdar td teiyos tay mpocGarvevrwy. (4) “Aya 2 
vi ontivat To Todeptndy, xal mpocbévtas ta) tetyet 
ais xAlpaxas tpocbalverv xath mavra te pépn tebad- 
Snxdturg, peyerny cuvébatve tapaxyry xat Statpomhy 
ybyvesbat vaiv evSov. (5) NoplQovtes yap, dmodedv- 
aOat tH TEpLaTaceWs, auOre dpyry Edpwv ap.Cavovra 
cov xivouvoy 2& dAns Spuyc. (8) “Apa d& xal cov 
Behav adrodc FSy Actrdvtwv, xat tov mdxYBoug tov 


arrohwAdtuv etc dOuplav Ayovtos, Sucyepsig wv Zpe-- 


pov td ytyvipevov ob phy GAN’ Fuuvovto duvatioc. 
(2) Kath 88 chy dxprhy tod Sid tiv xdipraxwv dytivos, 
Hoyeto tk xatk thy dumwtiv. (8) Kat tk piv dxpa 
aig Muvyg dméhere 10 Udwp xatk Boayd: dtd 62 tot 
otouatos § fois els thy cuveyy Othattav dpous epé- 
pero xal moAbc, date tots Ampovorirurg Dewmevors drt 
crov oxivecdar to yryvopevov. (9) O d8 MHérAtoc, exw 
Eroious Tous xaOnyercvac, eu6aivery mapexedeveto 
xar Oadpetv tobe mpds thy xpeiav tauTyY ArotuaopnE- 
vous. (10) Kat yap av e0 mepuxcrs, et xal mpd¢ dAdo 
ai, Tpd¢ To Odpaos euGadetv, xal cuzmabets rorzicat 
rove mapaxxdounsvous. (11) Tore 5) nedapyycavrwy 
adtanv, xat Suk tov téAmatosg authhwmevw, Ereav td 
acpuromesov bméhabe, peta tivo Oot mpovoizc ylyve- 
ofa to cupbaivev. (12) EE ob xal pvyabdvees toy 
xatk cov Flocese xat t¥¢ tou MomAtou xack thy ma- 
paxdyow érayyediag, ext tocottov tats puyaic ma- 
pwopyOncav, tr cuuppabavees xal Pracausvor mode 
thy muAny, Ewbev exeyeipouv Staxomretv tots weAdxect 
xa tag deivats the OUpac. (13) OF 62, dtdk tov ted- 
uate éyyicavTes TE) Tetyer, xal xatahabdvees Zorinous 
whe emadkers, 00 wovov mpocdbecav aapading the 
xdwaxag, &AM xal xarécyov dvabdvreg duayntt 
to tetyoc (14) Gre tov evdov meptamwudvov prey 
rect zovg GAAOus TOMOUG, xal UdAtaTa TObS xaTX Tov 
icOuov xal chy tavty mvAny, oveeroTs 8 av Zrisdvtwv 
eyyioat tin telzer tobe modguloug xat& tov THs Aluvng 
torov (16) TO 58 hetorov, bxd tis ataxtou xoauyiic 
xal tig cuuptxtou toduoyAias of Suvapevwy ovr’ 
dxoverv, ovte cuvopay tev Sedvewv oddév. 

XV. Of 58 “Pwpator xparicavtes tot tetyous, to 
tty mepbitov éeropsuovto, xate thy epodelav dsoaU- 
povteg toUc modeulouc, meycra oubadAopevas adtors 
Tic SreAlceung epdg TOUTO Td ~évog THs yoRiac. (2) "Enel 
8° dpixovto mpg thy RUAny, of pv xatabavres Stéxo~ 
Mrov TOUS OyAoG, of do’ EEwbev elagmmrov, of S$ Std 


RELIQUIA LIBRI X, 14 — 16. 


dente jam die, quum vexatione et malis miles Romans 
esset confectus, signum receptui dare jussit imperator. 

XIV. Oppidani enimvero letitia tum gestire, ut qui 
omne jam periculum a se depulissent. (2) At Scipio jam 

tempus illud, quo sestus decederet , exspectans, qua ver- 
git urbs in stagnum , armatos quingentos cum scalis para- 
tos locat : (3) a parte isthmi vero, qua ad portan itur, 
milites recentes constituit; quibus , officii commonefactis, 
scalas plures quam ante dividit, ut corona invadentiom 
repleri undique muri possent. (4) Tum vero, ut signem 
invadendi est datum, et Romani scalis admotis intrepide 
omni ex parte mcenia sunt adorti; ingens repente obsessos 
trepidatio et animi perturbatio incessit. (5) Nempe existi 
maverant, omni se periculo esse defunctos , cum ecce recet- 
tia pericula, recens hostium impetus ingruit. (6) Samal 
quum et tela jam deficerent , et numerus occisoram, ul an 
mos desponderent, efficeret, tantum casum illi quidem 
zegerrime ferebant; ab hoste tamen, quod in ipsis foret, 
sese defendebant. (7) Fervebat cum maxime certamea al 
scalas , quando coepit zestus decedere : (8) et extrema qur 
dem stagni paulatim aqua deserebat ; per ostium vero et- 
dem conferta et cum impetu in continens mare ferebalar : 
ut, qui loci nature ignari ce-rnerent quod fiebat, demiran 
satis non possent. (9) Publius, paratos habeas duces bo 
corum peritos, stagnum ingredi et bono esse animo 6s 
jubebat , quibus id negotii dederat. (10) Plane enim, si ad 
quidquam aliud, ad id certe egregie a natura erat compare 
tus, ut fiduciam animis hominum ingeneraret,, a¢ $008 4 
fectus in eos transfunderet , quos adhortabatur. (1!) Tes 
igitur milite, sicut jussus erat, faciente, et per paledem 
enitente, universus exercitus divina quadam provideatia 
fieri id, quod videbant, coepit existimare. (12) Hare, 
redeuntes simul in memoriam eorum , que de Nepano, et 
de ferenda ab illo ope, Scipio eis inter cohortandem ert 
pollicitus, tanto sunt animorum impetu concitati, ut cu 
testudine irruerent in portam, et fores securibus # dole 
bris extrinsecus effringere conarentur. (13) Interim @ 
per stagni vada ad meenia accesserant, et pinnas propee 
toribus vacuas invenerant, non solum scalas hallo pet 
admoverunt ; sed etiam superato muro, nemine reastente, 
eum tenuerunt: (14) quippe aliis in locis obsessi 0cap* 
bantur, maxime autem circa isthmum et eo ferestes Pr 
tam ; quam preesertim ea cuncti persuasione essest inde" 
numquam a parte stagno proxima appropinquatura® he- 
stem: (15) cui illud etiam , quod erat maximom, ” 
bat, quod pre incomposito clamore , et turbe promsci® 
concursu, neque audire neque cernere quidquam 0: 
quze in rem essent, poterant. 

XV. Romani, ut in sua potestate muros babeere®! 
principio per meenia ipsa discurrunt , hostem inter #c* 
eundum de muro dejicientes : quam ad rem magn al 
usui erat genus ipsum Romanorum armorum. (2) US # 
portam ventum, descenderunt ists quidem , ac vectes ref: 
gerunt; et qui foris erant, facta irruptione sunt ingre*: 
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raw xdtuaxwy Bralopevor xatk tov icOuov, 45% xpa- | alii vero, qui in isthmo per scalas eniti contendebant, 


ToUvtES TeV uuvoLevenv, EmeOatvov Ext tac eratAEers. 
(3) Kat tédog, tk pev-tetyn cout tH tpdmW xaTEi- 
Anrto: cov 2 Adpov of Sid tig mUANS slowopevdpevor 
xatedaubavoy, tov moc tas dvatohac, tpepapevort Tobs 
puidcrovtac. (4) “O St Wdredtoc ercet cobs siceAnAu- 
Bdrac aby pens Orehduavey elvar, tobc pdv mel- 
otous epyxe, xath to map’ adrots Eos, ext robs Ev TH 
moet, Tapayyelrag xtelverv tov mapatuyovta, xal 
pndsvoc geiceabar, pndi mpo¢ tae wpedelac Spuav, 
utypic &v drrodoby td cuvOnua. (5) Motetv dé por 
Soxover toUTO xatanAy—ews ydpty. 
ietv gory dv tats tHv “Pwpaloy xatadrypecr tiv 7d- 
Aewv, OB dvous Tos avOpurtous Tepoveuptvous, dx 
xal rods xuvacg dedtyotopnutvous, xat tov dA 
Cemov pély mapaxexouuéva. (6) Tore S2 xat terior 
qOAY TO TOLOUTOV TY, Stk TO TAYOOs TeV xaTELANULEVODV. 
(3) Adtoc S& rept yrdlouc Zywv, dpynce mpo¢ Thy 
dxpav. "Eyyloavros 8 abrot, co uty mpéitov éebaddeto 
Meywv dpovectat: petc 38 tata cuworjoas, Bebatorc 
JSn, xacernppevny thy woAwv, Cremdubato mepl tij¢ 
dopadslac tic adtot, xal xapéduxe thy dxpav. (8) 
08 ysvoudvou, xat rod cuvOjuatas drodobevtoc, tov 
uly oovevery dréotygav, Hpynoavy dt mpdc tae dpra- 
ytic. (9) "Emcyevoudvng 88 tig vuxtoc, of tv él tic 
mapenGor7ic Ersvov, ol jv obtw Stateraypévovy prsta 
82 rev yrtlov & octpamyds ent tig dxpzs nUAlofn, 
wove 22 Howtobs Stk tev yrrtapyov ex tov olxtidv 
exxarecdpevos, enétake, cuvadpoicavrag ei¢ thy 
dyopay ta Sinpraspéva xathk onuaiag, ext tour 
nortalecOat. (10) Tods 58 ypospoudyous éx tic mapep- 
CoAT xadfaas, ext tov Adpov exéotyce Tov ard Th 
dvatoAiov. (11) Kat tic wav xare thy l6npiav Kae 
ynddvog toutoy tov tpérov eyévovto xUptot “Puryrator. 
XVI. Etc 88 thy inadorov dOporadelons cic thy 
dyopay tig te Thy otpatevonénoy Tack tots Kapyn- 
Soviorg artooxeuTs, xat to TOV TodtTIxdv xat thiv 
GTixey xaTeCXEUTIS, TauTae pev eugolov of 7t- 
Aapyor tots Wlorg otpatonédorc xatk tO Tap’ adToIC 
toc. (2) "Eovt 88 nape ‘Popators toravey zr¢ 4 rept 
Tks Teov Rode xataAdRPpers oixovopla. Tozé piv yap 
ixaoms onpatas mpd¢ thy TodEt amopepiZovtat tives 
tiav dvdpwv xath TO PeyEbOs THg MOAEWS, MOTE St xate 
onpalac pepilousw adrouc. (3) Odderore &2 miefouc 
Gxorattovtat mpds TOUTO Tw Fyisewv: of 62 Aorrol 
utvovtec xatk tue tHe epedpedousr, mot? wey éxtd¢ 
the wodewe, Tott S8 waht evtds, del Tpd< vo Set- 
avery. (4) Tic 8 duvauews Stnonwévng adtors XaTe 
ply cd thetov els S00 otoatdmeda “Pwpaixd, xat dv0 
civ cupucdyov, moti b xat onavig dOpolopévwv 
bucd tev tettdpwv, mavtes of mpd¢ Thy domay)y 
anos proOévtes dvapépouct tas dopshelas, Exastor TOIG 
Eautiay otparonifots: (5) xdmerta mpayOévtwy Toure, 
ch xrrlapyor dtavénover niaty Loov, 08 pdvov rwis pet- 


Ato xat roAAaxte’ 
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quum superstantes armatos jam vicissent, in pinnas murd- 
rum evaserunt. (3) Ac menia quidem hoc pacto Romani 
tandem tenuere : tumulum vero illum in orientem versum, 
preesidio fugato , occuparunt qui per portam irruperant. (4) 
Scipio, ubi jam numero suorum, qui oppidum erant ingressi, 
coepit fidere , partem eorum maximam (uti mos est Romua- 
norum) in oppidanos immisit : dato ptecepto, ut in quos- 
cumque incidissent, omnes occiderent , nemini parcerent , 
neve ad preedandum prius se converterent, quam esset 
datum signum. (5) Equidem Romanos hoc facere existimo, 
ut nomen Romanum terrori sit omnibus. Propterea szpe- 
numero cernere est, ubi capitur ab ipsis urbs aliqua, non 
homines dumtaxat occisos, sed etiam canes bifariam dis- 
sectos, et reliquorum animantium membra abscissa. (6) 
Cujus generis ceedes multa tunc edebatur, propter ingen- 
tem deprehensorum in urbe numerum. (7) Ipse Scipio, 
mille circiter armatorum manum secum habens, ad arcem 
ducit : quem ut vidit accedentem Mago, conatus primo 
vim vi repellere, mox vero cogitans, plane jam in hostium 
potestatem urbem esse, missis qui de sua salute pacisce- 
rentur, arcem dedidit. (8) Quo facto datur a Scipione 
signum , et milites , cedibus finem facientes , ad diripiendam 
urbem se convertunt. (9) Ingruente deinde nocte, pars 
exercitus, cui ita fuerat praeceptam, in castris mansit : 
imperator cum suis mille in arce noctem egit; reliquis , per 
tribunos e domibus evocatis, preecepit, ut omnem praedam 
manipulatim in forum congererent, et ad ea, qua essent 
comportata, nocturnam stationem agerent. (10) Velites 
autem excitos e vallo, in orientali tumulo stare jussit. (11) 
Et Carthagine quidem, quz in Hispania est, hoc modo 
sunt potiti Romani. 


XVI. Postridie ejus diei, quum essent congeste in forum 
et eorum, qui Carthaginiensibus militaverant, sarcinz, et 
omnis civiam atque opificum supellex; ea omnia tribum 
militum suis legionibus pro more militis Romane divise- 
runt. (2) Romani, quoties urbe aliqua ab ipsis capta est, 
id negotium sic administrant. Alias ex queque manipulo 
numerus aliquis militum ad hoc negotium secernitur , alias 
e toto exercitu inlegros aliquos manipulos ad hoc mittunt : 
(3) nunquam autem plures dimidia parte eam ad rem adsi- 
gnant : ceteri in suis ordinibus manentes , in subsidiis stant, 
alias extra, alias intra muros, ita tamen, ut semper 8c 
ostendant. (4) Jam quum universe copie, ut plurimum, 
sint eis divisee in legiones duas Romanas, et paria sociorur 
auxilia, interdum quatuor legiones (etsi id fit rarius ) simul 
habeant ; omnes, qui ad diripiendam urbem fuerunt selecti, 
pradam universam ad suas quique legiones referunt. (5) 
Quo facto, tribuni demde quis portionibus inter omnes 
pecuniom dividunt : et habetur ratio non corum tantum, 
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was dv tats epedpetatc, dAAk xal toig the oxyvaec 
puratroust, toic te AbhwctoUar, xal tots eri tives det- 
toupylav dreotaduévorc. (6) [epl dé to pandéva vo- 
opeadar pdtv tiv dx tic Saprayyic, GAMA typelv 
chy wot xazk tov Spxov, 6v duvuoucr mavtes, Stay 
KDporaOGiar meetov cic thy mapeGodry, erévar weA- 
hovtes ele thy wodeutav- (7) Smép toutou dé tod ps- 
poug elpntat mootepov Atv dtd aAetovey ev tots mept 
a7¢ Modvcetzc. (8) Aotrov, dtav of piv floes tee- 
Tura Teas tas AoTayac, of ce Flac, Stapudarrovres 
tag taberg epedpevwct tovtow, ovdémote oupbaiver 
xivduvsvetv “Puualors th Sha Stk wAcovetiav. (0) T7c 
yap edrcidos tig xat& thy @péhetav obx Amratouuzvrs 
GdyAots GAN’ erlang Earynxulac totg wevoucr xatd tke 
epedpelac xat tore Stapmatouarv, obdelc amokeiret tks 
rabetcr § wadtota tovg &Aous elwOe Pramety. 

XVII. *Exetd) ydp of metotor taiv dvOpwruv xa- 
xorrabotar xal xrvouvedouct tou xépdouc Evexev, pavepov, 
dig, Srav & xeon, obtos Gxonéon, Sucyepiic eixos &mé- 
yeobar tabs év taig epedpeiats 4 otpatoredelas dmo- 
ertopzvous, Stk to mapd tog whelators wav to Anpbdy 
elvar tov xuptevoavtos. (2) Kal ydp, adv Shur povap- 
196 otparnyos Exehhs dvapépery cig to xowvov ert- 
sot tas wpedstac, Sums tk Suvatd xpumTecbar mavtEs 
(Sia voulZoucr. (3) Ard tév moddiv, Spycvewy ert 
TOUTO TO t.LpOG, OO Suvatevor xpATEtV, xivouvEVOUGt TOL 
Brorc. (4) Kat rodol oy tec, xatopdwoavres tae 
eriBorks, xal work pty emimecdvees talc tov modelo 
mapeuGodatc, more St xatahaGoevor moAEIc, Oo Lovey 
démecov, Gk xat tots Sorc 2opadyoav, map’ obddv H 
thy moostpnuevny aitiav. (5) Ard det rept pndév obtw 
crovdatew xa mpovoeicbar tobs Hyousévous, dog rept 
our TO répoc, tva, xx0’ Scov goth duvatdv, dxdpyn 
mapk tots TodAotg édrtlc, cs 8 toou mat tic orpedetac 
odons, dav tig Exomtaty to1ottos xatods. (6) TA} 
of uty ytAlapyor tote sept thy tHv Aaqupuv heavy ol- 
xovoylav: & 82 otpatnyos tov ‘Pwyatwy, éxel cuv7y Oy 
od tiv alypalwtuv A006, 6 cuvéby yevéoOar pixpds 
Asizov toiv wuplov, cuvétace, ywprabiivat mooitov Udy 
tobg mokitixols dvdpas te xat yuvatxac, xal te TotW 
tixva, Sedtepov dé tobe zetporéyvac. (7) Tevontvou 
d& tovTou, tovs wv ToAttixols Tapaxakeoas edvoeiv 
“‘Pwrators, xal pvnpovederv tig eveoyeciac, dméhuce 
mavras éxl tig tla otxycets. (8) Obror pev odv dua 
Saxpvovtes xal yalpovtes ext cH napaddzep tig owty- 
plac, mpocxuvicavtes tov atpatnyov SteAvOnoav. (9) 
Toig 62 yetpotdéyvats xatk Td mapdv etre, Stott Snud- 
ctor tH¢ ‘Pwyrs elet- napzcyoutvorg O& thy edvotav 
xal tpoduptav Excorots, xaTk tae adtaiv teyvas, éxny- 
yelhato thy dhevdepiav, xatk volv ywprjcavtos Tou mpd¢ 
tovg Kapyndovieus mokduov. (10) Kal rovroug pty 
droypdoectat moocttate mode tov taplav, cuoticac 
“Pwatxdy erysshytiy xatk tptdxovta: to yap may 
TAHO2G dyéveto covtwv met Stogtdlouc, (11) "Ex od 
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qui in subsidiis manserunt, sed et illorum qui tentous 
custodierunt, item segrotorum, et si qui ad muneris alicujus 
curationem fuerint alio missi. (6) Quod autem nihil quid- 
quam de preeda sint aversuri, sed fidem servaturi, id vero 
cuncti jurant in illo sacramento, quo adstringuotur, quum 
prium in expeditionem profecturi conveniunt in castra. (7) 
Sed de hac re dicta sunt nobis plura, cum de reipabl. Romane 
institutis ageremus. (8) Ceterum, quum boc modo pars . 
dimidia intendat preedz , dimidia servatis ordinibus presto 
sit in subsidium diripientibus ; nunquam accidit, ut propter 
lucri cupiditatem in summe rei discrimen perveniant Ro- 
mani. (9) Quoniam enim de consequenda preeda noo diff 
dunt sibi invicem , sed certum est , aequam ejus porlonen 
habituros et eos qui in subsidiis manserint , et eos qui pre- 
dati fuerint; nemo ordines deserit , quee res seepe aliis no- 
xam parit. 

XVII. Nimirum ita est : plerique mortalium et cramnas 
perferunt , et periculis sese objiciunt , spe lucri cujusdam. 
Ex quo, ut facile quivis intelligit , quoties occasio parandi 
lucri datur, zegre omnino ab illo se abstinere par est 0s, 
qui in subsidiis aut castris relimquuntur; propterea quod 
moribus populorum fere omnium receptum est, ut ei cedat 
preeda , qui cepit. (2) Etenim si vel maxime rex aul impe 
rator diligens preedam omnem in commune afer jusserit, 
omnes tamen, qua possunt occuli, ea sibi ducant esse 
propria. (3) Unde fit, ut, quam reprimi moltitodinis im- 
petus ad lucrum consectandum nequeat , etiam de sua salule 
universi exercitus periclitentur. (4) Seepe igitur moltis a 
cidit, ut, ex animi sententia confectis quee destinaveraal, 
quum vel in hostium castra irrupissent, vel urbem abquam 
jam cepissent, non solum inde extruderentur, sed etiam r¢i 
summam perderent , non aliam nisi eam, quam modo dixi, 
ob causam. (5) Hoc unum igitur, si quid aliud, summ0 
studio et cura provideant duces exercituum, ut, quoad qs 
fieri potest, spes certa omoium animis sit insila, 8 ( 
pracdandi existerit occasio, seyuis partibus inter omnes 
predam iri divisum. (6) Ut ad Romanum imperalorem 
redeam, dum tribuni militum praeda: distribuendz prov 
ciam administrant, ipse e captivorum turba, in unam cor 
gregata (et erant non multo pauciores capti decem mili- 
bus), cives primo utriusque sexus segregari jubet com 
liberis ipsorum, deinde opifices. (7) Quo facto, cives at 
hortatus, ut populo Romano amici esse vellent, et beneict 
meminisse, domum quemque suam omnes dimisit. (8) ¢ 
tam inopinatz salutis potiti, pre gaudio lacrimantes, # 
peratorem venerati ab e0 discesserunt. (9) Opificibos ed 
xit : in preesentia publicos eos esse populi Romani : goods! 
vero in ministeriis earum artium, quas singuli eorum \ 
rent, benevole et enixe operam navassent , post confecta 
feliciter bellum cum Carthaginiensibus libertatem ipsis F™ 
misit. (10) Atque his imperavit, ut nomina apud ques 
rem profiterentur, et, quum eorum numerus ess¢t ad doo 
millia, divisis per tricenos, curatorem Romanum cuq™ 
manui attribuit. (11) E cetera multitudine captirore® 
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sav horrioy alypadercwv dxdAdEac tobs edpwororatous » 
xal ros elSecr xal tats HAtxlare dxpotoratous, mpoce- 

pike tors adrou wAnpwact (12) xal monjaag Fpto- 
ious tobs meévrag vabtas i tpdabev, cuverAjpwoe xal 
rhe alypadurous vijag? More tous avdpac Excotw oxd- 
get Boaye ce delrety tov Sidactouc elvat tods irdo- 
yovras tay Tpoyevopdwov. (13) Al piv yap alyyd- 
Lorcor vijec Gx” dxvesnalSexa tov dprdudv, al 8° sb doc 
mévee xart tpraxovre. (16) TapatAyatog 8 xat rov- 
tors ernyyeMato thy Aevdeplav, napzcyoudvors thy 
adrisv edvotav xal mpoduulav, gredav xpatiower tH 
Tohéum viv Kapyndoviwy. (16) Totrov 82 XErptaas 
tov cpdmov tk xata tobs alypadertous, weyddny ty 
cbvorav xal wlotiv evetpyaoato tots moAtTixOts xat 7006 
adrov xal mode th xotve mpdypara, peyddny 62 mpo- 
buplav tots yetporéy vate Sek thy Zelda cic DevOeclac, 
(16) “Hyrddtov 82 rorfoas to vautixoy éx tod xatpou dik 
thy adtou Tepdvotay***. 

XVIII. Meth 8 tatca Maywve xal cobs due toute 
Kapyndoviouc éympite, Avo ply ydp joav xarerhny- 
évor tary éx tis M'spouciac, mévre 62 xat ddxa civ ex 
tic Luyxdytov. (2) Kal rovcous uly cuvéornce Pate 
Aart, cuvtatas thy dpudtoucav emysdrerav roret- 
afar cov dvopiiv. (3) "Ext d8 todtote tobc durpouc 
mpocexahtoxto, TAstoug dvtac téiv tptaxoctwy. Kat 
Tole tv mada x6” Eva mpocayouevos xat xatady— 
aac, Oapfetv exédeve, Sider wet’ OAlyas Augoag exd- 
Povtat tate abtéiv yoveic: (4) tos d8 Aormods duct 
mapexchecs Taveras Oapisiv, xal ypdperv adtobs ele 
the iSlag mdheg mpd¢ tobe adtiiv dvayxatoug (5) 
mpertov jatv, rt cutovrat xal xadéig adtots gore Sed 
tepov df, Store OéAouer “Pwrator mavens adtode ele thy 
olxiay aroxatactysar pst’ dopadelag, Eoudvov tov 
dvaynaiey ogiat thy wpe¢ “Pwpaloug cuppaylav. (6) 
Tatra 2 sinwv, xat mapecxevaxtos nodtepov éx toi 
Auguporv ve AvorteMotepa mods Thy extvotay, tore xaT& 
yévy xat x28" FAixtav Exdotors edwpeito ca TOE TOVTE 
Tats uty martat xdvoug xat Pedta, toic 62 veavioxotc 
faupds xat prayatpac. (7) “Ex d8 tiv alypadortlduv, 
s7i¢ Mavdoviou yuvatxds, & zy adehpos AvoobdAou, tov 
tev “Depyr tiv Pactiog, xpoctecovers alta, xa 
Ssoutvyg wetk Saxpvov, exotpopiv xowjoacbat tic 
aura edoynmocuvys dusivw Kapyrdoviwv (a) cup- 
maths ysvopevos Aosto, vt Asiear tov deity Seiwy ad- 
TAG Ral yep HY 4 yovd mpeaburipa, xat twa xpoota- 
ctav dunpatixhy exipaivouca. (9) ‘Tig 62 xatacw- 
RUINS, ExKACL TOs TePds THY eimehsiay ThV yuVatxiny 
dxotetayuévouc. (10) “Qv rapaysvopdven, xad Staca- 
pouvtesy, Ore wavra tk Sdovta Satria adrats (Kapyndc- 
viot) xapaoxsuatorey, nadtv Spolwe &papevyg abtod tay 
Yovdtwy TIS yuvAixds, xa Tov adtov sliodans Adyov, 
umrov Exe dtamvpicnc 6 [drdtoc, xal twa Anbov ev- 
soterv, Gog Ohtywpouvtwy, xal wpevdoig mpde To Tapdv 
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electos robustissimos quosque, et specie corporis atque 
vetate florentissimos, sociis navalibus immiscuit. (12) Et 
nautarum numero , quos in universum prius habuerat, di- 
midia parte aucto, quum naves quoque captivas instruxis- 
set, repertum est in singulis navibus alterum fere tantum 
Virorum , atque prius fuerat. (13) Captivas siquidem naves 
armavit decem et octo : habuerat autem prius quinque et 
triginta. (14) Pariter autem etiam his spem libertatis fe- 
cit, ubi Romani Pcenos debellassent , si eorum opera fideli 
et promta respublica esset usa. (15) Et Scipio quidem 
erga captivos ila se gerens, cum animos civium illexit, ut 
et privatim ipsi et publice populo Romano bene cuperent, 
ac fidem servatam vellent; tum ipsos opifices , spe libertatis 
oslensa, promptos ad omnia atque alacres reddidit. (16) Et 
quoniam eadem occasione navium numerum per suam pru- 
dentiam dimidia parte auxit. *** 


XVIM. Secundum htec Magonem e captivorum turba se- 
gregavit, et Carthaginienses reliquos qui cum ipso erant : 
duo namque e Seniorum collegio Carthaginiensium inter ca- 
ptivos fuere, ex reliquo Senatu quindecim. (2) Hos C. 
Lzlio tradidit , et, ut curam ipsorum quantam par erat ha- 
beret, preecepit. (3) Obsides postea ad se vocavit, qui 
plures erant trecentis. Ex his pueros, singulos ad se acce- 
dere jussos, blanditiis demulcens, bono animo ut essent, 
jubebat : fore namque intra paucos dies, ut parentes suos 
viderent. (4) Ceteris in commune prxcepit , bonum habe- 
rent animum, et ad suos quisque in patriam ipsi literas da- 
rent, quibus facerent eos certiores , (5) primum, salvos esse 
se et commode haberi; deinde, constituisse Romanos, domos 
suas quemque ipsorum remiltere , si modo vellent ipsorum 
necessarii societatem populi Romani amplecti. (6) Hiec 
locutas , quum jam ante e spoliis selecta quedam prepa- 
rassetl , quae ad preesens inslitutum pre ceteris atcommodata 
videbantur, convenientia unicuique pro sexu aut etate mu- 
nuscula divisit : puellis, inaures et armillas; adolescenti- 
bus, cultros et gladios. (7) Inter hac quum e captivarum 
turba mulier, que Mandonii uxor erat, fratris Indibilis, 
llergetum reguli, flens ad pedes inperatoris procubuisset , 
obtestans, ut decoris matronalis majorem curam haberet, 
quam habuissent Carthaginienses : (8) Scipio, miseratione 
tactus, ecquid ipsis eorum, qua essent necessaria, dees- 
set, interrogat. Erat enim mulier tate provectior, et spe- 
ciem dignitatis cujusdam et majestatis pra: se ferebat. (¢° 
Tacente illa, imperator eos vocat, quibus foeminarum cu- 
Stodia fuerat a Pocnis demandata. (10) Adsunt custodes, 
et, Peenos, quidquid postularet usus, liberaliter iis suppe- 
ditasse , confirmant. Mulier ad genua Scipionis iterum ma- 
nus porrigere, et preces repetere easdem. Mile impensius 
eliam mirari, quid rei esset : quumque ita seeum statueret, 
negligenter officio fungi, et fingere falsa pro tempore eos , 
qui illi curationi fuerant preefecti; bonum habere animum 
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vov, Gusher éxddeve tag yuvatnac: (11) adtog yap 
Ecépoug emoriicety tobe ppovtrotvtac, fva pndiv abtdc 
Eddelrey tay eximydetwv. (12) “H 8 Exteyotioa utxpov, 
Ovx ép0iic, pn,  otparnys, tods Fuetépous exdéyn 
Adyous, st voters, Huds Ord cig yaotpoc Setcbal cou 
viv. (13) Kal tore Aa6ev 6 Mortog év ve) 70 BovAyn 
Tig yuvarxds, xat Gewptiv Snd thy Ofw Thy axpty 
tiv Avdobddou Ouyatépwy, xal mAstovey dAAwy Suva- 
oti, Fvayxdedy Saxptcat, tr¢ yuvatxds ev diye thy 
TH¢ Tepratacews Euqaciw &roderxvuodens. (14) Aro 
6) xal tore pavepds yevdmevos, ott cuviixe td Andéy, 
xa AaGowevos tig Sebtaic, Oadfetv adriv te tavTHY 
exéheve, xat the GAdac Suotwc> (15) trovjoecbar yko 
mpdvoray tag tov ddehobiv xat téxvev, cvaryceddat Se 
Kat Teds Thy TouTW ExyseAerav dxodoubwe TOIG TPOEt- 
pnpévars miatous dvopac. 
XIX. Met& tatra napsdidou tots captors tx xpy- 
pata, boa Syyco xatedryOy tov Kapyndoviwv. (2) 
Sy 82 tava mAslw tov Ebaxoctwy taddvrwv Gere, 
mpoctebévtwy touTUV olg mapyy adtos éx “Paynes Eywv 
setpaxocions, thy SAyy mapadecy adtin yeveobat tic 
yopnyias mhelw tiv yrAlov. (3) Katd d2 cov xatpov 
tOUToY veavioxot tivic tov “Pupatoy, éttuyovtes TAP- 
Oév, xatk Thy dxphy xal xat& Td xxAoc Srxpepoucy 
tov GAAwv yuvaixerv, xa auverddres, prdoyuvyy dvta 
tov TomAtov, Axov adthy dyovtes, xal napactycavres 
Epacxov, abtés Swpetabat tiv xopyy. (4) “O 62 xata- 
TAayele xa Oauudoas to xadhog, Wodtng pév dv, od- 
Seulav HSvov dv, Fyn, débacbar caurng tig Supetic: 
atpatyyos 8° indpyevy, 006” drolav dv Arrow (5) ce 
uty guol Soxet, toUr’ alvertdusvos Std tio dmopacens, 
Grote xata pty tag dvanavastc eviote xxi Sqbuniag év 
sin Civ Fdelag tots véors drrokavaets tk TOLAUTA Taps— 
yerat xat dtacpibac: év d& tows tov TOTTEW xaLPOLG 
weyiota ylyverat xal xath cone xal xa duyhy ép- 
- eddie trois ypwutvore. (6) Tots piv odv veavioxotc, 
don, paor yew’ tov 38 tic wapOdvou matépa xadioac, 
xa Sobg abtiv ex yetpds, exédeve cuvornifery @ mor’ 
av Tooatpyrat tiv TwoAttiy. (7) Ae Gv xal tk tHe 
éyxpatelas xal th tig petptotytos Euqatvn, weyddny 
anodoyhy everpyateto totc brotartouevotc. (8) Tatra 
Sé Srorxyjodpevos, xal tk Aorta tov alypadutwv na- 
padods toig ytdtdpyor, ekemeupe Taiov tov Aatdtov 
ext nevtipous sic thy ‘Poruny, tog te Kapyndovious 
cuctioas, xat tov drwy alypadwtov tous émipave- 
atdtous, SyAwaovta tots év tH matpldr te yeyovdra. 
(9) To yko mdetov adtinv 4oq tk xata thy “lnoiav 
ANHATIRGTWV, TAYEDS Ade, ott touTwv Tposayyebev— 
tov avdtc avabadpiycavres, TohMhanactog cuvertAy- 
povtat tiv mpaypatwv. 
XX. Adtdg 8 ypdvov uv tive ev tH Kapyndov 
rus te vautinds Suvdusts Eyupvate cuveying, xal tote 
- yihiapsote Sréderke torovrov tive tpdrov tig Tov Te- 


: {ixdiy otparorésuw yuuvaciag. (2) Thy uty mportyy 
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feminas jubet: (11) aliis enim se negotium daturum, ne 
quid ipsis ad victum aut cultum deesset. (12) Ad quella, 
post breve silentium, Verba nostra, ait, pon recte capis, 
imperator, si gule causa tibi nunc supplicare nos putas. 
(13) Tum enimvero, quid sibi mulier vellet, subolere corpit 
Scipioni : qui, Indibilis filias et plurimorum aliorum regulo- 
rum, simul tate ac forma florentes, oculis suis subjectas 
intuens, lacrymas tenere non potuit , ubi mulier sux sortis 
calamitatem verbo innuisset. (14) Tune igitur mentem 
ipsius perspectam sibi significans, supplicis dextram pre- 
hendit, et cum ipsam tum alias omnes bene sperare jobet : 
(15) se illarum, non secus ac propriarum sororum aut nata- 
rum, curam habiturum, et , quemadmodum jam esset pol: 
licitus , fidos homines ad id delecturum, quibus custodian 
ipsarum delegaret. 


XIX. Secundum hac yuidquid publica pecuniz fuerat 
captum , id Scipio questoribus adnumeravit. (2) Atque ca 
talentorum sexcentorum summam superabat : que summa 
ut quadringentis illis talentis fuit adjecta, qua ipse Roma 
attulerat, universus reposite pecunize ad usum belli nume- 
rus talentorum amplius mille est effectus. (3) Per idem 
vero tempus juvenes quidam Romani, virginem nacli, ef 
tetatis flore , et forme bonitate ceteris noulieribus lange pra 
stantem ; quum non ignorarent , Scipionem natara mulero- 
sum esse; puellum ad ipsum adducunf, atque in conspect 
illius sistentes , hanc se illi donare muneri, dicunt. (4) Sd- 
pio miraculo pulchritudinis attonitus , Ego vero , inquit, ¢€ 
si privatus viverem, poteram accipere muaus ullun alicd 
Inagis gralum, neque nunc imperator ullum aliud minus 
gratum: (5) hoc nimirum dicto , ut mihi videtur, innuens, 
ejusmodi res per otium quidem interdum, et quoties fui 
ludo setatis juvat , suaves juvenibus oblectationes prabert 
et curarum levamenta; easdem vero, si quis per agai 
tempora iis utatur, et corpori et animo maxima adfere im- 
pedimenta. (6) Igitur magnas ill e quidem juvenibus s¢ be- 
bere gratias dixit : ceterum virginis patre accito, ¢ vestign 
suam ei filiam tradidit, jubens, ut, cui vellet cumque ¢ 
vium, nuptum eam daret. (7) Hioc ille sua contineatiz 4 
moderationis edito specimine, magna studia assequebatv" 
eorum, quibus imperabat. (8) His ita constitutis, et tarta 
cetera captivorum tribunis tradita, C. Lzelii fidei et Certht 
ginienses , et nobilissimum quemque ex aliis captivis com 


‘mittens , data quinquereme , nuntiam eum vicloriz Roman 


miltit. (9) Nam quum Romani res Hispania maximam p« 
tem pro jam conclamatis haberent, certo sciebat Publis, 
ipsos hoc accepto nuntio excitatum iri, ut animes dene 
sumerent, et mox in belli curam acriori contention 8 
incubituros. 


XX. Ipse Carthagine Nova aliquamdiu moratas , copias 
nauticas assidue exercebat , simulque tribunis militam ex 
cendi pedestres copias talem quamdam rationem preivi. 
(2) Primo die, legiones in armis quatuor circiter millio® 
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tudoay exdheucs tpoyaterv ext tpraxovra otadious év 

rag Ordotc thy 68 Seutépav maverag extolbew xal Os— 

pareusty xal xataoxonety ev ty) pavepen the mavoTtAlac: 

170 dic dvarcavecOat xat babuuctvy (3) tH 82 stad 
TauTHy TOuG Lev pay atpomayery EuAlvats goxutmpevate 
pet’ émopatpsiv payaipats, toug S& toig éoparpeeé- 
voug ypoapots axoveilerv ty O2 merry maAw eri tobs 
adrous Spduouc, oc thy doyhy, enavdyer. (4) “Iva 
ut, O¢ cr tov mpds Tae pehetac Orwy, faite THY Tpds 
thy dAvGerav pnddv Erclteyn, thy rdeloryv eroretto 
croudiy mpdg tous xEtpotéyvacs. (5) Kata pepo pty 
ouv dvbpac etedets Epectaxer mods TAUTHY THY xpelav, 
xxanep ravw mpostrov: altos Of xa0’ fucoav éxe- 
ropeveto, xat dv’ abrod rag yoonylac Exdotors mape- 
oxevate. (6) Aotroy tiv uty meCintiv otpatoTéswy 
RATE TOUG TPS TIS WOEWS TOMOUG YoupevEy Tals pe- 
hirate xal taic yupvactats, tov dé vautixiny Suvapewy 
xavz Oahattav tats dvareipats xat talc eipeciants, thy 
Cl xath thy moAw dxovwvto te xal yadnevovtur, ut 
TEXTALVOLLEVOV, XA GUAANGSHY aravtwy omovdaZov- 
tev Teel tac tov Srdwy xatacxevdc? (7) odx Zottv 
bertg oOx Gv elne, xatk tov Zevopbivta, tore Oeacd- 
wevoc, exsivnv thy now epyacriptov elvar mtohépov. 
(8) Exel & abcés mavee xadin, edoxet xal Seovews eEn- 
oxijobar te tepdg tke ypsing, wstk taUTa, Tats TE GU- 
Aaxate xat tate tov TELYOV RaTAGKEUAIG doprktocus- 
voc Th xath thy wdAtv, aveGeube xat tH melixy xal cH 
vauTIXy Ouvaper, xat Moone, Toroupevos thy Tropslay 
ix int Tadhdxwvoc, tov us’ abtot xal robs duri- 


far. 


Iii. — RES 


(1) Excerpt. Valesian. ex lib. X. 


XXI. (XXIV). Evoudgwv, 6 tev Ayativ otpaty- 
Ys, EtoAwos Av xal moeurnyig ypetag dAACtpLOs. (2) 
Tod & xarpod tot xate thy dijynot epectaxdros Aude 
ext thy dpytv tiv Prdototuevos moakewv, xaOrixetv 
hyoupeda, xxbaicep xal meok tev dAdwy tev dtokdyev 
dvopen the Exactow aywyag xat pucers ereipcOnpev 
UROCELXVUVAL, XaL TEL TOUTOU ToLTGat TO MapanAjatov. 
a) Kat yap dtoxov, tas piv tay mos xticets toUs 
Cuyypupens, xal more, xal mig, xat Ore tiveov érexti- 
cOrcav, Ett 62 zac Craddcets xal mepratacers pst’ dro- 
Seikewe EayyOdrerv’ tac 2 tiov th Sha yetprodvrwy 
avdpun dyuwyks xat Crrous apaowndy, xat tabra tic 
/rttag peyadny egovens thy Stapopav. (4) “Oow yao 
dv tig uz Undooat xal pyrtoactar Suvnbely p&dov 
sO, dubuyoug cvdpac tiv dyuywv xataoxevacudto, 
rosastey xal tov mepl adroiv Adyov Stapépety elxds sic 
inavophwaw tiny dxovdvtwy. (6) Ei pév ov wu) xar’ 
Biav exeroiyeOa thy mept adbtov cuvtativ, zy q dte- 
Sryuuev, xxi TiC AY, xa tiv, xal Thaw dywyaic 
ijpraato véog dy, dvayxatov Ay xtp Exactou tivv 
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spatia jussit decurrere : secundo die, arma tergere et curare 
omnes et inspicere ante tentoria : tertio, quiescere et ces- 
sare: (3) quarto, alios rudibus pugnare, quz pilis coria- 
ceis erant prefixee, alios prepilatis missilibus jaculari : 
quinto , iterum ad easdem decursiones , ut ante, erat militi- 
bus redeundum. (4) Ut autem nullum genus armoram, 
sive qu ad campestres exercitationes, sive quee ad justas 
pugnas adbibentur, deficeret, summa ipsi cure erant fa- 
bri. (5) Horum igitur singulis corporibus, quod antea di- 
cebamus, curatores ubi przfecisset, ipse quotidie ad illos 
ilare, et apparatum , quo quibusque opus erat , ipse procu- 
rare. (6) Itaque ergo quum legiones extra urbem pro muw- 
nibus rem bellicam meditarentur, et sese exercerent , copize 
nautice agilitatem navium et industriam suam mari experi- 
renlur, in urbe item alibi samiatorum , qui ferramenta acue- 
bant, alibi fabrorum zxrariorum aut lignariorum strepitus 
audiretur, omnium denique studia in fabricandis armis absu- 
merentur: (7) nemo poterat, illa cernens, dictum Xeno- 
phontis non usurpare, officinam belli eam urbem esse. 
(8) Haec postquam visus est sibi imperator idonee curasse , et 
jam satis exercitatione esse profectuin ad belli munia 
obeunda ; deinde, refectis muris , dispositisque preesidiis ad 
custodiam urbis, cum classe et legionibus profectus , Tar- 
raconem iter instituit, obsides quoque secum habens. 


GRACIA. 


(1) RES ACHZORUM. Philopemen praefectus 
equitum. 

XXI. Euryleon, praetor Achecorum, ignavus crat, ct 
a reimilitaris usu prorsus alienus. (2) Ceteruin cum ad 
principium rerum a Philopemene gestarum ordo narrationis 
nos perduxerit ; operee pretium facturus videor, quemadmo- 
dum aliorum magnorum virorum ingenium atque institutio. 
nem ostendere conati sumus, si in hoc quoque viro idem 
preestemus. (3) Absurdum enim sit, scriptores ne urbium 
quidem originibus, quo modo et quando sunt et a quibus 
conditze , tum de statu et conditionibus earum atque casibus , 
accurate commemorare; clarissimorum autem virorum, 
qui rempublicam gesserunt, institutionem ac studia preeter- 
mittere, quum tamen in hoc altero longe major sit utilitas 
(4) Nam quo facilius est , fortes viros, quam inanima edifi- 
cia zemulari atque imitari, tanto institutus de hujusmodi 
viris sermo preestat ad emendationem et fructum auditorum. 
(5) Nisi igitur de Philopeemene proprium volumen compo- 
suissem, iu quo, et quis fuerit, et a quibus institutus , et 
quo genere institutionis usu sit, aperui, necesse mihi esset 
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Tpoetonwevov peoerv drrodoyispov. 
tepov év tptat Br6Alorg éxtog tauTns THs suvTabes TOV 
Onto abtov merotypeba Adyov, trv te Tatdixhy dyoyhy 
Stacapouvres, xa tag émipavestatag motets (7) d7- 
ov, dog év tH viv eEnyicer mpémov dv etn, THs ev 
vewrtepintis ywyys xat tov veurrepixdiv Chiov xar& 
poor doedeiv, totic 2 xatk thy dxuhy adtod xepa- 
Aarwdéic exer Senrwpdvors Epyorg mpooSetvar xat xat& 
pepos, tva to mpdov Exatéog tov cuvtatewy tTHPHLEV. 
(8) "Qomep yap exetvoc & témos, Smdpywv eyxuptaott— 
xd¢, amyter tov xepaharwdn xal pet” adFyjoews tov 
mpxgewv AMoAoytaj20v" oUtws 6 tric Lotoplac, xotvds ay 
eratvou xat Ydyou, Cytet tov &AnO7 xal cov pet’ drro- 
deEewg xat téiv Exdotors maperropévwy cuddoytopaiv. 
XXII. (XXV.) Drdomoluny tolvev mpsitov wey epv 
xahtog? FV yxp & dvoptiv tiv éxipavectatov xv’ 
‘Apxadtav, tpage)ls 8 xxt rardevbels bd KAZavdpov tov 
Mavtwda, matpixov piv adtes Efvov ixdoyovta, puya- 
Sevovra 88 xat’ éxelvous tobs xatpolic, dvta 58 Mavtt- 
véwy éxipavéetxtov. (2) Metk 82 tatra, mapaye- 
vouevog sic Adixlav, gyéveto Undwths “Exdiuou xat 
Anyopdvous, of td pv yévos foav éx Meyadygs Tore, 
pevyovtes SE tobe tupdwvous, xal cur6rdcavres Apxe- 
otha to) prhosdpe xat& Thy puyhy, AAevOdowoay uev Thy 
abtiv natplda, cuctnoduevor xav’ “Apiotodyjou tov 
cupdvvou teat: (3) cuverehabovto o8 xal tis xaTa- 
AUcewes TOU Dixvovio tupavvou NixoxAgoug, xotveavi— 
cavtes Apdtu tic éxibodtc- ett 88 Kuonvatev abrode 
petaneuparcveny , empaviss mpotatncav xal Segura 
Eav adrots thy cAeuOeptav. (4) Otc xatk chy TPWTHY 
Adixlav éxt rod cup6urcac, Stépepe padv evOdwe tiv 


(8) Emel 82 ro0- 


xat TOES, Tept te tac ev toig TroAsutxots. (5) “Hy 
O& xal wept tov Blov émredts, xat Attdg xatd thy me- 
PIKOTAY, TapEthnois Tape Tov 7 Ogtpy EVV av— 
Optv torautag tivks Soka, cog OdY Oldv Te tiOY xotVaNV 
TPOSTAtEty xahGig Tov GAtywpoUvTa Tov xatk Tov [tov 
Blov, obte why drocyéobar tiv thc matpldoc, 8ertc 
modutedéotepoy C7 tis xatk thy idlav Urapety yo- 
pnylas. (6) IDdy xatactadele bmd tiv “Ayatéy 
trmdpync év tots mpoetpnyevors xatpotc, xal mapa - 
AaGev tk cuvtdywata cov tréwy mavel TpOTE) Xa- 
tepOapudva, xat the Puyks tov dvdpoiv Arrnudvac: 
(7) 08 povov adtobs Exutéiv Bedtious, ZAA& xal tay 
Grevavtiwy xpetetous év dhiyy) ypove xatecxevace, 
maveas sie dAnOwhy doxnow xat Chrov emireuxtixdy 
éubr6acag, (8) Tov uty ykp dAAwy of wActatot tev 
xabtotaevo ext thy moostonvyy doyhy, of uév, Suk 
thy iSlav dduvantav gv tors tmmixots, ovd! tors TAy- 
clov todyidow ovdiv dv xabrxer mpoorartetv: (9) of 
8%, tic otpatnylac spsyduevor, Sth tadene tis epoxies 
eecWevovrar tous véouc, xat TapacxevaGousty evvouc 
cuvaywviatze elc to wdddov, obx emitiusivtes Tu) Seo- 
evi, dt’ ob cpdrou aeiCetar. th xowwk, CULLTEPLGTEA- 


x00’ abtov, wept’ ce tae év totic xuvnylots xaxomabelac 


RELIQULE LIBRI X, 22 — 25. 


de illarum rerum singulis nunc uberius exponere. (6) Sed 
quoniam tribus jam libris extra hoc Historie corpus de pue- 
rili ejus institutione ac celeberrimis factis abunde disserni, 
(7) consentaneum in presenti fuerit , de ejus quidem ado- 
lescentis educatione ac studiis minuta queque ac singularia 
resecare, iis vero, que Virili etate gessit, quorum summa 
dumtaxat capita ibi delibavimus, nunc particularia malta 
adjicere , ut in utroque opere decorum servetur. (8) Nam 
quemadmodum rerum per summa capita narrationem am 
amplificatione aliqua postulabat ille laudationis locus; its 
hic historize locus , medius inter laudem ac vituperationem, 
verum ac minime fucatum sermonem , cum demonstratione 
atque omnium consequentium nexu , requirit. 

XXII. Igitur Philopcemen, claro genere ortus (siqaiden 
ejus majores totius Arcadize erant clarissimi), altus atqueit- 
stitutus est a Cleandro Mantinensi, paterno hospile, iro 
Mantinensium omnium principe, qui tunc temporis forte 
exsulabat. (2) Postea adolescentiam ingressus, Ecdemem 
ac Demophanem sectari ccepit. Hi genere Megalopotitan 
erant, ceterum tyrannorum odio patria profugi, alque Ar 
cesilai philosophi convictu per exiliom usi, libertaem 
deinde patrize suse restituerunt, conspiratione ip Aristode 
mum tyrannum facta: (3) iidemque in evertendo Nico, 
Sicyoniorum tyranno, Aratum opera sua adjuverunt : pr 
terea a Cyrenais evocati, preeclare eorum rebus prefoerutl, 
ac libertatem eis suam conservarunt. (4) Horum in coavic 
diu versatus in prima adolescentia Philopcmen, brevi ime 
aequales suos enituit, et audacia et laboribus cum in bel, 
(um in venando fortiter tolerandis. (5) Erat autem e 
ipso victu accuratus, et in omni apparatu teauis, cum hane 
sententiam a supra dictis viris accepisset , fieri not po 
ut is reipublica: recte preesit , qui in privata vite esse negli 
gens, neque a diripienda publica pecunia sibi vemperal 
rum , qui sumtuosius viveret , quam privati redites ferreal. 
(6) lis autem, quie modo dicebam , temporibus prefect 
equitum ab Achzeis creatus, quum equilum turmes ocnibe! 
modis corruptas atque animis penitus fractas accep 
(7) non solum meliores, quam antea fuisseat, sf C4* 
hostibus prestantiores brevi temporis spati0 presi 
omnibus ad veram exercitationem atque efficat 
studium excitatis. (8) Nam plerique alii, in oo mags trait 
constituti, partim ob imperitiam pugnse equestis, De PO" 
mis quidem quidquam, quod facto opus est, mandat 
dent, (9) partim, quod, preetaram votis appelentés, i | 
magistratu juvenes sibi devinciunt, atque corom 930° 
ac benevolentiam sibi in posterum ad suffragia compara 
minime objurgando, quum res postulat (qua ration: ®° 
blica concervatur), sed dissimulando delicta, ac pata 





RES GRACLA. 


lovres tac Guaptiag, xal pixp® ydpere pweycda Brd~ 

wrovtes Tous miatevovtac. (10) El dé note cat yévorvro 

iv doydvrey tivds tH te xatk copa ypeta Suvarot, 

mpeg TE td tiv xowwiov aréyecbat mpdduuot, TAciw 

x4ck tiny OAtywpodvtoy Stk thy xaxolndlav drepya- 

Covrar tou meQouc, Ext 62 GAdov tobe freretc. 

XXIII. (XXI.) “Hoav 8: xiwijcetc, & bmedkdpGave 

Kp Tavern xatpov Koud{erv, alc eer cuverOlcbar codc 
iemeic, adrat. (2) Al xa0’ tov piv xdlcet ép’ Avlav, 
xal wat él Edu: mode 8 toutoIc dvactpoph, xal pe- 
m6ody. (3) Kat’ odAapoy o° émtatpopy , xal meptona— 
opoc, ded éxmepromacuds. (4) [pac 52 tovrots, eEa- 
ywyat xate Aoyous xat doy tac dp’ éxarcé pw tiv xepa~ 
Twy weth tayous, Tote O’ dro thoy owv' xal cuvaywyat 
mad pet” éxoyiic ele odAaouc te xa etc trapyiag. 
(s) "Eml 38 tourots dxrakers 20° Exattowy tiv XEPATODY, 
i dk mapepCodtjc, 4 dk mapaywyic ts mapk cobs 
opavous. (0) Tac piv yap xatk meplxAncw ob tpoc- 
dcofar ushéeng Lon: oyedov yap cocavel mopelac gyew 
atabecw. (7) "Ex 82 todtou tas émaywyks the él robs 
tvaveloug, xat tag droywpricets Zet cuvediVerv gv macate 
Tate xtvijcecty éxl tosoUtov, dete Serve) To THYEt TELOO- 
tye, ép’ Scov culuyotveas xal avotoryodvras Sta- 
peverv, Eee Sd xat te Stactipaca xate tobs odAapmods 
Tmottv> (a) dog terdwy Aeduxoto thy tabw adtav Thy 
lv obdapotc, alpouutveny xevouvaderv, ovdty emapaAgare- 
pov ixapyov, ovd’ dypsttepov. (9) Tatra 8’ brodelbac 
7S TE TeOMAOIS, xal tog aroteAelors, abOte zero- 
reueto Tae TeOAatce: eetaXwv, Tpertov pav, et cuprept- 
zpovrar of qoddol roic mapayyehousvors, dedtepov 
3, al xpatoucty of xatk méhetc dpyovtes tou Capers 
rat Sedvtug Stddvat ck mapayyé\nata {0 xptvery, 
Tog ty AAAOerav obdev dvayxatdrepov elvar ths tov 
xark pépog Ayepedvwy eumetplac. 

XXIV. (XXHI.) Wooxatacxeuacdpevoc 52 t& mpoet- 
paudva toutov Tov tpoTOV, Guviye tob¢ Emmets ex tov 
wOAswv sic Eva tércov, xal dt’ abrov tao xivioere ere- 
Hat, xal tov Shov yetptopdy atic erotetro tio eko- 
Thistac: (2) 08 aponyouusvos Tavrev, deep of viv 
moovew fyeudves, rodanGavovtec, fyeuovixhy etvar 
Thy perry yopav. (3) Th ykp dmetporepov, duc 3’ 
imopalectepov kpyovtes, 8 bparat udv brd maveov 
tov brotetayptveov, b9% 5 otdéva; (4) 08 ykp otpa- 
restixiis ouciag, Add’ Hyemovixiic guretolac, dua S8 
cat Suvetszers Ssiypea Set otpew tov ferapyov dv tac 
Romdstolatc, more padv év mpwrtors, mote &’ dv doy dros, 
nol 8s xatd ugcous ytyvousvov. (5) “Orso 6 mpoeton- 
udvos dvijo grote, mapimmavuy, xal mevtas gpopeiv ab- 
roe at Tpocstacapiv abtots dropovar, xat Siopbinv av 
inyais xilv to Stapaptavduevov. (6) "Hv d2 tx coratra 
rehieag Bpayéa xalondvia, dk thy mpoyeyevnudvay 
y toig xed pkpoc emydderav. (7) Anurtptos 6 Da- 
Mgads erg Mavyou to tootrov Orddeatks, orcas, Ir Ka- 
laxep dv otxodoutats, dav xatk plav zilvOov [ O7c, ] xt 
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modi gratia maximum illis damnum inferentes, a qmbus 
preefectura ipsis commissa est. (10) Quod si qui interdum 
magistralus reperiantur, rei militaris peritia ac robore pree- 
diti, et ab omni peculatu alicni; ii tamen ob pravam semu- 
lationem gravius corrumpunt pedites , ac multo magis equi- 
tes, quam qui officio suo desunt. 

XXIII. Motus autem, in quibus, ceuomni tempore ulilibus, 
equites exercitatos esse volebat, sunt isti. (2) Quod ad 
singulos attinet : equi declinatio ad sinistram, ct rursus 
ad dextram; ad hxe conversio retrorsum, et reversio in 
priorem positionem. (3) Ad turmas quod spectat : conver- 
sio totius turme uno flexu, tum circumactio turmx du- 
plici flexu, denique circumactio triplici flexu. (4) Porro 
eductiones citato gradu singulorum aut binorum manipulo- 
rum ex alterutro cornu, vel interdum e media acie ; tum, 
inhibito cursu , conjunctio rursus in turmas et in alas vel 
preefecturas. (5) Precterea instructiones aciei in alterutrum 
latus, sive per ordinum interpolationem, sive per dedu- 
clionem obliquam post terga preecedentium turmarum. 
(6) Nam hance instructionem aciei per inflexionem agminis 
non indigere censebat peculiari exercitatione; fere enim 
eamdem habere rationem, ac si in itinere ducitur agmen. 
(7) Post hzec vero et accederead hostem quovis genere motus. 
et ab eo recipere docendi erant milites ; eatenus quidem, ut 
summa Cceleritate possent accedere , simul ordines servantes , 
tam ratione eoruin qui ad latus, quam qui pone sunt, simul 
justa inter turmas intervalla tenentes. (8) Nihil enim peri- 
culosins aut perniciosius posse fieri censebat, quam si solu- 
to turmarum ordine pugnam capessant equites. (9) Ista 
exercitia postquam et multitudini et magistratibus civitatum 
exemplis monstravil , rursus deinde lustravit oppida , inqui- 
rens primo, ecquid vulgus imperata facere satis didicisset ‘. 
tum , an et ipsi preefecti civitatum perspicue ac rite imperare 
nossent : (10) quippe ad vera certamina nihil magis esse 
necessarium arbitrabatur, quam singulorum ductorum ordi- 
num peritiam. 

XXIV. His ita preeparatis, mox equitibus ex omnibus op- 
pidis in unum locum convocatis, illos » quos dixi, motus. 
ipse per se edebat , et decursionibus ipse preeerat , omnia per 
se administrans. (2) Neque vero, in decurrendo, omnes 
alios antecedebat Scipio, sicut hodie fieri amat a ducibus . 
qui duci proprie convenientem locum esse putant, ut primus. 
sitomnium. (3) Quid enim imperitius, simulque periculo- 
sius, quam dux, qui conspicitur quidem ab omnibus, sed 
ipse videt neminem? (4) Enimvero prafectum equitum in 
decursionibus non potestatem ostentare, quam quivis miles 
exercere potest, sed suse peritice atque facultatis ductandi 
exercitus specimen oportet edere ; modo in prima, modo in. 
ultima, interdum in media acie versantem. (5) Atque hoc: 
Scipio faciebat , quum et turmas obequitaret, et singulos 
ipee ingpiceret, si qua in re heesitarent aliqui, clarius his 
omnia explicans ; et , ubi quid peccabatur, id ab initio statim. 
corrigens. (6) Sed, que corrigeret, oppido pauca et rara 
inveniebat; quoniam in singulis erudiendis diligens opera 
ante fueral posita. (7) Quod autem Publius rebus ipsis , id 
Demetrius Phalereas verbo tenus docuit, cum diceret : Sic- 
ut in eedificiis , si tam singuli per se lateres, quam singuli 
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xa8” Eva Souov émtpedsing tuyn TO Tapatebdy’ ob tue 
év orparorédep, td xat’ dvdpa xat xatk Adyov dxpt- 
GuOiv, Sany mover thy Sdvapwv toyupdv. 

(11) Excerpt. Antiq. ex lib. X , cap. 23. 

XXV. (XXIII.) « Elvat ydp 2d viv ytyvdpevoy, 
uowdtatoy tH mepl tke mapataters olxovopla xat yetpr- 
ous. (2) Kat ydpo én’ éxelver mpoxwvduveder prev ds 
Emimav xal mooumdAdutat th xovwe xal tH maxTIXE) 
tata t7¢ Suvdpews: thy 8 éxypaghy tov éxGatvovtuy 
Fy pcthay’ xat re Bapea AcwGdver céiv Srdwv. (3) Nov 
62 zaparAnalug mpoxwvduvevouat prev AitwAot xat MMe- 
‘onovvysiowy of touts cuppayouvres? epedpedoucr Se 
“‘Pwyaior, pddayyos Eyovtes Stdbectv. (4) Kav pév 
obtor wralcavtes xatapbapiicw, dvactpebavres éx Tov 
Toaypdtwv, d6Aabetc arrohubyoovrar “Pwyaior. (5) 
vixyoavtw 82 todtuv, 8 uy Sdbere tote Oeoic, Xa tov- 
Zorg xab tod KAAoug “EAAnvars be’ Exutobds exetvor rot7)- 
covTat, » 


(Ora Cod. Urb.) 

(c) T&cav yp Snpoxoatixty cuppaytav xat orAtag 
moAAHs SetoOar, Sik tae ev tots wAYOecr yryvoudvac 
dhoylas. 

(III.) Excerpt. Valesian. 

XXVI. DATs, 5 Pactrebs Maxedoveny, peta to 
éxtedécar tov tov Neudwy ayoiva, ure ele “Apyos 
Ercav7AGe, xa To pov Stadnuse xal chy mopqupay dze- 
Geto, Boudduevos abtov tcov toig moAotg xxl mpacv 
awa xal Snpotixov Emoyo%oev. (2) “Ocw d& thy 
ZobFira Snuotinwtépav meptetiOeto, tosoutw thy 2Eou- 
clav Odubave pelo xat wovaoyixwtéoav. (3) Od 
“yap ter tas yhpas exeipa yuvatnac, odS8 the Emavdpous 
‘Hoxetto potyevwv' 2A’ éx mooetdyuatos, Ay adrio 
pavein, npoonduba exdder, tatg dt wh mpozelpws cuv- 
‘uraxovovaats évuGprle, xOU.0UG Torouprevog ext tac 
oixiag. (4) Kat tév piv tobe uleic, tov d8 tobe dv- 
Soag dvaxahovpevos éxl mpopdcectv dddyors Stécetev, 
xat modAhy doédryetav evaredetxvuto xat mapavoniay, 
(5) Ato xat ypupevos ty xate thy tapertdnutay gbou- 
cla dvédyv, moAdous 2dUret tiv “Ayatév, xal udchtore 
tov petotous Avdpac. (6) MreCouevor d2 Bia, TG) TOV 
taydbev abtots neptectavar tov méAeuov, avayxaCovro 
KAPTEPELV Xal MEpety Ta maApk OUarv. 





(7) Drdtremou obs’ dyad peter ct¢ cyoin mode Ba- 
atAsiav ovdels tov modtepov, obd2 xaxk touToU TOU 
Bactdéws. (8) Kal nor Soxet tk wey dyaQd qucer rept 
abtov Smdptar ta 32 xaxk mpobalvovre xatk thy FAt- 
xlav emryevécbar, xaddnep evlotc emrylyvetar ynpd- 
cxovet tidv imuv. (9) “Hyetc & obx ev tote mpootuions, 
Gurmep téiv horriiv cuyypapéwv twvic, rpomepdueda 
Tee toOLnuTAS Srady ers: GAN’ err’ adtorv tov Toayy.d— 
“tow, alel tov xabrixovta Adyov &pudLoveec, aropatvd- 


RELIQUIZ LIBRI X, 26 — 27. 


lapidum ordines et stratus apte ponantur : sic in exercite, 
ubi et viritim et manipulatim singula bene foerint procu- 
rata, universum corpus firmitatem ac robur habebit. 


(II) RES ZTOLORUM. Societas cum Romanis, ipsls 
periculosa. 


XXV. Etenim, quod nunc fiat, id simillimum esse ef ie 
rum disponendarum et tractandarum ration, quz in preliis 
solet obtinere: (2) nam et ibi levem armaturam ac stre- 
nuissimam copiarum partem primam ot plurimam pericalis 
objici, et interire ante alios ; laudem vero rerum gestarem 
phalangi et gravi armature: tribui. (3) Similiter et pune quo- 
que, inquiebat, primi adeunt pericula toli, quique ali 
Peloponnesii sunt his societate juncti : Romani in modum 
phalangis stant in subsidiis. (4) Igitur si illi adversa ui 
fortuna deleti essent , Romanos ex acie se recepturos, ¢ sit 
ullo damno fore abituros : (5) sin vinceren! Etoli (quod 
superi ne siverint), Romanos et hos, et alios omnes Gre- 
Cos sue potestali subjecturos. 


(6) Omnem enim societatem cum populo, apad qua 
plebs est arbiter rerum, multa etiam amicitia indigere, ph 
pter temeritatem et inconstantiam , que multiodini aelel 
inesse. 

(ILI.) RES PHILIPPI. Ejus effrenste libido. 

XXVI. Philippus, Macedonum rex, coratis Neweora 
ludis, Argos regressus est, ibique diadema ac purpura” 
posuit, ut ceteris se in speciem zequaret , comemque * p> 
pularem ostenderet. (2) Verum quanto civiliorem habilam 
induerat, tanlo majorem sibi ac magis regiam licesliat 
sumserat. (3) Neque enim jam mulieres vidoas sollicita- 
bat, aut maritas; sed si qua oculis placoerat, pro imperio | 
ad se evocabat. Que non illico paruissent, jis onbumelian | 
faciebat, cum bacchantium caterva impetum in dowos & 
ciens. (4) Atque harum quidem liberos, harum viros 200° 
tos, varia causatus, lerritabat : maximamgue impadestit 
ac libidinem ostentabat. (5) Quamobrem cum, quit 
Argis moratus est, effrenate potentia abusos esse, mahios 
ac preecipue modestissimum quemque Achzorut offend. 
(6) Attamen ob bella, quae undique imminebant, iat 
juriam ferre cogebantur. 


(7) Nemo e superioribus regibus plures virtoles Philipp, 
nemo eodem plura vitia ad regnum attulit. (6) A mili | 
dentur virtutes quidem a natura ei insite fuisse, Vila T° 
processu eetatis accessisse, quemadmodum genesceniites 
equis nonnunquam evenire solet. (9) Quibus de rele’ 
nos non in procemio, quod ceteri scriptores facere eo 
verunt, sententiam nostram proponimas; sed, sbi 2! 
ipsas ventum est, consentaneum eis sermonem xvee” 








RES ANTIOCHI. 


pada rel te tinv Baciléwy xal civ Emipavai dvdpav 
(10) vouiZovrec, cautny otxetorépay alvat xat coig ypd- 
Povet xa Tog dvaytwwaxouct Thy Emanpaclay, 


IV. — RES 


Excerpt. Antiq. ex lib. X, cap. 24 - 28. 

XXVIII. “Eott totvey  Mydla xara te to péyebos 
THs yupac droypsurcaty tov xate Thy Aciav Suva- 
oretdiv, xal xata vo TAHOoc, xat xath tao dpstas tov 
dvopéiv, Solu 8 xal céiv frxwy. (2) Tots ydo wrote 
routes oyedov Eracav yoonyet thy Aciav: tip xat td 
Bachixd cuctiaca ciov frrotpoptiny MySotc Sots - 
tayOar Std thy edquiav. (3) Meprorxetrar 58 mddect 
‘EMAnvicn xavk thy bgrynow thy “AdeEdvopou, ouda- 
xii Evexsy civ cuyxupotvtov abti Bapbdpwv, nhdy 
Ex6atdvev. (6) Abty & excreta wiv dv tots mpd< 
tks doxtoug rtpest tro Mydtac: erixertar 88 tots rept 
vv Matéorw xat tov Evtewov ugpect tas Actas. (5) 
*Hy 32 Bacitzroy eapyiic Mojdwv, mdovtep 62 xal tH 
This xataoxeuys wodutshelg peya tt Tape tho dAdac 
Goxet Stevavoytvar mode. (6) Ketctar pty ouv ord 
Thy mapwpelav thy wapk tov “Opdveny, aretzrotoc 
Wea: dxpav o° dv ade yetponoinroy Zyet, Oavpaaton 
xpos dyupdryta xatecxsvacpévny. (7) “Yr 62 tav- 
my dott Pacihera: wept dv xat td Aéyew xath wdoos, 
xat cd Tapuciwndy, Eyer twa droplav. (8) Toic pev 
tp alpoupdvors the 2xrdyxtixnks tiv Sinyioewv mpo- 
Soecbar, xa rst” avetceux Evia xal Stardcewes et6r- 
ousvors dEayyéAddew, xaddiorny Erddect 4 rooetpnuévy 
wohig Eyar- toic 8 evAubic mpocropevoutvors mpd< 
r&y wap& thy xowwhy evvorzy Asyouevov, dmopiav ma- 
pacxeuaZer xat Suoyoyotiav. (9) MWAhv got ye cd 
Pacthera to piv peylber oyedov Extra atadiny Zyovea 
Thy KEeptypaphy, cH Os tiv xatk mépos xaTaCXEUE- 
Cpatev zohuteAsia psyadyv guvaivovta tiv tiv ef 
doytc xatabaddopévey edxatclav. (10) Ovens ytp 
tHe Eudtag anders xedplvys xal xumapitelvys, odde- 
plav adciw yeyupvocbar cuvébatvev, GAAk xal tae 
Soxobs, xal th oarvepata, xal cobs xlovag tobs ev 
T2tg STOAis Ral TepiatuAOIG, TOUS MEV Apyupats, tos 
8 youcats Aemion meprerdiipat, ths St xepauidag dp- 
qed alvar ndcac. (11) Toutwy dt tk ply maetota 
cuvé6y, Aemabyvar xave thy “Adebavopou xal Maxe- 
Sdveav Zoodov: th St orm xatk thy ‘Avttydvou xat 
Ledetixov tod Nucdvopos Suvactelav. (12) “Ouse 82 
xavk thy "Avtidyou tapouctay § te wads abtoc, 6 tic 
Alvng rpocayopevdpevos, Zrt tobs xlovas Eiye tous Té- 
pts xeypucrwptvous, xal xepayides dpyupat xat metous 
dv adrép cuvertfawro, mAlvOor 2 ypucat trveg diya 
wiv Fcav, dpyupat 62 xal meloucg Grsuevov. (13) “Ex 
di xeveeov vay Kpoetonudwey To yapayOtv cic Td Ba— 
GUindy AOcolcty vourcpa, pixpid Attov teTpAnIoyI- 
Aico taddvroy. 
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dantes, de principibus viris ac regibus judicium nostrum 
interponimus. (10) Hujusmodi enim observationem a: bi- 
tramur cum scriptori, tum legentibus , commodiorem cssc. 


ANTIOCHI. 


Belium Antiochi cum Arsace. 


XXVIII. Inter omnes Asize provincias maxime excellit 
Media, cum propter regionis magnitudinem , tum propter 
numerum ipgentem et prestantiam, qua virorum, qua 
equorum. (2) Hoc quippe animantium genus universe 
prope Asize Media suppeditat. Nam et regia equorum ar- 
menta omnia Medis, ob soli ubertatem, sunt mandata. (3) 
Eademque, ut preesidfum ne deesset adversus conterminos- 
barbaros, ex Alexandri institute Greecanicis urbibus undi- 
que cingitur, si Ecbatana dumlaxat excipias. (4) Que 
urbs in ea Medize condita est parte, quee Aquiloni vento est 
opposita : imminet autem iis regionibus Asis, que secun- 
dam Mzotim et Pontum Euxinum porriguntur. (5) Regia 
Medorum ibi quondam fuit : ac videtur sane urbs hc alias 
omnes opibus et operum magnificentia superasse longo in- 
tervallo. (6) Sita est in montana regione, quee radicibus 
Orontis , subjacet. Moenibus caret : sed arcem habet manu 
factam, et ad miraculum usque munitam egregie. (7) 
Arci regia subjacet; de qua satius-ne sit, cuncta sigillatim 
exsequi, an penitus silere, jure aliquis dubitet. (8) Nam 
ut iis, qui portentosas narrationes in medium afferre amant, 
quippe res , quas commemorant, amplificare et exaggerare 
consueverunt, pulcherrimam dicta urbs mater iam preehet : 
ita illis, qui ad ea omnia caute et cunctanter accedunt , qua 
preter communem sensum dicuntar, difficultatem et in-. 
opiam consilii eadem affert. (9) Verum enimvero regia 
hxc ejus amplitudinis est, ut stadia in circuitu habeat sec- 
ptem; operum et ornamentorum tantam in singulis partibus 
magnificentiam pre se fert, ut, quanta rerum omnium co- 
pia abundaverint qui ab initio eam fundarunt, facile sit 
eestimatu. (10) Nam quum materia universe esset e cedro 
aut cupresso, nihilominus tamen haud quidquam illius nu- 
dum a tegumento cerneres : sed erant trabes, lacunaria, 
et columnz:, sive in porticibus, sive in peristyliis , laminis 
partim argenteis , partim aureis circumamicte : omnes vero 
tegulze fuere argentee. (11) Laminarum autem istarum 
pleraeque in adventu Alexandri et Macedonum sunt dctra- 
ct; ceterse cum Antigonus et Seleucus Nicanor rerum po- 
tiebantur. (12) Adhuc tamen, quo tempore eo venit An- 
tiochus , fanum saltem, quod ince [sive Ansez] indigetant , 
columnas circa habuit deauratas, et tegulz quoque argen- 
tex plures ibidem erant congestz : lateres quin etiam resta- 
bant aurei nonnulli, argentei vero multi. (13) Ex quibus 
omnibus pecunia illa est conflata , quee regia imagine cerni- 
tur signata; ad talentorum fere quater mille summam ac- 
cedens. 
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XXVIII. "Eos pév odv tovtwy tay térwv Fm- 
cev abtov Hee Apodxyc: thy 0 Zonuov, thy tovtots 
Tpocywpov, ob ToAuycer ert Guvawer tTyAtKaUTY Stex- 
Gaudet, xat pddtora da thy dvudpiav, (2) Emeroic 
pty yap obdev dort pavduevov Ddwp ev toig mpoetoy— 
pvots tércotc’ Emdvouor of aAelous elot, xat Sek thc 
Epyjuou ppeatiag Zyovtes dyvoouuévac ois dreelpotc. 
(2) Tept 88 toutwy ddnOte rapadiSora: Adyos Stk teiv 
éyywplwy, Gr, xa6” ob ypdvouc Mécoar tig “Actas 
exexpdtouv, ESwxay tots ent tag témous tov ph mpd- 
TEpov apdevoneve Exercayopsvors BSwp mnyatov, ert 
mévte yeveds xapretoat thy xepav. (4) “Obev, Zyov- 
tog TOU 'Tavpou moda xal peydras bdxtwv drospeu- 
sets, Toa emedeyovto Samdvav xal xaxordberav, éx 
waxpod xataoxeuatovtes tovs bmovdnous: Hote xat& 
tovs viv xatoote pndd tobe Lpwyévous tots Udact yt- 
voooxey tke dpyks tov brovonwy, mdbev Eyoust tas 
émBiucerc. (5) TAhy Spév ‘Apadxne ért6ad)opevov 
auto ty Stk tig gprinou mopela, td cyvindde ‘YOVVUELY 
xal pelperv evexeloncse thc ppeaciac. (6) ‘O af Ba- 
athetc, ebayyedOévros auto, moAtv ebamdetetle tovc 
mept Nixouydnv pete yrtwv trréwy, of xat xataha- 
Gévteg tov “Apadany eth tic Suvdnens broxeywp7n- 
xdta, twas 8 tiv brréwy pbetpovtas ta otdnata tiv 
Srovduwy, toutous piv gf Epddou toebapevor puyety 
Avayxagav: adtol O& maAtw dveywpnoav dc tov “Av— 
tloyov. (7) “O 8% Bacihebs, Stavdcas thy Zonuov, Axe 
Tpds thy “Exatdumudov mposayopevonevyv, 4 xetrat 
piv év réon tH Mapdunva: téiv 88 Siddev tev PEOUTEY 
éxt navtas tobe mepre témouc, évravda CULT ITTOUGeY, 
&re6 TOU cuubalvovtos & té70¢ eDnge thy Tpocnyoplay. 

XXIX. ID Ady adcot Staveradcas thy Sivan, xat 
Aoyisdpevos, dig, et pdy clog Fv “Apadune did xy 7S 
xpivecbar mpd¢ apis, ot’ av eleyudpet, Atmoy thy av- 
TOU Ywoav, oUt’ av emityderorépouc témous eCiret T00G 
dyiiva tac opetépats Suvdwect tov mept thy “Exatou- 
mudov- (2) érerdd 8° exywpet, S7Ade kort cote 6p86i¢ 
oxorouévors ex’ DAns yvoruns dv: dtorep expe ™p0~ 
éyew eis thy “Yoxaviav. (3) Tlapayevouevos 8° eal 
Tayds, xal’ ruvdavdnevos cary éymplwv civ te duc- 
Yepetav tidy tony, ob¢ Zee Stex6ddrAer avrov, Bue lc 
tag brepGohdc Stekixorto tod Adbou, tke vevoucas ert 
THY "Yoxaviav, xab vd TAFO0s tioy BapGcpwv tiv 
xatk tdrous epeotutwy tate Gucywplats adtot: (4) 
mpodbeto Statdécrety vo tay eWtdvoy TATOOS, xal tobe 
toutwy Fyeudvac pepltew, deo Excetore Sevjcet Topsv- 
eabat duoturg 82 xal tobs Aettoupyobs, ob¢ edet Tepa— 
Topevo.évous Tov xatahau6avdusvoy imd tov ebTdvey 
torov el6atov TapaoxeudZety TH TOV OarayyitoiV xal 
TH thiv dmekuyiwy mopele. (8) Tatra dd Stavonbels, 
Thy nev nowtyy Zouxe céEtv Atoyéver, cucticac abtis 
tobdtae xa) Opevdovrtac, xat tay dpsiwy tobe axovtl- 
Gety xa AOaCerv Suvardvouc: oftives tékev ev odx eve- 


ov, del 82 mpde tov mapdvea xatpov xab témoy xor’ 


RELIQUIE LIBRI X, 28 — 31. 


XXVIII. Existimaverat Arsaces, ad hae quidem Usque 
loca Antiochum fore venturum ; sed continentem his teram 
desertam nequaquam ausurum, tantis presertin cum co- 
piis, trajicere , et maxime propter aquarum inopiam. (1) 
Nam in his, qua dicimus, locis nulla usquam in super. 
ficie terree aqua apparet; etsi plures iesuat subterrane 
canales ac putei in illa solitudine cavati, quos loorum 
imperiti ignorant. (3) Et est super his fama vera ab in- 
digenis prodita, qui aiunt , Persas, quo tempore Asiam 
obtinuerunt, permisisse iis, qui aquam fontanam in aliquem 
locum derivassent, non prius irrigatum, at per quingue 
generationes ejus agri fructus caperent. (4) Quam igiture 
monte Tauro multi, iique magni, aquarum defuxus m- 
nent, nullam neque impensam neque zrummam recusabant, 
quo ad devehendam aquam e longinquo aquadactus con- 
ficerent : adeo, ut hodierno tempore ne illi ipsi quidem, 
qui aquis utuntur, sciant, capita subterrancorom ritoram 
unde manent, aut ubi scaturiant. (5) Ceterum Arsares, 
ul videt regem per solitudinem iter ingredi , putecs statin 
omnes obrui et corrumpi jubet. (6) Quod postquam A» 
tiocho est renuntiatum , Nicomedem iterum cum mile 
equitibus misit. Sed jam Arsaces cum copiis pedem re 
tulerat , quando hi venerunt : equites solum ponnulli car 
lium ora corrumpentes sunt inventi; quos regii primo it 
petu terga vertere et conjicere se in pedes coegerunt , ips 
mox ad Antiochum sunt reversi. (7) Rex, solitedioem 
emensus, ad oppidum venit, Hecatompyloa dictum. fs 
media Parthia hac urbs est sita : quam autem diverticula 
Viarum , qua ad omnes circa ferunt regiones, ibidem ot 
eant, ex eventu ipso centum portarum nomen locus 
venit. 


XXIX. Ibi ad reficiendum ex laboribus itineris militem 
pauci dies sumti. Institit deinde reputare secum Antioctns, 
Arsacem , si idoneas vires haberet ad preelio secam decer 
nendum, nunquam profecto patriam suam faisse relict 
rum, et ejus finibus excessurum, neque ad dimiandun 
ullum alium aptiorem suo exercitui Jocam requisiterea, 
eo, qui Hecatompylo circumjacet. (2) Quem ile quad 
deserat , palam facere recta ratione rem putantibas, in ala 
ipsum sententia esse. Itaque in Hyrcaniam progredi * 
tiochus statuit. (3) Tagas [ Ragas?] ut venit, et 2 id: 
Genis sciscitando cognovit, quantis diffcaltatibes "# 
essent impeditee, quas pertransire ipsum prius opie, 
quam ad Labi (sive Labutee) montis summa ilts 78? 
Veniat, qué in Hyrcaniam vergunt , quanta item bate 
rum multitudo passim immineret viarom pe att 
montem angustiis ; (4) faciendum censuit , uf expeditoram 
omnem numerum in varia partiretur agmina, & diviss 
ipsorum ducibus, quo cnique tendendum eset, sgsiie: 
ret. Fecit idem et in operariis, quos oportebet expedt | 
torum manum, quocumque pergerent, comitari, ¢, # 
quisque locus ab his esset occupatus , eum ita concise, | 
ut phalanx et jumenta facile illac transirent. (5) 4 ae | 
rex consilii cepisset, primum ducere agmen Dioges® 
sit, tradiditque ei sagittarios, funditores, et ¢ mals 
hominibus eos, qui jaculandi et lapides mittendi periti® 


habebaut : et hi quidem non servabant ordines; #4, 








RES ANTIOCHI. 


dvdox Toroupsevor tov xlvduvov, Mpaypatixertetyy Ta- 
siyovto ypslav ev tats Sucywplats. (8) Tovrors o2 
ouvereis Kovitag domidwwtas éxécake wept dtoyidlouc, 
dy hystto MoAuEevisas “Pddtoc: teAsutatous dé Owoa- 
xltag xat Gupsogdpouc, dv elyov thy fyepoviav Nexo- 
uring Kidoc, xat Nexcdaos Aitwhdc. 

XXX. [HTpoayovrwy 58 tovtw elg td modabev, ToA- 
lin Sucyepeatépas cuvébawve oaivecdar tas tev tou 
TPXLUTHTAG AL GtEvoTHTaAS TH¢ TOU Baotldux mooTdo- 
xiag. (2) *Hv yep to psy Sov piixog THs avabacews 
mept toraxoatouc otadtouc tadtys O2 td TAztoToy [LE p0¢ 
ier roretabar tH¢ mopelac dtd yapadpac yerpddpou xal 
Bafsiac, sic Av rodhal wiv adtoudres éx cuiv Srep- 
Aeveov XPT UVEIY TETOaL xatevnverpévar xal Sévdoa 
Cua6atov érolouv thy dv adtijs mopetav, moAdk 3” Sd 
tuv BapCaowy eg toute to eépog cuvapyetto. (3) Kal 
kp éxxorss Sévdpav ererotnyto cuveyetc, xat AlOwy 
EAROn xa peydOy suvnOpoixercav- abtol te map’ Sav 
Thy odoayya tas tdxaloous Smepoyas xal Suvapévas 
cyicw dopadstay wapeévecOar xxtehnodtes, erijpouv 
Gor’, st 27) Stiuaptov, évrediig av eaduvaticavta tov 
‘Aveloyov drocryvar tic ExtOohtjc. (4) “Qs yap Séov, 
tole ToAgulous mavtac xav’ dvdyxnv moretoOar or’ ad- 
Tis THs Papaxyyos Thy dvaGacw, obtw mapecnevecaveo , 
Xzt Mpeg TOUTO xaTEAKGovTo Tous tTéoUC, (5) "Exetvo 
8 ovx d6Ashav, Sex thy piv oddayya xal thy dro- 
cxeuhy oux dddws Suvatov Av, GAN’ de exetvor StéAa- 
Gov, mrorstadar thy topelav mos yap tk mapaxelever 
wav Spo ody olov t’ Hv toUTOIG ToocbaAEtv: GAAS tors 
iho xak tore edXervors odx Addvatos Ay 4 St’ adtav 
tiv Asuxométpwv dvaGody. (8) “Obev dus tap mpds To 
Zpwtov puAdxtov mpooulEar cobs wept tov Atoyévyy, 
Ewbev tH¢ yapddpac totousévouc thy dvabacw, d&d- 
hototépav dhaubave dtabectv. (7) Ev0éws yap xard 
THY GupTAOhY altoU to mpayuatos Sidaoxovtos, 
bxeonOéusvor xal mpocbalvovtes mpdc ta Td yta THY 
yoplesv of rept vov Atoyévny, Srepdéztor civ trodeulwy 
tytyvovto, xat ypupsvor muxvois tos dxovticuact xal 
tog bx yetpdg Abou, xaxtic Stetibecav tobe Bapba- 
pous, xab wadtota tats opsvodvats exaxomoiouv, a dro 
otyatoc Baddovtes. (8) “Ore d8 robs mpwtous éx- 
Cracdusvor xatacyotsy tov TOUT torov, 2iSoro toIG 
Aartoupyots xatpos sic to meal Td od TodeWv dvaxabal- 
petv xat Agatverv pet” domadeiac. “Eylyveto 82 toro 
tayéug ck thy moduysiglav. (9) OD phy dk tout 
te tpdmyp tiv piv coevdovyntinv, xat tobotinv, Et O’ 
dxovtiotinv, xatk tog bmepdsk lous tomous mopevou.s— 
wow sxooadny, tote 62 cuvabpofoueveny xal xatadap- 
Cavoutvery tous sixalpous tomous, tiv 6’ domdustioy 

, xal wap’ adthy thy yaoddpav mapamo— 
pevondvery dv tater xal Badny, obx Zusvov of Bapba- 
po, wadvees Se, Armdvrec tous tétous, FOpolabycav éxt 
chy brap6odsfy 


AXXI. Ot 3 Tept tov Avtiovov doyahis Sul6yoav 
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ties occasio el locus postularet, viritim rem gerentes, in 
angustiis viarum maximo usui erant, et plurimum presta- 
bant. (6) His alterum subjecit agmen Cretensium clypea- 
torum ad duo millia, ductore Polyxenida Rhodio. Postre- 
mos deinde loricatos et scutatos , quorum ducatum gerebant 
Nicomedes Cous, et Nicolaus £tolus. 

XXX. Progredientibus autem istis in itinere , longe aspe- 
rior et angustior locorum natura est reperta, quam rex 
exspectaverat. (2) Nam universus montium adscensus 
stadiorum erat circiter trecentorum : cujus spalii maxima 
pars conficienda erat per confragosam convallem , a torrente 
cavatam in magnam altitudinem. In hanc quum mulla saa 
sponte saxa e superpendentibus rupibus essent delata, 
multe item arbores ; difficile et impeditum iter reddebatur : 
sed et barbari, ut difficultates augerent, multam operam 
posuerant. (3) Nam et arboribus casis continuas fecerant 
concedes, magoam item lapidum ingentium vim congesse- 
rant : et ipsi quoque per totam convallem opportuna quz- 
vis loca, ubi tuto consistere poterant , occupata custodie- 
bant. Quod nisi eos ratio fagisset , Antiochum eo incepto, 
cui omnino impar fuisset , absistere oportuisset. (4) Nam 
barbari, quasi prorsus essel necessum , ut per ipsam vallem 
omnes hostes transirent , ita se comparaverant, et ea fine 
loca illa insederant. (5) Nimirum illud non viderant , pha- 
langi quidem et impedimentis exercitas illac necessario, 
sicut ipsi cogitaverant, fore iter faciendum; nam montes 
adjacentes nulla ratione ab his poterant superari : at, quo- 
minus leviter armati et expediti vel per nudas rupes scan- 
derent, id vero naturam non vetare. (6) Itaque simul ac 
Diogenes , extra convaliem adscensum moliens , in primam 
stationem hostium incidit, multum diversa rerum facies 
apparait. (7) Nam primo statim congressu rebus ipsis, 
quid opus esset facto, monentibus, Diogenes et qui illum 
sequebantur, dilata paulisper pugna, transversis itineribus 
adscendentes supra caput hostium evaserunt : indeque ja- 
culatione crebra, et saxis, quee manibus jacicbant, mirum 
in modum harbaros infestarunt, ac fundis maxime eos 
leedebant, saxis eminus incessentes. (8) Postquam igitur 
primos per vim regii depulerant, et locum ipsorum occu- 
paverant, operariis tunc facultas dabatur, tato- quidquid 
ante pedes erat purgandi, et omnia complanandi : quod 
quidem opus propter ingentem operarum numerum celeri- 
tate magna confiebat. (9) Atque ita quum funditores , sa- 
gittarii et jaculatores modo imminentia hostibus juga vage 
persultarent , modo in unum coirent , et opportuna quaeque 
loca. occuparent, clypeati vero in subsidiis essent, qui 
secundum ipsam convallem ordinibus servatis et militari 
gradu procedebant, non steterunt barbari, sed, relictis 
illis locis , ad summum montium jugum, quod superandum 
erat, cuncti se undique receperunt. 


XXXI. Antiochus eo, quem diximus, modo cum copiis 
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tac Sucywpiag tH mpostonsévw tpdmW, Poadéwe S2 
xat Suoyepig ode yap SySoator mpdg the xath tov 
Adbov Stepoyds aplxovro. (2) Téiv 52 BapGdpwv 
cuvnOpotcpéveny exei, xal merercpévwv xwAvetv TI 
GrepGod7%¢ tovs tToheutouc, dywv auvéetyn vEeavixds. 
"Ekewabnoav 8 of BapSapor dtd toravracg atria. (3) 
Luorpagévres yhp Eucty ovto mrpde tobs padayylrac xate 
tepdawtov exOduue tig 62 vuxtdc Ext tov edGrovwy Ex- 
TapteAOdvtuy ex Todd, xal xatahaGopevewy tous Srep- 
Seloug xa xatk vwrou térous, dua tH ouvidetv of 
Beipbapor td yeyovds, evbéwrg mronOévtes ppnoay mpo¢ 
puyyv. (4) “O 38 Bacrreds thy uty ext wretov Spytiv 
tov Swoxdvtwy mapaxatesye peta ToAAT¢ orovdyc, 
Avaxareadrevos taic cdAmeryse, Sik co BovAecbat xata- 
Gaivety dOp0uc xal cuvtetaypévous eg tiv “Ypxaviav. 
(t) Yuernsdusvos 8 thy mopelav, to eovreto, xal 
napayevousvos ext TapGpaxa, todtw atetytatov, Eyou- 
Gav o& Baotheta xal psys00¢, adtoU xatecxyvurce. (6) 
Tév S2 nhetoto terompéevoy thy aroyupnaw éx te 
Tig patyngs nat THs MEprxerevyg yoopas ig Thy Tpoca- 
yopevouevyy Luoryya wodtv, Av cuvébatve xercOat ob 
paxpay tig Tap6paxoc, elvar o2 tig ‘Yoxaviag droavet 
Pacihetov, did te thy dyupdtnta xat thy KAny ebyjue- 
ptav: Exowe tautyy dedeiv werk Bia, (7) Avahabev 
ov thy Suvauty mporye, xal meptotpatomededoag 
FHoxeto ty¢ Twodtopxlac. (8) YHy 82 +o metotov uécoc 
t7g Emiboriig ev tats ywortpior vehorvate. Teppor yep 
Aoav tpittal, mhatos prev ovx Zhattov Zyousar tprd— 
xovta mya, Babos SE mevtexaidexa: ext 62 tots yet- 
Aeow Exdotyng yapaxwuata Sid® emexetto, xat te- 
Aeutaiov mpotelyiapa Suvatov. (9) LuurAoxat wev ovv 
dyiyvovto ouveyeis ext tov Epyuv, év als oox Avuov 
Exdteoot péoovrtes TOUS vexpods xzt Toxuatiag, rd to 
py povov indo yiic, dhAa xat xath vic Stk tHv dou- 
vudto éx yerpdg yiyvesOat tots xtvduvous. (10) Ov 
pay GdAX cH wyOer xat ty to Pactrdus evepyeta 
saying cuvéGy, xat tke tappOUG ywolTvat, xal To 
tetyoc Tecety Sik tv douyuatov. (11) OF cup6dv- 
roc, Statpanevtss ot Bipbapor totic SAots, xat tos udy 
"Eddnvas xatacpabavtes tous év cH moder, tk 8? ér- 
pavéstata tiv oxsuiv dtapmacavtes, vuxtds dreyo— 
pycav. (12) “O 88 Bactlshs cuvbeacdevos ** drrdotethe 
wetk tev prcbopdowv @ cupplavtes of BépCapor, 
blbavtes the drocxeuds, avOtc cig THY mdAtv Zouyov. 
(13) Toiv 68 meAtactiy evepyiig Bralouevoy Sid mrw- 
patos, dmedricavtes ap&¢ adtods maptdocay. 





(Steph. Byz. ) 
(14) “Aypravt), rodts “Yoxaviag. Todv6t0s dexaen. 





(Idem. ) 


(15) Kaddérn, mdAte Hapdvatwv. 


TloAu6t0¢ be 
xden. ae 


RELIQUIZ LIBRI X, 32 — 83. 


ato locorum angustias pertransiit, non sane ahsque ditt: 

cultate, et multo tempore : vix namque octavo die ad 

summum Labi jugum evaserunt. (2) Quo quam barbat 
convenissent conferti, atque ibi sibi persuasissent transito 

hostem prohibere se posse, acre preelium est ortum. Pulsi 
sunt ad extremum barbari, idque hoc pacto evenit. (3) 
Pugnabant illi cuneatim stipati in faciem com phalangitis 
miro ardore : interim milites expediti , qui ante lucem loo- 
go circuitu erant profecti , loca superiora hostibus a tego 
imminentia occupant ; quibus conspectis territi barban, 
in fugam protinus sunt effusi. (4) Rex, qui conferto agmi- 
ne et composito descendere in Hyrcaniam volehnt, re- 
ceptui canere jussis tubicinibus , impetum sooram, foge- 
tes longius persequentium , magna cura compescuit. 5) 
Deinde agmine ita, uti volebat, composilo, postquam 
Tambracem est ventum, quze urks muros qaidem nalks 
habet, ampla tamen est, et regium habet palaliom, co 
loci paulisper est commoratus. (6) Quoniam vero pleti 
que omnes, sive qui e pugna evaserant, sive qui ex omti 
circa regione aufugerant, in oppidum se receperant, quod 
Syringem vocant (nam et firmitate et rerum omsiam 
commoditate prastat is locus, a Tambrace noo long 
distans , estque id Hyrcanise quasi capal) : vi ilod expe 
gnare statuit. (7) Receptis igitur -copiis progredilar, ¢!, 
positis circa urbem castris, obsidionem institu. | 
Ceterum totius incepti pars maxima io testodinibus at 
stitiis erat posita. Quum enim tres essent fosse, late 
bitos non minus triginta, altes quindecim , cojesque late 
labris vallum duplex fuerat impositum , et postresmo mero 


bene firmus. (9) Itaque inter ipsa opera dimicationes OF 


tinuze edebantur : neque sufficiebant , qui utraque ex parte 
occisos aut vulneratos auferebant, loco pargando; quod 
non solum supra terram , verum etiam sub terra iatra Ct: 
niculos cominus certabatar. (10) Et sic tamen cto per 
fecit rex, qua multitudine operarum , qua instantia so a 
gnavitate , ut et fosse replerentur, et muri per canicules 
subruerentur. (11) Quod ut factum , barbari de sou 
in desperationem adducti, Graecos , qui in urbe erat, ob- 
truncant, supellectilis quod erat pretiosissimam rages 
et fuga sibi noctu consulunt. (12) Rex, animadvertess 
mittit cum mercenario milite : in quem barbari qm 
dissent, projectis impedimentis , in oppidum denuo reloze- 
runt. (13) Cetratis deinde per ruinas muri mg " 
irrumpentibus, omni plane jam spe depulsi in dedidowe™ 
venerunt. 


(14) Achriane, oppidum Hyrcanise. Polybivs X- 


(15) Calliope, urbs Parthorum. Polybins X- 


BELLUM HANNIBALICUM. 
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V. — BELLUM HANNIBALICUM. 


Excerpt. Antiq. ex lib. X, cap. 29 seq. 

XXXII. Boudduevor 82 of Erato: xatortetont ca- 
pes th ods THy thv Oxevavtlory etperomedelav xexdt- 
péva tpn TOU Adpou, toic tv év ti) yopaxt every 
xatk yopav imhyyendav: (2) adtol S&, tov trméwv 
dvahaGevtes hag Su0, xxi ypocpouayous peta tov 
fabSondpwv el¢ totaxovta, mpoyyov, xxtaoxepopevor 
tov, toroug. (3) Tov 68 Nowddwv sidtopévor trvic 
tog dxpobodrZoptvors xal xaOdAou mporopevotvois ex 
TOU tov Erevavtiv yapaxos evédous motetv, SrectaA- 
xeLGaY xaTE TIvA GUVTUyiay bd Tov Adpov. (4) Ole 
TOU GxONOD onrvaven,, Sri napaytyvovtai tives xat” 
dxpov tov Bouvov Srepdébvor exelvov, eEavactaveec, 
xal mapd ta TARyta Torncausvor thy topelav, d&ro- 
téavovtat tos otpatyyous, xat Staxdelovew dio tic 
Blas maper6orts. (5) Kat tov piv Kravdtoy ed0due 
év ti mperty oupmdoxy, xal twas Etepoug dua tovcw, 
xatéGadov: tobs 82 Aotmods xatatpaupationvres, Sek 
TOV xpnAvav Ivayxacay Eov GAy pevyerv, xal tov 
ulov tod Kiavdlov, tpaupatiay, pddte xal mapadcbwe 
tov xivduvov Ctanepevydta. (8) OF 5° év 1% otpato- 
Tide , Oewpodvres TO ytyvouevov, obdapiic AouviOncay 
exixoupyaat totic xwouvevouory. “Ext yko dvabouvtwy, 
xal mpdg to aup6atvov éxrenAnypevenv, xal tov py 
YexdAwodvtwy tobe Urexouc, tiv 58 xaborAlouévwv, mé- 

pas etye td mpdypa. (7) Moxos ply odv, dxaxdirepov 
| otpatnymortepoy abt yonodpevos, tog Sedyhwpd- 
WE TEPLEMESE CULTTTWOLACLY. 





(Saidas in “Ipepos. ) 
' Ipepog abrov eicy\Oe dtamupo¢ ieiv Mapxedov 


Exc. Antiq. ibid. 

(8) "Ey S& nap’ Srnv chy xpoypatelav modraxts 
dvayndCounr rept tov toovtwy brontviaxey tob¢ 
evruyydvoveac, Gewpéiv, et xal repl m1 tiv tig otpaty- 
yas pspav dhho, xal nepl cotro Stapaptdvevtas tobs 
Fyepovac, xairor moodidov tic dyvoiag trapyouvons. 
(3) Ti yp Gpedeg fyeydvos 4 oxparnysd, wh Bietngs- 
toc, Seder toov xatk peor xtvduvev, ol¢ wh cummdayer 
th Sha, xdecotov dnéyer Set tov fryovuevov; (10) tf 
8 ayrootvtos, Ont, xdv rote dvayxalwor of xatpot 
Kpavterv ty tev xatd pépoc, woAAous Set mpstepov 
dxolaveiy tiv cuvdvtwy, ply 7 to Sewvov eyyloat tote 
Toceetinat ténv Shuov; (11) Act yao év Kaot why met- 
pay, dc 4 trorpotula prot, oox év ti orpatnyis, ylyve- 
ofa: (12) Td pv yap Adyerv, coe odx dv Gounv tls 
yho dv Aaxtae votro yevécbar; wsyrorov elvat ror Soxet 
Onustov drerplac etpatnyixts xal Boadutytos. 

XXXIV. Awd xat cov “Awibav xatk roddovds tp0- 
mous dyxOov fyeudva xoivw (2) xatk toUTo 68 padt- 
Gta tie Av émonuryvarto, stort moAAods pev ypovoUs 

POLYBIUs. — I. 


Occiditur Marcellus Consul. 

XXXII. Quum vellent Consules [M. Claudius Marcellus 
et T. Quintius Crispinus |, qualis esset tumulus, qua parte 
in hostium vergebat castra, liquido explorare; (2, ceteris 
intra vallum suo quemque loco manere jussis, ipsi cum 
turmis duabus equitum, et velitibus lictoribusque circiter 
xxx [ccc?] ad loca inspicienda ire pergunt.’ (3) Forte Nu- 
mide quidam , soliti iis struere insidias , qui aut veutatio- 
nibus hostem Jacesserent , aut omnino qui extra vallum ho- 
Stium progrederentar, colli seseapplicuerant. (4) Hisquum 
dato signo speculator significasset, pervenisse nonnullos ex 
hostibus in summum collem super ipsorum capita ; statione 
relicta, transverso itinere adscendunt, Consulesque inter- 
cladunt, et a castris suis separant. (5) Tum in primo sta- 
tim congressu Marcellum cum aliquot aliis prostraverunt : 
celeros, vulneribus illatis , fugere per preecipitia et abrupta 
alium alio coegerunt ; in his Marcelli filium sauciatum , qui 
eegre et praeter spem e periculo evaserat. (6) Atque hac 
quum cernerent qui in castris remanserant, opem tamen 
ferre nequaquam potuerunt : dum enim clamores tollunt, 
et casu tam inopinato perculsi stupent , dum equos alii fre- 
nant, alii arma sumunt, confecta res erat. (7) Et Marcel- 
lus quidem, quum simplicius se atque incautius, quam 
prudentius et imperatori convenientius, gessisset, in pra- 
dictam incidit calamitatem. 


Desiderium eum [Hannibalem puta] ardens incessit vi- 
dendi Marcellum mortuum. 


(8) Ego vero per universum opus meum de hujusmodi 
rebus lectores admonere seepius cogor, qui videam, exer- 
citaum duces, si ulla in parte alia muneris imperatorii, 
in hac vel maxime labi. Atqui error hic quantus sit, nemo 
non intelligit. (9) Nam quid boni speres ab eo duce vel 
imperatore, qui non cogitat, ab iis periculis, in quibus 
fortuna totius rei non vertitur, abesse quam longissime 
exercitus ductorem debere? (10) aut qui ignoret , quoties 
rerum necessita3 imperatorem adigit, ut aliquam preelii par- 
tem ipse adeat, oportere, ut multi circumstantium priue 
cadant, quam ad eos periculum veniat, qui samme rerum 
presunt. (11) Si quid enim cum periculo experiri velis , 
in Care potissimum, ut verbum est vetus, non in impera 
tore, periculum est faciendum. (12) Dicere enim, Nor 
putaram; aut, Quis hoc futurum existimasset? id ver 
inprimis artis imperatoriz inscitiam et tarditatem ingenii 
mihi videtur arguere. 

XXIII. Itaque Hannibal, quum multis de causis eximius 
imperator sithabendus, (2) tum vero hoc potissimum no- 


mine admirabills videri debet , quod, quam in hostico tot 
30 
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RELIQULE LIBRI X, 34 — 36. 


dv tH moheule dtatplpac, moddots 52 xatporg xat ror | annos egerit, fortuneeque tot tamque varios casus sit er- 


xidors Zonsépevos, Lapyre uty cobs Srevaveloug rroA- 
Adxus év tate xavk psoos ypelars dd thy idlav dyyi- 
voiav, dopady 8’ obdénote, tocouTous xal THAtxoUTOUS 
dytivas xeipicas. (3) Toradcyy éxoretto thy mpovotay, 
dig dons, mepl tig doqadslac adrot, xal waha eixoturs. 
W ‘Axepalou piv ykp xal cufougvou tod mpoestiitoc, 
xdv tote teralon ta Sha, modhag dpoopas A tvyy d{- 
Swat mpoc td mahi dvaxtycacbat tas éx shiv meptme- 
cetav dhartwoers: (5) wralcavtos 58, xalamep ev vnt 
t0U xuGepviitov, xdv th) vixdy f tuyy tOI¢ TOAMOIS 
mapadrisD xpartetv toiv éyOpdiv, obddy Spedog ytyverat, 
Ste td redhoag EEnorijcbar tae eAnidag Excorors éx toiv 
fhyouptvov. (6) Tatra dv odv elpyicbe wor mds 
rove H Stk xevodogiav i petoaxuider otacer meptnt— 
MTOVTAG TOG ToLoUTOIG dhoyyjaar, 7 Ov dreolav, A 
Sik xatappdvycty (7) &v yap del ct tiv mpoetonme- 
wov altiov ylyverat cov totodtwy meptmetetiiv. 
(Suidas in ‘Hyyévor.) 

Of 8 [robs] xatasSdxtac, ob¢ etyov dAlyov e&w- 
thow Sik pnyavnnatuy avyuutvouc, aigvidtov xa0i- 
xav xal éxeGadovto. Kat todtoug xatacydvtes, mp0 
zou telyous dveoxoddmiaay. 


VI. — SCIPIO 


Excerpt. Antiq. ex lib. X., cap. 31-37. 

XXXIV. Kare 82 chy “I6yplav Uomdtoc 8 téiv 
“‘Pwpalov stoatnyds, Totodevog Thy mapayetnaclay 
év Tagbaxtivi, xaOdrep év cote mpd toutwy Sednwxa- 
ev, Toetov psy tol “TGnoas ele thy abdtéiv prrlav 
xat riot evediicato Sik tig tiv Suxjpwv Excorors 
drosdcews (2) Aabdv cuvaywvierhy gx tadtomstou 
Teds ToUTO TO pdpog “Edexéiva, tov* Suvacryy, os, 
Gua tH mooonecetv thy tis Kapynddvos Zuo, xat 
yevéobat xUotov ths yuvatxds adroU xal tiov uldiv tov 
Tlor)tov, e06ex ouddoyiaduevos thy goouévny tinv 
TErowy peta6orry, aoynyos elvar EovdhOn tig ad- 
tov Spurs? (2) padtota memetoévog obtwsg Thy 
yuvaine xal tk téxva xouretedar, ef Sdbar od xar’ 
dvayxny, GAk xatk meddecty alpstaOar tk “Puratorv 
& xal cuvdby yevécdar. (4) Tv ykp duvdueo gore 
Srapetvev cig thy mapaystractav, mapyv el¢ thy 
Tappaxiive pet& tiv olxelov xal ofhuv. (5) "EXOdyv 
8 sig Aoyous tH) Hordiw, tavmmy Eyn tots Gore peyi~ 
orny ydow eyewv, Oct mpostos tov xatk Thy yopav ou- 
vactiny Hxet mpd¢ abtov. 
dxpiv Sanéemecdar xat Prémer modo Kapyydoviouc, 
tae 62 yeipag exteivery Pwpaloig: adtdc dt xapxyeyove- 
vat, dtdobg od pdvov aitov, dAAd xat tobe pfhous xal 
suyyevets el¢ thy “Pwyalwv miotw. (7) Awmep &v 
vou.tcbety map’ abtois thos xat avuayos, neyaAn Lev 
abt mpd tO Trapby, Zon, peyddny 6 el¢ Td uéAov 


mapéiectat ypelav. (8) Mapaurixa piv yo Ocxcaud- | posterum quoque futarum usui. 


(0) Tobs prev yep aAous | 





pertus, sape ille quidem adversariorum duces in singule 

| preeliis in fraudem, quae fuit ejus solertia, illexit; ipse ts- 

| men deceptas est numquam , qui tot numero tantasque pa- 
gnas pugnavit. (3) Adeo videlicet magna providentia secu- 
ritati suz solitus fuit prospicere. Et merito ile quidem. 
(4) Nam etsi universus fucrit casus exercitas, incolumis 
modo sit salvusque imperator, multas interdum fortuna 0- 
casiones largitur, damna casibus ejusmodi accepta resar- 
ciendi ac vires reparandi : (5) ubi vero fuerit de medio 
sublatus, velut in navi gubernator, quamvis fortunz ben- 
ficio victoriam exercitus devictis hostibus reportarit, nihil 
tamen ea res juvat; eo, quod singuli spes suas omnes in 
ducibus habent repositas. (6) Alque hac eorem gratia 
dicta mihi sunto, qui hoc genere peccati errant, vel propter 
inanem gloriam, vel ex propositi sui puerilitate, vel pro- 
pter imperitiam rerum, aut hostis contemtum. (7) Plane 
enim eorum, que diximus , unum aliquod profecto solet 
causa esse ejusmodi adversorum. 





Illi vero cataractas , quas paulo exterius ope machinaram 
suspensas habebant, repente (in hostes) dejecerun!; eesque, 
comprehensos , pro meenibus in crucem sustulerumt. 


IN HISPANIA. 


Vincit Asdrubalem , Hamilcaris fliun. 

XXXIV. In Hispania Pablius Scipio, imperator Roar 
norum, Tarracone, sicut antea ostendimus, bibewss, 
ante omnia Hispanize populos remissione obsidum ad aa 
citiam et fidem suam illiciebat. (2) Quam ad rem forte for- 
tuna adjutor ei est oblatus Edeco, [Edetanorum] regula. 
Hic statim ut captam esse Carthaginem accepit, et 0xe 
rem liberosque suos in Scipionis potestatem deveniss, 
futuram omnino conjectans , ut Hispanoram defectio a4 Re- 
manos sequeretur, ejus ipsorum inclinationis auctor 
viderique voluit : (3) nihil dubitans, hoc maxime pocto @ 
uxorem liberosque suos sibi fore Scipionem reddit, 
si existimeratur ipse, non necessitate coactus, vee 
sponte Romanorum partes elegisse. Neque aliler 
contigit. (4) Nam postquam exercitus in hiberm fuit di 
missus, Tarraconem cum amicis et necessariis suis advealt 
(5) Ibi cum Scipione inito colloquio, eo se nomine mass 
diis agere gratias, dixit, quod ex Hispanise reguls «a0™ 
primus ad eum accessisset. (6) Celeros enim adlve af 
Carthaginienses legatos missitare, et spes eorum rene 
manus autem porrigere Romanis; at ipsum se venisst adeas, 
ut non se tantum, sed etiam amicos ot coguatos ia ps 
Romani fidem tradat. (7) Quod si ab hoc in amicita 
cletatemque reciperetur, magno se illi et in preesens ¢® 
(8) Hispanos esis * 


SCIPIO IN HISPANIA. 


voug tob¢ “E6ypas mods te Thy pilav airov mpocdede- 
Yudvov, xal tereuydra tiv dtrouudvev, md&veae exh cd 
wapardicrov Akew, orovddtovtas xoulcacbar obs 
dvayxalouc, xal tuyetv tig “Pusatoy cupporytac (9) 
tl, Cb tov perk tara yodvev npoxatadypbdveac cH 
ToLauThy TYLA xal qrravdowmla, cuvaywnierag arpo— 
qastarous Ondotew adtip mpds tk hormk vow Ipywv. 
(10) Atdnso Alou thy yuvatxa xal tk téxva xoploa- 
car, xal xprdele pioc eravedOaiv sic cAv olxelav, dev 
dv Aabov dpopury sdhoyov évarodstEncar chy adtou 
xal tidy ofhov sdvorav xara Suvapey, slo ce tov [drAtov 
adtov, xal te “Perel mpcypara. (11) "ESexdv ply 
ody, totatre SuadeyOale, endayey. 

XXXV. “O 82 Tdratoc, xa acAar Tpd¢ TOUTS Td 
pdpoc Ecoysos dy, xal cuddshoyrcpévos napamhhove 
tots bd TOU "Edexdivos slonutvore, thy yuvatxa xat ce 
téxva mapidwxev ati, xat thy orrlav cuvédero. (a) 
Tipoc 53 todtotg maph thy cuvousiay motos duya- 
yoyyoug tov “"IGypa, xat miler toig adrod peyddac ele 
to wéddov dridac Smoypapac, obtws alc thy olxelay 
ardoreds, (3) Todrou tot xpdypatos taytus me 
ptGortou yevousvou, mavtac auvébn tobe évrdc "16n90¢ 
Motapou xaroxodveac, olov dmd phic Soutic, Adadar 
td ‘Pwyraiwv, Scor ur mpdtepov adréiv bxFpyov pior. 
(4) Tatra pay obv xadiic xatk vodv dyeipes 6) Ilo- 
Til. (5) Meta 82 tov todtwv ywpiopdv ths ply 
vautixnas Suvders Stéduce, Gewpiov, odStv dvtiradov 
Ordpyov xatt OdAarrav dx 88 civ vautéw exdfac 
tous éritydelouc, él the onpalas endorse, xad cuvnd- 
Enos corovte today tae malinds uvdustc. (6) “Avdo- 
Eddy Sé xal Mavddviog, péytoror piv Svrec Suvderat 
tote tev xar’ "I6npiav, ddniverraros 52 Kapyndoviwy 
pthor Sofalduevor, madar ply Sovdws Sedxetvto, xat 
xatpov gretiipouy, éfdrou mpoomornbévtes of mepl tdv 
‘AcdpouGav dmoteiv abrots Armoay yonudtww ts wii 
Bog, xat tas yuvaixac xal tas Guyatépas cic durpiav, 
xafamep év toc mpd toUTwv EnAwaauev. (7) Tore 52 
voulcavrss Eye sdqut xatpdv, dvalabdvees tas fau- 
tuav duvdiete, Ex tHi¢ Kapyndoviwev mapsu6odiic vuxtd< 
aneyworcay els tivac epupvobs tomous, xat Suvardvous 
abrocs thy dopdheav mapzoxeud{ew. (8) OF yevo- 
wévou, xal tiv dAkwv I6xowv cuvé6y tobe mrelerouc 
Grokinety “Aadpolbav, maidat piv Bapuvoutvouc b7rd 
tH¢ tev Kepyndovlony dyepwylac, totcov 82 oditov 
xarpov haGdvrac elo td paveodv morjoat thy adriiv 
Kooalosatv. 

XXXVI. °O 3) xal mst wodhods Abn yéyove. Me- 
ydlou yao Svtos, dig wheovdxts Autv elontar, tod xa- 
topouy év Tpaypact, xat meptylyvecdar tov eOpisv 
dv tate ErrGodaic roddip pelCovos eumerpiag moocdetrar 
xal qudaxiig Td xadiic yoiicacbar tots xaropdwnact, 
(2) Avo xat wokharAactouc &v ebpor tig tobe ext p0~ 
TEPHURtov yeyovstac, Tv xahile Toig MpoTEpyuact 
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mul ac viderint se in amicitiam Romanorum recéptum »et) 
quae jam postulet , esse consecutum, cunctos, ut eadem ab 
ipso impetrent , adventuros , suos recipere et cum Romanis 
societatem contrahere properantes : (9) eosdemque in 
posterum, semel obstrictis animis hoc genere honoris et 
hamanitatis , adjutores ad quacumque deinceps esset moli- 
turus promtos paratosque adfuturos. (10) Petere igitur, ut 
conjugem et liberos sibi redderet , utque sibi in amicitiam 
recepto liceat in patriam redire : ibi se, ut primum oppor- 
tunam occasionem foret nactus , et suam et amicorum pro- 
pensionem in Publium ipsum et populi Romani imperium 
pro virili declaraturum. (11) Post hac verba Edeco finem 
dicendi fecit. 

XXXV. Publius, qui dudum facere illud ipsum erat pa- 
ratus, et similia iis , quae Edeco dixerat , ipse quoque secum 
cogitaverat , uxore ac liberis ei traditis , amicitiam cum ipso 
sancil. (2) Tum autem obi in familiari congressu variis 
artibus Hispani animum deliniisset, atque omnes, qui illi 
aderant, in spem rerum maximarum erexisset , ita eos do- 
mum remisit. (3) Hujus rei fama mox late didita, omnes 
cis Iberum populi, qui Romanorum antea amici non erant, 
uno quasi impetu a Pcenis ad eos defecerunt. (4) Itaque 
ex animi sententia res hac parte Scipioni succedebat. (5) 
Qui, post horum discessum , perspecto nullum sibi hostem 
a mari obsistere, navales copias dissolvit; e nautis vero 
idonevs selegit , quos in legionura signa divisit , et terrestres 
copias ea ratione auxit. (6) Erant ea tempestate Indibilis 
et Mandonius, omnis Hispanize potentissimi reguli, qui po- 
puli Carthaginiensis amicissimi vulgo existimabantur. Hi 
exulceratos jam pridem animos gerentes, ex illo tempore 
occasioni imminebant, quando Asdrubal suspectam sibi 
eorum fidem praetexens, pecunize vim magnam, atque in 
locum obsidum uxores ipsorum ct filias ab iis exegerat, 
sicut in superioribus ostendimus. (7) Tunc igitur tempus 
opportunum se adeptos esse rati, cum omni popularium 
manu e Punicis castris in munita queedam loca, et quie 
securitatem ipsis possent preestare, se receperunt. (8) Quo 
facto , reliquorum pariter Hispanorum quam plurimi Asdru- 
balem reliquerunt : qui Poenorum superbiam graviter jam 
pridem quum ferrent, declarande tamen suze voluntalis 
eam primam facultatem fuerant consecuti. 

XXXVI. Atque id quidem jam seepe multis usu venit. 


Nam etsi res magna est , bella felieiter gerere , et incepta ex- 
sequendo superare hostes, longe tamen major opus est pe- 
ritia rerum et cautio, ut successu prospero recte aliquis uta- 


tur. (2) Idcirco plures multo invenias, qui victoriam sint 


xeyondver. °O xat tore cuvebebrixer mepl robs Kap- adepti, quam qui victoria sciverint uti. Quse tunc que 
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yndovious. (3) Met& yap 10 vixFjout wey tac “Pwyatoy 
Suvesic, Aroxteivar d¢ tobe otpatnyols duyotépouc, 
TIérdtov xat Ivdtov, Srodabdvtes &dfprtov brrapyetv 
adtois thy 16npiav, Srspnodvur expbivto tors xath THY 
yopav. (4) Toryapotv dvel cunpayuv xat ptdwv mo- 
Aeploug Zoyov cobs Sxotattopsvouc. (5) Kal tote’ 
elxétws Zrafov. “AdAAwe pev yao SrédaGov Serv x= 
cbar tas dpytc, dkuc Of thpeiv. Odx Zuxbov de, 
Sort xadAdtcta gudarrouct tas Srepoyas, of radiata 
Stapetvavres axl tiv adriiv mpoaipécewy, ate dE doy Tic 
xateotycavto tke Suvactetac’ (6) xal tor ye moopa- 
vous dvtog, xat ext moddtiv Ady teOewpnucvou, Stott 
xtivtat rev KvOpwrot tas edxatplac, eu morouvetes xat 
mpotewopsvor thy dyaOhy edmida toig wéhag? (7) emet- 
Sky 53 tiv exOurouusvey tuydvtes xaxiig motor, xat 
Searotixing Koywot tiv Srovetaypevwv, slxudtws dex 
Tate Tey KpoeotuTwv peTabodais cuLmETamiTTouat xat 
cary rotattonévwy at rpoatpécetc. “O xal tote auv- 
é6n totg Kapyndoviors, [xal roddol todtuv dxdorncay. | 

XXXVI. ‘Acdpov6ac uty ovv av tormrate mept- 
Ordaect Todhks xat womxiAac emoretto wept tov emipe- 
porevony moaynate Evvotac. (2) Edvmet univ yop adrov 
4 tow nepl tov “Avoobadny dxdaotacts: Aue 62 xal 
th xath thy dvtimapzywyhy xal thy dddotodryta, 
thy Smdpyousxy ate mpd¢ tods KAhovs atoxcnyous" 
Hywvia 82 xal thy Tlomhiov mapouctav. (3) Kat 48y 
mpoodoxav, advov AEew pera cov duvawewy, Oswpoiv 
8’, abtov prev gyxatadetmopevoy Ord tiv “I6rpuv, tois 
62 ‘Pwpalon mavtas dn00upaddy mpocyupovverac: él 
sivag Aoytspols xativtnce torovtous. (4) MoodQeto 
yap, Store Sei, mapecxevacuévov tk Suvack, cuubaderv 
Tpdg wayyy toIG Srevavelorg xdv pev A tUy7, 66) tO 
vixdy, Bouredoxcbar werk tatra mect tiv Eby depa- 
hiigy (8) &v 8 adveininry te xatk thy oyny, rotet- 
Oar thy droywpyoty peta cov Staqwlousvnv gE abtiic 
eg Tadatiav, xdxeidev napadadovra raiv Bapdowy 
dog mAskotous, Bonfetv ele thy “ItaAlav, xxl xotwwveiv 
‘Avviéa tadehqe) téiv abtéiv dAridwv. “Acdpovbac 5} 
ravra StavonOele, mode tovtots Av. (6) Udrdto¢ 82, 
mpoadetauzevog Taiov tov Aalhtoy, xat Staxoueas tov 
Rapayysddopévow Od tig auyxAijtov, mporye, tke 
Suvapers dvadabov ex tig mapayepractac, &ravtwv- 
Tuy adi) xat&e thy Siodov tev “IGypuv, Exofuw> xat 
mpcbdpurs cuvebooevtwy. (7) Of d2 mept tov Avdo- 
Gadny meat patv Sterérovto mpd¢ tov [értov, tore 
8 mhyciacavtos abtov colic TOTTOIG, Axov de adtov ex 
Tig Tapeboriig Gua coig plows, xal cumuitavres, drre- 
oyicavto mepl tig mpoyeyevnuevns aplor orrlac TOG 
Kapyndoviouc, doteg 62 xal tas ypelag xa tiv Ohyy 
iat évepavitov, Av éruyyavov éxelvors maperynuevot. 
(8) Meta 8& tatra tac adtxlag enyotvro, xal tke 
BGperc, rhe 8 exelvuv dranvenudvas. (9) Atoreo iEfouv 
tov Tloxktov, adzov xpithy yiyvecbar tiv Aeyoudvu, 
xav plv oavircw doixws 2yxadotvees Kapyndovlots, 


que fortuna Carthaginiensibus evenit. (3) Nam hi, post 
devicios Komanorum exercitus, occisosque ambos impera- 
tores, Publium et Cnseum Scipiones, suam esse jam Hi- 
spaniam absque ulla conteatione persuasi, superbe atque 
impotenter Hispanis dominabantur. (4) Itaque pro sociis 
et amicis hostes sibi subditos populos reddiderunt. (5) Et 
merito sane hee illis acciderunt, qui aliter parari imperia 
debere putarent, aliter servari. Nempe isti non didice- 
rant, optie illos imperia tueri, qui in iisdem instilutis 
constantissime manserint , quibus initio usi sunt, cum im- 
peria pararent. (6) Verumenimvero manifesta nimis res 
est, et multorum experientia demonstrata, bomines de 
hominibus bene merendo, et bonam omnibus spem os- 


fentando, opes sibi parare et fortunam secundam. (7) 


Qui si, posteaquam votorum facti fuerint compotes, male- 
ficiis el impotente dominatu in subditos grassari coeperint; 
merito sane, immutatis eorum, qui przsunt, moribas, 
subditorum quoque voluntates simul corruunt. Quod et 
Poeni eo tempore sunt experti ; multique ab ipsis defecerunt. 
XXXVI. Asdrubal igitur, hisce conflictatus difficullati- 
bus, de ingruentibus ingenti mole negotiis multas ef varias 
cogitationes agitabat. (2) Graviter illum afficiebat Indi- 
bilis defectio : afficiebat pariter discrepantia voluntatam et 
dissensio , qua inter ipsum ac ceteros duces intercedebat : 
anxium insuper et sollicilum Scipionis adventas eum red- 
debat. (3) Quem ille infesto exercitu contra se venientem 
quum jamjam exspectaret, deserique se ab Hispanis vide- 
ret, alque eosdem communi consensu’Romanis se adjun- 
gere ; hasce tandem consiliorum rationes apud seinivil. (4) 
Statuil namque , ubi diligentia, quanta maxima posset , ne- 
cessaria apparasset , acie decernendum esse cum hostibas : 
si fortuna victoriam daret , qui porro foret agendum, postea 
sine discrimine se deliberaturum: (5) sin parum ex ani- 
mi sententia preelium cederet , e vestigio cum superstitibus 
in Galliam sibi esse concedendum , et inde assumla barbe- 
rorum manu , quanta posset fieri maxima , Italiz rebus suc- 
currendam , et cum fratre Hannibale easdem spes comme- 
nicandum. Hzec cogitahat Asdrubal , in his oceupatas erat, 
(6) cum Scipio, post C. Leelii adventum, cognitis sesalus 
mandatis, copias ex hibernis educere progredique copit ; 
Hispanis , quaqua iter faceret, obviam ei promto anime oc- 
currentibus , et magna alacritate expeditionis comites 2 34- 
dentibus. (7) Indibilis , qui nuncios ad Scipionem dudom 
miserat, ipso tunc appropinquante, e castris suis ad cam 
cum amicis se contulit. Admissus ad colloquium, de axi- 
citia , quae sibi cum Carthaginiensibus intercesserat, walta 
disseruit ; multa item subjecit, quanto eis fuisset usui, aam 
in omnibus fidem eis preestitisset. (8) Deinde Paenorum in- 
jurias exposuit, et quantas ab iis passus esset contumelias. 
(9) Scipionem igitur orare se, ut eoram, quz diceret , ja- 
idex ipse esse vellet : si parum ipsi justa causa videretar, 


eur Carthaginienses accusaret ; pro certo statueret, eum se 
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SCIPIO IN HISPANIA. 


Sig ytvmanety adtov, d¢ 0062 thy tpd¢ “Pwyalouc 
Sdvavrat thpety alottv: (10) dav 62, wodAks adixlac 
dvadoyi{duevor, xar’ dvayxyy aorotéovrar vie edvolac 
cig dxelvenv, xadac deeldac Eye, Stott viv, EXduevor te 
‘Popatwv, Bebalwg tnovcoust thy rods adtous edvorav. 

XXXVIII. Kat rAetw mods totto td pdoos adréiv 
S.adeydévroy, éxel xeténaveay tov Aoyov, wetahabdv 
& TidreAtog, xai tots bx’ éxelvny elonudvors fon m- 
oteverv, uddtota S52 yrvwoxety thy Kapyndoviey O6prv 
& te tic tlc tobe dAous “T6npac, xal padtora tic eic 
whe éxalveov yuvainac xat Ouyatipac doshyslac- (2) Ac 
abtds Tapsnpus viv, oby Suspwv gyovaas Ercbectv, 
Gd’ atypaduizwy xat Sovdwv, ote ternpyxtvat tiv 
mlatwy, dos 000 &v adtodc éxelvous thpToat, xatépas 
Omdpyovtas. (3) Téiv & dvbouodoyncapévwy Store 
Rapaxohoubouat, xal roocxuvysavrwy abtoy, xat mpod- 
puvicavwwy BALZIAEA, of wiv mapovtes txeonyy- 
vavto to AnOiv, & 2 Momdtos évtpanele, Oasbeiv adtote 
maprivers tevgecOat yao, py, ope amavtwy thy ot- 
LavOpwrov bd ‘Puyaiwy. (4) Kat mapautixa pov 
dx ystpds the Ouyatéoac drédwxe: tH 6° exavptov 
Erovecto tae cuvOyixag mpd auUToUs. (5) "Hy 88 <0 ouv- 
fyov voiv buohoyndévrwv: axodoubsty tots “Pwuclev 
doyouat, xalt meiOecbar toc bd toutwy mapayyedor 
pivot. (6) Tevoutvev 82 codtwv, dvaywpicavtes sic 

tac abtiiv mapeu6odac, xal napadabovres tas Suva- 
Etc, Axov mds tov [erdtov xal otpatomedevoavres 
bu0d tors ‘Pwratotc, mporyov att tov “AcdpovGav. (7) 
‘O 88 cav Kapyrdovien otpatnyds etvyyave ev Sta- 
solGuv gv toic mept Kactadiiva témot, wept Balxvda 
mdAtv, ob paxoky tév doyupelwv petdddwv. (8) Iv- 
Odzevog 52 thy wapouclay tév “Popratwv, petestoxto- 
réSevee- xal AaGov éx piv tevdmicGev norapov dopahii, 
wept 88. chy xatk mpdowrov mAsuphv TOU ydpaxos 
éntradov torov, dppbv moobebAnutvov, Evoucay xal Ba- 
Ooc ixxvov mpdc dopddsiav, xal pFixos mpoc Exrakiv, 
Eucvev ércl cory Srroxatéveov, moottOénevoc ect Thy dppbv 
Gat tac &pedpelac. (9) ‘O d8 Mordtoc, éyyicac, mpo- 
Ougateg prdv dye Tpds To Sraxtvduveverv’ dredpws Ob Sid- 
REITO, Bemrpaiv tods tTémoU tbquEtc SvTaG MPG THY Tov 
ivavriesv dopdlsiav., (10) OF why aA& moocavacyev 
dv0 fusdoag, xat Staywvideas, ph, suverryevorevoy 
tes wept Tov M&yeva xal cov cod DPésxwvos “Acdpov- 
Cav, mavraydbey adtov of rodgutot meptarinary, Exprve 
napaGadAsoar xal xatamerodter tiv Orevavtiov. 
XXXIX. Thy pév odv anv ddvayw Eroudens 
Tp9¢ payny, cuvirysy ev tH yapaxt’ tabs 62 ypoopopa~ 
yous xat tev reo tos értdéxtous easels, exedeve 
mposhadrety mpdc thy Gppbv, xal xaramerpaterv tic 
tev worsulwv gpsdoslac. (2) Téiv 82 rrovouvtwy 6 
RapayyerSay svpyox, TH¢ pty doy dc btibv Kapyndovieny 
otpata yes exapaddxer td cupGatvo Oswpiiv d2 dia thy 
cohuav tov “Pwyalov tod¢ map’ abtinv milouévouc, 
xa xaxire madoyovtus, crys Thy Suvapty, xal mapsve- 
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esse , qui nec Romanis fidem foret servaturus: (10) sin au- 
tem , postquam injurias Carthagiuiensium plurimas recen- 
suerit, necessariam deficiendi ab eorum amicitia causam 
visus fuerit habere, sperare Scipionem debere, se, qui nanc 
transitionem ad partes Romanorum faciat , constanter fidem 
populo Romano servaturum. 


XXXVIIL Heec pluraque his alia locutus Indibilis , con- 
ticuit. Cujus sermonem Scipio excipiens, fidem se iis, 
quee dixisset, habere, respondit : contumeliosum namque 
Poenorum ingenium probe sibi esse notum , cum ex ea, quam 
in alios Hispanos usurpassent, petulantia, tum vel ex ea 
maxime , qua erga uxores ipsorum et filias essent usi: (2) 
quas ipse quam accepisset , non jam obsidum loco haberi so- 
litas, sed captivarum et servarum; eam illis fidem preesti- 
tisse, ut vix ipsi, qui parentes sint, parem fuerint presti- 
turi. (3) Quod quum Indibilis et ceteri, ita se intellexisse 
professi , adorabundi Scipionem procubuissent, et Recem 
eum salutassent; notabalur illud verbum a presentibus ; 
Scipio vero, rubore suffusus, bene ipsos sperare jussit : 
sequa enim omnia et benigna a Romanis laturos. (4) Ac 
slatim conjugibus filiabusque redditis , postero die foedere 
sancita fides est. (5) Conventorum capita preecipua erant : 
ut Romanos duces sequerentur, et jussa eorum capeszerent. 
(6) Secundum heec in castra sua reversi, assumptis copiis 
ad Publium redierunt : atque iisdem in castris tendentes 
cum Romanis , adversus Asdrubalem ire pergunt, (7) qui 
tunc temporis in agro Castulonensi prope Beecula urbem in 
strativis erat, non procul ab argentifodinis. (8) Is de Ro- 
manorum adventu factus certior, alium castris locum cepit : 
ubi quum fluvius ei terga defenderet , et a fronte ante val- 
lum esset planities, cujus oram omnem supercilium einge- 
bat, satis habens et altitudinis ad preestandam securitatem, 
et amplitudinis ad dirigendas in aciem copias ; quietus eo 
loci se continebat, stationes dumtaxat armatorum in super- 
cilio semper collocans. (9) Scipio ut proprius hostem ac- 
cessit, proclio certare ille quidem ardebat : sed , qui videret , 
locorum naturam pro munimento inimicis esse , inops con- 
silii heerebat. (10) Biduum deliberando Romanus consum- 
sit : deinde veritus, ne, si Mago atque Asdrubal Gesconis 
filius supervenirent, undique ab hostibus circumveniretur, 
audendo aleam adire et tentare hostes decernit. 


XXXIX. Igitur ubi reliquum etiam exercitam ad pugnam 
preeparasset, intra vallum tenuit : velites et extraordinarios 
pedites misit , jussos crepidinem illam conscendere , et ibi di- 
spositas hostium stationes lacessere. (2) Quibus animo forti 
jussa exsequentibus, dux Carthaginiensium imitio dimica- 
lionis eventum exspectabat : deinde , ut videt , Romanorrm 
virtute suas premi ’ ¥ehementerque laborare , copias educit, 
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Gare raps thy Cppby, motedo toig tomer. (3) Kate 
82 cov xatpdv tottov & TdrAtoc robs piv edtevous 
Eravtag émapiixs, suvragas BonGetv cots mpoxtvdv- 
vevouat, tToUc d2 Aowmods Ecoluoug Eu, tol pv Aul— 
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séav Srevavelwv, mposéGadre totic Kapyndoviors (4) 
toug 8 floes Aart Sobc, Sots mapryyethe thy 
Epodov ext rh debtk fon civ modelo. (5) OF cup- 
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Ouoréper tig extabews. (6) Of 62 “Porator, xatd xé- 
pas orodpevor tov xivouvov, obdémw tov Todguiov 
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Epdvevov, tobe 2 mapepGaddoveas EF eriotpopiic pev- 
yew Fvayxavov. (7) ‘AadpovGac 82 xat& tod & doyiic 
Stahoytapobs, Oewpiiv xAtvoucag xal Statetpaypdvac 
vag abrou Suvdwets, Td dv buy omayety prey pr cig doy at- 
tg Edmidoc dredoxiuate: (8) AaGow 38 ta te yp7- 
pare xal ce Onpla, xal tiv pevydvrwy Scoug Aouvato 
Thetatous emonacduevos, erorerto Thy dvaywoncw 
mapk tov Tayov motadv dic ext tke Lupivns bxepbo- 
Ads, xal cobs tavern xatorxodvtas Daddtac. (2) Hd- 
TAtog dE Td sv &x odds Execfat tors rept Tov ‘Aadpoubav 
avy Hysito ouppdosw, tH dedtévar thy tiv edov 
ctpatnyav Epodovy cov 62 ydpaxa tiv Smevavtiov 
epiixe totic adtoU orpatiatats StapmetCerv. 

XL. Ele 8 thy éxavprov cuvabpotcag to tiv al- 
Yadorrwv TARO0¢, dv hoav welol uty etc wuplouc, fr- 
metg 88 xal mAstoug StayrAlwy, eytyveto wept Thy TOUT 
oixovoplav. (2) Téiv 3 [Expy Sco xat& cobs mpoet- 
enpévoug tomousg Kapyndoviots tote cuvendyouv, txov 
éyzeiplGovtes ap adtobc el¢ thy “Pwuatwv mlorv- 
xath 68 the evrevters xal Bacréa TPOTEDWVOUY TO 
IIérdtov. (3) TIpéitov tv ouv éxotnas totco, xat 
Tpogexuvyce mpeitos “Edéxwy, pete S& todrov of mepl 
tov “Avoobddny. Tote piv obv dvemtordtus adtov 
mapédpape to ndév. (4) Mev 88 chy pony drdvtuv 
Pacthéa mpoopwvovvtwv, el¢ exlotaciv Ayaye tov 
[erdtov vo yryvopevov. (5) Ard xal cuvadpolaas tobe 
“I6rjpac, Bacrdtxoc wav, Zpn, Bodrecbar xal Aéyeodar 
Tapa wor xat tats dAndelars Sxdpysw Pacwdevs ye 
hv otte gOddew elvar, dts Adyectar map’ -ovdevi. 
Tatra 6 eine, rapyyyethe otpatnybv adtov Tposow- 
vetv. (6) “Tow pdv odv xat core Stxatwe dv tie ére- 
onuyvata thy peyadopuylav cavdpdc, 4, xoutdy, véos 
Gy, xal tig tuys adtiD cuvexdpapovans ext tosodtov, 
@ote Tdvtas Tove Grotattouevoug €& adtiov ert te 


é ~ 
TauTyy xateve/O7var thy Cddnpw xal thy dvouactay, | 


RELIQULE LIBRI X, 40 — 4t. 


et, locorum natura fretus, aciem secundum superciliam in- 
struit. (3)Eodemque tempore Scipio expedilorum univer. 
sam manum immisit, et iis, qui pugnam primi commise- 
rant, auxiliatum ire preecepit. Ipse, qui ceteros omnes ha- 
bebat paratos, dimidia eorum parte circa superciliam a leva 
hostium circumducta, impetum in Poenos facit: (4) reli- 
quum dimidium copiarum Lelio tradit, et, ut pariter a 
dextra adoriatur hostes, preecapit. (5) Hzec dum gerehan- 
tur, Asdrubal cum maxime exercitum e castris educebat : 
nam hactenus ibi remanserat , locis confisus , et persuasus, 
numquam ausuros Romanos se aggredi, qui preeter ipsius 
exspectationem quum impreseionem fecissent, ea re factam, 
ut ipse aciem in tempore non struxisset. (6) At Romani, 
Poenos a latere adorientes , prius quam suum locum coraua 
hostium cepissent, non solum absque discrimine in sammum 
clivum evaserunt ; sed etiam , pugna commissa , dum adhae 
ordinant aciem adversarii, necdum suo loco consistentem, 
alios, a latere in ipsos impetum facientes, obtruncant, alios, 
dum in eo sunt, ut stationes suas capiant, versis tergis 
conjicere se in fugam compellunt. (7) Asdrubal, sicut ab 
initio apud se statuerat, inclinatam suorum aciem et retro 
aversam ut videt, ad extremum usque vitz spiritum obsti- 
nate decertare et spem ultimam experiri nequaquam tom 
voluit: (8) sed, sumta pecunia et elephantis, quantum ma- 
ximum agmen cogere e fugientibus potuit , secum trahens, 
juxta Tagum flumen se recepit, Pyrenszeos monies supers- 
turus, et Gallos ea loca incolentes petiturus. (9) Neque 
vero Scipio ex usu fore judicavit, ut fugientes e vesligio 
persequeretur : verebatur enim, ne superventientes interes 
duces reliqui suos invaderent. Castra hostium militibas 


diripienda permisit. 


XL. Die insecuto, coaclis in unum captivis oniibus, 
quorum erat numerus decem millia peditum , equitum am- 
plius duo millia , ordinandis, quae ad eos pertinebant , ope- 
ram dedit. (2) Tum vero et Hispani, qui in modo dictis locis 
a Carthaginiensibus steterant, Publium adire et in popali 
Romani fidem sese permittere. Atque hi in congressibus re- 
gem appellabant Scipionem : (3) quod quidem jam antes 
Edeco fecerat , adorabundus ad genua ejus procumbens, ¢e 
post hunc Indibilis. Sed tum quidem inobservatum illad ver 
bum paseus erat preetervolare. (4) At nunc, post pugeem, 
omnibus eum regem salutantibus , Publii animum ea res ad- 
Vertit. (5) Itaquead id ipsum convocata Hispanorum coacio- 
ne: regalis quidem animi virum, ait , se velle et dici ab omai- 
bus , et esse quoque re vera talem; at Regem neque elle 
esse, neque appellari a quoquam : deinde , ul Imperatorem 6e 
nominarent, praecepit. (6) Igitur magnanimitatem Scipio- 
nis et tunc quidem jure aliquis fortasse plausu et laadatione 
omnium fuisse dignam; per quam factum, ut homo adeo 
juvenis, et secundz fortunz flatu eo usque evectus, ut 
omnes, qui ejus imperio tenebantur, per se , nemine sugge- 
rente, in eam cogitationem devenirent , et in Regis appella- 
tionem ei deferendam consentirent, mente tamen sibi com 











PHILIPPUS PROVIDET SOCIIS. 47t 


Suu tv Eautis Sudpewe, xal mapytstto Thy toauTHy 
Sophy xal pavraciav. (7) Hodt 88 pov av tr 
Oaupdoate civ brrepCoddy tic tept Tov dvopa peyado- 
Wuylac, Prdpag sig tods ecydtouc tod Biov xatpobc, 
jvixa, mpd¢ toig xatk thy “I6nolav Epyors, xateotpd— 
pao ply Kapyndoviouc, xal th mstota xat xadAtota 
udon tig At6uns dd vav Drdalvou Buyrtiv fur “Hoa- 
xdelov oryddiv bad thy tis tatoldoc eovclav Fyaye, 
xatestotbato St thy ‘Aciav, xal tobs tig Lupias Ba- 
ousic, xat td xaddtorov xat peytetov épos vii¢ olxou- 
udyng imixoov éroines “Pwucalors, ZxGe de xatpods eic 
7) mepirorjcacbat Suvactelav Bacthixdy, dv otc dv ext- 
GdAorto xal Bovdndeln torot tis olxousdvnc. (8) 
Tatra yxp 00 pdvov dvOowrlyny pict, ZAA2 xalt Osto- 
sépav, et Odute siiretv, Ercepppovety dv érolycs. (9) ‘O 
62 Tlor)to¢ toodttov bnepe usyarobuyle tobe dA- 
oug dvOpwrrous, ote, oF petlov dyabov eihacbal cr 
Tote Geots ob tokurtioate hey & Bacthelac, tout’ éxet- 
woe TodAdxts bro TH¢ TUS AUTH Sedoudvov drrblwee, 
xar ep rhelovos Exonjcato thy matplda xal rhy tav- 
Tyg Tati, thc te mEptOAdtTou xal paxaprotis Suva- 
otelac. (10) WAdy core ys Stadebacs éx tiv alypodwtov 





stiterit, et ejusmodi studia vulgi atque speciem dignilatis 
repudiaverit. (7) At multo etiam magis incomparabilem 
ejus magnitudinem animi admirabitur, qui ad postrema vitae 
ejus tempora oculos retulerit. Nam qui, preter res gestas 
in Hispania, Carthaginienses bello devicisset , et maximam 
eamque pulcherrimam Africse partem a Philzeni aris ad co- 
lumnas usque Herculis patries su imperio subjecisset, 
Asiam ilem, et Syria reges domuisset, optimam de- 
nique maximamque orbis partem ditionis Romanz fecisset , 
occasionem szpe est nactus parandi sibi regii dominatus, 
in quacumque tandem instituisset aut voluisset orbis terra- 
rum parte : (8) que res, non dicam humanum ingenium , 
sed etiam divinius aliquod, si ita fas est dicere , poterat in- 
ducere , ut per superbiam moderationis fines migraret. (9) 
At Scipio universos mortales animi magnitudine longo adeo 


| superavit intervallo, ut bonum, quo ne optare quidem a 
| diis majus quisquam ausit , regnum dico, fortune beneficio 


sibi seepius oblatum, sit aspernatus ; pluris faciens patriam 
et fidem erga ipsam , dominatione , que omnium hominum 
ora in se convertit et beata ab omnibus pracdicatur. (10) 


TOUC “T6npac, TOUTOUC wv areAuce yoots AUtpwv mav- | Scipio igitur eo tempore ex omni captivorum numero Hispa- 


cas tic tac éxutioy natpldac: tov O’ Urmwy toraxoatous 
xehevoans éxAdar totg wept tov Avdobadyy, tos Aor- 
Trove Suddwxe tors dvirerots. (11) Kal ro Aotrov Hoy weta- 
An6wv thy trav Kapyndoviow ctpatonedelav, dd thy 
tiny tory sdquiav, adtds piv Eusve xapadoxiiv tobe 
ratarerroptvous tov Kapyydoview orpatnyouc ext dk 
tae Srepbodts tov Mupnvaiwv dpéwv earéoterrs tobc 
tTnpycovtac tov AcdpouGav. (12) Meta d& catira, tic 
pag Ady cuvarrovens, dveywpnos peta tig Suvduews 


nos selegit, eosque omnes sine pretio liberatos domum quem 
que suam dimisit. Ex equis trecentos Indibilem jussit eli- 
gere : reliquos iis, qui equis carebant, assignavit. (11) De 
celero in castra Punica transducto exercitu, propter loci 
naluram egregie munita, ipse quidem duces reliquos Car- 
thaginiensium opperiens , eo loci mansit : ad montium vero 
Pyrenzorum juga misit, qui Asdrubalem ibi transiturum 
observarent. (12) Deinde, ubi jam estatis finis imminebat , 


sic Tap paxtiva ,» iv TOUTOIE TOLG TOITOLS TroLEicOat chy | Tarraconem cum universo exercitu concessit , habens in 


napay staolay. 


animo hiberna ibi locorum agere. 


VU. — RES GRACLE. 


(J. ) Excerpt. Antiq. ex lib. X, cap. 38 seq. 


XLI. Of pty Aitwirol, xoocpdtas exnppévor tats 


Zariow int v7 “‘Pwopatwv xat tH toU Bacthéws Attd- 
dou rapovola, mavras eérAntrov, xat nor éréxetvto 
nate y¥v> of 82 mepl tov “Arradov xat Mérdtov, xatk 
Odhartav. (2) Arden Fxov Ayatot piv, mapaxadodv- 


(I.) Philippus providet sociis. 


XLI. Ztoli, ad magnas spes recens erecti propter adven- 
tum Romanorum et regis Attali, omnibus terrorem incutie 
bant, et a terra omnibus imminebant ; a mari vero, Attali 
et P. Sulpicii classes. (2) Idcirco ad Philippum venere tunc 
Acheei, orantes, ut sibi opem ferret : neque enim toli 


tes Tov Didurrov Ponbety: od yao pdvov tobs Altwhods 
Fyorviev, GAL xal tov Mayavibav, dtd 7d mpoxabi- 
obar pet Hc Suvdpews ext tote tiv ‘Apyefow Spots. 
(3) Bouotot 8, dedidtes tov otdhov téiv Srevavtiy, 
Fyepdve xal Boreav Frouv. Duorovwrtara ye pay 
ct thy EGG6otav xatomotvres HElouv tive mpdvotay thi 
ToAgptesy morsicdat, T[apamdrjore 62 Axapvaives na- 
grxddouv. (4) "Hv 82 xal rap’ "Hretpwriiv mpec6ela. 
Vpoctiyyedro 8, xat ExspdvratSav xal Mevpeirov 


avery tag duvausice dt S2, tole mpocopolvtas Ty 


tantum anxios et sollicitos eos habehant , sed etiam Macha- 
nidas, fintbus Argivorum cum exercitu preesidens. (3) Si- 
mal vero Beoti, ab hostili classe male sibi metuentes, 
ducem et auxilium a Philippo poscebant. Omnium vero 
enixissime , qui Eubceam colunt, rogabant , ut sua providen- 
tia ab adversariis ipsos defenderet. Similis et Acarnanum 
erat petitio. (4) Aderat et ab Epiri populis missa legatio : 
nunciabaturque etiam, Scerdilaidam et Pleuratum copias 
educere ; ad heec, Thracas , Macedoniz finitimos , praecipue 





472 


Maxedovia Opfxac, xa) ptdtota tole Matdovs, ért— 
Gurke Exew, to 2uGadodvrac emi Maxsdoviay, édv 
Beayu tt udvov & Baawrsbe tHe olxelae &rocracd7,. 
(5) [poxatedcuCavov d& xal rh rept Ocouomvdac orevd 
reppois xal ytpaxr xal guraxats Papetatg Airwrot, 
menetsy Evor cuyxhelety tov DlAurcmov, xal xaOdXou xe 
Avew mapabonfety tots evrde Iudtov cupmdyots. (6) 
Aoxet 5é pot tag toradtas meptatacers edhdywe adv tte 
émoyprvactat, xal cuveptoraven tobe dvaywwscxov- 
tag, év ate Teipa xat Bacavoc ddxOw) yiyverar xack 
tas * cunatixks Suveuets civ Ayeudvev. (7) KaOa- 
mep yuo év tats xuvyyeciais tk Cia core Siddyha 
ylyvetar xate thy dxhy xal chy Suvauty, Stav vo det- 
voy adt& meptati} mavrayd0ev- tov abrov TPOTOV GuL- 
Galver xat éxi tov jyounéveov. °O 8) tore pctdrore 
cuvicetv av vtyvduevov Sd cob Didtenoy. (8) Tac 
uty yao mposcbelac dmréluce, mdcats tk Suvark Tor 
Gav EmayyerAduevoc tap 68 TOAE Aw Tavray obey eretye, 
xupadoxtiv, 17 xal mode tive Tportov Sevoer rorercOer 
Thy Souiy. 

XLII. Hoocrecdvros 8” avris xat&e tov xatpdy ToU- 
Tov, TOs mept tov “AttaAoy Sidpavras xat Tpocopys7}- 
cavtac tH HenapyOy xarscynxévar thy ydpav: tou 
tots piv Eanderers tobe Tapapuddtovtas thy IdAtv" 
(2) cig 88 Mwxdag xal tobe xatd TAY Bowotlav téroue 
Tlohugavrav eEéreube perk cuuuetpou Suvduetwe, ele 
68 Xadxida xat chy DAnv Ev6orav Mévirrev, Zyovta 
meAtactks xtAlouc, “Aypt@vag mevtaxoatouc, (3) Ad-~ 
soc 68 mpoHye, Torovpevos Thy Topeluv ei¢ Lxdtoucay. 
Tlapardnoles 82 xat cotg Maxeddawv etc TAUTHY Thy 
moh Taphyyettev draveey. (4) Tlu6dpev0¢ 2, rode 
mept tov “Artadov etc Nixatav XATAMETASUXEVAL, TOV 
8 Altwhéiv tobs dpyoveac ets “Hodxderev R0polCecbar, 
Yaow tov xowodoynOFvar Tog GAAr\Aous Onto tov 
eveotwtov: dvakabov thy Suva éx tig Zxorovens, 
Gounse onedSwv xatatayyoat xal wrokeac Stactpat 
thy avvodov adtéiv. (6) Tot ply ov cudddyou xaOu- 
oréper: tov S2 aitov pbelpac xat Tapeddpevos tov rept 
tov Alvtdiva xdArov xatomxouvtwy, éraviAGe, (s) Ket 
thy uty Sivayey dv tH Exoroden med daéhure: peta 
82 cov edZervenv xat tic Bacrdtxiis Tne ele Anuntprada 
xatahuoas Eueve, xapadoxiiv the tiv evaveieny éte.6o- 
Ads. (7) “Iva 88 pnddy adrov havdvy téiv mpatroud. 
vv, Steréularo Tpds Tlexapndious xat Tos tous él 
tis Dwxisos, duotwe & xed Tpo¢ tobe exh e7¢ Ev- 
Golac, xal mapiyyeds, Ctacapety adta mévee ch 
Y'yvopsva Stk tov supsdiv ext vd Ticaroy, (8) Totro 
& dott tig Oscradlac 890, sbouiic xeluevoy Tpog tae 
TOV TpOEtonUtv téwV TEpIMaaetc. 


(II. Excerpt. Antiq. cap. 39 med. usque ad cap. 44. 


ALI. Tod 83 xack Tae Tupselac yévouc, peylorac 
d) mapeyoudvou Zpelac bv rote mohsurxote » aVEpydotou 


RELIQULE LIBRI X, 42 — 44, 


autem Meaodos consilium inisse, si vel tantulum a Tegno suo 
Philippus foret avocatus, impressionem in Macedoniam 
faciendi. (5) Quin etiam Thermopylarum angustias £toli 
‘Jam fossis, vallo et praesidiis occupaverant ; nihil dubitan- 
tes, quin eo pacto Philippum Graecia excluderent » et om- 
nino, quo minus suis cis Pylas sociis suppetias Veniret , 
impedirent. (6) Mihi vero videtor aliquis difficilia hujus- 
modi tempora, per que magni duces virtutum suarum ; qua 
animi , qua corporis , periculum faciunt, et verum specimen 
illarum edunt, jure merito esse observaturus , et lectorum 
in eam rem attentionem requisiturus, (7) Natu ut in veua- 
lionibus robur ferarum et vires tunc manifesto se p: aunt, 
quando illas undique periculum circumstat : ita prorsus 
etiam in ducibus fieri amat. Quod sane tunc CUM maxime 
ia Philippo usu venire cerneres. (8) Nam is legationibus 
cunctis, facturum se omnia, que posset, pollicitas, dimissis , 
bello intentus curas suas in ompes partes extendebat , quo 
et in quem primum impetum facere oporteret, sollicite ex- 
Spectans. 

XLII. Inter ista igitur factus certior, Attalam in Earopam 
trajecisse , et jam in Peparetho insulta portum tenuisse, 
alque agrum Peparethiorum occupasse, armatoram manum, 
que urbem tutaretur, cis submisit. (2) Ad Phocenses vero 
et Boeotice loca propugnanda Polyphantam cum idomeis co- 
piis misit : Chalcidem et in relinquam Eubeam , Menippam, 
cum cetratis mille et Agrianis quingentis. (3) Ipee Seotn- 
sam versus agmen duxit, quo etiam Macedones sibi jussit 
occurrere. (4) Dein cognito, Attalum Niczam navigasse, 
et principes Ztolorum Heracleam conventuros, ut de pra- 
senti bello in commune deliberarent : Scotusa cum e@xercitu 
profectus, quam citatissimo poterat itinere eco contendit, 
ut terreret eos conventumque ipsorum dissiparet. (3) 
Sed conventus quidem, priusquam ille veniret, erat per- 
actus : at messes accolarum sinus Aniani partim. cerrupit , 
partim illis ademit, atque ita Scotusam est reversus. (6) 
In qua urbe relicto rursus exercitu, ipse cum expeditis 
et ala regia Demetriadem divertit , et conatus hostium ob- 
servans ibi moratus est. (7) Ne quid autem illorum, quz 
agerentur, ipsum fugeret, ad Peparethios, et ad eos qui 
Phocidi atque Eubos preesidebant, misit; monens, of, 
simul quidque gestum esset » ejus rei nugciumM. per accensas 
sublatasque faces in Tiseeum sibi transmitterent. id Thes- 
salide is mons est, commode situs ad prasdicto: um jecoram 
prospectum. 


(II.) Signa sublatis ignibus data. 
XLIII. Sed quum ratio universa PYASLE, id est, utendi 


facibus ad dandum Signum, quze maximo sane in bellicis 
1ebus usui esse solet, parum hactenus esset perfects; operae 





SIGNA PER IGNES IN PELLO. 


xphtsoov bxdpyovtoc, yovousov elvat wor Soxst td p23) 
wapxdpapsty, GAAk morjoncbat tept adrov thy dpud— 
Coucav uwiuny. (2) “Ort uty odv & xatpds dv ratct 
usyadny dyer prepida mods tas embodkc, peyloryy 3 
dv Tig Todsptxotc, Tavtt GnAov’ tov ot pds TOUTO 
owaywvicpatuv meiatny Zyovct Suvautv of rupaol. 
(3) "Apt th pdv yéyove, tid 8 dxphy evepyeitar> xat 
swvatéy gov. ywwdoxew, @ usher, mort wiv feporv 
Tpteiv H tectapwy Sdov dréyovtt, mote St xal metd- 
vv. (4) “Ror” del tors Seouévors mpdtypaciv exixou- 
plag mapddotov yiyvecbar thy BovOerav Std vie tiv 
Tupoaiy drayyeAlac. (5) Tov uty mpd tovTou ypdvov 
dxhiic ytyvoudvng tig muposiac, xath vo mhstotov ad- 
Thy dvexpsrH ouvébawve ylyveabar tots ypwpdvors. (6) 
Aud yap cuvdnudtwv dpicpévw ber thy yoelav ouv- 
tedatv’ tony 62 mpaypatu doplotwy Srapydvtwv, te 
Thetota Sdpuys thy tiv mupativ ypelav, olov ix’ ad- 
Tav tev viv elpnudvev. (7) “Ort pdtv ovv ele Doedv 
xal TIsrdondov 4 XadxlSa rapeott otdhoc, Suvativ 
hv Sracepety cots wept tovtou cuvspévors. (8) “Ort 
8 pactabddroveal wives tov wodttév, 4 mpodiddacty, 
i gdvoc dv tH moder ydéyovev, tt tov totodTwv, & 39) 
oupGatver padv modddxts, moodnpw 62 zyew rave 
adivatov> (9) /udAtora 82 tk mapaddtu yryvdeve 
Tic x coU xarpod cupGoudtac xal extxoupiag mpocdet- 
tat) th corauca travea Supuys thy tidy tUpswV ypEtav. 
{to) Hep tv yap odx dvedeyero mpovonOFvar, mept 
Toutwy ovd2 auvenux rorjcaofar Suvatdy. 

XLIV. Alvalac 88, Bourn bets Stopbercacbat thy tor- 
zuzyv a&toptav, 6 ta nepl tov Ltpatnyubiv Sropvi)- 
para cuvTetayévoc, Boayd udv tt mpoebibace, tov 
Tt phy d€ovtos dxudy méprodu th xate thy éxivoray 

. Tot, & dv tic & tovtwv. (2) Dysi 
he, Setv rots péddovtac dArhots Stk tov mupséiv 
nlovv td xareTEtyov, Kyysia xataoxevacart xepauaia, 
Rate te To wAaTOS xal xaTe Td Pablo leousyéOy mpO< 
dxolGacav: elvert 58 pahtora To univ Baboc tpdiv myo, 
t) 88 aharog wihyso¢. (3) Elta napaoxevdeat veh- 
dods, Boorgs xatk xhdtog évsete tév otoudtuv, dv dé 
robtots pcos éurexnyévar [Baxtypiag sinpnudvac 
tic] tou ton cpdaxtuda’ nad’ sxactov 82 soos elvar 
Teptypapiy edonpov. (4) "Ev &xaore de oer yeyod- 
gba th xpopavictata xal xabodtxwrara tiv év tor¢ 
Rodgatxorg cuGatvevtwy. (5) Olov ed0dws ev tm 
Kowte, Sire « xdpsicw Ureets ig thy ywoav.» “Ev 
& ti Seutdpw, Svict « meLol Papsic: » év db ti toitw, 
© Wiol- » rout 6’ Eby, « weCol 206" tremiw » Etta, 
« Rhota> » svc ba tatra, « otros = (6) xal xard To cuv- 
eyéc obtw, wdyor dv dv macate ypapy tats yuwoars te 
udhicr’ &v dx tiv edAdywv mpovolag tuyyavovta, xal 
cupbatvovra xata tobc ivertistag xatpous éx tiv Toke 
yexiav. (7) Todzey 82 ysvoutywv, dupotepa xelsuet 
tpFoar te Ayyeix Kpd¢ dxplGsrav, Hors tobe abAisxouc 
bsoug skvar, xat xar’ {cov dopfetv: sita TAnpwMoxvTas 
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pretium facturus mihi videor, si eam non pretermisero,. 
Yerum quanta par est diligentia mentionem illius hoc loce- 
fecero. (2) Nam ad perficichda , quze animo destinaveris, 

plyrimum valere occasionem et momentum temporis, cum 

in omnibus rebas, tum in bellicis maxime’, id vero nemo- 
est quin sciat. Omnium vero inventorum, eo conferen- 

tium, nallum est, quod seque juvet, ac faces e speculis 

accensee. (3) Per quarum nuncium ea, que vel modo facta 

sunt, vel qua nunc cum maxime fiunt, poterit cognoscere 

etiam is, qui trium quatuorve dierum iter aut etiam longius 

abfuerit , necessariam modo diligentiam adhibeat; (4) ita 
ut oportunitatem late in tempore opis , simul ac res queeque- 
postulaverif , omnes sint miraturi. (5) Eaimvero supero- 

ribus temporibus , quod simplex esset dandi per faces signi 

ratio, qui ea utebantur, nullam ut plurimum inde utilitatem 

capiebant. (6) Quoniam enim definitis tantum signis , de 

quibus convenerat , totum id negotium peragebatur : quuin- 
sint res infinite , pars earum maxima per faces significari 

non poterat. Ne aliunde petam exemplum, quam ab iis- 
ipsis que modo narrabamus: (7) classem quidem appu- 

lisse vel ad Oreum, vel ad Peparethum, vel Chalcidem , 

constitutis in id signis de communi consensu , facile erat 

significare. (8) At illa, matare fidem quosdam cives, aut 

prodere urbem, vel caadem in urbe esse factam, vel aliud 

quid hujuscemodi , qualia solent multa sxepe accidere , quee- 
preecepisse animo cuncta prius nemo queat: (9) (et tamen- 
ea potissimum repentino vel consilii vel opis auxilio opus 

habent , quee ex inopinato contigerunt : ) ad hac, inquam ,. 
omnia nota facienda , faces incense erant inutiles. (10) Nam. 
qui res provideri non poterant , de earum signis nec potu- 

erant inter se convenire. 

XLIV. Huic incommodo Zneas , cujus exstant commenta- 
rii, Strategica inscripti, sive de officio imperatoris , conatus.. 
mederi, etsi preestitit ille quidem nonnihil, ab eo tamen 
rite perficiendo, quod institaerat animo, quam longissime- 
abfuit. Quod quidem ex his potest intelligi. (2) Ait nempe- 
AZNRAS : €08, qui facum accensarum ope negotia urgentia. 
sibi invicem declarare voluerint, vasa fictilia parate sib- 
debere , et latitadine et altitudine, quam exactissime fieri ' 
possit , sequalia : fere autem satis futuram, si altitudo trium. 
cubitorum, latitudo unius fuerit. (3) Subera deinde paranda . 
latitudinis non multo minoris, quam sint ora vasorum, in 
ligque mediis baculos squales esse infigendos, in quibus- 
notata sint paria intervalla trium digitorum : partes aatem.. 
omnes circumscriptione aliqua ita distinguendas esse aliam. 
ab alia, ut evidens sit discrimen. (4) In singulis horum. 
vasculorum partibus , eorum , que. belli temporibus evenire 
solent , notissima quaque esse scribenda, et quae maxime 
sint universalia. (5) Verbi gratia, in prima, regionem 
equites sunt ingressi : in secunda, pedites gravis armaty-. 
re : in tertia, velites : post heec, pedites cum equitibus : 
deinde , naves : et postea, annona. (6) Atque ita deinceps. 
ordine : donec in omnibus spatiis ea fuerint inscripla, quee- 
fore eventura ratione prubabili potest provideti , quooque pro- 
ratione prasentis belli contingere queunt. (7) His ita pa- 
ratis, utrumque vas monet ila perforandum, ut accurate- 
cequales sint canaliculi, ex quibus sequali mensura effluat 
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BSaroe eerPetvar cobs pedhods, Zrovtac tas Baxmnplac, 
xdrevta tobe adAlexouc dpeivat fetv dua. (8) Todcou 
82 cupbalvovtos, dihov, Ho dvtyxn, tavtwv Tow xal 
Suolwy Svtwv, x20’ Soov av drosién 1d Sypdv, xatd 
TosoUToy Tol, phot xatabuiver, xal tae Baxtypias 
xpUrrecOat xatk tov dyyelov. (9) “Orav d2 tk mrp0- 
econudva yévntar xatk tov yetpiopov tcotayy xk 
cupguva, tore xoulcavtac él tobc témouc, av ots 
Exadtepot édhoust cuvtnpetv tae mupaelac, dp’ Exate- 
pov Oetvar tév dyyelwy. (10) Elra, mpd mavrwv, av 
spnton at tiv év tH Baxtnple yeypaypevey, mupaov 
par xedevet, xal prdverv, Lvg dv dvtalowew of cuvte- 
carypivor’ yevouévny O& oxvepiv duvotéowy dua tov 
mupowy, xa0edetv- eit’ 200g Xpeivar tovg addlaxoug 
betv. (11) “Orav 82 xatabaivovtos tot peddov xal ric 
Baxtnplas EAOn tov yeypxmévv & Bovdse Sndotv 
xard vd yethog TOU tedyous, Apart xehevet tov mupady- 
(12) tobc 8 Exépouc emvrabetv eb0dw¢ tov adAlcxov, 
xal oxonetv, tt xatk 7d yetrdg gore vinv év t7 Baxtm- 
ple yeyouuuévery * (13) dorat 62 toto 7d SxAovpevov 
Travtu tcotaysic Tap’ duporépors xtvousévev. 

XLV. Tatra 82 Boyd pév ce cig Std tov cuvdy- 
pdruv tupoetas enAdayévar Soxet* Suolwe &° éotly 
&éprota. (2) AijAov yap dottv, dhe odte mrpctdéobar 7d 
péddovta mévea Suvariv, obte mpotdduevoy ee thy 
Baxtyolav ypdbat: dowdy, Emdrav gx téiv xatpiov 
dvurovénté tiva ounCatvn, pavepov, do od Suvatat 
Snadiobar xark tadcny thy Ertvorav. (3) Kal phy 008’ 
avtéiv tev év tH Baxtnpla yeypappevev odddy gotiv 
dpropévoy. TIdcor yko fxousi trretc, i mdcot refol, 
KXt WOU THE ywous, xat meoat vijeg, xal méaog aitos, 
ody oldv te Stacagyoat. (4) Hept yp av dduveroy 
dort yviivar, mplv 7 yevéobat, rept crodtwy odd? cuvbé- 
char mod tov Suvardv. "Td d& ouvéyov gett toro. 
(t) Téig yao dv tug Poudevoatto rept tod Bondeiv, 127) 
YivHoxwv, NdGoL MépEtar Tov Troheieoy, A MOU; Toi 52 
Oapphoat marty, | todvavelov, 4 to xaddhou dtavonbein 
Tt, Uh ouvels, Téoat vijeg, 4 ndaog citos Axer maps tov 
cupudyov; (0) “O db tsheutatos todrac, errvonfels See 
Krsobévou xal Anuoxrsltou, tux av 82 vig eepyactas dt’ 
Audiv, dort wtvdrpropdvos, xarl nav to xatemetyov Suva e- 
voc dxpr6aic Stacapety: xat& Ot tov yetptopov Exiredsiag 
Sei xal napatyphoews dxprbeotéoac. "Eort 82 torev- 
zo¢. (7) ‘TO tov ororyelo TAFb0s EEF¢ AnpOavovrac 
Sei Stedety els mévee don xatk mévee ypdupata. Aci- 
Yor 82 to tedeutatov évt ororyeln> totro 8 od BAdmtet 
mpds Thy ypelav. (8) Metk S28 ctadta rAareia mape~ 
oxevacbar mévte toug wédhovtacs drodtSdvar Hv mup- 
welav Addo Exatdpous, xat yoda tov peptov Ebyi¢ 
els Exaotov mhatsiov: (p) xdrrerva cuvdeabat mode ad- 
tobe, Sidtt tobe yey mpwrous alper mupsods § wédhwv 
onpalver dua xat duo, xal wéver ptyor dv & Erepoc 
dvtaton. (10) Totro 8° Eorar ydpw tod da tavrys 
Tig Tupaeiag Eautoic dvOonodoyioacbat, dtéte mpocd- 
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aqua. Deinde vero repletis aqua vasis subera , infixos be- 
culos habentia, esse imponenda : tam autem canaliculos esse 
Jaxandos, ut simul ex utroque effluat aqua. (8) Alque his 
ita factis, quum sint omnia otrobique paria et similia, my 
nifestum est, jllud necessario eventurum, ut, quantum 
aquz effluxerit, tantum descendant subera, et baculi intra 
vasa occulantur. (9) Postquam autem omnia, quz diximus, 
pari celeritate et congruenter administrari ceperint : tanc 
delatis vasis ad illa loca, in quibus observatio dandi per 
faces signi facienda est utrique , sabera cum bacalis utrique 
vasi imponenda. (10) Deinde si quid eorum inciderit, que 
in baculo sunt scripta, ante omnia facem aecensam tollere 
jubet, ac tantisper exspectare , dum alteri ex adverso facem 
sustulerint, quibus ea cura fuerit mandala. Ubi ambe si- 
mul faces apparuerint, ambee deprimendz, ac statim ea- 
naliculi utraque ex parte solvendi. {11) Descendente igitur 
subere et baculo, simul ac scriptura rei, quam capis signif- 
care, ad labra vasis accesserit, preecipit Aimees, facem in 
altum tolli: (12) qua visa, protinus iis , qui in altera sunt 
specula, canaliculus est sistendus, et inspiciendum, quidnam 
ex iis, quse baculo sunt inscripta, labro respondeat. (13) 
Erit autem hoc, id quod significatum alter voluerit , siqui- 
dem celeritate sequali apud utrosque speculateres omnia 
movebuntur. 

XLV. Hae ratio, licet preestet nonnihil priori, quae signs 
conventis constabat , incerta est tamen atque iodefinita. (2) 
Manifestum est enim, neque provideri omnes impendentes 
posse casus, neque, si cuncta prospexeris, inseribi omais 
baculo posse. Idcirco, si pro diversitale temporum incide- 
rit aliquid, de quo nemo cogitaverat, ei significando nos 
sufficere istud inventum, omnes intelligunt. (3) Immo 
vero, ne eorum quidem, quz baculo sunt inscripta, sais 
definitum quidquam est : nam quot venerint equites, ast 
quot pedites, in quamve regionis partem, vel quot paves, 
quis annonz modus, declarari nequit. (4) Quz enim co- 
gnosci, antequam fiant, non queunt, de iis in antecessom 
nulla potest iniri conventio. Atquiin boc rei totius vertitur 
cardo. (5) Qut enim de ferenda ope aliquis detiberabit , qui 
non prius norit, quot numero hostes adsint, et ubi? que- 
modo recipiat aliyguis animos, vel contra, aut omaine comr 
modi aliquid cogitet, qui namerum navium , ant fromenti 2 
sociis missi non cognoverit? (6) Postrema ratio, cujus 3- 
ctores sunt Cleoxenus et Democlitus, sed quam nes corre- 
ximus, certa definitaque est, adeo, ut quidquid exortam 
fuerit negotii, id possis certo facere notam : verum ea qui 
utentur, majorem curam et studium intentius adhshere cos 
oportet. Est autem hujusmodi. (7) Litterarum Grecerem 
numerum ordine universum accipe, et in quinque partes per 
quinaelementatribue. Partiultimze una defwert? Mttera : vt- 
rum id ad ea , quee paras , nihil faciet momenti. (8) Deinde 
eos , qui per faces sibi invicem dare signa votent, tabelis 
quinque sibi parare oportet, et in quaque Maram tabellaren 
partem elementorum describere. (9) Tum vero comvenme 
inter illos debet , eum , qui daturus erit signum , primes da2s 
faces simul sublaturum, et exspectatarum, donec aller a 
adverso suas tollat. (10) Id autem eapropter facient, at ex 
ejusinodi facum elevatione liquido constet inter ipsos, at 


SIGNA PER IGNES IN BELLO. 


yous. (11) KaOarosbevrwy o2 toute, Aormov mpd¢ td 
onsalvery dost pty couc mpwcous éx tiny edurvdpeov, 
Cucapéiv to maveiov moiov device oxomsiv. (12) 
Oloy, dav sv td mepbitov, Eva dav Se co Sedtepov, 
dur xt xerh Adyov obrw. ‘Tods 58 Seurépoug x ciiv 
debtéiv, xatk tov abtov Adyov, notov Sevjoet yodppa 
tv ix tou maavelou ypodew tov drodeydusvov thy 
Tupoalav. 
XLVI. “Orav 62 tatra cuvdipevor yworctdio 
buttapor ext cot ténov, Sexoar mpaitov ply didmrpav 
iyerv, dd0 adAlexoug Zyoucav, date cot wédovtos av- 
mmupsevery to atv tov debtov tdrov, ta St tov sdarvu- 
wov duvacbar Oewpetv. (2) Heol d& chy Siditpav fic 
600% Sei ta Aataia mexnyévar. (3) Hapameppdy0ar 
O xai tov Sebtov xal tov edevunov témov éxl Sfxa 1d- 
Gag, To 68 Babos cde dvoodunxes: 8c cd tobe mupsobcs, 
aiponévous pty raok tatta, Thy odow axpr6y moteiv, 
xxParpourtvous 88 thy xoudw. (4) Todrwv 8 érorna- 
devrwy tap’ dupotépats, Erav BouAn SyAsioat, Adyou 
jzow, Side « tev orpatustioy tives eic Exatov droxe- 
joprixaae tepos tous Srevavtlouc: » mpitov Set Sta- 
iar veiv Akewv, Soar or Daylorwy ypayzpdrwv ou- 
vavtat tadTO Sndodv: (5) olov, avtl tou Tpoeton[ac— 
vou « Kontes sxatov do’ fusiv notoudAycay. » Nov 
Yap th dv ypduuard dor dharrw tiv Fplaswv, dta- 
capeitar 6& cabtov. (6) Toutou 52 ypagévtas cig m- 
rmov, obra» Sydmbycetat toic mupsoic. (7) Hpdirov 
” éotl ypdppa to xdrra toUco 8 getty ev tH Seu- 
‘tea wepldr xal ri Seutéow mateo. Asioer 52 xat 
“upsobs &x TEV elovdutoy dvo alperv, Gore tov drode- 
Ousvov yevoroxstv, Ori det td Seutepov xhareiov émiaxo- 
tiv, (8) Ete’ dx civ Sebtiav dpet névre, dtacapiiv 
7 xdtema’ ToUTo ykp méumtov got cig Seutipas pe- 
Soc, 8 Sarfoes ypdperv el¢ to mevaxtov tov arrodeydue- 
Ww to mupcous. (9) Elta tésoaupas dx tov edwwi- 
av, Er Td Bed tHe tetaptys gol peptdos. Elta duo 
Div & tidy debt: Sevtepov yap dort tig tetdprys. 
“E ob tO 663 ypaet & Seycusvos tobe mupcouc. Kat 
t hourk tov abtov tpdrov. (10) HpodyAotrat pty obv 
ty tO Tposxtiztov Gptopévg xata txUTHY Thy eri— 
uny. 
XLVIE. Tloddoi 82 ylyvové’ of wupaot, dik co Setv 
tp éxderou ypdppartoc Sirrks xouicfat ths mup- 
tac. (2) OB prt GAN’ dav tig edtpert morvjon te 
Og TO Mpa ypa , sovarar ylyvecdat 1d Séov. (3) Kad’ 
ritoav 2 tiv éxlvorav rpopedstity det tobe yerplCov— 
cy tva, tHe ypetac yryvoudvac, Adramrurte< Suvwy- 
t Gacapecy (4) TnAbeny 88 cupbaiver 
shy Suagopdav éxl civ adtiiv xpaypatuv, 
dvenv, xal mad xatk ouviberav yryvoud- 
v, Ex wodAdev cdyepic tH Bovdouéven xatapabety. 
TladAd yap of pdvov tiv Sucyepéiv, GANG xal tiv 
weteosv evar Soxouvtow xath ths dpydc, per Tatra 
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mum advertere ulrumque. (11) Tum autem, prioribus de- 
missis facibus, de cetero jam ad significandum a parte lova 
primo faces attollet, notum faciens , queenam tabella sit ad- 
spicienda. (12) Nam si fn primam oculi fuerint conjicien- 
di, unam elevabit : duas, si in secandam; et ita de ceteris. 
Secundas deinde faces a dextra tollet in altum, pari ralione 
docens , quota littera ¢ tabella designata sit ei scribenda , qui 
datum signum excipit. 

XLVI. Quando hisce ita communi consensu firmatis, ad 
obeundum hoc ministerium in suas speculas ambo concesse- 
rint; dioptram babere illos oportet , duabus fistulis instru- 
ctam , quarum altera dextram partem, altera sinistram ejus , 
qui per faces est responsurus, valeat dignoscere. (2) Juxta 
dioptram dicts: tabellea debent affigi recta. (3) Preeterea 
vero dextrum sinistrumque locum lorica praccingere opor- 
tet, decem pedes lata, alta ad humane stature modum, 
ea fine, ut faces in hac lorica elate clare lucentes si- 
goum indubitatum exhibeant , demissz penitus occulantur. 
(4) Posteaquam ab utroque heec cuncla rite fuerint curata, 
ubi indicare aliquid volueris; pata , « auxiliariam nonaulli, 
« Circiter centum, ad hostes transitionem fecerunt; » voces 
primo ejusmodi sunt eligends:, qua litteris quam paucissimis 
hoc ipsum queant significare. (5) Veluti, pro eo, quod 
modo dicebamus , « Kretes centum a nobis defecere : » nunc 
enim litterarum dimidio minor est numerus, et res tamen 
eadem significatur. (6) Hoc igitur, descriptum prius in pit- 
tacio, per incensas faces tum deinde indicabitur. (7) Lit- 
tera prima est K. Heec in secunda parte et tabella secunda 
locum habet : duze itaque faces a leva quoque parte erunt 
tollendz in altum, ut cognoscat qui signum excipit , secun- 
dam tabellam sibi esse inspiciendam. (8) Secundum hac 
a dextris quinque faces attollet, ad designandam litteram K : 
ea enim quinta est in secunda tabella. Litteram igitur K in 
pittacio sibi annotabit is, qui faces obeervat. (9) Quatuor 
deinde faces a sinistra parte attollentur, quia R littera in 
quarla invenitur tabeHa : dein rursus a dextris duas faces 
tollet, quia R in quarta secundum locum obtinet. Igitur 
gui signa excipit , R in pittacio scribet. Eademaque ratio in 
ceteris litteris. (10) Hoc ergo invento omnia certo et definite 
indicantur, quee inciderint. 


XLVII. Sunt vero plures hic faces, quia singulze lilterse 
bis sublatis facibus sunt designands. (2) Potest tamen 
rite et ex usu res confici, modo aliquis operam dederit, ut 
omnia, que necessario desiderantur, probe sint parata. 
(3) Qui vero negotium hoc administraturi sunt, utra ratione 
utantur, eos oportet diu exercitatos accedere; ut, cum res 
postulaverit , dare sibi invicem signa nullo errore interve- 
niente queant. (4) Quid enim et quantum sit discriminis 
in rebus iisdem , quando primum in medium afferuntur, et 
quando homines illis sunt usu assuefacti, multis documen- 
tis intelliget qui scire cupit. (5) Seepe enim ea, que initio 
non difficilia tantum esse, verum omnino fieri non posse 
videbantur, mox, ut accessit tempus et usus, facillime 
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wat. (6) Tod S& torovrou Adyou mupadelypata pev 
TOMX xat Erspx mds tlotw, évapyéotarov 2 Td yt~ 
véuevov ant tio dvayvicens. (7) "Ext yao éxeivnc, 
el tig Tapactynsdpavos dvOpwmov, dietpov tv xat 
douv7oy ypauuratixiic, taAAa 8 dyyivouv, Exetta Tat- 
Saptov Eww Zyov napacricac, xat Sods BrGAlov, xeAevor 
dé yew th yeypappéva> (8) diAov, dag odx Av Suvatte 
miotevcat, Sidr det mpditov ext ta¢ Shere the Evdc 
éxdotou tov youspdtwy émiotycar tov dvaytwercxov- 
ta, Seutepov ext tac Suvduerc, toltov ert ths TpdG 
@Anra supmroxes: dv kxactoy nocov Xpevov Ttvd¢ 
Seicat, (9) Avorep Srav dvemtoratus Oewpy to marda- 
ptov bro thy dvanvody Emtd xat mévre otiyous ouvet— 
pov, ux dv sdyepeic Suvarto motevcat, Stott npdtEpov 
obtOs Ox dvéyveone TO BLEAlov- (10) et 32 xat Thy O70 - 
xptaw, x2 ta Statpdcers, Err de Sacutytac xa Prdo- 
antas Suvarto cuccwlev, od? tehéwc. (11) Atorep 
odx aroctatioy obdevdc tev xonoluuv Sik tae mp0- 
parvorévas Sucyepelas: mpocaxtiov 62 why Eki, 4 
mdveu th xahd ytyverar Onpate totic dvOpwrots, GA- 
Awe te xal rel tév torovton, év alg ToAAaxIC XELTAL TO 
auveyov Hg awtyptag. (12) Tatra pev obv xath Thy 
& doyis Exayyedlav mpovyOnuev elzetv. “Eqapev 
yep, Tavra te Oewpynata xaO" Fuze ext cocodtov ei- 
Anpévear tag npoxowkc, Hore tiv wAsiotwy tpdTov 
civk peOodixds elvar the emoryuac. (13) Ard xat 
couro ylyvetar tig Sedvtw¢ fotoplag cuvretaypevng 
CPSAtLNTATOV. 
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omnium evadunt. (6) Cujus refcum alia multa exempla fide 
faciendz causa possunt afferri, evidentissimum tamen est, 
quod in legendo fieri videmus. (7) Nam ad banc quod a. 
tinet, si quis preesente viro alioqui sollerti , sed qui gramma- 
tice plane sit rudis et insolens , puerulem sistat coram ipso, 
ejus artis peritiam habentem, et tradito libro legere ittun, 
que scripta eunt, jubeat: (8) perspicuum est, vix Homi 
adductum, ul credat, puerum, qui legit, literaram unice+ 
cujusque primum forme debere intendere animum, deinde 
earum potestatibus, tertio loco conjunctioni unius cum al 
tera; quarum operationum unaqueque certum tempos 
modum desiderat. (9) Idcirco, videns iste, puerulum sine 
ulla cogitandi mora uno spiritu septem aut quinque versss 
continuare, non facile persuaderi sibi patietur, pueram noe 
ante eum librum legisse. (10) Quod si vero pronunciatio- 
nem gestu etiam adjuvare, tum et distinctionum et spit 
tuum qua asperorum qua lenium raliones observare pucr 
poterit : prorsus id illi viro pumquam persuadebitar. (11) 
Quamobrem propter difficultales, quee prima fronte appe- 
rent, utili re nulla est abstinendum : (12) sed danda opera, 
ut assidua meditatione in habitum res vertat; qua ration 


pulchra omnia mortalibus sunt parabilia. Idque presertin 

in bujusmodi rebus est conandum , qu persmpe vel pr- 

cipuz salutis sunt cause. Hace igitur nos dicere hoc loco 
juvit, memores ejus , quod antea promiseramus. Dixerames 
enim , omnes disciplinas nostra ztate tantum cepisse incre- 

mentum, ut plerarumque illarum preecepta certa quadaa 

via ac ratione tradantur. ({3) Quare et hac ex parte mast 

mam utiltitatem habet historia legitime conseripta. 


VIII. — RES ASL. 


(J.) Excerptor. Antiquor. cap. 45. 


XLVIII. Of & "Acractaxa: Nouades xatomxovcr 
uiv dva pécov “Olou xat Tavaidoc, dv § pty elc thy 
‘Yoxaviav éu.6d)ret Oadartav, 6 83 Tavais clnor eis 
chy Mauiitw Aluvay stot 5” Exattspor xate tb prdyeBos 
mdurtol. (2) Kat Soxet Oavactov elvar, mic of No- 
uddec, Tepatovjwevot Tov “Ofov, els thy “Yoxaviav gp- 
yovrar melot pet civ fremov. (3) Efcl 2 du0 Adyor 
mept cobrou Tou mptywatoc, 6 uev erreixic, 6 do Ere- 
po, mapddokos, 0b uhv aduvatos. (4) “O yko “Okc 
Eyer ub dx tot Kauxdoou the myac: ext modb o’ ad- 
Endelc év th Baxtpravy, cudpedvrwy sig abtov bdatwv, 
péperar dix mediadoc (erpag, TOAD xal Gorept) fev- 
matt. (5) Tlapayevdnevos 8° et¢ thy Zonuov ext tivec 
mécpac aropparyac, dEwOet 10 feta tH Bic, Sik vd AF 
Qos xa chy xatapopdy, tiv Srepxetveny tomy ext 
sogoUToV, Wate THs TEtORs ev Tots x&TW UEpEGt TAEtOV 7 
otddtov dpadhecBar thy <arapopdy adrot. ° (6) Acc dy) 
TOUTOU TOU TémoU Gacl Tos ‘Acractdxas mxp” adthy 
thy nétpav bd thy xatagopky tov motapou meUevety 
peta tow Urn els thy ‘Ypxaviev. (7) ‘O 8 Erepoc 
Adyos Ememectéoay Eyer tov modcbev why andpacty. 


(I.) Cataracta Oxi amnis. 


XLVIII. Aspasiacarum Namadum gens sedes babet inte 
Oxum ct Tanaim , quoram amnium alter im mare Hyrcaniaz 
se exonerat, Tanais in Mzeotim paludem ingreditor : et sax 
ambo ejus magniludinis, ut navium sint patientes. (2) At 
que hic admiratione digna res occurrit, qua Nomades 
tione , Oxum flumen trajicientes , pedibas cam equis sus 8 
Hyrcaniam veniant. (3) Ejus rei duplex afferri solet ratio: 
quarum altera nihil, quod mireris, continet ; altera es! se 
raculosa , non tamen ejusmodi , quee fieri nequeat. (4) Naa 
Oxus fluvius, e monte Caucaso fontium origines ducens, i 


- Bactriana, multis in eum aquis influentibus, Vehementa 


auctus , per plana camporum ingenti ac turbido fertar alves 
(5) Deinde ubi ad deserta loca venit, in abrupta qusedam ¢ 
confragosa delatus soxa, undas sua vi, propter copiam ¢ 
ab lapsum pracipitem ex alto, tam procal a supericribe 
locis ejicit, ut in inferiore solo absiliat a praedictis sau! 
ruensaqua longius stadio. (6) Aiunt igitar, per boc spats 
juxta ipsam rupem sub aquee precipitantis alveo pedest! 
itinere Aspasiacas cum suis equis in Hyrcaniam transi. 
(7) Ratio altera expositionem veri magis similem habe. 
Solum illud, in quod e cataractis Oxus cadit vastas plas 








To yap Sroxstévou tomov usyahous Zyovrog mAatx- 
paves, ele ob xavapparrer, todtous gact ty Bia tou 
fsvuaros dxxorlatvovra xal dtaginyvuvea xark Bao, 
ix) viv qépecbar térov od woAby, et’ dvagatvecdat 
nah. (8) Tubs 38 Bapbdioouc Sik thy guetolav xark 
wv diadelmoven tonov motstabat thy dlodov éxl tev 


ixmwy slo chy “Yoxaviav. 
(II. ) Excerptor. Antiquor. cap. 46. 


XLIX. Tevoyévng 52 cig wpocayyediac, deote cup- 
baiver, tov prev Eddudnuoy paca tig Suvapews elvat 
mpl Tarouplav, puplous 0° tremeic mpoxabifecbat pu- 
larrovtag tag mepl tov “Aptov motapov dixbccetc: 
tows, thy wodtopxiav droyvols, ZyeaGat tiv mpoxet- 
pivev. (2) Anéyovtos 6 tov motapo tprinv Feotov 
Sov, iri wiv Ayépac So oupustpov Exotisato thy 7o- 
play, cH Ok tptcy perce cd Setmvijaat toig tv dAAot 
dua te) perth roretodar mapyyystie thy avaluyiv: 
(3) autog 6 &vedabe tous lremdas xal tobe EdZavous, 
dua 6 mehtaotks pupious, mponye vuxtos, mTopsla 
Jpmsvos éveoya. (4) Tobs ykp trmeic exuvOdvero 
tty brevavtiwv tas piv fugoas epedpevery mapk 9 
[tog t0U Teotamou, tas 2 vuxtag Sroxwpetv Toads tive 
Rahw, ox EAatrov eixoot otadtwv Ezyoucav. (5) Ata- 
vicag Of vuxtwp thy xatahetmouévny bdov, dite tiv 
ridtov irractuev irapyovtwy, tpbace repatwrtas TOV 
ROTALOV Ea tid Mutt To WAEISTOV LLEpOG THC WEG” Exu- 
ru Cuvapeorg. (6) OF Se tév Baxtoravie frreic, 
MUNvavTWY ALTOG THY GxOTDVY Td yEYoVOc, eebor- 
luv, xa xatc mopelav cuvénicyov toic Srevaveions. 
7, O 88 BacrAsts, Gewpirv, Fer det Sbacbar chy mpw- 
Ty tmpopkv tav wolsplwv, mapaxahecag tods mepl 
roy elOtopeévoug xivouveuery tov frriwy dicytAtouc, 
Wy ply Crots wapiyyethe xate onpatac xal rat’ od- 
auods abtobs maperCadervy, xat hapdverv Excotous 
de elOtadvac rotberc (8) adcdc 82, peta tédv mo0Kt- 
nedvev treredwv aravricas, suvébaare toig mportots 
meepoudvors tery Baxtowv. (9) Aoxst 68 xatk totcov 
w xtvduvov “Avtioyos dywvicactat Stampendotara 
bv 228” Eautod. (10) Hodol piv odv ducotépwy 
spbdpnoay- erexparncay bt rig mows ferapy las 
usvTk tou Bactlion. Tic St Seutépze xat tplry¢ 
moepoutync, grcrélovto, xat xaxéic myAAactov. (11) 
atk 82 tov xatpov tottov, tiv TAelotww ireréwv dx— 
zzypévesy 757, Lavaltwhos exayayeiv rapayysthac, 
v uly Baods xat tobe per’ adrod xivduvedovtac édé- 
(0, Tous 32 Tov Baxtpraviov Empepowevoug dtax tus 
: wetaGoAre tepotporddyy hvayxace ouyeiv. (12) 
“XEtvot uty OvY, Tov Tel tov Favattwdov adtots ént- 
tutvev, ob medtepov Lornsav, hus ob auvéurtay tot 
tol tov EGOuSnuov, tod welatous drrohwhexdtes ab- 
av (13) of S& tod Bacrdéeg frmets, modAods ev po- 
Wsavrec, mwoAdods bb Cwypela AnGoveec, d&ve wou’ 
te tote pay xvtoU napk tov wotapov noAtcOyoav. 


CATARACTA OXI AMNIS. 
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lies aiunt habere, quas impetus atque vis preecipitantis aque 
cavat : deinde, ubi dirupta terra profundum sibi foramen 
aperuit , subter terram ferri amnem, ac mox, spatio con- 
fecto non ita magno, rursum emergere et in conspectum 
venire. (8) Barbaros igitur, qui locorum naturam probe te- 
neant, qua intermittit fluvius, equis vectos in Hyrcaniam 
iter facere. 
(II.) Antiochus vincit Euthydemum rebellem. 


XLIX. Rex Antiochus, cognito per nuncios, Euthyde- 
mum cum exercitu circa Tapuriam esse , equitum vero de- 
cem millia ad tatandam Arii amnis ripam regioni presidere , 
damnala expugnationis spe, fluvium trajicere , et pergere in 
hostem decrevit. (2) Tridui tunc iter a flumine aberat An- 
tiochus , qui ubi per biduum moderato gradu agmen duxis- 
set, tertio die, a cena dato ceteris preecepto, ut, simul lux 
esset orta, castra moverent, (3) ipse cum equitibus , pedi 
tibusque expedilis, et cetratorum decem millibus noctu 
profectus, cilato itinere usus est. (4) Sciscitando namque 
didicerat, equitatum hostium interdiu quidem stationes in 
ripa fluminis habere, noctu vero ad quoddam oppidum se 
recipere, Viginti stadia inde distans. (5) Itaque silentio no- 
ctis confecto quod supererat itineris (utpote per patentes 
campos et equitatui aptos agmen ducens), priusquam illu- 
cesceret , majorem parlem copiarum , quas secum habebat, 
flumen trajecerat. (6) Bactriani equites per signa, que a 
speculaloribus edebantur, rem edocti, auxilii ferendi causa 
properantes , in ipsoitinere in hostes incidunt. (7) Rex fa- 
ciendum sibi omnino judicans, ut primum illum impetum 
hostium et procellam equestrem sustineret, duo equitum 
millia, secum pugnare solita, cohortatus, celeris imperat, 
ut per signa ac turmas aciem ipsi per se ordinarent, et sta- 
uones consuetas singuli caperent : (8) ipse cum iis, quos 
diximus, equitibas pergere in hostem, et cum prima acie 
Bactrianorum pugnam capessere. (9) Eo certamine visus 
est Antiochus egregie prec omnibus suis rem manu gerere. 
(10) Perierunt utraque ex parte multi. Qui regem comita- 
bantur, alam equitatus hostilis primam superarunt. Se- 
cunda vero mox et tertia ingruente , premi regia cohors coe- 
pit: (11) jamque adeo malo loco res erat, cum, maxima 
jam equitatus parte in aciem structa, Panztolus signa ho- 
stibus inferre jubens , regem et eos, qui simul periclitaban- 
tur, intra suorum ordines , Bactrianos vero, qui non servatis 
ordinibus invehebantur, terga dare et effusa fuga salutem pe- 
tere compulit. (12) Et illi quidem , qaum Panzetolus fugien- 
tibus infestus incumberet, multis suorum desideratis , non 
prius loco steterunt, quam Euthydemo fuerunt conjuncti. 
(13) Regii equites posiquam multos occidissent , multos ce- 
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(14) "Ev 88 codrip te xwvduve tov dv terxov cuyGalver | pissent vivos, receptui cecinerunt, et nocte illa ad ripam ftx- 
‘Avtidyw &robavetv tonupariobévea, abtov d& rAnyévta | minis tetenderunt. (14) In boc preelio accidit, ut regis equus 
Stk vod otduatos drobadetv tia civ SSdvtwv, xadd- | accepto vulnere moreretur, ipse sauciatus in ore dentes quo 
ov 8 ofuny ex’ dvips meprmorioacbat tore pddtora. | dam amitteret, omnino vero fortitudinis famam ex ea me 
(15) Tsvondvng 58 tig ways tadtns, 6 tv Ed60Snx0¢ | xime pugnasibi pareret, (15) Secundam dimicationem hane 
xatardaysls dveywonge wetk tis Suvdisews cic modw | Euthydemus, meta perculsus Zariaspa ,quodest Bactriane 
Lapiacna tio Baxtpravijc. oppidum , se recepit. 


THE ENAEKATHE LIBRI UNDECIMI 
TQN TIOAYBIOY IZTQPIQN HISTORIARUM POLYBII 


TA ZQZOMENA. RELIQULE 


[I. a. “Towns 36 TWES Embyrijcovar nédc Auets ob 1rp0- I. a. Nonnoulli fortasse quzrent cur nos huic libro contra 
rpapas ev radey tH PLEA, xabdrep of med Audiv, | orem veterum preefationem non preemiserimus, sed cu- 
GA xal mooexbdcers xa8” Exdorny ddusmidda werory- | . tins ol initio , 
xapev Tov pdeeusv: (2) Eye» 58 xolveo yorvjiatpov pe etvart JNSTNS PON NS ONTO PRINS InNO que per eam res geste sint, 
v1) tiv Tpoypape yévoc’ xal yo sic exlotaciw dyer P roposnerimus. (a) Ego sane preefationum genus non inu- 
robe dveyweboxew Ofdovrac xxl cuvexxadetrar xal ma- tile esse arbitror : etenim he studiosorum lectorum atten- 

tionem provocant, atque ad librum pervolutandum excitant. 


popped aepdc chy dvayvwow sobs évtuyyavovtas: mode 


8 coutots nav td Cytoduavoy Exoluwe ebpety Evsore Sta | Insuper quidquid quzrimus, id harum ope facile invenimus. 
toutous (3) Oewparv O2 Sik roAdkes atelag xal cag tuyovcas | (3) Sed enim quum viderem preefationes ob multas causas, 
Gtywpoduevov xal pbetpdpevoy td thiv TpOyapiiy 1é- interdum etiam fortuitas , negligi ac pedibus trahi, ad pro- 
we, obre xail did tabra mpds Touro 7 .tpos *aTHVE- | positiones potius me contuli. (4) He quippe non solum 
firv. (a) Tis yep mpoexbéseur, ob pdvov isoduvay.ov- | seaue valent ac preefationes, sed gravioris interdum momenti 
Ong TH Tpoypapy, GAAK xal weidv te Suvautvas, aa sunt, et odius collocantur terea quod insimet 

2 xal ychoay Eyovonc dopadectépay, Sk 7d cuumendé- | Sunt» et commod > Preperes deen Pe 

eee eens a eee bas O18 SO cupne i admiscentur : (5) ideoque his potius uti decrevi 
bar cH mpaypatetg, (5) rode padov eoxipdcaper operi a ; eoqu po" # per 
. omne opus, exceptis prioribus quingue ‘libris , quos preefa- 


jorcbat tH ptper rap’ Sdnv why odvrakty, why &” tov 
Rouvtory BrOdlwv- dv dxelvore Tooypapac érowocueda tionibus exornavi, quia scilicet propositionibus haud satis 
ato 2} Alav évapuRew av abrate cd tov mpoexOé- | aptus locus erat. 


cee yévoc.] | 
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I. BELLUM HANNIBALICUM. 


(Suidas v. “Pqdiéctepov. ) Asdrubal ,in Italiam transgressus , prelio victus perit. 
I. "ADAG todd badtectdpav xat cuvtoprtipay cuv- (1) Multo autem celerior et expeditior fuit Asdrubalis in 
Gn yevésOur thy “AcdpodGou napouatav els “Itadlav. | tratiam adventus. 








(Excerptor. Antiquor. ex lib. XI; cap. 1 - 3.) 
(2) "AcSpov6a 52 codtwy piv Fpecxev obdév. Tév | (2) Asdrubali nihil quidem horum placebat. Sed qaum 
8 XpaypaTeov odxént Sdvtwv dvactpophy, dia td Osw- | res ipsse nullum ei amplius ad deliberandum tempus conce- 
petv tobe mode tous Extetaypivous xat Tposcyovtas , derent, quod eductos jam in aciem hostes signaque inferentes 
mapardrrew tobs “IGnpac xal cobs pet’ ad- videret , coactus est Hispanos et quos secum habebat Gallos 
Te bee Bla @ a plone athe ce ad dimicandum ordinare. (3) Elephantos, qui numero de- 
qétewv, xal ot hoag av Bpnyei oto chy Bay duve- cem erant » ante signa collocavit, aciem profundiorem quam 
uty, mpde Sk codtors péoov abrdv Bete tie mapatakens porrectiorera instituit , eaque in modico loci ae rite on 
xach thy Tov Gaplev npoctaciay, Exotetto thy Egodov | nal, mediam ipse frontem curans, qua parte opposite 
Ext sk Aced conv wodelwv: moodterhyping, Ste Set xack | erant bestize, levum Romanorum gornu aggredi instilit; eo 
preelio aut vincere aut mori constitutum apud se habens. 


chy xapévta xtvouvey vixdv ¥ Ovijoxev. (4) “O pty 

av Al6to< dvreryet TOtG moheptots cobapins ,xat cuy- | (4) Livius contra superbo incessu pergere in hostem , et cum 
Ladeoy Taig @UTOU duvapecty iuaysto yewalws. (5) | suo exercitu pugnam capessens, forti animo rem gerere. 
'O 8 Karaddrog emt rot Sebtod xépatoc TETAYPEVOG , (5) Claudius, qui in dextro cornu stabat , neque promovere 
rpotyetv adv ele todunpoatey xal mepixepdiv robs bzev- | pradum, neque Po:nos circumdare poterat obstante ejus co- 
avttoug obx gSbvaro, Std tas mpoxstdvas Suoywplas, | | stustocorum diffic ultate, qua Asdrubel re fretus impetam 
als nemoteunen Acdpovbac émoricato thy él th hard sn levom Rom cornu fecerat. (6) His anxio curis 
viv xodapslesv Epotov. ’ (6) ‘Awd eg a Braxstnevoe ent Claudio , et inopi consilii , quod maneret otiosus , ipse rerum 
vt pndty mpd " bn auroy nN me nan ae eventus, quid opus esset facto, suggessit. (7) Igitur sum- 
bev, 8 Séov Fv Tpattetv. (7) Ato xat mapadecapevos tis e dextro cornu suis militibus , qui in extrema acie sta- 


ind tony Seltéav tos adrod otpatiwtas Kata tov Ort- sti 
chev toTtov T7.5 UALS, Rat TO hardy brrepdpas tig totes | bant, circumductisque circum levum Romane aciei, 
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mapenGoaTs, Tpocebare xata xipag toig Kaoyndo- 
viotg éml tk Onpia. (8) Kat péyor piv obv touciy 
duoldozos av h vixn. Of te yho avdpec 2papthres 
éxivduvevoy auportepot, Stk to pate tots “Pwpators 
Edrelda xatadetrecbar currypiag, st opadetev, rrite tots 
"T6npot xal Kapyndovior: ta te Oypla xowhy dugotv 
mapelyovto thy yoriav év tH ayn (9) péoa yep 
amerdyneva xat cuvaxovrrGoueva Oterapacce xat tae 
tov Pwpatoy xatras tov 16fowv takers, (10) “Aue 
8: to tos nepl cov KAavudtoy mpooreceiv xat’ odpdy 
TOLG TOAELLOt, Avicos FY H ayy, Tov ply xata zpdG- 
wrov, tiv d2 xatk votou tog “T6npot mpooxstévev. 
(11) E§ 0b xut cuveby, tods mAetatous th “IEvjouv év 
autiD THs ways xatpo) xataxoryvar. (12) Tov 62 
Onplwy tk piv 8 iux totic dvSodoww Emece, th O28 té0- 
capa, Stwodpeva tas takers, Uotepov édhu renown 
peéve xal Weak cov “Ivddiv. 

HI. “Acdpov6n¢ 8, xat tov mpd sovrou yodvov xat 
xate tov Ecyatov xatpov dvip dyaldc yevdusvoc, ev 
YEtpav vouw xatestp|ebe tov Blov bv odx abtov dve- 
Tiaypavtoy Tapahtretv, (2) “Ore wav ddedpoc hy 
‘Awvi6ou xatk quot, xal Sir, ywplduevos cig thy 
"Tradlav, toutw tae xark thy "16npiav noakers everet- 
pics, Tatra piv oly fuiv modrepov SedhAwrat. (3) 
Tlapamdysiws 82 xal Store moddctc pty ypnoapevos 
ayoror p05 “Poratoug, modhats 52 xal morxidate ae- 
plotacect mahatcag dk cobs emamoote\bomévous éx 
Kapyxcovog ele “16ypiav otoarnyobs, év mat tot el- 
onrevors xatpors délws udy tov matpo¢ Bépxa, xadbic 
S& xal yewalws the meotmetelag xa vag dhattebaets 
Otetéher pepwv: xat tare Stk téiv mod tov cuvratewy 
Sedydeoxapev. (4) Teot 88 tév tedeutatwy ayo 
viv gpotpev, x00 padtota méonvey uty abrog ext— 
orice eivar xal Srjdov. (5) Tods ykp mhetoroug Wet 
dort tev otpxtnyav xal tov Baothéwv, émeddv ouve~ 
otévtar tous Ondo tiv Shwv dyiivac, th pty ex thoy 
xaropbupatov Eyota xalt Auortehy ovvexing Acubd- 
vovtag bid thy Shiv, xal modhaxte eptotevoveac xa 
Sraroyilousvous, nog Exdotors Kpvisovetar, xare Adyov 
aptat ywoncdviwy tov moaypatwy (6) tk 8” dx tov 
ANoTTULaTOV OUXETL ™p0 620adusv tiBeuevous, od” 
&v vo AapGavovtag, m7 xad ci mpaxtéov Exdotors goth 
xark the mepimeteing. Kalrot cd pev froudy got, vo 
6 mohhiic Settar mpovotac. (7) Toryapody of metoror 
Stk thy abtiiv dyewlav xal thy év tovrore abourlay 
aloypas pev exolycav the Hrrag, edyevorg modAdxtc 
Ayovispevoy tov STPATLOTHV, xaTHoKUVAY Of Ta> To 
toutou moatetc, emovetdtstov Og Gpict Tov xatadernd- 
pevov éxoincav Blov. (8) Ator: 52 modAol tov Fyou- 
wveov mept toUco th upg agdddovrat, xal Stdre pe 
ylotny év courors Zyet Srapopav aviip dvSpac, sbyepds 
76 Bovhoudves xatanaberv: wohhk yko Snodetyuata 
Tov ToLouto merolyxev & mpoyeyovirg ypdvoc. (9) 


“Acdpov6ec St, we 


| 
| 
| 


RELIQULZ LIBRI Xl, 2 — ». 


Poenos, qui ex elephantis pugnabant, a latere est adortus. 
(8) Et hactenus quidem anceps victoria crat : eteaim utrim- 
que vViri ex eequo periclitabantur; quum neque Romaris, si 
vincereatur, neque Hispanis aut Carthaginiensibus spes s2- 
lutis ulla superesset : et bestize communis pars prelii erant; 
(9) inter dimicantes namque acies intercepte alque telis 
confossz , et Romanorum et Hispanorum ordines ex xquo 
conturbahant. (10) Simul vero ac Claudius in Ponorun 
aciem postremam incumbere ccepit, aliis a froate, alii a 
tergo Hispanos prementibus, non amplius zqualis pugna 
fuit. (11) Quo factum, ut pars Hispanorum molto maxima 
in ipso certamine perimeretur. (12) Belluarum sx com 
ipsis viris ceciderunt : quatuor, qué ordines perruperatt. 
postea sunt captee, sed sole atque Jndis suis nodatz. 


If. Asdrubal et semper ante eum diem, et co maximete 
pore, quod ultimum ei fuit, virum se prebuit, elinipo 
conflictu vitam finivit. Quem virum ut silentio preterm: — 
tamus indictum, haudquaquam fuerit equum. (2) Elise 
quidem illum natura Hannibalis fratrem , eique Hanaibalem, — 
cum in Italiam proficisceretur, belli in Hispania gerendic 
ram mandasse, anteaostendimus. (3) Pariterque superi- 
ribus libris declaravimus , quas ipse pugnas cum Romans — 
pugnaverit, quam multas, quam varias rerum diflcullates 
habuerit eluctandas propter duces , qui subinde in Hispams 
Carthagine mittebantur : postremo quum lot tantasqoe br 
tune vices experiretur, quam semper patre Barca dg 
se filium preebuerit , et forti ac generoso animo omnes A 
adversaque omnia tulerit. (4) Nanc de novissimis ejusc" 
taminibus dicimus , propter quz vel marine digaum jadia- | 
vimus, ad quem cognoscendum et aemulandum lectors 
tentionem excitaremus, (5) Enimvero plerosque 0mm 
imperatores aut reges videas , quoties ad universe réi dist 
cationem accedunt, gloriam et commoda, que re bene 
sint consecuturi, assidue sibi ob oculos ponere, sepe* 
cum animo suo reputare , aut cum aliis disserere, pa 
cuncta sint administraturi , postquam ex animi sentenlan* 
ipsis successerit: (6) clades vero neque oculis omq7® 
suis subjicere, neque eam cogitationem mente consplet 
quomodo se gerere aliquis aut quid facere in sdvess @* 
bus debeat ; quum tamen proclive sit illud priss, bot Ye 
magna indigeat providentia. (7) Idcirco mull, prope 
suam ignaviam et hoc in genere imprudentiam, P™ 
cum sua ignominia acceperunt , elsi milites sp? fori anise 
dimicarant ; et cum res antea praeclare gestas detorparaat, 
tum eliam, quidquid ipsis supererat vil, probros 
ignominiosum sibi reddiderunt. (8) Partem auteo > 
ducum hoc erroris genere decipi , longeque plurimom re 
prestare virum viro, facile est cuivis intelligere 
exemplis quam plurimis , quee ad hoc xvi sant edita, ino 
constat. (9) Asdrubal vero , dam quidem probabus age 


uty Fv ents &x tev xat&d Adyov ' aliqua supererat, posse aliquid se rebus ante gestis dg 





LEG. AD ASTOLOS DE PACE. 


ro Civasbar mparrev dEtov tt tv moobebimudv, 
ob8evde uRAhov epoevoeito xatk tos xtvdivouc, 0 
sic dro ourrnplas. (10) "Emel 82 ndécac dpehouevy 
ste cic tO uéMov drcldag 4 tuyn ouvéxdetce mpd¢ tov 
loyatov xatpov, obd!y mapadtmuy ote mepl thy napa- 
oxeuiy, odte xatk tov xivduvev, mpdc TO windy, ody 
ittov Tpdvotay eiye nal tod, oparels tog Odors, dudes 
Yopyaar tors wapovar, xa undtv Srroustvar tov mpo- 
GeOunpévery dvdtiov. (11) Tatra uty odv futv etpr- 
ober rept tiv év nocypacw dvactpepoudvv, fa price 
Tpometons xivOuvevovtes opadrAwer tah tiv ToTevodv- 
twv Arisa, parte, priotwodvtes mapk td ddov, al- 
sypas xat émoverdiotouc motive tac abtéiv mepiretelac. 
HTT. ‘Pwyator 68, tH wayn xatoplwoavtes, mapau- 
tix pay tov ydpaxa Stijoxalov tiv brevavelwv, xal 
Tohhovs padv tiv Kedraiv, év tats stibdot xorpupevous 
bck thy péOnv, xatéxortoy tepelwv todmov' (2) cuvij- 
yov 82 xak thy Aowrhy tav alyuadutov delav, ap” tie 
ele rd Snudarov dvixOy meio tov toraxoclwy taldv- 
swv. (3) "AréOavov 52 rébv tv Kapyndoviey xate thy 
ucyny ouy tots KeAtotc obx dhatroug puplu, toiv dé 
‘Poxrateov rept Sioyirious. “Eadwoav of xat Cwypele 
swede tiny evedtev Kapyndoviwy, of 52 Aowrol xatepOd- 
pycav. (4) Tic 82 ovfunc dqinopévng cic thy “Pony, 
thy uty doyhy Anictouv, tH Alav Bovrecbar toto 
yevduevov tSetvy (6) derd}, 62 xai wAcloug Fxov, 0d 
pdvov to yeyovds, AAAK xal tk xatk pwepog Stacapotv— 
stg, tore Bh yaods brrepGadhovons Fy A modes TAA -I¢, 
nat nay prev téevos exooueito, mic 52 vad Zyeus Tre- 
ldvav xat Ouudtwv (6) xxbddou 8 ele toradrny eded- 
motlav trapeyévovto xal bapcoc, Sorte navtac tov Av- 
vay, Ov pacAtota medtepov epobyGrcav, tote und” év 
Frakle voz. Zatv rapeiva. 
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efficere , nihil antiquius in obeundis preeliis habuit , proprize 
ealutis conservalione. (10) Postquam vero nudatum omni 
spe in posterum fortuna ad hujus postrem certaminis ne- 
cessitatem adegit , etsi nihil est ab eo praetermissum , neque 
in apparatibus, neque in ipso conflictu, quod ad victoriam 
consequendam faceret, non minus tamer. tatus fuerat, 
si forte in aniverse rei fraudem laberetur, quo pacto cum 
preesenti fortuna ita congrederetur, ut anteactam vitam nullo 
facinore se indigno dehonestaret. (11) Atque hac eorum 
gratia dicta mihi sunto, qui in rebus agendis versantur, ne 
aut preliorum aleam temere subeuntes, eorum, qui suam 
salutem fidei ipsorum commiserunt, spem fallant; aut im- 
modica vite conservapdse cupiditate turpitudinis atque 
ignominiz notam adverse fortunz suze inurant. 

III. Romani, post victoriam partam, protinus castra ho- 
stium diripuerunt, mullosque ibi Gallos, in toris stramincis 
pree temulentia jacentes , in modum victimarum jugularunt : - 
(2) tum vero reliquam preedam captivorum collegerunt, ex 
qua in zrarium talenta amplius trecenta sunt relata. (3) 
Ceciderunt in pugna, Carthaginiensium et Gallorum non 
pauciores decem millibus : Romanorum circiter duo millia. 
(4) Venere autem in potestatem vivi e principibus Carthagi- 
uiensium nonoulli; ceteri omnes perierunt. (5) Hujus 
victorie fama Romam allata, initio parum in vulgus res- 
credita , sicut fieri amat, quoties aliquid vehementer opta- 
mus. Pluribus deinde advenientibus, qui non solum rei 
bene gestee nuncium afferrent, sed etiam sigillatim cuncta 
declararent; tum enimvero letitia insanum magna civilas 
est repleta, tum omnia delubra cerneres exornari , in omnes 
gacras zdes liba et victimas congeri: (6) atque uno verbo, 
bonam adeo spem omnes conceperunt et fiduciam, ul jam 

Hannibalem, quem tantopere hactenus timuerant, ne esse 
| quidem in Italia amplius putarent. 


II]. RES GRACORUM. 


(1.) Excerptorum Antiquorum cap 4 -6 

IV [V.] «= “Ort dy odte [roepatos & Bactaeuc, 080" 
4, tev “PoSlewv mddtc, 06” 4 taiv Bulavelo, xal Xtov, 
xat Meturnvalow, dv napépyw tevrat ta¢ Suetépac, 
0 dvSpec Alceodol, diaddcetc, & abtiiv tov noaypatwy 
ixodapGdves tote’ elvar cupgavéc. (2) O yp viv 
KpGrrov, o8S2 Sevrepov, morodueba mpd bulls tobs ixtp 
He elprivng Ad-yous GAN E Srov cov wAeyov dveory- 
suse , mpoceSpevovtss, xal ndvta xatpov bepamevov- 
req, 0b SteAcizcopey inip todtwv motovpevor meds Opes 
avium (3) xatk piv tb mapdv, tis Suetépac xat 
MoxeSdvesv oroyaldusvor xatapbop%c: mods S& TO wé)- 
lov, xal wept TOV cpetépwv matpisuy, xa nepl tov 
Das “ED Afveov xpovooduevor. (4) Kabdnep yao ext 
03 Kupds, Srav bpaly tic dral thy Gn, odxére 7 
many ext 67 ToUTou Mpoaipéce: yiyvetat Td cupbatvoy, 
Dd’ J oxox’ av Toy AapCdver thy vowrv, Td Tetov 
wig Avbpors xvbspvedusvov, xal tH tie Groxetnevns 


po.yarus- — I. 


(I.) Legatio ad tolos de pace. 


V. « Equidem, viri Etoli, pacem vestram neque a Pto- 
lemseo rege, neque a civitatibus Rhodiorum , Byzantiorum , 
Chioram , et Mitylenzeorum negligi , sed, ut illa fiat, cure 
eis esse non levi, res ipsas palam facere aulumo. (2) Neque 
enim punc primum, aul iterum , super negotio pacis vos con- 
venimus : sed ex quo bellum vos resuscitastis , nos in hoc 
incumbere , omnemque occasionem captare, et mentionem 
hujus rei apud vos facere non destitimus: (3) primum qui- 
dem, vestrum et Macedonum intuentes exitium, quo Vos 
mutuo atterilis ; deinde vero et nostrarum patriarum et com- 
muni omnium Grecorum saluti mature consulere cupientes. 
(4) Nam quod in igne fieri amat, ut , postquam semel aliquis 
aptam ei concipiendo materiam accenderit, de cetero non 
amplius « in ejus arbitrio rei eventus sit positus ; sed, quo 
tulerit easus, late grassetur incendium, prout ventorum, 
qui in tali re plurimum valent, flatus impulerent, et sub- 


jectse materiz conflagratio induxit, seepe ut preeter omnium 
31 
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Brg Sra plopa, xat rodhaxtc én’ adrdv tov durpioavee 
mpistov cipuyce napaddyws (5) tov adtov tpdTrov xat 
 wdheuoc, ind tivo Grav drab éxxavdy, mote wsv 
abtobs ToUTOUS TpwTOVs amdAAUGt, mote 52 pépetat 
gbsiowy adlxug nav to rapanecdv of, xatvorrotou.e— 
voc xal mpocqucumevos, Haren bx’ dvéuwv, 6nd THis 
cov tAnatatevtoy ayvoias. (6) Ardreo, o) dvopes 
Airwhot, voulcavres xat tobs vyctertas ravdyuel, xa 
node thy ’Aclav xatorxotvras “EAAnvas rapdvtas bo 
Seicdar, tov utv mohepov doar, thy d elprivny Edécbat, 
Suk to xat Mode apes dviixery th yryvdweva, amppovy}- 
cavtes évtparnte, xal nelodyte tote Tapaxahoup.e— 
you. (7) Kal yep et xavd twa tuynv érohepette 1ed- 
Aauov Ghuarrehy dv, ered} mavtt odd toUTO 
mupéretat xath TO ThEtoTov, ZySokov 8 xal xath thy 
gE doy Sndbecw, xal xatk thY tov axobawdvtwy 
Exrypagrv Toms dv tig butv Eoxe cuyyvouny, prroti- 
weg Sraxetedvors. (8) Et 62 navewv aleytorov, xat 
moddye adotlag mAon xat BAaconutac’ do’ ob eyadns 
mposdettar tk mpdyata émotacens; (9) *Pbycetat 
dp vO Soxotv pete raphnolac duets 6’, dv eU ppovijte, 
web” Fouyiac dvétecte. (10) Tod yap Lott duervov, 
dverdiabdverag ev xaos cwOiivar Gddov, | mpd¢ yap 
dxovcavras wer’ SAlyov drohdabat pty abrods, drrohé- 
afar d8 xat tobe Aowrrobg “EDAnvac. 

V. [VI] « Ad6ete tolvuv mpd épfadpiiv thy abtéiy 
dyvoiav. Dart wiv ykp, moheuetv Sip tiv “EdA}- 
vev Tpd¢ Didtrerov , fva aw%dyevor pI} Tovddor Toute 
tb mpootattépevavy (2) wodeweite 8 ex’ EavSparco- 
Siow xat xatapbop® tig “EdAados. Tatra yo af 
cuvdrxat Aéyovat buddy af mpd¢ “Pwpalouc, at wpdte- 
pov dv ev coic ypdppacr inypyov, viv o dv tots Tod- 
yuxot Oewpotvrar yryvduevar, (3) Kat tére pév abre 
rh youppata thy aisyuvny buiv éxépepe, viv d& did 
tiv Zoywv xd chy Sf totto ylyverae weet xatapa- 
véc. (4) Aotrov, & dv Ditrr0¢ Svone ylyvetar xal 
TpIc(nya TOU Tohenou wacyer yap oddtv Sevdv: rout 
82 cupudywr Srapydvtew TTedorovwyalwv tiv rAcl- 
otwy, Bowrréiv, Ed6oéwv,Dwxéwv, Aoxpiiv, Oertadéiy, 
"Hretpordv, xat& todtwy d2 merolnabe tas cuvOyixac: 
(6) 8g’ @ « th pdy cwuata xal ch Eemha “Poretav 
« brdpyewv: tas 82 wéhets xal thy ywoav Aictwhiiv, » 
(6) Kat xuptevonvtes pv adtol modews, obc’ dv b6pifetv 
Gropelvarte tabs édevOepouc, edt” Eumimpavar the 16- 
etc, voulCovres dudv elvar td rorovtov xal Bap6a- 
pixdvy (7) cuvOrixac 58 merolycbe coradtac, ot” dv 
&ravtag tobs Eddoue "EMAnvac exddrouc Sedeoxate tote | 
BapGdoorc sic tac atoylorac Bbper xal napavoulac. | 
(8) Kal tatra mpdtepov ptv jyvoetro: vuvi db Std tie | 
‘Qoerray xal réiv tadarmempwv Atywytiy Face yeys- | 
vaTe xatapavets, tie toyy¢ Genep exlrydes xl chy 
dorpav dvabi6alodanc thy Sueréoav dyvorav. (9) | 
‘H pay odv doy? cot Toe ov xal ck viv Aon cup6al- | 


vovTa toLaur’ gotl td O8 tédoc, dv Sdure mevra xartk | 


RELIQULE LIBRI XI, 6 — 7. 


opinionem ipsum auctorem mcendii primum flamma inva. 
dat: (5) sic etiam bellum, ubi semel a quibasdam est x- 
censum, ipsos interdum, qui excitarunt, primos omnicm 
perdit; interdum vero per quidquid est obvium, immerito 
devastans ornnia, late fertar, velut novas subinde vires ad- 
quirens, et stultitia proximorum popciorum non secus ac flatu 
ventorum irritatum. (6) Quamobrem, viri Etoli, quasi 
preesens natio universa Greecorum, sive qui insulas, sive 
qui Asiam incolunt, vos nunc rogaret, ut bellum hoc pace 
velitis commutare , quoniam et ad ipsos quoque ea res per- 
tinet, mentem meliorem induite , reveremini eos , qui Yo 
orant, et precibus nostris exorari vos sinite. (7) Enimvero 
si ita vobiscum fortuna agerel, ut bellum gereretis , da- 
mnosum illud quidem vobis (neque enim ullom fere est 
bellum, cui haec non adhzereat conditio), sed cam gloria 
tamen vestra conjunctum , et propter causam, que illod 
conflasset, et propter egregium laudis titulam, qui belo 
confecto vos maneret ; posset fortasse aliquis hancce animo- 
rum obstinationem tantana vobis condonare. (8) Sm est 
istud bellum omnium turpissimum, et quod infamia vos 
opplebit ,’ et maledictis ommium objiciet ; nonne etiam alque 
etiam diligenter, quid agatis , vobis est altendendum? (9) 
Dicam enim libere quod sentio : vos, si sapitis, orationem 
meam zquis animis accipietis. (10) Preestat enim longe, 
viri Atoli, ut opportune objurgati salutem consequarbiai 
potius, quam ut, iis nunc auditis, que grata vobis future 
sint, postmodum et ipsi pereatis, et reliqaum omne Gre- 
cum nomen vobiscum in perniciem trahatur. 

VI. « Agite igitur, quanto in errore versemini, ob octls 
vobis ponite. Nempe dicitis, pro Greecis hoc cam Philipp? 
bellum vos gerere, ut ab illius imperio ac domination 
liberetis : (2) cum his vero dictis Greeciam en lege bell 
premitis, ut servituti eam mancipetis , et fanditos delealt. 
Ita namque foederis vestri cum Romanis conditiones ferast, 
quze antea quum scriptis essent comprehense , nunc ia efi 
ctum adducte cernuntur. (3) Et tune quidem va nuda 
scripta magnam infamize notam vestro nomiai inerebant : 
nunc rerum ipsarum argumentis vestra omnia consi 


tent. (4) Quid multa? Philippi nomeo non jam ob aliad 


assumitur, nisi ad speciem et preetextum belli : smn 
quidem damnum accipit nullum : sed quum socios babee! 
majorem Peloponnesiorum partem , item Beotos, Eobedr 
ses, Phocenses, Locros, Thessalos , Epirotas, isti saat, @ 
quorum perniciem foedus est a vobis factum. Cui fdr 
heec dicta lex est: (5) « ut corpora et supellex coras, 
« fuerint capti , in praedam Romanis cedant, urbes ave F" 
« sint Ztolorum. » (6) Et qui, si oppidum aliquod i= px 
statem vestram redegissetis, liberos homines cotunelt 
afficere numquam sustineretis, neque urbes ipses 1 
dere, quod crudelis id profecto et barbari ania exer doce 
retis, (7) ejusmodi tamen foedus probastis, per o® 
ditiones ceteri omnes Graeci ad omne injuriz 4 


| contumeliz genus a vobis dedantur. (8) Que ves 


silia quum nemini ante essent nota, nunc pet 
infelicium Aginetarum calamitates , qui vester esse! 0" 
patefactum est omnibus : postquam amentiam vests 
velut dedita opera, in exostram traduxit fortust. oe 
belli quidem principium, quaeque jain nunc eveniom, 
hujusmodi. Finem vero, si vel omnia vobis ome 6 
animi sententia successerint , ecquem par est 





LEG. AD A:TOLOS DE PACE. 


votv Uuty ywpran, moidv tt Cet Tpocdoxtv; &p’ od xa- 
xiv doy hy usyadwy dace tots “EdAnatv ; 

VI. [VII] «Ort ydp, dv “Propaior cov év “Icadla mdhe- 
uov drrotolioveat (rouro 8” gorly gv éhiyw, cuyxexdet- 
oukvou cic Boettlac ele reavu Boayets tomous Avvi6ou), 
(2) Aorrdv, Ste aden tH Suvawer chy Spurdy el cobs 
xate thy “EMd8a cérouc rovisoves, Adyu wdv Ai- 
twdote Bontioovtes xatk Drdizcrov, tH O° dndeta we- 
cav bp’ gautud romaduevor, xat Alav tour’ goth xata- 
gavéc, (3) "Edy te xadiic mpobveat rotsiv “Pwaior 
xuptevoavtes, exetverv doecbat xat chy ydow xat thy 
bmypagiv édtv te xaxing, tov adtov Smdobev xal te 
dyedelag ex tiv droduudvwv, xal chy eouclay tov 
owloptveny. (4) “Ypeic 38 core tobe Oeobs érrxadéceate 
waptupac, Srav rte tov Oeaiv BouAntat, pajte Tov 
évOoerwy itr Suvytat BonGetv butv undels. (5) “Lows 
pty ouv g doyic der xdvre mpoophabat cotto yko av 
Gutv apércov. (8) “Emerd) 62 woddk Stapedyer tiv 
wedAdvrwy tiv dvOocrlyny modvoiayv, viv ye Sfov dv 
tin, Stk todtwy tulv mpayudtwv cuvewpaxdracs Td 
sux6aivov, Béltiov Bovdevecbat mepl tod péA)ovtos. 
(7) OF phy ad)’ Ausic ye xara td mapdv odddy drods- 
Aolrraev tiv Eopotovrwy 7 Afyew A modetev tots 
BnOwots plots, xal rept tov péddovtos td Soxovv perc 
wabinaolag eipyixasev (8) buae 8 dhtouev xat ra- 
paxadovjrev, prit” autor ovens, wits ToIG dAdots 

"Edgar, cis Devbeplac xat rig cwrnpias. » (9) Tov- 
tou 62 sovicavtos Statpomyy tiva toig modAotc, the 
iSdxer- reta covrov sloyAOov of rapk cod DiAlrrov 
nolcGetc, of cobs pty xara loos Adyous SrrepéOevto, 
do 3 paca Fxew Eyovtes évtohag: (10) « afpoupé- 
vew uty tiv Altwhtiv thy eloivny, Eroluuc déyecbat: 
at a nh, tots Oeobds xat robs mpecbeuths tobe mapdy- 
tag dxd tH¢ “Ediddoc éxtaptupautvous ywolfecbar, 
Sutt tin peta tatta cunbrcoudvoy tos “EAAnow 
Attoaod<, 2X’ 0d DAtrrov altiov, Sexcer voullerv. » 
(II_) Excerpt. Valesian. ex Jib. XI. 

VIT. (FV.] Bdtrr0c, ropevbels ert chy T pry wvide Al- 
vn, xal mapayevdwevos ele tov O<puov, ZvOa Hv fepdv 
Arddowvoc, Ica nodtepov dxéhine tiv dvabnudcwn , 
tore weAey Eravea SteAwbrjcaro: xaxids ply mpd tov, 
xuxios 32 tots youpevos tH vps. (a) Td yao, core 
dvOpwrrotg soytZopsvoy sig td Osiov doebsiv, tis maons 
Proyiotias goti onpsiov. 

” (Suidas in Karowdtas.) 
Kal wodA& padv adtov xatorpetas (intell. 6 DOtr- 
) Grr mapd& prxpdv LGor cot AnGeiv “Acradov bor 


(Stepb. Byz.) 
(2) "ED Srerov, wes AltwAlas. Hodd6toc Evdexdey. 
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quis vero dubitat , faturam id Greecis magnorum principium 
malorum ? 

VIL. « Etenim manifesta utique res est, Romanos, ubi pri- 
mum , quod nunc in Italia bellum geritur, a cervicibus suis 
fuerint amoliti (quod quidem brevi futurum est, coacto 
jam Hannibale in angulum quemdam agri Bruttii concedere) , 
(2) inde omnibus viribus Greeciam esse invasaros, verbo 
guidem, ut tolis contra Philippum ferant opem; re au- 
tem , ut sui juris atque ditionis universam faciant. (3) Qui 
si, Greecia omni subacta, benigne agere nobiscum volue- 
rint, soli ex eo gratiam colligent, solis omnia beneficia fe- 
rentur accepta : sin autem in nos secias consuluerint, et eo- 
rum, qui perierint , spolia, et eorum, qui servati fuerint, 
dominatio penes eosdem est futura. (4) Tum enimvero vos 
deum fidem testabimini, cum neque deorum ullus volunta- 
tem , neque hominum facultatem ferendse vobis opis habe- 
bit. (5) Erant igitar fortasse omnia hec mala vobis ab - 
initio prospicienda : id enim vos maxime decuisset. (6) 
Verumtamen , quando pars magna eorum, quee sunt futura, 
humanam providentiam effugiunt, nunc saltem sequum 
fucrit , impendentes calamitates de prassentibus conjectan- 
tes, saniora in posterum consilia inire. (7) Quidquid sit, 
nos quidem in presentia eorum omnium , qua veris amicis 
dicenda erant , aut facienda, nihil omnino preetermisimus : 
sed , que videbatur nobis de futuro rerum statu , libere vo- 
bis exposuimus. (8) Quod superest, petimus a vobis , atque 
adeo vos hortamur, ut neque vobis ipsis, neque reliquis 
Gracis libertafem et salutem invidealis. » (9) Hujusmodi 
oratione quum orator hic audientium multitudinem non 
mediocriter visus esset commovisse , post eum Philippi le- 
gati sunt ingressi, qui, pluribus verbis in praesens superse- 
dentes, duo se mandata dixerunt attulisse : (10) « si pacem 
Z£toli probarent, ad eam accipiendam paratum esse Philip- 
pum : sin minus, discessuros se statim , ubi deos atque le- 
gatos, qui e variis Grecia locis adessent, forent testati, 
omnium malorum, que post hsec eventura Grecis essent , 
tolos, non autem Philippum , debere censeri causam at- 
que auctores. » 


(iI.) Thermum rursus spoliat Philippus. 


IV. Philippus, ad Trichonidem paludem progressus, 
postquam Thermum advenit, que in oppido Apollinis tem- 
plum erat , quzecumque ex donariis prius intacta reliquerat , 
tunc omnia rursus disturbavit : et tunc et antea pravo animi 
impetu actus. (2) Nam, ex concepto adversus homines fu- 
rore ad violandos etiam deos ferri, summz dementia indi- 
cium est. 


Philippus multum lamentatus est sortem suam, quod 
prope admodum abfuisset, ut Attalum in potestatem suam 
redigeret. [Conf. Liviuem XXVIII, 7.) 


| ee) 


(3) Ellopium , oppidum toliz. Polyb. XI. 
$I. 
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(Steph. Byz.) 
(4) Duratov, modus AtrwAlac. Tlodu6tog EvSexdrn. 
(ILI.) Ex Suida et ora Codicis Urbinatis. 
( Suidas in Lepatnyol.) 

VIII. Tptéiv dvcwy todo, xa8" ob¢ éplevtat mav— 
ses otpatyylac of xath Aéyov abt7 TPOstovTes: TOW TOU 
udv, Sid thiv bropvypdrey xal tio ex TOUTWY XATA— 
oxeviic: (2) &tépou 8, rot pelodixov, xal tig Teapk 
cov tunelowv avdpiiv mapaddcens: tplrov 88, tod ded 
aig én’ atta vibv nmpaypdtwv Ekews xat <or67¢° (3) 
aéviwy Roa ToUTWY d&vEevventot of tHV Ayatey otpa- 
anol &TAGs. 





(Idem in Zio et alibi.) 

(4) Tots yap mAetotots Gmeyeydvet tig GiAos Ex Tie 
nov Drwy @ralovelas xad cig dxatplac. (6) "Eorov- 
Saov yo thks gxorouBlas xal tks Eab7tac Stapepdvtmes, 
xal tig Ay TeEpl TOC mrelotous xadrumiawds, Smepeyoov 
chy x tou Blou yopnylav. (6) “Omhwv d& obd2 tov 
Ehdyratov Erovotvro Adyov. 

(Ora Cod. Urbinatis ; et Suidas in ‘ExSsatp({ovst.) 

(7) Ot ykp mwoddol th pv Epya céiv ebtuxodvTmy 
oddt merpervrar papetabarr te Se mapepya Cndodvtec, 
wet BEES éxdeatplfover thy Exutiov dxptatav. 





Excerpt. Antiq. ex lib. XI, cap. 7 - 16. 

IX. « Meyddz piv ykp, Zon, thy Aaprpernta cup 
Cddrecbar tpd< Lurdyiwv téiv irevavtlwy, moda 62 
cuvepyeiv thy dx tig emroxeviic Eppoyhy tay Srdwv etc 
chy ypelav. (2) Plyveodar 8 dv padtora to Séov, st 
chy piv empédetav, fv viv morotveat mepl tov fuc- 
sionov, tadty Torycatvto Tepl tiv Orhwv Thy 52 
modtepov dhtywpiav rept tiv Indwy wap’ abtois brap- 
yousay, tavtyy petevéynatev ext tag eobFtas. (3) 
Otro yep da cobs te xat’ iStav Pious opednOyicecbar, 
xal th xowdk mpdypad’ Suodoyoupévens adtobs Suviice- 
char cotew. (4) Avorep, Zon, detv tov ele eomdtolav 
4 otoatelav éxropeudpevov, Ore tv tas xvnuldas Te 
pitifetar, axorety, Srw¢ doxpurat xal etihGovoat tov 
bxoSeouav xal xonniSwv omdépywow abtat paddov- 
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(4) Phyteeum, oppidum Atoliz. Polyb. XI. 

(FIL) Philopasmen vincit Machanidam, 
Lacedcemoniorum tyrannum. 

VIII. Cum tres sint modi, quibus dignitatem imperato- 
riam appetunt illi, qui ratione et judicio ad eam gerendam 
accedunt : unus, per lectionem Historiarum et scientiam 
quam quis inde sibi comparat; (2) alter, methodicus, sive 
per praecepta virorum artis illins peritorum; tertius, per 
ipsarum rerum experientiam et usum; (3) horom omniam 
prorsus imperiti fuerant duces Achzorum. 


(4) Plerosque semulatio queedam , propter reliquorum fa- 
stum et intemperantiam, invaserat. (5) Nam et comitatus. 
et exquisiti vestitus vehementer erant studiosi : et plerisque 
erat is corporis cultus et ornatus, qui fortunarum facultates 
superaret : (6) armorum vero ne minimam quidem ratio- 
nem habebant. 


(7) Plerique seria quidem fortunatorum virorum facta im 
tari non student; sed ludicra eorumdem imitantes, sw 
damno levitatem suam omnium spectaculo exponunt. 


IX. Dicebat Philopomen splendorem armorum ad ter- 
rorem hostibus incutiendum vim magnam habere ; aptitudi- 
nem vero eorumdem ex concinnitate fabrice , ad usum con- 
ferre mirum quantum. (2) Rite autem omnia tom demam 
iri administratum, si, quam nunc in vestitu curam adhibeant, 
eam ad arma convertissent, quanta autem nunc sit apad 
ipsos armorum incuria, eam transtulissent ad vestes. (3) 
Hoc namque pacto simul rei familiari suze melius ipsos co8- 
sulturgs, simul reipublicee tuendze majorem facultatem ba- 
bituros. (4) Oportere igitur, ut is, qui vel ad decorsiomem 
vel ad expeditionem se accingit , cum ocreas inducit, vides! 
diligenter, ut illee magis , quam ut calceamenta ef crepidz , 
sint aptee atque splendentes. (5) Quando clypeum sum, ¢ 
loricam ac galeam, etiam atque etiam videndum, uf mua- 
diora et exquisitiora ista sint, quam chlamys aut tunica. — 
(6) Ubi enim, quee ad speciem dumtaxat faciant, majore | 
studio excoluntur jis quae ad usum deservinnt, ibi manife- : 
stum esse vel ex eo ipso statim, qualis praeliorum eventos — 
sit futurus. (7) Omnino vero id postulabat Philopoems. | 
ut cuncti sibi persuaderent, cultus nimiam curam maberi 
convenire , et ei quidem non nimis modestze ; armorum veo 
pretiosorum studium et decus viris fortibus , qui et vam 


nal rag marpldag evddEws cer. » (8) aveec 8 of | patria: salutem cum gloria conservare propositum habeast. 
mapdvtes obtug dredebavro tk SyOévra, xal tov vouv | (8) Hac dicenti omnes qui aderant assentiri, ac precire 
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monentis prudentiam sic admirari, ut e vestigio curia 
egressi, nitidiore cultu insignes digito statim indicarent, 
quosdam etiam forum devitare*adigerent. (9) Sed malto 
mmagis cum in decursionibus, tum in expeditionibus , sese 
mutuo, quod ad preedictas res attinet , observabant. 

X. Adeo unica sepe oratio, ab auctorilatis magne viro 
tempestive habita, non solum a pessimis revocare homines 
moribus , sed etiam ad honestissima instituta potest impel- 
lere. (2) Quod si vero vitam quoque suam dictis congruen- 
tem, qui monet, exhibuerit, tum necesse est preecipuum 
pondns habeat ejus cohortatio. Quod sane in eo viro, ut 
si in ullo umquam alio, videres. (3) Erat enim ille in ve- 
stitu et victu facilis et parvo contentus. Pariter et in cor- 
poris famulitio, et in congressibus item , simplex erat , et ab 
omni invidioso fastu alienus. (4) Ante omnia id summo stu- 
dio per omnem vitam curabat, ut vera loqueretur: ex quo 
fiebat , ut quoties aliquid diceret , licet pauca verba profer- 
ret, quaeque viderentur aliud agenti excidisse , maxime ta- 
men illi apud audientes fides constaret. (5) Nam quum 
vitam ita instiluisset suam, ut pro exemplo esset omnibus 
exposita; facile utique obtinebat, ut ad faciendam fidem 
multis verbis opus non haberet. (6) Seepe igitur orationes 
longas , qu magna etiam cum ratione a diversum in repu- 
blica sentientibus allatee in medium fuisse videbantur, brevi 
ipse sermone (tantum apud cives et fides hujus viri valehbat , 
et rerum gestarum cogitatio) funditus evertit. (7) Ut re- 
deam ad rem, dimisso concilio, ad suas quique civitates 
reverterunt, et cohortationem hanc et iflius auctorem sum- 
mopere comprobantes, persuasique, eo rempublicam gu- 
bernante, nihil adversi esse sibi metuendum. (8) Philope- 
men sine ulla mora urbes circumire , summo labore et studio 
omnia lustrare. (9) Deinde multitadine in singulis locis 
convocata, simul centuriavit [et exercuit]. Octo ad sum- 
mum menses, et eos quidem integros , in apparatu copiarum 
et exercitatione Philopoemen impenderat, quando, pro li- 
bertate omoium Peloponnesiorum cum tyranno acie decre- 
turus, Mantineam exercitum congregavit. 

XI. Machanidas , cui suse vires placebant, expeditionem 
banc Achzeorum adversus se velut omnibus votis expeten- 
dam sibi ratas, ut primum Mantineam convenisse ho- 
stium copias cognovit, (2) hortatus Tegeze Lacedzemonios , 
prout tempus monebat, postero statim die primo diluculo 
Mantineam duxit. (3) In dextro phalangis cornu curabat 
ipse : mercenarii ad latus utrumque primi agminis equis 
passibus procedebant : sequebantur carri, vim magnam qua 
tormentorum qua telorum catapulticorum devehentes. (4) 
Eodem etiam tempore Philopemen , diviso in tres partes 
exercitu, ipse quoque Mantinea eduxit. Per eam viam, 
qua ad Neptuni fanum itur, Illyrios et loricatos emisit, ct 
mercenariorum universam manum , itemque expeditos : per 
eam , que proxime sequebatur occidentem versus , phalan- 
gitas : per huic proximam, equites urbanos. (5) Primos 
omnium expeditos misit ad occupandum tumulum, qui in 
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altitudinem satis magnam ante urbem se attollens, viz im- 
minet, quam Xenidem vocant, et preedicto fano : prope 
istos, Versus meridiem , loricatos stare jussit : continentes 
his Illyrios locavit. (6) Secandam hos, super eadem recta 
linea , phalangem, cohortatim in suas partes (Greeci Tele 
nuncupant) divisam, et spatiis intermediis distinctam, or- 
dinavit secundum fossam, quze versus zdem Neptuni ducit 
per medios Mantinensium campos, et ad montes pertinet, 
Elisphasiorum agro finitimos. (7) Juxta hos autem in dex- 
tro cornu equites Achaicos, ductore Aristeneto Dymzo, 
disposuit. Ipse in evo cornu stabat cum omnibus merce- 
nariis , quorum ordines presse alii aliis succedebant. 

XII. Postquam prope jam in conspectu erant hostium co- 
pize, Philopceemen, phalangitarum agmina obiens , peucis 
eos verbis est allocutus, sed iis, qua ad declarandam, 
qualenam esset preesens periculum, apta essent. (2) Kt 
pars quidem maxima dictorum vix potuit intelligi : nam 
propter summam hominum erga ipsum benevolentiam et 
fidem, eum multitudo sumsit impetum, eaque alacriia 
omnium in animis est exorta, ut, veluti divino farore per- 
citi, hortantem imperatorem vice versa cohortarentur ips, 
et ducere atque bono esse animo juberent. (3) At illad ta- 
men omnino preecipuo semper studio, quoties concedebat 
tempus , monere suos conabatur, hostibus pro foeda et igno- 
miniosa servitute , ipsis pro libertate in e2vam sempiternem 
memorabili et illustri, preesens .certamen esse propositum. 
(4) Machanidas eam principio speciem preebebat , quesi di- 
recta in longum phalange dextrum Achzorum cornu eseet 
petiturus : qui tamen, ut propios accessit, idoneo ad id 
sumto spatio, dextrorsum inflexit agmen, et eo usque e- 
tendit , ut levam hostium aciem sequaret; catapultas salem 
ante totius aciei frontem per intervalla disposuit. (5) Phi- 
lopcemen , videns illius consilium infestandi catapultis pha- 
langitarum cohortes , et militibus convulnerandis universam 
aciem turbandi, omni abrupta mora, (6) ne spatium daret 
Machanide exsequendi quod volebat, Tarentinis pergere in 
hostem jussis , prope Neptuni fanaum, ubi sunt loca plana ¢ 
equestri dimicationi apta, pugnam strenue commisi#. (7) 
Quod ut vidit tyrannus, ipse quoque idem facere, et sa0s 
pariter Tarentinos emittere est coactus. 


XIII. Ita primas conflictus per solos Tarentinos , Vawaet 
rem gerentes , est commissus. Sed quum paulatina expe- 
diti laborantibus se adjungerent , brevissimo evenit semmpore, 
ut omnes utriusque partis mercenarii in unum miseerester. 
(2) Quibus et confertim et viritim passim decertanties, 
perdiu anceps illud stetit certamen; ita quidem , ut cetere 
copiz, exspectantes quamnam in partem se pulvis excite- 
tus versurus esset, conjicere exitum rei non possent, pre 
pterea quod perdiu utraque pars stationem, quam isitio 
ceperat, tuebatur. (3) Ad extremum tamen denique pre 
valuerunt qui pro tyrauno militabant stipendiarii , et numero 
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et dexteritate arma tractandi propter assuetudinem pre- 
(4) Neque vero obscura est ratio, cur non tunc 
solum ita evenerit, sed ita semper fieri soleat. (5) Quanto 
enim alacrius multitudo civitatum liberarum bellica certamina 
capessere amat, quam plebs urbana tyranno subdita : tan- 
tum liberarum civitatum mercenarios a stipendiariis mo- 
narcharum virtute superari atque antecelli, consentaneum 
est. (6) Nam ut civium, quos dixi, alteri pro libertate , al: 
teri pro servitute asserenda, dimicant : ita mercenariorum 


| altera pars pro commodis ex pacto sibi debitis contendit, 


altera pro damno manifesto. (7) Quippe respublica , simul 
atque eos sustulit , qui suse libertati insidiabantur, non am- 
plius per mercenarios suam libertatem tuetur : tyrannis vero, 
quo majora appetit , eo pluribus indiget mercenariis. (8) Ut 
enim pluribus injurias infert , ita plures , qui sibi insidien- 
tur, invenit. Est autem tyrannorum securitas in peregrini 
militis benevolentia et viribus posita. 


XIV. Propter hanc igitur causam, que tunc aderat Ma- 
chanidz militis peregrini manus , ea obstinatione animorum 
et violentia pugnavit, ut ne Ilyrii quidem et loricati, qui 
stipendiarios Achzorum a tergo sustentabant, impetum 
ipeorum ferre potuerint ; sed , velut elisi urgentis hostis pon- 
dere , effusa fuge Mantineam , septem inde stadia distantem , 
petierint. (2) Quo sane tempore res apud multos cuntro- 
versa confessione omnium clare est probata ; plurima eorum, 
quse in bellis fiunt , per ducum sive peritiam sive imperitiam 
evenire. (3) Nam quum magna sit dubio procul virtatis , 
ubi bene rem gerere cceperis , leeto fine quod institueris ter- 
minare; majus tamen et magis arduum est, postquam tua 
prrna consilia infeliciter cesserint, consistere te posse 
mente, et corum, quibus favet fortuna, animadvertere ino- 
piam judicii, et ex eorum peccatis occasionem bene gerendé& 
rei captare. (4) Seepe enim est cernere, cos, qui superio- 
res jamjam videbantur evasisse , mox universo pralio esse 
victos : alios contra, qui per initia offenderant , postmodum 
mutata rerum facie samme rei victoriam sua solertia pre- 
ter opinionem omnium esse consecutos. (5) Id ipsum tunc 
ambobus imperatoribus manifeste usu Venisse videtur. (6) 
Nam quum peregrinus miles Achzoorum inclinasset .in fu- 
gam, et eorum acies cornu levo esset imminuta, Machani- 
das, qui manere in suscepto consilio debebat, et partim 
aciei hostilis cornu alterd superato eam cingere, partim in 
oppositos a fronte pugnare, et summe rei fortunam expe- 
riri, hoc omisso incepto, nihil eorum fecit : (7) sed pra 
impotentia animi et ardore juvenili cum mercenariis suis una 
effusus, fugientium terga premere institit; quasi vero non 
sufficeret ipse metus ad eos, qui semel in pedes sese conje- 
cerant, vel usque ad ipsas oppidi portas, compellendos. 

XV. Imperater vero Achzsorum quoad ejus fieri poterat , 
mercenariorum suorum fugam impedire sammo studio co- 


| natus , duces eorum nominatim appellans , et ad pugnam ac- 


toug ExGraLondvoug, 00 wronsls Epsuysv, 008" dbuurieas | cendens; (2) abi violentize hostium cedere illos vidit , ne- 
ziorn, BAN’ Sxootalac ubrdv bxd +d cio qudayy2s | quaquam pavore consternatus fugam arripuit, ncqae animum 
nipac, Een th napanecsty colg Swixovrac, xat cov! despondens curam rerum abjecit : sed phalangis sua: cornut 
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cérov yevéodat Eonuov, xab’ dv 6 xlvduves Fv, apay- 
yelhas sd00éwe toic Tpurtots tédsct TeV padnyyttin, 
éx’ dorlda xAlvev, mpoyye petk Spduov, thpsiv ths 
nates. (3) Karadabdnevoc 58 cov é\rerpbevea torov 
bEewe, Hua ply a-retécunto tobe Suoxovtac, uo 62 
Orepdebrog eyeydver tot tiiv modeulwv xépatoc. (4) 
Kat tobe piv padayyltas abtot rapexcter Oadpeiv xat 
every, foc dv napazyyelln morstobar thy éraywyhy 
dvaulE- (5) WoduGin 38 éxétake, to) MeyadoroAtm, 
tolg meptAermoptvous xal tos StaxsxAuxdtag Thy puYTy 
"Dduprobs xat Owoaxitas xat profopdpoug suvedpol- 
cavtt, pete amoudts epedpevety tH) xépatt THs PaAay- 
yos, xal typetv thy émavodoy taiv dx Suyyatos dve— 
yooodvtwy. (6) OF 88 Aaxedandvior, ywole mapay- 
yEuaros, érapbévres taic dtavola él tip caiv edGervev 
mpotepyuatt, xatabaddvres tke caplonac, spunoay 
Ext covg Orevavtlouc. (7) “Ore 88 xatk thy exaywyhy 
mpodyovres hxov ert td ri¢ tappou yei~c, te ply odx 
Ex. SiSdvrog TOU xatpou etapedderav, Gerte ev yeoaly 
Svrac tov modesty dvactpéperv: (8) ta Of xal tic 
td&ppov xatappoviicavres, dtd td thy xaraGacrw Eye 
éx ToAhod, xal 470" Cdwp xara to téhos ev adryj, parte 
sia dyplav Grnv ixdpyerv, Spuncav dvemrordriws Src 
TAUTHC. 

XVI. ‘O & Dvoroluny, dua th mapanecety xate 
tiv ixevavtiwv tov éx modded yodvou Ewpayévov or’ 
abtoU xatpov, tote now brdyerv tors paderyyitats xa- 
tabadovar tke saplacag mapyyyetde. (2) Tov 2 
"Ayardiv Snobupadoy xat pera xaramdyxtixys xpavyyis 
roincapdvey thy Upodov, of tv moodtaAehuxdtes tac 
tatets tov Aaxedatoviwy év ty tis ta&ppou xataba- 
cet, dvabalvovtes mode Smepdetloug tobs moAeulouc 
mpodtrous dvtac, expémovto: (3) td 58 mold WAT ev 
adey tH tdppe Stepbeloeto, td wiv bro tov Ayatéiv, To 
32 ircd civ Siwy. (4) LuvéGarve 3270 xpoetonuzvov odx 
avrondtur, o08’ éx TOU xatpou, Sid de why dyylvorav rot 
Tpoectarces, 8¢ e0Odug mpoeGcteto Thy tappov. (8) ‘O 
88 Dudoroluny, od uyopayéiv, dig ties SxedduOavov, 
GA xal Alav axpr6i¢ xal cuetpatnyintic Exacta 
cuddoyicapevoc, Ext mapayevdwevos & Mayavidac, ei 
pty mpocdter thy Suvapty, od mpoidopnevos thy ta@ppoy, 
obtw cunbycetar naGetv abtid thy pddayya tO Tpoet- 
onuevov viv, yryvouevoy Oe tote ert tig dAnOelas (6) 
et 88 auddoyicduevog thy Sucypnotlay ti¢ téppou, 
xdmerta petapednbels, xal ddbac drodekt&y, éx ma 
patetaypevy droducet, xab paxpdv abtov eumerptac 
SraGadet, Stéte yeopls Sdoayepotic dydivog abt uev co 
vixdy, éxelven 68 tdvavela mepréorat, (7) Todos yp 
ASy, toUto guLEOnxev, oftives maparabdpevor pév, 0x 
adEisy pews * * opfic adtobs elvar tore Etevavelote dywv{- 
Geadar, tivec dv dtd témouc, of O& die wAHO0c, of 52 
8 dag attlac, (8) paxpav Exutovs Sovres éumet— 
plac, xatd thy adrdhucw ot’ abtiiv thiv odpayouvToDy 
HArtoav of uly mpoteptcatv, of 8 dopartig &rodusy, - 


se applicans , posteaquam hostis fugientes persequens cnet 
preterlapsus, et locus pugne vacuous relictus, combetia 
cum primis phalangitarum cohortibus, ad sioistram iad: 
nare jussis, servatis ordinibus, curriculo est progreseus. 
(3) Alque sic, relictum a suis locum propere eccspans, «- 
dem opera et persequentem mercenarios hostem ab suo exer- 
citu disclusit , et ultra nostilis aciei cornu copies saas pro- 
duxit. (4) Tum phalangitis preecepit, ut forti animo ibi 
starent, donec signum eis daret hostem conjenctin iw 
dendi. (5) Polybio vero Megalopolite: imperavit, at Biyrios, 
loricatosque et mercenarios , qui e pugna superessent, ef ¢ 
fuga declinassent , raptim colligeret , ac pone phalangis comma 
commorans tyranni reditum a persecutione fagestium ob- 
servaret. (6) Lacedsemonii , successu inflati propler viclo- 
riam suorum mercenariorum , non exspectata dacis lessera, 
sarissis inclinatis praetentisque Achzeos aggrediuslar. (7) 
Qui dum eunt in hostes, ad labrum fosse devesisat. 
Enimvero neque in occasione tam praccipiti locas penitente 
ullus erat, ut, qui prope jam cum adversariis manos cot 
serebant , pedem referrent : (8) et fossam ipsi aspernabat 
tur, quod per lenem declivitatem e longinguo in eam desces 
debatur, et quod nihil prorsus in ea exstabal aque, nee 
spinosis fruticibus ullis erat consita. Itaque temere et it 
considerate per illam ruunt. 

XVI. Philopemen, ut primum bene gerendz rei adver- 
sus hostes occasio exstitit, quam roulto ante preniierdt, 
omnibus statim phalangitis sariseas inclinandi et seccedend 
in hostem signum dedit. (2) Quum Acbzi uno cosses®, 
et terribili clamore edito, impetum fecissent, ii ex Lacoit 
moniis, qui in desconsu fossae ordines solverant, dam 
ecendunt adversus hostem , qui manifeste in superion leo 
stabat, ipsi in fugam conversi sunt; (3) sed inge®s mou 
tudo in ipsa fossa, alii ab Achavis , alii a suis oppress, Pen 
runt. (4) Quz res non forte fortuna, aut ex occasion, 18 
hunc modum accidit, sed imperatoris evenit seta, © 
ab initio statim munimenti loco fossam hosti objecerat. (! 
Philopcemen autem non, quo pugnam detrectaret, # 
dam existimabant; sed quod ratione exacta et impersem 
prudentia omnia reputans, futurum pracviderat, psu 
accessisset Macbanidas, siquidem fossa non provise Of 
admoveret , ut phalangi ea acciderent, que, ut nuodo dsr 
mus, tunc reapse contigerunt : (6) sin difficultates "7 
tans superand:e fossae, omisso priore consilio, cam Pa"™™ 
significatione aciem instructam reduceret, ¢; 
longius fuisset progressus , terga daret; tum ven futere® 
pra-viderat, ut citra gravioris prozlii periculam ipee sal 
riam, Machanidas cladem et ignominiam repo ) 
Quod ipsum jam multis exercitaum ducibus srcidit, aa 
ubi aciem jam instruxissent suam, [cognito postenotass i 
neum sibi ad dimicandum cum hoste tempus nos es) °"' 
quod locorum iniquitate terrerentar, alii numero bootie 
alii alias ob causas, (8) suam ipsorum eo pacto 
imperitiam professi, pedem retulerunt, et vel sola corm 
virtute , qui ultimum cogebant agmen , prosperam Ps 
se facturos, vel certe sine discrimine ab adversariis te 
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ceotes tev modeulv. (9) "Ev of 3) xal péyiora 
cup6alvar tos Fyoupdvous * *. 

XVI. Day 8 ye Svorolsny ob Stabedoby ti mp0- 

vola Tou cuvtskecOnoouévou toomhy yko toyupdv cuv- 
E6arve ylyvecbar tiv Aaxedatpoviov. (3) Luvopéiv be 
Thy pddayya vixdicav, xal th Sha xaiis adtid mooye- 
potvra xal Aarpiic, éxl cd xatadertdpevov Dounce 
tic Shyg Exr6od7c- totro 8 jv, td wr) Stapuyety toy 
Mayavidav. (3) Etdd¢ ovv adtoy xatk thy tou duo- 
Yeates wapdrrwow Erotetynutvov ev coig mpds Thy 
mow wdpect tH¢ Tappou sta tov [olwv probogdpev, 
ixapaddxer thy todtou mapouctay, (4) ‘O dt Maya- 
vidac, cuvOswpioas xara thy dadhuct, thy aro TOU 
Cbypatog, pevyousay thy abtod Suvauty, xa cuddo- 
yloapevos, Sidcr mporémtuxe xnal Suebevoto tic Gdns 
tnigoc, edOtec Ereipru, cvotpagels 226" dv elye mept 
avtov Eévenv, dOpouc Staneceiv Sik tiv goxedacévv 
xat Seeoxdvtew. (8) Etc & xal cuvopsivees gvior cuvé— 
pevov alte tas dpydc, tadtyy Eyovtes thy Arlda cic 
cutyplac. (6) ‘Qe o& napayevduevor cuveisov todc 
Ayarods thpoivtas tiv dnl tig téppou yépupav: tote 
o} nravres Eabuprcavees anépseov an’ adtov, xal x00’ 
tautov Exactos exoplero tiv cwenplav. (7) Kad’ dv 
d} xatpov & tupawoc, drtoyvols tiv dk tic yepupas 
dav, mapidauve tapk thy tappov evepyiic Sidbacw 
| Ont. 

XVIII. 0 8 ®vorolyy, imyvobs tov Mayavidav 
Gnd te tH¢ moppuplSoc xalt tov mepl tov Uerov xdcuov, 
Tots pdtv mept tov “Avakidapov drohetrer, mapaxadd— 
Gag tTHpEty Extuediic thy Slodov, xat undevdg peidecbar 
teov pecaBordpuv, Suk td toUtous elvat tobe cuvadEovras 
del the év tH Ldpty tupawidac (2) abtds 82 xa- 
paraGeyv Hodvawov tiv Kuraptocia, xal Liulay, 
vlc Eypito tore, napetonintwy éx tov wépav tis ta- 
ppou TAY avtinapaywyiy* * drwisv tq tupdvvy xal 
Toig st’ aOtoU. (3) Avo yap Foav of tore tH May2- 
vida oupyslEavtes, AvablSayoc xal tiv ptcfopdouv 
sk. (4) “Apa 88 ti) tov Mayaviday xetd twa témov 
eSGatov tH¢ tTéppou, mpocbévra tobs puwrac, Bla tov 
farov émcyew xal dtanepdv, cuvayayov ex wsta6oArc 
5 Duronotuny adres, xat nardbac rh Sdpate xarpins, 
RAL TPOTEVEYXOV TH SaVPWTYOL TANYHY GAAnv x dta- 
Dipfecsc , Ev YEtpoIv vou Orépbetpe tov tUpavov. (5) 
Td 38 rapa rdijovoy éylyvero xal wept tov Avakisauoy 
ixo view waplirrwv. ‘O 58 tpltoc, dmoyvobs Thy dia- 
Cacty, dupuys tov xlvSuvov xatk tov Tu Mpostonus— 
vv gdvov. (6) [ecdvrwy So dupotipwy, sb0dox of 
xepl tov LXeyslav, sxvdsdcavees tobe vexpodc, xa! cuv- 
apedévess Eyc totic Srdow Thy tov tupdvvou xepanty, 
Arstyovro mpd¢ tobg Stwxovtac: (7) orevdovtes ert- 
GetEar toes Syhoug Thy arwdstav toU tiv Sxsvavtlw 
fyepdvoc , yap to motevdcaveas ett wEMov dvure- 
Terug ar Tedasinxdtors noricachar tov emdusyp.dy tov 
incvavetosv, boc cic Teyeatinv modews. (6) “O xal 
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suros sperarunt. (9) Quibus occasionibus vel maxime so- 
lent imperatores (peccare]. 

XV. At Philopeemenem sua conjectura, qua futurum 
preelii eventam praviderat , non fefellit : secuta namque est 
effusa Lacedsemoniorum fuga. (2) Ile ut phalangem cer- 
nit vincere , et, omnibus ex animi sententia succedentibus , 
insignem paratam esse victorian; ques pars totius incepti 
supererat , eam curare institit, ne Machanidas videlicet ef- 
fugeret. (3) Quem quum sciret cum suis mercenariis inter 
perseqaendum longius progressum, et in ea regione, quz a 
fossa ad urbem vergit, interclusum , reditum illius sollicite 
exspectabat. (4) Machanidas, ab ins-ctatione fugientium 
revertens, suos conspicatas in fugam aversos, errore ani- 
mad verso, quod longius esset progressus, eamque ob rem spe 
universes victorize depuisus ; peregrinis quos secum habebat 
in cuneam statim coactis, per medios hostes, qui solutis 
ordinibus fugientes persequebantur, manu facta evadere 
tentavit. (5) Atque hoc coasilium ejus intelligentes non- 
nulli, cum ipso primum manserunt, ea spe salutis freti : (6) 
qui, ut propius ventam ad pontem fosse impositum, con- 
spectis Achzis, qui illum servabant, animum omnes de- 
spondere , Machanida relicto dilabi, et sua quisque saluti 
privatim consulere coeperunt. (7) Eo tempore tyrannus, 
desperato per pontem transitu, juxta fossam obequitans , 
commodum ad transeundum locum magno querebat opere. 


XVILI. Philopeemen, ubi ex paludamento purpureo et 
equi ornatu Machanidam agnovit , Anaxidamo ad pontis cu- 
stodiam relicto, eoque multis monito, ut commissam sta- 
tionem diligenter tueretur, neque ulli mercenariorum par- 
ceret, quoniam horum semper ope ac presidio tyranni 
Lacedzemone rerum summam obtinerent; (2) ipse, curh 
esset ab altera parte fosse , cum Polyzeno Cyparissensi , et 
Simia, qui tunc ei presto erant, propere accurrit, e re- 
gione tyranni ejusque comitum ex modico intervallo obe- 
quitavit. (3)Duo enim erant, qui se tyranno conjunxerant, 
Anaxidamous el mercenariorum aliquis. (4) Statim ut Ma- 
chanidas, locum nactus facilem ad transeundum fossam , 
calcaribus admotis eqaum magna vi impulit, conversus in 
eum Philopemen , et trajicientem aggressus, post iilatum 
mucrone haste vulnus, mox eadem versa ictam cuspide 
cominus repetens, in ipso discrimine tyrannum interemit. 
(5) Simili item modo Anaxidamus ab iis equitibus est ex- 
ceptus, qui Philopeemenem comitabantur. Tertius, trans- 
eundi spe omissa, dum reliqui occiduntur, periculum evasit. 
(6) Postquam illi ambo sunt prostrati, propere Simias, 
spoliatis cadaveribus , et ablato simul cam armis capite ty- 
ranni, ad suos, fugientem hostem persequentes , contendit. 
(7) De exitio namque ducis hostium certiores illos reddere 
properabat, ut, eare cxplorata, majore fiducia et minure 
cum suspicione ullius mali, ad oppidum usque Tegeatarum 
insectarentur hostes. (8) Et mirum in modum ea res ala 
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‘antig. ex Ub. XI, cap. 17. 
ery ae bmorstvaico sly fyepovlay xal 
AIK Te ay Bova. by soic SmalBpore xdv8pdes 
ly deer Fag colou 70h ypbvov, xa cuvemt- 
0) PM sy ant ve v8 xaGGhou xal chy xark plpos 
oohete wey cohiopxlag, xa nédewy ustaGolke, xal 
ete ena naspin, end ce chy mepioz wie Bling Em~ 
Zakie xal mpdbeug’ (9) 2v F avveyiig "Awl6ac, Fxxal- 
joea rodeptoas Een “Propalorg xxck chy TeaNlav ob 
Binore bidhuce she Buvdyerc dx dv GmalOpun, ad 
awiywv 69! tavrdv, Samep dyatbs xvBepvienc, dove 
elaova duemfpnse toaatiea whim xal mpd¢ adedy xal 
ic Dinh xalmep oby, cfov buoedvéawy, 2X? of8? 
Spopthors yonaduevos oxparomtdor. (4) Etye yhp 
AlBvac, "T6npac, Atyvorwobe, Kelrods, olvixac, 
Tnadole, “EXimyag, ole 0d véyos, obx flog, ob Méyoe, 
vi Ecepov ob8iv Fy xowby & glow mde aAPoun 
(6) "AIO? Sug 4 xo mpocariinos dyylvowa the ee 
xatrag wal roradvac Siagophs bvdc drole npoard yaa 
oq dxobew xa ill esate prop xalmep oby Adie 
bong ac neptardceusg, X04 xal mouling, xal woe 
Danis ply adrois haympls émemveotione tie rine, word 
Ri rodvaveiov. (6) "EE Sv ebxtros dy ie Oauudocue 
hy 765 npoeariiros Bivaywy dy rode 38 pper, xab 
agativ alot, dc, atnep nomaduevos chy dpyhy én’ 
Daa don vig olxounéyyg, ent teheutatoug FANe “Per- 
alous, ob8lv dv xiv mporebéveuv abeby Bdpuye. (2) 
Nuv 8 tg’ obe Gui ceevraloug Biv, and coveuy 
dpkdueves, év robrowe émoifearo xal chy doy sav 
xpéiev xai 1b Dog, 


IV. — SCIPIO 


(I.) Excerptorum Antiquorum cap. 18-22. 

XX. Of pv obv rept rbv “AcSpodbav, dOpoloavees 
why otpatelay é riiv ndhswy, dy ale Encisive hy nae 
paxewaclav, mpoFAdov, xal xareocparondSeucay od 
pages and tig nohewe cig mposeyopevopevyc "TAiwac, 
Badéuevor iv ydpaxa mpbs tals imupelarc, xal mpo- 
Oéuevor media npig dydiva xa mpbs udynv edgui. (2) 


4 9 ae 
m multitadinis intendit : fuitque ea vel potissima 
cur Tegeam primo impetu caperent, ac postero 
nem jam sine controversia regionem obtinentes, 
ad Eurotam metareatur. (9) Ita, qui a longo tempore 
suis hostes expellere non potuerant, universam tune 
cam impune agehant ferebant : (10) amissis in eo 
Preelio suorum non multis, quum Lacedzmonioram occi- 
dissent ad quatoor millia, ac molto etiam plnres vives 
cepissent, denique impedimentis omnibus atque armis es- 
sent potiti. 


‘HANNIBALICUM. 


Laus Hannibalis. 

XIX. Quis Hannibalem non prosequatur landibus ob im- 
Perandi scientiam, virtutem, et rei castrensis usum atque 
Peritiam? (2) siquidem ad temporis longitudinem ocalos 
retulerit,, et illud attente consideraverit , quoties de summa 
Preelio contenderit , quot minores pugnas Pugnaverit, quot 
urbes oppugnaverit, quantas civitatum mutationes, quam 
difficiles temporum vices sit expertus; denique si uni- 
| Yersam ejus consiliorum et rerum gestarum summam 
| cogitaverit : (3) qui, in Italia cam Romanis per sedecim 
continuos annos bellum gerens, sub dio semper babait 
| exercitum, neque dimisit umquam; sed tantam militom 
multitudinem, veluti boous gubernator, ita sub obsequio 
suo continuit, ut nulla nec inter ipsos, nec adversas du- 
cem, seditio exstiterit. Atqui erant illins exercitas, noa 
dicam ex unius populi hominibus , sed ne ex eadem quidem 
terra editis, compositi. (4) Habuit namque Afros, His- 
Panos, Ligures, Gallos, Peenos, Italos, Graecos; quibas 
‘on lex , non mos, non lingua , nullum denique alfad natarse 
jus commune, quod eos inter se jungeret. (5) Et tamen 
Singulari ducis solertia efficiebatar, ut tot tamque diversae 
Gentes unius imperio auscultarent, et uno consensu ei pa- 
rerent, quantumvis non semper eadem fortuna, sed ad- 
modum varia uterentar : ‘nam prosperrimam quidem swpe 
sunt experti, sed et interdum adversam. (6) Quare merito 
aliquis, in ista intuens ,capitale ducis ingenium in hac parte 
sit admiratnrus, et non dubitanter pronuneiatares, si Han- 
nibal ab aliis orbis partibus exorsus, novissimos omasam 
Romanos eset adortus, nihil quidquam ipsum molitaram 
. (7) Nune, quam eos sit ag. 
‘Sressus primos, quos debuerat postremos , ibidem pracclara 
ejus facta et principiam et finem habuerunt. 


IN HISPANIA. 





(L.) Vineit Asdrubalem, Gisconis Alium. 

XX. Quum Asdrubal, Gisconis filius, copias ex oppidis , 
Ubi hibernabant, excivisset, ducere institit : metatusque 
castra non longe ab oppido, cui lipa nomen, vallo circum 
Jecto sub radices montis consedit, habens a fronte castre- 
Tum patentes campos, ad certamen et dimicationean aptos. 





SCIPIO IN 


TF{0c 82 reeLaiv pty etyov ec Era puprddac, trmeic 
db retpaxtcytAlouc, Onpla dé Suet helo tov tordxovta. 
(3) [dreds & Mapxov pdv “Todviov sanéotene mode 
KoAlyavra, mapadnpdusvoy tag éroractelsag adréi 
mapa tobrou Suvdustc brats’ Aoav, of welot uty tor0- 
yOror, fmets 52 reveaxdoror. (4) Tod¢ 88 dorrob< 
cuppdyous adtds Tapshaubave, Tpodyewv xal sor. 
paves thy wopslav ext td mooxeluevov. (5) “Eyyioac 
& cH Kaotadiove xat tots wept Balxuda torotc, xat 
cupplkac svodds tH Mapxw xal tate napa to Ko- 
Myavrog duvdusaw, cic roy aroplav évériats rept 
soov dveotwtav. (6) Xwplo yap twv cuppdyev odx 
avdypeot Foav al “Pwyaixal duvduers adr mode vd 
Staxtvduvedery> co 8 él tots cuppayors Eyovtac tas 
Orlda¢ brrép tiv Sov xwvduvedarv, exrapadic eoxee 
xal Alav elvar mapd6odrov. (7) OB phy add dtaro- 
piioac, bd 382 tev mpaypdtwv suyxAstouevoc, éxl cd 
ouyypiicbar xatyvéyon tig “LEnost oftwc, ore pav- 
ro ctav ptv rapacxcudtety tots Srevavelorc, toy 5 dyiiva 
wnsicbar Sik tiv iSlwv otpatomidwy. (8) Tatra & 
npWduevoc, dvétevte peta mdoys Ouvduews, Zywv me- 
Lobe adv sic tetpaxtopuplouc xat revraxicytalouc, lrereic 
8 sept tpraytAlouc. (9) "Eyyloac 58 cog Kapyndo- 
viow, xal ysvdusvos sivontos, éotpatonéseuce mepl 
Tevag yewAdpous xatavtixpd tiv Todeutov. 

XXII. Metyov Se, vouloac edpuy xatpdv exddcbat 
XETAOT Sedoucr totic “Pwyaloig, dvahaberv 1d 
Bheiovov pfpoc vaiv ilo freméow, xat Maccavécony 
pete tiny Nopddev, Hiauve mpde thy naperCohiv, me- 
nucukvos &pudaxtovvra Ajpecbar tov Ldrdtov. (2) 
0 2, wekAat rpoopmsvos to wéAAov, End tive Bouvdy 
SxaccracAxet touc fremsic lcoug cic tov Kapyndoviwv: 
(2) Sv avurovottus duxsodvtwy, Tool piv dv taic 
epyats Avacrpépovees did td mapadotov tic émipa- 
velag axed tev Erno dnimecov: of 58 Aoinol, cup- 
Cdddovres tors Tolsplors, gudyovro yewvalenc, (4) TH 
8 xapk tidy xatabatvevten gv toic “Pwyatnois fmed- 
aw euystpla Sucypnotoujsevor, xal modAous drrodduvtec 
a Kagynddveior, Bpxyb mpocavricydvtes evéxdivay. 
(5) Kat cd pdv xpéotoy év taker thy dvayupnaw éerot- 
cuvtor tev 82 “Prout éyxeiudvwy adtois, AUcavees 
vke Chas, xatépyyov bxd thy adtiiv mapepGoiv. (6) 
Ot ply odv “Peopaior, tobrou yevoutvou , Aapcaecrte- 
pow Seéxstwro xpd tov xivduvov, of d& Kapynddvior 
tolvavetov. (7) OF why GAG tats Eii¢ eel twa 
hydoag td¢ ts Suvapsr ixtabaveres dv tip wetaty mTe~ 
Sin, Sek tédv trerdeov xal did ciiv eblwvov dxpobodt- 
apodr< xotrjodpsvor, xal xatareipdoavres dAfwv, 
Souncay ert cd xplvav td Oa. 

XXIE. Kavé 88 civ xatpdv totrov dual doxet xe- 
1pHe0at ot yiactw & Tordtoc. (2) Qawpiiv yao 
tov aatposéav bd rorodpevov ths saywyds, xat ud~ 
soug AlGuac, te 8b Onpla npotiOéuevov Exatépwv civ 
nenetesy, (3) atic, slorbede ti lv dipa mpocavatel- 
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(2) Erant autem in ejus exercitu peditum septuaginta millia, 
equitum quatuor, elephanti duo supra triginta. (3) Publius 

| (Scipio) vero M. Junium (Silanum) ad Colchantem misit , 
ut copias ab eo acciperet , quas ille coegerat; quze erant, 
peditum tria millia, equites quingenti. (4) Reliquos socios in 
itinere, dum ire pergebat, et ad destinatum locum tendebat, 
ipee assumpsit. (5) Ad Castulonem ul ventum, et prope 
Beeculam , postquam se junxisset Scipioni Silanus cum tra- 
ditis sibi auxiliis a Colchante, quid super rebus preesenti- 
bus consilii caperet incertus imperator, in diversa animum 
versabat. (6) Nam absque sociorum auxiliis idoneum ad 
proalio decertandum Romanum exercitum non habebat : ut 
autem, spe victorize in sociis posita, summz rei discrimen 
adiret, id vero periculose ac temerariz plenum alex ju- 
dicabat. (7) Post longam animi fluctuationem, rerum ne- 
cessitate adactus, in eam ad cxtremum devenit sententiam, 
ut Hispanorum auxiliis statueret sibi ita utendum, ut in 
speciem saltem hostibus ea opponeret, per legiones vero suas 
pugnam decerneret. (8) Hoc ubi constituit, omnibus co- 
piis castra movit, habens secum ad quinque et quadra- 
ginta peditum millia, equitum tria millia. (9) Quumque 
Carthaginiensibus appropinquasset , jamque in eorum esset 
conspectu, ex adverso hostium in tertenis quibusdam tu- 
mulis locum castris cepit. 

XXI. Peropportunum id esse tempus Mago ratus inva- 
dendi Romanos castra ponentes , assumpta equitum sucrum 
parte maxima, et Massanissa cum Numidis, in tendentes 
duxit, haud dubius, fore ut Scipionem incautum oppri- 
meret. (2) Ile vero, dudum proviso quod erat futurum , 
post tamulum quemdam equites abdiderat, numero pares 
iis quos habebant Carthaginienses. (3) Quibus repente et 
ex improviso in Ponos irruentibus, multi confestim , ino- 
pinato hostiurn conspectu territi, dum in fugam sese aver- 
tunt, equis sunt delapsi; reliqui pugnam capessere, ac 
strenue rem gerere. (4) Sed quum Romanorum equitum 
vim, dexteritate singulari ex equis desilentium, sustinere 
non possent, multis suorum occisis, postquam aliquantisper 
restilissent , in fugam Poeniinclinarunt. (5) Et primo qui- 
dem nihil turbatis ordinibus sese receperunt; deinde vero, 
acrius instantibus Romanis, solutis turmis ad sua castra 
profugerunt. (6) Hujus proelii eventu est effectum, ut 
ad pugnam audendam promptiores essent Romani, Pceni 
contra timidiores. (7) Nihilo tamen secius, quum per ali- 
quot insequentes dies in planitiem interjectam copias 
eduxissent, et per equites ac levem armaturam velitationes 
habuissent , seque invicem tentassent, mox totis utrimque 
viribus decertare statuerunt. 


XXII. Eo tempore duplicem hosti dolum struxisse vide- 
tur Scipio. (2) Obeervaverat Asdrubalem sero semper 
educere copias, et Afros in medio, elephantos ante cornu 
utrumque collocare. (3) Ipse, assuetus aliquanto etiam 
serius, quam ille, educere, et Romnanos in media acie Afris 
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ve, t0Ug Ot ‘Pwratouc uscoug dvtrtacre tots Al- 
Ever, tog 8 "LOnpac ext cidv xepdtwv mapenGadhew, 
rf mpoe0eto xplvew fsoa, tévavela tots moostonpe- 
votg Togas, PsYEAn Guvijoynce talc operépats Suvd- 
pect Teds TO vixky, bx Griya 8 AAdrtwoe tobs ToAs- 
ulous. (4) “Aua yp te putt dtameubdpevos tobe 
irnpérac, mapryyethe wat totic yrdtdpyors xat tots 
otTpaTUNTALS, dorotoToInsaLEvous xat xa0omAtcapevous 
GEdyew mpd tov ydpaxog. (5) Fevopévou 82 tovtou, 
xat mpodupug medapynsavtwy Sd thy brovetav tov 
pldrovtos, tous atv trmets xat tobs evtwvouc mpoané- 
atethe, auvtatas éyyiew tH nape6orR tov drevav- 
tluv, xat moocaxpobodifecbar Opacéws. (6) Adtoc 8, 
wove Telos Eywy, Mott cH¢ xatk tov Hhrov dvarodiic 
exrpavouens, mponys, xal mapayevduewos el wécov 
vo medlov mapevébade, tattwv evavting % mpdchev: 
péoous rev yap erider tobe “TGnoac, ext o2 caiv xepa- 
cov tk tHv “Pwuaolwv. (7) Toic 82 Kapyrdovlots, 
Upon cuveyyiCdvtwv mpdg tov ydoaxa tiv inréwv, 
Gua St xal cig KAAys Suvapecs Excattopivng ev Sher, 
ports edn xatpdc elc to xaforAlcasbar, (8) Atomep 
Avayxdotnexy of mepl tov Acdpovbav, ett wijotets 
Lyovtes tobc dvdpac, drapacxedws ex to xatpod Tos 
ply Uremic xal tobe ed{ovous exagiévar toig fremetor 
tioov Emevavtleoy sic th media: che Sb meLexke Suvaduerc 
MUPATATTELV, OD MOAY TH¢ Tapwoelac ev tore ererméBorc 
movoupevor thy Extakiv, xabanep av Eo adcots. (0) 
“Ews uty odv twos Zuevov of “Pwusiot, thy favytav 
Eyovtes: dred) db co wey cig hucpacg mpovGatve, tidy 
8° ed{ovev dxprtoc hy xat Tdptaos Ff cuerhoxh, Sek 
wT) toUg TrECoevous xatapevyovtac bo Ta Ila pa- 
Aayyas éx petabor7Yc xwduveverv’ (10) to THyvixaUTa 
Bd (Sta)BeEduevos 6 MomAtoc Sth tiv Otactypatwy dv 
sais onpatats elow tobe dxpobortloutvouc, xat wepions 
ég’ Exdtepov xkoac dxlow tiv napztetaypévov, mpi- 
tov uv tod yoospop.dyous, Ext 52 todtots tobe tenets, 
tae piv doyac émbaety peturnddv totovpevos Thy 
Lpodov: (11) drocywy 82 wept oradiov tiv orevav- 
alwv, cobs tv “[6npas tnpotvtas the takers tov adrov 
<pdrov noteicbat thy Exaywyhy maphyyethe, * tip pty 
Sefrin the onwalac xat the Dag emotpdpery ext Sdpu, 
cin 8 sdwvdw tavavela, 

XXIIL. Kal A\n6wv abtdc pav dred tot Sebtot, Acu- 
xvog d8 Madpxtos xal Mépxos “lovvios dxd tiv edwvi- 
pu, tpstc hac teméwy tac fyounsvac, xal mpd tov- 
TW Ypospoecyouc tous elbiausévous, xat tpets omelouc 
{roto 88 xadeitar rd cUvtayne tay meCov maps ‘Pw 
palors xodptic), (2) wiv of yey én” donida mept- 
xAdoavtes toutous, of 52 zepl Sdpu, mporyov dpblous 
Exl sobs moheutous, Evepyy morodpevor thy Evodov, del 
tiny, &ij¢ embaddvrwv, xal xatd meplxAacw sropd- 
wev, (3) "Emel d& routoug pw? od odd cuvébacve 
twv Toheslwv anéyew, tots  “E6npas ev tH xavh 
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opponere, Hispanos ulrimque pro cornibus locare; quo die 
pugnaturus erat, contraria omnia faciens eorum , que antea 
erat solitus , magnum suis ad Victoriam momentum attult, 
hostibus vero non mediocriler incommodavit. (4) Prim 
namque luce, ministris per castra dimissis, qua tribunis 
qua militibus praecepit omnibus , ut , curatis corporibus , ar 
ma caperent , valloque egrederentar. (5) Quod ut factum, 
imperata cunctis alacriter facientibus propter obortam {utari 
certaminis suspicionem , equites et expeditorum manam 
preemisit , prope castra hostium jussam accedere , et acrem 
velitationem audacter ciere. (6) Ipse cum peditibus, sub 
ipsum solis ortum, castris egressus , postquam in medium 
usque campum processerat, aciem instruit, in assignandis 
locis omnia de industria mutans : medios siquidem Hispans 
locavit, Romano milite cornibus firmatis. (7) Vix ad a 
pienda arma temporis fuit satis Carthaginiensibes, qeum 
repente et equites vallo succederent, et simul in ipsoren 
conspectu ceterse omnes copiz instruerentur. (8) Pro- 
pterea Asdrubal, cujus erat impransas miles, coactes 1 
pro tempore imparatos equites ac leviter armatos in cam- 
pum adversus hustes emittere, ipse vero pedestres copias 
instruere, quas haud procul a radicibus montis pro institals 
suo in planitie ordinavit. (9) Et Romani quidem aliquunda — 
quieti sese tenuerunt :_procedente vero die, quam levite 
armatorui pugna anceps neutro inclinata staret , quosite, 
qui premebantur, ad suorum aciem se recipiebant, &¢ Bs 
per vices certamen repetebant. (10) Tum enimvero St 
pio eos, qui velitatione decertabant, per aciei istertall 
intra ordines recepit, et in utrumaue cornu a tergo Coram, 
qui stabant ordinati, diviisit , velites privs, deinde equites; 
ac mox sequata primo universse aciei froole ire in hostem 
cozpit. (11) Ubi vero jam circiter stadiam {ni potivs, 
quatuor stadia] acies inter se aberant , jussis Hispaais, ( 
co-perant pede, servatis ordinibus porro pergee, dextro 
cornui priecepit, ut manipulos pariter ac turmas deste 
sum converteret ; sinistro , ut sinistrorsum. 


XXII. Tumautem , quum sumpsisset ipee quiden: des- 
tra, L. vero Marcius et M. Junius a leva, tarmas equlu® 
priores ternas, et qui hos antecederent velites pro Romss® 
militia more, itemque spiras sive manipules term (qoot 
nempe Romanam cohortem conficiunt), (2) iad era 
inflexo agmine, hi ad dextram, rectis dehint ordisibes © 
hostem duxerunt, et citato gradu perrexerunt; sobinde 
terim, qui proximi his steterant , agmini praecedention: so 
adjungentibus, et simili facta inflexione eos coquentibe 
(3) Jamque non longe aberant isti ab hostibus, quem Hiss: 
in Romanz aciei fronte collocati, eo, quod preseo grat 
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Badny norercbat thy exaywyhy, mpoct6aNiov toic xé- 
pact dumorépots Gua tors tiv Sxevavelwy doOlare cate 
‘Pewpaixais Suvdpect, xcatk thy & doyiic¢ mpodbear. 
(s) Al 88 peck tatca xwvijaetc, dt’ dv cuvéGawve, robs 
Exoutvous , eximapen6addovrag Ext thy adchy eudetav 
rots Fyoutvorc, cuyxablatacbat rots trodgutots ete thy 
pdyny, thy ivavelay clyov Sidbecw aA atc, xat xa- 
Oddou rd Ssktbv xepac tH Aarip, xal xard Loos of areZol 
toig tama. (5) Of pév yap ext rot debtot xépws 
Inmsic, path tiv edQavev, éx Sdpatoc emmapen6ad- 
hovtss, Srspxsp&v enetpeivto tos moheloug of 82 
relol todvavrlov && domidos napevébadrdov. (6) Toiv 
82 xatd td dardv of piv dv craic omeloate éx ddoatoc, 
of 8’ trrets perth tiv ypocpopdyv a fivias. (7) Eye- 
yover pty odv dx tov ixniwy xal tiv elavev d90- 
riptov aby xepdrev ex tautyg tH¢ xtvITEEs TO Sefrov 
ekewvupov. (8) Ob prxpdv Adyov Oduevos & otpatnyds, 
tod pe(Covoc éxoriicaro tpdvotav, Tou xatk thy drep- 
skpaciv: SpOiic Aoyifopevoc> (9) sidévar pdv ydo det 
“md yryvdmevoy, yp7cbat 58 taig xpds tov xarpov Ap0- 
Youoate xtvicect. 

XXIV. ’Ex 62 tig todtey cupeTrAoxiic th prdv Onola, 
dtd tev Yoospopdywy xat tev fnméwv dxoviitdueva 
xal Statapattopeva mavraydbev, Exacye piv xaxiic, 
YOdarre 8 obdiv Frcoy code plhous | tobs toAsylous: 
pepdueva yao sixty, trols Smomecdvtac g& duotv del 
Sépberpe. (2) Tic 52 metixiic Suvdwrews te pdy xdoata 
tiv Kapyndovin éGpaveto, td 88 pdcov rd xath tobc 
Ai6vac, Sep Fv conswurratov, ele télog drpaxtov 
Fy (3) ote ykp mapabondetv ASuvavto toig ent tidy 
xapctorv, Acmdvtes tov [Stov torov Sed Thy téiv “T6rpev 
toodov, obte wlvovtes ext tiiv Sroxeysdvo évepyeiv tt 
stiav Sedveeov otol t’ Hoa, dd td wh cuvidvar tobs xatd 
Kpdcwtov moheutoug adtoics ele the yetpzc. (4) OD 
why GAA xpdvov pév tiva Styywvitovto tk xépara 
yevvaleac, Stk td wept tov Chu Exardpore cuvertdvart 
tov xivduvov. (5) “Hdy 82 tot xadpatos epectaitos 
xath thy dxurhy, of utv Kapynddvior mapedvovto, did 
td ph nerorycbar thy Eodov xara thy Slav mpoalpe- 
aw, xexwrvabar d8 tig Aouolodans mapacxeviic (8) 
of St “Peoprccion xal ci Suvdper xal tats edpuylats xa- 
Ouxepetyov , xal padtota tH TOIG YpnsLWTaTOIE mods 
tobe dypstotétous tiv Trokeulwy cupCebyxdvar, dik 
Thy TOU otpatnyoU npdvorayv. (7) Take pév ody doy kc 
of xepi tov ‘Acdpovbav xatk xéda, melowevor, THY 
dvayeopnaty éxorodvto peta 82 tara xAlvavres dO pdot, 
Rpdc thy wapwpetav dreywpouv' zyxetpévov Sb tidy 
“Propatey Brarétepov, Epevyov ele tov yapuxa mpotpo- 
nadry. (8) El pdtv ovv p) beds adrots tic cuvercdd- 
Geto tig owtnpias, mapaypia av eémecov dx ric 
mapepGorjgic. (9) "Extytvopdvas 82 xata tov don 
cuerpoziic tEaratou, xal xarapfaytvros 646p0u Ac 6pou 


xa) cusey otc, pdhic cic thy aoriiv otpatomedelay dve- 


xopladycav of “Poyctor. 
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bant. Tum vero Scipio, sicut principio proposuerat, 
utrumque simul Carthaginiensium cornu per Romanas legio- 
nes rectis ordinibus est aggressus. (4) Celerum posteriores 
motus, per quos efficiebatur, ut, qui sequebantur, in eam- 
dem cum antecedentibus lineam rectam se sisterent , et cum 
hostibus similiter manus consererent, contrariam inter se 
speciem habuerunt : quam diversitatem erat cernere, sive 
in universum considerares, cornu ad cornu quomodo se 
haberet; sive in utroque cornu equites cum peditibus con- 
tenderes. (5) Nam in dextro cornu equites cum levi arma- 
tura a dextra se applicabant précedentibus, extendere 
aciem ultra hostium cornu conantes : pedites contra levam 
versus antegressis se adjungebant. (6) In cornu sinistro, 
manipuli ad dextram priorum stationem sibi occupabant, 
equites cum velitibus sinistrorsum tendebant. (7) Ita eve- 
nil per motus istos in utroque cornu, ut ex equitibus et levi 
armatura, qui dextimi fuerant, fierent sinistimi. (8) Cujus 
quidem rei imperator non magnam rationem habens, id, 
quod longe erat majus sedulo curabat , ut cingere hostes 
porrectis cornibus posset : prudenti sane consilip : (9) nam 
scire quidem, quid quodque sequatur, necesse est; usur- 
pare veros eos oportet motus , qui pro tempore conveniant. 
XXIV. Accensa per hos pugna, clephanti, velitum et 
equitam missilibus confixi, et agitati undique, ac passim 
convulnerati, amicos et inimicos pariter kedebant. Nam 
quum temere huc illuc ferrentur, in quoscumque inciderant 
ex utraque acie, omnes prosternebant. (2) Jam pedestris 
aciei Carthaginiensium cornua affligebantur; cum media 
acies , in qua stabant Afri, robur universi exercitus Punici, 
manebat inutilis et immota. (3) Quippe neque in cornua, 
ut adjuvarent pugnantes, discurrere poterant; ne, si statio- 
nem desererent, mediam aciem venientibus ex adverso Hi- 
spanis aperirent : neque rursus stalione servata, que fuerat 
ipsis attributa, ullum omnino ad victoriam momentum fa- 
cere poterant; quod oppositi hostes ad manus conserendas 
propius non accederent. (4) Atlamen cornua quidem acer- 
rime aliquamdiu pugnarunt, quod ulraque pars de summa 
rerum eo preelio periclitabatur. (5) Ubi Vero jam zstus a 
meridiano sole venit , Poenis quidem languore membra erant 
soluta, ut qui neque arbitratu suo copias eduxissent, et 
quominus corpora curarent, fuissent impedili, (6) At Ro- 
mani cum viribus corporis et alacritate animorum erant su- 
periores , tum eo potissimum , quod imperatoris providentia 
pars ipsorum valentissima cum ignavissimis hostium fuerat 
commissa. (7) Igitur Asdrubal, premente Romano, pedem 
retulit, primo quidem sensim, mox vero acies universa 
inclinata confertim ad proximi montis radices se recipere cve- 
pit : sed quum acrius victores sese invelerent, effusa fuga 
vallum petierunt. (8) Quod nisi ecorum salutem deus aliquis 
adjuvisset, etiam castris confestim fuissent exuti. (9) 
Nunc szeva tempestate in coelo repente coorta, tanta vi atque 
impeta imber continuus est effusas , ut egre in cagtra sua se 
receperint Romani. 
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(Steph. Byz. ) 

(10) *Pdoupyera, moAtg “T6nplac. TodvGrog évde- 
XAT. 

(Suidas in Téryxa. ) 

(11) Td 8 tetyxd¢ xal cuvedpunxds doyuprov xat 
ypuctov dvalntouvres, md to upd, mhetetor “Pw- 
ualwy dieplapncav. 

( Suidas in ‘Pqdupety.) 

XXIV. a. "Or ravrwv eddatuovitevtwy tov Ilo- 
mov peta to tos Kapyrdovious eehdoat cio “16n- 
plac, xal mapaxadovvtwy avaravéctar xat fadupety, 
érel mrépac exiteberxs to) Tohéuw, paxapllew adtoic 
Eon, diet roradrag Zyoucr tac shrlSac- [(2) abtds 82 
viv xal uddiota PovAsvecOar, tid tpdmov dokecat tov 
moo KapynSovioug modgzou- (3) trav piv yap mp0 
tourou yodvov Kapyndovioug “Puntos merodeunxé- 
vat, vw 2 thy toynv mapadedwxévar xatpdv el¢ td 
“Pwpatous Kapyndovion eeveyxsiv wédesov. } 

[(4) “Orr Torhtog Stadeyfele tH Lupaxt, dre 5) 
mpd TOUTS TO pfoos edquis Exdpywv, oUrw prravOpu- 
Tog apirncs xal derdeblc , Gore voy Acdpovbay ei- 
aeiy taic Cotepov fysoats mpd¢ tov Lupaxa, Sidtt po- 
Eeperrepog abtG LldrAioc aégyve xetk thy byidlav 
Frep év tote Srdorg. | 

(0)) Excerp. Antiq. ex lil. XI, cap. 23-28. 

XXV. ("Or ordoewes yevoutvns twiiv dv tH otpa- 
roréSy) “Pwraixis ,...] Tdrdroc 82, xalmep 48q metpav 
elngns tiv npaypdrwv sé’ txavdv, utc obdérore 
widrov sic drroplay Fixe xal dusyenottav. Ket rote’ 
tnacye xatk Adyov. (2) Kaddrep ykp él tiv ow- 
pdetwv the uty exrds airlag cot BAdmrewv, Aéyw 9d’ olov 
Wiyous, xudpatos, xdrou, tpaupdtev, xal mplv yevé- 
car, qurdkacbar Suvardv, xat yevoutvars eduapde 
BonOijcat, tk OS 2 adriiv tiv cwpccruv yryvdueve pu- 
para xal vocous ducyepis ptv mootdéalar, ducyents dé 
yevoudvors Ponfetv: (3) tov adtov 54 todrov xal neo} 
mohttelac xal mepl otpatomeswy Stadnrtéov. (4) [pbc 
ply yko tae Bwbsv errGourds xak rodspouc Tpby E1p0¢ 
5 todreog cig Mapacxsurc xat BonOslac cots Zorotdvouct’ 
(5) mpde Sé tac év abtotg yevoudvac dvtimodtitalas xal 
otdets xal tapayas SUeypnotos h PofOe, xal peya- 
Ang emrdebrerytos xal Stapepovons dyyiwolac Ssousvn: 
(c) whhv Evdg mapayyé\patos, § now dpudoer, xek 
orpatorésotc, xal médeot, xal cwpaor, d¢ gut ddba. 
(7) Totro & gol, co wndérorte dav ext odd babuety 
xocl oycdater repl ndtv cov mooetonutveoy, Hxtota & 
dv tatc cbpolats tiv mpaypatwoy, xat ev cats Sadbrrelate 
tidy éxiendeleov. (8) WAny dye Tériwoc, ate dtape- 
pdvtur exusedtc dv, xabdren 2 dpy 7c elxov, Err 8 
diyylvous xal mpaxtinds, cuvabpolaas robs ytAtdpyous, 
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(10) Hlurgia, Hispania oppidum. Polybius X1. 





(Astapa a Marcio expugnata.) 


(11) Plurimi Romanorum, dum fusam argentom atque 
aarun, quod confluxerat, querebant, ab igne consanti 
sunt. 


XXIV. a. Quum omnes Publium beatum predicarent, 
quod Pcenos Hispania expulisset , eumque ad quielem atque 
otium cohortarentur, quoniam finem bello imposuisset; ipse 
gratulari se ait illis, propterea quod ejusmodi spem fore- 
rent : (2) se tamen nunc maxime ddiberare quam 
ratione bellum Punicum exordiretur. (3) Antehac eam 
Carthaginienses Komanis bellum intulisse; nanc demem 
fortunz munere tempus incidisse , quo Romani bello Car- 
thaginienses agyrederenturr. 


(4) Publius cum Syphace collocutus, pro sua excellent 
sermocinandi natura , tam humaniter dextreque in congressu 
se gessit, ut Hasdrubal deinde Syphaci dixerit , formidabi 
liorem sibi visum in culloquio Publium quam in armis. 


(IL) Seditionem militum in Hispania sedat Scipo. 


XXV. Elsierat Scipio non mediocri jam usa rerum ect 
citatus, numquam tamen inopia consilil magis laborarit, 
neque difficultatibus majoribus fuit affectus , |quam ngoclo 
de seditione militum Romanorum , qui Sucrove eran , & 
cepto]. Et merito id quidem. (2) Nam sicat nocive curpe 
ribus cause extrinsecus advenientes , velut frigora, elu, 
lassitudo, vulnera, et prius quam contingant , pots! © 
veri, et, ubi contigerunt, curari facile queunt; # 9 © 
ipsis ortum habent corporibus ulcera aut morbi, 4 pam 
quam oriantur, difficile preevidentur, et semel orta difhcle 
curantur: (3) sic et de rebuspublicis et de exercitibus iden 
est sentiendum. (4) Nam adversus insidias cries et be 
ab externis hostibus intentata apparatus ot auxili invet't 
proclive est, serio in eam curam incumbentibes: ()# 
quae in illis ipsis excitantur contrariarum fectionam sod 
seditiones atque tumultus, et remedium aogre paliuslas, a 
id ipsum magna dexteritate et eximia quadan 0 babe! i 
solertia. (6) Censeo tamen ego, omnibus exerdibes, 
Vitatibus, et societatum corporibus unicam boc cong 
praeceptum, (7) ne in iis, quae jam diximus, cessatios 
aut otium diuturnius hominibus concedatur, idgqoe pre? 
pue rebus secundis , et quoties annonze larga suppett op 
(8) Ceterum Scipio, cum, ut initio diximds, bom 
singulari diligentia preeditus, solertiaque animi et § 
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quukvee tive tov évertwrwy sionyetto Avot. (9) "Eon 
yto, stv avadétacbar tors otpatitats thy Tov éfno- 
view drddoctv> ydpwv 62 cot meorevecbar thy érayye- 
Mav, the eritetayptvas elapopks tac moheot mpdrte- 
pov sic thy tou mavtds otpatomésou yoonyiav, tauTac 
viv dOpol{er emrpavers xat eth amoudyc, 6 0s 
thy diépbuwarv tiv Shuvioy yryvonevng tic Rapaoxevtic 
(10) tobe St yrrtapyous tabs adtobs naAw mopeulsvras 
&Evotv xa mapaxadety, petarlOscbat thy dyvoray, xat 
xoulecbar the ovrapylac, mapaytyvouévous toe adtov, 
dv te xara pépn toto Boudwrtat motetv, av O° duct 
navees. (11) Pevoedvou 52 tourou, td Aovmov Ady za’ 
adtov tov xatpov, don, Setv Bovrevectar, tt Séov gort 
mparretv. 

XXVI. Ofror piv obv, tatra Stavondévres, éyl- 
Yvovto wept thy tiv yonpdrwv Empérerav. (2) Tov 
8 yurdpyev Stacapovvtwy ta Sedoypéva, yvobs § 
Tdrdtog dvexotvotro ti) cuvedplo, ti déov doth morety. 
(3) "Edotev ody adTOIs, féoav Siacaprcaveas sic Hv 
Sefoet mapetvat, mpdc uty to AYO0G Stadvecbar, robs 
8 aitloug xoddlew mexpids. Obror 5 Hoav ele mévte 
xal tpidxovta tov dprOudv. (4) Tic 8° Fudpas éred- 
ovens, xal mapayevonewoy tiv droctatéy emt te tas 
Stadvcerc xal thy xoutdhv cov swvlov: (6) tots ply 
yWrdpyors tots mpecGedcacr cuvérate bt’ drossritwv 
§ LIdredtoc, aravedy cots drootdrats, xal, Stedopd- 
vous Exactov tévte tiv Aoynyay tio oTdoews, E00. 

xatk thy ardvenow prravOpumety xak xadetv og ad- 
Tos, pdrrtota piv Kpds xataoxivwow: of & &v ph 
Boveovtat ToUTO, Tpde ye Betrevov xal toradtHY cuvoU- 
clav, (6) Té dd ps0’ Eautot otpatondd naptyyens 
Epo Fyspésv tpiiiv spddia wapecxevtsbar sic melo» 
ypovov, > inl thy Avdobdlyv abtoporov Mapx 
nopevotves. (7) “O xal Oupcadewtépouc adrobs dxov- 
cavrac noe tobs droctatac’ év adtoig yao bmdha- 
Cov EcecOar thy wAsloryy eovolav, éxsiddv supp lEwor 
TS otpatHye, tev Ddwv otpatonéduy xeyoopropevoy. 
XXVIII. Loveyylovtwv 8 adtiiv tH moder, tote 
petv Dror, otpaturrate cle thy Exavdprov due ti put 
maprhyyedAeto, perc tio Mapaaxeuitic Ecyerv: (2) tots S2 
yrtdpyors xal roic exdpyorc, Srav éxmopevopevors * 
pata td * reptac ply drooxevds drotiBévat, tod Se 
Otpatustas xartysty év totic Exhor én tic RUAN, 
xdrcerta Scedeiv cps ao” ixdorny tiv ruhiiv, xal 
wv, tva undele dxxopsintar tiv droctatiiy. 

(3) Of 32 scpdc thy dxdvenow arotetaypdvor, cupysl- 
Eavtes tote xapayryvopdvors trpd¢ adrobs, driyov peta 
prtdavOpernlas cobs iv tats altlars, xate Td cuvteta- 
yptvov. (4) Tovrors ply ovv bn’ adriv tov xatpov 
£B5KOn auddabeiv cod de’ dvdpac, emerddv Sernvi- 
awa, Siaavrds te thet, undevdg Err céiv Evdov ixxo- 
pevortvou , Thy tot Siacapiaovtos tip otpatnyip map’ 
Exdorou Td yeyovds. (5) Hpabdveey 32 tiiv yridpyev 
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tribunis militum congregatis, presenti malo ut remedium 
admoveretur nujusmodi, auctor fuit. (9) Militibus stipen- 
dioram suorum solutionem promittendam , ait; eaque pol- 
licitatio ut fidem inveniret, que ad sustentandum univer- 
sum exercitum jam ante per omnes civitates imperate es- 
sent pecuniz, eas in preesentia propalam et cum studio esse 
exigendas ; ea videlicet fine, ut ad solutionem preedictorum 
slipendiorum cogi pecunia existimetur. (10) Faciendum 
item esse, ut tribuni iidem , atque ante , ad eos iterum pro- 
ficiscantur; eosque rogent atque hortentur, crrorem ut 
emendare velint, et ad accipienda stipendia vel singuli ad 
imperatorem accedant, vel, si ita maluerint, omnes simul. 
(11) Quibus ita expeditis , de cetero deinde quid facto esset 
opus , e re nata consilium fore capiendum , dixit. 

XXVI. Postquam ab istis hac essent ad istum modum 
excogitata, pecunise cogendz operam dederunt. (2) Ubi 
tribuni, que constituta fuerant, renunciassent; Publius, 
iis cognitis, deliberandum in concilio proposuit super iis , 
quze essent porro facienda. (3) Placuit igitur illis, diem 
edicere, qua die omnes Carthaginem convenirent; tum 
multitudini quidem veniam largiri, in auctores vero sedi- 
tionis severe animadvertere : erant autem hi numero ad 
quinque et triginta. (4) Ubi dies venit, et seditiosi milites 
ad res componendas et ad accipienda stipendia advenerunt ; 
(5) tribunis eis, qui legationem ad istos susceperant , arcano 
preecepit Scipio, ut seditiosis obviam procederent, et, 
partitione inter ipsos instituta, singuli quinos ex principi- 
bus seditionis, in ipso occtrsu benigne compellatos, maxime 
quidem ad contubernium , sin id minus possent , ad coenam 
certe et ad familiarem congressum invitarent. (6) Exerci- 
tui, quem habebat secum Carthagine, ante triduam Scipio 
edixerat, ut cibaria plurium dierum pararent, cum M. 
Silano adversus Indibilem transfugam profecturi. (7) Quze 
res ut a seditiosis est audita, animos etiam tanto magis illis 
addidit : sic enim existimabant, post alterius exercitus pro- 
fectionem, se, ubi ad imperatorem venissent, in sua pote- 
state pleraque omnia habituros. 

XXVII. Jam prope urbem erat ventum, cum, militibus 
ceteris in posterum diem prima luce una cum impedimeatis 
proficisci jussis , (2) tribunis et preefectis mandatum est , ut 
primum quidem proficiscentes sistere gradum sarcinasque 
ponere juberent, et ad portam milites in armis retinerent : 
tum vero, ut in singulas portas sese dividerent , viderentque 
magna cura ne quis seditiosorum exiret. (3) Tribuni, qui- 
bus prodeundi obviam provincia fuerat demandata, post- 
quam venientibus occurrissent , comitate verborum sontes 
ad se, uti faerat constitutum, adduxerunt. (4) Eisdem 
autem tribunis, sub ipsum tempus quo obviam illis sunt 
egressi, imperatum fuerat, ut triginta illos et quinque vi- 
Tos, postquam cosnassent, comprehensos vincirent, pote- 
state exeundi hospitio dehinc nemini facta, eo dumtaxat 
excepto, qui ordinem rei apud singulos geste imperatori 
esset renunciaturus. (5) Postquam tribuni, quod jusst 





496 


te auvtazOev, els z7,v exrotcav & otpamyds Aus cH 
gutl Oewpiiv tobe mapaytyvopsvous HOporcpévous sic 
thy dyopav, cuveccher thy éxxdyotav. (6) Hdvewv 82 
cuvtpeyovtwy xara tov 2Oispov dua th onyivet, xat 
pstewpiy dvtuv tats Stavolarc, mdr’ Shovrar tov otpa- 
enyov, xal cl wot’ axodcovrar mept tiv éverturrwy: 
(77 mepd¢ pdv robs éxl téiv rudtiv ytAtapyous 6 TdrAtoc 
Sterdupato, xehevwv abtols, dystv tobs otpatiwtas 
év tots SrAots, xal reptoryvat thy éxxAnaiav: adros de 
mporcopevdels, Eléstyse talc Suavolats mavtac evbéwe 
xara thy Towtyy pavtaciav. (8) "Ent yap Sxodapnba- 
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fuerant, peregissent, die insequenti Scipio, prima luce 
videns eos, qui advenerant, in forum congregari , concio- 
nem statim indicit. (6) Simul ac datum est signum , omnes 
confestim pro inore concurrere , mentesque emnium faturi 
exspectatione arspendi, ecquando imperatorem essent vi- 
suri, ecquid ab eo de rebus presentibus audituri. (7) Tum 
vero Publius ad tribunos circa portas misit , jubens , arma- 
tos adducerent, et concieni ab tergo cireumfandereni. 
Ipse, progressus in medium, ut primum apparuit, de statu 
mentis circumstantes dejecit. (8) Vulgo enim plerique 


vovteg adtov dobeving Eyewv of wool, xdreita mapk | male ipsum habere quum putarent, ut practer opinionem 


thy mposdoxiay aipvidiiuc Ebfupévov Oeacapevor, xath 
uhy extpacw xaterdaynoay. 

XXVIII. 08 piv aX’ obtw mus Fpbato tiv do- 
yov. “Eon yhp Saupdtew, tive Sucapecticavtes, 
4 rolarc Drlow émaplévtes, Exe6ddovto morsicbar thy 
dnéctacw. (2) Tpets yap aitlac elvar, d0’ &¢ coApinc: 
cracker evOpwror mpdc matpida xal robs fyoupd- 
vous: Erav toils mooeatHat péuowvral ct xal ducyspat- 
vuocty, 4 totic Sroxeuevors odypacr Sucapectanat, 4 
xart vi Ala wetdverv dpeyOciar xal xadAtdvey edrelSev. 
(3) «Epwtis 82, th todrwv Syiv onipfev; Eyol o- 
hovéts Suchpsaticacts, Sidte tac cwrapy las iyiv ovx 
drcediSouv; (4) "AAAS toUTO eudy dv obx av Zyxdnwa’ 
xavk yap thy duhy doyhy obdév buty évédure tidy dpe 
viov. (6) Ely & dow éx cic “Pane, Sioce th meat 
moocoperhdpeva viv ob SuopQotto. (6) Iotepov ovv 
div droctdtus yevopévous tic marotdoc, xal Troe 
wloug tis Opebdonc, otis éyxadety; H, mapdvtac dé- 
yew ply rept toute mpd gud, mapaxadety 62 tobs 

Doug, cuverrAaGéabar xal Bondetv dutv; Aoxw yao, 
t otro Bédttov. (7) Tots pév yxp uradod mapa tiat 
otpatevopsvors gory Ste cuyyveuny Sotéov, dprotapd- 
yors Tav prcbodotav: totic o’ Sirép Exutidv moAenouct 
xal yuvarxiiv (inv xat téxvov obdapiig cuyywpntéov. 
(s) “Eott yep mapardyorov, doo dv ef tec, bd yovéws 
WSlou pdoxwy ec doyuolov Adyov Zdixetobar, mapely 
werd tary Sndwv, droxteviwy toUTov, map" ob 3b Civ ad 
wd Bhabe. (9) NHAC, A’ eyo tae adv xaxorabetac 
Suiv xal tobe xwduvoug melouc, 4 tots dots, ixé- 
cactov, tk St AuaitEAy xat tao dpedelag Ecépors pAA- 
Rov gudplov; (10) “AAN’ obte tolusre coUTO Aéyety, 
obte tohuryoavrec Suvatad’ av drodetear. (11) Te ody 
Lorw, ey’ @ Sucapectodmevor xate td tapdv Auiv, che 
aroctasets exotiicacte; Totro Bovdouat mubdobat. 
Aoxid ply yap obdev obv’ epstv, odt’ erivoraety Syiav 
oddéva. 

XXIX. « Kat why ob88 tots Sroxerpévors doy dov- 
tec, Idre yap evpota mozyudtuv pellwv; mote 82 
Thelw moovepyuata yéyove tH “Pron; méte 62 tote 
otpatevoevors pelloug edmldec, A viv; (2) AN’ 
laws epet tig tov drenArixdtwv, Ste wel th Avortedt; 
ta Tapk toig 2yOpots mpodpalvero, xal pelZouc EAmldsc 





bene valentem viderunt , species ipsa et color terrore per- 
culit intuentes. 


XXVIII. Ibi tum Scipio suam orationem hoc fere modo 
est exorsus : Mirari se dixit, quid potissimum in rebas 


| guis tantopere eorum animos offendisset, aut qua tandem 


spe freti defectionem sustiouissent moliri. (2) Tres siqoi- 
dem esse causas, propter quas contra patriam et eos , qui 
summam rerum obtinent, seditionem concilare homnines 
audeant : cum vel iis, qui presunt, aliquo nomine succen- 
sent, et eorum imperium graviter ferunt; vel in prazsenti 
statu non acquiescunt; vel certe, ubi majora concupiscen- 

tes in leetioris fortunz spem venerunt. (3) « Agite nume, di- 
cite mihi, quid horum fuit, quod vos moveret? Mihi vide- 
licet offensi eratis , quod stipendia vobis non solverim. (4) 

Atqui, mea in eo nulla profecto culpa cst : nam ex quo gui- 
dem penes me imperium est, nulla pars vestri stipend vobis 
umquam defuit. (5) Quod si ulla hic culpa fuit, Roana igi- 
tar una est, cui ea sit adscribenda , qua ea vobis noodum 
prestitit, quae dudum debentur. (6) Quid vero? Siecine 
id, quod vobis debetur, erat postulandum, ut a patria de- 
scisceretis , et ut ejus , qua vos tulit atque educavit, bustes 
evaderetis? An illud potius vobis erat faciendum, ut ad me 
accedentes de ea re mecum ageretis , et amicus , ut petilo- 

nem vestram adjuvarent, et opem vobis ferrent , rogaretis ? 

Id quidem meo judicio satius erat futurum. (7) lis sane, 
qui mercede alicui militant, interdum ignoscas, si eos 
deserant, a quibus soliti sunt mercedem accipere; at ils, 
qui bella pro seipsis gerunt , pro conjugibus liberisque sus, 
nulla ejusmodi concedenda est venia. (8) Nam hoc perinde 
est, ut si quis, pecuni@ alicujus fraudem sibi a parente 
factam dictitans , propterea armatus ipsam iret occisam, 2 
quo vitam acceperit. (9) Verum ego, si diis placet , durio- 
res labores et plura pericula vobis quam ceteris, impe- 
ravi : commoda militise et emolumenta aliis potius, qaam 
vobis , tribui? (10) Hoc vero ne vos quidem dicere aadetis ; 
neque si ausi essetis, probare umquam possetis. (11) 
Quid est igitur, cur in tanta hoc tempore apud vos ego 
offensa sim , ut defectionem faciendam putaritis? [stad ego 
vos mihi velim dicere. Nam equidem nihil ab ullo ve- 
strum non modo dici, sed ne excogitari quidem posse a- 
bitror. 

XXIX. Teedio certe praesentis status id nequaquam est 
fectum. Quando enim fortune major fuit serenitas? qua 
do lztioribus omniam rerum successibus usa est Roma? 
quando militaribus viris spes majores, quam nunc , prepe- 
sitze? (2) Sed dicet fortasse desperatus aliquis, plura aped 
hostes commoda ostentari, spes majores et certiores. (3) 
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xat Bebaretepar; (3) Mapd tice &} tovcorc; } map’ 
‘Avécbady xat Mavdovin; Kat tic budiv odx olds, Stdre 
npétspov pdv obror mapacnovoijcavtes Kapyxdoviouc, 
Mp0 hutle axéocncav: viv di mddw Aericavres rove 
Boxoug xal thy mloriv, éyOpobs ftv apc abtous dva- 
Bedstyaci; (4) KaAdv 82, tovrots motedcavtas, To- 
Aguloug yevéodar tic Exutéiv matpldec. (6) OF why 
00d ev abvoic efyete tas Aridas, cs xpaticovTes THs 
‘Ténplac. Oded yap usr’ “Avdo6dAou tayOdvrec, ixa- 
vot mpdc Fuse Are Staxtvouveverv, urte ye xa0" Eaurode, 
tattouevor, (8) Ti ovv qv, & mpocelyeres [vdobat 
vee &v Bovdoluny iyéiv: et wh, vi} Ala, raic du- 
merpiats véiv viv mpoyetptobdvrwy Ayeudvey xat talc 
Gpstaic morevovrec; H xat tats PiGdorc xal Tors meAs- 
xe TOILE TpOnyoupevors abtéiv; “Lato dv obdt Aéyerv 
Theo xadov. (7) AM’ odx Zott tToUTWV, O dvdpec, 
oddév: 005" Gv Lyoi8" Susic Sixatov od8e todhdytoroV 
simety, obte mpbds Huds, obts mpd¢ thy matpida. (a) 
Atérep dyes reel Susiv xpd te Thy ‘Pouny xat Tp0¢ 
adtov drohoyyconat, th mapk miow dvbpuimots b420- 
hoyoupeva Slxata mpobduevoc. (9) Tatra 8’ dork, dude 
mite SyAog edrapaddyrotos imdpyer, xal mds nav edd- 
Twyos. "Obev del td mapandiorov meibog cupbalver 
mept te tods Sydous xai thy OdAartav. (10) Kabérep 
yep xdxslyng 4 udv ila pdars Zorly &OAAEHe tots 1 por 
udvos xt ordoroc, Grav 8° sic adrhy gumton ch mveu- 
pare Big , toadty pxivetar cots ypupsvorc, olol tivec 
dv maw of xuxhovtes adthy dvepor (11) tov adtdy 
tporov mal co TAYOos dei xal paiverar xal ylyveran 
Tpoe tabs ~ouetvous, ofous dv you mpootatas xxl cu. 
Govhouc. (12) Ald xdyd viv, xat mévrec of mposotiates 
tH otpatomédou, pds lv bude Sadudweda, xak ai- 
or Sldomev, 29’ wh pvnoixaxrioerv (13) mepd¢ de 
tw aitlous dxatalAdxtwe Staxgizefa, xoddtetv ad— 
zot¢ BElw¢ xal tidv eis thy Tatptda xal tidy sic Aydic 
Fuaotnutveny. » 

XXX. “Axpiy d8 caic’ Deyev, xat xixdw ply of 
Ctpatuntae Teprsotures dy tote GrAotc, did mapayyé)- 
patos cuvedonsay tats peryalpatc tobe upsets: dua 
88 todrots, Sedeutvor yupvot of tic ordcewe altro ye- 
yovdres elarfyovro, (2) Ta 82 ndifdet tolottov iméorn 
Seog Gd te tot mip pd6ou xal civ xatk mpdownoy 
dewiiv, ote, tav piv wactryousevov, tov dd ehext- 
Lopedvesv, wraire thy Shiv @ordioat, uiice pwviy mpoé- 
aGae pendéva, pve 88 maéveas dyaveic, exnendnypé- 
vous pds TO cupGaivov. (3) Of pév obv doynyot trav 
xaxéiv aixrodévres efxovro dk doou, drndayutvor 
TOD Uijv- of 82 Aowrol map ply tol orparyyou xal toy 
Dev dpydvrwv xatk xowot Zabov the xloterc, 8’ 
 pydéva pndevi pvyoixanrcew: (4) adrot dd, x00’ 
Ha x » Opvuoy tots xehidpyotc, ¥ uty merBap- 
fioeaw vote napayyeMoutvors bmd véiv doydvrwy, xat 
undev Srcevaveiov ppovifcew 17 ‘Pwun. (5) [drAtoc 


uly ouvv, peydhuv xivSdvov dexhv quopsvuy xadéic | 
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Cedo vero, apud quos hostes? Apud Indibilem » credo, et 

Mandonium : quasi vero ignoret quisquam vestrum , istos, 

fluxa fide antea usos , a Puenis ad nos transiisse , bunc vero, 

spreta iterum jurisjurandi religione ac fide, hostes populi 

Romani repente esse factos. (4) Preeclarum vero facinus , 

fidem istorum secutos esse vos , ut patrise perduelles fiere- 
tis. (5) Sed nec in vobis ipsis obtinends Hispanize spes 
ulla erat ponenda : qui quidem, neque si Indibili conjunga- 
mini, neque si propriis separatim viribus utamini , ad prie- 
Ho nobiscum decernendum idonei sitis faturi. (6) Quid 

igitur, obsecro vos, spectahatis? Aveo enim jd a vobis in- 
telligere. An, oro vos, hoc facinus ausi estis, usu rei 

militaris et virtute freti eorum, quos vos nunc duces ele- 

gistis? an et fascibus et securibus estis confisi » que ipsos 

preecedunt? de quibus ne plura quidem verba facere sit 
honestum. (7) Enimvero omnium eorum » que diximus, 
nihil fuit, quod vos moveret : neque ulla justa vobis 

causa suppetit, quam adversus nos, aut adversus patriam 
proferatis. (8) Sed vestrum: patrocinium, cum apud 
populum Romanum, tum apud me ipsum, ego jam ipse 
suscipiam , et quae ad excusandum hujusmodi facinus , ex 
communi omnium hominum sensu , Valere possunt, in me- 
dium afferam. (9) Nimirum ita est : Omnis multitudo et 
in fraudem facile inducitur, et ad quaevis facile impellitur. 
Itaque maris et vulgi similis semper est natura. (10) 
Quemadmodum enim mare suapte natura innoxium est 
utentibus et quietum , ubi vero cum violentia in illud incu- 
buerunt venti, ipsum quoque erga navigantes tale existit , 
quales fuerunt venti, a quibus omni ex parte agitatur : (11) 

plane ad hoc instar etiam multitudo talis semper reperitur 
esse erga €08 , qui cum ea negotia habent , quales illi fuerint , 
quos ipsa patronos nacta est et consiliarios. (12) Pro- 
pterea et ego jam, et omnes qui exercitui preesunt, vobis 

cum ante omnia in gratiam redimus, et, rerum preeterita- 
rum nullam deinceps in animis nostris hesuram memoriam , 
sancte vobis pollicemur : (13) sed inexorabiles adyersus 
auctores defectionis, dignas ab his sceleris in patriam et 
in nos admissi poenas sumus exacturi. 

XXX. Vix finem dicendi fecerat Scipio, cum armati, qui 
corona concionem circumdederant, data tessera, yladiis ad 
scuta concrepuerunt, simulque sedilionis auctores vincti 
nudique in medium sunt producti. (2) Multitudinem tan- 
tus invasit terror, cum ob eum metum, qui undique a tergo 
ostendebatur, tum ob triste spectaculum, quod ante ocu- 
los obversabatur, ut, quum alii Virgis ceederentur, alii 
securi percuterentur, vultum nemo mutaret, vocem nemo 
mitteret; sed attoniti et stupore ejas, quod gerebatur, 
torpidi manerent. (3) Dum autem, qui defectionis aucto- 
res aliis exstiterant, cruciati necatique per mediam con- 
ciopem trahebantur ; reliqui ab imperatore ceterisque du- 
cibus fidem publice accipiebant, memoriam preteritorum 
nemini apud quemquam fraudi futuram. (4) Dende 
ad tribunos singuli accedentes, apud illos jurabant, se 
mandatis imperatorum obtemperaturos, neque adversus 
populam Romanum quidquam esse molituros. (5) Ila 
Scipio, quum magnorum malorum initia, quee jam radices 
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cérov yevesbat Lonuov, xab’ dv & xlvduvoc Fv, Tapay— 
yelhag ed0we toig mpwrrog tédect tev padayyrtaiy, 
éx’ Gorlda xAlvew, mpojye eth Spduov, moeaiv tac 
cdkerc. (3) KarahaGdpevos 58 tov dAderpOevta ténov 
béwe, Ena ply averérpnto tole Swoxovtac, dua oe 
rep déEtoc dyeydvet TOU viv Toheulwv xépatoc. (4) 
Kat robs piv padayylras adrod mapexcher Oadpety xat 
uéverw, Eos &v mapayyelhy motedar thy éxaywyiy 
dvawl—> (5) MoAuGt 2 éxérabe, rip Meyadorodirn, 
robs meptrertomevous xal Tos Staxsxdixdtag Thy QUYTy 
Tuprods xal Owpaxirac xal prcfopepovs suvadpot- 
Cavett, weve oTovdys Epedpevery te) xépatt tig paAay- 
yoo, xal typetv thy émdvodov tiv éx Surypatos dvo- 
gopowvtwy. (6) Of S8 Aaxedatudvior, yupls mapay- 
yéAwatoc, ércaphévres tats Stavolate ext tq tev edZorvenv 
mpotephuatt, xarabaddvres tag capionac, dpuncav 
ari tobe Srevaveious. (7) “Ore 82 xatk thy éxayuryhy 
mpodyovtes Fxov ert cd cic tappou yetdrc, tk pev odx 
xr Sddvtog tov xatpod petapddetav, Gere gv yeoaly 
Svtac tev modesty avaotpépsrv’ (a) te O2 xal tic 
TEPPOU KATAPPOVIAVTES , did vo thy xaraGact eye 
&x oAdow, xat HO" Bdwp xara td téog év abr, parte 
twa dyplav Sdnv brdpyev, Gopnoav dverratatws did 
TAUTNS. 

XVI. ‘O & @vdorolpny, dua 1 rapanecety xave 
wav imevavtiwy tov éx modhot yodvou Ewoaptvow Ox’ 
abroU xatpov, téte mow bndyeww tots paderyyltats xa- 
cuGadovar ta caplacag mapiyyetre. (2) Tov 3 
"Ayatév dn08uzadev xat peta xatarhyxtixiis xpxvyiic 
rowncapevwy thy Epodov, of ev mpodtadeduxdtes the 
cacets tov Aaxedaysoviey év ti tig tappou xatabd- 
cet, avabalvovtes mode Sepdekloug tobc moAguious 
mpodiirous dvrac, expémovto’ (3) td 83 qoAb AFO0¢ 2v 
alt tH tdppw dtepOelpeto, td pevbrd téiv Ayatiiv, +0 
Si ind caividiwv. (4) LuvéGawe 58 cd mpoetonuévov odx 
avtop.drurc, 008" &x Tot xarpod, did de thy dyylvorav cot 
Tpoectintec, bs edbdurg arpoeGaheto thy tappov. (5) ‘O 
82 Dvroroleny, 08 puyopaysiv, de tives SxehdpCavov, 
GX xal Alav axpr6sig xal cvotpatyytxdic Exacta 
cudhoytcdevoc, Ett mapayevouevos 6 Mayavidac, si 
uv mpoadter thy duvapty, 08 mpotdanevos thy tappov, 
obtw cusn6ycetar nadetv adte thy pdAayye TO mpOEt- 
onuévov viv, ytyvouevov O& tote ext tig dAnfelas (6) 
et 2 audoytaduevos thy Sucyonstiav tig ta&ppou, 


' xdiaverta etamedndelc, xal Sdbag drodektav, ex ma- 


patetayevony aroducer, xal paxpev adtov gumerptac 
SraGarer, Siére ywols Sdooyepovs ayéivog adréd usv to 
vixdv, dxelven 82 tdvaveta meptéorat. (7) Woddoic yo 
HSx, toUTo cup6Enxev, ofcives mapatadpevor prev, obx 
dE tdy pews” * opaic abrodc elvar tots Exevavtlote dywvl- 
CecOar, tivicg pty Sek cémoug, of d2 dik zAFO0c, ot 52 
80 Brac altlac, (8) paxpdv éxutods Sovtes guret- 
plac, xate thy drohuow ot adtéiv tiv odpayouvtory 
HAmicav of pev mpotepycev, of 8 dooadtic dnodusrs - 


RELIQUIZ LIBRI XI, 16 — 18. 


se applicans , posteaquam hostis fugientes persequens essef 
preeterlapsus, et locus pugnz vacaus relictus, confestin 
cum primis phalangitarum cohortibus, ad sinistram indi- 
nare jussis, servatis ordinibus, curriculo est progreasus. 
(3) Atque sic, relictam a suis locum propere eceapans , ¢a- 
dem opera et persequentem mercenarios hostem ab suo exer- 
citu disclusit , et ultra nostilis aciei cornu copias suas pro- 
duxit. (4) Tum phalangitis preecepit , ut forti animo ibi 
starent, donec signum eis daret hostem conjanctim inve- 
dendi. (5) Polybio vero Megalopolite imperavit , ut Ilyrios, 
loricatosque et mercenarios , qui e pugna superessent, et ¢ 
fuga declinassent , raptim colligeret , ac pone phalangis cornu 
commeorans tyranni reditum a persecutione fugieatium ob- 
servaret. (6) Lacedeemonii, successu inflati propter vieto- 
riam suorum mercenariorum , non exspectata ducis tessera, 
sarissis inclinatis preetentisque Achaeos aggrediuntar. (7) 

Qui dum eunt in hostes, ad labrum fossa deveniunt. 

Enimvero neque in occasione tam preecipiti locus pornitentiz 

ullus erat, ut, qui prope jam cum adversariis manos con- 

serebant , pedem referrent: (8) et fossam ipsi aspernabas- 

tur, quod per lenem declivitatem e longinquo in eam desces- 

debatur, et quod nihil prorsus in ea exstabat aque, neque 

spinosis fruticibus ullis erat consita. Itaque femere et in- 

considerate per illam ruunt. 

XVI. Philopceemen, ut primum bene gerendz rei adver- 
sus hostes occasio exstitit, quam multo ante previderat, 
omnibus slatim phalangitis sarissas inclinandi et succedendi 
in hostem signum dedit. (2) Quam Achzi uno consenss, 
et terribili clamore edito, impetum fecissent, ii ex Laceds- 
moniis, qui in descensu fossz ordines solverant , dum ad- 
scendunt adversus hostem, qui manifeste in superiori baco 
stabat, ipsi in fugam conversi sunt; (3) sed ingens multi 
tudo in ipsa fossa, alii ab Achzis , alii a suis oppressi , perie- 
runt. (4) Que res non forle fortuna, aut ex occasione , in 
hunc modum accidit, sed imperatoris evenit solertia , qui 
ab initio statim munimenti loco fossam hosti objecerat. (5) 
Philopcemen autem non, quo pugnam detrectaret, ut qui- 
dam existimabant; sed quod ratione exacta et imperatoria 
prudentia omnia reputans, futurum previderat, posiquam 
accessisset Machanidas, siquidem fossa non provisa copias 
admoveret, ut phalangi ea acciderent , que, ut modo ditt 
mus, tunc reapse contigerunt : (6) sin difficultatem repe- 
tans superandee fossse, omisso priore consilio , cum patoris 
significatione aciem instructam reduceret, et, postquam 
longius fuisset progressus, terga daret; tum vero futarum 
praviderat, ut citra gravioris provlii periculum ipse "ieto- 
riam, Machanidas cladem et ignominiam reportaret. (7) 
Quod ipsum jam multis exercitaum ducibus aecidit, qui, 
ubi aciem jam instruxissent suam, [cognito postmodam), ide- 
neum sibi ad dimicandum cum hoste tempus non esse , 3, 
quod locorum iniquitate terrerentur, alii namero hestiom, 
alii alias ob causas, (8) suam ipsorum eo pacto rei belact 
imperitiam professi, pedem retulerunt, et vel sola eorsm 
virtute , qui ultimum cogebant agmen, prosperam pages 
se facturos , vel certe sine discrimine ab adversariis dite? 
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ctcbar tev Todeulwy. (9) "Ev otc 8) xal péytora 
cupbalver cobs Fyoupndvous * *. 

XVI. WDAhy 8 ys @rorolany ob scebedoGn c7 xp0- 
vola Tou cuvtshecOncoptvou tpomy ykp toyupdv cuv— 
d6awve ylyvecOar tiv Aaxedatpovinv. (2) Luvopiov o: 
why pdhayya viniioav, xal th She xahiic abtis mpoyu- 
poivra xal aprotic, éxl cd xataderrduevov Dounes 
tic Sng EnrEod7c° toUTo 8 tv, td pd} Stapuyeiv tov 
Mayavidav. (3) Etdtac obv adtov xatk thy tou S10 
Yates raparrwsi groretunutvoy gv cots mpd¢ Thy 
nddwv udpect th¢ téppou pet tov Iolwv probopdpuv, 
dxapaddxer tiv tovtou mapouclay, (4) “O 62 Maya- 
vidac, suvdewpicas xath thy dadduaty, thy ard tou 

» pevyoucay Thy abtou Suvapiv, xa cuddo- 
Yisapevoc, Stott mporémtwxe xal défevcto t7¢ Sins 
thnizoc, eWOduc érerpiitu, cuotpagels p26" dv elye Tept 
avtov Edveny, ZOpouc Stanecety Stk tiv Zoxedacuévo 
xat Seeaxdvrov. (6) Etc & xal cuvoptivres Evtot cuvé- 
pevoy alte tac dpydc, tautyy Eyovres thy dAnisa rij 
cutnplac. (6) ‘Qo sé xapayevdsevor cuvetdov todc 
Ayarobs tpoivtas tiv éxl tii¢ tappou yépupav cre 
5% reavees aduproavres anépheov dx’ adtov, xal xa0’ 
tautov Exactos fxopZero tv cwrnplav. (7) Kad’ dv 
&} xatoov & tUpawoc, drroyvols thy Sik tc yepioas 
bdav, mwaupidauve tape Thy tdopov evepyiic Sidbacrv 
| Saray. 

XVIII. 0 8 Drdorolpny, eeyvods roy Mayaviday 
dnd te tic moppupldo< xat tod rept tov Uerov xdon0u, 
tobe dv mept tov Avabisauov dmodstre, mapaxadé— 
Gag tHpEtv imipediic thy Slodov, xal undevds eidecbat 
téav peraBogdpuv, Suk cd toUtOUc elvar tobe cuvadtovrac 
del ta¢ dv tH Lmdptyn tupawidac (2) adtds Sb 1ra- 
padlaGav Hodvawvov tov Kunapiccéa, xat Ziulav, 
vlc Eypiito tére, mapetonintwy éx tov mépay tig Té- 
ppov TAv dvtixapayuryhy * * drwley tH tupdvwww xal 
toig ast’ avTOU. (3) Avo yxp Foav of tore tH) Maya- 
w8a auyplbaveec, “Avaklsauoc xal civ pcbopdpuv 
alc. (4) “Apa 8 to tov Mazaviday xard twa ténov 
ed6atov tis Tepe, mpocbévta tobs wUwnac, Bla tov 
txnov éxéye xal dtarepdv, cuvayaydv éx perabohiic 
& Duonoiuny abréi, xal maradbac th Sopate xertpiers , 
RAL TpOTEVEyAy TH caupwriior TAnYyhy GAAny ex Sta- 
Afpassc, dv yetpciv vou dtépberpe tov tUpawoy. (5) 
To 8 xapandiictov 2yiyveco xal mept tov Avatidapoy 
iro tev waplimwy. “O d8 tpltoc, droyvods Thy dtc- 
Gacrv, Subpuye tov xlvduvov xatk tov THY npostonus— 
very @dvov. (6) [ecdvrwy 5: dugotépwv, edféng of 
xept tov Cuslav, cxvdedcavees tovs vexpous, xa} auv- 
apedovees Fue toic Exhotg thy tov tTupdvvou xspaaty, 
Frelyovto mpog tovg Sunxovtac: (7) amevdovees drt- 
SetEar tots Syrore thy dnwdetav tov téiv brevaveioy 
Fryepdvos , ydpw tov motevouvrac ett uFov dvurd- 
Reuse xat tebasinxdrorg rorjcaciar tov exdusypoy tov 
ixevaveteov, boc cig Teyextiv médsux. (8) °O xal 


suros sperarunt. (9) Quibus occasionibus vel maxime so- 
lent imperatores {peccare]. 

XVI. At Philopemenem sua conjectura, qua futurum 
prelii eventam praviderat , non fefellit : secuta namque est 
effusa Lacedseemoniorum fuga. (2) Ile ut phalangem cer- 
nit vincere, et, omnibus ex animi sententia succedentibus, 
insignem paratam esse victoriam; quee pars totius incepti 
supererat , eam curare institit , ne Machanidas videlicet ef- 
fugeret. (3) Quem quum sciret cum suis mercenariis inter 
persequendum longius progressam, et in ea regione, qua a 
fossa ad urbem vergit, interclusum , reditum illius sollicite 
exspectabat. (4) Machanidas, ab ins:ctatione fugientium 
revertens, suos conspicatus in fugam aversos, errore ani- 
mad verso, quod longius esset progressus, eamque ob rem spe 
universe viclorize depulsus ; peregrinis quos secum habebat 
in cuneum statim coactis, per medios hostes, qui solutis 
ordinibus fugientes persequebantur, manu facta evadere 
tenlavit. (5) Atque hoc consilium ejus intelligentes non- 
nulli , cum ipso primum manserunt, ea spe salutis freti : (6) 
qui, ut propius ventum ad pontem fosse impositum, con- 
spectis Achzis, qui illum servabant, animum omnes de- 
spondere, Machanida relicto dilabi, et suze quisque saluti 
privatim consulere coeperunt. (7) Eo tempore tyrannus, 
desperato per pontem transitu, juxta fossam obequitans , 
commodum ad transeundum locum magno quzrebat opere. 


XVI. Philopoeemen, ubi ex paludamento purpureo et 
equi ornatu Machanidam agnovit, Anaxidamo ad pontis cu- 
stodiam relicto, eoque multis monito, at commissam sta- 
tionem diligenter tueretur, neque ulli mercenariorum par- 
cerct, quoniam horum semper ope ac preesidio tyranni 
Lacedeemone rerum summam obtinerent; (2) ipse, cuth 
esset ab altera parte fosse, cum Polyseno Cyparissensi , et 
Simia, qui tunc ei presto erant, propere accurrit, e re- | 
gione tyranni ejusque comitum ex modico intervallo obe- 
quitavit. (3) Duo enim erant, qui se tyranno conjunxerant, 
Anaxidamus et mercenariorum aliquis. (4) Statim ut Ma- 
chanidas, locum nactus facilem ad transeundum fossam , 
calcaribus admotis equum magna vi impulit, conversus in 
eum Philopemen , et trajicienatem aggressus, post illatam 
mucrone hast vulnus, mox eadem versa ictam cuspide 
cominus repetens, in ipso discrimine tyrannum interemit. 
(5) Simili item modo Anaxidamus ab iis equitibus est ex- 
ceptus, qui Philopemenem comitabantur. Tertius, trans- 
eundi spe omissa, dum reliqui occiduntur, periculum evasit. 
(6) Postquam illi ambo sunt prostrati, propere Simias, 
spoliatis cadaveribus , et ablato simul cum armis capite ty- 
ranni, ad suos, fugientem hostem persequentes , contendit. 
(7) De exitio namque ducis hostium certiores illos reddere 
properabat , ul, ea re cxplorata, majore fiducia et minure 
cum suspicione ullias mali, ad oppidum asque Tegeatarum 
insectarentur hostes. (8) Et mirum in modum ea res ale 
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psycra auvebddsto mods tiv Spy cinv dyhwv- 0b 
yep Fxtota dik codtwy tio ply Teyéac 2 epddou xv- 
prot xatéarysay, tH¢ 8 exoudvnc mapa tov Evpurav 
éotpatoméSevov, xparodvres 7Sy téiv Oralbpwv dvap- 
rabyritus. (9) Kat woAde yodven od Suvapevor <OUC 
modewlous éx tic otxslac Arwcacbat, tote Nkcav dei 
tndpfouv adcol thy Aaxivixyy (10) tov pv i8tov 
od modal arokwhexdres év tH dyn, tov 58 Aaxe- 
Sarpovioy amextaxdtes prev ox gharrous tiv tetpa- 
xioyirtwv, Corypele 3° singdtes err mAslous todtw, 
duolug St xal tig Grooxsuiic xexupteuxdrss Ardone 
xal tiv Srdwv. 


RELIQUIZ LIBRI XI, 19 — 21. 


critatem multitudinis intendit : fuitque ea vel polissima 
causa, cur Tegeam primo impetu caperent, ac postero 
die, omnem jam sine controversia regionem obtinentes, 
castra ad Eurotam metarentur. (9) Ita, qui a longo tempore 
finibus suis hostes expellere non potucrant, universam tune 
Laconicam impune agebant ferebant : (10) amissis in eo 
prelio suorum non multis, quum Lacedemoniorum occi- 
dissent ad quatuor millia, ac multo ctiam plnres vives 
cepissent , denique impedimentis omnibus atque armis e- 
sent potiti. 


Iif, — BELLUM HANNIBALICUM. 


Excerpt. Antiq. ex lib. XI, cap. 17. 

XIX. Tic odx av emionurivacto thy fyenoviay xat 
chy dpethy xal thy Suva gv toig SmalOporg tavdade ; 
(2) Brépac a td wFx0¢ toUto to yodvou, xal cuvemt- 
athaas wdtov ei te tag xaOddou xal tke xatk pEp06 
udyas xat modtopxtac, xat médewv uetaborks, xat 
Teprotdasic xatpanv, ert te Thy meptoyry tH¢ Sng ért- 
Godiig xat moakews (3) ev ‘ auveying ‘Avvibac, exxal- 
Sexa nodeshaas Eryn “Pwyalots xate thy “Iradlav od- 
Séxote Stéduce tao Suvdmetc éx tiv Oralbpwv, d\A& 
cuveywy io’ Exutov, Home dyabds xubepvaitnc, dota- 
olacta Suetionce tocadta miybn xal moog aro xal 
mpd¢ GAndar xalrep oby otov Snoebvéow, aAX’ 00d” 
Suopddate yenccpevos otparomésots. (4) Etye ydo 
Al6uac, “I6npac, Atyvotwvobds, Kedtobs, Dolvinas, 
Tradobs, “EMAnvac, olg 08 vdu0c, ob dog, 08 Adyos, 
ody Ecepov obddy Av xowdy dx pucews meds GAArAoUS. 
(5) "AN Sug 4 tov mposatiitos ayylvore tas mHAL- 
xadtas xat coradtac Stapopas dvdc éxoler mpootdypa- 
tog Gxovetv xat wrk welOsabar yvepn xalrep ody Aric 
oleng vis meptotdcewc, GAAG xal morxtlyc, xal moA- 
Adxtg pev abrots AnumpAs Eximveouens ths voy ns, Tote 
82 todvaveiov. (6) "EE av eixdtus dv tic Oaundoers 
Thy TOU Tpoestintos SUvaptv év cout tH péoet, xal 
Oupcciv elrot, ox, elmep mornadmevos thy doyhy éx’ 
Dra pépn cic otxoupdvyg, ext tedeutatous 7AGe “Pw- 
paloug, obddv dv tésv mpotebévewy adtov Stepuys. (7) 
Niv 6’, ép’ ob¢ get tedkeutaloug EOetv, ard todtuy 
dpbcpevoc, ev tovrots exoriaato xal thy doyhy civ 
Toadbewy xat td tédos. | 


Laus Hannibalis. 

XIX. Quis Hannibalem non prosequatur laudibas ob im 
perandi scientiam, virtutem, et rei castrensis usin alque 
peritiam? (2) siquidem ad temporis longitudinem ocals 
retulerit , et illud attente consideraverit , quoties de samma 
proelio contenderit , quot minores pugnas pugnaverit , quot 
urbes oppugnaverit, quantas civilatum motationes , quam 
difficiles temporum vices sit expertas; denique si uni- 

| Versam ejus consiliorum et rerum geslerum semman 

| cogitaverit : (3) qui, in Italia com Romanis per sedecim 
continuos annos bellum gerens, sub dio semper babait 
exercitum, neque dimisit wmquam; sed tantam miitem 
multitudinem, veluti bonus gubernator, ita sub obseqaio 
suo continuit, ut nulla nec inter ipsos, nec adversas de 
cem, seditio exstiterit. Atqui erant illins exercitus, poo 
dicam ex unius populi hominibus , sed ne ex eadem quidem 
terra editis, compositi. (4) Habuit namque Afvs, Bit 
panos, Ligures, Gallos, Pcenos, Italos, Gracos; quibus 
aun lex , non mos, non lingua , nullum deniquealied nature 
jus commune, quod eos inter se jungeret. (5) Et tamen 
singulari ducis solertia efficiebatur, ut tot tamqpe divest 
gentes unius imperio auscultarent, et uno consensa 4 pe 
rerent, quantumvis non semper eadem fortuna, sed a 
modum varia uterentur : nam quidens sept 
sunt experti, sed et interdum adversam. (6) Quare merle 
aliquis , in ista intuens , capitale ducis ingenium in bacparte 
sit admiraturus , et non dubitanter pronunciatures, 8 aa 
nibal ab aliis orbis partibus exorsus , novissimes onaua 
Romanvs esset adortus, nihil quidquam ipsum molten 
fuisse, quod non perfecisset. (7) Nunc, quam 60 st 
gressus primos , quos debuerat postremos, ibidem 
ejus facta et principium et finem habuerunt. 


IV. — SCIPIO IN HISPANIA. 


(1.) Excerptorum Antiquorum cap. 18-22. 

XK. Of pv odv meol tov “Acdpovbav, dOpolcavees 
thy ocpatelav éx inv méAsuv, ev atc érotouvto thy ma- 
payetactav, mpoyAGov, xal xatectpatomésevcay od 
Paxpav dro tig mews TH¢ TpOGAyopevoKLevns “Tinac, 
Badopsvor tov ydpaxa pds tats Smumpelats, xal mpo- 
Oérevor media mpdg dydiva xat meds udyyy edouT. (2) 


(I.) Vincit Asdrubalem, Gisconis Alium. 

XX. Quum Asdrubal, Gisconis filius, copias ex oppidis, 
ubi hibernabant, excivisset, ducere institit : mews 
castra non longe ab oppido, cui lipa nomen, valle a 
jecto sub radices montis consedit, habens a fronte cae¥ 
rum patentes campos, ad certamen et dimicationem 44+ 
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Tijboc 8 relaiv uty etyov ele Excd wupiadac, frmeic | (2) Erant autem in ejus exercitu peditum septuaginta millia, 
8 tetpaxicysAlouc , Onpla 52 duct m)elw téiv tprcxovea. | equitum quatuor, elephanti duo supra triginta. (3) Publius 
(3) ThorAtog 8 Mdpxov padv “louwov sandorerls mpdc | (Scipio) vero M. Junium (Silanum) ad Colchantem misit, 


Korlyavra, mapadypdusvov tac Exonacteloas adcip 
mapk todrou Suvdusic: abrard” Hoav, of reCot udy tore- 
ydtor, trrstc 52 aevtaxdaror. (4) Tobe 58 dormobs 
Cundyous abtds tapekaubave, Tpodywy xal mom 
pevos thy mopelav éxt cd mpoxelusvov. (6) “Evyylcac 
& tq Kaoradiive xal tote rept Balxuda torotc, xal 
cupplbac évOdde vis Madox xal cats raph to Ko- 
Myavrog Suvdpecty, cic wodhiv droplav évéruets rept 
tuiv évecrwtov. (8) Xwole ydo tév cupudywy odx 
rdypsot Foav at “Pwyaixal duvdners adras mode vd 
Saxwvduveverws to O° ert tots cuppcyors Zyovtas the 
Orbas irkp thv Sov xvouvedev, Extaqadte edoxet 
xal Mav elvar mapdodov. (7) OO piv dAAk Staro- 
piioas, bred S28 civ moaydtwv suyxhetduevoc, eri cd 
oy pycbar xatyvéyOn toig “[Gnocww oft, dete pav- 
ractav dv mapaaxeudlary tots Orevavelor, tov 5" dyava 
worsicbar Sta tiv iSlov otparomésev. (8) Tatra dd 
npobdevoc, dvétevts peta ma&ons duvduews, Zywy me- 
lobe pray sic tetpaxtapuplous xxl revtaxicy tAlouc, fzeretc 
Gb sept tprayrAlous. (9) "Eyyloac S82 cots Kapyndo- 
viou, xal yevdusvos sivortos, éotpatondseuce mepi 
Twas yewAcpous xataveixpd tiv Toheuionv. 

XXII. Mayo de, voplone edqut xatpdv embecbat 
nataotpatoresevoust toic “Pwyalos, dvadabev td 
Bhetotov tpos tev lov frrwv, xal Maccavecony 
pata véiv Nopdderv, Arauve npds thy mapeuSodiy, me- 
Tetaévog Apudaxtotvra Afipecbar tov [Idrdtov. (2) 
0 Gd, medar xpoopwmpevos td UédAov, Ord twa Bouvdy 
OmsctaAxer toue frersic Looug toi¢ tiv Kepyndoviwy: 
(3) Gv dvurcovortus gumesdvtwv, Tool uly dy talc 
apyais dvactpépovtac Sik td mapddotov tic empe- 
vilag dxd tiv Ixnwv anirecov: of 8d Aornol, oup.- 
GeMrovess toic woAsplor, dudyovro yewvalens. (4) TH 
8 xapd tHv xataGawvdvrey dv toic Pwuatrois frred- 
ow evysiola duayonotodmevot, xal xoAdods drrokAUvtec 
of Kapynddéwor, Boaz mpocavricydvres avéxdwvay. 
(5) Kar cd ptv xpiitov dv cdter thy dvayesenaw éxot- 
obvto: tev O2 “Pwaluw eyxeutnov adtoic, Avcavrec 
sag Dac, xarkoyyov Ord thy adriiv napeubodtv. (6) 
Oi nev odv “Pepain, todrou yevoutvou , bapoa)ecrre- 
pov Stéxervro mpdc tov xivduvov, of df Kapynddvior 
tobvavtlov, (7) OF pdtv Gd talc sic axl twa 
hudpas tac ce Suvduets extdbavees dv tio perakd me~ 
Sle, Std cedv fret xal did tiv edZervev dxpo6o)t— 
Gusts xoryodpsvot, xal xatametpdoavtes die, 
Spunoav ext cd xplvaw ch dhe. 

XXH. Kava 62 cov xacpdv tottov duct Soxet xe- 
(pysGar orparynyipaow 6 Tord. (2) Oewpaiv ykp 
tov AcdpovGav oft rotodjmevov tas Eaywyks, xal wt~ 
zg Al6uac, tk St Onola moot iduevov éxattowy civ 
xepatesy: (3) adrdc, clerberg tH pdv dpa mpocavarel- 


ut copias ab eo acciperet , quas ille coegerat; que erant, 
peditum tria millia, equites quingenti. (4) Reliquos socios in 
itinere, dum ire pergebat, et ad destinatum locum tenebat, 


| ipse assumpsit. (5) Ad Castulonem ul ventum, et prope 


Beculam , postquam se junxisset Scipioni Silanus cum tra- 
ditis sibi auxiliis a Colchante, quid super rebus preesenti- 
bus consilii caperet incertus imperator, in diversa animum 
versabat. (6) Nam absque sociorum auxiliis idoneum ad 
proslio decertandum Romanum exercitum non habebat : ut 
autem, spe victorize in sociis posita, summz rei discrimen 
adiret, id vero periculosee ac temerariz plenum alex ju- 
dicabat. (7) Post longam animi fluctuationem, rerum ne- 
cessitate adactus, in eam ad extremum devenit sententiam, 
ut Hispanorum auxiliis statueret sibi ita utendum, ut in 
speciem saltem hostibus ea opponeret, per legiones vero suas 
pugnam decerneret. (8) Hoc ubi constituit, omnibus co- 
piis castra movit, habens secum ad quinque et quadra- 
ginta peditum millia, equitum tria millia. (9) Quumque 
Carthaginiensibus appropinquasset , jamque in eorum esset 
conspectu, ex adverso hostium in terrenis quibusdam tu- 
mulis locum castris cepit. 

XXI. Peropportunum id esse tempus Mago ratus inva- 
dendi Romanos castra ponentes , assumpta equitum suorum 
parte maxima, et Massanissa cum Numidis, in tendentes 
duxit, haud dubius, fore ut Scipionem incautum oppri- 
meret. (2) Ille vero, dudum proviso quod erat futurum , 
post tumulum quemdam equites abdiderat, numero pares 
iis quos habebant Carthaginienses. (3) Quibus repente et 
ex improviso in Poenos irruentibus, multi confestim , ino- 
pinato hostiurn conspectu territi, dum in fugam sese aver- 
tunt, equis sunt delapsi; reliqui pugnam capessere, ac 
strenue rem gerere. (4) Sed quam Romanorum equitum 
vim, dexterilate singulari ex equis desilentium, sustinere 
non possent, maltis suorum occisis, postquam aliquantisper _ 
restitissent , in fagam Peeni inclinarunt. (5) Et primo qui- 
dem nihil turbatis ordinibus sese receperunt; deinde vero, 
acrius instantibus Romanis, solutis turmis ad sua castra 
profagerunt. (6) Hujus prelii eventu est effectum, ut 
ad pugnam audendam promptiores essent Romani, Pceni 
contra timidiores. (7) Nihilo tamen secius, quam per ali: 
quot insequentes dies in planitiem jnterjectam copias 
eduxissent, et per equites ac levem armaturam velitationes 
habuissent , seque invicem tentassent , mox totis utrimque 
viribus decertare statuerunt. 


XXII. Eo tempore duplicem hosti dolum struxisse vide- 
tur Scipio. (2) Observaverat Asdrubalem sero semper 
educere copias, et Afros in medio, elephantos ante cornu 
utrumque collocare. (3) Ipse, assuetus aliquanto etiam 
serius, quam ille , educere, et Roinanos in media acie Afris 
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very, tovg 62 “Pwyatous pésoug avtitarrewv tois Ai-  opponere, Hispanos ulrimque pro cornibus locare ; quo die 


Gucr, tog 5 “T6noas ext tiv xepatwv mapsubadhewv, 
$ moodeto xplve fytoa, tdvavela toig mpostonud- 
votg TOINTAG, PEYAAX Guvijpynos taic apetépats Suvd- 
{LEGL TOG TO VIX, OU Ohiya O° Hhdrrwae tos wode- 
plous. (4) “Au yep tH gut dtameubdpevos tabs 
Lrnpétac, mapyyyerke mar toig ythtapyots xal tote 
oTpATIWTALG, EpLaTOTOLnTaLEvous xal xaorAtcaprévous 
gEdyerv mp0 TOU yapaxoc. (5) Tevongvou 62 todtou, 
nat Tpodunws reGapynsavewy Std thy Srdvotav tou 
pEddovtog, tods psy trmets xat tobs edfurvouc mpoané- 
oteihe, auvtacas éyyilery tH mapenGory tov Srevav- 
tiv, xal mpocaxpoborilecIat Opacéws. (6) Adroc 82, 
zove meGoug Eywv, Xptt tH xatk tov HArov dvatoAye 
Exipavorevyng, moorye, xal Tapayevduevas el¢ uscov 
to nediov mapevébade, tattwv évavtlws * mpdo%ev- 
pecous piv yao érifer tobe “IEnoac, él 82 téiv xepc- 
tov th tiv “Pwatwy. (7) Tois 8 Kapyrdoviots, 
dow) cuveyyi{dvtwy mods tov xapaxx tHv inréwv, 
dra 52 xal che Ens Suvdpews extatromtyys év abet, 
wdorts eddy xatpoc ele vd xaforAlcasOat. (8) Atozep 
Avayxacinozy of mepl tov Acdpoubav, gt wiorets 
Zyovtes tobe dvopac, drapacxevws ex TOU RALpOU TOUS 
qaty fremsic xa tobe edZuvouc eragiévar coic temevor 
tov Grsvaveluy ele th media: the Sf melixds Suvauets 
Tapatartetv, ov Rodd tHe mapwpetac év tore emmédotc 
Tovoupever thy extakiv, xabaneo Av EOoc adroic. (v) 
"Ews pay ovv tivoc Enevov of ‘Pwwaior, thy Fouytav 
Eyovtec: émerdh 62 co piv tis hudoac mpod6awve, civ 
8 ed%edvev &xprtoc Fv xal Taptaog h cupmroxh, Sik 
Td Tobs mElouevous xatapevyovtac bmd the ISlas od- 
Aayyas éx petaboryc xwouvede> (10) td tyvixatra 
88 (die )SeEcpevoc & Wdrdtog Sth sav Stactyacwv dy 
Taig onzalats elaw tobe dxpobodtZouévous, xal repioas 
89’ Exatepov xkpac drriow tiv napatetaypdven, Tepe 
Tov pv TOUS ypoapoactyouc, xl dé toUToLs Tods Lrmets, 
wag piv dpyas éxOadetv ETWTENSOY ToLoULEVoS THY 
Epodov: (11) drocydv 88 mepl otddtoy civ Srevav- 
tlwv, tobc uty “LEnoac typotveas the taketg Tov adrov 
TpOnov Toteiobar thy Eayuryhy maphyyede, * te wey 
Sebrio tag onuatac xal the hac éxvotpdpew et ddou, 
vi 8’ chin tdvavele. 

XXHI. Kat dAaGev abtds rev ded tot SeEtot, Acd- 
xtog 88 Mdpxtoc xat Méoxos “Tovvios dd tay edwvi- 
pu, tpetc thas freméwy the fyounévac, xal mpd tou- 
Tw ypoapopdyoug tabs elrapévouc, xat TpEI¢ onelpas 
{rotiro 82 xadetrar +d cuvtaypa tiv neCOv mapk ‘Pur 
palorg xodptes), (2) mAdy of piv éx’ dorlSa mept- 
xhagavtes tovtouc, of d2 mept Sopu, mpoiyov épOlouc 
Ent cobs moeulouc, Evepy morodevor chy Zpodov, del 
tiov, Ebij¢ émBaddvrwy, xal xatk mepixrnow Eroud— 
vev, (3) "Emel 82 tovtous pA od odd cuvéatve 
tov Tohelwy anéyew, tole  “L6npag év ch xovh 
Tpdcurmov mAgup¥ témov ixavov eer Steotdvat, TH 


pugnaturus erat, contraria omnia faciens eorum , qu antea 
erat solitus , magnam suis ad victoriam momentam attulit, 
hostibus vero non mediocriter incommodavit. (4) Prima 
namque luce, ministris per castra dimissis, qua tribunis 
qua militibus preecepit omnibus, ul , curatis corporibus , ar- 
ma caperent , valloque egrederentur. (5) Quod ut factum, 
imperata cunctis alacriter facientibus propter obortam futuri 
certaminis suspicionem , equites et expeditorum manum 
premisit , prope castra hostium jussam accedere , et acrem 
Velitationem audacter ciere. (6) Ipse cum peditibus, sub 
ipsum solis ortum, castris egressus, postquam in medium 
usque Campum processerat, aciem instruit, in assignandis 
locis omnia de industria mutans : medios siquidem Hispanos 
locavit, Romano milite cornibus firmatis. (7) Vix ad ca- 
pienda arma temporis fuit satis Carthaginiensibus, quam 
repente et equites vallo succederent, et simul in ipsorem 
conspectu ceteree omnes copiz instruerentur. (8) Pro- 
pterea Asdrubal, cujus erat impransus miles, coactus est 
pro tempore imparatos equites ac leviter armatos in cam- 
pum adversus hustes emittere, ipse vero pedestres copias 
instruere , quas haud procul a radicibus montis pro institute 
suo in planitie ordinavit. (9) Et Romani quidem aliquamd 
quieti sese tenuerunt :_procedente vero die, quam leviter 
armatoruin pugnha anceps neutro inclinata staret, quoniam , 
qui premebantur, ad suorum aciem se recipiebant, ac mex 
per vices certamen repetebant. (10) Tam enimvero Sci- 
pio ©08, qui velitatione decertabant, per aciei intervalla 
intra ordines recepit, et in utrumque cornu a tergo eoream, 
qui stabant ordinati, divisit, velites prius, deinde equites; 
ac mox dequata primo universe aciei fronte ire in hostem 
cozpit. (11) Ubi vero jam circiter stadium [ni potéus, 
quatuor stadia] acies inter se aberant , jussis Hispaais , que 
covperant pede, servatis ordinibus porro pergere, dextro 
cornui praecepit, ut manipulos pariter ac turmas dextror- 
sum converteret; sinistro, ut sinistrorsam. 


XXII. Tumautem , quum sumpsisset ipse quidem a dex- 
tra, L. vero Marcius et M. Junius a leva, turmas equitam 
priores ternas, et qui hos antecederent velites pro Romaaz 
militize more, itemque spiras sive manipulos tenes (quot 
nempe Romanam cohortem conficiunt), (2) Ziad kevam 
inflexo agmine, hi ad dextram, rectis dehinc ordinibaus in 
hostem duxerunt, et citato gradu perrexerunt; subinde in- 
terim, qui proximi his steterant , agmini preecedentiaum sese 
adjungentibus, et simili facta inflexione eos sequentibes. 
(3) Jamque non longe aberant isti ab hostibus, quum Hispaai, 
in Romanz aciei fronte collocati, eo, quod preseo grade 
incederent, ab iisdem longum satis spatium adbuc dista- 
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Babyy rorerobar thy éxaywyhy, xpocé6adrov coic xé- 
pac dunorépots dua tots tébv Onevavelov dpblate rate 
‘Pwpatxaic Suvdpect, cath thy 2 doyiic moddecw. 
(4) Al 8é merck tatra xwieec, d° dv cuvébatve, tods 
éxoptyous , ximaperGdddovrag ext thy adthy edetav 
rag Hyoupsvors, cuyxabloracar cots modelots ete thy 
udyny, thy ivavelay elyov Sdbecw AdAvAatc, xab xa- 
Addou td Sektdv xépag tH Amis, xal xatd ploos of reZol 
tots fxmedarv. (5) Of pty yap ext tot Sektot xépus 
inmsic, pstk ciov edQuvev, éx Sdpatoc emmapenbad- 
ovesc, Smspxepiv eretpdivro tob¢ moAgulouc of 82 
relol tobvavelov 8 daidog mapevéGaddov. (6) Tév 
8 xatc rd Aatdv of dv ev cate omelpate ex Sdoatoc, 
of 8 fremets petd téiv ypospoudyuv € fivlas. (7) Eye- 
yover dv odv dx tiiv Enéwy xal tov sd{aovev augo- 
thowy tay xepdrev dx tautys tis xtviseur TO Sefvov 
edesvupov. (8) OF pixpdv Adyov Oépevos 6 otparnyd, 
tod ralCovog exoricato mpdvotav, tod xava tiv dxep- 
sépaaiv Sobiic hoyihopusvos: (9) eldevar pdv yao det 
“mo yeyvépevov, yorcbar 58 taicg xpde tov xaipov dppo- 
Youoate xwvycecry. 

XXIV. ’Ex 82 tij¢ todrwv cupAoxiis th dv Onple, 
8a ceiv ypospoudywy xat Hv ixméwv dxovti{duever 
xal Stavaparropeva mavrayddev, xacye pev xaxisc, 
Harte 8 oddity Frtrov tobs pous 4 tabs moAsulouc: 
pepdueva yao eixi, toc Smomecdvrac & dupotv del 
ShoGerps. (a) Tic dt weluxiic Suvdpews te piv xdoata 
wav Kaoyndovio idpaveto, cd 68 pécov td xatk tobs 
AiGuac, Srep .™ Lenspurrarov, etc thog Axpaxtov 
iv (8) ote ykp mapabonietv iSuvaveo tots ext tidy 
xepdtorv, Acmdvees tov tov tomev dtd thy tav T6yowv 
Exosov, obtve wévovtes ert tov Sroxeyndvey évepyety tt 
siov Sedvtov oto x’ Hoav, dd vd wh} cuviéva tobe xatk 
Rpéswmov ToAewiousg abtoic ele tag yetpac. (4) Od 
why dA yodvoy pv tia Stnywvilovto th xdpara 
Yewateos, Sik td rept téiv Ohwv Exardpors cuvectavat 
tov xlvBuvov. (6) "Hoy ot tod xavpatos epeotastos 
xatk thy dxpry, of usv Kapynddviot mapedvovto, die 
tO ar nercortjabar thy Eodov xatd thy tdlav mpoaloe- 
aw, xexwducbar 2 tis Aprotovens napacnevijc: (6) 
of 82 “Porpecion xat cH duvdper xal tats eduyfats xa- 
Ouxepsiyov, xal pddtora te tote yonordtots Tpd< 
tobe dyperoratous tiv roheulwy cup6ebrxdvar, dee 
Thy TOU ocpatnyou xpdvotav. (7) Tas pv odv doykc 
of xspl tov “Acdpoubav xark méda, melopevor, Thy 
dvaywpnaty éxowtvto peta 58 tatra xAlvavrec &Opdot, 
Xpdc thy Rapwpeav dreympouv’ zyxeysévw 63 toiv 
“Prprateay Brardtepov, Enevyov sic tov ydpaxa mpotpO- 
nadyv. (8) Et piv odv uw) Oeds abtotc tic cuverteAd- 
Gero tic cwrnpiac, mapayprua av ekéxecov dx ric 
mapep6orj%c. (9) "Extyevopévac 8 xara tov dépa 
cuatooz7i¢ tatclov, xal xaradsayivros bp.6p0u Ak 6p0u 


xal cuvey dic, udhtg sic thy adtéiv otparonedelav dve- | 


xoutsOrnaay of ‘Praior. 
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bant. Tum vero Scipio, sicut principio proposuerat, 
utrumque simul Carthaginiensium cornu per Romanas legio- 
nes rectis ordinibus est aggressus. (4) Celerum posteriores 
motus, per quos efficiebatur, ut, qui sequebantur, in eam- 
dem cum antecedentibus lineam rectam se sisterent , et cum 
hostibus similiter manus consererent, contrariam inter se 
speciem habuerunt : quam diversitatem erat cernere, sive 
in universum considerares, cornu ad cornu quomodo se 
haberet; sive in utroque cornu equites cum peditibus con- 
tenderes. (5) Nam in dextro cornu equites cum levi arma- 
tura a dextra se applicabant praecedentibus, extendere 
aciem ultra hostium cornu conantes : pedites contra levam 
versus antegressis se adjungebant. (6) In cornu sinistro, 
manipuli ad dextram priorum stationem sibi occupabant , 
equites cum velitibus sinistrorsum tendebant. (7) Ita eve- 
nit per motus istos in utroque cornu, ut ex equitibus et levi 
armatura, qui dextimi fuerant, fierent sinistimi. (8) Cujus 
quidem rei imperator non magnam rationem habens, id, 
quod longe erat majus sedulo curabat, ut cingere hostes 
porrectis cornibus posset : prudenti sane consiliop : (9) nam 
scire quidem, quid quodque sequatur, necesse est; usur- 
pare veros eos oportet motus, qui pro tempore conveniant. 
XXIV. Accensa per hos pugna, clephanti, velitum et 
equitam missilibus confixi, et agitati undique, ac passim 
convulnerati, amicos et inimicos pariter ledebant. Nam 
quum temere huc illuc ferrentur , in quoscumque inciderant 
ex utraque acie, omnes prosternebant. (2) Jam pedestris 
aciei Carthaginiensium cornua affligebantur; cum media 
acies , in qua stabant Afri, robur universi exercitus Punici, 
manebat inutilis et immota. (3) Quippe neque in cornua, 
ut adjuvarent pugnantes, discurrere poterant; ne, si slatio- 
nem desererent , mediam aciem venientibus ex adverso Hi- 
spanis aperirent : neque rursus Statione servata, que fuerat 
ipsis attributa, ullam omnino ad victoriam momentum fa- 
cere poterant; quod oppositi hostes ad manus conserendas 
propius non accederent. (4) Atlamen cornua quidem acer- 
rime aliquamdiu pugnarunt, quod utraque pars de summa 
rerum eo preelio periclitabatur. (5) Ubi vero jam estus a 
meridiano sole venit , Poenis quidem languore membra erant 
soluta, ut qui neque arbitratu suo coplas eduxissent, et 
quominus corpora curarent, fuissent impediti, (6) At Ro- 
mani cum viribus corporis et alacritate animorum erant su- 
periores , tam eo potissimum , quod imperatoris providentia 
pars ipeorum valentissima cum ignavissimis hostium fuerat 
commissa. (7) Igitur Asdrubal, premente Romano, pedem 
retulit, primo quidem sensim, mox vero acies universa 
inclinata confertim ad proximi montis radices se recipere cue- 
pit : sed quum acrius victores sese invelerent, effusa fuga 
vallum petierunt. (8) Quod nisieorum salutem deus aliquis 
adjuvisset, etiam castris confestim fuissent exuti. (9) 
Nunc szeva lempestate in colo repente coorta, tanta vi alque 
impeta imber continuaus est effusus , ut egre in cagtra sua s€ 
receperint Romani. 
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(Steph. Byz. ) 
(10) "Provpyeta, modtc EGnptac. Wodubioc évde- 
xaT 7. | 
(Suidas in Téryxz. ) 
(11) Td 8& teryxds xal cuveppunxds dpyuptov xat 
zpualov dvatncotvres, brrd to mupd¢ mAetotor “Pw 


uatwv dtepOdoncay. 





(Suidas in ‘Pqdupety.) 

XXIV. a. "Or maévrwv eddatuovifévewy tov Ilo- 
mhtov pata to tos Kapyrdovlous eehaoat cio “16n- 
plac, xal mapaxahodvtuv dvaravdctar xat pabupeiv, 
Exel mépac exreéberns tH) mroddum, waxaplfew adtods 
don, dro rorautac Eyouar thks ZAnlda¢g- [(2) dros 62 
viv xal pddtote BovAgdecdar, twd todrov dpberat tov 
mpdc Kapyndovious modéuou- (3) tov piv ykp mpo 
soitov ypdvov Kapyndovloug “Pwyators merodeuyxé- 
var, ww 82 chy cUyny mapadeduoxdvat xatpdv etc ro 
“Pwpalouc Kapyndovlors eveyneiv wédepov. } 

[(s) “Ore [crdtog SiaAsy Ole tH Lupaxt, are 3} 
Tpdc tHUTO T ptpos edpuic Exdpywy, obtw prrdavdper- 
mong duOnos xal drerdeElws , ote tov Acdpoubav si- 
xiv taig Cotepov fygoats mpdg tov Lupaxa, dite po- 
Eeparcspog adts Ldrdiog wégyve xatd thy bythlav 
Frep dv tots Erdon. |] 

(0) Excerp. Antiq. ex lik. XI, cap. 23-28. 

XXV. [Or ordcews yevoutyys twviiv év v6 otpa- 
cord “Pwyaixis,...] Wérdtoc 8, xalnep 15n metpav 
engine viv mpaypdrwv ep’ txavov, Spe oddérore 
uBddov ec drroplav Fixe xal Susyonotiav. Kel tote’ 
Enacye xatk Adyov. (2) Kaderep yap ent civ ow- 
drwy tao dv éxtds attiag cot PAdrtery, Aéyen 8” olov 
Woyous, xadpatos, xdmou, toaupetuy, xal nly yevd- 
Oat, qurdtactar Suvardv, xal yevoutvars sdaple 
BonOFjcat, tao’ 26 abtiny tiv copdtuv yryvdusva ou- 
pare xa vocous Sucyepts ptv mootdéobar, Sucyepec dé 
yevortvors Bonfetv- (3) cov adrov 5 todov xat mepl 
modttelac xat rept ocpatomedev Stadnmtéov. (4) ETpdc 
ply yep tac Ewhev exrGourdc xat rodguouc mpdyetpoc 
5 tpdrog tHi¢ Rapaoxeutic xal Bondelac cots Zoretdvouct: 
(8) xpdg dé the év abtoics yevoutvac dvtimodttelac xal 
ortdcets xat tapayds Sucypnortos f PovMere, xal peya- 
dng emrd|eltérytos xal Stapepodons dyyrvolag Ssoptvy: 
(c) mhhv évdg mapayyédpatos, § ricw dpudoer, xak 
otpatorédotc, xa médect, xat coreaory, doe gut ddEa. 
(7) Totro & éotl, to undérote dav ext odd badupsty 
xad oyorate rept pndiv tev moostonutvev, Axcore 8 
év tute ebpolats tiv moaypativ, xal dv tats Sadrrelate 
tiv érivendelwv. (8) WAjy dye Hdritoc, &te dtape- 
pévews aripedte dy, xaddwrep gb doyiic elrov, ert 3’ 
dyylvoug xal mpaxtinds, cuvabpolcas robs xrAtd yous, 


RELIQULE LIBRI XI, 25 — 26. 


(10) llurgia, Hispanis oppidum. Polybius X!. 





(Astapa a Marcio expugnata.) 


(11) Plarimi Romanorum, dum fusom argentum atque 


aurum, quod confluxerat, queerebant, ab igne consanti 
sunt. 


XXIV. a. Quum omnes Publium beatum preedicarent, 
quod Poenos Hispania expulisset , eumque ad quielem atque 
otium oohortarentur, quoniam finem bello imposuisset ; ipse 
gratulari se ait illis, propterea quod ejusmodi spem fove- 
rent : (2) se tamen nunc maxime deliberare quanam 
ratione bellum Punicum exordiretur. (3) Antehac eam 
Carthaginienses Komanis bellum intulisse; nunc demenm 
fortunze munere tempus incidisse , quo Romani bello Car- 
thaginieuses agyrederentur. 


(4) Publius cum Syphace collocutus, pro sua excellenti 
sermocinandi natura , tam humaniter dextreque in congreseu 
se gessit , ut Hasdrubal deinde Syphaci dixérit , formidabi 
liorem sibi visum in culloquio Publium quam in armis. 


(1I.) Seditionem militum in Hispania sedat Scipio. 


XXV. Etsi erat Scipio non mediocri jam usu rerum exer- 
citatus, numquam tamen inopia consili: magis laboravit, 
neque difficultatibus majoribus fuit affectus , [qaam nuncio 
de seditione militum Romanorum , qui Sucroue erant , ac- 
cepto]. Et merito id quidem. (2) Nam sicut nocive corpe- 
ribus cause extrinsecus advenientes, velut frigora, estes, 
Jassitudo, vulnera, et prius quam contingant , possuaf ca- 
veri, et, ubi contigerunt, curari facile queunt ; at quze ex 
ipsis ortum habent corporibus ulcera aut morbi, et prias 
quam oriantur, difficile preevidentur, et semel orta difficile 
eurantur: (3) sic et de rebuspublicis et de exercitibus idem 
est sentiendum. (4) Nam adversus insidias quidem ef bella 
ab externis hostibus intentata apparatus et aunxilia invonire 
proclive est, serio in eam curam incumbentibus: (5) # 
quee in illis ipsis excitantur contrariarum factionem stodis, 
seditiones atque tumultus, et remedium agre patiuntur, et 
id ipsum magna dexteritate et eximia quadam opes habet 
solertia. (6) Censeo tamen ego, omnibus exereiibes, ¢i- 
Vitatibus, et societatum corporibus unicam hoc congreert 
preeceptum, (7) ne in iis, que jam diximus, cessatioab opere, 
aut otium diuturnius hominibus concedatur, idque pea 
pue rebus secundis , et quoties annonz larga suppetit copia. 
(8) Ceterum Scipio, cum, ut initio diximds, homo eset 
singulari diligentia preeditus, solertiaque animi et gnavitals 
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SCIPIO IN 
(9) “Eqn 


rordvee tive tiov éveotutiy elonyetto Avery. 
vlwv amdsoawv yépty 8 tot motevectar thy emayye- 
Alav, the émtetaypévac elopopds tats modect TpdtE- 
pov sic thy Tou mavtds otpatomésou yoonylav, tavta< 
viv dOpoltew eripaving xal petk oroudyic, d< T00G 
thy Sidpbwery tev dhovlwv yryvonévns tis Mapacxeuiic 
(10) tobe St ytAtdpyous tobs adtobs maAtv Tmopevdevrac 
&Evotv xal mapaxadery, petatlOecbar thy dyvoray, xat 
xonlecbar the atapylac, mapaytyvouévous doe adtOv, 
dv te xata pépn couTo BovAwvtat motetv, dv 6° duct 
navees. (11) T'evondvou 32 tovtou, td orrov Hon max" 
adrov cov xatpov, tpn, detv Povdevectat, th d¢ov dort 
mpdttetv. 

XXVI. Oftor piv odv, tatra Stavondévees, zyl- 
yrovto mept Ty tiv yonudrov émpérerav. (2) Taov 
& yrrdpywv Stacapodvtwy th Sedoypéva, yvods 6 
Tdrdvog dvexowotro ti suvedply, th déov gol rorety. 
(3) “Etokev ovv abtotc, fudoav dtacapyoavras el Ay 
Sevioer trapeivar, mods wav To WATO0¢ Stadvecdat, tods 
8 altlous xoldlew mexpiic. Obror 8 Hoav els xévee 
xal tprcxovta tov dprOudv. (4) Tic 8° hudpac éxed- 
Bovanc, xal mapaysvoneven tiv droatatiny emt te the 
Stadvcste xal thy xoutddy tov dixovlwv> (5) tots wey 
AUrdpyore totic mpecGedoucr cuvétage dt’ drrodfiitwv 
§ TIdrdt0¢, anavtdy tots dmootatats, xal, Stehowt- 

vous Exactov névte tiv Aoynyay tis otdcews, eb0dws 
xatk thy drdvincw orravOownety xat xadeiv dog ad- 
Tos, wdAtota pdv Tpd¢ xatacxivwow: of & av 2) 
Bvewvtrat toUT0, tode ye Setrvov xal tordtyY cuvOU- 
clay. (6) Té 2 p20’ Exvtot ocpatontds rapiyyete 
Kpd Fpepeov Tptiov oddia mapecxevdsiar sic eAelen 
ypovov, dc nl cov Avdobadlyvy abtoyohov Madox 
mopevontver. (7) °O xat Oupcadewtépous adobe dxou- 
cavtac éxcolnce tols drootatac’ dv adtoic yup bréda- 
Cov EceaGat Thy mAstorny Eouclay, exsiddv cupulEwor 
7% atpatnyaD, Tov Edwv orpatoridwy xexwpropevev. 

XXVIII. Loveyyldvewv 8 abdtiéiv tH mdder, tots 
ptv Dror otpaturrats ele thy éxadprov dua tid pert 
RAPHY YEAASTO, neta THs Mapaoxeuns Eedyerv: (2) tots oz 

yrrrdpyots xal coic éxdpyou, Stav exropsvopdvors * 
peth td * apestac piv dmooxsudc droriWevat, tobc dd 
otparusTa¢ xattyew dv totic Show éxl tis RUANS, 
xdwarta Siedetv opis ep’ ixdorny tiv mudi, xal 
ppovritery, va pndelc éxropeuntat tiv arootatiov, 
(3) Of 88 apd thy amdvrmow arotetaypsvor, cuppl- 
Eavtes Tots wapayryvontvor mpds adtobs, driyov werd 
pilavOperlas tobe iv talc attlar, xate To cuvteta- 
ypévov. (4) Tovrors pv odv on’ adriv tov xatpov 
EBbxOrn, cudAcGetv cobs Ae’ dvdpac, érerdav Sernvii- 
omar, Sicaveds te tThpelv, pydevdg Err ciiv Eveov éxro- 
pevoptvou, TAdy tou Siacapycovtos tis otpaTnyH map’ 
ixdarou td yeyovds. (5) Mpaktivrwy 88 tiv yutepyuv 


yap, Sev dvadebaciar rots oTpatinTats Thy Tay Sheo- 
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tribunis militum congregatis, przesenti malo ut remedium 
admoveretur nujusmodi , auctor fuit. (9) Militibus stipen- 
diorum suorum solutionem promittendam , ait; eaque pol- 
licitatio ut fidem inveniret , quee ad sustentandum univer- 
sum exercitum jam ante per omnes civitates imperatz es- 
sent pecuniz, eas in preesentia propalam et cum studio esse 
exigendas ; ea videlicet fine, ut ad solutionem preedictorum 
stipendiorum cogi pecunia existimetur. (10) Faciendum 
item esse, ut tribuni iidem , atque ante , ad eos iterum pro- 
ficiscantur; eosque rogent atque hortentur, crrorem ut 
emendare velint, et ad accipienda stipendia vel singuli ad 
imperatorem accedant, vel, si ita maluerint, omnes simul. 
(11) Quibus ita expeditis , de cetero deinde quid facto esset 
opus , e re nata consilium fore capiendum , dixit. 

XXVI. Postquam ab istis heec essent ad istum modum 
excogitata, pecuniee cogendze operam dederunt. (2) Uh 
tribuni, quz constituta fuerant, renunciassent; Publius, 
iis cognitis, deliberandum in concilio proposuit super iis , 
quze essent porro facienda. (3) Placuit igitur illis, diem 
edicere, qua die omnes Carthaginem convenirent; tum 
mullitudini quidem veniam largiri, in auctores vero sedi- 
tionis severe animadvertere : erant autem hi numero ad 
quinque et triginta. (4) Ubi dies venit , et seditiosi milites 
ad res componendas et ad accipienda stipendia advenerunt ; 
(5) tribunis eis, qui legationem ad istos susceperant, arcano 
preecepit Scipio, ut seditiosis obviam procederent, et, 
partitione inter ipsos instituta, singuli quinos ex principi- 
bus seditionis, in ipso occarsu benigne compellatos, maxime 
quidem ad contubernium , sin id minus possent, ad coenam 
certe et ad familiarem congressum invitarent. (6) Exerci- 
tui, quem habebat secum Carthagine, ante triduum Scipio 
edixerat, ut cibaria plurium dierum pararent, cum M. 
Silano adversus Indibilem transfugam profecturi. (7) Qu 
res ut a seditiosis est audita, animos etiam tanto magis illis 
addidit : sic enim existimabant, post alterius exercitus pro- 
fectionem, se, ubi ad imperatorem venissent, in sua pote- 
state pleraque omnia habituros. 

XXVII. Jam prope urbem erat ventum, cum, militibus 
ceteris in posterum diem prima luce una cum impedimentis 
proficisci jussis , (2) tribunis et preefectis mandatum est, ut 
primum quidem proficiscentes sistere gradum sarcinasque 
ponere juberent, et ad portam milites in armis retinerent : 
tum vero, ut in singulas portas sese dividerent , viderentque 
magna cura ne quis seditiosorum exiret. (3) Tribuni, qui- 
bus prodeundi obviam provincia fuerat demandata, post- 
quam venientibus occurrissent, comitate verborum sontes 
ad se, uti fuerat constitutum, adduxerunt. (4) Eisdem 
autem tribunis, sub ipeum tempus quo obviam illis sunt 
egressi, imperatum fuerat, ut triginta illos et quinque Vi- 
TOs, postquam ccenassent, comprehensos vincirent, pote- 
state exeundi hospitio dehinc nemini facta, eo dumtaxat 
excepto, qai ordinem rei apud singulos geste imperatori 
esset renunciaturus. (5) Postquam tribuni, quod jussi 
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te cuvta0ev, el¢ txv exotica & otpatnyds Aue tH 
putt Bewpiiv tobs mapaytyvopévous HOporautvouc sic 
thy dyopdv, cuveccrer thy éxxdnotav. (6) Tdvrwy 82 
cuvtpeydvtwv xatc tov 2icpov dua +h) onpyivat, xat 
pstewpuy Svrwy tatc Stavolatc, wot’ Sipovtar tov otpa- 
anyov, xal cl rot’ dxovcovrar meol tiv éveoturrwv- 
(7) mepd¢ dv tod ext cidv muAtiV ytAtapyous 6 Hom)toc 
Sterdupato, xeAsvwv adtobs, dyetv tos stpatwtac 
év totic Srhots, xal meptoryivat thy exxAnsiav’ abtos dé 
mporopevielc, Reacnce tate Svavolate mavrag e0dews 
nate thy Tot gavtaciav. (8) "En yap Sroka pba- 
vovtes atov dofevans Eyew of moddol, xdmetta mapk 
thy noosdoxiay aipvidlurg Ebuwptvov Oeacdtuevor, xath 
uhy éxlpacw xaterdaynoay. 

XXVIII. O83 phy 2’ cbt mw¢ Apbato tiv o- 
yor. "Eon ykp Oavpdtew, tive Sucapecticavtes, 
4 xolacg Orlow éxaplévrec, Exebadovro noreictar chy 
dnéaracw. (a) Tpetc yep atclac elvar, dv &¢ couiic: 
oracialew dvOpwrot mpd¢ matplSa xal tobs fyoupéd- 
voug’ Erav tots mpoeotoict Wénowvtal te xat Sucyspai- 
vow, 4 toig Sroxermevors Toxypact Sucapectuct, 4H 
xat vi Ala peovey dpsy Odor xal xadAtdveny edreiduyv. 
(3) « ’Epwrtia d¢, tl codviav Sutv oxypkev; “Eyol dy- 
hovérs Suchpecticacbe, Side tas crtapyiag byiv ox 
drediSouv; (4) "AAA toUto dudy pdv odx Av Zyxdype 
xatk yap thy gudv doydv obdtv duty évédene tiv dpe- 
viv. (6) Ely & dow éx cig “Pays, Suote th mahar 
mpocopersusva viv od SunpOotro. (6) IIdrepov ouy 
dypijv drocrdras yevoutvous tic matpidoc, xal mode 
unloug ric Opepdonc, obrug zyxudetv; |, mapdvrac dé- 
yetv piv wept todtov mods gud, mapaxadely d& tobs 

Doug, cuverrAaGéoOar xal Bondetv butv; Aoxi yk, 
i cour BéAttov. (7) Tots pév ykp probed nape trot 
otparevopivors Loti Ste cuyyveduny Sotéov, dprotape- 
voig tev pricHodotay: tots 3’ Srép Exutiiv moheuouar 
xar yuvatxidy tov xat téxvev obdaytig ouyywontéov. 
(8) "Eort yep mapardijctov, d¢ &v el tig, S20 yovdws 
iStou ptoxuv ele doyuptou Adyov Zdixelobar, mapety 
peta tov Exdwv, droxtevowy toUtov, Tap ob +b Civ ad 
aoc Dhabe. (9) N4 AC, aD’ bye tas ply xaxomabeiag 
Gutv xal robs xtvduvoug mAstous, # tots ddotc, exé- 
cattov, te d2 Auattedy xat tag Dpedelag Etéporg pRX- 
Rov gudowov; (10) AAD’ obte tolpere sotto Aéyerv, 
odte tohpycavtes Suvatcd’ av drobetear. (11) Ti odv 
datw, ey’ G Sucapectodmevor xate td wapdv Auiv, cae 
drootasets éxowjcacte; Totto Boviouar mubdedat. 
Aoxis piv yao oddiv ott! epeiv, obt” emivoiocty Syiv 
oddéva. 

XXIX. « Kal why 0888 tote broxerndvors doy dA)ov- 
seg. Idee yap edpora moayuatwv peilwv; more 52 
Thelw npotepyucta yéyove tH “Papn; move 82 tote 
otpatevoevots welloug grnlSec, A vv; (2) A’ 
laws gpet cig tev dryArixdtwv, Fre wel th AvortEdd, 
Te Tapa tots eyOpots mpodpalveto, xal pelCoug Emldec 
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fuerant, peregissent, die insequenti Scipio, prima lace 
videns eos, qui advenerant, in forum congregari , concio- 
nem statim indicit. (6) Simul ac datum eet signum , omnes 
confestym pro more concurrere , mentesque omnium faturi 
exspectatione sxspendi, eoquando imperatorem essent vi- 
suri, ecquid ab eo de rebus preesentibus audituri. (7) Tum 
vero Publius ad tribunos cica portas misit , jubens , arma- 
tos adducerent, et concieni ab tergo circumfanderent. 
Ipse, progressus in medium, ut primum apparuit, de statu 
mentis circumstantes dejecit. (8) Vulgo enim plerique 
male ipsum habere quum putarent, ut prater opinionsm 
bene valentem viderunt , species ipsa et color terrore per- 
culit intuentes. 


XXVIII. Ibi tum Scipio suam orationem hoc fere modo 
est exorsus : Mirari se dixit, quid potissimum in rebes 
suis tantopere eorum animos offendiseet, aut qua tandem 
spe freti defectionem sustinuissent moliri. (2) Tres siqui- 
dem esse causas, propter quas contra patriam et cos, qui 
summam rerum obtinent, seditionem concilare homines 
audeant : cum vel iis, qui presunt, aliquo nomine succerr 
sent, et eorum imperium graviter ferunt; vel in praesenti 
statu non acquiescunt; vel certe, ubi majora concupiscen- 
tes in izetioris fortunz spem venerunt. (3) « Agite nunc, di- 
cite mihi, quid horum fuit, quod vos moveret? Mihi vide- 
licet offensi eratis , quod stipendia vobis non solverim. (4) 
Atqui, mea in eo nulla profecto culpa cst : nam ex quo qui- 
dem penes me imperium cst, nulla pars vestri stipendii vobis 
umquam defuit. (5) Quod si ulla hic culpa fuit, Roma igi- 
tar una est, cui ea sit adscribenda , qu ea vobis nondum 
prestitit, que dudum debentur. (6) Quid vero? Siccine 
id, quod vobis debetur, erat postulandum, ut a patria de- 
scisceretis , et ut ejus , qua vos tulit atque edacavit, hostes 
evaderetis? An illud potius vobis erat faciendum, ut ad me 
accedentes de ea re mecum ageretis , et amicos , ut petitio- 
nem vestram adjuvarent, et opem vobis ferrent, rogaretis > 
Id quidem meo judicio satius erat futurum. (7) lis sane, 
qui mercede alicui militant, interdum ignoecas, si es 
deserant, a quibus soliti sunt merccdem accipere; at ils, 
qui bella pro seipsis gerunt , pro conjugibus liberisque suis, 
nulla ejusmodi concedenda est venia. (8) Nam hoc perinde 
est, ut si quis, pecuniz alicujus fraudem sibi a parente 
factam dictitans, propterea armatus ipsam iret occisem, a 
quo vitam acceperit. (9) Verum ego, si diis placet, durio- 
res labores et plura pericula vobis quam ceteris, impe- 
ravi : commoda militiz et emolumenta aliis poties, qeam 
vobis , tribui? (10) Hoc vero ue vos quidem dicere aadetis ; 
neque si ausi essetis, probare umquam possetis. (I!) 
Quid est igitur, cur in tanta hoc tempore apad vos eg 
offensa sim , ut defectionem faciendam putaritis? Isted ego 
vos mihi velim dicere. Nam equidem nihil ab ullo ve- 
strum non modo dici, sed ne excogitari quidem posse o&- 
bitror. 

XXIX. Teedio certe preesentis status id nequaquam est 
fectum. Quando enim fortune major fuit serenitas? quai 
do lztioribus omniam rerum successibus usa est Roma? 
quando militaribus viris spes majores, quam nunc, preps 
site? (2) Sed dicet fortasse desperatus aliquis, plura apad 
hostes commoda ostentari, spes majores et certiores. (3) 


SCIPIO IN HISPANIA. 


xat PeGavreoat; (3) Mape tice 3) rouTorg; 9) map’ 
*"Av8o6dAn xat Mavdovin; Kat tic Sudiv obx olde, didtt 
TpstEpoy [sv obror mapactovoycavtes Kapyndoviouc, 
Tpds Atle dréotngav viv 83 adAtv abeticavtss TOUS 
Boxoug xat thy mort, EOpobs Fuiv apiic adtobs dva- 
Sedelyact; (4) Kadov 82, codrors miotevoavtas, To- 
Mloug yevéobar tH Eautinv matpldoc. (5) OF pry 
oud’ dv adtots elyete tas Dridas, ds xparicovtes tic 
EEnplac. Ovds ykp per’ Avdobcov tayévrec, txa- 
vol mpdc Fuke Free Staxtvouveverv, rvte ye xa0’ favtode, 
tattépevor, (6) Ti ovv hv, & mpocelrete; Mubéobar 
yap &v Bovdoluny tudiv: st wy, vi Ala, taic éu- 
metplais tev viv mpoysiptoddvtwy Fysudvev xat tats 
dostaic moredovres; 4 xal rate AaGdorg xal tore Tedé- 
ESL TOIG Tpanyoupevors adtédv; “Yrip dv odst dyer 
mAsiw xadov. (7) “AW odx dott touTuv, o dvdpec, 
ovdev: 005’ dv Eyor8’ busic Slxnatov odde tovAdyLoToV 
simeiv, odte Kpdc Aus, ots mpd¢ THY Matpida. (8) 
Avérep dyer rept Sudiv node ts Thy “Pwpny xal mpd¢ 
adrov arohoyicouat, tk tape mow dvGpwrots bn0- 
Aoyoupeva Slxata movdduevos. (9) Taterx 5” got, dtort 
is Sydog edrapaddyratos Srapyer, xal mpog wav eda- 
spuryos. “Ofev del vo rapandijcrov maog cupbaiver 
mept te todc Syhouc xal thy Oddarrav. (10) Kabenep 
yao xdxstvng hj pay i8la pars goriv &6Aa6i¢ tots y pur 
utvots xal oraaroc, Frav 3’ sic abthy guméon th mvev- 
poarrer Bla, coradey pxlverat tots ypurévorc, otol twvec 
av coc of xuxdcivtes adthy dvewor- (11) tov altdy 
sporcov xal td THYBo¢ dst xat palverar xal ylyverat 
xpd< tbs {puptvous, otous dv Eyor mpootdtas xxt cup 
SadAous. (12) Awd xdyo viv, xal mavtes of mposotéites 
TOU atpatorésou, mds ply Suc Stadvoweda, xat m(- 
orty Sisozev, 29° & wr uvynoxaxiicerv’ (13) mepds 82 
cote aitlous axatalrkaxtwe Staxeiueda, xodctev ad- 
sous a&lwc xal tiov cic thy matpida xal ta sic Adc 
Fro every. » 

MXX. “Axpty 88 cate’ Deyev, xal xixdw uev of 
orpatintat meprectiites dy toc Sxhorc, amd rapayyér- 
prorcos cuveldencay tai payalpats tobe Oupeouc: dune 
SA codto, dedeuévor yussvot of ti¢ oracsws altro ye- 
spouses elojyovto. (2) Te 82 wiyOet torodtov Oxéory 
BEéog Sd ce tod wep ed6ou xal cov xate mpdowrrov 
Secvoo, Sete, tev iv paotryoupévunv, tov Sd medext- 
Cogedvesy, pice thy Shw doidicat, writs pwviy Tpod- 
aGare prdlvz, udvew bb waveas dyavetc, dxmexdnyps- 

vous pax 7 aupEaivov. (3) Ot pty odv doynyol tev 
sexxiasy aixiadévtes efxovto dik péoou, drnaypsvor 
rou TyHv of 88 Aowrol mapk ply tod otpaTHyoU xat tiv 
DAs doydvrwv xavk xowod Dabov tac aletets, ép’ 
SB porndéva undevl pvnomaxycew (4) adrol 88, x26’ 
Ev re potévec, dyvov tots yuridpyots, H way mwetBap- 
ATELY THI mapayyeopévors imd tev doydvrwy, xat 

Srevaveiov ppovicsw tH ‘Pwyn. (5) HdmAtos 
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Cedo vero, apud quos hostes? Apud Indibilem, credo, et 
Mandonium : quasi vero ignoret quisquam vestrum , istos, 
fluxa fide antea usos , a Puenis ad nos transiisse , nunc vero, 
spreta ilerum jurisjurandi religione ac fide, hostes populi 
Romani repente esse factos. (4) Preeclarum vero facinus , 
fidem istorum secutos esse vos , ut patrise perduelles fiere- 
tis. (5) Sed nec in vobis ipsis obtinendse Hispanie: spes 
ulla erat ponenda : qui quidem, neque si Indibili conjunga- 
mini , neque si propriis separatim viribus utamini, ad pra- 
lio nobiscum decernendum idonei sitis faturi. (6) Quid 
igitur, cbsecro vos, spectahatis? Aveo enim id a vobis in- 
telligere. An, oro vos, hoc facinus ausi estis, usu rei 
militaris et virtute freti eorum, quos vos nunc duces ele- 
gistis? an et fascibus et securibus estis confisi , quae ipsos 
preecedunt? de quibus ne plura quidem verba facere sit 
honestum. (7) Enimvero umnium eorum, quz diximus, 
nihil fait, quod vos moveret : neque ulla justa vobis 
causa suppetit, quam adversus nos, aut adversus patriam 
proferatis. (8) Sed vestrum patrocinium, cum apud 
populum Romanum, tum apud me ipsum, ego jam ipse 
suscipiam, et qua ad excusandum hujusmodi facinus, ex 
communi omnium hominum sensu, valere possunt, in me- 
dium afferam. (9) Nimirum ita est : Omnis multitudo et 
in fraudem facile inducitur, et ad quevis facile impellitur. 
Itaque maris et vulgi similis semper est natura. (10) 
Quemadmodum enim mare suapte natura innoxium est 
utentibus et quietam , ubi vero cum violentia in illud incu- 
buerunt venti, ipsum quoque erga navigantes tale existit , 
quales fuerunt venti, a quibus omni ex parte agitatur : (11) 
plane ad hoc instar etiam multitudo talis semper reperitur 
esse erga eos , qui cum ea negotia habent , quales illi fuerint , 
quos ipsa patronos nacta est et consiliarios. (12) Pro- 
pterea et ego jam, ef omnes qui exercitui preesunt, vobis 
cum ante omnia in gratiam redimus, et, rerum preterita- 
rum nullam deinceps in animis nostris heesuram memoriam , 
sancte vobis pollicemur : (13) sed inexorabiles adversus 
auctores defectionis, dignas ab his sceleris in patriam et 
in nos admissi peenas sumus exactari. 

XXX. Vix finem dicendi fecerat Scipio , cum armati, qui 
corona concionem circumdederant, data tessera, yladiis ad 
scata concrepuerunt, simulque sedilionis auctores vincti 
nudique in medium sunt producti. (2) Multitudinem tan- 
tus invasit terror, cum ob eum metum, qui undique a tergo 
ostendebatur, tum ob triste spectaculum, quod ante ocu- 
los obversabatur, ut, quum alji virgis ceederentur, alii 
securi percuterentur, vultum nemo motaret, vocem nemo 
mitteret; sed attoniti et stupore ejas, quod gerebatur, 
torpidi manerent. (3) Dum autem, qui defectionis aucto- 
res aliis exstiterant, craciati necatique per mediam con- 
cionem trahebantur ; reliqui ab imperatore ceterisque du- 
cibus fidem publice accipiebant, memoriam preteritorum 
nemini apud quemquam fraudi futuram. (4) Dende 
ad tribunos singuli accedentes, apud illos jurabant, se 
mandatis imperatorum obtemperaturos, neque adversus 
populum Romanum quidquam esse molituros. (5) Ila 


uv OU, psydhwv xwitvuv gextv quoutvwv xado< | Scipio, quum magnorum malorum initia, quae jam radices 
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Stopbwodyevos, Tadw droxatectyce tac oixelac duvd- 
pasts ele thy & doyiic dtdbectv. 


(I1I.) Excerpt Antiq. cap. 29 - 31. 


XXXI. °O & THeérdtoc, cuvabpoicac ed6dws év adt7} 
ty Kapynddv tac Suvdpers ele dxoxcdnolav, Deye repl 
ae tHe AvécbdAou toluns, xal tig ste abrobs dOsolac. 
(2) Kal worA& rpds toUro td pépos eveyxdusvos, mx- 
putuvs tabs tohods mpds Thy xaTh Tov mpostonudveny 
Suvactiov Soprjv. (3) "Ext 88 todcore eEnprdyrcaro 
_ Obs Tpoysyevnutvous adroig dyisvas Tpd¢ "Ténoas 5.00 
xal tpds Kapyndovlouc, stpatnyouvrwy K apy ndovitov. 
(4) "Ev olg dal vixdivras, 0d xabrxe, Zpn, vuvi dta- 
Topsy, whore Kpd avtovs “I6noas, Aveobddou otpa- 
mnyouveos, jrorduevor hepOdicr, (5) Ardmep 0d88 
npocdétactat cuvaywuiothy “I6ypwv oddéva xabanal, 
ton, 80 adriiv 88 “Pwpalov svoricactar tov xlvduvov- 
(c) ta qyavepdv yévntar nia, de obx “[6npor Kap- 
yndovioug xataroAsurcaevor, xaOarsp Enol acy, 
GeCctdousy & “l6nplac ard xal Kapyydovloug xal 
Kedcl6npac tats “Pwyateov dostats xal <7 opetéog 
yevvardente vevixyixapev. (7) Tatra & etry, drovoetv 
reapyver, xal Gadhotvrac, et xal mpd EAAov tive, xark 
mpd¢ tovcov tvar cov xlvduvov. epi 62 tod vixdv 
abtoc, don, perk tiv Oséiv morrjaacbas thy xabyxoucay 
mpdvorav. (8) Ta 32 AfOer toradry apéorn mpobu- 
ula xal Odecos, Sore mapandyalous elvar tavtas x 
ig aredpems coig Entiat cobs modgwlouc, xal wéAAovery 
Scov obrtw mpg abrods Staxwouvevew. (9) Tore pty 
atv, cade’ elxdv, Siagixe thy dxxAnglav. 

XXXII. TH 8 radprov dvatevEac xpotys. Kal 
mapoyevnbels éxt tov “I6noa motaj.ov Sexatatos, xal 
mepxusdels, tH tecdptn pete tadtyy Kpocestpatond- 
Ssucs tog brravavelots, haGav addiova tia petal cic 
adrod xal cidv moAsulwv ocparomedelac. (a) TH 9 Ebiic 
alg cov mpostonuévoy adbdsiva troocdGadé tive Opdprorree 
ciav Tapsropévy tip otpatoTédy, cuvtdtac stolnouc 
dysw code termes vip Pate: robs 8¢ ypospoudyoug éxé- 
cake tiv ythidpywv teal mapacxeudterv. (3) Tayd dd 
. tiv T6fowv érimesdvewy ert td Opgupara, sp7ixe tev 
Yeosooudywy tide. Tsvoudvys S& oth todctwy cup- 
Toxic, xal moecbonPodvtuy Exarépots mAstoverv, cur 
don ptyas dxooboktonds taav melGv mepl tov adAdva. 
(4) Tod 52 xarpot mapadiSdvroc edddyous dpoppke spd¢ 
ixlOeor, Exwv 6 Paiog Etolmeus cobs fremets xavd vb 
cuvtaybiv, ée6ddAsto to:¢ dxpobodiLoutvors, arrote- 
udpusvoc Ad cis Tapwpsiag, Gove tods TAElouc adtiov, 
xara tov addve oxedacbdverac, bred tov irerdwv Sta- 
pbapivar. (5) Pevopevou 58 tovrou, mapotuvOevtes of 
Bep6xpor, xat Stayovidcavres, pr did to moontreebar 
SdEwor xaramerdhy Oat tots Sorc, eerjyov duc cH port, 
xal rapérattoy elo pdynv dracav thy Sdvauty. (6) 
‘O 82 Tdrdtog Frounos pty Fv mpd chy ypslav: Oewpiv 
88 robs “I6npac dhoylotons cuyxatabatvovtas ele tov 


RELIQULZ LIBRI XI, 31 — 83. 


eyerant, pradenter represaisset, in eamdem mentan et 
animoram habitum suos restifuit, quo prius fuerant. 


(III.) Seipio, vielo Indibili rebelle, Romawm redit ex 
Hispania. 

XXXI. Scipio vero, in urbe ipea Carthagine Nova con- 
cione militum confestim advocata, de Indibilis audacia et 
perfidia in Romanos apud eos disseruit. (2) Quam in sea- 
tentiam quum muita attulisset , multitudinis animos adver- 
sus istos regulos vebhementer concitavit. (3) Preelia deinde 
illis enumerat cum Hispanis simu] et Carthaginiensibus, 
ubi Poeni fuissent duces, habita : (4) e quibus preeliis 
quum semper Romani victores redierint, nom coavenire, ait, 
nunc ut metuant, ne forte in eo bello, quod cam Hispanis 
solis sint gesturi, et quod ductu atque auspiciis Indibilis 
sit administrandum, acie decertantes vincantur. (5) Idcireo 
etiam ad societatem hujus belli neminem prorsas Bispano- 
rum velle se admittere, sed Romano dumtaxat milite rem 
esse gesturum, (6) omnes ut intelligant, non Hispanorum 
opera Carthaginienses a nobis fuisse devictos, quod aiant 
nonoullj, el ex Hispania ejectos, sed Romanos sua virtete 
et generosa indole cum Carthaginienses , tum Celtiberos vi- 
cisse. (3) His diclis ad concordiam eos est adhortaias, e 
ut fiducise pleni ad hoc bellum, si ad ullam umquam aliud, 
proficiscerentar : victoriam sibi, bonis cam dis , quantum 
par esset, cures futuram. (8) Hujusmodi oratio eam als- 
critatem et fiduciam mentibus militum injecit, ut vuites 
ipsorum intuentibus similes viderentur iis, qui hostem in 
conspectu habent, et acie cum illo jamjam sunt decretwi. 
(9) Ab hac oratione tanc concionem Publius dimisit. 

XXXII. Postero vero die cum exercitu profectus , decimis 
cestris ad Iberum flumen pervenit : indeque, saperato amni, 
die quarto in conspectu hostium posuit catra : campos 
autem montibus circumseptus inter Punica Remanaque ca- 
etra erat interjectus. (2) Postridie ejus diei in preedictum 
campum pecora nonnulla ex iis, qua exercitum sequeban- 
tur, propulit , jusso prius C. Leslio, paratos ut haberet equi- 
tes, et similiter tribunorum nonnullis, ut preceto essent ve- 
lites. (3) Quum e vestigio Hispani in pecora imcurrissent , 
velites aliquot in eos immisit. Per hos commisso semel 
certamine, mox ab utraque parte pluribus accurrentibes, 
atrox peditum velitatio in ea valle est accensa. (4) Lelius, 
qui, ut preeceptum ei fuerat, paratos equites secam habe 
bat, e re nata occasionem adeptus hostes adoriendi, occe- 
patos in certamine cum velitibus est agyressus , et a montis 
radicibus eos interclusit; adeo ut plerique foram, palati 
per convallem , ab equitibus perimerentur. (5) Hoc pagae 
eventu irritati barbari, quum presertim metuereat ne ob 
acceptam cladem ita territi viderentur, ut somenes rerum 
diffiderent , prima luce castris eduxere, et, quidquid aderal 
illis virium , in aciem direxere. (6) Scipio, etsi ad dimicn- 
dum peratus erat, quia tamen videbat, Hispanos nulfo je- 
dicio in vallem se demittere , et patente campo non equites 
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addiwa, xat té&rroveas OU Ldvov tous Exmetc, AAA xal | dutntaxat ordinare, verum etiam pedites, aliquamsdiu sitb- 


robe mreLovc, ev totic Exeimédore” Eméweve , Bovddwevos dd¢ 
xisletous saben ypvicaciat tH mapeuSody- (7) m- 
atedev piv xat toig tremetor toi tSlarc, ere 32 dov 
roig weZoic, Sik cd, xara tae dE Suoddyou xal overa- 
dny pkyac, tov te xaBorAtcwov xal tobe dvdpac TOUG 
rap’ 20vod Rodd dtagéosty tiv “I6yjpwv. 

XXXII. "Exel 3 Woke cd Sov adri ylyvecbar, 
npdc paby cobs dv tH napwpele tererypsvouc tiv mohepalov 
dvebracts: pds 88 cobs ele tov adAGva xnatabebnxdtac 
dbpouc dye éx ci mapenbodre emt cévtapas xodettc, 
mpoatGas toig neLoig tiv irevavelwv. (2) Kara d2 
mov xatpdv ToUTov xat Paiog Aalhwos, Zywv tobc trneic, 
nporye Sid cédv Adqev tiiv dro tis mapeGor7c ent 
cw addiive xararewvdvtw, xat mooo6adie tots tov 
TEfceav txmetor xath vistov, xal cuvsiye tovtous év 
aH mods adrov dyn. (3) Aormdy of uty meCol tiov 
Srevavtiwy, Epnucobévte ti tiv tendwv ypelac, ols 
mioredcavees ele Tov adAtva xaté6ncav, ExeCotvro xal 
xateCapouvto tH pdyn. (4) Of & trmeic 1d mapa- 
wijovov Exacyov: Arethyupévor yao gv atevep, xarl 
dusypyctovpevor, TAgious bp’ abréiv A tov moAsulov 
Stepbelpavro, tov pty lokeov melaiv éx wAayiou mpoc- 
xeystveav adtoic, tov 82 rodeulwv tov mel xatd 
roéawrov, tov 8 trnéwy xate vwrou meptectwrev. 
(5) Toradrns 32 yevoudvng ths ways, of pdv el¢ tov 
abdiwve xatabdvees cyeddv Enavtes StepOdpncay: of 5” 
dv cH mapwpela Stéquyov. (8) Odror 8 Foav su%wvor, 
tplrov 82 pdoog cic Arden Suvdpemc, ps6” dv xal 
suv AvdobdAny auvéby SiaswOdvea ouyetv els tr ywolov 
dopby _ 

(7) TWidwAtoc 88, cuveddrctav eiteQerxing voig xatd 
thy “Wenolav Zpyorc, xapiiv sic tov Tapaxdiva werd 
pesylorys yaptc, xdAdorov YolaaGov xal xadAlorny 

vbene cy wacplds xatdywv. (8) Lreddwv 8 3} xadv- 
exepeiv cic év tH “Pawn xarvaordcsx tiv ixdrwy, 
wedves th xavh thy “IGnplav diardiac, xal mapadods 
<d otparéxsdoy toic mepl tov “Touviov Mdpxov, adds 
&xéndaves perk Tatou xal tiv Cov glo cig thy 
“Pedycnv. 


stitit, eo consilio, ut quamplurimos pedites in acie sua 
hostes collocarent. (7) Licet namque spem magnam in 
equitibus suis poneret, multo tamen in peditibus majorem , 
quod in pugnis ex composite sumtis , et quoties pede col- 
lato res geritur, cum gencre armorum, tum Virtute, miles 
Scipionis longe Hispano preestaret. 

XXXII. Ubi opportunum ei visum est jam esse, hostibus 
per infima clivi dispositis alios in acie opposuit; adversus 
€08 autem, qui in vallem descenderant, confertis quatuor 
cohortibus e castris eductis , cum peditatu hostium preelium 
commisit. (2) Simul et C. Lelius per colles, qui a castris 
ad convallem pertinebant , equitatu circumducto, equites 
Hispanorum a tergo invasit, eosque secum dimicantes est 
moratus. (3) Itaque pedites, equitam suorum przsidio 
nudati, quo maxime freti in vallem descenderant, pre- 
mebantur Romanorum impetu, pessimeque accipiebantur. 
(4) Pari conditione equites erant : in angusto namque spatio 
deprehensi , et magnis difficultatibus affecti, plures amitte- 
bant a suismet occisos , quam ab Romanis : quum a lateri- 
bus sui pedites eos leederent , ex adverso peditatus hostium , 
a tergo denique equites undique imminerent. (5) Hoc ge- 
nere pugnz, qui in convallem descenderant, omnes pzene 
sunt absumti. Qui vero in obliquo monte constiterant, fuga 
salutem petierunt: (6) erant autem hi leviter armati, pars 
tertia admodum universi exercitus : cum quibus et regulus 
lodibilis effugit, seque in munitum quemdam locum recepit. 





(7) Publius igitur, ubi rebus Hispaniz manum supre- 
mam imposuisset , Tarraconem letitia exultans venit , splen- 
didissimam triumphi materiam et pulcherrimam victoriam 
patrize reportans. (8) Quum vero ante consularia comilia 
Romee adesse cuperet, omnibus rebus in Hispania rite or- 
dinatis, exercita M. Junio (vel, Junio et Marcio] tradito, 
ipse cum C. Lelio et aliis amicis Romam decem navibus 
est reversus. 


V. RES ANTIOCHI. 


Excerpt. Antiq. ex lib. XI, cap. 32. 

KXXIV. Kal ykp adros av & Eveudnuos Mayvne: 
eps bv dredoyileto padsxwv, d¢ od Stxalws adtov ‘Av- 
stloyos é tic Bactlslag exGadety orxoudater (2) ye- 
yovtvat yto obx adtic droordtys TOU Bacthéonx, dd)’, 


Eclowv droctavewy, exavehduevos toUG exelvery exyd- | 


wous, oltre xparicat ti¢ Baxtptavew dpy7c. (3) Kat 
teAetes 82 xpd tadtny Thy Erdbectv StareyOelc, Alou 
cov Tyilav, pecrtetioat thy didhuaw edvotxiic, Tupa- 
xarésavra tov “Avrloyov, 1) pboviicat tio dvonaclac 


Pax inila cum superioris Asie regionibus. 


XXXIV. Erat enim et ipse Euthydemus Magnesia oriun- 
dus ;: qui apud illum [Teleam] multis verbis causam suam 
exponens, injuste facere Antiochum, ait, qui se deturbare 
de regnv tanto studio contenderet. (2) Neque enim a rege 
se descivisse; sed, quum alii descivissent, eorum posteros 
sustulisse , et Bactrianorum imperium hoc pacto obtinuisse. 
(3) Ubi in eamdem sententiam plura disseruisset , Teleam ro- 
gare institit, ut pacis per benevolentiam conciliandse inter- 
pres esse vellet, utque Antiochum oraret, ne regiam appel- 

32. 
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adres tig tou Bacidwe xat mpoctaciac: (4) dhe ye dv 
[AR Guyywpy tors AEtoupevore, odderépen cig dopadelac 
brapyovenc. (5) WAYOn yap obx SAlya mapstvar tay 
Nopddov, & dv xwvouveva pty duportpouc, éx- 
Caphapwhicectar b2 thy yopav buodoyoustvc, édv 
éxelvoug mpocdéywvrat. (6) Tatra 8 sia, earé- 
otethe tov Tnddav mpd¢ tov ‘Avtloyov. (7) ‘O 38 Ba- 
aided, Tahar mepr6enopevos AUaw tiv TpayLdtwy, 
mubdpevos tabra mapk to¥ TyAtou, mpodupic iri- 
xouce Tpd¢ ths Staducets dk the mootonudvac alriac. 
(8) Tot 88 Tydéou moocavaxdubavres xal modhdxte 
mpos damottoous, téhog Evovenuoc tEémenpe Ax- 
wYtptov tov ullv, Pebauocovta thc Suodoyles. (9) 
“Ov & Bacthebs drrodeEduevoc, xal vouloac, dErov stvat 
tov veavioxov Bacthelag xal xate thy émipdvetay, xal 
chy xa thy Evreviw mpoctaclav, mpaitov pv éxny- 
yeithavo dace abtip ulav tiv dxutod Ouyattowy ded- 
tepov 8 cuveywonce tH) matpl To TH Baotelas Svone, 
(10) Tlept 88 tisv Aounéiv éyyparetoug mornodevos 5y.0- 
hoylag, xal cuppmorylav Evooxov, dvélsuke orropetprioas 
Sarhins thy Sdvaptv, mpoclabwv xal tobs Smdpyovras 
Dégavras totic wepl cov Eddvdnwov. (11) “Yarep6addov 
82 cov Kadxagov, xat xatdpas ele thy “Ivdixdy, tiv 
te ovdlav dvevewsato thy mpd¢ tov Lopayacyivoy tov 
Bacthén tev “Iv8eiv. (12) Kal Aabov dhépavrac, dere 
yevéoOar tods Fravras cig dxatov xat meverixovta, ere 
82 artopetpiicas maAtv évrav0a thy Suvanty, abtos pay 
dvéleuke eth tig otpatiaic AvdpocOdvy O8 tov Kuti- 
xyvov emt ti¢ dvaxoutdyc amehie chs yalns, THs 
buoroyndelons advin maps tov Bacthéws. (13) AteAOoov 
82 thy Apaywolav, xal mepatwbels tov EptyavOov mo- 
tapdy, Axe dik tH¢ Apayyiaviis etc thy Kappaviay, ob 
xal, cuvdrtovtos Fon tov yetpirvoc, exotjcato thy 
wapayetnactav. (14) To pdv odv mépag tic elg tabs 
&vw cértoug otpxtelag “Avridyou totzdeny Babe thy 
cuvtéheruv 8: Fig 0d padvov tots dv Latparac Sry- 
xdoug exoricato tig lag dpy7c, AAA& xal the érrOa- 
Aatrlous wdAetc, xal code emi rade tod Tadpov duve- 
rag (15) xa ovdAVOSnv Roqadlcato thy Bacthelay, 
xaramdngdpevos tH ton xal orhorovia mavtag Tos 
Smotattopévous. (16) Atk ykp tautns tH¢ otpatelac 
Erog 2pavn cic Bacvlelac ob edvov tots xara thy Actav, 
GW xal tote xava thy Edpadrny. 


RELIQULE LIBRI XI, 34 — 85. 


lationem sibi invideret , neque ejus decoris splendorem: (4) 
quum preesertim, si huic petitioni rex non annueret, neutrius 
res futuree essent satis securse. (5) Adesse enim Nomadum 
Scytharum magnam multitudinem, per quos utrique sint 
periclitaturi : et regionem universam, si barbaros ios ad- 
misissent, absque ulla controversia brevi efferatum iri. 
(6) Hac locutus , Teleam ad Antiochum dimisit. (7) Rex, 
qui terminandi belli rationes dudum circumspexerat, au- 
ditis Telezse mandatis , eas ob causas, quas ante diximas, 
pacis conditiones non invitus accepit. (8) Et Teleas qui- 
dem ultro citroque szepius etiam ad ambos ivit rediitque. 
Tandem vero Euthydemus Demetriam, filium suum, ad 
sanciendum fcedus misit. (9) Cujus indole rex cam esset 
delectatus, eamque adolescentem regno dignum et propter 
speciem et propter quamdam majestatem, quam in con- 
gressibus pre se ferebat , judicasset, primo quidem unam 
e suis filiabus se ei desponsaturum promisit, deinde et 
patri regii nominis usurpandi fecit potestatem. (10) Tum 
vero foederis conditiones super ceteris rebus scripto com- 
plexus, et societate jurejurando firmata, castra movit, ubi 
primum militibus commeatum largiter dedisset, et elephan- 
tos omnes accepisset, quos Euthydemus habuerat. (11) 


‘Superato dein Caucaso, Indorum fines ingressas, amici- 


tiam eum Sophagaseno rege renovavit. (12) Et ibi quoque 
elephantos alios accepit, ut jam centum quinquaginta be- 
stias haberet : deinde exercitui frumentum denno mensus , 
copias coepit reducere, Androsthene Cyziceno relicto ad de- 
vehendam gazam sibi a rege promissam. (13) Aracho- 
siam inde ventum : unde trajecto amni Erymantho, itimere 
per Drangianam habito, in Carmaniam venit. In ea pro- 
vincia rex, quia hiems jam appetebat, in hibernis copias 
collocavit. (14) Talis fuft exitus susceptee ab Antiocho 
in superiores provincias expeditionis : cujus ille hanc fra- 
ctum tulit, ut non solum illarum regionum superiorum satre- 
pas imperio suo adjiceret ; verum etiam urbes maritimas et 
omnes cis Taurum dynastas sibi subjiceret; (15) postremo 
ut, perculsis audacia et gnavitate sua universis subditis , 
regnum non mediocriter stabiliret. (16) Effecit namaue 
Antiochus expeditione illa , ut non solum Asiz , verum etiam 
Europe populis imperio dignus vulgo censeretur. 


MINORA FRAGMENTA. 


[XXXV. ‘O 8 gavraciav piv Few ton tobs el- 
onutvous Adyous, thy 88 dAvjOetav od toravmy elvan, 
vd 8” évavelov.] 


[ “Or pnolv & MOAYBIOX. (a) Tl ykp dpedds gor 
tots dvaywwuoxoucr Stebrdvar wodduoug xal pdyas xat 
nodewy Eavdparodiapobs xal modtopxlac, et wd tae 
aivlas extyvercovtar, wap’ Ac év éxcotors of nev xaOop— 


XXXV. Ile autem speciem quidem iis sermomibas im- 
esse aiebat, veritatem non ita, imo contrarium. 


Pocystus ait: (2) Nam quam atilitatem legentibus affert 
narratio bellorum preeliorumque , urbium obeessarum abque 
captarum, nisi cause innotescant, propter quas alii houi- 
nes rem bene gesserunt, alii inceptis suis exciderumt? (3) 


MINORA FRAGMENTA. 501! 


Gwcav, cf 82 dopadnoav; (3) T& yao téhy tev mpabewv | Rerum quippe exitus vanum audientibus oblectamentam 
Puyaywyse pdvov tobe dxovovtac, af 62 apdobsy dta-| suppeditat, verum consilia rem capessentium si commode 
Anyets Tov srOaddondvu seraldnsvar Seovrore ps-| perpendantur, ea deroum utilia stadiosis sunt; omnium 
Aotior tov Propadodvtac> wahtora St ma&vtwv § xate | autem maxime attenti lectores adjuvantur, si, quemadmo- 
wbpoc ystprapndc Exctoteny Exrdexvdusvos éxavopot robs | dum queeque res gesta fuerit, singillatim demonstretur. 


uvepiotdvovtas. ] 
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I. RES AFRICA. 


(I.) Ex Stephano Byzantino et Athenswo. 
I. “Irexwy, AvGung roAtc. Touro duoxardexaren. 


(2) Td6paxa, médtc ArGunc. THodAv6ro¢ duoxarde- 
— xdtyp. «Td dovindv TaGpaxnves. 





(3) Xlyya, coo Wodvbroc Suoxardexcryp. Td dvixdv 
Lryyatos. 

(4) Xadxeia, wédtc Ar6une: 6 Todutecwp év Aréu- 
xiv toltw, d¢ Anpocdévnge @ pspoduevos ToAdbtoc 
dy tip dwoexdtw, dde yoda “Ayvoet 82 peydhus xal 
meol viv Xadxelwy. Ovre yap wddtc dotiv, dG yad- 


xoupyeta. 


(Steph. in Botovees. ) 
(s) Todv6r0¢ Bucoa-eida [vel Butaxtde ] ywpav etval 
not rept the Lupterc, dv Sudexdrp, oradlwy udv ovcay 
thy mepisetpov StoyiAle, tip O cyyjmatt weprpepiy. 





(Athenseus Deipnos , lib. XIV, cap. 18.) 


Il. T& mapardijove toic mept tov “Hpddorov fotopet |- 


mep cou év Ar6un xadoupévou « Awrot » abtémrns 
yevouevos § MeyadoroAlens ToAu6t0c, év cH Swdexdry 
civ ‘Iotopriiv Aéyerv obtwe> (2) "Eat 82 cb dévdpov, 
5 Matds, 0b péya* tpayd 88, xat dxavOedes. “Eyer 
84 dAdo ~Awpdv mupamAyatoy TH Adwww, patxpG) Ba- 
Ourepov xal mAatutepov. (3) “O S2 xapmd<, ths yey 
&pyac, Spode dott xal ch yoda xal te peydber talc 
heuxats puption tats teteeresevatc> . (4) adEavduevoc 
82, tH pay ypwpare ylvetat powwixods, tH 82 peyéOer 
tats otpoyyurats Edalate mapamArictoc: rupyva 8” dyer 
aedheg pixpdv. (5) “Exdv 62 rerav0y, cuvayoucty 
xat tov pay, cuig olxétats, pete ydvdpou ees , CAT- 
cova sig dyyeta: tov 88 soic EdeuOdpors, eeddveres tov 
Tuprva, cuvTiOéacty Aaavews, xal artevovtat toUtoy, 
(6) “Eos 82 7d Bptipa mapardyotov cixw xal porvixo- 
Cadrdver tH 8 edordlg, PéAtiov. (7) Tivérar d2 xat 
olvog gE adtot, Bosyoudvou xal ctpr6oudvou dr’ Bdatoc, 
xatk piv thy yeow fdbe xal drokavatixds, olvod~ 
Atte yonorG maparAroroc: b Xpivta ywple GSartoc. 
(8) OF Sivarar ds wiéov Six péverw Ayepionv- bd xal 
morouar xathk Boayd mpde Thy ypelav. Torotier dé xal 
Bog 8 abvéiv. 
; (1.) Excerpt. Antiq. ex lib. XII, cap. 1, 2. 

III. Th» wav cig yedpac dpethy xB dv tig Saud 
ces, (2) Tov ct Tirmtoy etiror tig dv 08 pdvov dvi- 


i= 


(I.) Varia Fragmenta. . 
I. Hippon, urbs Libya. Polybius XII. 





(2) Tabraca, Libyze oppidum. Polybius XII. Geatile 
Tabracenus. 





(3) Singa [Mauretania urbs), ut Polybius XU. Gentile 
Singzeus. 





(4) Chalcea, urbs Libyz : Polyhistor in Libycorum ter- 
tio, ut Demesthenes ; quem reprehendens Polybius in duo- 
decimo sic scribit : Errat autem vehementer et de Chalceis : 
noque enim urbs est, sed zeris officine. 


(5) Byssatida Polybius libro XU ait regionem esse circa 
Syrtes, quz circuitum bis mille stadiorum, figuram vero 
orbicularem habet. 





II. Similia Herodoto de Loto, quam vocant in Africa, 
Polybius Megalopolitanus, testis oculatus , refert Historia- 
rum libro duodecimo his verbis: (2) Est autem Lotus ar- 
bor non procera, aspera vero et spinosa. Folium viride 
habet , rhamno simile, paulo profundiore colore, et paulo 
latius. (3) Fructus, initio quidem, et colore et magnitudine 
albis myrti baccis, cam perfectee sunt, simitis est. (4) 
Auctus deinde , colorem induit puniceum , magnitudine vero 
rotundis olivis fere fit coqualis : nucleum autem admodum 
habet pusillum. (5) Is fructus, ubi maturus est , colligitar ; 
et parlim, servorum in usum, cum alica tusus, in vasa sti- 
patur; partim, in usum ingenucrum, exempto nuncdso, 
similiter reponitur, atque pro cibo est. (6) Est autem eda- 
lium gustu caricis et palmulis non dissimile; odore vero 
suaviori. (7) Fit autem et vinum ex eo, in aqua macerato 
ac trito; saporis grati et jucundi, qualis est optimi mulsi. 
Merum id et sine aqua bibunt. (8) Sed ultra decimum diem 
non perdurat : quamobrem paulatim , prout requir usus, 
illud parant. Ex eodem aulem acetum quoque conficiant. 

(II.) Tima@i de Africa et Corsica errores. 
Til. Quemadmodum preestantiam agrorum Africanorum 


nemo facile est, quin miretur : (2) sic Timseum jure pro- 
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orépy;tov yeyovevar nepl tiv xatd thy AtGuny, ZAK 
xai rardapuddy, xal teAdwg dovdddytetov, xal tats 
dpyalats phuars axpry dvdedeutvov, dc maperdsipaper, 
de duperdoug mdons xal Enoiic xal dxdprov brapyou- 
ang tHe AtGons. (8) ‘O08 abtdc Adyor xal rept tiv 
Youv. Td ce yep tév Umm, xal ciov Boaiv, xal npo- 
Cdewy, Ea 58 tout0K alyév wAHO0c tosoUrev dort xed 
thy ywpav, Scov obx of8” et Sova’ dv ebpebsiver xatd 
ty Aormhy olxoupévnv? (4) Sta td wOdAG tiov xaTd 
Ar6dnv sviov toig rev Fyepore 2 ypHoOar xaprotc , 
dnd 32 cidv Opsupatwy xat obv totc Opéupacw eye 
tov Blov. (6) Kat why co tev dhepavrev xal dedvrev xart 
rapddhewv TAROs xat thy GAxiy, Err 62 Pou6adwy xcd- 
og xat orpoukiuv psyéOy, tic ody lordpnaev; cov xath 
piv thy Edpurny to rapénav obdéy got: 4H 58 Atéur 
BAvjons sett tiv mpoetonutwov. (6) Ilepl dy ovdty 
toropricas Tiatos, dorep erleydec tavavela toig xat’ 
GAVOetav Oxdpyovew Enyeitar. (7) Kaddnep 2 xat 
nel tev xa ArGuny drecyedlaxev, obte xab mept tov 
xatk thy vijcov tiv mposzyopevopévny Kupvov. (8) 
Kat ykp inio éxelvng pvnpovedwy év c7 Seutépa BlEAwp 
enol, alyac dyplac xal xpdbata xal Bods dyplous Umdp- 
yer dv aici moddobc, ett 3° Ddpouc, xal Aaywe, xal 
AUxouc, xal tive tiv eAwv Cow, xal rods dvOowrous 
xepl tauta StatplGew xuvnyerouvtac, xal thy Shyv tov 
Blou dtaywyhy év tovtors Eysiv. (9) Kare 52 thy mpoer- 
pnutvny vijsov ody clov att dyptoc 4 otc, aA’ od8d 
Aaying, 0882 AUxog, 088" Dragos, 003° dAAo taiv toL0v- 
twv Carey obdéy dort, chy Ghutixov, xal xuvixdv, 
xal epobdrwy dypluv. (10) “O 38 xdvixhoc, md pfwbev 
pdv Spedjasvos, Soxst civar Aaying prxpde: Fav 3” ele the 
Aktpas Adby wre, weydAny Eyer Stapopdy xal xark chy 
éxupdverav, xal xatk why Bowow. Tiyverat dt 1d 
Ristov Epos xatk iis. 

TV. Aoxet ye piv advea etvor tk Ca xatk chy vi- 
cov dypia, Sta cormuryy aitiav. (2) O0 duvavrar xar& 
The vos cuvaxohoulety of rorsves coig Opdupacr, Std 
7 cuvésvipoy xal xonuvndy xat tpaystav elvar chy 
vijcov GAN’ Erav Bovdwvtat cuvabpoicn, xatk robe 
abxalpoug tonouc éprotdevor tH odAmtyyt cuyxadover 
ve Coon, xal reévee Tpds Thy Wiav drarrere, cuvtpé- 
Yet oddseryya. (3) Aotrdv, Srav twice, xpocrledcay— 
TE Kpde Thy vijoov, alyac Pots Oedowvrat venousvac 
Iphpouc, xdrevta Bovdlndwer xarvadaGetv, ob mpocierar 
td Coa Suk thy dovviGstav, dAA& qedyer. (4) “Orav 
& xal cuvidey & xorshy tobs drobalvovras calnion, 
Rpotporadyy duc ofperar xat cuvtpiyst mpdg thy ocd- 
mryya. Ard pavtactav dypluv mot. ‘Yip dv Ti- 
Paros xotxéic xal mapspyors iotopiicas soyedlace. (5) 
To 8 Hi caddmyys webagyetv, odx Zot Oaupdcerov. 
Kal yap xark tiv “Iradlav of the bc tpépovtes obtw 
Xerpoucr td xard tac vouder (6) 08 yhp Eovrat xate 
mésac of cuopop6ot toic Opdupacwv, Sonep map core 


“Ed nou, dad rponyodveat peavotivesc cH Buxcivy xark | 
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nunciet aliquis non solum imperitum rerum Afric, sed 
etiam puerili ingenio virum, ac prorsus infirmo judiciv, et 
qui antiquitus traditis opinionibus supra modum fuerit dedi- 
tus, quasi videlicet universa Africa esset arenosa, sioca, et 
sterilis. (3) Idem et de animalibus quoque dictom volumus. 
Nam equorum, boum, et ovium, itemque caprarum , tanta 
est in iis locis copia, quantam haud scio an in ulla parte 
reliqui orbis terrarum sit invenire. (4) Est vero ejus rei 
causa hac, quod multi Africe populi, quum fruges cultura 
hominum provenientes ignorent, e pecoribus aluntur, et 
cum pecoribus vitam degunt. (5) Jam vero elephantorum; 
leenum, pardorum multitudinem ac robur, bubalorum item 
pulchritudinem, et struthionum ingentia corpora, quis fando 
non accepit? quorum animalium in Europa quidem nullum 
penitus invenias ; Africa vero iis est referta. (6) At Timzeus, 
qui de his nihil quidquam dedicerat, velut de industria ea 
memoriz: mandavit , que cum veritate pugnarent. (7) Qui 
ut in rebus Africz futilitatem suam prodidit, sic etiam in 
iis, que ad Corsicam nomine insulam spectant , pari levi- 
tate est usus. (8) In secundo namque Historiarum suarum 
suarum libro mentionem ejus faciens, ait , capras feras oves 
que , item boves feros in ea multos reperiri, ad hac cervos, 
lepores , lupos , et aliorum animantium nonnulla; quorum 
venationibus insulani exerceantur, et per totam vitam hoc 
unico studio occupentur. (9) Atqui in ea insula nedum 
capra fera aut bos, sed ne lepus quidem aut lupus aut cer- 
vus, aut simile his ullum aliud animal offenditur, preeter 
vulpes et cuniculos, et oves feras. (10) Cuniculum vefo si 
procul intuearis , putes esse leporem parvum ; ubi in manus 
sumseris, magnam observes differentiam et in specie et in 
gusta : ut plurimum vero sub terra sunt cuniculi. 


IV. Poessant autem omnia Corsicee animalia videri esse 
fera : propter causam scilicet hujusmodi. (2) Quum sit 
insula densis arboribus consita , locaque multa habeat pree- 
rupta atque aspera, pastores pascentia pecora sequi ie- 
queunt; sed, quoties cogere greges volunt, locis opportunis 
insistentes tuba convocant animalia, quee sine ullo errore 
ad suam quodque tubam accarrunt. (3) Igitur, qui in hanc 
appellunt insulam , si capras aut boves solas pascere obser- 
vaverint , manumque propterea voluerint illis injicere ; be- | 
stize propius eos ad se accedere, utpote nulla assuetudine 
sibi notos, non patiuntur, sed fugiunt. (4) Quod si vero 
pastor, animadverso, descendere quosdam in terram , tuba 
signum dederit , effuso omnes feruntur cursu , et ad tubam 
concurrunt : atque ita speciem animalium ferorum przebent. 
Cujus rei veritatem cum ignoraret, et negligenter inquisis- 
set Timeeus, illa effutiit. (5) Quod vero sono tubes pareant 
animalia, id quidem mirum nemini debet videri. Nam et 
in Italia, qui sues alunt, eadem ratione pastum abigendi 
pecora utuntur: (6) neque enim, ut fit apud Greecos, 
preeuntia pecora sequuntur subulci; sed preeeunt ipsi ex 
intervallo, buccina canentes, et precedentium tesligils 
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didommus, th 58 Opdupata xavorev dxohoulet, xat cuv- 
spéyer mpdc Thy puviv. (7) Kat cmAmadry ylyverar 
auvidera ors Cworg tepd thy tdlav Buxdvny, dors Gau- 
pdtew xal dvorapadéxterg dyew tobs mpwtous dxou- 
cavtac, (8) Atk yap why rohuyetplav xat thy AormAy 
yoonylav, peycra cup Galver td ouGdora xat& viv Ira- 
Mav imdpyetv, xat uddtora thy mapaAlav, mapd te 
sors Tupinvixots xat Padatats, doce thy wlav roxnada 
x'Aloug éxrpéperv bc, mort 82 xal rAslouc. (9) Ard xat 
nate yévn mowuvrat xal xa” fdixlav tag éx tiv vu- 
xtepévdtev eaywydc. (10) “Ober etc tov adtdv cérov 
mpouyousvev xat medveov suotnsctuv, 0d Suvaveat 
cadra neck yévn ctypetv, GAA ye supmimrer xara TE 
chs Hedeclas xal voudc AAHAots, Soles 8 xavk cas 
moveuyuyes. (11) "EE dy adcots exiveventat Toc TO 
Suxxolverv, Stay cupréon, ywple xdmov xal moayyo- 
celag, co xata Buxdvyny. (12) "Exeddv yco tiv ve- 
pdvtuw 6 tv éxl totro Td loos moodyn quviiv, 6 6’ 
ari Exepov dmoxAlvac, abta St abciov yuplKerar th 
Opénpata, xab xaraxodoudst tate iSlarg Buxdvate ret& 
soradeyg Tpoduslac, Hore ph Suvardy elvar Prtcacbat 
pndd xwdtcat pndevl todmp thy Sphy adi. (13) 
Hap& 82 cote “EAAnar xed tobs Spupobs éradav d- 
Airors cupmion, Suoxovta tov xapmov, 6 wAslovec Ew 
Xsipac, xal xareuxatpicas, meptrabev cots tBlors Oodu- 
pao, ardyst ta TOU TAnolov. (14) [lord 58 xAdrens 
Sxoxableas &miAacev, 008° exrywveboxovtos TOU mepta— 
yovros, move arébade, Sik td paxpky droonalar tk 
xvivy viv nepraydveov, duthrewpever reol cov xapmdy, 
Srav dxpdv doyntar dsiv. UDady catica pdvénl cocotrov. 


[IV. a. “Ort Stactdpag § MOAYBIOZ tov Tiuatov év 
Rorroig, av0¢ onal: ‘I's av Err Soln cuyyvoyny cols 
soroutots auaptipaci, Educ te xat Teale ri 
mpocpvopdvyn tots Edhots mpd tke tormudtac Tapw— 
wuylas; (2) "Ev ats @eondurou udy xatnyooet, Stott, 
Atovustou rurncapdvou thy dvaxourdhy éx LexeAlag ete 
KéprvOov év poxot wnt, Gedroumos pnaly ev otpoyyi)y, 
rapayevéctar tov Atovdctov’ (3) “Epdpou 62 maAth- 
oylav xarapevderat, odoxwy AMyewv adtdv, Gre Ato- 
woawos § npecbutepog mapeldubave thy dpyty éeroiv 
exon: soiisv Smdpyev, Suvactstcar 88 tertapdxovra 


- ad Bo, peradidbar St cdv Biov mpocdaSdvea toic EEx- 


novta tpla> (4) toUto yao oddelc dv elrrot Sixicou tov 
ouyypupting elvar td Stdntwpa, tou Si ypapding du0- 
Aoyouprsvenc’ (5) 7 yap det tov “Eqopov rapabebyxévare 
tH perpla xal tov KdporGov xal tov Mapylrny, ef n> 


insistant sues, et ad sonum concurrunt.' (7) Atque ea ani- 
malia buccinse suze ita assuescunt, ut, qui rem primo 
audiunt, miraculi loco ducant, et vix ac ne vix quidem 
fidem ei habeant. (8) Nam propter hominum frequentiam 
et proventus Romanis subvehendi institutam, magni suum 
greges aluntur in Italia, maxime in maritima , apud Etruscos 
et Gallos; adeo ut scrofe unius nonnunquam hare alu- 
mnoum gregem alat mille porcorum, aut etiam plares. (9) Id- 
circo per familias et eetates pastum educuntar ex haris, in 
quibus pernoctant. (10) Ex quibus si in eumdem locum 
plures greges pastum agantur, secundum familias separala 
servari non queant; sed interdum misceantar invicem , sive 
cum foras educuntur, sive cum pascuntur, et similiter quo- 
que dum reducuntar. (11) Et ob hanc causam porculatores, 
ut sine labore et nullo negotio distinctionem permistoram 
gregum facerent, in eam rem buccinz usum excugitarunt, 
(12) Simul ac enim pastorum alius in hanc partem procedens 
insonuerit, alius in illam se deflexerit; ipsa per s¢ pecora 
statin secernuntur, et suas buccinas singuli ita sequantur, 
ut per vim retinere aut impetam currentium retardare nullo 
pacto valeas. (13) Apud Graccos vero quoties diversi gre- 
yes, dum per querceta fructus sectantur, inter se fuerint 
permixti; is qui plures presto sibi habet manus, et ceteris 
est upulentior, aliena pecora intra suum gregem recipiens , 
simul abigit. (14) Interdum etiam fures abigei , qui laten- 
ter subsiderant, sues abducunt; quum interea porculator 
ignoret , quomodo illi sint amissi, quia procul ab eo absce- 
dere solent pecora , studio concitata inveniendi fructus, ubi 
jam de arboribus cceperint illidecidere. Sed hsec quidem 
hactenus. 





Alii errores Timai ejusque malus animus. 

IV. a. Potysivs postquam Timeum spe viluperavit, 
rursus ait : quis Timao proesertim in ejusmodi peccatis 
parcat, quiceterorum historicorum tam inmportane reda- 
viam curat? (2) Is enim Theopompum accusat, quia quum 
Dionysius reditum e Sicilia Corinthum longa navi fecerit, 
Theopompus ait rotunda eum advenisse. (3) Ephorum 
autem mendaciter traducit ut contraria sibi narrantem , quia 
is dicit superiorem Dionysium annos natum tres supra 
viginti imperium ocoupasse ; regnavisse autem annis dup- 
bus et quadraginta , anno denique vite suse tertiv et sexage- 
simo mortem obiisse. (4) Hujusmodi enim peccatum nemo 
historici esse diserit, sed librario haud dubie impataverit. 
(5) Nam profecto Ephorus Corebum atque Margiten stal- 
titia superavisset, nisi ratiocinando colligere vatuisset, 


Suvards av uddoyMecbat, Sidre th terrapdxovra xal | Tod duo et quadraginta si cum tribus et viginti jungantar, 


S00 npostebdvee tots elxoct xal tptalv, &xixovea ylverat : 
xat réves’ (6) 4 codcou pndapiic dv meoteubdvtos Exdp | 
"Eqdpou, pavepdy Ste rd dv dudprywc [pavepdy] gore 


TOU ypapdeg? td 58 Trralov quieritinov xat ordéy- 
xAnpov osele ay 008” drodeEatto. | 


quinque efliciunt et sexaginta. (6) Quod si hoc in Ephoro 
incredibile mendum est, sequitur ut manifestus librarii 
lapsus sit. Timeei autem criminandi studium et acerbitatem 


| nemo laudaverit. 





_ DE TIM4ZO HISTORICO. 


[IV. b. Kat phy év.rotc rept rot Musfou xddtv ost, 
code ‘Puatoug Ere viv Smduvnsa tovouptvouc tic 
xeve to “Diov drwAslac, év fudog tit xavaxovetiery 
(xmov moleutathy xpd tic ROAswS dv tH Kéure xa- 
lovpéves, Stk vd tH Tpolac chy Brwow td tov trerov 
ried chy BoSpuoy mposayopeuducvon (3) mpliyus 
rdvtov rardapuséetatoy’ oltw pay yap Sevjcer mav— 
cag tobe BapSdpous Aéyew Fovsuv droydvous Srapystv- 
(3) oyeddv ykp waveec, et St uh, of ye xAslouc, Frav 4 
modspeiv pfddwow & doyyic, 4 Staxtvduvedey mode 
rivag Sdooyspiic, Uerov tpoWovrar xal cpayratovrar, 
onpsrovevor te rtdrov ex tig tou Cwou mrurcews. | 

[IV. c. ‘O & Tipatog rept totro td répos tig dho- 
plas 00 padvov dretplav, ere 82 padAov drucOlav Soxsi 
sor TOMA eipatvery, & ys, Sect GUoucw Urnov, e0- 
Me Sreéha6e rovto Trowtv adbrols Ste to thy Tpoiav 
da’ trerou Soxety kadooxdvar (2) why Ste ye xaxir¢ 

fordpyxe xat th wept chy ArGunv xal tk mepl viv Lap- 
Mya, xat wddtora te xark why Itadlav, 2x tovTwv 
dort cuppavéc: (3) xa xadddou dtdre rd mel cade dve- 
xplaets tpog émiodauptas map’ adtip tedkwe Sep gor 
kupunratov tig fotoplac- (4) érecdy yap al rev mpaters 
dua ro\kayy cuvtehovvrat, napsivar 62 tov adrov dv 
Baloo rtérc01g xate tov abtdy xatpdv Aduvatoy, Sproles 
ye phy 03" adtoncmy yevécbar névro tov xaTe Thy 

v tow xat tov év toicg tomots Wuopd rev 
tov fva Suvarov, (6) xarraAstrevar nuvOdvecbat pdv 
&s napk mAstotev, motedew 2 cog ablorg mlotews, 
xerrhy 6” sivar tev mporntetéytwy p.}) xaxdy.] 

[TV. d. °Ev & yéver peylotny éelpacw Zhxwv Ti- 
uso tAgtatov Arodstreabal pot Soxet cij¢ dAx,Oslac: (a) 
cosouro yap Ardyer tov Si’ Ecdowv dxpr6aig thy dAy- 
taav ZEapr(Zecv, we od88 todtwy Ov adtorme yéyovev 
xat 8p” ob adrdg fixer témouc, 088% rept todcwy obddy 
byds hutv Enyetvar: (a) todo 8° Zorar SHov, zdv év 
roig xate why LexeAlav selEwuev adtov dyvootvea mepl 
Sv dropalverat- (4) axeddv yk od rodiiv mpoader,— 
set Moywr brdp ys tis Peudodoylac, ddv év ofc Lov xal 

t » xal code dv toicg mipavectatots, év 

robtors ayvouv sipsl7 xal mapanalwy tio dndelac. 
(5) Dyot coryapotv thy “Apddoveay xo%vny, thy dv raic 
Lupaxovouts, Eye tae mmyte éx tod xate Tedondvvn- 
cov dia ve tao Apxadlac xal dk cig Ohuprlas béovros 
ToTa20U “AAmerou: (6) éxstvov yap Suvta xate yiic, te- 
tpaxtay tAloug aradlous bd 1d Leredindy svey O7ivat mé- 
Axyoc, xal dvadvew iv taig Lupaxodcats: (8) yevé- 
atar 58 toto SiAov ex tou, xaTa TIVa yodvoY OUpavinn 
Subpev fayévewv xath tov tev Ohupmtov xatpov, 
RAT TRoTapou tos xathk to tépevos émxAvcavros 
torouc, (8) Svbou te eAFOo¢ dvabAULew thy ‘A pébou- 
ezv dx tev xatk thy naviyuow bvondve Booiv, xal 
getdny youctv dvabalsiv, Av éxuyvdvess elvan cic fop- 
tac, dvelhovro. | 
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IV. 5. Rursus in Pyrthi historia ait Romanos sua adhuc 
tate captum Ilium commemorantes, die quadam jaculis 
configere solitos bellatorem equum ante urbem in eo loco qui. 
campus dicitur, propterea quod Troja olim ligneo equo 
capta fuerit. (2) Est autem affirinatio heec plane puerilis. 
Sic enim oporteret onsnes barbaros Trojanorum posteros 
appellare: (3) cuncti enim, vel certe plerique, cum vel | 
bellum suscipiunt, vel proelium omnibus copiis cum aliquo 
commissuri sunt , equo caeso litant , ut rem futuram ex equi- 
casu divinent. 


IV. c. ‘Timeeus igitar hoc dementizs documento, non 
imperitiam tantammodo, imo et multam raditatem suam 
videtur mihi patefacere, qui equi sacrificium temere exi- 
stimavit idcirco a Romanis fieri quia Troja per equuni 
capta creditur ; (2) ceterum ex hisce apparet eum eham in. 
rebus Libycis et in Sardiniensibus, ac preesertim in Italicis , 
malumn historicum esse; (3) et omnino rerum inquisitio- 
nem, id quod preecipaum in historia scribenda caput est, 
prorsus negligere. (4) Nam quia res hamanz multis simul 
locis fiant, nemoque plurifariam uno eodemque tempore 
interesse potest, neque propriis suis oculis cunctos orbis 
locos resque que locis singulis propria sunt perlustrare ; 
(5) superest ut a plurimis res gestas audiat , fide dignis cre- 
dat, ipse autem nunciatarum rerum haud ineptus judex 
sit. 


IV. d. Atque in hoc historici officio etsi Timzeus multum. 
sibi tribuit , nihilominus plurimum mihi a veritate aberrare 
videtur. (2) Etenim tantum abest, ut alienis testimoniis. 
historiam suam confirmet, ut ne de lis quidem rebus , quas 
ipse oculis suis spectavit, neque de locis quos pede trivit , 
quicquam sanum nobis enarret : (3) id quod luculenter 
patebit , si ipsarum Sicularum , quas narrat, rerum insciam . 
eum demonstrabimus. (4) Profecto longis sermonibus fal- 
sitas ejus coarguenda non erit, si vel ipsorum locorum im. 
quibus natus alitusque est, et quidem iHustrissimorum, 
ignarus deprehendetur atque a veritate desciscens. (5) 
Ait igitur fontem Arelbusz, qui Syracusis est, origines 
inde usque a Peloponneso trahere, ab Alpheo nimirum flu- 
vio, qui per Arcadiam atque Olympiam decurrit. (6) Hunc 
ait fluvium tellure absorptum, et quater mille stadia sub- 
Siculum mare labentem , emeryere Syracasis. (7) Idque- 
eo ait demonstratum aliquando fuiase , quod , quum Olympi- 
corum: ludorum tempore fluvius per immodicas quasdam 
pluvias proximos fanv locos inundasset, (8) magnam Are- 
thusa vomuisset fimi copiam, bovum scilicet in conventu: 
illo ceesorum , nec non ejecisset phialam auream , quam ho- 
mines quum agnoscerent de solemnitate illa provenientem ,. 
sustulissent. 
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RELIQULE LIBRI XII, 5 — 8. 


Il. RES LOCRENSIUM. 


(I) Excerpt. Aatiq. ex lib. XI, cap. 3. 4. 


V. "Epot 88 cup6alver xal mapabe6rnxdvar mreo- 
vdxig ele thy tv Aoxpiiv médw, xal rapecyiobat 
xpslacg adrotsdvayxalac. (2) Kat yap tic dic ‘Ténplav 
otpatelac adbtads rapadubtivat cuvéby ot’ gue, xal cic 
sic Aaduareic, fv drpevov xathk Odhorrav exmdumery 
“Pwalorg xatk tae cuvbifxac. (3) "EE év xal xe- 
xoradelac xat xtvduvou xal damdvrs fxaviji¢ tives 
Grodudévtec, THow AyAo Fyelbavro tots tyslots xat 
ptdavOpusmots> —Stdreep Sepslw xat 2idov eddoyety Ao- 
xpovc, W todvavttov. (4) “AAN’ Sor obx dxvyca xal 
eye xal ypaoetv, Err chy Sn’ “AptorotéAous mapadt- 
Sopévny totoplay rept cig drroixlag dAnOrveorepay eivat 
auz6alver tie 6d Tryzalou Aeyoudvys. (8) Luvorda 
yxp totic dvOpwrore Sohoyotor, Fre mapaddetpoc ad- 
sotg dotiy abty xepl tie &rowxlac 4 oven mapk waté- 
pv, Av ‘Aptototéhys elpyxev, of Thuatoc. Kal tov- 
tw ye toradtas Epeoov drrodelEerc. (6) [ptitoy pev, 
Err ndvee ck Sta mpoydveny Evdoka map” abtois dd civ 
yovaixinv, ox ard réiv dvdpiiv, ely: olov edOdwe, ed- 
syevets maod oprat voullecOar tobe avd tov Exatdy of- 
xa Aeyouévoug (7) cabracd’ elvar the Exatdv ofxfac, 
the mooxpelaag bd tébv Aoxpoiv mplv A thy drrouxlay 
&edbeiv, € dv Exeddov of Aoxpol xat& tov Yenopov 
wAnposy tke drroctalnsopévas mapOévouc etc “Dov. 
(8) Tovtwv 8% twas tev yuvarxisy cuvelpar werd cic 
Aroixlag, div tobe droydvous Ex viv edyeveis voulle- 
oar, xal xadetofar tobe dd tiv Exardv ofxtiiv.  (y) 
TldAw ixép ti¢ Pradnpdpou map’ adrots Acyoudvns tor— 
adtn tic toropia wapedédoro- (10) Sidtt, x00" bv xan- 
pov tobe Lixedobs exbctdorev robs xatacydvras tov Té- 
‘Tov TOUTOV THs “ItaAdlac, dv xal cats Oualate Toon yetto 
tiov Evdoloratu xal téiv ebyevectdtw bxdpyev atc, 
abtol, xal meio véiv Lixedtxdiv div mapadaSdveec, 
Stk td pnddy adbtotc ndtprov Ondpyervy, xal totto Sta- 
qpuddrrotey dn’ dxelvwv (11) adtd 83 cotto dtopbds- 
‘Gato, 7 uh matda norety & abvéiv tov pradnodpoy, 
ENhe trapbevov, Sid chy amd tov yuvarxéiv ebyévetav. 

VI. LuvOFxoe 88 mpd ply code xatk chy “EXdda 
Noxgods obt’ Foav, oft’ dAéyovro map adtois yeyove- 
vars mpds pévror Eexehobe mdvrec elyov év mapaddoet. 
(2) Hsot dy Dsyov, Sides, xa0’ by xetpov éx tig mpurenc 
napovalag xataddGorey Lixehode xatéyovtas tavchy 
thy ywpav, ev F viv xaromotet, xaramayevemy ad 
robs ixetverv, xal mpocdebausvo dtd cov ed6ov, bn0h0~ 
ylag movieatvto torattac: (3) « F why edvoteaw ad- 
a TOC, XAL xoLWy Thy AHpav Kew, koe dv eribatvwer 
« TH YH tabTy, xal the xepadde ext toi Chmote popeat..» 
(4) Totovcroy 82 tiv Spxe yevouévery, pact tobs Ac- 
xpobc cic ply ch mé\uara tev brodgudtiy éuCadov- 


(I.) Dissensus Aristotelis et Timei de origine 
Locrorum. 

V. Mihi quidem contigit seepius Locrorum urbem adire, 
atque eliam magnis beneficiis civitatem eorum demereri. 
(2) Nam quum ad bellum Hispaniense auxilia Romanis de- 
berent , et ad bellum Dalmaticum tenerentur iidem ex fredere 
copias maritimas mittere, ut istorum munium ipsis gratia 
fieret, impetravimus nos. (3) Itaque cives , vexatione, pe- 
riculo et sumtu non mediocri per nos liberati, noltum non 
Vicissim honoris et humanitatis genus nobis rependerant : 
ut causa mihi sit, cur Locrenses laudare potins debeam , 
quam contrarium facere. (4) Nibil tamen propterea sam 
cunctatus et dicere et scribere, narrationem ab Aristotele 


‘proditam memorize super deductione ejus colonize veriorem 


esse ea, quam affert Timzeus. (5) Compertum namgque 
mihi est, ipsos Locrenses fateri, eam se a patribus tradi- 
tam accepisse famam de sua colonia, quam habet Aristote- 
les, non quam Timeeus. Cujus sententiz hc etiam argu- 
menta afferebant. (6) Primum quidem, quod splendor 
omnis, qui a majoribus repetitar, apud ipsos a feminis, non 
a viris, derivetur. Exempli gratia statim, nobiles sped 
ipsos censeri, qui sint orti ex iis, quas vecant « centum 
familias.» (7) Has autem esse illas centum familias, qur 
pree ceteris fuissent illustres apud Locrenses priasquam de- 
duceretur colonia; e quibus Locri illas virgines sorte legere 
ex oraculi responso tenebantur, quie erant quotannis Liam 
mittende. (8) Harum nempe mulierum nonnullas com re- 
liquis in coloniam esse profectas ; quarum posteri etiam muac 
nobiles censeantur, et vulgo e centum familiis oriandi aun- 
cupentar. (9) Rursus de ea, que apud illos nuncupeter 
Phialephoros [quod phialam gestans thensam dacat], ejus- 
modi historia memorize est prodita: (10) quo tempore ipei 
Siculos finibus suis ejecerint , qui illam Italie partem tenue- 
rant; quum illis in more fuisset positam , ut in eorum sa- 
cris preiret puer, clarissimis et nobilissimis parentibus ue- 
tus; ipsos , qui patria instituta nulla haberent, plures gentis 
Siculz ritus moresque assumsisse, et in his istam quoque 
ab illorum temporibus Locrenses servasse. (11) Celerum 
ritui isti hanc ipsam correctionem sese adhibuisse aiebant , 

quod non « puerum phialiferum » caperent, sed « virginem, © 

ob sexus feminei inter ipsos nobilitatem. 

VI. Jam vero feedera cum Locris Greeciam incolea- 
tibus neque fuerunt his Locrensibus, neque wmquamn 
fuisse ipsis perbibentur : contra cum Siculis fosdas sibi in~ 
tercedere, ceu traditione majorum acceptum, omnes af- 
firmabant. (2) Qua de re hesc narrabant. Primo adveata sam 
Siculos se invenisse , eam, quam ipei nunc colunt, regione 
obtinentes : qui, re inopinata perculsi, quam pre mebn 
ipsos recepissent, cum iis se foedus in hae verba Seciess = 
(3) « amicitiam Siculis Locrenses servaturos, ef regione 
hanc pro communi ambobus populis habituros, quundim 
lerrze huic pedibus suis insisterent, et imposita hemerl 
capita gestarent. » (4) Hsec quum ita convenissent , Lecros, 


RES LOCRENSIUM. 
ad prastandum jusjurandum aiunt accessisse, postquam 
in calceamentorum sola terram injecissent , humeris autem 
capita alliorum ita imposuissent, ut non apparerent : (5) 
deinde e calceis terram excussisse, capita alliorum abje- 


cag yiv, inl 88 cobs dyous cxopdduw xepards dpavets 
Emfbeytvouc, oOcw wotrjaacGar tobc Spxouc: (5) xd- 
marta, thy ulv yyy dxCaddveac éx civ Exodnudewv, 
wis 83 xepadac tiv oxopddwv drophiibavrac, pst’ ob 
TOAD, xatpov waparecdvrac, éxbahetv rods Lixshod< éx 
sic yeipag. (6) Tadca wav odv Adyerar mapk Aoxpots. 


(Athenzens Deipnes. lib. VI, cap. 18 et 20, p. 264 et 272.) 

(2) Thavwog 8 & Tavpopsvirng iv cH dvdr tiov 
‘[ocopviv (Ddyys: 3 abtov sig totro ToAubtoc 6 Me- 
yazrorol rye bid tic SwSexdtys toiv “Iotoptiiv), Odx iy, 
gro, n&cprov coc “ENAnow &xd dpyupwvijcwv to ma- 
ardv dtaxovetabat, yodpeov obrwe- (8) Kabddou 38 
dribvto tov “AptototéAny, Stnaptyxdvar cov Aoxpt- 
xiv div: 0888 ydp xexcijcbar, vopov civat tois Ao- 
xpoic. 


[VI. a. Ex todcwy dv tc cudhoytlopevos “A ptoto- 
char xpdoyor pXdAov A Traly: xat pay ro ouverts 
cotrp tedteac Erorov’ (2) td ykp brokapGdverv, xabdrep 
kxtivoc frcodelxvucr, de ox sixds Av tode oixéras tidy 
Aaxsdatpovlev ouppaynsdvrwy thy tév xuplwy ed- 
voury dvapépey trpds tabs exslveav pfhouc, edydec: (3) 08 
yhe pabvov tic edvolac, dk xal the Eevlac xal ches 
ovyysvelas tiiv Searotiny of Soukedcavtes, Frav ed- 
wyhawsr trapaddzons xal y povoc Ertyevntat, Terpervrat 

ovetobat xal cuvavavsctctat tigv xatd pvoty 
dveryxalov piMov, (4) adtd todTo croudaXovtec, Thy 
tpoyeyevnutyny nepladtovs hartwcw xal hy ddoklav 
Kadetperv, ti Bouvrsvecdar tov. Secroréiv dmoyovor 
pOAov exipavivar Arep dreAcvGepor. | 
[VI. b. Totro & pddtota mept tos Aoxpobs eixdg 
lore yeyovévar: xdfhw ykp ixtomicavtes éx tiv cuvet- 
icceav xal mpochabdvtes uvspyov Tov ypdvov, oby ob ru 
iapoves Foav, Sore rave’ exrendsdatv, Sv dv eedov 
dpxvéwa Koveicbas téov lov Dartedrev, dA p27) 
robwarvtiov, &’ Sv émaaddfa tara. (2) Ad xal vhy 
bvogaceatay tH adder thy dd tidy yuvatxéiv slxdreas éé- 
Csoury, xal thy olxeétynta chy xaTh Tas YUVAtxas mpOG- 
eroehOnoav: Er: 82 che ordlas xa tag cuppaylas ths 
x wxke tke amd tov yuvarxiiv dveveotvro. (3) 
"Exced 1d tobe AGnvalou; ropOijsa: thy yuwpav abriay, 
eSéiv dorr onusiov fevdy AMéyew tov AptotoréAny: (6) 
wadyou yap Svtoc d& tiv mpoetonwevery, st xal Sexcixte 
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cisse , ac mox, ubi primam data est occasio , Siculos regione 
expulisse. (6) Ita quidem apud Locrenses ista narrautur. 





(7) Timseus Tauromenites libro nono Historiarum (quo 
nomine eum repréhendit Polybius Megalopolita , Historia- 
rum duodecimo), Grecis olim non fuisse, ait, patrium 
institutam, ut emptitii servi ipsis famularentur; atque ita 
scribit: (8) Omnino Aristotelem reprehendebant , ac pror- 
sus errasse eum contendebant in Locrorum institntis. Ne- 
que enim habere servos , Locrorum legibus licere. 

VL a. Ex his quisque ratiocinans ad Aristotelis magis 
quam ad Timzei sententiam accedet. Et quidem aliud huic 
proximum, prorsus est absurdum. (2) Namque opinari , ut 
Timzus ostendere nititur, consentaneum non fuisse ul 
famuli Lacedzemoniorum , qui militiam cum his tolerabant , 
dominoram benevolentiam ad illorum necessarios referrent, 
id quidem stultum est : (3) neque enim tantummodo benevo- 
lentiam , verum etiam hospitii jus et affinitatem dominoram 

servi, si preter solitam fortuna felici utantur et tempus 
procedat, sibi vindicare nituntar et renovare magis quam 
consanguinei; (4) nam illud ipsum assequi student, ut suam 
pristinam humilitatem obscuritatemque abstergant, dum 
affectant dominorum se posteros potius quam libertos videri. 


VI. 5. Id nimirum apud Locrenses usuvenisse apprime veri- 
simile est. Nam quam a naturalis conditionis consciis longe 
discessissent atque a tempore subsidium peterent, non ita 
erant dementes, ut ea facerent, quibus memoriam refricarent 
suarum humilitatam, nec eorum potius curam haberent, qui- 
buseas occulere possent. (2) Quamobrem nomen urbi a mulie- 
ribus convenienter imposuerunt , cognationemque per femi- 
nas simulaverunt : insuper amicitias et ftedera avita a feminis 
contracta renovaverunt. (3) Nam quod Athenienses regio- 
nem illorum depopulati sint , non est indicium falsa narrare 
Aristotelem. (4) Quum enim fuerit facile, ob ea que dixi- 
mus, etiamsi decies servitutem servissent, simulari Laceds- 

moniorum amicitiam ab iis qui Locris (Graecice) digressi in 


Feav olxdrat, tod mpoorerorycbat thy tav Aaxedat- 
prev prdlay vod, Edoavrac éx tiev Aoxpéiv xat xa- Italiam navigaverunt, facilis quoque fuit adversus praodi- 
saa evens ele chy “Ieadlav, eBhoyos ylvera xal 4 wily ctos Atheniensium inimicitia, qui non tam quid reapse ac- 
AGnvalory AMotpdrrys mpd< tobs Kpostpnjévouc, odx | 
eralSrcvov 1d yeyovds, cg thy mpoalpeav. (6) NA | ciderit scrutati sunt, quam voluntatem. (5) Sit sane, di- 
AL Ehak wise adrol piv artoteadoy of Aaxedardvior | cet aliquis , cur autem ‘pe Lacedzemonii puberes suos in 
tobe dxyedZovrac ele thy matplda texvororlas ydpry, | patriam remiserant sobolis creande causa, nec Locren- 
webs $2 Aoxpods td wapardictov otx elev moretv; (6) sibus, ut idem facerent, concesserunt? (6) Hec singula 
"Exacta 3 codtwy ob pdvov xack cb) mOavev, dAd xal mon solum ad credibilitatem, verum etiam ad veritatem quod 
crv thy dAfOsiav, usyddnv Eyer Stapopdv: (7) obce ykp . attinet, magnopere inter se differunt. (7) Nam neque Locren- 
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xurdvewv tos Aoxpods EusAhov, abtol ro Spotov trotouv- 
TES’ ETOTTOV yup * OUTE {ahv xEAEudVTwY adTEiV, of Aoxpot 
mavturs Tore éxelvors to maparArctov. (8) Tape pev 
yap toig Aaxedatpoviors xt mdtotov Av xat cuvidec 
apeic dvopac Zyew thy yuvatna xal térrapac, word 58 xat 
mdelouc &dedqode Svtac, xat TEXVE TOUTIWV Elvat XOLVE 
nal yevvicavta matdas ixavols, éxddcbar yuvaixa trve 
zisv ptwy, xahov xak cuv7idec. (8) Atérep of Aoxpot prjite 
sats dpaxts Svrec Evoyor, write tots Boots, otc duocay of 
Aaxedatdviot pn} mpdtepov alc thy otxelav éravitery, 
mplv 4 thy Mecoyvyy xara xpatos Edeiv, tii¢ wv xatd 
ao xowov éEaroatoAgs sUxcdwe ob petéayov, (10) xate 52 
pépog cobs Emavddoug Totovpevor xal orraviwg, Eoony 
dvactpophy taig yuvatkl repo, oixérac yeveoOat cuvi- 
Oetav,-7 mpd tobs 2 dpy7ic avdpac: tats 2 mapbévors 
xal padrov- & xal tig Eavactdcens altiov yéyovev. } 


(1I.) Excerpt. Valesian. 
VIL. [VIII.} WodA& toropet Yevdt 6 Tinatos. Kal 


Soxei rd napdrrav obx dnstpo¢ Gy obdevdc tidy ToLoUTWY 
Gnd Si tic prroverntag emoxotodpevos, Stav Exak F 
Péyew, 4 cobvavtiov dyxwmpraterv tid mpoOFrae , metv— 
curv ertAavOdvetat, xal modu tt tou xabryxovto> ma- 
pexGaiver. (2) TDjv cadre uty ftv iio ‘Apierord- 
ous elofabw, miss xat tist xpoadywy totautyy érot- 
foato thy wept tev Aoxpiv ebyjynaw. (3) Td 62 Ad- 
yecbar pzrrovra mept Tysalov xal tig Sang cuvrdbews 
adtov, xa xabdrou mepl tod xabrixovtos toig mpayjee- 
revopévors loroplav, tordvde tive Ayjbstat chy drdvey- 
cw. (1) “Ort pév ovv dugerepor xatk tov elxdra dd- 
you merotnvear thy éxwyetonary, xat Stott mheloug eict 
midavorntes év tH xat’ “Aptototédny fotopla, Soxii, 
Talc dv tig éx toi elonusvy Srodoyycetev’ GAnBes wev— 
rou ye xat xxOanak dractetkat mepl cwvog obddy dort 
év covtor. (5) OF phy GAN’ Zotw , tov Tiatov eixdra 
Ayew wRBov. Ack tavtyy obv thy aitlav Sexoer rv 
b7ipa xal nacav owviv dxovetv, xat pdvov ob Oavarou 
xplow Snéyew, tod¢ ev taic foropiats Arrov eixdra 
Ayovras; Ob Syxov. (6) Tots piv yep xat’ dyvorav 
heudoypapovcty Zpapev detv dtdpbuoww edpevixdy xal 
cuyvapny eEaxoroubetv, toig 52 xark mpooalpect, 
Araoalcytoy xatyyopiav. 

VIII. [IX.]*H Setxtdoy ov, tov AptorotéAny xaré 
tov dott Adyov t& rept Aoxpiiv elpnxdra ydortos 4 xép- 


yetv, Suodroyntéov, dyvocty xal maparalew tos torauTy 
Kpmptvous areyOeian xat mixpla xatd tov mélas, ota 
xéyontat Thao xat&h Aptototédous. (2) Dyot 14; 
adrov elvat Ooacdv, ebyepy , mponerhy: mpd¢ 32 todToI<, 
XatateTolenxevar tis Tov Aoxpov néhews, elrrovra, 
chy droxiav abtéiv elvar Spanetii olxeriiv, porzarv, 
dvpanodtotiiv. (3) Kat tatica Azyswv adtov, pnaly, 
ru aEvorlotws, dore Soxety &va tov Eotpatnyyxdtwv 
Gndoyery, xal tobc Thépoas év tats Kuttxlate mddate 


Sous 7 dtapoodc Evexev’ A, nde todpiiwrag coUTo dé- 


RELIQUIZ. LIBRI XII, .7 — 9. 
| 8e8 probibituri erant Lacedzemonii, dum ipsi etiam paria 


facerent : abeurdum enim foret : neque, si hi forte jussis» 

sent, Locrenses parem ritum sécuturi erant. (8) Quippe 
_apud Lacedzemonios patrium consuetumque est, ut unam 

habeant uxorewm tres viri vel quatuor, imo et plares aliquando, 
_ 6i fratres sint; hisque liberi sint communes. Insuper laudi 
' datur atque in more positum est , ut is quijam satis libero 
rum susceperit, uxorem alicui amico cedat. (9) Quare quum 
Locrenses ncque diris devoli essent , neque sacramento ad- 
stricti, ut Lacedzemonii, qui jurejurando confirmarant se 
haud ante patrium solum revisuros, quam Messenen vi 
expugnavissent, a generali quidem reditu facile abstinue- 
runt, (10) sed dum certo numero regrediuntur ac raro, occa- 
sionem tempusque uxoribus obtulerunt, ut cum famoiis rem 
haberent , vel cum iis qui antea mariti fuerant; idque pre- 
sertim virginibus usuvenit : quae res demigrandi causa fait. 


ipse falsa tradit de rebus Locrenstum. 

VII. Multa hujusmodi Timeus falsa retulit. Ac mihi 
quidem videtur minime harum rerum ignorantia lapsus, 
sed potius studio partium occacatus, quoties laudare ali- 
quem aut vituperare statuit, repente sui ipsias oblivisci, 
atque omnes officii leges excedere. (2) Atque haec quidem 
pro Aristotele a nobis dicta sint, cur et quibus argumeatis 
impulsus hgec de Locris commemoravit. (3) Ceteram oc- 
casionem hinc apportune nactus videor, de tofa Timzi 
Historia atque in universum de historici officio deimceps 
exponendi. (4) Igitur, utrumque ex conjectura danstaxat 
locutum esse, atque Aristotelis narrationem veri esse sim? 
liorem, cuncti, ut arbitror, ex iis, quae disscrui, satis intefi- 
gunt : ut vero his in rebus veritatem distincte assequaris at- 
que asseveres, ne fieri quidem potest. (5) Sed fingamas, 
si placet, Timeeum probabiliora dixisse. ldeone eos, qui 
minus probabilia afferunt, adeo acerbe accipi oportebit, 
ac tantum non capitis judicium subire? Minime vero. (6) 
Etenim iis, qui ignorantia lapsi falsa in hisforiis retnie- 
re, veniam ac correctionem benevole commodandam esse 
ostendimus : qui autem id facinus consilio admisere , ccs 
citra veniz spem objurgandos. 


| | 
| (I) Vindicatur Aristoteles a conviciis Timei, gui 
| 


VII. Aut igitur ea, quée Aristoteles de Locris prodidit, 
gratiz vel utilitali vel inimicitise dedisse monstrandas est ; 
aut, si nemo est, qui id asserere ausit, fateri opertet , gra- 
viter aberrare eos , qui ejasmodi odio et acerbilate ferunbsr, 
cujusmodi Timseus in Aristotelem est ausus. (2) Ait enim, 
audacem illum ac levem et temerarium fuisse, ac de civ+ 
tate Locrorum gnaviter mentitum , cum coloniam eorem e1 
fugitivis mancipiis, meechis ac plagiariis collectam esse 
dixit: (3) atyue hac illum, ait, ea auctoritate afirmare, 
quasi unus e ducibus fuisset, et ad Cilicias portas nova 
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dent napatater vevixynxota dtd tie adtod Suvapsws - 
(4) 2’ 0d copterhy Shyn0bF xal prontov dmdpyovta, 
xal to modutizytov latpetov dptiog droxexdetxora , 
mpoc 68 routots el¢ mAcav avdrdy xal oxyvav éurenn- 
enxota, Tpog St, yaotpinapyov, GaptuThy, éxl otdua 
pepopevor av maar. (5) Aoxet dx pot tk toratra pohtc 
dvOpwmog dyoptng xa pomerhs ext Stxaorypiou Aubo- 
hoyonv dvextog mavijvar étprog ptv yap ob Soxet- (6) 
suyypapeds o2 xotwver mpakewy xat mpootarns totoplas 
DnOrvdc, 085’ dv adrog év abtG dtavonOyivar, pr te Oy 
xal yeasty todijoat toorov. 

IX. [X.] Txepwpeba 8} xal chy adtod tod Ti- 
palou mpoatpectv, xal vag dmopdcets cuyxolvwpev ex 
rapabécsw, &c memolntat mepl tic abtic droxlac: 
fra yvedpav, TeOTEpOG Abtos Eotat tig ToLnUTHS xaTHYyO- 
ptac. (2) Dror roryapotv xark thy adrhv BiGdov, 
oixéte xatk tov abtov elxdta Adyov youpevos tots ZhEy- 
yors, BAN’ aAnOiwaig abrdc embadrwv el tobc xatd 
thy “Eada Aoxpods, seralery td rept ti¢ droixins: 
(3) tos S2, mpcitov prev, exidecxvverv adr cuvbrixac 
byyparetouc, ett xal viv Stapevoucas Tpd¢ tobs éame- 
otalpsvouc, alc emysypepOar thy apyhy toraurny: 
« < yovetae mds téxva. » (4) Lpd¢ 82 rovtotc lve 
Scypara, 220 A rodttelav Srapyew Exatéoors wap’ 
ixattpotc. Kadddou dt, dxovovtac thy Aptototélous 
Eftynow me pt cis droixlac, Oaupadtew thy lrapdryra 
ta) cuyypacpenc. (8) Metabac d& mete éxl tobe iv 
‘Tredig Aoxpobs, ebpicxe -dxodovbouc xal tobs vd- 
Moug, prat, Tors map’ adroic, xal tob¢ eropods, od 
ti wav olxstaov padtoupyia, tH 62 tiv edevdepwy aror- 
xig, (6) [Mevtwe yep xal totc dvipanodiorats ére(- 
pia tetayOar map’ abtoic, Suoflws tor poryots, totc 
Soartrats: cov oddtv av imdpyetv, et cuvidetcay ab- 
roig &x ToLoutwy Tepuxdst. 

X. [KI] Lpéirov oy Staropijcat tig Gv, mpde tivac 
tav Aoxpisy mapaysvopsvos éxuvdavero xspl todTwv. 
(2) Et pav yap cuvébarve, xabirep tobe dv “Iradig 
Aoxpods, plav mddw Eyew oftw xal sobs xare thy 
‘Eddda, cuydv odx Wer Stamopsiv, ddd’ Fv dv eb0ew- 
pyntov. (3) "Exel 32 d00 fOvn Aoxpinv éott, mpoc mro- 

akpous WAGs xal mde wolac modete tiv Etépwv, xat 
mapa claw ebpe tas cuvOrnas dvayeypapuevas; ovdiv 
yap hywiv Suxcapettar tourwv. (4) Kaitos dtore tote’ 
Bidv gars Tysalov, xal tadty mapnyOAntar cobs d)- 
houg cuyypaptac xat xaOodov tHdé wy” tHe ArOd0Y 7 
(éyw 82 xatc thy dv tots ypdvotc xal tats dvaypa— 
atc exipacty tis dxpr6slac, xat thy tept touto +o 
pipos dmrydrsiay) , Soxds, mdvees yrwwoxopev. (5) Ato 
uat Geupater dotiv dkov, mais OUTE TO THE TOAEWEC 
dopa, xap’ olg ebpev, ote térov, dv d cuz6alver thy 
cutixny avaysyozpiat, dtecdoncev Ayiv, odts tobs 
Epyovrag sobs bekavras abs thy dvaypaphy, xat 
xpd< ob ercorstto tov Adyov fya pndevi Staropsiv 27, 
OX’ cpr TOU _ToTmOU xat THs moheu, evi, tots 
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sime Persas sua virtute fudisset; (4) ac non potius odio- 
sus seroque eruditus esset sophista , atque is, qui colebrem 
pharmacopolz officinam paulo ante clausisset. Praterea 
parasitam eumdem appellat, qui in aulas atque edes 
omnes ultro insilire solitus sit, et helluonein, et cupedinari- 
um, ac ad gulam omnia referentem. (5) Quod si quis ex ifla 
circumforanea ac petulanti multitudine hujusmodi verba 
in judicio effutiret, ne ferendus quidem mihi videtur, quippe 
modestize fines transgressus; (6) scriptorem autem rerum 
publice gestarum , ac germanum auctorem historie, num- 
quam hujusmodi quidquam cogitaturum, nedum scriptis 
mandalurum esse arbitror. ° 

IX. Sed inspiciamus propius Timei institatum, et utrius- 
que Viri rationes, quibus de hac colonia uteraue est usus, 
invicem componamus; ut manifestius fiat, uter magis re- 
prehensionem ejusmodi mereatur. (2) Affirmat igitur Ti- 
meeus eodem in libro : se jam haudquaquam amplius nuda 
conjectura adductum , sed certissimis argumentis explora- 
tam rei veritatem tenere. Ad Locros enim, qui in Greecia 
sunt, profectum se esse narrat, (3) atque hos primam qui- 
dem sibi foedus ostendisse in tabulis incisum, que: etiam- 
num visuntur, quibus hujusmodi préefixum sit exordium : 
« Ut parentes erga liberos decet. » (4) Praeterea etiam de- 
creta publica exstare, quibus civitatis jus commune inter 
se habeant. Denique, audita Aristotelis narratione de hac 
colonia , temeritatem hominis miratos esse. (5) Deinde ad 
Locros, qui in Italia incolunt, delatum, leges apud illos et 
consuetudines hujusmodi reperisse se testatur, quz non 
mancipiorum levitati, sed ingenuorum hominum colonize 
convenirent. (6) Poenas quin etiam adversus plagiarios, 
itidemque in adulteros ac fugitivos apud eosdem esse con- 
stitutas : quee certe numquam illi fecissent , si conscii sibi 
essent , se ex ejusmodi bominibus originem ducere. 

X. Jam vero primo quidem merito aliquis dubitaverit, 
quosnam e Locris, in Greeciam delatus, de his rebus inter- 
rogavit. (2) Nam, si, quemadmodam Locri qui in Italia 
sunt, ita etiam in Greecia Locri unam modo civitatem habe- 
rent; nullus dubitationi locus superesse videretur, sed in 
promtu res esset. (3) At vero, cum due sint in Greecia 
gentes Locrorum, utram geatem, quasve urbes alterius e 
supra dictis gentibus adiit Timzeus ? et apud quosnam foedus 
illud conscriptum reperit? Nihil enim de bis nobis decla- 
ravit. (4) Et tamen proprium id esse Tims , atque uno il- 
lam cum ceteris scriptoribus contendere et historiam suam 
maxime jactare, studium dico ac diligentiam in temporum 
et in monumentorum publicorum notatione , omnes , ut opi- 
nor, intelligimus. (2) Quamobrem mirari subit , cur neque 
urbis nomen, in qua id reperit , neque locum, in quo id fe- 
dus conscriptum est , nec magistratus , qui ipsum monumen- 
tum ei monstrarunt, et cum quibus collocutus est, nobis 
commemoraverit ; ne cui dubitandi locus relinqueretur, sed , 
urbe ac loco designatis, rei veritas ab his, qui dubitarent, 
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dumrobyrovar sipeiv thy dwpiGeav. (6) “O 88 mdvin 
calra mapahehorming, SmAde got cuverderg abtid xatk 
rpddecty ebevowévp. Ardre ykp, céiv torodreov ert- 
AaGdusvog, oUdév av mapdActre Thatoc, Add’ areolk 
wo 5h deyduevov dugotv totv yepoty éxépu, mpopaves 
é& tovtwy. (7) ‘O yko mods thy "Exexpdtous nlotiv 
Areperadevoc ex’ dvéuatos, mpd Ov qyot mept tiv év 
"Ixahla Aoxpaiv rovficacbar wos Adyouc, xat map’ ob 
muléctar mepl tovtwv: (8) xat mpoceferpyaaptvoc , 
Wa ph gave tod tuydvrog dxyxoids, Ft cuvébatve tov 
routou matépa tpec6slag xarnbicbar mpstepov Ord 
Atovuctov: (8) i ou 7’ dv obt0¢, Snpoclas dvaypa- 
gic emdabdpevos, | mapadoatnou otiAnc, Tapecun- 
THEY ; 

XI. [XII.] “O y&p ta¢ cuyxpicers rovodpevos dvexc- 
Oev carv Epopwy mpd¢ tobs BactAsic cobs év Aaxedalyovt, 
xal tobe "Apyovtas tbs AOrvnct xat rag fepelag tac av 
“Apyst napabadrwy mpd¢ cobs “Ohuprtovinac, xal thc 
&uaptlag tay méhewv mept ta dvaypapas tac TOUTWY 
Eedtyywv, map cplunvov éyodcac 7d Stapépov, outds 
dor. (2) Kat pry 6 tk Srriabeddnous arias, xat uke 
dv taic pAtats viov vetiv mpokeviag evonxac, Tipatds 
dotiv: (3) Sv 088? Ssapyov ct ta ToLoUTWY ayvoEty, 
080” ebpdvta mapadtnety moreutéov, obte Pevcapeven 
cuyyvopny Socéov obdapiic. (4) Tixpdg yap yeyovwe 
xal drapaltntos émitinths téiv méhas, sixdtus av 
xal 6d tiv mhystov adtds amapartitou tuyydvot 
xatnyoplac, (5) OF why ddA& mpopaviig év toUToL 
Bhevoptvog, wetabac ext robs év “Iradle Aoxpodc, 
nparrov uty onal, tiv te Todttelav xal th Aorre ge 
AdvOpwia toig Aoxpots dupotepots * * AptototéAy 
xal @edpoactov xatepstabar cig modews. (6) “Eyw 
8 obx dyvotd wev, tt xal cabty tig Mpaypatelag dvay- 
xaothconar mapexbalverv, Stoortduevos xat Srabsbar- 
ovpevoc rept toutwv. (7) OF phy GAA Sta tadTHy 
chy aitlay sic Bye térov ixepebeuny tov mepl Trralou 
Adbyov, Wa wh modAdxte dvayxdlwpat tov xabrjxovtos 
dArywoety. 


(IlI.) Veritatis pracipua debet esse cura Historico. 


{ XI.a. “Ort Tiatds pyar péytotov ducprna sept 
thy lotoplav elvar td PeVSog* 51d xaxk rapetvar todtotc, 
ods dv éedeyEn Stepevoprévous év tots cuyypduuacry, 
Eceodv tt Cyteiv Svoua toic BrbAlotg, maven dt FAAov 
4 xadeiv foroolav. | 7 

(If1.) Excerpt. Antig. ex lib. XII, cap. 5.) 

Xf. [VII] Kedarep yao éxt tiv xavovwv, xdv 
dhdttov 7 tH prxer, xdv tH mhérer camervdtepoc, 
weréyn 82 cig TOU xavdvos LSiéeytos, xavova pnaly et- 
var, xa Setv rpocxyopevety obcu¢* Fray 52 tic edbelac 
xal tig mods tadtny olxerormtos ox eyylln, ma&vta 
padMov deiv 7 xavova xaAeiv: (2) tov abtov cpdrov xat 
Tov ouyypapudtow, doa piv dv 4 xatd why Ew, 7 
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inveniri posset. (6) Igitur, qui bac omnia prastermisit , coa- 
scius sibi esse destinati mendacii deprehenditar. Nam Ti- 
meoum , si quid hujusmodi nactus esset, namquam id omis- 
surum fuisse , sed ambabus , quod aiunt , ulnis amplexurum, 
ex his perspicuum est. (7) Nam qui Echecratis testimonin 
nominatim innititur (quocam ait se de Locrensibus , qui in 
Italia sunt, sermonem habuisse , et a quo id sese accepisse 
memorat), (8):atque, ut ne ab levi ac spernendo auctore 
audiisse videatur, illud etiam studiose adjungit , hujus Eche- 
cratis patrem mandatu Dionysii (yranni olim legationem 
obiisse; (9) an idem umquam, publicum scriptum aut an- 
tiquam tabulam nactus, relicuisset? 


XI. Etenim hic ipse est, qui Spartanorum ephoros 2 
prima institutione cum eorumdem regibus conyparat; qui 
magistratus Atheniensium, et sacerdotes Junonis apud Ar- 
givos cum Olympiorum victoribus confert ; et qui in com- 
mentariis publicis civitatum errorem hac in re admissam , 
ob trimestris spatii differentiam , redarguit. (2) Hic est, 
qui feederum tabulas in adytis templorum, in vestibulis 
monomenta publici hospitii reperit : (3) tpse, inquam, 
Timzeus, quem neque hujusmodi quidquam ignorasse , ne- 
que, si invenisset , preeteriisse credendum , neque vero, si 
falsa tradidit , ullatenus ei condonandum est. (4) Nam com 
alios ipse acerbe atque inclementer objargare consueverit, 
jure merito ab aliis pari inclementia tractabitur. (5) Cete 
rum, in his manifesti mendacii convictus, ubi ad Locros 
in Italia degentes transivit , primum quidem ait, reipublicz 
formam et amicitise foedera apud utroeque Locros * * Aristo- 
telem et Theophrastum falso affinxisse civitati. (6) Ego 
vero non sum quidem nescius , mihi hoc rarsas loco ab in- 
stituto cursu esse divertendum , ut de his rebus distincta et 
firma ratione exponam. (7) Sed nimirum hac ipsa de causa 
hunc de Timseo sermonem unum in locum distuli, ne, coa- 
tra quam decet , seepius a proposito recedere cogerer. 


XI. a. Timeeus ait maximum esse peccatam ie historis 
mendacium : quamobrem licere illis, quorum seripta falel- 
tatis convicta fuerint , quemlibet alium potias quam histo- 
riz titulum libris suis facere. 


XI. Ait Timesus : quemadmodum in regulis, si qua bre- 
vior quidem justo fuerit, aut minus crassa, at officio temes 
regule proprio fungatur, nihilo secius regula est, et appt 
lari eo nomine debet; contra, sia lines recta discedst, ef 
regulz proprietatem non servet , quidvis potias quam regala 
est nominanda : (2) ita plane etiam in historiis rem hebere- 
Nam si qua fuerit scriptio aut genere dictionis, aut tr 
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nach tov yetoropdy, A xa’ Edo wt Stauaprdévarar caiv 
Biv pspov, Avedyyrat 82 cic aAnbelac, xpoclerbal 
gaat vd thc fotoplac Svona tae BiEous* Srav 38 tav- 
mo maparalen, pnxéte xadsiobar Seiv feroplav. (3) 
"Ey 82, dider ply fysioGar sei civ tovodtew cvy- 
ypapuettesy chy AdijGeav, Spodoyi, xal xard civ 
mpaypartslay advds nou xéyonuat Adywv oftac, St, 
xafdrap iuwpiyou cwyatos tev Shewv sEatoederotiv 
dypavourar td Gov, oOrex, d& foroplac dav donc viv 
GAKOstav, cd xatadardusvov abriic dvepedts ylyverar 
defynea. (4) Avo péveor tpdrrous Epayev elvar ped- 
Bouc, Ha dv cov xar’ dyvotav, Erepov S28 vov xard 
npoalpsow. (5) Kal rodtwy deiv tots pdv xaos’ dyvoray 
napanatoucr tic dAnGelac Siddvar cuyywoyenv- tote o2 
xnavk npoatpeow, dxatadrdxres Frew. 


(XII. a. Todtov 8’ ftv bporoyoupdvov, rept adcod 
routou TOU peu 
tlvat toU xat’ dyvorav yrvousvou xal tod xavk mpoal- 
pectv’ (a) xal td piv emddyectar cuvyywouny xal 

ebpeviniy, 7d 62 drrapattirou Stixalws av tuy- 
ydverv xernyoplac: (3) @ yéver pddtota av ebpor tis 
froyow adrov évta tov Thatov: Sidr 8’ dor tovotto<, 
axonsiv 48x xdpsotiy.] 


(XIL. b. ’Ex\ civ d0erodvtwy tac Suodoylac mp0- 
pepdsOc cavtyy thy taxpoyslav, Aoxpol tas cuvbrixac: 
sore 8é tic erordpnxev, Ses xal rape toi cuyypa- 
petar xal mapk toig Aotg dvOprwrrore Srodoyodpevdy 
dom: (2) Sider xack chy téiv Hoaxherdéiv fpodov cuvde- 
ploy téiv Aoxpéiv toig Hehorovvysiots rodsulouc 
rupsolc alpsty, dav cun67 robs “HpaxdelBac ph xordk 
vov icOudv, AAA xata td “Plov roreiobar thy dtaGacry, 
{adprv cov mpoatabouévouc quidtactar why Epodoy ad- 
viv (3) 0&8 reornodveew 52 tébv Aoxpdiv, nv 82 cobvav- 
clov prrlouc dpdvrwy mupcobs, Ore napycav, tobs ly 
"HoaxrelSac cuvé6y pst’ dopadelac yp7obat tH Sta- 
Eder, code St Medorovvyclouc xatodltyworeavras Aa- 
beiv xapadebapivous sic tiv olxelav tobds brsvavelouc, 
RapacrovenOdvras bd civ Aoxpéiv. ] 


(XII. c. .. xacnyopeiv xat dtacdpsty véiv Sverperr- 
covtev xai Sawovevroy dv toic Srropvijacw- Scot ys 
why adtol wodAdy tic toradtys temercelnvtat pAvaplac, 
Tous ToOdTOUs dyanty dv Sdor pr) tuyydvovtac xaty- 

» pnSé vi xal civ Ddeov adbrode xatatpéyacy, 
8 cup6dnne xept Thuarov: (2) dxetvos yap xddaxa yey 
tival anor tov Kaddtobévny td rotatira ypdpovea, xat 
EMsiotov dxdyewv posoplac, xopakt 82 mpoccydvra 
xal ropuGavrimoats yuvark(> Bexalus & adcdv br’ “Ae- 
Edvopou veteuyévar tismplac Stepbapxdra civ dxelvou 
duyhy xxOdcov olde te Fv" (3) xal Anpoodévyy piv xat 
tobe Drouc Pijropac tobs xarv” éxsivoy tov xatpdv dxud- 
savtac dractvel, xal gyal cis “Eddoc dE lous ysyovdvat, 
Z:det tate “Adekdvopou tinatc tats icobgors dverédsyov: 





usyarny orohapbdvu Stapopcv |’ 


ctationis modo, aut ulla alia re, vitiosa, qua tamen verita- 
tem ubique tueatur exacte; nihil vetat, inquit, quo minus 


historice nomine appelletur : quod si autem a vero aberra-_ 


verit, non jam posse eam dici historiam. (3) Ego vero 
fateor quidem , esse debere principatum veritati in hujus 
modi scriptis ; qui etiam in hoc ipeo meo opere his ipsis ali- 
cubi verbis sum usus, ut dicerem : Quemadmodum animal, 
luminibus ademtis , prorsus inutile redditur ; ita, si verita- 
tem ex historia tollas, quod superest illius, narratio est 
pilings usus. (4) Verumtamen nos duplex esse falsilo- 
quli genus dicebamus : unum, quod ab ignoratione vers 
proficiscitur ; alterum, quod a certo animi proposito men- 
tlendi. (5) Qui igitur per ignorationem a veritate aberrant , 
his veniam esse dandam ; qui voluntate et certo proposito, 
ab iis capitali odio esse dissidendum. 

XII. @. Quee quum inter nos conveniant de ipso menda- 
cio, plurimum tamen interesse puto utrum incaute an sponte: 
pronunciatum sit. (2) Involuntarius enim error veniam 
meretur et blandam emendationem, voluntarius autem 
severam postulat castigationem. (3) Atque huic postremo- 
falsitatis generi Timaeas maxime obnoxius deprehenditur. 
Et quod ita reapse is peccet, jam licet cognoscere. 





XII. 6. Jam adversus eos qui pacta deferunt, prover- 
biam illud proferimus — Locrensium promissiones —. 
Est autem rei narratio hec , quam neque historici neque 
mortalis quisquam infitias it. (2) Imminente Heraclidarum 
incursione, Locrenses Peloponnesiis promiserant hostiles. 
faces se elaturos, si forte accideret ut Heraclidze haud per 
Isthmum, sed per Rhium transitum molirentur, ut hi admo- 
niti incursion! resisterent. (3) Quum id tamen Locrenses- 
minime preestitissent, imo hostibus supervenientibus 
amicas faces extulissent , contigit ut Heraclids transmissio-. 
nem tuto facerent , Peloponnesii autem perfidia Locrensium. 
lusi, neglecta omni exploratione, intra suos fines hostem. 
reciperent. 

XII. 6. . . reprehendere et perstringere [oportet eorum. 
errores], qui in commentariis historicis somniant et di- 
vino quasi furore correpti insaniunt. Quicumque igitur 
ejusmodi vanitati indulgent, ii boni consulant si reprehen- 
sionem effugerint, non autem alios vituperent, quod facit 
Timeous. (2) Is enim Callisthenem, quippe qui talia scripse- 
rit, assentatorem esse dicit a philosophia longe remotum, 
corvis similem et furentibus mulierculis; merito autem 
tulisse ab Alexandro peenam, quoniam ejus animum, quan- 
tum in ipso fuit, corrupisset. (3) Demosthenem autem 
ceterosque, qui per id tempus floruerunt, oratores laudat , 
Greciaque dignos ait fuisse, quia divinos Alexandro ho- 
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cov 88 pthdcopov, alylda xal xepauvov meptdévea Ovary, 
lca, Sixalws adtdv 6nd rod Satpovlou cereuyévat 
codtwy dv icuxev. | 


Excerpt. Valesian. et deinde Excerpt. Antiq. cap. 6. 
XIII. Tlrards pnot, Anpoyspny Ararpnxévat piv 


tOIg dvw prépect TOU awpatos, obx alvar o’ dEtov 70 
iepdv Up quotiv, Smepbebyxévar 82 coig éxurynded- 
pact te Bérovos bnopwiuara xal ta Drdawvldoc xat 
sav Edw dvacyuvtoypepwv. (2) Taityy 62 thy 
ordoplav xat the Eupacers ody olov dv tic Sté0et0 ze - 
mardeupevos dvio, AN’ ovdk tiiv Ext téyous and cot 
chpatos elpyacpévoy oddels. (3) “O 3, tva motos 
pave, xatk thy alsypoloylav xal thy Gdnv dvatcyuv— 
slay, xal mpooxatépevarar tavdpds , xeutxov tive [.dp- 
rupa mpocerjonacdwsvos dvavunov. (4) Tobey 8 dy 
xatactoyaconar cove; LT pirov uty, x TOU mepuxévat 
xal retpapbar xadidc Anuoydpny, adedprdodv vera 
Anuoatévoug. (5) Aevtepov, éx tot 4.2) povov atpaty- 
vylag adrov AEricbat sap’ "AGyvalotc, aAAK xal voiv 
Dduwv tysdiv, Sv oddev Sv adres cuvelédpaure toravrate 
druylars madalover. (6) Aid xat Soxei wor Thratoc 
ody obtw Anpoydpoug xatnyopety, dc "Abjvatwy, ot 
cotuurov dvdpa Tpovyov, xal TorouTw chy ratolda xat 
tobe tdtoug Blous évexetorfov. (7) AN’ odx gore too- 
curv ovdév. Od yap dv Apzédixos 5 xwprdtoypdpoc Ere- 
"ye tara udvog nept Anwoydpous, dos Thatos gnaw: (8) 
BAX odAOl bv dv tov “Aveemdtpou plu, x20" ob me- 
rappnclactar mohAk xat Suvdpeva humEty 0d povov al— 
cov tov Avtinatpov, GANG xal tous éxetvou Staddyous xat 
pthous yeyovdrag: Toot 82 téiv dvtimerodureuevenv, 
Sv Fv xal Anurtproc 6 Dadypedc: (9) ob xetvoc od 
chy tuyovcav terolntar xatnyoplay dv tats feropiats, 
ptoxwy, adtov toroUrov yeyovévar mpootatHy THis Ta- 
tpl8oc, xat éxl tovroig cepvuveadat xara thy roAttelav, 
éq’ otc Av xal cehvvng cepvuvdely 4 Pavauaos. (10) 
"Ertl y&p 16) Trokh& xal Avorteding TwAciobar RATK THY 
tod, xa dap tk modo tov Blov Sxapyew nat, 
éxl toutots prot peyadavyety adrdve (11) xal dh See 
xox Alac adrondtug Padi{wv mponyetto ti¢ TOUT, 
abtés, cladov dvartiov, abv S8 tourors svor Stendy— 
movto Sik tov Oedtpou (Sire 5} wavrwy tiv t7¢ “EA- 
Addosg xakov f matple TAPAKEXYOOPNXULA TOLG Ghote, 
éroler Kaccdvipw to moostattépevov), él todtots ab- 
adv ox atoyuvecbal onow. (12) "AAN’ Gwe odte An- 
wrtptog, ole’ Madog oddele elorixer mepl Anpoydpouc 
soroutov oddév. 

XIV. "EE av ey, Be6arotéoav thy cii¢ matpiSoc 
Ayobpevos paptuplav, A thy Tizalou muxplav, Oapctsv 
dropalvonat, undevt tov Annoycpous Blov Evoyov elvan 
toiv totoltwy xatHyopnuatwv. (2) Kalmep, et xav’ 
AfOerav ExIoyé ce tovodtov dtuy nie wept Annoy dpny, 
Totes xatpdc role mpaete Aveyxace Tlratov tatra 
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nores recusavissent ;: hunc vero philosophum , qui zgidem 
et fulmen humans nature attribuerit, justam illum pe- 
nam a numine retulisse. 

({V.) Vindicantur Demochares et Agathocles a Timai 

calumniis. 

XIII. Idem Timeeus scribit : Democharem saperieribus 
corporis partibas impudicum fuisse , neque dignum, qui 
ignem sacrum flatu accenderet, eumdemque Botryis ac 
Philzenidis aliorumque hujusmodi lascivise scriptoram com- 
mentarios vite sus institutis superasse. (2) Is{ud vero 
convicium atque eam turpitudinem non solum nemo pav- 
lisper liberalilter institutus bomo psotulerit, sed ne ul- 
lus quidem ex iis, qui in fornice quastam corpore fece- 
runt. (3) Hic vero ut suis obsccenis atque impudenti- 
bus maledictis fidem adstrueret, etiam hoc mendacium 
adversus eumdem virum adjecit, ut comicam quemdam 
nullo nomine testem advocaret. (4) Ceterum, mentiri 
Timeeum , ego inde conjicio : primum, quod Demoche 
res et natus est et educatus liberaliter, quippe Demo- 
sthenis sororis filius : (5) deinde, quod non pretura 
solum, sed et ceteris honoribus ab Atheniensibus est 
ornatus, quz profecto numquam esset adeptus, si hu- 
jusmodi probris contaminatus fuisset. (6) Itaque Timszeus 
mihi quidem videtur non tam Democharem, quam Athe- 
nienses conviciis incessere, qui talem virum evexerint. 
eique rempublicam ac singulorum vitam commendamnt. 
(7) Sed longe aliter se res habet. Neque enim unus Ar- 
chedicus, poeta comicus, hec de Demochare dixiseet, 
quz vult Timeus : (8) sed et ex Antipatri familiaribas 
multi, in quem Demochares multa dixerat , quie non ipsum 
modo Aotipatrum , sed ejus etiam successores afque amicos 
offendere poterant; tum vero plurimi ex iis, qui diversas 
in republica partes sequebantur : inter quos fuit et De- 
metrius Phalereus, (9) quem quidem Demochares non levi- 
ter in Historia sua perstrinxerat. Ait enim, eam ens 
fuisse administrationem reipublicz , atque ejusmodi rebos 
insignem, propter quas vel publicanus aliquis aut vilis 
opifex sese efferant. (10) Nam quod multa in urbe vil 
pretio veneant, quodque abundent copie ad vietum nhe- 
cessarize , eo Demetrium gloriari scribit : (11) sed nim- 
rum, quod limax, interni mechanismi ope gradiens, ac 
salivam exspuens, in pompa ei preivit , simulque asini per 
theatrum sunt traducti (quod scilicet Athenienses, con- 
cessa ceteris Grecis omaium honestarum rerum gloria, 
Cassandro imperata facerent); horum, ait, lam non pu- 
duisse. (12) Et tamen neque Demetrius , neque alias quis- 
quam , hujusmodi quid de Demochare dixit 

XIV. Quo fit, ut testimonium patriz anteponendum esse 
ratus Timzi acerbitati, constanter affirmare ausim, De 
mocharis vitam ab omni ejusmodi crimine puram atque & 
tegram fuisse. (2) Sed, tametsi hac culpa revera laboras 
set Demochares , qua vero res aut ratio Timzeum cogebst, 
id ut histori mandaret? (3) Nam quemadmodam vin 


xatatatte ei¢ thy, fotoplav; (3) Kaddmep ye of | prudentes et cordati, quando inimicos yolunt ulcisci, ne 
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voov Eyovtes, dav dudvacbar xplvwer tobe 2x Gpovs, | 
ob ToUTO Trobitov axoTOUvTat, ti mabety abwes eotey 6 , 
miyactov, GAMA, th worstv adtots mpéret, toUTO Eov" 
(4) oGre xal rep cisv AowWopréiv, od, th tote ey Opotc 
dxovery dpwotet, toute npistov Hyntéov, GAAx, ti héyerv 
{uty xpéxet, cout. avayxatétatovAcytotéov. (6) Hept 
82 rabv eveta petpouvty tats [Slats dpyaic xal prdo- 
nyslarg, avayxn rave’ Sromtevew loth, xat waar dta- 
mratetv mépa tou Sdovtog Asyouevors. (0) Ato 32 xat 
vov Fete pedv elxdtwe av Sozatsy dOstatv tots bd Tr- 
palou xata Anmoydpouc elonutvorc- (7) éxetvog 5” av 
odx elxdrws tuysavor cuyyvnpns 0008 tlotews Or’ ov- 
Sevdc, dtd to mpopazvais év tats ordoplars gxalserery cov 
xabyxovtos dd thy Zuqutov mxplav. 

XV. Kal ykp 008 taic xar’ “Ayaboxdéous Zywys 
owoplarc, et xat mavewy yeyovey daeGéotatoc, eddox<d. 


(2) Agyos 8° av cobtotc, ev ols ext xatactpopy| tic dns 


Sotoplas nol, ysyovévar tov “AyaQoxdda xara thy. 


YTHY Fdixiav xowvov mopvov, Exomov Tote dxpare- 
Gratis, xohotdv, tpidpyny, Tavtwy tiv Bovdoudvoy 
rors Srrobey Exmpoctey yeyovdra. (3) Tpd¢ 82 tourors, 
5° andbave, thy yuvaina onl xataxdarovyy adtov 
ote Opnveiv: Ti 5° obx éyw a; ct 8 obx gutod; (4) 
"Ev yk¢ todrors mad 0d pdvov dy tie éxepbéyEato td 
xal rept Anuoydpouc, dd xal thy drepbodiv Oau- 
pcdoers tig mxplag. (5) “Ort yao éx pucems dvayxy 
psyaha mpotepypata ysyovévat rept tov Ayaboxdéc , 
toute Syhov dow e€ abréiv, dv 6 Tinatos dropalve- 
tar. (6) Et yap etc ta¢ Lupanotcas mapeyswiéy, 
peuyeov Tov tTpoyov, Tov xamvov, Tov THAdY, Tepl TE THY 
Hruclav éxtwxaldexe Ern yeyovedg: (7) nal peta tive 
Yedvor , Sounbele dxd coravtng brobdcews, xUptoc wiv 
eyevhOn whens Lexedlas, peyletous 52 xtwddvoug me- 
prfaryce Kapyndovioic, tédoc, éyynpacag tH Suva- 
ovela, xaréotpepe tov Blov Bactheds moocayopeudis- 
wos: (8) dp’ odx dvdyxn, wéya te yeyovevar yo7iue 
xxi Gavpdatov tov Ayadoxdda, xal modag goynxévat 
xal Suvauete pds tov mpzyuatixnoy todrov; (9) 
“Wacdp dv d:i tov cuyypapéa wh} udvov tk mpd¢ dta6o- 
AAv xnupoivea xal xarnyopiav dEnyetabat cote exvyryvo- 
ptvots, GAA xat th mpo¢ Exatvoy fxovra mepl tov 
EvEpa. Totto ytp Guv gor cis totoplac. (10) “O 
32 wll loxotisudvos Sd tig (lac mxpiac, th pev 
Drorccwpats duopevixins xal wer’ adbiicews futy eyjy- 
yedoes , th 82 xatopSerpata cudAi6dyv mapadedormev: 
(ax) Byvosw, Fr wd peddoo oby Fredv dor rept cobs 
ck yeyovera * * ypapovtac év tats foroplas. (19) 
“Higesic 82 10 piv émiserpoty tig dey belag adbtou yd- 
pew Aeprixzper, ch o' olxcia. tic mpobdcews abtéiv ob 
mupesAsbpauey. 
(V.) Excerpt. Antiq. ex lib. XII, cap. 7. 
XVI. Neavisxwy duoiv rept twos olxétou Stapepe- 
pivosv cuvébaive, xapk pdv co) étepw xal melo 
Lpsvor ytyovévat cov matda: (2) vov 8° Etspov, Fye- 
POLrarus. — I. 
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quaquam illud primum considerant, quid ille dignus sit 
pati, quicum iis res est; sed illud potins, quid sibi facere 
conveniat : (4) ita et, cum alicai probra dicuntur, non id pri- 
mo est attendendum, quid inimicos audire conveniat; 
verum id, ut pr ceteris necessarium, est potive cogitan- 
dum, nos quid deceat dicere. (5) Mlos vero, qui ira at- 
que odiis suis cuncta metiuntur, necesse est in cunclis 
suspectos habere; et diffidendum omnibus, qui in dicendo 
modum tenere nesciunt. (6) Recte igitur nos quoque in 
preesentia fecisse videamur, si eis, que a Timzo in De- 
mocharem sunt dicla, fidem abrogaverimus. (7) Illi contra 
jure merito neque veniam concedat quisquam , neque fi- 
dem ullam habeat, postquam adeo manifeste , pre insito 
ipsius animo maledicendi studio, modum omnem in con- 
viciando excessit. 
XV. Etenim mihi ne illa quidem maledicta placent , quze 
in Agathoclem idem Timeeus contulit, etsi fuit ille sane 
scelestissimus et omnium maxime impius. (2) Dico autem 
ista, quee in operis totius sui fine posuit, quo loco ait, 
Agathoclem in prima tate publicum fuisse prostibulum , 
passim omnium incontinentissimorum libidini expositum , 
graculum, triorchem, qui aversus et adversus impudicus 
obviis quibusque pateret. (3) Ad hac, ubi fato esset fun- 
ctus, ejus uxorem, ait, mortuum maritum lamentantem , 
hojusmodi plangorem edidisse : Quid non ego tibi? quid 
non tu mihi? (4) Ista enim qui legunt, non ea dumtaxat 
merito usurpaverint, quae de superioribus adversus De- 
mocharem modo dicebamus; sed etiam fllud modum 
omnem excedens maledicendi studium , quo Timeus flagra- 
bat, omnino mirentur. (5) Etenim necesse utique esse, ut 
ingentibus a natura dotibus ornatus fuerit Agathocles , id 
vero etiam ex illis, quze de eo ipsemet Timzus scribit, li- 
quido constat. (6) Nam si figularem rotam, et fumum ac 
lutom fugiens, quum vix decem et octo esset annorum, 
Syracusas primum venit, (7) et post aliquod tenfpus, a tali 
profectus principio, Siciliam universam suo subjecit irope- 
rio, maximaque Poenis creavit pericula, denique senex in 
ipso dominatu , et regio ornatus titulo, vilam finivit : (8) 
quis neget, magnum profecto virum et admirabilem fuisse 
Agathoclem , quique magnis a natura dotibus et preesidiis 
ad res sollerter gerendas esset instructus? (9) Propterea 
debent rerum gestarum scriptores non ea solum , que ad 
criminandum et accusandum Agathoclem valent, tradere 
posteris ; verum etiam illa, qua com ejus laude sunt con- 
juncta. Id enim verze proprium est histori. (10) At egre- 
gius bic scriptor, maledicendi studio occecatus , minus recte 
facta cum quadam animi malignitate solitus narrare, et 
omnia in majus etiam attoliere , preeclare facta simul cuncta 
praetermisit ; (11) ignorans utique, non minas mendacii reum 
esse , 8i quis historiam scribere professus , quee gesta sunt, 
[taceat , quam si, quee facta non sunt,] scribat. (12) Sed 
nos quidem pluribus lec persequi nolumus, quia id odio- 
sum est; quae vero ad propositum pertinebant nostrum , 
non pretermittendum duximus. 


(V.) Leges Locrensium, auctore Zaleuco. 
XVI. Erant apud Locrenses duo adolescentes, qui de 


servo controversiam inter se habebant. Et horum quidem 
alter puerum illum per longioris temporis spatiam poseede- 
33 
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pats dual mporepoy el¢ tov Rypdv EAOdvea, p22} Tapdv- 
tog TOU Seorérou, petk Blac atc olxov danytvat tov 
CovAov. (3) Kdretta tov Etepov, aicbousvov, 2AGetv 
Ext thy olxiav, xa AnCovta addi, dyew ext chy 
Zogiv, xal oavar, Setv xuptov adrdv elvar dddvat 
tous eyyuntds: (4) xeAevew yao tov ZaAsixov vo- 
wove a toUtov Sety xpatelv tov aupiabytoupevov Lug 
« Hig xploews, mao’ ob thy dywyhy cup6atver ylyve- 
chat.» (6) Tod 3° étépou, xatd tov adtov vopov, map’ 
¢ §toU pdaxovtos yeyovévat. thy dywyhy, &x yap TH¢ ol- 
xlag tHe éxelvou to at% mods thy doy Hxew ara- 
youevov’ (c) tolg mpoxaxbyudvoug dpyovtac, Stamo- 
oouveac brép tou mpaypatos, emondoacfar xat cup- 
petadouvar tH) xocpordAtdr. (7) Tov o¢ dtactei\a- 
cOat tov véuov, qicavta, Tapk toutwy thy dywyhy 
det ylyvecdar, map’ ol¢ dv teyatov adxprtov 4 yodvov 
tiva yeyovds TO Stapgic6yntoupsvov’ (8) dav Sé ttc, 
&pedduevos Bla mrapk tivo, dmaydyn mods abrov, xd~ 
THETA Tank TOUTOY THY dywyhy 5 mpotmapye rorytat 
Seondry¢, Ox elvat tautny xuptav. (9) ‘Tod dé vea- 
vicxou Sewonabodvtos, xak ur} pdexovtos Elva tou vo- 
wolrou tadtyy thy npoalpecw, mpoxahtcacbal nor 
tov xoouoroaty, sl te Bovretar Adyew into tig yuw- 
pry xxta tov Zadedxov vopov. (1v) Tovto & dott, 
xabicavtuy tiv yidlwv, xat Bodyuwv xperacobévrwy, Aé- 
yew Omto tig TOU voxobdrou yvwunc: (11) Sxdtepoc 8 
dv adriov pava tiv mpoalpect art to yeipov éxdeydus- 
vog, Tov Toroutoy Src THs dyydvns amoAAuSbar, Br|erdv- 
twv tev yiAlev. (12) Tatra mpotelvavtog tov xooj.0- 
modtdog, tov veaviaxoy eimetv grat, dvicov stvat thy 
auvOixny: to) pev yao Eryn vo A tela xatadelrecbat 
tou Uyv: (13) (cuvéBawe yap, elvar tov xocpdrodty 
0B OAL Aetrov tiov 2wevijxovea éréiv') abtip d2 cod Biou 
TO TAEtov éx tov edddywv Et péverv. (14) ‘O padv ody 
veaviaxos , ob tw. eOtoameheucdinevoc, ééAucs Thy oTroU- 
Shy: of 3 dpyovres Exoway thy dywyhy xack chy tod 
KOCPLOTOALSOG yvedEny. 
(VI.) Excerpt. Antiq. ex lih. XII, cap. 8 — 13. 

XVII. “Iva o& wd dofwpev téiv tmAxodtwy avdpidy 
xatabromatevecOat, uvycdnaduela pric tapardtewc, 
fv duo ply ulav imopavestatny elvar cup6ebyxev, un 
82 cols xatpoics ob paxpdy dryptyabat, rd 82 péyiotov, 
Tapatetevyévar tov Kaddtctevy. (2) Adyw 32 xepl 
tis &y Kudtxlg yevoudvnc Adskdvipw mods Aapsiov: 
dv 4 qnol wiv, “Addcavdoov A8y Scamemopetotar ve 
oteva, xal the Aeyoutvac ev tH Kedixta Wudac: Aa- 
petov 38, yonsdpevov v7 Crk tév “Apavidewy Asyoutvev 
Tlvhiwv mopela, xavier per vie Suvdpsus els Kut- 
alav’ (3) ruOduevov 62 mapd téiv éyywplwv, mpodystv 
tov ‘Adéavdpov tx ext Lupiav, dxodoudetv: xal cuvey- 
ploavra toi otevotc, otpatonsdetcat xupk tov Miva- 
pov motaudv. (4) Etvar db cod pd témou vd dtdornnn 
ob thelw téiv tectépwv xab Séxa otadlu Ord Oadrdr- 
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rat; (2) alter vero biduo ante rus egressus, absente de 
mino servum ad se domum per vim abduxerat. (3) Hajus 
rei factus alter certior, domum, ubi servas jam erat, sese 
contulerat, eumque rursus prehensum ad magistratum ad- 
duxerat, dicens : jus esse sibi, si vellet, sponsores dandi. 
(4) Lege namque Zaleuci esse cautum, ut, Rem controver- 
sam , quamdiu lis pendet , possideat is, a quo abducta fuerit. 
(5) Lege vero eadem nitente altero, ac dicente, a se faclam 
esse abductionem , de domo namque sua abductum manci- 
pium venisse ad magistratum : (6) qui judicium illud 
exercebant, quid super ea re pronunciarent incerti, ad- 
vocant Cosmopolin, et rem cum eo communicant. (7) Co- 
smopolis legem ita interpretatus est , ut diceret : abductio- 
nem semper censeri fieri ab illo, qui postremo per aliquod 
tempus citra controversiam possedisset id de quo discepta- 
tur: (8) quod si quis vero rem, alteri per vim ereptam , 
domum suam abduxerit , et deinde eamdem prior dominas 
rureus ab hoc abducat, non esse hanc veram abdactionem. 
(9) Quam interpretationem quum zgre ferret adolescens , et 
legislatoris eam esse mentem negaret, Cosmopolim condi- 
tionem quiritanti obtulisse narrat auctor, ut de sententia 
legis dissereret , si quid vellet, ex formula a Zaleuco pree- 
scripta. (10) Ea autem erat, ut in Mille viroram consessu , 
laqueis de utriusque collo pendentibus, legislatoris senten- 
tiam ambo explicarent : (11) ater aulem corum visas fuis- 
set in deteriorem partem legis mentem torquere, is prae- 
sentibus mille viris laqueo vitam finiret. (12) Heec postquam 
ita proposuisset Cosmopolis, ait auctor, dixisse adolescen- 
tem, iniquam esse conditionem propositam : nam illi quidem 
alterum fortasse aut tertiam annum vite superease; (13) 
(neque enim multo minor erat Cosmopolis annis nonaginta ;) 
sibi, ut ratio probabilis suadeat, maximam superesse vilse 
partem. (14) Hoc faceto dicto quum rem seriam im jocuma 
juvenis vertisset : judices secundum Cosmopotidis senten- 
tiam vindicias pronunciarunt. 


(VI.) Arguitur Callisthenis imperitia in narrandés 
rebus ad militiam pertinentibus. 


XVII. Ne autem videamur temere tantorum virorum 
auctorilati velle derogare, mentionem hoc loco facéemes 
unius dumtaxat pugne, acie instructa pugnate, quae et 
nobilissima fult, neque tempore admodum remota, cui de- 
nique, quod est omnium maximum, Callisthenes ipee im- 
terfuit. (2) Eam dico pugnam, quam in Cilicia Alexamder 
cum Dario commisit. Jam Alexander, inquit Callisthemes , 
fauces superaverat, et quas Cilicize Pylas voant: Derius 
vero per Amanicas Pylas ducto agmine, in Ciidam cum 
copiis jam descenderat. (3) Ubi certior factus ab indiigugemas , 
progressum esse Alexandrum Syriam pelentem, seqqexi i#iumn 
institit. Ad fauces ut ventum, prope amnem Pinarum ca- 
stris locum cepit. (4) Patet autem eo loci, ut bic: ait , im 
tervallum a mari ad montis radices stadia non amplius qua- 


T™¢ bre mpd Thy Tapwperav, (6) Atk 6¢ tovTou @é- | tuordecim. (6) Per hoc spatium, inquit, ex trans verse le- 
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veobar cov npostpnutvoy motapdy émuxdpatov, dio pty 
viiv bpinv ebbduc exphypora [node rovotvea] cov 
mheupiov, Std o2 tev ixirddwy Lure ele QaAacoav aro- 
ropoug Eyovra xal duabdtous Adpous. (6) Tatra 6 
tnubduevos, Exel cuveyyiZorev of rept tov Adgzavdpov, 
# trootpopiic ex’ abtobs dvaywpouvrec” xpivat, onal, 
Aapetov xal robs Fyeydvac, thy piv oahayya rebate 
niouv tv atcy tH otpatomsdelz, xadmep gf doyiic 
etys, Yphoacbar St rip worapH mpobdypart, dd +o 
map’ altiv pelv thy otpatomeds(av. (7) Meta é8 
tara, onal, tobc pév frmetc taba mapa Oddatray, 
tobs 82 prcBopdpous EEF¢ toUtorg wap’ abrov Tov moTa- 
tov Evoudvouc tout, tobs 62 meAtaatag cuvdrrovTas 
toig Spect. 

XVII. Was 8 mpoérake todroug mpd tig paday- 
Yos, TH moTapow flovrog wap’ abthy thy otpatoms— 
Selav, duoyepts xatavorcat xat tatta tH wAj0er to- 
covtwy Exapydvtwv. (2) Tprapdprar piv yap trnetc 
brFipyov, doc adrds 6 Kaddrrobévng pot, tpropupror oe 
pra8odpot. FIdaou 8° elyov obror rérou ypelav, edyepic 
xatapaberv, (3) Detorov pev yap trxdéwy tarretat 
BdGoc ex’ dxte mpdc dAnOrviy yoelav: xa petakd coiv 
Dov dxcorys cuvundpyety Sst Siaothpe cote LETWIEOLG, 
Tp TO Taig Emotpopaic Sbvacbar xat tore meptora- 
apotc edypnoteiv. (4) EE dy 7) otadtoy éxtaxoctouc 
AapEdver, te 82 déxa tobs éxtaxraythloug, tk 58 tét- 
capa tptayiMouc Staxocloug dat’ dd téiv pupto yt- 
Afeov Scaxostwy rendnpwdadar tov téiv tecoapecxalSexa | 

oradtuy tomov. (8) Edy d8 révras éxtacty cobs tots~ | 
puplouc, Bpayd Alre tod tprpadrayyiav éxdddndov 
elvat tiny frmdwy adtav. (6) Eic motov odv toov 
écatreto TO Tibv pLcbopdpwv TATA; ef pd vy Alar xa- | 
cor tov inméov. AM’ ob gnaw, GAM cuntentuxé- 
va Tootous toIg Maxeddor xatc thy draywyry. (7) "ES 
Sv avayxn, moretobar thy éxdoyhy, Sotto wey Hurou 
tou tdé7rOU, TO Tapk OdAatrav, } tiv tenéwy exctye 
takic, to S furou, td mpde tots dpsawv, f tév profo- 
gdpwy. (8) Ex d2 tovtwv ebovdidytatov, mécov ixFpye 
T) PkBos cvaiv ixrtwy, xal mofov eet tomo améyetv tov 
Totapdy amd tH¢ otpaztomedetac. (9) Meta 82 tata 
ouveyytUdvtwy tiv Tohenloov, oyot, tov Aageiov at- 
Tov, xath ptony indpyovta thy tabty, xadeiv tobc 
urtabopdpous dd tot xépatog xpdc adrov. (10) Itc 
6t Abyerae soit, Siamopety gotl. Toiv yap prcbopd- 
pov dvdyxn xal tiv ierdwv thy cuvagiy xatk wdcov 
Smatpyetv cov torov: Sor’ dv adroic dv tots probogdpore 
& Anpetoc, mod, xat mods tl, xal miic dxcthet tobs pt- 
abopdpous ; (11) Td 88 teAeutaiov gnct, tos aid tou 
Sakvou xdpatos tameic mayaydveas ubadsiv tote wept 
cov “AAdbavipov: tobc 52 yewalws deEapevous dvtenc - 
yer, wat Teotly pay ny loupe (12) “Ore 88 rotates 
Fv ev pekaop, xal rorauss, otov doris eimev, drehdero. 
KAUX. TVodrors 8 dotl xapardiou tk xark tov 
ArLavEecy. Dyal yao, adrov morjeacdar thy ele why 


bitur praedictus amnis; qui quidem , ubi e montibus erupit, 
statim latera passim exedit atque excavat; deinde vero, 
per planitiem ad mare decurrens, altas habet ripas atque 
abruptas superatuque difficiles. (6) His ita positis, addit 
Callisthenes : Alexandrum conversa signa versus hostem 
reduxisse; eoque jam appropinquante, consilium cepisse 
Dariam et ejus duces, universam phalangem eo ipso in lo- 
co, ubi tendebant, ordinandi, sicut a principio fecerant, 
fiamine, quod castra ipsa preeterfluebat, pro munitione 
hosti objecto: (7) deinde vero, ait, secundum mare equites 
constituisse, proximos his in fluminis ripa mercenarios, 
tum cetratos , ita ut montes contingerent. 


XVII{. Sed quonam modo ante phalangis aciem hos Da- 
rius locaverit, qaum propter ipsa castra fluvius laberetar, 
complecti mente difficile est, in tanta preesertim hominum 
multitudine. (2) Nam Callisthene ipso teste , equites erant 
tricies mille, et mercenarii pari numero. Qu multitudo 
armatorum quantum requirat spatii, in promtu est intelli- 
gere. (3) Maxima enim altitudo, qua ordinatur equitum 
acies ad verum justumque preelium , octondm equitum est : 
et inter turmas interstitium sit oportet pro cujusque fronte, 
quo possit commode vel in latus vel retrorsum conversio 
turmarum institu. (4) Igitur stadium equites octingentos 
capit; stadia decem, equitum octo millia; stadia quatuor 
ter mille ducentos : atque ita fit, ut locum illum, quem 
diximus stadiorum quatuordecim , equitum millia undecim 
et ducenti fuerint impleturi. Quod si igitur omnia triginta 
millia in aciem eo loci instruxit, (5) param abest, quin ex 
solis equitibus triplicem aciem effecerit, quarum secunda 
primam subsequebatur, tertia secundam. (6) Cedo igitur 
locum, ubi mercenariorum manus esset posita? Nisi forte 
dicat aliquis , pone equites eam stetisse. At non hoc dicit 
Callisthenes , qui scribit, cam committeretur pugna, con- 
ductitium militem concurrisse cum Macedonibus. (7) Qua 
ex re necessario intelligendum , preedicti loci partem dimi- 
diam, versus mare, ab equitibus fuisee occupatam; dimi- 
dium alterum, montes versus, cepisse mercenarios. (8) 
Quz quum ita sint, facile iniri ratio potest, quanta fuerit 
equitum altitudo, et quam longo intervallo fluvias a Darii 
castris distiterit. (9) Ait deinde, ubi jam hostes appropin- 
quabant, Darium, qui in media versabatur acie, mercenarios 
e cornu ad se vocasse. ((0) Quod qua ratione sit dictum , 
dubitare licet. Nam mercenarios et equites sese invicem 

contigisse in medio illo spatio, prorsus est necesse : Darius 
igitur qui jam inter mercenarios esset , ubi, et quorsum, et 
quomodo mercenarios yocavit? (11) Postremo ait, ayuites, 
qui in dextro stabant cornu , in hostem invehentes, Alexan- 
drum esse aggressos : illum cum suis horum impetum forti 
animo excepisse, et vice versa in ipeos invectum atrocem 
pugnam aceendisse. (12) Atenim inter duas acies medium 
fuisse luvium , et quidem ejusmodi fluvium , qualem paulo 
ante descripsit , hoc vero. Callisthenes erat oblitus. 

X1X. Similia his sunt, que de Alexandro scribit, 
quem ait in Asiam trajecisse cam peditum quadraginta, 

33. 
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Aclav didbacrv, reliiv prev Zyovra ctéttapas pupiadac, 
Lrerete 8 tetpaxiaytAlouc xal mevtaxoctous. (2) MéA- 
Rover 8” sl Kirtxtav 2u6cddew, dddouc e\Oetv 2x Ma- 
xedovlag, Tous pbv mevtaxtaytAlouc, terets O& éxta- 
xostouc. -(3) Ag’ dv el tig apddor tprcytAloug pedv 
melouc, tptaxoatoug 5 tnnetc, ent so TELOV TOLOY 
thy Arousiav mpo¢ ths yeyevnptvac ypelac: Suwe ms- 
Cot pv drodetnOrjcovrar tetpaxtapupror StoyiAtor, 
(fsemeic 58 meveaxrcyOror]. (4) Tovtwv odv droxer- 
uévev, onal, tov “Aavopov mubécdat thy Axpeiou 
mapoualay elc Koixlav, gxatov dréyovex otadlous dr’ 
abtou, Stameropeysévov Foy tk oteva. (5) Atdrep ZF 
Srootpopig tad moretcbar thy nopetay otk téiv ote- 
vv, dyovta wpartov wey thy padayya, werd d8 tata 
rave treneic, ext raat td cxevopdpov. (6) “Apa O& 6) 
mpistov ele tee cdpuywolas éxmecety, Stacxevalecbar 
mapayyethavea naow émimapenGadety thy pddayye, 
xal rorjcacbat To Palos adtiis eet tprtxovea xal duo, 
pec St cava made etc &xxalSexa, to 2 teAcutatov, 
eloeyyiCovea tog modewion, cig dxtw. (7) Tadta 3 
gott well viv mpoetonuévoy dhoyjuata. Tov yap 
otadiou AapEavovtoc dvopx¢ év totg mopeuttxois Sta- 
aovipacty, Stav sic Exxaldexa td Bidoc aot, XtAtoug &a- 
xoatous, éxdotou tiv dvdpaiv 8 mddag exéyovtos’ (8) 
pavepov, Ort th Séxa oradta Artpetar pupious Eaxtayt- 
Alous, tk 8 elxooe tobe Stdacloug. (9) "Ex 82 cov- 
twv eudempntov, Str, x00’ Ev xatoov éxoinge thy du- 
vapiv “Aébavepos Exxaidexa to Babes, dvayxaiov HY, 
elxoor otadiov imdpyew to toU torou Sidotyya, xat 
mepwtrevety Ext cous pty ines maveac, tov dé Teiov 
wuplous. 

" XX. Merk 88 tatra pnol, petwmydov dyew thy 
Suvapw, anéyovta tiv Tokeulwy nepl tettapdxovta 
oradtoug. (2) Todrou 6¢ peitov thoynua ducyepic 
éxworjoat. Tot yap av edpor tig torovtous tonouc, 
drug te nal xate Kedrtxlav, dote ext otadtous sixoct 
pev to TAdtOG, teTTapaxovtTa dé td wiixos, wetwmrydov 
dysw oahayya capiscopopev; (3) ‘Tooatita yap éottv 
dunddia mpoc thy toradryy cabev xal ypelav, & cue 00d” 
av eapburcarto fading, SKv S& téiv in’ adtot 
to Kaddicbévouc Aeyouévwy fxavov Exdoyer mpdc z(- 
ati. (4) Tobe yp ano téiv spaiv yetnddhouc xata- 
Pepousvoug tocavta gyat norety exonyuata xatk td 
medtov, ore xal tiiv Mepodiv xatk thy guyhy dta- 
POapyivat Adyoust tos wrelotous ev toLg ToLoUTOIS xoI- 
Adpact. (5) NA Av’, adr’ Zrouzoc EGourer’ elvat Tp0¢ 
Thy wv Toheulwy éxrpaveray. (6) Th dS’ dverousdre- 
pov padayyos dv petwry Sadrehusévys xat Sectpap- 
pévang; FIdow ykp dx mopeutixiic aywyiic dpuotovengs 
Rapatalar fiov, 4 Stadehuudvnv év perm xat 
Oucracuévyy Suva ext thy adthy ed0etav dvaya~ 
yetv, xal cvorijicat mpdc payny év torots bdwdect xat 
epixexdacuévors; (7) Atorep odd! raph wixpdv Fv | 
xpeittov, dye Sipadayylav 4 ctetpaoaduyylav sous | 
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equitum quatuor millibus et quingentis. (2) Deinde quum 
inibi esset, ut in Ciliciam intraret, supplementum adve- 
nisse ei e Macedonia, quinque millia peditum, equites oc- 
tingentos. (3) Qua ex multitudine si quis tollat pedites ter 
mille, equites. vero trecentos, ita ut numerum quam maxime 
augeat eorum , qui propter varios usus potuerunt abesse ; 
relinquentur tamen peditum duo et quadraginta millia, 
{equitum quinque millia]. (4) His ita positis, narrat Cal- 
listhenes, Alexandrum de adventu Darii in Ciliciam cer- 
tiorem esse factum, quum ab ipso stadia centum distaret.. 
postquam fauces ipse jam superasset. (5) Propterea con- 
verso itinere iterum per fauces reduxisse : ct in primo qui- 
dem agmine habuisse phalangem; proximum huic equi- 
tatum, in ultimo agmine impedimenta. (6) Simul ventum 
in campos patentes, edixisse omnibus Alexandrum, ul i 
legitimum phalangis ordinem instruerentur, seque manipulis 
applicarent; altitudinemque aciei instituisse, armatorum 
binum et tricenum , postea vero senum denam, postremo , 
ubi jam propius hoslem venerunt, octonum. (7) Sed 
haec quidem deliria sunt, prioribus etiam majora. Enim- 
vero stadium unum capit homines mille sexcentos , quo- 
ties intervallorum raliones ad faciendum iter sunt ac- 
commodatz, senis denis altitudinem agminis constitucn- 
tibus, et viro quoque pedes senos occupante. (3%) Quod 
quum ita sit, perspicuum est, decem stadia pedites ca- 
plura esse scxies mille, viginti stadia, alterum tantum- 
(9) Ex quibus facile intelligitur, quando Alexander aciem 
suam ita ordinavit, ut ejus profunditas esset militum se- 
num denum, campos illum esse nancisci oportuisse viginti 
stadia patentes; quamquam etiam sic superfuerint , quos 
locus non capiebat, equites omnes, cum peditum decem. 
millibus. 

XX. Deinde vero ait : Alexandrum , ubi ab hoste stadia 
circiter quadraginta abfuit, copias suas porrecta et equata. 
fronte in eum duxisse. (2) Quo delirio vix quidem majus 
aliud queat excogitari. Nam ubi terrarum ejusmodi loca 
invenias , maxime autem in Cilicia, per que loca phalangem, 
sarissis armatam, stadia viginti in latitudinem porrectam , 
quadraginta in longitudinem stadia, froute recta et wquata 
ducas? (3) Nam si quis acie sic ordinata procedere decre- 
verit, tot se illi impedimenta offerent , ut ne percensere qui- 
dem illa facile aliquis valeat. Ad cujus rei faciendam fidem. 
vel illa suffecerint , que ab ipso Callisthene dicuntur. (4) 
Qui quidem ait , torrentes fluvios , qui e montibus cadunt , 
tot locis hiatus aperire in subjecta planitie, ut pars maxima 
Persarum fugientium in cavis illis perierit. (5) At, bercu- 
les , Voluil Alexander, parata suorum ut acies in conspectum: 
hostium veniret. (6) Quasi vero potuerit quidquam esse 
imparatius ea phalange, cujus frons esset dissoluta et divulsa_ 
Quanto namgue facilius erat futurum, ex agmine ad iter 
composito aciem phalangis instruere, quam interruptas in 
fronte et divulsas copias ad priorem figuram lineamque re- 
ctam revocare, atque in locis silvosis et anfractis apte ad 
pugnam eos dirigere? (7) Erat igilur profecto longe satius, 
divisas copias ducere, in duo vel etiam quatuor agmaina per- 
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Youcav: si xat torov mpas mopelav ebpetv odx dduvatov, 
xt to mapardbor taydws Addtov ye, Suvipevov Stk 
Tiav Kpodpopwy éx Todo’ ywvwoxetv tiv twv ToAE— 
plov xapoveiav. (8) ‘O &2, ywptc tév Adwv, obd2 
rods inretc mpoddeto, wetwryddv dywv thy Sova év 
comore Erimédotc: GAN’ 2E Yoou moter tore meZorc. 

XXf. Td 82 3) ravewy wéyrotov- 45q yk cuveyyus 

Gvta tog Todeplors adrdv, ele dxtw norzjoal onor rd 
Baoc. (2) "EE ob StAov, Ste xav’ dvdyxny éxt terra- 
pdxovta otadious det yevdcbar td rFixog the paAayyos. 
(3) Et 8 Shwe cuvijenisav xatk tov momthy obtwe, 
dots ouvepetcat mpd GAifAous, Sus elxoor oradluv 
%Zer cov tomov Oxdpyetv. (4) Adtos 34 onor, Ache 
tev dexatescdpwy otadiov. (5) Kal tovcou pépoc 
dv te mpds Oahaten ** tobe Aulceag ext tot Sebrot- 
Ex 88 thy Bryv takiv And cov dpsiv txavov témov doe- 
otdvat, mpd¢ TO pr TOLG Tmod|enlots SxomEertuxévar Tots 
xaréyoust the rapwpelac. (6) “Iouev ydo 8 rote xpd¢ 
tottous emixdumiov. “Yroderndusba xal viv fuetc 
tods ptuplous melobs, wheloug Svrac ti¢ éxelvou mpodé- 
ceux. (7) “Dor’ éx tovtwy vdexa otadlouc ext 10 whetov 
adrohelnecbat vo tis padayyos L7jxo¢, xat adbtov tov 
Kadrrobevny, ev ots dvayxy tobs tptopupious xal dto- 
rlouc ext toraxovra to Babes Oxaoyerv cuvnomxcras. 
(8) ‘O &€ onow, el¢ dxtm tetaypévov yevécdat thy 
wdynv. (9) Ta 88 torxtra tHv dpaptnedtwy 00d 
Arodoylav émdéyetar> wo yap addvatoy év modypa- 
ow" adtdbev Eyer thy rlorw. (10) Arérep, Srav xal 
tx xav” dvopa Stastipata, xal td mv tov cérou ud- 
yeBog dptcptvoy brodiet, xal tov dordudv tiv dvdpaiv, 
AvarcoAdyntov ylyverar rd Wed8oc. 

XXII. Té& uty yip due router, doyhuare paxpdy 
dv afn Adyew navra, rAhy telfers Ofywv. (2) Dyol 
yxp, tov ‘Adgtavipov omovddlew xath thy rabw, ta 
xavk tov Aapstov adrov rorfontar thy udcyny. “Opole 
Si xatee pev dpyas xal tov Aapeiov abtdv Boddsofat 
xatk cov “Adttavipov, Ecrepov 82 peravoyjont. (3) 
Tlie 8 éxéyvwoay ddfous obtor, OU tH¢ Iolas du- 
vdpews Fyouar thy takwv, ] mov pecéOn mad 6 Ac- 
petoc, Andie oddev Adyetar. (4) [ide 82 xpocavdéy 
Tpd¢ thy dppby TOU TotaLoU parayyitow taktc, &rd- 
Topov ovcav xat Parwidn; Kal yko totro map Adyov. 
(5) “AdeEdvSpw pty ovv obx éxorotéov chy towdmy 
atonlav buohoyounévyy, mapakaubavovtas nepl abtod 
thy dy tots wodeurxots Euretolav xal torbryv ix marddc: 
(6) ta 38 cuyypapet paDov, & Sid thy dretplav obd2 
tO v xat TO Lh Suvatdy ev toig torouTots Suvatat 
Steuxprvelv. (7) Heol uev odv "Egdpou xal Kad)tobé- 
vous TAUO” futy clpyicbu. 

(VII.) Excerpt. Valesian. 

XXIIT. Katk tot Epépou Tipatog mheiocyy me~ 
molyyrar xatadpondy, adtds dv dusty duaoripacry 
Evoyos: (2) tH lv, Str mixpiic xathyopet tiv mag 
Zt tovrotc, ot Evoyor adtde Zott: tH 82, didte xa- 
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titas, qua se aliud post aliud sequerentur ; quandoquidem 
et vize ad ita faciendum iter aptze poterant inveniri, et legi- 
timam repente instruere aciem facile erat futuram : quum 
preesertim per preecursores sciri multo ante hostis adventus 
posset. (8) Al hic, ut alia taceam absurda, quum: loca 
plana exercitum fronte sequata duceret, ne equiles quidem 
preeuntes fecit, sed peditibus eos exzequavit. 

XXI. Omnium vero absurdissimum est, quod ail, Ma- 
cedonem , quum proxime ab hostibus abesset, altitadinem 
aciei fecisse octondm militam. (2) Ex quo conscquitar, 
phalangem illam stadia quadraginta necessario in longitudi- 
nem patuisse. (3) Sed demus, sic conslipatam fuisse aciem, 
quod ait poeta, ul conferti invicem heererent , omnino tamen 
stadiorum viginti locum illum esse oportuit. (4) At ipse 
ait, minorem fuisse stadiis quatuordecim. (5) Et hujus 
quidem partem aliquam propter mare * * * dimidium hujus 
numeri in dextro cornu : quin etiam scribit idem, aciem 
universam a montihus idoneo spatio fuisse distantem , ne 
hosti, qui radices montis obtinebat, subjiceretur. (6) Sci- 
mus sane, dicere illum, partem aciei Alexandri retrorsum 
ad latus fuisse inflexam. Idcirco etiam nos hic relinqui- 
mus in eum usum decem peditum millia, qui major est 
humerus quam ipsius ratio desiderat. (7) Ex istis tandem 
sequitur, vel ipso auctore Callisthene, pro phalangis longi- 
tudine stadia ad summum undecim relinqui; intra quod in- 
tervallum necesse est aciem duorum et triginta millium 
hominum tricenos milites consertis clypeis constipatos in 
altitudine habuisse. (8) At ille ail, altitudinem aciei octo- 
nom fuisse hominum, cum est pugnatum. (9) Sunt vero 
hoc genus peccata ejusmodi , ut excusationem nullam pror- 
sus admittant. Nam quod per rerum naturam fieri non po- 
test, * * ipsum per se fidem invenit. (10) Quoties igitur 
aliquis viritim ponit intervallum, et certam loci mensuram 
designat, numerum item hominum; hic si mentiatur, nulla 
ratione potest excusari. 

XXII. Jam que his adjecit absurda alia , commemorare 
longum sil : pauca tantam afferemus. (2) Ait : Alexan- 
drum in ordinanda acie summo studio id operam dedisse’, 
ut cum ea parte hostilis aciei pugnam capesseret, in qua 
Darius ipse staret : et similiter Darium quoque initio ex 
adverso Alexandri pugnare voluisse , mox vero sententiam 
mutasse. (3) At, quomodo dignoscere sese invicem reges 
potuerint, et rescire, in qua parte sui exercitus uterque 
stationem cepisset , aut quo tandem post mutatam senten- 
tiam transierit Darius , nihil plane horum dicitur. (4) Pre- 
terea, qui potuit phalanx ordinata amnis supercilium pre- 
ruptum et spinis obsitum ascendere et superare? Nam et 
hoc quis credat? (5) Hujusmodi igitur manifeste absurdi- 
{atis Alexandrum damnare, nefas profecto fuerit; quem et 
disciplina et usu rerum bellicarum a puero imbutum fuisse 
accepimus: (6) sed scriptorem potius hominem adeo im- 
perilum , ut ne quidem, quid fieri in talibus queat aut ne- 
queat , internoscere potuerit. (7) Ac de Ephoro quidem et 
Callisthene heec a nobis dicta sufficiant. 

(VUl.) Ephorus et Callisthenes vindicantur a Time 
conviciis. 

XXIII. Ephorum autem Timeus inprimis vehementer in- 
sectatus est, cum ipse dnobus peccatis sit obnoxius: (2) 
uni quidem , quod alios acerbe criminetur ob ea maxime de 
licta, quibas ipse constringitor; alteri vero, quod ingenio 
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Adrov Suépbaprar cH Puyy, voravrac dropdcsts éxtt- 
Qépavog év cots Sropvijpaciy, xal torautac évelxttov 
Sckac tog evtuyydvoust. (3) IDAdy et tov Kaddtobé- 
yyy Gerdov eixdrue xodacbivra peradhabar cov Blov, 
af xe ndoyew Tipatov; Todt yup av Stxardrepov 
coir vepsriiont to Satudviov | Kaddtobdver. (4) 
"Exetvog atv ov Gmodeotv “Adétavdpov eovdyén: 
Tharog 88 pelo moret Tyodtovea tiiv éxupavectd- 
ceov Osav. (5) Kal KaddtoOévng piv dvdpa cotottov, 
bv mdvess peyahopudéstepov 4 xat’ dvOpwrov yeyovdvat 
tH puy% cuyympotew- (6) obtos 82 Tipoddovra, tov 
ody olov Sdbavrd tt mempayévar peyadstov, GAN’ 003° 
emEaddusvov, ulav 5’ av co Blo ypaupry dtavdcavre, 
xal tavtyy 0Ud2 oroudalay tpdmov tivd Tepdg Td Ueye- 
Dog tii¢ olxouptvys, Adyw dé viv éx cig matpldoc sic 
Lupaxodaac. (7) AdAg pot doxer neroOiivar Tiuctog, 
dg, dv Trpoddeov, meprrodognnws év adth Lixedla, xa- 
Odnep ev dkubdqw, odyxprtos pavi| Tots Exrpavestarots 
cay Fpwov, xv adric, Omtp “Itadlas udvov xat Zt 
xsAlac TC PLATEUdp.eVvOG, elxdrerg rapaGodtic dErwOFvat 
sos into cig olxoupdvys xal téiv xabddov mpatewy 
meTrorpkvors tag auvtdketc. (8) Mepl piv Kd “Apt- 
atotédous, xat Geoppdcrov, xal Kaddrcbévous, ett 3 
"Egdpov xa Anuoydpous, txavk tdd’ fuiv dock mpde 
cv Twalou xatadpondv, Suofws 68 xal mpd¢ tob¢ 
dorrotlume nexetoutvouc ddndedew tov cuyypapéa 
TOUTOV. 
(VII.) Excerpt. Valesian. 

XXIV. O28 Staropeiv gore wepl ri¢ alpéosws Tr- 
palov. BDyol yap, tobs momntas xal cvyypapdag dud 
stov Smepdven wAcovacuinv év toig Sropviact Sta- 
patverv rag Eauréiv pucere? (2) Adyoov, tov ev Toty- 
thy & cod Sartpedaty moAhayou tig monjoews doavel 
yaotpluapyov mapspalvev: tov d ‘Aprotorélny, dbap- 
sbovta mAsovexts év toic suyypdppacw, dbopdyov 
sivas xal Atyvov. (3) Tov adrov ctodmov éxl tod Aw- 
woolov TOU tupdwvou, xAtvoxoapotvtos, xal the tiv 
Seacpdrmv tidrytag xat momAlac eeralopdvou cuv- 
syiic. (4) “Avdyxn thy dxdhoubov roteiobar Stddn- 
dw ** xal ducapectsicbar xark thy mpoalpecw. (5) 
Obros yao év pav tate céiv méhag xaryyoplats moAAhy 
Eripalver Servtyta xal tohpav’ dv 88 tate iSiatg dro- 
gdceawv, évurrviov xal tepdtwv xal pubwv drilavor 
xal surdyGdyv Sercwdatnovlag dysvwvouc xal tepatelac 
yovarxedoug dott rdijons. (6) OB why GAk die ye 
cup6alver, dik why dretplav xal xaxoxptolav moAAovs 
eviots xaOarepsl napdvtac tpdrov td fh Tapetvat, 
xal Prdrovtas uh Brdretv, éx cov elpnuévov ts viv 
xal civ Tipalp cup6ebyxérev yéyovs pavepdv. 





XXYV. ept cot tavpou cot yadxot, tod mapk Da- 
Adersos xatacxevacdévtos gv “Axodyaver, sic bv éve- 
Gl6aev dvOpirrouc, xdmerta np Sroxalav du6ave 
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RELIQULZ LIBRI XII, 24 — 25. 


fuerit plane corrupto , qui ejusmodi sententias Commenta- 
riis suis prodiderit easque opiniones animis infuderit legen- 
tium. (3) Sed si Callisthenem merito poenas dedisse sta- 
tuendum est ; quid Timzum pati oportet ? Huic enim multo 
justius numen insensum fuerit, quam Callistheni. (4) Quippe 
Callisthenes Alexandro divinam originem in commentariis 

tribuere volebat : Timzeus vero Timoleontem supra summos 

deos attollit. (5) Et Callisthenes quidem eum virum , quem 
omnes preestantiore vi mentis, quam humana ferat condi- 
tio , fuisse consentiant: (6) hic vero Timoleontem , qui non 
modo nihil magnificum videtur gessisse, sed ne suscepisse 
quidem; et qui unicum in tota vita spatium decucurrit, atque 
illud parum illustre pre orbis terrarum magnitadine , inter- 
vallum scilicet , quod est Corintho Syracusas usque. (7) Sed 
prorsus mihi videtur Timzeus persuasum habuisse , si Timo- 
leon, qui in sola Sicilia tamquam in acetabulo gloriam ca- 
ptasset, celeberrimis tamen heroibus comparandas esse vi- 
deretur ; ita et seipsum, tametai de Italia tantam ac Sicilia 
tractavisset, cum iis scriptoribus merito comparatam iri, 
qui universi orbis historiam condiderunt. (8) Hac igitur 
pro Aristotele ac Theophrasto et Callisthene , itemque pro 

Ephoro ac Demochare, adversus Timzi convicia dicta suf- 

ficiant , simulque adversus eos , qui hunc scriptorem abeque 
ambitione veritatem proferre persuasum habent. 

( VII.) Timai et maledicentia in alios , et propria levi- 

tas, ex ipsius scriptis elucent. 

XXIV. De Time ingenio atque studio non est quod du- 
bitemus. Etenim ipse dicit : poetas et historicos frequen- 
tiori earumdem rerum in scriptis suis nimia repetitione in- 
genia sua prodere solere: (2) et Homerum quidem ex eo, 
quod adeo frequenter epulas instruit in suis poematibus, 
helluonem sese satis ostendere : et Aristotelem , qui suis in 
commentariis passim obsonia condiat, obsonii appetentem 
et catillonem fuisse. (3) Simili ratione de Dionysio tyranno 
facit judicium , qui lectos ornaret diligenter, et velorum bo- 
nitatem ac varietatem studiose inquireret et assidae. (4) 
Ita vero etiam de Timzeo consequenter existimandum est , 
[et levi et] moroso ingenio illum fuisse. (5) Etenim in alio- 
rum quidem accusatione multam dicendi vim et audaciam 
ostendit: in suis vero narrationibas ipse somniis et prodigts 
refertus est, et fabulis ab omni fide remotis, ac postremo 
degeneri ac muliebri superstitione. (6) Igitur, nonnullis 
pre imperitia ac judicii pravitate usu venire , ut veloti in re 
preesente absint quodammodo, et videntes non videant, ex 


his quae et dicta nunc sunt et Timzeo acciderunt, perspict 
potest. 


XXV. Agrigenti taurus olim zeneus fuit, a Phalaride fa- 
bricatus, in quem ille homines vivos immittebet, ac de- 
inde supposito igne miseros eo supplicio cruciabat, (2) ut, 
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tipwplav napk tev Erorartopéveny toavtyy, (2) 
ote, exrupoustvou tod yadxov, tov piv dvépwrov 
ravtadosy Tapontwevov xal meptpAeydpevoy Sta- 
pbelpecbar, xathk 32 thy Omep6odry sic +n ddvoc , 
Srdte Pofcetev, puxyOui mapawdijctov tov Ayov éx 
TOU XATACKEUdTATOS ToceTiRTELY TOIs dxovoust’ (3) 
tourou 82 to tavpou xath thy émxpdterav Kapyy- 
Sovluw psteverOéveos 2 “Axpayavtos elg Kapyrdova, 
xa tic Bupldoc Siapevodans wept tae suvwplac, ov ts 
cuvéGawve xabiecdar toc ext thy tiwolay, xal Ecrdoac 
altlac, &’ Av dv Kapynddve xatecxsuacty torovtos 
tatipoc, odfaptic Suvapévng ebpebFivat to maparav: 
(4) Sue Thraroc ie6adsto xal thy xowhy oxpny 
Avacxevalav, xal tae dropdcers thiv monty xal 
avyypaptwy Pevsorouiv, pdoxev, pir’ elvar cov ev 
Kapynddve tavpov a “Axpayavtos, pire yeyoudvat cot- 
OUrov dv cH mpoetonuévy meAst. (6) Kat roddobc dé 
twas sic toute td atpoc StacéOertar Adyous, xavd tic 
Tiralov, ch nots det Méyew Svouna nal bia: maven 
yep enidéyecbal por Soxsi ch mugdtara cd yévoc, ol¢ 
éxeivog xéyontat xatd tiv wAyalov. (6) “Ort ptv ovv 
dort prrarezbis, xal Pedatys, xal tohunpoc, syedov 
txavéig dx tésv mpostpnudvenv SredelyOn: didte 8’ dopr- 
Maopds gore xal cvdryGdny dvdywyos suyypapeds, dx 
tisv Abyscbat pedddvrwv Lorat cuupavés. (7) "Ev 
yap tH pre xal elxooth Pibkw, xal tautys ext te- 
Aeuty, Adyar xath thy tou Trodgovros mapaxdyow 
cavrta- Subte tig yiic, tis bro tH xdopw xeyrdvyc, ele 
tpia don Sinpnutvnc, xal cic piv ‘“Aciac, tic Se 
Ar6ing, tic 8 Edperrns xpocxyopevondvys. (8) Tatta 
yxp ody olov Tiratoy sionxévar tic av morsdcesy, 
G2?’ 0652 tov Mapylcny éxsivey. (9) Ths 
yrp obtws dotly ddarc, 0d Adyw tev mpde Gropvipace 
yeyovdrewy, **. 


[XXV. a. “Or wept Tralou pncty 5 Modubtos 6 
MeyadoroAlenc’ Kabamep yep éx tiv mapoiutiiv ixavov 
clval pace orahaypev va tot peylerou tevzous els tO 
yvavar vo wav lyyurx, tov adtov tporov xdRl tiv 

7H SradapCdverv- (2) dxarddv yo bi Sev- 
<Epov MH pevdos dv tole cuyypdppact, xal corto 
yeyovds 4 xata xpoalpecw, diov dic oddav dv en 
BéEarov obd' dopadec yévorto tuv bxd tod cotodtou 
auyypapders Asyoptvenv. (3) Td 8’ aded va xat tabs prdo— 
cysaidtepoy Staxsiptvous petarelcwper, bytéov av ely 
war vic alodcsurs adrod xal pEov cig xatk the dn- 
pnyoplac xal tac mapaxdfoats, Ett db cobs xpecGeuri- 
xobe Adyouc, xal vAAZESyv nev td toLovTo yévoc, & 
ayeddv Gael xspddara tov mpdbewy ely, xal ouvéxor 
thy Sv toroptav: (4) ddr yap tavea wap” ddvdacav 
dv tote Swouvipact xaratétays Thatoc, xal toiro 
xexolynxs xath mpddsot, tio 0b napaxohouiet tiv 
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ere per ignem candefacto, adassati atque ambusti intert- 
rent; ac, si quando pre doloris acerbitate exclamarent, 
sonus mugienti tauro similis exaudiretur. (3) Hic taurus 
cum iis temporibus , quibus Pceni Siciliz imperium obtine- 
bant, Agrigento Carthaginem translatus sit, maneatque 
etiamnum fenestra circa ejus interscaplia , qua damnati im- 
mittebantur ; camque nulla demum alia causa reperiri po- 
tuerit , propter quam hujusmodi taurus Carthagine fabrica- 
tus sit, (4) nihilo minus Timzeus communem ac pervulga- 
tam famam evertere est aggressus, et poetarum atque hi- 
storicorum testimonia falsi convincere. Contendit enim, tau- 
rum, qui Carthagine est, Agrigento advectum non essc, 
neque ejusmodi taurum Agrigenti umquam exstitisse. (5) 
Atque in hanc sententiam multa dicit , adversus illam Ti- 
mzei , quomodo appellem nescio : nullum est enim tam acer- 
bum convicium ex his, quibas ille adversus alios utitur, 
quod huic illus instituto non arbitrer convenire. (6) Rixo- 
sum igitur ac mendacem illum fuisse atque impudentem, 
satis superque in superioribus ostendimus. Quod vero 
philoeophie imperitus, prorsusque indoctus scriptor fuerit, 
ex his que mox dicentur perspicuum fiet. (7) Nam in 
primo et vicesimo libro, sab finem, in illa Timoleontis ex- 
hortatione hac ait : « Cum orbis terrarum sit omnis divisus 
in tres partes, et alia quidem Asia, alia autem Africa, tertia 
Europa appelletur. » (8) Hzec quidem, non dico Timeeum , 
sed ne Margiten quidem illum protulisse, credibile videa- 
tur. (9) Quis est enim adeo ignarus, non illorum qui hi- 
storiis conscribendis operam dederunt, * *. 





XXV. a. Potysivs Megalopolitanus de Timso ait « 
Sicut enim in proverbiis est, sufficere stillam unam ex 
vase maximo ad omnem liquorem qui intus est cognoscen- 
dum ; sic etiam in re presente reputandum est. (2) Postquam 
enim semel aut iterum mendax in historia, et quidem de 
industria, deprehensus est, satis constat nihil eorum jam 
fore firmum atque tutum quz ab hujusmodi historico dicun- 
tur. (3) Atque ul in hoc quoque illorum mentem flectamus 
qui ardentius Timzeum sectantur, dicendum nobis erit de 
more ejus preesertim circa conciones et adhortationes ac 
potissimum circa legatorum orationes, atque omnino totur — 

; hoc dicendi genus, in quo fere vertitur rerum caput atque 
omois historia continetur. (4) Nam quod mendacia heec in 
historia collocavit Timaous, et quidem id definito studio ac 
voluntate fecit , quis lectorum artificium non intelligit? Noa 


5 OF yhp cd Andévra ydypagsv, 008’ Gi enim quod reapee dictum fuit scribit , nec vera verba refert, 
BAhOn xar’ ddiderav, dAAd repobdpevos dog det fnOiivat,| sed quae dici debuerant ponens , cunctos veluti enumerat 
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ndvras eEapucirar cole pndevras Adyous xat tk ma- . sermones, cum rerum statn et conditione : prorsus ea 


perdpsva toi Tpdypacw obtws, Woavel tic év Sta- 
spr6q mpdg Smcbecw erryetpoin, dorep enldetkw ric 
Eautod Suvdpems toroduevoc, GAA’ obx ebyynow tov 
xatda ar7Perav elpnwéverr. | 

[XXV. b. “Ore tie foroplag tla cotr’ dort, cd 
Tpitov wey adtods Tobs xat’ dArjOerav slonwévouc, olol 
mot’ dv wat, yvevat Adyoug: Sedtepov thy altiav muv- 
OdvecOar, rap’ Av H dtexecev R xatwpOwy rd mony bev 
4H bndéve (2) arcel Yrdtic Atydwevov adro to yévog Ywu- 
Aayeryet pty, cyedet 8 obSév> mportebelone 2 tie at- 
tiac, Eyxapmos 4 ths totoptas ylvetan voters. (8) "Ex yap 
voiv Suoluv él robs oixeloug petapepontvey xatood¢ 
Xpoppat ylvovrat xat moodripers sig to mpoidecbat to 
pbdrov, xal mote pv edhabylFvat, mote 52 ptoue- 
voy tk tepuyeyovra Oadiadewtepov Zyyetpetv tots émt- 
pepopévotc® (4) & d& xal cobs bydevras Adyous xat hy 
aitlay mapactwrmi, hevdy St dvtl codtwv extyetpy- 
mata xat dtebodixods Ady Adyous, dvatpet Td tic 
totoplac Wrov- & podtota moet Thatog: xat deére 
tTovtov tou yévoug eats mArjpy th BiEAla rap’ adrip, 
mavtes yivwoxoper. | 

[XXV. c. “lows & ovv dv tig dvarophoete, mise tor- 
ovtog dv, orev Fete Orrodeixvuurev, toradTn< tap’ evlor 
drodoy ic tétevye xat lates. (2) Todtou 8 Zorlvalsiov 
Sidts mAgovalovans abtid xate thy moayparelav tH¢ 
xatk tov hwy eneitiroews xat Aordoplac, odx ex 
7¢ abtoU Cewpettat mpaypartetac 008 gx tiv idle 
dnopacewv, AX’ éx tic tov médag xathyoplac, mpde 8 
yévos xal rodutpaypocuvny Soxet ot xal gba mpogs- 
véyxacbat Siapépovcav: (3) napzAyaiey yap oy tt 
rovouTo auubebyxe xal Lrparwve tH) quotxds- xal yap 
exetvoc Grav eyzetpijion tag tiv aldwy Sobac StactEeA- 
Acofarxat Pevdsorotety, Oaupdotds Eotiv: Sravd’ 2 abtod 
ut mpopepyjtat xal te tov Wlwv exivonudtwy enyyrat, 
raph Todd patverat toic emtoriuoaw sundectepas abou 
xal yeOporepos. (1) Kat por doxel navtaracw Gnordy 
tt ylvecOat mept tobs cuyypdqovtas ti mept tov Sov 


futiv Blov cup6aivovetr xat yap év toute to wey ere 


TisToat toIg Aas Eatt fadtoy, od’ abtov dvandorry tov 
maptyecOar, yarendv xat cyedov, tr Eos elreiv, Sor 
tig Gv tobc te mpoyetodrata Toig méAue emitipovens y 
Tetota Repl tov Wrov Biov &uapravoveac, } 

[XXV. d. TH 88 Tralty xat Etepdv tt yupts TOV 
Tpoyeypxppéveny cup.6eorxev' droxabicas yxo AGhvyar 
oxedov ity mevtyixovta, xal mods tois tév mpoyeyovd- 
tov Srouviwace yevoevoc, Sméhabe ths peylorac 
‘dpopude yew moog thy lotoptav: dyvotiv, bie ye pot 
Soxet, (2) "Eyovons yap tt rapardijatov tic fotoptag xal 
Tyg batpuxyic, Sik td xath the Sooyepeic Stapopts 
sxattpay abtéiv imdpyerv toyneph , mapamAnalous etvat 
cuubalver xat tag tov émBaddoudwov ex’ alti Sradd- 


cetg: (3) dlov eXOéure t7¢ iatpixiig, Evog piv wépoug ad— ! 


| ratione quam in schola quiliLet sequeretur dum proposite 


themate dispularet, magisque de eloquentiz suse demon- 
stratione , quam de verze rej narratione laboraret. 





a 

XXV. 5. Historici. proprium officium est, ut primo qui- 
dem qui revera habiti sint sermones, quicumque demum 
fuerint, eos noverit; deinde autem ut causam investiget, 
propter quam ea, quz vel facta vel dicta sunt , vel bene vel 
secus ceciderint. (2) Nuda enim narratio delectat quidem, 
sed nihil prodest : contra si causa adjecta fuerit, fructuosa 
historize lectio est. (3) Dum enim paris generis res ad tempo 
ra nostra transferimus , eve nobis indices ducesque fiunt ad 
faturum preenoscendum, ita ut partim nobis caveamus, 
partim preeterita imitando negotia confidentius aggrediamur. 
(4) Qui autem sermones revera habitos rerumque causas reti- 
cet, ac pro his falsas argumentationes verbosasque orationes 
nectit, is historie proprietatem perimit. Hoc nimirgm 
Vitio urgetur potissimum Timzeus: nam materia hujasmodi 
maxime scalere libros ejus , nemo est qui nesciat. 

XXV. c. Queret fortasse aliquis , talis qaum sit Timzus 
qualem esse nos demonstravimus, cur tantam fidem aucto- 
ritatemque apud nonnullos consecutus sit. (2) Rei cause 
est, quod quum ejus universa historia alienorum scriptorom 
objurgationibus maledictisque redundet , copias veluti aseu- 
mit et splendorem non a sui operis merito neque propriz 
virtutis demonstratione, sed ab alioram accusatione ; ad 
quod sane studii genus videtur mihi natura singulariter esse 
comparatus. (3) Idem fere Stratoni quoque physic accidit. 
Namque et hic donec aliorum sententias perpendit falsasque 
Coarguit , mirificus est ; cum autem suum aliquod cogitatum 
profert , tum denique intelligentibus multo videlur vilior et 
contemtibilior. (4) Atque ego cxistimo idem prorsus acci- 
dere historicis , quod per totam nostram vitam usuvenit, in 
qua quidem reprehendere alios perfacile est , se ipsum vero 
inculpatum exhibere, perarduum. Ut breviter dicam, vi- 
dere licet eos qui promtissime ad aliorum reprehensionem 
feruntur, in vita sua peccare seepissime. 

XXV. d. Jam Timzo aliud quoque, preter id quod di- 
ctum est, usuvenit. Etenim Athenis residens annis prope 


' quinquaginta, atque in antiquorum commentariis lagendis 


tempus conterens, existimavit maximam se facultatem ad 
historiam conscribendam hoc pacto nactum eseé, falsa, ut 
arbitror, opinione ulens. (2) Nam cum historia ac medicina 
ferme similes sint, quia utriusque insigniores partes tres 
sunt, consimiles accidit ut studiosorum quoque utriusque 
conditiones sint. (3) Ecce enim medicinge una pars est ratio. 
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tig Umdpyovtos Aoytxod , tol 6° Ebyi¢ Stacrytixov , tod 
8 tpitou yetpoupyixod xat pappoxeutixod yévouc * 6)0- 
oyspaig G8 xaratoluay xal xaraperdecbar to éxiry- 
Bevpartog: (4) 7d 62 Aoytxdy, 6 8y wAciotov dxd tic Ads- 
Eavdpelac dpyetat map tiv “Hoopurelwv xat Kadrt- 
paystwv ext mpocayopsuope vw, TOUTO Epos pEv Tt 
xattyet tic lacpuctig: xath 88 thy enlpacw xa thy 
ixayyeAlav toradtyy epédxetar pavtactav, doce doxety 
pr deve tay GAAwy xpatetv tou apdypatog: (8) oc 
Stay int thy ddydatav drayaywv ABfworov tyyerplons, 
tocoUtov anéyovtes ebploxovrar tic ypelac, Scov xat of 
pndiv dveyvexdres Adds latpixdv Sxduvnwa : olg Foy 
twig tev &sbumotwv emttpibavtes abtodc, dta-thv dv 
Ady Suva, oddev Evovres Setvdv, toig Chote TodAaxte 
exivouvevcav., (6) Ett yp dAndéic Sporot tots éx Bi- 
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nalis, altera diatetica, tertia chirurgica et pharmaceutica; 
generatim vero impostura et artis simulatio. (4) Et rationalis 
quidem, quae ex Alexandria orbe plurimum derivatur, ab 
iis nimirum qui vocantur illic Herophilii et Callimachii, 
pars ea quidem est, ut diximus, medicinse; sed sane ad spe- 
ciem quod attinet et pollicitationes, tantam sui facit osten- 
tationem, ul aliarum sectarum nemo videatur artem asse- 
cutus : (5) qui tamen homines, si forte ad verum experimen- 
tum eos pertrahens, egrotum ipsis tradideris, tam inepti ad 
rem comperientur, quam qui nullum omnino scriptum me 
dicum legerint. Atque multi, qui facundize eorum vi capti 
et levi tantum morbo Jaborantes illis se commiserunt, in 
summum seepe discrimen adducti sunt. (6) Sunt enim hu- 
jusmodi medici revera similes iis qui de scripto gubernant : 
nibilominus non sine pompa urbes perambulantes, postquam 


Blou xubepvascy’ GAN’ Suwc obtor peth pavtaciag émi- | preeclarum videlicet rationalis artis nomen crepantes mul- 


Topevowmevor tag mdhetc, derdav ROpolawar robs dyAouc 
ix’ dvduatoc, tobs én’ adtinv tiv Epywv dAnOiwyy met- 
pav Sedeoxdrac abriiv sic tiv goyaryy dyoucw dropiav 
xal xatappdvysiv mapk toic dxovovet, THs TOU Adyou 
mOavdrytos xataywvilonévyng modAaxts thy én’ adtov 
sav Zpywv doxtpaatav. (7) To dé tpitoy, to thy cAyOwhy 
Rpospepopzevov Ekiv ev Exaarore tov emimSeupatwy, od 
Mévov Sndpyer ondviev, GAA xal modddxtc Od Tic 
GtwpvAlag xal tddng Extoxortetrat Sd thy tov TOAD 
dxprotay. } 

(XXV. e. Tov adziv 33 tpdmov xat ci¢ moeypo- 
tix%i¢ foroplac bmapyouans tptmepotc, tov 8 uspaiv 
abticg Evog pav dvtog tov mepl thy ev toic Orouvrpact 
Rolurpay.ocuvyy xat thy mapdbsow tic ex TOUT 


litudinem circa se congregarunt, eos qui ipsis operibus ve- 
rum suj documentum dederunt, in summam consilij inopiam 
ducunt et in auditorum contemtam, verborum probabilitate 
seepe vincenle ipsarum rerum experientiam. (7) Tertia au- 
tem pars, que habct veram rei substantiam in omnibus di- 
sciplinis, non solum rara est, verum etiam a loquacitate ple- 
rumque et audacia obscuratur, propter falsa vulgi judicia. 


XXV. e. Similiter et rerom gestarum historia cum sit tri- 
pertita, cumque ejus partes sint, prima commentariorum 
conquisitio, et materiw ex his coacervatio; altera urbium 
locorumque et fluminufh portuumque inspectio, generatim- 


Dane, Exépou 82 tov rept thv Uéav tHv méAswy xal tov | que eorum omnium, quee ad terre marisque proprietatem 


Tomwy, wept Te Totayiy xat Aiwevwv, xat xadddou tay 
Rata yHy xt xate Oddaccay Muwudtwv xat Stacy 
Hatwv, totrou Of tou mepl tac mpdherc tag woditixds, 
(2) maparAnalorn epievtat wiv tadtns Tool Sik thy 
mpoysyevyeévyy wept auty¢ Sdbav, mpocpdpovtar od 


locorumque intervalla pertinent; tertia denique civiliom 
rerum cognitio : (2) ad banc postremam pariter multi con- 
Nuunt, propter preejudicatam de ea opinionem , atque ejus- 
modi provinciam temere sibi sumunt plurimi ex his qui 
historias scribunt, nec quicquam Jaudabile afferunt, nisi 


Rpoe thy emrGodry of ply wAcioror tov cuyypapdvrev | forte levitalem et audaciam alque imposturam : (3) ac phar- 


dricic Sinatov odddv, rAty edyéperav xal Témy xat 
parvoupylav- (1) mapandyoiov tots pappaxonwAats 
Coloxomovvtec xat mpoc yaptvy BAdwovres del th apdc 
Tos xatpols Evexa tov mopiler tov Biov dik Todt 
mept wv obx iov whelw moreicbar Adyov.] 


[XXV. f. “Eviot 88 téiv doxovvewy ebddyors rpocd- | 


yetv rpoc thy fotoplav, xabdmep of Aoytxol civ ta- 
teoov, Svdcatplbavtes taic Br6Atotiixnarc xal xadddou 
thy dx tesv Srropavydtwy repiromnoduevor roduretolay, 
Kedouary adtouc bic Svreg {xavol mpd¢ [cav Any] ent- 
Goday, nat totic éxto¢ doxodvturc Soxover mpoepépecidat, 
el [wh Ala ebploxovera by rcvov naptyovtes] pépoc, tac 
ipo Soxet, rp0¢ Thy [xpzyparixiv] loroptav’ td yap 
ixoxtaucac Tk npoye[ysvyuéva brouviyata] mpds 
"piv td yvarvat] the tiv doyaiwv Siadrbers xal the 


macopolis similes falsa ostentant, et gratiam aucupantar, 
temporibusque inbiant, ut vitze adjumentalucrentur. De - 
quo hominum genere plura dicere non interest. 


XXV. f. Quidam vero qui apte videntur ad historiam 
scribendam studium conferre, non secus ac rationales me- 
dici, multum versati in bibliothecis, et, ut verbo dicam, 
ex libris comparata scientia admodum varia, jam persua- 
dent sibi idoneos se evasisse ad suscipiendum opus uni- 
versum, vulgoque videntur pares esse huic negotio, si 
unam hercle solam, ut mihi quidem videtur, partem af- 
ferre inveniuntur ad hoc negotium , pragmaticam dico hi- 
storiam : nam speculari priorum scripta, ulile quidem est 


«volar [der Bc] uf yov Eto éviwv témev, eOviiv, moAr- | ad cognoscendos sensus varios quos antiqui habebant de 
-giésv, 1p dbo, [txe 32] mpoc 0 [ouvidety] tag Exaetev | locis quibusdam, populis, civitatibus, rebus gestis, item 
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meprordaats xal roxas als xéypnveat xatd tobs dve- 
chow ypdvous, sdyonotdy gort- auveploryar yao te 
mpoyeyovera mpds td péAdov Audis olxelwc, dav tte 
Snip ixdotov ddnOwviic fetopy tk mapedndubdra * (3) 
a6 ye pv an’ adric tautys Suvdpems Soundeven me- 
meiobar ypapaw tag exywoudvas mpdkats xadtic, 8 
némerovar Tharoc, tedéwe ednbec, xal mapandrcrov 
de dv ef tig ch tev doyalwv Cwypaqwv Epya Geacae- 
voc, ixavds olorro Cwypapos elvat xad TPStaTHS TH 
téyvac. J 

[ XXV. g. Afjdov Zorat 1d Acyduevov Zr pHA)ov 
dx téiv emipepouevwv: olov s0Odws éx tev cunbe6n- 
xétwv Epdpw xatk témous tivds tH¢ lotoptac: éxetvog 
yep dv soic modeutxots tév pty xavk OdAattay Eoyev 
dni roady Srovotav doyyxévar por Soxet, tev 68 xard 
Yiv dycbvev dretpos sivar tedéwe’ (2) roryapoty Srav 
pay mode cas wept Kumpov vaupaylac xal tac mepl 
KviSov acevion tc, ale dxoneaveo of Bacthtws otpa- 
myol moog Evaydpav tov Ladaplviov, xal xatAw mpdc 
Aaxedatnovious, Gaugdterv tov cuyypapda xat xard 
shy Suvauw xat xatk thy dumetpiav, xal wodd tiv 
Xprnalwwy drevéyxnacbar [Lott] poe tag buolac rept- 
ovdostc: (3) Scav dt thy wept Astxtpa payny ény7- 
tat Onbalwy xal Aaxedatuoviwy, 4 thy év Mavttvele 
moder tiv adtav todtwy, Avixa petiAdkabe tov Biov 
"Exaptvervdac, év rovtotc dav ent td xate pdpoc 
imorihcas cic Oewpy, tae excakare nal pavaragers uke 
xa’ abtobs tobg xtvduvouc, yeAotos palvetas xal mrav- 
tehiig Ametpog xat ddpatoc tHv torovrwy dv. (4) “O 
pay obv dy toig Asdxtpots xlvBuvos dmAots yeyoved 
xa x6” &y ce pdoos tic Suvdwenc, ob Atav expavii 
Rotatrat Thy TOU cuyypapéws aretplav: 6 df msl Thy 
Mavelverav thy nev Exact Zyet moixthny xal otpaty- 
yixtv, done 8 dvundetatos xal tehéws Adtavdntoc tH 
ouyypapst: toto 3 dotar SF ov, gav tig tobe tHmoUs 
Grodéusvog dArOwéig exetpy tag xivijosig tac Or’ 
ebro Syroustvac. (5) Td & adtd cupbalver xat 
Osondunw xal udhriota Tyzale, meat ob viv & Adyos: 
08 utv yap av intp téiv corodte xspararwdy mov 
cuvrat thy brdbeow, StadavOdvoucw * ob & dv Boudr- 
Bic Stadécbar xal cuvurodetEal te tev xark pepos, 
Totovtor palvovrat xal m&vres otog “Eqopos. } 


[ XXV.h. “Ort odte mepl tiv xatk modenov cun- 
Catvdvemy Suvatdy dort yodbat xeric tov pndeulav 
guretplav Eyovea taiv modeutxtiv Eoywv, ovte mept 
siov dv tats moAttelats tov wh meretonudvov tov TOLOU- 
twv tepakewy xat meptotacewv. (2) Aotrov, obte 
durelpwg bd tHv PrOAtaxdv obs’ eupavttxdig ovdevdc 
yeapoudvou, auuGalver thy mpaynatelav drpaxtov 
Yvecdar tots évtuyyavouctv: el yap éx tis fotoptac 
Eéhy tig tb Suvdpevoy doedetv fuke, to Aoumdv adriyic 
—Endov xat dvwpadts yiverar mavrediig. (3) "Ere 82 


a ae 


ad dispiciendas singulorum vicissitudines, et temporum 
superiorum fortunas ; nam preteritarum rerum cognitio at- 
tentos nos ad futuras convenienter reddit , si certe histo- 
ricus preeterita singula vere narret: (3) veram enimvero 
qui preedicta tantum facultate sunt prediti, eos plane con- 
fidere se res posteriores perbene posse scribere (in qua 
opinione Timzus versatur ) , id plane insanom est : veluti 
si quis spectatis anliquorum pictorum tabulis , idcirco ar- 
bitraretur idoneum se pictorem atque in arte precipaum. 


XXV. g. Idque adeo ex iis qua dicemus manifestum 
fiet, et nominatim quidem ex eo quod Ephoro accidit in 
nonnullis histori locis. Is enim bellicorum operum, quz 
quidem mari geruntur, notitie aliquantulum habere mihi 
videtur, verumtamen preliorum terrestrium plane est 
ignarus. (2) Quare si quis Ephorum spectet verba facien- 
tem de navalibus ad Cyprum Cnidumque preeliis, que 
Persici regis duces (um contra Evagoram Salaminium tom 
adversus Lacedzemonios commiserunt , mirabitur sane his- 
torici facundiam atque peritiam, atque hinc multam uti- 
litatem ad simfles casus colligere possumus. (3) Cum 
autem pugnam ad Leuctra narrat Thebanoram ef Lacedz- 
moniorum , aut illam que ab iisdem apud urbem Manti- 
neam conserta est , ubi vilam Epaminondas profadit, hujus 
inquam narrationis si quis partes consideret, et aciei 
instructiones ejusque varias mutationes, qua ferveate 
prelio acciderunt, ridiculas videbitur auctor et plane im- 
peritus, ceu qui namquam ejusmodi quicquam viderit. 
(4) Leuctricum igitur prelium quia simplex fuit et uno 
genere artificii militaris peractum , historici inscitiam non 
admodum arguit : verum illud ad Mantineam, quia variam 
et plenam arte imperatoria formam habuit , id ab historici 
ingenio neque ferri neque intelligi potest. Que res pror- 
sus patebit , si quis vera locorum facie aibi proposita , in 
his motus illos dimetietur quos Ephorus narrat. (5) Al- 
que id ipsum Theopompo quoque accidit, maxime autem 
Timo, de quo nunc verba facimus. Nam quandocom- 
que summatim id genus res narrant, latet eorum imper 
ritia; verum quando singulatim eas exponere et demoms- 
trare aggrediuntur, omnino (ales apparent qualis Ephores. 


XXV. A. Profecto fieri nequit, ut preeclare scribat res 
belli gestas, qui nulla bellicae artis peritia sit pracditus , 
neque rursus is res politicas apte narrabil, qui im his ne- 
que exercitus unquam neque versatus fuertt. (2) Sequi- 
tur ergo, ut, cum ab iis, qui in lectione tamtammodo 
librorum operam contriverunt , nihil perite vel ad verita- 
tem exactum scribatur, liber inutilis legentibus sit. Nam | 
si ex historia tollatur id quod nobis prodease potest , nihil 
jam in ea nisi vile cassumque supererit. (3) Inewper de | 








DE TIMO HISTORICO. 


mapl nodcwy xal tome Srav dxGddwveat yoda td 
xath plpoc, Svreg depibetc THs toraUTy¢ guretplac, 
BFlov he dvdyxn cus6alverv td mapardiictov, xat 
wohhd pav d&dhoya mapaderetv, mept mwoddiv 6d 
moteigbat moAby Adyov odx AElwv Svtwv- 8 5} cup~6al- 
vet padtora Tirol did thy dopactav. | 





[XXV. Li. "Ore Tlyrards qnow év tH tptaxooty xat | 


retdpty Bibdw: « Uevrijxovra cuvexiic Er Starplipac 
"Abjvrot Eeversven , xal adore Srodoyoupsd ving Arcecpoc 
dyevoeny modhepixiic ypelac, Ere 58 xal tig tov témev 
Rac. » (2) Aotrdv Stav slo te tiv spay todtwy 
duxdon xatk thy foroplav, mod prev dyvosi xal 
Peuderae: xdv more 88 tic dAnGelac Exipadon, napa— 
RArards dace Corypdpors cotg ard tv dvalosca|ypéverv 
Wuldxeov rorouptvots tag aroyozpdc: (3) xat yap x’ 
dxaluoy 4 dv éxcos evlote ypaph aw erat , 1b 52 tii 
inpacsws xal tig évapyelag tow clxlpwv Gam dne- 
ssw, Sxep UWrov imdoyer tic Gorypapixiic téxvne. | 
[XXV. 1. Td & adtd cup6aiver xai rept Tira, 
xual xaxOdAou tog ard tavtnc tic Pr6AtaxTc eon 
bouedvouc> A yto Ipoacte tHv mpayrdtov adroic 
dxcoti, Suck td dvov dx tig adtonabelag tovto ylve- 
aha tig tév ouyypagdwy: (2) Bev odx évtlxrovew 
Dabwwod< CrAous toic dxovoucty of ur dt” adridv mer0- 
peupévor caiv xpaypdrov, énsl xat coradtas Hovto 
Riv dv tote Exopviucow oxdpysw eupacats of mp0 
igtoy, ab”, Sce piv drip modetextsy 6 Adyos ely wpay- 
padres, reipOsyyecbar Stdte xar’ dvdyxny & ypdaquv 
axolitsutat, xa) xetpav Ecynxs tiv ev touTw tH 
uboer curGaevdvteev: (3) Ere Sd rept modspixdiv, Ste 
rdloy iotpedvsuxs xal xextvddveuxs: xat pry dre mepl 
Burtixsiv , See técpape téxnva xal perd yuvatxds 
Rnxa vo 88 axapendyotov xat rept tiv Dev tov Biov 
uspesv: (0) & wacpe pdvorc elxd ebploxectar twv ovy- 
ypapdwv tote St’ adtiiv memopeupevors tiv mpaypa- 
tev, xal couto Td pdpoc mspimsmomnpsvors ti¢ loto- 
piac: adlvtesv pedv ouv olov avroupyov ysvécbat xat 
Godaryny, Sucxzspis leuc: tev péveor feylotwv xat 
xowotatesy , dvayxatov. | 
[ XXV. m. %On db 2d Acydusvov odx addvartov, 
trovav Gxdderyua xpdc niotw § roti, map’ @ Nord 
WtHS THAUTHC dugdose< [S04 cH av Exdpyov: & dy 
nic dv tic alxdrue ovyxatadd6orto te tolrov sivat 
wkpoc t3¢ laropfac xal tolmny Zystv taki thy éx thy 
Leopynctosy molunpaypocuvyy. (2) ‘Qc ob ddybéc 
dort tb wuvt Acydpsvov, xat expavéicrarov yévort’ By 
Pek te vesv aup.Ooudsutixiiy xat mapaxdytixoov, Ere 
2 xpecGeurixaiy Adywv, otc xéxontar Thy.a1og* doyt- 
et pty yap matpol mavtac érrdéyovrat Sraclbecbar 
robe dvdvrac Acyous’ of db msioto Bpayets xal tivac 
Sov Exdvrusy , xal ToUTwr tivds ply of viv, EAdoug 62 
1 xpoysyovdres” xal tiwac lv AlctwAol mpoolevtat, tr- 
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urbibus atque regionibus si quando particulatim seribere 
volunt , propter geographie# imperitiam necesse est eodem 
errore laborent , nempe ut multa relatu digna preetermit- 
lant, mulla oursus prolixe commemorent, que melius 
negligerentur : id quod Timzo potissimum evenit, qui 


regiones non peragravit. 


XXV. 4. Timecus trigesimo quarto libro ait : « Quum 
quinquaginta continenter annos Athenis hospes versatus 
sim , nemo non credet usus bellici me imperitum esse, 
atque ideo etiam regionum propriis oculis spectanda- 
rom.» (2) Inde sequitur, ul, si quid eorum, que hac 
pertinent in hietoria attingat, inscitia mendacioque ple- 
rumque labatur. Quod si quando ad veritatem attingit, 
similis est pictoribus illis qui farctos bestiaram pelles, 
non ipsa animalia, in tabulis exprimit : (3) in ejusmodi 
quippe artificio extima quidem linea bene interdum se 
habet.; vis tamen et generosorum animantiom ad vivum. 
expressus habitus abest , quod est pictoriz artis proprium. 

XXV. d. Idem accidit etiam Timeeo, imo vero genera- 
tim iis qui facultate per libros acquisita confidunt. Re- 
rum scilicet gestarum vi propria carent, que solis rerum 
expertis sese exhibet historicis. (2) Quare non veros cient 
motus in auditoribus nisi illi historici , qui ipearum rerum 
experientia exerciti sunt; afque adeo majores nostri tam 
plenos evidentia commentarios esse volebant, ut, abi de 
rebus politicis sermo esset, mecessario exclamarent, 
Scripter vitam politicam agitat, rernmque in ea evenien- 
tium peritus est , (3) rarsus, ubi de rebus bellicis, bellum 
gessisse eum dicerent et pericula adiisse; ubi de rebus 
domesticis , uxorem duxisse et liberos educasse. Idemque 
ad quodlibet vite: genus valebat. (4) Igitur hanc facul- 
tatem apud eos tantummodo scriptores deprehendere licet, 
qui res ipsas quas scribant tractaverunt, et qai hoc genus 
historise sectantur. Sed enim omnes artes ac facultates. 
quasi proprio opere profiteri difficile fortasse est; preeci- 
puas tamen et qn sunt commupioris usus, neceséa- 
rium est. 


XXV. m. Quod autem nequaquam esse impossibile, 
satis ostendit Homerus, apud quem permulta harum re- 
rum cognitio expositioque apparet. Unde jam quivis 
merito intelligere potest, curam studiumque legendorum 
librorom tertiam historicee facultatis partem esse, nec 
nisi tertium habere dignitatis locum. (2) Quod autem 
vera dicamus, id quidem clarissimom fiet consideratis 
suasoriis, exhortatoriis, nec non legatoram orationibus , 
quibus Timeeus utitur. Nam dicendi opportunitates 
omnes quidem e re ductas orationes recipiunt , sed pluri- 
mis breviores et ex barum copia nonnull tantum tri- 
buendse sunt, et ali quidem nostri temporis homihibus, 
alice majoribus nostris; quasdam autem oli, quasdam 
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vie 88 Tedorowystor, civic o& AGyvaior, éreinep 
"AGnvator~ (3) dxalpwe S¢ xat mpd¢ navta mavtac dtE- 
Erévar tobe évdvtag Adyous, & motel Tinos rpdg racav 
Sncbect ebpectroywv , tedews Avadndes xal rerpzxte- 
Bec xal Siacpr6ixov, dra xal woddotc drotuyias altov 
Hon touto yéyovev xal XATAYPOVITELC" <> 88 Tove 
Epudtovrac xal xarploug del AapGaver, tour’ dvay- 
.xatov. 


[ XXV. n. ‘Acrdrou & ric xoslas odors xal mocotc | 


xat molois tav evdvtwv yenatéov, &AAototépou tevos 
Set Grou xal mapayyédpartos, el pedrorev ph Bran 
aeiv, GAN’ dpedeiv tobe dvaytwodaxovrac. (3) “Eore 
piv odv & xawpd dy mar Sucmapayyedtos, 06 uy 
Rddvatos ele Exdvorav dvayO7vat Stk chav ax tH¢ adto— 
madelag xal rpv6ic Oewpyudtuv: ext 82 tod mapdvtos 
pddiar’ dv Srovondely td Aeyopevov dx toutev. (2) Ei 
“yap of Tuy y Papers Srodeibavtes tobs xxtpouc xal Tke¢ 
Bpyudke xal Stabdsers tov Povdevopévwv, KATTA TOUG 
nat’ ddederav SynOdvras Adyous éxOévtes, Siacapyomtey 
Ayiv cg altlas, de’ Ac A xatevotoyzoat auveby TOUS 
-simévrac 4 Stamecsiv, yévore’ dv tig Evvora tod medy- 
. patos ddnOtvh, xad duvaled? dv dpa pév dtaxplvovtec, 
duc 82 petapépovees exl tk mapandijoia xatevotoyety 
del cov mpoxetpévwy: (4) Ad’ Zorty ofpar to pay al— 
ttodoyetv ducyepéc, td 88 fyotxoneiv év tote Br6dlor< 
SdSiove xal cd lv sAlya xatplus eimety , xal tovTou 
mapayyehiav ebpeiv, GAlyors eputdve tO S& woddd 
SrabécOar xai paralws, tiv ev psow xetpréveny xa 
xarvev. } , 

[XXV. 0. “Iva dt xxl mept tavira PeCarmowusda 
thy dxdépacw thy Snip Trpatov, xadrep xal try 
nlp cig dyvolac, Ere 8 tic Exouclou pevdoypapiac, 
Bpayéa moosorcdueda tov Suodoyoupdvey adtod Agyuv 
éx’ dvduatoc. (2) “Ort tiny Seduvacteuxotuv év Lt— 
xedla perk Tédwva tov dpyatov mpaypatixwtétous 
dvipag napedipauev “Eppoxpatny, Tpoddovta, 
Hudfov cov “Hretporcny > otc Fxior’ dv déor neptantev 
-perpaxwndets xat dtatprbtxobs Adyous* (8) 5 58 pysiv 
dv 1% pug xat eixooty Bl6\w, xa0’ &v xatpov Edpuue- 
Suv rapaysvdnevos eic Xixehlav mapexctrer tag WOAELC 
eig tov xath tiv Lupaxousiwv mohepov, tore tobs 
Tedtpoug xduvovtac ta modgum Standupacdar mpoc 
trols Kapapiwalouc drip dvoyiiv’ (4) tov d8 mpobupes 
Setaudvov, pretk tatta moecbeverv Exatépous mpd¢ 
cobs autdv cuppdyous xal mapaxadetv dvdpac éxréu- 
Par mortods, oftives elashOdvees etc Fédav Bovdsvaov- 
war mepl Stadvcews xal tav xowy ouupepdvtmy: 
mapayevonevioy 82 tiv cuvedpwv, xat StabouAlov mo 
reOéveog, ToLovtoIg Tiat ypuevov elacyer Adyots tov 
“Eppoxpatny. ] 

[ XXV. p. "Emawioas ykp 5 mposipnuévos avi 
toug TeAmoug xal todo Kapaptvaious , mpitov tv c<¢ 
adtiiv roincdvtwy tk dvoyac’ SeUtepov Ott souc TrEept 
Sradvcens yevécbat Adyous altior xxdestyxacr’ tpltov 


RELIQUIZ LIBRI XII, 25. 


Peloponnesii , quasdam Athenienses admittunt, propter id 
ipsum guod sunt Athenienses : (3) inopportune vero ef ia 
quavis re promere quos ea submiuistrat sermones, id 
quod facit Timeeus in omui argumento orationum imventor, 
hoc prorsus pugnat cum veritate el puerili schola dignum 
est, multisque historicis detrimento fuit ef lectorum iis 
contemtum conciliavit. Contra vero congruentium ac 


tempestivorum sermooum perpetuus delectus magni est 
momenti. 


XXV. n. Cum ergo vagus incertusque sit orationum 
usus , neque satis liqueat quot vel quales usurpandee sint, 
diverso quodam stadio ac disciplina opus est, si prodesse 
magis lectoribus quam nocere velimus. (2) Jam dicendi 
tempestivitas difficuller sane preecipitur, neque lamen non 
potest tradi vel rem expertis vel cogitatione multa exerd- 
tatis. Ad rem vero prasentem quod altinet, licet id quod 
aio intelligere ex his quae addam. (3) Nimirum ei hisfo- 
rici, ubi occasiones et studia atque consilia deliberantiom 
demonstrassent, ac deinde orationes quae revera habite 
sunt posuissent ; si tum, inquam, causas nobis aperirent, 
cur eloquentia sua oratores bene vel secus profeciasent, 
tunc sane vera oriretur negotiorum cognitio, copiague 
foret , partim discernendo, partim ad similla transferendo, 
rem propositam semper attingendi. (4) Sed enim, at 
video , causas rerum tradere perarduum est, ostentare elo- 
quentiam autem locos insignes excerpendo ex libris per- 
facile est. Rursus breviter et tempestive dicere, atque 
hujus rei preecepta excogilare , pauci queunt : at melta 
stulle provolvere , vulgare tritamque est. 


XXV. 0. Atque ut sententiam de Timzo nostram coa- 
firmemus et in his et de inscitia ejus et de eo quod ultro 
falsa scripserit, pauca afferemus ex iis oralionibus, qez 
nominatim ei tribuuntur. (2) Nam com omoium qui ia 
Sicilia dominati sunt peritissimos reip. fuisse acceperimvat 
Hermocratem , Timoleontem , Pyrrhumque Epirotam , his 
quam minime decet pueriles scholasticasque orationes afts- 
gere. (4) Nunc ecce Timzus vigesimo primo libro ait, que 
tempore Eurymedon in Siciliam delatus civitates comperte- 
bat ad inferendum Syracusanis bellum, tanc Gelew cives 
adversa fortuna afflictos legationem ad Camarinemses pre 
induciis impetrandis misisse ; (4) qui cum eoram votis ala 
criter annuissent, mox populam utrumque misisse orato- 
res ad socios suos, eosque rogasse ut fideles vires delge- 
rent, qui Gelam venirent atque de pace et de comananibai 
commodis consilia conferrent. Qui cum in sematum Ve- 
niasent, resque ad deliberandum esset propesita , his fere 
verbis loquentem Timseus Hermocratem facit. 


XXV. p. Namque is collaudatis Gelz civibus et Cam: 
rinensibus, primo quod inducias fecisseat, deimde que 
sibi verba faciendi de pace causa fuissent, tertio que 
consulto cavissent ne multitude de ea, sed proceres pets 
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Ger epovonSetev toU nh Bovdsvecbar td [ wA7Oy rept 
rav Stjaducewv, GAAd [cobs mpoectén]tac tiv moAt- 
t[tupdrtew], sapiac etddrac civa dtapopky Eyer 5 xd- 
depog tH¢ alprivng: (2) werd 58 tatra duo H tpla Aa- 
biov émiyerpriuata moaypatind, Dorrov olerar adobe 
émorijcavtas pabety , Flxny § xddeuos Srapopav yet 
THC elovivas, ixpeo _mpdtspov elonxwe Ste xar’ (abre 
route | xapwv Eyer rots Tedepors tot yiveobar t0UG Ad= 
yous El répebt 4] év cvvedpin xadtic Ywaoxovet tae 
roravtac mep[rardacts]. (3) "RE dv & Tiuatos od pd- 
voy tg mpayuatinic av Sofev drode(necOar Suva- 
pews, GAG xal céov dv tats StatprOate emt[yetpricewv 
Alyou ) Ehayietwy: (4) mdveeg yap Syixovbev ofovras 
detv tae dreo[Se(Earc| afer t&v dyvoouudvu x2l tov 
dmotoupevey mapd oie taice rept 52 tiny Hen 
Ywexopévery PLaTAOTaToY fe [ dro xat | TrarBapter- 
Sotatov Td xaeupectdoyety ** dvov 4 td yrveosxdue- 
vw (5) 5 dt yerpic sic Sine naparcwceucs, tov [dtate]- 
bsiobar to wheiotov pécos tou Adyou mpa¢ th xx0arak 
py mpocdedueva Adyou, (6) xal AXuuace yoRtae totov- 
rg, Otc tov prev “Epnoxpdrtny rie &v xsypys0at mto- 
wedoate; tov cuvaywvicduevoy piv Aaxedatmoviore tay 
ty Atyds srotauois vaupaylay , adravdpia é Xetpwad- 
usvov tac Adnvalwy duvapers xal tobe otpammyobs 
rath Xtxedlav: ddd’ obSt parpadnrdy tt cuzdv. J 


({X.) Excerpt. Antiq. ex lib. XIT, cap. 14. 


XXVI. °Oc ye xpStov ply oterat, detv dvapvye- 
Fiver tov, auvdepouc , Swe xormpévous cov SpOpov év 
Hay tid TOAg Au Steyelpoucw al odhmeyyes, xara O& thy 
slovvyy of Spvidec. (2) Merc ot tata, tov “Hpaxdga, 
mel, tov dy “Odvurlwv dydva Ostvar xal thy éxe- 
juplav, Setypea TOLOUpEVOY Hic aUTOU mpoxipécemc: 

2 drokéuyce, tobTous navras Be6hapévat xate 
Thy dvdyxny xa xa’ drirayhy , Exovaturg 62 mrapalrtov 
xaxov obdevt Yeyovevat tiv dvOpeorwv. (3) “E&Fc 88 
TouToIc, mapd ply 7 mouth tov Ala napstedyectat 
Susapestoupevoy tip “Apel, xai Aéyovra: 


"ExSratoc 36 por éaat Gedy, of "Odupxov Exovaty, 
atei yap cor doe te pidn, xodepol te, wdyar te. 


(4) “Opoteng 82 xal tov ppovizdratoy tiv Aodwv 
av: 


Agpritwp, a6dnrotoc, avéotioc datiy exetvoc, 
&: xedguou Epatas: éxdnplov dxpudevtoc. 


(8) “Opoyvoxgcovsiv 32 15 rosy xat tov Edounisyy, 

dy of enaty - 

Blovwa Baboxiouts xi 

Rrhiota poxdcov Oedv, 

THe por odbev - dic ypovilas ! 

Sexe Se, UH piv [xdvors] 

Oxsphady we yror, 

xplw cav yaciuscay mpocset) dpav, 

wal nad? ey opous dordac, 

GAT TSEPAaVOU, TE xwpoVs. 
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consultarent, qui nimirnm probe cognoscerent quid inter 
pacem beliumque intersit ; (2) deinde duobus tribusve po- 
liticis sententiis interjectis, Reliquum est, inquit, ut 
attente cognoscatis quantopere bellum a pace differat ; 
quum quidem paulo ante dixisset , ob id ipsum gratiam 
se habere Gelois, quod sermones ili in senatu habean- 
tur, qui tales reram conditiones optime noverit. (2 
Quamobrem Timeeus non politica solum virtute destitutus 
videtur, verum etiam disciplinarum , que in scholis dis- 
cuntur, valde rudis. (4) Omnes enim existimant, res vel 
incognitas vel antea pon creditas audientibus esse demons- 
trandas : verumiamen de rebus notis vanissimum vidert 
ac prorsus puerile, prolixos sermones nectere . . . vel’ 
cognitum. (5) Is autem, preterquam quod usquequaque- 
labitur, etiam plurimam sermonis partem in ea insumit, 
quée ne uno quidem verbo indigent ; (6) atque argumentis: 
ejusmodi utitur, quae ab Hermocrate adhibita fuisse quis , 
oro, credat? qui vir scilicet et Lacedeemonios adjuvit in 
navali pugna ad Egospotamos, et Atheniensium preterea 
copias cum suis ducibus captivas in Sicilia fecit : sed ne- 
puerulus quidem sic unquam loqueretur. 


De oratione Hermocratis apud Timzum. 


XXVI. Nam is ante omnia iis, qui in concilio aderant, 
in memoriam revocandum existimat , dormientes mane 
excitari, belli quidem tempore, tubarum cantu, pacis 
vero, gallorum. (2) Ait deinde, ludicrum quidem Olym- 
picum et illas belli ferias instituisse Herculem, declaran- 
tem , quis suus esset sensus, quee mens animi : iis autem 
omnibus , quibuscum bella gessit , damna ipsum intulisse , 
necessitate compulsum et alieno jussu; sponte quidem sua 
nemini mortaliam ullum unquam detrimentum impor-. 
tasse. (3) Subjicit his, Jovem apud Poetam induci, 
Marti succensentem , ac dicentem : 


Celicolarum unom eximie te semper ego odi, 
quod tibi rixa placet bellamque et preelia seva. 


(4) Consentientem his etiam esse orationem, que he- 
roum prudentissimo tribuitur : 


Non habet ille tribum , nec sedem, juraque nescit 
quisquis amat darus cradelia prevlia Martis . 


(5) Poetee autem etiam assentiri Euripidem, cujus hee 
sunt : 


O pax alma , datrix opum 

0 pulcherrima celitum, 

quam te mens sitit! o moram ‘ 
obrepat metoo mihi 

gwtas ne mala , te prius 

guavem o quam tuear diem, 
plausus undique cum strepent, 
cantusque, et chori, amicaque 
comeseatio coronis. 
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(6) “Ext 88 xpds todrotc Snotdratoy elval enor tov 
wiv mOAEKOV tH voow, thy 9 elovvny tH bytela > thy 
piv yup xal robs xduvovtas dvadaybavev, dv @ oe 
nat cobs Syalvovrag drrodducbar, (7) Kal xatk prev 
Thy eipyvyy tov mpecburtoouc Ord tiv véwv Odxte- 
cbar xara pdow, év 82 tH wodduw tavavela. (8) Td 
8 péytotov, dv pév tH roddun und? dye tiov ceryaov 
elvat thy dogaheav: xara ot tiv elpyvyy péypr cody 
THs yopug Fowv, Kat covrors Etepa rapandrjoia. 


[(0) Gavpeter 8) clot wor” &v Drore ey piioato Ad- 
Yous 7H mpogopaic petpdxrdy te yevduevoy meol Statpr— 
6a¢ xal tiv brouvyudtwv mwodunpaypoouvac, xat 
BovAdpevoy tapayyeduartixars ix tov maptotayévey 
TOIg TpocwTOLS Toleicbar thy émeyelonaw: Sone yp 
[ obSapjiic AAAX covrors ofc Tluaroc “Eppoxpdrny xs— 
Zorba onal. J 

[XXVI. a. Tl 88 mddw Srav § Trpodtwv ev +7 
abty, Blodw, mapzxadéiv tobc “EdAnvac modo tov emt 
tobe Kapyndoviouc xivduvov, xat pdvoy odx 48n ped— 
Advrwv cuvadyetv etc the ysipac tots ey Gpoic moAAawAa- 
clots over, me@cov pey abot p> Bree adtovs 
Tpo¢ tO TARV0G tiv Srevavelwy, AAAK TOG THY dvave 
Splav : (2) xal yap ric AtGung &xdonc cuvexéic ofxou- 
wévng xal mAnduovenc dvOpwme , Sue ev tats mapor- 
plats, érav mepl eonulac Eupact Povldpeba roryoat, 
Aéyew Ape « onporepa tic Ar6ung, » odx ext thy 
epnulay pépovrac tov Adyov, GAN’ éxl tiv dvavdplay 
TiwV xatoixodvtuv: (3) xaBdAou de, pyar, tle av poby- 
Geln tobe dvdpac, oftives, cic pucews tOUTO TOIs dv— 
Opwrrors Seuxulag Wrov waph th Aotmk tov Cdwv, 
Léyw 82 cae Xkipac, tavtag map’ Srov tov Blov svrdc 
Tov xiteve Eyovees , ampdxtouc meprpépoucr; +d Sd 
utyictov,of xal ind tois yirwviexots, onal, meptteo- 
pdeia popotar, va pd? Srav droddvwcty ev tate 
pdyars pavepol yévwvrar toic Srevavelorg ; J 





[XXVI. b. "On Tédwvoc érayyedrouevou tote 
"EdAyjor stopuplore piv msCorc, Staxoclate 88 vaval 
xarappaxtots PonOycaw, zkv adtin tic Fyepoviac 4 
THs xatd YFiv A cio nate Gddatrav Tapaywpyowst , 
pact tovs Tpoxabyevoug dv Kopivéw tiv “EAArjveov 
Tpaypatixdtaroy drdxowa Sotvar core Tapk TOU 
Télwvos npecGeutaic: (2) éxédeuov yp dc éxlxoupov 
Epysofar tov TOwva perk tiv duvdnewy, why 8 
Fyspoviay dvdyxn th mpdypara nepiOrieew toig dol- 
Or0I¢ Tiv avdpoiv: toUTO 8 eatly od tay XATADEVYOVTUV 
dx) tae Lupaxovctwv drmidac, dAAk moreudvewy ab- 
Toig xal Tpoxadovudveny tov Boulduevov emi tov cic 
Av8pelac dyiive xal tov mepl cic dperiic otépavov: (3) 
ON’ Sum¢ Tharog ele teaota tev TPOLipNLEVWV TO— 
covtouc éxrelver Adyous xat toradeyy roretrat arovdny 


Teol tov thy uly LexsAlay Peyadouspectépay rorjoct 
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(6) Ad heec, simillimum, ait, bellum quidem morbo; 
pacem vero sanitati: hanc siquidem et eos qui agrotent 
reficere, per illud etiam sanos interire. (7) Accedit, quod 
vigente pace senes convenienter natura sepeliunter a 
juvenibus ; cujus sit contrarium in bello. (3) Omaiam 
vero maximum illud esse ait , quod belli tempore ne muro 
quidem urbis tenus securitas sperari potest ; pacts vero 
tempore etiam ad fines usque regionis : et similia istis alia 


(9) Miror equidem quibusnam aliis uteretur sermonibus 
verbisve puer in scholasticis exercitiis lectionumque ¢urie- 
sitate versatus, quique vellet certa preecepta sequens co- 
ram presentibus argumentationem conficere. Videter 
enim non alias usurpaturus fuisse locutiones , quam qui- 
bus Hermocratem Timzeus concionantem indacit. 


XXVI. a. Rursus cum Timoleon in eodem libro Grecos 
adhortatur ad committendum com Carthaginiensibus pre- 
liam , cumque jam manus cum hoste multum copiosiore 
essent conserturi, primum quidem orat, ne mullitudinem 
adversariorum considerent, sed imbellem animeum ; (2) 
guippe etiamsi Libya multitudine hominum ubique eseet 
frequentata, pihilominus si quando desertum locum pro- 
verbio designare vellemus, eum nos « plus quam Libyam 
solitarium » dicere, referentes banc locutionem pon ad 
solitudinem, verum ad incolarum ignaviam. (8) Is 
summa quis metuat, ait, viros, qui id quod natura pre 
ceteris animantibos proprium hominibus dedit, manas 
dico, per omnem vitam intra tunicas continent inertisal- 
mas P quodque preecipuum est, qui sub tuniculis subliga- 
cula, inquit, gestant, ut ne in preeliis quidem exstincti 
aspectibus hostium pateant > 


' XXXVI. b. Gelone promiltente auxiliarem se Graseis af- 
futarum cum viginti mille peditibus, navibusque cate- 
phractis ducentis, dummodo sibi terra vel mari principe- 
tum concederent, fama est Greecorum senatuam, qui 
Corinthi sedebat, plenum saplentia politica legatis ejes 
responsum dedisse. (2) Jubebat enim ut auxiliater edve- 
nirel Gelo cum copiis suis, summam Vero imperil meces- 


sarium esse ut ips: res gestze ad preestantissimes Virorum | 


deferrent. Quo dicto significabant nequaquam se cenfe- 
gere ad spes Syracusanas , sed sibimet ipsis confidere, 
atque adhortati volentem quemcuogeae, ut ad fortitodials 
certamen virtulisque coronam conveniret. (3) Nibilemi- 
nus Timeeus in preedictis singulis tam longes producit ser- 
mones , tantoque studio connititur, at Siciliaa ampltores 
universa Graecia ostendat resque in ea gestas illusirieret 
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tic cuundone “Ediddoc, vac 8° dv abt mpaberc ém- 
pavectépac xal xaddloug tiv xactk chy Pdyv olxou- 
wvry, tév 3” dvdpaiv tov dv copla Stevavoydrwy 
gopetdroug tolc év Lixedla, vow 82 xpaypatixdiv 
Aytpovixertd tous xal Gxrotdtoug robs & Lupaxougiiv : 
(0) Sore ph xavadinety dxepCodhy toic perpantors toic 
by taic SratprGats nal cotc mdrorg mpd the napaddtouc 
éxcyerpyiaerc, Srav 4} Ospctrov Akyew éeyncdurov 4 
Tinvedoryg xpodaivtar Yoyov 4 tives Etépou tiv 
torodtwv. J 


[ XXVI. c. Aorrdy éx rodrwv bth thy Smep6odrv 
Tig mapadotodoylac obx el adyxpiaw, GAN’ elo xera- 
puxnoty dyer xat tobe dvdpac xat tac moakerc , dv 
Povretat mpototactar & ayeddv etc td napardictov 
duxtrever tots mept robs dv ‘Axadnule ddyous tov ep0- 
Yeripdtatov Adyov Aoxyxdar- (2) xal ydp exelveov twee 
Bouddievot wel ts tiv mpopavanc xatadnrrow atvat do- 
xoovrwy xal xepl tiov dxaradierwy elc droplav dye 
Tole mpoodizdeyoutvous, totatats ypaivrat mapado- 
Fodoylars, xat roradrag sdxopover mbavérntac, dere 
Ciaropetv, ef Suvardv fort tobe gv “AOhvate ovtne 
doppalvecbar tisv Eboudve div dv Epésw: xat ou- 
ordtery er meng x00" bv xarpdy dv Axadnule Stadtyorrat 
rept todtonv, oby Snip dhdkwy do’ év olxw xataxslue- 
vot toutous SratiOiiveat tobs Adyous * (3) 2E dv Stk thy 
bxepGodrv cic mapadotodoylac ele Sta6odhy Fyact chy 
nv alpecw, dete xal ta xariic dnopoupeva mex pe 
Toig dvOowrar ele Arroclav HyOat* xat eple tig Blac 
dstoylac, xal tot véows toroUrov evtexdxact CHov, 
Gore tiv udv AOrxdv xal mpayparixisy Adywv pndd 
thy tuyovoav éenivotav moreiobar, de dv Svnote tore 
pocopotar> mepl 62 the dvwoedsic xal mapatokouc 
tbpactloylzs xevotofotvees xatatp(6oue tobc Bious.] 
[XXVI. d. Td? add xal Trralp cup6sEnxs mept 
tiv letoplav xal totic todrou Cydutaic- mapadotons - 
79s yap dv xak gerdverxoc mepl cd mporebdy, tobe prev 
Roddove xararcénAnye toic Adyotc, Avdyxaxs 8’ adris 
ek thy delpaaiy ric dAniwvoloylac: teva 82 xal moos~ 
xdxAntar, nat per’ drodslEeue Soxet meloew xal ud 
Mora tautyy 7 tveloyaotar thy ddzav ex tiv wepl the 
drotxlac xad xtloee xal cuyysvelas dmopacewy: (2) dy 
yhp vodrore calixadrny erigaaw mort Sik tic axpt- 
Goloylac xa v7 nixplac tic xl tev Ddyyav, ofc XP 
tar xack tiv xéhoc, core Soxeiv xatd [cobvov] robc 
[uev] Bddouc cuyypapdas Enaveac cuyxexowpsoar tots 
Kpdypact, xat xatscysdiaxdvar t7¢ otxounevys, adrov 
82 pdvov eEycaxévar thy dxpiGerav xat steuxpivyxdvar 
the dv dxaotors letopiac, dv og wodAd padv Bytiic dé- 
yetar, wodrAc 2 xa pevdéic.] 
[ XXVI. e. O8 phy Gd)’ of Asko yodvov cuvtpe- 
gértec adrod toic mpwrtors Sropviuacw, ev ofc al ep} 
tsv xpoetonusvu elat cuvtater, Grav dnacay cuvta- 


Eapdvep tiv Sxapbodiy tic érayyeAlac &romotevawst, 
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esse ef pulchriores quam in qualibet orbis parte, Siculos 
insuper sapientia omnibus antecellere, tum denique nego. 
this regendis aptissinos omnium ease summosque Syracu- 
sanos; (4) ut nihil relinquat quo a pueris in ludo versan- 
tibus vel in compotationibus superari possit mirabilium 
argumentorum excogitatione, quando aut Thersite laudes 
aut Penelopes vituperationem, vel aliud simile sibi pro- 


ponunt. 


XXVI. c. Atque ex his consequitur, ut historicus pro- 
pter excessum portentose narrationis haud sane justo lu- 
mini et comparationi, sed potius irrisioni, tum res tum 
homines, quibus preesidere vult, exponat, sicut illis fere 
Academicts accidit eloquentie studiosis , a quibus obvius 
maxime sermo exercetur. (2) Quidam enim ex his dum 
adversariog suos volunt tam in evidentibus quam in obs- 
curis rebus perplexos reddere, tam admirabiles fabulas 
nectunt, fot talibusque argumentis abundant, ut jam 
querant, nom ii qui Athenis degunt, ovorum odorem, 
quz Eplesi coquuntur, sentiant, ambigantque utrum eo 
tempore in Academia de his rebus verba reapse faciant , 
an potius domi sedentes de negotio alio confabulentur. 
Igitur hoc insano ac prodigioso dicendi genere sectam uni- 
versam calumniz objiciunt, ita ut homines ne justis quidem 
queestionibus fidem jam adhibeant. Quare Isti Academici 
non solum ipsi a suo proposito aberrant, verum etiam ado- 
lescentibus hunc morbum creant, ut ethicis politicisque 
argomentis nullum studium impendant , que tamen sola 
utilitatem afferunt philosophantibus; sed in inanis atque 
incredibilis verbositatis ostentatione vilam conterant. 


XXVI. d. Idem in historia Timso usavenit ejusque 
imitatoribus. Quum enim mirabilium rerum narrator sit, 
dictorumque suorum contentiosus propugnator, multos 
verbis sis admiratione defixit , atque specie veri coegit ut 
ei crederent ; quosdam etiam sibi conciliavit, atque argu- 
mentis suis persuadere videtur : idque maxime sibi vindicat 
in coloniarum et urbium conditarum atque affinitatum de- 
scriptionihus. (2) Hac enim in parte tantopere se ostentat 
tum sermonis curinsitate, tum etiam reprehendendi ceteros 
acerbitate, ut alii quidem scriptores videantur rebus indor- 
miisse , orbemqae terrarum leviter et perfunctorie pera- 
yrasse, ipse vero solus diligenti inquisitione usus peri- 
tusque judex et auctor historiarum videatur; in quibus 
cum multa sana dicuntur, tum multa etiam mendacia. 


XXVI. ¢. Sed enim ii, qui diutius in prioribus ejus com- 
mentariis versati fuerunt , in quibus praedicte res perscri- 
buntur, postquam universam promissorum magnitudinem 
exponenti fidem adhibuerint; si mox aliquis iis demonstret, 
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xdrertd tig adtoic Aroderxvuy, tov Tipatov, év ote TH 
xpdtards dott xatd tiv néhas, abrov Ivoyov dvra, xa- 
Oarep fusic Zptiog ext tiv Aoxpiiy nar tinv EbFe na- 
paraiovea cuveotijcayey, (2) duceptdes ylvovrat xal or- 
Adverxor xal SuoperaBetor, xal cyaddv de Emoc einsiv 
of ptdorovwrara TpocedpevcavtEc tots Erouvyucot 
adtou tout” dropdpovtar td Avortedec éx tH¢ dvayver 
ews? of ys why tats Snunyoplats xpocoydvees abrov 
nal xaOddou totic Crebodixotc Adyors, petpaxterdets xal 
Sracpr6rxol xal teddwe dvad7 Gere ylvovtat bid tae dort 
brOeloag attlas.] 

[XXVI. f. Aotrdv 88 td xpaypatixoy abrip uepoc 
t¥¢ toroplag éx mavtwv suyxettat tHv duaptyud- 
cov, Ov tk mhetota StehndvOapev’ thy 8 aitlav tic 
&paptlac viv epotpev, Aric odx Evdokoo wiv palverar 
toc twhelators , adr Oworrdty 8’ ebpebiicetar tov Tr- 
palou xarnyopnuctoy. (2) Aoxet pty yao xal tiv gumer- 
ptxdy wept Exacta duvauty xal thy axl cig mohumpa- 
ypoovvngs Ew rapesxevacbat, xat cuddyGdyy prdordvwe 
TposhnAvdévar TpOc To ypaperv Thy {oropiave (3) év 
évinig 3° obSelc ott” arratpotepog obt’ dpthorovte po, 
paivetat yeyovéevat tiv én’ dvénatog cuyypapéwy’ 57- 
dov @? dort td Acyduevov ex tourwy. | 


(X.) Excerpt. Antiq. ex lib. XIJ, cap. 15 et 16. 


XXVITI. Auoiv yao évtwv xatk vow doavel tt- 
vey Cpyavey fuiv, oc mavta muvOavdneOx xal modu- 
Roaypovouuev, axore xal Spdcaws, ddxOwworrépas o 
obars ob ixpe) tic Spdoswg xatk tov ‘HodxAstrov 
(SpBaruot yrp tév drwy dxpiEderspot pdprupec): (2) 
toutwy Tinatoc tiv fdiw wav, Arcw 52, tev Sdav 
Hpunce ode to wohumpayuoveiv. (3) Tic pev ykp 
Sta tig Spctcewe etc télog dreary, tic 68 Stk tHe axo- 
Fc dvterojcaro, Kal ravens pty dvtoc tod pv ord 
tiv Sropvyudtwy, tov 82 8’ dvaxpicenc, meal tke 
dvaxclosic fabduwc aveotpdnn, xabameo ev cog dved- 
tepov futv dedyAutat. (4) Av fv 8 altelay tadcny 
toys thy alpeciv, edyeods xatapadetv: Ore tk wey ex 
tiv Br6diwv Suvatat wodumpzypovetobat yurple xtvdu- 
vou xat xaxorafeiac, dév tie adrd toUto mpovorO7 
ovov, Wate AaGeiv 4 mdédw Cyovsay brouvyucto 
TAG0¢, A PrOAroby\xnv mov yertvidicav. (5) Aormov 
xataxeluevoy épeuvay Sei to Cxtovusvov, xal cuyxpi- 
vewy the THY TpoyEyoveTwy Guyypa pow dyvolac, dveu 
Raons xaxowzbelac, (6) “H 88 mohurpzyuocuvy, m0h- 
ANS phy mooadertar talarmurplas xal Samdvncg’ péya 
64 tt cuubddderat, xal wéytotov Zort udpos tHe foro- 
plac. (7) Ajdov 82 tote” gocly gE adtiv tiv che 
Guvtakets mpayuarevonévov, ‘O piv yxp "Epos 
gnc: et Suvatov Ay adtobs napeivar nHet toi Tpa= 
yas, tautyy d} dtapépew wold tiv eunerprov. (s) 
"O 88 Ordrounog* tottov piv doratov tv role moheut 
xoig, tov TAUlaTOLE xIvdUVOtC Tapatetevyora * courov se | 


RELIQUIZ LIBRI XI. , 27, 28. 


hac ipsum Timeeum peccare quee acerbissime in aliis repre- 
henuit (veluti nos nuper falsum illum in Locroram reramque 
consequentium historia exhiboimus), (2) moleste id ferunt at- 
que adversantur, seque eegre a sua opinione divelli patiun- 
tur, denique, ut summatim dicam, quicumque impensissime 
Timei commentariis studuerunt, hune referunt lectionis 
fructum, ut in concionibus ejus prolixisque sermonihus 
diu triti, pueriles et scholastici cassique veritate ob pre- 
dictas causas evadant. 


XXVI. f. Reliqua est Timeei pragmatica historia pars, 
qua ex omni errorum colluvie concreta est, quornm plu- 
rimos jam recensuimus. Nunc autem peccandi causam dice- 
mus, quae eliamsi haud credibilis nonoullis videtur, veris- 
sima tamen Tima culparum reperietur origo esse. (2) 1s enim 
cum ostentet practicam in singulis virtutem et curiozam se- 
dulitatem , cumque, ut summatim dicam , magno labore se 
scribere historiam simulet , (3) nihilomninus in aliquot certe 
operis partibus imperitissimum et omuium qui appellantur 
historici socordissimum semet praebet. Rem ex sequeanti- 
bus confirmabo. 


(X.) Scriptor Historiarum debet esse tn rebus agendts 
versatus. 


XXVIT. Cum duo quasi instrumenta sint nobis a natora 
data, quibus rerum omnium cognitionem et capimas, et 
serio inquirimus, auditus et visus, fitqne visus non paulo 
quam auditus verior, ut placet Heraclito (oculi enim te- 
stes, ait, sunt certiores auribus) : (2) harum duaram via- 
rom perveniendi ad rerum notitiam eam solam Timeeus 
institit, quae est jucundior quidem , sed usu inferior. (3) 
Nam oculis omnino parcens, solas auree in eam rem adhi- 
buit. Jam cum duobus inodis sensus audiendi ad recem 
perceptionem possil esse usui, si vel aliorwm scriptis uta- 
ris, vel ipee, quee scire voles, inquiras; in inquirende 
quam fuerit negligens Timus, jam antea in precedentibus 
est a nob's ostensum. Que autem illum impulerit causa , 
nt ad rerum notiliam consequendam hane potius viam in 
grederetur, quam alteram, facile potest cognosei. (4) 
Enimvero, qua librornm auxilio paratur cognitio , ea neque 
periculo ulli est conjuncta, neque vexationi. Ubi namque 
hoc onum aliquis sibi prospexerit , at ia urbe habitel, copia 
librorum instructa , vei certe ut aliquam prope se bibRothe- 
cam habeat; (5) de cetero jam oitil desideratur aliad , nisi 
ut vel in lectulo jacens, quodcumque scire voluerit , vesti- 
get, et priorum scriptorum dicta (quod sine molestia utla 
potest fieri) inter se contendat , et errata ecorum ohservet. 
(6) Al illa rerum curiosa inquisitio, quam svopte Marte fa- 
cere alijuis instiluit, magnis constat lahboribus, magno 
sumtu . caeterum ad histcr:am plurimum hee cowfert, atque 
adeo pars illius eat potissima. (7) Manifesiem hoc caivis 
ease potest vel illorum ipsorum testimoniis, qui ree gestes 
memoria mandarunt. Nam Epson: dictum eat, si pes- 
set fieri, ut ipsi, qui scribunt, rebus gerendis intervenirent, 
hanc demum fore ex omnibus prestantissimaim illes co- 
gnoscendi rationem, (8) Et Tatoroures, in be-Bicis gundem 
rebus, ait, ille preestat omnibus , qui preliis quam pterisis 





DE TIM40O HISTORICO. 


Suatwraroy dv Adyy, tov wlsiotwy petecyynxdta 10- 
Aituxtav dywvew. (9) Tov adrdv 82 tpdrov cunbalver 
ini latpuxyig xal xvOspvytixyic. (tv) "Ext 52 todtwv 
évoavtixeotspov & rotntis slpyxs mept todtou tou pé- 
pour. "Exstvoc yao Boudduevos Srotexvuew ful, 
olov def tov dvdpa cov xpayparixdy slvat, mpoOdevor 
20 t00 ‘Oducciug rodownov, Adyet nue ob tus ° 


"Avoge, ot Evverte, Movoa, rodutporov, O¢ pcre Odd 
mY YON. 
(11) Kal npo6dc- 


Hoddv 8° d&vopwncov (ev dover, xai vov Eyvw, 
moda 3° Sy’ év xévtp madev Gyex Sv xat& Gundy. 


Kal gc: 
Avdpdv te mtohépous, Greyerva te xUpata Welptov. 


XXVIII. Aoxsi dé ror xat to t¥¢ totoplas nposyy- 
wa totovtoy dvdpa Cyteiv. (2) ‘O wiv ov Mdrwv 
gyol, tote tdvOpwrsia xadbic stv, Stav H of prrd- 
gopot Bacthevowarv, 4 of Bacirsic prlocoprjawer. (3) 
Kaye 3’ av slrowst, Sidte ta ti¢ fotoplag Ker tere 
xadix, Stav 4 of xpayparixol tiv dvdpav ypdpst 
éxizetpyjawar tac fotoplac: (4) (wh, xabarep viv, 
xapipywc, voulcavres St xa covr’ elvar oplar tay 
dvayxatotatwy xal xaddhiotwy, drepiondcrus wapd- 
Szevtar mpdc Touro td pdpoc ta xatd tov Blov) (6) 
Aol ypdpew emBadddpevor, thy 8& adti tiv moa- 
ypatwr wv dvayxalav fyijowvtar xpo¢ thy toroplav, 
pdtepov 3 obx Iota: nadia tij¢ tev Estoptoypapwy 
dyvolac. (6) ‘Rv 5 Tipatoc 0088 tiv Daziotmy md- 
vorxy Odusvoc, GAAk xatabidcac ev évi romp Eeviredwv, 
nat oyeddv doavel nar mpddecty arertduevos xal tiv 
ivepyntixiy thy mepl tae woheutxds xal modttixds 
mepaters, xa thy éx tig wAdvng xal Oéac adtomaberay, 
odx 018° Snws exodpetat Sokav, coc Shxwy thy tov cuy- 
ypagiox xpoctaclav. (7) Kal didre toot tov dori, ad- 
tov dvBopodoyodpsvov edyepts mapaotyoat tov Tiatov. 
(s) Kath yp td mpooiuiov tic dxrys fibdou gyst, 
stivadc¢ GxodapGdverv, Sidte tevde peifovoc Seitar pucsws 
xak puloxoviag xai mapacxeutig to tev exidecxtixdy 
Adyeov yévos, 4 td tig fotopiag® tavrag 58 tae Soba 
xpdtspov piv Endpw pyot mpoomsceiv’ (9) 0b Suv7- 
Bévros SF ixavaic ixelvou mods tods tabta Aéyovtas drav- 
THGat, Kspktar avyxplvew abtds ex mapabodys Thy 
taroplay tos Umidarxtixots Adyors, [(10) mp%yy~a mousy 
ackvtery dtonwratov Tpatov ply td xatapedcaciat 
Tou auyypaptes: & yap “Epopoc map’ Sdny thy mpa- 
yuctelar Oaupdoros dv xal xatk tiv Peder xal xath 
vey yerprspdy xal xatd thy enlvorav tov Anppatoy, 
Sarwdtardc sorw bv tac RapexGdcect xal talc dg’ ab- 
TOU yrenpodoylats, xat ovdd{Ednv Erav nou tov ént- 


PET POUVTA Adyov SractO7tat’ (11) xatd Sé ta cuvtuy lav 


sbyaprerdétata xal xidaveraca mepl ti¢ cuyxploens 
Pu.raius. — L 
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interfuit : inter oratores vero excellit, qui plurimas ipse 
causas egit. (9) Eodemque modo se res habet in medi- 
cina, et in arte nautica. (10) Sed melius hoc ipsam et si- 
guificantius Poeta declaravit. Nam ille quam vellet nobis 
ostendere , qualem esse oporteat virum politicum , et in re- 
rum actu positum, persona Ulyssis in medinm adducta, 
si fere ait : 


Musa, virum memora versutam,, gui loca multa 
errans lustravil, 


(41) Et mox, 


ra 
Maltoram ille hominum mores cognovit et urbes : 
‘multa tulit qui dura, salo jactatus et undis. 


Qui multa est passus hellans, multa equora sulcans. 


XXVIII. Ac mihi sane videtur historiz etiam digaitas 
virum ejusmodi desiderare. (2) Dicebat olim Prato, tunc 
fore beatas res hominum , quando vel philosophi essent re- 
gnaturi, vel reges philosophise studiis vacaturi. (3) Ego 
vero similiter dixerim , bene tunc Historize fore consultum, 
quando aut viri in rebus agendis versati historias scribere 
instituerint; (4) (non quidem , ut nunc, neglectim et quasi 
aliad agentes ; sed ita, ut, hoc ease sibi inter maxima atque 
pulcherrima negotia existimantes, omissis aliis curis hue 
studium omne suum conferant;) (5) aut quando, qui con- 
scribendas historias suscipiunt, in animum indaxerint, 
omnino ei negotio pares se numquam futuros aliter, quam 
si prudentiam reram usu coliectam sibi paraverint. Quod 
priusquam eveniat , multa peccandi nullum finem facient, 
qui historias conscribunt. (6) Timeeus vero, qui de com- 
parandis sibi hisce prasidiis ne minimam quidem coram 
umquam habuit, sed uno loco perpetuo se continuit, ibique — 
hospes vixit, ac velut ex professo proprise omni experientize 
renunciavit, tam ei quee ex efficaci usu rerum bellicaram et 
civilium , quam ef qua ex peregrinando et varias regiones 
visendo comparatur : hic , inquam, quo paclo preestantis et 
gravis historici famam obtinuerit, equidem nescio. (7) 
Rem autem ita se habere, confitentem ipsum Timeum 
exhibere facile est. (8) Nam is in lihri sexti procemio scribit : 
non deesse, qui existiment, illud sermonum genus quod in 
ostentatione positam est, majore ingenio, industria et appa- 
ratu indigere, quam historiam : et addil, jam olim istam sen- 
tentiam Ephoro fuisse oppositam. (9) Qui quam satis pro rei 
dignitate hujus sententiao auctoribus respondere non potue- 
rit; ipse bistoriam cum orationibus ad ostentationem com- 
paratis contendens, scriptionem utramque inter se conatur 
comparare : (10) rem omnium absurdissimam faciens ; primo 
quia historicum calumniatur : namque Epherus in universa 
historia permirus est sive elocutione, sive materize tractatu, 
sive argumentorum excogitatione, tum digressionibus fa- 
ciendis sententiisque de penu suo depromendis ingeniosissi - 

mus, et omnino.quotiescumque sermonem aliquem preter 

rem pracipuam et quasi ad pompam adornat ; (11) nescio 

autem quo casu accidit, ut suavissima quesdam maximegque 
3 
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alonxs cic tiv focoproypdpuy xat Aoyoypdpu’ 6 8” tva 
pa 86by tadc& Myetv "Epopw ’ Tepd¢ 37) xatepevobat 


éxslvou , xal civ Aourdiv xatéyveoxs> (12) tk yap Ox GA-- 


Awv Ssdvrwe xsyetoroudva waxpirs xal doapiic xal tH 
ravel yerpdves sEnyouusvos, ovdéva tév Govtwv Sré- 
Ane tovco waparypriasty. | 

[XXVITI. a. O08 phy dre Bourdpevos ad—erv my 
fotoplav, mparov pay cHAtxadtny elval pyar Stapopdy 
tis fotoplac mpdc vole amidetxtixods Adyous, AAlxyy 
Eyer tk xar’ drfOarav mxodoprypéva xal xarscxeva- 
cpkva civ dv tate oxnvoypaglats patvondvwy tonwv 
xal Srabécewv: (2) Sedtepov 82 1d cuvabpotcal pyar tiv 
mapucxevdy thy mpds thy foroplav psivov Epyov elvat 
tic Ane moaypatelas rie mepl tod emderxtixnods Ad~ 
yous: (3) adtds youv tyAtxautyy bxopepevyxdvar Sard. 
viv xal xaxonma0etav Tou cuvayayelv ta rept tiveov Srto- 
pvinera, xal modurpaypovijcat ta Acydwy £67 xal 
Kedtév, dpa 82 covtorg “W6yjowv, dere prjt’ dv adros 
Drloas, pre’ dv écdoors Enyouusvos niocevOFvar wept 
tour, (4) “Hodes 8¢ t1¢ dv Eporto tov cuyypapéa, 
névepov brodaubcver psiCovos Setobar Samdvys xal xa- 
xoreaOsl(ag td xaOruevov gv doter cuvdyey Sopnvy- 
pata xal xohumpaypovety ta Atyuwv f6y xal Kelty, 
A cd xatpadyvar tev misletwv 2Ovaov, xal coutwy ad- 
cémrny yevdobar; ti 8’ ad td muvOdvectar the napa- 
tdkerg xat wodtopxlac, Ets O8 vaupaylas, tiv mapatee 
tuynxdtov totic xtvodvorg, 4 td msipav Aabetv tiv 
Sswiov xa tev Fue toutes cuparvevtwy én’ adtinv 
sisv Epywv; (6) "Ey wav yap obx olopat mAmavryy 
— Sragopav dys ca xat’ dAVOstav olxodouyiata tév ev 
Taig oxnvoypaplat tommy, 0082 thy foroplav céiv 
endaxtixiov Adyewv, fAlxnv éxl racy tiv cuvedEewv 
thy € atroupylac xal thy 8 abtonadelas dndpacty tiv 
& dxovc xal Sinyipatos ypapoutvw: (6) He ele téd0¢ 
Eraipos dy, studtencg SrehdGero md&vtwv elaytotov xat 
b¥otov stvat tote mpayparevoudvore thy lotopiav, Aéyen 
88 td cuvdyetv Sropvipata xal ruvOdvecbar nape tov 
sidérwy Exacta tiv moayudtuv: (7) xaitor ye mepl tovTO 
td pos avdyxn peydha Stapeddechar tod dretpouc 
Trig yap aidv ts xaAue Avaxptvar Tept maparacews F 
modtopxlag 4 vaupaylas, mids b8 cuvedvar tov eEnyou- 
pévev th xath péooc, dvevvdntov dvta tev mpostpy- 
pévev 300 yap Dattov 6 ruvOavdusvos tov drayyeAddv- 
tov curGadrgtar mods thy vynow: (8) 4 yep tav na- 
perroudvw totic todypaaty Oxduvyats adr) yetpaywyet 
tov EEnyodpevoy eg” Exacta tév cunbebyxdtuv: Ordo dv 
5 piv Xnetpog obte dvaxpivar tobs mapaysyovdras ixa- 
véc dot, odte cuprapdy yviovar td yevduevovy dAAL 
xdv xaph, tpdrov tive [4%] mapeby.*] 


. RELIQULZ LIBRI XII, 28. 


probabilia dicat de comparatione historici et oratoris : Ti- 
meeus vero, ne videatur eadem quae Ephorus dicere , nor 
solum in hac re mentitur, sed etiam alia ipsius damnat : 
(12) dum enim que alii laudabiliter tractaverant, prolixe 
et obecure et omnino pejus exponit ipse, peminem hoc 
mortalium animadversurum esse sibi persuasit. 

XXVIII. a. Et tamen historiss laudes augeadi cupidus , 
primo quidem tantam esse ait differentiam historiz ab 
orationibus epidicticis, quanta est inter vera zdificia et 
illa in scenis figmenta locorum ac dispositionum. (2) Deinde 
affirmat vel solam materi ad instruendam historiam con- 
quisitionem majus esse opus, quam quidquid laboris in- 
somitur in epidicticis sermonibus componendis. (3) Ipee 
igitur tantas se toleravisse divit impensas tantosque labores 
in colligendis de quibusdam hominibus rebusve commen- 
tariis, atque in percontando de Ligurum et Gallorum, pre- 
terea Iberorum moribus, ut neque ipese id exspectavisset, 
neque aliis fidem esset habiturus idem sibi narrantibas. (4) 
Atqui aliquis ex historicis libenter eum interrogaret, utrum 
existimet gravioris esse impensz atque laboris sedentem 
in urbe comparare sibi libros et de Ligurum Gallorumque 
ritibus vestigare, an reapse adire plurimos populos, eosque 
propriis oculis collustrare ; porro utrum audire preelia ter- 
restria aut maritima atque obsidiones ex illorem ore, qai 
interfuerunt, an ipso opere belli et que cum eo conjuncia 
sunt, pericula expertum esse. (5) Equidem haud tamtum dif- 
ferre arbitror vera eedificia ab delineationibus scenicis; ne- 
que tantopere historiam ab epidicticis orationibus, quantum 
in umai scriptiune distat is qui non sine proprio opere atque 
experientia narrat, ab eo qui ex aliepa traditione andituque 
rem litteris commendat. (6) Verum qui omni experienua 
destituti sunt, pro suo jure existimant misimem esse atque 
facillimum negotium historiam scribentibes, sciecitari, ki est 
commentarios colligere atque ab iis qui singula noront sem- 
mam rerom ediscere. (7) Sed enim hac quogue in parte falli 
secpe imperitos necesse est. Nam qui fieri potest ut hi recte 
interrogent de terrestribus maritimisve preeliis aut de obses- 
sionibus? rursus quomodo intelliget res particulatim expo- 
sitas is, qui omnia preedicta nescit? non enim minus ile qui 
sciscitatur, quam ille qui narrat, confert ad justam rerem 
expositionem. (8) Namque eorum qui negotiis interfeerunt 
ipsa suggestio per singula facta narrantem ducit : de qui- 
bus sane imperitus neque eos qui preesentes erant consulere 
scit; neque si ipse aderat, rem intelligere potest : Bam 
etiamsi adest, tamen quodammodo abest . 





THE TPIZKAIAEKATHS 
TQN HOAYBIOY IZTOPIQN 


LIBRI DECIMI TERTII 
HISTORIARUM POLYBII 


TA LQZOMENA. RELIQULE. 
I. — RES ZTOLORUM. 
Excerpt. Valesian. et Vat. 4 lolorum legislatores. 


I. Of Aitwdol, did te chy ouvéy stay tiov TOME Wy, 
xal ded chy xodurédaay toy Blov, Dabov od pdvov de 
doug, @AAd xal apd abtods, xarey peor yevnOdvtec. 
(2) Acdrep ofxelws Staxeluevor Tpo¢ xawvoroulay tic 
olxelas rodrtelas, efAovto voroypapous Aopinayoy xa 
Exdérav- (3) Qewpotvres todtous xard ts The Tpoat- 
pécets xwvytixods Ordpyovrac, xal xavk the odelas gy 
Gsdenévous sic xoddk tev Buorixdiy GuvaMaypdcwv. 
(4) OR xed maparabdvres thy souslay taurny, Eypabav 
vdpL0U6. 

[T. a. “On AdEavdpoc 6 Aitwhdg vouobetodvros 
Aopiscyou xxl Ixdra dvréheye cote Ypupoptvorc, éx 
ROME Emidsrxvopevos in] mx" otc pu rd putoy 
toute, obdérote xattdnte Tpdtepov H peydhote xaxore 
reprGadety tobe drat abt yonoapevouc: [(2) diérep 
Hiou wr, pxdvov npdc cb mapov drobhéme ef xougt- 
cicovtat tiv éveordrte cuvaddaypdruv, dvd xa 
mpdc td pebdaov- Eronov yp elvar Tohepotvtag pdy 

xal td teveDpua npotecbar ydow tic tiv thxvey dona 
Aelag, Bovurevontvour 82 undéve roretcbar Myov tov 


If. "Orr Exdras 6 Aitwidv vonoypdoos, dmroru- 
Isev sic doy Te, ic ydpww robs vouous Lypaps, petéuooc 
aw ele why “Parekaviperav, cas exetOev Zaclowv dvan)n- 
pwowy tk Aelroven tod Blou xat thy THS puytic mods 
7 mAstov drOuylay: (2) odx cide Ser xabérep él céiv 
SSpeentxisy obdérots rout matAav od xdpov [7c ext- 
buplac] 4 vay udev bypav Teapaects, gv uh thy ev 
abtip tH) copa dadecw byron cig: tov adtdy 7p6- 
Rov 0082 thy xpic td mhelov exOunlay oldy ce xopé— 
cat, 29 Ob Thy bv ch duy7 xaxlav Adyw tw Stopew~ 
sdusvov: gupavéstatoy 82 totto cuvéén yevécdar Tepl 
tov dvdpa tourtov, indp of viv & Adyos. (3) Todt yxp 
tle Adeldvoperav dpixoutvp, mpd taic é tiv irat— 
Opesy eopedeiats, dy Av adtic xbptoc dtd +d mrotevecbat 
Rept tev Shoov, xal cic Audoac Excarye dbeaviov 2b¢- 
Orxev 5 Baatreds abte piv Sexapvaratoy, tore dd ert tt- 
vos tryspovlag pet’ abtoy tetayptvors uvaraioy. («) 
"”n2’ Spec 06x doxsabele covrots, tig vo TPSTEpOV Tpoc— 
naprepeiv tis KAslovt Suetélecs- (5) dyn xart Tap’ 
abrots torg SiSotcr plovaiels, 7d xvsdre ToocaréOnxe 


I. Atoli, cum ob bellorum assiduitatem, tum ob suum 
in privata vita luzum, sensim sensimque gravissimum ss 
alienum contraxerant. (2) Quare, ad res novas animis 
propensi , duumviros legibus scribendis constituerunt Do- 
rimachum et Scopam ; (3) quos et ingenio factiosos esse 
norant, et, quod ad facultates Spectat, multis nomimbus 
ere alieno obstriclos. (4) Hi igitur, accepta potestate » le- 
ges scripsere. . 

I. a. Alexander Atolus Dorimacho et Scopze legumla- 
toribus resistebat, multis argumentis demonstrans, ubi- 
cumque ejusmodi legum germen esset , haud ante id exstin- 
gui solitum quam ingentibus malis eos qui uterentar obrue- 
ret. (2) Quamobrem rogabat , at ne cogitarent tantummodo 
bum in preesentia alieni wrig gravamine levarentur, verum 
etiam faturum tempus spectarent. Namque animam pro 
liberorum tutela in bello profundere , in pacificis autem con- 


siliis nullum futuri temporis respectum habere, absurdum 
esse dicebat. 





II. Scopas £tolorum legislator, amissa dignitate » Cujus 
causa leges scripserat, yota sua Alexandriam transtulit, 
bonis illic obtinendis vitee inopiam suamque animi cupidi- 
tatem sperans se expleturum : (2) nescius videlicet , quod 
sicuti hydropico nullam affert sitis pausam vel satietatem 
humidorum externorum propinatio, nisi ipsius corporis 
affectio medicina curetur; ita prorsus habendi amorem 
nemo potest saturare , nisi animi vitium ratione aliqua emen- 
daverit. _ Ejus rei perspicuum exemplum in hoc homine 
fuit , de quo nunc verba facimus. (3) Namque Alexandriam 
delatus, preter commoda atque emolumenta militise , quo- 
rum ipse dominus erat, utpote summe rerum prefectus , 
in singulos dies decem etiam minas stipendii nomine ab rege 
accipiebat; quum ceteris, in inferiori gradu constitutis, 
unica mina daretur. (4) Neque his tamen contentus, plura 
semper, sicut antea, concupiscebat : (5) donec ob hujus- 
modi cupidinem etiam eis ipsis invisus, qui ei tantas opes 


largiebantur, auro simul ac spiritu privatus est. 
4. 


RELIQULE LIBRI XII, 4 — 6. : 


II. — RES PHILIPPI. 


Excerpt. Antiq. ex lib. XIII, cap. 1 et 2. 

IL]. ’Eyéveto rept Thy toradeny KaXon pat poevnv 
Zv Oh Bactdixhy pev ovdapsic oddele av elvar orjcetev, 
dvayxalav && Bovdovrat Aéyev Zvtor mpd¢ tov Toayya— 
nixdv todrov, did thy viv eximodatoucav xaxompayj.o- 
civnv. (2) Of wev yao apyator modu tt to ToLoUToU 
wépous éxto¢ Acav: tosoutov yap a&mndAotpivtTo TOU 
AURXONYavElV TrEpt TOG lous, APY TOU TWH TOLOUTUD 
cuvadtew tic apetépac Suvactelac, dat’ odds tobc 
moAguloug Apovvto ot aratns vixdv (3) brodanba- 
vovtes, ouddv obte Aaprmpov, ov! why Bebatov elvat 
tev xatopOwudtwv, edv [27 Tic Ex TOU Tpopavous jLo- 
ySpevos Arron tats Puyats tobe dvtitattomevouc. (4) 
Ato xat cuvet(fevto mpds opac, write cd7dotg Bédecr, 
AO" ExnGorors yoicacbar xar’ ddvAwve povynv 88 thy 
éx yetpdc xal ovetadny ytyvonevny udyny aAnOeviy 
GrekdpCavov etvar xolow mpayudtov. (5) “H xal robs 
mohénoug adArAotg TpodAcyov xal tas udyac, Ste mpe- 
Borvro Staxivouvevetv, xal rods tomouc, ig ob éAAotev 
Erévar mapatabaevor. (6) Niv d2 xal pavrov pacly 
elvar otpatyyou to mpopaving TL pate Tév Toheut- 
xiv. (7) Boayd o€ tt Aelretat rapk “Pualors tyvos 
iv. tig dpyalag alpgcews wept tk Toheuixna’ xat yap 
Tepodtyoust cobs ToAguous, xat tats evedpars oraviwsc 
ypavrar, xal thy udynv éx yetpds moLovvTat xal cuoTE- 
Snv. (8) Tatra piv odv elofobw mods tov émmold- 
Govra viv Smep co dgov év tH xaxompaypocuvyn CiAov 
TEept TOUS Fyoupevous, ev te tatg mwoArtixats xal Tode- 
wrxats otxovor late. 

IV. O 88 @iddumos “Hpaxdreldy prev, xadarep ird- 
Oscw Sodc, émitake ppovtiverv, mag Av xaxonoryjon 
xat Stapbelon tke tov “Podtwv vijze (2) el¢ 88 thy 
Kprirny mpecGeutac eCamdaterde, toc epedrotveag xat 
‘mapopuycovtac ext tov xatk tiv “Podlwv méAepov. 
(3) °O & ‘Hpaxdstdys, dvOpuros e0 mepuxdds mpd¢ ta 
xaxdv, Eouatoy fhynaduevos thy emetayhy, xat Stavon- 
Qelg Gera Syjmot” obv map’ alti, were tive yodvov 
ounce, xal naphv xatardéwy cig tiv “Podov. (4) 
Luvébawe 82, tov “Hpaxreldnv totcov td pv yévoc 
dvéxabev elvar Tapaveivov, mepuxévat 58 & Bavavewy 
xal yetpotexveiv avout, weyara 6° goyyxévat tp0- 
Tepriata mods drrovoray xal badtoupytiav. (5) Fpéitov 
ev yap dvapavddy tH cuatt napexéypnto xata Thy 
Tpwtyy Adtxlav: elt’ ayy lvous Eriipye xal uvijnwy, xat 
Tbs jatv Tovs Tametvotépous XaTAMARRTINUTATOS Xal 
ToAunodtatos, mpog O& tol Srepéyovtas xohaxtxerta- 
soc. (6) Obrto¢ dpyHlev uty &x tig matoldog eérece, 
dckag tov Tdpavea motte “Pwuators, ob modttexty 
Eywv Sivayv, GN’ doytréxcwy Srdépyuv, xal dud tives 
émoxeuts tidy tetyGv xUpLog ysvoevog tiv xAcoow 
THS TANS, THs Exl td peodyatov pepovors. (7) Kata- 


Heraclides udversus Rhodios subornatus. 

JI. Talem dolum malum Philippus machinabatar : quem 
quidem regi convenire nemo sane dixerit, etsi non desunt 
qui in tam crebro usu hodie doli mali necessarium eum esse 
dicant ad res gerendas. (2) Nam antiqui quidem bomines 
ab ejusmodi mente quam longissime aberant , dolosas erga 
socios machinationes imperii amplificandi gratia usque adeo 
abhorrentes , ut ne hostes quidem per fraudem vellent vin- 
cere. (3) Quippe qui victoriam nullam neque satis illustrem, 
neque stabilem ducerent , nisi quis propalam hostes aggres- 
sus , animos ipsis virtute sua fregissel. (4) Proplerea con- 
venerat inter ipsos, ut neque occultis Celis alter in allerum 
uterentur, neque missilibus e longinquo jactis : sed cernendi 
controversias solam putarent legitimam esse rationem , cum 
pede collato pugnatur cominus. (5) Idcirco etiam , quoties 
armis decertare statuissent, et bella et proelia sibi invicem 
denunciabant , loca item, ad qu aciei instruendse causa 
essent venturi. (6) Nunc autem si quis imperator suum ali 
quod consilium bellicum minus occuluerit , vitio id ili ver- 
tunt. (7) Apud Romanos vero adhuc veterum institutoram 
rei militaris leviter impressa vestigia quaedam manent. 
Nam et bella indicunt, et insidiis raro utuntur, et comings 
rem gerentes pugnam edunt statariam. (8) Hac nos dicta 
voluimus adversus istud , quod supra modum inter princi- 
pes viros nunc viget, et cen mutua @mulatione quadam 
alitur, studium dolo malo utendi in administratione rerum 
sive civilium, sive bellicarum. 

IV. Ceterum Philippus velati argumentum exercendi in- 
genii dedit Heraclidz , eum jubens de modo cogilare, quo 
posset Rhodios dolo circumvenire et classem eorum cor- 
rumpere : (2) ipse interim legatos in Cretam misit, qui 
ad bellum contra Rhodios suscipiendum Cretenses irrita- 
rent atque impellerent. (3) Heraclides, qui ad male&cium 
egregie a natura esset comparatus, Philippi jossuma pro 
lucro deputans, postquam varia consilia animo versaseet , 
post aliquod tempus profectus Rhodum navigavit. (4) 
Hic enimvero Heraclides , quod ad vetustam generis origi- 
nem, Tarentinus, majoribus erat ortus sordidis, et qui 
artes sellularias exercerent; ipse ad qaodcumque scelus 
vel flagitium hominis perditi audendum magna preesidia 
habebat. (5) Prisoum enim ineunte ztate prostitute palam 
corpore, impudice vixerat : ad hac solertia mentis et 


memoria valebat : adversus humiles tenuesque terribilis 
supra modum atque audax, ad demulcendos potentiores 
adulatorum artes mirifice callebat. (6) Is primo exsulare 
extorris a solo patrio fuerat coactus, quod Romanis Ta- 
rentum prodere esset visus; non quod inter cives aliquid 
ipse tunc posset, verum, architectus quum esset, per eoce- 
sionem reficiendi partem aliquam murorum, Chaves qas 
portee, qua itur in mediterranea, in potestate tance habehal, 
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guydy 62 mpoc “Pwyaiouc, xal madi dxetbev ypu | (7) Quum deinde ad Romanos perfugisset, atque inde rur- 
xat Cuemepmdpevos sig tov Tdpavra xat mpoc ‘Avvibav, | sus literas Tarentum et ad Hannibalem mitteret ; ubi patait 
éxel xatapavic dyéveto, mpoarcduevoc +d wéAov, | dolus, exitum rei providens, ad Philippum debinc aufu- 
adic Iguye mpds tov Didiwov. (8) Hap’  roredrmy | git : (8) apud quem eam sibi fidem conciliavit, eo potentize 
Reptenovjcato motw xal Suvepty, dete tov xataotpa- | orevit ut evertendi tanti regni priecipua propemodum 
giver thy tHAmadeny Baorlelav cyeddv alcwitatos cansa ipse exatiterit 
ysyovdvar. 
_ (Harpocration , et Suidas in Tputdvetc. ) 

V. Atamorotvres 52 of Tputavers Hn te Duirrw | V. Sed Prytanes, cum Philippum ob perfidiam, qua in 
Sid wv rept ta Kontixk xaxompayuocivny, xat cov | rebus Creticis usus erat, suspectum jam haberent , Heracli- 
“HoaxrslSnv Sxumtevov éyxdbetov an dem quoque dolose ab eo submissum esse suspicabantur. 








(Suid. in *Anedoyié.) 
(2) “O 88 etcedOov drehoyileto the attlac, 80 Ac (2) Tle vero ingressus, causas recensuit , cur Philippum 
Repevyur, ely tov D0 urnov. fogisset. 





(Suidas in Avaddfacba: et "AnAves. ) 
(s) Tl&v yap BovAnOiivat tov Didtemov dvadélachat, (3) Omnia enim potius pati voluisse Philippum , quam in 
4 xatagavy yevésbar thy dv todtots adtoU mponfpectv... | his consilium suum manifestum fieri Rhodiis... Qua {res , 
4 xal cov “Hpaxreldny dréduas tig Srcopiac. vel epistola] etiam Heraclidem suspicione liberavit. 





(Excerpt. Antiq. ex lib. XIII, cap. 3.) 

(4) Kal pot Soxet peylorny Osdv totic dvOpedmots 4 | (4) Equidem existimo, naturam mortalibus Veritatem 
puors drcodeigar thy AAvjOerav, xal peylotny abtz mpo- | deam constituisse maximam, maxiiamque illi vim attri- 
obsivar Suva. (5) Hdveov yotv abthy xataywvito | buisse. (5) Nam heec licet ab omnibus oppugnetur, atque 
péveov, aviots 38 xal maciiy vai mObavoritev wetk TOD | etiam omnes nonnumquam verisimiles conjecture a men- 
ipeudouc Tattond ven" dx off! Sr adch ot’ adriis els | aaeio stent; ipsa tamen per se nescio quomodo in animos 
The pores eladierar tibv dvOpurmiv’ (6) xal nord uly hominum sese insinuat, (6) et modo e vestigio illam snam 


rapaxpripa deixar ly airs ate nott ay mokiy vim exserit, modo, tenebris obtecta longo tempore, ad 
ypevov éxroxotiofetcn, hoe aut dt Exurtiic mepae 4 Oe ; a 
ret, xock xaraywovilerat xd Peddoc: [cos auviby yevecdar extremum suapte vi vincit obtinetque, et de mendacio 
mapt tov ‘H paxhstdyy tov raph tou Didinroy Tow Ba- triumphat. Id quod illo tempore evenit de Heraclide, quem 
aides 2i¢ ‘Podov dpuxsuevov. 3 | Philippus rex in Rhodum miserat. 





(Excerpt. Valesian.) ! 


| 

(2) AapoxAic, 6 pst TvOlwvoc meupOels xatacxo- (7) Erat Damocles industrius minister, et ad res tractan- 

moc zpds “Porualouc, Srnpetixov Hv oxetoc equic, | das apprime utilis. Is tum una com Pythione ad specu- 
xa modrac Exwv dpoppde sic xpaypacwv oixovoziav. ; landa Romanorum consilia fuerat missus. 


Ill. — NABIS, TYRANNUS LACEDAEMONIORUM. 





Excerpt. Antiq. ex lib. XIII, cap. 4, 5. ' Nabidis crudelilas flagitiosissima. 

VI. ‘O 88 tiv Aaxedatpovieny tupavvog Nabtc, Erog = VI. Nabis,, Lacedzemoniorum tyrannus, qui tertium jam 
48 tolcov Lyon chy Zpzhy, bdocyepes piv odddy éxe- annum rerum potiebatur, nihil ille quidem majoris rei 
Gadieto mepetterv odd! tous, did vd mpdopatov el- aggredi vel moliri audebat , quod recens adhuc esset memo- 
vat thy Sd tiv Ayatioy firtav TOU Mayavisou: (2) ria devicti ab Achzeis Machanidee : (2) sed mansurz diutius 
xataGodhy 8 eroreico, xat Oeuchtov bre6adAeto mo- ac dure tyrannidis principia ponebat , et fundamenta jacie- 
uypoviou xak Bapeiag tupavvises. (3) AvépOerpe yap bat. (3) Reliquias enim nominis Spartani funditus dele- 
wads dorrotc dpdny dx tic Emdprys, dpuydtdevce 62 bat; eosque, qui opibus aut gloria majorum ceteris pracata- 
mode xata tAgov Totten Stapépoveag 4 SdEn mpoyovexy}, ant, solum vertere cogebat; horumque fortunas et uxores 
wae 82 roGterv odclag xal yuvatxas Sed(ou téiv Eww . iis, qui inter reliquos eminebant, et mercenario milili divi- 
tote Exipavestétors xal trois urcfopdpon. (4) Otro: | debat. (4) Hiautem erant homicidee, effractores , proedones 
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& Hoav dvopopéver, xal rapacyiorat, wTodutat, Tot- 
qmpbyot. Kabddou yp totro to yévos AApolfeto tepd¢ 
adrov emiueriic x tio olxoundvngs, otc dbatos Av 4 
Optipaca di dokGerav xal napavoulav. (6) Dy xpo- 
ctamy xat Bacvléx abrov dvadelbac, xal ypwrevoc 
Sopupdpors xat cwpatopudaks courts , dzAov Ort ZuehAt 
roduypdviow yaw chy ex’ dccbelg pipny xal duva- 
otelav. (6) "Oc ye, yupls cov mposipypévv, obx 
gEnpxetto puyadeduw tobc monltag: GAN’ od82 tots pev- 
youcty oddels cémog Fv dopadtc, odd! xataguyh Bé- 
Gatos. (7) Tobs ptv yap év tats bdotc, éxanootéAhoy, 
dvioer tobc 8 dx tiv ténwv exavayaydvenc dpdveve. 
(8) Td 38 tedeutatov, dv taig médect thc aUveyyuc oixlac, 
rou tig Tuyyavor xatorxd tov guytduv, prodoupevoc 
&0’ dvunovositu dvOpwrwy, ic tavtas eloémepne K p7- 
tag, otcwves Siypata morovvees év tot tolyors, xar ded 
tiv irapyouciy bupltwv cobevovtes, tobc uty Eorintac 
tiv guyddwv, tobg 8 avaxetunévous év tats Slate oi- 
xlarg Sidpberpovy (0) Sore write témov civar pndéva 
pevgeuov, pits xarpov aopady toic taharmwpors Aaxe- 
Saruoviots, (10) Kat d) ti torovtw todmw tobe tv 
mAstotous abtinv Fpedvice. 

VIL. Kateoxevacato 6 xai twa unyaviv, ef pn- 
yaviy caucyy xp) A€yerv. (a) “Hv yp eldwdov yu- 
vatxetov, modutehéot fuarlors Auptecudvov, xara o2 
thy popphy ele Snordenta tH TOU NaGiSo¢ yuvarxt Sta- 
pépus arsipyacpévov. (3) “Ondre S€ twvag tiv molt 
cixtiv dvaxadécarto, Bouddwevoc stampéifar yovuara, 
thc dv doy dc dtstibsto Adyous tAslovas xat prravOpe- 
muuc (4) Srrodexvdey wév cov dro tev “Ayatiiv ér- 
xpspcievoy TH xwpg xal tH TdAst pdbov, Stacapav 52 
7 TA7O0g tHv prabopdowv, TS tpEDdpsvoy cic éxelwwy 
Aopadelag ydow, err 62 the els cobs Beods xal the xor- 
vas tig méAsws Samdvac. (6) Et pev ovv évtpéxowto 
Stk tev torodte Adywv, slyev droyouvews abt mpdc 
wv mpoxelsevov’ (8) et Sé tives Expvodpevor Susdoiv- 
To thy éexrrayhy, exepdeyyero Adyov torottov: “Lawes eyo 
pev od Suvapel ce relOew, Aniyav wéevror tadcyy Soxt 
ce meicetv: toUTo 8” Av Svona tH yuvarxl co} Néér- 
Soc. (7) Kat tote’ fdeye, xat mapyv, & prxpp aodre- 
pov ZAeyov, sldwiov. (8) Kal debunacpsvoc , drrecds) 
éx cic xabédpacg dvdotnos thy yuvaina, xal mepténtute 
talc xepol, npoaiysto xatk Bpayb mods th otépva. 
(9) Tobs d8 wifysrc stye nal tae yeipac wAnipers ordyipiov 
{oppwv rd toic (uatlorc, Suotng xat xatk tobe po- 
etovs. (10) “Or’ ouy Tpoaypetce taic yepal mpde tk 
vida Tig yuvatnds, xdrerta Ord tov doydveay EAxdevov 
éxévawe , xa npootye mpds tobs pactods xat’ Adyt- 
oto, Ticav Avsyxate poviy mpotecbat tov meLowevoy. 
(11) Kat seoAdobe dy tivac tH TOLOUTHD tpdnw SiépOerps 
tiv ea pvountvey. 

(Excerpt. Valeeian. 
VIII. Kak cd Aovrd & Fv todtors Suore xad oderor- 
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nocturni, murorum effossores. Nam hoc dumtaxat genus 
hominum, quibus propter impia facinora et scelera pedem 
in patzia sua ponere non licebat , sedulo Nabis toto undique 
ex orbe terrarum ad se arcessebat. (5) Horum ille patro- 
num et regem quum se constituisset, stipatoresque et 
satellites eos sibi junxisset ; in longam videlicet tempus isto- 
rum ope et impietatis suze famam et dominationem erat ex- 
tensurus. (6) Quin et, preter illa quae jam diximus , cives 
in exsilium pellere non contentus, id operam dabat, ne 
quis exsulibus locus esset tutus , ne ullum perfugium seca- 
rum. (7) Alios enim, percussoribas submissis, per vias 
occidebat; alios ab exsilio revocatos trucidabat. (8) Po- 
stremo in iis urbibus, quas habitabant exsules, conductis per 
homines nullo modo suspectos vicinis domibus ifs, quas 
ipsi incolerent, Cretenses eo mittebat , qui, parietibus in- 
tergerinis effractis, per apertas fenestras exsulum alics 
stantes, alios decumbentes in suis edibus, sagittis con- 
figebant et necabant; (9) ut miseris Lacedzemoniis nullus 
ad perfugium locus satis tutus pateret, nolium tempus a 
periculo esset immune. (10) Atque bac sane ratione plu- 
rimos eorum e medio sustulit. 

VII. Idem Nabis machinam quoque, si tamen ea machi- 
na est dicenda, talem struxerat. (2) Simulacram mulie- 
bre erat, preliosis vestibus adornatum , formze similitudine 
Nabidis uxorem arte eximia referens. (3) Quoties civiam 
aliquos tyrannus ad se vocabat , ut pecuniis eos emungeret ; 
principio longa oratione eaque perbenigna ipeos compelia- 
bat; (4) periculum, quod regioni et urbi ab Achzis immi- 
neret, ipsis ob oculos ponebat; quantum stipendiarioram 
numerum salutis ipsorum causa aleret , significabat ; quan- 
tos in sacris procurandis, aut publicis negotiis, sumtas 
faceret. (5) Ejusmodi sermonibus si commoverentar, ad 
destinata exsequenda hoc illi satis erat. (6) Sin aliqui 
essent, qui, negantes ease sibi opes, detreclarent jussa ; 
in heec tum verba tyrannus erumpebat : Equidem fortasse , 
quod cupio, persuadere tibi non valeo; Apegam vero hanc 
(id nomen Nabidis conjux habebat) puto tihi persuaseram. 
(7) Simul hac ille dicebat, et statim aderat simelacrum, 
de quo samus locuti. (8) Tum tyrannus , postquam dextra 
prehensam mulierem de sede excilasset, et manibes ejus 
complexus esset hominem, paulatim hunc ad pectas mulie- 
ris admovebat. (Y) Erant autem illi brachia et mamas fer- 
reis clavis plena , quos vestis occultabat : similiter etiam im 
mammis infixos habuit clavos. (10) Igitur postqsam maa- 
nus mulieris in dorsum hominis infixisset, ef onganis 
deinde, quibus instructa machina erat, attractum intes- 
tumque sensim sensimque minimis momentis ad Mamanas 
mulieris admovisset; eum, qui ita premebatur, commer 
vocem emittere cogebat. (11) Atque boc modo maltos eorwmsm 
sustulit, qui pecunias dare recusaverant. 


Kjusdem avaritia turpis. 
VIM. Reliqua vero erant in ejus imperio his simatizsa ac 
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xa xavk chy dpyiv. (2) "Exorever nev yap totic Konat | 
rev xatk Oadacrav Anotewv elye 38 x6’ Shny chy | 
Tledomdvvycov fepocvAous, S8orSénouc, povdac, alg pee | 
gitng yevdpevos tory éx tie padtoupylag Auartedtiv, bp- | 
pntiptov xal xatapuyyy mapslyero touToLG thy Lrdp- 
cay. (3) Thy xara ye tots xatpobe tovtous Eévor 
tiv ard tic Boustlas alc chy Aaxedalpove mapemt- 
Syuroavtes ehuyayurynody cia tiv to Na&bidoc¢ tr | 
TOXGpwv, Gere cuvaTroywoyjcat we0” sauté, Eyovra 
Aeuxdy Errov, 8c Eoxer yevvardtatos elvar tiov ex tis 
tupawnxiic troctacens. (4) Totro 82 meto8évtos xat 
mpakavtos toU npostonsvov, xataduntavres of mapd 
t00 Ndbrdoc ele thy MeydAny LHddw, xal xaradabev- 
wec, tov ptv Urrov sible aniyov xal tov frroxdnov, 
obdevoc dvtiroroupntvou, pete Ob talita xat tots EZvots 
déGadov thc yetpas. (6) Ot 88 Boustol ro ptv mpdirov 
AElouv dyaw abtods ext chy dpyryvy oddsevoc 52 mp00- 
dyovroc, dvebda tue viv Eévwy, Bovderz. (6) Zuv- 
Spapdvrwy $2 tav éyywpiwv xal paptuponévw tod, 
dvdoacg éxavdyew ext tiv dpyhy, yvayxacOncav mpot- 
Spsvor tos dvOparouc of mapd toU Nabisog died Getv. 
(7) ‘O82, nadar Cntédv dpoppds EyxAnudtwv xal mpd- 
pac sddoyov Stapophc, tots AnGopevos tavtys, sd- 
dws HAauve ta [powydpou Opéupata xai tive Eré- 
pev. "EE dv iyévero apy) tov moAépou. 
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consentanea. (2) Maritimarum enim preedationum socie- 
tatem cum Cretensibus inierat; ac per universam Pelopon- 
nesam sacrilegos , latrones et sicarios sparsos habebat ; qui- 
bus ipse, particeps lucri scelere hujusmodi parti, arcem ac 
refugium Spartam praebebat. (3) Forte iis temporibus per- 
egrini quidam, ex Boeotia Lacedszemonem profecti, quem- 
dam ex Nabidis equisonibus sollicitaverant, ut cum ipsis 
una iter faceret, sumto secum equo albo, qui totius regii 
stabuli generosissimus habebatur. (4) Cum his assensisset 
equiso , atque ita fecisset, missi a Nabide satellites compre- 
hensum Megalopoli equisonem cum equo abduxere, nemine 
refragante ; post heec autem peregrinis etiam manus injecere. 
(5) At Beeoti initio quidem postulabant, ut ad urbis magi- 
stratum ducerentur : sed cum nemo commoveretur, quidam 
ex illis civiam fidem implorare contenta voce coppit. (6) 
Concursu repente incolarum facto, cum ad magistratum 
ducendos esse omnibus placeret , missi a Nabide satellites, 
dimissis peregrinis , abscedere sunt coacti. (7) At Nabis, 
qui criminandi causas ac speciosum belli praetextum jam 
pridem quzrebat, hunc tum nactus, continuo Proagore 
aliorumque armenta abegit : quod principium belli fuit. 


IV. — RES ANTIOCHI IN ARABIA. 


(Steph. Byz. in Xerryvia. ) 

IX. Kaveynvle, yopa toltn Pedpatwv.  Wodu6roc 
ty’. “Eon & § Xateyvla téda ply humpd, xerrats 
82 xox wdpyotc Steoxedacrar dtd 70 ebxatpov tov Pes— 
palesv - obtor yap abrhy véwovtar, “Eortt db tij¢ Epu- 
Opaic GaAcicons. 

(Steph. Byz. in Ad6at. ) 

(2) Adar rents, do Lebar, Xavrnviacaddtc. o- 
AGEr¢ tproxardexatey. Td Ovixdv Aabatoc, dr¢ Za- 
Gatos. Tic abtiic yupac dupdrepat: i yao Xarryvle, 
van Vedpalwy iott yop. 

(Suidas in "Akio. ) 

(2) OF 52 Vedsator dEvotor cov Bacthéa, wh xata- 
Ader ta xapk tov Osiiv adrots Sedonéva, tot’ Lorn, 
Gfdrov eiprvny xat Dsvdeplav. “O S2, sounvevdelons 
of tig Exretodiic, lpn cvyympetv tots drouptvore. 

(Steph. Bys. in Xarryvia. ) 

(4) Adtds ply ykp napiyysile, peldeobar tiie tiv 

Xarryvesy yous. ° 


( Suidas in Xtaxty. ) 
(5) Kupwbelong 2 tic sdevdepla, core Peppalorc, 


IX. Chattenia, regio tertia Gerrhzeorum. Polybius XU. 
Habet autem Chattenia ceteroquin sterile solum : vicis vere 
et turribus instructa est, propter Gerrhzsorum , qui eam in- 
Ccolunt, opulentiam. Est autem maris Erythrei. 


(2) Labze oppidum , ut Sabee; oppidum Chattenize. Po- 
lybius XII. Gentile Labeeus, ut Sabeeus. Ejusdem regio- 
nis utrumque est oppidum : nam Chattenia regio est Ger- 
rheeorum. e | 


(3) Gerrhzei vero regem rogant, ne res a diis sibi tributas 
(zternam pacem dicebant et libertatem) everteret. Ile 
vero, per interpretem sibi explicata epistola, respondil, se 
postulatis eorum annuere. 


(4) Jussit enim ipee, ut parceretur Chattenorum regioni. 


Ee 


(5) Libertate Gerrheis confirmata, Antiochum reget illi 
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steyavucay Tapayona tov “Avtioyov tov Bacthéx | quingentis argenti talentis, thuris mille, gute autem » quam 
mevtaxostots dpyuplou tahdvrots, ~tAlotc St At6avertod, | stacten vocant, ducentis honoris causa donarunt. Rex 


xat Staxoators THs Aeyouévng OTAXTIS. Kal énoter TOV | vero inde in Tylum insulam navigavit; unde Seleuciam na- 
movuv we Ext Tudov thy vijcov, xal 2xoler cov &rénAouy 


él Ledevxelac. “Hoav St tx Gpoate ey ty "Epv- vibus est reversus. Erant autem illa aromata ad Erythraam 
Op% Gadarry. mare. 


V. — FRAGMENTA GEOGRAPHICA. 


Ex Stephano Byzantino. 
X. Badia, ndrrc ric Boertlac. Todv6ro. TPILC— 
xadexatw, Td d0vixdv Badti{atoc. 


X. (1) Badiza, fortasse Besidiz, oppidam Bruttiorum. 
Polybius XII. Gentile Badizeeus. 

(2) Lampetia [alias Clampetia], Bruttioram oppidum. 
Polybius XM. Gentile Lampetiates aut Lampetianus. 


(2) Aaprérera, médtc Boettlac. Todd6to¢ <pre- 
xardexdty. To édvixov Aauneterarys, 4 Acumereta- 


vc. 





(3) Melitussa, urbs Mlyrie : de qua Polybius libro XII. 
Gentile Melitussseus vel Melitussius. 


| 

| 

| 

(3) Meditousca, médtg “IWuplac. Todv6r0¢ TpIG- 
xardexaty, Td évindy Medrtouscatoc, 4 Medtrovs- 
at06. 
| 

| 


(4) Mattia, oppidum Crete. Polybius XHI. Gentile Ilat- 
tius. 


(4) “Daria, médic Korirnc. THodd6wo¢ tproxarse- 
xaty, Td ébvixov Ddrctoc. 


ee - 





(6) Zl6vpros, mods Keyiens. Td eOvixdv Br6vp- 


sv0¢, > Todo éy Tptaxardexdrw. 


(5) Sibyrtus , Cretee oppidum. Gentile Sibyrtius , ut apud 
Polybium libro XHL 





(6) Adrane, urbs Thracica. Polybias vero lib. XII. me- 
diam syllabam per e longum effert, Adrene. Gentile Adre- 
nites. 


(6) “Aspavn, mdAtc Opaxixy. TTodd6rog 88 dt& cot 
7 Thy péony Adyer, év tpraxatdexaty, Adprivy. Tod 
dOvixndv "Adpnviitns. 


——— 
ee 


(7) Martius campus. Est hoc nomine in Thracia quoque 
campus incultus, in quo arbores humiles ac pusille sunt, 
auctore Polybio lib. XIII. 


(7) “Apetov medtov. “Eott xal Oodxns Eonuov me- 
Slov, yaparmery Sév8oa Eyov, toe Wodt6r0, toroxatde- 
xaTy. . 





(8) Alynpot, Z0vog @pdxtov. Tlodv6t0¢ ty’. (8) Digeri, populus Thracicus. Polybius XIII. 


(9) Cabyla, urbs Thracia , non longe ab Astaram regione. 
Polybius lib. XIII. Gentile Cabilenus. 





(0) Ka6ury, méddig Opaxnc, od mophw tig tov 
‘Actiéiv ywpac. THorv6toc Tptquatdexaty. Td gOvixoy 
K 26tAnvoc. 











"Eott xat Tapton, nédic “Iradlac, xat TOTAULGG. 
Moduévog 8 év cis mprtip Tepectay chy modw xadel. 
To tavrng gvixdv, Tensoaios. 


Est eliam Tamese, urbs Italie, et fluviug. Polybius 
autem libro primo [fortasse hunc XIII librasm dicere ve- 
luit ] Temesiam urbem vocat. Hujus gentile Temessxns. 








THE TEZZAPEZKAIAEKATHS 
TQN HOAYBIOY IZTOPIQN 


TA ZQZOMENA. 


——— @ <a 


[ ZyoA. “Iotéov Str mpcofprov povov keodper tod tecaapsc- 
nacdexnatov Aoyou' t& 3” dpskiis évedstrev wéyor A’ oudAwv. | 

[’Ox gyot MOAYBIOE rept gautod xi mepl tic 
tev PiEdwy Sroberixys ZEnyyices’ “Lows wey obv ext 
Raoats tats Chuumiaacy al mpoexOdcets tuiv toakewy etc 
inietaaw youst cobs évruyyavovtac xat dtd to WAAR 
Bos xal did 10 rdysOoc tov yeyovdrwy , de av bd ulay 
oooh dyouévey tiny 8 Sing tig olxounsvns Eoywv: 
(2) ob pry [AAAS] te xacd tadryy thy dhupmada wcdt- 
oer vo(Cen Seiv éitnpety tous dvaytvuwaxovtas, Std to 
xprov piv tous xata thy “Italav xal Archuny roé- 
pous dv toutotc tots yodvors ethypdvar tiv cuvtéActav’ 
Lxtp @v tle obx av loropiaat BovdyOety, mola cic f 
xatastpopy xat ti td télog adtav eyévetos (3) pues 
ytp mdvrec dvOpwmor, xdv Ti[ws ed] yep[tic mapadé]- 
yoveat tk xatk rlpos Epya xat Adyous, Suu Exdorewy 
t) tddo felpoucr pabetve mpo¢ 8 tovtors cuu6alver 
xal tke mpomtpécets tiv Bacthéwy expavectaras ye- 
yovévar xata tole autods ypdvouc’ & yko mpdtEpov 
iyévero aeepi abtiiv, tots oapiic Exeyvwoby mdvta 
raph rior, xal tots ud’ Shwe 20ddoucr wohurpaype- 
vive (4) Sed xat Bouddpevor xar’ aElav civ Epyuy 
xoxcacGar tiv siynaw, S00 tac dex xal duery 
trisy wmpcbees xatatetayaev ele prtav Bibdov, xabanep 
ty mig mpd ToUTwy drodeduxaucv. | 


I. SCIPIO 


Excerpt. Antiq. ex lib. XIV, cap. 1-10. 


I. Of wav odv Grator wept tadtas eylyvovto tas 
mpdEerce> (2) 6 88 Tidrdtoc év t7 Ar6un xatk thy 
rapayetpactay muvOavduevecs , eaptuety orodov tobe 
Kapyndoviouc, Zyiyvato piv xal mept tavtyy thy ma- 

v, O04 Frrov bt xal wept thy cig “Ituxns no- 
hopxtav. (3) OF phy 0088 tis xatd tov Lopaxe te- 
Meae EArcidog dplotaro: Stentureto 58 cuveyais, Stk 10 
uh wOAD dpestavar tac Suvdwers ddfdwv, menerope- 
voc, peraxadécety adtov and cig tev Kapyndoviey 
cuppaytac. (4) O8 yap aneyivwoxe, xal tHe mardi 
oxy adtov ASn xdpov Zyew, Or Hv elsvo ta Kapyn- 
Bovleav, xat xaddrou tig mpd¢ tos Dolvixac prdtac , 
hd ta thy quamhy tiv Nouddwy apixspiav, xat 6rd 
THY Kode te tos Oeods x2l tod< &vOpurtous abeciav. 
(8) “Qv Si wepl xodAd tH Stavola, xat momtlas Zywv 
Axidac Extp tod pédovtos, did To xatospwieiv tov 
Ew xivduvov, tH TodkarAacious elvac tetc imevavtious, 
exedaberd tivo dpopyyic torautys. (6) Taiv yap dra- 
RUULKorEverv Tpd<¢ tov Lupand civec Avijyyethay avr, 
ddr cup Galver, robs piv Kapynovious éx ravrodariiy 


LIBRE DECIMI QUARTI 
HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 


| >} ie 


Scholion. Sciat lector, Prowmium tantummodo nobis se 
conspiciendum obtulisse quarti decimi libri; reliquas vero 
partes defuisse usque ad fol um trigesimum. 

a. Ait potysius de se et de expositione argumenti libro- 
rum ; Fortasse igitur actorum cunctis olympiadibus pro- 
positiones curiositatem lectorum commovent, tum nu- | 
mero, tum etiam magnitudine rerum gestarum ; quia sub 
unum velauti oculorum conspectum universt orbis acta sub-- 
jiciuntur : (2) at quee per hanc potissimum oly mpiadem gesta 
sunt, ea lectores potissimum observare debere existimo,,. 
quod primo quidem bella per Italiam et Africam patrata, 
nostra demum etate exitum nacta sunt; quorum quis non: 
catastrophen atque finem accuratius explorare voluerit?: 
(3) omnibus enin hominibus a natura insitum est, ut, 
etiamsi levissime accipiant singula aut verba aut gesta, 
tamen cujusvis rei exitum cognoscere aveant : preterea 
regum consilia extremis rerum temporibus apprime inno- 
teacunt : que enim antea per heec fiebant, tunc manifesta 
omnibus quantumlibet incuriosis evadunt. (4) Nos igiter, 
cupidi res pro sua dignitate narrandi, acta annorum duo- 
decim in uno libro simul congessimus, sicuti jam in su- 


perioribus tradidimus. 


IN AFRICA. 


(t) Dum Consules in his occupantur : (2) interim P. Sci- 
pio, in Africa hibernans, ubi cognovit Carthaginienses clas- 
sem parare, ad curam rei nautica ipse quoque se convertil, 
sic tamen, ut in obsidionem Uticess non minus incumberet. 
(3) Sed nec de Syphace spem adjecerat : quin potius, quia. 
amborum copie haud procul invicem distabant, assidue 
cum eo per nuncios agebat ; persuasus, se posse ipsnm a 
Pcenorum societate revocare. (4) Nam quum solita sint 
Numidarum ingenia cito fastidire que cupide appetierant, 
et fidem diis pariter atque hominibus facile mutare , non 
desperabat Scipio, posse fieri, ut et puella, propter quam. 
Carthaginiendibus se adjunxerat, et omnino amicitise Po- 
norum satietas eum cepisset. (5) Quum autem in varias 
partes animum versaret, et ancipiles de futuro spes habe- 
ret, dimicationem in patentibus campis refagiens, eo quod: 
multis parlibus plures erant Poeni, oblatam sibi occasionem. 
hujusmodi arripuit. (6) Renunciaverant ei quidam ex iis, 
quos ad Syphacem miserat, Carthayinienses hibernacula 
sua ex lignea omnis generis materia , et frondis congeries. 
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Eudwy xat pudrddos dvev yijc év tH napuyeruacia xa- 
ceoxevaxtva tas axnvas (7) tiv Se Nowddwy tobc 
padv & dpyiic éx xaddpwy, tabs St cuvaryousvous éx tid 
mode xata to mapdv 8 adtiic tig puddadoc cxyvo- 
moretabat, tobs tv evtdog, tods S& mAslous abriiv éxrds 
cig tdppov xal tod y&paxos. (8) Noploas ovv 6 IId- 
TAtoc, Tapadobotatyy tty tots mohelors, TPAyLaTt— 
xurdtyy Sé aptow elvar thy did cot mupds embordy, 
eyéveto nepl tadcyy thy xatacxeuyy. (9) “O de Lupat 
év tats pd¢ tov Mortov Staroorohats del rc ert tad- 
any xavhvra Thy yon, Ste Séor Kapyndavious wiv éx 
tie “Iradlag dradrderecbat, “Pwyatoug 58 naparAn- 
alec éx cig AtGdns, ta 52 wetakd codtwy kyew dyqo- 
aépouc, dv tore xaretyov. (10) “Rv 5 dmAtog dxovuy, 
dv tote mpd tov ypdvotc oSaptic dvelyetor téte d¢ ci 
Nopddt Boayeiav Exact éxonjcato did tév drootel- 
howévenv, cog Ox Aduvdrou cig ExBoAis obonc, Fe emt- 
Eddrerar. (11) At’ 0d cuvébn, tov Lpaxa xouprabévra 
rodrardaclug Empiwodyivar tepds thy ExeAoxyy. (12) 
Ob ytyvousvov, wAclouc Foav of Staneurduevor xal 
mreovexts: Fore 5° bre xal twas fuspas Euevov map’ 
&Ayorg arrapatypyjtws. (13) “Ev it. & Tldmdtoc del 
uivag ev tov npaypatixey, ob¢ 8 xal otpattwtixiiy, 
buniivtas xal camervabs etc Soudinds EoGijra¢ Stxcxeud- 
Kev, peck tiiv drocte\houdvwy eéraume, ydowv tov 
tac mpodsoug xal tis eladdous tae sic Exathoav thy 
mapen6ohiv dapadtog elepeuvijcat xal xaromtetoat. 
(14) Avo yxo Heav otpatonedetar, pla pty, Av “Acdpod- 
Gac etys wetd melo toropupleov xal toroy Alen tamdwv- 
EAn 62 wept Séxa oradlous dpectivcn tadtns, 4 tiv 
Nowddev, tremets wiv el¢ wuploug Eyouca, mefobc¢ dt 
mept mevraxtapuploug. (15) “H 5} xat pov ebfoo- 
Bog Hv, xal thc oxyvace slys Teldec ebpuets mpd¢ guru- 
ptaudv, dk 7d robs Nouddac, cho Apte elxov, ph did 
Evduv, panded ded yijc, &rchéic 88 xdvvats xal xadd pote 
LPHsla mwpd¢ cxnvororlac, 

II. "Exerd) 53 cd pty tig dapwviic pac bxdpatvey 
Ady, rH 2 Txrrlove wdvea Sinpedvayvo tpd¢ chy mpoet- 
enpevav dmbodyy ca xat& tobs Srevaveloug (2) the 
udv vijag xabstns, xal unyavac xarecxedate tadrate, 
6 moduogrsiowy éx Gardens thy "Ituxny: (3) cots 58 
teehotc , ovat tog OtoytAlor, xateAdbeto mé&Atv tov inip 
thy mddtv xelwevov opov, xal toUTov dyupotto xal 
Sterdppeve Prdotiwc (4) tots wey Omevavelots mordiy 
gavtaclav, do¢ toto modttwy ths mohtopxlac Bvexa, 
tH 8 dAnBela Bovddwevos epedpevderv tote xatk tov tic 
mepdkes xatpov, tva nr, tov otpatontdwy éx tis mae 
perGodiic ywprodévrwy, of thy “Icixny wapapuide 
‘TovtEs otpartiirar tolpyioarev edOety éx cic mode, 
fyyeipeiv ve te) yk&paxt bid 0d odveyyuc elvat,xal no- 
Avopxstv tobs puractovrac. (6) Tatra 82 rapacxeue- 
Kduevoc, Gua Stemeumeto mpds tov Lipaxa, muvdavd- 
ptves, éav cuyywph tog mapaxadouptvorc, et xa 
Kapyndoviors Eorar tadtk xarh vot, xal uh mdédtv 
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bulla terra immixta, exeedificasse; (7) Numidarum vero 
illos , qui eo loci primi constiterant , ex arandinibus , illos , 
qui nunc demum ex urbibus eodem conveniebant, e sola 
fronde tentoria structa habere, partim intra, majorem vero 
partem extra fossam vallumque. (8) Ratus itaque Scipio, 
nihil tentari a se posse, neque magis improvisum hosti, 
neque magis conducibile suis rationibus, quam si igne hoe- 
tes aggrederetur, ad hoc inceptum totus se convertit. (9) 
Syphax , quum ad Publiom szpius mitteret , eo semper re- 
volvebatur, ut diceret, Pcenis Italia, pariterque Romanis 
Africa esse excedendum : quod ad illa, quae in medio essent 
sita, permittendam utrique populo possessionem eorum, 
que uterque jam obtineret. (10) Quas conditiones Publius 
initio ne auribus quidem admittebat ullo modo : sed tunc 
per e08, quos ad Sypbacem mittebat, levem aliquam spem 
ipsi faciebat , rem posse ita, ut ipse proponehat coavenire. 
(t1) Ita factum, ut Namida, qua fuit levitate, libertatem 
commeandi ultro citroque multo adhuc libentius, quam 
ante, et incautius permitteret. (12) Idcirco etiam , dum haec 
aguntur, et plures et seepius ultro citroque sant missi : in- 
terdum vero et dies aliquot alteri in alterorum castris sine 
ulla cautione habitarunt. (13) Quo tempore Scipio cum le- 
gatis, quos mitteret, semper aliquos partim spectate: pru- 
dentize viros , partim etiam milites , sordido humilique ha- 
bitu et ad instar servorum concinnatos, proficisci jabebat ; 
qui exitus atque aditus utrorumque castrorum tuto explora- 
rent ac specularentur. (14) Erant enim gemina castra : altera 
habuit Asdrubal cum peditum triginta , equitum tribus milli- 
bus : altera castra , décem inde circiter stadia sejancia, Ne 
mide habebant , in quibus erant equitum ad decem mills, 
peditum vero circiter millia quinquaginta. (15) Eratque 
nempe ad heec castra facilior aditus quam ad alfera, et ta- 
bernacula accensu admodum facilia erant; quoniam, ut 
modo dicebamus, ad tentoria sua exstroenda Numidee ne- 
que ligneam materiam , neque terram adbibent, sed canmas 
dumtaxat, sive stoream , et arundines. 

II. Posteaquam et ver jam appetebat, et Scipio abuade 
omnia exploraverat de hostibus , que ad id , quod parabat , 
scire ipsum oporteret; (2) deductas in mare naves machi- 
nis instruit , velut ab ea parte Uticam oppugnaturus ; (3) et 
duo millia militum ad capiendum , quem antea tenverat , tu- 
mulum super Uticam mittit, eamque munit fossaque prae- 
cingit magnis sumtibus : (4) in speciem, ut hosti persuaderet, 
ad oppugnationem Utica illa se facere; re vera, ut ea, quze 
per ipsum expeditionis tempus posseat fieri, obeervaret , 
ne, ubi legiones castris eduxisset, milites Uticam pra- 
sidio tenentes, eruptione facta ex urbe, castra Romana, 
adeo preesertim Utice propinqua, aggredi auderent , et re- 
lictas ibi ad custodiam cohortes oppugnarent. (5) Sizssl 
hzec parabat Scipio, simul legatos ad Syphacema mittebat , 
qui ex eo quererent, si ipse postulatis ejus coneestiret, 
ecquid Pceni etiam forent assensuri, an rarsus de eis, qua 
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dxsivor piicouct Povdevecbar rept tHv cuyywpounévwy. ' inter ipsos convenisset, deliberare se velle, essent dicturi. 
(0) “Apa & codrors xpocsvereihato tots npecbeutaic, (6) Simul vero Scipio legatos suos ad se prius reverti vetue- 
pa) mpérepoy de abrov driver, nolv 4 Aabetv drroxpr- ' rat, quam certam respongum esset datum. (7) Qui quum 
ow drip tourwy. (7) ‘Qv dpixopdveny, Ctaxovcag 6 | advenissent, Syphax, legatione eorum audita, in animum 
Nous ixeledn, 8idtr pbc tH duvtedsiv dork thc Sta— | oo adueit, id studere Cornelium, ut pax conveniret; 


ducers & Lnraleov, Ee te tod pavar sobs nogsbatc, 2) 
xpctepov aradhayicedbat, molv 7 Anbetv map” adtod 
the dreoxplasts, dx ve tod StevAaeiabar thy civ Kap- 
yndovlery cuyxetdbecw. (8) Ato xal mpd wev tov 
"Acdpov6av tEaurig exsure, Stacapi th yryvoueve, 
xal mapaxadioy déyecbar rv elprivnv: adtoc d& baOUpws 
Btijye, xal cobs Exovvayoutvous Nowddag éxtds ela tis 
mapenborjrc adtou xatacxyvowy. (9) ‘O 58 [¢rto; 
xarvk piv thy érlpacw érols: td napardiictov, xatd 
82 chy GijOsiav dv toc pddtota tect tac Tapmoxevds 
qv, (10) "Exsd) St xapk wav tiv Kapyrdovlev tH 
Lugax: diesagidy, ouvredsiv ta xara tee auvoyxac, 
& 88 Node, wepryapis dv, eles cotg xpsc6euraic brio 
sourey’ eubtenc of mpéaberc dirfecav ele why tdlav za- 
pes6oddy, pnvvcovres tH TlowAl te xpay Seven rape 
roU Bactws. (11) “Dv dxodcac 6 tiv “Pwopalwy 
atpammydc, avers dx moddc Exeume rodcberc, Sndddcov- 
rag tip Ldgext, Sidr cunbaiver, tov psy [drtov 


eidoxsty xat arovddtew Srép tij¢ elorvng, tod 8 dv 


vip cuvedply dtapépectar, xal pavar Sraptverv dat cédy 
Sons (13) Ot xal xapayevduevor dtecdoneay 
caura tip Nouddr. (13) Thy 8 dxootodhy tadcny 6 
Lxixtav exoujoaro, ydpw tod pr S6Ear napacrovdsiv, 
tay, ier pevodons tic bxip tiv dtaddcswv émxnpuxelac 
pds Eddifrouc, wpaby te tidy Tohepixdiv Epywv (14) 
yevoredvang 82 cic drophijceux tadtys, &nav wd yryvd- 
wsvoy dvexfnrrov Eewv xdlabe chy mpoalpeary. 

LIT. ‘O 88 Xupak, catra dtaxovens, Epeps psy duc- 
yepeeg, bx cd mpoxatmAmucdvar wept tiv Sraddcewy 
cuvier 82 Kpds tov "Aa8pod6av eigddyouc, xal Steccoer 
vk tov “Pwyalev adit moocayysAddpeva, (2) 
Tlapt cov rod Staropysavtes dboudevovto, mais cotar 
xaPiiner yejcOat cots Eric npdypact, wAstetov dié- 
gowres tats evvolats xal tats émbodaig tod péddovtos. 
(3) Wet qudaxiic dv yep, 4 rd melcecbal tr Sewvdv, 008” 
Fvrivouy ctyov xodAnfw: mepl 82 tod Spiloat wt, xal 
npoxadicaciat todg modeulous ele Suaddy cérov, Oddy 
tte Fv adriny bound xal mpodupla. (4) Hdrtoc 88 xarvd 
Tov xatpoy ToUTOV ToIg dv Toots Hmedelxvue Sid te 
TIS oxeving, xal vaiv rapayyedudteny, de xaTe THe 
"Eevsens Eyoov xptiw. (8) Téiv 58 yurtdpyov rods 
éxrrnSaroratous xal mototdcouc xadtoas mapt pécov 


Rvonoyjcaptvous xa0’ Spav Edysw th otpatésda mpd 
tou ~doaxos, eredav xatk tov Bropdv of cadmryxtal 
onpabeoow due mavees. (6) "Ears yp 2606 “Pwrctorc, 


nave tev to Selrvov xatpdv cobs Buxavyta¢ xal cad- 


Rryevac wéveas onuaivey rapt thy TOU otpatnyou 
exaviy, ydpwv tot the vuxtspwas pudaxds xatd Tov 


partim quod negarent illi, se prius redituros , qaam respon- 


i sum ab eo accepissent ; partim quod Romanus imperator 


de consensu Poenorum esset sollicitus. (8) Igitur, missis le- 
gatis qui Asdrubalem ‘omnia edocerent, et simul hortarea- 
tur, ut pacem acciperet , ipse interim negligenter et incaute 
agebat , et subinde recens advenientes Numidas extra castra 
tendere sinebat. (9) Publius interim, quum similis negil- 
gentiz simulatione uteretur, reapse tamen necessaria in- 
cepto cum maxime apparabat. (10) Ubi Syphaci renuncia- 
tum est a Poenis, ut inchoatum pacis negotium ad effectum 
perduceret, atque ille, gestiens leetitia, ejus rei certiores 
legatos fecit; e vestigio illi ad castra Romana, ut regis 
mandata ad Scipionem perferrent, revertuntur. (11) Qui, 
bus acceptis, extemplo imperator retro commeare ad Sy- 
phacem legatos jubet, qui dicerent , Publio quidem condi- 
tiones probari, eumque studio pacis duci; sed diversam 
concilii sententiam esse, cui placeat, in eodem res statu, 
ac prius erant, manere. (12) Veniunt legati, et , quod fue- 
rant jussi, Numidee significant. (13) Propterea antem hoa 
remiserat Scipio, ne, si manentibus adhuc induciis , quse 
pacis causa facts: fuerant, hostile aliquid tentaret, fidem 
violasse posset videri. (14) Post istam namque denuncia- 
tionem liberam sibi fore quidvis faciendi potestatem , neque 
ulli obnoxiam calumniz , existimabat. | 

II. Cum molestia Syphax heec accepit, ut qui de pace 
certam jam spem preecepisset : ceterum ad colloquendum- 
cum Asdrubale profectus , quem acceperat a Romanis nun- 
cium, illi commaunicat. (2) Habita est inter ipsos super 
ea re longa consultatio, quia id unum agitabant , quid dein- 
ceps sibi esset faciendum : in qua sane deliberatione longe 
illis inita consilia ab eo, quod erat futurum, aberrarunt. 
(3) Nam de adhibenda cautione , et de periculis , quee immi- 
nere possent, né minime quidem cogitarunt : quo pacto 
agerent aliquid, et in planum locum provocarent hostem , 
in id unum magno studio erant intenti. (4) Que dum agan- 
tur, Scipio ex iis , quee apparabat , queeque imperabat , mul- 
titudinis animis hanc opinionem ingenerabat, quasi capiendze 
per proditionem Uticze spem haberet: (5) at tribunis mi- 


sadpuc, ilOnxe hy Embokfv: xal maphyyene, Bet- | litum , quos maxime idoneos putabat , et quibus plurimum 


fidebat, circa meridiem convocatis, suum consilium ape- 
ruit; eisque edixit, ut tempori coenarent, ct copias dein 


: extra vallum educerent, ubi signum pro more seneatores si- 


mul omnes dedissent. (6) Est enim hzec Romanis consue- 
tudo, ut hora coenze buccinatores omnes et tubicines juxta 


' preetorium concinant, ad id, ut eo tempore nocturnz vigi- 
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Batpov TOUTOV otacfat xatk tobe iSioug somos. (7) 
Merk 88 tatice tobs xatacxdrrous dvaxahecdpevoc, obs 
erdyyave Siamepmdusvos cic cd tiv Toheutwv otpatd- 
eda, cuvéxowe xal Sinpedva th Acyoweva: mepl te tiv 
mpoaboNinv xal tiv eladdwv téiv cic tae mapeCohac” 
Ypepevos Emixprty tov Acyopévwy xat cup6ovry ti 
Maccavacoy, dtd thy tiny témwy éuretpiav. 

IV. "Exesd), 82 rave’ }v ebtpery th mpd thy ypelav 
adt® thy évectéicav, drodtmi tobs ixavobe xal tob¢ 
émiendSelouc ert cio rapen6or7c, avarabov tag duve- 
peg, Toonyev, Aptt Anyovans tig Nowens pudaniic 
mept yap éEijxovta aradious dretyov of moAgusor. (2) 
Luveyyloas 8 tots rodeulors rept thy toleny pudaxhy 
Ajyoucav, Pato piv AatAly xat Maccavacon robs Aul- 
cetc Xrrovelaas Tov otpaTWTaY, xat TavTas TOUS No- 
uddac, énéraks, roretodar thy mooshodhy mods tov TOU 
Liqaxos ydpaxa (3) mapaxadicus, dvdpze dyafods 
yevésbar, xat anbdy elxt mpdcrenv, capiic eldorac, dtr, 
x20" Scov gumodiler xal xuAver te tH Spaces td oxd- 
TO¢, xatk tosoUtov Set cuvextAnpouy tH Stavole xat TH 
wodun tke vuxtepivds em6ords. (4) Adtos 8, why 
Aowrrhy otpatidy dvahebeov, exoretto thy Spury ext tov 
"Acdpov6av. “Hv 88 abtay cuddshoytopdvov, uh Tpd- 
cepov dyyetpetv, Ewe dv of rept tov Azthtov mpiror to 
dp éuGadwar tots modeulotc, (5) Obros atv, torad- 
tac Lywv emivolac, Ba&dnv erorsito thy mopelav: of 62 
mel tov Aatatov, ei¢ du0 uépn opie adtods Stehovtec, 
Ge mooaébaddrov cots modeplots. (8) Tic 62 tev 
cxnvisv diadéceme otov exlrndes mpds gunuptcpov xa- 
neoxevacutvns, xaddmep avurtepov eliov: dos of epon- 
youpevor To nUp évébadhov, xaravenfev ele tag MowTas 
oxyvag, evdéwe &6o%Oncov eroler td xaxdv, Sid te THY 
cuvdyevay tov oxyvinv, xat Sik td TAHO0s tH Orcoxet- 
psvag Odns. (7) ‘O padv odv Aatrtoc, Zyov epedpelac 
wakwv, Euevev 6 52 Mascavacans, side tous tér0uc, 
x20” ob¢ gueddov of pevyovtes to MUP motyjcacbat Thy 
droywpncw, év toutots éméotyse tole abtod otpatui- 
tac. (8) Tov de Nopddwy obdste ardtc cuvunwmreuce 
tO ytyvdmevov, 008’ adtos 6 Lugak, dd’ doe abroad 
éurerorspevou t0U ~dpaxos, tautny Zoyov thy StaAn- 
av. (0) “Obev avurrovoriturs of univ éx taiv Orvv, of 
& dxphv tet webvaxduevor xat mivovres, eenrduv ex 
cidv oxyverv. (10) Kal rool tv be’ abcisy mepl ths 
soU yapanos e&ddouc cuveratyOyaav: moAAol dé mept- 
xaradnpiévtes Ord tig pAoyds xxtempyobyaav of de 
xat Stapuyovtes thy hoya, mévres ele tobs moAepious 
iurimrovtes, 0060’ 8 macyouat 000 6 rovoter yo 
cxovtes, StepOelpovto. 

V. Kata& 62 tov xatpov totov of KapynSdvior, dew- 
POUvTEs TH TATG0g TOU mUpds Kal td pesyebO> THs EEat- 
pouévng proyds, Sxodabovtes adtonateng aviipbar cov 
tiv Nowadwy ydpaxa, tivic uty e6o/Oouv auriic: 
(2) of 8 Norcal ndveec, excpdyovres ex tH¢ mapeubodtic, 
dvordo: csuvlatayro Tpd r7¢ lag atoatomesetas, éx- 


lise in suis quaeque locis et stationibus colluceatar. (7) Se 
cundum heec exploratoribus ad se vocatis , quos in castra 
Punica sspius miserat , que ab ipsis referebantur de aditi- 
bus et de portis castrorum , accurate inquirebat, et inter se 
contendebat; in omnibus , quee dicerentur, jadicium et con- 
silium adhibens Massanissz , utpote illorum locorum periti. 


IV. Ubi omnia fuerunt expedita , quz ad ipsius inceptum 
pertinebant; relicto in castris idoneo selectorom militom 
presidio, exeunte prima Vigilia cum copiis in hostles, sta- 
dia inde sexaginta distantes, ire pergit. (2) Desinente vi- 
gilia tertia ad hostes perventum est. Ibi Scipio partem al- 
teram copiarum, cum omnibus Numidis, Lzlio et Massa- 
nisse attribuit, et castra Syphacis jussit invadere: (3) 
utrumque prius obtestatus, ut viros fortes se praeberent, 
nihil temere facerent, meminissent etiam atque etiam , ia 
nocturnis aggressionibus quantum oculis impedimenti e 
obstaculi ad res gerendas nox afferat, tantaum mente et 
virtute esse explendum. (4) Ipse reliquum exercitom su- 
mit, et adversus Asdrubalem ducit. Erat autem illi con- 
stitutum, non prius manum operi admovere , quam Lzlius 
in castra hostium ignem jam conjecisset. (5) Hae Publius 
cogitans , presso incedebat gradu. Lzelius et Massanissa, 
copias inter se partiti, hostes simul sunt aggressi. (6) 
Quum autem tabernacula essent ita confecta , qued ante di- 
cebamus, quasi de industria incendio essent preeparata ; 
ubi seme! qui in primo erant agmine, ignem conjecissent, 
conflagrantibus statim primis tentoriis , cum quod erant ta 
bernacula continua, tum propler subjectze materiz copiam , 
nullum prorsus remedium malo poterat afferri. (7) Et 
Lelius quidem, velut subsidio relictus, substiterat : Mias- 
sanissa vero, qui nota haberet, itinera, per que evasuri 
essent qui ignem fugiebant, suos milites ad illa loca dispo- 
suit. (8) Nemini penitus Numidarum , ac ne Syphaci qui- 
dem , ulla suspicio ejus, quod agebatur, est suborta; sed, 
vallum sua sponte incensum esse, omnes patabant. (9) 
Idcirco, ut quibus nibil hostile saspectum esset, pars e cu- 
bilibus semisomnes, pars a compotationibus , quibus etiam 
tum operam dabant, e tabernaculis exsiliebant. (10) Mulli, 
dum extra vallum pracipiti fuga raunt, a suismet sunt ob- 
triti; multos ab igne correptos flamma hausit : qui fammam 
effugerant, in hostem incidentes , priasquame seirent, quid 
paterentur, aut quid agerent , obtruncabantur. 


V. Eo tempore Carthaginienses, ignium muititudinen: 
conspicati, et lammz sursum se attollentis magnitadinem, 
sua sponte incendium ortum in Numidarum castris quem 
putarent, partim ad ferendam opem accurrerunt; (2) re- 
liqui omnes, e castris facto concursu progressi, imermes 


SCIPIO IN AFRICA. 


mhaytic Sees axicois yryvopévors. (3) “O 58 Exrriwy, 
taiv Kpayparwy woavel xat’ dy ry abtis npoywpnodv- 
tu, éximeaov toic eedndubdory, ob¢ pv Epdvevev, o0¢ 
S& xaradtoxwy Ana to nUp evébadhs talc oxnvatc. 
(4) O8 yevouévou, mapardiora cuvébatve ma&oyetv tobc 
Polvixac bd tod mupd< xat tig Tne wepratacenrs tots 
dott SyOetor mepl tiv Nowadev. (5) Of 5! mept tov 
AcdpodGav tou wav vip mupt Bondelv adrdbev ebOée< 
drdotyaay, yvovees ex TOU Gup6atvovtos, Ste xat mepi 
rouc Nouddas ox adtopdtus, xabcdmep rcéAaGov, aAd’ 
&x the tev ToAgulwy excovdTe xat toAns eyeyovet to 
Servov: (6) Zylyvoveo 32 nepl Td cwlerv Exutobs, Boa- 
yelas aplor xxl mept toUto to pakpos eAreidoc Ett xatz- 
Aetroudvys. (7) Td te yao nUp tayo Exeveweto, xat 
ReprehdpGave mavrac tbs torous at te Slodor wArjpets 
joav Cenwy, iroluylov, dvdpav, tev pv AycOvijtov 
xal Sispbapwévoy Sd tov mupdc, tiav 8 erronpéveov 
xal napeotutey tats Stavolarc (8) date xat rots dv- 
Spayabety roontpousévors Eurrddia tadra yiyveobar, xat 
bk thy tapayhy xal ovyyuow dvéAmortov elvar chy 
sutyplav. (4) TlaparArora 52 todtors Hy xad ce Tept 
cov Svpaxa xat tobe Eddous Fyepdvac. WAhy odor 
lv diepotepot per’ OAlywv freréwy edowoav abtovs: 
(10) af 52 Aormal puprddes dvdpeiv, Uerwv, Sxofuyluy, 
dtuyii¢ piv xat aheewvaig Od tod mupd¢ arwduvto: 
(11) atoy otic d8 xat eroverdleterg vitor téiv avdpav, thy 
tov Trupds Blav pevyovtes, bro tiv Tohepiiov dtepbel- 
povto, yerpls ov pdvov tov Erdwy, GAG xal tev fra- 
tev, yurevot povevdpevor, (12) Kabddou 8 mic Fv 6 
sénog oleuryiic, Bors Ataxtov, po6ov, bdpov mapndra- 
yutvou, aby d8 codrots mupds evepyou xal phoyds brep- 
Gadhovens mhiipnc (13) dv by txavdv bv exit 
shy dvOpwrivyy puaty, und Fer xat wave’ S200 cuyxu- 
shoavte tapaddtus. (14) Ard xat td yeyovds 0088 x06” 
ixepGodrv eixdcar Suvatdy obdevl téiv dvtwy gotiv: of- 
tws Orepsrce maixer TH Sewdryte macag the mpostpnue- 
vas xpakerc. (15) “H xal wodAdiv xal xadiv dtetpya- 
outvesy Sxemluve, xcrrtotov elval por Soxel rovro 
TOUPYOV xat napaboduratoy tiv exelnn Tempay~évenv. 





VI. O38 phy Gk ic Audpas extyevondyys, xat 


tiny Teodentow tay ply drokwAdru, téiv 62 mpoTpO- | 


nadny mepevysrwv, mapxxahicac tobs yidtapyouc, éx 
wodos Exyxohoi0sr. (2) Tas pty ovv dpyds & Kapyn- 
Sdveog Oxdweve, xalnep adtip mpooayyeAlag yevoutvnc: 
Touro 8° erode: motediwy TH THs MOAEWs GyupdTyTt. (3) 


| dicebamus. (5) Asdrubal, qui ex rebus ipsis ducta conje- 


ee ee 
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| pro vallo constiterunt, miraculo inopinati casus defixi. (3) 


Tum vero Scipio, rebus ipsi quasi ex voto succedentibas, in 
egressos irruens , alios trucidat , alios persequitur fugientes , 
eademque opera tentoriis ignem injicit. (4) Quod ut fa- 
ctum, et incendii et universze hujus calamitatis mala non 
leviora Poeni sunt experti, quam Numide:, de quibus mode 


ctura cognoscebat, non temere neque suis, neque Numidi- 
cis castris bunc accidisse cursum, sed dolo atque audacia 
hostium ortum esse incendium, (6) omissa statim opis fe- 
rend cura, saluti suz consuluit, quum tenuis jam ejus 
quoque rei spes ipsi esset relicta. (7) Nam et flamma, ve- 
lociter per continua serpens, omnia loca occupabat; et 
omnia itinera strage erant obrula equorum jumentorumque, 
tum virorum , quorum alii ambusti et semianimes, alii pa- 
vore consternati erant et mentibus alienati; (8) Ita qui- 
| dem, ut etiam, si qui exserendz virtutis impetam sume- 
rent, ipse tamen tumultus et rerum omnium perturbatio 
impedimento esset, quominus sperare salutem possent. 
(9) Similia his et Syphaci evenerunt et reliquis ducibus. 
Ceterum Syphax et Asdrubal periculo sese ambo cum pau- 


cis oquitibus eripuerunt : (10) cetera vero tot millia viroram, 
equorum, et jumentorum, infeliciter et miserabiliter sunt 
igne absumta. (11) Nonnulli, quum turpi atque ignominioso 
habitu incendium fugerent, manibus hostium periere; qui 
eos, non solum armis, verum etiam vestimentis nudatos, 
tracidabant. (12) Omninoque totus locus ejulatu, clamore 
incondito, metu, immani fragore , ad heec ignibus late gras- 
santibus et flammarum ingentibus globis erat refertus : (13) 
quarum rerum vel unica, nedum omnes ita repente ex ino- 
pinato obortz, ad humani ingenii consternationem fuerit 
satis. (14) Itaque ne imagine quidem ulla exprimere id, 
quod tunc accidit, mortalium quisquam queat, licet omnia 
sibi ob oculos ponat , qua terribilia pra ceteris censentur : 
_ adeo facinus illud specie quadam horrifica res omnes ha- 
' ctenus commemoratas superat. (15) Quare licet multa 

preclare facta a Scipione sint edita; mihi tamen facinus 
| istud ex omnibus preeclarissimum , et insignis cujusdam pree 
| ceteris audacize videtur fuisse. 

VI. Ceterum ubi illuxit, Publius, hostibus partim ex- 
stinctis, partim in effusam versis fugam, tribunos militam 
cohortatus, e vestigio persequi reliquias institit. (2) Puenus 
venientem initio exspectavit, etiam post acceptum de ejus 
adventu nuncium : faciebat enim illi animos oppidum, fo 


Meta 32 tatra, cuvdewp7oas tobs éyywplouc ctacia- | quo erat, egregie munitum. (3) Sed deinde , cives res no- 
Yovrac, xatatArayers tiv Epodov TOU Xxitlwvoc, Zpuys vas moliri cunspicatus, metu imminentis jamjam Scipionis 
path tiv Stacecwopivoy obrot 8 joav fmmeic wey | territus, cum ceteris, qui eodem sese e fuga receperant, 
oom Darrous meveaxoateny, metol Bb eel bray tAlouc. aufugit : erant autem hi equites fere quingenti , pedites cir- 
(s) Of 6 _Erpmpiot sun ppavicavees, er seepav r ept | citer bis mille (4) Moxque oppidani communi consensu 
advan tots ‘Pepralors. (8) “O 82 WdrAtog todtwv | ; 
ply dpatcarto, duo bi tac mapaxerpdvac models dpyxe Romanis sese dediderunt. (5) Quibus benigne receptis , 
toig rpatontdors Siapmdterv: xal tatra Siaxpakde- proximas duas urbes militi diripiendas Scipio concessit : 
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vos, addi ext chy a dpyiic eraviixe napepodiiy. 
(s) Ot 82 Kapyndeviot, madwwrpdmou tic EhelSo¢ adrore 
dmobawwouans mpd tas & doy is EmGohac, Bapdorg epe- 
pov to ysyovds. (7) EAnloavres yap modtopxyaety robs 
“Propatous, ouyxAelcavtes cig thy dxpav thy mods sw 
dca tio Irixns, ivf thy rapayetpactay drorotvto, 
xatd iv rev toig WeZots OtpATEUact, xaTe Oarattay 
88 vate vauTixnaic Suvdusor, xal mpdc toUto mdcas 
Fronaxdres the mapacxeudc (8) duo tH wh pdvov 
saav brralpwv obtws doyus xal wapaddzos exywpyoat 
totic Srrevavelors, GANA xa tov rept cpidv adtiov xat 
t¥ic matplBoc Saov odx Ady mpocdoxdy xlvduvov, tehéws 
éxraystc Foav xat meplpobor tats poyais. (9) Od 
why GAd tev mpaydtwoyv dvayxatovrwy moretcbar 
rodvotav xat Bouvddy Srtp tod wéddovtoc, Hv Td cuvé- 
Sprov droplas xal norxfhwv xal tetapaypévwy emrvor- 
pdrwov wAFjoec. (10) Of us yap Epacay, det méprer 
bri cov “AvviGav, xal xadetv éx tis Itadlac, to pubic 
Ft xaraderroudyys EhielSog cig ev exelvip tH otpatnys, 
xa tate per? exsivou Suvauectvy (11) of 88, Stampe- 
aedecdar mpd tov Ldrtov itp dvoyéiv, xal Aadetv 
Grip Siadicewy xa cuvdyxiiv: Erepor 2, Oadseiv xat 
ouvdyary ths Suvdpets, xal Cranéurecbar mpde tov Lu- 
gaxa, (12) Kal yap myclov adrov sic thy “AGCav 
dxoxsywpnrxtvat, cuvadpolfew S2 robs dd tod xtvduvou 
Srapuydveag. Kal 8) xal tédog abty tiv yropiiy 
éxsxpatysev. (13) Obror pdv ovv tec ve Suvetprets AOpor- 
Cov, Exmeéubavtes tov Acdpoubav: xal dteméudavto mpoc 
tov Lupaxa, Seduevor aopicr Bondetv, xal péverv ent 
toov Orcoxeyrevov xatk thy 26 dpyiic mpddeaty, dg al- 
alxa pada tov atpatyyoU pete tiv Suvdpewv mpdc 
adrov auvatbovtos. 

VII. ‘O 8 tiv ‘Pwpalwy otpatnyds eylyveto pdv 
xal rept thy tic “Icdxne modtopxlav: to S2 m)elov, 
dxodwy énévery tov Lupaxa, xal tods Kapyndovlous 
méddw &Opollev ocpatslav, ceive tae Suvaetc, xal ra 
psvébads mpd tho “Icuxyc. (2) “Apa o8 xal veluac 
ta viv Anpdpwy, tos eumdpouc sanéotere Auctte- 
did. (3) Kacdvic yap tii¢ Srép tiv Sdwv edr(Soc brto- 
ypapoptyng x tov yeyovotog edtuyrimatos, Erotuuc 

v Tapoucay wpédstav of otpatiéitat tap’ oddév rot 
odpevor SterlOevto totc gumdpotc. (4) Te Sé Pacthet 
civ Noudduv xat tots plots td prev meoatov eddxer 
xate to cuvexec el¢ thy olxeiav moretcOat Thy dvayw- 
pnow: (5) tev 6& Kedri6rpwv adtots dravrnsdvewy 
rept thy “Aba, oltives étdyyavov ird tuv Kaoyn- 
Sovlwy Bevodoynutvot, twAstoug dvtec thy tetpaxtayt— 
Moov, meetevovtss tats yepat tavratc, obctwe Exiornoay, 
xal Boayd ti tats puyats adinoav. (6) Lbv dé tov- 
tog due xa tig madlexns, Fri iV Quydtyp piv 
‘AcdpovGou tod otpatnyod, yuvh 52 tod Zupaxoc, xa- 
Odneo eave mposirov, Seoudvyg xat Arrapovens ré- 
vetv, xat uh xatadtrety év totovtots xatpotg obs 


Kapyndoviouc, éne(oOn, xal mpoctsys tots maonxa- 
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atque his rebus confectis, ad sua castra, unde profectus 
erat, est reversus. (6) Carthaginienses , quibus suze ses 
omnes adeo in contrarium vertebant, et plane secus atque 
ipsi initio sibi proposuerant, cladem hanc graviter admo. 
dum tulerunt. (7) Speraverant illi, se Romanam exerci. 
tum in promontorio , quod ab oriente Utice eat, ubi hiberna 
castra habebat, inclusuros oppugnaturosque, a terra qui- 
dem terrestribus, a mari vero nauticis coplis, suosque 
omnes apparatus ad hoc inceptum retulerant : (8) nunc 
vero adeo preeter omnem rati¢nem et cunctorum opinionem 
in tecta e locis apertis concedere compulsi, et hoc amphias, 
de sua et patrize suze salute jamjam se periclitataros nihil 
dubilantes , metu penitus perculsi, animis consternabentur. 
(9) Et quam ipsa rerum necessitate adacti prospicere in 
posterum , ac quid esset facto opus consultare conarentar , 
senatus inopia consilii herebat, et variis perturbalisque 
consiliis distringebatur. (10) Erant, qui censerent, ad 
Hannibalem mittendum, eumque ex Italia ease arceseen- 
dum, ceu spe illa unica relicta, quam in eo imperatore et 
in ejus exercitu ponerent. (t1) Alii, petendas a Scipiene 
inducias per legatos , dicebant, et cum eo esse agendum de 
finiendo bello ac pace facienda. Nec vero deerant , qui bono 
animo esse omnes juberent , exercitum conscribi decerne- 
rent, et ad Syphacem legatos mitti. (12) Hunc namque 
haud procul in urbem Abbam se recepisse , ibique amisso- 
rum exercituum reliquias colligere. Atque hac demam 
vicit sententia. (13) Ita igitur Carthaginienses, emisso 
Asdrubale, copias reparabant; simulque Syphacem per 
legatos orarunt, ut ferre ipsis opem vellet , maneretque ia 
eodem proposito, quod initio susceperat, nec dubilaret 
imperatorem saum mox sese illi cum copiis fore conjunacta- 
rum. 

VI. Per id tempus dux Romanorum non intermisit qui- 
dem Utice obsidionem; sed, cognito, Syphacem subeti- 
tisse, ef Poenos exercilum denuo cogere, illud magis etiam 
ex usu judicavit, ut, eductis legionibus, ante Uticam justa 
castra locaret. (2) Simul capta spolia milili partitas, * 
moercatores cum lucro dimisit : (3) nam quia prospero pree- 
lio paulo ante pugnatum erat, in bonam spem de summe 
rei victoria adducti milites, preedam modo partam hasd 
magni facientes, mercatoribus libenter divendebant. (4) 
Regi Numidarum, cum amicis deliberanti, initio quidem 
placuerat, in itinere inchoato pergere, et domam se reci- 
pere. (5) Sed quum circa urbem Abbam Ceiltiberi 4 
occurrissent, quos Carthaginiensium conquisitores com- 
duxerant, supra millia hominum quatuor; eo auxiho Ne 
mide: confisi, animis aliquantulum receptis , substitecant. 
(6) Accessere simul Sophonisbe preces, qua, ut supra 
dixi, Asdrubalis filia erat, Syphacis uxor. Hizec maritum 
obsecrans, multumque obtestans, ut maneret, neque 
Carthaginienses necessario ipsorum tempore desereret , pxt- 
vicit tandem , et, quod petebat, a Numida impetravit. (7) 
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oupévors & Nopac. (7) Od pxpd 58 xat tobe Kap- | Celtiberi quoque non mediocri spe Carthaginienses imple 


yntovlous dale xapecxevacay of Kedtinpec: dvet 
piv yap tiv tetpamtaytAleov puploug adtobs diyyyeh- 
hov slvat, xatk 82 tobc xtvdUvous dvunoatd tous Endp- 
yew xal tats puyats xal tots xaborAtcpots. (8) "Ex 
88 raven tis pienc xal tig yudalou xal mavdrrou 
AadtBe tobévtes of Kapynddvict, durdacturg 
ixesiwotycav mpdc vo médw dvtironjcacbat tiv 
bratdpwv. (9) Kal tédos év fudoats tprdxovta zepl 
ve MeydAa radla xadovpeva Badrduevor ydpaxa, cuv- 
sotpatonédevov 5x00 coig Nopdor xat totc KeAti6no- 
aw, Svtes obx Edttous of mavtes torspuplwy. 

VIII. *Qv diacagydévrwy cig 7d tHv “Pwopatoy 
otputdémsdov, ev0dur & TdrAtoc éylyvero rept rhv Bo- 
Sov, xal auvrabac tots modtopxovar thy “Ituxny & déov 
jv repacrewv, xal toic xatk Oddattav, ewpuyge, vd 
crpatsupa mv tywv siwovov. (2) “Apixduevoc 2 
mareracog ént tk Meydda xsdla, xal cuveyyicac tots 
mohslorc, thy pty xowtyy fudpav él tives Adpou 
xersotpatonésevcs, wept tprdxovta atadlouc docx ov 
veov woAsplew: (3) tH 8 Ebric xatabds cic th wedla, 
xa epoOdpsvos Tous inméac, év eta oradtors rapevé- 
Cadre. (4) Avo 88 the xavd midac fdpas pelvavees, 
xat Bpayda dd coiv dxpoboltcpiiv xatamerpaoxvees 
Afdwv, cH tetdoty xavk mpddect ebiiyov dugére- 
por, xa mwapevi6adroy the Suvdpsts. (6) ‘O piv ouv 
Téxdvog debi xatk to Tap’ adcors Eos LOnxe mpertov 
uly the tev dotatwy onuatas, ent b¢ tavtatg tas TOV 
zptyxtreov, tedsutatag & éxtoryce xaténw tac th 
soapteov. (8) Tésv 8" tardy tobe pév “Iradtxobs ent 
1) SsErdv LOyxs, tods d& Nopddac xal Maccavacory 
dl cd Aardv. (7) OF 88 wepl tov Lugaxa xal tov 
‘AcdpodGav cobs ptv Kedrl6npas pésous frabay dveloug 
rate tev “Peopalwy one(patc, tobs 8 Nouddas &€ 
sovinou, tods 8 KapyySovioug éx tiv Seba. (8) 

“Apa 8&2 tip yevésbat civ mourtny Epodoy, 2b0éwW of 
Nouddes géacAwav robs “Iradtxobs tenets, of te Kap- 
ynddviot tobe Teoh tov Maccavdcony, Ate meovexts 
43, noontenpévor tats puyats. (9) OF 82 Kedti6npec 
Euckyovto yevvatus, suatdvtes TOG “Pwators. Ovre 
ykp pevyovtes Arisa cwrnpiag elyov, dik thy aret- 
plav tidy tomy, obts Uwypeia xparnOévtes, Std thy 
Beata thy cic vov Mérdtov. (10) Oddey yap nodé- 
ptov reetcovOdtes On’ abtoU xatd tac ev I6npla mpd - 
Entc, adixtag epalvovto xat mapacrdvdws Anew xavk 
“Pryzalesy cuppayycovtes Tots Kapyndoviots. (11) 
O} priv GAN” dua 6) xAtvar ToUG ATO TOV XEPaTUV, 
raybes xuxdenbdvres id tHv roryxiwy xat tprzplov, 
aires xatexdmyncav mé&vres, thy tedég Alyov. (12) 
Ot piv odv KedriGnpes tottov tov tpdrov RTEDNOVTO, [.E- 
Any xart Shay napacy duevor y pelav tore Kapyndoviotc, 
od pdvov xath Thy péyny, BAK nat xath Thy ovyiy. 


(13) Et wr vip tot dunddtov dyévero tots “Pualors, 
GX’ ebOdeoc 


bant; quorum non quatuor, sed decem advenisse millia 
nunciabatur; eos porro animos in proelia ipsos afferre, id 
genus armorum, nemo ut vim ipsorum possit sustinere. 
(8) Ad hanc famam sermonesque vulgo per plebem sparsos 
erecti Poeni, duplo animosiores evasere ad prodeundum 
rursus in loca aperta. (9) Trigesimo denique die in Magnis , 
ita vocant, campis castra fecerunt, conjuncti Numidis et 
Celtiberis, non minus triginta in universum millia homi 
nun. 


VOI. Cajus rel nuncius postquam in castra Romana est 
perlatus , protinus Scipio ad educendas legiones se compa- 
ravit. Ubi igitur Uticam obsidentibus et classis preefectis 
de iis, quee fieri vellet, edixisset ; cum reliquo omni exer- 
citu, sine ullis impedimentis, ire ad hostes pergit. (2) 
Quintis castris ad Magnos campos est perventum, unde 
non longe hostes aberant. Primo die in tumuio, triginta 
ferme stadia distante a Punicis castris, consedit. (3) 
Postero die in campos e tumulo degressus , equitatu hosti 
objecto, intra septimum ab hostibus stadium castra loca- 
vit. (4) Per insequens deinde bidaum quum ibidem utri- 
que mansissent, ac levibus preeliis sese invicem lacessissent; 
quarto die, destinato utrimque eductis copiis, in aciem 
descensum est. (5) Publius in acie instruenda Romane 
militiz consuetudinem simpliciter servans, in prima acie 
signa hastatorum locavit, deinde principum, postremos 
omnium in subsidiis triarios. (6) Equitatum Ilalicum a 
dextro cornu , ab evo Numidas Massanissamque constituit. 
(7) Syphax et Asdrubal, Numidis in sinistro locatis, Car- 
thaginiensibus in.dextro, Celliberos in mediam aciem ex 
adverso manipulorum Romanorum receperunt. (8) Ita in- 
structi concurrunt. Primo autem impeta Numids ab Itali- 
cis equitibus pelluntur, Carthaginienses a Massanissa, 
utpote qui animos tot prioribus cladibus fractos habebant. 
(9) Celtiberi vero, cum Romanis congressi , fortiter dimica 
bant; quod nec in fuga salus ulla ostendebatur, locis ignotis , 
neque spes venise a Scipione erat, si vivi caperentur, 
propter perfidiam , qua in ipsum erant usi. (10) Nam quam. 
hostile nihil ab eo, res in Hispania gerente, passi essent, 
nefarie violata fide mercenariis armis oppugnatum Romanos 
pro Carthaginiensibus venisse existimabantur. (11) Cete- 
rum nudata utrimque cornibus acie, circumfusis undique 
principibus et triariis, omnes, paucis admodum exceptis, 
in ipso pugnze loco sunt cesi. (12) Atque ita quidem Celti- 
beri perierunt, quorum opera maximo Carthaginiensibus 
fuit usui, non solum in pugna, verum etiam in fuga. (13) 
Nam si Romanoram impetum nihil Celtiberi essent remo- 


dx odd FxoAovysav Tots MevyoUTt, Mave | rati, atque ifli statim Poenos fugientes e vestigio essent 
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tering dv ddtyor puyov tiv Srevavelwv. (14) Nov d& ; persecuti, pauci omnino ex hostibus manus illorum eft. 


mepl tovtous yevouivns émordccox, of te mepl tov 
Lvpaxa path tev inméwy dopadtic eroujcavro thy 
dmoywonary ele thy oixelav, of te mept tov “Acdpoubav 
meta tov Siacwloirevury etc thy Kapydova. 

IX. ‘O & otoatnyoc tiny “Poratwy, érel tk oxta 
xal tos alypadedtoug eUtpeneic LOevo, cuyxaheaac tO 
auvéSpiov, Eboudeveto ment taiv Fic, th Sdov Av movetv. 
(2) “E8okev ov adtois, tov ply ocpamyov MdérAtov 
xa péoog st tig Suvapens [Asvetv, EmiTopEVo[LEvov THs 
meéAetc: tov 6% Aalhtov xat tov Maccavacany, Aabov- 
cag tous te Nowddas xal pépos tov “Pwyaixiiv otpa- 
condcwy, Exeatar totic wept tov Lupaxa, xat 23) dodvar 
xpdvov eis éxlocact xat mapacxeviy. (3) Obtor pay, 
catta Bovrsvedusvor, Steywolobyoay, of prev ext tov 
Lpaxa peta tév mposionudvuv otpatwwtéiv, 6 62 
atparnyos él cake Todetc. (4) “Mv al pev eedovel 
mpocetiBevto toig “Purratorc, Stk tov poGov~ Ac 52 rr0- 
Aropxidy, E pddou xatk xpatos Apst. (5) Wavra 3 
Fv olxeta petaborts th xata Thy ywoav, Are cuvey dsc 
dynelueva tate xaxomabelat xat tats elspopats, did 
so moAvypovious yeyovévat tobc xata tHv “I6nplav 
modguouc. (6) “Ev 88 cH Kapyndev. peyaddns xa 
mpétepov brapyovons dxatactaclac, er p|elw tore 
cuvéGawve ylyvecbat thy tapayrhy, doc av ex Seutéoou 
TMMXAUTH TANYH Teptrrettwxdtov Aon, xat drecrdv- 
tov tag dv adtoic eArlSac. (7) OF phy a’ of pev 
avSpwdicrator Soxotvres elvar tév cup6ovlwy, tats 
tv vaualv éxddevov Hon mAetv et tole thy “Iruxny 
TOAtopRovTaS, xat THY TE TOALopxlay metpRobat Avery, 
xal vaupayety totic Smevaveloig, arapacxevors ovat 
mpd¢ Touro Td Loos’ (8) él 6b tov Avvibay méuretv 
Hlouv, xal undeslav SxepGodhy mornoaptvouc ébeddy- 
yerv xal tadtyy civ drida> wsyddac yao dugort- 
pate slvat tats érGodats éx tev xate ASyov epopude 
mpd¢ cutyplav. (9) Tree 62 tavrag piv Epacav nx- 
xécr pépswv tod xatpobs, thy d& mddw dyupodv, xat 
maupaoxevatscbat mpd todtopxlav mode yxp Sw- 
sew Apopuds to abtopatov, dv Suovotiatv. (10) “Apa 
82 Bovdevecbar: wept Stadvcews xxl cuvonxéiv rapy- 
vouv, éxt tliat, xat ming av Avow rojcatvto tiv eve- 
otwtwy xaxdv. (1) Tevousonyv 82 xal metdvev 
Aywv wept tatra, micas dxupwoav dun the yvernac. 

X. Kor6évtwv 82 sodtwv, of piv cic thy “Icadlav 
pbddrovres ety edOdwe éx tod Bovdeutnplou mpojyov 
art OdAarrav, 6 58 vadapyos ext the vatic: of 58 Aornol 
mepl ve tig xata thy mOAW dopadelag mposvoodvto, 
xal sepl tiv xatk ppog EGovdevovto cuveyiic. (a) 
Kat & [Mortoc, xatayépovros 45 to otpxtonédou 
tig Aclac, Sia td undéva dvermparterv, GAMA maveac 
slxewy tate ameGodatc, Exprve, td wiv tiv hapdpwy 
Thetov ele chy & dove raparéubat mapacxeuiv: (3) 
 abtds 82 thy otpatslav dvaha6ev eW{wvov, xatahabe- 

Gar tov ext Tuvytt ydoaxa, xa xatactpatomesevont 


gissent. (14) Nunc per eam moram, quam isti attuleruat, 


- et Syphax cum suo equitatu sine discrimine in regnum sese 


| 


recepit suum, et Asdrubal cum superstitibus Poanis Car- 
thaginem pervenit. 

IX. Romanus imperator, omnibus ordinatis, quze ad spolia 
et ad captivos spectabant, concilium convocat, et, quid porro 
esset agendum, consultat. (2) Placuit deliberantibus hzec 
sententia, ut imperator cum parte exercitus in propinquo 
maneret, oppidaque circumeirca obiret; Leelias vero et 
Massanissa, Numidis assumtis et Romanarum legionum 
parte, Syphacem persequerentur, neque ullum ei ad deli- 
berandum de suis rebus et ad vires reparandas tempus con- 
cederent. (3) Hoc inito consilio, in diversa duces sunt 
profecti : illi adversus Syphacem cum iis, quos diximas, 
militibus; imperator ad oppida domanda. (4) Et harum 
quidem alize pree meta in voluntariam deditionem venerunt, 
alias Scipio per vim oppugnavit et primo impetn cepit. (5) 
Erant sane tunc in Africz regione omnia ad mulationem 
prona; quod propter longa et diuturna bella, quze in Hispania 
Peni gesserant, continuis «rumnis et tributorum pensio- 
nibus supra modum vexati fuerant populi. (6) Cartbagine ve- 
ro quum jam ante ingentis trepidationis essent plena omnia, 
major etiam tunc temporis rerum cunetarum perturbatio 
est coorta, quum iterato jam tantam cladem essent per- 
pessi, et spem omnem, qua in ipsis esset posila, abjecis- 
sent. (7) Verumtamen, qui in publico concilio plus animi 
sibi esse videri volebant, classem adversus eos, qui Ut 
cam obsiderent, mitti jubebant; ut et obsidionem, si fieri 
posset, solverent, et navali preelio cum hostibus, ab ea 
parte imparatis , decertarent. (8) Ad Hannibalem quoque 
iidem legatos decernebant, ut, iis sine ulla mora missis, 
hanc quoque spem civitas tentaret. Utrique enim huic 
incepto magnas inesse opportunitates ad salatem , rationes 
probabiles snadere. (9) Disputabant alii, in occasione Lam 
preecipili nullum amplius ejusmodi consiliis esse locum; sed 
ipsam urbem esse muniendam, et ad sustinendam obsidio- 
nem omnia comparanda : multas namque rei bene gerendse 
occasiones fortunam , si concordes invicem manerent , altro 
fore oblaturam. (10) Simal vero etiam de pace et de fer- 
deris conditionibus ut deliberaretur, iidem anctores eramt , 
quibus legibus et qua ratione liberari a presentibas malis 
possent. (11) Quibus de rebus quum plures essent dictze 
sententize , omnes simul a concilio sunt probatz. 

X. Atque his ita decretis, qui in [taliam erant profectan, 
a curia recta ad mare se contulerunt; qui praerat classi, 
ad naves. Ceteri vero similiter partim securitaii arbés pro- 
spiciebant, partim alia pro se quisque ministeria, sime in- 
termissione obibant. (2) At Scipio, gravem jam spoliis 
exercitum trahens, quod nemo illi resisteret, sed ejus in- 
ceptis omnes concederent, partem preedz majorem in vetera 
castra, ubi apparatus erant militares , decrevit mittendam. 
(3) Ipse cum expedito jam exercitu ad munitionem octce 
pandam Taneti imminentem conteadit, ut in conspects 
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tote Kaoyrdoviots év cuvaber padtora yap ota, 
expobycev SreAdubave xat xatardrncev adtouc. (4 
Ol udv ov Kapyndovor, pst” ddiyas Fusoug td te 
Thypwuata xa: vdc orrapytas Eroiuas fyovees ev tate 
vauoly, Eylyvovto mpds dvayuryy xal tots mpoxenndvore: 
6 88 Wdrhwog Fixe mods tov Tuvyta, xa, puydvtwy 
thy Exodov abtot tisv Tapaguhattévtwy, xatéAabe 
Tv tdmov. (5) “O 8 Tovag aréyer udy cic Kapy7n- 
ddveg te Exatov elxoot atadioug, Zar 8 auvorros 
oyedov 8 SAne cig moAeox, Stapeper & dyupornte xal 
puaxy xal yetporoniry, xadarep xal Tpotepov Fuitv 
dlontar. (6) Tv 82 ‘Pwouatoy &ptt xateotpatone— 
Ceuxdtwv, dviyovto tats vavaly of Kapyndovior, ror- 
OUpsvot tov Touy ele Thy Iruxny. (7) ‘O 8 Tdredt06, 
Cpiov tov dvarouv taiv Emevavelu, xat Sedu, pi 
Tt Tept TO oMeTEpOV aUTaOY vaUTIXdY oup.67 , Stetapao- 
SEtTO, Kavtwv avunovortuc Staxetrévov x2xb arapx- 
oxevws mpd¢ to ufddov. (8) Avlic 8” ex petaborAyc 
dvactparoneseucac, Amelyeto BorOyjcwv tots idtote 
mpaypact. (9) Katadabwy dé tke xatappaxtous vac, 
Kpog dv tac Eatpécets xal Tpocaywya¢ tov dpydvey, 
xal xaOddou moc ToMopxtav, 0 xat Sedvrerc éEnptu- 
udvac, mpd b8 vaupaylav Fxrora Tapecxevacevac, 
tov 62 tiny ievaveiwy orddov, 2 Bdov tov LEtp.oIvO> 
mpdc abcd Toit xatnptisusvov- (10) To usy dvteve— 
yeoBar xat vavpayeiv dmoyvobs, cuvoputaas 82 t&c 
AATAPPAXTOUs vijixG, Meptéatyse tadtate The Poptyyouc 
tnt tpetc xal térrapag td Babog: (11) xdmevta: xade- 
houeves tos Istobs xal tke xepatac, ieuke todtorc 
auras Bratws>. * * * 
(Suidas in Kepaia et in ‘Yngettxois.) 
(12) Boayt dteorjua mod, Sore Grenpetixois éx- 

Rhety SuvacOar xat Stamherv. 
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Carthaginiensium signa constitueret ; ralus, hoc pacto plu- 
rimum illis se timoris atque terroris incussarum. (4) Post 
dies paucos , ubi jam Pceni naves suas defensoribus et remi- 
gio atque commeatu instruxissent, ad deducendas naves 
ipsi quidem se accinxerunt, et ad ea, quae modo dicebamus ; 
exsequenda ; Publius vero Tunetem ducit , eumque locum , 

’ relictum fuga custodum , occupat. (5) Tunes Carthagine 
abest stadia ferme CXX, locus cum operibus, tum suapte 
natura, sicut jam ante ostendimns, tutus, quique ex omni 
fere parte Carthaginis potest conspici. (6) Vix dum satis 
eo loci Romanus consederat , cum Carthaginienses sublatis 
ancoris classe Uticam petere aggrediuntur. (7) Quam eorum 
molitionem conspicatus Scipio, conturbari animus illi coepit, 
metu ne quid ea res detrimenti Romane classi importaret , 
nemine ibi quidquam hostilis suspicante , et rebus omnibus 
ad imminens certamen imparatis. (8) Igitur motis rursus 
castris, retro converso agmine ad ferendam suis opem ac- 
currit. (9) Ubi quum naves rostratas offendisset ad eri- 
gendas quidem admovendasque machinas, et omnino ad ob. 
sidionis usus rite ac convenienter comparatas, ad proelium 
Vero navale minime omnium accommodatas , quum et con- 
trario ineum usum per totam hiemem classis hostilis fuisset 
aptata ; (10) dimissa spe prodeundi in altum, et cum hostibus 
classe decertanii, rostratas naves subduxil, et onerariarum 
triplicem aut etiam quadruplicem ordinem eis circumdedit. 
(11) Deinde demissis malis atque antennis, firmiter his naves 
colligavit. * * * 


(12) (Sub ipsis pontibus) intervalla fecit, quo procurrere | 
; Speculatorie naves in hostem, ac tuto recipi possent. 


II. — PTOLEMAUS PHILOPATOR, REX 2GYPTI. 


( Athenzus Deipnosoph. lib. VI, cap. 13. ) 
XI. Wodrd6ro év t7j Tegoupeoxatdexdty oyot, Aya- 
Goxrtoug tod Olvavins uicd, Etaipou 82 tod Dromero- 
peg Pacthionc, xdhaxa yevécbar Diwva. 





(Idem lib. XIM1, cap. 5.) 

(2) TWoduGeoc, év cH teccapecxadexdty, tov ‘Ieto- 
ptirv, KiAstvots, nat, tig olvoyoovens adti [TtoAs- 
pay Ts Diraderge} elxdvas modhks dvaxetotar xavk 
Thy Adeicvoperav povoyitwvac, xal putov Zvotcas év 
Tats yepotv. (3) Af 8 xadAtorar tai olxtdy, ons, 
06 Muoriou, xat Mvnatscc, xat Modervije Tpocnyopeu~ 
ovtar; (4) Kealro. Mvijou piv av avAytotc, xat 
Tobey: Mupriov && pla civ drodederypevey xat 
xorwosy Cecxtnpraéwy. (8) Tot 82 Didondtopo¢ Bact 
déeog Tvodepealou odx “Ayabdxderx 4 Etaipa expetret, 
4 xal n&cav dvatpébace thy Bacielav; 


POLYBIUS. — I. 


XI. Polybius libro XIV scribit, Agathocli, CEnanthes 
filio, Philopatoris regis sodali, assentatorem fuisse Philonem. 


(2) Polybius Historiarum libro XIV scribit, Cleinds, qua: 
ili (Ptolemzeo Philadelpho) a poculis fuit, statuas Alexan- 
dri multas erectas, indutas simplici tunica, et poculum 
in manibus tenentes. (3) Splendidissimze autem domus- 
ait, nonne Myrtii aut Mnesidis aut Potheines appellatione 
insigniantur? (4) Quamquam fuerunt tibicinse Mnesis et 
Potheine , Myrtium vero una ex publice constitutis prosti- 
bulis. (5) Philopator vero Ptolemceus rex nonne sub po- 
lestate atque imperio Agathocles fuit meretricis, qua: etiam 
totum regnum ejus evertit? 


3b 


5 46 
(Excerpt. Valesian. ) 
XII. Elev 8¢ ewe Examopouvtes, Wiig Fustc tae 
Aas mpakerc andcac xat’ dviautov ypdmovess tac 
mapadhijous, rept over tov xav’ Alyurtoy év xatpip 
ti viv éx mAslovos ypdvov memoryebe vhyv eDiynew. 
(2) “Hyets 38 totto merojnapev Sta tives Tovatrrag 
aitlas. (3) [Itodenatos 6 Bacrhebc, mept ov viv 6 
Adbyos, & Didonatwp, weta to ouvtehesbivat tov tepl 
Kol\nyv Luplav TOAELov, aTooTAS TAVTWY TOV nahi, 
expamn tpr¢ Ploy dowtov xat corotov, olov dprivg 
StedyAvOapev. (4) “Ope 5é mote Bracdele bro tiv 
mpaypdtuv, evérecev eig tov viv SedndAwpévov modde- 
ov: 8c, ywpls crc el AAArAOUG DwdtyTOC xal mapa- 
 voniag, ote Tapatakty, cute vauraylav, ote modtop- 
xlav, 086” Erepov obdtv Zaye pvijng dEvov. (5) Arérep 
Exddpapev, oltw xdwot cH ypapovtt padlav Ececbat, 
xal tots dvaywwoxouct ehuateotéoay thy Stjynotv, 
et pn) xar’ dviautoy erubavov pixpoiv xxl odx &iiwv 
imotdcews Toxypdtuv arodsolny tov Adyov’ GAN’ eic- 
amat olovet oujratoetdy mowjous thy tod Bactews 
mpoalpeo drayyetharar wept avtng. 


Zire evOerne yap poAx wn’, ev ol¢ nepi tod Mrodewaiou 


évepépeto xal “Aporvénc. 


RELIQULE LIBRI XIV, 12. 


Philopatoris in pejus mutatio. 


XU. Ne quis autem forte miretur, cur, cum singulis annis 
res omnes eodem anno gestas conjunctim scribere soleamus, 
in solis Lgypti rebus commemorandis tanlo a tempore re- 
petitam narrationem instituamus; (2) velim is sciat, hu- 
jusmodi rationibus nos maxime eo adductos esse. (3) Pto- 
lemzeus rex , de quo hic sermo est, cognomento Philopator, 
confecto in Coelesyria bello, a studio rerum omnium hone- 
starum ad luxuriosum ac perditum vivendi genus se con- 
tulit, ut proxime a nobis ostensum est. (4) Sero tandem 
rerum necessitate compulsus in id bellum incidit, de quo 
nunc disseruimus : quo quidem in bello, preter mutuam 
cradelitatem atque perfidiam , nullum pedestre, nullam na- 
vale prelium, nulla obsidio, nihil denique quidquam me- 
moria dignum exstitit. (5) Quamobrem cum scribenti mihi, 
tum legentibus, faciliorem et planiorem fore narrationem 
existimavi, si non per singulos annos minima yuzque nec 
observata digna carpens alque delibans exponerem; sed 
simul ac semel quasi uno corpore complexus hujus regis 
studia ac mores aperirem. 


Quere : desunt enim folia quadraginta octo, quibus narre- 
| tho inerat de Ptolemzo et Arsinoe. 
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I. 


Excerpt. Aptiq. ex lib. XV, cap. 1-18. 

I. ‘O 88 [omdtog Bapémg piv Upepev ext ti) pr) d- 
vov anlar mapypyadar thy yoonyizv, dAAk xal tots 
dO pois rapecxevdcbar Sapireray tov dvzyxatov (2) 
kcxx 82 Bapdtepoy drt tin macpabebyxevar tob< Spxous xat 
vhs cuvOyxac tobe Kapyndovlouc, xat madw é& addnc 
doy Fic 2yalpecbar tov mohepov. (3) Avd xal napautixe 
mooyerptadsves mpscbeutac, Acuxtov Lépyrov, [xat] 
Acdxtov Bal6tov, xat Acvxtov @abtov, gandotente, 
StareEoudvous tots Kapyndoviors bmtp tiv yeyovotwv, 
Gye 32 nat Sndwooveac, Str xexvpuxe the cuvOyixac 6 
Bios tev “Pwualwy. (4) “Aptt yep Fixe tH MowAln 
Yedppara, Siacapotvea mepl tiv mpoetpypdvuv. (6) 


DECIMI ountt 
HISTORIARUM POLYBILI 


RELIQUIE, 


——Piaa— 


SCIPIO IN AFRICA. 


| Scipio vincit Hannibalem , et bello Anem imponit. 


Esti moleste ferebat Scipio, non solum periisse Romanis 
tantum commeatuum , sed etiam hostibus jam esse illo casu 
partam rerum omnium necessariarum copiam; (2) multo 
tamen erat illi gravius, quod, jusjurandum et pactas indu- 
cias quum violassent Carthaginienses, novum inde belli 
initium esset oriturum. (3) Propterea delectos e vestigio 
legatos L. Sergium, [sive Servilium ,] L. Beebium et L. Fa- 
bium, Carthaginem proficisci jubet, qui injariam acceptam 
cum Pornis expostularent , simulque significarent , populum 
Romanum pacis conditiones probasse. (4) Commodum 
enim per id tempus Publio redditz erant litterze, quibus id 


| ipsum nuaciabatur. (5) Carthaginem ut venerunt legati, 


Oi 82, xapayevnbdvres ele thy Kapynddéve, cd u2v 7pG)- | producti primo in curia, mox ad populum, magna cum 


Tov ic TAY GUyxAnzov, sta 52 taba waht dtl cobs | libertate de rebus prasentibus disseruerunt. 


Rodos Axayliveec, Csyov brio tov évecturtwv pete 
nadinotac (4) mpditov ply dvauiuviioxovtes, toc of 
nap’ éxelveov mpeoGevtal, rapayevnbdvtac ele Tovqta 
Rpdc pale, xa mapeOdveec ele td cuvédprov, od padvov 
teig Georg artelcawvto, xal Thy viv mtpocxuvyjcatey, xa- 
Odxse Zottv Lboc tots Ehore dvOpurrore> (7) ANAK xal 
meadvres ert thy viv dyevvin tobs mddag xataprhoiev 
rev dv o> cuvedplp, perk Si radta nd dvactavtes, 
ic natyyopycatey opiov adtiov, Stor xal the & dpyiic 
yevopivag cuvbiixac “Puyaion xat Kapyrdovion dbe- 
tigauy avtol. (8) Avinep Epacay odx ayvoeiv, ott 
nity cixdéting Sv naGorev bd “Poralwv Ad tig THs 
Erexa var dvOperrev Elovro, pndiv wabetv dviixeotov: 
Esecdar yao Thy svetéorv d6oudtav drddechw tis “Pur 
pater xaroxeryablac. (9) "Qv uvnuovedovea tov otpa- 
tHyov tpacay tov adtov of mpsaberc, xal cobs év ti 
auvedoles tore yeyovorac, exmdrctecbar, tive more m- 
otevovtec érredavozvovto piv tiv tote fybévtwv, dbe- 
tetv G8 toAusoot tods Spxoug xal the cuvbirixacs. (10) 
_ Zysdov 82 tot’ clvar S¥Aov, coo ‘Avi6g merorOdrec, 
mah tals weve toute mapovcats Suvapect, talta toA- 
ULM Torey, xaxwig ppovouvtes, (11) Lapis yap elde- 
var wavrac, Orr exetvor, Sevteov Frog Hon pevyovres 
dx xtaone "Aradlas elc tobs wept Aaxiviov témouc, xd- 
REL GUYXEXAZLS LL VOL, NAL WovovOY TOAtcpXOULEVOL, [Ad— 
Aig Exurobe dxozowxdtes fxover viv. (12) OF phy 
GA, cl xark vevinnxdres tobs éxel wapiicay, xal mode 
Fudlc EysdAov Staxivduveverv, touc duct pdyare EbFic 
Lutic RSn vevexnxdrac, Sue dyprdotoug Eraw Wer cae 
Orntbac Exip tov piovtoc, xal 2 povoy tod vixdy 


(6) Ante 
omnia commemorarunt, quomodo legati Punici Tunetem ad 
se venissent, ibique in concilium admissi, non solum tellure 
adorata diis libassent , qui mos est etiam aliorum hominum ; 
(7) sed hoc amplius humili atque abjecto animo in terram 
procubuissent, et eorum, qui in concilio sedebant, pedes 
essent osculati; deinde, ubi se humo erexissent, quo- 
modo sese accusavissent ipsi, quod pacem , que erat Car- 
thaginiensibus cum Romanis, ipsi principio violassent: (8) 
proinde professi essent, non negare se, guin digni essent 

| omnia pati, que Romani vellent , orare tamen per commu- 

| nem hominum fortunam , ne quid in se durius populus Ro- 
| manus consuleret : futuram enim Poenorum imprudentiam 

' benignitatis et moderationis Rumanorum posteris documen- 
tum. (9) Horum sermonum memorem imperatorem eum- 
dem, ceterosque qui tunc interfuissent concilio, demirari 
satis non posse, quo tandem preesidio freti Carthaginienses , 
eorum , que tunc sunt dicta, obliti, jusjurandum et fidem 
induciarum violarint. (10) Fere tamen liquido constare 
hoc hominibus, eo audacise ipsos pervenisse ob eam fidu- 
ciam , quam in Hannibale ponerent, et eo exercitu, quem 

| ile in Africam adduxisset. Sed enim errare ipsos vehe- 

menter. (11) Quem enim fugeret, Hannibalem cum suis 
copiis , postquam tota Italia cedere esset coactus, alterum 
ipsum annum circa Lacinium hesisse , eoque fuisse conclu- 

' gum, ac tantum non obsessum, at vix inde eripere sese po- 

| tuerit, ut huc veniret? (12) Atqui, etiamsi victor ex Ita- 
lia Hannibal excessisset, quia tamen nobiscum acie est illi 
contligendum , qui duas continuas victorias de vobis repor- 

| tavimus , spes de futuro incertas habere vos par erat , neque 

i victoriam dumtaxat animo pracipere debebatis , sed etiam 

3. 


548 RELIQUL® LIBRI IX, 2 — 4. 


Evworay AxuGaverv, dAX xal tod opadyivat md. (13) 
OF cup6avroc, rotous éxixahéceabe, Zon , Oeove; rrolots 
82 yourmevor Adyots tov Ex téiv xpatouvtwy Zheov émt- 
ondasate mods the Exutinv cuppondc; (14) Tdong ef- 
x0¢ buke Ehatdoc droxdersOrjcecbar, xal mapd Oddy, 
xai rap’ AvOowmuy, ck thy dbeclav xal chy &6ov- 
Atav. 

II. Ot vév ouv mpeabers, toravta SiadeyOéveec, ave- 
yopycav, (2) Tav 88 Kapyndoviwy ddtyor wav joav 
of cuvatvouvtes, 22) trapabatverv th Suodoylac of b2 
Trstoug xal tov modttevOMEVWWY XAl TEV BoudevoLévenY 
Baping wiv Epecov ths gv tats cuvOyxate emitayac, 
Sucyepiig 8 dvelyovto thy tiv mpecbeutiv raZsy- 

aizv, mpd¢ O28 toutots oy olol +” Foav mpoecOar ta x2- 
tnyuéva thota, nal the x toutwy yopnyias. (3) Td 
82 cuviyov, ob pixpdc, dd weyodac etyov Zlnidac, 
vixyicety Ord tov wept tov Avvlbav. (4) Tots dv ovv moA- 


ois eS0ke, robs modabetc dvatcoxpitous éamoctéAAet: | 


tasv 6 modttevonéveny ote Av mooxelwevoy, éx Tavtd¢ 
tpdrou cuyyéat maAty tov méAELOV, bro cuvedpevcay- 
Teg pnyavervtat te tooUtov. (5) “Epacav, div mp0- 
votav nojoacbar tiv moecbeutinv, fva per’ dogahetac 
dvaxoutcbicw cic thy iSlav napen6odyv. (6) Kat 
Tapautixe toutots piv hrolfuatoy duo Tptypets TAapa— 
TouTouc: Tpog Sk tov vavapyov ‘Acdpovbay Steméutav- 
tO, Tapaxahouvtes, Erosdoat wAota ph paxpdy tic 
tiav “Pwpaiwv mapeubohic, tv’, exeiddy af napardu- 
MOusxt VFjEG ATOAEiMWEL Tovs “‘Pwyatous, eravay evra 
tulta xatamovtion tobe mpecbeutdc (7) épudpuer 
yap advots To vaurixdy xatk tobs Tpo THS “Ituxns éy- 
xetuévoug téouc. (8) Obror pdv ov, Tatra Staratel- 
evor too, tov “Aclpoubay, eémeurov tous “Pwyatous, 
évrethapevor tots éxl céiv tpvijowy, Sctav maparhabwor 
tov Maxpav woraudv, aOug drodtmovtac drcomAsty ev 
tip Spy cobs mpecGeutds. (9) Kat ydp Fv & todtey 
tev térwv cuvopdy 45y thy tov Srevavelwy TApELL- 
Godyv. (10) Of && mapandumovres, emet xatk td cuv- 
tayOtv Tapid\kabav tov ToTapov, Aomacawevor toc 
‘Pwpatous, abc emavérdeov. (11) Ot dd Tepl tov 
Aedxtov do uty obdiy Spewpinvto Setvdv- voulcavres 
8, tog Taparéurovtas dt’ dhtywplav abode TepoaTo- 
Aimeiv, emt mogdv eucyéoatvov. (12) “Aua 32 TH L0- 
wobvtxs abtobs meiv, eTravarvovTat tptal tprvpeaty af 
EroGohiic of Kapyndoviot, xal TapaGahdvtes ty “Pw- 
pax’; TsvTHpEt, TPHGAL uty ody olot t” Foav, broyw- 
povons ths ved, odd? TOU xatactpULaTO¢ exc6Fvat, 
Gtk tO yewatws dudvecOat tobe dvSpac: (13) & ma~ 
paborjc d8 xal mépit mpocucyduevor, xatetitpwoxoy 
tov émbdrac, xat SiZe8etpov woAhobs avtéiv: (14) Sag 
ob xariBdvees of “Purrator tobc mpovouevovras thy ma 
paMlav did tHe iSlac otpatoredeing mapabonfovvtas 
én tov alyradoy, 2d6adov thy vaty ele Thy yav. (15) 


illud cogitare, vinci denuo vos posse. (13) Quod si acci- 
dat, quos opem poscetis deos? quibus verbis victores con- 
venietis , ut illos ad vestrarum calamitatum commigseratio- 
nem adducatis? (14) Merito sane vobis, que vestra est 
levitas atque imprudentia , spes omnes et divine ef humanz 
opis fuerint praecluse. 


Il. Hac legati quum dixissent, curia excesserunt. (2) 
Carthaginiensium pauci omnino fuere , qui fosderis servandi 
essent auctores. Pars major eorum, qui rempablicam ge- 
rebant , quique intererant concilio, et impositas leges con- 
ditionibus pacis gravabantar, et dicendi libertailem Romar 
norum legatorum iniquo ferebant animo : ed hxc, ut de- 
ductas in portum onerarias et commeatus, qui in eis erant, 
dimitterent de manibus, non poterant adduci. (3) Quod 
vero caput continebat causz : non levem aliquam , sed in- 
gentem spem habebant per Hannibalem vincendi. (4) Jgi- 
tur multitudini placebat ut sine responso legati dimitteren- 
tur. At principes civitatis , quibus erat proposifam, quo 
bellum iterum accenderent, miscere omnia, in unam con- 
gregati, dolum hujusmodi commoliuntur. (5) Secaritati 
Romanorum legatorum prospiciendum dixerunt, ut ad sua 
castra tuto revehantur: (6) ac stalim duas iis triremes 
preepararunt , qua ipsos prosequerentur. Ad Asdrubalem 
vero imperatorem Poenum miserunt, qui cum ipeo agerent, 
uf non procul a Romanis castris milites in navibus teneret 
paratos , qui legatos populi Romani, simul ac a prosequente 
ipsos preesidio fuerint relicti, invadant , eosque submergant. 
(7) Classis namque Punica in locis ad UGcam prominentibas 
stationem habebat. (8) Et hi quidem, datis in hanc sem 
tentiam mandatis ad Asdrubalem, Romanos dimittant, 
preefectisque triremium pracipiunt, ut, postqaam Macrze 
[sive Bagradze} fluminis ostium superaverint, dednctos eate- 
nus legatos ibi relinquant, et Carthaginem redeant: (9) 
nam ex eo loco hostium castra jam conspici poterant. (10) 
Qui prosequebantur, simul ac preedictum amnem supera ve- 
rant, pro eo ut jussi fuerant, Romanis vale dicunt, el retre 
vela vertunt. (11) Offendit nonnihil ca res Lucium et cete- 
ros legatos; non quo mali quidquam suspicarentar, sed 
quod incuria et contemtu deducentium fieri putarent, ut ci- 
tius , quam conveniret, ab iis relinquerentur. (12) Verwm 
ubi soli jam Romani coeperunt navigare; subito Carthagi- 
nienses tribus triremibus ex insidiis in eos invebuntar, et 
Romanam quinqueremem sunt aggressi. Quam etsi rostro 
ferire celeritate subterlabentem non potuerunt , neqee in ta- 
bulatum ejus insilire, militibus, qui ibi stabaat, fortiter 
eos repellentibus; (13) tamen cominus commissa pegna, 
et omni ex parte impetu facto, vulneribus defeusores affe- 
cerunt, multosque eorum interemerunt: (14) domec Re- 
mani, suos, é castris in oram pabulatum egressas, ops 
sibi ferendee gratia ad littus accurrentes conspicali , matim 
in terram ejecerunt. (15) Periit propugnatoroum pars una- 


Pov dy odv eriGatiy of hetero Step0doycay of dé | xima, legati preeter spem opinionemque evaserunt. 


mpecbeutal rapaddzuc eeawOnoay. 


es 





FINIS BELLI PUNICI. II. 


{II. Tevouévov 82 todcwv, ab6i¢ & addeuoc dAny 
Goyhv eCngs Baputdpay tig mpdobev xal Suopevixer- 
thoav. (2) Of re yap ‘Poyrator, Soxotivees rapernov- 
Safar, protien dtéxervro mpos Td mepryeveodar Tov 
Kapyndoviov: of te Kapynddvior, cuviddvess anlar td 
menpaypiva, tepde Trav Eroljung elyov, mpd¢ td) TOI 
EyOpote Srroyeloror yevn Oven. 
dupoty mapaotdécews ixapyovens, mpopavic jv, or 
Sexoar payn xplvecdat xepl tiv dveotwrov. (4) EE ob 
cuvébawws, ph pdvov tobs xach thy “Iradlav xat Ar- 
Giny mdvrac, GAL xal cobs xatk thy “I6nolav xal 
Lined lav xal Lapddva petswpous civatxal meEproreeadar 
tats Stavolatc, xapadoxotvras td cunbyadmevov. (5) 
Kark 2 tov xatpov toltov Avwibac, Eelrev cots tr- 
masts, démepme mod twa Nowdda Tuyatov, &¢ Av pty 
olxstog Lipanoc, tremets 88 payrtuorratouc Eyer sddxet 
Tov xara thy ArGunv (6) mapaxadiiv adtov, Bondety 
xal cuverrthapbavecdar Tod xarpou , caus yrvwoxovta, 
didte, Kapyndovlov xpatncdvtwy, Suvatat dtapuddr- 
tev THY dpyhy, “Pwpalov O° exvixycdvtwv, xal tH 
Blo xivduvedcer da thy Mascavagoou prhapylav. (7) 
Obro< ovv metabels roic mapaxadourévote, fixe peck 
roy tAtwv fremdwy pos tov “Avvi6av. 
IV. Tidrdtog 82, ch xeol chy vautixnhy sdvapev 
dopadtadpevos, xal xarvadixav Bal6iov dvrotpdty- 
yov, autos wiv ereropeveto tae modetc? (2) odxert 
mapadap6avor elo thy low cobs Bedovel apie ey- 
yetptZovrac, Ge petk Blac dvdparodilouevoc, xat 
gavepay rotiv thy dpyhy, fv elys mods tobs TroAeplous 
8a tay Kapyndovioy napacmdvinaw: (3) mpoc 2 
Maccavdoony Stextumeto suveyiig, drodyhiv abtin, 
tlva tpdicov napubebyxdtec elev of Dolvixes ta oro 
Sac, xat mapaxadeiv, Opolherv doc mrelomny duvapy, 
xa cuvdsetety avtov kath orovdhy. (4) “O yap Mac- 
cavdcors Aya cid yevéotar the cuvOrixac, xadamep ei- 
pntar rpdtepov, el0euc Aperpunce rere tic WStac duva- 
peo, mpocdabdy Séxa onpaias “Pwuaixds trméwv 
xa weleiv, xal toscbeuths mapd tov otpaTnyou, yaow 
TOO ph pedvov thy ratpwav doyhv drodabetv, add 
nal thy cou Ligaxos mpooxaraxriaacdar dtd tig “Pu- 
pale exrxouplac. °O xal cuvdby yevéobar. (5) Zuvé- 
Tux b8 xat tobs ex “Puyns mpeabeutkc wept tobs ad - 
TOUS xatpous ele Tov vauTixdy ydouxa tov tév “Pwopatoy 
xatanhevcat. (6) Tos uv Sy map’ autinv 6 Batbros 
Rapaypypa Rpdc tov Udrdtov ekéneupe, tabs 62 tiv 
Kapynbovie rapaxaratye, uh te Aowmee Svat wes Sta. 
xeyrtvoug, xal voulZovrac év tots weyiotors elvat xtv— 
Sbvorg. (7) Huddpevor yap thy yeyevnpdvny dx ta 
Kapyndoviuv dciberay s tov¢ tov “Pwyalwv nod- 
aGetc, repddnov edoxovv aivar opict thy &x TOUTWY TI- 
peopiav. (8) ‘O 82 [drhtwoc, Staxoucns tiv mapays- 
yovérenv, Ott mpobduws H te cdyxdAynto< 8 te d7p20¢ 
drosEatvto ths yevoutvac ot adtot cuvthixas moc 
tobe Kapyntovious, xal ddr mpo¢ itv <o TapaxaAou- 








(2) Tovauene 82 sic e | 
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III. His ita factis, novum belli principium exstitit , et 
quidem gravius quam ante, atque ex acrioribus odiis. (2) 
Nam et Romani, quod fidem sibi violatam dicerent , omne 
studium atque operam, ut Carthaginienses devincerent, 
adhibuerunt : et Carthaginienses, sceleris quod admiserant 
sibi conscii, quidvis facere aut pati erant parali, quo ne 
in potestatem hostiam venirent. (3) Quum igitur utriusque 
populi hic esset impetus et ardor animi, nemo erat, qui 
dubitaret, fore opus, ut tam vehemens disceptatio ferro 
cerneretur. (4) Quee res faciebat, ut non solum Italie po- 
poli et Africee , verum etiam Hispaniz , Sicilis , et Sardiniz , 
in spem rerum novarum erigerentur, et ad exspectationem 
rerum futurarum intenti, ancipites cogitationes animis agi- 
tarent. (5) Eodem tempore Hannibal , qui equitatu deficie- 
batur, ad Numidam Tychzeum, e Syphacis familiaribus , et 
qui unus ex omnibus Afris aptissimos ad pugnam equos 
habere perhibehatur, legatos misit, (6) qui auxilium ab 
eo peterent, rogarentque , ut preesentem occasionem ne di- 
mitteret ; verum ita sibi persuaderet , stare suum imperium 
ita demum posse , si penes Carthaginienses victoria stetis- 
set; sin Romani vicissent, etiam de vita ipsum, propter 
Massanisse cupiditatem dominandi, periclitaturum. (7) 
Hac cohortatione inductus Tychzus, cum duobus millibus 
equitum ad Hannibalem venit. 

IV. Publius ubi securitati classis prospexisset , Baeebium 
summe rei preefectum vicem suam in castris relinquens, 
ipse cum exercitu profectus, quacumque incederet, urbes 
aggrediebatur : (2) non jam, ut ante, voluntate sua de- 
dentes se in fidem recipiens, sed per vim expugnans, et 
sub jugum omnes mittens; quanta in hostes incitatus esset 
ira propter Carthaginiensium perfidiam, pre se ferens. (3) 
Idem et ad Massanissam nuncios subinde mittebat , signifi- 
cans, quo pacto scelere Poenorum rupte essent inducize ; 
hortansque, ut coacto quanto maximo posset exercitu ipse 
ad se !propere veniret. (4) Massanissa namque statim post 
pactas inducias, quod ante ostendimus, abexercitu Romano - 
cum suis copiis discesserat, signaque etiam decem qua equi- 
tum qua peditum e legionibus Romanis legalosque ab im- 
peratore acceperat , eo consilio ut Romanorum ope adjutus 
non solum regnum paternum reciperet , sed etiam Syphacis 
imperium suo adjiceret : quod etiam factum est. (5) Eodem 
quoque accidit tempore, ut ab Roma legati ad navalia castra 
Romanorum appellerent. (6) Bebius igitur, Romanis ad 
imperatorem extemplo missis , Carthaginienses legatos pe- 
nes se detinuit, qui et aliis curis anxii erant, et in summis 
periculis sese versari existimabant. (7) Audito enim sce- 
lere in Romanos legatos admisso , quo sese Carthaginienses 
impiaverant, ne dubitandum quidem illis videbatur, Roma- 
nos hanc immanitatem in se ulturos. (8) Scipio, ut ab iis, 
qui venerant, accepit, senatum populumque Romanum pa- 
cis a se pactee cum Carthaginiensibus conditiones magno 
cum studio probasse, et ad omnia, quae postulasset , faciles 
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pevov Etotyws Zyotev, ext ev toutots Eyatpe peydAus’ 
(9) tobe dt tiv Kapyndoviwv xpocétake tH) Barbi 
mete TAGHS prAavOpwriag drondunew cic thy oixelav: 
mavu xahbic Bovrsuadevog, te yé ror Soxet, xal ppo- 
viuerg, (10) Oewpav yap Thy operépay natpida mepl 
TALISTU Toroueévyny Thy mepl tog mpeabeuTac mlocty, 
goxometto, map’ abtii ouddoyitdmevos, ody oltw tf 
Séov nabstv Kapyndoviouc, ac tl déov iy mpabat ‘Pw- 
uatoug. (11) Atd napaxarascov tov WBrov Oupov xat 
tiv ext tots yeyoveot mixplay, exetpdy Stapuddtat, 
xatk thy mapolav, watépwy ev xelueva epya. (12) 
‘Toryapoty xal robs év ti Kapyndove ravrac Areyse tate 
puyaic, xat tov AwiGav adtov, Srepbduevoc tH xaho- 
xayable thy éxelvo dvorav. 

V. Of 88 Kapyndovior, Oswpotvres she médetc éx- 
mopboutvac, Exeyrov mds tov “AvviGav, Seduevor 1? 
pédrewv, dAAk mooomeAdtety tote rode lors, xart xpivery 
ch mpdypata Stk pdyns. (2) “O 8, dtaxovcac, tore 
pav mapovow drexpidn tdAa oxometv, rept 82 codcou 
babuuety: dtaditpecbar yao tov xarpov adrdc. (3) Mer& 
d€ tivag fcous dvaheveas ex thy mapk tov Adpuyyta 
tonwy, TooyAde, xal xatectpatomsdeuce mepl Zawav. 
Abcy 8 gor meAtc, améouca Kapynddvos dog mpd¢ t&¢ 
Sdcetc Sdov fuepiiv révee. (4) KaxstOev dbérenthe tpets 
xataoxdroug, Povdduevos extyvivat, mov. otpatoTe- 
Sevouat, xxl mic yerplferar th xatk the map|enGordc. 
(5) ‘O 88 téiv “Pwpalwv ocpatnyos Torhtoc, éxava- 
Oevewy coe adtov tiv xatacxdmwy, TocoUTOV antoyE 
wou xoddherv tobg Exhwxdtac, xabdrep eog goth tots 
Eorg, cog todvaveiov, auetiicag adtoic ytktapyov, éré- 
tate, mavta xadaping Srodetsar ta xatd thy Tape 
Godyv. (6) Tevouévou S& tourov, mpocerubeto téiv 
dvOpwnwy, et mavta gidotinus adtots brodédetyev 6 
avotabeic, (7) Téiv 88 onadvewy, Sob¢ epddia xal ra- 
panoumhy sanésteke, mpootatac, emreding. Avviba 
Stacapety nepl tiv arnvenudvnv adtotc. (8) “‘Qv 
mapxyevyfévtwv, Oavpacas 6 ‘Avvibac thy peyedopu- 
lav xal cdhpav tdvipds, obx of8” Sus cig Spudy Execs 
tou Povdscbat cuvedGety sig Aoyous tip TorAlw. (8) 
Kplvac 88 toto, Steméupato xipuxa, pdcxwy Bovde- 
bat xowvohoynOFvat tpds abtov Eto tiv Shwv. (10) 
°O 88 Wdrdtoc, dxovcag tatita tot xipuxos, cuyxa- 
cetideto toig mapaxadouprevors Zpy OF, méuperv mpd¢ 
adtov, Siasapiiv, émewddv wehryn cutopevecbat, tov 
romov xal tov xatpdov, (11) Tatica piv obv dxovaas 6 
xijouk, exavydOe wadtw ele thy Slav wapeu6odry. (12) 
TH & éravprov Fixe Maccavacons, eywv relobs prev 
els EaxtoytAtoug, tenets St spl tetpaxtcytAloug. (13) 
"Ov drodsbdevos & Horhtog pthavépwrus, xat ouy- 
Yapelc éxl tH naverag Emyxdous menorzjobar tos mpd- 
sepov Lupaxt reousvouc, dveleute- (14) xal rape- 
ysvnbel poe adh Mapyxpov, xateotoacomdsevce, 
mpdc te th AAha témov edpuy xatahabduevoc, xal Thy 
b2pelav evrig Béhous mornadpevoc. 
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se preebuisse, 60 nuncio vehemehter laetatus, (9) Babic 
mandavit, ut Carthaginiensium legatis nullam non huma- 
nitatis comitatisque genus exhiberet, eosque Carthaginem 
dimitteret. (10) Ae mihi videtur Scipio, qui sciret , popu- 
lum Romanum nihil habere antiquius fide erga legatos, sa- 
pientissimo ac prudentissimo consilio hoc fecisse, qui, rem 
eam apud se reputans, non tam cogitavit, quid digni essent 
pati Carthaginienses , quam Romanis quid facere conveni- 
ret. (11) Is igitur, iracundise suze moderatus et cupiditati, 
qua flagrabat, scelus admissum ulciscendi, conatus est, 
ut veteri verbo dicitur, majorum preclara exempla taeri. 
(12) Itaque et eorum, qui Carthagine erant, et ipsius Han- 
nibalis, quorum amentiam virtute et probitate sua supera- 
vérat, mirum in modum hoc facinore infregit animos. 


5. Carthaginienses enimvero, cum vident urbes capi, 
et cmni clade belli affici, ad Hannibalem mittunt, orant, 


moram omnem ut tollat, hostibus appropinquet , atque acie 
cum iis decernat. (2) Qua ille mandata ut accepit , iis qui 
advenerant, respondit : ceteris rebus ipsi prospiciant; de 
hoc quidem non laborent : tempus enim agendi quod alti- 
neat, de eo se ipsum apud se statutwum. (3) Post dies 
paucos motis castris e locis circa Adrumetum, pergit ire, 
et circa Zamam oppidum castra locavit , quod quingue die- 
rum itinere occasum versus ab Carthagine abest. (4) Inde 
(res speculatores ab eo missi, quorum opera cognosceret, 
ubi Scipio castra metaretur et quo pacto cuncta in castris 
administrarentur. (5) Quj ad Romanum imperatorem quum 
essent deducti, tantum abfuit, ut de captis supplicium su- 
meret, quod facere alii solent , ut contra e tribunis militam 
unum eis attribuerit , jussum , omnia ipsis bona fide osten- 
dere, quae essent in castris. (6) Quod ubi factum erat, ab 
iisdem percunctatus est, satisne accurate omnia ipsis osten- 
disset is, qui comes eis fuerat datus? (7) Quamgue dixis- 
sent speculatores, ita esse factum; viatico donates, datis 
qui prosequerentur, retro ad Hannibalem dimisit, jassitque, 
ut cuncta Hannibali, que sibi accidissent, aut que cogno- 
vissent, diligenter renunciarent. (8) Post reditem specu- 
latorum Hannibal, magnitudinem animi et fidaciam Sci- 
pionis demirans , impetum nescio quomodo sumsit cum illo 
colloquendi. (9) Deinde, ut sedit ejus animo hae senten- 
tia, preeconem ad Scipionem misit, qui diceret, velle se cam 
ipso de summa rerum colloqui. (10) Publius , audito pree- 
conis nuncio, potestatem ejus , quod postulabat, Pamo f- 
cit, missurum etiam se ad illum dixit, qui locam et tempus 
indicaret, ubi convenire Hannibalem constitaisset. (11) 
His auditis in castra Punica redit preeco. (12) Postridie 
ejus diei Massanissa cum sex millibus peditum, quatuor 
equitum, venit. (13) Quem ubi comiter excepissel Scipio , 
gratulatus ei, quod popalos omnes, qui Syphaci pries pa- 
ruerant,sui juris fecissct, castra inde movit. (14) Veatum 
est ad Margarum, [sive Naragaram] urbem, ibi Scipéo com- 
sedit, capto loco cum ad cetcra opportuno, tum quod aqus- 
tio intra teli conjectum erat. 
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VI. Kavrst@ev Edreppe mode tov tev Kapyydo- 
viuv acpathyey, pdoxiy, Erorr0¢ elvear cuu.ropedectar 
Rpd< adtov ig Adyouc. (2) "Oy dxodeas “Awibac, avé- 
Ceute, xal coveyyloac, dete ni mhetov dréyew cord- 
xoven otadlev, xa Sevoe trod, tive Adpov, 8¢ 
th atv owe mpde tov mapdvra xatpdy dpbidc grew 
edxer, thy 8 b8pelav drocéow urxpdv elyer xat rodAhy 
radarruplay béwevov of otpatiatar rept toUTo TO [2é- 
o0¢. (3) Kath 88 thy aE7ic Audpav mpotdOov ao tic 
(Slag map|er6or7ic duporepor et’ Sdtyev tremewv xd- 
marca ywotcddytes dro touTwr, abtol cuvijAGoy el¢ vo 
pkoov, Eyovtec Epu.nvda ue0” Eaureiv. (4) Accunodtue- 
vog 68 mptitoc “Avvibac, FoEaro déyew: tog « "E6ouero 
dy av, write “Peyralous émOupiicat pndérore rndevdg 
tov éxcdc “Itadlac, price Kapyndavious séiv éxtog At- 
Guns. (5) "Appordpots ykp etvar tavtac xat xaddloras 

Suvacrelag, xal cuddi6snv daoavel reprprapévac brd 
zc pics. (6) "Exel 32 xpéitov piv irip téiv xate 
Lexedlav duqro6nrioavres eerodrgurjcauev &dijhous, 
pete $2 cara wadty orto civ xat’ “IGyolav, cd dé 
tédoc, imo tig tyne ZrovovSetodpevor, peyot toUTOU 
mpobeSrixapev, Hore xal mepl cod tH matplSoc 2dapouc 
Spdc xextvduveuxévar, tods 8 dxuhy exe xal viv xw- 
Suvevarv: (7) Aotndv dari, sl mw duvdueba, Oe ad- 
TeV, Teapartnoapsvor tobc Heads, Staddcacbar thy eve- 
ovacav gilotiulav. (8) "Eyd av ovv Fronds eiu, 

 Ketpav elhypévar St adriiv tov mPAyLATWV, Hs LE- 
+ ociv } tUyn, xal mapk pixpdv ele Exctepa 
moret peyadas ford, xabamepel vyrlors rata ypu- 


VII. « X88 dywws, Hdridts, Mav, Zon, xa dee 
wd véov elvar xoutdy, xal Std cd mdvra cot xart Adyov 
xaywpyxivar, xal th xavk thy W6yplav, xal rk xord 
civ Ar6uny, xal pnderw péypr ye tou viv ele Thy tc 
woyns durentwxivat radwoupyy, 27 Tote ob rerab7c 
Sth rare tog Epotc , xaltep ovat mortoic. (2) 
Lxdre 5° dy’ bvdc tiv Adywv th mpcypara, ph Td 
vor 1 ovétwy, GAN& ch xa6” Fuso adrouc. (3) 
Eigal tocyapotv Avwibac éxctvoc, 8 peta thy dv Kav- 
vars payny oyedov drdons Iradiacéyxpaths yevousvoc, 
(xa) peva teva ypovov Fxov mpd adrhy thy “Payny, 
xat otpatoxedevcac év tettapdxovta otadlots, e6ou-- 
Asudiry Grip Susiv xat cov tic bust pac matpldoc 26d- 
gous, Teig Eott yonotdov (4) 8 viv dv ArGux, zdperr 
Kod, ct, “Pwpatov dvta, mepl ve tH¢ gautov xal tov 
Kapyndovieov curtyplas xowvodoynodpevos. (8) Eis & 
BArdrovra rapaxade ce, 23 plya ppovetv, ddd’ dvOow- 
atveag Bovdatecbat wept cisv evertertwv’ tovto o gett, 
ci dy dyabeiy del vd péyrotov, téiv Ob xaxdiv TodAd- 
yratov atpetobar. (8) Tis odv dv Bhorro votv Zywv mpd¢ 
eoroutov Spay xivduvov, oloc aol viv dvéarnxev; ev 6 
wxiaag pay, obts tH cautou dfn pdya tt mpocthiicets, 
odte tH TH6 Tatpldoc: HrtyOele be, mavea th mpd HUTOU 
Sepaves xaxd nade Or abtdov kpdny dvatoroets. (7) Th odv 
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VI. Eo ex loco nuncium ad Carthaginiensem imperatorem 
misit , paratum se esse significans ad conveniendum ipsum 
colloquii causa. (2) Hannibal, eo accepto nuncio, castra 
movet. Postquam propius ventum, ut jam triginta non 
amplius stadia in medio essent, in tumulo Peenus consedit, 
commodo alioquin ad institutum negotium, nisi quod lon- 
ginquioris paulo aquationis erat, ita ut ejus -milites in 
aquando laboris plurimum sustinerent. (3) Postero die 
imperatores ambo e suis castris , equitibus paucis comitati, 
progrediuntur : deinde soli, submotis comitibus , cum sin- 
gulis interpretibus in medium procedunt. (4) Tum Hanni- 
hal prior, post salutationem, ita coepit loqui : « Si jam esset 
integrum , optatarum se fore, ut neque Romani quidquam 
umquam eorum, quz sunt extra Italiam, concupissent ; 
neque Carthaginienses eorum, qui extra Africam. (5) 
Utriusque enim populi hzec propria esse , eaque pulcherrima 
imperia, denique a natura ipsa suis finibus quasi circum- 
scripta. (6) Nunc, quoniam de Sicilia primo disceptantes 
bellum inter nos gessimus, deinde autem de Hispaniz 
possessione , ac tandem, bonam nobis mentem fortuna cor- 
rampente , eo usque sumus progressi, ut de patrio etiam 
solo vos sitis periclitati, hi vero etiam nunc cum maxime 
periclitentur; (7) illud jam superest, ut, si qua ratione 
possumus, iram deorum deprecati, tante huic pervicacie 
per nos ipsi finem imponamus. (8) Equidem igitur, ipsa 
edoctus experientia, quam mutabilis res sit fortuna, quam 
spe rei minim interventu magna in utramvis partem 
momenta faciat, dum mortales non secus ac pueros infan- 
tes ludibrio habet , ad quieta consilia sum paratus. 


VII. De te vero, P. Corneli, vehementer sum anxius, 
inquit, et sollicitus, ne forte , sive quia juvenis es admo- 
dum, sive quia ex animi sententia semper omnia tibi suc- 
cessere, cum in Hispania, tum in Africa, neque umquam 
adhuc quidem fortunz retro ruentis periculam fecisti, ver- 
bis meis, quamvis dignis fide, parum tamen fidei habeas. 
(2) Quin tu potius considera mihi ex uno , quod jam dicam, 
cujusmodi sit rerum humanarum conditio : neque ego 
de eorum, qui olim fuerunt, rebus loquor ; verum de iis, 
que nobis ipsis contigerunt. (3) Nempe Hannibal ego ille 
sum, qui post Cannensem pugnam universe propemodum 
potitus Italie, aliquanto post tempore Romam ipsam petii, 
et, quum millia passuum quinque ab urbe consedissem, 
dé vobis et de patrize vestrz solo quid mihi statuendum 
esset, deliberabam : (4) qui nunc in Africa ad te, vitum 
Romanum, accessi, de mea et populi Carthaginiensis sa- 
lute tecum acturus. (5) Te igitur hortor, Publi, ut, hac 
intuens , spiritus magnos nimis ne geras; sed in deliberando 
de rebus praesentibus humanz sortis memorem te probes : 
id autem est, ut bonorum maximum, malorum minimum 
eligas. (6) Enimvero quis compos mentis discrimen tantum 
adire velit, quantum tibi nunc imminel? in quo si victor 
discesseris ; neque tuam (ibi, neque patric gloriam mul- 
tum sane amplificaveris : sin victus fueris, tot ante parta 
decora, tot préeciare facta ipse per te funditus evertes. 
(7) Sed quorsum tandem omnis hxc mea spectat oratio? 
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dori, 8 mpotlGeuar, tédog tev viv Adywv; (8) Tlavea, ; (8) Ut omnia populi Romani sint, de quibus bactenus fait 


mept dv modtspov huprsoyntycapey, ‘Pwpatwy irap- 


‘ 


yew: tata 8 hy LieXla, Lapdo, ca xara viv T6n- | 


ptav: xat undémote Kapyndovious ‘Pwrators bép tov- 
cay dvrGipar woAguov* Suoitws 2 xal tag dAAas wijcous, 
Soar perakd xeivrat the “Iradlac xal Ar6unc, ‘Pwpatov 
Sndpyew. (9) Tavvac yao néneropar tag cuvdrixac 
xal mpd tO pEddov dopahectatas wey elvat Kapynoo- 
vio, évSooratas St cot xal ior “Pwratots. » 
VIII. "Avwvi6ac dv odv ‘ratc’ efmev. ‘O 8d Md- 
mos, SxoraGuve « Odrs tou wept Lrxedlac, spn, 10- 
hévou “Pwralouc, obte tou rept tH¢ “W6yptac aitlous 
yeyovévat, Kapyndovious 52 mpopaviig” (2) mip dv 
xEAAoTA ywooxet adtov tov Avibav’ pdotupas 82 
nat tos Oeods yeyovévat toutwy, meptBévtas Td xpatoc 
ov Tos EpyouTt yEtpaiv Adixwv, KAAK tots dpuvopgvore, 
(3) BAémew S8 xal th tic tUyys Oddevdg Artov, xat 
shiv dvOpuriveny oroyatecOar xara Suvapiv. (4) A’, 
el iv mp0 tov Tos “Pwpatoug Siabalver sic Ac6uny 
abtoc 8 Iradiag éxywpicas moodrerves tae Stadvcer 
watitac, oUx-av otoual ce Stathevobyvar tio eAmidos. 
(5) "Exel 58 ob piv dxwv éx tig “Itadlacg danddyrs, 
Husic d8, StaGavees cic thy ArGuny, téiv braldpw 
Expaticapev, dijdov, wos weyadny elngs th modypata 
mapadhayryy. (6) To 58 6) péytotov, AAOowev ei ci 
pipocs; (7) “Hrrndévtev xal Sendévrwv téiv raph cod 
ToAttav, eOeus0a cuvbyixac eyypdtrouc, év alc Fv, 
moc totc bxo cou viv mpotetvoévnic, Tob alyuadu- 
tous dTrosouvat ywpls AUtpwv Kapyndovious, taiv Aolwy 
THY XATAPPAXTUV Tapaywpygat, mevtaxtoyidta to- 
havea mpoceveyxetv, Sunpa Sotvar wept courwv. (8) 
Tatra ty, cuvebéuela mpdg ddiAouc: Ordo todtwv 
éxpecbevoapev apdtepor mods te tHY GUyxANTOV Thy 
Aetépav, xat mode tov OFmove fusic prev buohoyduvrec 
edtoxetv tots yeypayuévorc, Kapyndovior d2 Seduevor 
toUTwv tuzetv. (9) "Exeloby td cuvéSprov touroic, 6 8 
Fog auyxativece. Tuydvteg dv AElouv, AOérnoav 
tatra Kapyydoviot, mapaanoveroavtes fudic. (10) Tt 
Aelrretat moretv; Lv, thy gutv ywpav wetadaboy, et- 
mov, (11) ‘Agehetv th Bapurara ciaiv rroxeusévwv ért- 
tayuatwv; “Iva habevtes aOAa +7 
Sibay Qasr TOUS fee et O Dorey aren 
Setv: GAN’ fva , tuydvrec my abtovat, 5 dot dpethuaty 
Autv; (12) “AMG viv, wed’ ixernole Tuyovtes Wy 
mapexddouy, Str Boayetac EAmiooc eednbovro THe KATA 
ae ’ nape TOO4G Org é 9p ois Atv xéypyvtar Xat Tode- 
pots. (13) "Ev ots, Baputépou uev tivoc Moose nite. 
XSévtos, Suvatov dveveyxeiv tH Sr mepl Stadvcews: 
Upaipecty G8 norouuevors tidy Uroxernéviv, OS dva- 
popdv dyer td Sta6oudtov. (14) ‘I mépas ody medtv 
tov epi Aoywv; “H thy exitpomhy ude dddvar mepl 
Gpwv adtiv xal tio matpidoc, 7 mayousvous vixdv. » 
IX. Tadte pev odv OvadexOevteg adtots Avvibac 
xat Tordtoe éxuptofncay, dfup.6atov Tornoxrevor thy 
xowvohoytav. (2) Rig d& thy éxavpiov dua TG) Dortt 


' inter nos contentio. Ea autem sunt, Sicilia, Sardinia, 


Hispanize provincise. _Horum nomine adversus Romanes 
ne bellum umquam Carthaginienses suscipiant. Similiter 
ct ceteree insule , quotquot Italiam ef Africam interjacent, 
omnes ut populi sint Romani. (9) Nam equidem per ejus- 
modi conditiones et Carthaginiensium seearitali in poste- 
ram, et gloriz sive tue, sive universi nominis Romani, 
quam optime fore consultum existimo. » 


VIII. Et Hannibal quidem haec dixit. Cujas sermonem 
excipiens Scipio : « manifestum dixit esse, Romanos neque 
ei bello, quod de Sicilia fuit gestum, preebuisse causam ; 
neque item ei, quod de Hispania. (2) Atque hoc omaium 
optime scire ipsum Hannibalem : sed et deos immortales 
omnium, qui accidissent, testes fuisse, qui decus victo- 
riz iis tribuerint, non qui armis injustis priores lacessive- 
rant, sed qui vim vi repellebant. (3) Fortanze vim tam 
sibi esse notam, quam ulli umquam mortaliam : et ha- 
manz infirmitatis habere se rationem, quantam posset 
maximam. (4) Ceterum pacis hasce leges si tu, inguit, 
priusquam Romani in Africam trajecissent, ipse Italie 
egressus finibus obtulisses , tua te spes , opinor, pequaquam 
fefellisset. (5) Nunc, quum ipse quidem invitus Italia ex- 
cesseris, nos vero, in Africam transgressi, quidquid sab 
dio est in potestale habeamus . magnam rerum mutationem 
esse factam, quis non intelligit? (6) Quod vero omnium 
maximum est : quousque res inter nos deveneril, vide 
(7) Civibus tuis devictis, et pacem petentibus, jam leges 
foederis erant conscript; in quibus, preter illa qux a te 
nunc offeruntur, hec amplius continebantur, captivus omnes 
ut sine prelio Carthaginienses redderent, naves rostralas 
ut traderent, talentOm quinque millia ut penderent, his 
staturos se pactis, obsides ut darent. (8) Heec sunt, de 
quibus inter nos convenerat , de quibus utrique per legates 
cum senalu et populo nostre civitatis egeramus; qaum 
eyuidem hasce nobis non improbari conditiones dicerem, 
Carthaginienses vero, easdem ut impetrarent, precibas 
contenderent. (9) Pactis conditionibus senatus est assen- 
sus; easdem quoque populus ratas esse jussit. Tui cives, 
Hannibal , quod postulaverant conseculi. fuederis formutam 
antiquaruat, et fidem nobis datam violarunt. (10) Quid 
jam opus est facto? Tu ipse, in meum locum te transfe- 
rens, mihi responde. (11!) An gravissima queque eorum , 
quze per leges pacis tuis imperantur, sunt tollenda? Nempe 
non ut, accepto sceleris premio , doceantur in posterum 
etiam cum bene de se meritis perfide agere ; sed ut, nacti 
ea quz pelunt, gratiam nobis habeant? (12) At enim, 
quz modo cum vittis et infulis postulaverant, ea comee- 
culti; simul atque exiguam spem aliquam per te sunt nacti, 
inimicorum atque hostium loco e vestigio habere nos ce- 
perunt. (13) Qu cum ita sint : si, preter jam pactas 
leges, durius aliquid a nobis imperaretar, fieri posset , ut 
de pace denuo referretur ad populum Romanum : sis etiam 
de eis, que jam convenerant, aliquid detrahatur, ve deli- 
beratio quidem locum habet, nec referre amplios licet. 
(14) Quis igitur nostra etiam orationis erit finis? Nimiram , 
ut vos patriamque vestram fidei nostree permittatis, aut 
preelio dimicantes vincatis. » 

IX. Hac inter se collocuti Hannibal et Scipio, frustra 
verbig tentata spe conventionis , ad suos se receperunt. (2) 


Postero die prima statim luce copias ambo eduxerunt , et 
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zac Suvdwers EFyov dugdtepo, xat cuvictavco tov 
dyoiva, Kapyndovior utv onip tig apetépac cwrnpiac 
xal tev xath Thy AtGunv rpaypdruv, Pepator 8 rept 
tic tev Sev dpyii¢ xat Suvactetac. (3) "E’ & tt; 
obx ay émotioas cuunabhs yévorto xatk thy eEiyn- 
cw; (4) Odrs yap Suvamers nodeuixertépac, 040” Aye- 
mova Exrruyectépouc toUTw, xal waAdov dOAy tas ye- 
yovoras téiv xatk moAguov Epywv, eUpor ttc dv Exdpouc, 
obd8 why dOAa pelo chy coy ny exrebenviay coig dyur- 
nloudvors, tiv téte mpoxetudvv. (5) OU ykp tic 
Ar6ung adtijc, odd tig Edpumns Zuedov xuptevety of 
tH dyn xparicavtes, AAG xal tov CAhwv peoay rig 
oixoupévng, daa viv wémcwxev ind thy ictoplav. “O 
xa cuveby, yevéobat per’ Sdiyov. (6) jy 6 pe TIs- 
TAs LOynxs the takers tov iStwov Suvaewy tov TPOTrOV 
tourov. (7) [Ipaitov piv tobe dordtous xul tas toU- 
tov onpatas dv Staoriacty: ext dd covrtots tobe mpty- 
xtrag, tiOelc the oxelpac, ob xatk to tHV TOUT 
onparioy Sidotynpa, xadamep B06 eott tots “Pwuctors, 
@AX xatr’ dAdArous év droordcer, Cia To wAROOS ta 
wap tots évavelots Zlepavtwv: teAeutaiouc 6’ exeatyce 
tos totaplous. (8) "Ent 32 tiv xepadtwy erate xavk 
uly cd Aatdv Faiov Aadtov, Zyovta tobs “Iradtxods 
landag: xeth 38 tb Sshtov poo Maccavacony pete 
ravtwy tov bp" gxutov tattoudvov Nouadwv. (9) Te 
G Stactypate tiv mpwTwv onpardv dvetArpwse tats 
Tw ypoapou.ayuw oneipaic, Tapayyelhac ToUTOtG TpO- 
xvouvevetv> (10) dav d& exOrafwvtat, xal xack chy 
tev Onpleov Eyosov, dxoywostv, tobs wiv xatataouv- 
tag, Stak vow én’ eddeiag Stactnudru eis todrlow 
tig Gane Suvapsws, tos d& meprxatahauavousvous 
eis tk mwAayia maplotacbar Stactiara xark the 
onpalac. 

X. Tatra o érosacapsvoc, exeropeveto napa- 
xahinv tke Suvapstc, Boayéws psv, olxetwe of tic 
imoxeyevng Teprotaceux. (2) HElou yp « p.vnoved- 
Ovtas Tay TPOyEyovdTwy dywvwy, dvopac dyabods yi- 
yecdar, apes xal tig matpidoc abtouc, xal dap.baver 
po dpbadpiav, tt, xpaticavres piv tay z/Opaiv, od 
Hovey tiv gw Ar6un mpaypdtuv doovrar xupwor Be- 
Gaiwos, AAA xal tig EAAns oixoupevng thy Hyepoviay 
xat Suvacteiay ddrprrov abtois te xal tH matpise me- 
prroryjgouaty: (3) dkv 0" ts HAdwe 2x69 te xath tov 
xivduvoy, of év drofavevtes edyevang év TH Udyn xAA- 
Atotov évtagrov Bova tov imip tig watpldoc Oavatov, 
of 62 Staguydvtes, alcyiotov xat ZAsewvoratoy tov éxi- 
horxov Biov. (4) ‘Acpddetay yko coig puyotary ovdelc 
txavog weprmoryoat téros tov ev cH At6un: tecovat 3” 
xo rag tev Kapynooviey (eipxs, ox &dyha ceiver tx 

’ “ ~ e 
Tubnodevar Toic Spbiic hoplouevors: wv, Zon, pydevi 
(tvarto xecoav tyéiv dabetv. (8) Tis 3 ov wuyng 
huly th pedytota tiv dOdwv sic ixatepov to fp0¢ éx- 
teOerxuiac, seis odx dv elyuev dyevéotator, xat ou 
Ax6Snv Appovedatator ravrwv, el, mapévees th xcdAtota 
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praelio decertarunt : Carthaginienses quidem , de sua salute 
et rebus Africee; Romani vero, de orbis terrarum domina- 
tione atque imperio. (3) Quis autem ista secum animo 
reputare queat, ut non rei tantee marratione afficiatur ? (4) 
Nam neque exercitus bellicosiores , neque imperatores feli- 
ciores , aut qui in bellicis certaminibus magis fuissent exer- 
citali, temere aliquis inveniat , neque ubi majora certantibus 
preemia fortuna proposuisset, quam illa, que erant tunc 
proposita. (5) Non enim Africam dumtaxat vel Europam 
in potestate sua erant habituri, qui victores ab ea pugna 
discessissent ; verum et ceteras quoque orbis terrarum par- 
tes, quotquot hactenus in notitiam hominum venerunt. 
Quod quidem non multo post fieri contigit. (6) Ceterum 
copiarum suarum ordines ita tum Scipio disposuit. (7) Pri- 
mum hastatos eorumque manipulos per intervalla : horum 
a tergo principes locavit, positis eorum manipulis son ex 
adverso interstitiorum, que intererant inter hastatoram 
manipulos, sicut mos est Romanorum; sed alios post alios 
in eadem serie, ex aliquo intervallo, propter multitudinem 
elephantorum , quos Poeni habebant. Ultimos , in extrema 
acie, triarios constituit. (8) Ab laevocornu C. Lelium cum 
{talico equitatu, ab dextro Massanissam cum omnibus suis 
Numidis opposuit. (9) Vias patentes inter manspulos an- 
lesignanorum complevit velitum manipulis , dato pracepto , 
ut ante alios pugnam committerent: (10) sin autem ho- 
stiuin vim aut elephantorum impetum sustinere non possent, 
retco pedem ut referrent ; qui quidem celeritate pedum con- 
fiderent, per vias rectas inter manipulos patentes, pone 
aciem universam ; qui vero occuparentur a belluis, in dex- 
tram sinistramve iis sese applicarent intervallis , quae essent 
inter signa. 
X. His ita ordinatis, quaqua incederet per aciem, suos 
adhortabatur; paucis ille quidem, sed ad preesens discri- 
men apte et convenienter. (2) Petebat enim a militibus 
suis, ut « Memores pugnarum quas ante pugnaseéent, viros 
se preestarent, priore sua Virtute et Romano dignos nomine : 
ponerentque sibi illud ob oculos , se, victis eo praslio hosti- 
bus, non Africee tantum possessionem firmam obtenturos ; 
sed etiam reliqui orbis terrarum imperium ac dominationem 
sibi et patrize suze sine ulla conutroversia quesituros. (3) 
Sin de exitu certaminis secus eveniret , cogitarent, eos , qui 
inter dimicandum diem clauderent ultimum , loco sepulcra- 
lis ornamenti, atque ejus pulcherrimi, relaturos hoc decus , 
quod pro patria mortem oppetierint; qui periculum decli- 
nassent, vilam deinceps omnem acturos et turpissimam et 
miserrimam. (4) Eis enim, qui fugerint , nullum esse tota 
Africa locum, qui securitatem possit praestare : iis vero, 
| qui in Poenorum manns inciderint , que sint eventura, non 
_ esse obscurum recta ratione rem putantibus. Que su- 
_ peri, inquit, a vobis omnibus avertant! (5) Quum igitur 

fortuna in ulramvis partem pramia nobis proposuerit om- 
nium maxima : quid cause dicemus, cur non ignaviseimi 
' mortalium y atque , ut omnia verbo complectar, stultissimi 
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pevov Ecoinors Zyotev, ert pev coutots dyatpe weyahue: 
(9) tobe d& tiv Kapyndovioy xpocérats tH Barbi 
wera TaONS prhavOpwmlas drondurer elg tiv otxetav- 
savy Kable Boulsvadevos, dig yé jor Soxet, xal po- 
vines. (10) Gewpav yap thy opetépay matpida mepl 
TAEISTES Rotouevyy Thy tept tog mpecbsutac lori, 
Zoxometto, map’ abtip cudhoyi{duevos, ody oltw tl 
Séov nadstv Kapyndovlouc, dag tl Séov Av mpdbat “Pwr- 
uaioug. (11) Ard TEM POX wATL OV tov Wrov Oupov xal 
tiv emt tote yeyovoot mixplay, éxerpadn Stapuddgat, 
xata thy rapowstav, matépu ev xelueve Epya. (12) 
‘Tovyapoty xa robs év ti Kapyndovi ravens Areyse tate 
uyaic, xal cov Avvibav adtov, SmepOéwevoc tH xaho- 
xayaOla thy éxstvwv dvotay. 

V. Ot & Kapynddvior, Oewpotvres tae méAetc éx- 
mopboupévac, Esurov mpdg tov “AvviGav, Seduevor ur} 
wéhretv, dAAk tepocrreddtery tots rode wlors, xat xpiverv 
ck mpkypata Suk pdyns. (2) “O 82, dtaxovsac, tore 
piv mapovary drexpliy td\Aa oxorety, wept 88 tovcou 
abuuety: Stadrypecbar yao tov xatpdv adtdc. (3) Mere 
dé tivag fyéoas dvalevbac ex tay mapd tov Adpunta 
cory, TpoyAde, xal xatectpatonidevce rept Zauay. 
Abcy 8 gor melt, améyouta Kapyndovos dog mpg t&c 
Sdaets SdovAreouiv névee. (4) KaxatOev eberepbe tet 
xataoxdmoug, Bovrdusvog extyvidvat, mov. otpatore- 
Sevovar, xal mic yerplGerar th xatk the mapepGorac. 
(5) “O 88 tiv “Pwpalwv otpatnyos Tdrdtoc, éxava- 
yoévtery ce adtdv tév xataaxérwv, tosoUTOV anécye 
cou xohdtetv tou sadwxdtas, xaOdmep EO0¢ goth tote 
EMotg, dg todvavettoy, custijaag adtots ytAiapyov, éré- 
tats, maivra xadaptes brodtisat ta xate thy Tapen~ 
Godyyv. (6) Tevopevou 68 tovtou, moocervbeto tiiv 
dvOowno, ef mavta orrotinws adtoic bmodéseryev 6 
avetadets. (7) Téiv 82 pncdvtwv, Sods 2gddia xal ma- 
panoumhy eanésrehs, mpootabac, exredorg. Avvion 
Stacapety rept tov axnvenudvov adtotc. (8) "Ov 
mapayevybévtev, Oaupdcas 6 Avvias thy peyadopu- 
ylav xal tdhpav tdvipde, obx 08’ Sure ele Souhy éxece 
cou Bovrecbat cuvedGety ig Adyous tH IorAtw. (5) 
Kolvac 82 totic, Steréupato x7jpuxa, paoxwy Boude- 
aba xowworoynOyvas mpd¢ adtov imip tiv Shwv. (10) 
*O 82 Homdtoc, dxovcas tatica tot xijouxos, suyxa- 
cetiBeto totg mMapaxadoupsvorc’ Zpn S&, weuerv mpd¢ 
adtov, Siacapeiv, émeddv wéhan curopevectat, Tov 
cdrov xal tov xatpov. (11) Tatra udv obv dxovaas 6 
x7jouk, exavyAOe wadty ele vhvidlav rapenGodyv. (12) 
Ty 8 éravptov Axe Maccavacons, Zywv relobs ply 
gic EaxtoyiAlouc, tmmete 2 wept cetpaxtaytAlous. (13) 
"Ov drodebapevos & Tcrtog pthavépwrus, xal ouy- 
xapelc éxl tH mavens Sreyxdous meroryobat tos mpd- 
tepov Lupaxt neOoutvoug, dveleute> (14) xal mapa- 
yevndsle xpdg mod Mapyxpov, xatectoatomedevas, 
mpdc te th Kha témov edpu7 xatahabduevoc, xal thy 
b2pelav evtds Béhoug rornadpevos. 


RELIQULZ LIBRI XIV, 5 — 7. 


se prebuisse, eo nuncio vehemehter lastatus, (9) Bexbic 
mandavit, ut Carthaginiensium legatis nullum non tuma- 
nitatis comitatisque genus exhiberet, eosque Carthaginem 
dimitteret. (10) Ae mihi videtur Scipio, qui sciret , popu- 
lum Romanum nihil habere antiqaius fide erga legatos, sa- 
pientissimo ac prudentissimo consilio hoc fecisse, qui, rem 
eam apud se reputans, non tam cogitavit, quid digni essent 
pati Carthaginienses , quam Romanis quid facere conveni- 
ret. ({1) Is igitur, iracundiz suze moderatus et cupiditati, 
qua flagrabat, scelus admissum alciscendi, conatus est, 
ut veteri verbo dicitur, majorum preeclara exempla tueri. 
(12) Itaque et eorum, qui Carthaginc erant, et ipsius Han- 
nibalis , quorum amentiam virtute et probitate sua supera- 
vérat, mirum in modam hoc facinore infregit animos. 

5. Carthaginienses enimvero, cum vident arbes capi, 
et cmni clade belli affici, ad Hannibalem mittunt, orant, 
moram omnem ut tollat, hostibus appropinquet , atque acie 
cum iis decernat. (2) Qua ille mandata ut accepit , iis qui 
advenerant, respondit : ceteris rebus ipsi prospiciant; de 
hoc quidem non laborent : tempus enim agendi quod atti- 
neat, de eo se ipsum apud se statutwwum. (3) Post dies 
paucos motis castris e locis circa Adrumetum, pergit ire, 
et circa Zamam oppidum castra locavit , quod quingue die- 
rum itinere occasum versus ab Carthagine abest. (4) Inde 
(res speculatores ab eo missi, quorum opera cognosceret, 
ubi Scipio castra metaretur et quo pacto cuncta in castris 
administrarentur. (5) Quj ad Romanum imperatorem quam 
essent deducti, tantum abfuit, ut de captis supplicium su- 
moeret , quod facere alii solent, ut contra e tribanis militum 
unum eis attribuerit , jussum , omnia ipsis bona fide osten- 
dere, quze essent in castris. (6) Quod ubi factum erat, ab 
jisdem percunctatus est, satisne accurate omnia ipsis osten- 
disset is, qui comes eis fuerat datus? (7) Quumaue dixis- 
sent speculatores, ita esse factum; viatico donates, datis 
qui prosequerentur, retro ad Hannibalem dimisit, jussitque, 
ut cuncta Hannibali , que sibi accidissent , aut quae cogao- 
vissent, diligenter renunciarent. (8) Post reditam specu- 
latorum Hannibal, magnitudinem animi et fidudiam Sci- 
pionis demirans , impetum nescio quomodo sumsit cam illo 
colloquendi. (9) Deinde, ut sedit ejus animo he senten- 
tia, preeconem ad Scipionem misit, qui diceret, velle se cum 
ipso de summa reram colloqui. (10) Publius , addito pre- 
conis nuncio, potestatem ejus , quod postulabat, Pome fa- 
cit, missurum etiam se ad illum dixit, qui locum et tempus 
indicaret, ubi convenire Hannibalem constitaisset. (11) 
His auditis in castra Punica redit praeco. (12) Postridie 
ejus diei Massanissa cum sex imillibus peditam, quateor 
equitum, venit. (13) Quem ubi comiter excepisset Scipio , 
gratulatus ei, quod popalos omnes, qui Syphaci prises pa- 
ruerant,sui juris fecisset, castra inde movit. (14) Veatum 
est ad Margarum, [sive Naragaram] urbem, ibi Seipdo com- 
sedit, capto loco cum ad cetera opportuno, tum quod aqus- 
tio intra teli conjectum erat. 
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VI. Kavrstéev Kéreppe pds tov tiny Kapyndo- 
viuw orpatnyoy, pdaxiwy, Erorsoc elvar cupzropedectat 
nok adrov sig Adyous. (2) Rv dxovcas “Awibac, dvé- 
Certs, xal ovveyyloac, dots uh nhetov drévyew tord- 
xovta cradle, xatectpatonéseuce mp6 tiva Adpov, 8s 
tk ulv hora mpde tov mapdvta xatpov pbc evetw 
éSdxer, thy 8 bdpelav drrocépes prxpby etye- xa Tohdhy 
cadeumwopleev Uxépevov of otpatiéitat rept totro to wé- 
oc. (3) Kark 82 thy a&%c fudpav rpomAbov dro tic 
(Blac mapen6or7yc duporepor pet’ Shtywv trerewv xd- 
werta ywotcOdyvtes dd todtwv, adtol cuvijAGov el td 
ukaov, Eyovees Epunvda 206’ Exuréiv. (4) Asitaodue- 
voc 82 mpiitoc “Avvibac, Fpbaro Afyew dog « "E6ovAeTo 
udy av, write “Popatous exOupiioat pndérore pndevoc 
viov éxvdc “Icadlas, pre Ka randavlous ctov éxtog At- 
Bons. (5) ‘Aupotdoots yx dae cautac xat xadMoras 
duvasrelac, xal cudAfGdnv doavel nepunprapevac bro 
THs pucsern. (6) "Enel 82 npsivov piv into tiv xatd 
LuxceMlav duprs6nricavres Eerodeurioauev &ious, 
ete 52 tata malty rio tiv xat’ “I6yolav, co S8 
cthog, So tis toyng Srovouberodpevor, ptyot touToU 
mpobebrjxapev, ore xal wept ro tio matpldoc 2dd-pouc 
bpd xexcvouveuxévar, tod 8 dxpiy fcr xal viv xtw- 
Suvevatv' (7) Aowndv dori, ef mw Suvaueda, dv’ ad- 
tiv, Wapartyadsvot TOG Oeadc, dtaddonobar why éve- 
atwcav otdotilav. (8) “Eye ey ovy rows siut, 
TH wetpay etanpévat 80 adtiiy tv moaypdtuv, ds wE- 
caOerds got 4 tUyn, xal mae ptxpdv el¢ Exctepa 
worst pwsyahas fonds, xabamspel vyrlots matcl you 


VIL. « Zé 8) dywvis, Mdrdte, Mav, pn, xat did 
wo véov elvan xourdy, xat did 1d eevee cor xark Adyov 
xsywpnxtvar, xal ch xatk thy Tenplav, xal th xr 
vy Ac6uny, xal prndéxw ptyor ye tov viv ele chy tic 
wy éprentonévat mahwvpupny, a mots 0b Teta07< 
dk tatra toic épotc , xalreep ob oust motos. (2) 
Lxsre 8° aq’ svic tiv Adywv td > BA te 
tev Kpoyeyovétwy, GAMd tk xa6’ Huse adrovc. (3) 
Eizl tovyapotv Awiléac éxeivoc, 8 ete civ év Kav- 
vars pay ny oy edov dndans Icadiacéyxpaths yevousvos, 
(xal) pecd ceva ypovov jxov mpds adrhy thy “Pony, 
xat otpatowsdevcas dv tettapanovta oradiows, e6ou-- 
Asudury inip busiv xat tod tic bustépac matpldoc 2dd- 
qouc, weg ore yonatiov: (4) 8 viv év Ar6uy maperut 
Tpdc at, “Pepratov dvta, mepl ve cio éxautod xal tiv 
Kapyndovleoy cutyplas xowodoynoduevocs. (8) Eis & 
PAdrovra mapaxahiy ce, wh péya ppovetv, GAD’ dvOpu- 
alvexs Bourstectat wept tiv eveoturcwy toto 8” dori, 
caw tv &yadaiv dsl v0 peyrstov, tiov 82 xaxdiv code 
psrov aipetcOar. (5) Tee ouv dv Zorro vouv Zywv mpd¢ 

mnroutey Soucy xivBuvev, olog aol viv évéoryxev; ev @ 
wxiioac mafene pv, outs tH cautou Soky pera aay mpoatifau, 
obta TH TIS meatpl8o¢ Fiernbelc 82, Tavea Th Ted wirov 
Seve nad xxAk dr absby dodny dvarpxoetc. (7) TE ody 


VI. Eo ex loco nuncium ad Carthaginiensem imperatorem 
misit , paratum se esse significans ad conveniendum ipsum 
colloquii causa. (2) Hannibal, eo accepto nuncio, castra 
movet. Postquam propius ventum, ut jam triginta non 
armplius stadia in medio essent , in tumulo Peenus consedit, 
commodo alioquin ad institutum negotium, nisi quod lon- 
ginquioris paulo aquationis erat, ita ut ejus -milites in 
aquando laboris plurimum sustinerent. (3) Postero die 
imperatores ambo e suis castris , equilibus paucis comitati, 
progrediuntur : deinde soli, submotis comitibus , cum sin- 
gulis interpretibus in medium procedunt. (4) Tum Hanni- 
bal prior, post salutationem, ita coepit loqui: « Si jam esset 
integrum, optaturum se fore, ut neque Romani quidquam 
umquam eorum, quze sunt extra Italiam, concupissent ; 
neque Carthaginienses eorum, qui extra Africam. (5) 
Utriusque enim populi hzc propria esse , eaque pulcherrima 
imperia, denique a natura ipsa suis finibus quasi circum- 
scripta. (6) Nunc, quoniam de Sicilia primo disceptantes 
bellum inter nos gessimus, deinde autem de Hispania 
possessione , ac tandem, bonam nobis mentem fortuna cor- 
rumpente , eo usque sumus progressi, ut de patrio etiam 
solo vos silis periclitati, hi vero etiam nunc cam maxime 
periclitentur; (7) illud jam superest, ut, si qua ratione 
possumus , iram deorum deprecati, tantee huic pervicaciz 
per nos ipsi finem imponamus. (8) Equidem igitur, ipsa 
edoctus experientia, quam mutabilis res sit fortuna, quam 
szepe rei minime interventu magna in utramvis partem 
momenta faciat, dum mortales non secus ac pueros infan- 
tes ludibrio habet , ad quieta consilia sum paratus. 


VII. De te vero, P. Corneli, vehementer sum anxius, 
inquit, et sollicitus, ne forte , sive quia juvenis es admo- 
dum , sive quia ex animi sententia semper omnia tibi suc- 
cessere, cum in Hispania, tum in Africa, neque umquam 
adhuc quidem fortanz retro ruentis periculam fecisti, ver- 
bis meis , quamvis dignis fide, parum tamen fidei habeas. 
(2) Quin tu potius considera mihi ex uno, quod jam dicam, 
cujusmodi sit rerum lumanarum conditio : neque ego 
de eorum, qui olim fuerunt, rebus loquor ; verum de iis, 
que nobis ipsis contigerunt. (3) Nempe Hannibal ego ille 
sum, qui post Cannensem pugnam universe propemodum 
potitus Italis , aliquanto post tempore Romam ipsam petii, 
et, quum millia passuum quinque ab urbe consedissem, 
dé vobis et de patrize vestrz solo quid mihi statuendum 
esset, deliberabam : (4) qui nunc in Africa ad te, vitum 
Romanum, accessi, de mea et populi Carthaginiensis sa- 
lute tecum acturus. (5) Te igitur hortor, Publi, ut, heec 
intuens , spirilus magnos nimis ne geras ; sed in deliberando 
de rebus prsentibus humanz sortis memorem te probes : 
id autem est, ut bonorum maximum, malorum minimum 
eligas. (6) Enimvero quis compos mentis discrimen tantum 
adire velit, quantum tibi nunc imminet? in quo si victor 
discesseris ; neque tuam tibi, neque patric gloriam mul- 
tum sane amplificaveris : sin victus fueris, tot ante parta 
decora, tot préeclare facta ipse per te funditus evertes. 
(7) Sed quorsum tandem omnis hc mea spectat oratio? 


552 


RELIQULE LIBRI XV, 8 — fo. 


Zorw, 8 mpotlBepar, téAog civ viv Adywv; (8) Hdvra, ; (8) Ut omnia populi Romani sint, de quibus bactenus fait 


mept dy TpdTEpOV Fupiebytycapev, “Pwpalwy brap- 


‘ 


yewv' tauta & HY Lixedta, Lapdo, tk xave thy 16y- | 


piav: xat pnddrore Kapyndovious “Pualors bmép tov- 
cov dvrGpat moAeuov * Solu d8 xal tas GAdac vious, 
Soar perakd xeivrat tHe "Iradlag xat Arun, “Pwopatwv 
Sndpyew. (9) Tavrac yko ménetopat the cuvOyixac 
xa Tpo¢ to péddov dopadsotarac prev elvar Kaoyydo- 
vlows, évdokoratac b8 col xal riot ‘Pwuaiots. » 

VIII. "Awi6as pav odv ‘rate’ elxev. ‘Od Md- 
mug, StroAnGwve « Odrs co -mepl Lixedias, kon, wo- 
Aguou ‘Pwyalous, ote tod mepl tic “L6npiag aiclous 
yeyovévar, Kapyndovlous 88 xpopaviigy (2) Smép dv 
xEAAGTA ywweaxey adtov Tov Avwibav: udotupac 6 
xal tobe Geods yeyovevat toutwy, mepiBévtas TO xpdtoc 
ov tots Hpyourt yetpaw adixwy, AAG tots dsuvoprévorc. 
(3) BAémew 62 xat th cig tUyns oddevde Frtov, xal 
chy dvOpwrivey ctoydtecbat xatk Suva. (4) "AAN’, 
si iv mpd tov tod¢ “Pwatoug dtabalverv ele Acéuny 
autog 2 “Iradlac exywpioas mpodrewves tag Stadvoets 
Tautac, OUx-av oloual ce Stabevabyvar tic eAmidoc. 
(8) "Emel 38 ob tv dxwv éx tig “Iradias dandayne, 
Fets S82, Stabavees elg chy Arduny, tov braldowv 
éxpatijcaper, SijAov, de weyaAny etAnos th Todypata 
mapzddayyv. (6) To d8 6) péytotov, AAOowev ext vi 
ptoos; (7) “HernPévtw xal Sendévtwv tiv map cod 
ToAttav, eOgueba cuvOyixag eyypamrous, év Ke HY, 
Tpo¢ toc xd cov viv mpotetvondwne, tobs alypadw- 
tous drodouvat ywols AUtpwy Kapyndovious, tiav zholwy 
THY XATAPPARTWY TapaywpyGat, mevtaxtayida to- 
havea Tpoceveyxety, Eno Sodvar wept toucwv. (8) 
Tatra + cuvebeueda mode aArjAouc" Urép toutwy 
éxpeabevoupev dupotepor mpOG te THY GUYXARTOV Thy 
fetipay, xal mpde tov Ofjpov Ausic uly broroyouvrsc 
edZoxety tots yeypapévorc, Kapynddvior d2 Seduevor 
rourwv tuzeiv. (9) "Emeloby to cuvédprov tovtors, & 8 
SFuog avyxativece. ‘Tuydvtes dv Agtouv, ROécneav 
tata Kapyydoviot, napacrovonoavres fprdc. (10) Té 
Aelmetae moretv; Lb, tiv uty ywpoav petadabey, et- 
mov, (11) Apedgty ta Baputata tiv Orroxeysévwy éxt- 
cayudtov: “Iva wh, Anbdvtes &OAa tHe Tapavorlac 
didayOdiar tobe ev movovvtas elo td dotmdy napacnoy- 
Seiv GN’ va, tuydvtec av detovar, 5 dot dpeihuaty 
Hutv; (12) ANd viv, we0” ixerypiag tuyovtes Ov 
TapexdAouv, Str Boayeiac édmpidog emehaGovto tic xatd 
at, Tape mddx¢ Gre &9poic huty xéypyvtat, xa mohe- 
piotg. (13) "Ev ot, Baputépou uev tivoc Npocenita- 
A8evroc, Suvatov dveveyxeiv tq) Srp ep Staducens: 
Upatpecty Gt morounevors tay Umoxereevoy, o8d8 dver- 
popdy zyer td Sta6ovdtov, (14) ‘Tt mépac ov maw 
tov dxiov Aoywv; *H thy éxetpomdy Gude SiSdver EPI 
Spiny abtév xal thc matpisac, 4 poyoutvouc vixdv. » 

IX. Tora pév odv dtadeyOévtes adtoic "Avvibac 
xat Horhtog éywpicbnoav, dbuu6ertov TOrnozwevor thy 
xotvohoytayv, (2) Ele 68 niyv éravptov &ra TO portt 


' inter nos contentio. Ea autem sunt, Sicilia, Sardinia, 


Hispanize provinciss. _Horum nomine adversus Romanes 
ne bellum umquam Carthaginienses suscipiant. Similiter 
ct ceteree insule, quotquot Italiam ef Africam interjacent, 
omnes ut populi smint Romani. (9) Nam equidem per ejus- 
modi conditiones et Carthaginiensium securitati in poste- 
rum, et gloriz sive tu, sive universi nominis Romani, 
quam optime fore consultum existimo. » 


VIII. Et Hannibal quidem heec dixit. Cujus sermonem 
excipiens Scipio : « manifestum dixit esse , Romanos peque 
ei bello, quod de Sicilia fuit gestum, preebuisse causam ; 
neque item ei, quod de Hispania. (2) Atque boc omnium 
optime scire ipsum Hannibalem : sed et deos immortales 
omnium , qui accidissent, testes fuisse, qui decus victo- 
rive iis tribuerint , non qui armis injustis priores lacessive- 
rant, sed qui vim vi repellebant. (3) Fortune vim tam 
sibi esse notam, quam ulli umquam mortaliom : et be- 
manz infirmitatis habere se rationem, quantam posset 
maximam. (4) Ceterum pacis hasce leges si tu, inquit, 
priusquam Romani in Africam trajecissent, ipee Italiz 
egressus finibus obtulisses , tua te spes , opinor, pequaquam 
fefellsset. (5) Nunc, quum ipse quidem invitus Italia ex- 
cesseris, nos vero, in Africam transgressi, quidquid sab 
dio est in potestate habeamus . magnam rerum mutationem 
esse factam , quis non intelligit? (6) Quod vero ceaniam 
maximum est : quousque res inter nos devenerit, vide- 
(7) Civibus tuis devictis, et pacem petentibus, jam leges 
foederis erant conscripts; in quibus, preeter illa qua a te 
nunc offeruntur, hzc amplius continebantur, captivus omnes 
ut sine prelio Carthaginienses redderent , naves rostratas 
ut traderent, talentOm quinque millia ut penderent, his 
staturos se pactis, obsides ut darent. (8) Hac sunt, de 
quibus inter nos convenerat , de quibus ulrique per legatos 
cum senatu et populo nostre civilatis egeramus; quum 
equidem hasce nobis non improbari conditiones dicerem, 
Carthaginienses vero, easdem ut impetrarent, precibus 
contenderent. (9) Pactis condilionibus senatus est assen- 
sus ; easdem quoque populus ratas esse jussit. Tui cives, 
Hannibal , quod postulaverant consecuti, foederis formulam 
antiquaruat, et fidem nobis datam violarunt. (10) Quaid 
jam opus est facto? Tu ipse, in meum locum te transfe- 
rens, mihi responde. (11) An gravissima quaque eorum , 
quze per leges pacis tuis imperantur, sunt tollenda? Nempe 
non ut, accepto sceleris preemio, doceantur in posterum 
etiam cum bene de se meritis perfide agere ; sed ut, nacti 
ea quz petunt, gratiam nobis habeant? (12) At enim, 
quz modo cum vittis et infulis postulaverant, ea coase- 
cuti; simul atque exiguam spem aliquam per te sunt nacti, 
inimicorum atque hostium loco e vestigio habere nos cc- 
perunt. (13) Quz cum ita sint : si, preter jam pactas 
leges, durius aliquid a nobis imperaretur, fieri posset , uf 
de pace denuo referretur ad populum Romanum : sin etiam 
de eis, quze jam convenerant, aliquid detrahatur, me deli- 
beratio quidem locum habet, nec referre amplias licet. 
(14) Quis igitur nostree etiam orationis erit finis ? Nimoirama , 
ut vos patriamque vestram fidei nostre: permittatis, aut 
preelio dimicantes vincatis. » 

IX. Heee inter se collocuti Hannibal et Scipio, frustra 
verbig tentata spe conventionis , ad suos se receperunt. (2) 
Postero die prima statim luce copias ambo eduxerunt, et 
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she Suvapetc eijyov dymotepot, xat cuvictavco tov : preelio decertarunt : Carthaginienses quidem, de sua salute 


dyvva, Kapynddvior utv dé ti apetépag cwtypias 
xal cov xatd Thy Ac6uny mpaypatevy, ‘Peratot 53 rept 
tig tiav She dpyyic xat Suvactelac. (3) “Eq” & cfs 
ox dv émortious cuurabhs yévorto xatk thy ebifyn- 
ow; (4) dts yap Suvapsts modeuixurtépac, 000” Fye- 
uovac exituyestépous ToUTWY, xat WAV AOARtAS Ye- 
yovoras ta xatk TOAsov Zoyuv, eUpor tt dv Exépouc, 
ode piv EOe preilon thy toy ny exraderxutay tots dyw- 
alousvots, tisv téte tpoxetutvev. (5) OO yap tii 
Ar6ung adtijc, od0e ti¢ Edpwrns Euedov xupteverv of 
tH dyn xparioavtes, GANG xat tov Cwv pepo THis 
olxoupévans, doa viv nértwxev ind Thy ictopiav. °O 
xa ouve6r yevécOat jeer” dAiyov. (6) TAdv 6 rev TIs- 
Ting Coyne the takers tov (iw duvanewy tov tTodTOV 
routov. (7) [Ipeitov pév tobe dotétous xat tas toU- 
tov onpalac dv Stxotipacty ext dé toutots tos mply- 
ximag, tiOele tae orelpac, oF xatk to THY TPUTUV 
onpaioy Sidemmua, xabarep t0¢ goth tots “Pwuciots, 
DARK nar” dAArouc dv arroctdaer, 1a to TAFO0¢ tov 
nap& totg évavelots Eepavtuv: tedeutaious 0” extatncs 
tes toraplous. (8) "Ent 62 tiv xepatwy erate xave 
ute cd Aatov Faiov Aatov, gyovta tot “Iradtxovs 
lnndac: xath 52 td Ssbiov répog Maccavacony peta 
mavtey tov bo’ Exutov tattouévwv Nowaddwy. (9) Te 
8 ctactypata tov mpwrwy onpatdy dvexdyowse tats 
TeV ypocpopr.dywv onsipats, mapayyetas ToUTOIs TpO- 
xtvduvevaty: (10) dv 52 ex6raevrat, xal xata thy 
tav Onpleow Egodov, dxoywpttv, tobs wiv xatatayovv- 
tag, Stk cov én” edOsiac Stactnudtwy ele tourlow 
a%¢ Shnc Suvapsws, tovs 52 meprxatadau6avoucvous 
tis th TeActyta maplotactar Stactipaeta xatk the 
ompalac. 

X. Tatra 8 évoaccpsvoc, ixexopeveto mapa- 
xadenv tag Suvapets, Boayéws psy, oixalwe 62 tic 
broxaysdvyg meptotacswg. (2) "HE lou yp « uvnoveu- 
ovtag Tiuv TpoyEyovetwy dywvwv, dvdpac dyabods yi- 
yvecOar, opinv xal tig matpidog dbtouc, xat Acpbcvery 
mpo Spbadutov, Str, xpatijcavtes prev tov e~Opav, ov 
Bovey tiny gv Ar6un mpaypdtov goovtar xupior Be- 
Caters, GAA xal tig dAAns olxounevag Thy Hyeuoviay 
xat Suvactetav ddijpiroy avtots te xal tH matptde me- 
prrotyaoucry: (3) ékv 8” ds dAwe x67 tk xatk tov 
xtvduvov, of ev drobavovtes elyevang év TH UAyy xad- 
Atorov évtdprov oust tov inip tig matpidoc Oavatov, 
of 82 Staguydvtss, aloyiotov xal Zhecwvoratov tov éxt- 
horxov Biov. (4) Acvddetav yko toig quyotaw odelc 
travoc weptrotycar téro¢ tov év tH AtGun: recover 3 
imo the téerv Kapyndovioy yeipzc, odx dona silva td 
supGnadiuever ois dp0aIc Aoyouevors dv, Zon, pndevl 
(Evorro mecoav busy AaGetv. (8) Tig 8 ovv wings 
futv te pedyrota tisv dOAwy cic Exatepov to spac éx- 
teOerxvias, wes obx dv alnusv dyevéotator, xat cu 
AxGénv &ppovectatot ravrwv, el, Taptvtes th xdAAtoTa 


et rebus Africee; Romani vero, de orbis terrarum domina- 
tione atque imperio. (3) Quis autem ista secum animo 
reputare queat, ut non rei tanta marratione afficiatur? (4) 
Nam neque exercitus bellicosiores , neque imperatores feli- 
ciores, aut qui in bellicis certaminibus magis fuissent exer- 
citali, temere aliquis inveniat , neque ubi majora certantibus 
preemia fortuna proposuisset, quam illa, quec erant tunc 
proposita. (5) Non enim Africam dumtaxat vel Europam 
in potestate sua erant habituri, qui victores ab ea pugna 
discessissent ; verum et ceteras quoque orbis terrarum par- 
tes, quotquot hactenus in notitiam hominum venerunt. 
Quod quidem non multo post fieri contigit. (6) Ceterum 
copiarum suarum ordines ila tum Scipio disposuit. (7) Pri- 
mum hastatos eorumque manipulos per intervalla : horum 
a ergo principes locavit, positis eorum manipulis son ex 
adverso interstitiorum, que intererant inter hastatoram 
mianipulos, sicut mos est Romanorum; sed alios post alios 
in eadem serie, ex aliquo intervallo, propter multitudinem 
elephantorum , quos Poeni habebant. Ultimos, in extrema 
acie, triarios constituit. (8) Ab levocornu C. Leelium cum 
{lalico equitatu, ab dextro Massanissam cum omnibus suis 
Numidis opposuit. (9) Vias patentes inter manipulos an- 
lesignanorum complevit velitum manipulis , dato precepto, 
ut ante alios pugnam committerent: (10) sin autem ho- 
stium vim aut elephantorum impetum sustinere non possent, 
retro pedem ut referrent ; qui quidem celeritate pedum con- 
liderent, per vias rectas inter manipulos patentes, pone 
aciem universam ; qui vero occuparentur a belluis, in dex- 
tram sinistramwve iis sese ap plicarent intervallis, quae essent 
inter signa. 

X. His ita ordinatis, quaqua incederet per aciem, suos 
adhortabatur ; paucis ille quidem, sed ad praesens discri- 
men apte et convenienter. (2) Pelebat enim a militibus 
suis, ut « memores pugnarum quas anle pugnaseent, viros 
se preestarent, priore sua virtute et Romano dignos nomine: 
ponerentque sibi illud ob oculos , se, victis eo praelio hosti- 
bus, non Africze tantum possessionem firmam obtenturos ; 
sed etiam reliqui orbis terrarum imperium ac dominationem 
sibi et patrize suze sine ulla controversia queesituros. (3) 
Sin de exitu certaminis secus eveniret , cogitarent, eos , qui 
inter dimicandum diem clauderent ultimum , loco sepulcra- 
lis ornamenti, atque ejus pulcherrimi, relaturos hoc decus , 
quod pro patria mortem oppetierint; qui periculum decli- 
nassent , vilam deinceps omnem acturos et turpissimam et 
miserrimam. (4) Eis enim, qui fugerint, nullum esse tota 
Africa locum, qui securitatem possit praestare : iis vero, 

, qui in Poenorum manus inciderint , que sint eventura, non 

| esse obscurum recta ratione rem putantibus. Quz su- 
peri, inquit, a vobis omnibus avertant! (5) Quum igitur 
fortuna in utramvis partem przmia nobis proposuerit om- 
nium maxima : quid cause dicemus, cur non ignavissimi 

: mortalium , atque, ut omnia verbo complectar, stultissimi 


od 
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viv cyadiov, Edolueda th péyrota tiv xoxaiv Std gt- 

otewtav; (6) Aréxeo FElov, Su0 mpobenévous, tata 
3 dorlv, 4 vingv 4 Ovijoxety, Sudce ywpetv ele tobs To 
Aeuloug. (7) Tobs yeo toradtas Erovtas dtadypers, 
xar’ dvdyxny del xparety téiv ext tdvavela tattowé- 
vv, éretdav drektlcavees TOU Civ twaw ele thy pa- 
gay. » ‘O pév ovv TdrAtog torzdtmy éronjoato why 
mapaivecty. 

XI. O 8 "Awl6ac tk dv Onola xpd naong tis 6u- 
vewews, Svta melo tav dySovxovta, pete Of tadra 
toug ptcbopdpous eméatyce, rept puplous Svtag xal 
Siazithlous tov dprOudv. Obror 8 Foav Aryvetivol, 
Kedrol, Badtapets, Mavpovctor. (2) Todcwv 62 xa- 
tonw Tapevébahe tods Eyyurpiouc Al6vac xat Kaeoyn- 
Sovtouc: éxl 88 mer tous 26 “Icadtas fxovtag we6” xu- 
TOU, TAgtOV H oTadtov arosTycKs THY TpOTETAYLEVUDV. 
(3) Td 8¢ x€pata did tov (rede hopadloato, Oelc ext 
udy vd Ardy tabs cusucyous Nowddac, det S2 rd de- 


Eidv tobe tév KapynSovlu tmmets. (4) Maphyyerde 


82, tobe Wlouc orpatincas Exactov napaxadely, dva- 
ptpovras thy ddmlSa ric vinns 89” gxurdy xal thc 26" 
faucod mapayeyevnuévas Suvateste> (6) tots O8 Kap- 
yndovior éxédeuce tobs Fyoupévous ta cup byodpeva 
meot téxveov xat yuvarxtiv saprOuetobar, xal crebévare 
mp0 Oparpdiv, ghv ddwe mws éx67 th tHe payne. 
OFro wdv ov obtwe Exolouv td mapayyeAdév. (6) "Av- 
vias & cobs 20" Exutot mapaysyovdras éxtmopeudise- 
voc, Aklou xal mapexcther Sra mhetdvenv, pvycOFvat pedv 
tHi¢ Mpg ZAAFAou Ercraxardexadtoug suvadetac, pvy- 
adyver Se ToD TAYBous tiv mpoyeyovdtwy xdToIG TpOC 
‘Pwpalous &ydvuv: (7) dv alc dntritous yeyovdras 
od 2arlda cot vixky obdérot’, Zon, “Pwpalots adrobs 
Grohedorreévat. (8) Td 8t péyrotov, AElou dapbaverv 
mpd épbadpii, yuple tiv xavh utoog xrveuvev xal 
tiv dvapOuritwy mootepnudtov, thy te meol tov 
TosGlav rotapdy ucyny mods tov matéoa tou viv fyou- 
pévou “Puyalov, duolurg thy év Tudinvia pds Die- 
slviov pdyny, ere bi chy mept Kawac yevouevny 100¢ 
Aipzldtov: (9) &c obte xatk rARO0s tay dvdpdiv , obte 
ark the dpetis dElac elvar cuyxplaews mpdc tov viv 
rivepdmevov xivduvov. (tu) Kat tatra Adyoov dva- 
BAémety adbtodc éxédeve xal Thy Thy Srevavtiony xaTo- 
mrevety THEY’ OU yap olov 2Adcrouc,, BAN’ 0S? srodA0- 
atov 12f00¢ eivat toy torte Tpr¢ abtods dywvicauévwy- 
tats ye why dpetats odds odyxproty dyetv. (11) "Exel- 
voug piv yao, dntrytous Svrac, 2E dxepatou six yuvl- 
afar mpde apc: toutuv S2 robs uly exydvouc elvat, 
wove O8 Ashbava cisv rmnuewoy év “Iradla, xal mepev- 
yotwv adtov mheovaxts, (12) Atdrsp deto, Setv ur 
xatadvoas pire thy opiev abtinv, write thy TOU mp0- 
sovintos SéEav xal mpocyyoplav: add’, dywvicausvouc 
shoyu, BeGarsicnr thy Stadsdondvnvy mepl adtiiy © 
ginny, ¢ Svewv datritwy. (13) Tatrx pty obv xat ! 
ToraUta mapexdhecav dpdrepor. 


RELIQUIA LIBRI XV, 14 — 13. 


: simus existimandi, si, rebus in arbitrio nostro positis, pro 


iis bonis, que sunt omnium pulcherrima , pree nimia eapidi- 
tate vilze ea elegerimus mala, qu sunt omniam gravise- 
ma? (6) Petere igitur se, cum hoste sic congrederentar, 
ut qui duo hac tantum pre oculis haberent , aut victorian, 
aut mortem. (7) Nam qui boc essent animo praediti, sem- 
per eos de hostibus victoriam reportare, ubi vite posita spe 
pugnam capessant. » Tali fere modo Scipio suos cohortaba- 
tur. 


XJ. Hannibal vero belluas (erant autem amplius Lxxx) ante 

aciem universam, mercenarios proximos illis a tergo consti- 
tuit, numero ad duodecim millia. Erant hi Ligures , Galli, 
Baleares, Mauri. (2) Pone hos in mediam aciem indigenas 
Afros et Carthaginienses recepit. Spatio deinde amplius 
quam stadii relicto, Italicos :oilites, qui secum venerant, 
a tergo omnium constituit. (3) Cornua equitatu firmavit : 
levum socii Numide , dextrum equites Carthaginiensium 
tenuerunt. (4) Ducibus autem prascepit, ut suos quisque 
milites adhortarentur, juberentque spem victorize in se po- 
nere, et eo, quem ex Italia adduxerat, exercitu. (5) Car- 
thaginiensibus vero, ut recenserent atque ob oculos pone- 
rent, si alius esset pugna exitus, quam optarent, que ca- 
lamitas liberos ipsorum ac conjuges maneret. Et illi qui- 
dem, uti fuerant jussi, fecerunt : (6) Hannibal vero eoruma 
ordines, qui secum advenerant, obambuians, petebat ab 
iis, multumque ipsos hortabatur, « meminissent commililii , 
quod annos septemdecim invicem coluissent , memimissent- 
que illarum tot numero pugnarum , quas cum Romanis pu- 
gnassent: (7) e quibus quum semper invicti disceseissent , 
ne spem quidem ullam se Romanis reliquisse amquam via- 
cendi. (8) Ante omnia, ut oculis sibi subjicerent , postulé- 
bat, praeter tot minora przlia et infinitas numero victorias , 
pugnam ad Trebiam cum hujus ipsius Romanoram ithpeta- 
toris patie commissam : pugnam item in Etrorfa cum Fha- 
minio, necnon filam ad Cannas cum milio paugnatam. 
(9) Que omnes pugnz cum presenti certamine nulio mo- 
do sint comparandz, sive ob viroram numerum, sive 
ob virtutem militum. (10) Simul, hac dicens, respice- 
re in hostium aciem, eamque lustrare oculis jubebat. Ne- 
que enim pauciores tantum, verum ne multesimam quidem 
partem esse eorum, qui in prioribus illis certaminibes secam 
decertavissent. Ad virtutem autem quod afttimeret, ne in- 
stitui quidem comparationem ullam posse. (11) Nama ies, 
quum antea invicti fuissent , viribus integris secum rem ges- 
sisse; horum autem alios esse illorum sobolem , alles super- 
stites quasdam reliquias corum, quos in Italia ipei vieie- 
sent, et qui seepe in fugam a se fuissent versi. (12) Videa- 
dum igitur illis esse, ne suam sibi ipsi, et sei imperateris 
gloriam , et partum virtute nomen everterent; sed ferditer 
decertando late sparsam de se famam, invietos ease vises, 
magis magisquc firmarent. » (13) Ita utrimque imperate- 
res suas copias sunt cohortati. 
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XIf. "Emed) 8 txatépots jy sitpenti th mpdc tov 
xlvouvov, xéhat véiv Noadixdiv treme mpdc dAr{houc 
dxpoboliloudvev, cove mapyyyee tots ext tinv dde- 
pavewv Avvibac, morstobar tiv Epodov ext tobc Sne- 
various. (2) “Ape 8 cH navraydlev the cadntyyac 
xal the Buxdvac dvaGoyoar, twe udy StatapayQévre 
tov Onplov eauriic Gounce madicovta xatk tov 
BeGonOyxdtuy totic KapynSovlors Nowadwv- Sid Stk 
tov Tepl tov Maccavdooyy tay due BbrdwOy vo Actov 
xépag tiv Kapyndoviiev. (3) Tk 88 dowd, cuptrecdvra 
tots tHVv “Pwralwy ypoopoudyors év vip pstakd ywole 
tiev tapatdkewy, odAd pty Exacys xaxk, woddd O° 
2xole. tobc imevavelouc® (4) ke Frou mepoontva, ve 
uty dtd viv Stactmnpdroy edness, Selapsviov abrk 
tov “Pwyalwv dopadiic xatk thy cot STPATHYOU Tpd- 
vorav, te 8 eri rd debidv ulpoc mapaguyovta, Stk 
tov treréev cuvaxovtildueva, tédrog ele tov Ew torov 
tov atpatotiswy tirecev. (5) “Ore dh xa Aalhtoc, 

ijn TY, Tept tobs Ekeqavtac tapayy, gu6ahwv, Avayxace 
pyetv tobe téiv Kapyndoviev frmets mpotporaény. 
(6) OGtog ply ovv imixerto tots pevyouct exOupeng: Td 
7 Suorov éroler xat Maccavacans. (7) Katk 2 tov 
xatodv toUTov al oahayyes ducdrepat Badyv dAdjAatc 
xat cobapiic emfecav, why tinv dx cag “ItaAlac per’ 
AwiGou sapaysyovétwy: obtot 8 Euevov, émeyovtes 
tov & dpyic cérov. (8) “Emesd} 8° dyybs Foav adaz- 
dev, of pév “Pwuaiot, xatde te Tdtpta cuvahaddbav— 
Teg nal cupeopiaavres tots Elect tous Oupeods, mpoc— 
adov toic mevavelors. (6) Ot S& prcbopdpor tiv 


tpdic, 008” fa Tpuce 
"Ay, 3” BrAwv ylhdaca, rodtxAnros 8” Eoav dvdpes , 
xabdrsp dotlw, eExpWunodny. 


XII. Weone 8° oboye x yerpas xal xar’ dvdpa cis 
uaync, Sede cd per, Sdpacr pds Elect ypijcbar tods 
dywriZopevoug, tH piv ebyspe(a xal ton mpoetyov of 
utsbopdpor tag apyac, xal modhobc xatetoaundtiCov 
tov “Pwpalor: (2) ti) O8 tic cuvtagews dxpr6st 
xat tH xadorAtouin motevovtes of “Poyator, p&Mov 
triGarvoy elg td mpdaGev. (3) “Ana 82 tots piv “Pw 
ualoic Exopedveay xal rapaxahodvrwy tiv xatériv, TOC 
82 pradopdpors tiny Kapyndoviov od ouveyyiidvruv, 
0082 zxpabonBodvrwv, GAN’ droderwvrwy tats puyaic, 
(4) xépag évécAevav of PipGapor, xal Solavres Eyxata- 
AstxecOae rpopaviic Ord tiv id, érumecdvtes xath 
Thy rapnat ec tovG dmectintac, Extetvov touUToUS. 
(5) *O xat roddAovs Fvdyxace tov Kapynsovi dvopw- 
Stag Emobavety - povevduevor yp Sxd tov proloodouv, 
buedyovto rape thy abtiiv-npoalpesty dua xpde te tol, 
loug xat apd tobs “Pwyaloug. (6) otoduevor d8 tov 
uvBuvov dxorartinéic xat mapndaypdvers, obx dAlyous 
sépbarpav xat véiv ilo xal cidv drevaveio. (7) Kai 


XII. Postea vero quam omnia ad pugnam necessaria am- 
bo paraverant, quum Numidici equites multe ante levibus 
preeliis sese mutuo lacessere coepissent , tunc Hannibal eos, 
qui elephantis insidebant , jussit impetum in hostem facere. 
(2) Simul ac tubee cornuaque undique concinuerunt, parte 
bestiarum proc metu retro aversa et in Numidas Poenorum 
auxiliares irruente , confestim Massanissa lzevum cornu Pu- 
nice aciei equestri auxilio nudavit. (3) Reliqui elephanti 
medio inter geminas acies campo, impetu facto in Romanos 
Velites , cum multis quidem suis vulneribus ingentum ho- 
stium stragem edebant; (4) donec metu consternati , par- 
tim per aciei Romanorum intervalla erumpunt, Romanis sine 
ullo periculo (id enim pro sua prudentia caverat Scipio) eos 
admittentibus , alii in dextram partem fuga delati, equitum 
jaculis confodiuntur, et ad extremum ex acie penitus pellun- 
tur. (5) Quo tempore Lelius, ut turbatos a betluis vidit 
hostes, in eos invectus, Carthaginiensem equitatum effusam 
capere fugam compulit. (6) Et Lelius quidem fugientes 
apimose persequebatur; idemque et Massanissa pariter fa- 
ciebat. (7) Heec vero dum aguntur, utraque peditum acics. 
lentis ac superbis incessibus gradum promovebat, iis exce- 
ptis , qui ex Italia cum Hanmibale venerant : nam hi statio. 
nem , in qua primo fuerant positi, servarunt. (8) Ubi prope 
est ventum, Komani more patrio clamorem tollentes , gla- 
diisque ad scuta concrepantes, concurrunt cum hoste. (9) 


| Carthaginiensium vero mercenarii indiscretas et dissonas 
Kapyndoviwv ddtaxprtov Exolouv thy puvhy xal maond- { voces edebant, ut quibus vox eadem , quod ait poéta, non 
Meypdyny- od yko mdvewy Ay xatk tov womthy & adds | esset, nec sonus idem : 


Sermo etenim varius varia de gente vocatis , 
sicut paulo anle recensui. 


XITI. Quam in dextris omne certamen esset, ac vir cum 
viro confligeret, quia non hastis ac ne gladiis quidem res 
gerebatur, agilitate et audacia mercenarii Pcenorum initio 
preevaiebant , multosque adeo Romanos vulnerarunt : (2) 
verum Romani eximia ordinatione suz aciei et genere ar: 
morum freti, gradum ulterius magis inferebant. (3) Ac 
quoniam Romanos quidem sui, qui erant a tergo, et seque- 
bautur, et urgebant assidua cohortatione; contra mercena- 
riis hostium non appropinquabant Carthaginienses , neque 
opem ferebant, sed pre meta animos despondebant; (4) 
ad extremum in fugam barbari inclinarunt, et manifesto 
proditos sese putantes a suis, dum se retro recipiunt, in 
e0s, quos a tergo habuerant. irruunt eosque obtruncant. 
(5) Quee sane res fecit, ut multi Carthaginiensium strenue 
dimicando occumberent : a mercenariis namque cesi, pre- 
ter voluntatem simul cum suis, simul cum Romanis , ma- 
nus conserebant. (6) Quam vero ceu mente emota et more 
inusitato preeliarentur, et suorum et hostium multos pere- 

| merunt. (7) Hoc igitur pacto in hastatos illati, ordines eo- 








§56 


d} tip torovtTW tpGm cuveyeav emimecovtes ths TOY 
Aoratuv onsatac. Of 62 civ mocyxlre fyeudves, cuv- 
Osacdwevor to ysyoves, éxdotycay tke atv caters. 
(8) Té&v && prcbopépwv xal tiv Kapyndoviwv rd 
Tetotov pépos to sv by’ aitwv, rod ino tov dota- 
twv abtoU xatexom. (9) Tods 58 diacwfordvouc xat 
Mevyovtas ovx elace natamryyvar tats Suvapecty “Av- 
vibac, ddd moobadzobat rapayyeltac tots émotatats, 
axwdduce ah rrapadebacdar tos 2yyiCoveas. (10) “Obev 
AvayxdaOycay oto: pty movetobat thy droyepnaty ext 
‘th xépara xat ras ex touTwy edpuywolac. 

XIV. Tevondvou 8 tot petakt torou tev xata- 
Aerroutvoy otpatoréswv TArjpoug alatos, govou, 
vexporv, ToAhy aroplav napetye tH tov “Pwpatwv 
otpaTnya to tH¢ tpoTHs gumddtov. (a) “O te ydp tiov 
vexporv Shicbocg, a av alnopuptwy xat cworndov me- 
nruxdtuv, 4 te Tov {UOnY Edbippévery Oru bu00 Totc 
mropacw ddoyla, Suayey thy Slodov Zuedre rroryjcetv 
totic ev taker Stamopevonevors. (3) OU phy dAAk tobe 
pv toausatiags gic toUTiow ths TapaTabens xoutodins— 
voc, tou 8” Exidtdxovtas tev dotatwv dvaxahecdevos 
Stk tig adAtyyoc, Tob sv AUTOU md Tig way nS Rave 
-péaous toug modgulous éxéotyce’ — (3) tabs Se mplyxinas 
xa cpraptobs muxvwcas &’ Exatepov TO xfoac, mpod- 
yew mapiyyerrs otk téiv vexpéiv. (5) “Emerd) & 
mspbavtes é& taou tots dotdtots éyévovto, cuvébadAov 
at gathayyes adidas pera tig peylotns bpu7ic xat 
mpobuplac. (6) “Ovtwy S58 xal tin wArjOer xal cote 
Ppovijwact xal talc apetate xal tots xxOomwAtoyLote ma 
parArncivv dupotépwy, dxprtov ext molb cuvébave 
yevéodar thy pdynv’év adtats tatg ywoats evarrobvy- 
oxdvtwy tiv avopov ota orrotistav (7) Ewe of rept 
tov Maccavacony xat Aatdtov, dio tou Swwypatos téVv 
treréwy dvaxcpmrovtes, xat Satpmovies el¢ Sdovta xarpoy 
-auvipav. (8) ‘Qv mpocmecdvtwwv toi wept tov ‘Avvi- 
Cav xatdmwv, of név wAetotor xatexdnyoay év tH taker: 
civ 88 mods guyhy Spuncdvrwy Sdiyor prev tehdwe Sré- 
guyov, Ete tiov tnréwy év yepaly dvewy, xal tov tomy 
exinédwv Sxapydvewy. (9) “Ereaoy Sé téiv pty ‘Po- 
watwv brtp tods ythtoug mevtaxoctouc, tiv 62 Kap- 
yrSoviwy Extp Stepuplouc, atyudhutor 3” dxhwoav od 
TONY toutwv ~AatTOUS. 

XV. ‘H piv odv ext n&or yevoudvy udyn, xat cd 
Sha xctraca ‘Pwyators dik tiv mpostpnnevwr ‘ye - 
wove, toLoUTOY goye TO TEAC. (2) Meta 8 Thy pa- 
~av Tidrhvo¢ piv, eraxodovbyjcas, xal Stapmdcas tov 
Zapaxa tov Kapyndoviwy, addtc dveywpncev el¢ thy 
iStav mapes6odyv. (3) “Awi6ac S88, per’ ddlywv in- 
méwv xATH TO GUVEYES TOLOULEVOS Thy avaxyorpnaty, Ele 
“"Adpupnta StecwOy: mavta th Suvath morioas xave 
tov xivouvoy, Soa tov ayalov et otpatnyov xxl moA- 
div Foy moaypatwv metpav etknodra. (4) Tptitov 
piv yko, sis Adyous cuvehOorv, ererpdOy St’ adtot Avery 
‘Torjcacbar tov évestutwv. (5) Totto 8 dort tov 


RELIQULE LIBRI XV, 14 — 17. 


rum conturbarunt. Quod ut animadversum est a princi- 
pum centurionibus, suos hi manipulvs illis opposuerant. 
(8) Ita pars maxima cum mercenariorum, tum Carthaginiea- 
sium, partim mutuis invicem vulneribus, partim ab hasta- 
tis czesa, eo loco periit. (9) Eos , quicedi superfuerant ac 
fugiebant , in suam aciem misceri non est passus Hannibal; 
sed proximos a fronte ordines hastas pretendere jubens, 
ne appropinquantes admitlerentur , prohibuit; (10) ita ut 
cornua et utrimque patentes campos petere sint coacti. 


XIV. Quum vero esset omne spatiam inter reliquas 
acies cruore, cede ac vulneribus refertum; e parta jam 
victoria orieus impedimentum magna difficultate Romanum 
imperatorem afficiebat. (2) Nam et labes sanguinis mor- 
tuorum, cruore respersorum, et qui acervatim alius super 
alium ceciderant, ad heec arma passim disjecta, et cum ip- 
sis cadaveribus temere jacentia, aciei sub signis et ordinate 
procedenti viam difficilem prabebant. (3) Scipio tamea, 
sauciis pone ultimam aciem subductis, et eis ex hastatis, 
qui hostem insequebantur, per tubicines revocatis, ipeos 
quidem hastatos , ibidem ante locum, ubi edifa erat pagna, 
stare jussos , mediz Pcenorum aciei opposuit; (4) prinei- 
pes vero triariosque densare ordines , et per strages mortuo- 
rum pergere ad utrumque cornu jubet. (5) Qui, superatis 
vize impedimentis , ubi frontem zequatam cum hastatis effe- 
cerunt, ingenti ardore et alacritate animorum acies ambee 
concurrerunt. (6) Quz et numero, et animis, et virtute 
atque armatura pares inter se quum essent ; in ipso vestigno 
pre obstinatione morientibus qui confligebant, diu peagna 
neutro inclinata stetit: (7) donec Massanissa et Lelins, a 
persecutione equitum revertentes , sane quam in tempore 
et divinitus advenerunt. (8) Quibus aciem Hannibalis a 
tergo invadentibus, plerique Poenoram in suis stationibas 
sunt trucidati: paucique omnino eorum, qui se in pedes 
conjecerant, effugerunt , cum ad manus essent equiles , et 
loca plana essent. (9) Ceciderunt Romanorum amplius 
mille quingenti; Carthaginiensium supra viginti millia; 
capti haud multo pauciores. 

XV. Hunc habuit exitum ultima illa pugna , per preedActos 
imperatores commissa, quie orbis imperium Romamis ad- 
judicavit. (2) A preelio P. Cornelius, postquam aliquamdia 
hostem esset insecutus, et Poenorum castra diripaisset, m 
sua mox castra est reversus. (3) Hannibal, cum equitibes 
paucis se recipiens , continuis itineribus Adrumetam tandem 
evasit; omnia in proelio expertus, quze a bone imaperalore 
et magno rerum usu preedito polerant prostari. (4) Pr 
mum enim, cum Scipione in colloquium congressus, ui ad 
concordiam sua opera res deduceretur, laboravit. (5) Qued 
quidem consilium ejus viri est, qui rei bene gerende re 
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moostddrog te xatopbauara, AAAk xat dmoredvtos tH 
TUX, xa Mpoopwdvou th mepl the wdyas éxbalvovra 
mupddoya. (6) Merk d2 tatta cuyxaractac sic tov | 
xlvBuvov, obtw> eyprcato org mpdypacw, Gate p> | 
Buverrdv elvar, Bédtiov mpd¢ “Pwpatous dyiive cuoty- | 
cucdar rapanhyol xadorAtcps yompevov, OU tore 
guvecthoato Avwibac. (7) Ovens yao Sucdtacndctou 
a7¢ ‘Pwpalwv rakes xat Suvdpens, tov dvepa cuvéby | 
xal xxOddou xat xatk uéon pcyeadat mpds macas tH¢ 
dxupavelag Stk cig prdic exrdbes, del taiv Eyyrota 
nip Sev onpatisv cuveTiatpepouaiiy Tpd¢ TO Sedpevoy. 
(e) "Ex 8% tod xabordiopot oxdmny xxl Oodcos mapa- 
exevatovtoc, xat dik to réyebos tou Gupeod, xal tiv 
tH payalpac Sxopoviy tiv minyiiv, SUopayot +lyvov- 
tat xa Suoxataywvicror Sia tae tooetonpsvac altlac. 
XVI. ‘AD’ bue¢ p06 Exxota codtuv obtwe evde- 
youtvers “Awi6ac éx taiv xatk Adyov Apydcato nap’ 
abtov Tov xatpov, a0’ Srepboddy wh xatadenetv. (2) 
Td padv yap tiv dhepavewy nH Oo Eauriic rapeoxsud- 
Gato, xal tore mpoebadeto, yaptv tov cuvtapatat xal | 
Stacrdoat tie taEete twv Erevavtlwv (3) tod 82 
prabopdpous moodtake, xal tob¢ Kapyndoviouc Z6nxe 
perk tourtous, fvexx Th mpoexhicat uly tH xoru ta 
cwata tay ToAguinv, dyoetiont 82 the dxude hiv 
Sedov Sid <d TAFOo¢ tHV qovevoutvenv, Avayxdoar 52 
Tob Kany devious, pésous vac, pdverv xa udyecbat 
nate TOY TOIyTHy, 


"Ogpoa xal ovx eddwv tre &vayxaiy modepivor. 


(4) Tobs 52 paytpertacoug xat otactswtétous tov dv- 
Spiov év amoctaca Tapevébade, yapty tov mpoopwué- 
vous €x soAAov To cupCatvov, xal Siapévovtas dxepalouc 
THs TE aepaart xal tats Puyaic, ov xa yoroncbat 
satc aperépats dperaic, (5) El dt, xdvra ra Suvard 
mojcas pds TO windy, dopddy, Tov Tpd toUTOU yodvoV 
dicrntosg dv, svyywwouny Soréov. (8) "Eom uev ydp 
Sea xa tadrépatoy dvrémpate tats Exiboraic tiov dya- 
Gisv dvopéiv- Lore 5 Ste nadhw, xa why wapotuiav, 


"EaO)dc dav, dou xoittoves dvtétuyev’ 


8 Sd xal tore yeyovevat mept éxetvoy oricetev dv tte. 





VII. T& ykp imspaipovta thy xowhy cuviberav 
cwv rap” évior ebrapiny, Srav tv adromabiis Sob yf- 
yrecbar Sux 7d péyedos téiv cuprrmudtov, Eheov éxxa- 
Astra wape Tots Spider xal cots dxovovat, xal cuyxtvet 
awe Exaotov hus 6 Eeviouds (2) emdv d2 alvyrar 
yontzlag yeapty xal x20" Sxdxprow ylyvecbar 7d to10d- 
tov, oox Drsov, GAN’ dpyhy eepyaterar xat uiaos. “O 
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tiones providerit , sed simul fortunze diffidat , et inopinatos 
atque mirabiles preelioram eventus anime prospiciat. (6) 
Preelio deinde cum hoste suscepto, ita omnia administra- 
vit, ut, qui eodem genere armorum uteretur, certamen cum 
iis instituere majore arte non potuerit , quam ab Hannibale 
tum sit factum. (7) Nam licet hand facile solvi divellique 
Romana acies possit; tamen per unam eamdemque ins- 
truendz aciei rationem , milites et singuli et manipulatim in 
omnes partes pugnare possunt, et, qua parte imminet peri- 
calum, in eam semper partem proximi manipuli sese con- 
vertunt. (8) Accedit, quod , genere ipso armorum securita- 
tem et audaciam prébente (nam et scutum magnitudinem. 
habet, et gladius sufferre ictus potest), acerrima propter 
has causas preelia cient, et victoriam hostibus difficillime 
concedunt. 

XVI. At Hannibal tamen ad unumquodque horum ita 
suas copias, quantum ejus fieri poterat, rationes secutus 
probabiles, accommodaverat e re nata, ut nihil quiret 
aptius excogitari. (2) Nam et a principio multos sibi compa- 
raverat elephantos, et tanc ante frontem eos collocaverat, 
ut ordines aciei Romanz conturbarent et divellerent. (3) 
Jam mercenarios in prima acie, et proximos his Carthagi- 
hienses statuerat; tum ut hostium corpora ante veram pu- 
gnam labore fatigaret, preque multitudine eorum, gui 
occiderentur, arma inimicorum hebetatis mucronibus red- 
deret inutilia : tum ut Carthaginienses stare et pugnare co- 
geret, in media positos acie ; 

Ut vel invitus quique, necessitate adactus , pugnaret ; 


sicut ait poeta. (4) Pugnacissimos vero suorum et maxime 
stabiles aliquanto spatio a ceteris separaverat, ut e longin- 
quo prospicientes quid ageretur, et corporibus animisque in- 
tegri manentes , deinde, ubiforet opportunum, virtute sua 
uterentur. (5) Quod si, eum, postquazh omnia fecit , qua 
ad vincendum poterant fieri, spes est frustrata, virum ante 
eam diem invictum, venia ipsi danda. (6) Nam interdum 
virorum fortium inceptis fortuna ipsa et casus resistunt 
Interdum vero id evenit , quod proverbio dici solet, ut 


Occurrat forti, qui mage fortis erat. 
Quod et tunc Hannibali contigisse aliquis merito dixerit. 





XVII. Que communem consuetudinem et vulgo receptos 
apud populum aliquem mores excedunt , ea, quoties ex vero 
affectu existimantur proficisci propter calamitatum magni- 
tudinem, solent videntium atque audientium misericordiam 
elicere; nec fere est quisquam nostrum, quem rei novitas 
non commoveat. (2) At quoties preestigiarum causa et per 
simulationem ejusmodi aliquid fit, non commiseratio, sed 


nat téce cuvéén yevéctar rept cobs mpecGeutas tiiv | ira et odium sequitur : quod tunc legatis Carthaginiensium 
KapynSovieov. (3) “O 88 Ldr)tog Sta Boxy dv Fpkato | accidit. (3) Quos Scipio paucis ita coepit alloqui : « ipsorum 
Myarv mpd abtodc: dic éxatveov uly yaptv obdev Spel- . quidem causa nihil quidquam esse, cur ullam ipsis hamani- 
hover rotety gidvopumov, Suodoyouvtwy abtéiv, Stére | tatem tribaere Romani debeant; quando quidem ipsi fa- 
mal tov rdAepoy EE doxiic érevéyxatev “Pwraiorg mapd | teantur, se et jam inde a principio Romanis contra foedera 
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ake cuvérixac, eavdpanodicdusvor thy ZaxavOalo : 


nob, xal kpamy napacrovdiicatev, &ericavtes tobs 
Spxoug xal tae zyyodmrous Spodoylac: (4) abriiv 62 
xdpw Epnce, xal tig tuys, xal civ avOpwnlvuy, 
xexplabar aplor mpd yprjoGar xal peyadopoyue tots 
xpdypact. (5) Davijcecdat dt toro xdxelvors Epnoev, 
div dpbid¢ Stadapavwcr mepl téiv gveotwtuv. Od 
yap, el ut. mdoyery A rorety A St8dvae opiow émrray Oy 
stat, toUTo Setv vou(Cer Sewvdve Add’ ef tr cuyywon- 
Oicetat prrdvOpwrov, toUto pbAAov Fystofat maoado- 
Eov, (6) éxetnep 4 tuyn, mapedowevy tov Eeov abtioy 
xal chy cuyyvouny Std thy opetépav ddixlav, Sroyer- 
ploug nerolyxe tots 2zOpotc. (7) ‘Tatra 3 simav, Dheye 
th orrdvOpwna th SiSousva, xat médev & déov hy bro- 
peeve adtous. 

XVILI. "Hv 82 ck xepctdate tov mporervotvwy 
madra. « [deg dye xata ArGuny, ac xal TPOTEPOV 
a alyov 4 tov tehsutatov moAeuov eeveyxetv “Pwyalorc, 
« xal yodpav, Av xal cd madardy clyov, xtiivy, xab cod 
« parte, xalthy AnvGmapkev. (2) Amd dt cic huepas 
« dxelvng dowweig Kapyndovloug brdpyev, ect xat 
« vouors yprabat toig tloig, appoupritouc dvtac. » (3) 
Tatra piv obv qv ta pidvOpwra, Te & évavela 
covtorg mea: « TR xatk the dvoyds ddixyipata yevd- 
« peva ta&vte Kapyndoviouc droxatactijcat “‘Pwpatorc 
a tous alypadurtoug xet Spanérac éx navtos drrodotvat 
a tou ypdvou' tk paxpd morn mapadotvar naveo, 
« Tidy Séxa tonpiiv. “Opolws xal rept rods EXépav- 

-arag. (4) TIddsuov pndevt viv EE tig Atsung ém- 
« péperv xaddhou, pxdé tov év tH Av6Un, yuple tis 
« ‘Pwualwov yrwouns. (6) Olxlag, xat yopav, xal md- 
a detc, xat el tt Erepdv ott Maccaveccou tot Bacr- 
« Aku, 4 ridv mpoydven, evtdc téiv droderyOncondvenv 
« Spwv adtoic, mavra arodotvar Maccavasen. (6) 
a Lrropstpyoat te thy Suvapw tprrivou, xat prco- 
a Soryont péyot dv d& “Payne dvtipwvnly wt, xath 
a ckc cuvOyxac. (7) “Efeveyxeiv dpyuplou tahavra 
« pupta Kapyndovicuc év Erect mevrijxovta, pépovtac 
«xaQ’ Exactov éviautov EdGoixe taAdavta Staxdota. 
« (8) ‘Opfpous Sotvar mlotews yap Exardv, ob¢ av 
« rpoypaly tov véwy 6 otpatnyds tiv “Pwpalwv, 
« vewtépous tecoupeoxaldexa etéiv nd mpscburtépous 
« tptdxovTa, » 

XIX. Tatra piv obv 6 stpatnyds exe tiv “Pw 
paleov cotc mpsabeutaic: of 6, dxovcavtes, arelyovto 
xal dtecdkmouv tots év tH matpidr. (2) Kad’ ov 3) 
xatpov Adyetar, péAdoveds tevog téiv ex tig yepoualac 
dvttAgyew totg mpotetvopévors, xal xatapyoudvou, 
TocehOdvea tov “Awil6av xaracracar tov dvOpwirov 
dxd to Biiatog. (3) Tisv 82 Aorriny Eopyrabévewy, 
Std cd xapk <hy cuvijderav adrov toto mpiEat, ody 
ov ‘AvwiGay dvactavea pavat dyvosiv, xal cuyyvi-= 
pny eyewv, el te map cobs Mropobs mpdrret, yive)- 
cxovtac, Ott thy uty Eodov éx rij measplSoc éwatrns dy 
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bellum intulisse , cum Saguntinoram urbem exciderunt , @ 
nuper fidem violasse, cum jusjurandum et scripto jam con- 
prehensas leges pacis antiquarunt. (4) Decrevisse tamen 
Romanos, tum suamet ipsorum causa, tam propter fortu- 
nanr humanarum conditionem , pro sua lenitate et animi ma- 
gnitudine cum ipsis agere. (5) Ac ne ipsos quidem aliter 
dixit existimaturos, si rerum presentium statam recte 
considerarent. Non enim, si quid aut pati, aut facere , aut 
dare ipsis fuerit imperatum , durum hoc et grave illis de- 
bere videri ; verum illud potius pro miracalo ipsis fore haben 
dum, si quid benignius obtinerent, (6) postquam eos for: 
tuna, omni misericordize ac veniz spe destitutos propter 
ipsorum perfidiam, in potestatem hostium tradidit. » (7) 
Heec locutus Scipio, tum benigniores conditiones pacis re- 
censuit , tum et alia, que ipsos oporteret sufferre. 

XVIH. Erant autem latarum conditionum preecipua ca- 
pita heec. « Quas urbes in Africa prius tenuissent , quam 
« ultimum hoc bellum populo Romano intulissent , quos 
« item agros antea possedissent , quse pecora , aut quas alias 
« facultates, ea omnia tenerent. (2) Immunes ab omni 
« damno hostili Carthaginienses ab eo die essent : suis in- 
« Stitutis legibusque viverent, neque ullo presidio teneren- 
«tur.» (3) Et benigniores quidem conditiones hujusmodi 
erant : duriores contra iste. « Qusecumque per indacias 
« Carthaginienses maleficio abstulissent, omoia Romanis 
« restituerent. Captivos item et fugitivos, sine ulla tem- 
« poris preescriptione, redderent. Naves longas omnes, 
« preter decem triremes, traderent. Eadem lex et de ele- 
« phantis ut esset. (4) Bellum extra Africam nemini om- 
« nino inferrent ; ac ne in Africam quidem ulli, nisi ex con- 
« sensu populi Romani. (5) Quas domos, agros, oppida, 
« aut quodcumque aliud tenerent, quod Massanisas fuerit , 
«aut majorum ejus, - intra fines ipsis demonstrandes, 
« omnia Massanisse redderent. (6) Framentum trium 
« mensium , stipendiumgue exercitul, donec ab Roma sa- 
« per conditionibus pacis foret respomsum, preestarent. 
« (7) Decem millia talentum argenti intra annce quingua- 
« ginta solverent, ita ut singulis annis penderent talenta 
« Euboica ducenta. (8) Obsides fidei causa cextam darent, 
« quos Scipio e Carthaginiensium pube elegisset , ne mino- 
« res quatuordecim annis , neu triginta anuis majores. » 

XIX. Hee Romanus imperator Carthaginiensibus dixit 
legatis : qui iis auditis , quantocius 2omum reversi, in coa- 
cione rem edunt. (2) Fama est, quum eo tempore quidam 
e senatorum numero, oblatis pacis conditionibes coatradi- 
cere aggrederetur, jamque esset orsus dicere , processisse 
Hannibalem , et abreptum e superiore loco hominem detra- 
xisse. (3) Deinde ceteris, qued preter consvetudinem 
liberae civitatis id fecisset Hannibal, irascentibus, iterom 
surrexisse Hannibalem , et ignorantia lapsum se dixisse, d+ 
gnumque esse, cui veniam tribuerent, si quid prarcter me- 
res faciat; memores , Dovem se annos natum Carthagine ease 
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novricarto, wrsleo 82 téiv xévee xal tettapdxovta érbiv 
bywy als abrhy éwavixat, (4) Atdrep AElov, p>) tot'ro 
oxonetv, af tT. mapanématxs tig cuvnelag: awodb de 
prov, ei core t7¢ matplSoc mpdypact ahnOever 
cuprdcys:, Sta yko tatra xal viv cic thy doylav 
dunsrrrwxtvat tavtyy. (8) Gavpacrov yap abrip pa 
vivat xal tedgeng Endrzypevov, el cic, Exapywv Kap- 
ynddviog, xat suverdus tk BeGourevatva xal nowy v7; 
marpld: xalxar’ dlav ixdorors fudiv xath “Peopateov, 
od mpooxuvet thy tUyny, Et, yeyovwus Sroxelptoc, totou- 
Tov tuyydaver pthavOowmdsv: () obs ef tte ddlyate 
modtepov udpate pero, tl nor’ &alfoucr reicecdar 
thy natplda, xpatyncdavtwv “Pwraiwy, odd’ dv elzety 
ool +” Foun, Suk cb pebyebog xal thy brreoGodhy civ 
Kpoparvortwoy abtotc xaxtiv. (7) Atomep Agiou, xa 
viv 20" ant Adyov dyewv, GAA’ Srobupaddy SeEapévouc 
th tepotetvopsva Gustv tots Oeoic, xal mavtas edye- 
cOat, BeGarnoat tata tov Simov tov “Pwatwv. (8) 
Davévros 82 qpoviswe adtrot xat tots xatpote olxelurs 


cuGourever, Soke moretobar tac ouvbrixas ext Tog 


mpoetpnetvors. (9) Kat co piv cuvédpiov napautixa 
xpeaGevtae iéxepme tobc dvOonooyncoutvouc rept 
TouTesY. 


Il. — RES 


(1.) Excerpt. Antiq. ex lib. XV, cap. 20. 


XX. Toto 88 tle odx av Savpdeste, ming, Ste bay 
aitdg & Ttohepatos Uciv od mpocedetto tig toUTw 
ixccouplac, Eroysot BonQetv Foav: (a) dre 8 éxeivog 
werfAAakes, xaraltmdy mardlov vimov, & xatk quatv 
dueoty éed6addrs cuccwtew thy Basthelav, tére rapa- 
naMoavtes EdAydous douncav ent cd, Sedduevor thy 
TH meatdd¢ Apyiyv, éravedfobar tov arodedeyspévov: 
) 003" ovv, xabermep of TUpavvot, Powyetav bo cwve 

t tig aloyuvng mpdpacty, GN’ Eauriic, 
andby eck Onprndiic atu, dove | Rpoadphetv tov Je- 
Tepsvov tarv tyOdev Blov, év ols pdaw Suopdhors oust, 
Thy to pslovec drweav tip pelCove toophy ylyvacbar 
nat Blov. (4) "EE on A dv, &Ortbac, otov ele 
xdtomtpov, sic thy XV TAUTHY, adToMTHS Sd- 
Fees ylyvecOat cig mpd¢ tobc Otobc doebelac, xal cic 
pr, tobe AvOpurrous Gydrntos, Err 88 ti¢ bxep6ad- 
Aovenc mreovetlas tiv Tpocipn pv Paorhéeov ; 5 (5) 
Od phy DA& tic odx dv eixdrux, i TUL pepspeipe- 
woo éxt tinv dvopwrelwy nocypatwy, ev todtots 
dvtixatadrAayeln, Sidre dxelvors pty edbyxe perh cad- 
ta thy EppdcGoucay dlxnv, cots 8 errysvoptvor ebé- 
Oyxs xdddrotov ixddaypa mods eravdpbwoww, tov 
tev xpostonpivey Bacio mapaderypatiapcv; (6) 
"En ye abriiv rapasrovbouvtwy udv &dy doug, 
Cras reast vos 8a thy col mardds doyty, emorieacn 
“‘Poxzatouc, & ixcivor xatk tiv rédac Bovdedcavro 
napavdyens, tabta xat’ ixelverv dixales dxdpwoe xat 
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profectum, quo nunc major annis quinque et quadraginta 
redierit.. (4) Postulare igitur, ne illud respicerent, si quid 
adversus morem consuetum peccaret ; verum illud potius, 
anne vero affectu patrie rebus afflictis condolescat : eam 
siquidem esse cansam, cur hoc per imprudentiam admise- 
rit. (5) Sibi namque mirum esse visum, et plane a statu 
preesenti alienum, si quis civis Carthaginiensis, non ignarus 
eorum , quae et publice patria, et privatim singuli civium in 
Romanos consuluissent , non jam adoraret Fortunam, quod, 
in eorum potestate positus, conditiones adeo benignas im- 
petret : (6) quum ante paucos dies, si quis cives interro- 
gasset , ubi Romani vicissent , ecquid patriam mali putarent 
fore passuram , ne dicere quidem sustinuissent , pree immani 
malorum mole , que unicuique ob oculos versata esset. (7) 
Igitur nunc quoque eequum censere se, ut ne in disceptatio- 
nem quidem deducerent rem ; sed communi sententia obla- 
tas conditiones univers: probarent , ac rem sacram diis face- 
rent, cunctique eos venerarentur, ut istas leges foederis ratas 
esse populus Romanus juberet. (8) Prudens et temporibus 
copveniens Hannibalis consilium quum esset visum, placuit, 
in eas, quee sunt ante expositz , conditiones pacem facere. 
(G) Ac statim a senatu missi sunt legati, qui in propositas 
leges pacis consentirent. , 


PHILIPPI. 


(I) Adversus Piolemceeum Epiphanem, lium Plol. Phi- 
lopatoris. 


XX. Quis mortalium non admiretur, Antiochum et Phi- 
lippum, dum erat in vivis Ptolemzeus, et eorum auxilio non 
indigebat, paratos fuisse opem ei ferre: (2) postea vero 
quam idem fato esset functus, puero pupillo relicto , cuisuum 
conservare regnum jure nature uterque tenebatur, mutuis 
tunc hortatibus eosdem sese invicem concitasse, ul , diviso 
inter sese pupilli imperio, ipsum e medio tollere aggrede- 
rentur? (3) Neque vero fecisse saltem quod tyranni solent, 
ut pudori suo levem aliquam obtenderent speciem; sed e 
vestigio ea impudentia et adeo ferina rabie esse grassatus , 
ut merito in eos dicas quod in proverbio est , piscium vilam 
esse semulatos , inter quos , quaamquam ejusdem generis sint, 
minoris perniciem majoris aiunt esse alimentum ac vitam? 
(4) Enimvero quis , foedus inter istos ictum considerans, non 
sibi videatur quasi in speculo suismet oculis spectare impie- 
tatem adversus deos, crudelitatem erga homines, et incre- 
dibilem quamdam avaritiam istorum regum? (5) Sed enim, 
quis est, qui, postquam accusaverit fortunz administratio- 
nem rerum humanaram, non redeat, hos eosden: intuens , 
rursus cum illa in gratiam , quee meritas mox ab istis poenas 
exegit, et exemplum, quod in eisdem statuit regibus, pre- 
clarissimum documentum proposuit posteris , quo ad suam 
emendationem uterentur? (6) Adhuc enim ipsi sese qui- 
dem mutuais fraudibus appetebant , pupilli vero regnum di- 
videbant ; cum ecce Fortuna, Romanis in eos immissis ac 
concitatis , quee ipsi in alios sceleste erant machinati , eadem 
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xabyxdvtus. (7) Mapautine yuo Exarepor, dtd toiv 
Srdwv AcrnPévtes, 00 wovov éxwdAuCyaay ti¢ tev aA- 


f 


| 
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jure merito adversus ipsos rata esse jussit. (7) Mor enim 
ambo , victi arinis, non solum aliena concupiscere sunt pro- 


hotptwy embuptac, AAA xal cuyxderobévres ele od- ; hibiti, sed etiam eo necessitatis redacti, ut tributam peati- 


poug, bnéuewav “Pwpatore td mpoctatrduevoy. 
TO tedevtatov, év wavy Booyet yodwn thy tv Ito- 
hewatov Basrdsiav f yy dwipdwee', tae S2 tovTu 
Suvactetag xat tabs Staddyous robs uty dpdny avacrd- 
toug erolnce xat mawwdebpouc, todc d2 pixpou Setv Tore 
adtots meptebade cuurrrwpnct. 

(II.) Excerpt. Valesian. et Excerpt. Antig. ex lib. XV, 

cap. 21 - 23. 

XXI. MoAraydpas te hy map tots Ktavotc, dvip 
xa dyer xat mparrew txavoc, xatk o2 thy afpecv 
Snpaywyrnds xat wAcovéxtys. (2) “Og mepd¢ yaprv Sut- 
AGiv TG TAYE, xat tod ExatpotvTas tots Blots bxo- 
GadrAwy tote Sydotc, xal twvag wdv ele téAog dvatpaiy, 
tives Of puyadedun, xal the odotag th toUTWY SnmevuDV 
xal Sriadidobs toc moAdois, tayews tH TOLOUTY TOdTTED 
meptermotyaato povapytxay eEouciay. 





(3) Ktavot iv odv meptémecov chAtnavtats cuno- 
“pats, ody ote dtd thy TUyny, 0058 Std thy tiv réhac 
&Sixlav: to Sf mietov Std chy adtonv ACoudlav xat xa- 
xomohttetav, (4) tpodcyovtes del tobe yetpiatous, xal 
xoddZovtes tous évavttoumevous toutotc, tva Starpoiv— 
tar tke ddAyAuw odclac, (5) els tavtag olov 2beAov- 
chy évémecov tas dtuylac, sig Ag obx of8’ Smug Travtec 
dvOpwrot mpopaveng gurimrovtes, oF SUvavrat A7Eat 
tij¢ dvoiag, GAN’ 0082 Boayd dtamaryoat Sddtov, xabe- 
Te Evia tiv aAdyurv Grow. (6) "Exetva yko, od pdvov 
ky abcd odd Sucyonetion mept te Sehdata xal tks 
pxuc, GAMA xdv Erepov toy xtvSuvetov, odx dv Zr Aa- 
Sing adth mpocaydyots mpd ovdey tov ToLoUTWV, ZAK 
xat tov torov Uromrever, xal rave tH parvoneven Sta- 
miatet. (7) OL 8 dvOowmor, the sv axovovtes arod- 
hupévas wdAEtg dodyy to TPOEtoy reve tporw, ta¢ o 
dxpry bptivtes, Buu, Stav tie yonoauevos ti Tepd¢ 
ytow Ady tpoteivy thy hide cig GE a@MAyjAwv exav- 
opIwaews, Todcetat mp0¢ to SéAeao avertaté tus" (s) 
capers eldotec, Oct tov tk toraUta Seddata xatamidv— 
twv oddels oddérote céoworat, mat 8 buohoyouucvens 
Ohebpov exhveyxay at coratrer moAttetat. 

XXII. ‘O 8 Ddtrros, xUptog yEvouevog THiS m1é- 
Asus, TEptyaors Fv, dog xadiy cwva xal cenviv moar 
Emitetedectsevos, xal BeGondyxirs piv mpoddue rai 
xndeoth, xatarenAnyuéevoc St mavrag tobe &otptc— 
Zovtas, cwudtwy o& xal yonudtwy edroplay gx cov 
Oixalou nepimerornutvoc. (2) T& 8 évavela codcore 
ob xadewpa, xatmep dvta npopavil, TPGTOV [ALV, OIC 
obx ddixoupsvp, mapaonovdouver 62 tH xndeoty codc 
méhag e6o7fer- (3) Sedtepov, 8c. médw “EdAnvida 
TeprGahdsy tots psylotors dtuyriacw adlxws, Euedre 
Xupwcey thy mepl abtod Siadedoudvny oviuny into 
Tig ele tovs qlhouc dudrntas, a dupoiv S$ Sixalee 


“ 


(8) | 
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tarent, et dicto audientes esse Romanis cogerentur. (8) Ac 
tandem fortuna, brevissimo tempore interjecto, quum Pto- 
lemsei regnum in pristinum statum restituisset , horum do- 
minationes ac successores partim funditus evertit delevitque 
omnes , partim calamitatibus non sane multo levioribus af- 
flixit. 


(II.) Adversus Cianos. 


XXI. Molpagoras quidam fuit apud Cianos, vir cum ad 
dicendum, tum ad agendum promtus;) ct, quod ad vite 
institutum attinet, orator popularis, et super ceteros emi- 
nere studens. (2) Is populi benevolentiam captans, et lo- 
cupletissimos quosque damnandos populo objiciens , pon- 
nullis etiam neci datis, aut in exilium paulsis, bona eoram 
publicans atque inter multitudinem dividens , brevi tempore 
regiam quamdam potestatem ista ratione sibi comparavit. 

(3) In hzec tam gravia mala Ciani inciderunt, non adeo 
fortunz culpa , neque ob suam in alios iniquitatem; sed malto 
magis imprudentia , et prava reipublicee suze administratione, 
(4) dum pessimo cuique honores semper mandant, et in eos, 
qui se improbis opponerent, animadvertunt, quo possent 
fortunas alii aliorum inter se dividere. (5) Ita illi in ejas- 
modi infortunia veluti sponte sua impegerunt; in que quam- 
vis manifeste inciderint homines, vix tamen eorum ullas 
est qui dementiz finem imponere possit : quin ne ud 
quidem facile ab iis impetres, ut minus aliquanto fidant, 
quod brutarum tamen animantium nonnullz faciunt. (6) 
Nam has quidem, non solum sj multum ipse aliquando 
laboraverint, ut se ab esca vel laqueis expedirent, verum 
etiam si aliud quod animal periclitatum esse viderint, Ron 
facile ad simile quidquam adducas : quin et locum suspe- 
etum habent, et ab omni re, que in oculos incurrit, sibi 
metuunt. (7) Homines vero, quum alias civitates eo quem 
diximus modo funditus periisse audiant , alias ipsi cum ma- 
xime perire videant, simul ac tamen aliquis, blandis eos 
sermonibus aggressus, spem commodi alicujus ex alicne 
damno parandi ostenderit , inconsiderate ad eacam accedunt ; 
(8) quamvis satis sciant , neminem umquam mortalium , tel 
modo inescatum, exitium vitasse , sed ejusmodi adminéstra- 
tionem reipublicsee omnibus manifeste perniciem attalisse. 

XXII. At Philippus, urbis Cianorum potitas, cou pree- 
claro et gravi aliquo facinore edito , laetitia gestiebat, ut qui 
et genero promte opem tulisset, et omnibus, qui a sua 
amicitia se alienarent , incussisset terrorem , denique capti- 
vorum et pecuniz ingentem copiam legitima ratione sibi 
cumparasset. (2) Contraria vero his non videhat, etsi 
erant omnibus manifesta : primum, genero se, non qui im- 


juriam passus esset , verum qui perfide aliis intulisset inje- 


riam , suppetias tulisse. (3) Deinde, se, qui Graecam urbem 
malis longe omnium maximis affecisset, famam jaga ante 
disseminatam de sua in amicos cradelitate esse conGirunate,- 
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rum : qua utraque ex re impietatis opinionem apud omnes 
Greecos foret perpetuo obtenturus. (4) Postremo, gravem 
se injuriam atque contumeliam legatis preedictarum civita- 
tum imposuisse , qui, quum venissent , ut Cianos ex urgen- 
tibus calamitatibus liberarent, illius promissis erecti et de 
die in diem delusi sunt, donec ca, que minime voluissent ; 
oculis suis spectare coacti sunt. (5) Accedebat his , quod 
Rhodiorum animos odio iraque ita adversus se efferayit, ul 
jam de Philippo verba fieri non possent pati. 


Ral xAypovourice mapa nite tots “EMAnot thy én’ 
doebetg Golav: (4) toltov, de évubpixer cols dxd taiv 
Tpoctpnusvov Todo mpecbevtaic, of napycav é€e- 
Aovuevor tobe Kiavobs éx tiv meptsctwtuv xaxisv, imo 
O° éxeivou rapaxahoduevor xat StayeArdrevor x00” fud- 
pav, * abtorrat yevdobar tovrwv, dv fxtota dv e6ov- 
AfOncav: (8) wpd< Sk coutors, Ste robs “Podious otw< 
dreteOypiartar mode abtov, Gore uydéva Adyov ere 










mpoctecOat rept Dirizerov. 

XXII. Kat yko 4 tuyn mods ye toto 1d rkpoc adris 

Guviipynce mpopavix. (2) “Ore yap 6 mpecGeuric év 
tH) Oedtpw tov arohoyicudv emoteito mpd¢ tobe “Po- 
doug, tuqavitur thy tod Dileroy peyadoluy lay, xal 
Stott, tTponov tid xpariov Aéy THs mMéhews, Sldwor i) 
dipw why ydpw tadtyy, notet Sé todto, Bouddpeevoc 
déyEat uty tag tov dvtinpattovtwy altar Stabodkc, 
pavepay 2 cH mods xataotioat thy adrou mpoalpeatv: 
(3) xat mapyv tic éx xatdmhou mods td xputavetov, 
dvayyéAwy tov eavepanodicpdy tiv Ktavav, xa 
wudtyta tou Didrlwmov thy gv covrore yeyevnudvyv: 
(4) Sore cobs “Podloug, 21 petakd cod mpscbeutov Te 
Rpoetpynuéva Adyoveos, eel mposhOdy 6 modtavic 
Sucdper ta mpoonyysAudva, uh Suvacbar moredoat 
Sik chy Smepbodhy tig AOeolac. (5) Dihurnes ply 
Ov, Tapaamoviicas oby btw Kiavodc, die autov, ele 
ToautTyY Ayvov A xal rapamtwory tov xabXxovros 
Fxev, dor’, eg’ otc expiiv aleyuvecbat x06” ixepbodty, 
Em tovrors or xaos cervivedar xal peyahauyety. 
(6) “O S& tov “Podterv din0¢ and tadene cic Ausoac 
Gc rept Todeuion SehauCave rod Didlremov, xai mpdc 
TOUTOV TOV OXOTOY Erotetto Tas Mapaoxeuds. (7) Tlo- 
pardforov Sf xal tots Altuwoics ptaog éx tadens tHe 
moakews évetpyasato mpoc abtév. (8) “Aptt yko Sta- 
huevos, xal tag yetpas éxtelvu moog 7d eOvoc, 
edema mpopacens éyytyvoutvns, ploy brrapydvrwy 
xat cuppatyev Altwdov, Austayéwv, Kadyndoviov, 
xat Kavos, Boxyet ypoww mpdzepov- (9) mp) tov wey 
Kpoonyayeto tiv Avowayéwv modw, drosnecas aio 
Z7¢ TEV Altwdéiv cupuaylac, Ssutégay 62 thy Kadyn- 
oviesv, tolcyy of thy Kiavéw ebnvdparddtero, otpa— 
THYOU rap’ Altwdéiiv év adty dtatpiGovtos xal mpoe- 
GvGytOg TH xorveov. (10) Tpovelas 82, xaOd uty 4 
Keectc adtov cuvredelas Eruye, meptyapds av xa0d 
BE td padv AOAx tijg EriGod7ic Erepoc dé pepev, adtde 52 
médews olxdredov Eonuov Exdnpovduer, Sucyeptic Sté- 
xetto, motety 5° ovddy olde te Hv. 





(T1T.) Excerptum Valesianum et apud Suidam. 
XXIV. Ddtr7o0s, xara tov dverdouv Etepov ay’ 
Ezéow mrapaatovonus petayerprilopevoc, Tpocéoys rept 
ufsov Autopac mds Thy tiv Oaclwv mod, xat TAUTHY 
shay obaav invipanodicate. (2) ** Gactor elrov 


rpdg MutedSenpov, tov Duiierou stparyyov, tapadov- 
sxe thy wdAtv, el Statprcer adtods aypouprizouc, apo- | 


PoLrBius. — I. 











XXII. Nam et fortuna, hac quidem ex parte, Philippi 


causam manifesto adjuverat. (2) Disserebat ejus legatus 
apud Rhodios in theatro de ejus ‘factis, magnanimitatem 
Philippi verbis praedicans : ipsum , qui oppidum jam quo- 
dammodo in potestate haberet , populo Rhodiorum hoc grar 
tificari, atque hoc ipsum facere, ut calumnias hominum 
factionis contrarize refutet , suumque animum et propositum 
civilati patefaciat. (3) Inter hac aliquis, in portum modo 
delatus, venit in Pryteneum, captivitatem et servitutem 
Cianorum nuncians , et Philippi crudelitatem » qua esset in 
alios usus. 
theatrum, Rhodii propter legatum, ea quee diximus tunc 
cuin maxime commemorantem, et propter magnitudinem 
perfidize adduci non potuerunt, ut nuncio fidem haberent. 
(5) Philippus enimvero, ubi perfidia singulari non adeo Cia- 
hos, ut seipsum, decepisset, eo venit amentize, et omnis 
officii fines longe adeo migravit, ut, quorum pudere ipsum 
Vehementissime oportebat, ea sibi ipse ut preclare facta 


(4) Quem nuncium ubi Prytanis attulit in 


laudi duceret, deque iis se impotenter jactaret. (6) At Rho- 
diorum populus ab eo die Philippum loco hostis habuit, et 
in apparatibus faciendis ad hunc scopum semper respexit. 
(7) Simile vero etiam Atoloram odium ex eadem causa sibi 
contraxit. (8) Nuper enim iis conciliatus , et genti £tolo- 
rum manus porrigens, quum amicis ac sociis paulo ante 
uteretur Ztolis, Lysimachensibus , Chalcedoniis et Cianis , 
nulla re interveniente quam pratexeret , (9) primo civitatem 
Lysimachensium , ab Etolorum societate avulsam , sibi ad- 
junxit; deinde Chalcedonem ; postremo vero Cianorum ur- 
bem, quum esset ibi dux ab Ztolis missus, penes quem 
erat summa rerum, in servilulem misit. (10) Prusias vero, 
quatenus quidem propositum ipsius ad exitum fuit perdu- 
ctum, gaudio exsultabat; quia tamen incepti illius preemia 
aller abstulerat , ipse, deleta urbe , nonnisi desertum solum 
sortitus erat, iniquo rem animo ferebat. Sed quid ageret? 





(Ifl.) Adversus Thasios. 

XXIV. Philippus, per reditum alios subinde atque aliog 
contra foderis leges violans, circa meridiem Thasum ap- 
palit; eamque , quum amica esset, in servitutem redegit.** . 
(2) Thasii Metrodoro, Philippi duci, aiebant, se urbem 
tradituros ea conditione, ut immunes sint a presidiis, & 
tributis, a pracbendis hospitiis, suis utentes legibus. ** 
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poloytiroug, dveriota0pedtous, vdporg yprabat (éév] 
mois telou. ** (3) [ Kat drcexplvaro Mytpddwoos: | 
Luywpetv cov Paces, elvar @acloug appoupiirouc, 
dpopodoyytouc, dorapevtous, xal wonote ypyobat tote 
Wtors. (4) "Emtonunvapévon 62 perk xpavyyic mav- 
cwv, Taphyayov tov Didterov el¢ thy mdAtv. *" 


[XXIV. a. “Iows piv yko mavres of Pacthets xare 
tac Tpwras apyas That mpotelvouct To tH¢ Ehevdeplac 
dvoue xal wfhous moocayopevouct xal cuuayous tobc 
xowwvycavtas cpict tiv abtov ZAr(Swv- xxOtxopevor 
82 tiv xpdkewv, wapk mdédaq ob cuppayixiic, ddrd 
Seonotixins ypiiveat tots mrotevoact: (2) did xal tov 
uty xadod Seapevdovrar, tot 62 mapautixa cuupépov- 
cog tog exlrav obx exrtuyyavouor td 8” 2mt6addAopevov 
mois peyiotots xat meptlauGavovra tats ghrelor thy ot- 
xoupévay, xat mdcas dxphy dxspatous Zyovra the éri- 
Godkc, (8) edbéwe év toic Bday lororg xat mportors Toiv 
Exonirtévtey emxnpurrey Aract thy abeclav abou 
xa thy dbebardrnta, ming obx av Soketey addytotov 
elvat xal pavixdy;] 

[(4) “Ore éscel redoug x26’ Exactov Eto¢ tac xatadAnrAa 
modters ysvoudvag xatk thy olxounévny ZEnyouueda, 
SHAov Set dvayxaidv gore vd téhog ex’ eviwwv mpdtepov 
expdpew tis dpyiic, Exerdav mpdtepos 6 tdéro¢ bxonéon 
xata tov tig Gans brobdcews peptopov xal xatd Thy 
tis Swnyicens Epodov, & thy cuvttdetav tie modzews 
yoy, tod thy dpyhy xal thy exGodhy meptévovtos. ] 








RELIQULA LIBRI AV, 25 — 27. 


(3) [Respondit Metrodorus : ] Concedere regem Thasiis, 
immunitatem a presidiis, a tributis, ab hospitiis, et ut 
(4) Quze verba postquam omninm 
plausu et acclamatione sunt excepta , Philippom io urb:, 
introduxerunt. ** 


suis legibus vivant. 


XXIV. a. Plerique sane reges , dum imperium suscipiuat, 
libertatis nomen cunctis ostentant, amicosque et socics 
appellant eos qui spes suas cam ipsis communicaverunt : 
verumtamen ubi rerum potiti sunt, continuo non ut sociis, 
sed ut famulis utantur iis, qui se in ilorum fidem tradide- 
runt. (2) Itaque et honestatem relinquant, neque praesentem 
utilitatem plerumque consequuntur. Jam vero homo qui 
summas res affectaverat , terrarum orbem spe sua occupa. 
verat, quique in summa gerendarum rerum prosperitate 
versabatur, (3) nonne hic, inquam, stultissimus furi@susque 
videbitur, si eo redactus fuerit, ut mox inter subdilos sacs 
minimos zeque ac summos inconstantiam infirmitatemque 
fortunze sue fateatur? 

(4) Quia cunctas per singulos annos res in toto orbe eodem 
tempore gestas narramus, sine dubio necesse est ut finis 
quandoque prius quam initium dicatur, siquidem ex uni- 
versi argumenti dispositione atque narrationis cursu finis rei 
principio et exordio preeponendus est. 


Ill. — RES AGYPTI. 


Excerpta Valesian. 

XXV. LeciGroc, & Pevdentrporos Hrodeuatou, 
édoner yeyovevat axetog dyyivouv, xzt mokuypdviov, ert 
88 xaxorordyv, év Bxotlela> (2) xat mowrw uty gotd- 
car odvov Avotnayw, &¢ jv uids “Apatvdng, tH¢ Aust- 
payou xal Fcohenatou Seutéom 52 Maya, to) Trode- 
— eatou xat Bepevlxne tic Maya: tolty be Bepevixy,, 

ai Wrodenclou unto ro Didomdtopos: tetdpte KAEo- 
udvet tT Leraptiaty’ wémty Ouyatpl Bepevixns, Ap- 
atvd7. 





(3) “AyaOoxd7ic, & Pevder(tporoc Irodepatou, eret 
tous exigavestatous tiv dvopov exrodwv eroinge, xat 
t> TOY TH¢ TOU TAYOous doy7s Tapzxatésye TH TH 
Chwview drotoce, mapk mddag sic thy Bapyi¢ cuv7— 
Ostav exav7AOe. (4) Kal the wdv cov ofrwv yoooac 
dvetAyjowse, Tapstcayayov éx cic Staxoviag xal tc 
Eng Exnpectac tov eixarotatoug xxl Opacutatouc: 
(5) abtds 82 td wOAL tio Aysoas xal cig vuxTos ev WEOy 
diétprGe, xat taic tH péOn maperopevats axpactatc, 
00 getdouevos odt’ dxualovans yuvatxds, odte vULDNC, 
ove mapbevou: xal mavta tadta Empatte pet tI 
dnaySeatatns pavtactac. (6) “Obev modAiic uty xat 
Ravrodarys ytyvoudvys Sucapectijcsws, obdeptac de 


Plolemei Epiphanis tutores facinorosissimi. 

XXV. Sosibius , qui Ptolemzi regis tutelam sibi arripuit , 
callidus ac longo usu subactus et maleficus in aula mini 
ster perhibetur fuisse : (2) ac primum quidem Lysimacho, 
qui Arsinoé Lysimachi filia ac Plolemao genitus eral, necem 
comparasse; deinde Mage, filio Ptolemwi ac Berenica, 
Magee filise; postea Berenice: , Ptolemzi Philopatoris ma- 
tri; tum Cleomeni Spartano ; ac postremo Arsinoze , Bereni- 
ces filiz. 


Eee 


(3) Agathocles, falsus Ptolemzi tutor, postqaam cele- 
berrimum quemque e medio removit , ac multitadinis faro- 
rem stipendiorum pensione compressit, e vestigio ad pri- 
stinos mores rediit: (4) ac dignitates omnes palatii, quz 
tunc vacabant, amicis suis concessit , prodocto ex ultimss 
ac servilibus ministeriis levissimo quoque alque impuden- 
tissimo. (5) Ipse dies noctesque in vino atque iis , quae Vi- 
num consequi solent, libmibus agebat, nec puptis, Be 
sponsis, nec virginum pudori parcens : atque hac ceucta 
cum intolerabili superbia factitabat. (6) Quare canna pr2- 
sentem rerum statum universi egre ferrax, mudium auter 


_— 





RES AEGYPTI. 


Osparelac odd Bondelas mpocayousvncg, to 8” évavetov 
dil mpooeneyoutn G6pews, Sxepnpaviac, Sabuytac: 
(7) dveBuut®ro matAw ev cots moddole vd Tpobreapyov 
utoog, xal mdvrec dveveotvro th mpoyeyevnudva mept 
thy Baoslav dtuyyuata Suk tobc &vOowrouc toUTous. 
(8) Te 82 under Eyew spdoumov dEtsy pee td Toooty- 
adpsvov, xat Sv ob chy doyhy ele cov “Ayaboxdéa 
xa thy “Ayabdxderay drepelcovtat, thy feuylav jyov- 
évt plav Orlda xapadoxotvres, chy xatk tov Taynre- 
Aapov, xal tadty mpocavéyovtes. 

[XXV. a. “Ort Acivova tov Asvvos zmavellero 
Ayabadijc, xal totro Expate tiv &dGunv Epywv, tix 
4 waporla gyal, Sxaidrata: x00’ gy py yap xatpov, 
THY Ypappdtwy abt npoomecdvewy Omlp cic dvat— 
plaewe tic "Apatwing, eEouctay Uoye pyvica thy TOa- 
Ev, xat cioat tk xatk thy Bacfrerav: tote Sd cUvEC- 
Yiioas tots wepl tov Diduywva, mdvewy éyéveto téiv 
éxtyevopeve xaxiiv altiog: (2) peck dt rd cuvtede- 
obFvat tov povov dvaveodjevas xal mpdc woods olxtiZd- 
Uevoc, xal petapehduevoc em tip torovrov xatpov Ta pa 
Atreety, Sidog éyéveto tote mepl tov AyadoxAda: dd xal 
napautixa tuxov tis &potovens Typing, netidAdake 
ev Blov.] 

(Excerpt. Antiq. cap. 24-34.) 

XXVI. psstoug 82 cuvabpoteas cobs Maxeddvac, 
eg toutouc eich AOe pete tot Bactdtung xt ric Aya- 
boxAslac. (2) Kal thc piv dpydc xexolveto tov od 
buvatycevoy elmeiv, & Bouderar, dik td cXH90¢ cov er 
pepoedveny Saxpduv. (3) "Emel 82, mreovexic dro- 
wattwy TH yAauudr, XATEXPATYGE TIC éxipoptic, Ba- 
Gtacas TO Tatdiov: Adbete, Eun, tovtov, bv 6 TATIo 
dxobvijcxcy els wav th dyxddag Exe rade, dela 
thy &edpryv, mapaxarédeto & elo chy Gyetépav, a 
dvdpes Maxetdvec, miocv. (4) ‘H pv odv xat TAUTY;C 
ebvora Boxy stdv tia fomhy Zyet mpdc thy tovrou owty- 
pixv: év Guty 82 xetrat xal tate buetépats yepal tk 
Toutou vuvl npdypata. (5) Tanmddeuoc Yxp Tether 
way Av SHros tole Bpbiic oxoroupevors pedverv epre- 
pevos H xa" faurdv npayudrwy: viv 8 xal why fpé- 
pav xal tov xatpdv diomev, bv F pédder xd ditdyua 
dvahapGdvewv. (6) Kal mepl todtwv ody abté m- 
orevew exddevev, GAk tote elddow chy dAVPerav, xad 
Rapovor viv df adtéiv tov moxyydtwv. (7) Kat tote’ 
tine, eiciye tov Kpitédaov, 8¢ tpn xal rods Beprod¢ 
autos Ewpaxdvat xatacxevatoudvous, xal tk Odpara 
Raph vote wAVOeaw Eroalcuevar mpds thy tod Stady- 
uatog avaSerkv. (8) Uv of Maxeddvec dxovovrec, ovy 
olov Biéouv adthy, ddid Tpog obdiv moogetyov téiv 
Aeyoutvesv, uy OZovtes 82 xal Stadibupltovres eEeds- 
encay wee, Gore p18" adtov eldtvar pite * ride 
tonapdrray ex cic exxdyalac dreduby. (0) Hapandi- 
ex 8 codrotc eylyvero xal meol th Aowre cverinara 
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solatium ac remedium adhiberetur, contra potius insolentia, 
superbia , ac desidia quotidie invalesceret, (7) rarsus pri- 
stinum vulgi odium exars:!, cunctique calamitates regni ab 
his hominibus superioribus temporibus profectas in memo- 
riam revoeabant. (8) Sed cum idoneus vir deesset, cujus 
ductu atque opera iram suam in Agathoclem et Agathocleam 
effunderent , interim quiescebant, unicam spem adhuc i 
Tlepolemo habentes , qua se tanlisper sustentabant. 


XXYV. a. Dinonem Dinonis filium interfecit Agathocles , 
hancque fecit rerum injustarum , ut est in proverbio ,justis- 
simam. Nam quo tempore littere illi obvenerunt de 
patranda Arsinoes cede, in ejus potestate fuit rem patefa- 
cere regnumque servare ; verum ipse conjuncta potius cum 
Philammone opera ; malorum omnium causa fuit. (2) Post 
caedem vero peractam, immutato animo apud multos rem 
gestam deplorans, pcenitensque quod tantam opportuni- 
tatem pretermisisset, delatus est apud Agathoclem ; sta- 
timque digno supplicio affectus , Vitee finem nactus est. 


XXVI. Primos omnium Macedonas congregavit [Agatho- 
cles] et ad eos cum rege et Agathoclea [sorore] adiit. (2) 
Ibi principio, non posse se quae vellet proloqui, simulavit, 
propter lacrimarum vim per genas ubertim manantium. 
(3) Deinde, ut oculos chlamyde sepius abstergens fletum 
illum erumpentem repressisset , puerum manibus gestans ; 
Accipite, ait, hunc, quem moriens pater isti quidem (soro- 
rem simul ostendebat) in ulnas tradidit, vestre vero, Viri 
Macedones, fidei permisit. (3) Et potest quidem istius quo 
que benevolentia leve saltem aliquod ad hujus salutem mo- 
mentum afferre : ceterum in vobis et in dextris vestris uni- 
Vers fortunz illius nunc sunt posite. (5) Tlepolemus 
enim dudum ille quidem palam fecit recta ratione rem pu- 
tantibus, majora se, quam pro sui Joci homine, concupi- 
Scere : nunc vero et diem et horam designavit, qua sit dia- 
dema sumturus. (6) Quibus de rebus non sibi credere il- 
los jubebat , sed iis, qui rei veritatem nossent , et qui ex 
ipso negotio jam venientes adessent. (7) Simul hac locu- 
tus Crilolaum induxit, qui aras etiam sibi visas dicebat, 
in eam rem structas, et paratas a multitudine victimas ad 
solemnia diadematis sumti celebranda. (8) Haec loquentem 
Macedones quum andirent, adeo nulla ejus misericordia 
tangebantur, ut nullieorum , que dicerentur, attenderent ; 
verum hominem subsannantes, et inter se susurrantes nu- 
garentur, ita ut ne Agathocles quidem sciret , quo pacto ex 
illa concione esset dimissus. (9) Et quum per cetera quo - 
que civitatis corpora deinceps conciones coegisset , simiti 

; 36. 


564 


xaTe tous Aotmouc exxdyctacpovs. (10) "Ev 6% to) 
weTaks TodUs Ty & xavanAtwv éx tov dv otpatone— 
Swv, xal mapextrouv of wév ovyyevetc, of 58 frou, 
BonOetv tots broxetuévorc, xal uw) mepudety apaic dve~ 
Sny bp’ obtwe dvakiov E6phougvouc. (11) MaAtora 
82 mapekuve tod woMhobs mpd¢ thy xatk tov TpoE- 
ctutwy tymplay to ytvmoxerv, Ste To weAdetv xa 
abtaiv Zort, Stk co mavtwy tidy Tapxouthousvey Ext- 
trdetwv el¢ thy ‘Adetcvopstay xpatety tous mept TOV 
Tinrodepov. ° 

XXVII. ’Eyéveto 62 tt xat 2 abtéiv téiv meol tov 
"AyaOoxAéa cuvépynua mpd tO thy Spyhy exrteivar 
civ te tay ToAhiv, xat THY TOU TAymodguov. (2) 
Thy yxp Aavary, Arts Hv mevOep& tov mpostpnusvou, 
AaGdvees éx tov tio Avjentpos lepod,, xal Sd pécou tic 
morews Elxnvcavtes axataxadurtoy, ele puraxhy aré- 
Qevro, Povdduevor vavepdy motety thy mpd¢ tov Ty- 
moheuov Stagopav. (3) Eg’ otc cd TAF O05 ZyavaxtoUy, 
ovxért xat’ Wiav, od8 bv arodpiiruv enoreito tobs 
AOyous: GAN’ of prev tae vUxTas ele meévta tOmov éxé- 
ypapov, of 8 the Auspas cuctpepdpevor xatk pépn 
paveping elévepov Ady Tt) prigos elg tol mpoesTuITAS. 
(4) Ot 88 rept cov AyaOoxdda, Bhémovtes th cup6at- 
vovta, xxi wovOnpke Edridac Eyovtes rept adtiiv, tore 
ev eylyvovto mept Spacuov: ovdevdg 6 abtoic Frot- 
pacuévou Tod tout To rkpog Stk Thy opetépav a6ou- 
Alav, dptotavto tig éxtGodFic* (5) tore 62 cuvwporac 
AATEYPAGOV XIV KOLVWVOUS TIS TOALNS, Ge abtixna Ware 
shiv &yOpav tobs piv xatacpakovtes, tobs 52 cuAAnpo- 
wevor, eta Of tatTa tupawixhy eouslav meprmotycd- 
wevot. (8) Tatra 3’ adtéiv dtavoounévwy, moocemece 
StaGorr xata trvos Motpayévouc, Evd< téiv cep.ctopu- 
axon, Sttr pyvvor navta tH Tinrohéuw xat cuv- 
epyoin, Sie thy mpo¢ ‘Adatov olxeworyta tov emt tic 
Bov6acrot tére xabeotapévov. (7) “O 8 “Ayaboxd7s 
edbderg cuvétate Nixootpatu thd mods tors yoduuaor 
cetaypeven, cuddrabovtt tov Motoxyévy qrrotine, ee - 
réoat, Ricav mpotiO¢vra Bacavov. (8) Obrtos rev odv 
mapayprua cudrAnpbete bro tod Nixootpztov, xat 
mapayets elg tive pépn tH¢ adATC arroxeywponxora, 
to wtv Tpartov 2 dplyic¢ dvexplvero rept tiv mpocTE- 
Ttwxstoy’ (9) mpd¢ ovdév OF tov Asyoudvv avOou0- 
hoyoupssvoc, 2FedUGy- xal cwec wév ck mpd¢ tas Bacdvouc 
Spyava dStecxevatoy, of 8, the pdotryac Zyovres werd 
yetpac, amedvovto tao yAanddac., (10) Kate 8 tov 
xatpdv TOUTOV MpooTpEyEt tI¢ tH SieypETOV mods TOV 
Nixdotpatov, xal Pbuolcag mpog thy dxohy Etta d7- 
mot’ ouv, arnAdatteto peta omovdys. (11) “O & 
Nixdotpatos éx moddg exyxododder toute, Agywv uty 
obdev, tutu 62 cuveyéig TOV ENPdy. 

XXVIII. Hept & cov Motpayévny dpatov jv xal 
Taparoyov td aubaivov. (2) Of wiv yo povovod 
Statetapsvor tas pdorwas maptetacav, of 62 mpd 70- 
bev abtot th mpd¢ dvayxac Spyava Stecxedatov. (3) 


a 


RELIQUI LIBRI XV, 27 — 29. 


pacto ab omnibus est exceptus. (10) Inter hzec multi sub 
inde e superiorum provinciarum exercitibus appellebant, 
qui suos alii cognatos, alii amicos hortabantur, ut commu- 
nibus miseriis succurrerent, neque se ab hominibus adeo 
indignis impune contumeliis affici paterentur. (11) Maxime 
vero plebem ad sumendum supplicium de iis , qui principes 
civitatis tunc erant, hoc impulit, quod scirent , more pe- 
riculum ad se spectare; quia omnem commeatum Alexan- 
driam importari solitum Ticpolemus in potestate habeat. 


XXVII. Accessit vero et ipsius Agathoclis facinus ali- 
quod , quod et vulgi et Tlepolemi iram vehementius intendit. 
(2) Is enim quo suam cum Tlepolemo discordiam faceret 
palam, socrum ipsius, Danaen nomine , ex wde Cereris 
abreptam, et per mediam urbem revelata facie tractam, in 
carcerem conjecerat. (3) Quo nomine succensens illi popu- 
lus, non jam inter privatos, neque arcano, sermones ea de 
re ferebat : sed alii noctibus animi sui indicia quovis loco 
inscribebant ; alii etiam interdiu per circulos coacti, suum 
in eos, penes quos rerum summa erat, odium palam pre 
se ferebant. (4) Quee omnia vulgo fieri quum cerneret Aga- 
thocles , de salute jam sua spem habens exiguam , modo fa- 
gam cogitabat; sed qui in eam nihil preeparasset, quze fuit 
ejus imprudentia, incepto rursus desistebat: (5) modo 
conjurationis socios et audaciz centuriabat, quasi mox ho- 
stes suos partim jugulaturus esset, partim comprehensu- 
rus, ac deinde potentiam tyrannicam sibi paraturus. (6) 
Heec cogitante Agathocle, delatum est Moeragenis nomen, 
satellitumn unius , quod omnia Tlepolemo indicaret , ejusque 
adjuvaret conatus, propter illam necessitudinem, quz ipsi 
intercederet cum Ado, pracfecto urbis Bubasti. (7) Con- 
festim Agathocles praecepit Nicostrato , qui erat acura epi- 
stolarum, Mceragenem ut prehenderet, et omni tormento- 
rum genere proposito veritatem de illo exprimerct. (8) 
Is igitur extemplo correptus a Nicostrato, et in semotam 
quamdam regi partem abductus, principio quidem dec 
iis, que nunciata fuerant, simpliciler est interrogatus : 
(9) deinde vero, quum nihil eorum quz dicebantur fatere- 
tur, est exutus : et erant jam, qui torquendi instrumenta 
disponerent aptarentque; alii, flagra manibus tenentes, 
chiamydes exuebant. (10) Inter haec accurrit aliquis appe- 
ritorum ad Nicostratum, et, postquam aliquid ei m aures 
immurmurasset , quidquid tandem illud esset, festinanter 
ab eo discedit. (11) Nicostratus abeuntem e vestigio se- 
quitur, tacitus ille quidem, sed femur assidue fenens. 


XXVIII. Moerageni vero res tunc evenit dictu difficile et 
prorsus inopinata. (2) Stabant prope ipsum hioc ili, qui 
flagra tantum non ad feriendum jam intenderant, inde dh, 
qui instrumenta ad torquendum disponehant ef concians- 
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Tot 8& Nixoorpétou mapaywpyicavtoc, Zotacav dya- | 


veig wavtec, gubAdmovees d)ArjAots, meossoxdivtes del 
mots tov mpostpyévov avaxduberv. (4) Xpovou 2 
ytyvoudvou, xat&a Bpxyd duesseov of mapecriites, téA¢ 
$26 Motpayévng dredeloOn: xal peta tattax Sredbov 
shy avddv, dvedrlotus mapémese yupvds els tiva ox7,- 
viv tiov Maxeddvenv, civeyyuc xetuévyy tig adds. 
(5) Katada6ov 68 xavk TUYHV aprotinvtas xal cuvy- 
Opotcuévous, Zrsye tk mept abrov cuubebyxota, xal 
to) TapdAoyov tH¢ awtypiac. (6) Of 52 te ptv Ari- 
atouv, ta 2 mad, dpiivtes adrov yusvov, AvayxiCovto 
acrotevetv. (7) "Ex O8 tadtrys tis mepimstetag 6 ts 
Morpayévng peck Saxpdwv edeito tov Maxedovwy, 
wh psvov tH¢ abtoU cuvertdabecbat cutmptac, Ad 
xal tig TOU Bacthénc, xal padtota tic apoiv avToV 
(8) eddndov ykp elvar naar tov SreOpov, dav wh cuve- 
Povrat TOU xatpou, xab’ dv dxudter to tév modAOV 
utoos, xal mic Erourds gore mpog thy xar’ Ayado- 
xAfoug truwptav. (9) Axudterv d8 viv pddtota, fon, 
xat tpocdaiobat tiv xatapbouevwy. 

XXIX. Of 62 Maxeddvecs, dxovdcavres toutwv, ra- 
poluvovrat, xal mépag emsicbroay ty Motpayzver xal 
mpurcas pctv eUOdung exijecav tae téiv Maxedov oxy- 
vec, peta O8 tatica the tiv dAkwv otpatiwtiov. (2) 
Elst &’ abtar cuveyets , rods Ev zkpos drroveveuxviat t7i¢ 
Roheorg. (3) Ovons 82 chic wév SpuFig maAaL poy sipou 
TS TOV TOAD, Teosseovys Gt TOU mooxxdecousvou 
povov xal tohurcovtos, dua tH AaGetv doyhy td mpa- 
yea, tay bor olover nip edrauev. (4) O0 yap éye- 
vAOrcav dpat téscapes, xal ndvea th yévy cupmeqer- 
VAXEL, RAL TA GTpATUDTING, Ral Ta TOAtTINe, TPAC THY 
ixiQecty. (6) Luwiipynoe yap peydda xal tadtometov 
by te xatpG@ todtw mpds thy ouvtédetav. (6) “O pev 
yao "AyaboxATs, dvevexGetans mpdg adtov ématodyc, 
xal xatacxdrtwy travayOvewv, xat tH prey emrotoAts 
yeypappdvns mpc tH¢ Suvawers maps TOU TAnroheuou, 
xat SnAovons, St mapiotat tayéws, tidy 52 xatacx- 
mov Stacapouvtwy, Str mapeotiwy (7) oltws eleotn 
Tov MpEvny, at’, dotuevoc tou modcretv tt xat dia- 
voetoOat mepl tov mpoorentuxotwy, aryAde xate Tov 
elOrautvov xatpov cig tov motov, xdxer xatk Thy stOr- 
cudvry dywyhy enetédet thy cuvouciav. (8) “H de 
Olvavéy meptxaxoton mapiiv sic 7d ec mogopetoy, dve- 
wypévou tou vew Std tive Ouolav emétetov. (9) Kat 
70 pdv epsstov Cimdpet yovuretoves xal payyavevousa 
Rpts the Occ? perth 5} Tavira xxBicaex moog Tov Bu- 
wav, etye thy fouylav. (10) Al uty odv modal tiv 
Yuvainiov, Addwe Spica why ducbupiay xat meprxdxy- 
Gi Ubtas, &EctMmuv’ al 32 tod ToAuxpdtous cvyye- 
veic xa tives Etepat ta evddEwv, adyhou sic meptata- 
Gewese auTaic axprv bxapyovons, mpoceAOovcmt mape- 
uubouvro trv Oivavoyy. (11) “H 8 dvaGonoaca us- 
yay, ti puoi, My woe npderre, pycl, Onota: xadoic 
vip bua yrvwaxe, Sort xal oooverd’ Juiv dvaveia, 
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bant. (3) At postquam loco excessit Nicostratus, omnes 
sese invicem intuentes, stupore sunt defixi, reditum illius 
preestolantes. (4) Ubi aliquandiu est exspectatum , pau- 
latim, qui aderant, dilabi coeperunt, et Mueragenes nudus 
est relictus, qui postea per regiam transiens preter spem 
suam nudus ad Macedonum quoddam tabernaculum regiz 
vicinum devenit. (5) Eo loci ad prandium congregatos 
nactus Macedonas, casum illis suum aperuit, et insperatam 
salutem, que sibi obtigisset. (6) Illi primo fidem dictis 
nullam habere : deinde, quum nudum cernerent, cogi cre- 
dere. (7) Enimvero Moeragenes, tam inopinato defunctus 
periculo, cum lacrymis Macedonas hortari institit, ut non 
suze tantum ipsius , sed regis quoque atque inprimis propriz 
ipsorum consulerent saluti. (8) Certum namque exitium 
omnibus impendere, nisi temporis occasionem prehendis- 
sent, quando odium multitudinis in Agathoclem vigeat 
maxime, et ad poenas ab eo exigendas nemo non sit paratus 
ac promptus. (9) Ejus autem rei nunc cum maxime esse 
tempus, et duces tantum atque auctores opus esse. 


XXIX. His audilis, Macedones iram concipiunt, ac tan- 
dem Mcerageni morem gerunt. Omnium prima tabernacula 
Macedonum adeunt, deinde aliorum militum. (2) Sunt 
autem heec continua, et in unam urbis partem vergunt 
omnia. (3) Quum autem vulgi in eam rem jampridem esset 
paratus impetus, nec quidquam deesset preeter eum, qui 
hortaretur et daret incentivum , simul ac res coepta est, re- 
pente incendium quasi quoddam effulsit. (4) Necdum enim 
quatuor elapsze erant hore, cum et militarium virorum et 
civium omnia genera ad insurgendum in Agathoclein con- 
senserunt. (5) Quo tempore et casus quidam ad rem cito 
perficiendam valuit plurimum. (6) Agathocli reddita est 
quaedam epistola, et speculatores ad eum deducti. Episto- 
lam Tlepolemus scripserat ad exercitus, cito se adfuturum 
nuncians : speculatores , jam adesse, nunciabant. (7) Heec 
ita Agathoclem de statu mentis dejecerunt , ut agendi aliquid 
et consultandi de iis, quae nunciata fuerant , cura omissa, 
mox, qua solitus erat hora, ad convivium abiret , atque ibi 
pro consueto more genio inter suos indulgeret. (8) CEnan- 
the vero, malis ingemens suis, ad Thesmophorium, [ea 
est Cereris ac Proserpinze ades,] forte tunc anniversarii 
cujusdam sacri causa apertum, se contulit. (9) Ibi statim 
flexis genibus cum multo lenocinio preces deabus fundere 
coppit : deinde ad aram residens, quiela manebat. (10) 
Leetz illam pleraeque mulieres , animum ita despondentem , 
et mala sua lamentatem, spectabant tacita: : verum Poly- 
cratis cognate et quaedam ali e nobilioribus, CEnanthe 
casum penitus ignorantes, ad eam accedunt, et consolari 
aggrediuntur. (1) Illa clamore edito, ne me, ait, accedatis. 


| bestie! vos enim ego probe novi; nostris partibus contra- 


rias vos scio esse, et nunc deas orare, ut dirissima queeque 
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nal tats Gents edyscbe ta Sucyepiotata xa0’ fyéy. 
(12) OF phy GAG eer wérercbe, tiv Aetiv Bovdouévy, 

' yevouty Spas tov iSlwv téxvev. (13) Kal tat’ elnotea, 
tats pabSouyore dveloyewv moocétabe xat malerv tas 2h 
mevdapyoucns. (14) Ald, émrdabopevar tig mpopd- 
Gene TAUTHS, ATHAARCOOVTO TAcat, TOIG Osots avisyou- 
cat tac yetpac, xal xarapeevat AnGety adrhy exelvny 
metpav Toutw, & xatk tiv méhag émavetetveto mpd- 
Bet. 

XXX. "Hdy 82 xexpysévou tod xawvorouety tors av- 
Spaow, emryevoudvng xa’ Exdarny oixlav xal tic ex 
Tay yuvatxiiv Spy7ic, StwAdctov esxavey td wtaos. (2) 
“Aua 8 cH weradabety co tHe vuxtds, WHoa TAyons 
Hy 4 TOAte Bopubou xal qurtwy xal Stxdpopiic. (3) OF 
uty yo ei¢ ro otadtov HOpotCovro peta xpavyiic, of 62 
mapexdrouv dddijAoug, of 62 xatsdvovto Stadtspacxov- 
seg els avuTtovoritous olxlag xal tomoug, (4) "Hdn 32 
Tv Tept thy adAdy sUovywotdv xal tod otadlou xat 
tig Thatelag mAipous Oxapyoucys SyAou mavtodaTov , 
xal tig Tept t> Atovuctaxiy O¢atpov mpootactac (5) 
ruduevog TO cupbaivoy Ayaloxdiis eEnyépbn peddwy, 
pte xatadshuxors Tov motov’ xal mapadaGav tolg suy- 
yevets mavtag wAhy DOwvoc, Fxe mpd tov Baothéa., 
(6) Kal Boayéa mpd< totrov olxtiaduevoc, xal dabd- 
wevog abrou TH¢ yetpds, dvebatvev ele thy cuptyya, Thy 
esta tou Matdvopou xat tic madaletpac xeytvny, 
xal pépoucay éxl thy Tov Oedtpou mapodov. (7) Met& 
82 tatra, Bio Oipas dopadtaduevos the mpedtac, etc 
thy toltny dveywoncs pete duo 4 tprdiv cwyatopudc- 
xv, xat TOU Bacthéws, xal tig adTOU cuyyevelas. (8) 
Luvébarwe 82, tac Odoas elvat Sixtuwtks, Stapavets, 
atcoxdstopévac O& Sertotg proyAots. (9) Kata 62 tov 
xatpov toutuv FOpotcpévou tou mAyBoug  dxacns tic 
modes, Hats 2} udvov tos extimésouc térroug, GAAE 
xal tk Babpe xal te téyn xatayduery avOpuruv, Zyl - 
yvevo Bod xal xpavy cvupixtoc, a dv yuvarniy 
duo xal naidwv dvopdow dvanentynevov. (10) O08 
yap Edrrw moet th marddor tiv dvOpiiv mepl the 
rormutag tapayas Ey te tH Kapyndovioy adder xal 
xata thy “Adsidvoperay. 

XXXI. “Hdn 82 tie Fydpas ad bropawvodenc, jv 
piv axprtos f xpavyh, padtora 8° & adriic dEddaue 
vd xadatv tov Bacthéx. (2) Td wey odv mpaitov of Ma- 
xeddveg avacravtes xatekdGovro tov yonpattatixdy 
mudéive tébv Bactheiwy. (3) Merc dé twa yoovov ét- 
Yvdvres, TOU TI ¢ AUATc & Baotheds, wepreAOdvtes tas dv 
Tpwtac tHe Mowtng supryyos eéGaddov Oupac: éyyi- 
caves O2 cic Seutépac, Frovvts Tov mathe were xpau- 
yrs. (4) Ot 8 mepl cov “AyaboxAda, Brérovees Ady, 
ch xx0’ abtodc, 2dovro tiv cwratopuddxwy, moecbed- 
Gat Ktol adtiny mpd¢ tols Maxeddvac, SyAcdvrac, Err 
tig éxrtpomlac exywpovar, xal t7¢ MAne eovatac, xal 
tov cyssiv, Exe 88 taiv ~opnytiv, dv Eyouer, mavrwv: 
(5) adrd d2 cd xvevudriov Sdovrar cvyyupnOivar apicr 
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nobis eveniant. (12) At vos tamen scitote, me, diis volenti- 
bus, ipsam vos ad proprios comedendos liberos adacturam. 
(13) Hae locuta, feminas, que sibi apparebant , jubet, illas 
ut summoverent, et si non parerent , eas virgis suis uti cx- 
derent. (14) Mulieres, hac occasione arrepta, discedant 
omnes, manus ad deos tollentes , et CEnanthz imprecantes , 
experiretur ipsamet , quz ut experirentor aliz facturam sese 
minaretur. 

XXX. Quum igitur jam viri res novas moliri constitutam 
haberent, ubi ira illa accessit, quam per domos singulss 
mulieres etiam concitabant, duplo vehementins odium exar- 
sit. (2) Ut primum nox ingruit, tumultus, luminum, car- 
sitationis plena urbs erat. (3) Alii in stadio cam clamore 
congregari, alii mutuo sese cohortari, alii, ut fuga malum 
preeverterent, in domos et loca minime suspecta se abdere. 
(4) Jam quidquid est vacuz ares circa regiam, item sta- 
dium, et platea, areaque ante theatrum scenicum , turbe 
hominum omnis generis erant referta: (5) cum Agathocles, 
qui non multo ante convivio finem imposuerat, vino gravis 
e somno excitatur , et omni com sua cognatione, excepto 
Philone , ad regem pergit. (6) Apud quem pauca conques- 
tus de miserabili sua sorte, manu ejus prebensa, in syringem, 
[ea est oblonga quzedam et fornicata ambalstio,] quae est 
inter Meandrum et palestram, et ad theatri fert aditum, aa- 
cendit. (7) Deinde foribus duabus prioribus probe firmatis , 
cum duobus aut tribus satellitibus, et rege suisque cogna- 
tis, ultra tertias fores se recepit. (8) Erant autem fores 
cancellatim reticulate , lumen admittentes , et duobes vecti- 
bus claudebantur. (9) Eo tempore quum ex universa urbe 
congregata esset multitudo tanta, ut non loca dumtaxat plana 
hominibus essent referta, verum etiam gradus afque tecta, 
clamor ingens et confusa vociferatio est edita : erant enim 
et mulieres pariter et pueri viris permisti. (10) Fieri enim 
hoe amat et Carthagine et Alexandrie, ut in hujusmodi 
tumultibus non minus pueruli, quam viri, terbent. 

XXXI. Ubi jam dies plane illucescebat , damor audiebe- 
tur incertus, ex quo tamen illud clare emicabat, regem poeci. 
(2) Primum igitur exciti Macedones portam regize et vesti- 
bulum illud occupant, in quo reges soliti de negotiis comve- 
niri. (3) Deinde, ubi cognoverunt, quanam in regi: parte 
esset rex, eo circumeuntes, primas prima syring fores 
emoliuntur. Ad alteram ut appropinquarunt, magno cam 
clamore puerum sibi tradi poscebant. (4) Agathocles , quo 
res sue loco starent intelligens, cum satellitibus egit, ut 
legationem suo nomine ad Macedonas obirent , iisque decia- 
rarent, paratum se regis tutela cedere, et potentia, honoribus, 
atque etiam reditibus, denique omnibus que haberet: (5, 

pro animula dumtaxat deprecari, ut efus usuram sjbi com 
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usth tHe dvayxalag tpopiic, tva, ~upioavres els thy 
& dpyiic SedOsorv, yds Bovlnbevres dm Sdvevear Av- 
meiv pyséva. (8) Tav wiv ovv Cw cupatopuddxor 
ovdels Emixovaev Aprotoudvns 52 pdvog ixéorn why 
Zpelav tadtyy, & pera tva yoovoy ent tev mpaypdtuv 
yevopevos. (7) ‘O 3? dvio ofroc td pdtv yévos av Axao- 
viv, moobalveav 8 xatd thy fAtxlav, yevdpevos xvptos 
tov Sov mpaypatov , xatora xal ceuvdrara Soxet 
Tpostyvar tou te Bacthéon xat tro Pactlelac, xat xatd 
tocoutev, x8" Scov xexodaxeuxévat tiv AyxoxAdous 
sdxatplav. (8) [péirov uty yap de Exutov ext Sstrvov 
xahfoas tov Ayaboxdéx, ~pusotv orépavov dvédwxe 
udvey tery Tapovtev, 8 tors Bactletarv adtors EB0¢ gotl 
wdvors auyympetabat (9) perros O8 thy elxdva tov mp0- 
stpnutvou oboe Erdduncer ev te SaxtuAler yevoudyne 
2 Guyatpds abtH, tadtyy ‘Ayabdxderav nooonydpev- 
asv. (t0) “AX’ flown Sedo pv codtmv Eaoxet xat te 
viv elonudva. Aabwv 33 tag mpoetonutvac évtodde, 
marl Stet trvoc SrvorvAng eedOcv, Fixe Tos tous Maxe- 
Bdvac. (11) Bpayée o” adtod diadexOévroc, xalt dnror- 
cavtos thy tpoalpectv, dre6dhovto pty of Maxedovec 
mapaypypa cuyxevtycar tayd of trvwv drepeydvew 
aco the ysipacg, xal maparrycaytvoy tobs Todos, 
2xavirbs Auber evrodiy, 1 tov Bactida mpd¢ adtobs 
dyovea Axe, 4 nd’ adrov eedvar, (12) Tov yey ody 
‘Aptotopdvyy tate” elredvtes of Maxeddves dréxey- 
tpav: advol 82 tats Seutépare OUpais éyyloavres, Bbgwoay 
xa tavtag? (13) of 88 sept tov Ayaboxdex Oewpotvtes 
thy tev Maxedove Blav, dé ce tov evepyoundve, 
xa deh cig droxpleswc, td piv mpdicov éxeGadoveo, 
Sek tHe OUpac tpovetvavres the yetpac, HS Ayaddxrera 
xal tods pactous, otc Zpn Opdbar roy Bacrdéa, SeioGar 
tinv Maxsddvev, rcav mpoiéuevor pevily mpd td me- 
prroijcacbar td Civ abtd padvov. 

XXXII. Exe) 82 odd xactohopupdpevor thy ad- 
tov tuynv oddtv Fvuov, téloe edrendav tov matda 
usta tov cwpatopudaxwy. (2) Of di Maxeddvec, ma- 
padaGdvres tov Bacthéa, xal ray due 20’ Urrmov dvab6d- 
axvrec, hyov tig td otddtov.. (3) “Apa 82 vio pavijvar, 
peyadyc xpauyss xal xpdtou yevnbévtoc, emoricavtes 
cov (nov, xabethov tov maida, xal mpocayaydvrec 
exdOraav eig thy Bacrluchy Ofav. (4) Heol 88 robs 
Spdoug tybverd wig Aux yxpdk xa Adwn: ta pdv ydo 

Gav Reptyapsic él ta xexoulatar tov maida, te Se 
addtv dvonpletouy ti wh cuverdipbat tod¢ altlouc, 
pred tuyyavew tie Epuolovens trmplac. (5) Ard xal 
cuvey cn, t6duv, dyew xededovres xal mapaderyyartCew 
TovG Raveew civ xaxiov attlous. (6) “Hd 82 cic fud- 
pzs Kpopatvodens, xal tol wAVBouc ex’ oddly Suvaué- 
wou tfoac drepslaactat thy dpi: Leoribw0c, b¢ Fv ply 
ld Leoorlou, réte 82 cuuatopurak indpywy, pdAt- 
era tov wiv mpocsiye tH) ts Bacthel xal toig nog ypa~ 
aw, (7) Oswpisv nihv te tod ThiBouc Spudy dueraberoy 
» xal cd rardlov ducy pnotouevoy Sta te thy Toy 
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necessario viclu concederent , ita ut, redactus ad pristinum 
statum, negotium facessere nemini, ne si vellet quidem , 
valeret. (6) Quum ceterorum satellitum nemo esset, qui 
roganti annueret , Aristomenes solus hanc ei opera nava- 
vit, qui aliquanto post regni negotia curavit. - (7) Erat Ari- 
stomenes genere Acarnan, qui, progrediente dein zetate 
rerum omnium potestatem summam nactus, et in rege ipso 
regendo et in regno administrando sapientissime et honestis, 
sime se gessisse perhibetur, neque minus solerter hoc pra- 
stitisse, quam solers fuerat antea prosper Agathoclis for- 
tunze adulator. (8) Primum namque Agathocli, domum 
ad se invitato ad convivium, coronam auream, uni ei ¢ 
convivis, detulerat; quem honorem regibus solis haberi- 
moris est: (9) primusque ejusdem imaginem annulo in- 
sculptam gestare sustinait ; et nata sibi filia cum esset, Aga- 
thocleze nomen illi indidit. (10) Verum de his hactenus 
dixisse sufficiat. Is igitur mandatis , qua dixi, oneratus , per 
quamdam egressus portulam ad Macedones accessit. (11) 
Qui postquam pauca esset locutus , et Agathoclis voluntatem 
exposuisset, extemplo Macedunes spiculis eam configere 
sunt aggressi. Sed confestim manibus nonnullorum prote- 
Ctus , qui ceedem multitudinis deprecati sunt , cum his man- 
datis est reversus, aut regem ut adduceret revertens, aut 
ipse porro ne exiret. ({2) Cum his dictis Aristamenem 
Macedones dimiserunt : simul vero, ad secundas fores per: 
gentes, has quoque emoliuntur. (13) Agathocles, et qui 
cum ipso erant, Macedonum vehementem impetum, cum 
ex factis ipsorum , tum ex allato responso animadvertentes , 
principio manibus per fores porrectis (Agathoclea etiam 
uberibus, quibus regem se dicebat alaisse), Macedones ob 
secrare institit, nullo non genere vocis edito, solius ut sibi 
vite: servandz fieret potestas. 

XXXII. Ubi vero, fortunam suam diu multumque lamen- 
tati, nihil promovebant , puerum cum satellitibus tandem 
emiserunt. (2) Macedones traditum sibi regem equo statim 
imponunt , ef in Stadium adducunt. (3) Ad cujus conspe- 
ctum clamore et plausu ab universa corona edito, equum 
sistant, ac detractum inde puerum propius admovent, et 
in regibus proprio spectandi suggestu collocant. (4) At 
turba partim latari, partim dolere : quod puerum recepis- 
sent, letitia gestiebant ; quod non et sontes simul compre- 
hensi forent, nec meritas poenas luerent, egre ferebant. 
(5) Igitur continuis clamoribus malorum omnium auctores 
duci jubebant, ut per omnium ora traducti peenis afficeren- 
tur. (6) Jam lucente die, quum nihil populus inveniret , in 
quod iram suam tandem effunderet , Sosibius , Sosibii filius , 
inter satellites tune merens, quid regi regnoque expediret . 
tam optime perspexit : (7) ac cum iram multitudinis sedan 
nullo pacto posse cerneret , puerum vero angore aflici , par- 
tim quod eorum qui sibi aderant nemini antea consuesset, 
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mapectutwy douvylerav, xal did thy mepl tov dyAov 
capuyhy, éxvdeto tov Bacthéws, el mapadwcer tots 
mohhots toe Eig adtov A thy pntépa Te TeTANEAY- 
xorag. (8) Tov 62 xatavedcavtos, tiv pv owpeto- 
quAdxuv tisty elrre, SndABoar thy Tov Pacthéws yvounv: 
co 62 ratdiov dvacticac, anyye mods Thy Ospareiav 
cig chy tSiav olxlav, cuveyyus ovcav. (0) Toiv d¢ dta- 
capouvtwy tk mapk to Paciliws, xatedhryvuto mac 
& témog &xd tov xodtou xal tig xpzuyyc. (10) Of 38 
mept tov Ayxboxhéa zat thy AyabdxAstav év toute tip 
xaos dteywplebycay EM yuo ele vag lac xatadvcete. 
(11) Tayb d& tiv otpatuntéiv tives, of tv 2bedoveiy, 
of & xd tod mAffous Ewlovpevor, Wouncav ext to 
Sntetv tobs mpostpydvous. 

XXXIII. Tot 58 roretv ature xat pdvous éyévers tte 
dx tautopatou xatapy? totadTy. (2) Tv yao ‘Aya- 
Boxdéouc Srnpetiiv xal xoddxuv ttc, dvoue Didwy, 
aEFAOe xparradeiv els to otadtov. (3) Obros, Qswpeiv 
thy bpphy téiv dy uv, elme mods tobe Tapertiotac, Ott 
médw aubtotc, xabdmep xal mowny, dav Ayaboxdiic 
deMby,, wecapediicet. (4) Téiv 0’ dxovcavtwy, of prev 
dmehorsdpouv aubtov, of 6¢ mpowGouv. “Embaddopévov 
8 duvveaban, taxes of utv thy yrxuuda wepesingay, 
of 8 tag Adyyacg epocepeioavees ekexévenoay. (6) “Apa 
88 <@ toUtov el¢ Td rgcov Ehxuoyivat jre6" G6pewes err 
oraipovta, xat yevcusbar tk rAVOn povov, mdvrec 
éxapaddxouv thy tiv dow mapouclav. (6) Mer’ od 
mor 62 mapiiv dydwevog tepestos “AyaboxAt¢ Séoptoc: 
Ev evdéwg elordvea mpocdSpapdvtes twig dpven cuverty- 
anaav, Eoyov motouvtes ovx e7Opiv, aX’ edvoouvtwv’ 
altior yap éyévovto toU ph tuxetv abtov Tic dootou- 
ang xatactpoois. (7) Metk 62 totcov FyGy Nix, 
tiza Ayaddxdera yuuvd, aby tats dSedgatc, EEy¢ 88 toU- 
TOG Tavtes of cuyyeverc. (8) “Ent naow éx tod Oc- 
opopopelov thy OivavOny drocmasavtes, Axov ele vd 
otastov, dyovtes yunvhy zp’ trmov. (9) Mapadobév- 
cwv 5: mavewy bu0d toic dydotc, of pty Edaxvov, of Sk 
éxévtouv, of 58 tabs dpbahpovd< ebéxorrov- det dé cot me- 
advrog te wen Stéstwv, Swe Sov xatelubnoav mévras 
abtouc, (10) Aew) yép tic 4 teaxpd Tob Oupodc potys 
yiyvetat tév xa thy Alyurtov dvOpwmuy. (11) Kate 
82 tov xatpiv toUTov auvtpomot THs Apotwons yeyevn- 
pévar tives macioxat, muOduevar Mapayeyovévat tov 
Prsppova toitatov ard Kuprivys, tov émordvera te) 
gover Tic Baciricons, Spuncav ert thy olxlav adtod: 
(12) xat Praccpevar, tov piv Dirduswva tumroveat 
toig AtBorg xa tots EvAote aréxtervay, Tov St ulov dré- 
rvikav, dvetrada thy fdictav ova: ouv d& toUTOIS Thy 
Yuvaixa tov Dirauuwvos yunviy ele tiv mharetav 
Edxoveat dtépbetoav. (13) Kal cd pv rept tov Aya- 
BoxAdx, xat thy AyabdxAgtav, xat tous toUTwY cuUyyE- 
vetc, towutov oye tO tédos. 

XXXIV. *Eyc & odx dyvoid tv tas tepatetag xat 
Sracxevactacs, atc xdypryyvtat mods Exmy kv tov dxoudy- 
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partim propter turbee tumultum ; regem interrogavit , coquid 
plebi eos foret traditurus , quicumque in se aut matrem suam 
aliquid deliquissent? (8) Eo annuente, satellitum nonoullis 
dixit, ut regis voluntatem palam facerent. Ipse puerum, 
sede excitatum, domum suam, que aberat non longe, ad 
curandum corpus abducit. (9) Satellitibus regia mandata 
exponentibus, plausu et clamore omnia loca rumpebaptur. 
(10) Dum hsec aguntur, Agathocles.et Agathoclea separan- 
tur, et in sua se uterque recipiunt hospitia. (11) Statim 
vero nonnulli e militibus , partim sua sponte , partim plebis 


impulsu , ad illos queerendos se accingunt. 

XXXIII. Fundendi vero sanguinis et faciendx cadis casu 
fortuito hujusmodi exstitit principium. (2) Quidam e mi- 
nistris et adulatoribus Agathoclis, nomine Philo, plenas 
crapulze in stadium exivit. (3) Hic concitatum vulgi ste- 
dium conspicatus , adstantibus dixit, si egrederetar Agatho- 
cles , futurum , ut ipsos , sicut jam alias , poeniteret. (4) Qal 
audierant, alii differre hominem conviciis, alii protrodere : 
conanti autem se defendere , ab aliis laceratur chlamys; alii 
hastarum admotis mucronibus hominem configant. (5) Qui 
simul ac in mediam arenam contumeliz ergo est tractes 
adhuc palpitans, ubi semel multitudo cadem gustavit, 
omnes , ut ceteri pariter adessent , cupiditate summa exspe- 
ctabant. (6) Nec multo post adest Agathocles, in vinculis 
ductus : quem statim ingressum nonnulli accurrentes subito 
confoderunt, non inimicorum , verum amicorum officio fen- 
gentes ; per eos namque est consecutus, ne, quem mereba- 
tur, exitam faceret. (7) Secundum hunc ductus est Nico , 
deinde Agathoclea nuda cum sororibus , ac deinde universa 
cognatio. (8) Novissimam omnium Oenanthen , e Thesmo- 
phoriv avulsam , nudam, equo vectam , in stadiam induxe- 
runt. (9) Quibus simul omnibus populo traditis , alii mor- 
dere, alii mucronibus configere, alii oculos eruere. Ut 
quisque autem illorum ceciderat , jacentis membra distra- 
lhebant, donec artus omnium detruncassent. (10) Eset 
enim hoc Agyptiis hominibus innatum, ut, dum fervent 
ira, mirum in modum sint crudeles. (11) Per dem quoque 
tempus mulierculce nonnullz, quze cum Arsinoé foerant ede- 
cate, audito, ante triduum Alexandriam ab oppido Cyrena- 
rum advenisse Philammopem, cui reginze occidendse Dego- 
tium fuerat commissum , in ejus domum fecerant impetam. 
(12) Quo quum irrupissent per vim , Philammonem saroram 
fustiumgue ictibus occiderunt; filium , vix pubertatem in- 
gressum , strangularunt ; ad heec conjugem Philammoats mu- 
dam traxerunt in plateam , ibique trucidarunt. (13) Et Aga 
thocles quidem atque Agathoclea , cum tota cogmatione , hoc 
modo perieruntl. 


XXXIV. Jam non fugit me quidem prodigiosa ratio 4 
verborum apparatus, quibus usi sunt nonnulli ex eis, qui 





RES AAGYPTI. 


tow Uvior teev yeypaodtev tas modkerc tavtac, mhelw 
cov Empetpouvta Adyov StattOduevor toU. cuvécovtos th 
moaypara xal xuplou- (2) twig pév ext thy tUynV 
dvapépovres Ta yeyowdta, xxi tibévtes Smd thy Sev co 
cautys d6é6aov xal duapudaxtov: of b¢ wd) mapadotov 
cow oupGebyxdtov Emd Adyov Ayovres, TEtpwevor TOLG 
ytyovdaty aitiac xat mlaverntas Srotdttewv. (3) OO 
phy sywye tposbeuny tovTw yovcacbat TH yetprope 
Repl tisv Tooetonwéveov, Oud Td pr7ite ToAsutKhy TOALAY 
xal Suvapw erionuov yeyovevat mept tov AyaboxAda, 
pats YElptopov Koaypatuv éxituyy xa Cydurcov: — (4) 
write, T TeAsUTAlOV, Thy avAtKyy dyyftvotav xal xaxo- 
Kpaypocuvny Sixpepoucay, év H Lwoibtoc xal mAslouc 
Erepor xateGlocav, Baorets &x Bacrléwy petayerorto- 
waver’ tk 6° dvavela covtoig cunGebynxévat mepl tov 
Kpoetontvov dvbpx. (s) Mpoaywyiic uty yep Ervye 
mapadogou ork thy tou Diomatopoc douvautav to 
Bactdeverv. (6) Tuyov 82 tadrys, xal napadabo ev- 
guéetatov xatpov peta tov éxslvou Odvatov mos TO 
cuvenpijcat thy eouclav, dua th mpdvyata xat to 
Cry dréGads , otk thy idtav dvavdplav xal babuplav, év 
navy Boayet yodvw xatayvwobsic. 

XXXV. Ardrep 00 yo} tote tovovtorg mpocdmtet 
tov émpretpouvta Adyov, xaOamsp (elror cic) Ayaboxhet 
xal Atovuelen cotc LineAuorats, xat tow Erépors tov 
tv rokypacty én’ évduatos yeyovetmv. (2) "Exeivev 
yap & pty repos ex Srpotiniis xat tamswwi¢ bxobcews 
dounbele, & 8 “Ayaboxdiis, Oe 5 Thaztog émoxuntwy 
gyal, xeoamsic brrtoyev, xat xaradtimiv tov tpoxoy, 
mov, xal tov xamvov, Axe véog dy ei¢ Taq Lupaxov- 
ac. (3) Kal 7d piv xpticov dyevidnoav aucdtepor 
werk tog tSlous xatpods tUpavvor Lupaxouciiv, mOAEws 
ti udytotov Bile tote xat péyiotov mAoUTOV TeEpt- 
momoautvyc: (4) werk 58 tatta Bacrdsic ancons 
Laedlas voprrabevees, xal trvov xat tig “Iradlas us- 
paiv xuptevaavess. (5) Ayadoxdijc 6’ od pdvov xat tiny 
tic AuGing évercelpacev, Ak xal tédog évardbave txIc 
Sxupoyaic tavratc. (6) Ard xal Momtov Lxrmiova 
pan, tov modstov xataoleuicavta Kapyxdoviouc, 

, tivars Ercodapbaver tpaypatixnwtatous dv 

yeyovévar xal abv vii toAunpotdrous, elzetv, tobs 

weol Ayabaxdga xal Atowsrov tab Lixehotag. (7) 

Kal xepl uty ténv toroltwy dvdptiv ei exiotaci dyer 

TOb< dvaywveoaxovtas, xai wou xat tis TUZNS Totrjoa— 

Oar pviuny, ert 6 civ dvOpwnelov mpxypatuv, xat 

xaddhou rpoctrOdvat tov éxexdiSdoxovta Adyov: ext 8 
viev mpoetpntvon dvipi obdapiic &pydter. 

XXXVI. Ac& 8), tadtas tke altiag tov pet” adlr- 
caus ddyov drcedoxtpasapev Omip “AyaboxAgouc’ (2) 
oby Fxtora Se nat Stk to ma&oag the exAyxtinks mE~ 
prretslag play dew oavtactav thy mpetyy ablav ért- 
otdcews, to 52 horrdv od rdvov dvpeht ylyvecbar Thy 
pdxpwaw xat Olav abréiv, GAG xat pera trvog dy)7i- 
Geog emivedctaOar thy evépyetav tiv totoUTWv (3) 
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has res memorize prodiderunt; multo ampliorem facien- 
tes accessoriam dispulationem , quam ipsarum rerum, de 
quibus erat proprias dicendi locus, expositionem. (2): 
Quorum alii ad fortunam omnia referentes , quam sit illa in- 
constans , quamque difficile sibi ab illa caveatur, ponere ob 
oculos voluerunt ; alii, novitatem et miraculum illius eventus 
reputantes , causas, quze similitudinem veri habeant , rerum 
gestarum commemorationi subjicere laborarant. (3) Mihb 
vero res iste aliter narrari debere vise sunt; quoniam Aga- 
thocles neque audacia militari aut insigni virtute fuit pre 
ditus , neque ulla rerum administrandarum felici industria , 
et digna quam alii imitentur; (4) postremo ne aulica qui- 
dem ulla solertia, aut eximia in dolis struendis versutia ; 
qua arte Sosibius et sepe multi quum excellerent, alios ex 
aliis reges, quorum negotia gerebant, per omnem vitam suam. 
in potestate habuerunt. Nempe in Agathocle secus res ha- 
buit. (5) Nam hic a Philopatore preeter ullam rationem ad. 
rerum curam fuerat promotus, quod esset ipse parum ido: 
neus administrationi sui regni; (6) hac vero dignitate au- 
ctus, ac postea, rege defuncto, tempus opportunissimum 
conservandz suz potentiz nactus, brevissimo post tempore,. 
cum propter ignaviam atque socordiam odio et contemtui: 
esset omnibus, rerum administrationem et vilam amisit. 

XXXV. Quare, ubi de hujusmodi personis agitur, non: 
oportet historize accessoriam illam disputationem adjicere , 
quze (ut hoc utar) in Agathocle Siculo, in Dionysio Siculo,. 
in aliis nonnullis , recte adhibetur, qui rebus gestis magnum. 
sibi nomen pepererunt. (2) Nam illorum alter e plebeio at- 
que humili ortus est principio; Agathocles vero, ut quidem: 
eum irridens ait Timzeus, figulus cum esset, relicta rota, 
argilla et famo, juvenis Syracusas venit. (3) Ac principio 
quidem ambo suis temporibus tyranni evaserunt Syracusa- 
rum, urbis , quee et splendorem et opes maximas tunc obti-. 
nuit; (4) deinde vero universs Siciliz reges ambo sunt ha- 
bili, ac partem etiam Italic aliquam sus potestati subjece- 
runt. (5) Hoc amplius vero Agathocles non tantum Africze 
portionem quamdam sui juris facere est conatus; verum 
etiam tantis hisce honoribus est immortuus. (6) Propterea 
dicitur P. Scipié , qui primus Carthaginienses bello domuit,. 
interrogalus, ecquos mortalium putaret in administratione © 
rerum solertissimos, et cum judicio audacissimos ? respon- 
disse : Agathoclem et Dionysium Siculos. (7) De viris igitur 
horum similibus agenti conveniat monere lectorem, ut quasi 
gradum sistat, et advertat animum; ac fortunz etiam et 
humanarum rerum nonnihil meminisse, et omnino illam, 
que documenti causa adjicitur, orationem narrationi sub- 
texere : agenti vere Je iis, quorum casum paulo ante ex-. 
posuimus , nequaquam. 

XXXVI. Propterea et nos in Agathoclis rebus commemo- 
randis amplificationem omnem respuimns: (2) quum pre- 
sertim omnes mirabiles et stupendi casus unam dumtaxat 
speciem habeant dignam cui immoremur, eam videlicet , per 
quam nobis primo innotescunt; de cetero autem non solum 
sine ullo fructu aut prolixius ii narrentur, aut diutius spe- 
ctentur, verum etiam cum aliqua vel audientium vel intuen- 
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Avoiv yap Srapyovrwy tshéiv, dpedstag xal tépbews, 
repos & Set thy dvapopdv roretabar tobe Sih tig dxovic 
4 dtd tig Spdeews Bovdoutvous tt mohumpayjzovetv, xock 


uadiota tip TH leroplac yéver todTOU xxbrixovrog: dp.— 


porépew todtwy § mleovacuds bre cov exmdnxtixéiv 
cupxtwopatoy exrog miter. (4) Zndotv yp the dv 
Bovdndely tac mapaddyous meputetelac; Odd? piv Oew- 
wsvoc, oUS dxoviwv Aderat cuvey sic oddels tev Tape quaty 
ytyvonéveny xat trapd Thy xowhy Evvorey téiv dvOpuzenv. 
(5) “AAN’ etodrak pty xal mpditov orovddZousy & pty 
Setv, & 82 dxotoat, yaptv tov yvaivat, td er) Soxody 
Suvardy elvar Sisrt Sey dow. (8) “ole Sf mt- 
oredupev, oddele toig Tapk qua eyypovitwy eddoxst: 
wi 8 abré) meovexts 2yxupety 009’ Shug dv BovdyOeln. 
(2) Avdreep 4 Lyduotdy elvar Set vd Aeydevov, 7 tepevdv- 
6 88 tig extds todtwv cuupopile TAovacp.d¢ otxeréts- 
odv dott toaywdiac, Amep foroplac. (8) "A’ tows 
dvayxaidy dort, cuyyvony Eye rots we} ouveprotd- 
vovat pit’ ext ch tig qucews, pair’ axl th xaOd)ou 
xara ti¢ olxoustvns medypata. (9) Aoxet yhp adtotc 
save’ elvar peyote xat Oauuaerdtara tev Tooysyovd~ 
Tusv, ol¢ dv autor mapatuydvtes eyxupiicwarv, 4 mudd- 
pevot mapa tive mpd¢ abtd tavra ToosEywat Tov voUY. 
(10) Atd xat AavOdvouce rAlw TOU xxOrixovtos StatiOd- 
pevor Adyov brrép tay pire xawver Svtwv, Ord cd xart 
Erépotg repdtepov elp7cGat, uric’ doedetv, pire tépmet 
Suvapévov. (11) Hep pdv odv todtwy él tosotrov 
fuiv elpfotw. 


IV. — RES 
. (Excerptum Valesianum.) 


XXXVI. ‘Avtloyoc, & Bacvtebc, edxer dy the 
dpyds yeyovdvat usyaher(Cohog, xat codunpds, xat cod 
mpotebdvtos eepyaotixds: (2) mpobalwoy Se xath Thy 
Saurlav, ipdvyn odd xartadslorsoog abtou xal ti tov 
dxrde rpoctoxlac. 


RELIQULE LIBRI XV, 38 — 39. 


tium molestia fiat nervosa et ad vivum depingens rez ¢u:- 
| modi expositio, (3) Duo nempe fines quum sint, uti 
' litas et oblectatio , ad quos referre omnia ees oportet, qui 
vel auditus sensui vel visus aliquid student exponere, quum- 
| que in historia maxime hoc sit observandum , ab utroque 
| horam fine aliena res est, stupendis iltis casibus oimium 

immorari. (4) Nam imitari , quae contra rationem eveniant, 
| quis optet? sed nec spectare neque audire assidue quisquam 
| velit, quae contra nataram aut communes heminun notic- 
| nes contingunt. (5) Sed semel quidem ac prima vice liben- 
ter talia vel spectamus , vel audimus , ut discamus , fieri ila 
posse, quee existimabamus non posse. (6) Qua de re ubi 
semel persuasi sumus, nemini deinde gratam est, rebes, 
que contra naturam sunt, diutius immorari : occurrere vero 
sibi idem seepius, nemini non molestum erit. (7) Iaque 
aul imitatione dignum sit oportet, aut jacendum , id quod 
narratur : casus autem, qui ad neutrum finem illorum, quos 
diximus, possint referri, cum multa amplificatione exponere, 
tragcedize potius , quam Historie , conveniat. (8) Sed enim 
danda fortasse iis hominibus venia est , qui neque ad con- 
sideranda natures opera animum attollunt, neque ‘ad ea 
omnino, qua per orbem terrarum fiant. (9) Putant enim isti, 
ea, in quz forte ipsi inciderint, aut quae ab aliis audila di- 
ligentius ad animum revyocaverint, omnium , quz umquam 
acciderunt, maxima esse maximeque mirabilia. (10) Quo 
fit, ut de iis rebus, que nec sunt nove, quia etiam aliis 
prius dictze sunt, neque aut juvare aut oblectare queant, 
prolixiores per imprudentiam sermones , quam par sit, ha - 
beant. (1!) De his igitur hactenus a nobis dictam esto. 


ANTIOCHI. 


XXXVI. Antiochus rex initio quidem ad res maximes 
suscipiendas idoneus visus erat, et ad perficienda ea, que 
semel instituisset , singulari audacia atque fortitadine pre- 
ditus: (2) sed progressu ztatis, cum se ipso, tam exter 
norum hominum exspectatione apparuit imferior. 








THE EKKAIAEKATHE 
TQN TOAYBIOY IZTOPIQN 


TA SOZOMENA. 
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(L Excerpta Valesiana. ) 


[. DOr § Baceds, wapayevdpevos els to Iéo- 
yayrov, xat vouiTorv olov adtdyerp ArréAou yevéobat, 
xtcav alxlav évaredelxvuto. (3) Xapilopievog yao 
olovel Avociivrt tip Ouug, vo wAstov tic dpy7s ox lc 
tobe dvOpwroug, GAN’ cig tobe Osobs Stetieto. (3) 
Kark pv yao robs dxpoGodtapobs sbyepiic adtov aré- 
puxov dik tke vaiv térwy Syupdrntas of to épyapov 
napanuidtrovess ard 8b tig yurpag obsev woedeito, 
tH Tpovevorjabat tov “Attahov brio todtwv exirediic. 
(4) Aormdv, etc cd teiv Oetiv &y xal ceysvy SterlOero 
thy opyhv, b6pifwv odx “Artadoy, td yd por Soxet, 
word 88 pBdAov Exutdv. (5) OU yap povov éverturpa 
xal xataoriny ephlarer tobe vews xal tobs Bwmodc, 
DA xa tobe AiBous ZWpave, mpd¢ vd unde watdcv dva- 
oraOyvat pndev tiv xatepOapuevwv. (6) Emet 52 to 
Nexnpéptov dupryivato, rd piv dhoos extepov, tov 32 
mepl6odov Srapsihas, cous te vote éx Oensdlov dvé- 
anarpe, Todos xa moduteAsic Emdpyovtac (7) Bp- 
unos vas ply doy dc eel Quatelpwv- exetbev 52 rownon- 
usvog thy dvaluyhy, ele td OrijGne medlov sicdbare, 
vontZwy edmopyicetv dela padtora mpl todtous touc 
térous. (8) Aromesuv 82 xal tavdtys ths BArldos, 
xa Tapayevdnevos cic ‘Iepkv xedenv, dterdyreto mpd< 
Zevkwv, napaxadiiv adtov citov yopnyyoar, xat va 
hovwk cuprodrrev xatk tac mag. (9) ‘O 8 
Zevtic Sxexptveto piv wouty th xatd the cuvirixac, 
obx AGovrArto 82 dAnbwise conatororety tov DlAcrov. 

[f. a. “Ore peck cd cuveehecOFvat tiv mepl thy 
AdSny vavyaziav, xat tobs uty “Podlous éxrodwv ysvé- 
afar, tov od “Accadov pndérw cuppeutyévar, d7Aov 
dhe dEFiv ye teksty tH Dire tov ele thy ‘Adekdv- 
dpatav mdovv 2 ob 3) xa wadtoTae Tie xatapcor 
povuody yevopevoy Ditemov totro mpeEar.] 

I. b. [X] Tl obv jv 08 tic Sppiic xrAabdpevov; Ovdey 
Ecapov, GAN’ 4 quore tiv © . (2) "Ex odd 
pedv yao tvlore rool téiv dduvdrwov eplevtar did cd 
pbysOoc viv xpopawvoptvey iridwy, xpatovans Ti¢ 
éxOuplas cow Exadotou doytspiv (3) Stav 3 éyyl- 
awar tas Upyorr, oddevt Asyw wadw doletavra tev 
xpoddcauv, émoxotodpevor xal mapadoyildpevor totc 
Doyrapoic, 8d thy dunyaviev xal chy Sucypnetlay téov 
a&mavtentvery. 


(I. Excerpt. Antiq. ex lib. XVI, cap. 1-9.) 
I. ‘O 8 dune, cov ply xavd chy roAtopxlav 


dveixixtovtwy abtiy, tev d2 modsulv epoppovvewy | 


LIBRI DECIMI SEXTI 
HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 
> © © @ Gane — 
1. Philippus ad Pergamum. 


I. Philippus quum ad Pergamum venisset , tantum non in 
manus suas Attalum venisse ratus , nullum crudelitatis spe- 
cimen omisit. (2) Animo enim veluti rabie quadam percito 
obsecutus, iram suam in deos magis, quam in homines, 
effudit. (3) Et in velitationibus quidem facile a militibus 
Pergamum custodientibus , ob locorum munitionem , repel- 
lebatur : ex agris autem nullam preedam faciebat , quando- 
quidem ei rei diligenter Attalus providerat. (4) Quod igt- 
tur reliquum erat , in deorum simulacra ac templa szeviebat ; 
non Attalo, ut mihi quidem videtur, sed sibi ipsi injuriam 
faciens. (5) Neque enim templa solum inflammabat , aras- 
que disturbabat; sed etiam lapides ipeos diffringebat , ne 
dissipate sedes posthac restitui possent. (6) Ac postquam 
Nicephorium vastavit, luco penitus exciso, disjectoque 
septo, multisque , que: ibidem erant, ac pretiosis fanis solo 
eequatis, (7) principio quidem versus Thyatira est pro- 
fectus ; mox vero inde reflexo itinere campum Thebes qui 
appellatur petiit; ratas, se per eas regiones copiosissima 
preeda esse potiturum. (8) Sed illa pariter spe frustratus , 
delatusque ad Hieran Comen, legatos ad Zeuxin misit; po- 
stulans, ut commeatum subministrare ac reliqua sibi pre- 
stare ex preescripto foederis vellet. (9) At Zeuxis parere 
quidem faederi velle se imprimis simulabat ; sed re ipsa nole- 
bat Philippum opibus ac potentia augere. 

I. a. Philippus Alexandriam petere poterat. 

I. a. Post debellatam apud Laden navale preelium , amo- 
tis Rhodiis, Attalo autem nondum ad bellum egresso, 
perspicuum est licuisse Philippo Alexandriam usque navi- 
gare : unde potissimum liquet Philippum dementi animo 
percitum ita se gessisse. 

I. b. Quidnam erat igitur, quod ejus inhiberet impetam ? 
Ipsa nempe rerum natura, nec quidquam aljud. (2) Multi 
enim spe, dum e longinquo res intuentur, etiam ea quae 
fieri nequeunt concupiscunt, propter magnitudinem spei 
quee ostentatur, cupiditate usum mentis et rationis in singu- 
lis mortalium vincente : (3) qui, ubi ad rem propius est 
ventum , temere rursas inceptis absistunt , difficultatibusat- . 


que impedimentis, que occurrunt, oculis ipeorum caligi- 
nem offundentibus, et in varios errores ipeos inducentibus. 


II. Pugna navalis ad Chium Philippi cum Attalo et 
Rhodiis. 

Il. Philippus rex , quum neque suscepta obsidio votis re- 

sponderet, et hostes , in ancoris stantes , multis cum navibus 
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tectis imminerent , animi anxius , quid ad cetera consilii ca- 
peret , nesciebat. (2) Sed quoniam prasens status eligendi 
quod mallet facultatem ei non dabat, preter adversariorum 
exspertationem classe est profectus: (3) pam Attalus pu- 
tabat , ipsum in cuniculis agendis et opere et temporis plus 
adhuc esse impensurum: (4) ille vero hoc potissimum con- 
silio vela subito fecit, quod celeritate hostes se preversu- 
rum confideret , atque ita tuto jam propter terram ad Samum 
perventurum. (5) Ceterum spes illum sua vehementer est 
frustrata. Nam Attalus et Theuphiliscus statim ut oram sol- 
vere Philippum senserunt, propositi memores, ei exse- 
quendo se accinxerunt. (6) Quia tamem persuasam habe- 
bant, ut modo dicebam, Philippum in obsidione adhuc 
permanere ; eo factum, ut non simul statim ambo junctis 
classibus proficiscerentur. (7) Sed quam remigio essent usi 
acerrimo , assecuti adortique sunt, Attalus quidem dextram 
classis hostilis partem , quae reliquum agmen antecedebat ; 
Theophiliscus vero eos , qui ad sinistram erant. (8) Phillip- 
pus , angustiis temporis deprehensus , data dextimis tessera, 
et mandato, ut proras navium in hostem converterent, et 
pugnarent acriter, ipse cum lembis nonnullis ad parvas se 
recepit insulas , qua in medio trajectu sunt sitz , ibique pree- 
li eventum exspectavit. (9) Erat autem numerus navium, 
quee illud certamen conseruerunt, hic : Philippi quidem con- 
strate tres et quinquaginta, item alis apertze ; lembi vero, 
cum pristibus, centum et quinquaginta : nam eas, que erant 
Sami, non potuerat onmes instruere. (10) Hostiam vero 
longze naves erant tectze quidem quinque et sexaginta , cum 
iis, quas Byzantini miserant; ac preeter has triemioliz no- 
vem, et triremes tres. 


III. Ubi primum ab Altali navi przelinm est commissum; 
omnes repente , qui propius aberant , non exspectato pugnee 
signo, inter se concurrerunt. (2) Altalus cum octere con- 
gressus, primo statim impetu quum exitiali icta infra eam 
partem, que ex aqua exstabat, navem vulnerasset, licet, 
qui super tabulata erant propugnatores , diu multumque con- 
flixerint, tandem cam demersit. (3) Philippi deceris, quze 
pretoriad tunc navis erat , casu quodam mirabili in hostium 
potestatem venit. (4) Subierat ipsam triemiolia quedam 
navis : in hanc ictu violento impacta, circa medium alveum 
sub scalmo supremorum remigum (thranitas vocant) ifli- 
gata heesit ; neque enim gubernator potuit amplies avis im- 
petum retinere. (5) Itaque deceris, e cujus latere navigvam 
pendebat, magnis incommodis affecta, nullam in partem 
facile flecti poterat. (6) Inter hzec duse quinqueremes, fa- 
cto in decerem impetu , eaque ab latere utroque rainerata, 
cum ipsam , tum omnes, qui in ea fuere , defencores deprres- 
serunt; inter quos erat Democrates, Philippi satarchas- 
(7) Dum heec aguntur, Dionysodorus et Dinocrates, fraires , 
qui navarchi apud Attalum merebant, ille cum beptere 
hostili , hic cum octere inito certamine , miram alque ispe- 
ratam belli fortunam sunt experti. (8) Dinocrates, cam 
octere congressus, vulnus in ea parle navis qux ¢xX aqaa 
eminet, quum octeris inveheretur carina antrorsum in s8- 
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blime reclinata, accepit; hostilem vero navem infra aquam 
sauciavit. Et principio quidem separari non poterat , quan- 
tumvis retro agere navem seepe esset conatus. (9) Quare, 
Macedonibus rem forti animo gerentibus , extremum pericu- 
lum ‘adiit. (10) Verum ut auxilio venit illi Attalus, et im- 
petu in hostilem navem facto solvit naves, que invicem 
connexse heerebant ; Dinocrates ex insperato est liberatus : 
(11) hostilis vero navis epibate, postquam certamen acre 
edidissent , omnes perierunt. Navim eorum a defensoribus 
vacuam cepit Attalus. (12) Dionysodorus quum magno 
impetu ad feriendum rostro ferretur, ab ictu quem meditaba- 
lur aberravit; et quum preter hostes transcurreret, dexter 
remorum ordo navi ipsius est detersus, tignis quoque ipsis 
simul confractis, quibus turres erant superstructse. (13) 
Quod ut accidit , omni ipsum ex parte hostes circumVadunt. 
(14) Oritur clamor et trepidatio : ac cetera quidem propu- 
gnatorum turba una cum navigio periit; Dionysodorus vero 
cum duobus aliis ad triemioliam , quze suppetias veniebat , 
enatavit. 

IV. Jam reliquz naves ulriusque classis certamen sequa- 
bant. (2) Nam ut pars Philippi lemborum multitudine, 
ita Attalus tectarum numero navium erat ‘superior. (3) Et 
ad dextrum quidem Philippice classis cornu quod attinet, 
ea tunc facies rerum erat, ut, cum anceps plane victoria 
maneret , ejus tamen obtinendz spes luculentior penes Atta- 
lum esset. (4) Rhodii, qui principio, cum e portu vela in 
altum dederunt, procul ab hostibus, sicut paulo ante dixi- 
mus, abfuerant; tamen, quia celeritate navigandi classem 
Macedonicam longe superabant, ultimum agmeu Macedo- 
num sunt assecuti. (5) Primo igitur in fugientes naves a 
puppi invehendo, remorum ordines ipsis confringebant : 
(6) ubi vero jam aliz Philippi naves ad detendendas has, 
quze premebantur, cceperunt sese convertere, et pars Rho- 
diz classis , quse portu serius solverat, alteram partem , quée 
cum Theophilisco erat , consecuta est; (7) tum vero utrius- 
que classis naves, proris in hostem versis, tubarum clan- 
gore et clamoribus sese invicem cohortantes, animose inler 
se concurrerunt. (8) Quod si igitur Macedones inter naves 
tectas lembos non collocassent, cita et facili victoria certa- 
men fuisset diremtum : nunc ea re conatus Rhodiorum va- 
riis modis sunt impediti. (9) Nam ubi semel primo con- 
cursu commota est, quee instlituta a principio fuerat, aciei 
ordinatio, omnes inter se erant permisti. (10) Unde eve- 
niebat , ut neque per hostium naves perrumpere Rhodii, ne- 
que suas possent convertere , neque ulla ratione eis , quibus 
valebant , commodis uti; quia lembi, in ipsos incurrentes, 
todo in navium remos impingebantur, ut a remigio postea 
vehementer laborarent, modo in proras, modo in puppes; 
adeo ut gubernatorum pariter atque remigum ministeria pree- 
pedirentur. (11) Quoties vero frontibus adversis concurre- 
batur, artificium quoddam adhibebant Rhodii: (12) etenim 
proras navium suarum deprimentes, vulnera semper extra 
aquam accipiebant ; hostium vero naves sub aqua saucia- 

1 bant, eosque ipsis infligebant ictus , quibur nullum adhiberi 
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poteratremedium. (13) Sed raro ad id certamen descen:Ic. 
bart. Nam quia Macedones, e tabulatis dimicantes , quotie. 
stabili pugna cominus res gerebatur, acerrime se defende- 
bant , manum conserere cum hoste omniso declinabant Rix - 
dii: (14) crebris vero inter ordines hostilium pavium di:. 
cursibus, remos illis detrahentes , reddebant ipeos inutiles : 
deinde rursus , modo hinc , modo illinc adnavigantes , alios a 
puppi invadentes, aliis obliquis et sese cum maxime verten- 
tibus impingentes, nonnullos sauciabant, nonnullis ver: 
partem seinper aliquam nautici instrumenti corrumpebaunt. 
(15) Et hoc pacto pugnantes , hostium complures naves per- 
debant. 


V. Insigne vero pree ceteris trium quinqueremiom Rho- 
diarum fuit discrimen : preetorize , in qua Theophiliscus erat; 
deinde illius , cai Philostratus trierarchus preerat; postre- 
mo illius, quz Autolycam gubernatorem habebat, et Ni- 
costratum vehebat. (2) Hac enim navis quum in hoetilem 
quamdam fecisset impetum, atque in ea rostrum reliquisset, 
evenit, ut et que icla fuerat cum ipeis viris demergeretur, 
et Autolycus, aqua maris per proram ingrediente, cinctus 
ab hostibus generose quidem primo pugnaret, (3) pestea 
vero vulnere accepto, ut erat armatus, in mare decideret, 
ac ceteri quoque epibatz strenue dimicantes occumberent. 
(4) Quo tempore Theophiliscus , cum tribus quingueremibas 
auxilio accurrens , navem ille quidem , ut pote aqua plenam, 
servare non potuit ; sed hostium duas sauciavit, et defen- 
sores ex ea ejecit. (5) Mox vero lembis compluribos et qui- 
busdam constratis eum circumdantibus, amissa parte 
maxima suorum epibatarum , postquam insigniter decertas 
sent, (6) ipse, tribus vulneribus saucius, in magnum pre 
audacia preecipiti adductus periculun , egre tandem , adjua- 
vante Philostrato, qui animo forti in presenti discrimine 
comitem se illi adjecerat, nayem suam servavit. (7) Qui 
mox ubi suorum navibus se conjunxisset, denvo pugnam 
capessens , hostes est adortus , corporis quidem viribus so- 
lutis ex vulneribus; sed animi robore vehementior et fero- 
cior, quam ante. (8) Accidit autem , ut duz navales pugnr, 
admodum inter se distantes, committerentur. Nam de\- 
trum Philippi cornu, terram semper, ut ab initio fueral cou- 
stitutum, pefens , non procul aberat ab Asia; (9) at laevam, 
quod se converterat, ut postremz aciei navibus praesidiam 
ferret, haud longe a Chio distans cum Rhodiis decertavit. 

Vi. Jam classis Attali, de dextro Philippi corna certam 
victoriam modo non manibus tenens , parvis ibis insalis ap- 
propinquabat, in quibus Philippus, pralii eventam exspe- 


' clans, in ancoris stabat; (2) quando Altalus, quimquere- 
| mem unam e suis extra prelium animadvertens sauciatem, 


vay xal Bartiloudvyy bd ves woAgulac, pune ra- | que ab hostili nave demergebatur, com duabus quadrirest- 


pabontiicoy catty peck S00 tetpiipwy. (3) Tod sé 


' bus ad ferendam ei opem contendit. (3) Et qaum inémita 


Toewion axcvoug dyxdtvaveoc, xal morousévou thy | navis inclinasset in fugam , seque versus terram recepiseet, 
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droyopnaty ce weds thy yiv, dréxetto prhottndtepov, 
dyxpaths yevéoOat orovddtew rij¢ vews. (4) ‘O 82 @i- 
linnos, cuvdeacadevos drecracuévoy ob tov “Arta- 
hov dro téiv itwv, mapadaGi térrapas mevripers xat 
spats Fiutodtac, Ett S28 taav Mubwv cobs tyyis Stas, 
opnee, xal SraxAcioas cov “Acradov dnd tiv oixeiwy 
row, ivaynace petk payday dywving ele thy viv éx6e- 
heiv tk oxdgn. (5) Todtou 82 cupbdvtoc, abtos piv 6 
Pacthebs petd téiv TAnpwpdruy sic the "Epub pas dre-" 
ympnas: tiv 38 rHotwy xal tig Pacductc TApAoXeviig 
byxparis § Diduwros dyéveto. (6) Kal yxp exotnody 
tT veyvixdy dv tourots tots xatpoic of mepl Tov “AtraAov: 
th yap émupavdotata tH¢ Bxothixis xacaoxeue ext To 
xataotpwua tie vewg €Eé6adov. (7) “Ober of psrror 
tov Maxedovonv, suvarpavtes ev toic Méu6oic, cuvdea- 
odpevor motipiwy TAIO0¢ xat topsupaiv twatioy xal 
TeV ToUTOLE RapeToUcwy axeuiiv, doeuevor TOD Stemety, 
drévevoav ini thy tobtwy dprayyv. (8) Ard auvéby, 
tv “Actahov dopadi noujaaciat tiv droydpyaw tlc 
tic "Epu€pdc: (8) DOr 82, toi uty Bors HAat- 
texndvos mapa mold thy vaupaylav, cH St mepimetela 
tH xorck tov “Actadov éxaplelc, éxavérder, xal mode 
iv ovvabpottorv rhs apectoas vatic, xal mapaxahiy tobe 
tvbpac ebbapaeic elvar, ddr vinéior tH vaunzyia. 
(fo) Kat yap GrtSpaud tic Ewown xal mdavérne tote 
avapwroic, ¢ drodkwdrog vod "Arrdédov, dk To x2- 
Tayetv tob¢ nepl tov Didimnov dvadedentvouc thy Ba- 
auixty vatv. (11) O 8 Atovusddwooc, Exovoteas to 
rept tov adtod Pacthta yeyovoc, HBporle tae otxelac 
vatic, EFalpwv cuvdnux tayb 82 cudheyOeroaiv mods 
autov, reéshet pet’ dopadelac sic tobe xatk thy Actav 
Bopoug. (12) Kara 88 trav abrov xarpdy of pds tobs 
‘Podloug Ayewvildnevor tiv Maxeddvev, malar xaxis 
nasyavtes, Ebédvov abtobs dx tot xwvddvou, werd rp0- 
passers xatk wépr moroduevor thy dxoymonary, d¢ taic 
olxelace orcevdovtec émtxoupyoas vavalv: (13) of dé 
‘Postor, tag pav dvadnaduevor tiv veiiv, tae 82 mp0- 
dtapbslpavres taic 2u6odaic, drérAsucay ete thy Xlov. 
VII. "EqpSdoncay dt rot piv Didlreroy vatic dv uly 
77 Tepds "Atradov vausayla Sextons, dwions, Extiongs, 
Eons, tev St horbiv xatayoaxtot uty déxe, xal TPLy- 
miodfat tpstc, AeuGor dd mévte xt aixoot, xal tk toUtwv 
RAnpwpata. (2) Ev 8 ij mpd¢ “Podlouc dtepdcpycav 
aatappaxtor pty dixa, Adu6or d8 rept cterrapaxovea 
tov pcOpdv- Hwoav de duo terpripets, xat Aduor abv 
Tas KAnpwpacy exta. (3) Ta d: map’ Attadov xa- 
téduoxy pay tptnptodla pia xal duo mevrijpetc, xat 
T TO Baothdus oxapos. (4) Téiv 82 ‘Podiev StspOd- 
epncav pty Suo neveyioets, xat tpujonc’ Adw o oddev. 
&) “AvSpec 52 tiv piv “Podlwy drddavov cic ébrixovre, 
tiv 82 rap’ ‘Artddou mpdc E6doprixovra tev 52 tot 
Pillexov, Maxeddvoc pévels spray tAlouc, caav 8! An- 
pwopdrusy sic Eaxcythious. (8) “Exdmoay 8! Corypeta 
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insequitur rex , cupidius quam par erat navis potiri studens. 

(4) Philippus, ut Attalum vidit longo intervallo a suis se- 

paratum, quinqueremibus quatuor assumtis et tribus hemio- 

lits, cum ea lemborum copia, quze presto erat, in eum est 

profectus : qui Attalum, interclusum a sua classe, coegit , 

de sua salute vehementer anxium , naves in centinentem eji- 

cere. (5) Quo facto, ipse quidem rex cum seciis navalibus 

Erythras concessit , at naves et regiam supellectilem Philip- 
pus cepit. (6) Nam Attalus et qui circa eum erant, illo tem- 
pore arte quadam usi, pretiosissima quzeque de supellectile 
regia super tabulatum navis exposuerant: (7) unde evenit > 
ut Macedones, qui in eam lembis vecti primi inciderunt > 

conspicati pocula multa , vestesque purpureas, et vasa alia, 
res ejusmodi comitari solita, omissa persequendi cura, ad 
ea diripienda se converterent. (8) Qua ex re id consecatus 

est Allalus, ut tuto sibi Erythras profugere liceret. (9) 
Philippus, qui universi prelii victoriam luculentam host 

tradiderat , casu inopinato Attali elatus, in altum vela de- 
dit, et stadio summo naves suas colligens, bono animo esse 
militem jubebat, quandoquidem navali prelio vicissent. 
(10) Plerosque sane hominum, qui videbant , Philippum re- 
giam Attali navim suis alligatam’ abducere captivam, co- 
gitatio subierat , non parum probabilis , quasi Attalus periis- 
set. (11) At Dionysodorus, conjectans id, quod regi suo 
acciderat , sublato in altum signo, naves suas coegit : qui- 
bus brevi ad ipsum collectis, ad ore Asiaticee stationes sine 
periculo se contulit. (12) Qua dum aguntur, qui cum 
Rhodiis dimicabant Macedones , jamdiu laborantes, przlio 
excesserunt; et alii post alios, per speciem suis navibus 
opitulatum festinandi, sese receperunt. (13) At Rhodii, 
naves alias suis revinctas trahentes , alias rostrorum ictibus 
quassalas relinquentes, Chium navigarunt. 

VII. Amisit Philippus e navibus suis, in prelio quidem 
adversus Attalum , decerem , ennerem, hepterem , hexerem, 
et ex celeris constratas decem, triemiolias tres, lembos 
quinque et viginli, cum sociis navalibus. (2) In conflictu 
cum Rhodiis perierunt eidem tectz naves decem , lembi ad 
quadraginta : capte: sunt quadriremes duz, et lembi septem 
cum remigibus. (3) Altalus vero e suis desideravit triemio- 
liam unam et duas quinqueremes , que sunt submerse , et 
regiam ipsam navem. (4) Rhodiorum periere quinqueremes 
duz, et triremis : capta autem nulla est. (5) Viri mortui 
sunt, Rhodii quidem, ad sexaginta; de copiis vero Attali ad 
septuaginta. E classe Philippi, Macedones circiter tria 
millia; socii vero navales ad sex millia. (6) Capti sunt vivi 
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cov tv cuupayov xat Maxedovw ic StaytAtouc, tév 
§ Atyuncluwy ele Exranostous. 

VIII. Kal cd pdv tédog tig rept Xtov vavpoytac 
corouTo cuvébn yevéobar (2) ti Ot vixng & DiAurro¢ 
avrerotetto xatc 600 moopdests, xatk pilav uly, A Tov 
“Acradov eic thy yrv exbadev éyxpatic tis vews éye- 
yover: x20" Erépav dk, F xadoppradets Ext 1d xahovpre— 
vov “Apyewov, ddcxet meroryc0at tov douov et tov 
vaveylov., (3) “Axddoua 62 toutots Expatre, xxl xatd 
thy Eig fudpay cuvdyow th vauayta, xat tov vExpoiv 
qoroupevos dvaloeary tov Exrytvwoxowevenv, YaoLV TOU 
cuvavtew thy mooetpnuevny oavtactav. (4) "Ort y&p 
ove’ abtog exéretoto vixky, ebyAsySav abrov of te “Pd- 
Sto xat Arovuccdwoos wer’ BAlyov. (8) Kat& yao thy 
emrotcay fugoay ett mepl tata yevoudvou t20 Bact- 
Adwe, Stameupaevor mpd¢ AAAHAouc, ExémAeuoay adteo, 
xal oryjcavees av peru tx¢ vats, ovdevds ex” abtods 
dvtavayouévou, madty drémhevoay eig thy Xtov. (6) 
“O 88 Diduwno, odderote tosodroug dvopas drrokwAe- 
xing, oUTE xaTe yhv, oUte xatk Odhatrav évt xat- 
pir, Bapéws jatv Epepe to yeyovds, xal to Todd tic 
Sous adtot mapypstro: (7) mpd¢ wévtot ye Tous éxtd¢ 
érerparo xatk wavra tporov émixpurtscfar Thy adtou 
StdAnwv, xatwep obx swvtwv adréiv tev moaypdtwv. 
(8) Xwpic yep tov Gdwv xal th perk thy pdyny 
cupGaivovta mavtag e&érAnrre tov¢ Oewpevouc. (9) 
Pevonévas yap tosadtns popac dvOoumnwy, tap” adtov 
py tov xatpov Tis 6 opo¢ ExAnpwOy vexporv, aluatos , 
Srhov, vauaytoov: tats 8’ EbF¢ Aydpats tobe alyradods 
Fv Wetv gupdyy cecmpevpdvous dvawlE xavrwv cov 
spoetonuévv. (10) "EE dv 00 pdvov adtos, &AAd 
xal mavtes of Maxeddves cig Statpomhy evémurtov od 
Thy Tuyoueay. 

IX. Geoprdlaxos o! plav fudoav ér6uosac, xab c7 
matpidt ypdbas tnip tiv xatk thy vausaytav, xal 
Kitwvaiov fyeova cuoticas dvi Exutot tats Suve- 
peat, LETHANACE Tov Biov ex tov toaudtov (2) dviip 
xa xatk tov xivduvov dyabds yevouevos, xat xark thy 
Tpoaipeaty pvyng Abtog. (3) M2 yap exetvou tohuy- 
cavtos Tpoemibadety tH) Didtrerer the Yetoas, TavTes 
KV xatTaTpOELVTO TOUS XatpOUG, SedtdtEes Thy toU Didin- 
mov tohuav. (4) Nov 5” éxetvos, doy hy rohguou zror7}- 
ac, Avayxate wev thy adtod marpide cuvelavacrivat 
-TOtG XaLpOtG Avayxace Of tov “Attahov uy weAretv, xal 
Tapaoxeuatesiar th mpdc tov mohenov, GAAG mohesetv 
Ebbupéveng xal xtvduvedetv. (5) Toryapodv eixdre 
adrov of “Poctot xa uetaddabavea corautate éciu.noav 
tyssiic, Ot dv ob udvov obs Yéivtac, AANA xal tobe 
étyevouévoug ebexadgcavro Tpd¢ TOds Emo Tic Tatot- 
~Sog xatpous. 


(II. Excerpt. Antiq. ex lib. XVI, cap. 10 seq. ) 
XI. Met& tatca 88 momnoduevos & Douende tivac 


RELIQUL® LIBRI XI, 8 — 12. 


Macedones cum sociis circiter bis mille; A.gyptii [?] ad se- 
ptingentos. 

VIL. Et pugnz quidem navalis ad Chium pugnate hic 
fuit exitus: (2) victoriam vero Philippus duplici praetextu 
sibi vindicabat. Unus erat, quod Attalo in terram expulso, 
navem ipsius ceperat: alter, quod, quum ea nocte circa 
Argennum promontorium in ancoris stetisset , visus erat ste 
tionem occupasse, quz naufragiis immineret. (3) Conve- 
nienter his et postero die sese idem gessit , tabulas nanfragii 
colligens , et mortuos , qui poterant agnosci , ad sepulturam 
tollens ; ut eam opinionem, quam dixi, in animis hominum 
confirmaret. (4) Nam alioquin ne ipsi quidem Philippo 
fuisse persuasum, se vicisse, Rhodii et Dionysodorus paulo 
post evicerunt. (5) Nain die sequenti, quum in ea re Phi- 
lippus esset adbuc occupatus, per nuncios consilio inter se 
communicato, adversus eum sunt profecti : cnilocatisque in 
frontem navibus, nemine contra ipsos prodeunte, Chiam 
sunt reversi. (6) Philippus, qui numquam uno tempore, 
neque terra, neque mari, tantum viroram amiserat , dolebe- 
ille quidem de accepta clade , adeo ut prior ille impetus ma- 
gna jam ex parte in eo resideret: (7) at apud exteros ta- 
men sensum animi occulere modis omnibus conabatur, licet 
res ipse ejus rei facultatem nequaquam concederent. (8) 
Nam ut alia taceam, vel illa ipsa, que post preetiam comti- 
gerunt, omnes qui spectarent pavore stupefaciebant. (9: 
Quum enim czedes tot hominum esset facta, repente quidem 
totus ille maris tractus cadaveribus, sanguine, armis et 
fractis navibus est refertus : insecutis vero diebas cerneres 
per liltora earum rerum omnium, quas diximus, inter se 
permixtarum acervos, passim ac temere congestos. (10) 
Quo spectaculo non ipse tantum, sed etiam cuncti Macedo- 
nes, haud mediocriter confusi perturbabantur. 


IX. Theophiliscus, quum diem unum supervixisset , et 
de preelio navali ad patriam litteras exarasset , Cleonssam 
denique suam vicem exercitui preefecisset, ex vulneribas 
obiit: (2) vir, et propter navatam egregie operam in prae- 
lio, et ob genus institutorum ac consiliorum dignus memo- 
ria. (3) Qui si auctor audendi et moliendi aliquid adversas 
Philippum non exstitisset, videntur omnes , Philippi anda- 
cia terrili, rei bene gerendze occasionem fore pretermissuri. 
(4) Nunc ille, bellam inchoans, cives suos coegit, ad obla- 
lam opportunitatem sese excitare, et in Macedonem imsur- 
gere : coegit et Attalum non cunctari, nec jam bellum apps- 
rare, sed gerere omnibus viribus, et periculom adire. (5} 
Merito igitur hune Rhodii etiam mortuum honoribus affece- 
runt ejusmodi, per quos non illos dumtaxat, qui tam vive- 
bant, sed et posteros, ad bene merendum de petria neces- 
sariis ipsius temporibus erant provocaturi. 


a” 


Ill. Cariam invadit Philippus. 


Xi. Secundum hee Philippus, qaum impressionibes w- 
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dxpdxtwe nposbohks Eh thy éyupdenta tov Trodlopa- | 
toc, aUOrg dreywper, wopbdiv tk ppoupia, xal Tike 
xath thy ywpav cuvorxlac. (2) “Olev dradharroye- 
vos mpoceotpatoméceuce tH Mpwaccw. Tayd 8: yé6- 
fa xal thy totavtyy Erowmdens napacxeuiy, Fpkato 
mohvopxaiv Stk tay petddAwy. (3) Odore 8 axpa- 
xtov tig EmrGodiic abted Stk +d metpmdy thy toROV 
tmdpyetv, erivoet tr torodtov. (4) Tac uty fugpac fo- 
gov émoler xatk yiic, doc 2vepyounéveny téiv wetadhwv: 
sag 6d vixntac Ewbev Epepe youv, xal mapéGade nape 
ce otduta tev dovypatw’ dere Sid tov TAY Oous tic 
awpsvoudvng yrs otoyalopdvous xaramhaysts yevecbat 
toc gv tH Todt. (5) Tac pdv ovv doyde Srénevov of 
Howacastc edyevinc. "Exel 6& npoordéubas § DOix- 
noe eveqdvite, Stdtt mpd¢ S00 ALO to telyoud ad- 
tots &uniiperotat, xal moocerruvdaveto, mdétepa Boddov- 
vat AxEdvrec thy doodheray exyuwpetv, 7 wetd tig wd- 
Jews cuvarohicbar navonust, tov doctonatu éumon- 
abévtwy. (6) Trvixade motevcavtes tors Asyouevors 


rapédocay thy Todt. 





XII. SH 828 tiv “Tacadwv mddts xettar pev eri tic 
‘Aolag dv tH xddhmep tH wetakh xeyrdvep tod tic Mi- 
Anolag TFocedlou xal tig Muvdluv médews, pocayo- 
pevoudvip *, mapa 62 totic mAelotore Bapyudtntixin, 
cuvvUpLes Taig Tept Tov puydv adtoU Téheoty extt- 
cutvarc. (2) Edyovrat df rd dv dvéxabev “Apyelwv 
droxor yeyovévar, pete O8 tara Muyalwy, éraya- 
youdveny tary Tpoysvuy tov NxAdurg uldv, tol xtisavros 
MOncov, Sa thy & tH Kapind) wodtum yevouevny 

adtinv. To 53 péyebog tig modews dort Séxe 
oradia. (3) Kavamepttotat Of xal menioteutar 
naps tv cots Bapyudtitatc, Store 1d tig Kevduddos 
‘AotéutSog dyahwa, xalzep dv OxalOprov, odte vipers 
v1) napdrav, ote Bpdyetarr (4) mapk 88 tog “Ias- 
ceuot, to THS Aotiddoc: xal catra teveds elovxace xal 
tiv cuyypapdov. (5) "Eyes 82 repo tas totavtas dro- 
gdaers tay taroptoypapey odx 018 Sree map’ SAnv thy 
Kpeypatelav évavtrovpevos xal Suczvacyerinv Statehis. 
(6) Aoxst y&p pot tk totra mavtdmace rardixiic 
tlvat t7¢ * Soa uh udvov tic tiv Edhdyu extd¢ winter 
Oseaplac, AAAS xal tig tov Suvatod. (7) ‘Td yap pa- 
coxa, Evia tév cwudto év gett tiOépever wh Totty 
oniky, dayrynxulac dor puziic 8 meTrotnxs Oecrop— 
mac, piioac, Tob¢ ele to Tov Ards d6atov éubaveas xar’ 
‘Apnadlav daxious ylyvestat. (8) Tovty 52 rapamdy- 
‘gv date nak td viv Aeysusvov. (9) “Oca pv odv 
cuvestvet mds TO Stacwlew thy TOU TwABouc edodbetav 
tepd¢ To Ostov, Sottov dott cvyywopny évlore tésv cuyype- 
efor, tepatevopévors xal Aoyoroovct mepl tk Toradra: 
3° Sreepatpoy 0d suyywpntéov. (10) Téya pty ouv 
mavti Suatapaypapds gotiv f mosdt HS’ of hv arate 
papds ys. (tt) Aro xal nape Bpagd dv te xad 
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bem aliquoties tentasset, neque exitum conatus, propter 
egregiam loci munitionem, habuisset , castris inde mutis, 
castella et agrorum vicos populari institit. (2) Deinde pro- 
fectus ex eo loco , ad Prinassum oppidum cum exercitu con- 
sedit : ubi cratibus et reliquo urbium‘obsidendarum appa- . 
ratu celeriter expedito, cuniculis agendis oppugnationem 
est aggressus. (3) Quoniam vero saxosis locis irritum erat 
ejus inceptum, hujusmodi commentum excogitavit. (4) 
Sonum interdiu sub terra edens, quasi agerentur cuniculi, 
noctis silentio terram aliunde convehebat, et.ad ora fovea- 
rum apponebat; ut oppidani terre congests copiam ingen- 
tem secum reputantes, pavore quaterentur. (5) Igitur 
principio quidem Prinassenses obsidionem generose tole- 
rare : ubi vero missi sunt a Philippo, qui significarent, ad 
duo ferme jam murorum jugera se sublicis suspendisse , et 
quzrerent ab ipsis, utrum mallent, impunitatisne fide ac- 
cepta oppido excedere, an cun: ipsa urbe , postquam incen- 
dio consumtz forent sublice, simul cuncti perire : (6) tum 
enimvero fide habita eis, que dicebantur, urbem tradide- 
runt. 





XII. Urbs Iassensium in ora Asiz sita est ad sinum, qui 
ab altera parte Neptuni fano terminatur, in Milesiorum di- 
tione posito, ab altera Myndiorum urbe, et [ a nonnullis qui- 
dem lassius , }a plerisque vero Bargylieticus appellari solet , 
appellatione indita ab iis urbibus , quae in ejus recessu sunt 
condite. (2) Hi primam sibi generis originem fuisse ab Ar- 
givis gloriantur, proximam a Milesiis; cum majores ipso- 
rum, post ingentem beilo Carico acceptam cladem civium , 
filium Nelei , qui Miletum coloniam deduxerat, in suam ac- 
civissent urbem. (3) Oppidi magnitudo decem est stadio- 
rum. Fama est, eaque apud Bargylietas pro vera obtinet, 
simulacrum Dianee Cindyadis, etsi sub divo positam, neque 
ningi unquam, neque complui : (4) quod et de Astiade 
apud Jassenses dicitur ; nec desunt, ne ex historiz quidem 
scriptoribus , qui heec in literasretulerunt. (5) Ego vero di- 
ctis hujusmodi eorum, qui res gestas scribunt , nescio quo 
modo per totum hoc opus non possum non obsistere , et im- 
patientissime illa ferre. (6) Nam equidem puerilis utique le- 
vitatis duco heec talia , quse propius considerata non solum a 
rationibus probabilibus abhorrent, sed etiam ab eo quod fieri 
potest. Dicere enim, quaedam corpora in lumine posita um- 
bram non efficere, hominis est deplorati ingenii. (7) Hoc ta- 
men Theopompus fecit, qui auctor est, eos, qui in templum 
Jovis in Arcadia, quod nemini adire licet, fuerint ingressi, 
umbree expertes reddi. (8) Cui simile est, quod modo diceba- 
mus. (9) Enimvero iniis quidem, quee ad conservandam vulgi 
pietatem erga divinum numen pertinent, danda est nonnul- 
lis scriptorum venia , si miraculorum narrationibus et id ge- 
nus fabulis indulgeant : verumtamen , quod modum excedit, 
id illis non condonandum. (10) Et est quidem fortasse in 
omni re difficile ,-terminum invenire , ubi sistas; non plane 
tamen ejas inveniendi negata est facultas. (11) Itaque, si 
men standum judicio detur his venia aut ignorantibus quee- 
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dyvoeiv 4 xal pevdodobeiv, Seddcbe cuyyvunen> vo 8 
Gmepaipov dbetelade xara ye thy ey ddEav. 
(TY. Excerptum Valesianum. ) 

XII. Kat&k chy THedordwasov tiva piv saps 
rpvalpeaw dvecticato Nabtc, 6 tiv AaxsSarpovlwv 
TUpavves, xal TI, exEaddy tous ToAltas, FAevdepuce 
Tobe Sovhoug xal cuvwoxtce Tag TiOV Searotéovy yuvatkl 
xal Quyacpdow: (2) Syotmg 62 xal tiva tpdmov, ava 
SelEas thy gautoU Suvapty otov davdov fepdv tots 4 St’ 
aotGsrav } ‘xovnplav gedyoust tas éxuteiv matploas, 
HOoorse mA7O0¢ dvOpwTtuwv dvoctu sic chy Lrdptyy" 
ay toig ™pd TOUTWY Sednrdxauev. (3) Tas 52 xat 
civa todrov xat& tobe mpostpnpevous xaIpodc, TUP- 
uayos Ondpywv Airwaots, "Mrelors, Meconvlotc, xat 
maar todrors Speldwy xal xara tobe Spxouc, nal xavk 
the ouvdrixas BonOety, ef tio ex’ abtobs lor, map obdév 
mornodpevos THs Tpoetonudvas lovers, Eebaheto ma- 
pacrovoycat Thy Tév Meconviwy médw, viv epov- 
yev. *** 

(V. Excerptum Valesianum. ) 

XIV. Emel 5 twves téiv the xeth pépos ypapov- 
cwv moaters yeyodoact xal mepl toUrwv tiv xatpiv, 
av ole va te xate Meconviouc, xal ta xatk ths TpoEt- 
pnuévas vavpaylac cuverehéctn, Bovrouar Bpayéa 
mel avtiov Stare rO%vat. (2) Morfsopat S& 0b R906 
Eraveac, @AX’ Scouc brohkap6divw pyyins &blouc etvat 
xal Stactorye~ iat 8 obrot Zijveav xal “Avtrabévng of 
“Pgdror. (3) Toutous 88 dEfouc etvar xpiven did mAslouc 
aitiag. Kat yap x2t& tos xatpods yeydvact xal av ra— 
cptde wemohiteuvrat, xat xaOdhou merotnvtat thy Tpa- 
qparelav odx dpedelag yaptv, GAk ddEnc xal tod xa- 
Afxovtog avopaat moArtixots. (4) Te 83 tae adtacs 
yeapetv uty tepakers, avayxatoy gore  mapact- 
nav, Wa wh ro Ho matpldos dvopatt xal ti doxety 
olxerotatac elvat ‘Podiors ths xath Oadattav rpabetc, 
fsiv avtBokouvetwv mpd abtobs, Evror weAdov éra- 
xohovOrawaty exetvors, Arep Ftv, of grousdodveec. 
(s) Odror toryapotv dugdrepor mpitov wey Thy mept 
AdSny vauuaylav ody Frew tic mept Xtov, dX’ évep- 
yearépay xxi rapabohutépay drogatvoust xat tH xatk 
uépog tod xwvduvou ypeta xat cuvtedeia, xal xabddov , 
pact, to viene yeyovévar xaze tous “Podtous. (6) 
"Eyoo be, Stove piv Set fords Srddvar rate abtiiv max- 
tTotar tous auyypapeac, cuyYwpycaiy’ av 0 phy 1.3 
evavtiag tots suubebyxdow aropdcets moretcOar rept 
abtéiv. (7) ‘Ixava ykp ta xat’ dyvoray yryvopeva tote 
ypapousty, & diaguysiv dvopwmov Sucyepés. (8) “Edv 
82 xatk mpoaloecwy hevdoypapapev, 4 matpldoc Evexev, 
4 pliwv, 4 ydortoc, th Stolcomev tev amd toUTOU Tov 
Biov wopiZonéverv; (9) “Qawep ykp éxetvor, tH Avor- 
TeAEt LETPOUVTEG, ADoxlnoug TotoUat tas abtéiv cuvtd- 
Eetc: obtwg of mroditixot, tH ptcetv W tH prdsty &xd- 
pevot, odddxte etc td adtd séhoc umlmrouct tots 
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dam, aut falsa etiam opinantibus , dumtaxat intra modam : 
at si res modum penitus excesserit , repudianda censetor. 


IV. Res Peloponnesi sub Nabide. 

XIU. In Peloponneso quodnam ab initio fuerit institutam 
Nabidis, Lacedzemoniorum tyranni, ac quomodo expulsis 
civibus servos ad libertatem vocaverit , ac dominorum uxo- 
ribus ac filiabus matrimonio conjunxerit , superioribus libris 
ostendimus; (2) ac preeterea quomodo potentiam suam 
tamquam asylum quoddam cunctis, ob impietatem ac ma- 
litiam patria profugis , ostentans, perditorum hominum col- 
luviem Spartam congregaverit. (3) Nunc vero , qua ratione 
his temporibus, quz paulo ante notavi, socias cum esset 
tolorum , Eliensium ac Messeniorum , iisque omnibus, ubi 
opus esset , opem ferre teneretur, cum ex juramento solenni- 
ter praestito, tum ex feedere, nibilominas calcata omni fide 
Messeniorum urbem violare sit aggressus , deinceps refe- 
ram. *** | 


V. Polybii Excursus de Zenone et Antisthene, 
scriptoribus Rhodiis. 


XIV. Sed quoniam nonnulli ex iis, qui particolares Hi- 
storias condiderunt, de his quoque temporibus scripsere , 
quibus et ista Messeniis acciderunt , et pugnatee sunt navales 
illee pugnée , que a nobis exposite sunt, fert animus , pauca 
de ipsis illis scriptoribus disserere. (2) Dicam autem non 
de omnibus, sed de iis dumtaxat, qui memoratu maxime 
digni atque illustres mihi videntur. Hi sunt Zeno atque An- 
tisthenes, Rhodii: (3) quos multis ex causis nobilissimes 
esse existimo. Nam et illis ipsis temporibas vixerunt, 4 
rempublicam in patria sua administrarunt , atque postremo 
non utilitatis propriee causa, sed gloriz studio, ac prout 
viros decet in republica versatus , ad scribendum se contule- 
runt. (4) Quoniam vero easdem res ac nos ipsi histonz 
mandarunt, non sunt silentio preetereundi ; ne bistorize stu- 
diosi, patrise celebritate eaque opinione inducti, quod rei 
navalis gloria Rhodiorum propria esse videtur, si quando ab 
illis scriptoribus dissentiamus , illorum sententiz Tibentivs 
quam nostre accedant. (5) Igitur ambo ilti primum quidem 
aiunt, preelium navale ad Laden non inferius fuisse pugna 
ad Chium, sed longe acrius ac formidolosius : et com part 
culatim in singulis pugnee momentis atque rebus gests, tum 
in summa rei penes Rhodios stetisse victoriam ,, affirmant. 
(6) Ego vero scriptores paululum in patrize saz gratiam in- 
elinare debere , non diffitear : sed ita tamen , ut ne talia de ce 
pracdicent, quoe sunt rebus gestis contraria. (7) Btenin 
sunt alia sat multa peccata, in quae ex veri ignaratione scrt 
ptores incurrunt; quae quidem, cum bomines nati sinres. 
vitare difficile est. (8) Quod si etiam de industria falsux 
scientes scribamus, sive in patria, sive in amicorum gr 
tiam, quid interest inter nos atque eos , qui ejusmodi isst- 
tuto victum sibi comparant? (9) Nam quemadmodum 55. 
veritatem utilitate sua metiendo, scriptis suis auctoritaic® 


detrahunt : sic viri in republica exercitati , saepenumsero ot 
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mpoctpnugvorc. (10) At’ & det xal toto rd pdpoc 
miusdirc tobs pty dvaywwwoxovtag mapatypsiv, Tou< 
82 yedqovtas adtols napapuddtrectat. 

XV. Axpov 3 Zor co Agydusvoy éx tav évertutuy. 

‘Opodoyotvres yko of mpoctpnuévor, Oud téiv xate jd- 
pos, av tH mepl Addyy vaunaylg duo piv abravdpouc 
mevtipets tov “Podlwv brroyerplouc yevécBar tot¢ Trohe- 
plorcr (2) éx 88 tov xwddvou prac vyd¢ exapapdync 
tov Sddwva Sd 1d tetowmpdvny abrhy Gorarrodcbar, 
modo xal tisv dyybe To TapatAiaroy rotodvtas dr0- 
yepetv tpd< td méAayoo- (3) tos 62 pet’ GAlywv xa- 
carsrpbévtx tov vadapyov dvayxactyivar tautd tots 
mpostonutvog mpdrrev’ (4) xal tére uty el thy 
Muvidtay droupwcaveas xabopurabyivat, v7 5” drcadprov 
dvayOévrag sic Koi dtd par (5) tobs 88 rodeplouc tks 
meveripers évabaobar, xal xabopprcdeveas éxl thy Ad- 
Snyv, Exh cH exelverv stpatoredela rovicacbat thy Erav- 
Aev- (6) Err 88 tebe Mudnalouc, xarardayéveac td 
yeyovds, ob pdvov cov Didtrmov, dd xal cov “Hoa- 
xAslSny atepaviscat Sid thy Epodov. (7) Tatra & 
slonxdres, & mpopaviig ort (Sta taiv frenévu, Sp00. 
nal Sek viv xara pdpoc, xat Sed tig xadodtxti¢ d7r0- 
pdasurs, vixdivtas dropalvouct tobe “Podlous (8) xal 
Tatra, tis émerodtis Ev psvodens év tH moutavel, 
tig Bx” adtole tobe xatpobs bxd to vaudoyou meL- 
pbclane rept covtwy ty te BoudT xat toc mputdvecty, 
ob tatc Avttabévouc xat Ziivwvos dropdcsaw *, ddd 
Taig Frerépate. 

XVI. “Ebvc St tore xpoetpnuevors, ypdpoucr mept 
200 xatk Meconvioug mapacrovdyjatos. (2) "Ev § 
snowy & Ziwov, Souroavea tov Nabw éx tic Aaxedal- 
uovoc, xal Stabdvre tov Evpurrav xotapov, map tov 
“OrAleny rpocayopeuduevov ropevectar Std tig S800 
the atevns Tape tO MoAracrov, dug ext cobs xatk Ded- 
Aaclav deplxeto témouc (3) évrevOev 38 él Oaddpac 
imGaddvra xath Dapdc mapayevictar mpdc tov Id- 
prsov totapdv. (4) ‘Into dv odx oldu, mic yp? Aé- 
yetv. Toradrmy yap quow iver th mpostonudva navre 
GUAAESyy, Gore pndev dtapéeper tod déyerv, Ste roen- 
odpevds tic ix Koplvdou thy Sophy, xal Stamopeuiels 
tov "Jadpov, xal cuvaibas tate Lxipwviery, eb0deg ext 
thy Kovtoroplav émsGadsto, xal raph tae Muxivac 
ixorstto tay Topelay els “Apyos. (5) Tatra yep ody 
olov xapk pixpdv dorw, Gd thy évavelay Stabecrv 
Eyst xpd< CAdyda. Kal th pdv xavd tov “Iofudy gore 
nat tac Lxrpddac xpdc dvatodks tou Koplvéov, ch 82 
neath tiv Kovroroplay xat Muxivac, eyytota mods 
Bdcare yaysaptvdc. (6) “Mor’ civar reddwe ddvvatoy, 
Exo tev Toonyountwov embadety tors mooetonwévorc 
tomo. (7) To 8 adtd xal mepl tobe xatd thy Aaxe- 
Calxova cupbibnxev. (8) “O piv yao Edpmrtac xat 
th xepl thy Ledaclav xsirar tig Lreprys ds mpd the 
Gepwas dvetolac tk 62 xath @adduas, xal Dapkc, 
nai Dldprcov, dx mods tas yeuseptvas ducers. (a) 
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aus amore attracti, in idem atque isti vitiumi incidere solent. 
(10) Proinde et lectores diligenter ad hoc attendere oportet , 
et scriptores ipsos sedulo sibi ab hac parte cavere. 

XV. Atque hoc ex iis, que in manibus nunc habemus , 
perspicuum est. Nam cum auctores illi superius nominati 
in rerum singularum expositiune fateantur, in pugna navali 
ad Laden duas Rhodiorum quinqueremes cum ipsis viris 
ab hoste esse captas; (2) et in ipso discrimine , cum navis 
una vulnerata , jamjamque submergenda, dolonem sustulis- 
set, multos ex proximis navibus exemplum secutos, iu al- 
tum refugisse, (3) tandemque prefectum classis, cum 
paucis relictum , idem invitum fecisse; (4) ac tum quidem 
in Myndiam tempestate ejectos, postridie inde profectos in 
insulam Co trajecisse; (5) hostes vero et quinqueremes 
captas ad naves suas religasse, et, appulsis navibus ad insu- 
lam Laden, in ipsis Rhodiorum castris stationem fecisse ; 
(6) preeterea Milesios , rei eventu territos , non Philippo so- 
lum , sed etiam Heraclidi urbem ingressis coronas obtulisse : 
(7) heec cum illi fateantur, que victos manifesto arguunt, 
nihilominus cum in singulis partibus, tum in generali sen- 
tentia , quam de summa rei ferunt , Rhodios victores pronun- 
ciant: (8) idque, cum etiamnunc in prytaneo exstent lit- 
teres, his de rebus per id ipsum tempus a navarcho scripts 
ad senatum magistratusque Rhodiorum , que litterze non An- 
tisthenis ac Zenonis narrationi, sed nostra , consentiunt. 


XVI. Postea iidem auctores de injuria scribunt, contra 
foederis leges Messeniis illata. (2) Quo loco Zeno ait : Na- 
bim , Lacedzemone profectum , trajecto Eurota fluvio, juxta 
rivum , qui Hoplites vocatur, via, quam Sthenen seu angu- 
stam vocant , iter fecisse praeter Poliasium , donec ad Sella- 
size agrum pervenit. (3) Inde Thalamas delatum per oppi- 
dum Pharas ad Pamisum fluvium venisse. (4) De quibus 
equidem quid dicam , non habeo. Prersus enim idem est, ac 
si diceres , Corintho profectum quempiam , trajecto Isthmo, 
postquam Scironidas ad petras accessit , recta Contoporiam 
venisse , ac preter Mycenas iter Argos fecisse. (5) Haec 
enim haudquaquam levi differentia, sed plane contrario situ 
sibi invicem sunt opposite : quippe Isthmus et Scironia saxa 
ad ortum sunt Corintho; Contoporia autem ac Mycens pro- 
xime ad occasum hibernum. (6) Proinde fieri nullo modo 
potest, ut, qui iter illud teneat , ad loca superius memorata 
umquam accedat. (7) Eadem vero ratio est illorum Laco- 
nize locorum. (8) Namque Eurotas et ager Sellasiorum ad 
orientem zestivum Sparte siti sunt ; Thalamze vero et Phara 


ac Pamisus amnis proxime ad occasam hibernum. (9) Quo 
37. 
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“Olev od, olov ext chy VeAAaoiav, dX’ odd? tov Ed- 
pwtav Sov dott Siabalvery tov mpotTOduevov naph Oa- 
Adpag roretcbat thy mopslav cig thy Meconviav. 

XVII. pd¢ 58 toutors gyal, thy éxavodov éx tic 
Mecorvas rerorjabar tov NaGw xatd chy Any chy 
pépovoay ext Téyeav. (2) Totto 3 gotw dhoyov. 
Tlodxertar ykp tH¢ Teyéas 4 Meyer Todt¢ cag 1005 
chy Mesokvnv, Gat’ advvatov etvar, xadstcOal riva 
mony mapa tors Meconvior éxt Téysav. (3) Ad)’ 
Eort map’ adeoug rudy Teye8ttg moocayopevopevy , x00" 
fv éxolnas thy exdvodov Nabi: & tAavndelc, Zyytov 
trdhabe thy Téyeav elvar Meconviwv. (4) Td 3° Eorw 
ob totovtov, dAN’ 4 Aaxwvixh xat 4 MeyadoroAttts 
ywou perath xetrar tig Mesonviac xal Teyeatidoc. 
(5) Td 82 tedeutatov: pnat yko, cov “Adpetov, éx tig Ty- 
Yiic edbdwe xpupbdvea, xal modby eveyOévra tomov bmd 
Yiis, ExOcdrew mel Auxdav ths ‘Apxadias. (6) “O 
88 rotadc, oF ToAbv tOmov drrogywv THs THYTS, xat 
xpupbels emt déxa oradia, me&div exminret: (7) axl tO 
Romov wepdwevos Crk tig MeyadorodttiSes, tke pév 
doyts Ehappos, site apbdveov adEqaw, xxt Sravvaas 
Exipavirs ncav thy moostonpevyy yopay ert o ota 
Blouc, ylyvetat mpog Auxdav, 4x moocethnpurs xat td 
tov Aoustou feta, xat mavrediig &6ato¢ dv xal Ba- 
plc. *** (8) OF why GAAk xal mavta por Soxet td 
Tpostonsva, Startouata wev elvar, mpdpaci dé érr— 
déyecbar xal mapairnaw: ta wiv yap Ov dyvory yé- 
yove, to 52 repl thy vaunay icv dea thy repos thy natelda 
gthootopylav. (9) Etta, tle odx stxorws av Zijvwve 
pilarto, crott TO mAEtov Ob Tept THY THY TpAyLdTUY 
Cyiryotv, 0052 rept tov yetoramov tig Srrolecews, &AAX 
Tent Thy THs héews xatacxevdy Zorovdaxe, xal O7jA6¢ 
Govt modAdxts ext tote cevuvdpevoc, xxOdmen xal 
telouc Etepor tov Extpavav ovyypapéwv; (10) Eyo dé 
onpt rev, Setv modvorav mroretabat xat orrovdaterv bmdp 
tov Seovtul Bayyédrew cae moabets: SFAov yap, ¢ od 
pixpa, peyara 62 cupGddAetat totto mpdc thy iaro- 
plav: od pry hyepovixwrarov ye xal mpaitov auto Tapk 
coig petplorg dvopaot tlecbat, (11) TToAov ye det: 
Era yko dv ely xadAlw won tig totopiac,. gp’ otc av 
UEAov cervuvbeln wodirixds &v7o. 

XVIII. “O & Adyerv BovrAouat, yévorc’ av obtw 
padtota xarapavés. (2) "EEnyovuevos yo 4 mooeton- 
uévog ovyypapeds tay te TDatng Teodtopxiay xat thy 
yevoudvny mapdtakw Avtidyou moog Lxonay év Kofhy 
Lupia rept cd Tlaviov, rept nev thy cio Adkews xata- 
oxevy diAdg dati ext tocovtov Eonoudaxdy, ds bmep- 
Godrhy tepatsiag ph xatadtmety tog the Exderxtinds 
xal moc ExmArtr tov oA cuvtaters motoundvots’ 
(3) téiv ye why mpaypatwv ext cocottov dAtyooonxey, 
Hote na&dw dvureobAntov elvar thy edydpetav xat thy 
dretolav tot cuyypapéwg. (4) Hpo8¢uevos yp mpercny 
Ctacapety thy tov wept tov Ixdrav exrabw, ti pev 
dektt) xdpatl onar ti brwpelus Zyecbar thy pdAayya 
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fit, non modo ut Sellasiam pervenire, sed ne Eurotana qui- 
dem trajicere debeat is , qui per Thalamas in Messeniam ite 
instituerit. _ 

XVII. Insuper scribit , Nabidem Messena reversum esse 
per portam, qua iter est Tegeam. (2) Quod est absurdom. 
Namque ante Tegeam, versus ipsam Messenam, sita est 
Megalopolis ; ut nulla porta apud Messenios ita vocari pos- 
sit, ad Tegeam. (3) Est quidem apud eos porta, quz Te- 
geatis apellatur, qua Nabis domum reversus est : qua re io 
errorem inductus Zeno, proximam Messenz Tegeam csse 
existimavit. (4) Atqui aliter res habet : nam Laconicus ae 
Megalopolitanus ager Messeniam inter ac Tegeatidem inter- 
jacet. (5) Postremo idem Zeno affirmat : Alpheum , ab ipso 
statim fonte occultatum , postquam per longinqua terrae spa- 
tia subterraneus fluxit, circa Lycoam Arcadise oppidum sese 
egerere. (6) At hic fluvius , non procul a suis fontibus infra 
terram, subiens , ac per decem stadia occultus, rursus erum- 
pit: (7) ac deinceps per Megalopolitanum agrum fluens, 
initio quidem modicus , postea incremento accepto, celebris 
universam illam regionem permeat per ducenta stadia, et 
sic demum Lycoam attingit , adscito jam flumine Lusio vali 
dus omnino , nec vado permeabilis.*** (8) Enimvero cuncta 
hujusmodi mihi quidem peccata esse videntar, sed que 
excusationem ac veniam admittant : haec enim ex ignoratione 
veri profecta sunt; illud vero, de pugna navali, ex innato 
erga patriam amore fluxit. (9) Deinde ecquis non me- 
rito Zenonem accuset, quod non in ipsa rerum inquist- 
tione, neque in argumenti sui tractatione, sed in dictionis 
elegantia plurimum studii posuit , atque in eo sepiuscale se 
jactat ? quod quidem et plerique alii scriptores celeberrimi 
nominis fecere. (10) Ego vero curam quidem ac stadium 
in eo collocandum esse censeo , ut res gestze eleganter atque 
ornate proferantur; neque enim exigua, sed maxima inde 
utilitas historize accedit : ita tamen, ut ne prima ac potis- 
sima ea pars a viris moderatis habeatur. (11) Multum prv- 
fecto abest : alice enim sunt prestantiores histori partes , 
in quibus Vir, rerum civilium gnarus, justius sese ostentet. 

XVIII. Hoc, quod dico , ex sequenti exemplo manifestum 
fiet. (2) Idem hic scriptor, ubi Gazz obsidignem atque 
illud preelium narrat, quo Antiochus in Syria Cade ad Pa- 
nium cum Scopa conflixit, in sermonis ornatu tantum stu- 


dium posuisse deprehenditur, ut illos etiam , qui ex professo 
ad ostentationem ac plausum scripta sua componaat , longo 
intervallo superari. (3) In rebus autem ipsis adeo negligens 
fuit, ut hac levitate illius alque imperitia nulla major esse 
possit. 
exponere exorsus , in dextro quidem cornu phalangem cam 
modica parte equitatus ad pedem montis constitisse scribit ; 


(4) Ordinem enim instructz a Scopa aciei primum 
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ur’ Srlyev tmdwy: 7d 8 sbdvusov abtiic, xal robs 
innsic ndveac toe éxl todo tetuypévous, ev tote Ext= 
médorg xeicbar. (5) Tov 5 "Avtioyov Ere tv cig Eevbt- 
viic dxréuat pynot tov mpecbutepov vidv ‘Avtloyov, 
Eyovra pdpoc tt tio Suvipews, Wva mpoxatalcontat 
Tg Spew7ic tous Srepxertvouc Téiv Trohenluy <OTrOUG 
(6) thy 82 rowdy Suvapty dua tH qwtl Srabidacavea 
Tov Totapov, wetach tov otpatoridwy ev tous éminé- 
Surg éxrarrev, tiOévra tobs ply padayyltag ext plav 
e00eiav xatk tony thy tev ToAgulwy tagtv, tov 3 
tecreéwy tobs ty excl rd Aatdv xépac tic odAayyoc, tObs 
8° dal vd Sektdv, ev of elvar xal chy xat&ppaxrov leroy, 
Fc Aystro mdons & vewtepoc “Avtloyos taiv ufdiv. (7) 
Mera 82 tatra, onot, ta Onpla mpotdbat tig petdayyos 
év Stactijpatt, xal tos per’ Avtindtpov Tapavtivouc, 
ck Sb perakb civ nolo wAnpoicar tots tokorats xar 
aoqevdoviitats, abtoy 8 pst tic Eratprxiic Urerou xal 
cov bracmiotay xatémv emrotiivat coc Onplo. (8) 
Tatra 52 brobéuevoc, tov pty vewtepov Aveloyov, ously, 
Ov ev cots EximéSore LOyxe xat& Td Aardy tev Todeloov, 
Eyovta thy xatdppaxtov Uemov, totrov éx ti¢ Spetviic 
éxeveySévra tpépacbat tous treréag tobs wet tov Iro- 
Aepatov tov ‘Agporov, xal xatadwoxerv, O¢ érvyyave 
wots Aitwroic ériretaypevoc év totic errmédots excl tiv 
eteovipuv (9) tac 52 ahayyac, emel cuvébadov dd- 
Affrarg, pany worst loyupav. (10) "Orr 32 cusbadetv 
Sévartov jy, tev Onplwv xal civ inzéwy xal tiv ed- 
Zeoveny mootetaypivey, toUto oUxéte cuvopa. 

XIX. Med 88 tatru, gol, xatampotepounévny 
Thy pddayy tats edyeceiats xal muloudvyy ord tiv 
Aitwiaiv, dvayupety ert mdda° rh 62 Onola, tobs éyxAr- 
vovrac ixdeydueva, xal cupmtrrovta toig moheulorc, 
peyolny naptyscbat yoslav. (2) Mitac 82 tata yéyo- 
vev Orlow tis padayyos, 00 fadtov xatapabsty, 4 midc, 
yevdusva, wapelysto ypelav peyddny. (3) “Ore yap 
Exak at pdhayyes suvéresov dhirhatc, odxdte duvatov 
Jv, xpivar tk Onola, cle rédv Srommrdvewy pldtoc 4 
workusds dott. (4) poe 52 codtote pol, tob¢ Aitw- 
Resv treréac Sucypnoteiobar xatk tov xivduvoy dik thy 
dovvideray tic tev Gyplwv gavraciac. (5) A’ of 
piv ext rot bektot cay Pivees Zaoy Tic dxépatot Steuevov, 
Gog abtds pyer: t 82 dowmdy WAFO0¢ tiv frméwy, 1d 
preptodey ii to Aatov, Sxonepevyst riiv bio tov mepl 
cov “Avtloyoy Artnpevov. (6) Hotov ouv pépos téiv in- 
acéwy Fv xatk ptony thy pdhayya to tobc EAipaverac 
ExrAntrdwsvov; (7) wot 52 & Pacrheds yeyove; xak tive 
scaployntat ypelav dv cH wdyn, to xddAtotov ovgTyLa 
wept aordv ioynxex xal viiv meliiv xal tiv inméwy; 
Exdoix ykp obSty elontar wept couTwy. (8) Mot 52 6 
atpesbutspos tay uléiv ‘Avtloyoc, 5 weve épous TIVvd< 
<7¢ Suvdpsus mpoxatadabduevos tobe Srepdelious td- 
arouc; (9) Obtos ply ykp 0888 etc thy otpatonedetav 
dvaxeywpnxsy adtH peta thy pdynv. Eixdtwc: duo 
spikp ‘Avtidyous imébeto tot Bacthénx vied, Svtos évds 
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cornu vero ejusdem sinistrum , atque omnes in co cornu 
ordinatos equites , planitiem tenuisse. (5) Ceterum Antio- 
chum prima etiamnum luce partem copiarum, prifecto 
majore e filiis Antiocho, preemisisse, ut editiora montium 
loca, que hostibus imminebant, occuparet: (6) dein sole 
illacescente , trajecto cum reliquis copiis fluvio, inter utra- 
que castra in planitie aciem instruxisse ; ac phalangem qui- 
dem uno ordine mediz hostium aciei opposuisse; equitatus 
vero partem ad sinistrum phalangis cornu constituisse , par- 
tem ad dextrum, in quo et cataphracti erant equites , quibus 
Antiochus, filiorum junior, erat prefectus. (7) Deinde 
subdit , elephantos ante ipsam pbalangem in prima acie cer- 
tis intervallis ordinatos fuisse cum equitibus Tarentinis, 
quibus prieerat Antipater ; intervalla autem belluarum sa- 
gittariis ac funditoribus Antiochum complevisse; ipsum, 
cum Amicorum ala et corporis custodibus, post belluas 
stetisse. (8) Atque his ita preemissis , mox juniorem Antio- 
chum, quem in planitie e regione sinistri hostium cornu 
cataphractis equitibus preefectum posuerat, eumdem, ait, 
subito ex collibus coortum, equites, quibus Ptolemseus 
Aeropi filius pracerat , in fugam vertisse , ac dia persecutum 
esse; qui quidem Ptolemzus £tolos in planitie ad levam 
positos ducebat : (9) ipsas autem phalanges, postquam 
congress invicem sunt, acre preelium fecisse. (10) Atqui 
non animadvertit , prorsus fieri non potuisse, ut, in prima 
acie consisfentibus elephantis et equitibus levique armatura , 
phalanges inter se congrederentur. 


XIX. Postea subjicit, Macedonum phalangem, agilitati 
cedentem incumbentium tolorum, pede presso se rece- 
pisse ; elephantos vero, cum cedentes reciperent, atque in 
hostem ferrentur, magno adjumento fuisse. (2) Qua ratione 
autem elephanti a tergo phalangis fuerint, aut, si ibi fue- 
runt, quo pacto magnum attulerint commodum , intelligere 
difficile est. . (3) Simul enim ac phalanges inter se concur- 
rerunt, discernere belluz amplius non potuerunt, uter 
cedentium amicus, uter hostis esset. (4) Preeterea, equi- 
tatum, ait, £tolorum inusitata belluarum specie inter pu- 
gnandum territum esse. (5) Atqui in dextro locati cornu 
equites , incolumes atque integri perstitere, ut idem refert : 
ceteri vero, in sinistro cornu distributi, ab juniore Antiocho 
superati, terga verterunt. (6) Quinam igitur sunt equites 
illi, in media phalange positi, qui belluarum aspectu cohor- 
ruerunt? (7) ubinam vero rex ipse adfuit? et quem sui 
usum th pugna prebuit, cum lectissimum et peditum et 
equitum agmen circa se haberet? neque enim de his quid- 
quam omnino dicit. (8) Ubinam vero gentium est major 
Antiochus, filius, qui cum parte exercitus praemissus supe- 
riora loca occupaverat? (9) Hic enim ne confecto quidem 
preelio in castra reversus ab illo memoratur. Atgue 1d ine 
rito : duos enim Antiochi filios posuit, cum non nisi unus 
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cod tote Guvectpateupévov. (0) Mic 5& & Lxorac 
dua piv alte mpbrtoc, dua &° Eoyatog avadéhuxev 2x 
cov xivouvou; Dyal yxp, adtov idvra tobe mept tov 
vewtepov “Avttoyov éx tot Sunypatos éxrparvorévous 
xate veto Tots padayyiratc, xat Stk toto sq TOU 
vixdv GAldac droyvevta, Toretadar thy droywpnaty: 
(11) pete 6 cadra cuotiivar toy péyiotov xivduvov, 
xuxdwbetong THs PkARYyOs Ord te TéV Onplwy xal téiv 
irméwy, xal tehevtatoy droywpioat tov Lxdnav amd 
TOU xivouvou. 

XX. Tatra S& or Soxet, xat xadddrov th toate 
tov dhoynpatev, TodAhy éxrpgpety alayuvyv tog cuy- 
ypupetar. (2) Ard det padtora uty metpiober ravrov 
xpateiv Tov tI¢ lotopiag repaiv’ xaAdv ydp- ef-d2 } 
route Suvatov, tiv dvayxarotatwy xal tov peylocuv 
dv airy mdelotny rotate: mpdvoiav. (3) Tatita pty 
ov moony Ory eimetv, Oewpiiv, viv, xabanep xal dri 
cov Grew teyviov xal exirndeupatwy, to rev dAnOrvov 
xal mpdc thy xpslav avijixov év Exdorotc, éxrcecupuévoy: 
(4) vo 8& wpd¢ dAafovelav xal pavraclav, Exawvoupevov 
xat Cndovpevov, Oo péya te xal Oaupacrov, 8 xal why 
xatacxevdy fyet fadteotépav, xat thy svddxyarv dAt- 
yodseotépav, xabdmep af Aorrral céiv ypapéiv. (5) Heol 
8b ti¢ tv témwv ayvolas tev xatk thy Aaxtovexdy, 
Sik td paydAny elvat chy rapdrtmctv, obx dxvyca 
ypapar xal mode abtov Zivwva- (6) xplvev, xadov 
sivar To pr the tov méhac Guaotiag (Sia mpotephuata 
voulew, xaOcsep Evior rrotety elebactv: dAk wt dvov 
tiv lov Srropvynpdtwv, GAA xal cov dArotelwv, xa- 
Odcov olot te gopdv, motetobar modvoray xat Sidpbwerv 
yaor tH¢ xotw7g wpedstac. (7) “OS, Aabdov thy éxr- 
GtoA}y, xal yvobe Aouvatov ovcav thy petdOearv, duck cd 
mpoexdeduxévar the cuvrdberc, EhumiOn pdv, coc Zve 
padtora, morty & obddv elyes tiv ye why huetdoay al- 
peaw dredebato prdoppdvng. (8) °O 57, xdv zy mapa- 
xedevonyat Tept adtov tobs x8” Auk xal robs emtyt- 
yvop.évouc: dav tv xata mpddecty ebproxeeOa mou xave 
mpaypateiav Stabevdduevor, xal rapopaivtes thy aA7- 
Otiav, drapartytus exitipdv: (9) kv dé xar’ dyvoray, 
cuyywouny eyew, xal uddtiota mdavtwv futv, dea cd 
péyeboc tic cuveatews, xal did thy xaOddou meprboddy 
TOV TORY LATODY. 


(VI. Excerptum Valesianum. ) 


XXI. Tryrddewoc, & tk cig Baawlelag tiv Atyu- 
nlov modypata petayerptCouevoc, Av ndv xark thy 
Aixlav véog, xat xatk vo cuveyéc 2v otpatutixd Bio 
Steyeydver peta paveactac: (2) Av d& xal tH pucer 
petéwpog xat @rdddotoc, xal xabodou modd& pev ele 
Tpaypdtwv Adyov ayxOk moocepépeto, TOAAK S2 xat 
xaxd. (3) Ltparnyety uty yao év cotc Gmalfpors xat 
zerperw morsuixke mpukers Suvatds jv, xal dvdowdne 
nvpys tH poase, xal mode the otpatincinds butdlag 
sipuirs Oréxerto’ (4) mpdg 88 momthwy moayudtuy 
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tunc ad bellum cum patre esset profectus. (10) Denique 
quonam pacto Scopas , apud hunc Scriptorem , primus simul 
ac prostremus ex pugna discessit? Etenim , Scopam , scribit, 
cum juniorem Antiochum , a persequendo reversum , a tergo 
phalangitis instare cerneret , tum penitus de victoria despe- 
rantem se recepisse: (11) postea vero, maximum in dis- 
crimen adductam rem esse , inclusa hinc ab elephauntis , inde 
ab equitibus phalange ; Scopamque prostremum cessisse ex 
discrimine. 

XX. Heec vero atque omnino hujusmodi errata magno 
pudori Scriptoribus esse existimo. (2) Proinde maxime 
quidem enitendum est, ut omnes Historiz partes ac nume- 
ros expleamus; id enim imprimis laudabile est : sin vero 
illud consequi non possumus, maxime in precipuis ac 
summe necessariis ejus partibus est elaborandum. (3) At- 
que, heec ut nunc dicerem, eo sum adductus, quod, perinde 
ut in ceteris quibusque artibus ac studiis , sic etiam in hi- 
storia, Veram rationem, atque id quod ad usum pertinel, 
plerumque negligi videam; (4) quod vero ad ostentationem 
et ad pompam compositum est, laudari ac probari lam- 
quam magnum aliquid atque mirabile ; cum tamen id ipsum 
in Historia perinde ac in reliquis scribendi generibus, et 
elaboratu facilius sit, et ad placendum malto minoribus 
indigeat adjumentis. (5) Ceterum de illa locoram agri 
Laconici ignoratione , eo quod gravis esse is error videretur, 
ad ipsum Zenonem litteras scribere non dubilavi; (6) ho- 
minis ingenui esse arbitratus, non ex alienis erratis gloriam 
captare, quod nonnulli solent , sed cum nostris, tum etiam 
alienis commentariis , utilitatis publics gratia, quantum in 
nobis est, curam atque emendationem adhibere. (7) Mle 
autem, accepta epistola, cum exemplaria emendari nos 
posse cerneret, quia jam in vulgus edita essent , dolait qui 
dem quam maxime; sed facere nihil potait : ceteram con- 
silium nostrum benevole probavit. (8) Atque id ipsam 
quoque et ab sequalibus meis, et ab eis qui posthac victari 
sunt , ipsemet postulo , sicubi forte in hoc opere de industria 
mentitus, aut veritatem sciens dissimulasse compertus 
fuero, ut acerbe.citra venis spem increpare ne dubitent : 
(9) sin vero ignoratione lapsus, ut veniam indulgeant, ac 
maxime omnium nobis, propter operis magniludinem re- 
rumque copiam, quas hic complexi sumus. 


VI. Res Agypti. 

XXI. Tlepolemus, qui Zgyptiaci regni negotia admini- 
strabat, setate quidem juvenis erat, atque in militari vita 
assidué cum splendore versatus; (2) ingenio autem tumido, 
gloriaeque avido, denique ad rerum administrationem eA 
multas virtutes , et multa vitia attulerat. (3) Namque exer- 
citum ducere, resque bellicas traclare idoneus erat impr 
mis, natura quoque robustus, et ad militares congressus at 


sermones aptissimus. (4) Ad variarum autem rerum tra- 








RES AGYPTI. 


yerpispoy, Seduevov emrordcams xal vapews, xal xpoc 
guraxiy yonpdtev, xat xxOdhou thy mepl td Avortedéc 
oixovozlav, dpuéstatos Onvpye mévtwy. (5) “H xat 
tay dug ov rdvov Zopndev, dG xal Thy Bactlelav HAde- 
tose. (6) Mapadabay yo thy tiv yonudtwv eou- 
clay, cd pay mAsiotov ptpog tio Auepac xatéetprbe 
opatpowneryiov, xut mode th wretpaxta Strauthrujrevos ev 
noig Erdotg: (7) dred 8& tovTWY ytyvopevos, eVHEws 
TotOUG GuVT ye, xat Td THetov Loos tov Blou mpl tala 
xal ody coutots elys thy Suatprbyy. (8) “Ov dé wore 
Spovoy tis husoas drepgoile mpde evreveec, év toute 
Stedidov, rEAov 62, el Set td patvdrevov eimetv, dtes- 
Blrever th Baothina ypypata totic dd tic “EdAddoc 
Rapaysyoveat wpecbeutaic, xat tots mept tov Ardvucoy 
reyviratc, rddtota 58 tots mept Thy adAdy fender xat 
otpatiatats. (9) Kadcdou yxp dvavedety obx ASer- ci 
82 spd¢ yaptv Sprrroaver wav 26 Eroiuou co pavev Zdt- 
Sov. (10) "Td Aowmdy, ndEveto co xaxdv, 2 abtod Aaw- 
Gavov thy éxldoctv. (11) Mas yep 5 rade ed nape 
thy mposdoxlav, xal to yeyovdros yaw xal cov peA- 
hovroc Sxepebd eto talc tiv Adywv ebyaptariats. (12) 
“O 32, ruvOavduevos tov ytyvopevov éx xavewy Eratvov 
imtp adtov, xal tag év tote mdtors emyvcstc, ere o8 
the Errypapas, xxl ta Std téiv dxpoxudtoy els abtdv 
GSdpeva talyvia xata thy wddwv, ele chloe Eyauvotito, 
xal pAAov del xal pBAov eetupotito, xal mpoyetpd- 
tapog bylyveto mpd tHe Fevinds xal otpatustinds ydpr- 


TAG. 

XXII. 'E9’ alg of Teol thy addhy doyddoveec, 
mavta Tapscnuatvovto, xal Bap adrot thy ad6d- 
Sscav Sréqepoy, tov 88 Lwol6rov gx mapxbiceus dav- 
watov. (2) Eddxes yk obtog tot te Baucthéwg Tp0E- 
otdvat ppoviurepov A xatk Thy Adixlav, tHy te pds 
tobe exrds aravenaw abiav woretabar tic eyxexetprope— 
vag above nlorews: abry 3 Hy A oppayls, xal vd tov 
Bacrréers ooysx. (3) Kava 62 tov xatpov todtov dva- 
xoutdpsvog Fixer rape tov DrAlwmou Itodeuatoc 6 
YworClov. (4) Kal xplv pay odv dx tig “Adetavdpslac 
dxrdetour, tAXpns Av tUpev, Sid te thy lav pvory, 
xar Stk thy npocysysvnutvny éx tov tratpd> ebxatplav: 
(5) doo 32 xatandsdcag sic thy Maxedoviav cuvéuite 
Tog Tepl Thy addiy veavioxots, Sxorabeov, elvat Thy 
MaxeSdévosv dvdpsiav év 7 tig brrodécenng xal tH tH 
icOFro¢ Srapop¥, wapyv tavra mdvre Knrwxie, xa 
memoteuptvoc, airov uty dvopa yeyovevat dtd thy éx- 
Syutav, xr Ord to Maxeddow cordyxévat, tabs O28 xatd 
thy Adskdviperav dvdpamoda xal Brdxac Siauéverv. 
(e) Acdreep cbOtee Rydotures xal naperplbeto mpdc tov 
Tayjwdrspov. (7) [dveev 8 adtip cuyxataridenévi 
cov rept Thy adhiy, dd 1d tov Tannddepov xal th 
xpayuata xal th yonata 7) tos éricpomov, GAN’ dx 
xArpovdpoy yerpile, cary tore OEY On va tig Stapopas, 
(n) Kad’ &v xatpdv 8 Tannodsyoc, mpoomertovtwy abtip 
AdSywv Suapeviniiv kx tig tov addixéiv maparnpycseus 
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ctationem, quée attentionem ac vigilantiam anmi desiderant , 
et ad pecunie custodiam, atque in universum ad utilitatis 
rationem ineundam ineptissimus erat omnium mortalium. 
(5) Itaque brevi non solum labefactavit regnum, sed etiam 
imminuit. (6) Pecunize enim regiz administrationem na- 
ctus, maximam diei partem pilz lusu, et armorum exercita 
tione cum adolescentibus conterebat. (7) Ab his deinde ad 
convivia et compotationes transibat, ac maximam vitee par- 
tem his in rebus atque in hujusmodi contubernio exigebat. 
(8) Quod si interdum aliquod diei tempus audiendis negotiis 
vacabat , tam vero distribuebat , aut ut verius dicam , dissi- 
pabat regiam pecuniam , eamque Jegatis e Greecia advectis , 
et scenicis artilicibus , ac maxime degentibus in aula ducibus 
ac militibus erogabat. (9) Prorsus enim recusare et abnuere 
non poterat; sed unicuique, qui ad ejus gratiam aliquid 
dixisset, quidquid ad manum erat, temere donabat. (10) 
Quod malum, ex semet ipso incrementum capiens, in pejus . 
semper abiit. (11) Quicunque enim preeter spem bencfictum 
ab eo acceperant , cum ob preteritum, tum futuri spe, in 
agenda gratia omnibus eum laudibus cumulabant. (12) 
Cumque ipse laudes suas ab omnibus preedicari acciperet, 
et in conviviis Tlepolemum ad singula pocula appellari , tum 
et inscriptiones et ludicra carmina per urbem ab acroamatis 
de ipso cani solita audiret, prorsus efferri copit, magisque 
ac magis in dies intumescere , atque ad peregrinas ac mili- 
tares largitiones eo facilius ferri. 

XXII. Quamobrem indignati aulici , omnia ejus facta dicta- 
que observabant, atque ejus insolentiam wgre ferebant : 
contra vero Sosibium comparantes admirabantur. (2) Nam- 
que hic regis curam majori prudentia gerere videbatar, quam 
ejus eetas ferret, atque in congressibus cum extraneis eam 
speciem atque auctoritatem servare, quam locus cjus ac 
dignitas postulabat. Regii enim sigilli et corporis custodia 
ipsi mandata erat. (3) Circa hac tempora Ptolemzus, So- 
sibii filius, a Philippo ex Macedonia est reversus : (4) qui 
quidem priusquam Alexandria solvisset, cum suopte inge- 
nio, tum ob paternas opes fastu turgebat. (5) Postquam 
vero in Macedoniam appulsus cum illius aule juventute 
familiariter versatus est, Macedonum virtutem in ipsa cal- 
ceamenti ac vestis proprietate positam esse ratus, cuncta 
hujusmodi studiose emulatus tum aderat ; atque ex hac sua 
profectione , quod cum Macedonibus congressus fuisset, se 
quidem viram esse sibi persuaserat , ceteros vero Alexandri- 
nos mancipia ac fatuos esse. (6) Quamobrem statim Tlepo- 
lemo obtrectare eique infensum se gerere coepit. (7) Uni- 
versis autem aulicis ei faventibus, eo quod Tlepolemus 
negotia ac pecuniam regiam, non ut eurator, sed quasi 
heres administrabat, brevi in majus aucta est dissensio. 
(8) Quo tempore Tlepolemus , cum infensi de ipso sermones , 
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xal xaxoTtoaypmocuvns, Tas piv doyds Tapyxove xal | ab aulicoram observatione ac malitia profecti, ad eurn defer. 


xateppovet Tov heyouevory. 
cuvecpevsavres éroApycay év tid ecw xatareroecOat 
tov TAnmohepov, ¢ xaxtos yetpiGovta tk xatk thy 
Bacrhelav, ob mapdvtos adtod: (10) tote oh mapotuy- 
Qelc ouvijye tO cuvédptov, xat mapeAQwv, exetvous pe, 
Zon, AdOpa xat xar’ idlav moretoOar xat’ adtod the 
CraGohac, adtoc & Excrve xowh xat xatk modawmov 
AUT Torncacdat thy xaTHYopiay. 





(11) Met& thy Snpnyoolay ZraGe xal thy oppayida 
mapk LoarGiov: xal cadtyv maperdnows 6 TAnrdde- 
U0, Aotmov Aon maven te modypata xata Thy abtod 
mooatpeaty Expattey. 

(VII. Excerpt. Antiq. ex lib. XVI, cap. 12.) 


XXIII. WordAtog & Lxrmiwv Fxev dx Ar6uns od 
TOAL xatonw tiv TpoElpnuevy xarpov. (2) Ovens 
82 tig moocdoxlas tv moo dxodovbou tH peyder 
tiov mpadtewv, weyadny sivar cuvébarve xat thy pavea- 
alav mepl tov dvdpa, xat rhy tov zi70ous evotav pbc 
adtov. (3) Kat totto elxdrwe éx tiv xatk Adyov 
Byiyveto xal xabyxdvrers. (4) Oddérote yao av ZArt- 
caveeg Awibav éxGadewv 2 “Icadinc, 008’ drotpive- 
oat tov Ordo abtéiv xat tev dvayxalwv xivduvov: tote 
Coxotvres Hoy PeGaiug od pdvov extd¢ yeyovevat mavtd¢ 
od6ou xal maong meptatacens, GAAX xat XPATELV TOV 
2yOpiiv, SmepGodhy od xatéAtrov yapéc. (5) ‘Qc d 
xat tov Gplaubov eloijye, tote xat w&Adov ext Std tic 
taiv slaayoudvoy évapyelag pivysxdevor tiv TpOyE~ 
yovortev xivduvev, exnabets eyiyvovto xaté te Thy Trpdc 
Qeobs sdyaptotlay, xal xark thy mode tov altioy tic 
tHdinautas wetabodtc edvorav. (8) Kat yxo 5 Lupak, 
5 tiv Macatcudlwy Bactheds, AyOy core Sth tig 10- 
ews év tH) Oprap6y peta tev aiypadotwv 8 xat 
peta tive yodvov év TH Gudaxy tov Biov werfAake. 
(7) Tovtwy 82 cuvtedecbévtov, of piv év tH “Paoun 
xata to cuveyes ert mode Autous dyivac Hyov xar 
Tavnyupers exipavins, yopnyov Eyovres sig tata Thy 
Lxttelwvoe peyadoduy lav. 

(VIII. Excerptum Valesianum et Athen. III, p. 78.) 

XXIV. Dihimmog & Bactrebc, tod yersirvoc dy 
xarapyouevou, xa0’ dy Wordtog Lodrixtoc Eratos xa- 
teotadn év “Pwun, movovpevos thy Stator6yy ev tots 
Bzpyvatotc, Oewpsiv xat tobe Podious xat rov “Artahov 
ovy olov StaAvovrac td vautixoy, GAL xat mpoomAy- 
potvtas valic, xal orroriysdrepov ToogKEtwevous Tats 
ovraxats, Susy piotung Stéxstto, xa modAke xal morxl- 
hag etye mept tov wéAAovtos erivolac, (2) “Aws udy 
rap hywvia tov éx tov Bapyudlwy Zxhouv, xat TPOeU- 


pito tov xatk OdAatrav xivduvov dux 8 totic xatk | 


thy Maxedoviay mpdypact Stamtorinv, obdaptos 2600- 
Aeto mapayernadtery xark thy Asiav: (3) pobovpevos 
uiv civ xal robs Alrwiobe xat tobc “‘Popatoug, xat 


(9) Qc dé more xal xowy | 


rentur, initio quidem heec spernebat: (9) sed posteaquam, 
communi consilio inter se habito, cum Tlepolemus abesset, 
de prava ejus administratione palam conqueri sunt ausi; 
(10) tum vero commotus censilium coegit, atque in medium 
progressus, ipsos quidem clam et se abseote calumniari 
sese, dixit; sibi vero in animo esse, adversus ipsos simul 
omnes coram accusationem instituere. 


(11) Postquam Tlepolemus dicendi finem fecisset , annu- 


lum quoque a Sosibio accepit : quo accepto, cuncta jam 
deinceps arbitratu suo administravit. 


VL. Scipio triumphat de Penis. 

XXIII. Non multo post illa, de quibus modo egimus, 
tempora Publius, Scipio ex Africa Romam est reversus. (2) 
Cujus viri quum ea esset exspectatio, quanta par erat tan- 
tis rebus gestis; et summam speciem ejus pompa habuit, 
et multitudo ingentem ei benevolentiam demonstravit. (3) 
Neque heec temere eveniebant, sed justis de causis atque 
merito. (4) Nam qui numquam sperare erant ausi, Hanni- 
balem ex Italia se ejecturos, neque amolituros a suis cer- 
Vicibus atque suorum necessariorum imminens periculam , 
quum eo tempore non sulum omni plane jam liberatos metu 
sese viderent , et adversis suis defunctos , sed etiam hostes 
a se devictos, ad summum gaudium nihil eis reliquum erat. 
(5) Ubi vero urbem triumphans est inyectus, tum sane 
multo etiam magis per intuitum eorum, qoz traduceban- 
tur, in memoriam superiorum malorum redeuntes, ad gra- 
tias diis agendas , et ad benevolentiam preestandam auctori 
tantze mutationis conversi, vix pree affectu apud se erant. 
(6) Tunc enim Syphax quoque , Maszsyliorum rex, com 
reliquis captivis per urbem in triumpho ductus est; (7) 
qui non ita multo post carcere diem obiit supremum. Qui- 
bus rebus peractis , Romani per continuos aliquot dies ludos 
et spectacula insigni cum apparatu celebrarant ; Sapione in 
eam rem, qua fuit magnificentia, sumtus suppeditante. 


VIN. Philippus hiemat in Caria. 

XXIV. Philippus rex, ineunte jam hieme, qua P. Swi- 
picius Galba Rome consul creatus est » Bargyliis moratas, 
cum Atlalum et Rhodios intelligeret non modo copias na- 
vales non dimittere, sed remige etiam ac militibus naves 
instruere, majorique studio vigiliis ac custodize ors mari- 
time incumbere; ipse maxima in difficultate versabetar, 
multaque ac varia consilia animo agitabat. (2) Simi enim 
profectionem e portu Bargyliorum timebat, ac maritimum 
discrimen preevidebat. Ex alia parte Macedonicis rebas 
diffidens, prorsus hiemare in Asia nolebat, (3) qaippe -Eto- 
Jos verebatur ac Romanos; neque enim ignorabat legatin- 


ATTALUS ATHENIS. 


tp 063° Ayvoe thc EarooteMousvas x06’ abrot mps- 
obslac sic “Pony, dierep mépac Eyer te xata thy At- 
Gunv. (4) “EE dv éuaypnotetto pev STrepbadhovtuxs, 
Ivayxdhero 62 xatd to rapdv exysevov abtov, ro oy 
leydusvov, AUxou Biov Civ. (5) Hap’ dy wdv ykp dp- 
mato xa xderetevv, tos St arobiatdusvos, Evlouc S8 
nape quar alxddhov Stk to Atuurctery adres to otpa- 
teuua, mot pty dorreico xpéa, more 52 cixx, mote dt 
orapia Bpayéx mavrehing (6) dv tid pay adrip Zed- 
Etc dyoptyet, th 58 Mudacetc, xal Arabavdeic, xat 
Mayvntes ofc, Sardte pév tt Sotev, Zoawvev, Ste dd uy 
Sotev, GAdixter, xat ExeGovrAevev adtote. (7) Téos excl 
thy Mudactwy modi rpdkets cuveticato ota diho- 
xdéouc, dapadn S8 dtd thy dAoylav tig ExtboAFc. (8) 
Tiv 8 “Adabavdtwov yoopav doc rodeplav xatépberoe, 
gyoac, avayxatoy slvat mopife te otpatedpatt tk 
Epes Thy tpopry. (9) * Mapa 6t Mayvijtwy, érel ot- 
Tov OUX styov, ovxa EhaGe. Ard xat Muotvrog xupisu- 
cac, tog Mayvnow étyapicato to ywplov dvri téiv 
oUxaDy. 
(IX. Ecloga Ill de Legationibus.) 


XXV. ‘O tiv ‘AGnvaiov dino eféreure mpecbeu- 

the mpdc “Attadov tov Bassa, tobc dua pév ebya- 
praricovras él cots yeyovest, dua de mapaxadtcovtag 
adrov EAOetv ‘Adivate, ydow tou cuvdtadabstv mepl 
tev gvecturtuv. (2) “Od Baotdeds, peta tivag fud- 
pas muOdpevos xatarendeuxivat Pwyalwy moecbeutac 
alg cov TLerpard, xat voultwy dvayxatoy elvar to cup- 
uikar rourvots, dviyey xatk oroudiy. (3) “O 62 tiv 
Adyvalav S706, yvods thy napouclav adtod, peyado- 
peoers &pnpicato wepl tic dnavricenc, xal tHe Sane 
dxodoy7¢ TOU Bacléuc. (4) “Attados d8, xatamdev- 
ac ele tov letpard, thy piv moweny fudpav exonuc- 
aise Tog Ex THs “Pwuns mpecbevratc Oewpéiv 8’ adtobs 
xal tig tpoysyevnuévns xoworpayiac uvnovedovtac, 
xa mpoc Tov xatd TOU Drdimmou modepov Erofpouc dv- 
Tas, TEeptyaprs Hv. (6) TH St éxavorov du tore “Pur 
palorg xat coig Tov ‘Adnvaiwy doyovaw dvébarvev els 
dotu peta peyddng mpoctaslas. Ob yap pdvov of tac 
doyas Zyovtes, peck tiv inméwv, GAAk xal madvees of 
woktrat perk céxvov xal yuvatxev artvtwv abtoic. 
(6) Dc Sb cuvdpctav, coraity rape tiv wohhidy éydveto 
xavta thy dravensw ovavdownla mods te “Pwyatouc 
<at &et ppBAov pd tov “Artadov, a0” repGodry 2) 
aacadtrecv. (7) “Emel 8 elovjer xata to Aimvudov, 2 
&xatkpou tot ptpoug tapiotnaay ths lepelas xal tobs 
lepetc, Mict& Si catra mdveag ply robs vaoks dvéwsav, 
dri 88 Kala OUpeata tots Bexotc mapaoticavres, AElw- 
cay autov Otcat. (8) To dt tedeutatov alyolcavro 
TULee TyAtxavdTas, HAlxag obdevt tay die tiv TpOTEpOV 
sig avrobs edEpyETev ysyovetwy. (9) Hpac yap toic 
Dror, xat puddy Exuvupov éexotnsay “Artadp, xal 
narévaray abcov lc tobs “Exuvupouc tiv doy nyetiv. 
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nes , quae , utpote confecto jam Punico bello, Romam un- 
dique adversus ipsum mittebantur. (4) Proinde maxima 
anxietate distractus, cogebatur interim ibidem sedens, lu- 
pino, ut aiunt, ritu vivere; (5) ab his enim per furtum ac 
latrocinium , ab his vi rapiens, aliis preeter ingenium blan- 
ditus, eo quod ejus copie fame laborabant, modo carnes 
modo ficus , interdum frumentam , oppido modicum , vesoe- 
batur : (6) quorum partem ei Zeuxis, partem Mylasenses 
et Alabandenses et Magnetes suppeditabant; quibus, cum 
aliquid offerrent , adulabatur ; cum nihil dabant, allatrabat, 
el insidias comparabat. (7) Denique Mylasensium oppido 
structis opera Philoclis insidiis, ob incepti imprudentiam- 
frustratus recessit; (8) et Alabanden..um agros quasi ho- 
stiles vastayit, causatus alimenta militi suo conquirenda 
(9) * A Magnetibus , quoniam frumentum non habe- 
bant, ficus accepit. Itaque, Myunte potitus, locum hune 
Magnetibus, pro datis ficis , attribuit. 
IX. Attalus et Rhodii concitant Athenienses 
ad belli societatem contra Philippum. 

XXV. Missi sunt a populo Atheniensi ad regem Attalum 
legati, partim gratias acturi pro els que ab eo gesta fue- 
rant, partim petituri, ut ad deliberandum in commune de 
iis , quz instabant , Athenas vellet venire. (2) Rex ubi post 
paucos dies cognovisset , Romanorum legatos in Pireweam 
appulisse , existimans sibi illis conventis opus esse , celeri- 
ter eo est profectus. (3) Populus Atheniensum, cognito 
ejus adventu, de procedendo obviam regi et tota ratione 
ejus excipiendi magnifice decernit. (4) Attalus , qua primum 
die navim ad Pireeum applicuit, cum Romanorum legatis 
colloquium habuit , quumque injecta ab iis fuisset mentio 
pristinz societatis , et ad bellum contra Philippum paratum 

_ animum ostendissent , ovare letitia Attalus. (5) Postridie 
ejus diei una cum Romanis et Atheniensium magistratibus 
magno comitatu in urbem Athenas ascendit : non enim 
magistratus solummodo et equites , sed et cives omnes cum 
liberis et conjugibus obviam ei prodierunt. (6) Qui post- 
quam venientibus juncti sunt, tanta in eo occursu humani- 
tatis ac benevolentiz cum erga Romanos, tum et multo 
quidem magis erga Attalum indicia sunt prestita, ut nihil 
posset amplius. (7) Ubi Dipylum Attalus est ingressus , 
utriusque sexus sacerdotes ad dextram sinistramque illi ad- 
stilerunt. Omnia dein templa illi patuerunt , omnibus aris 
parate victimee adstabant , equum censentibus Athenien- 
sibus, ut sacra ubique faceret. (8) Postremo tantos ei ho- 
nores decreverunt, quantos nemini umquam temero ex 
omnibus, quos ante hanc memoriam bene de se meritos 
agnoverunt. (9) Ut celera missa faciam , etiam tribum unam 
de nomine Attali nuncuparunt, et inter illos generis sui au- 
ctores, a quibus suas tribus appellarunt, hujus quoque no- 
men consecrarunt. 


eS8e. 
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XXVI. Meck 8 tatca cuvayayovtes éxxAnotav, 


f 


exddouv tov tpcetpnisévov. (2) Tlaparroupévon 52 xat | 


pdaxovtos, stvat poptixdy, To xatk mpocwrov ciceh- 
 Odvra Stamopevectar tke edpyectas tac abtod tots Pai 
metcovOdat, tH¢ eladdou mapyxxv- 
adrov AElouv éxdotvar, rept av SrrodanOdver cumpépety 
Tpds tovG évertirras xaroovs. (4) Tot 82 mevabévtos 
xal ypabaveos, elavveyxav thy éxtotohhy of mposatés- 
weg. (5) “Hv 88 th xepadata tiv yeypappdvov: dva- 
uvnots tov mpdtepov ZF altov yeyovotuy eepyetnucturv 
eig tov Siuov: ZExpiOurots tov mexpeypévov adtO 
Tepds Diduemov xatk tobs Eveotirtas xarpodc- (8) te- 
eurerlac 88 rrapdxdAnotes etc tov xave Drdlrerov mdheuov, 
xa Stopxiaues, dic, dev ui; viv Zhovras cuvenbatverv 
edyeving slg thy amdyGerav Ena “Podlor xat “Puraiorg 
xal abe, pate O& tadta, mapévtes tobe xatpods, xot- 
veovety Bovdwvtas tH¢ elpriv_g, dAdwy adthy xatepya 
captvov, dotoyycetv adtobs tov tH wacpldt cuuoepov- 
og. (7) Tig 88 émiecodiic adtijc dvayvwolelongs, 
Lrowrov Hv TO eAHO0g Uy oiCecOar Tov wdAsuov, xat Sd th 
eySueva xat Stk thy sdvorav thy mode tov “Actadoy, 
(8) O8 pv GAL xat tov “Podlo erewcedOdvewv, xal 
ToAAods TPd¢ Thy adthy Srdbecw dtabeuevenv Adyouc, 
Boke totg Adnvalors, éxpépery to) DrAlserew tov roOAEjLov. 
(9) “Arcedéaveo S2 xat cobs “Podloug peyahouepiic, xat 
tév ze Syov gotepavcav dototelwy otepdvn, xal 
naar ‘Podiors taorodttelav dygicavro, did to xdxelvous 
abrots yuple tev Cw tag te vals aroxatactycat, 
tas atyparutous yevoudvas, xal cobs dvdpac. (10) Of 
pay of mptabers of mapk tiv “Podlwy, tatra Staxod- 
Eavtas, avixOncay slc why Klov ent tag vijcoug pete 


TOU otdAOU. 
(X. Ecloga IV de Legationibus.) 


XXVII. Ka6’ &v yodvov of tov “Pupalwy mogabers 
dv catg “Adyvate émorotvto thy Stacpr6yv, Nixdvopoc 
co napk Didirerou xatatpéyovtos thy “Artixdy we 
tic Axadnplac, xpodtamepbapusvor adc adtov of Por 
pator xApuxac, cuvéurtav adres’ (2) xal rapexahecay 
dvayyethat tH Dedierw, Sort “Pwpator napaxadovar 
tov Bacwéa, viv dv “EAzvev pndevt modesty, tov 
88 yeyovétuy sic "Atrahoy ddixnpatuv dixac Gréyewv 
év law xorenpl: (3) xat Stove epakaves nev catira chy 
eloyyny dysw Beart rpo¢ “Pwrralouc, a) Bovrodvn dd 
melbecbar, tavaveia cuvebaxodoubiice Epacav. ‘O 
uty odv Nixdvwp ratita dxovaus deyddeyn. (6) Tov 
adtov 52 Acyov toUrov of “Pwyator xal tepdc "Hrretpudtas 
elxav nol Didiremov, napanAdovess, év Dowlxy, xa 
pds Apuvavdpoy dvabavtes cic Adapaviav: mapary- 
ciws xat mpdc Altwiobs év Naundxte, xat Toe TOUS 
Ayarobs Ev Alyy. (5) Tore 88 di tod Nuccvopoc cH 
Pilrrw tadta Snwoavees, adtol uly dréndeuoav cd¢ 
Avrioyov xal Troleuatov art ric StaxAvoste. 





(3) ypdpavea 3°. 
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RELIQUIA. LIBRI XVI, 26 -- 29. 


XXVI. Deinde populo in concionem congregato , regem 
eo vocarunt. (2) Sed id quidem deprecante rege, dicente. 
que, rem fore illiberalem atque odiosam, si ipse coran 
prodiret, ac sua ipse beneficia in os illis commemoraret, 
qui acceperint , instare ut intraret nolueruaf: (3) rogarant 
autem, ut scripto ea complecteretur, de quibes pro rerum 
preesentium statu tractandum in concione existimaret. (4) 
Quod cum facturum se Attalus, recepisset , atque adeo fe- 
cisset , principes Atheniensium ipsius epistolam ad populum 
detulerunt. (5) Capita ejus scriplionis erant hac : com- 
memoratio superiorum ipsius erga populum Atheniensem 
beneficiorum : enumeratio eorum, quee his ipsis tempori- 
bus adversus Philippum gesserat : (6) postremo adhortatio 
ad bellum contra Philippum : cum adjecto jurejurando, nisi 
jam nunc in odium Philippi cum Rhodiis et Romanis atque 
ipso fortiter consenserint, posthac, abi preetermissa ab eis 
fuerit occasio, si venire in societatem pacis , qua fuerit ab 
aliis confecta, optaverint, nequaquam illis integrum tunc 
futurum , publicz rei suze consulere. (7) Recitata solem- 
modo epistola, paratus fuit populus bellam decernere, 
et propter allatas in ea rationes , et propter benevolentiam, 
qua Attalum prosequebatur. (8) Sed ubi postea ingressi 
essent Rhodiorum legati, multaque dixissent , quo ad idem 
bellum Athensenses concitarent ; tum vero plane bellum in- 
ferre Philippo decreverunt. (9) Etiam in honorem Rhodic- 
rom multa magnifice sunt decrela : populo corona virtutis 
ergo delata, omnibus Rhodiis sequum cum ipsis Athenien- 
sibus jus civitatis ; idque et alias quidem ob causas, et quod 
captivas Atheniensium paves eis restituissent cum ipeis bo- 
minibus. (10) Et legati quidem Rhodiorum rebas hisce 
confectis , Cium sunt profecti , et per reliquas insulas [do- 
mum navigarunt }. 


X. Initium belli Romanorum cum Philippo. 

XXVIII. Quo tempore Romanorum legati Athenis versa- 
bantur, Nicanore Philippi duce agrum Atticam popelante 
ad ipeam usque Academiam , Romani praemissis ad Nicano- 
rem caduceatoribus cum ipso sunt collocuti. (2) Petierunt 
autem ab eo, renunciaret Philippo, Romanos eum monere , 
ne cui Greecorum factam injuriam vellet ; injariarum , quas 
Attalus accepit, apud- equos judices rationem redderet. 
(3) Haec si faceret , licere ili in bona pace cum Romanis vi- 
vere : sin obtemperare nollet, contrariam ii eveatoran. 
His auditis, discessit Nicanor. (4) Romani vero eodem 
hoc de Philippo sermone usi sunt apud Epirotas Phanica , 
cum illam oram preeternavigarent ; apud Anrynandrum , curs 
in Athamaniam ascendissent ; item apud Atolos Naupecty, 
et apud Achseoe Zgii. (5) Deinde vero, his rebas per 1G 


canorem Philippo significatis, ad Antiochum et Ptele 
mzeum , ul controversias illorum dirimerent , comtenderunt- 











PHILIPPUS AD ABYDUM. 


XXVIII. “A pot Soxst rd pty dokacbar xadéic | 


(Excerpt. Anti. cap. 13.) 


xal cuvaxpdcar tats Spats mpds Thy tO mpaypdto 
avtnaw ert moddev Hon yeyovévac’ (a) cd. art ce | 
TTLOUGYS GUVEXTANOWGAt Tin hoytopsd TO Tic MpOOULLas 
Danes, ex’ Sdrlywv ylyvecbar. (3) Atd xal tote d- 
xaleag dv cic thy piv Artadou xal “Podlwy édryomovlay 
xevapépbarto: to 58 Dirlremou Bacdixdv xal peyadd- 
huyov xal td tig xpobecews Exinovov drrodetarto, 0b, 
te xabdAov tov cpdmov eratven, GN’ do Thy mpd TO 
napoy Spurv emonsavdnevos. (4) Hooda S& thy 
rorautny StaotoAyy, fva uy tic Fuk Erokdby payd- 
weve Adyew Eautoic, dott pv Exatvodveag “Atradov 
xat “Podlouc, Didurxov 32 xatapeupoutvous, viv O& 
tobvavttov. (5) Todtou yao yaptvév dpyaic tH¢ mpa- 
yeatsiag Steatenauny, ofoas, dvayxatov elvat, mote 
ply ebdoysiv, mote St Péyerv tobs adtoug: (6) éerd?) 
rodhdxte pady al rpds td YEtpov THY ToaypaTw poral 
xal meprotdcets dAhotovat ths Mpoatpécets thi &vO pw)— 
mv, wodAaxtg 8 al mod¢ td PAtiov. (7) "Eott & dre 
atk thy ilav quaw dvOpwmot mote uty él rd déov bp- 
poiat, rote 6’ ext rodvavelov: dv dv of wow Soxet xal tts 
yeyovévat resol tov DOtemov. (8) Acydddwv yap ént 
tog yeyovéaw Farrwdpact, xal to mktov dpyz xal 
bung y penpesvos, Rapaatatixsic xal Sarpovlurc évopp7}- 
sev ig TOUS vectintac xatpods, xal Toure tip tod 
xatavécty tiv “Podlwy xal cot Pacrlews “Attddou, 
xa xaOlxeto tev eij¢ epdkewy. (0) Tatra piv ovv 
zpovyOny stretv, Sid 7d, twas wey mpd tip téouart, 
xabdrep of xaxol céiv oradtéwy, éyxaradinety tas 
lautesv repoécers, twas 8 év tot padtota vixky 
tous dvtiedAous. 
(Suidas in "Ex6épac et "Ex 64tpa.) 

XXIX. SO 8’ Ouro REovreto = afar ‘Pw- 
untesy tke Ev Toutots tots TOMOIG Apopuac xal cae ert- 
Gabpac. (2) * “Iva, dav mpobFjrat Stabalvery avr etc 
chy “Aalav, é6d0pav Eyor thy “AGudov. 





(XI.) Excerpt. Antiq. ex lib. XVI, cap. 14-19.) 

(3) Thy 82 cis Auden xal Lyorod Ogow xal thy 
eixatplay véov médewv, t ply db mherdvo Ea prdust- 
afar, pdtatov elval nor Soxet, Sik td maveac, dv xat 
pixpov Spedoc, foropnxévat, Sud thy Widenta ciov td- 
nuv> (8) xepadraurdiic ye why Sropvijcet cog ava-~ 
viuwosxovtas, emardceux yap, obx dypnotov alvar 
voulSes repos TO Tapdy. (5) T'voly 8 dv tte 7a mept tae 
mocetpnré vars qedarg ob oOtmg 2E adtarv twv 6roxet- 
udvesy térenv, 6 ix tH rapabicens xal avyxplcews 
tov Abysobar psdidvewv. (6) Kaddrep rep 08" ax 
ros rapa adv crow Dxeavod xposayopevopsvov , Tapa 
4 crow "ActAcVTINGD meAdyous, Suvardv ec Thy xa0 
fpk Otdacoav sloteAatout , 1h oby) Std cot x08” “Hpa- 
wéou= echrag Reparwbévea orduatos (7) obtwrs 060’ 


587 


XXVIU. Mihi vero, praeclare aliquod negotium incipere, 
et ardorem illum eo usque servare, donec magnum incre- 
mentum res inchoata acceperit , res videtur esse quam seepe 


hos dyacyety 7 npotebly, xat mou xa ic coyng avtint- | multi preestiterunt : (2) at destinata ad exitum perducere , 


et, si quid fortuna etiam inceptis restiterit, prudentia sup- 


| plere id quod alacritas et ardor animi non prastitisset, id vero- 


paucis datum est posse prestare. (3) Propterea merito 

tunc aliquis Attali et Rhodiorum potuit accusare ignaviam ; 
; Philippi vero regium animum ac magnum, et in proposito 
constantiam laudare, non quidem tamquam mores ejus in 
universum probans, sed studium atque impetum in rebus 
praesentibus admirans. (4) Utor autem hac distinctione, 
ne quis forte arbitretur, ea dicere me , quee inter se pugnent, 
qui paulo ante Attalum et Rhodios quum lIaudaremus, Phi- 
lippo autem succenseremus, nunc ejus contrarium faciamus. 
(5) Quam etiam ob causam operis initio diserte monebam , 
necesse esse, ut in scribenda historia eosdem aliquando 
laude, aliquando vituperio prosequamur : (6) quandoqui- 
dem negotiorum mutationes in deterius et res adversie so- 
lent voluntates consiliaque hominum mutare, ssepe etiam 
mutationes factz in melius. (7) Quin et suapte natura in- 
terdum homines modo ad salubria inclinant , modo ad con- 
traria. Quorum aliquid Philippo tunc temporis mihi videtur 
usuvenisse. (8) Nam is detrimenta, qux acceperat, 
zegerrime ferens, et pleraque omnia per iram et indigna- 
tionem faciens , preesenti animo atque admirando sese pra- 
sentibus rebus accommodabat; et quum ita animatus 
adversus Rhodios ac regem Altalum insurrexisset', que 
deinceps agere instituit, ea ad felicem perduxit exitum. 
(9) Atque heec ut dicerem, eo sum impulsus, quod non- 
nullos viderem circa ipsam metam, sicut mali cursores in 
stadio solent, suis desistere inceptis , nonnullos vero in ea 
potissinum negotiorum parte adversarios superare. 


XI. Abydum oppugnat et capit Philippus. 


XXIX. Pbilippus his in locis preripere volebat Romanis. 
opportunitates rerum gerendarum et portus ubi appellere 
possent. * (2) Ut, si in Asiam iterum trajicere constituis- 
set, portum haberet Abydum, quo appellere et per quem 
ingredi in Asiam posset. 


(3) Situm Abydi et Sesti, earumque urbium opportuni- 
tatem pluribus velle persequi, inanis, opinor, fuerit la- 
bor; quum propter peculiarem locorum naturam eam rem 
omnes , nisi quis plane homo nihili sit, exploratam habeant.. 
(4) Summatim tamen velut memoriam refricare lectorum, 
ut eo magis advertant animum, non inutile in presentia 
arbitror futurum. (5) Poterit vero aliquis preedictarum ur- 
bium commoditatem cognoscere , non tam ipsa contemplans 
loca illa, quam comparans eadem et contendens cum iis, 
que jam commemorabimus. (6) Scilicet quemadmodum 
ex eo, quem Oceanam ponnulli vocant, alii Atlanticum 
pelagus, ingredi in mare nostram nemo queat, nisi qui per 
fretum ad Herculis columnas transierit: (6) ita neque @ 
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ax tHe x00” Adc elg chy [porovtisa xat tov IIdvrov 
doindotiat, ph ody) bd tov peralh Loto xal “Abv- 
Sou Stactiatos rornsdevoy tov elorchouv. (8) “Qozep 
38 xpde ttva Adyov tig THYNS TotoUpEenAg THY KATO 
axeuhy dyootépwv tov TopOuiv, moddawAdctov elvat 
cup6atver tov x20’ “Hpaxdéous orijhag mépov tou xate 
gov ‘E\diorovtov. (9) ‘O uév yap gotev EEvjxovta ota- 
Stwv, 682 xat& Thy “AGudov duotv: doavel tivos texpat- 
pozdvou Sta 7d todkarhaclay elvat thy gw Oadatray 
arg xa0" Fut. (10) Edxatpdrepov péveor ye tou xad 
“Hoaxdéous orfras otduatdés dort 1d xavk thy “AGudov. 
(11) To pdv yao, 2 dumpotv Ox’ dvOpdrnuy olxoupevov, 
modng tyer Sidbecw Sie thy wpd¢ AAijdoug exracklav, 
ott piv yepupovjeevov ind téiv melevery ex’ dupotions 
tas Amelpous Tpontpousevnv, tote Sé mAwtevdusvoy 
cuveyans. (12) Td de xa6" “Hoaxdéous oryjdag ordviov 
Eyer thy yerow, xal oraviorg, Stk thy dverrklav cov 
Ebvo tiv mpd¢ totic mépact xatorxouvtu TH¢ At6Un¢ 
xat tH¢ Edpedtene, xal did thy dyvwolav cig éxtds Oa- 
Lacryg. (13) Adc) 8 F tev AGudnvao wéAte mepre- 
yerar pdv & dugotv totv pepoty Sd tiv tig Edun, 
dxpumnpliov yer dé Atudva, Suveevov oxdmew add 
‘Taveras dvénou tos evopmotvrac. (14) "Extdg d& thc 
cig tov Atséva xataywyig. obdapis obdany Suvatdv 
dori SppFjoat tepds thvemdAt, St tiv Sbdenta xat Blav 
TOU pov TOU xat& tov TdpoV. 

XXX. O¥ phy ad’ 6 ye Diu, ce wey aro- 
ctaupwoac, te 68 mepryapaxwaac tobe Abvdyvouc, 
moAtdpxet xat xath yiiv dua xal xark Oddkattav. (2) 
*H 88 roaitc abcy xardk pay rd wdyebos vig rapaoxeuiis 
xal thy roxtdlav téiv ev tots Zoyots exivonudtey, Se 
dy of rodtopxovvees xal of moAtopxoujevot mpd¢ &ADI- 
Roug elwOacw avtisnyaveebar xal ordroteyvetv, od 
yéyove Oaupdatoc (3) xatk 68 why yevvardryta tov 
Todtopxoupevey xa thy Smepboary tig edpuylac, si 
xat tig GAAN, pevjns ZEla xat mapaddcews. (4) Tks 
uty ydp dyke maotedovtes abtots of thy “AGudov xatot- 
xouvtes, Sméwevov eshwpéveng tas tou Didtrroy ma- 
pacxevds, xal tov te xate Oddattav mpocaybdvroy 
pnyavndro th wev tots metpobdhotg tUrtovtEs Ste- 
adievoay, t Sé tin wupl dtégOetpav , obtuse Hote xal 
tae vals wdhic dvacracat tobs Tokenlous éx tou xIV- 
duvov. (5) Tots d2 xara y7jv Epyore Beg prév tivog mpoc- 
avteiyov edpuyoc, o0x dmehmilovtes xataxparicetv 
vii moheploov. (6) "Eretd) 52 td dv dxtd¢ tot telyous 
Exece Sid tidv douypdtuv, wet 52 tata Stk tiv ps- 
cédhow Fyyilov of Maxedoves 1H xatk td mextwxd< 
Grd tiv evdoev dvtmxodounwdven telyer 


xvwtov éxéhevov TapzrapGaverv tov Didixrov thy 


(7) vo u- | ione ae ; . 
vindde néubavtes moeceuthc "TodSny xal Mavrd- i regione collapsi in ejus vicem fuerat excitatus appropin- 


| quabant; (7) tum vero obsessi, missis legatis }phiade et 
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nostro mari in Propontidem et in Pontum quisquam veniat, 
quin per fretum inter Sestum et Abydum interjectum in- 
troeat. (8) Non secus autem ac si fortuna in duobus hisce 
fretis efficiendis cerlam quamdam rationem esset secuta, 
multis partibus Hellespontiaco majus est alterum ad colu- 
mnas Herculis. (9) Istud enim patet in latitudinem stadia 
sexaginta, Abydenum duo solum : idque ea de causa, ut 
conjectare possit aliquis , quia mare externum multis vid- 
bus nostrum magnitudine superat. (10) Ceteram quod ad 
Abydum est fretum , majores habet opportunitates eo, qued 
ad columnas est Herculis. (11) Nam Abydenum, utrim- 
que ab hominibus habitatum , portze instar obtinet, propter 
assidua inter ipsos commercia : et nonnumquam ponte jun- 
ctum fuit ab eis , qui pedestri itinere utramque continentem 
volunt adire; alias vero navigatur, idque continue. (12) 
Contra, freto ad columnas Herculis qui utantor, rari sant, 
et hi ipsi quoque raro utuntur; cum quia ceteri populi ad 
eas genles, quz fines illos ultimos Africz et Europe 0- 
lunt, raro commeant, tum etiam quod mare exterius est 
ignotum. (13) Ipsa vero urbe Abydus ab utraque parte 
cingitur duobus Europe promontoriis : habetque portom, 
quo si navem applicueris, ab omni vento eris tutus; (14) 
quem in portum si quis non appulerit , is nulla plane ratione 
ad urbem stare in ancoris potest : ea rapiditate et violentis 
fabentes per fretum aque agitantur. 


XXX. Philippus, urbe Abydo vallo atque aggere cincta, 
a terra simul et a mari obsidione Abydenos premebat. (2) 
Hee autem obsidio, et si quod ad magnitudinem appara- 
tuum et variefaten: inventorum in operibus struendis, qex 
obsidentes obsessique in mutuam perniciem moliri solent 
et studose excogitare, nequaquam fuit admirabilis; (3) 
propter obsessorum tamen generosum et supra quam dia 
queat fortem animum, digna est profecto, si qua ulla alia, 
cujus memoria posteris tradatur. (4) Principio enim oppi- 
dani, suis freti viribus, conatus Philippi valenter sustine- 
bant. Et illas quidem machinas, quee a mari admoveban- 
tur, partim ballistis quassatas non patiebantur consistere , 
partim igne corrumpebant ; adeo ut ipsas quoque naves egre 
periculo hostes eripuerint. (5) Atque illis etiam operibas, 
quae a terra excitabantur, per aliquod tempus fortiter resti- 
terunt, non sine spe, hostibus superiores se tandem fate- 
ros. (6) Postquam vero, exteriore muro cunicalis subruto , 
Macedones agendis item cuniculis interiori jam moro, qui 


TOA, TOUg pev otpatitas EroamdvSouc dpévta toc , Pantacnoto, cum Philippo egerunt, ut urbem in deditionem 
rapt “Podlwv xal map” ‘Arradov, tk 8° dhevOepa tisy | acclperet; milites, ab Rhodiis et Attalo prassidio misses, 
supdtwv ddcavra cwtecbat xatk Suvauty, ob ror’ dv | data fide dimitteret ; liberos homines, quo quisque veel, 
Exactog mpoarpytat werk tH¢ EaOAtOS T77;c Teot td céiua. | cum singulis vestibus excedere sineret. (8) Jubente asten 
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(s) Tot 88 Dutcerov xpootdtrovros, rept mavewy der— 
spéxety, 9 payecdar yewaterc, obror wav drraviAov. 

XXXI. Of & AGvdnvol, mubduevor te Acydneve, 
cuvedOdvrss ei dxxArxatav, e6oudedovto rept tov éve- 
oturwv, drovonPdvees tats ywpat. (2) “Edotev obv 
adtoic, tptitov pdv, cobs Sovdouc ghevbepody, va cuva- 
yoviatks Eyouv drpopacistouc’ Emerta suvabporsat 
thc pdv yuvainas elg td tie “Aptéptcos tepdv ardoac, 
ta: 82 téxva abv tats tpopets sig TO yupvdctovy = (3) 
Ebii¢ 58 todrorg tov dpyupov xal tov youcdv sie Thy 

dyopdv ouvayaysiv, Suolue 52 xal tov fuetiopov tov 
dEwoyov elc why tetoiion tov “Podteov xal chy tovijon 

thy tev Kuttxnvanv. (4) Tatra 62 méodguevor, xal 
nodtavtes Spoduuadov xatk to odypa, mdAtv ouvy- 
Opoisbycay sic thy éxxAnotav, xal mweveixovta mpos- 
zerplcavto tiv tpeaGutipwy avopaw xal pdhisra m- 
ctevopdveny, itt 88 thy cwratudy Suvapty eydvewv 
xpdc td Sdvactat td xpiOdv enersdetv- (6) xal covrouc 
Uopxicav évavelov dmavewy véiv wodttay, 4 phy, ddv 
Bwor td Statelyropn xatadapCavdpevov bd ta 
byOpiiv, xatacpatew ply th téxve xat ths yuvatxac, 
durpricetv 5: the mpoetpyudvac vac, plibery d2 xock 
sag dpdc tov dpyupov xal tov youcdv ele thy OcAcrray. 
(6) Meta 68 tatra rapactynodwevor tols fepgac, dp.vuov 
ndvtes,  xpariicet tiov éyOpeiv, 7 tedeuTiigetv jeo- 
Yopevor teept cao matpidoc. (7) “Ext d& nor, opa- 
yraodavot, xatdpac Avdyxacay ent tiov dumdowv motet- 
afar tous feptas xal thc fepelac mepl téiv mocetpnrtvuv. 
(8) Tatra & énixuvpwoavres, tod rev dvrera raver 
sete nroAspelors aréctycav, én 88 coradtay yrouny 
xatdatyaay, dev’, éxeddv néon tO dtatelyiopa, td’ 
éxt coB seredpratos Stapdyeabar xal Sanodvijexe mpd¢ 
Tobe PraZopévous. 

XXXII. ’EE div alo tte dv, xat thy Asyoudvay Ouw- 
xucdhy drcovotay xal tyv Axapvavey edpuylav drepne~ 
xévar thy tev ‘Abvdnvav tohnav. (2) Deoxstc te yap 
Sonctar tk tapanliota Bovlevcacbat nepl tov dvay- 
xaleav, obx atc tédog dxyd\rropivas Eyovtes tas TOU ve- 
xv Oridac, Src to pede moretoOar tov xlvduvov mpd¢ 
tog Gerradods év toic Sralbpors éx mapatakews. (3) 
“Opolng St xal td tiv ‘Axapvavun Fvoc, Fre xpoeisov 
pdvov thy Altwhiiv ipodov, é6oudevcavro mapandyora 
Keel Tov évertwrov irip by th xatk utpoc fuetc év 
TotG TPd ToUTev lotopixawev. (4) AGudnvol 82, cuyxe- 
wAstapdvor, xat aysdov amyAmixdtes thy sutnpiay, 
wavdnpst rpoelhovto tic sluapudvye tuyety peta tiv 
cixvey xal tev yuvandiy pEov, } Caivees Ett mp0dn- 
dv Eetv tou Tecsetobat th apétepa téxva xal tag yu- 
vatnag &1cd. TAY tiv Ope eouciav, (5) Ard xat pa- 
heow” dv tre el cic Abudyvow neperetelas péupatto 
TH tUyn, Side tas ply tiv mpostpnuevwv cupgopdc, 

Dekcaca , Tapautixa dwwpbicato, mepWetca thy 
vixny dua xat hy own piav Tog Ary ATrapeévotc’ Tepl 
$2 AGuSr,vanv Thy évavtiav elys SitAndev. (8) Of pev 
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Philippo, ut vel permitterent sibi omnia, vel fortiter pu- 
gnarent , redeunt legati. 

XXXI. Abydeni, auditis quse renunciabantur, in despe- 
rationem adducti, conveniunt in concionem, de rebus pre- 
sentibus consultaturi. (2) Visum illis faciendum , primum, 
ut servos libertate donarent, quo fideles eos et promtos 
adjutores in omnibus haberent ; deinde , ut matronas omnes 
in templo Dianz congregarent , infantes cum nutricibus in 
gymnasio: (3) argentum dein omne et aurum in forum 
deferrent, pretiosam pariter vestem in quadriremem Rho- 
diam et triremem Cyzicenam. (4) Hac cum proposuissent, 
ac mox consentientibus suffragiis , sicut fuerat decretum , 
essent exsecuti, in concionem rursus convenerunt. Ibi 
delecti quinquagiata e senioribus , viri maxima auctoritate 
preediti, et eo adhuc corporis robore, ut peragere quod fo- 
ret constitutum possent. (5) Hi coram universis civibus 
jusjurandam adacti, se, ubi interiorem murum occupatum 
ab hoste vidissent , infantes et conjuges fore occisuros, na- 
ves modo dictas incensuros , argentum et aurum, sicut 
devovissent, in mare conjecturos. (6) Secundum hac, 
preeuntibus exsecrabile carmen sacerdotibus, jurarunt 
omnes , aut hostem superaturos se, aut pro patria dimican- 
tes mortem oppetituros. (7) Postremo, mactatis victimis , 
dum sacra in aris adolentar, utriusque sexus sacerdotes 
super iis, quz diximus, diras coegerunt concipere. (8) 
Quz omnia ut firmarunt, a fodiendis cunicalis contra ho- 
stium cuniculos supersederunt; verum in eam cuncti sen- 
tentiam consenserunt, ut, postquam murus interior foret 
dejectus , ruinis insistantes et adversus irrumpentem hoslem 
dimicantes, vestigiis suis immorerentar. 

XXXII. Ita sit, ut merito dicere possis, Abydenorum 
audaciam superasse et Phocensium desperationem et Acar- 
nanum animositatem. (2) Nam et Phocenses de suis neces- 
sariis idem perhibentur fecisse decretum , nondum prorsus 
desperantes de victoria ; cum inibi essent, ut in aperto ad- 
versus Thessalos justa acie decertarent. (3) Pariterque 
gens Acarnanum, certior facta de tolorum adversus se 
suscepta expeditione , simile consilium super rebus suis ini- 
vit; sicut in superioribus sigillatim est a nobis ostensum. 
(4) Abydeni vero, omni ex parte conclusi, et salutem suam 
prope jam desperantes , fato defungi cum liberis et conjugi- 
bus communi omnium consensu preoptarunt, quam ut 
Viventes cogitationem illam preeciperent, et uxores mox et 
liberos suos in potestatem hostium esse venturos. (5) Ita- 
que de Abydenorum maxime casu cum fortuna fas sit ex- 
postulare ; que, Phocensium et Acarnanum calamitates 
miserata, in meliorem repente statum eos restituit , victo- 
riamque simul et salutem desperatis largita est, de Abyde- 
‘nis vero mente fuit contraria. (6) Nam viri occubuerunt : 
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yao dvdpec drébavoy, 4 82 wddte Edw, tk 58 thxve 
aby adtatg tals pytpdot dyéveto tots Ey Opois brro- 
efora. 

XXXII. LHeodvroc ykp tot Staterylopatos, ém6dyv- 
nec éxito mtx xath tovg Epxoug, Steayovto tots 
mohewlors obten tetoAuyxdrurs, ote tov Didtrrov, xal- 
mep ex diadoy7ic TeoGaddveta tobc Maxeddvas fue vu- 
xtd¢, thAog dmoariivat tis waync, Sucedticavea xat mpl 
aie Sing emBortc. (2) OF yao pdvov él cobs Ovif- 
oxovtas tev Todeulwy extBalvovtes Hywv%ovro pete 
mapaetdaews of mpoxtvouvedovtes tiny AGudyviav, obd8 
wots Elmer xal tots Sdpacw audroic gudyovro rapabd- 
Aug (3) BN’, Ere ve Todt dypeunddv dduvariicetev, 
4} pet& Blac mpooivto, éx tiv yetpaiv cupmAExduevor 
stoic Maxeddaw, ods pty dvicperov but cote Shor, 
ey bt cuvtpl6ovtes tk capiccac, abtots tots éxetvov 
xrdopacw & Stadipews tomtovees adtéiv talc éxiSo- 
patiar tk mpdowma xal tobs yuvols tonouc, els ddo- 
ayepy Statpom)y hyov. (4) Exvysvouévng 82 tij¢ vu- 
xrd¢, xal Siadruvbelong THs pdync, THY ey Thelorwv TE- 
Ovewrtwv él tov wropatoc, Tédv 88 outa S1d TOU xér0U 
xal tiv tpauvpdtwy dduvarouvtwy, cuvayayovres dAl- 
yous twas tiv toscbutéowy Drauxldns xal Osdyvntoc, 
xardbadrov td cenvdv xat Gauundoroy cig tiv ToAtToN 
mpoarptaens dik the lac BrlSac. (6) "EGouAsdcaveo 
yap ta pay téxva xal the yuvainas Yeoypetv, Ene 82 vip 
uth tobe lepetc xat tag fepslag exméurrer ete OTEL- 
udu Todos tov Dihixrov, Sengopévous xat rapadidov- 
tag até Thy TdAtv. 

XXXIV. Katk 8 cobs xatpobs todtous “Attahos 6 
Bacrrelc, dxovcas modtopxeicbar tobe "AGudyvods, ot’ 
Alyatou roinodwevos tov moby alc Tévedov, bolw, 52 
xad tov “Prpatwv Mépxos Atultoc 6 vewrtatos Fixe xo- 
tathéwy sic adrhy thy “A6udov. (2) Of yap ‘Pwuator 
to capes dxnovcavees év ty Podep rept chic tov “AGudn- 
vesv moAtopxlag, xat Boudrdpevor tds abtov cov eblAuz- 
Tov Towjaaclat tous Adyous xath tag évtohks, emery. 
cavtes thy Tepd¢ Tos Bacthdac Sourv, €éreubav cov 
mpoetpnuévov’ (3) 8¢ xal cupplEas meol thy “ACudov 
Stecdoar ti Pacrhet, Store déSoxtat cH svyxdiitew,.na- 
paxadetv adtov, price tov “EdAyvev undevi xodsuciv, 
uAte tots Ttohkenatou mpdypaot emGddrew the yei- 
pac, mpl dé tiv ele “Atradov xat ‘Podfouc ddixnpatwy 
Slxag Orocyeivy (4) xal ddr, tatra pev obtw mode 
over, thy slofvyy dyew eforar, uh Bovroudven dk 
meOapyetv &tolyuoc, ixdptery tov mpd¢ “Pwpalous xd- 
Aewov. (5) Tod 88 DiAlremov Bovdopévou SeSapxerv, ote 
“Pédtor tag yetpag emGddorev abtis, pecorabrioag 6 
Mépxo¢ Hpetor cf Sat AGjvator; cl Sal Keavol; cf dat viv 
‘Abvdnvol; xat todtev tis, Zpn, aol mpdtepov éxébahe 
tac xsionc; (6) “O d& Bactrebc Eanopioac, xatd 
Tpeig tpdrous Eoncev adbted cuyyvouny eyew, brepr- 
pavers Suthodvet mparcov tv, Scr véoo goth xal Tpa- 
{parwy dretpoc: Sevrepov, Str xadAtoroc Srrdoyer cidy 


urbs capta est : liberi cum ipsis matribus im potestatem ve- 
nerunt hostium. 


XXXII. Postquam enim murus interior cecideral , mili- 
taris eetas ruinis insistens, sicut omnes jaraverant, adeo 
audacter in hostem pugnavit, ut Philippus , qui fessis Ma- 
cedonibus recentes subinde ad noctem usque submiserat, 
pugna tandem abstiterit, de exit totius incepti pene jam 
desperans. (2) Non enim super mortuoram cadaveribus 
tantum ingredientes, qui in prima acie Abydenorum sta- 
bant, fortiter pugnabant; neque giadiis tantum ef hastis 
preecipiti quadam audacia rem gerebant ; (3) sed etiam, ubi 
quidque horum redditum inutile nulli poterat esse usui, aut 
illud vi ejecerant de manibus cum Macedonibus de cetero 
cominus congredientes, alios cum ipsis armis subvertebant, 
aliorum sarissas confringebant, deinde ipsis ilarum fra- 
gmentis punctim utentes, et cuspidibus hastarum facies 
hostium, ac quidquid in iis nudum appareret, caedentes, tan- 
tum eis periculi facesserunt, ut animos penitus desponde- 
rent, (4) Ubi nox lucem abstulit, proelii factus est finis. 
Quum autem plurimi illis ruinis essent immortui, ac reliqui 
pree lassitudine et vulneribus exhausti penitas essent viri- 
bus, Glaucides et Theognetus, paucis e senioribus convo- 
catis, spe ducti propriz salutis, decus illud ingens et admi- 
rabile adeo generosee mentis civibus suis iverunt detractum. 
(5) Statuerunt enim, liberis ac conjugibus vitam servare , et 
prima luce sacerdotes utriusque sexas cum velamentis ad 
Philippum mittere , qui urbem illi tradentes exitium depre- 
carentur. 

XXXIV. Sub idem vero tempus rex Attalus, audita Aby- 
gslenorum obsidione, per Ageum mare Tenedum venit, 
itemque ex iis legatis ROmanis, qui ad reges Ptolemeom 
et Antiochum missi erant, minimus natu, M. milius, 
ad ipsam Abydum navigavit. (2) Nam legati, audito Rhodi 
quod res erat de obsidione Abvdi, cum ipeo Philippo calio- 
qui cupientes , sicut in mandatis acceperant , mbibito itinere 
ad reges instituto, hunc miserant. (3) Qui ad Abydum 
cum Philippo congressus, ei significavit, decrevisse sena- 
tum, ab ipso postulare, ne ulli Greecorum geati bellum i1- 
ferret, neve Ptolemasi rebus manus injiceret , pro injariis 
vero Attalo atque Rhodiis illalis judicium subiret. (4) He 
si faceret, quominus pace frueretur, nihil vetare : si noe 
promte obtemperaret, bellum illi a populo Romano esse pa- 
ratum. (5) Quum rex, a Rhodiis ultro se lacessitam , docere 
conaretur, interfatur £milius, et, « Quid igitur Athenienses?- 
ait : « quid Ciani? quid nunc Abydeni? quis horum te prior 
lacessivit? » (6)Tum rex, quid responderet nihil habess, 
tres causas esse, dixit, cur ipse ei, superbius et ferecis 
secum agenti, daret veniam : primum quod juvenis ef re 
rum rudis esset : deinde quod forma omnes suse statis a 
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xad’ abtdv xal yap He cove xatk dAdGerav: wddtota 


82, 8c. “Pwpratoc. (7) "Ey 88 padtora pdv abies “Pwr | 
palouc, Zon, ph mapabaivery tac cuvdyxac, nde ro | 
Aapetv Auty ddev 62 xal crovto mowiotw, duuvodpeba yer 
valg, mapaxahésavtes sobs Osos. Obror ply ovv 
carta sindvtsc Steymplotycav dx’ adAydwv. (8) “O 
82 dOcrmoc, xupredoas cig wesw, Thy Erapkw dra- 
cav xatahabwy cuvaPporcpévyny bd tiv ‘“Abvdnviiv, 
H# éxolpou wapérabs. (9) Qewpaiv 82 to wARO0c xal 
thy dpuiy tidy opdic adrobs xal th téxva xal tee yuvat- 
nag Grxoopattovtuvy, xataxadvtwv, drayydvewy, sic 
tk opéata purtouvtuv, xataxpnvitdvewy dnd tiv te- 
yav, dxrdayhs Av° (10) xal Sadyéiv ext cotg yryvo- 
pévors, mapryyetrs, Stitt tpeis Augpac dvactpopiy 
SSmar tots BovrAoudvors drayyecOat xal apatrery ad- 
souc. (11) OF & AGudnvol, mpodisinpdtes brép ad- 
tev xate chy a doyiic otdaw, xal vouilovtec olovel 
xoodérat ylyvectat téiv imip ti¢ matpidos Hywvisye- 
veov xa ceOvewtuv, oddaping Exéuevov td C¥iv, Soot 27} 
Seaproic A voravrars dvayxare mpoxatedirbycav: (12) 
of 32 Aotwol mdvreg Gopwv dedAyitung xate cuyyevelac 
ext tov Odvarov. 


XII. Ecloga V de Legationibus. 

XXXV. Mapioav peta thy Dwow Abddou nape 
Tou tiv “Ayatiov ZOvouc etc thy “Pddov mpecbeutat, 
Rapaxahouvrec tov 8yov el¢ the mpeg tov Dldermov 
Sadrdcetc. (2) Ole éxeAOdveeay tiv ex tig “Peoyens Tp e- 
obeutinv, xat Siadeyousveny Sxdp tod 22 Troretofar dto- 
Adcerc tepd¢ Dlhierov dvev “‘Pwpalwv, Boke moostyety 
tH Shp vote “Poxralors , xal eroydlecar tij¢ todtwy 


purlac. 
(XIII. Excerpt. Antiq. cap. 20 seq. ) 
XXXVI. ‘0 8 @vdorolpny Eedoylicato th Stacry- 


pata tery Ayaixiy néhewv draciiv, xal moiat Suvay 
rar xata tas adthe SSovc sic thy Téyeav rapaylyve- 
cfar (2) Aotrdv emarodas Zyparpe mpd macac tue 
moderg, xa ravtac Sédwxe talc mopswtatw wodEct, 
peploag obtwes, dete xa0" Exdorny Eyew wh povov ths 
Eautiic, GAAd xat ths tiv wv médewv, Soar xatd 
chy abthy S8dv exirtov. (3) “Eyéypanre 8 év tais 
xperrats toig “Anoteds(org toratta. “Orav xouloncbe 
chy imiotoddy, mapaypia norjoacbe, tod ev taic 
Hrrtxlars, Epovras th Feha xal révd’ Arepidy dpddea xa 
ive’ doyuolov , ROpolKecOar napautixa mavras ele thy 
aypopdy. (4) “Emedav 88 audisySwow of TAPOVTES , 
dvahaGdvrec axdtobs, dyete etc thy sic wodw: Srav o’ 

i xapayévnate, tiv émoreliv dxddore thy éxvye- 
Ypzppevny ve Tap’ dxeivov "Arcotedel, xat rerOap- 
gatce otc Eyyeypaypévors. (6) “Eyéypawro 8 éy 
tasty tate TOG mpdoev, may Stdrt tO tHe EEy¢ xet- 
utvng Svopeee tedhewe 00 tabtdy etyev, ele Av Eder mpod- 
yew. (6) Torodrou 82 rot yetpropot yevoutvou xatd 
*o ouvexec, Te pLITOV Udy ousele Eylyveoxe , Tos clva 
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tecederet ( et erat ita re vera) ; maxime vero , quod Roma- 
nus esset. (7) « Ego vero maxime quidem, inquit, illud 
optu, ne foedus Ror-ani violent , ot bellum nobiseum ne ge- 
rant: sin illud quoque fecerint, deos venerati fortiter nos 
defendemus. » Quee postquam dicta essent, a Philippo dis- 
cessit Zmilius. (8) Rex urbis potitus , opes omnes Aby- 
denorum nactus ab ipsismet congestas , ex facili eas accepit. 
(9) Imnpetam vero tot numero civium conspicatus,, qui sese , 
et liberos suos, et conjuges jugulabant, cremabant, sus- 
pendebant, in puteos conjiciebant , de tectis preecipites da- 
bant, eo spectaculo obstupefactus est : (10) et dolens edi- 
xit, tridui spatiam se illis concedere, qui laqueo vitam 
finire aut jugulare se vellent. (11) Verum Abydeni, qui jam 
ita de se statuerant ,-ut fuerat ab ipsis initio decretum , et 
prodi a se illos existimabant , qui pro patria strenue dimi- 
cantes occubuerant, vivere diutius non sustinebant , nisi qui 
Vinculis aut alia vi fuissent preepediti. (12) Reliqui sine 
ulla cunctatione per cognationes ad mortem ruebant. 


XI. Legatio Acheorum et Romanorum ad Rhodios. 


XXXV. Post captam Abydum, advenit Rhodum legatio — 
Achzorum, populum hortans ad pacem cum Philippo fa- 
ciendam. (2) Post quos cum in concionem prodiissent Ro- 
manorum legati, in eam disserentes sententiam , inconsultis 
Romanis nequaquam cum Philippo esse transigendum ; 
visum est populo, habendam esse Romanorum rationem et 
eorum amicitiam respiciendam. 

XIN. Philopemenis strategema adversus Nabidem 

Lacedeemonium. 

XXXVI. Philopomen quum intervalla omnium Achaica- 
rum urbium apud se perpendisset , et queenam essent e 
quibus Tegeam via eadem vepiri posset , (2) epistolas de ce- 
teroad omnes scripsit, easque ad remotissimas quasque urbes 
curavit perferendas ; ita fasciculos epistolarum concinnans, 
ut singulz civitates acciperent non solum quz sibi essent 
scriptee , sed etiam quie ad alia oppida , quzecumque in viam 
eamdem incidebant. (3) In illis primis scriptum erat ad 
preefectos urbium : His litteris acceptis, date operam, ut 
omnis confestim militaris tas, armis , et quinque dierum ci- 
bariis , et pecunize quinque drachmis instructa, in forum 
protinus conveniat. (4) Quo ut convenerint quotquot domi 
aderunt, sumite eos, et ad proximam urbem ducite. Eo 
postquam erit ventom date preefecto ejus oppidi epistolam 
ad illum conscriptam , et, quod in ea scriptum erit, facite. 
(5) Seriptum autem erat in hac quoque idem atque in priori- 
bus litteris , nisi quod urbis deinceps sequentis, ad quam 
fuit pergendum , non adscribebatur idem nomen. (6) Qua 
ratio quum in singulis urbibus , per quas iter erat, fuisset 
observata, illud efficiebatur, ut nemo sciret prorsus, neque 
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mpaitw % mpd noiav extGodiy dort h rapxoxeuy}: etree , 
mow mopevetar, TAhy tH¢ Eno wohews, oddete arrAbI« 
HSer. (7) Ddveec 52, Staropotvres, xat mapadap6a- 
vovteg GAAHAous, mporyov el¢ tolmmpocbev. (A) TH 
82 nh td laov arcéyerv tH¢ Teydac tag mopforcat xet- 
pévac modets, ody Fa macats dredoby th yodupata 
carats, GdAk xatk Adyov Exderate. (9) EE dv cuvdbn, 
uice tiv Teysatiov eiddtwv td éddov, parte tov Ta- 
paytyvontvev, dua mavrac tobe “Ayatodc, xat xatd 
méoug the TAA, ei¢ Thy Téyeav sioropedecbat abv 
sotg Src dots. 

XXXVII. Tatra 3: dteotpariyer, xal meprebad~ 
eto ty Stavola, Stk to TAO0¢ tiv wtaxovetiiv xat 
xaracxdrwy tov tupdwou. (2) Katk 8 thy fuépav, 
dv 4 cuvabpoi{ecbar 7d rA700¢ Euedre tiv Ayardv sic 
Téyeav, antares tobs émhéxtouc, Hots, vuxtepev- 
cavtac Tept Ledlaclav, dua coo peotl xacvk thy exrov- 
cav fuéoav emitpéyerv why Aaxwixyy. (3) “Eav & of 
wrcdopdpor Bondyicavtes mapevoydiiaw adtobc, cuvd- 
cate, Toetadat thy droywpnoww ext tov Lxoritav, xat 
ck dowrk rerOapyeiv Atdacxadwvda ti Kontl> route 
yup émerotedxer xal deréraxto mepl tic Sng éxr6o- 
dic. (4) Obror pty obv mpoiyyov edbapadic ext 7d auv- 
tetaypevov' § 58 Drhoroluny év dpa mapayyelhas det- 
mvotcotetabat toic Ayatotc, eyes thy Sdvapty éx tH¢ 
Teyéac: xal vuxtimopicas évepyiic, mepl thy swOeviy 
évexddtcs thy octpattay ev tig wept Tov Lxotitay mpoc- 
ayopevoistvors tomotc, O¢ dort perakl tig Teydac xat 
rq Aaxedalnovoc. (5) OS év tH Tedivn prodopd- 
pot xatk thy emotcav Aucoay, da tH onervat tobs 
TXOTOvS Thy xatadpopry tov TodEulev, ex yetpds e6or7- 
Bouv, xaOdrep e00¢ Fy adrois, xat mpocéxetvto tts 
Grevavelorg. (6) Tov 8 ‘Ayatcv xat&e td cuvtay dev 
Sroywpouvtwy, elrovto xatomw emixeluevor Opacdwe 
xal tetodpyxdtws. (7) “Apa d8 cH) tapabadddew ele 
sovc xatk thy évédpav torouc, Stavacravtwy tiv 


"Ayatév, of piv xatexdnycay, of 3’ Eadwoav abtinv. 
( Suidas in EvAa6d<, tacito Polybii nomine. ) 


XXXVIII. ‘O & Didtroc, Spiiv tobe “Ayatods 
edhabeig Staxerpevous mpeg tov xata “Pwyalwv ndde- 


pov, doroudate xatk mdavra tpdrov én6r6dcar adrovs 
els dey Oerav. 


(Joseph. Antiq. Jud. XII. 3. ) 


XXXIX. ‘O 88 tot THrodsualou otparmyde Exd- 
mas, dppycas sic tobe dv» témous, xateotpébarto év 
Tip ZEtwove td Tedv "Toudalwy ZOvos. 





(Suidas in ‘Pep6wdng, et in Xxénac, tacito Polybii nomine.) 


(2) Tic yap modtopxlag fen6udoug yevoutvnc, 6 
piv Lxdrac HodEer, xat dte66dnto veavexdde. 


RELIQUL LIBRI XVI, 37 — 41. 


cujus facinoris aut incepti gratia hie fieret apparatus , neque 
quo iretur, excepta urbe dumtaxat proxima. (7) Verom 
omnes pariter incerli sese invicem assumebant, et ad ulte- 
riora pergebant. (8) Jam quia non omnes , quz longissime 
distabant a Tegea, urbes pari intervallo aberant : non ea- 
dem hora cunctis illis reddite sunt litters , sed singulis 
pro ratione intervalli. (9) Unde evenit , ut neque Tegeatis 
scientibus , quid pararetur, neque iis, qui adveniebant, 
omnes Achsi cum armis Tegeam omnibus portis ingrede- 
rentur. 

XXXVII. Hoc autem strategemate ut uteretur, propterea 
Philopeemeni venit in mentem , qui speculatoribus tyran- 
ni et certis hominibus, qui rumusculos omnes captabent, 
omnia erant plena. (2) Quo die vero universi Achzei Tegeam 
erant conventuri, selectorum manum misit, jussam, ubi 
noctem circa Sellasiam egissent , ut die sequenti, simul d- 
luxisset, Laconicam incursarent. (3) Quod si miles conda- 
ctitius ad ferendam opem accurreret, ac negotium eis faces- 
seret, ad Scotitam se ut reciperent jussit, et de cefero 
Didascalondz Cretensi parerent : hujus enim fidei rem per- 
miserat, et mandata de universo incepto dederat. (4) Igitur 
ad constitutum locum fiducize pleni progrediuntur isti : at 
Philopeemen, tempori coenam sumere jussis Acheeis , Tegea 
exercitum eduxit, et quum per noctem citatim contendis- 
set , sub diluculum suos in insidiis circa Scotitam colloca- 
vit : est id loci nomen inter Tegeam et Lacedzemonem. (5) 
Postridie ejus diei conductitiorum preesidiam, quod erat 
Pellenz , simul ac incursio Achzorum ab eis , qui in specu- 
lis stabant , esset significata , e vesligio, sicut erant soliti, 
auxiliatum veniunt, et hostibus incambunt. (6) Acheei, 
ita ut erat preeceptum , pedem referre : illi cum ingenti aa- 
dacia et ferocia insequi atque a tergo urgere. (7) Verum 
ut in locum insidiarum est ventum, consurgentibus Achsia, 
partim trucidati, partim vivi sunt capti. 


XIV. Philippus Acheos concitat adversus Romanos. 


XXXVIII. Philippus autem, animadvertens , Achaeos a 
bello contra Romanos suscipiendo meta deterreri , quavis 
ratione illos his infensos reddere studuit. 


XV. Res Syria et Palestine. 
XXXIX. Scopas, copiarum dux Ptolemeci, ad regiones 


superiores verso impetu, per hiemem Judzoram gentem 
subegit. 


(2) Cum enim obsidio esset remissior 


.s sniatri 
hominum sermonibus carpebatur ac juveniliter vitupert- 


tur. 








RES CQELES-SYRLE. 


(Joseph. Antig. Jud. XII. 3.) 


(3) Tot Lxdra vixndévros bd ‘Avtidyou, thy ev 
Batavatav xal Lapdpercav xal “AGrAa xal Pddape ma- 
péhabev “Aveloyog (4) rev” GAtyov 8 MposEXsopnacy 
ate xat tov “loudateov of rept td lepov mpooay cud 
pevov ‘Ispocdhupa xatorxovvtes. (6) “Yntp o nal 
TAstov Aéyerv Eyovtec, xal wddtata Stk thy wepl 1d 
lepdv imipdveray, cic Erepov xatpdv Smepbiicouev thy 
Sufynow, 


(Excerpt. Valesian.) 


XL. ‘Avridyou tot Bactldwe thy tov Palelwv rod 
rrophiicavtos, oyoly 6 Todv6toc- (2) "Epot 82 xat di- 
xatov dua xal rpéxov eivar Soxet td cote Patatore drro- 
dotvar thy xabynoveay waptuplav. (3) Oddey yp 
Stapdpovtes dvopelq tiny xate Koldny Lupiav rods tae 
worsixks tepdtetc, ev xotvevla mpaypdte xal to 
THpEty chy wlotiy TOA Stapepoucr, xa ovAAAESny avu- 
néoratoy Eyouct thy thyav. (4) Kat& yo thy Iep- 
siiv Epodov, exmhayévtwv tiv ddwv dd td usyedos 
tH¢ Suvaarelac, xat mavtuv eyystipisavtwy ops ad- 
tobe xxl thc matpldac Midotc, udvor to Servov.induer- 
vay mdvtwv, Thy mohtopxlav dvadeEduevor. (5) Katé 
Ge thy “Adebdvdpou napouclay, ob OVoV Tov dAdo 
napadedmxotwy abtotc, ddd xal Tupi envdoare- 
Siopéveoy peck Blac, xal cyeddv dvednlotou tiie owty- 
plac Srapyoveng toic evavtiouuévors nods Thy bowty 
xal Blav tot AdsEdvSpou, pdvor civ xerk Xuplav oréd- 
otncav, xal nacac eyreyEav tas darlSac. (6) To éé 
TaparwAratov exolnoav xal xark tobe gveotirrac xat- 
pauc. Ovdty ydp déhernoy viv eveyoudvov, arou- 
Sdovtee Staguidtar my Tpd¢ tov TtoAeuatov mort. 
(7} Ad xaOdmep xal xar’ iSlav emonpawvdneda rode 
dyaBots dvSpac ev oie bropviuace, tov adtov TPOTCOV 
PA xal xorvi tiv mdheww chy én’ dab monjoacdat 
eviny, Soar tr civ xadiv dx mapaddcsise ve xal mp0- 

fécews repcttew eldact. 


(XVI. Apud Stephanam Byzant.) 
ALI. “Ivoo6por, LOvos "Iradexdv. Todv6to¢ to’. 


eee 


(2) Mdvrue, xddtc Pwatwy. Td dvixdv Maveve- 
vos. oAd6r0¢ txxardexc-ey. 





(3) BaGpavriov, témoc rept Xlov. IToAd6. tc’. 





(4) Phera , xdheg Madarorlyne. 


TToAv6to¢ éxxertde- 
xeter, Td e6vixdv Dicratoc, 





(8) "Eda, ywolov “Actas, Acrddov Bactrdorx éu- 
Téptov. TFodubto. éxxatdexét. Td dovixdy "EMaitog. 
POLYBIUs. — 1. 
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Tractus ab Antiocho subacti. 

(3) Scopa ab Antiocho superato, Antiochus Batanseam et 
Samariam et Abila et Gadara recepit : (4) atque paulo 
post Judi etiam se ei tradiderunt, qui circa templum, quod 
Hierosolyma vocant, incolunt. (5) De quo quum multa di- 


cenda habeamus, preesertim propter templi illius celebrita- 


tem, in aliud tempus narrationem eam differemus. 


Gazeorum fortitudo et constantia. 


XL. De Gazeorum urbe ab Antiocho vastata hac scrie 
bit Polybius: (2) Mihi vero sequum atque opportunum hoc 
loco videtur, Gazatos merito virtutis testimonio minime 
fraudare. (3) Nam quamvis fortitudine in rebus bellicis ni- 
hil reliquis Coelesyrize incolis preestent , tamen in colenda go- 
cietate ac servanda fide longe illos superant, et omnino in- 
victa quadam audacia utuntur. (4) Nam cum Perse olim 
in Syriam irrupissent , cunctis Potentiz magnitudine attoni- 
tis, seque ac urbes suas ultro dedentibus, soli omnium Gazei 
resistere ausi, obsidionem pertulerunt. (5) Expeditione 
quoque Alexandri, cum non modo universi deditionem fe- 
cissent , sed et Tyrus vi capta esset et in servitutem redacta , 
atque adversus vim et impetum Alexandri nulla propemo- 
dum salutis spes resistentibus appareret ; soli e Syris’ non 
cessere, sed ad omne discrimen parali, nil intentatum re- 
liquere. (6) Eademque constantia nunc quoque usi repe- 
riuntur. Nihil enim, quod quidem in ipsorum situm pote- 
state esset, praetermiserunt, quo fidem Ptolemzo servarent, 
studiumque illi suum demonstrarent. (7) Quamobrem , sic- 
ut sigillatim viros fortes in hoc nostro opere collaudare 
solemus, ita et civitates, quée rerum honestarum studia > 
sive exemplo a majoribus tradito sive sua sponte sectantur, 
Suz virtutis laude afficere oportet. 


XVI. Fragmenta minora. 
XLI. (1) Insubri, gens Italica, Polybius XVI. 


nee 


(2) Mantua, oppidum Romanorum. Gentile Mantuanus, 
auctore Polybio, libro XVI. 


oe 


(3) Babrantium, locus circa Chium. Polybius XVI. 


(4) Gitta, oppidum Palzstinz. Polybius XVI. Gentile 
Gitteeus. 


few 


(5) Hella, locus Asie, Attali regis emporium. Polybius 


XVI. Gentile Hellus, 
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(6) Kavdace, ppodptov Kaplac. ToduGrog éxxatde- | (6) Candasa, castellum Caria. Polybius XVI. 
XAT. 


(7) KapOaia, pla tig év Kéw tetpamddews. Of | (7) Carthaca, una ex quatuor oppidis in insula Ceo. Incole 
olxotvees KapOastc. WoduGrog éxxatdexater. Carthzeenses. Polybius XVI. 
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BELLUM ROMANORUM MACEDONICUM I. 


(I.) Excerpt. Antiq. cap. 1-12. 

I. *EmedOdvto¢ 82 cot cetaypévou xatpod, rapzv 6 

uty DOcxroc, éx Anuntorddos dvay Gels cic tov Mx- 
duba xodreov, mévte MdGous Eywv xat wlav mplori, eo’ 
fie abtdg exéeder: (2) cuvijcay 3 abte> Maxeddvec 
wav “Arodddduog xal Anposdévnc, of ypapparstc: dx 
Bouotlag Boaydddns: ‘Ayatds 88 Kuxdiddac, éxre- 
retexeos x Tedorowyaou bit the modtepov bo” Fudiv 
sipnptvas airing. (3) Meta 82 to Throu napijv & te 
Baorebs ‘Apivavipos, xal mao’ Artadou Atovucd- 
Swpos, (4) Amd d2 tiv bvéiv xal mdewv, tiv ply 
"Ayarsv ‘Aplotatvos xal Zevopiiv, maph 62 ‘Podiwv 
"Axzolu6potog & vavapyoc, maph 62 tiv Altwhiiv 
Darvéac 6 otpatnyoc, xal msloug 5° Erepor tev modt- 
tevonéviov. (5) Luveyyloavres 88 xatk Nixatav mpdc 
viv GdAactav, of pty wept cov Throv éxtorncav rap’ 
abtov tov alytaddv 6 8 Dito, dyyleas tH yi, 
uetéwpos Eusve. (6) Tod 88 Tlrou xedevovtoc adtov 
dxoGatvetv, Stavactac éx tig vets, odx Eonaev dr067- 
ceoOar. (7) Tot 32 mart gpouévou, tiva pobeirat; 
Dobeicbar piv, loncev 6 OOrrnos, obdéva, rity tobe 
Oeouc: areroteiv 52 toic metortorg tov mapdvtwV, Ud- 
Asta 8” Aitwhotc. (8) Tod 88 tiv “Pwpatwy otpa- 


MYO Oauzadoxveos, xal wycavtos, Tcov elvat Bot Tov 


xfvSuvov, xal xowvov tov xatpov, weradabav 6 bDir- 
Rog, 00x Epnsev adrov dpbiic Aéyewv. (0) Darvéou nev 
yap maddvros tt, moos elvar tobe ocpatnyfaovrac 
Atrwiéov- DrAlrrrou 8 arodopdvou, xetk cd mapdv odx 
elvac trav Bactheicovta Maxsddvwy. (10) “Edoxer pdv 
ouv Tract POPTtXiNs xardpysadat tH¢ Sutdlacs Sure S8 
Aéyewv adrdv Exéevev 5 Plroc, Oni dv mépectiv. (11) 
“O 88 DO cswres odx Lon to Adyov adbtG xabyjxew, 
BAX’ exetvep- Srdrep HElov diacapety tov Throv, cf det 
nothcavta thy eiphvny dys; (12) O 8 cSv ‘Pw 
patev otpathyis, ati uly dxdodv twa AMyov, Lon, 
xxOrixerv xak qatvopevov. (13) Kedevew yap adrov, 
ex padv t¥¢ “Edddoc axaons exywpetv, dmoddyta tobs 
atypaderroug xal cobs adtopddous sxaerots, ob¢ zyet 
(14) tobs S& xara thy "Ddupida témouc mapadodvar 
‘Pwpalors, dv yéyove xuptoc peta tae ev "Hrrelow dta- 
Adcere- Sproterg 52 xal Htolspaley tae mdder¢ droxate- 
athoa wacas, &¢ naphontar peta tov Hrodeualou 
Tou Pitored Tope Oavarov. | 


IL. Tatra: & cindy 5 Titoc, abric piv erréoye: moc 


(I.) Colloquium irritum cum Philippo. 
J. Postquam advenit constitutum colloquio tempus, Phi- 
lippus, Demetriade profectus cum quinque lembis et una 
pristi, qua vehebatur ipse, ad sinum Maliacum venit. (2) 
Erant cum eo, e Macedonibus, Apollodorus et Demosthe- 
nes, regii scribe; e Beotia, Brachylles; ex Achzis, Cy- 
cliadas , qui propter causas jam ante nobis expositas e Pelo- 
ponneso exsulabat. (3) Cum Tito advenerunt rex Amynan- 
der, et Dionysodorus, Attali legatus : (4) item gentium et 
civitatum legati, Achzorum, Aristenus et Xenophon : Rho- 
diorum, Acesimbrotus, ipsorum navarchus : tolorum, 
Phzeneas preetor, et plures alii ex iis qui rempublicam ad- 
ministrabant. (5) Quum prope Niczeam mari proximas- 
sent; qui crant cum Flaminino, in ipso littore substiterunt : 
at Philippus, ubi terre appropinquasset , in ancoris stabat. 
(6) Jabente Tito, ut in terram egrederetur; rex, in proram 
navis se erigens , facturum negavit. (7) Illo rursus interro- 
gante, quem tandem timeret? respondet rex : timere quidem 
se neminem, preeter deos immortales; at plurimorum ex 
his , qui adessent , non credere fidei, atque omnium minime 
Elolis. (8) Mirante Romano imperatore , et dicente, istud 
quidem par omnibus esse periculum, et occasionem com- 
munem : excipiens Rex , Titum dixit errare: (9) nam Pha- 
nea quidem sublato, non defore multos, qui pretores Ato- 
Jorum sint futuri; Philippus vero si periisset , neminem in 
preesentia esse, qui Macedonum rex foret. (10) Absurdo et 
insolente principio visus rex omnibus colloquium inchoasse : 
Titus tamen, aperire illum , quorsum venisset, jussit. (11! 
At Rex, non suam, verum Titi orationem esse, dixit : ita 
que petere se ab eo, ut significaret, quid sibi esse facien 
dum , quo pacem tandem impetraret. (12) Tunc Romatas 
imperator, simplicem sibi eamque evidentem , ait , esse ora- 
tionem. (13) Jubere enim, ut ex universa Grecia exce- 
dat : captivos et transfugas, quos habet , singulis ut reddat , 
(14) loca Illyrici Romanis tradat, quzcunque post pacem 
in Epiro factam occupasset : similiter etiam Ptolemseo omnes 
ut restituat urbes, quas post Ptolemzei Philopatoris obitum 
illi ademisset. 


JI. Heec locutus imperator, et, facto‘dicendi fine, conver- 


88 robe MAAouc Emorpagels, exédeve Adyerv, Ereo Exc- | sus ad alios, mandata proferre singalos jubet, quee ab iis 
38. 
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orotg adtiny of méwhavees elyoav evtetadudvor. (2) 
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Aevev éxywpetv tov Dltrnoy, Ac adtéiv maprpntac, 
the 58 ppoupac eEayew & “laccot xat Bapyudtwy, xat 
tic Evdpupéov modews (4) droxatactiicat S2 xat 
TleptvOioug ets chy Bulavtioy cuproditetav’ tapayw- 
oetv 82 xa Lnotod xal “AGUSou xat tiv gumopto xal 
Auséveey tay xatk thy “Actav amdvrwv. (5) "Ext 32 
rots ‘Podiors, “Ayatot KéprOov amijtouv, xat thy tov 
"Apyetuv médw d6)a67. (8) Mere o8 tovutouc, Altwdot 
Tportov pty T7¢ "E\Aadog arccong éxdhevov etotacbat, 
xabdmep xat “Puwyator: Sevtepov abtoig dmoxabiotd- 
vat tke moAets dbAuGEic, the TOdTEpOV UETATyOUGAG 
sig tev AitwAGy cupmodttetac. 
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moAspouvtos Epya, xat? abtov S28 tov moherov 2dtxu< 
foractar xat Alav dyevvins. (3) Agévra yo tov xat& 
mpdoumoy dravtgy tots wodeulorg, pevyovta. tac md)ets 
Zumumpdvar xat Siaprdterv, xal Ste tavtys tis mpont- 
pécewe Arradpevov te tay vixwvtev GOhe Ausatvecdat. 
(4) Katroe ye tobe mpdtepov Maxedoveny Sebactaeuxd- 
rag ob tauty goyrxévat thy toddectv, GAAS thy Evav- 
siav: udyecbar pdv yao mpd¢ aArjAous suvexins ev Tots 
bratOpotc, tag Se wodetc oraving dvatpetv Kal xaTa- 
pOetpetv. (6) Toto 8 elvat mat oaveody gx te Tov 
wodgwov Tou wept thy Aciay, dv AdElavépoc érokéunce 
mods Aupetov, Ex te tag tiv diadelapevo duorsby- 
ices, xa0’ Av eroddunoav mavtes mpo¢ Avttyovoy 
iio tig Acta. (8) Hapardyaing 62 xa <oUG TOU- 
tous Stadetauévoug péype Musbou xexpyodar tH mpo- 
atpécet tadty. (7) Ataxwvouvevew pév yap mpdc ab- 
sous év toig SralOporc mooyetows, xal savTa torety els 
ro xxtaywvicacbar dik tiv Erdwv adArjrouc: tiv be 
nodewv oelSecbat, Adpw cov tobs wixicavras fyerodat 
ToUTWY, xal TYLAalat ape cotc Snotattouevors. (8) To 
82, dvaipotvex mept Gv 6 mdheuds gore, tov mOhEnOV 
adrov xataduretv, paviag Epyov givar, xat taverns 26- 
burevng & viv totety cov Diurmov. (9) Tooavtac 
yxp StepOapxdvar moders 2v Oerradia, pfdov dvra xat 
cuppayov, x20’ bv xatpov éx tiv gv “Help otevoov 
éxoretto thy arrovddy, Saas obSelo ote THY Bettadots 


nerohepnxdtwy SiepOetpe. (10) ModAk 82 xal Erepa 


accepissent, quorum missu adessent. (2) Primus sermo- 
nem excepit Dionysodorus, Attali legatus : et, naves regias 
reddendas, dixit, captivosque, qui ad Chium navali pralio 
capti essent; Venerisque templum et Nicephorium, qux 
evastasset, pro incorruptis esse restituenda. (3) Post hunc 
Acesimbrotus, Rhodiorum navarchus, ait : Pera (regia 
est continentis adversus insulam ), quam Rhodiis Philippus 
ademisset , excedendum ipsi esse : deducenda preesidia ex 
Iasso , Bargyliis, et Euromensium urbe: (4) Perinthios in 
antiquam communis juris formulam , quod ipsis intercesse- 
rit cum Byzantiis, esse restituendos : excedendum etiam 
Sesto, Abydo, et omnibus Asize emporiis atque portibus. 
(5) Secundum Rhodios, Achzi repetebant Corinthum et 
Argos oppidum, sine ullodamno. (6) Secati deinde Etoli 
postularunt, primo, ut universa Grecia excederet , sicat ef 
Romani petierant; deinde, urbes incorruptas £tolis redde- 
ret, qua prius juris aut ditionis eorum fuissent. 

lll. Heec Pheeneas Atolorum preetor quum dixiss¢tt, 
excepit orationem ejus Alexander cognomine Isius, vir, ut 
erat opinio hominum, et in rebus gerendis singularis s0- 
lertize et facundus : (2) qui dixit, « neque de pace cum fide 
Philippum nunc agere, neque bella cum virtute gerere, 
quando est opus; verum in colloquiis insidiari , occasiones 
captare, et omnia facere, queecumque hostes solent; in 
bello vero inique et omnino parum generose rem gerere. 
(3) Neque enim sequo campo collatis signis congredi com 
hostibus; sed refugientem incendere ac diripere urbes, e 


| hoc genere instituti preemia vincentium victam corrempere. 


(4) At antiquos Macedonize reges non hoc proposito faisee , 

verum contrario potius; qui acie in campo assidue beilare 

inter se soliti, urbes raro exscidissent aut perdidissent. (5) 

Liquido hoc constare tum ex eo bello, quod in Asia Ale- 

xander cum Dario gessit, tum ex illa contentione, quz 
inter ejus successores fuit , quando pro imperio Asiz cancti 
adversus Antigonum bellum gesserunt. (6) Quod instaz- 
tum omnes, qui deinceps successerunt , ad Pycrham usque 
servarunt. (7) In patentibus etenim campis ad copgre- 
diendum faciles fuisse, omniaque experiri solitos , quo sese 
invicem armis superarent ; urbibus pepercisse , ut illis vi- 
ctores imperarent, et honorem a subditis consequerettur. 
(8) At, quorum causa bellum sit conflatum , ea tollentem , 
bellum interim ipsum relinquere, furoris et quidem vehe- 
mentis esse; id autem facere nunc Philippum. (9) Phares 
enim ipsum, quo tempore ex Epiri faucibus festinato # 
receperit, urbes in Thessalia, Thessalis amicum et socie®, 
evastasse, quam ullus umquam hostiam fecerit, qui cam 
eis bella gesserunt.» (10)Multa ad heec alia in eamdem set 
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tentiam quum disseruisset, his ad extremum verbis est 
usas. (11) Philippum interrogavit, « cur Lysimachiam, 
tolis societate junctam, et in qua preetor fuisset ab ea 
gente missus, pretore ejecto, presidium urbi imposuerit? 
(12) cur Cianos, Atolis pariter societate junctos , ipse Zto- 
lorum amicus in servitutem addixisset? quid cause esse 
diceret, cur nunc Echinum, Thebas Phthias, Pharsalum 
et Larissam teneret? » (13) His diclis tacuit Alexander. 


IV. Philippus quum propius terram quam ante accessis- 
set, seque in navi erexisset ;: tolicam nimirum, inquit, 
et theatralem orationem Alexander habuit : (2) satis enim 
scire omnes, neminem esse mortalium, qui socios suos 
volens damnis afficiat; verum eas interdum necessitates 
temporum incidere, ut multa illis, qui rebus praesunt, 
contra suam voluntatem sint, nessario facienda. (3) Heec 
dicentem adhuc Philippum interpellat Phseneas, oculis 
valde debilis, et delirare ait Philippam , aut bello enim 
vincendum esse, aut melioribus parendum. (4) Tum Phi- 

lippus, etsi malo loco res ejus erant, consuetudine tamen 

| sibi propria non abstinuit; sed conversus, apparet id qui- 

dem, inquit, etiam coco. Erat enim dicax , et ad luden- 
| dum jocose in quosvis naturam cumprimis aptam habebat. 
| (5) Deinde ad Alexandum denuo conversus : Rogas me, 

Alexander, inquit, quare Lysimachiam occupaverim? (6) 

Nempe, be per incuriam vestram a Thracibus deleretur, 
| quemadmodum nunc accidit, postquam ego ob bellum hoc 
milites inde deduxi, qui urbem illam non, ut tu dicis , pra- 
sidio tenebant , sed tutamen ipsi prestabant. (7) Neque 
vero cum Cianis ego bellavi; sed, Prusise cum iis bellanti 
| opem ferens, in exscindenda urbe Cio eum juvi. Atque hoc 
uli facerem , in causa vos fuistis. (8) Nam quum spe ege 
ceterique Graci per legatos vobiscum egissemus, ut legem 
iJlam tolleretis , quae potestatem vobis facit capiendi spolium 
de spolio ; £toliam vos prius ex Etolia ablaturos respon- 
distis , quam ut banc legem antiquarelis. 

| V. Mirante Quinctio, quid hoc rei esset ; vim legis Rex 
illi exponere aggreditur, et, Heec, ait, consuetudo apud 

| £tolos obtinet, ut non eos solum quibuscum ipsi bellum 
gerunt, et agros corum, infestent ; (2) sed etiam, si quando 
alii inter se bellaverint , qui sint tolorum socii et amici, 
jus ut sit Ztolis nihilo secius publica tantum auctoritate 
demta, utrique belligerantium parti se adjungere , et ditio- 
nem utrorumque agere ferre. (3) Adeo /Etoli jura omnia 
vel amicitiz vel odii ignorant; sed omnibus, qui de re 
aliqua contenderint, parati sunt inimici atque hostes. (4) 
Quo igitur jure isti me incursare audent, si amicus £tolo- 
rum quum essem, idemque Prusiz socius, dum societate 
junctos mihi defendo, socius aliquid in Cianos consului? 
(5) Sed, quod longe omnium gravissimum est, vos, qui 
pares Romanis vos geritis, et Greecia universa decedere 
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Macedones jubetis, (6) (qu# vox, quum sit in totum 
superba, a Romanis tamen profecta, potest tolerari; ab 
Atolis vero, non potest): (7) ecqua tandem me Gracia 
jubetis excedere? quibus illam finibus terminatis? (8) 
Nam ipsorum quidem £tolorum plerique non sunt Greeci. 
Neque enim Grecia est, ubi sunt Agraorum, Apodotorum 
atque etiam Amphilochorum gentes. (9) An igitar istos mihi 
populos conceditis ? 

VI. Ad haec verba quum non tenuisset risum Titus - 
Verum ista, pergit Rex, adversus Ztolos dixisse sufficiat. 
Ad Rhodios et Attalum quod spectat; si apud aquum ju- 
dicem res agatur, justius videatur, ut illi potius naves ca- 
ptas et viros nobis reddant, quam ut nos ipsis. (2) Neque 
enim primi nos Attalum vel Rhodios lacessivimus; sed 
contra illinos, vel confessione omaium. (3) Quod si tamen tu 
ita jubes , Pereeam Rhodiis, et naves Attalo cum captivis, 
qui supersunt, restituam. (4) Nicephoriom et Veneris 
templum, quze sunt vastata, qaum nequeam alias in integrum 
restituere, plantas et hortulanos mittam, quibas locorum 
cultura sit futura cure, et ceesarum arborum incrementam. 
(5) Quum illudentis urbanitas Flaminino risam denuo ex- 
pressisset , Philippus , translato ad Achseos sermone , bene- 
ficia primum recensuit , jam inde ab Antigono in ipsos col- 
lata, deinde que erant a se profecla: (6) honorum postea 
magnitudinem exposuit, quos ab Achazis Macedoniz reges 
fuerant consecati : (7) postremo decretum illud recitavit , 
quod Achzei de sua a Macedonibus defectione et transitione 
ad Romanos fecerant : eaque usus occasione , invectus est 
graviter in corum perfidiam et ingratum animum. (8) Argos 
tamen se redditurum eis dixit; de Carintho cum Tito esse 
deliberaturum. 

VII. Heec cum aliis locutus Philippus , a Tito qaxsivit 
(jam enim sibi cum eo et cum Romanis sermonem esse ) : 
Utrum iisne urbibus Greecize locisque decedere se zquam 
censeat , quee a se ipso capta habeat, an iis etiam, quse a 
majoribus suis accepisset? (2) Silente Quinctio, parabant 
extemplo respondere Aristeenus quidem pro Achzis, Phae- 
neas vero pro £tolis. (3) Sed quum tardior jam hora diem 
clauderet, temporis angustiis exclusa est eorum oratio- 
Postulavit igitur Philippus : scriptas dari sibi a smgulis 
conditiones , quibus pax esset conventura : (4) solam enim 
se esse, nec habere, quicum deliberet ; velle vero sereverti, 
ut de iis, qua imperarentur, serio secum cogitaret. (5) 
Non erat quidem Quinctio ingratum acroama, Philippum 
audire facete ludentem : at nolens tamen hoc ab alis 
conspici, vicissim et ipse in illum jocatus est, dicems : (6) 
Merito quidem, Philippe, dixisti, solum te nunc esse ; amnicos 
enim omnes, qui optinia tibi suggesturi erant consilia, sustu- 
listi. Macedo, ubi Sardonium quemdam risum ediidieset , 
conticuit. (7) Tunc igitur, postquam singuli, quae Volebanl 
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scripto essent complexi convenienter eis , que antea dixi- 
mus, eaque Philippo exhibuissent, et postero die se iterum 
Nicwam conventuros constituissent, in diversa abierunt. 
(8) Quinctius postero die ad constitutum locum , ubi omnes 
erant, venit ; Philippus vero nullus venit. 

VIII. Jam diei pars magna processerat , et fere jam Quin- 
ctius venturum eum desperabat , quum Philippus sub ipsam 
Vesperam, iisdem atque ante comitatus, apparct; (2) post- 
quam diem consumsisset, ut quidem ipse dicebat, quum 
tam gravia imperarentur, inops consilii et magnis difficul- 
tatibas affectus ; ut vero aliis videbatur, eo fine , ul paratos 
in se invehi Acheeos et Etolos spatio temporis excluderet. 
(3) Animadverterat enim pridie cum discederet, ambos pa- 
ratos verbis secum altercari, et querelas suas proferre. 
(4) Quam etiam ob causam tunc propius accedens petiit , 
ut submotis aliis , ne utrisque altercantibus verba dumtaxat 
fanderentur, sed aliquis tandem finis etiam rei imponi pos- 
set, cam Romano imperatore seorsim liceret sibi colloqui. 
(5) Et quom sepius hoc ipsum peteret , idque ut sibi tri- 
bueretur zequum esse diceret; quesivit Titus ab iis, qui 
aderant, quid facto esset opus? (6) Cunctis hortantibus, 
ut congrederetur, et audiret , quid esset Philippus dicturus ; 
Quinctius , Appio Claudio , qui tribunus militum tunc erat, 
secum assumto, ceteris dixit, ut paululum a mari recede- 
rent, atque ibi manerent : a Philippo deinde, ut in terram 
egrederetur, petit. (7) Rex cum Apollodoro et Demosthene 
est egressus. Qui ubi in colloquium Titi venit, non modi- 
cum temporis spatium sermonem cum eo habuit. (8) In 
eo congressu qua fuerint ab utroque acta, difficile dictu 
est. At Quinctius certe post regis discessum heec a Phi- 
lippo dicta retulit ad socios : (9) tolis Pharsalum La- 
rissamque eum reddere, Thebas non reddere. Rhodiis 
regione , quam Perszeam vocant, cedere ; Jasso et Bargyliis 
non excessurum. Acheis non Argis modo, sed etiam Co- 
rintho cessuram. (10) Romanis polliceri, totam Illyrici 
oram traditurum et omnes captivos. Attalo naves restitu- 
turam , et ex iis, qui preliis navalibus fuissent eapti, quot- 
quot eoram superessent. 


IX. Hee conditiones pacis quum nulli omnium placerent 
partium, dicerentque, ante omnia faciendum esse regi, 
quod consilium aniversum imperaverat (id autem erat, 
ut tota decederet Greecia), idque nisi faceret, inanes et 
nullius plane fructus istas de singulis rebus pactiones futa- 
ras: (2) ut vidit Philippus illorum inter se contentiones , 
simul veritus paratas in se criminationes , petit a Quinctio, 
ut rem totam in crastinum differret, quum preesertim in- 
graens vespera diem jam clauderet : profecto enim aut per- 
suasurum se, aut persuaderi sibi passurum , ut conditiones 
acciperet. (3) Annuente Quinctio, littus ad Thronium 
destinatur ad conveniendum, atque ita solvitur colloquium. 
Postero die ad constitutam locum mature veniunt omnes. 
(4) Ibi Philtippus, locutas pauca, et omnes, et maxime 
Quinctium rogare, ne institatam pacificationem abrumpe- 
rent, quando plerorumque animi ad pacis et concordix 
studium jam essent adducti: (5) verum de iis, quz in 
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controversia versarentur, si fieri ulla ratione posset, per 
se convenirent : sin hoc non posset , legatos dixit se Ro- 
mam ad senatum missurum, et vel persuasuram patribus, 
ut ea sibi concederent , de quibus esset contentio , vel quas. 
cunque senatus dedisset leges pacis, accepturum. (6) Hane 
conditionem ferente rege, celeri omnes bellum dixcrunt 
esse parandum , neque rationem postulatorum ejus haben- 
dam. (7) At Romanus imperator, ne se quidem ignorare, 
ait , parum esse simile veri , Philippum ullam earum rerum, 
qua ab ipso petebantur, esse concessurum : (8) quoniam 
tamen nihil quidquam suis inceptis noceret petitio, cujas 
veniam sibi dari Philippus peteret , licere hoc ili concedere. 
(9) Nam ne sic quidem firmari quidquam eorum posse, que 
nunc agerentur, absque auctoritate senatus; ad exploran- 
dam vero patrum voluptatem opportunam esse instantem 

tempestatem. (16) Nam quum per hiemen nihil nec alio- 
quin exercitus possint agere; non alienum, sed polius 

cunctorum rationibus conveniens esse, ut loc quasi sepo- 
natur tempus, quo de presenti rerum statu ad senaiom 
referatur. 

X. Omnibus in Quinctii sententiam cito concedentibes, 
quod a consilio referendi cuncta ad senatum non abhorrere 
ipsum intelligerent, (2) placuit concedere Philippo, at 
legatos Romam milteret : simul etiam placuit, ut singuli 
legatos e suis eodem mitterent, qui cum senatu agerent, 
et Philippum accusarent. (3) Ita quum ex animi sententia, 
ut a principio cogitaverat , colloquii negotium Quinctio suc- 
cessisset; orsa deinceps sua sine mora ulla pertexehat, et 
securati suee cum cura prospiciens, et Philippo nihil pror- 
sus, quo res ejus meliores fierent, neque prerogativam 
ullam largiens. (4) Nam inducias in duos menses illi con- 
cedens, preecepit, ut intra id tempus legationem Romam 
absolveret ; simulque jussit, ut preesidia Phocide ac Locri- 
de extemplo deduceret. (5) Summoque pariter studio sociis. 
populi Romani cavit , ne per induciarum tempus ulla a Ma- 
cedonibus injuria quacumque ratione eis inferretar. (6) 
Atque heec induciarum cum Philippo pacta quam scripto 
curasset comprehendi, dc cetero suum ipse propositum per 
se exsequebatur. (7) Igitur qui sciret, Amynandrum in- 
genio esse admodum flexili , nec difficulter amicis , quos ipee 
Quinctius Rome habebat, obsecuturum, in utramvis par- 
tem ducere illum vellent, eumdemque ob nomen regiem 
speciem aliquam legationi adjecturum, et magnam bommum 
opinionem concitaturum, Romam e vestigio eum misit. (8) 
Post hunc legatos a se misit Q. Fabium (is uxori Quin- 
ctii sororis filius erat) et Q. Fulvium, et cum his Appium 
Claudium, cognomine Neronem. (9) £tolorum nomine 
legationem obierunt isti, Alexander Isius, Damocristas 
Calydonius , Diczearchus Trichoniensis , Polemarchus Ars> 
noensis, Lamius Ambraciota, (10) Nicomachus Acarman 
ex iis, qui Thyrio aufugerant, et in Ambracia jam habe 
tabant; Theodotus Pherseus, e patria Thessalia eater 
ris, Strati induilinus. (11) Ab Achzis missus est Xen 
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phon Agiensis : abrege Attalo, Alexander solus : ab Athe 
hiensium civitate , Cephisodorus cum aliis. 

XI. Hi Romam prius venerunt , quam de provinciis ma- 
gistratuum anni presentis quidquam decrevissent patres , 
utrumne ambo Consules in Galliam essent mittendi, an 
eorum alter adversus Philippum. (2) Postquam deinde 
per Quinctii amicos persuasi adductique essent, ut ambos 
Consules tumultus Gallici causa in Italia manere jubcrent , 
legati omnes in senatum venerunt, acriter Philippum accu- 
santes. (3) Ac cetera quidem eorum oratio similis ei fuit , 
quam apud regem ipsum antea habuerant; (4) illud vero 
unum impense studuerunt, ut patrum animis hanc opinio- 
nem ingenerarent, si Chalcis, Corinthus et Demetrias a 
Macedone tenerentur, non posse Graecos ne cogitare quidem 
de libertate. (5) Verissimum enim esse illud Philippi ver-, 
bum, quando commemorata loca compedes dixit esse Gree- 
ci : et recte sane ita illum pronunciasse. (6) Nam neque 
Peloponnesios respirare posse, quamdiu Corintho regium 
preesidium josidebit; neque Locros et Boeotos atque Pho- 
censes mutire ausuros, dum Chalcidem Philippus tenebit 
et reliquam Euboeram : (7) neque vero Thessalos aut Ma- 
gnetes vel levem saltem gustum aliquem libertatis posse 
umquam percipere, quamdiu Philippus et Macedones De- 
metriadem in potestate sint habituri. (8) Quod igitur aliis 
locis cessurum se Philippus diceret , ad speciem hoc solum 
fieri, ut praesens periculum effugiat : quo vero die primum 
voluntas eum ceperit , Graecos eum , locorum que diximus 
polientem, denuo sibi fore subjecturum. (9) Propterea 
senatum obsecrabant, ut vel excedere illis oppidis Philippum 
cogeret, vel in proposito maneret et cum eo totis viribus 
bellum gereret. (10) Jam enim belli partem maximam esse 
confectam , bis ante devictis Macedonibus , et plerisque com- 
meatibus, quos suppeditare eis terra posset, absumtis. 
(11) Preces secundum ista adjiciebant, ne spem libertatis , 
quam Greecis fecissent, irent destitutum , neve pulcherrimi 
tituli gloriam sibimet ipsi inviderent. (12) Et Grecorum 
quidem legati heec similiaque his alia disseruerunt. At 
Philippi legati longiorem orationem exorsi, statim a principio 
sunt impediti. (13) Interroga:: namque, cessurine essént 
Chalcide , Corintho, et Demetriade? mandatum de his ulium 
se accepisse negarunt. (14) Atque ita a natribus objurgati. 
finem dicendi fecerunt. 


XIJ. Senatus, Consulibus ambobus, ut supra dixi, in: 
Galliam proficisci jussis, ut duraret bellum cum Philippo, 
decrevit, et rerum Grascanicarum arbitrium T. Quinctio- 
permisit. (2) Cujus rei nuncius quum celeriter in Graeciam 
esset allatus, mirifice omnia Tito ex animi sententia suc- 
cedebant , fortuna quidem ejus consilia nonnihil adjuvante , 
sed multo magis, quod singulari prudentia omnia essent- 
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tots émipaveotarots tiv “ENaivev etxy xa &xpitur, 
mpossppube* (2) ‘piicac, év utv Apxadla cobc mepl 
Kepxtdav xat “Iepdvupov xal Etxaumldav mpoddras 
yevéodar cig “Eddddoc, ort Didlerw cvveudyouv (3) 
év cf Mecorivn tots Di\tdSou maidas, Néwva xab Opa- 
avdoyov: év "Apyet Se tobc mept Muprti xal Teddsanrov 
xal Mvaclav: (4) napandystog év Gerradla pdv robs 
Trept Adoyov xal Kivéav> napk 52 Boustots robs rep} 
@eoyelvova xat Tidrav. (5) Lbv d8 rovrors xek 
Tsloug érépouc enplOuntar, xack add dvoudtuv- 
xaltot ye mévrwv usv tov mpoetipnudvw dvdpsiv mohby 
éxovewy Adyov xal patvéuevoy bmtp téiv xa0” abtobc 
Stxalev, wAgtotov 8) tov ef ‘Aoxadles xal Mecorvns. 


RELIQULE LIBRE XVII, 18 — 19. 


ab ipso administrala. (3) Nam si quis alius Romanorum, 
aic profecto vir solers cum primis fuit. (4) Adeo exim 
dextre sciteque et prudenter non solum in publicis inceptis 
se gerebat , verum etiam in privatis congressibes, ut nihil 
posset magis. (5) Et tamen juvenis admodum erat; nam 
annorum triginta major tum non fait : idemque primus 
Romanorum cum exercitu in Greeciam trajecerat. 


(II.) Non fuit proditor Aristeenus, Achaos a societate 
Philippi ad amicitiam Romanorum traducens. 

XIII. Mihi quidem seepenumero mirari sobit hominum 
in multis rebus ignorantiam ; sed maxime in eo, quod ad 
proditores spectat. (2) Quamobrem opere pretium forc 
arbitror, de iis pro tempore ac loco disserere. (3) Atque 
hunc locum judicatu et explicatu difficilem esse , eqmdem 
non ignoro : qui enim revera proditor sit existimandus, 
definire haud facile est. (4) Etenim satis consfat , neque 
eos vViros, qui, rebus integris, gerendorum societatem 
cum regibus quibusdam aut principibus ineunt, (5) ne- 
que item eos , qui ob temporum necessilatem cives suos 
ab amicitia ac societate jam constituta ad nova federa 
cum aliis ferienda traducunt, proditores statim esse haben- 
dos. (6) Multum certe abest. Quippe hujusmodi homines 
sxepe maximorum bonorum civibus suis auctores foere. 
(7) Ac ne longius exempla repetamus, ex his, qua prae 
manibus nunc habemus, id facillime perspici potest. Nisi 
enim Aristenus a Philippi societate Achwos ad amicitiam 
populi Romani opportune tanc traduxisset , actum erat de 
gente Achzeorum. (9) At nunc, preter securitatem, quam 
singulis Achseis ea tempestate preestitit, inter omnes coa- 
stat, ei viro atque huic ejus consilio incrementum reipablicae 
Achzorum deberi. (10) Itaque is non ut proditor, sed ut 
oplime meritus ac servator gentis , ab omnibus colebatar. 
(11) Idemque de aliis pariter fuerit dicendum , qui, pro re- 


rum ac temporum necessitate, eadem in republica pre- 
stant. 


XIV. Quare etiam Demosthenes, vir alieoqui maxima 
laude dignus, in hac parte reprehendendus utique videa- 
tur, quod viris totius Gracie celeberrimis temere abeque 
discrimine turpissimis criminis notam inussit. (2) Etenim 
Cercidam et Hieronymum et Eucampidam in Arcadia; (3) 
Messensze Philiadis filios, Neonem et Thrasylochum; Argis 
Myrtim et Teledamum ct Mnasiam’; (4) parilerqoe Deo- 
chum ac Cineam in Thessalia ; apud Boeotos antem Theogito 
nem ac Timolaum, proditores Gracie fuisse dixit, eo 
quod Philippi societatem essent amplexi. (5) Eodem- 
que modo alios complures ex singulis civitatibus nossinatin 
recenset; tametsi omnes illi multis et graviseimis retioni- 
bus factum suum defendere possint, atque in primis Arce- 
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(e) Obror yp, erronaccpsvor DiAerov elc MeAowov- 
vagov, xa tavetvwcavtes Aaxsdatovious, mpértov pty 
inotycav dvarvevcat xat AaGetv edevbepias Evvorav 
mavtag toug thy IIskondvvycov xatoxotvras: (7) 
cxeita dé, thy ywpay dvaxoprodpevor xal tae mdAstc, 
dc raphonvro Aaxsdatnoviot xatk thy edxatolav Meo- 
onviev, Meyahorodrtiiv, Teyeatoov, Apyslav, nuEnoav 
thc dautiiv matpldac Suohoyountvus: (8) dv6" dv od 
modesty Cxpsthoy Drdlaemep xal Maxeddaw, dAAe ravro 
rath Sivapiv evepyeiv, Soa mods Sokav xal cynhy dvij- 
xev. (9) Et piv b, tale’ Expatrov, | ppoupdy nape 
Didlrerov Seyduevor tats watplaw, H xatadvovres tos 
vinous donpouvro thy Aevdeplav xal nadinotay tov 
ToAttanv, Yaptv THs Ling wreovetiag 7H Suvactelac, dror 
sig mpoonyoplas Foav tavtys. (10) Et 58, cnpotvres 
tk mpd¢ tae Tatpldoc Sixata, xploer moayyratev dte- 
gipovto , vouiCovtes ob tadtd auprépov “AOnvators eivart 
xal tats Exutiov woAeaww, ob Sizou Stk tovTo xadeiobat 
npodorac y priv adtovs bd Anpociévous. (11) “O a, 
xavta petpaiv mpd¢ td tic Idlac matplSo¢ curpépov, 
xa RavTAS Hyovpevos Setv todo “EMAnvac drrobAdmev 
pds AOnvatouc, et d2 122, mpoddrac droxadsty, dyvoelv 
uot Soxet xxt ToAv Taparatev tH dAnOelac. (12) *O 
nerolyxe Anpocdévng, D Awe te 5, xal tiv cunbav- 
tay tere tots “EMAnow ob Ajpoobiver wepaptupyxd- 
cwy, Oct xahéig mpodvorOy TOU weAdovtTos, GAA’ Edxope- 
midg xat “Tepwwyw, xal Kepxtde, xat toto Drradou 
nataly. (13) “AOnvalorg piv yko tic ode DiAcrmov 
avrima payury 7s to téhog dxéGy, TO metpay AaGety cov 
peylovey cuprrwpdrov, mraleace tH wtyn mepl Kou- 
peverav: (14) et 8 xt Sta thy tov Bacthéwc weyado- 
fuylav xal prdodoflav, xal mopfutépw te rig dtuy lac 
av adtotc epOUby did thy Anuosévouc moAttelav. (15) 
Aik 88 tobe tpostonpdvous dvdpac, xow7 piv “Apxdor 
xa Mesorviors dro Aaxedarpovluv dopadeta xat ba- 
TWD, oxevdcty: xav’ lav 8 tai adtéiv ratplor 
ork xal Avocredry cuveenxodovencs. 
XV. Tlew ovv sixdtws av Exrpepor tig Thy dvo.2- 
stay taveny, fort piv dverapaypapov. (2) MaAtora 
e dv mpoctpd yor mpdc Thy AAjOetav ext robe torodrous 
otpewv, Saor tov avpiv xara the Socyepets meprord- 
sec, A tH¢ lac dopadetag xal Avartedetac ydow, F 
Tig pds TOvG avtimodrtevodvouc Stapopiic, eyyerpt- 
Zouat tog gyOpots tae wohetc: (3) A xalvi Ata radw, 
Scot, ppoupay eladeyduevor, xal cvyypwpevor tats Eu- 
Nev arrxouplats mepd¢ ths lac bods xal moobdasic, 
SrobddAouer tae matpldac bd thy tiv wAstov Suva- 
univers oustav. (4) Tobc corovrouc bro 10 tii¢ mp0do- 
ctx Svopar eto lor dv tic bxotacrot mdveac. (5) Ot; 
huarredds petv adn diic 4 xaddv odddy ovderote ouveln- 
xohodOnae, tx 8 evavela naw buodoyoupévnc. (6) 
"H xak OaupdZerv dori, pds tov EF days Adyov, mpd 
rl move BAdscovtes, 4 tio ypmuevor Sradoyrapote p- 
uinar mods Thy Toradtyy atuyiav. (7) Odte yap fade 
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des ac Messenii. (6) Namque hi, accito in Peloponnesum 
Philippo, cum Lacedzemonios depressissent, primam quidem 
id effecerunt , ut, universi Peloponnesii respirare et liberta- 
tis speciem aliquam concipere possent : (7) deinde, recuperato 
agro atque oppidis et urbibus, quas Spartani, cum potentia 
Valerent , Messeniis, Megalopolitanis , Tegeatibus atque Ar- 
givis eripuerant, rebus suarum patriarum maximum incre- 
mentum attulere. (8) Pro quibus sane meritis sequum erat, 
non ut Philippo ac Macedonibus bellum inferrent, sed potius, 
ut pro virili parte honori illius et glorisz servirent. (9) 
Quod si id prastitissent , aut preesidio Macedonum in civi- 
tates suas recepto, aut republica ac legibus sublatis liber- 
latem civibus suis ademissent , suse ipsorum potenti con- 
firmandz causa, esset cur eo nomine digni esse viderentur. 
(10) Sin vero, omnibus officiis patriz satisfacientes , judi- 
cio dumtaxat in republica dissidentes fuerunt, rati non idem 
prodesse Atheniensibus atque suis civilatibus, non sane 
idcirco proditores a Demosthene dici debuerunt. (11) At 
enim ille, patrize suze utilitate cuncta permensus , persua- 
sumque habens, universos Gréecos civitatem Atheniensium 
spectare oportere , sin minus, proditores esse appellandos, 
falli et a veritate procul aberrare mihi quidem videtur : (12) 
preesertim cum ea, que tum Greciz contigeront, non 
Demosthenis judicium de eventu rerum, sed Eucampidz 
et Hieronymi ac Cercide et filioram Philiadis consilia, 
suffragio suo comprobarint. (13) Etenim Athenienses 
quidem immodica adversus Philippum contentione in maxi- 
mas tandem calamitates delapsi sunt, accepta ad Chacroneam 
clade : (14) ac nisi regis ipsius magnitudo animi et gloriz 
cupidilas obstitisset , longe etiam graviora erant perpessuri 
ob Demosthenis consilia. (15) Contra virorum illorum ope 
Arcadibus et Meseeniis, cum universis, securitas a Spar- 
tanorum vViribus prestita est, tum singulatim civitatibus 

cujusque multa et maxima commoda accesserunt. 

XV. Quibus igitur maxime id nomen competat , distincte 
affirmare difficile est : (2) sed proxime ad veritatem accesse- 
rit, qui eis tribuet, qui difficilibus reipublicz temporibus , 
sive incolumitatis et utilitatis propria causa, sive ob dis- 
sensionem cum eis qui contrarias in republica partes tuen- 
tur, patriam hostibus tradunt : (3) aut certe rursus, qui, 
adscito in urbem preesidio , externisque auxiliis ad consilia 
sua et conatus ad exitum perducendos abusi, patriam im- 
perio potentiorum subjiciant. (4) Hujusmodi omnes pro- 
ditorum nomine merito censeantur. (5) Quibus nullus um- 
quam verus fructus, nullum decus , sed prorsus alia omnia 
contigerunt, ut inter omnes consfat. (6) Itaque, ut initio 

' dixi, mirari subit, quid in animo habentes, et quibus demum 
rationibus adducti homines, in id flagitium precipites 
| feruntur. (7) Neque enim quisquam , cum aut exercitum, aut 
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meomote Tpodods ovdels mdAtv, | otpatoredov, 4 ppov- 
prov" Gx xdv nap’ adtov tov tig moakews xatpov 
&yvondy tc, 5 ys emryryvopevos ypdvos Eolnce pave- 
pods Emavras. (8) Odd pry ywwabets obdels oddénote 
waxdptov Zaye Blov, &dd’ de wey éxlrav On’ abciov 
TouTUV, Ol¢ yaptlovtar, tuysavouct tic &opolovens 
styswptac. (9) Xpiovrae pty ykp totic mpoddrats of 
otpatnyot xal Suvaeorat mwoddaxts Stk +d cuppépov: 
&rav ye phy drogpfowvrar, ypuivrar Aowmov te mp0- 
Sdratc, atk vov Anpocdévnv- (10) par’ elxdtwe 
Ayodpevor, tov 2yyerploavra trots x Opotc thy matolda xal 
toug eapyiic plhous pndtror’ av edvouv cpter yevéodar, 
nde Stapudrcbat thy mpoc abtobs moti. (11) Ov 
why Gr’ dv xal the todtwv Sapdywar yetpag, tas ye 
8) tiv Trapacrovendévtwy ov fadiwe exquyyavousty. 
(12) "Exv 8€ mote xal ths &upotépwy todtwv dmGoudac 
SrorrtaBiiarv, 4 ye map tots Edorg avopwmrorg Oy Tr 
pnpos adtois Execar map’ Shov tov Blov, awodhobs wey 
pdbouc pevdeic, woddobs dé ddnOets raprordvouca, xal 
vuxtwp xal 80" fpdpav, maar 58 cuvepyotica xal cuv- 
urodetxvuovga tots xaxdv tt xat’ éxelvev Boudsvopys— 
voig? (13) vo 88 tedeutatov, 0882 xate tob¢ Uivous 
Boa AvjOny adtobs Zyew tev huaotnuevov, AAN’ dver- 
puttery dvayxalouon nav yévoc &xrGoudtic xat mepire- 
celac, dre suverddtas Exutoic thy bmdpyoucay ex Tdv- 
suv Gddotpidryta mpos apc, xal to xotvdy wicos. (14) 
"AW Bums, todtwv obtws eydvrwy, obdel¢ oddérote 
Sendelc Andpnce mpodotou, tiv tehéwg dAtywv ttvésv. 
(15) "KE cov eixdtug elror tic dv, Ste td tidy dvOpurrwy 
yévos, Soxotv mavoupydtatov elvar tiv Loswv, moAby 
Eyer Aoyov tov pavrdtatov imdoyev. (16) Ta piv yap 
Drax Coa, tate tov cwmatos exOuulars adrate Sou- 
Aevovta, Sd pdvac tavtas opadAetat* to 62 tov dv- 
Oowrwy yévoc, xat mpd¢ Sedokorommuévov, ody iirtov 
Stk thy doytetlav, 4 ote thy quaw apaptaver. (17) 
Kat tatra pév Atv ext rocovtov slpzjicbw. 





(ilf.) Excerptum Valesianum. 


XVI. ‘O Baowteds “Attados étiystito piv xal mpd- 
sepov Ord cig tov Lixvevieov méoAews Stapepovtwc, 2 
ob thy fepkv ywpav cod Amdddwvos Ehutpwcato yon- 
pate adtots odx éAlywv. (2) ‘Av6" dy xat tov xodoo- 
cov abtoU tov Sexdrnyuv Eorncav mapd toy Ardcd- 
Mova tov mept tiv dyopav. (3) Tote 52 nddw adrov 
Séxa tédavta Sovtog xal pupious pedinvoug tupiy, 
mohdkatAactus emitabdvetes cate evvoiatc: eixdva te 
Jovonv ebnpicavro, xal Ouotav até) cuvtehety xat’ 
Eros évopobernoav. (4) “Ateadog dv odv tuyoy Tay 
Tibi TOUT, aTHpEV eic Keyy eae. 


(IV.) Excerptum Valesianum. 


XVII. Nabtg & tupawes, drodtrov ext tig tiv 
“‘Apyslov médews Tioxpdcyy tov MedAnvéa, dik 0d 


. 


RELIQULE LIBRI XVII, 16— 17. 


urbem , aut presidium prodidisset , umquam latuit ; sed ta- 
metsi in ipso facinore latuerit, tamen insequenti tempore 
est detectus. (8) Nullus vero eorum, deprebensus, reli- 
quum vite feliciter egit : sed atplarimum ab iis ipsis, 
quibus gratificati sunt, merita pcena afficiuntur. (9) 
Etenim spe quidem duces ac principes , utilitatis sux 
causa, proditorum utuntur opera : postquam vero usi sunt 
eorum opera, eosdem dehinc pro proditoribus babent, sic- 
ut ait Demosthenes. (10) Idque sane jare optimo : quippe 
ita existimant eum, qui patriam ac veteres amicos hostibus 
prodiderit, numquam benevolum ac fidum suis partibus 
futurum. (11!) Quod si illorum manus forte effugerint , at 
eorum, quos prodiderint, non facile effugiunt. (12) Sin . 
vero utriusque etiam partis insidias declinaverint, fama certe 
ultrix ubique terrarum eis imminet , quoad vivunt, moltas- 
que modo inanis modo veri metus causa dies noctesque 
suggerit, et eorum inimicis suffragatur , ac varias nocendi 
ansas subministrat : (13) postremo, ne nocta quidem 
scelerum suorum eos oblivisci patitur, sed omnis generis 
ifisidias atqne casus per somnum exhorrescere cogit, ut 
qui sibi conscii sint malevolentize omnium hominum et pu- 
blici in se odii. (14) Quee cum ita sint , nihilominus tamen 
nemini, cui opus esset, proditor umquam defuit , nisi of- 
pido paucis quibusdam. (15) Proinde non injuria quis 
dixerit , hominum genus , cum versatia et calliditale cetera 
animalia superare videatur, multa tamen dici posse, cur 
stolidissimum habeatur. (16) Nam ceterz animantes, 
quze solis corporis cupiditatibus serviunt, per has dumta- 
xat in fraudem labuntur : at humanum genus, variis preeter- 
ea opinionibus ductum , non pauciora per staltitiam peccat, 
quam nature vitio. (17) Sed hesc quidem hactenas a nobis 
dicta sunto. 


(IlI.) Atlalus Sicyone. 

XVI. Attalus rex jam antea quidem a Sicyontis impense 
colebatur, ex quo sacrum Apollinis agrum grandi pecusia 
eis redemerat. (2) In cujus beneficii gratiam colos- 
sum ejus decem cubitorum altitudine juxta Apollinem in 
foro posuerunt. (3) Tunc vero, cum decem rursus talents 
civitati dono dedisset, et decem millia medimnorum {fra- 
menti, multis modis majori benevolentia eamdem complexi, 
et auream statuam illi decreverunt, et solenne sacram 
quotannis fieri lege lata sanxerunt. (4) His homoribus af 
fectus Attalus , Cenchreas abiit. 


' —_— 
(IV.) Nabis , Lacedceemoniorum tyrannus. 


XVII. Nabis tyrannus, relicto ad preesidiam urbis Argr 
vorum Timocrate Pellenensi, cujus fide atque opera m 
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udhiota Tut TratsuE xal yoRar mpd¢ tas em 
paveotatas mpdketc, mavyAdey elg thy Lmapryy. (2) 
Kal pert tiwag fudoas eereube why yuvaixna, dovs 
gvtohig, Tapayevoudvyy els “Apyos, mepl mopov yi- 
yvesOat yonuatwv, (3) “H dé, dpixnosdvn, odd xavd 
thy Opstynta NaGw breper(Oero, (4) Avaxadscapévy 
yap tGiv yuvatniiv twas paev xat’ Wlav, twas 82 xatrd 
cuyytveray, Trav yévoc atxlac xal Blac mpocépepe- (5) 
wéxor cyeddv &racwiv ob povey tov youcotv doelAsto 
xdopov, GAAS xal tov fuatiopoy tov wokuTEMoTatoy. 
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gravissimis negotiis utebatur, Spartam regressus est. (2) 
Paucis vero post diebus uxorem eo remisit, mandans, ut 
cumprimum Argos venisset , cogendz pecunize operam da- 
ret. (3) Mla, Argos ingressa, crudelitatem Nabidis longo 
intervallo superavit. (4) Nunc enim singulas ex illustribus 
feminis , nunc simul plures genere inter se junctas , domum 
accersemlo, vi ac turmentis omnibus compellebat, (5) 
donec non aureum modo ornatum., sed vestem quoque 


pretiosissimam fere cunctis ademit. 
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I. — FINIS BELLI ROMANORUM MACEDONICI PRIMI. 


(1) Excerpt. Antiq. ex lib. XVII, cap. 14 29. 


I. 'O 88 Throg ‘od Suvapevos amryvéivar tobc tode- 
plouc, A otpatoTEecevoust, toute 62 caping sldwc, dr 
_ méperow ele @ercadiav, mpocérake xomrewy yapaxn mh- 
aw, Evexa tov mapaxou(Zew pO" Exurinv mpde tee éx 
To xarood yoelac. (2) Toro 88 xar& wiv thy “EAAy- 
vixiy dywyhy dduvetov slvar Soxet- xatk O28 chy tov 
“‘Pupaloy edxorov. (3) Of piv yao “EdAnves poate 
attav xparover tiv oxeviiv év TAG Topetatc, xat 
wdhtc brropévouct tov dro toutwv xdmov. (4) “Pwyator 
84, tabs pty Oupeods tots dyer tots oxutivors éx tiv 
deny €Enptyxdtes, tats dé yepaty adrobs todc yalcous 
ptpovrss, Emddyovrat thy mapaxousdhy to yapaxoc. 
(s) “Ape 58 xat peythyy eivar cun6alver chy diapopiv 
couTwv. (6) Ot piv yao “EdAnves cotrov Fyotvrat 
yepaxa Bédtiotov, & av Eyor mhelotac expdcers xat 
weylorag mépi& tov mpéuvou. (7) Tapk 58 “Pwuatore 
Svoxepalac 4 pete Zyouery of ydpaxes: 6 d8 wAelatac, 
cérrapas: xal sautas Eyovtes AapGavovrar obx évad- 
AE. (8) "Ex 82 tovTov cupbalvev, wiv te xoptd?y 
edyepy ylyvecar teddws (6 ykp sic avip péper tpetc 
xal cérrapac, suvdels éx’ dArAous), THv te yorlav 
dopa? Stapepovtes. (v) “O piv yao téiv “EMyjvev 
Srav te0% mpd tig mape.Godtc, mpwrov pdv dotry ed- 
Sidemactog. (10) “Orav yap to wev xpatody xal me- 
Gowevoy Ord tis yc By Srapyn povoy, al 8’ dropucets 
éx tovtou mohhat xal wsyddat, xdrerta duo tapactav- 
we  tpEete ex tov aropvcEwY Emondowvtat tov abtov 
Zapaxa, badiong dxondrar, (11) Tovtov dt cupbaivov- 
t0¢, e00dws mUAN ylyverar Sid td Ueyebos’ xal th 1e- 
paxeiuever AdAutar, ti Boayelag the ele adAKAous 
urrroxcs xal the exaddaksts ylyvecbat tod torodrou 
Kapanog. (12) Taped 88 “Puralors cup.6alver codvavetoy, 
TiOdacr yap eb0dig eumdéxovres slg ddAxouc of tus, 
Here pre tag xepalac sbyepiic éxryveivat, tolas elaly 
expucens tiv ev tH yi xatwpuypévwv, prre the 
expucete, rolov xeparinv. (13) Aotrbvodr’ éxtAabéobar 
mapelpavta thy yeipa Suvardv, dre muxvanv odcay xat 
Tpoctintougiy abtatc, Er. d2 prdotdvis drtupuevy 
Tov xepareiv: (14) obt’ &nthabduevoy exomdont Se- 
Stov, dtd tb, Mpbitov pty, maou the mpocbohks ayeddy 
abtoxpatopa thy éx tic vic SUvapty yew: (16) Sevte- 
pov 88, tH tov ulav dmomdpevoy xepalav modAous dvay= 
xateobarmedoudvouc dua Bacralerv, Sik thy ele dAAH- 


(I.) Philippus a T. Flaminino vincitur ad Cynoscephe 
las. Excursus Polybii de vallo Romanorum, et de 
Militia Romana, collata cum Phalange Macedonum. 
I. Quum non posset Quinctius comperire, quo loco ho- 

stes castra haberent, at certo tamen sciret, in Thessaliam 

ipeos jam advenisse, militibus preecepit , ut vallos singuli 
ceederent, quos secum ferrent, si qua forte nasceretur oc- 
casio iis utendi. (2) Hoc autem ex Greecorum quidem insti- 
tuto videtur fieri omnino haud posse; Romanorum tero 
moribus levis est labor. (3) Nam Greeci in itinere faciende 
ipsam armaturam vix sustinent, et vexalionem ejus oneris 

vix egre sufferunt. (4) Romani quam scuta vincoloram 

coriaceorum epe ex humeris suspensa gestent, manibus 

vero solas hastas, vallum insuper ferre non detrectant. 

(5) Accedit, quod ipsorum vallorum differentia est magna. 

(6) Greeci vallum putant optimum illum esse, qui plarimos 

et maximos habet stipites ex eadem stirpe circumcirca erum- 

pentes. (7) Valli, quibus Romani utantur, duas furcas sive 
palmas aut tres habent, aut qui plurimas, quatuor : et qui- 
dem ii sumuntur valli, in quibus surculi ab uno latere sint 
enati, non ab utroque alternalim. (8) Unde fit, ut et ge- 
statio eorum sit prorsus facilis (singuli enim milites ternes 
quaternosve in unum fascem compositos ferunt), ef usas 
eximie firmus. (9) Greecus siquidem vallus, pro castris 
defixus, primo quidem facile potest evelli. (10) Quod si 
enim id quod cetera continet, et in terram defigitur, non nisi 
unum est, surculi vero ex ipso enati et multi sant ef gran- 
des ; si accesserint duo aut tres viri, qui surculis prehensis 
Vallum convellant, nullo negotio evellitar. (11) Deinde , 
ubi id accidit, statim patet aditus, propter magnitudinem - 
et, quum ejusmodi valli parum inter se implicari alque al- 
ternatim sese complecti solcant , uno evulso , solviter cete- 
rorum, qui ei assident, compages. (12) Apud Romanos 
hujus contrarium evenit. Statim enim ita inter se implica- 
tos defigunt vallos, ut neque surculz facile, quemnam ad 
stipitem ex eis, qui terra defossi sunt, pertineant , nec sti- 
pites, quasnam ad furculas, possit dignosci. (13) Tam vere 
nec locus est ad inferendam manum et preheadendam val- 
lum, impediente frequentia furcarum ramuloramque inter 
se implicatorum, quos etiam magno studio corant ut sint 
preeacuti: (14) et, si vel maxime apprehenderis , extrahere 
tamen difticile est; primo quidem, quoniam, quidquid fere 
apprehenderis , id propriam per ge ex terra, cui infixun est, 
firmitatem habet; (15) deinde, quod, unum si attrabes 

ramulum, multos simul, sibi invicem propter matuam im- 

plicationem obsequentes , tollas necesse est : ut autem dve 
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aut tres eumdem simul stipitem prehendant, vir ac ne vix 
quidem fieri queat. (16) Quod si quis forte, summa con- 
tentione enisus, unum alterumque stipitem evulserit , ejus- 
(17) 


parabilis , et quia commode gestatur, postremo quia est ejus 
usus firmus ac stabilis: (18) liquet manifesto, si ulla res 
alia ex institutis militaribus Romanorum, hanc certe , meo 
quidem judicio, emulatione et imitatione esse dignam. 

If. Quinetius igitur, his ad usum , ubi tempus postularet , 
preeparatis , cum universo exercitu modicis itineribus proce- 
debat : tam, ubi quinquaginta fere stadia a Phersecorum urbe 
aberat, castra ibi locat. (2) Postero die sub lucis exortum 
emisit qui loca inspicerent, et diligenter inquirerent, si forte 
per aliquam oecasionem discere possent , ubi tandem essent 
hostes , et quid agerent. (3) Eodem quoque tempore Phi- 
lippus, cognito, Romanos circa Thebas consedisse , cum 
omnibus copiis Larissa profectus , Pheras duxit. (4) Unde 
cam stadia circiter triginta abesset, tunc quidem castra 
ibi fecit , et suis edixit, ut mature omnes corpora curarent. 
(5) Dein summo mane expergefacto milite , preemisit eos qui 
agmen preecedere consueverant, dato mandato, ut colles 
occuparent Pheris imminentes. Ipse, ut clarus illuxit dies, 
vallo copias eduxit. (6) Non multum abfuit, quin circa 
collium cacumina concurrerent inter se, qui utraque ex par- 
te fuerant preemissi. (7) Nam cum per caliginem ex parvo 
admodum intervallo sese mutuo prospexissent, substite- 
runt, et confestim utrimque ad duces suos miserunt, qui 
significarent quod acciderat. (8) Ilis autem visum, manere 
in suis castris , et antecessores revocare. (9) Postridie ejus 
diei duces utrimque speculandi causa equites tricenos cum 
totidem velitibus miserunt; in quibus erant dase £tolorum 
turmee , a Quinctio missse propter Jocorum peritiam. (10) 
Illi igitur prope Pheras, in via que Larissam ducit, con- 
gressi, pugnam atrocem cient. (11) Et cum Eupolemus 
tolas, acriter dimicans, Italicos ad preeliam simul forti- 
ter ineundum excitasset, premi Macedones ccoeperunt : 
(12) deinde, post extractam in longum tempus velitationem, 
in castra tandem utrimque est discessum. 


Ill. Sequenti die utrique, damnatis locis circa Pheras, 
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| torum, castra inde movent. (2) Philippus, cui erat in ani- 
| mo, commeatus exercitui suo prospicere ex urbe Scotusa, 
postquam necessarlis rebus omnibus esset probe instru- 
clus, apta suis copiis loca deligere, Scotusam iter avertit. 
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(3) Flamininus , id ipsum tempore suspicatus, eodem cam 
Philippo castra movit, ad corrampendas ante ejus adventum 
agri Scotussei segetes festinans. (4) Quoniam autem ambos 
exercitus in illoitinere editi in altitadinem tumuli dividebant , 
neque Romani, que pergerent Macedones, videbant, neque 
Macedones, quo Romani. (5) Ejus diei itinere confecto, 
Titus ad Eretriam Phthiotidis , Philippus ad amnem Onches- 
tum quum pervenissent, ibi consederunt, neque alter de 
alterius castris quidquam resciverant. (6) Postero die pro- 
gressi ambo, castra metali sunt, Philippus quidem ad Melam- 
bium quod vocatur, in agro Scotusso, Titus vero circa The- 
tidium in agro Pharsalico, etiam tunc sese invicem ignorantes. 
(7) Effuso imbre cum stupendis tonitribus , accidit sequenti 
die sub ipsum mane, ut obscuratus nubibus aér universas 
terre incumberet , adeo ut propter offusam rebus caliginem 
nemo alium ante pedes stantem cerneret. (8) At Philippeas 
tamen, ad locum destinatum pervenire cupiens, motis ca 
stris processit cum copiis omnibus ; (9) sed officiente nebula 
ejus itineri, postquam vie non multum confecisset, exer- 
cituj vallum circumdedit : unde preesidium idoneum emint , 
dato preecepto, ut tumuloram intermediorum vertices insi- 
derent. 

IV. Quinctius circa Thetidium castra habens, anxius et 
sollicitus, quo loco essent hostes , decam equitum turmas 
cum velitibus ad mille emisit , jubens obire regionem, et 
omnia magna cautione explorare. (2) Qui dum ad juga 
collium ire pergunt, imprudentes propter ejus diei texebras 
in stationes Macedonum incidunt. (3) Quam peincipéo et 
Macedones et Romanos nonnihil casus inopinatus tarbasset , 
mox tamen lacessere sese invicem orsi, ad duces sacs utri- 
que miserunt, qui significarent quod acciderat. (4) In eo 
concursu Romani, quum laborare inciperent , nec jam ho- 
stilium stationum vim sustinerent, subsidiam e castris suis 
acciverunt. (5) Quinctius, Archedamum Eupolemamaque 
tolos et tribunos militum duos cohortatus , cam equitibes 
quingentis et duobus peditum millibus, suppetias Laboran- 
tibus ferre jussit. (6) Quse manus ut conjuncta iis fait, qui 
dudum cum hoste velitabantur, prelii facies extemplo est 
mutata. (7) Nam Romani, ob preesens auxiliom nova spe 
recreati, duplo animosius pugnam capessebant. (8) Mace- 
dones vero, etsi fortiter illi quidem sese defendebent, pressi 
amen vice sua, et quam gravissime laborantes, ad colfSium 
vertices se receperunt, et auxilium per nuactos ab rege 
petierunt. 

V. Philippus , qui preedictas ob causas minime fetwrem 
cogilaverat, ut ad univerase rei dimicationem eo die Venirctsr, 
copiarum magnam partem e castris eductam Pabulatem d- 
miserat. (2) Tunc vero ab iis, qui subinde miltebantar, 
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| quid ageretur edoctus, cum jam lucis splendori cederet ne- 


bula, cohortatus Heraclidem Gyrtonium, qui Thessalico 
equitatai preeerat , et Leonem, equitum Macedonum pre- 
fectam , hos suppetias misit, Athenagora ipsis adjecto, qui 
omnes conductitios , preeter Thraces, ducebat. (3) Hi post- 
quam stationibus prioribus se conjunxissent, Macedones , 
auctis viribus gravi accessione hujus auxilii, hostibus in- 
cumbunt. Itaque rursus isti Romanos, vice versa, e sum- 
mis depulerunt-collibus: (4) et quidem, nisi £tolicorum 
pertinax pugna obstitisset , terga penitus vertere hostes coe- 
gissent : plane enim illi tunc temporis animose et precipiti 
cum audacia dimicarant. (5) Nam toli, quanto in pre- 
liis pedestribus sunt aliis inhabiliores , propter genus armo- 
rum, et propter ordinationis modum, quo uluntur ad ea 
certamina, qui acie instructa de summa rerum instituun- 
tur; tantum preestant ceteris Graecis in preeliis equestribus, 
quando catervatim aut etiam viritim fes geritur. (6) Hi 
igitur etiam tunc irruentium hostium impetum quum essent 
remorati, ad plana usque loca Romani non sunt propulsi; 
sed ubi aliquantum se submovissent ab hoste, in eumdem 
rursus obversi constiterunt. (7) Titus videns, non velites 
solum et equites in fugam inclinasse, verum etiam univer- 
sum exercitum propter istos metu consternatum, eductis 
copiis omnibus , prope ipsos colles aciem instruit. (8) Dum 
haec agebantur, alii post alios de statione Macedonum ad 
Philippum accurrere, el hujusmodi clamoribus eum com- 
pellare : Fugiunt hostes, o Rex! ne occasionem preetermi- 
seris! non sustinent nos barbari : tuus hic est dies, tua heec 
opportunitas! (9) adeo ut Philippus , cui tamen loca displi- 
cebant , ad subeundam preelii aleam impelleretur. Tumuli, 
quos diximus, [ob aliquam canini capitis similitudinem] 
Cynoscephalz vocantur : sunt autem asperi amfractique, et 
in altitudinem sic satis magnam editi. (10) Idcirco Phi- 
lippus, difficultates [locorum cavens, ad certamen neu- 
tiquam ab initio sese comparaverat; tunc vero spei bonx 
magnitudine, quam illi ostendebant, qui eos nuncios affe- 
rebant, induci se passus est, ut vallo educi copias juberet. 
VI. Quinctius, universa suorum acie ordinata, simul pre- 
sidio fuit eis , qui pugnam jam ante capessiveranl , simul or- 
dines lustrans adhortabatur milites. (2) Adhortatio ejus 
brevis illa quidem fuit, sed efficacie plena, et ad captum 
erat audientinm. Etenim subjectos oculis eorum hostes 
palam digitis commonstrans, ita milites est allocutus : 
« (3) Nonne Macedones isti sunt, o commilitones , quos in 
Macedonia vos , quum fauces insiderent , quibus aditur Eor- 
dzea, aperto marte aggressi, duce Sulpicio, et ad loca edita 
per vim connisi, statione dejecistis , multosque eorum occi- 
distis> (4) Nonne Macedones isti sunt, quos in Epiro, 
quum illas vias invias preeoccupassent, per quas traduci 
posse exercitum omnes desperabant, vos vestra virtute de- 
turbastis, et projectis armis fugere, donec in Macedoniam 
usque sese recepissent, coegistis? (5) Qui igitur nunc me- 
tuere vos deceat, ex zequo cum iisdem pugnaturos? Quid 


suspectum vobis aut male ominatum esse potest ex eis , cuce 
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ov tavaveia Ot’ exstva xal viv Gadgetry; (6) Atomep, 
o dvdpec, Tapaxadicavres spac avtobc, dppdabe mpd< 
tov xivduvov éshuzvuc. ew yap Boudosvv, ta- 
yéus rémerapon tabto téhoc drobycecOar ti¢ Mapovans 
wdyrs tots Tpoyeyoveat xwwduvotc. (7) Obtos prev ovy, 
tauta eltov, to ev Cebtov repos exdheve préverv xatd 
ywpay, xal tk Onpia mpo todtwy: ti) 6 eluviw mete 
naa edCuve erret corners toig Trodelors, (8) OF 58 
mpoxtvouvevovtes tev ‘Purelwv, mpockabovtes THy tél 
neCorv atpatomeduv epedpelav, éx werabodtic évéxetvto 
tots UTrevavtiots. 

VII. Dikummos be xatk tov adrov xatpov, ered) 1d 
TAéov Epos Foy tio Eautod duvaews wpa mapenbe- 
Exyxds mpd to yapaxoc, autos wey dvalabwv tobe 
meAtaatig xat TO delrov ths padayyos mporye, auvto- 
LOY TOLOULEVOS THY TpOG TOUS Opous dvabacty- (2) 
moig 5: mept tov Nixdvopa, tov emixadodmevov 7E)E- 
pavta, cuvétage ppoveiterv, va +b Aowrdv pépos tic 
Suvaews éx r0d0g Emntat. (3) “Apaer 82 tH} cobs Teper 
tous &bactar t7¢ Umepbodjyc, evdews eF damidog mapev- 
éGade xat mpoxareddGave tobs imepdeb lous: téiv ydo 
mpoxtvouvevdytuv Maxedovey ext zrodb reOAtpdtunv tos 
“‘Pualoug él Odtepa pépn tiv Aopwy, Zovjnous xaté- 
Aube tobe dxpous. (4) "Ere 62 mape6dddrovtos adtod 
wh Sebtk wépy ts otpati&c, mapycav of prabopdpor, 
mieCopevot xatd xpatos UO tHv Toheulev. (5) IIpoc- 
yevouévuny yap toig tov “Puatey edtavors tev év toic 
Bapéow SrAots avdpen, xabanep dotlus elra, xal 
cuvepyouvtwy xatk Thy wayyy, mpocabdvtec ofovel 
ctxwua thy toutwy ypetav, Bapéws eréxetvto tOIG To~ 
Aepalorg, xa woAAods adtidv Extervov. (6) “O dé Bacr- 
Ashe év udv tats kpyatc, Gre mapeylyveto, Oewpiv, ob 
paxpky tig tay moAculwy mapeQodyic cuvectaita tov 
sibv edteovenv xlvduvov, weptyapis Av" (7) dog be weeAtv 
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ante gesta sunt? annon potius etiam nunc propter fila cre- 
scet vobis animus? (6) Agite igitur, commilitones , mutuis 
hortatibus excitati, valida vi ad proelium vos accingite. 
Nam qualis fuit superiorum certaminum exitus, talem ba- 
jus quoque dimicationis cito futurum , diis volentibus , coa- 
fido.» (7) Heec ubi Quinctius dicta dedit, dextram aciei 
partem stare jussit immotam , et ante hanc elephantos ; le- 
vam ipse cum velitibus superbo incessu in hostes induxit. 
(8) Tum vero qui in statione erant Romani, ubi legionum a 
tergo preesidium accessil, iterum conversi, acriter hostes 
adoriuntur. 

Vil. Quo tempore Philippus, copiarum suarum partem 
maximam conspicatus pro castris in acie jam stare, ipse 
cum cetratis et dextra phalangis parte progrediens , colies 
ipsos raptim conscendere institil-: (2) Nicanorique, cui 
Elephanto erat cognomen, imperat, daret operam, ut e ve 
stigio pars aciei altera subsequeretur. (3) Mox obi ad 
summos colles primi pertingere coeperunt, confestim ad d- 
nistram signa convertit, et locis superioribaus occupatis, 
aciem ibi direxit. Quoniam enim Macedones, qui fuerant 
preemissi, per longum spatium Romanos urserant, et in al- 
teram partem collium depulerant, nudata preesidio cacumine 
invenit. (4) Dum vero adhuc dextimos rex ordinabat , ad- 
veniunt conductitii, quos summa vi hostis premebat. (8) 
Nam ubi velitibus Romanis graviter armati sese adjunxe 
runt, sicut modo dicebam , pugnantesque illos adjuvare sunt 
aggressi, velites , accedente horum opera , et hoc quasi poa- 
dere ad libramentum assumto, hostibus acriter incamben- 
(6) Rex initio cum venll, 
conspicatus non procul ab hostium castris manus conserere 


tes, multos eorum occiderunt. 





expeditos, gaudio exsultaverat: (7) at mox, facta comma- 

tatione, suos videns inclinare, et subsidio opus habere, 

suppetias illis venire, et quamquam plerseque partes pha- 

langis in itinere adhuc erant, et ad tamalos ascendehant, 
universe: tamen pugnz aleam e re nata sabire est coactus. 
(8) Igitur recipiens hos qui in preelio fuerant , oomnes in dex- 
tro cornu pedites equitesque congregavit : cetratisque ef 
phalangitis preecepit, ut aciem profundiorem darplo effice- 
rent, et ut ordines dextram versus densarent. {9) Ee fecte, 
quia jam hostes aderant, phalangitis data est lessera, wi 
demissis sarissis hostem invadant; expeditis, ut cormaa fir- 
(10) Quo etiam tempore Quinctius, velitibaa rece 
ptis in aciei intervalla, pugnam commisit. 


VIII. Et quum factus esset concursus magna vi ef com 
clamoribus insanum magnis (nam et acies cansee- 
tum illum preeliantibus clamorem simal sustukt, o qui 
| extra preelium erant, dimicantium alacritatem sais acch- 
mationibus excitabant ), lerribilis res eral, et ad ineutiedam 
horrorem prorsus comparata. (2) Jam qui in dextra pare 


éx petaboriic Epa xAivovtas tobs isious, xal mpocdeo- 
wévous Extxoupias, Fvayxateto BonOetv, xal xplverv ex 
Tou xatpou ta Cha, xalmep &rt tiv TAEtotw jnEpbdv Tc 
padayyos xatk Topeiav dvtwv, xat mpocbatvovtww pos 
rod¢ Bovvous. (8) Hpocdebctnevos 52 tabs dywviZoué— 
voug, toutous pty Opole mavrac ert ro debtov xdouc, 
nat toue meCous xal tods Innéag: toig 52 meAtactaic 
xal tots padayyitars mapyyyethe, StrAucrae to Bé- 
Gog, xal muxvovv él rd Sebtcv. (9) Tevoudévou 82 rov- 
tou, xal tév TroAepiev gv yepaly Svtwv, tots ev pahay- 
ylrats 200n mapayyelua, xatabarotar tke capiccas 
éxdyev, tots 8 edtwvorg xep&v. (10) Kate 82 tov 
avtov xatpov xat Titoc, Sebauevoc cic ta Stactipata 
TOV annoy tos mpoxtvOuvevovtac, mpocebahe toI¢ 
rwohep.tors. 

VILL. Pevowdvig 88 tii & Ap potv cuumrucews rere 
Bias xal xpauyiic Sxepbaddovens, a av duqotéowy 
dp.00 cuvadaratdvrwy, dua dd xal tio exrde tH pdtyne 
ExiGorvewy toic dywviondvors, Av Td ytyyduevov éx- 
Tayxtixdy xal mapactatixdy aywvlas. (2) ‘Td uty 


ment. 
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ody Sebvov tov Dridlrerov Acumpois dryarte xava tov 
xivduvov, dre xal tiv Epodoy ZF Srepdsectou mrotoupevov, 
xal v6) Paper cig cuveabews Snepeyov, xat tH Stapop® 
tou xaortAtao mpdc Thy évectiioav yoelav modd Tra- 
padhartoy. (3) Ta 88 Aormd pépn t7j¢ Suvaprews abris, 
tk uty dydueva tiv xivduveudvewy év droctdcer tiiv 
roheutwv Ay, te 8 ent tov elovdpe doce Seqvuxdra 
tac brepbork eepalveto tots dxporg. (4) O d Ti- 
0c, Bewpaiv ob Suvapsévous tobs map’ adrod oréyety 
THY Fig Otdayyos Epodov, AAN’ ExreLopsvous tov Ext 
tev elon, xal tods ty drokwAdtas Ady, tods 5 
imi rdé5a mrorouusvous thy dvaydonawy, ev 52 toig SeEots 
pépect xatahermousvas tis cwryplag tas EAmidac? (5) 
raylwg apopuriaag mede toUTous, xal cuvdeacdrevoc 
tig tov wokeplov” tk pv cuveyxy Toic Sraywvizoud- 
votc, ta O° dx ctiov dxpe dxphy ericataGatvovta, te 
8 tex toig Expors epeotista , mpd wevoc te Onola, mpoc— 
Tye tke onwatas tots woAslots. (6) Of 62 Maxedovec, 
o0dd tov tapayyshouvra Eyovtes, ots cvetyvat duva- 
uevor xat AaGety To THs PaARYyOC [tov ayFpa, dia te 
thc visv témwy ducyspelas, xal did td totic dywviCoud- 
vors Exedurevot Topelac Every Siabecw xat ur ma partakews: 
(2) 0032 rpocedébavro tobe “Puratouc tic the yetpac ert, 
8: adréiv 32 civ Enoleov mronbévres xal Stacwacbevtes 
tvbdwvav. 

IX. Of padv odv wheloug tiv “Pwpaiwv, Exduevor, 
sodtoug Exvetvov. (2) Etc 82 tiv yididoyu cov dye 
rovrots, onpatac Ly od melouc elxoct, xal map” ade 
th tov tH xptlac xatpdv cupppoviicas, 8 Sdov ely 
mowty, preyaAa ouvebdheto mpd¢ Thy tay Shov xatdp— 
Geo. (3) Qewpisv yap tobe mepl tov DOinmov él 
OAD MPOTETTOXITAS ciav Ddwv, xal midlovrac so) Paper 
Tt opétepov edwvupov, arodtrmwy tous ext tou Sektov, 
vetovtag Aon xatapxving, exiotpbas ext cobs dywvi- 
Youdvous, xat xatdmv éntyevduevoc, mpoctbadhe xatd 
vestou toI¢ Miaxeddat. (4) Tig 88 civ pxdayyrtiov 
yotlag a&Buvaerou xabeorwang tx petaGodjyc xat xat’ 
dvdpa xwwduvevsty, obto¢ uty eréxerto xtetvwv tous év 
noclv, ov Suvayedvous adbtois Pondetv: (6) Ec ob pipav- 
tec th Orda pevryew hvayxacOncay of Maxedeves, cuv- 
exOeévenv abrots &x petabodiic xal tiov xate mpdou— 
nov byxexAuxdrevv. (6) “O S¢ Domes dv piv tats 
dpyaic, xx0crcep ela, texartpdpevos ex tot xad’ abtdy 
plpous, éxéreroto teddws vixdiv: (7) tore 58 cuviea- 


611 


aciei Philippi stabant, ii pugnam admodum secundam facie- 
pant : nam et de superiore loco hostem petebant, et ipso 
quasi pondere ordinationis suse vincebant, et genere quoque 
armorum ad priesentem dimicationem accommodatissimo 
lounge preestabant. (3) At, quod reliquas partes Macedonic 
exercitus attinet, partim dimicantibus suis a tergo stantes, 
procul ab hoste erant submoti; partim altitudinem collium 
recens emensi, in verticibus sese nunc demum oetendebant , 
pars nempe aciei leva. (4) Titus, postquam videt, ohalan- 
gis impetum sustineri a suis non posse, verum sinistram 
aciem jam esse impulsam, et multis occisis ceteros e preelio 
sensim se recipere, in dextra vero acie spem salutis super- 
esse, (5) eo sese confestim contulit. Ibi conspicatus ho- 
stium alios decertantibus adhzrere , alios e summis collibus 
cum maxime descendere , nonnullos adhuc verticibus tumu- 
lorum insidere, elephantibus ante aciem constitutis , signa 
in hostes intulit. (6) Macedones enimvcro, qui neque du- 
cem babebant ad signum dandum, nec cogere se in unum 
corpus et propriam phalangis figuram constituere poterant ; 
tum quia difficultates locorum impediebant, tum etiam, quod 
Vestigia pugnam conserentium sequentes, in modum proce- 
dentis agminis , non autem aciei instructs , erant disposilf; 
(7) ne primum quidem impetaum Romanorum exceperunt; 
sed a principio statim ab elephantis perturbati, solutis ordi- 
nibus in fugam inclinarunt. 
IX. Istos igitar plerique Romanorum insecuti, magnam 
stragem ediderunt. (2) Erat inter hos tribunus quidam mi- 
litum, quem signa non amplius viginti sequebantur : hic 
salubri consilio, e re nata apud se excogitato , ad universam 
victoriam magnum fecit momentum. (3) Cernens enim 
Philippum longe ultra reliquam uciem suam progressum, 
leevam Romane aciei partem ipso quasi pondere obteren- 
tem; relictis dextimis, qui non ancipitem jam victoriam 
obtinebant , ad pugnantes sese avertit, et a tergo adveniens, 
aversos Macedonas invadit. (4) Ac quoniam ea phalangis 
ratio est, at retrorsum convertere se et preelia viritim capes- 
sere nequeat , tribunus cum suis proximum quemque Ma- 
cedonum, qui defendere ipsi se non poterant , ceedere non 
destitit: (5) donec projectis armis fugam arripére hostes 
sunt coacti, quam etiam a fronte Romani, qui in fugam 
jam inclinaverant, signis conversis pariter eos urgerent. 
(6) Philippus initio, sicut modo dicebam, ex illa parte, in 
qua ipse erat , conjecturam de universa pugna faciens , ple- 
nam sibi victoriam haud dubie spoponderat. (7) Tunc 
vero, ut repente videt Macedones arma projicere , eorum- 


! Gapevoc dpvew Sirrotvtas tk Onda toc Maxedovac, 
mal toug wroAgu lous xath vertou mpoaGebAnxdracs, Bpoyd 
"Yevowevos x TOU xtvouvou wer’ Sdlywy tremdoov xal wErGiv, 
| vvebseoper ta Sra. (8) Katavorjonc 8 tos “Pwy.xlous 
ave to Skewypra TOU harod xdowe toig dxpors Fon tp0d- 
AdLavrac, eyt-yvero [mpd puyhy, Scous 2Suvato] wAct- 
roug éx tou xatpoU cuvaQpolcas tiv Opaxiiv xat 
axsdoveuv. (9) Tivo 58, totic pevyoucw enduevos, 
t xmavarkaGesy &v txts brepbodate dote tote dxpors ért- 
adrodeus Tac elerwimous takers tov Maxedove, tac 


que tergis hostes incumbere, prolio paululum excedens 
cum equitibus et peditibus paucis, quo Joco esset rerum 
summa, coepit contemplari. (8) Et quum animadvertisset 
Romanos, qui levam ipsius cornu persequebantur, summig 
jam collibus appropinquare , congregala Thracum et Mace 
donum, quantum maximam poterat, manu fugam adorna 
vit. (9) Titas interim fugientes persequens , postquam it. 
jugo tumuli sinistros Macedonam ordines , qui ad summos 
vertices tum maxime pervenerant, ost assecutus, initio qui- 
39. 
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pv [doy ac] exéory, thy ToAeuiov dp0k¢ dvacyovtwy 
tke cuptacac: (10) Smeg fO0¢ ott motetv tog Maxedd- 
cw, Sav 1 mapadidmow adtods, 4 perabadrovear 
mpds tol bmevavetouc. (11) Met& of tatta muddpevoc 
chy aitiay ToD cup6alvovtoc, mapaxatetye tols p68” 
gautot, gelcactas xplvav tay drodederhiaxorwy. (12) 
Axury d& cot Tlrov tatira Siavoounévou, tiv mponyou- 
evo tivic érimeadvtes abtots && irepdesiou, mpocepe- 
pov tas Yeipac, xal Tous adv Theloug Stepberpoy, 6Alyor 
8é civeg Stépuyov Pibavtes th Sra. 

X. Tlaveaydbev 8 tod xwddvou cuvréhetav etdn- 
dros, xalxpatodvtioy tiv “Pwuatov, 6 wiv Didenmos 
éxoretto thy droyopnaty ts ext ta Téury. (2) Kat 
aH pdv pdr Tepl tov “Adetavdpou xahouevov Iupyov 
nudtotny: tH 8 Sotepala mpoedOdv sic Pévvouc ext thy 
eicGodhy tiv Teurinv, éxéuetve, Bouddpevos dvade- 
Exodar tobe éx tis puy7s dvacwoptvouc. (3) OF 6: 
“Pwpator, wéypr nev ctvog eraxodovOycavtes tots pev- 
yousty, of piv éoxvdevov cove teOvettas, of S2 tobs 
aiywadwtous AOporlov, of 2 mAcloug douycay él thy 
Staprayhy tov tév modeulew yapaxoc. (4) “EvOa 5) 
xutarabdvtes too AltwAovs mpooeumentuxdtas, xat 
Sdkavees atepetcbar thc aplar xadyxovens wpehetac, Hp- 
Eavro xatapéuoscbat tobs Altwrobts, xal Agyew mpdc 
Tov otoatnyov, Ott tobs uty xiwuvouc adtots éxitat— 
wer, tHG 8’ Woedslag Arhots mapaxeywpyxe. (5) Kat 
cote utv eaveOdvees etc Thy Eautéiv otpatomedetay, 
nodtcOycav: sic dk thy éxadprov dua piv AOpoiov 
Tous alyuarertous xal tk hermdueva tov oxdduv, Fa 
$2 mpo%yov movovuevor thy Topelav dos ext Aaploonc. 
(6) "Erecoy 82 tiv ‘Pealwy mpog tobs Extaxoctouc: 
tiv dt MaxedSovewy dreébavoy pty of mavtes els dxtaxte- 
yidlouc, Gwypeta 8 Edhwoav ox EXartoug mevtaxic- 
yihiov. (7) Kat t7i¢ ev ev Oetradla yevoudvns rel 
Kuvog Kepadic “Pwpaioov xat @irtrrou pdyns, tot- 
ovtov &mE6y, TO TEAS. 

XI. *Eyo 62 xatk piv thy Exeny BlOdov év éxay- 
yedia xatadimoy, Stt, Aabwv tov dpudtovra xatpov, 
auyxptaly ToLyjsouat TOU xaborAtoLov “Pwuatov xal 
Maxeddver, S.0lu¢ S2 xal tig cuvtatews tic Exaté- 
pwv, ti Stapépovaty adAvAwy pos 7b xeEtpov, xal vf 
moog to BéAtIov’ viv, én’ adtéyv tov Tpatewy , Teo 
count thy émayyedtav él tédog dyayetv. (2) Emel 
yap 4 iv Maxecoveny cuvratts év tots mpd tou ypdvorc, 
Sv adtéiv tov goywy Siotca thy metpav, expdter tov 
we xata THY Aciay xat tov EdAnvixay cuvtatewy, fj 
& ‘Pwuaiwy, tiv te xatk thy At6uny xal tov xatk 
thy Evpwrny mpoceoreptuy ebvav axdvewy: (3) av 
Sk totg xa0” Aude xatcots ody Arak, dA xal wAco- 
vaxic, yéyove toltwy tov takewy xal tiv dvopav mpd¢ 
Eddijhoug Sraxprorc> (4) yorousov xat xaddv av ely 
70 thy Stapopav gpeuvijcat, xal mapk cl cupbatver, 
“Pwpatoug emxparetv xat td mpwretov expépecdan tiiv 


xutk ToAELov dywvev: (8) fa wh, thy Toyny dé- 
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dem substitit, quia sarissas in altum erectas tenebant ho- 
stes. (10) Macedonibus ea consuetudo, est, quoties ant 
deditionem aut transitionem ad hostes faciunt. (11) Facti 
deinde causam percontatus imperator, impetum suorum 
inhibuit ; equum esse judicans, ut trepidantibus pareeret. 
(12) Verum heec dum cogitabat Titus , quidam ex antesigna- 
nis , de superiore loco irruentes , eos invadunt , majoremque 
partem csedunt : pauci, armis projectis, fuga sibi consalne- 
runt. . 

X. Postquam omni ex parte prelium erat confectum, 
et Romani victoriam obtinebant, Philippas versus Tempe 
se recepit. (2) Primo die circa Turrim Alexandri, quam 
vocant, quum tetendisset, sequenti, ut Gonnos pervenit , 
qui locus est in ipso Tempium aditu, sabstitit eo consilic, 
ut eos, qui fuga evasissent, exspectaret, (3) Romani, 
aliquantisper insecuti fugientes, mox alii ad detrahenda 
mortuis spolia, alii ad captivos in unum locum cogendos, 
plures ad diripienda castra hostium se convertunt. (4) 
Ubi quum £tolos offenderent, qui jam ante irruperant, 
preeda sibi debita fraudari se rati, queri de Atolis cepe- 
runt, et imperatori dicere, pericula eum ipsis imperare , at 
preedam aliis concedere. (5) Tunc sane in castra sua _re- 
versi , noctem ibi egerunt : insecuto vero die simal captives, 
et quod erat reliquum spoliorum , coegerunt in unum, simul 
pergertes ire Larissam petierunt. (6) Ceciderunt eo pra: 
lio e Romanorum exercitu circiter septingenti : e Macedo- 
nibus vero perierunt , ut omnes una Summa complectamaur, 
hominum circiter octo millia; capti sunt vivi non pauctores 
quinque millibus. (7) Atgue hic fuit exitus ejus proelii , 
quod ad Cynoscephalas in Thessalia cam Philippo Romani 
fecerunt. 

XI. Ego vero quum in sexto Libro hujus operis sim pol- 
licitus, me, ubi forem commodam nactas occasionem , ar- 
maturee Romanorum et Macedonum comparationem inst- 
tuturum , similiterque ordinationis aciei utrisque propre , 
qua re alteri ab alteris differant , sive in deteriorem partem , 
sive in meliorem ; nunc in ipsis rebus gestis , quod promusi , 
reapse preestare conabor. (2) Quoniam enim Macedonica 
acies superioribus temporibus acies populorum Asi atque 
Greecorum (quod seepe ipsis rerum experimeatis est proba- 
tum) vicit , pariterque Romanorum acies sapenor fuit acie- 
bus populorum Africe, omniumque qui sent in Europa 
occidentem versus; (3) quoniamque nostra memoria nea 
semel, sed sxpius, usu venit, ut cum acies istorum stro 
rumque, tum ipsi viri, inter secommitterentur; (4) utile fue- 
rit ac pulchrum, scrutari discrimen, et causam imvestigare, 
propter quam Romani superiores discedere, et bellicas cer- 
taminibus palmam omnibus preripere soleamt : (5) ae 
Fortunze hoc attribuentes decus , beatos damtaxat temere 
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yovtes povov, paxapltwpev tos xpatouvTas dAdyws, 
xaddrep ol pataor tiv avOowmwv, ad’, elddrec che 
inlets alting, drarvapnev xat Bap ciney xatk Adyov 
tobc fryoupévous. (6) Tlept pdv odv ziiv mpd¢ ‘Avvibay 
dywvey yeyovdtwy “Pwalors, xal téov év toutots ZAat— 
cupdtuv, ovddv dv Sor hel Adystv: 0d yap rape tov 
xaborAtcudy, ov8t mapk thy cuveakev, dk nape thy 
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sine ratione , quod vanissimis quibusque mortalium contin- 
gere potest, praedicamus victores, sed, ubi veras causas 
noverimus , certa ralione et laudemus duces et miremur. 
(6) Ac de preeliis quidem , quze Romani cum Hannibale con- 
seruerunt, et cladibus, quas in iis acceperunt, pluribus 
jam non est agendum : nam iis cladibus neque armorum 
genus, neque instruendz aciei ratio Hannibalis caussam 
preebuerunt : sed cum dexteritas, tam capitale illius viri 
ingenium, istas nomini Romano ignominias imposuerunt. 
(7) Quod nos in ipsis certaminibus exponendis quum de- 
monstraverimus, (8) dictis etiam nostris fidem adstruit, 
primum quidem, ipse belli exitus : nam simul ac Romanis 
imperator est exortus, ingenii viribus Hannibali par, ilicet 
victoria eosdem est secuta. (9) Deinde Hannibal etiam 
ipse testificatur, qui, damnato genere armorum , quo copize 
ipsius initio erant use, post primam statim victoriam , 
quam de Romanis est consecutus, armis ipsorum copias 
suas quum armasset, iisdem perpetuo deinceps est usus. 
(10) Jam Pyrrhus sane non armis dumtaxat, verum etiam 
milite Italico uti solitus , in bello adversus Romanos signa 
Italicorum , et cohortes phalangis more instructas , alterna- 
tim in acie collocabat; (11) qui tamen ne sic quidem vin- 
cere potuit , sed ancipites semper certaminum exitus habuit. 
(12) Et haec quidem necessario preefanda mihi erant, ne 
quid esset, quod sententiz: super his rebus nostree vel in 
speciem repugnaret. Redeo nunc ad institutam compara- 
tionem. 
XII. Enim vero perspicuum est multis rationibus, reti- 
nente phalange proprietatem suam et vires, nihil quidquam 
posse reperiri, quod a fronte ei resistere, aut ejus incum- 
bentis impetum sustinere valeat. (2) Quoties enim densa- 
tio fit aciei ad certamen, consistit vir una cum armis in 
tribus pedibus. Sarisse vero longitudo, ut quidem vetus 
institutum erat , cubitorum est sexdecim ; ged, ut postea ad 
veriorem pugnze usum fuit aptata, quatuordecim. (3) 
Hujus vero mensuree quatuor absumit cobitos spatium in- 
ter manus ambas , una cum libramento quod a tergo respon- 
det parti anteriori quee pretenditur. (4) Que quum ita 
sint , liquet , sarissam cujusque armati, quando ambabus 
manibus in hostes illam porrigens pergit, cubitos decem 
ultra ejus corpus necessario protendi. (5) Unde fit, ut se- 
cundi quidem et tertii ac quarti ordinis sive jugi sarissee 
plures cubitos , quinti vero nonnisi duos tandem protendan- 
tur ante eos qui in primo stant ordine ; si modo phalanx 
proprietalem suam obtineat, et convenienter sibi densata 
sit, ratione cujusque armati, sive pone, sive ad latus stan- 
tis; (6) quam densationem hisce versibus Homerus osten- 
dit : 
Scutum scuto hesit, galee galea , atque viro vir : 
et criste e conis tangebant se invicem equine 
nutantum : densati adeo pressere virum vir. 
(7) Que vere et recte quum dicantur, apparet, necesse 
esse, ut singuli eorum ; qui in primo stant ordine, quinas | 
pree se prominentes sarissas habeant, inter quas ratione 
longitudinis binum cubitorum erit discrimen. 

XII. Ex quibus facile cuivis est ob oculos sibi ponere, 
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Tag Av Ext pobspdv ely to npostonutvov auvtayya; (5) 
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quantam vim par sit habere phalangem, cum perrectis 
sarissis in hostem incumbit, sedecim ordinum habens alti- 
tudinem. (2) Milites autem, qui quintum ordinem sive jugum 
excedunt, sarissis ili quidem pugnam adjuvare nihil que- 
unt, eamque ob causam Viritim illas non praeetendunt; (3) 
sed ad humeros precedentium inclinatas et sursam spectan- 
tes eas gestant, ut aciei securitatem ab eo, qui supra verti- 
cem est, loco prestent; frequentia sarissarum iis telis 
obetante, qu impetu suo ultra primos ordines delata inci- 
dere in posteriores possent. (4) At pondere ipso corporis 
iidem , quoties ducitur in hostem phalanx , dum antecedea- 
tes urgent obnitendo, impressioni vim atque violentiam 
adjiciunt , et ordinibus primoribus retro se avertendi omnem 
penitus facultatem adimunt. (5) Ejusmodi quum sit et 
phalangis universze, et partium ejus ratio ac dispositio , 
sequitur, ut armature atque instructionis aciei Romanz 
proprietates et differentias ad comparandum exponamus. 
(6) Consistunt igitur etiam Romani cum ipsis armis, in 
trium pedum spatio. (7) Sed quum in eorum pagna singuli 
armati sese moveant, qui corpus objectu scuti defenaunt, 
in omnem partem, unde quis ictum minetur, subinde se 
convertentes, iidemque czesim pariler et punctim gladsis 
feriant; (8) nemo nou intelligit, oportere, ut aliquantum 
vacui spatii habeant, quo distent alter ab altero : atque id 
spatium, si volumus ipsos munia sua commode exsequi, 
trium erit minimum pedum , tam ratione eorum qui ad latus, 
quam eorum qui pone stant. (9) Ita fiet, uf Romanus mi- 
les unus duos phalangitas primi ordinis habeat sibi opposi- 
tos ; adeo ut sarissis decem illi sit occurrendum , et cum iis 
decertandum : (10) quas, ubi semel ad manus ventum est , 
neque cedere, quantumvis precipiti feratur celeritate, 
quisquam poterit unus, neque perrumpet facile; quam 
quidem posteriores ordines prioribus nihil conferre valeant , 
neque ut violentius ipsi irrumpant, neque ut giadii eorum 
efficaciore ictu feriant. (11) Ex quibus facile intelligitur, 
nhullam aciem esse posse tam firmam , ut impreesionem pha- 
langis a fronte suslinere queat, si modo illa, ut initio dice- 
bam , proprietatem suam et vires obtineat. 

XIV. Quenam igitur causa est, cur vincant Romani? 
et qui sit, ut, qui phalangibus utuntur, clades accipere pos- 
sint? (2) Quia bellicorum quidem certaminum et tempora 
et loca sunt incerta, atque indefinita; phalangi vero unom 
est tempus, unus locorum modus, quibus perficere opus 
suum queat. (3) Quod si qua igitur necessitas adversarios , 
ubi rerum summam acie decernere parant , compelieret , at 
temporibus ac locis phalangi aptis sese accommnodarent, 
rationi foret consentaneum, ut ii, qui phalangias atuntur, 
victoriam semper essent reportaturi. (4) Quod si vero de- 
clinari phalangis impressio potest, eaque res me agnam 
quidem difficyltatem habet, cur, obsecro, ea forma acied 
instruendz tantopere metuenda censeatur? (5) Atqui est 
sane in confesso, opus esse phalangi Jocis planis , et cust 
nec arboribus vestita sint , nec preterea alia habeant impe 
dimenta; nullas puta fossas , hiatus, convalles , clivorem 
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supercilia, aut amnium alveos. (6) Quidvis enim eorum, 
que commemoravimus, ad impediendam solvendamque 
ejusmodi aciem fuerit satis. (7) Jam vero illud quoque fate- 
buntur omnes , fieri , prope dixerim, nullo modo posse, aut 
admodum certe raro, ut campi inveniantur sive ad stadia 
viginti give ad plura etiam patentes , in quibus nullum tale 
insit irapedimentum. (8) Verum esto, inveniantur loca 
hujusmodi. Quid? st hostes eo noluerint descendere , sed 
passim fines incursando, qua urbes, qua agros sociorum 
evastaverint; aciei ita digeste ecqua erit utilitas? (9) 
Quippe si locis immoretur sibi aptis, adeo prodesse amicis 
nihil poterit, ut ne se quidem ipsa sit servatura. ({0) Nam 
commeatuum advectio nullo negotio impedietur ab hosti- 
bus, ubi nemine repugnante omnia, quze sub dio sunt, suze 
potestati subjecerint. (11) Quod si vero, loca relinquens 
sibi apta , conari aliquid phalanx voluerit , hostibus ex facili 
erit superabilis. (12) Quin etiam, licet in planitiem demi- 
serit sese aliquis, si modo, phalangi contra se venienti et 
uni communi pericalo non exercitum suum simul universum 
objiciens , detrectaverit paulisper pugnam , quid sit eventu- 
rum, facile intellectu est ex iis , quoe nunc Romani faciunt. 


XV. Nam quod nunc dicimus, id non amplius argumentis 
et rationibus colligendum est, sed ex iis rebus intelligitur, 
quze jam sunt geste. (2) Non enim aciem suam Macedonice 
adzequant longitudine Romani, ut copiis universis cam pha 
lange frontem committant; sed virium suarum parte in sub- 
sidium seposita, altera cum hostibus confligunt. (3) Sive 
igitur phalangitze oppositam sibi aciem propulerint , sive 
ipsi ab ea fuerint propulsi, solutum est quod fuit phalangi 
proprium. (4) Nam aut persequendo cedentes, aut fugiendo 
incumbentes, ceteram suam aciem derelinquunt. (5) Quo 
facto, spatium locusque, in quo illi stabant , hostibus datur 
in subsidium preparatis, ut non jam a fronte phalangitas 
invadant, sed vel ad latera progressi, vel etiam a tergo, in 
eorum ordines irrumpant. (6) Quod si vero phalangis qui- 
dem opportunitates , et quidquid est , quo illa preecipue va- 
let, evitari facile possunt ; quze autem contra ipsam faciunt, 
nullo pacto sunt evitabilia; qui potest fieri, ut in veris 
pugnis discrimen ingens inter phalangem et Romanam aciem 
non inveniatur? (7) Atqui necesse est phalange utentibus , 
per cuicuimodi loca proficisci; tum castra facere; ad heec 
loca opportuna pracoccupare , obsidere , obsideri, et in ho- 

stem incidere subito apparentem. (8) Sunt enim iste 
omnes belli partes, e quibus victoria universa nonnumquam 
pendet, nonnumquam momentum ad eam parandam ma- 
gnum faciunt. (9) In quibus omnibus Macedonica ordina- 
tio modo cum magna difficultate usurpatar, modo nulli 
prorsus est usui; quia miles phalangita neque manipulatim , 
neque Viritim operam potest navare , Romanus contra com- 
mode ubique rem gerit. (10) Quilibet enim Romanus mi- 
les , ubi semel armis instructus ad pugnam se accinxit , ex 
gequo paratus est ad quemvis locum, ad quodvis tempus , 
ad quemvis hostem, undeunde ille apparuerit; (11) dent- 
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(11.) Legatio VI et Excerpt. Valesian. 
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que perzeque paratus et eodem modo instructus est unus- 
quisque , sive totus simul exercitus , sive pars tantum dimi- 
care debet , sive manipulatim, sive viritim ineunda pugna 
est. (12) Quum igitur commodo partium asa longe prestet 
acies Romana, exitus etiam pugnarum multo magis votis 
Romanorum , quam aliorum, solent respondere. (13) Ego 
vero, ut de hisce rebus dissererem pluribus verbis , propter- 
ea necessarium duxi, quod et illo ipso tempore, quo victi 
sunt Macedones, multi Graecorum in eam cogitationem 
venerunt, at rem pro incredibili haberent, et posthac etiam 
queesituri sint multi, cur et qua ratione phalangis instructio 
sit Romanorum armatura inferior. 


XVI. Philippus, quum in eo certamine nihil pretermi- 
sisset, quod a se priestari posset , universo tamen przelio 
victus, ubi eorum, qui e pugna evaserunt, quantos poterat 
plurimos excepisset, per Tempe in Macedoniam contendit. 
(2) Preecedente vero nocte e satellitibus unum Larissam 
misit, dato mandato, ut regias chartas corrumperet atque 
combureret. In quo facinus regii animi ab eo est editam, 
cum ne in afflicta quidem fortuna sua officii est oblitas. 
(3) Norat enim rex, moultas se hostibus ansas prebiturum 
ad negotium facessendum tum sibi, tum amicis suis, si Ro- 
mani istorum commentariorum potirentur. (4) Accidit igi 
tur hoc et aliis fortasse jam ante, ut rebus letis potentiam 
ferre, sicut hemines par erat , nequirent ; in adversis autem 
caute admodum et pradenter statum suum conmservarent : 
(5) ceterum uni ex omnibus Philippo maxime hoc usa ve- 
nit, sicut ex iis liquido constabit, qua deinceps diceatur. 
(6) Nam quemadmodum recta stadia, quae ille initio est se- 
cutus, perspicue exposuimus; ac deinde , facta ilies ma- 
tatione in deterius, quando, quam ob causam, et cur id 
acciderit, et quas res ita immutatus egerit, accurate de- 
monstravimus : (7) eodem etiam modo resipiscentiam 
ejusdem , et ingenii dexteritatem oportet indicare , per qaam 
una cum mutata in deterius fortuna mutatas ipse, necessa- 
rio suo tempore summo judicio et prudentia fuisse usus 
videtur. (8) Quinctius a pugna, ubi captivie et relicguse 
preedee quanta par erat cura prospexisset, Larissam dexif. 

(iI.) Pacem petenti Philippo dat Quinctius, indi- 

gnantibus Albolis. 

XVI. Erat omnino exosa Tito Atolorum avaritia et 
preedé cupiditas : deinde autem nolebat, Philippo domi- 
natu ejecto, tolos relinquere Greecorum dominos. (2) 
Offendebat preeterea Titum jactantia illorum , cum intelige- 
ret, ipsos victoriee decus a Romanis ad se transferre, et 
universam Greeciam preclaris suis facinoribus imyplere. (3) 
Propterea et in congressibus superbius cum iis agebat, et 
de publicis rebus apud eos silebat, atque per se et amices 
suos consilia exsequebatur. (4) Quum igitur hoc mode 
male conveniret inter ulrosque, venere post paucos dics 
legati a Philippo, Demosthenes, Cycliades et Limazas. 
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_ (5) Quibuscum longo sermone habito preesentibus tribunis, 


| dierum quindecim inducias extemplo Titus concessit : si- 

mulque constituit, se, dum ille durarent, cum Philippo 

conventurum , et una cum illo de rebus pracsentibus actu- 

‘rum. (6) Quia autem perquam humane peractum est hoc 

| Colloquium, duplo majores exarserunt £tolorum de Tito 
suspiciones. (7) Quum enim inter Greecos jam grassaretur 
sordida munerum captatio, gratis nemine quidquam fa- 
ciente, quumque ea morum nota pro legitima obtineret 
apud tolos, persuadere sibi illi pon poterant, gratuito 
contigisse eam Titi erga Philippum voluntatis mutationem. 
(8) Ignari quippe erant moris hac in parte institutique Ro- 
manorum : verum, ex se ipsis conjectura ducta, perquam 
probabile esse disputabant, Philippum, tempori servien- 
tem , pecuniz vim magnam offerre , Titum vero oculos con 
tra attollere non sustinere. 


XVIII. Ego vero, si de superioribus temporibus, et qui- 
dem generaliter, mihi egset pronunciandum, de omnibus 
Romanis affirmare non dubitaverim , eos hujusmodi aliquid 
nhumquam fuisse facturos; scilicet priusquam transmarina 
suscepissent bella, quousque consuetudines moresque ma- 
jorum servarunt. (2) Nunc vero, his temporibus , de omni- 
bus quidem asserere id non ausim ; sed sigillatim de pluri- 
bus civibus Romanis id asseverare haudquaquam verear, 
eos hac in parte fidem atque integritatem praestare posse. 
(3) Ne cui autem forte falsa commentus esse videar, duorum 
Virorum exempla, qua apud omnes in confesso sunt, hic 
adducam. (4) L. £milius, is qui Persea superavit, regno 
Macedonum potitus, in quo, preter reliquam supellectilem 
et ceteras opes , auri argentique plus quam sex millia talen- 
tum in thesauris ipsis reperta sunt, (5) non modo nihil ex 
iis concupivit, sed ne ipse quidem spectare ea dignatus, 
per alios cuncta administravit , tametsi rei familiaris amplam 
copiam non haberet, quin potius inopia laboraret. (6) 
Etenim cum haud multo post Persicum illud bellum e vita 
abiisset , Publius Scipio et Q. Maximus, naturales ejus filii, 
cum uxori dotem quinque ac viginti talenta restituere vel- 
lent, tanta difficultate pecuniz laboraverunt, ut ne illud 
quidem nomen ullo pacto potuissent dissolvere , nisi dome- 
sticam supellectilem mancipiaque et preeterea aliquot preedi : 
divendidissent. (7) Quod si cui fortasse incredibile vide- 
bitur, veritatem ejus rei assequi in promtu est. (8) Nam 
quamquam de multis ac de hujusce preesertim generis factis 
in utramque partem disputari solet apud Romanos, ut ea 
in dubium a nonnullis vocentur, propter mutuas inimici- 
tias, tamen hoc, quod dixi, uno omnium consensu firmari , 
quisquis interrogaverit, deprehendet. (9) Jam vero et P. 
Scipio, Amilii quidem filius naturalis , Publii vero Scipio- 
nis, qui Major cognominatus est , adoptione nepos , Cartha- 
gine potitus, qua: urbs totius orbis locupletissima habeha- 
tur, nihil ex ea prorsus , neque emlionis titulo, neque alia 
ratione, sibi comparavit aut in privatum usum traduxit; 
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(10) licet nequaquam abundaret opibus , sed modicis facul- 
latibus, ut Romanus, esset mstructus. (11) Neque vero 
solam a Carthaginiensi abstinuit preeda, sed omnino nihil 
ex Africee divitiis cum suis bonis commisceri est passus. 
(12) Atque hanc pariter hujus viri in eo genere gloriam in- 
dubitatam apud Romanos esse , quisquis in-uirere voluerit , 
comperiet. (13) Verum de his rebus, ubi commodiorem 
nacti locum erimus, distincte atque adcurate trademus. 


XIX. Titus igitur, constituta cum Philippo die, litteras 

extemplo ad socios dedit, quibus tempus illis indicabat, 
quo ad conventum essent venturi : atque ipse paucis post 
diebus ad condictum locum, qua patet ad Tempe aditus, se 
contulit. (2) Quum autem socii convenissent , essetque ex 
horum solorum numero congregatum conciliam , consurgens 
imperator Romanus jubet dicere unumquemque, quibes 
conditionibus faciendam pacem cum Philippo censeat. (3) 
Pauca tunc rex AMYNANDER eaque modesta ubi disseruisset, 
finem dicendi fecit. (4) Postulabat autem , ut « sui rationem 
omnes haberent, ne, postquam e Greecia discesserint Ro- 
mani, omne adversus se iracundiz virus Philippus effun- 
dat : parvo siquidem negotio Athamanas subjugari a Mace- 
donibus, quoties libitum ipsis fuerit, posse, gentem sine 
viribus , et Macedoniz vicinam. » (5) Post hunc sargit ALE- 
XANDER Atolus, et eo quidem nomine « Titum landat , quod 
sociorum concilium ad agendum de pace coegerit, quodque 
omnino nuse singulos hortetur ad dicendam sententiam. 
(6) Ceterum toto ceelo illum aberrare, ait, fallique, si ita 
existimet, pace cum Philippo facta, aut pacem Romani 
aut Grecis libertatem firmam se relicturam. Quorum 
neutrum fieri queat. (7) Nam si populi Romani destinata 
Velit exsequi, aut suas ipsius pollicitationes implere , quibas 
apud Greecos se obstrinxit , unicam esse belli cam Mecedo- 
nibus finiendi viam, ut regno ejiciatur Philippes. (8) Id 
vero apprime etiam facile esse, si modo presentem Occa- 
sionem de manibus sibi elabi non sineret.» (9) In eamdem 
sententiam plura locutus , finem dicendi fecit. 

XX. Titus, sermonem hujus excipiens, « non intelligere 
eum, ait, quodnam sit populi Romani institatum, quod 
propriam suum propositum , in primisque, quid sit Greecis 
ex usu. (2) Neque enim solere Romanos, postquam bellum 
primo gesserunt cum aliquo, illius fortanas fandites statim 
evertere. (3) Exemplo esse Hannibalem et Carthagimienses - 
a quibus cum gravissima passi essent Romani, mox whi fait 
fn eorum potestate , quidquid omnino velient , im tpses com- 
sulere, nullum ssvitice aut crudelitatis exemplar im Car- 
thaginienses edidisse. (4) Neque vero sibi umaquam id 
animi fuisse, ut bellum cum Philippo statueret g@erendum 
inexpiabile : qui si ante preelium facere imperata voluisset, 
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paratum fuisse se pacem cum ipso componere. (5) Quare 
mirari se, ait, qui fiat, ut quum celebrato tunc conventui 
ad pacem ineundam interfuerint omnes, nunc a pacificatione 
penitus abhorreant? (6) Nempe, quia vicimus? ait. Atqui 
summz hoc quidem fuerit dementiz. (7) Gportet enim 
viros fortes in ipsa quidem dimicatione infestos hosti esse 
et irarum plenos; clades vero si fuerit accepta, generosos 
et magno animo : at victoria parta, moderatos, mites et 
humanos, contra quam vos me nunc hortamini. (8) Jam 
vero et Greecis quoque conducibile est, Macedonum regnum 
longe quidem quam ante humilius atque .infirmius fieri; at 


yao abtobs melpav dipecBar ti¢ Opaxiiv xal Padarév | mequaquam, penitus tolli. (9) Alioquin enim brevi eos 
rapavoyslag: toro ykp Hon xal mheovexts ysyovévat. | Thracum et Gallorum injurias esse experturos : ita enim 
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Adprccav tay Kpepacrhy, Degeador Ojbas tac 
Dliac, "Extvov; (4) ‘O pév odv Direc éxédeve 
me uGaverv abtouc: 6 d2 Tiros ciiv piv ddwv odx 
gyn Seiv odSeplav, Oy6ac 52 pdvov ras Olas. (6) 
Onbatous yap , byylcavtos adtot werd tio Suvdpews , 
nal mapaxadotyres ods els thy “Pwyatwy loti, od 
BovdnGyivat> Std viv, xatt wodenov Eroyetplwv Svrwv, 
yew Rouclav, lyn, Povrevecbar repl adtiiv, dg dv 
npoatpyrat. (6) Téiv 88 re9l tov Dawvéav dyavaxtouw 
sev, xal Asydvtwv, ri Séov adtods ely, mpéitov uly, 
xaObre cuvercodsunsay viv, xoulZecbar cas mddets tHe 
x 200” adroiv cupmoArtevonevac: (7) Ererta, 
xata viv € dpyiis cuppaylav, x00" jv er civ xard 
xOkepov dddveuw th ply Enda “Poyatiov elvar, vee 
82 xdrase Al toaday: § Tiros dyvoeiv abtobs, Zon, xa’ 
duodtspa. (8) Tiy te yko cuppayiay Aedtobar, xa6” 
Sy xa wes Suadtcsts trovisavero xods Didixrov, 
éyxatadelscovtes ‘Pwpalouc (9) ef ve xal pdvery Ex 





stepius jam ante conligisse. (10) Omnino vero sibi, ait, 
videri, et ceteris qui adessent Romanis, si Philippus omnia 
facere sustineret , quee prius imperata illi fuissent a sociis, 
pacem illi concedendam , ubi prius super ea re Patrum sen- 
tentiam exquisissent. Atolorum in potestate esse, sibi 
consulerent, si vellent.» (11) Conante postea Phanea di- 
cere, frustra cecidisse, quidquid hactenus esset actum : 
Philippum enim, si preesens periculum effugerit , aliud de- 
nuo belli initiam esse facturum: (12) e vestigio Titus, de 
sede iratus surgens , Desine, inquit, Phzenea , delirare : ego 
enim conventionis negotium ita administrabo, ut in pote- 
state Philippi non sit futurum, si vel maxime voluerit, 
Greecos leedere. (13) Ita tunc solutum est concilium. _ 


XXI. Postridie ejus diei advenit Philippus : tertio autem 
die, cum omnes in concilium convenissent, ingressus Phi- - 
lippus omnium animos in se concitatos solerter atque pru- 
denter repressit : (2) Omnia enim , que prius imperassent 
Romani sociique , concedere se, ait, atque rata habere; de 
ceteris vero liberum senatui arbitrium permittere. (3) Hsec 
quum ille dixisset, reliquos omnes tenuit silentium. At 
Phzeneas Ztolus, Cur ergo, inquit, Philippe, non reddis 
nobis Larissam Cremasten, Pharsalum, Thebas Phthias, 
Echinum? (4) Vos Vero, respondens Philippus ait, illas 
accipite. At Titus : « Ceterarum, ait, nullam tradi opor- 
tet, preter unicam Thebas Pthias. (5) Quippe quando 
ipse cum exercitu ad Thebas appropinquasset, et ut fidei 
Romanorum se permitterent Thebani, esset bortatus, recu- 
sasse illos id facere : nunc igitur, quum bello victos teneat 
in potestate, licere sibi pro suo arbitrio cum ipsis agere. 
(6) Indignante Phzenea, dicenteque, aquum esse, ut urbes 
ipsi reciperent , que Ztolorum concilii prius fuissent ; idque 
primo , quia nunc Romanos bello adjuvissent; (7) deinde 
ex legibus inite inter ipsos a principio societatis : sic enim 
convenisse, ut eorum, quae bello caperentur, supellectilia 
Romanorum essent , urbes tolorum : ad bec Titus respon- 
dit : in glroque horum Phzeneam ignorantia labi; (8) nam 
et societatem illam tunc fuisse solutam , quando toli pacem 

cum Philippo, Romanis relictis, fecerunt: (9) et, quodsi 
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chy ouppaylav, Seiv abtobs xouiterbar xal maparay.- 
Gdvew, odx el tives Eedovedy apa el¢ thy “Pwpaloov 
niotiw éveyeloicay (Srep al xartk Oerradtav TGAEtC 
Gracar merouixact viv), GAN’ ef tives xatk xparos 
Edducav. 

XXII. Tote ev odv Fors & Throg Hoeoxe, talita 
A€yeov: of & Altwhot Papers Axovov, xal tro olov apy?) 
xaxav éyew8ro peythwv. (2) "Ex yap tabtys tic 
Stapp xal covTou TOU owO7ipo¢ per” SAlyov 8 te p06 
Aitwiobc, 8 te rode “Avtloyov eexadbn modewoc. (3) 
Td 8& cuvéyov Fv tic Spurs tHe tov Titov moos tH¢ 
Stadvcerc, Ere eruvaveto tov “Avtloyov ad Luplac 
Fxety per Suvdpews, morovmsvoy thy Soury ext thy 
Eipwrny. (4) Aconep hywvicr, uh tadeys & Didrrwrog 
ane edrcidog AvtvkaGavdnevoc, ert td modtopudaxety 
Spurion, xal tplGew tov modepov, elta Exépou mapaye- 
wnbévros Srecov, td xepahatov tov mpdtewv ele Exetvov 
Bvaxdacty. (8) Avd cuveywprOn tip Bacthel, xabanep 
ittou, Aabdvea tetpaprivous dvoyac, mapay pia pty 
Scdvar cH Thr tx Staxcora tahavta, xal Anurtprov 
nov ulov sic Sunpelav, xal tivag Erépoug tHv olhwv 
mept 82 tév Shuv néanerv cle thy “Pouny, xal didovar 
aH ouyxdity thy éxetpomiv. (6) Kal tote pty éyw- 
plotycav, morwadpevor wept téiv Shwv mpoc dAArjAous, 
ép’ © Throv, dv uh cuvteh ira td xate tao Stadvoete, 
&rosovvar DiArlemw ch a téhavta, xal cobs du7ipouc. 
(7) Mevd 82 tatra mavees Ereprov cic thy ‘Poduny, of 
pay cuvepyotvtes, of 8 dvermpattovtes tH Stadvoer. 


Excerpt. Antiq. ex lib. XVII, cap. 30, et Suidas. 
XXIII. Tl d4nor’ gotlv, Ser, tote adtots xat did 


tiv adtibv drateevot mavtes, 08 Suvapeda ATEat 
dvolag; (2) Totro yap td yévos tig fadtoupyiac mod 
Aaxts Swd rod Abn yeyove. (3) Kat ro pév nape 
toc dAdots Craywpetv, lows od Oavpaciov: to d&, map’ 
olg A any) tis torauTys bxdoyer xaxonpaypocuvns, 
Oaupaotdv. (4) "AAN’ gor altiov td uh modyetpov 
‘Onapysw to nap’ Emyaouw xadtic eionuévov: 
Nave, xal pépvac’ dmiatety: dpbpa taita tiv ppevidy. 





(Stephanus Byzant. ) 
(5) Meélwv, médtg modo tH AltwAle. 


éxtwxatdexatw. Td ebvixdv, Meduovios. 


TloAu6to¢ 





(I1.) Excerptum Valesianum. 


XXIV. “Artadog écededtrnce tov Biov. ‘Yrip ob 
Sixarov dort, xabdrep wept tiv Kdwv elOloneda ror- 
giv, xal sept toutou viv emipbéyEacbar tov dpudtovra 
Adyov. (2) "Exelwy pty yap eapyiis &ddo wiv odddv 
epdorov invoke mpdc BactAelav tiv éxtds, wAoUTos de 
pdvov (3) 8¢ perk vod pév xal toAuns etprtopevoc 
de dAnOoig peyddny maptyerar ypelav mpd wacav emt- 


RELIQUIZ LIBRI XVIII, 22 — 25. 


durare adhuc societatem illam voluerint , tum vero oportere 
ut accipiant aut recuperent Atoli non eas urbes , qu utltro 
Romanorum fidei sese permisissent, quod nunc fecerint 
omnia Thessaliz oppida , sed eas, quae vi fuissent subactae. » 

22. Placuit ceteris hac Titi oratio, sed toli iniquis 
eaindem auribus admittebant; jamque adeo ingentium ma- 
lorum principium quoddam hinc nascebatur. (2) Ex ista 
siquidem dissentione, istaque scintilla, exarsit mox et bel- 


' lum contra £tolos, et illud quod adversus Antiochum est 


gestum. (3) Causa autem pracipua, que Titum impelie- 
bat ad consilia pacis , fuit , quod intellexerat , Antiochum e 
Syria cum exercitu esse profectum , et Earopam versas iter 
instituisse. (4) Itaque anxius erat ac sollicitus, ne forte 
Philippus, arrepta spe qua se offerebat , ad defensionem 
urbium sese converteret et ad bellum trabendum , atque ita 
Consul alter adveniret, ad.quem decus omme rerum a 68 
gestarum reflecteretur. (5) Propterea Philippo, sicut ipee 
postulabat , quatuor mensium inducize fuere concess# : qui 
si Tilo preesentis pecuniz talenta ducenta numeraret, filiam- 
que Demetrium et aliquot alios ex amicis daret cbsides, 
permissum ei est, ut de summa rerum legatos Romam mii- 
teret , et senatui arbitrium omne deferret. (6) His peractis 
discesserunt, data invicem acceptaque fide, si exitum paci- 
ficatio instituta non habuisset, fore ut accepta ducenta ta- 
lenta Titus redderet Philippo cum obsidibus. (7) Post haee 
cuncti Romam legatos misere, alii ut pacem adjuvarent , alli 
ut se illi opponerent. 


XXIII. Quid tandem causz est, quod, quum per eadem 
et per eosdem cuncti decipiamur, ab amentia tamen desi- 
stere non possumus? (2) Nam id genus fraudes malti jam 
ssepe exercuerunt. (3) Ac ceteros quidem bomines locum 
illis dare, nihil fortasse fuerit mirandum : illod jure maireris, 
capi hac fraude etiam illos, a quibus, ceu fonte quodam, 
doli mali genus hoc manavit. (4) Sed ratio est, quia pre- 
clarum Epicharmi dictum non habent in promta : Sobrius 
esto, et non temere credere memento: hi sunt articuli 
prudentiz. 


(5) Medion, urbs prope £toliam. Polybius Libro XVIII. 
Gentile Medionius. 





(II.) Attali mors et encomium. 

XXIV. Attalus rex e vita discessit. Quem quidem, ut 
et in aliis omnibus facere consuevimus , soo elogio ornare , 
jus fasque est. (2) Huic enim viro nallum ad spema regal 
subsidium fortuna dederat, praeter divitias > (3) quee qui 
dem, si cum prudentia et fortitudine administrentar, maxi- 
mas ad omnem conatum afferunt ulilitates; secas, graviem 
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Goldy, &vev 8 taiv mpcerenucveny, tots WAEiotots xaxGv | malorum ac postremo interitus causa plerisque esse solent. 


meapaltiog mépuxe ylyvecOar xxt sudAnGdny d&mwdelac. 
(a) Kat yap pbovouc yew xal exiGoudas, xat mpo¢ Sta- 
plopky awyatos xat Yuyiis usviacag fyer Soma. "OX- 
you 8€ tives elol Wuyal mavrémact, af tatca Suvine- 
var Sudetobar cH tov mAoUToU Suvdwer. (5) Ard xal 
TOU Rpoeronpévou Ekrov dyacGFvar thy ueyadobuy lav, 
Err mepds Ovdiv tov hwy Erebadeto ~pjobat TOG YO- 
enylors, ZX’ 4 pos Basthetag xaraxtysty, ob wettov A 
xdédAtov Oddy olov te Eotiv 00s’ elmetyy (8) S¢ THY ap- 
xiv everrijcato t%¢ mpostonuévns emiGodjc, 00 povov 
Suk tag ele tobs oldouc eveoyeatac xat yaprtos, dAE 
xat Std cov xavk méAeuov Epywv. (7) Nuxyjous yap 
dyn Taddrac, 8 Bapdtatoy xal pxytetatov gOvos 
i, cove xatk thy “Aclav, tadtny doyhy erorfjcaro, 
xgl téte KoGtov abtoy Berke Bucthéax. (8) Tuyo de 
che cysts tadens, xat Buocac ery Sb0 mds cots o, 
sodtwy St Bactleucas p xal 6’, cwppovéotata prev 
Blewce nat cepvorata mpds yuvaina xal téxva> (9) 
Sepddate 88 thy mpds mavtas obs cunpdyous xal pi- 
houg aclotiv, evardbave S2 év adtots totg xadAtorots 
Epyots, dywtZopevog indo cic tiv ‘E\Afvwv éAcvde- 
plac. (10) To && péytorov, 8 ulabs dv Atala, xatadt- 
mony, obtws Fpudoato th nate thy doyiy, Here Tarot 
nal8uwv dotaciuctoy napadobyvat thy Bacthelav. 





(Suidas in Meg:6addop2v0<.) 
“O 82 "Artados, nepiSaddopevos TAciw Aéyov, ire- 
ulavnaxer adrods tic dvixaley tiv mpoydve aperiic. 





(Suidas in Luvextoxvoas.) 

(11) * * xewddew tov ‘Avtloyoy mapamhety, obx 
dey Oslag ydptv, GAN’ Sopesuevor, wh, DrAlremw cvve- 
nioydcas, gumddiov yévntat TH twV “EAfvev erev8e- 
ola. | 





([V.) Legatio VII. 

XXV. "Ext Mapxéou Kiavdlou Sxatou, mapethy- 
edtog thy Gratov doyhy, Fxov aig thy ‘Panny of te 
Kapa TOU Dulrerov npécbers, of te mapk sou Titov 
xal tev cuupdywv, imio tiv mpds DOimnov cuvby- 
xisv. (2) Adyuv 88 mhetdvwv yevouévov év tH suy- 
xdrftip, tary ply due Pebarody the Spohoylac (3) 
eicg 38 tov Sipov elcevey Pévtos tov SuxBovdlov, Mapxos 
abroc, grevduuiov tis el¢ Thy “Edad Sia6acews, av- 
sOdsye, xat moddhy exoretto amovdty ele to Staxopar 
whe cuvOsnas. (4) O8 phy ad)’ 6 ye SHuos xatk thy 
sou Titov xpoalpect emexvowce tke Stadveets. (5) 
Zy dacevereadercidv, ebOdes f abyxAntos, dvdpac Séxe 
naraothcacz tov Exipaviov ebéreure , TOUS YEtptouv- 
cag te xatk thy “Edda perk cod Throv, xal Bebared- 
sovtacg Tos "EdAnst thy Arevdeplav. (6) "Erovjoavto 
3é Adyous tv TH ouyxditw xal wept THs cuppaxyiac of 


(4) Nam et invidiam et insidias pariunt , et ad corporis ani- 
mique perniciem maxima habent momenta. Ac paucissima 
ingenia reperias, qu divitiarum adminiculo hujusmodi 
mala propulsare possint. (5) Quare illius viri magnitudinem 
animi mirari convenit, qui nullius alterius rei causa, nisi 
ad regnum sibi comparandum, opilus uti instituit : quo. 
certe nihil majus aut illustrius dici potest. (6) Atque id 
primum aggressus est non modo liberalitate et gratia erga 
amicos, sed etiam rebus bello gestis. (7) Superatis enim 
preelio Gallis , quae gens maxime terribilis ac bellicosissima 
tum in Asia erat, tunc primum regium nomen palam adsci- 
vit. (8) Qua dignitate per quatuor et quadraginta annos 
potitus (vixit enim annis duobus et septuaginta ), singulari 
modestia et gravitate cum uxore ac liberis vixit, (9) et 
sociis omnibus atque amicis fidem preestitit, ac prostremo 
preeclarissimis rebus est immortuus, pro libertate Greecize 
contendens. (10) Quodque vel maximum est, quum qua- 
tuor filios adolescentes reliquerit , regni tamen successionem 
adeo firmiter stabilivit, ut ad tertiam stirpem tranquilla et 
pacata ejus possessio pervenerit. 


Attalus prolixiorem orationem complexus , priscam ma- 
jorum virtutem in memoriam eis revocavit. 





(Rhodiorum legati ad Antiochum.) 
(11) * * se prohibituros Antiochum preternavigare; non 
ab odio ullo, sed quod vererentur, ne, si cum Philippo copias 
suas conjungeret, impedimento esset libertati Grascorum. 





(IV.) Pax cum Philippo confirmatur a Senatu 
Populoque Romano. 


XXV. Claudio Marcello Consule, paulo post quam initus 
fuit ab illo magistratas, Romam legati venerunt, de pace 
componenda cum Philippo acturi, tum quos ipse miserat, 
tum quos Titus et socii. (2) Post habitas in senatu a plu- 
ribus orationes , placuit Patribus, probandas esse conditio- 
nes pacis , de quibus convenerat. (3) Ubi vero ad populum 
rei cognitio est delata, Marcus ipse, trajiciendi in Greeciam 
cupidus , rogationi contradixit , magnoque studio conatus est 
foedus illud abrumpere. (4) At populus tamen, Quinctii 
yoluntatem secutus, pacificationem firmam ac ratam esse 
jussit. (5) Itaque, pace facta, extemplo senatus decem Vi- 
ros e primoribus legit, et in Greciam misit, ut de com- 
muni sententia una cum Tito res Greecise componerent, et 
Greecis libertatem firmarent. (6) Facta vero etiam in sena- 
tu mentio societatis est ab Achazorum legato, Damoxeno 
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mapa tiv Axara mpsabetc, 
Atytéa. 
did ro xatk mpdowzov "HAelouc ulv duois6nreiv totg 
Ayarots into cic Tprpudiac, Meconvioug 8° bmp 
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ol wept Aaudtevov tov , Agiensi. (7) Sed quum orta staim esset altercato (Ele 
(7) Tevowevng & dviidbiicews xatk to Trapov, | namque, 


coram preesentes , litem Achzis movebant de Tri- 


. phylia; Messenii de Asine et Pylo, qui populi socii tune Ro- 
| 


‘Acting xal Mudou, cuppayous tote ‘Pwopaloy ordp- | manorum erant; Atoli denique de Heraa ), propterea reje- 


Zovrag, Altwrobs 82 mpl tc “Hoxtéwv mdAewe: bnép- 


_ Ctum est negotium ad decemviros. (8) Et in senato quidem 


Oeow Zrabe co StaGovAtov ert Tove Séxa. (8) Kat cd , Romano heec tum temporis sunt gesta. 


pev xatk thy GvyxAntov ert toUtots Ay. 





(V.) Legatio VIIL. 


AXVE. Katd thy “Edda perth thy payny, Titov | 


Tapayematovtos év “Edateta, Boustol , cmovddtoveec 


dvaxoulaacbatr tobe dvdpas tobs nap’ adtéiv otpateu- | 
Gxpevous Tad tH Dirlremp, StepsaGedovro mel cic 


Aopahslag adtiiv mpd¢ Tirov. (2) ‘O a2, Boudduevoc 
&xxadetobat tobe Botwrobs Tpd¢ Thy opEetépay edvorzy, 


Sta 0 mpooptabar tov Avrloyov, Erol. cuvEywpn— 


gev. (3) Tayd o& mévrwv dvaxoutcdévtwy éx tric 
Maxedoviac, év ols Av xat BoayddAns, tottov pay ed- 
Géung Bouotépyny xaréorncav: mapardnalus 82 xa 
mouc Eddous tove Soxouvrac civat plrouc tic Maxedévoy 
cixlag erluv, xal nporiyov oby Artov 4 mpdtepov. (4) 
"Ereypay ot xal xpcobeiav mpeg tov DOkurnov, thy 
ebyaptoricousay énl tH tov veavloxwy émavddw, Au- 
pawvduevor thy cod ‘Tlou ycpw. (5) “A cuvopaivees of 
mepl vov Zevtixrov xat Hetatotparov, xat mévtes of 


| 





(V.) Factiones Beotorum. Codes Brachylle. 
XXVI. In Grecia post preelium, [quo vieti sunt Mace- 
| dones ad Cynoscephalas ,] quum Elatez hibernaret Titus, 
_ Bovoti, cupientes suos recipere, qui Philippo militaverant > 
_ legationem ad Titum miserunt, petentes , ut redire illis lice- 


 Fetimpune. (2) Titus, cui suspectus jam tum eral Antio- 





| 


Soxotvtes elvar “Pwpalwv plot, Cucyeptig Epepov, | 


TMpoopwevor td wéddov, xa Sedidres rel opiiv adtav | 


4 


xal civ dvayxalwy. (6) Zaviig yh ASeroav, toe, Zev | 


ply of “Pwyator ywprabiiow éx cig “EMdsoc, & 88 
DOirmog pévy wap whevpdv, cuverraydwy del tote 
Tpo¢ ops AvTiTOAtTEvopEvots , oUdaLidG kopary ooi- 
cw gconevny thy év tH Bouotia rodtrelav. (7) Ato 
xal, curppovijcavres, éxpéabevov mpeg Titov cig chy 
‘Eddteray. (8) Luppiavees 88 tip Tpoetoniéven , 
ToMove xal norxfous elg todto td pépos Ster(Oevro Ad- 
Yous, Oroderxvuvtes thy Spuhy tod wAxGouc, chy obcav 
Hon viv xa0’ abtéiv, xal thy dyapterlay civ SyAwv. 
(9) Kal tédo¢ 20ddénoay eimeiv, Oc, edv 12) tov Boo- 
yoAAnyv Exavehowevor xatarAntmvtar tobe TodAov<, 
obx Lori dopdhere tots “Pupalwy plots, Yoprabévrwy 
tev otparomédwy. (10) ‘O S& Tlroc, tatca Staxol- 
Gag, ards pdy odx Lon xowwvety tic mpdkews taurys, 
tods 52 Povroudvous mpdrretv ob xwdueLv, (1t) Ka- 
Oddou 38 Aadetv adrobs éxAAreve mepl todte ‘Adstanevis 
ty téiv Aitwhiiv otparnya. (12) Tov dd mept tov 
ZevEvriov neWapynodvtwy xal Staheyouevy, Tay Ewe 
& mpcetonidvos metabele xat ouycatabenevos tots Agyo- 
wévorg, tots wey civ Aitwdtxddy Guveatyse, toes oe 
cov “Eradudv veavlaxwy, toc Tposoisovtacg the yElous 


6 BoayvAdn. 





(Ora Cod. Urbin.) 
(18) Oddele yep obrwe oddd waptus goth pobepdc, 


i 


chus, studio adjungendi sibi Boeotorum animos, petitioni 
illorum facilem se preebuit. (3) Quum igitar omnes statin 
e Macedonia essent reversi, Brachyllam, qui ex eorum erat 
numero, Bosotarcham constituerunt : similiterque et reli- 
quoé, quorum erat notum in reges Macedoniz stodium , 
honorabant, et ad dignitates non minus quam ante vocabant. 
(4) Quin et Philippo per legatos gratias egerunt propter ja - 
Yenum reditum; beneficium , quod a Tito acceperant , obli- 
terantes. (5) Quz quum cernerent Zeuxippus, Pisistratus , 
et quicumque Romanarum partium esse credebantur, segre 
ferebant ; quod imminentia mala previderent, suaque ac 
necessariorum suorum saluti metuerent. (6) Certo enim sede- 
bant, ubi semel Romani pedem e Grecia extulissent, rema- 
nente Philippo, qui suis in administratione reipablice ad- 
versariis vires subinde e propinquo suggerat, hequaquam 
tutum sibi fore, in Bosotorum civitate manere. (7) Ommes 
igitur consentientibus suffragiis ad Titum Elateam se confe- 
runt. (8) Ibi in colloquium Titi admissi, multa ac varia 
_in eam sententiam apad eum dissérunt, quum maltitudinis 
concilata in se studia illi ob oculos ponereat, et vulgi ani- 
mum ingratum. (9) Ad extremum dicere non sunt veriti , 
nisi sublato de medio Brachylla terror ceteris injiceretur, 
nullam fore amicis Romanorum , postquam exercitus dices- 
scrint, securitatem. (10) His auditis Titus, se quidem ejas 
consilii participem fleri nolle, ait; ceteram » Si quis rem ve- 
lit exsequi, nullum allaturum impedimeatum. (11) Deni- 
que jussit eos cum Alexameno, preetore £toloram , de his 
agere. (12) Dicto paruit Zeuxippus, estque de ea re cum 
Alexameno collocutus. Is facile assensus , addactusque ut 
dicta probaret, tres ex £tolicis copiis , tres ex Italicis juve- 
nes delegit , quibus mandatum est, ut Brachylize manes af- 
ferrent. 


(13) Nullus enim neque testis est magis imendus » Rogue 
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ote xatiyopog Sstvdc, de A ovvects f éyxatomotca 
tats Exaortwy uy aic. 





(VI.) Legatio IX. 


XXVII. Karte tov xarpdv tottov Fxov éx ti7¢ “Pa 

uns of déxa, 8 dv Iuedde yerploacbar tk xatk tobe 
"EdAnvac, xop.lCoveres to tig cuyxdritov Sdypa, vo Tept 
cag Teds DOuremov elpvvns. (2) “Hv 82 tk cuveyovra 
tou Soypatog tattar « Tobe piv addousg “EdAnvac 
« Tavtas, Tous te xata THY Aclav xal xath thy Ed- 
« pwrnv, evddoous irdpyecv, xat vopors yp7o0at tots 
« Blows (8) tobe 88 tartonévous brd Didurmov, xat 
« tae mOdstg tas sumpodpous, mupadotvar Bidtrrov 
« ‘Pwpalote mpd tic tov “Iobulwv mavnyvpews’ (4) 
« Evpwpov 62 xal [jéaca, xal Bapyodia, xal chy 
« Taccéwy néhw, bpolws “A6udov, @acov, Mupivav, 
« TdptvOov @avbépac apeivar, ta¢ ppoupds 8& adtinv 
« petaatycapevoy’ (5) wept O8 tic tav Ktavioy ZAev- 
« Ospuceas Titov yedpat mpoc Lpouciav xara td d¢- 
« Yuu TH¢ ouyxAHtou (6) th 8’ aiyuddwra, xal robs 
« avtopodous aravtag droxatactica: OXuerov “Pw- 
e pafote, év stoic advors ypdvorc: Solis 52 xal tae xa— 
« TappaRTOUS VAUC, TARY Tévte cxapo xat tic Exxat- 
« 3ex (7) Sotvar 88 xal yMre tdravea, toUTwy 
e tk piv Ayulon napautina, th O° fulon xatk pdpouc, 
« dv frac Séxa. » 

XXVIIL. Todtou 88 cot Sdypatos Sradobévroc sic 
wovg “EdAnvac, of udv Dror xdvess ebapasic joav xal 
maptyapsic: povor di Altwiot, Sucyspaivovtss axl ti 
wh suyyavetv dy Aamtov, xarsdddouv 7d Sdypa, od- 
oxnvTes, OF Tpayyatwv, ak yousnpdtev pdvov Zyew 
abto OidOsotv. (2) Kat tvac 2Adubavov moavérnras 
E abtav tiv éyypdrtuv, mpd¢ To Staceley tobs axov- 
ovtag, totadtas. (3) “Epacxov yo, elvat duo yvw- 
pas dv tap Soypate wept taiv bed Didlremov ppoupov- 
pfvey adAswv’ Thy wiv ulav, driracroucay dyer the 
ppoupks tov Didunmov, tac o2 mdAsic mapadiddvar 
“Propatorg thv 5’ itépav, ecyovra ths ppoupks, dAev- 
Gepotv the mddetc. (4) Tac piv ovv ersudepouusvac 
ex’ dvépatoc Sndovabat, tavtac 8” elvar tag nach Thy 
Actav: tas 8b mapadidontvas “Pwyalors, pavepdy, ore 
tke xavk thy Edcerny. (5) Elva 38 tavtac, Dosdv, 
"Epétprav, Xadxlda, Anuntorada, KépevOov. (6) "Ex 
dé roUTwy sUOewmpntov imdpyev néow, Ort petahap- 
Edvouer tac “EdAnvixks midag mapk @idlrerov ‘Pro- 
raion, xat ylyvetat pebaopocrs Ssorotéiv, olx éheube- 
puis Tov “EdDjvey, Tatra piv obv in’ AitwAav 
Ddyero xataxdpous. (7) ‘O d8 Throc, dpuraac é tic 
"Prarsiag etc ctisv déxa, xat xatapac etc thy Avti- 
xupery, apavtina Srédevcev sic tov KopwwOov- xdxsi 
Tapa yevdsevoc ouvydpeve etc todtwv, xat Stedcu6ave 
Rept TOV Sroov. (8) TWrcovalovons 8 tic tav Aitu- 
hisy Stx6oayc, xal motevosevns tap’ évlorg, moods 
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gravior accusator, quam conscientia in pectore eujusque 
residens. 





([V.) Decem legati Romani cum Quinctio res Greecice 
ordinant. 


XXVII. Eodem tempore venere Roma decem legati ad 
res in Grecia constituendas, senatusconsultum deferen- 
tes , quod de pace cum Philippo fuerat factum. (2) Ejus 
senatusconsulti preecipua capita erant hac : « Ut ceteri 
« omnes Greeci, et qui in Asia degunt, et qui in Europa, 
« liberi sint, suisque legibus utantur : (3) ut, qui in Phi- 


« lippi ditione sunt, et si quas ille urbes Graecorum preesi- 


« diis tenet, eas, ante celebrationem ludicri Isthmiorum, 
« Romanis Philippus tradat : (4) ut Euromum, Pedasa, 
« Bargylia, Iassum, item Abydum, Thasum, Myrinam, 
« Perinthum, deductis inde preosidiis , liberas esse sinat : 
« (5) de liberatione Cianorum scribat Titus ad Prusiam, 
« quid senatui placeat: (6) captivos et transfugas omnes 
« ut Philippus Romanis restituat intra idem tempus; item 
« naves omnes tectas, scaphis quinque exceptis, et una 
« quam sexdecim versus remorumagunt: (7) hoc amplius 
« det Philippus mille talentum, dimidiam priesens, dimidium 
« pensionibus decem annorum. » 


XXVIII. Poetquam hoc senatusconsultum diditum est 
inter Greecos , ceteri quidem omnes bona spei pleni lectitia 
gestire; soli Ztoli, offensi, quod ea, qua speraverant, non 
consecuti essent , decretum clam mussantes carpehant, non 
res , sed verba eo contineri jactilantes. (2) Atque ut illos 
concitarent, qui aures ipsis preebebant, ex ipsa formula 
decreti cavillationem hujusmodi arripiebant. (3) Aiebant 
enim duas 60 decreto sententias comprehendi super urbi- 
bus, in quibus preesidia haberet Philippus : altera juberi, 
ut deducantur a Philippo preesidia , urbesque Romanis tra- 
dantur ; alteram sententiam, preesidiis amotis, libertatem 
dare urbibus. (4) Nominatim autem eas designari, quibus 
libertas indulgeatur, eas nempe, que sunt in Asia : quee au- 
tem Romanis tradi debeant, eas videlicet esse, que sunt 
in Europa; (5) puta, Oreum, Eretriam , Chalcidem , De- 
metriadem, Corinthum. (6) Ex quo facile omnes intelli- 
gant, Romanos loco Philippi Greecise compedes accipere; 
atque ita mutationem fieri dominorum, non libertatem queeri 
Gracie. Heec igitur assidue ab Alolis jactabantur. (7) 
Interim Titus Elatea profectas cum decem legatis, quum 
Anticyram trajecisset, mox Corinthum pervenit : ibiqhe 
cum his concilia agitavit, et de summa rerum tractavit. (8) 
Quoniam vero magna contentione ubique criminationem 
istam urgebant Zoli, cique a multis fides habebatur , coa- 
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xa moixtAoug Avayxaleto moretadar Adyous & Tiros 
dy tip cuvedol (9) Siddoxwv, te, elmep Bovrovrat 
xat thy tov “EMjvov edxderav SdxAnpov meperory- 
casbat, xal xadddov motevdFvar mapk maow, Store 
xal chy & doyiig exorjcavte SidGacw od tov cupgé- 
povtos Evexev, GANS tig ta “Edge édevGeplac, éx- 
ywpntéov ely Tavtwy tHv TOrWY, xal macas E\evdepu- 
ntov tke mete tag vov Sd Didixrov ppoupoupsévac. 
(10) Tadcyy 8 cuvébawve ylyvecdar tiv droplav év ti 
cuvedolen, dik td epi pty tev dev ev tH “Payn Tp0- 
SretAFpOar, xal inrac Eyer tobc déxa taph tio ovy- 
xdyitou tas evtoAks, mept 58 Kadxidog xat KopivOou 
xat Anuntprados exitpomny advoig Seddcbar, dia tov 
“Avtioyov, va Brémovtes mode tobs xatpods Boudsuwv— 
tat Tepl civ Tpostonucvy mohewv xata Ths adTOV 
mpontpécets. (11) “O yap Tepoetpnuévos Bacthebs dijdo¢ 
Hy ériywv mddar totic xatk thy Edpurny xpdypacty. 
(12) OF phy ddA& tov by KéowOov & Tiros Ererce to 
cuvédprov éhevOepoty mrapay prise, xal tote “Ayatots Zy- 
yerplherv, Sik tas 2 dys Sodoylac tov 6° “Axpoxo- 
ptvOov, xat Anuntorada, xat XadxlSa mapaxatécyov. 

XXIX. Aokavrovy 8 tout, xal tio “Iodulwv ma- 
ynyopews exehGovens, xal cysdov &xd m&ong tic olxou- 
peng tiv exigavertetuv dvopav cuvedndubdtwv dex 
shy noosdoxlav tisv drobncouvuy, TodAot xat mrorxtAor 
x20’ Skyy chy mavijyupw évéruntov Adyou (2) tov 
dy &duvatoy etvert pacxdvtwy, “Pwaious évioy &io- 
otyvat Toru xal médewv: taiv 58 Stopihouevenv, Ste tov 
pv emoaviiv elvar Soxodvtwy téxwv drooticovrat, 
sobs 58 pavtaclay piv Zyovtas dActtw, yoelav d chy 
abrhy mapéyecbar Suvanévous, xabgboucr. (3) Kat 
coutous E0bdwe éredetxvucay adtot x20” abtinv, Stk ti7¢ 
mpdg &AAoug ebpestdoyias. (4) Totautys 6’ odors 
dv totc dvOpurmors tig droplac, ADparabévtos tov 7A7- 
Qous eig 7d otddtov ext tov dytva , meosAOwv 6 xXouk, 
xal cwomygapsvos ta AVON Std tod cadmtyxtod Tods 
TO xYpuyj.a dvynyopeucer. (5) « H cdyxAnto¢ 4 ‘Pwpatwy 
« xat Titog Kotvttos, otpatnyoc trates, xatamoheny- 
a gavtes Bactlga Dihktwnov xa Maxeddvac, dpréiory 
« Eevdépouc, dppoupyitouc, Apopodoyytous, vopors 7 pw- 
« wévoug tots matplotc, KoprvOlous, Duxzac, Aoxpots, 
« Ed6oetc, “Ayarods cobs POuitas, Mayvyntas, @er- 
« tahods, [eAparGouc. » (a) Kodtou 8’ év dpyais ed- 
Oéwre earctou ysvoutvou, tivic wiv 008’ Fxousav tod 
xnpUyatos, tives O2 mad dxoverv EovAovto. (7) To 
82 nord po0¢ tiv dvOowmwy, StametoUpevoy, xat do- 
xovv dcavel xx8” Orvov dxoveww tiv Acyoudvwv, ork Td 
Trapadokoy tov cuubalvovtos" (8) wag tig 2 ddAne 
Sopris €6da mpodyetv tov xipuxe xat tov cadmyxthy 
tig rdoov td otddiov, xat A€yetv wadty Ondo tiv ad- 
wiv’ dog ev uot Soxei, Povrodve tov dvOpwrwy wd 
pdvev dxovev, dA xal Prema tov Aéyovea, Std thy 
Gmiotiay tiv dvayopevondvwv. (9) “Qc S& mad § 
xipuk, mpoehOev cic td pdcov, xal xatacwwmycdue- 
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ctus est Quinctius multis variisque rationibus uli, ut eos, 
gui in concilio aderant, doceret: (9) si vellent Greecorum 
preeconia et laudationem sine exceptione mereri; si fidem 
omnibus facere, ad liberandam Greciam, non propriz uti- 
litatis causa mare a principio trajecisse Romanos ; omnibus 
excedendum esse locis , et universas urbes esse liberandas , 
quas nunc Philippus preesidiis suis occupatas teneat. (10) 
Heec autem disceptatio et difficultas inde nata erat in conci- 
lio, quia de ceteris quidem urbibus Rome jam fuerat tra- 
ctatum, et expressa a senatu mandata acceperant legati; de 
Chalcide vero et Corintho et Demetriade, propter Antiochum, 
libera potestas facta concilio fuerat, ut, quod tempora rei- 
publica: postulare viderentur, id ex animi sui sententia de 
his urbibus statuerent. ({1) Dubitabat enim nemo, quin 
is Rex, quem commemoravimus, Europz rebus pridem 
immineret. (12) Tandem concilio persuasit ‘Titus, ot Co 
rinthum liberarent et Achais traderent : Acrocorinthum 
vero, et Demetriadern , Chalcidemque retinuerunt. 

XXIX His ita decretis, cum jam Isthmiorum panegsris 
adessel , ac fere ex omnibus orbis partibus clarissimi quique 
viri, propter exspectationem ejus quod eventurum esset, 
convenissent , multi variique toto convenlu sermones habe- 
bantur: (2) quum alii dicerent, omnino fieri non posse , 
ut Romani certis locis atque urbibus se abstinerent ; alii fa 
turum statuerent, ut celebrioribus quidem locis abstinerent, 
ceterum ea retinerent, qua celebritatis quidem minus ha- 
berent, usum vero prestare eumdem possent. (3) Atque 
ea loca ipsi, alii adversus alios, statim designabant, per 
usitatam inter ipsos mutuam loquacitatem. (4) Hac incer- 
titudine hominum mentes agitabantur, eralque in stadio 
coacta multitudo ad certamen , cum ecce preco in mediam 
arenam procedit, et, facta per tabicinem andientia, ita 
pronunciat : (5) « Senatus Romanus et Titus Quinctiys, Pro- 
« consul imperator , Philippo rege atque Macedonibus divi 
« Ctis, liberos, sine preesidio, immunes, suis legibus esse fu- 
« bent Corinthios, Phocenses, Locrenses, Eubrenses, 
« Achgeos Phthiotas quos vocant, Magnetas, Thessakos, 
Perrhzebos. » (6) Quum autem ad prima statim preeconm 
verba ingens supra modum plausus fuisset excitalus , nom 
nulli vocem preeconis ne audiverunt quidem , alii ileram au- 
dire avebant. (7) Plerique vero vix satis sibi credere, ef pro- 
pter rei novitatem ea, que dicebantur, velut ia sommis sabi 
videri audire. (8) Itaque omnes clamare, novo initio facto 
prodaceretur przeco cam tubicine in medium sladiam , ef 
iterum eadem repeteret : quum unusquisque, ut eqraidem 
puto, non audire dumtaxat, sed videre etiam averet housinets, 
qui ea pronunciabat, que ipsi credere non poterant. (9) 
Ubi igitur iterum processit preeco in medium, et, inyperato 
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~ voc dik TOU cadmryxtod tov Odpubov, dvnydpeucs tadtd, . per tubicinem silentio, sedatoque tumultu, eadem, quae 
xat Goatung toIg TodaHev’ THAIXxOUTOV cuvéby xataA— ; Prius, eodemque modo pronuuciavit, tantus erupit cum 
faytivar cov xpdrov, Hote xat ur) fading Av bro thy , clamore plausus, ut egre, qui ista nunc audiunt, rem vel 
dvvorav dyayety cots viv dxovouat to yeyovds. (10) Qc cogitatione sibi fingere valeant. (10) Posteaquam tandem 
84 more xal xarédrntev & xpdros, tov wév AOAntaV Arid | plaudendi finis est factus, athletis quidem nemo fuit omnium 
obdels oddéva Adyov elyev Ert- mdvees 52 Stadadotvees, | qui adverteret animum; sed omnes sermonibus rem ce- 
of pdv dAifrots, of 52 mods cdc abrodc, ofovel map2x- | lebrantes, alii cum amicis invicem, alii apud se ipsos, ve- 
otaTixol tig Stavoiag hoav (I1) ot xat werd tov dyeiva | luti de potestate mentis exiissent. (11) Quin etiam, di- 
Sik thy SrepCohty cio xaos pixcov SrepSerpav tov | missis ludis (tanta fuit gaudii illius magnitudo), dum gratias 
“Throv elyaptototvees. (12) Ot pév yap dvropfadyz- | Tito agunt, pene illum enecarunt: (12) quippe alii suis 
aut xatk mpdcwrov xal awrijpa tpocpwvijcat Bovdd- | ipsoram oculis coram eum spectare, et salutis suse au- 
evot, wives O2 tig Sek tate &bactat orovdatovtes, of 2 | ctorem salutare cupientes, alii dexteram ejus tangere ge- 
mohhot arepavouc Emidbtrrovees xat Anvioxouc, map’ | stientes, plerique coronas et lemniscos jacientes, parum 
dhtyov SéAveav tov AvOownov. (13) Aoxodon¢ 5 t7¢ | abfuit quia homini spiritum eliderent. (13) Etsi autem vi- 
edyaptatiag SrepGodtxtc yeveotar, Oappaiv av tie ei- | detur ejusmodi gratiarum actio modum excessisse , audacter 
nev, Sidtt Tohd xatadeeotipay elvar cuvébatve tov tH¢ | tamen dicere queat aliquis, longe inferiorem eam fuisse me- 
Tpdkews peyébous. (14) Qaupactov yke Fv, xet tO | riti illius magnitudine. (14) Erat enim admiratione digna 
“Peopratous ext ravens yevésbar tig mooatpécews, xat | res, Romanos et imperatorem illorum Quinctium in animum 
Tov Hyoumevoy abtiny Throv, dote n&cav Srropetvar da- | induxisse, ut ad libertatem Greecis parandam nullam im- 
mevny xal mavra xivduvov ydow ti¢ tév “EAvwv | pensam recusarent, nullum periculum : magnum vero et 
ZrsvOsplac péya 58 xal rd Sdvaprv dxdhoubov tH mpo- | illud erat, vires incepto pares fuisse ab iis adhibitas : (15) 
arpéoet mpoceveyxactat. (16) Todt 68 péyrotov ert, | sed supra omnia maximum, fortanam nulla in re huic con- 
vo endey dx rig toyns Avermatoat mods Thy exrGoAhy, | silio esse adversatam, sed ita penitus omnia in unom tem- 
GAN’ Andis Eravea mpdc Eva xatpdv sxSpapety: Hote | pus concurrisse congruisseque , ut uno przconio omnes 
Std xnodypatos évdg Emavrag xat tobs Thy "Aciav xa- | Greeci, quique Asiam quique Europam colunt, liberi, 
torxovyTas “Edinvac, xat tobs thy Edpeseny, 2devdd - | sine preesidiis, immunes, suis legibus esse pronunciaren- 
pous, a&ppovpiitous, dpopodoyrtous yevécOar, vdpors | tur. ee 
ZpwopEvous Tos lore. a 
| KXX. Avedodengs 82 tio mavnydpers, mparors pby 
éypndticay tots map’ “Avtioyou moecbeutzic: Staxe- 
Asudpevor, tev él ti Aclas xédkewy tv pev adto— 
vonwy Arcéyeotat, xat pndeutd rodsusiv: Soac de viv 
mapel(Anpe tiv bro [Htodezatov xal Ditrrov tarto- 
pévnv, Exywpetv. (2) Liv 62 todtore mponydpevoy, 12>) 
StaGalverv el thy Etowrny werk Suvapewc: obdéve 
yep ice tiv “EXivwy obte nodeuetobar viv in’ odde- 
voc, oure Sovdevetv obdevl. (3) Kadodou 82 xat ZF ad- 
cay tivac Zpacav Hew mpds tov Avtloyov. (4) Tav- 
tag uly odv of nept tov “Hynotdvaxta xat Avotay 
AaGdvres cek¢ dmoxploec, graviAbov. (5) Merk 88 
TOUTOUS sigEXaOUYTO m&VTAS TODS ard TéV ZOviov xat 
Tohewy Tapayeyovotac, xal te Sdkavta tH cuvedaley 
Stecdpouv. (6) Maxedove piv obv tabs "Opéotas xa- 
Aouutvouc, Sik td mpocywpyoat spict xate tov mdde- 
Lov, adrovdpsous dolecav: FAcvddowoay 62 [essarbodc 
xat Addorcacg xal Mayyyntas. (7) Gerradotc 62 werd 
tic EAevOeplac xal tobe "Axatods todo DOwtag moocé- 
VEULeV, &pedouevor Qribac the DOlas xat Ddpcadov: 
(8) of yxo Altodol mept me tis Dapadhov ‘peyahny 
émowouvro prroryelay, PAROVEES » Bury Betv vm P KEY Etoli acri studio contendebant , ex legibus prioris fuederis 
math tag €E apyiic cuvOryixac bolws 2 xal wept Aev- arn , 
xadoc. (9) Ot 88 ev tH cuvedpler wept pty rovtw civ | C4 urbem sibi Vindicantes : idemque et de Leucade po- 
rodkewy Srcepdbevto toic Altwhots cd Sta6ouAtov maAty | slulabant. (9) Sed concilium deliberationem super hisce 
Ent THY TUYxAyjTOV tos 2 Dwoxgag xat tobs Aoxpobs Atolorum postulatis ad senatum iterum rejecit : at Pho- 
PULYBIUs. — L Te 40 


XXX. Peracta celebritate, Romani primis omnium An: 
iochi legatis operam dederunt , jusseruntque eam liberis in 
Asia civitatibus abstinere, neque ullam earum bello la- 
cessere ; iis vero excedere , quée Ptolemzi aut Philippi fuis- 
sent, et ab ipso essent occupatz. (2) Denuntiarunt insuper, 
ne cum exercitu in Europam trajiceret; quum nemo jam e 
Grecis aut bello peteretur a quoquam, aut cuiquam servi- 
ret. (3) Addiderunt denique, quosdam etiam omnino e 
suo numero ad Antiochum esse venturos. (4) Hoc ubi re- 
sponsam acceperunt Hegesianax et Lysias , ad Regem sunt 
reversi. (5) Secundum hos vocati omnes sunt, quos gen- 
tes aut civitates miserant, et quae concilium decreverat, 
illis sunt declarata. (6) Igitur Orestis (Macedonica ea 
gens est), quod durante adhuc bello Romanis se adjunxis. 
sent , suas leges reddiderunt ; liberaruntque etiam Perrhe- 
bos, Dolopas , Magnetas. (7) Thessalis, preter libertatem 
concessam, etiam Phthiotas Achzos attribuerunt, Thebis 
Phthioticis et Pharsalo exceptis : (8) nam pro Pharsalo 
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ouvexwoonoay adrots Eyer, xadarep elyov xal todtepov 
dy cH cupmodtrelq. (10) KépwvOov 62, xak tiv Tprpu- 
Mav, [xat thy “Hoatéwov rodw, "Ayarots arédexay. 
‘Qosdv 88,] Exe 88 thy "Eperprdiy moat, edoxer piv 
cotg TAetoaw Edpdver Sodvatr (11) Throu 82 mpd 20 
suvésprov Stactelhavtos, ovx exupwOy cd dtaGovdtov: 
Bd xal peta twa xpdvov drevdepwOncav af TEOAELG 
abrat Stk tig cuyxAjtou, xat adv tadrats Képuatos. 
~(12) “Edeoxav 88 xat Devpdep Augvida xat Hdpboy, 
odcac udv “Ddupldac, bxd Dimov 62 tattopdvac. 
(3) “Apuvavdpw 58 cuveyuipnsav, Soa napsonacato 
nate tov médepov Eovpata tou Didiwnov, xparety 
TOUTUY. 

XXXI. Tatra 8 Stomfoavtes gudpicav op av- 
covg. (2) Kat Idrdtog piv Advtdoc, zig Bapyudta 
mhetaag, AAcvOdowae todtous: Aevxtos 62 Lreprivios, 
aig “Hoatotlav xa Oacov deopixdrevos nal cag ext @o¢- 
xng mods, éxolyce to mapaTtAyatov. (3) [Ipd< 52 tov 
“Aveloyav douncav dmhtog OvdtdAtog xat Acuxtos Te- 
pévetoc: of S& rept I'vdiov cov KopvijAtov mpbs tov Ba- 
oda DOuemov. (4) “DQ xal cupplEavres mode tots 
Téprect, meol ce tiv Cwv duedéyonoay, rip dv 
elyov tke évrodds, xal cuve6ovAsvov aitid, mpecbeu- 
che trémery alc thy ‘Popny imip cuppaylac, tva ph 
Sox tots xarpots epsdpedwwy droxapadoxety chy “Avtie- 
you mapouctav. (8) Tot 58 Bacthéwe cvyxatabeuévou 
wotc Oroderxvupvos, evOdue dx’ exelvou yuprobevtec, 
Fxov ext thy tiv Gepyrxdiv cuvodovy (6) xxl mapeh- 
Odvtes elg ta wANOn, mapexdAouy cobs AitwAods did 
Therovenv, wetvat ert cy 2 dpyiic alpécems, xat dta- 
pudderrew thy xpd “Pwyatous edvorav. (7) Todaiv 
88 naprotapévw, xat tiov wév Tepdeng xal TOALTIXGd< 
pernorpouveroy adtots drt tip 47} xorvwvixids yp7joOat 
Tots situyypact, nde typetv tae & doyiic cuvOrxac: 
(8) cedv 5 Aowopodvewy, xal pacxdvewy, abt’ dv 2r167- 
vat tHe “Eddados obdéxote “Pwyatouc, odt’ dv vixFoat 
@Ouwrov, ci wr Sv Eautode (0) 1d wav arodoyet- 
ata mods Exacta codtwy of wept tov Tvaiov dnedo- 
xiuacav, mapexdrouv & adtobs mpscbevew ei¢ thy 
“Pwuny, Sider mdvewv mapk tig cuyxdytou tedbovrat 
ciav Suxalwy: § xal, weraddvees, 2rolnoav. (10) Kat to 
pty téhog tov mpd¢ DOtrrov rohéuou toradtyy Zoxs 
Brdbecrv. 


censes et Locrenses habere eis permiserunt concitio suo 
contributos, sicut ante habuerant. (10) Corinthum, Tri- 
phyliam, (et Heraeam, Achseis reddiderunt. Oreum vero 
et] Eretriam plerisque visum est Eumeni dare : (11) sed 

Tito cum concilio controversante , rata ea sententia non fait. 

Quare etiam paulo post senatus libertatem his civitatibus 

dedit, et una cum his Carysto. (12) Pleurato Lychnis et 
Parthini dati : Ilyriorum utraque civitas, sed sub ditione 
Philippi fuerat. (13) Amynandro tenere permiserunt ca- 

stella , quze per belli tempus capta Philippo ademisset. 


XXXI. His ita constitutis , decem legati partit? sese suat : 
(2) ac Publius quidem Lentalus Bargylia nave contendit, 
eamque urbem liberam esse jussit; Lucius Stertinius He- 
phestiam et Thasum et Thracise urbes adiit, atque idem 
fecit. (3) P. vero Villius et L. Terentius ad regem Antio- 
chum est profectus; Cn. Cornelius ad regem Philippam. 
(4) Quem ut convenit ad Tempe, tum de ceteris rebus 
cum eo est collocutus, quas in mandatis habebat, tum etiam 
consilium ei dedit, ut ad societatem petendam mitteret 
Romam legatos, ne temporum opportunitates captasse et 
Antiochi adventum cupide exspectasse videretur. (5) A& 
sentiente rege ei consilio quod monstrabatur, extemplo 
Cornelius ab eo discedens ad Thermicorum conventum ve- 
nit: (6) ubi in concionem prodiens, multis verbis Elolos~ 
monuit, ut in priore sententia manerent, et populi Romani 
amicitiam constanter custodirent. (7) Quam vero multi ad 
Cornelium accederent, atque alii quidem leni civitique ora- 
tione apud eum quererentur, quod victoriz fructus nequa- 
quam secum communicassent Romani, neque legibus fos- 
deris stetissent , quod initio inter ipsos fuisset pactam; (8) 
alii autem conviciis incesserent, dicerentque, Romanos , 
absque se fuisset, ne pedem quidem in Greecia faisse urn- 
quam posituros, nedum regem Philippum debeilatures ; 
(9) non putavit Cornelius sibi faciendum , ut ad singula ho- 
rum, que dicebantur, responderet : tantam moauit , le- 
gatos mitterent Romam, omnia enim equa ipsos a senatu 
impetraturos. Quod et Ztoli, consilio hujus usi, fecerunt. 
(10) Atque adeo bellum, quod cum Philippo rege est ge 
stum , hunc finem habuit. 


RES ANTIOCHI. 


(I.) Suidas in Evxa:pia, et Legatio X. 

XXXII. *Avtloyoc, & Bacthebs, mavu dpéyeto vic 
"Egécou, dia thy edxatplav: (2) tH Soxetv pev xara 
"Iwvlag xal tiv 29’ “EdAnordvtou modewv, xal xatk 
viv, xa xatd Oddaccav, dxoomdews Eye Oder, xara 
82 tic Edpurns duuvripiov iadpyew del tots “Aciac 
BacrdeUorv edxatodtatoy, 


ee 


(I.) Antiochi successus in Ionia ef in Thracia. 


XXX. Antiochus rex Ephesum vehementer appetebat , 
propter illius urhis opportunitatem : (2) quod adversat 
Ioniam quidem et Hellesponti urbes terra marique arcis 
situm obtinere videretur ; contra Europam vero propugaa- 


culum Asie regibus commodissimum semper esset. 


ee © a. Gide 
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(3) Hpoywpodens ta ‘Avtioyw xatd vodv ty &xvGo- | (3) Quum ex animi sententia Antiocho inceptum procederet , 


Ais, wapdver dv Oodxn tip ‘Avtroy navémevoay elc 
Lnupbplav of xepi Acdxtov Kopvijdtov. (4) Obra 3” 
foav wapk tic auyxAijtou modsbets xl the Siadvoets 
Haneoradpévor tac Avtidyou xal MroAgualov. 


(II.) Excerpt. Antiq. ex lib. XVII, cap. 31 - 33. 


XXXII. Kack 88 tov adtov xatpdv fixov xal cidv 
Shine ‘Tidrdwo¢ piv Advtiog ex Bapyrinv, Aeuxtos 
82 Tepévriocg xal Ldrwos OvdtdAtoc x Odoou. (2) 
Tayd 82 ra Baoursi Stacapnielons tij¢ toutwv mapou- 
olac, mé&vees dv BAlyate fspatc ROpolcdycay sic why 
Avotpdyetav, (3) Luvexdongav 62 xal of aepl tov 
“Hynoidvexta xal Avolav of mpd tov Titov drocta— 
hévess slg tov xaipdv toUrov. (4) Af pay odv xar’ 
lav dvravdters tot ts Bacthton xal tédv “Puratwov te- 
Aberg Foav aoedstc xal prrdvOpeeror’ werd d8 caita ye- 
voredvns cuvespsiag xo rtp titv Shwv, dototépav 
Dube th modypara Sidbeow. (6) “O yap Aeuxtoc 6 
Kopvirtoc Alou prev xat tiov rd [IcoAeuatov tatropé- 
veov Todswv, Saag viv singe xatk Thy Aclav, tmapa- 
yoopsty tov ‘Avtloyov: tay 8 6rd Diduwmov Stepagte- 
psto pulotisme eloractar. (6) Fedotov ykp elvar, te 
“Pwyalwov d0Aa tod yeyovdtog adtoic moddpou Tpdx< 
@DOcrrov “Aveloyov érsd\Odvta rapadapbaverv. (7) 
Tlapyver 38 xal tiv adtovduev dméysobar mdAcwv. 
(8) KaOchou 8, fon, Savpdtar, clive Ady tosadrats 
pady mwetinaic, Tocautats St vautinats Suvdwect meroi7- 
cat thy sic thy Edpwrny Sta6aow. (9) IDAdv ye 
cov tpotibscbar Pwxlors syyerpetv adtov, 000” Zworay 
icipav xatadelrecdar rape toig Spbii¢ Aoyihopdvore. 
Ot pdv odv ‘Pwpator, tate’ cindvees, drecudmycay. 
XXXIV. ‘O S28 Bacirsdc, rpairov piv Staropety, 
Lon, xava tlva Adyov dupis6nrovar mpds adrov Sep 
tony dct tH¢ Aaias moAswy: maior yko pidhov éxr6ad - 
Asty ToOUTO Totty, 7 “Pwyalor.. (2) Asdtspov 3’ Alou, 
pendsv aorovs nodupaypovety xabdov tév xatk Tv 
"Aciav: 005! yap avtd¢ mepepyalecbar tay xate tiv 
"Icadlav Athans ovdév. (3) Els da thy Edpwrny fon 
SraSe6nxsvart usta tov duvdpsov, dvaxrynadwevos Ta 
xatk thy Kesidvagov xal tac éxl Opdxns wore. Thy 
yap visv tome tobTwv dpyhy pddtora mévrwv abtip 
xaOhxerv. (4) Elvar pev yap && doyiic thy Suvactelav 
cadtny Avopdyou' Lededxov 68 moleutoavtos mpd¢ 
abrov, xal xpaticavtos TH TOAZD, TAcav Thy Auot- 
pdkyou BactArelav dopixtytov yevéctar Ledevxov. (s) 
Kark 82 cobs tiv adtot mpoydve meproracpobs év 
soig Fg ypdvors, Tpditov piv [cokepatov napacra- 
adusvov apetepicaciat tobe téxoug touTouc, Sevtepov 
82 DDuwrov. (6) Adtde 52 viv od xtHobat, tots E- 
Arerou xatpots cuvertittOdusvoc, GAN’ avaxt&ofar tots 
IBlorg xarpots Svyypwpsvos. (7) Avowsrayeis ot, napa- 
Adyer. &vactatous ysyovdras id Opaxiov, ox ddixety 
“Pexpraiouc , xatayev xat ouvorx(wv. (8) Horetv yap 


atque is jam in Thracia esset , venit ad eam Selymbriam L. . 


Cornelius. (4) Hic legatus a senatu missus fuerat ad pacerh 

inter Antiochum et Plolemzeum conciliandam. 

(II.) Lysimachie cum Antiocho congrediunter legati 
Romani. 

XXXIII. Sub idemque tempus et ex decem legatoram 
numero Publius Lentulus a Bargyliis, L. Terentius et P. 
Villius a Thaso advenerunt. (2) De quorum adventu quum 
cito rex factus esset certior, paucis diebus omnes Lysima- 
chiam convenerunt. (4) Eodem vero tempore Hegesianax 
quoque et Lysias , qui ad Titum missi a rege fuerant , oppor- 
tune simul redierant. (4) Et privati quidem congressus 
regis cum Romanis simplicitatis atqae humanitatis pleni 
fuerunt : mox vero, ut in communi omnium consessu de pu- 
blicis rebus agi coeptum, longe alia rerum facies exstitit. 
(5) Nam L. Comelius eequum censebat , ut Ptolemao cederet 
Antiochus urbibus ditionis ejus, quas ipse recens in Asia 
occupaverat; tam vero et eis ut excederet, qux# Philippi 
faissent, deum et hominum fidem testans, etiam atque 
etiam contendebat. (6) Ridiculam enim rem fore , si, post- 
quam Romani cum Philippo bellum gessisent , superveniens 
Antiochus belli preemia auferret. (7) Monebat etiam, ut a 
liberis civitatibus abstineret. (8) Et, in universam mirari 
se, dixit, quo consilio cum tantis copiis , tam pedestribus, 
quam navalibus , in Europam trajecisset. (9) Nam si istud 
unum exceperis , quod Ramanos aggredi proposuisset , nihil 
quidquam relictum esse, quod super hoc ipsius consilio, 
quicumque recta ratione rem putarent , cogitare saltem pos 
sent. Et Romani quidem , his dictis , conticuerunt. 


XXXIV. Rex, ante omnia mirari se, dixit, quenam jure 
Romani de Asis urbibus controvereiam sibi moveant : hoc 
enim faciendi quibusvis potius, quam Romanis, jus esse. 
(2) Postulavit deinde ab illis, « ne ullo pacto rebus Asize cu- 
riosius sese immiscerent; nam se quoque de iis, qua in 
Italia gerantur, nihil quidquam inquirere. (3) In Europam 
Vero copias se trajecisse , ut Chersonesum et Thracise urbes 
recuperaret : quandoquidem eorum locorum imperium ad 
se meliore, quam ad ullum alium, jure pertineat. (4) 
Olim nempe Lysimachi eam dynastiam fuisse : cum eo bel- 
lam gessisse Seleacum , eumdemque bello vicisse ; atque ita 
regnum Lysimachi universam belli jure Seleuci fuisse factum. 
(5) Post illa quidem accidisse , ut, dum majores sui aliis 
curis distinerentur, primum Ptolemeeus , deinde Philippus , 
loca illa alienze dominationi subtracta , sibi vindicarent. (6) 
Nunc vero se eadem loca illa, non difficili Philippi tempore 
abutentem capere , sed tempore suo recte utentem recipere. 
(7) Lysimachenses autem, ex inopinato a Thracibus urbe 


1 sua eversos, quod in patriam restituat , urbemque eorum 
| instauret , nullam in eo se Romanis injuriam facere. (8) 


40. 
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cour’, Eon, Bovrcpevos ob “Pwaior. ta yetpas émt- ; Neque enim id agere se, ut populum Romanorum bello la- 
Earetv, Lerevxw & olxntiproy Erorater. (9) Tac o° | cessat; verum at Seleucus filius eam sedem regni habeat. 
abtovopous tov xatk thy Aciav moAswy ot dt tic | (9) Grescorum vero liberas civitates, qua: sunt in Asia, I 
“‘Pwpaiwy emicayiis S€ov sivat cuyyavety ty¢ éAeuOe- | bertatem nancisci debere , non ex Romanorum jussione, sed 
plac, dAX Std tig adrot ydprroc. (10) Td 82 mpdc | ex beneficiosuo. (10) Quod ad Ptolemzum attinet , se per 
[Irodepatov adtdc, Zon, dteEdter eddoxoupsverg éxetven’ | seipsum ex illius voluntate rem compositurum. Statuisse 
xplvetv yko, od piAlav pdvov, GAL xal werd tis tAiag | enim, non tantum amicitiam, verum etiam cum amicitia 
dvayxardtyta cuvtlOecbat mpd adtov. affinitatem cum illo jungere. » 

XXXY. Téiv 82 rept tov Acdxtov olopévwy Setv xa- | XXXV. Quum dixisset L. Cornelius, aequum videri, ut 
AetaOat robs Axphaxnvods xat tobs Lpupvatouc, xal | Lampsaceni Smyrnzique vocarentur, et dicendi potestas 
Sotvar Adyov adtotc, eyévero toUto. (2) Ilapijcav 6: | illis fieret, ita est factum. (2) Aderant Lampsacenorum 
napa piv Aanbaxnvar of rep! Tapueviova xat Tu- | quidem legati Parmenion et Pythodorus ; Smyrnacorum vero 
Oddwoovy nape && Lupvatwy of wept Kolpavov. (3) | Coeranus. (3) Quibus magna cum libertate verba facienti- 
‘Qv peck mapénolac diadrsyoudvwy, Suoyepdivac 6 Ba- | bus, indiguatus Rex, quod videretar apud judices Romanos 
athedc Ext te Soxety Adyov Exdyew ext “Pwyatwv tots | eorum que fecisset rationem reddere contendentibus se- 
Tpd¢ adtov duorsbytotcr, pecokabroas tov Iapus- | cum, loquentem Parmenionem interpellans, (4) Desine, 
viewa: (4) lato, pyal, tév moAdiv: ob yap él | inquit, plura dicere : non enim Romanis judicibus , sed 
“Pwyatov, dX ext “Podiov, duty edSoxé StaxprOjvat | Rhodiis, disceptare hasce controversias mihi placet. (5) 
mepl tov dvettheyoutvev. (5) Kat tére ev él toutots | Ita colloquium tunc est solutum, quum nullo modo inter 
Stéhucav tov ovAhoyov, obdxsiis EDSoxYcavres ZAAMAOtG. | ipsos convenisset. | 





(Ora Cod. Urb. et Suidas in Tpéxerv.) 
(6) * Kay, 70 O} Aeyduevov, Tpeywot Thy eayatny, (6) * * Si extremum, quod aiunt, currant cursum; ad 
ext cobs ‘Pwratoug xatapevgotveat, xat tourots éyyet- | Romanos confugient, iisque se ipsos et urbem suam dedent. 
ptovuat opalc adtovs xat tiv moAty. 


Ill. — RES AGYPTI. 


Scope ei Dicewarchi tnteritus. Rex a tutela liberatus. 
Quedam de Polycrate et Ptoleme@o Megalopolitano. 
XXXVI. Audacium inceptorum et preeclarorum desiderio 
quidem multi tanguntur; sed illa vel attingere non sane 
multi audent. (2) Et tamen ad tentandam fortunam, et 
ad audendum aliquid, multo majora preesidia Seopas ba- 
buit, quam Cleomenes. (3) Nam ille, ab inimicis preven 


Excerpt. Antiq. ex lib. XVII, cap. 34 - 36. 


XXXVI. Téiv yto mapabddwy xal xadtiv Epyov | 
dplevtar prev moddol, todwsior 6’ dAlyor pavetv. (2) 
Kalror odd xaddtous dooce elye Xxdrac, 4 Kico- 
pévng mpos tO Mapabadhecdat xai toAWay. (3) "Exeivoc 
| pay yap, mpoxatadypbsts, ele adtac cuvexdeioby tas 
év tots iSlorg oixérats xal plore edael8ac: ddd’ Sn | tus, eo angustiarum erat redactus, ut spes omnes suas in 
ode tavtaAs éyxatehinev, @AX’ eo Scov av Cuvaros, propriis dumtaxat famulis et amicis haberet sitas : quas 
evreyEe, tO xaddic arofavetvy tou Cv aloypiog mept | tamen ille spes nequaquam destituit, sed, quantum eas 
Thelovog motnazwevos. (4) Lxdmas 62, xal yetpa Ba- | fieri poterat, expertus est omnes, mori honeste potivs, 
petav gywv auvepyov, xat xatoov, dre tov Racthéwe gx: | quam lurpiter vivere, pracoptans. (4) At Scopas quum et 
mardos Svto¢g, EAM xat Boudsudwevos mooxaredypOr. | DUMerosam militym manum haberet, cujus auxilio ulere- 
(5) T'vdvteg yap addy of mept tov “Aptotouévny cuve- | tur, et tempus esset nactus opportunum , rege adhuc puero; 
Bpolfovta tobs plAous cic tiv itav oixlav, xal cuvedped- | dum conatur, dum deliberat, est preeventus. (5) Nam obi 
OvTa PETA TOUT, TEpaveds tivag THY OraoTOTiOV, didicit Aristomenes , amicos illum suos domum cogere, @ 
éxdhouv ele td auvédptoy. (6) ‘O 8 obtw na petovhxet una cum ipsis consultare ; missis satellitum nonoullis, ad 
tibv ppeviov, dag ote Todttetv erdhua civ Ec Odddy, regium consilium wt Vocavil. (6) Scope rene cant 
cite xadovjevos Sd tov Bacthée¢ olds tv” Jy meao- sternata mens est, u neque Corum, que consen 

. , \ F | suis consiliis, tentare quidquam auderet ; nec regi parere, 
KEW; 6 navewy getty eoyatoy * (7) Etng of me et Tov cum ab eo vocaretur, sustinerel : qua totius dementiz ul- 
Apatoutvny yvdvees adroU thy dhoylav, tods wév tima est linea. (7) Demum Aristomenes , cognita ipsivs 
otpatintxs xal ta Onola meptéatynaay wept thy oixiav. 


~ wt inopia consilii, domum ipsius militibus et elephantis cir 
(8) Titodepatov 5: tov Edpévous méupavees pete vea- 


oe . . cumdat: (8) deinde Ptolemzum, Eumenis filium, cam 
vioxwy, dyety aitov éxéevov, dav yev Exdov Bovlytat | presidio juvenum mittit, et, ut adducant Scopam, impe- 
merdapyetv: ef S8 wh, pera Blac. (9) Tod d¢ Wrohe- 


rat : si sponte sua obtemperaret, volentem ; sin minus, p& 
ualou maperseAddvtos slg tiv otxlav, xat Sndodvros, | vim. (9) Postquam in sedes Ptolemeeus irrupisset, dixit- 
Ott xadet Lxdrav & Bacthedc th udv &pyac ob tpoc- | setque Scopam a rege arcessi; ille principio rationem ejor 





RES “EGYPTI. 


etye tots Aeyoudvorc, AAG xaxt Padme eig tov I to).euatov 
dtevic, Eueve xal mhetw ypdvov docavel mpocavatetvd— 
uevog 20TH) xa Oaupdtwy thy toApav. (10) “Qe o 
eraOdy & Icodspatoc Ooactws emehabero tig yARMU- 
foc avtoU, téte Bondetv AElou robs mapdvtac. (II) 
"Ovewy 88 xak tiv etcedOdveev veavioxey mActdvuv, xat 
thy Ew neolotacw Siacapisaved, twvoc, ouvetbas totc 
mapouaty Axohovber peta tiv pfrwy. 

XXXVII. “Apa 82 cH mapedbetv ei 1d cuvédprov, 
Boayéa piv & Bacileds xammydpnce’ peta 62 toUTOV 
Tloduxparns, &ptt napaysyovus dd Kumpou, teAeutatoc 
8 Aptorontvys. (2) "Hv d8 tk pay dda napamArjeros 
A xatnyopla mévrwy tots Zpte Anbetor> mpoceréOy de 
ToIG Mpoetonusvots Fj wet tov OtAwy cuvedpela, xt To 
uh wedapyToat xadovmevov b7rd tou Bacthtus. (3) Eq’ 
otc od uovov of tov cuvedplou xateylyywoxov abtot mv 
6G, GAA xal tev Rwbey tov mosobeutoy of cunra- 
pdvtec. (4) “OS Aptotomévngs, Ste xatnyopeiv Zuedre, 
mohhovds atv xat Etépous mapshabe tiv Eripavaiy dv- 
Spay amd tig “EAAadoc, xal cobs mand tiv Aiteddiv 
de mpeaGevovras emt tx¢ Stadvasts, év ols Av xat Aopv- 
wayoo & Nixoctpatov. (5) “POdvewv 82 Todt, we- 
txrabev & Xxorac, éretp&to pv oépetv tivdc dodo- 
isos: ovdevde 32 mpoatyovtos adres dik thy tiv 
mpayydtuv ahoylav, svOéer¢ odtoc uly ele qudaxty 
drfyeto uetx twv vidwv' (6) 6 8 Aproronévas, érr- 
yevouévngs tic vuxtos, tov ev Sxdrav xal cobs cuyye- 
vig ato xal ofhouc mavrag Stepbetos mxppdxw: (7) 
Arxardozw 82 xal otpé6dag xal pdotiyas moosaya- 
yoy, obtuse adtov éravelheto, AnGwy rap’ adrod dixyy 
xabyxoucav xal xowrhy oreo mdévrov tov “EAjvov. 
(8) ‘O yko Atxatapyoc obtoc Fv, 8v DOwnnos, sre 
mpotOeto Tapaarovoety ths Kuxdadac wicouc, xat ths 
éy’ “Eddnondvrov médetc, améderbe to otddou Trav 
sog Hyewova, xal tig Gino mpzkems moootaetyy.  (v) 
*Oc, ext mpddnhov dodberav exmeurduevoc, ody olov 
&tomov tt Tpaccev evouttev, GAR tH tio arovolac 
SrepGody xal tobe Oeods Ordrabe xatarrrytecbar xat 
rods dvOpurous. (10) OF yap Spuicers tke vats, Svo 
xareaxevate Beouods, tov wev Acebelac, rov 62 Mapa- 
woialac, xat art todrotc Zdue, xal tovrouc mpocexuver 
xaBarepavel Saluovac. (11) Atd xal Soxet nor tuyetv 
sig Apuotodens Sixyg, xal mapk Oeéiv xal dvOporwv 
Texph qua yap evatncamevos tov abtod Blov, eixdtws 
reapk quot xat Hs elwapwévng Eruys. (12) Tév 52 
Aorniov Aitwhéiv tobs Boudowévous tic thy olxeley dxad- 
Aarrecbat, mavens &réducev 6 Bacthebs sta tov brrap- 
SOVTOV. 

XXXVIII. Lxdma 82 xab Udivros pv Extonuos Fv 
4 qudapyuola, modrb ydp ox tt tobs Edous avOperrous 
Grepdbeto xxtk thy mheovetiav: drrolavdvtes 62 xal 
pM rov eveviiOn, Stk tod wAVGous tov ypucion xal tic 
MATASREVTIG THS CUPNLEVNS Tap’ abt. (2) Axbav yap 
auvepyov thy Zyapidtyta thy Xaptudotou xal chy udOny, 


rc 
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nullam habuit, verum defixis in Plolemaxum oculis sic satis 
diu mansit , quasi minas iili intendens , et audaciam ejus de- 
mirans. (10) Ubi vero Ptolemzus, propius ad eum acce- 
dens , audacter chlamydis laciniam prehendit , tum Scopas , 
ut sibi opem ferrent, qui aderant, rogavit. (11) Sed quum 
et plures milites essent ingressi, et dixisset aliquis ,domum 
preesidio foris esse cinctam, preesenti fortunee coneedens, 
una Cum amicis est secutus. 

XXXVII. Qui simul ac concilium est ingressus, rex ipsum 
paucis accusavit ; secundum regem Polycrates, qui recens 
e Cypro venerat; postremo Aristomenes. (2) Accusatio, 
qua utebantur omnes , similis celeroquin erat eis que jam 
dicta sunt, nisi quod hoc amplius adjectum est , quod ami- 
corum ceetum coegisset ad deliberandum, quodque vocauti 
regi non paruisset. (3) Ob quas criminationes non solum, 
qui regis concilium participabant , omnes eum damnabant ; 
sed etiam quotquot aderant exterarum gentium legati. (4) 
Aristomenes enim, quando ipsum accusaturus erat, cum 
alios Graecos viros illustres adhibuit, tum etiam legatos 
tolorum, qui de pace faerant missi, inter quos Doryma- 
chus erat, Nicostrati filius. (5) Finita accusatione, Scopas 
responsurus excusationes aliquas in medium afferre est or- 
sus; sed nemine ad ejus verba attendente propter absurdi- 
tatem factorum, statim una cum amicis in carcerem est 
conjectus. (6) Proxima dein nocte Aristomenes Scopam 
quidem et ejus cognatos omnes veneno sustulit; (7) Di- 
czearcho vero torquendi etiam instrumenta et flagra quum 
adhibuisset, ita demum vitam illi eripuit; debitas paenas 
communi Greecorum nomine ab ipso exigens. (8) Hic enim 
est ille Dicsearchus , quem Philippus , quum Cycladas insu- 
las perfido bello aggressus est, ducem classis instituerat , 
et universo negotio prefecerat. (9) Qui ad exsequendum 
facinus palam impium quum mitteretur, adeo non cogitavit 
se scelus aliquod committere , ut vecordise immanitate diis 
pariter et hominibus terrorem se injecturum existimaverit. 
(10) Nam quocumque appulit naves , ibi duas excitavit aras, 
Impietatis alleram, alteram Iniquitatis, et super iis rem 
divinam fecit, et hos veluti deos est veneratus : (11) ut 
equidem non dubitem , deos et homines poenas ab eo, qui- 
bus erat dignus, expeliisse. Nam qui vitam instituisset 
contra naturam, merito etiam contra naturam fato est fun- 
ctus. (12) E ceteris autem £tolis si qui fuerunt, qui redire 
in patriam vellent, abeundi et omnia sua auferendi pote- 
statem rex cunctis fecit. 


XXXVIII. Scopse vero, et dum viveret, nota fuit ommni- 
bus avaritia (nam is habendi cupiditate longo intervalle 
ceteros morlales antecedebat), verum ab ejus morte magis 
etiam innotuit , ob vim auri ingentem et supellectis copiam, 
apud eum repertam. (2) Etenim Charimorto, homine a 
gratiis omnibus destituto et ebrioso, in consortium sceleris 
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. dpdyv erorywpuynce thy Pactlelav. (3) "Emerd) 62 
» th ark cobs Aitwrobs Zevto xadéic of epi thy addiy, 


eubéws éyiyvovto rept cd rotety “Avaxdytiote tou Bast | 


Ades? odéreo pty Tc AAtxlac xatemeryouans, vou(Tov- 
veg St AvbecOal twa th Todypata xatactacw, xal 
meduv doyty cic ext cd BéAtiov rpoxoryjs, SdEavtos ad- 
- womperopes HSn yeyovevat tot Bacthiwc. (4) Xpnod- 
wevor O& talc mapuoxeuats weyahonepinc, ExetéAouy Thy 
mpttev dElerg cov tic Pacthelac nposyriratos, mActora 
Tloduxpétoug Soxotvros cig tiv éei6oAldy tadrny adtoic 
ouvnpyaxdvat. (6) “O yap mpostonuévos dviio xai xatd 
tov watépa ply, Ext véog dv, obdevdc ESdxer tidv rept 
thy adddy Seutepevery, odte xatk thy mort, ote xard 
thc moaketc* buoluc d: xavk tov éveotarra Bacwse. 
(6) Mroteudets yap tig Kurcoou xat roiv év tavTY TpOC- 
odwv év xaxtpots éxiapadtor xat morx(dots, 08 pdvov 
Srepdrate vip mardt thy vijgov, dAAk xat 2hHG0¢ fxavdy 
AOporce yonypdtuv, & cére wapeyeydver xopluv tH Ba- 
' ahet, wapadeswxtrg thy dpyhy tis Kumpou Hrtolspale 
"3 Meyadorodlty. (7) Tuydy 88 dtd tatira peyddnc 
" dxodoy7ig xal meprouctac év ois Ee ypdvors, werk 
talita, mpobarvovens tH¢ HAixlac, Sroayepiic ele dofd- 
yerav duxarhs xa Blov doupy. (8) Hapardnolay dé 
Tiva TOUT pHunv exAnpovdunge ext yhpws xal Iro- 
Aspatos 6 Aynoavipov. (0) Ieol dv, Sav ext code 
xarpols EOwyev, obx dxvicouev dtacapeiy va Tapaxo~ 
AovOicavra tats ouclate adrav anpeny. 





assumto, funditus totum regnuim exhauserat rapinis. (3) 
Enimveru Ztolorum motu composito, e vestigio aulic ad 
ueta solennia, quando aliquis Rex salutatur, qua Ana- 
leria vocant, celebranda se compararunt ; eetate quidem 
regis necdum exigente, sed quod existimarent , ubi inno- 
tuisset sui juris et arbitrii regem esse factum, Grmiorem 
quemdam statum capturas res Agypti, et novum initium 
rerum ad meliora vergentium futurum. (4) Proviso igitur 
rerum omnium magnifico apparatu, pro dignitate regni rem 
sunt exsecuti : perhibeturque Polycrates incepti hujus ac- 
ctores longe plurimum adjuvisse. (5) Hic enim vir jem 
inde a Ptolemeei patris temporibus , cum adhuc juvenis ipse 
esset, nulli procerum ejus aulz fuisse videtur secundas, 
neque auctoritate , neque rebus gestis : eodemque loco fuit 
sub eo, qui nunc regnabat. (6) Nam quum diffiellibus et 
variis temporibus Cypri administratio et omnium reditaum , 
qui inde proveniunt , ejus fidei fuisset commissa, non %- 
lum puero regi insulam conservavit, sed etiam pecunise vim 
non mediocrem coegit, quam ipse tunc, tradita provinea 
Ptolemseo Megalopolitano, Alexandriam veniens , regi ad- 
vexerat. (7) Eam ob causam magno omnium applsass 
tunc exceptus, non mediocrem insecutis temporibas opum 
vim est adeptas ; procedente vero wtate ad omne genas i- 
bidinis et flagitiosam vitam est delapsus. (8) Cujasmodi 
famam pariter Ptolemseus, Agesandri [Agesarchi] filius, ia 
senectute obtinuit. (9) De quibus, ubi ad illa tempore fa- 
erit ventum, non pigebit nos turpia facta recensere , guibus 
dignitatem suam contaminarant, 


— a pee, ree i re 


EK THY ENNEAKAIAEKATH2 
TOQN TOAYBIOY [ZTOPIQN 


AIIOXITAZMATION. 





EX LIBRO DECIMO NONO 


HISTORIARUM POLYBII 


FRAGMENTUM. 





CATO IN HISPANIA MUROS URBIUM DIRUIT. 


Plutarch. in Catone majore, p. 341 sq. 
TloAv6id¢ pyc, tev évrd¢ Baltroc moran TeOAEUY 


Polybius ait, urbium intra Beetim fluvium muros una die, 


Fydog ur} vd calyn, xededoavtos tod Kérwvoc, me- | jussu Catonis, dirutos esse. Erant autem numero permultee, 


ptatpe7vat. 
pay law avdpiiv. 


Hduroddar 8 yoav abrat, yénoucat | et pugnacibus viris plenz. 


(Livius lib. XXXIV, cap. 50.) 


Ingens , ait, numerus erat bello Punico captorum, quos 
Hannibal, quum a suis non redimerentur, venumdederat. 





centum talentis eam rem Achaeis stetisse, quum quinge- 
nos denarios pretium in capita, quod redderetur dominis, 





Maultitudinis eorum argumentum sit, quod Polybius scribit | statuissent. 
THES EIKOSTHS LIBRI VICESIMI 
TQN WOAYBIOY IZTOPIQN HISTORIARUM POLYBII 
TA LQZOMENA. RELIQUIE. 


ANTIOCHUS CONSULTAT CUM ATOLIS. 


J. Polybius apud Suidam in ‘Anéxdyro1. 

I. Tprdxovra Tey &TOXAKTWY Tpoexerpioaveo , toud 
cuvedpevaovras pete ToD Pacthéng.... ‘O 88 cuvijye 
cove drcoxAyrouc, xal StaGovAtov dved(Bou Repl tiv 
éveoturtwv. 

II. Excerptum XI de Legationibus. 

Hl. “Avrdyou mpeabedcaveac mpd¢ Bowwtobs, of 
Botewrtot dreexplOqcay tots KpecGevtatc, Sidtr rapays— 
vontvou tou Bauctriws mpdc adtods, céts Boudsicovrar 
Repl tay mapaxahoupsevwv. 

Til. Legatio XII. 

TIE. Avttdyou dStatpl6ovro¢ év tH Xadnide, xal rod 
LEYLEDVOS xerteepyoptvou , mapeyevovto TOG windy Tpe- 
oGeutal, mapa pev tod civ "Hretpwtiny Ubvous of sept 
Xdpora, wapt 88 tHe taiv “Hele moder, of wept Kad- 
Aletpatov. (3) Ot péy ouv "Hretperrar Tapexddovy 
abrov, > Tpoexbbalew ovals el¢ tov mds “Peyatoug 
axdhenov, Oewpoivra, didtr mpdxatvrar méong tic “EA- 


Antiochus consuliat cum A bolis. 

Triginta ex Apocletorum numero delegerunt , cum qui- 
bus rex consultaret..... Ile vero, convocatis Apocletis , de- 
liberavit cum eis de rebus instantibus. 

Legatio Antiochi ad Beotos. 

II. Miserat Antiochus legatos ad Bootos. Illi responde- 
runt legatis : postquam ad nos Antiochus venerit , tunc de 
postulatis ejus consultabimus. 


Legatio Epirotarum et Eleorum ad Antiochum. 


III. Dum Chalcide versatur Antiochus, sub principium 
hiemis venere ad eum legati, Charops, missus ab Epiro- 
tarum. gente, et Callistratus ab Eleorum civitate. (2) 
Postulabant ab eo Epirote: : ne ipsos ante tempus in bel- 


lum adversus Romanos conjiceret, quos videret universe 
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AdBog Tepd¢ Thy “Iradlav. (3) “AA et uty adtos duva- 


car, tpoxadicas tHe Hrelpov, mapacxevate opicr 
thy dcodheav, dpacav adrov débecOar xal taig ndAect 
xal toig Aydor. (4) Et d& ph xpiver totcto moerrew 
xaTx To Tapov, cuyyvoreny Every FElouv avtotc, Sedtdar 
cov dd “Pwyalwy modenov. (5) OF 8 "Hector mape+ 
xddouv, Threw tH TOAEt BorPerav> Ebyoropévwy yao 
civ "Ayariay cov mohenov, evAaGetcOat thy toUTwv Epo- 
Sov. (6) ‘0.33 Baorledc tots rev Hretpwrats drexplOn, 
Sider member moeabeuths, tobs StadeyOycowévous ab- 
noi imép téiv xowyh cupepdvtwv- (7) tots 6” "HAelors 
Randoterhe ytAloug weGobc, Ayeudva cvotycxs Edodvy 


zov Ko7ra. 
IV. Excerptum Valesianum. 


IV. Bowtol éx moddiv Aon ypovwv xayextovvtes 
Hoav, xal weyddny elyov dtapopky mobs thy yeyevnué- 
vay evetlav xal Sotav adciov tig TroAttelag. (2) Ob- 
Tor yao weyadny Teptrrotnoduevor xat Sdkav xal Suva- 
pty év tots Aguxtprxots xatpots, 00x old’ Swe xatk TO 
auveyic tots EETi¢ ypdvots Apripouv apotéowy del tov 
Mooetonp.cvenv, Exovtecatpathyov Amatéxpttoy. (3) “Amo 
Se toutwv tv xatpmv Ov jAdvov AoripouV, GAN’ aTeAs Etc 
tdvavtia toanévees , xat thy mpd tod Sdtav éq” Scov otol 
® Foav huavpwoav. (4) “Ayatiiv yo adtobs mpbd¢ Ai- 
swhods ExrodenwoavTwV, METAOYOVTES TOUTOLS THs AUTHS 
alpgcews, xal mornodevot cunmaylev, pete cadre 
xa To cuvexes eroddnouv tp0¢ Aitwiots. (5) "Eu- 
Gaddvtwy d¢ peta Suvawens cic thy Bowwtlav tiv 
Aitwhiv, éxotpatevouvres mavonucl, xal cév “Ayatiy 
HOporouzvnv xal weddovtev mapabonbetv, odx éxde- 
Eduevor thy toutwy mapouciay cuvéGadov torc Aitw- 
otc. (6) “HrtnOévteg 82 xatk tov xlvduvov, obtw¢ 


dvéresov tats puyaic, wor’ dn’ exetvng tis ypetac 


Areas oddevdg Ett tiv xadov duqrobyterv éroAunoay, 
005’ éxowwvyncav odte mpdkews, obt’ dymwvos oddevdc 
xx cots “EAAnot perk xowvod Sdypatoc: = (7) GAN’ 
Spuricavtes mpd¢ eOwylav xal wébac, ob udvov toic 
Gwpacty eervenaav, dAAg xal tats duyaic. 

V. Ted 88 xepdrata tig xatk pépos dvolag éyet- 
plotn map’ adrots tov tpdrov ToUrov. (2) Meta yao 
Ty ToOEtpNLEVAY firtav evdders éyxatadimovtes tous 
Ayatods, mpocévarzav AitwAots td z0voc. (2) Ave- 
Lopévery 62 xal tovtwy méAguov perk tive yodvov 
moos Anurntptov tov Didirnou matéoa, madi éyxa-— 
tadindvtes toutOUG, xat, mapayevonévou Anuntolou 
pete Suvamews cig tiv Botwwtiav, oddevdc metpav Ae- 
Gévtec tiv Sewvaiv, Exétabav ode adtods bdocyepiic 
Maxedoar. (4) Bowyéos 82 atOvypatos éyxataderro- 
wevou tig Tooyovixiis Sdéns, Hodv tees of ducapectouv- 
TES TH TRapoven xatactdoet xal tH mavea melOecOar 
Maexeddot. (5) Atd xalt weydAny dvevmodttelav elvar 
cuvébaive toutows pds Tols mept tov Acxwvdav xal 
Néwva, tobs Boaydddou mooydvous: obtot yap Aoav of 


rm 


." ~ hn 


RELIQULE LIBRI XX, 4—6. 


Graecize Versus Italiam preejacere. (3) Quod si posset ipse, . 
Epiro preesidens, securitatem ipsis preestare, et urbibus 
et portubus illum se excepturos. (4) Sin hoc non statuerit 
facere in preesentia, veniam sibi dari seequum censebant , 

si bellum a Romanis sibi inferendum metuerent. (5) 

Elei a rege petebant, ut sibi subsidium mitteretar; quia 

enim bellum gerere Achsei decreverint, vereri se, ne ab- 
iis invadantur. (6) Respondit Rex Epirotis , legatos se 

ad illos missurum, qui de iis rebus, quae ad commanem 

utilitatem spectant, cum ipsis agant. (7) Eleis mille pedi- 

tum submisit , duce Euphane Cretensi. 


Beoti, quorum jam pridem perturbata fuerat respu- 
blica , infensi Romanis , Antiochum recipiunt. 


IV. Boeotorum res jamdudum male habebant, atque a 
pristino illo vigore ac reipublicee splendore longe a>erant. 
(2) Nam, Leuctricis temporibus maximam et gloriam et 
potentiam adepti , nescio quo pacto Beeoti insequentibus con- 
tinuo temporibus utramque imminuerunt preetore Amzo- 
crito. (3) Exinde vero non imminuerunt solum, sed prorsus 
ad contraria studia conversi, pristinam landem, quantum 
quidem in ipsis erat, prorsus exstinxerunt. (4) Cum enim 
Acheei ad bellum cum tolis eos concitassent , amicitia et 
societate cum Achzis facta, deinde statim bellam gessere- 
cum £tolis. (5) Camque £toli in Beotiam cam exereita 
irrupissent, Boeoti cum ompi juventute egressi, non ex- 
spectato Achzorum auxilio, qui copias contraxerant, jamque 
preesto erant futuri, cum tolis conflixerunt. (6) Quo in 
preelio victi , adeo animos desponderunt , ut nullum demeceps- 
certamen de laude et gloria suscipere ausi sint , neque ullias- 
preeclari facinoris aut preelii societatem cum ullo Grecorum. 
ex publico decreto coiverint ; (7) sed ad convivia ef crapulas. 
conversi , et animorum vim et corporum fregerint. 


V. Que res (ut singula ab his imprudenter facta im 
unum conferam) ita evenit. (2) Post supra ditam cla- 
dem, relicta statim Achseorum societate, Atolis gentem 
adjunxerunt. (3) Cum vero Xtoli bellum adversus Deme- 
trium , Philippi patrem , aliquanto post suscepissent, his 
rursus relictis, Demetrio, cum copiis Deotiam ingresso, 
se suaque omnia dedidere, nullo prius tentato belli discn- 
mine. (4) Ceterum cum modica quiedam scintilla prisune 
majorum gloriz adhuc in quibusdam viveret, erant, qei 
preesentem rerum statum atque impensum illod erga Ma- 
cedones obsequium sgre ferrent. (5) Proinde his maxi- 
mee in republica dissensiones atque altercationes fuere cum 
Asconda ac Neone, Brachylke majoribus : bi enim tanec 








ANTIOCHUS IN GRACIA. 


wadktora tore uaxedovitevtec. (6) OO uty GAd cé- 

hog xatioyucay of mepl tov Acxiveay, yevoutvag tivde 

weoimetelag toradens. (7) Avttyovos, peta tov Ax- 
untplov Odvarov émtpomevoas Didinwou, wAdwy eri 
rivac Tepdtec moog ta Loyata tic Bowrtias T™p0g 

Aabpivav, mxpx8dbou yevoutwns durutens, exabioxv 

mpds to Enoov at vijeg adtov. (8) Kath d2 tov xatpdv 

TouTOY TpooTeTetUxulas THs OYens, Ott wédret xata- 
cpéyewv thy yopxy ‘Avttyovos, Néwv, trnagyav tore , 
xal mavtas tobs Borotiiy frmetg pet’ adtod meptayd- 
mEvos yaptv TOU Mapapuddtrev thy ywoav, éreyeveto 
rotg Tept tov Avtiyovov, amopouutvors xal Susy onetou- 
utvors Sta co cunGebrxde (5) xal Suvdrevos preyaha 
Bhapar tobs Maxedovac, foke eloacbar mapk thy 
npocdoxtay abténv. (10) Tots rev ody dAdote Bowntors 
Hoeoxe cotto mpxbac, totic S& OnGalorc ody Shwe ed- 
Boxer to yeyovds. (11) “O 8 “Avttyovog, éxtedOovens 
ust’ Ohtyov tH Thiuns, Xxt xourtoercoy tHV ved, 
to piv Néove weyadny etye yaw ext to) ud ouvert- 
refetabar opict xatk thy meptméterav, altos dé tov 
mpoxeiuevov etédet thovv cig thy Actav. (12) Atd xzt 
eth tavta, vexing Kicoudvy cov Lnaptutryy, xal 
xvptog Yevorevos 775 Aaxedaipovoc, gmiotatyy aréAt— 
me Trg TOAEwS Bozyuddyy. (13) OO povov 62 tavTzy 
atriv Zaye thy moovotav, AAk xal xatk TO cuvEysc, 
bth dv adtdc, Sri 58 DOs, ~opryotvtes xal ouv- 
emoyuovtes &st, txyéwe naTHYwvicazvto tobs Ev Tats 
Ox6ars adtots Aveimoditevordvouc, xat maveras Avay- 
xagav waxsdovicety, TAhy tehéws dAlywv tively. — (14) 
Te pty odv xath chy olxlav thy Néwvos torautay fabs 
thy dpy dv xat tig 7096 Maxeddvac cuotdcews xat tic 
xath thy ovalay Eméddceus. 

VE. T& 88 xowe tiv Bourtiiv cic cocautny mape- 
yeyover xayetlayv, Wore cyedov elxoct xat e' etiiv td dt. 
xarov ur Sel HyOar map’ adrors, pzite wept tov iSuo- 
“TLR sup6oratev, pire wept cov xowvo eyxAndtov. 
(2) *a’ of wey ppovods maonyysddovtes TOV &pyovtwy, 
of G2 otpatelas xowvdes, &exorrov del thy Sixarodoclav: 
Enor St tev orpatnyov xal ptcbodoctag enoiouv éx 
ciov xotvesvy tors ATdpots thy dvOpumwv. (3) "EE dv 
BSc On tk MAR, tovtOLG mpocEyetv, xat toUTOIG TrEe- 
pimotsty tas dpyae, ov dv ued ta pév adixyetov 
nal tev dperlynuatwv od4 bpeew dtxas, mescrypectar 
88 tov xoweov del te dtd Thy tev aoyovtwy yaotv. (4) 
Mtiora Se cuve6deto mpd thy torautyy * "OpéAtac, 
dal vt rpoce Tc tvoeiv, 8 xatk 7d mapov 2ddxer tobs modhods 
copehety, rete $2 cavta mavrag dodety Zueddev b,0h0~ 
youutvess. (5) Tourors 8 Axodovdnas xat Etepog CijAoc 
obx sotuyyc- Of LEV yao Arexvor tae ovatas ov tog xath 
yévos éxrysvoptvors TEAEUTOIVTES ZTEAEITOV, Sreo Fy 2006 
map’ autots KOSTEPOV, GAN’ ete edeny fac xal rebag dteri- 
Gevro, xat xotvaes TOtG ofhorg olouv. (6) Moddot d2 xal 
thay dydvturv yeveds Reese orlov totic cucatrlors to m)etov 
pipos tHe ovalac: Gere modhods elvar Bowwtisy, ofc 
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Macedonum partes studiosissime fovebant. (6) Tandem 
vero Asconda factio superior evasit hoe pactlo. (7) An- 


tigonus is, qui post Demetrii obitum Philippi tutelam 
gessit , cujuspiam negotii causa ad extremos Boeotiz fines 
cum navigaret, ad Labrynam [Larymnam] quidem , repente 
cestu maris exorto, naves ejus in sicco destitute: sunt. (8) 
Ac tum forte perlata fama, Antigonum in Boeotiam irrn- 
ptionem parare, Neo, preefectus equitum , custodiende 
regionis causa universum equitatum Bocotorum circumdu- 
cens , laboranti Aptigono, et eo casu tum maxime turbato, 
(9) cumque maximo damno Macedonas 
afficere posset , preter ipsorum spem visus est iis peper- 


supervenit : 


cisse. (10) Quod ejus factum ceteris quidem Boeotis pla- 
cuit : at Thebani minime approbaverunt. (11) Ceterun» 
Antigonus , accedente paulo post mari, allevatisque navi- 
bus, Neoni multam gratiam habuit, quod in attonitos eo 
periculo impetum non fecisset; ipse vero instilutam in. 
Asiam navigationem persecutus est. (12) Itaqne, victo 
postea Cleomene Spartano, Lacedzemonis potitus , cura- 


torem urbis Brachyllam reliquit. (13) Neque vero tune 


dumtaxat hujus familize curam habuit : sed continue partim 


ipse , partim Philippus, pecuniam viresque suppeditantes , 
brevi contrariam Thebis factionem affixere , cunctosque- 
ad colendas Macedonum partes , preeter admodum paucos,. 
compulere. (14) Hujusmodi igitur ex causa familise quti- 
dem Neonis et gratia apud Macedones et ingentes opes 
accesserunt. 

VI. At Respublica Beotorum in tam perditum statum 
adducta erat, ut per quinque ac viginti fere annos conti- 
nuum apud illos justitium fuerit, nec de privatis contracti- 
bus, nec de publicis controversiis jus sit redditum. (2) 
Quippe magistratus punc presidium, nunc expeditionem 
totius gentis indicendo , jurisdictionem assidue differebant : 
atque e preetoribus nonnulli pecuniam etiam publicam inter 
egenos cives dividebant. (3) Quo factum est, ut plebs 
his plurimum favere, et magistratus cunctos his mandare 
cceperit, quorum opera et maleficiorum et eris alient 
judicium erat subterfugitura, et nova semper ex zrario 
lucra per magistratuum gratiam erat acceptura. (4) 
Plurimum vero ad hujusmodi corruptionem contulit Ophel- 
tas, qui in dies novi aliquid excogitabat , quod tum quidem 
in commune utile esse videbatar, sed postmodum certis- 
simam omnibus perniciem erat allaturum. (5) His accessit 
aliud pravum et infelix institutum. Etenim qui Liberis 
carebant, non agnatis, qu prius consuetudo apud illos 
fuerat, facultates suas relinquebant ; sed in convivia ac 
compotationes legabant, atque inter amicos suos commu- 
nes illas jubebant esse. (6) Quin et multi, quibus super- 
stites erant liberi, maximam partem bonorum sodalitatibus - 
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Sniipye Setmva tot pnvdg wAslw téiv cig tov pijve Sta- 
cetaypevev fyepiov. (7) Awd xal Meyapeic, prorj- 
cavtes uty thy TotadtyY xatdoTaow, pvyncbdvres 8 
aig Tooyeyevnudvng adtotc peta téiv Ayariiv cupro- 
Arrelag, abOre arévevoav mpd¢ tods Ayatods xal Thy 
exelvenv alpeatv. (8) Meyapets yap && dpy7ic wev éro- 
Aivevovto petk tev Ayativ ard tiv xav’ “Avelyovov 
cov Tovattty yodvev: Ste 82 Kisopdvng sic tov Io8 ov 
mpoexdOtce, Staxdercbdvees mpoadbevto toig Bowtots 
peta THs tay Ayatiov yvopns. (9) Boayd dé mpd tiv 
viv Aeyouevwy xatomv sucapsonicavtes 7H Todttsla 
ray Bowrtiov, «00 arévevcav mpeg tobg “Ayatouc. 
(10) Ot 58 Bowstol, Stopyrodévees axl tip xatappovet- 
abat Soxetv, ZE%AOovEerel trols Meyapets mavdnyst obv tots 
Srdorg. (11) OdSéva. 82 reotoupsevey Adyov téiv Meya- 
ptwy tis rapoualas abtéiv, obtw Oupwidvrss modvopxety 
éme6ddovro xal mpocGorks motetoOar tH méder. (12) 
Tlavixot 3 dumecdvtos adtots, xat ovens, ort TEPETTL 
Dvoroluny tobs “Ayarods Zywv, arohudveres pds tip 
celyer vas xdlwaxag Epuyov mpotporddyy ele Thy ol- 
xelav. 

VIL. Toradcny & Eyovees of Bowstol chy didOsotv 
tis modttelag, sdtuydig mu SuwAtcGov xal tobs xatd 
Dliwrov xal cobs xat’ “Aveloyov xatpovs. (2) "Ev 
ye wv coic Eig 0d Stdpuyov, GAN’ Horep énlrndec 
dvranddoaw 4 tuy7 Tovoustvyn Papéus Uobev abtotc 
érepGalver: drip dv Austc év cote EEF¢ mornadueda 
pviuny. 


(3) Of rool rpdpacty uty styov TH¢ TOO “Pwyatous 
Eddotprdentoc, thy éxavatpscw chy Boaydddou, xa 
chy otpatelav, fv éroujcato Tlrog éxi Kopeveray, 
Stk tobe érryvyvouevouc pdvoug év tats Sd0t¢ tév “Pw- 
pateove (4) tH 8 Adydela, xayextotvees cats puyatc 
Sik the mpoctpnudvac attlac. (6) Kat ykp toU Bact 
Adwe cuveyyoveos, evfecav éxl chy dxdvenow of cthiv 
Bowrréiv dofavees: cunuibavres 53, xal Praviowrus 
Sutdiicavtec, Hyov adtov ele tas Grbac. 

V. Apud Athenzeum lib. X, cap. 10. 

VIL. “Avttoyoc & Méyag émxadodusvoc, cd¢ totopet 
Tlodv6to¢ év tH elxoory , mapedOwv eic XadxlSa rij 
Ev6olac, cuveréXer yduouc, mevefixovta pty Een yeyo- 
ving, xal dv0 te pbyrora tidy Epywy dvernods, chy te 
tiv “Eddjveov Ehevddowary, the adtds drenyyédAsto, xal 
vov pds “Pealoug mélepov. (2) "Kpactele youv nap- 
Gévou Xadxidtxyc, xat& tov tot modduou xatpov épr- 
Aovystcato yiipar, olveréms dv xal ufdate yalowv. 
(3) "Hv & abry Kicontodfuou pdv Ouydenp, évde caiv 
imipaviov, xdddet 82 mécac Grep6dddoven. (4) Kal 
tobe ydwous ouvrehiiv év tH Xadxldr, adrdér Sucpube 
adv yetptiva, civ éveotitwy 003” Fveiva movoduevos 
Tpevorav. “Efero S2 xal cH mardt dvoua EvGorav. (5) 
“Hrensle odv ci roku Upuyev sic "Epsooy werk tic 
vtoyainou. 


- 
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hujusmodi dividebant ; ita ut non paved inter Beeotos escent, 
quibus per mensem plures suppeterent cosnz , quam me- 
sis dies erant. (7) Quamobrem Megarenses, qui bujus- 
modi rerum statum odio habebant, revocata in memoriam 
pristina societate, quee ipsis cum Acheis intercessent, 
rursus ad Achzeorum amicitiam sectamque se translulerunt. 
(8) Quippe Megarenses principio quidem jam inde ab Ar 
tigoni Gonates temporibus sub Achzeorum fornvaia cene 
bantur : postquam vero Cleomenes ad Isthmum preeedit, 
interclusi, consentientibus Achzis, sese Besotis adjun- 
xere. (9) Sed paulo ante hze tempora, de quibus nunc 
agimus, cum Beeotorum administratio eis displiceret , de 
nuo ad Achzorum partes transierunt. (10) At Bootie | 
fensi, quod despectui babiti esse sibi videbantur, univasi 
cum exercitu adversus Megarenses profecti sunt. (i!) 
Cumgque Megarenses non magnopere commoverentur ille- 
rum adventu, irati confestim obsidionem urbis aique o- 
pugnationem instituerunt. (12) Sed mox coorto inter eos ter- 
rore quodam panico, diffusoque rumore , Philopamencsa 
cum Achzeorum copiis adease , effasi in fagam , scalie ad ma 
nia relictis, cursu in patriam reverterunt. 

VII. Hujasmodi igitur republica usi Bosoti, tamen tem- 
pora belli Philippici et Antiochini mira felicltate effagerant : 
(2) verum seculis postea temporibus non evaserunt, sd | 
quasi consulto compensans fortuna graviter eis imsaliare | 
postmodum visa est, at infra narrabitor. | 

(3) Plerique Bosotorum alienati in Romanos animi cou-— 
sam prastexebant Brachylle cisdem , et quod Tiles adverses | 
Coroneam cum exercitu esset profectus ob frequentes civiem 
Romanorum cezedes, quet per vias committebantur : (4) sed 
revera animorum corruptio, ex ante dictis rationébus con- 
flata, in causa erat. (5) Nam cum Antiochus rex proxime 
Thebas venisset , Bocotorum magistratus obviam ei egress , 
ac benevole collocuti, regem in urbem deduxerunt. 

Antiochus Chalcide nuptias celebrat. 

VIII. Antiochus, cognomine Magnus, at narrat Polybise 
libro vicesimo, Chalcidem Eubooe profectas, nuplias cele- 
bravit, quum quinquaginta annos esset nafus, ef duas rea 
maximas suscepisset , liberationem Grecorum , ut quidem 
ipse profitebatur, et bellum cam Romanis. (2) Capins igi- 
tur amore virginis Chalcidensis, ipeo belli tempore in um 
ptias omne studium suum contulit, vino et ebrietate gaudens. 
(3) Erat autem illa Cleoptolemi filia , civis inter alios Musiris, 
forme vero pulcritudine omnes antecellebat. (4) In Maren 
igitur nuptiarum celebratione hiemem Chalcide tradext, 
omissa omnium rerum instantium cura. Indidit salem 
puellee nomen Eubcee. (5) Victus deinde bello, cam pera 
nupta Ephesum profugit. 








BELLUM ZTOLICUM, 


635 


Livius lib. XXXVI. cap. 19. 


Nec preter quingentos , qui circa regem fuerunt , ex toto 
aercitu cuisquam effugit; etiam ex decem millibus mili- 


VI. Legatio XII. 


IX. Ol rept cov Darvéav, tov tov Altwhiv otoa- 


ae usta td yevécbat chy “HpdxAstav Soy slovov 
» Sptavres tov Teeptsctinta xatpdv Thy Ai- 
wey, xat Napbdvovees mpd dpbawiiv th cupbnod- 
yeva sarc KAdats wedAsotw, Expwvav SteméumecOar mode 
tw Mdwov into dvoyéiv xal Stadvcswx. (3) Tatra 
& dadabdvees, anéoterdav Apydsanov xal Mavea- 
Movra xat XdAncov. (3) Ot cupuavees tip otpatnyp 
tiv ‘Pwyalew, mpoébevto psv xal mdelouc rorsiobar 
eos pacorabnddvtes dt xath thy Evrevktv, éxwAdGn- 
(4) ‘O yao Mavio, xara pty wv rapdv odx Fpe- 
may euxatpstv, Teptomupsvos bd tic ti éx “ie 
Hpaxhelag Aapipev olxovorlac> (6) Sexnutpous 
rnadsvoc dvoyac, dxméude fon pet’ abriov Ase 
uv, mpd< Sv dxddsus Adyety bnip Sv dv dtowro. (a) 
levoptveay Sd tiv dvoyéiv, xal rod Asuxfou cuvedbdy- 
% tle thy “Vararay, tyévovto Asyor xect Theloug bmp 
ww évecturceav. (7) Ot pty obv Altwhol cuvictavro 
iy Sixatodoylav, dvéxabsy xpopspdusvor th mpoyeyo- 
ta aplor qiArdvOpwra mpdc todo “Pwpralouc. (8) 
) 8 Acdxtocg, dritepdv abtiiv thy Spurv, odx Zon 
te apovar xaroois Apudterv tolito tb yévoe tig Sexat- 
laylacs Aedv yep téiv & doy7ic pravOpumuy o1 
ulvous, xb tH¢ dveorwons EyOpac 81’ Attwiobs yeys- 
wins, obSdv Err cupbadrecOar ta tore prrcvopwra 
pic tobe vw xartpodc. (9) Atdmep, dpeptvous tod dt- 
waloyercbar, cuveboddsue, tpérscbat Tpbs Tov abo 
rronoy Méyov, xal decbar TOU otpatnyou , cuyyvans 
Ke Tots Apaprnpsvor. (10) Ot 3 Atrwdrol, xal 
tlw ASyov wotnod pevor rept tev bxoxixtdvewy, eo 
1 éxitpércaty tk Sha Mavi, ddvrec abtobs sic thy 
spatesy wlotiv (11) 00x siddrec, tive Suva Eyer 
io’ sip 88 t7¢ alotews dvdpats wAavnbévees, dc 
Sik tOUTO Aetotépou cola Déov Sxdpkovroc. (12) 
pk 82 “Propratlors icoduvanet td ve ele chy ioc 
tv byysiploat, xal td thy imtpomhy Sotvar mepl 


‘08 tip xpetouvet. 
K. [Day vatea xphavers, Knepper due op 
sip tobe Kant Darviay, Sracaphooveas td SeBoypiva 
Maviep nath sxovsty. (2) Ot xal cunuiavres ci 
remy, xa waALV Spoler StxarodoynVévres inip 
tov, éxl xatactpopis elxav, « Siti xéxprrat toic 
\ewhots, aps abtotc éyyeipRew els thy “Puyol 
tortv.» (3) “O 32 Mévios, petadabeav, Ouxovy obcwe 
t vara, pyaty, o dvdpec Alrwiol; (4) Tov 32 
ravevadycesv ° Toryapoty moairtov piv ‘Before pndéva 
balvew Spiov sic Ty ‘Aclav, write xat’ ila, pairs 


tum, quos, Polybio auctore, trajecisse secum regem in 
Greeciam scripsimus , exiguus numerus. 


Bellum Romanorum cum iolis. 

IX. Postquam capta fuit a Romanis Heraclea, prestor 
Ztolorum Phaeneas, cogitans , quantum periculum Ztoliam 
circumstaret, sibique ob oculos ponens casum qui reliquas 
maneret civitates, induciarum pacisque petendz oratores 
ad Manium [Acilium] statuit mittere. (2) Hoc consilio 
missi sunt Archedamus, Pantaleo et Chalesus. (3) Qui ubi 
Consulem Romanum convenerunt, longiorem paraverant 
orationem : sed interfatus Consul ne plura dicerent , impe- 
diit. (4) Negavit enim Manius, otium sibi in praesentia esse, 
ovcupato circa administrationem preedz ex Heraclea capte : 
(5) datis vero decem dierum induciis, Lucium [{ Valerium 
Flaccum } se cum eis dixit missurum, cui exponerent si qua 
vellent. (6) Factis itaque induciis , Lucius cum illis Hypa- 
tam venit, ubi de presenti negotio multi sunt habiti sermo- 
nes. (7) Et Ztoli quidem defensionem instituebant , merita 
sua antiqua in populum Romanum commemorantes. (8) 
At Lucius, inhibito hoc eorum incepto, genus hoc defensio- 
nis non convenire, ait, presenti tempori: nam quum pristina 
benevolentiz officia essent ab illis violata, et per ipeos to- 
los accensee praesentes inimicitiz, nihil jam prioribus meri- 
tis preseens tempussublevari. (9) Itaque omissa defensione, 
ut totam in preces orationem verterent, auctor iilis erat, 
utque peecatorum veniam impetrare a Consule precibus 
contenderent. (10) £toli, post longiorem disceptationem 
super variis, quae in sermonem inciderant, decernunt, 
sammam rerum suarum Manio Acilio permittere, seque in 
Romanorum fidem dedere; (11) ignari quse verbo vis infit, 
sed Fidei voce decepti, quasi propterea proclivior ipsis esset 
fatura clementia. (12) Apud Romanos vero ejusdem signi- 
ficationis sunt ista : fidei sese permittere, et victoris arbi- 
trio se permittere. 

X. toli igitur, hoc facto decreto, Pheeneam cum Lucio 
miserunt, qai Manio qu decreta fuerant indicaret. (2) 
Phzeneas ut consulem convenit, ac similiter causam £to- 
lorum apud eum egil, ita ad extremum finivit, ut diceret, 
« decrevisse Etolos , sese fidei populi Romani permittere. » 
(3) Tum excipiens Manius : Itane ergo est, inquit, sicut di- 
citis, o Ztoli? (4) Quum affirmaret Pheeneas, et qui cum 
eo erant, pergit Consul : Ergo oportebit primum quidem, 
ne quis /tolorum in Asiam transeat , neque privatins neque 
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usth xowod Edypatoc: (5) Sedtepov, Atxatapyov éxSo- 
cov covvat, xa Mevéotpxtov tov Hretoutmy, &¢ éruy- 
{ave TOTE mapnbeborIyxer< elc Navraxtov, obv 5¢ tov- 
tote Apuvavdpoy tov Bacrdéa, xab tov ‘Adaudveny tov, 
ua rote suvaroywpycavras mpdc adtods. (8) “O 8e 
Dawvéac, pecora6hoas, AN’ ote Sixatov, Epnaev, 000” 
“Edqvixdv got, o otpamny:, Td Tapaxadovpevoy, 
(7) ‘O 82 Mdviog, 007 obturg dpytabelc, tos Bovdduevos 
elc Zvvotav abtov dyaysty ths Meptotaceus, xat xaTa- 
rdvtacbat tots Shor: "Eve yeo Suets EAAnvoxorette, 
nol, xal mepl to mpérovtos xal xabryjxovto¢g moretabe 
Ayov, Seduxdreg Exutobds cig TAY miotwv ; Ob¢ yw Syoas 
sic thy ruc arakw waveac, dv totro guol So&y. (8) 
Tatra déywv, pépew Fuarv éxddeve , xal oxvdraxa ot- 
Snpotv éxdoty meptbetvar meol tov todyyAov. (9) 
Ot piv odv meal tov Dawviav, ExdapGor yeyovdres, 
Zoracav dpwvor ndvetec, ofovel maparchupevort xal Tore 
capac xat tats puyats, dex +0 mapadobov tov d&rav- 
tuséveov. (10) ‘O 82 Aedxtoc xal tiveg Ecepor téiv 
cuurapdvemv xthidpyev egovto tou Mavlou, pndév 
Bourevcacdat ducyepic Smip tiv mapdvtev dvdpiiv, 
énel cuyyavovow vtec mpecGeutat, (11) Tot d8 cuy- 
yupiaxvres, Aokato Ager § Dawveas: Zon yk, adtov 
xal tobe ATOXAY tous Toye Th POTTATTOMEVA, TOOT- 
Setobar Si xal tidv moAdOiv, et udder xupwOTvar td 
mapayyedhoueva. (12) Tod 5¢ Maviou pijcavtoc, ad- 
tov dpbiic Adyetv, Ablov madw avoyas adrots SobFivar 
Sey nt pous. Lvyyopnsevtog d¢ xal toutou, tore wey 
én covtois éywpictycav. (13) Mapayevonevor 8” sfc 
chy ‘Yrdvav, Stecdqouv tots “Amoxhiitote tk yeyovdra 
xa tobe dnbevtac Adyous. "Qv dxovoavees, téte ToG- 
tov fvvorav ZraGov AitwaAol ti¢ abtéiv dyvolas, xal T7¢ 
eripepopevang adtorc avayxnc. (14) Ato ypapetv edo- 
bev sig the ToAgtG, xa cuyxadety tog Aitwdodc, yapt 
tou BovAevoacbar mepl tav mpostattouevwy. (15) 
Aradobeians 32 tic prjuns Ordo tHv drenvenpevo tots 
Tept tov Darvéay, obterg dreOnorwOy to WATO0¢, Hot’ 
00d’ dravtav ovdets emebadeto moog td Sta6ovdtov. 
(16) Tov 3 dduvatou xwAvcavto, Bovdcucacbat mepl 
tov emitattopévw, dua 62 xal tod Nixdvdpou xec& 
TOV XALDOV TOUTOV natarcrevouvtos ex tH¢ Aotas ets tk 
Ddrapa tod xdrov to MnAtswe, Sev xak chy dowry 
Eroujcato, xal Stacapouvtos THY TOU Bactddwe el¢ ad- 
tov mepoduutayv xat tke cig to peAdov exayyeAdlac: ere 
pEdov witywensav, tov undév yeveoOar mépac bio 
tig elovvng. (17) “Obev Aux ta SteOetv rag av craic 
dvoyais Aeoas, xatepovos aude & TeOAELOG eyeyovet 
tog Aitudote. 

XI. Tept 8 tij¢ cun6aone tH Nixcvdow mepime- 
telag oUx Gbtov mapacwmycat. (2) Tapeyevin pty 
yap éx tig "Epdécou dudexatatos ete tk Dddapa ma- 
Aw, do’ He copurdn hugoas. (3) Karahabd 2 tobe 


“Pwpatloug étt wept thy “Hpdxdetav, cobs Maxedovac set Romanos Heraclee adhuc bhzrere, Macedones 
O& apectivtag uly dd tic Aaptas, 00 waxpdv Se | Lamia quidem castra movicse, sed non procal ab orhd 


publice; (5) deinde Diczearchum ut mihi dedatis, et Mer 
stratum Epirotam (is Naupactum auxiliatum Flolis ven 
rat), ad hac Amynandrum, et eos Athamanas, qui illum s 
cuti a nobis ad vos defecerunt. (6) Hic mterfatus Phzneas 
Atqui, ait , neque justum est , neque moris Greecorem, qua 
nobis, Consul, imperas. (7) Ad hac Manius, non tam i 
concitatus , quam eo consilio, ut quo essent redacti tanda 
sentirent, utque illis terrorem ab omni parte quam maxima 
incuteret , Vosne adhuc, inquit , Greecorum mores mibin 
moratis , et de eo, quod convenit , deque officio verba fu 
tis, qui fidei mes vos permisistis? Quos ego, si ita vis 
fuerit , catenis vinctos duci omnes jubebo. (8) Simal 
his catenas afferri jussit, et bojam ferream cujusque illo 
collo aptari. (9) Tum vero Phzeneas, quique cum eo eri 
attoniti ac muti stare omnes, tamquam imopinata hija 
casus novitas et corporum et animorum usum ipsis adem 
set. (10) At Lucius et alii nonnulli ex tribunis , qui wen 
Manium orarunt, ne quid secius in praesentes Etoloe, 
qui legatorum personas sustinerent, consuleret. (11) | 
nuente Manio , coepit Phzeneas : dixit namgue, et se et Aj 
cletos £tolorum imperata facturos ; sed ét multitadiais ¢ 
cilio opus esse, si firmari vellet, qu imperasse. . 
Approbante Acilio quae ille dixerat, rarsus decem der 
inducias postulabat Phzeneas : quibus impetratis, ita ( 
quidem discessum est. (13) Hypatam deinde tl © 
Phzeneas, in concilio delectoram ( Apocletos ipsi 
que facta dictaque fuerant, exponit : quibas audits, 
primum venit £tolis in mentem sui erroris , et quam da 
conditionem subiissent. (14) Visum ergo ad civitates | 
bere , et Etolos convocare , deliberaturos super iis , q0a 
perabantur. (15) Posteaquam vero in vuigus innotuere! 
Phzenee: acciderant, ita efferata est multitudo, ul ne: 
berandi quidem gratia convenire quisquam Vellet. (16 
tur quum per hoc ipsum statim institui non potuisset di 
ratio de iis que imperata erant, mox vero etiam Nici 
eo ipso tempore ex Asia rediens Phalaram in sinu Mal 
unde erat navi profectus, appulisset, et propensam | 
animum in “tolorum gentem , quidve in poséerum rex 
ceretur, declarasset ; multo adhuc magis neghexerunt inv 
tam pacificationem ad exitum perducere. (17) Itaque 
clis induciarum diebus, bellum rursas Atols cum p 
Romano manebat. 











XJ. Non est autem preetermittendas , qui Nicandro 
tigit, casus. (2) Is duodecimo die, quam eral profe 
Epheso revertens Phalaram tenuit. (3) Quumaee eK 
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vearomecevovtac tic moAews, (4) th ptv yohpata 
k thy Adutav Stexduice mapaddtuc, abtos 82 tic 
uatog EweGdAeto xatd tov petal téxov tHv otpato- 
Rev dtarecety elo thy “Yrarav. (5) "Eureceoy 8 
6 TOE MpOxottous tév Maxeddvu, aviyeto mpd¢ 
W POinnov Err cg suvovotac dxpalovors, Toes tO 
eoscOat tt Sewov mecov ixd tou Didlerou tov bu- 
N, 7) mapadobicsctar tots “Pualotc. (6) Tov 38 
aypatos ayyedévtos tH) Barret, tayde éxfAeves 
is Ext coutwy dvrac Oepametoar tov Nixavdpov, xat 
viourhy émtdreray adrov mowjoac0ar gtAdvOpurmoy. 
Met& o£ twv2 yodvov adtds eEavactas cuvdutte To) 
xavS pep , xa TOME xatapeutpapevos THY XOLWhY TOY 
whiny Ayvoray 2 doy7ic uty, Ott “Popatous éraya- 
av to1g “EdAnor, petk 62 tatira maaw “Aveloyov, 
ag Ext mal viv mapexchet, AxGnv romoapévous tov 
veyovetuy, avtéyecbat tH TPO MUTOV Edvoias, xat 
feavjoat cuvereubalvery toic xa’ dAAAWY xatpoic. 
cata ply ovv mapivet tolc mpoeoréat tay Altw- 
) vayyedrew: adtov 52 tov N txavdpov tapaxahtoag 
wovevew THs ele adtov yeyevypevng evepyeclac, 
ripe peta mponounys fxavijc, mapayyelrac toi 
Toute Tetaynévorc, dooahtos etc thy “Yracav ad- 
Groxatactycat, (9) “O d Nixavdpoc, teres 
xtatou xal mapaddou pavelons adtii cic diav- 
E00 cote pev dvexoulaby Tpd¢ TOUG olxelous: xaTk 
ov EF 7i¢ yodvov ard tavtys tH¢ cuctdcEeme evvoUC 
Sete Ast TH Maxeddve otxia. (10) Awd xal perd 
z-xata tous Tepaobs xatpobc, evSedenévos tj 
enwévyn yaptte, xat ducyspiic QVTIT PATTY TAIC 
Tepageng embodaic, cic Sroplav xal SiaBodtc eu- 
ov, xxl tédog dvaxdnfels cig “Pwuyy, éxet uethr- 
Tov Biov. 


(Stephanus Byz. ) 
1; Keon , Spo perattd Kadirrddews xat Naurd- 


(Idem. ) 


)  "Atrepaveeia, nddtc Oeccarlac. WHodv6toc et- 
p. Td ébvindv, Arepavrol, dEurdvencs. 


VII. Legatio XIV. 


T. Kata tov xatpov totirov cuvéby xat thy éx tic 
rq tepecbelav, fy aréotethav of Aaxedatpovior, 
revdabat, dtepevopévny tiv Arldwv. (2) "Expé- 
+ pe&v yxp rept tov duzowy xal tev xwyv. (3) 

SOY ATW Tsp pev tov xwuddy Loncev evtoddc 
, TDS TAP atin drootedhopsvoc rogabect’ Tept 
, Searposv, Err Bouledcacbar Grew. (4) Mept d8 
sy cS thiv dpyalwy Gaucher, Egycav, mig od 
ITev ZUTOUG Ele Thy olxelav, Aevdepwudvnc THs 
vs. 
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sedisse, (4) pecuniam quidem preter spem Lamiam de- 
vexit, ipse vero noctu inter utraque castra medio agro, 
dum conatur Hypatam evadere, (5) in stationem Macedo- 
num incidit, et ad Philippum est deductus , nondum convi- 
vio dimisso; male videlicet a rege mulctandus, ubi ire 
ipsius fuisset expositus, aut Romanis ad supplicium tra- 
dendus. (6) Verumenimvero rex Philippus, posteaquam 
hoc ei nunciatum est, ministros confestim , ad quos ea cura 
pertinebat, jubet Nicandrum ut curent, et ceteris rebus 
omnibus humaniter illum habere studeant. (7) Tum autem 
non ita multo post ipse de mensa surgit, et Nicandrum 
convenit. Et quum oratione longa conquestus multa esset 
de publica £tolorum amentia, qui primum Romanos, 
deinde Antiochum in Greeciam adduxissent , monuit, ut vel 
nunc preteritorum obliti amicitiam suam respicerent, ne- 
que Vellent adversis rebus suis invicem insultare atque in- 
sidiari. (8) Heec principibus Atolorum ut renunciaret, 
hortatus est Nicandrum , ipsumque deinde, monitum ut 
beneficii, quod jam a se acciperet , meminisset , cum idoneo 
comitatu dimisit ; jussitque eos , quibus id negotii dabat, ut 
Hypatam tuto eum deducerent. (9) Nicander, cui plane con- 
tra spem suam atque opinionem ea res evenisset, tum qui- 
dem ad suos est reversus : inseculis vero temporibus ab hac 
familiaritate cum rege contracta benevolum semper ani- 
mum erga regiam domum Macedonum servavit. (10) 
Quamobrem postea, Persici belli tempore, obligatus co 
quod diximus beneficio, cum Persei conatibus lente et in- 
vitus resisteret , suspectus delatusque fuit, ac tandem Ro- 
mam accitus , ibi vitam cum morte commutavit. 


(11) Corax, mons inter Callipolin et Naupactum. 


(12) Aperantia, urbs Thessalize. Polybius XX. Gentile 
Aperanti. 

Legatio Lacedemoniorum ad Romanos. 

XII. Contigit tempore eodem, ut et missa a Lacedeemo- 
niis Romam legatio rediret, re infecta , cujus perficiendz spe 
illuc iverat. (2) De obsidibus et de vicis agebatur. (3) At 
Senatus , ad vicos quidem quod attinet, respondit, se super 
ea re mittendis a se legatis daturum mandata : de obsidibus 
amplius velle se deliberare. (4) Ad exsules vero superio- 
rum temporum quod spectat, mirari se dixit, quod in pa- 
triam illos non reducerent , quandoquidem liberata jam foret 
Sparta. 
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Legatio XV. 

XU. Karte robs abtobs xarpods ff cuyxAntos éyon- 
dress toic maph Didlsrnou mpeoGeurats. (a) “Hxov 
yao nag’ abtod mpfaberc, drodoyi{dpevor thy edvotav 
xal mpotuylav, iv mapéoye tots ‘Peopators 5 Bacrheds 
dy sip mpd “Aveloyov wohéuw. (3) “Rv Staxovcaca, 
adv ply uldv Anurrprov dréducs tig Sunpslag mapa- 
XeTpx , Sroterg 8 xat vaiv pdpwv exnyyelaro mapa- 
Avaev, Stapurdkavrog abtod thy mloti gv totg éve- 
ctioct xarpotc. (4) TapamAnclwe 8 xal tobe tov 
Acxedarnoviwy buipous &oiixe, mv “Apyéva, tot 
Na6tdog ulot- todrov 82 perk tatra cuvébn wow je- 
Tadhakat tov Blov. 


Legatio Philippi benigne accepta a Romanis. 

XIII. Circa idem tempus admissi sunt in senstam legat! 
regis Philippi, et a patribus auditi. (2) Venerant enim ab 
eo legati, ad declarandam benevolentiam et stadium, quo 
usus eeset rex in bello adversus Antiochum. (3) Quibas 
anditis, senatus Demetrio quidem necessitatem extemph 
remisit manendi Romse pro obeide ; sed et tributam quoque 
periter se remissurum promiait, si in bello jem iastanti 
fidem rex constanter servaret. (4) Similiter ef Lacedsemonio 
rum obsides dimissi, excepto Armena, Nabidis filo, qa 
postea e morbo diem suum ibi obiit. 
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I.— BELLUM ZTOLICUM. 


(I.) Legatio XVI. 


I. Tots “Pepalore rijg xata thy vaupeylav vinns 
don mooonyyeApévnc, Tpartov dy tip Srp Tapryyet- 
hav, vias dysw fyépas evéa. (2) Toto 3 Zor 
syordtar mavonusl, xal dew tots Oeots yaprotijpte 
tiv eOtuynpdtwv. (3) Meth d8 ratica tobe nape tébv 
Airwhawv rpéoberc xal tobe mapk tod Mavlou mpocyyov 
tj auyxdytp. (4) Tevonévenv d8 merdvev map’ dp- 
pov Adyenv, Coke tip ouvedplep, dd0 mpotelvery yvedpers 
wig AicwAotc, 4 Stddvar thy éxrtpom)y wept maveeoy 
sew xaQ’ abtobs, W yfia tédavee tapayoiuc Sovvat, 
zal tov aorov dyOpdv xat lov voultew “Pwpalote. 
(6) Tay 8’ Airway dbtovvewy, Stacapijoat Antic, ext 
dar det SeSdvae chy émitpomhy, od npoodéyerat Thy dta- 
stoahy 4 avyxAntoc. (6) Ard xal rovtos yéyove xate- 
povos § dA sp20<. 

(II.) Legatio XVII. 
II. THodtopxoupévey viv “Augiscdov bd Mavlou 
1 ‘Puxratov otpatnyou, xatk tov xatpdv tottov 6 
wiv AOnvalev S706, muvOavdwevos tiv te tHv Au 


noctwy tadatrwpiav xal civ 29 Tordkfou rape - 


lav, EanéoretAs moesbsurac tos mept tov “Eyésnpov, 
2) évrecidevoc, dpa piv domicacbar robs mepl tov 
hevxtov xaxl TIdrcAtov, Gua 88 xaramerpater tic pds 
liswhobs StaAvcews. (3) Lv rapayevoudvu, dopd- 
ws drodeEdtpeevoc” 4 [drAtoc prravOpurmet tods dvdpac, 
wwpisv, Ore rapéEovrat ypelav abrir mpds tag mpoxet- 
bvac érGords. (4) ‘O yap mpoetpnutvos avin 260u- 
Fro Odea piv xariog th raed tous Altwdouc: ef 5 ui} 
nuraxovdotev, mavtes Stedrypst, mapadtmwv tavTE 
abalverv ets thy “Aolav’ (5) capiig yivmoxuy, Sidr 
| thhog doth Tov modepou xal tig Slng errGoAjc obx ev 
> xetpeoaacbar td téiv Altwhidv dOvos, Gd)’ év ca vir 
isavtac tov Aytioyov xpatioat t7¢ ‘Actas. (6) Aro- 
ip Gua tip pvnod7vat cove AGnvalouc imip tic dta- 
aetg, Ecole Teposdebdpsvoc tobs Adyous, éxéevce 
rpaxAdnatoc merpatety abtols xabtay Aitwrdiv. (7) 
i 82 xept tov "Ex ednuov, mpodtareupapevor, xat werd 
tra wopevOévtes els Thy ‘Yxdtav adtol, dteddyovto 
pl tig Stadvcews tots dpyoust tiv Aitwdiiv. (8) 
Toluwe St xdxslve ouvuTaxoudvtwy, xatecTAdjoay 
SuLpibovTES TOLS ‘Pwpalors. (9) Of xal rapayeve- 
vot Trpd¢ TOUS acept tv [drdwov, xatadabdvtes abtobs 


oe A 


(I.) Res geste post victoriam navalem de Antiocho. 


Post navale prelium ut Romam victoria est renunciata , 
primum popolo edictum est, ut novem dies festos ageret. 
(2) Hoc autem est, ut ab opere omnes abstineant, et pro re 
bene gesta diis sacrificent. (3) Deinde legatis , qui ab £to- 
lis, et qui a Manio fuerant missi, datus est senatus. (4) 
Posteaquam multa utrimque fuissent dicta, visum patribus , 
duas conditiones Etolis ferre : vel senatui liberum arbitrium 
de se et rebus suis omnibus permitterent; vel mille talenta 
confestim darent , eosdemque amicos et inimicos cum Ro- 
manis haberent. (5) Postulantibus £tolis, ut diserte sena- 
tus exponeret, quarum rerum in se arbitrium permittere 
eos Romanis oporteret : non admisere patres ejusmodi di- 
stinctionem. Itaque infecta pace sunt dimissi. 


(II.) L. Scipio inductas concedit £tolis. 


Il. Oppidum Amphissensium dum a Manio Acilio, Roma- 
norum imperatore, obsidione premebatur, populus Athe- 
niensis, cognitis eorum miseriis et P. Scipionis adventu, 
1egauonem, Cujus princeps erat Echedemus, proficisci jussit, 
(2) mandavitque ei, ut Lucium ac Publium Cornelios fratres 
salutaret, simul exploraret , si qua ratione pax genti tolo- 
rum conciliari posset. (3) Publius, eorum adventum sibi 
gratum esse testatus, comiter et humane cum iis agebat, 
quod cerneret , ad proposita exsequenda et ea consilia , quee 
animo tunc versabat, utilem operam ipsorum futuram. (4) 
Erat enim Publii consilium , componere res tolorum : aut, 
si morem gerere illi nollent, omnino eos in precsentia missos 
facere constituerat, et in Asiam trajicere. (5) Probe nam- 
que intelligebat , nequaquam in eo belli exitum et omnium, 
quee moliebantur, esse situm, ut Ztolorum gentem sub ju- 
gum Romani mitterent, sed in eo potius , ut victo Antiocho 
Asiam obtinerent. (6) Ilaque simul ac pacificationis mentio 
injecta fuit ab Atheniensibus, lubente animo audila eorum 
oratione, ut £tolorum pariter voluntatis periculam facerent, 
monuit. (7) Legati igitur Atheniensium, preemissis prius 
ponnullis, deinde ipsi Hypatam profecti, cum principibus 
#tolorum de pace verba fecerunt. (8) Qui quum et ipsi 
extemplo consilium amplecterentur, delecti sunt, qui cum 
Romanis agerent. (9) Hi ut ad Publium venerunt, octo ferme 


pavomesesovtac dv t’ atadlo dnd tis Ayplooys, | passuum millia ab Amphissa castra habentem, multa disse- 
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Woddobs SteriOevto Adyous, dvaptuvijoxovtes tiv yeyo- 
vétwy opicty prlavOpwrwy mpoc “Pwyaious. (10) "Ext 


| 
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ruerunt , quibus suorum in populam Romanum meritorum 
memoriam renovabant. (10) Ad quos quum Publius m- 


82 mpadrepov xal prravOpwndrepov Suthiicaveos tod Mo- | dectius etiam et humanius disseruisset , resque a se gestas 


TAlov, xa mpogepopndvou tag te xatd Thy L6nplav xat 
chy AvGuny mpdkerc, xal Stacapodvroc, tiva tpdrov 
xéypnyrar tore xat’ éxelvouc tobg témous abt TaTED- 
cut, xal téAog olouevon Setv eyyetol{ew apiig adtobs 
xal miotederv’ (11) tag wiv dpyds Aravteg of mapovtes 
svedmides ZyeviOycav, og abtixa dha tehecroupynon- 
coudyng tH¢ Stadvcens. (12) "Exel 82, rubopevwv tov 
Altwhéiv, et cloe Set moretcbar thy elpyvny, & Acvxtoc 
Steadoncev, Stdtt, Suotv mpoxetsévey adtoic, atpecte 
Exdpyet: (13) Setv yap 2 tay emetpomhy Siddvar mept 
navewy tov x20" abrobs, Hy tia thdavere mapay oF pee , 
xat tov adtov eyOpdv alpetabar xal plrov “Pwyaiorc: 
(14) &ucypijotnsav wv of mapdvtes tiv Aitwéiv, ts 
i pddiata, ded td ah ylyvecdar thy dirdpacsiw axo- 
ovdov 7 tooyevouevy AoA, TARY Exavolcery Epacay 
into tiv éxitattoueveny tots AltwAotc. 

LIT. Otro: yey ovv exavifecav Bovdcucduevor repl 
civ mpoetpnuévenv. (2) Ot S2 mepl tov “Eysdnuov, 
cuulEavtes Tots AroxAytorg, EGoudevovto tept tov 
mpoetpnuévov. (3) "Hy 3b réiv émiractopdvey vd ey 
addvarov Sik cd TAFG0¢ tev yonudtwv’ to G2 pob_pdy, 
Suk td mpdtepov abtobs draryOyvar, xa0” bv xatpdv 
exwedcavees imép tig Exitponys map ptxpov elc Thy 
Guaww évérecov. (4) Acémep drropouevor xal Susy py- 
atoupevor Teot tara, mad eémenmov tobs abtodc, 
Sencowtvous, 4 ypnuativ apedety, fa Suvwverae redety, 
4 iis Exrcponyic exvd¢ morFout tobe ToArtixode dvSpac 
xal vhs yuvatxac. (5) Ot xat cuputbavres tots rept 
adv Tidrdtov, dtecapouv ta Sedoypéva. (6) Tot && 
Aeuxlou ofaaveos, él tovtors Zyewv map tig cvyxpi}- 
tov thy Eouclav, ép' ots doting etrev, obtor jady avers 
ixavydOov. (7) OF 82 wept tov “Eyddnnov éraxodou- 
Ofcavtes cig thy ‘Vrdtav, ouvebouAeucav tots Aitw- 
otc, erret te tH¢ Staducews eurod(Corro xatk ro mo 
pdv, dvoyds aitnoxucvouc, xal téiv évecturwy xaxdiv 
imépbecw mornaapévouc, mpesbevery mods Thy ovyxdn- 
cov: (8) xav pdv extruyyavect mept tov &€round- 
ver: et S8 pd), tots xatpots epedpeverv, (9) Xetow dv 
ykp &dbvarov yevéobat tiny Oroxeystvwy td Tepl pac, 
Bertin ye py ox &dvarov dia modhds altlas. (10) 
Davévtwy 52 xadis Aéyew tov mepl tov “Ey édSyuov, 
Soke mpecGeverv cotc Altwdots Omto tiv dvoydiv. 
(11) “Agtxdpevor 52 repd¢ tov Acdxtov, 2dgovto suyyu- 
ondivat copiot xatk td mapov EEaurivous dvoyac, fva 
mpecbedawos mpd¢ THY GUyxAnTOV. (12) “O 82 Hdr)toc, 
Tada Tepd<¢ tae xate Thy ‘Actav makers taowpunué— 
voc, tayws Exerce tov AdeApov, Sraxotoat tots dtou- 
pévorg. (13) Ppagercdiv 32 tiv duodoyieiv, & pev Ma- 
vtog, Auaag thy tohtopxlav, xal mapadotc &rav cd 
otpdteupa, xal tke yoonylag tots meot tov Acuxtov, | 
200hus dem ddrteto werk tiv 7 tAtépy ww ele Thy “Prop ny. 


in Hispania pariler et Africa commemorans, exposuisset és, 
quomodo cum his egisset , qui istis in locis sax fidei se per- 
misissent, et tandem zquum censerel, ut ipsi quoque de- 
derent sese, et fidei suze se permitterent; (11) initio quidem 
magna in spe fucre, qui aderant, pacis mox perficiendz. 
(12) Mox vero, ubi sciscitantibus Atolis, quibus legibus 
pax esset conventura, dixit L. Scipio , duarum conditiongm 
alteram eis esse eligendam: (13) nam aat arbitrium de se 
suisque rebus omnibus Romanis permitterent; ant mille 
talentum confestim darent , eosdemque amicos et inimices, 
quos Romani, haberent : (14) indignari quam maxime qu 
aderant Actoli, quod sermoni ante habito non responderet 
heec sententia; verumtamen relaturos se ad consiliam E0- 
lorum , quee imperata essent , dixeruut. 


LI. Ita isti ad consultandum de iis , quze fueraat propo- 
sita, sunt reversi. (2) Simulque Echedemus ceteriqne 
Atheniensium legati Apocletos adierunt, de eisdem rebos 
cum illis deliberaturi. (3) Erat aulem conditionum, qoz 
exigebantur, altera ejusmodi, ut preestari non posset , pro- 
pter ingentem vim imperate pecunie : altera lexrebat Zio 
los , quia jam semel , cum se suaque fidei Romanorum per- 
misissent, formula decepti, pene in vincula fuerant conjecti. 
(4) Tantis igilur difficultatibus circumventi , et consilii inopia 
laborantes, cosdem legatos mittunt, oraturos , ut aut de 
summa pecuniz aliquid demerent, aut deditionem extra 
civium et mulierum corpora fieri juberent. (5) Pablium bi 
conveniunt, et, quod decretum ab Ztolis fuerat, ei ape 
riunt. (6) Respondet Lucius, traditam sibi esse pacis fa- 
ciendz potestatem iis dumtaxat conditionibus , quas psalo 
ante exposuisset. Iladomum istiredierunt. (7) Tam Eche 
demus et ceteri Atheniensium legati, Hypatam rursus est 
secuti, auctores Atolis fuerunt, quandoquidem, ne pai 
conveniret, impedimenta adhuc objicerentur, inducias po- 
scerent, et, dilatione impetrata preesentium malorum , legs- 
tos ad senatum mitterent. (8) Fortasse enim , quae peterent, 
consecuturos : sin minus, temporum opportunitafes esse 
captandas. (9) Eo siquidem statu ipsorum esse fortunas , 
qui deterior fieri nequeat ; levari autem per maltas cansas 
possit. (10) Amplexi sunt hoc legatorum Atheniensiem 
consiliam AEtoli, et legatos ad petendas inducias miserunt. 
(11) Ad Lucium ut ventum est, sex mensium indacias ii 
praesentia sibi dari poposcerunt, ul ad senatum legatos inie- 
rim mitterent. (12) Tum vero Publius, qui ad ree in Asm 
gerendas totus dudum ferebatur, facile persuasit Locio fr- 
tri, ut £tolorum petitioni annueret. (13) Poetquam cos- 
ventio est perscripta, Manius Acilius, soluta obeidivee 
Amphissx, traditoque Consuli universo exercita et belt 
apparatibus, protinus cum tribunis militum provines ée- 
cessit. ° 


' ANTIOCHI 


BELLUM. 641 


II. — BELLUM ROMANORUM CUM ANTIOCHO. 


(1.) Suidas in ’Extota0p. Deinde Legatio XVII. 
IV. Of 88 Deoxateic, th utv bd tov drroderpOev- 
row ‘Pwpaloy év tats vavotv émorabneuduevor, ta de 
rhe drrreyas Suayepiic pépovtes, Eotasizfov. 





(3) Kat& cobs adtads xpovous of téiv Doxaréwv &p- 
yovtes, Sedtores tag Fs Tov TOAAOV Souk dtd thy orto- 
Selav xal chy tev “Avtioytotéov prdotiplav, eemeubay 
mpeabeutag todos Lédeuxov, Svra tepd¢ tots Spots tig yor 
pac adriov: (a) dkrovvrec, ph wedaletv tig TOAEW, Ere 
mpéxartat opiat thy hovylav dyew xal xapadoxety thy 
civ Shwv xplaw, peta S cata mevOapyerv tots eipy- 
ugvors. (4) Hoav 82 tiv mpscbeutiny Ttor wév tod 
Lehedxou xat taurys tHs Srobécewg Apiotapyos xat 
KdcavSpos xak “Podwy- vavelor d& xat mpd¢ “Pwyatovg 
droveveuxétes, Hylas xa Pedlac. (8) “Qv cupprtav- 
cwv, & Lédauxoc e00dws tobs ptv wept tov ‘Apiotapyov 
dv yeipac elye, toc dé mepl tov “Hyiav mapeudoa. 
(6) Thu@durevos 62 thy Spuhy téiv coi, xal Thy ora- 
wv ToD afrou, Tapsls Tov yonatiaLov xat Try Evteutty 

wav capayeyovdrwy, TpoHyev Tpos Thy TOAty. 





(Suidas in HpootrPidkov. ) 
"EbeASdvetes uty PddAor Su0 pst cOmwy xal mp0- 
amOrdtwv, eddovro undtv dvixeorov PovdedecOar rept 
THE TOAEWG. 


(1T.) Suidas in Iveqepo<. Deinde Excerpt. Valesian. 


V. Tvppdpes, @ éyoycate Mavolertpatos 6 tiv 

Podiwy vadapyos, Av xnuds> (2) & éxatépou 8 rod 
pépoug tH Tpenpac dyxupas Svo mapéxewwro tape thy 
evtic Exipdveray tii tolywy, ele Ac Evnpudtovto xovtol 
rpovetvavtes TOIs xepacty sic Othaccav. (3) "Ext & 
re coeur dxpov & xxo¢g dAvcer atdyp& mpocviptyto, 
Bhijpns mupds. (4) “Deore mapa tae exGodds xal ma- 
pepGorke eic pty thy noheulav vai érapdrresbat nUp, 
dro Se t7.¢ oixetag ToAby doeotavat térov Ste thy ev- 
xAroty. 

(5) Tlapprriscac, 6 tiv “Podiwy ae a eSoxer 
Kode Tovtag TOUS KAtpOUs EVAPLOGTOTEpOs Elvar TOU Tau- 
Gtatpdtou , Sec td Pabdtepos tH pdcet xal otactwre- 
pos 4FAAov A roApnpdrepos Omdpyerv. (6) “Ayabol yap 
al xoAAol terv &vOpunov, obx ex tiv nate Adyov, dA’ 
& tisv cupbacvdvtwy, mortabar tae Stadripers. (7) 
“Apts yap 5c” add toto mpoxsysipouévor tov [av- 

olotpatov, Sed TO modi Zyew twa xal todpav, nmapa- 
joypa precéscciccoy tic tavavtla caig ywonats dtd shy 
reperéteray. 

POLyBrus. — I. 


(1) Phoceeensium factiones, divisce inter Romanos et 
Antiochum. 
IV. Phocseenses, partim hospitiis Romanorum cum nav!- 


bus relictorum incommodati, partim zgre ferentes tribute 
imperata, in factiones scindebantar. 





(2) Per id tempus Phoczeensium magistratus, quum sus- 
pectas multitudinis voluntates haberent propter gravem 
frumenti inopiam, et quorumdam studia qui ad Antiochum 
plebem trahebant, legationem ad Seleucum, qui non longe 
aberat ab eorum finibus, miserunt: (3) rogantes, ne urbi 
sus appropinquaret : sibi enim propositum esse , quiescere 
atque exspectare quem exilum bellum universum nancisce- 
retur, tum deinde imperata facere. (4) E legatis sectam 
Seleuci sequebantur et factionis ejus erant Aristarchus , 
Casander, Rhodon : contrarii his et Romanz partis erant 
Hegias et Gelias. (5) Ad Seleucum ut ventum, extemplo 
ille cum Aristarcho et ceteris ejusdem partis familiarius ver- 
sari, Hegiam et qui cum eo sentiebant aspernari: (6) dein, 
cognita inclinatione animorum vulgi, et frumenti inopia, 
Dullo dato responso aut habito colloquio cum iis, qui vene- 
rant, urbem versus duxit. 





(Livius Sestum oppugnaturus. ) 
Duo Galli, cum figuris et imaginibus pectori adfixis 
egressi, rogabant eum, ne quid gravius de civitate sta- 
tueret. 





(II.) Pausistrato prefecto classis Rhodice succedit Pam- 
philidas. 

II. Machina ignifera, qua usus est Pausistratus, preefe- 
ctus classis Rhodiorum, erat trulla. (2) Ab ufraque autem 
proree parte ancorze duz in interiori parietum navis superfi- 
cie juxta se invicem posite erant ; quibus aptati erant cont- 
ita, ut eorum extremitates multum prominerent in mare. 
(3) Ex contorum fastigio trulla, multum conceptum ignem 
gerens, catena ferrea dependebat. (4) Itaque, quotiescumi 
que aut in adversos aut ex transverso fiebat impetus, in 
hostilem quidem navem incutiebatur ignis , a propria autem 
nave longe aberat propter inclinationem. 





(5) Pamphilidas , classis preefectus Rhodiorum , ad omnia 
temporom momenta aptior Pausistrato videbatur 3 quippe 
sagaciori ingenio et majori constantia, quam audaci3, pre- 
ditus erat. (6) Plerique enim homines non ex consilio ac ra- 
tione , sed ex eventu, judicare solent. (7) Nam et hi, quam 
Pausistratum ob id ipsum nuper elegissent , quod ad agen- 
dum audendumque strenuus esset, protinus in contrariam 
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“woddobdc StetiBevto Acyous, dvaptuvioxovtss tiv yeyo- 
vétwv spicty prravOpumwy mpd¢ “Pwatoug. (10) “Ere 


| 
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ruerunt, quibus suorum in populum Romanum meritoram 
memoriam renovabant. (10) Ad quos quum Pubblias m- 


S2 mpadrepov xal pthavOpwndtepov durhicaveos tot Mo: | destius etiam et humanius disseruisset , resque a se pestas 


TAlov, xat mpovepopevou tag te xath thy T6nplav xat 
chy AcGuny mpdketc, xat Stacapotvros, tive tpdmov 
xéypnvrar tots xat” éxelvous tobe Tétous abtiD moTEN- 
cact, xat tédos oloutvou Serv eyyerpi{ew soaic abtobcs 
xal morevetv’ (11) tke udv dpyds Erravres of mapovres 
svéAmides ZyeviOnoav, dro adtlxa dda teecroupynoy- 
coutvng tic Stahvcews. (12) "Emel 82, rudopevewy tiv 
Alrwhéiv, art that Set rovetobat thy eloyvay, & Aeuxtos 
Stecdonsev, Sidtt, Suotv mpoxetpévwy adtoig, alpecte 
Exapyer: (13) Setv yao 2 tay éitpomhy Siddvar mepl 
mavtwy tov xa" abtods, | yra téhavra mapay p71, 
xat Tov abtov éyGpdv alpeiobar xat plrov “Puators: 
(14) &ucypiorycay pev of mapdvtes tov Aitwhéiv, ds 
vr pddiota, Stk td wh ylyvecdar thy drdpacw axd- 
Aoudov tH mpoyevopevy AOA, TAIy Exavolcer Epacav 
trio tov exitattopevey totg Altwdots. 

LIT. Obror wév odv Exaviecav Bourcuvodpevor rept 
tésv Tpoetonuévenv. (2) Ot 2 mept tov “Eysdypov, 
cupuleavees totg “Aroxdijtorc, é6ovdevovto mepl tov 
Tooetonévov. (3) "Hy 8 tov éxirattonévoy Td yey 
Aduvarov Sid Td TATO0¢ tov yonudtwv: to 62 pobepdy, 
Sua cd mepdtepov abtobs dmatyOyvar, xa0’ bv xarpov 
exwedoavtes Srp tig ExrtpoTais maphk ptxpov el¢ Thy 
@uaw évérecov. (4) Atérep &ropodevor xart Suoy p7- 
atoupevor Teo tata, madi eéren toy Tovg aUTOUG, 
Sencouévous, H yonudtwv avedeiv, tva Suvwvtat teety, 
A cic Exrtooniis Exrd¢ norzjoat robs ToAutixoug &vdpac 
xat tas yuvatxas. (5) Ot xat cupulEavres tote sept 
adv Tidrdtov, dtecapouv tk Sedoypéva. (6) Tot d& 
Aeuxtou pfjcavtos, ert toutots Zyew apd tig cvyxpy}- 
nov thy Eoualav, 2p” otc doting elrev, bro wey avec 
ixav7dOov. (7) Of 8 rept cov "EyéSnuov éxaxodov- 
Ojcavres cig thy “Vratav, suvebouAsuony tots Aitw- 
otc, erret tk tH Staducews Exmodi{orto xard +o ra- 
pov, dvoyts aitnoauévouc, xal téiv évectucwy xaxdv 
Enépbecw mornsapévouc, TpecGevety mpd THY BUyxAn- 
cov. (8) xdv wey extruyyavwot tect tev atouns— 
vor’ et 88 eh, Tors xatpots epedpederv. (0) Xelow pev 
yao dduvaroy yevécbar tov Srroxeysivey th rept apiic, 
Bertie ye phv odx dddvarov dik modAds attlac. (10) 
Davévrwy 8 xadiic Aeyew tov mepl tov "Ey édquov, 
Boke mpecbevew tog Aitwhois bmp tev avoyéiv. 
(11) “Agtxdpevor d2 mpd¢ tov Aguxtov, 2ddovto suyyu- 
enbFivat colar xara to mapov EEarivoug dvoydc, fva 
Toecbevawas pds TAY GUyxAnTov. (12) “O de TdrAtoc, 
Maat Teds tag xata thy “Aciav modketc Tapwpunre- 
voc, taydus Excise tov AdsApov, braxcteat tots &Etov- 
pévots. (13) Tpagetodiv 88 tiv dodoytiiv, & pty Ma- 
viog, AUaag thy modtopxlav, xal mapadobs Emav td 
otpdteuna, xal tao yoonylag tots mept tov Acuxtov, 
200g drm arteto werd tov 7 ttdpyev els thy Peru ny. 


mn Hispania pariter et Africa commemorans, exposuisset ex, 
quomodo cum his egisset, qui istis in locis suz fidei se per- 
misissent, et tandem zequum censeret, ut ipsi quoque de- 
derent sese, et fidei suze se permitterent; (11) initio quidem 
magna in spe fucre, qui aderant, pacis mox perficiende. 
(12) Mox vero, ubi sciscitantibus Alolis, quibus legibus 
pax esset conventura, dixit L. Scipio , duarum conditionsm 
alteram eis esse eligendam : (13) nam aut arbitrium de se 
suisque rebus omnibus Romanis permitterent; ant mille 
talentum confestim darent , eosdemque amicos et inimicas, 
quos Romani, haberent: (14) indignari quam maxime qui 
aderant AXtoli, quod sermoni ante habito non responderet 
hiec sententia; verumtamen relaturos se ad consilium Elo- 
lorum , que imperata essent , dixerunt. 


Ill. Ita isti ad consultandum de iis , quz fuerant propo- 
sita, sunt reversi. (2) Simulque Echedemus ceterigee 
Atheniensium legati Apocletos adierunt, de eisdem rebut 
cum illis deliberaturi. (3) Erat autem conditionum, que 
exigebantur, altera ejusmodi, ut preestari non poset, pro- 
pter ingentem vim imperate pecunie : altera \errebat Bio 
los , quia jam semel, cum se suaque fidei Romanorum per- 
misissent, formula decepti, pene in vincula fuerant conjecti. 
(4) Tantis igitur difficultatibus circumventi , et consilii inopia 
laborantes, eosdem legatos mittunt, oraturos, ut aut de 
summa pecunie aliquid demerent, aut deditionem extra 
civium et mulierum corpora fieri juberent. (5) Pablium bi 
conveniunt, et, quod decretum ab Xtolis fuerat, ei ape 
riunt. (6) Respondet Lucius, traditam sibi esse pacis fa- 
ciendze potestatem iis dumtaxat conditionibus , quas paalo 
ante exposuisset. Itadomum istiredierunt. (7) Tum Eche 
demus et ceteri Atheniensium legati, Hypatam rursos ect 
secuti, auctores Atolis fuerunt, quandoguidem, ne pax 
conveniret, impedimenta adhuc objicerentur, inducias po 
scerent, et, dilatione impetrata praesentiam malorum , lega- 
tos ad senatam mitterenl. (8) Fortasse enim , quz peterent, 
Consecuturos : sin minus, temporum opportanitates esse 
captandas. (9) Eo siquidem statu ipsorum esse fortunas, 
qui deterior fieri nequeat ; levari autem per maltas cansas 
possit. (10) Amplexi sunt hoc legatoram Atheniessiom 
consilium AZtoli, et legatos ad petendas inducias miserunt. 
({1) Ad Lucium ut ventum est, sex mensium indoaes @ 
preesentia sibi dari poposcerunt, ul ad senatam legatos inte 
rim mitterent. (12) Tum vero Publius, qui ad res im Asi 
gerendas totus dudum ferebatur, facile persuasit Lucio fra- 
tri, ut £tolorum petitioni annueret. (13) Postqaam cue 
ventio est perscripta, Manius Acilias, sokuta obsidicet 
Amphissz , traditoque Consuli universo exercita et beh 
apparatibus, protinus cum tribunis militam provines ée- 
cessit. . 
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II. — BELLUM ROMANORUM CUM ANTIOCHO. 


(I.) Suidas in ’Extota6p. Deinde Legatio XVIII. 
IV. Of && Doxareic, tk lv bd cov droderpOev- 


row ‘Pwyalwv év rats vavolv émotaOusudmevor, te dé 


ths éxttayas Suoyepinc pépovtes, Ertastatov. 





(2) Kat& tobe abtods Wpovous of tov Duxarewv go~ 
yovrec, Sediores tae Fe Tov TOAAGY bods dt thy orto- 
Selav xa thy tev Avttoytotéiv prdotipiav, éemeupay 
mpeabeutig Tpds LéAsuxov, dvta mds Torg Bpotg THs Yor 
pac adraiv: (3) dErotvre, ph meddihery t7¢ ToAEwC, Ste 
npéxsrtal opiat thy fouyiav dystv xat xapadoxety tiv 
ciov Sdwv xolory, ueth 62 catra meWapyety totic elon- 
ugvors. (4) “Hoav 8% tiv mpecbeutinv trot wey tod 
Zehedxov xat tavtns tio Srobécews Aptotapyos xal 
Kdcavdpoc xat “Pddwv- évavelor 52 xat 906 “‘Pwyatous 
droveveuxdtes, Hylac xal Tedlas. (5) “Qv cupprkav- 
cwv, & LéAguxog eOewe cobs tv wept tov Apiotapyov 
dvk yeipas elye, tobc 52 mept tov “Hylav mapewpa. 
(c) ThuOdpevoc 82 thy Spyrhy tiv noMéiv, xal Thy ona- 
viv tod atrou, mapsls Tov yonwmaTtiowoy xat Thy Evtevsty 

Tav mapayeyovdrwv, Mporyev Tpo¢ Thy TOAtv. 





(Suidas in HpocryPidov. ) 
"EfeAOdvees utv Faddor S00 pete cémwv xal mpo- 
smPrdlwv, s€ovto ndtv dvijxeotov BovdevecOat rep! 
TH TOAEGS. 


(13.) Suidas in Tvezogos. Deinde Excerpt. Valesian. 


V. Tuppdpos, © éypiaato Mavolotpatos § tiv 

‘Podiwv vadapyos, Av xnusc: (2) & éxatépou 52 tot 
pipous tH¢ mpeppas dyxupat duo napéxewwro mapd Thy 
dvrdc Exipdveroey tidy tolywv, elg Ac evnpyctovto xovrot 
tootetvavtes TOIG xépaatw ele OdAncoav. (3) "Emi d& 
tT toutuv dxpov 6 xy0¢ dAvcet odyoe mpociptyto, 
whijipns tupds. (4) “Qore mapd tag e6odrks xal ma- 
pep Gorae sic priv thy moAslav vaiv éxaparrecbat np, 
Axo 3 t7.¢ oixetag TOA doectavar térov Std thy ev- 
xAroty. 

(s) Tlapprdtdac, 6 téiv “Podiwy vavapyoc, edoxet 
Kpoc maivtac TOUG XAIpOUs EUappoaTOTepos elvat tov Mau- 
cistpdtou, Sek td Pabvtepos tH quae xat ctactmurte- 
pos eArow A coArpnpdtepos imdpyerv. (6) Ayabol yep 
A xodAol raiv AvOpurnwy, obx ex tiv xatd Adyov, GAN’ 
& tiv cupGacvdvtwy, norsicbar tae Stadiipers. (7) 
"Apte yap Se” advo toUto mpoxsyetprouévor tov Mav- 
oletpatov, Sed TO mprv Zyew twa xal tohwav, wapa- 

so7Fpa pecémec7etov tig tdvavela taig yvepats Std shy 
Tepewetetay. 
po.ysros. — I. 


(1) Phocewensium factiones, divisce inter Romanos et 
Antiochum. 
IV. Phoczeenses, partim hospitiis Romanoram cum nav!- 


bus relictorum incommodati, partim agre ferentes tribute 
imperata, in factiones scindebantur. 





(2) Per id tempus Phoczeensium magistratus, quum sus- 
pectas multiludinis voluntates haberent propter gravem 
frumenti inopiam, et quorumdam studia qui ad Antiochum 

plebem trahebant, legationem ad Seleucum, qui non longe 
aberat ab eorum finibus, miserunt: (3) rogantes, ne urbi 
Suz appropinquaret : sibi enim propositum esse, quiescere 
atque exspectare quem exilum bellum universum nancisce- 
retur, tum deinde imperata facere. (4) E legatis sectam 
Seleuci sequebantur et factionis ejus erant Aristarchus , 
Casander, Rhodon : contrarii his et Romanz partis erant 
Hegias et Gelias. (5) Ad Seleucum ut ventum, extemplo 
ille cum Aristarcho et ceteris ejusdem partis familiarius ver- 
sari, Hegiam et qui cum eo sentiebant aspernari: (6) dein, 
cognita inclinatione animorum vulgi, et frumenti inopia , 
Dullo dato responso aut habito colloquio cum iis, qui vene- 
rant, urbem versus duxit. 





(Livius Sestum oppugnalurus. ) 


Duo Galli, cum figuris et imaginibus pectori adfixis 
egressi, rogabant eum, ne quid gravius de civitate sta- 
tueret. 


(I1.) Pausistrato prefecto classis Rhodice succedit Pam- 
philidas. 

Il. Machina ignifera, qua usus est Pausistratus , preefe- 
ctus classis Rhodiorum, eral trulla. (2) Ab utraque autem 
proree parte ancorze duz in interiori parietum navis superfi- 
cie juxta se invicem posite erant ; quibus aptati erant cont- 
ita, ut eorum extremitates multum prominerent in mare. 
(3) Ex contorum fastigio trulla, multum conceptum ignem 
gerens, catena ferrea dependebat. (4) Itaque, quotiescumi 
que aul in adversos aut ex transverso fiebat impetus , in 
hostilem quidem navem incutiebatur ignis , a propria autem 
nave longe aberat propter inclinationem. 





(5) Pamphilidas , classis preefectus Rhodiorum , ad omnia 
temporum momenta aptior Pausistrato videbatur : quippe 
sagaciori ingenio et majori constantia, quam audacia, pre- 
ditus erat. (6) Plerique enim homines non ex consilio ac ra- 
tione, sed ex eventu, judicare solent. (7) Nam et hi, quum 
Pausistratum ob id ipsum nuper elegissent , quod ad agen- 
dum audendumque strenuus esset , protinus in contrariam 
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Enijpye Setmva tov pnvdc rele téiv el¢ tov rive Sta- 
reTaypevery Fyeocov. (7) Ard xal Meyapeic, ptor- 
cavres pv Thy totaUTyY xaTdotact, uvynadévres bt 
tig Tpoyeyevnutvng abrotc pet& téiv “Ayatiiv cuyTo- 
Artelag, avOtg améveucav mode cobs Ayatods xal thy 
exelvenv alpeatv. (8) Meyapets yxo & dpy7ic wt éro- 
Artevovto petk tiv Ayatv dd civ xat’ “Avttyovov 
cov Tovattv yodvwv: Ste 62 Kicopdvag sic tov “Iodpov 
mpoexabtce, StaxderoOévtes mpocdbevto tots Bowtots 
peta tH tov Ayatsv yvwuns. (9) Booyd 68 mp0 tov 
viv Aeyouévwv xatpiiv Sucapsoricavess tH ToAttela 
civ Bourtéiv, «00 arévevcay Tpog sods “Ayatous. 
(10) Of 82 Bowwtol, Stopyrobévees ext to) xatappover- 
aGat Soxetv, e7A0ov ert robs Meyapetc ravdnel abv cots 
Srhors. (11) Oddéva 88 roroupeveny Adyov téiv Meya- 
ptwv cig mapoualac abtéiy, obrw Oupwbdvtes roAtopxety 
&rebddovto xal mpocGorks motetoQar tH méder. (12) 
Tlavixot & dueadvetos adtots, xal ovuns, Fre TépECTt 
Dvoroluny cobs “Ayarobs Eywv, arodumdvess mods tH 
relyer the xAlnanag Epuyov mpotpomdony ele thy ol- 
xelav. 

VIL. Toradtny & dyovees of Boustol rhv diddeotv 
THg ToAttelag, sOtuyGig mu StdAtcbov xal robs xath 
@lirrov xal cobs xar’ “Aveloyov xatpots, (2) “Ev 
ye py tots 8c 00 Sdpuyov, GAN’ Gomep enlrndes 
dvrarddosty 4 cuyn Tooustvn Baptus Uokev adtoic 
érepCalver: dnip dv fusic év sole Fe mornodueda 
pvipny. 


(3) Of rool nodpacw uty slyov tHe mde “Pwpalous 
Edrotpréeytoc, thy éravalosaw chy BoayddAou, xt 
why otpatelav, fv éxoujcato Tiroc int Kopeivetay, 
Stk tobe ertyryvowévoug pdvouc év tals S80i¢ tév ‘Pw- 
polwv: (4) tH 8 ahndelq, xayextotvees tats huyate 
Sik tag mpoetpnudvac attiac. (6) Kal yap rod Bac- 
Adwe suveyyiCovtos, Biecav éxl thy dxdvenary of tov 
Bowréiv dofavees: cunuibavres dt, xal Ptavipumwes 
Sudicavtes, Hyov adtov sic tae Ox6ac. 

V. Apud Athenzeum lib. X , cap. 10. 

VILL. ‘Avetoyoc 4 Méyac émxadodpevoc, tg toropel 
Tiodubrog év ci etxooty, mapedbdy sic Xadxida tiie 
Ed6olac, cuverdXer ydmous, neveixovea pay den ysyo- 
wos, xa S60 te péyrota viv Zoyev Avenpoe, Thy te 
tiv “Eddivev Devddowery, cdc adtds denyyAdero, xa 
tov xpos “Peatouc wédeuov. (2) "Epaatels yotv Tap- 
Oévou Xadxdixic, xatd tov tod moAduou xatpov épi- 
otystcato yaar, olverémes dv xal uddare yalpwv. 
(3) "Hv & abrn KieortoAtuou pay Ouydtnp, vd ciav 
émipaviiv, xdder bt mdcac Smso6dddouca. (4) Kal 
tobe yduoug cuvrehiiv év tH Kadxldr, adrdd déconbe 
tov ysiuiiva, civ éveotitwy ob8’ Aveta motoduevor 
mpdvorav. “Efero & xal cH matdt dvona Ed6otav. (5) 
“Hoendele odv vi Toh Epuysy sic "Egecov pete tH¢ 
vtoydi.ou. 
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hujusmodi dividebant ; ita ut non penci inter Boeotos essent, 
quibus per mensem plures suppelerent camnm , quam me- 
sis dies erant. (7) Quamobrem Megarenses, qui huju- 
modi rerum statum odio habebaent, revocata in memoriam 
pristina societate, quee ipsis cam Achais interceaserdt, 
rursus ad Achzeorum amicitiam sectamque se translulerunt. 
(8) Quippe Megarenses principio quidem jam inde ab Ar 
tigoni Gonates temporibus sub Achzorum formula cen 
bantur : postquam vero Cleomenes ad Isthmum preesedit, 
interclusi, censentientibus Achzis, sese Besotis adjan- 
xere. (9) Sed paulo ante haze tempora, de quibus nee 
agimus, cum Beeoterum administratio eis displiceret , ée- 
nuo ad Achzorum partes transierunt. (10) At Boeoti in 
fensi, qued despectui babiti esse sibi videbantor, universi 
cum exercitu adversus Megarenses profecti sunt. (I!) 
Cumque Megarenses non magnopere commoverentur ille- 
rum adventu, irati confestim obsidionem urbis atque o- 
pugnationem instituerunt. (12) Sed mox coorto inter eos ter- 
rore quodam panico, diffasoque rumore , Philopemesea 
cum Achzeorum copiis adesse , effasi in fagam , scaliead ma 
nia relictis, cursu in patriam reverterunt. 

VII. Hujasmodi igitar republica usi Bosoti, tamen tem- 
pora belli Philippici et Antiochini mira felicitate effugerant : 
(2) verum secutis postea temporibus non evaserunt, sed 
quasi coneulto compensans fortuna graviter eis imsaltare 
postmodum visa est, ut infra narrabitar. 

(3) Plerique Bosotorum alienati in Romanos animi cae- 
sam preetexebant Brachylle ceodem , et quod Tifas adverses 
Coroneam cum exercitu esset profectus ob frequenies civ — 
Romanorum caodes, que per vias committebantur : (4) sed 
revera animorum corruptio, ex ante dictis rationibus con- 
flata, in causa erat. (5) Nam cum Antiochus rex proxme 
Thebas venisset , Boeotorum magistratus obviam ei egressi, 
ac benevole collocati, regem in urbem deduxeruat. 

Antiochus Chalcide nupiias celebrat. 

VIII. Antiochus, cognomine Magnus, ut narrat Polyhes 
libro vicesimo, Chalcidem Eubceee profectas, nuplias cele- 
bravit, quum quinquaginta annos esset natus, ef duas res 
maximas suscepisset, liberationem Grecerum , ut quidem 
ipse profitebatur, et bellum cam Romanis. (2) Capins igi- 
tur amore Virginis Chalcidensis, ipso belli temspere im ue- 
ptias omne studium suum contulit, vino et ebrietate gaudexs. 
(3) Erat autem illa Cleoptolemi filia , civis inter alics Mustric, 
forme vero pulcritudine omnes antecellebat. (4) In Hierem 
igitur nuptiarum celebratione hiemem Chalcide treduit, 
omissa omnium rerum inslantium cure. Indidi salem 
puellze nomen Eabees. (5) Victus deinde bello, cam Be¥3 
nupta Ephesum profugit. 
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Livias lib. XXXVI. cap. 19. 


| Nec preter quingentos , qui circa regem fuerunt , ex toto 


tum, quos, Polybio auctore, trajecisse secum regem in 


| aercitu cuisquam effugit ; etiam ex decem millibus mili- | Greeciam scripsimus, exiguus numerus. 


VI. XI. 


Legatio 
IX. Ot wept cov Dawdav, cov tov Altwiisv otpa- 


ee path vo yevécbar chy “Hpdxstav Srroys{prov 

, Spesvees coy mepuscriora xatoov thy Ai- 

malay, xat Napbdvovees mpd tk sup6nod- 
weve, tare EAdats wdAsow, Expwvay Stamémscbar mpde 
tw Mdvov Grito dvoydiv xal Stadicswx. (3) Tatra 
& dadaGdvess, Eandetekav Apydapov xat Mavre- 
Movra xal XdAnoov. (3) Ot cunplEavres tip ctpatny@ 
tiv ‘Pwpaleov, mpodlevto psv xal relouc mrorsicbat 
Myoug pscodaGrPévres St xavd chy Evtevktv, dxwAvOn- 
cav. (4) °O yao Mdvioc, xath pdv cd rapdv obx Epa- 
may ebxaipstv, meptowupevos Od tio tiv éx tic 
‘Hpaxdelag Aacpuporv cbaovotulas (5) dexnutpous bs 
remodpevos dvoyac, dxmdubew ton per’ abtiov Asv- 
ww, xpdc Sv deddeve Afyetv trip dy av déowro. (6) 
Tevoptveay S2 véiv dvoyGiv, xal cot Asuxlou cuvedOdy- 
we tic thy “Varetray, dyévovto Adsyor xat T)eloug Eritp 
tin évestercev. (7) Of piv odv Altwhol cuvictavro 
ty Sixavodoylav, dvéxabev TpOpEpOpAvoL wk mpoyEyo- 
vera aplat prrdvOpera mp TOG “Popatous. (8) 
0 & Asdxtoc, dritepav adtiiv thy bpuhy, | odx ton 
Ths RAPOUTL RALOOIS dpudterv TOTO TO yEvOS Tic Stxat- 
Odorylaag * dadopbran yep viv a apis pthavOperteny St’ 
bulvoug, xal tic Eveotwons EyOpac St’ Altwrobds yeys- 
viptync, ooSev &rt cup6ddrec8at th core prhavopurmer 
Rpis tod viv xertoouc. (9) Atérep, dpeptvous tot dt- 
mtohoyerabae , auveboudsue, tpérrecbat mpdc tov db 
savixdy Adyov, xal dobar 208 STPATHYOU , cUYyvEdLLNS 
vyev tog Fysaptypsvors. (10) Of 9 Aicwhol, xal 
dele Meyov rotnodpsvot wept tiv Oxomxtévewy, dxot- 
av éxttpératy ca Sha Mavi, Sdvrec adtobds el¢ thy 


Penprarleay wlaciv> (11) odx siddrec, tive Sdvapey Eyer 
WTO ° vip 82 cae xlotaas dvdnats wAavnOdvees, coc 
) hk route Aarotépou aplow Déov SxdpEovtoc. (12) 
ia pk 2 Pe pralore tcoduvajet td te elo chy riot 
aad dyyerploar, xal cd thy éritpomhy Sodvar mel 
X. IDdyv tatra xplvavees, drentav dua co 


bag cove xept Pawviav, Sracaphooveac th dedoyptva 

} Mavlop nave oxovdiy. (3) Ot xal cunplEavees co 
pamnyip, xot sedAtv Spoler Suxarodoynbévees into 
<eiv, marta atpopii¢ elrav, « Siti xéxpetat ToIG 
Aitwrots, apc adtoic dyyerollaw sic chy “Pwpalow 
tlotty. » (3) “O 2 Mdviog, petadabdry, Ovxody obtu.¢ 
 taUra, pnaty, wo dvdpec Alrwrol; (4) Tév a 
ravevodveesy - Toryapotv piitov py “Berfort undéve 
Calvary bpdsv ele thy Aciav, price xat’ lav, urirs 


Bellum Romanorum cum Siolis. 

IX. Postquam capta fuit a Romanis Heraclea, prestor 
Etolorum Pheeneas, cogitans , quantum periculum Ztoliam 
circumstaret, sibique ob oculos ponens casum qui reliquas 
maneret civitates, induciarum pacisque pelendz oratores 
ad Manium [ Acilium] statuit mittere. (2) Hoc consilio 
misai sunt Archedamus, Pantaleo et Chalesus. (3) Qui ubi 
Consulem Romanum convenerunt, longiorem paraverant 
orationem : sed interfatus Consul ne plura dicerent , impe- 
iit. (4) Negavit enim Manius, otium sibi in preesentia esse, 
occupato circa administrationem preedz ex Heraclea capte : 
(5) datis vero decem dierum induciis, Lucium [ Valerium 
Fiaccum } se cum eis dixit missurum, cui exponerent si qua 
vellent. (6) Factis itaque induciis , Lucius cum illis Hypa- 
tam venit, ubi de presenti negotio multi sunt habiti sermo- 
nes. (7) Et Ztoli quidem defensionem instituebant , merita 
sua antiqua in populum Romanum commemorantes. (8) 
At Lucius, inhibito hoc eorum incepto, genus hoc defensio- 
nis non convenire, ait, preesenti tempori : nam quum pristina 
benevolentiz officia essent ab illis violata , et per ipeos AEto- 
los accensee praesentes inimicitizs, nihil jam prioribus meri- 
tis praseens tempus sublevari. (9) Itaque omissa defensione, 
ut totam in preces orationem verterent, auctor illis erat, 
utque peecatorum veniam impetrare a Consule precibus 
contenderent. (10) toli, post longiorem disceptationem 
super variis, qua in sermonem inciderant, decernunt, 
sammam rerum suarum Manio Acilio permittere, seque in 
Romanoram fidem dedere; (11) ignari quse verbo vis infit , 
sed Fidei voce decepti, quasi propterea proclivior ipsis esset 
futura clementia. (12) Apud Romanos vero ejusdem signi- 
ficationis sunt ista : fidei sese permittere, et victoris arbi- 
trio se permittere. 

X. toli igitur, hoc facto decreto, Pheeneam cum Lucio 
miserunt, qui Manio qus decreta fuerant indicaret. (2) 
Phzeneas ut consulem convenit, ac similiter causam £to- 
lorum apud eum egit, ita ad extremum tinivit, ut diceret, 
« decrevisse Elolos , sese fidei populi Romani permittere. » 
(3) Tum excipiens Manius : Itane ergo est, inquit, sicut di- 
citis, o Etoli? (4) Quum affirmaret Pheeneas, et qui cum 
eo erant, pergit Consul : Ergo oportebit primum quidem, 
ne quis tolorum in Asiam tranceat , neque privatin: neque 
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usth xowou Soypatoc: (5) Sedtepov, Aixatapyov éxdo- 
cov Covvat, xat Mevéerpatov tov Hretpurtny, 8¢ ésuy- 
qave tore TapaGebonOnxts etc Navtaxtov, bv 82 tou- 
toig Auuvavdpov TOY Bucthéa, xal tiv Adapavoy TOUE 
Gua Todt suvaroympycaveas mpoc abtodc. (6) “O de 
Dawéac, pecornSyouc, AAN’ obte Sixatov, Epycev, 006’ 
“EMyvixdv dot, & otpzmyt, To mapaxadovpevoy. 
(7) ‘O 88 Maviog, od odtug dpytabelc, tog Boudrduevos 
eis Zworav abtov dyaystv THs TEptoTaceNs, xa xaTa- 
mhigacdar tows Shows “Ect yco Syets EhAnvoxorerte, 
nat, xal mepl tov mpémovtos xal xabyjxovtos Totetabe 
Ayav, Seduoxdreg Exutobs cic thy riot ; Obc dyer dyoac 
sic thy Euow aralw maveac, &v tovTo guot dd—y. (8) 
Tod<a Aéywv, pépew Fdvor éxédeve, xat oxvdaxe at- 
Snpotv Exdory meprOstvar mept tov tpayndov. (9) 
Ot piv odv weol tov Darvéav, ExOapbor yeyovdres, 
Loracav Apwvor navres, olovel mapadehupvor xat tots 
apace xat tats duyats, da to mapddobov téiv drav— 
cwpéverv. (10) “O 88 Agdxtog xa tiveg Etepot téiv 
cuumapovtuy yididozev edgovto toU Maviov, unédéy 
Bovrevouc0at Gucyepic Sip tiv tapdvtwy avdpéiv, 
éxel cuyyavouoww ovteg mpecGeutat. (11) Tot 62 ovy- 
ywphoavros, Hobato Avery & Darveas: py yap, adrov 
xaitods 'ATOXAr Tous TOLnsELv TH TOCTTATTOLEVE, THOT 
Setabar S$ xxl viv mode, et uérAer xvowOFvar td 
mapayyedhopeva. (12) Tod St Maviou oijeavtoc, av- 
tov dpbaic Adyewv, Aglov madw avoyds abtots SofFivas 
Seynudpoug. Luyywpndvros ce xal tovtou, tore pty 
él sovrors 2ywolcdqoav. (13) [axpayevowevor 8’ ele 
chy ‘Yrdrav, Stecdqouv totic ‘Amoxdyitowg tk yeyovdra 
xat tobs AyOdvtas Adyous. "Dy dxoveavres, core TG 
tov Evvoray EaGov Altw Aol tig adtiov dyvolac, xat THis 
Exipeporevng adrots a&vayxng. (14) Ato ypapetv eo- 
bev cig thc moe, xat cuyxadety cobs Attwdodc, yapw 
wou Bovreicacbar mept tov mpoctattouev. (15) 
Aradobetans 62 tig pijuns Ordo tHv areyvenusvov tote 
mept tov Darvéav, olturg dreOnotwOy to wAFO0c, dot” 
odd’ dravtav ovdetc exehaleto mpo¢ to Sta6oudtov. 
(16) Tov & aduvarou xwAvcavtog Boudsvoachat rept 
tov emitattoncvuv, Gua St xal tod Nixdvépou xatd 
Tov xatpov TOUTOV xataTAEUGavTos Ex TH¢ “Actas ele te 
Dédhapa tov xddrov toU MyAtéws, Sbev xal thy douhy 
Erovijicato, xal Stacapotvros thy TOU Baathéws els avd- 
tov moobuulav xal tag sig to cMdov erayyedlac: Ere 
pEdov wAtywoncav, TOU pndév yevecOat mepag bmdp 
c7¢ etorvnc. (17) “Obev da ted SreAOetv tag ev tats 
dvoyais Fytoas, xatapovoc avis 6 TOAE Log eyeydvet 
zotc AitwaAote. 

XI. Tept 88 tig cun6aons tin Nixcvdow mepene- 
seiag otx Gktov mapactwmycat, (2) Tapeyevin pay 
yap éx tis “Eécou Swoexatatos tg te Dodapa we- 
Atv, dq” He coouridn fygpac. (3) KataaGov 62 robs 
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publice; (5) deinde Diczearchum ul mihi dedatis, et Yee. 
stratum Epirotam (is Naupactum auxiliatum £tolis vene- 
rat), ad heec Amynandrum, et eos Athamanas, qui illum se 
cuti a nobis ad vos defecerunt. (6) Hic interfatas Pheraeas ; 
Atqui, ait, neque justum est , neque moris Greecorum , queé 
nobis, Consul, imperas. (7) Adhzc Manius, non tam i 
concitatus , quam eo consilio, ut quo essent redacti andes 
sentirent, utque illis terrorem ab omni parte quam maximas 
incuteret , Vosne adhuc, inquit , Greecorum mores mii we 
moratis , et de eo, quod convenit, deque officio verba fi 
tis, qui fidei mee vos permisistis? Quos ego, si ita visu 
fuerit , catenis vinctos duci omnes jubebo. (8) Simol cam 
his catenas afferri jussit, et bojam ferream cujusque illorm 
collo aptari. (9) Tum vero Pheeneas, quique cum eo eran, 
attoniti ac muti stare omnes, tamquam imopinata hujed 
casus novitas et corporum et animoram usum ipsis adasis 
set. (10) At Lucius et alii nonnulli ex tribanis , qui aderasl 
Manium orarunt, ne quid secius in praesentes tole, 1 
qui legatorum personas sustinerent, consuleret. ((1: A 
nuenle Manio , corpit Phzeneas : dixit namgue, et se et Ape 
cletos £tolorum imperata facturos ; sed éf multitodinis 
cilio opus esse, si firmari vellet, quz iuoperassel. | 
Approbante Acilio qua ille dixerat, rarsus decem di 
inducias postulabat Phzeneas : quibus impetratis, ita 
quidem discessum est. (13) Hypatam deinde ut 
Pheeneas, in concilio delectorum ( Apociétos ipsi vocant 
quee facta dictaque fuerant, exponit : quibus audiis, # 
primum venit £tolis in mentem sui erroris , et quam der 
conditionem subiissent. (14) Visum ergo ad civitates * 
bere , et Etolos convocare , deliberaturos saper iis , qu 
perabantur. (15) Posteaquam vero in vulgus innotuere ¢ 
Phznes acciderant, ita efferata est multitudo, ut ne 4 
berandi quidem gratia convenire quisquam vellet. (16: 
tur quum per hoc ipsum statin institai non potuisset dal 
ratio de iis que imperata erant, mox vero etiam Nica 
eo ipso tempore ex Asia rediens Phalaram im simu Nak 
unde erat navi profectus, appulisset, ef propensam 
animum in tolorum gentem , quidve in pesterum rex 5 
ceretur, declarasset ; multo adbuc magis segiexerunt inc 
tam pacificationem ad exitum perducere. (17) Itaque 
clis induciarum diebus, bellum rursus 6tolis cam Pq 
Romano manebat. 











XI. Non est autem praetlermittendas , qui Nicandro | 
(2) Is duodecimo die, quam erat 
Epheso revertens Phalaram tenuit. (3) Quusmgee 


tigit , casus. 


“Pupatoug et. wept thv ‘HedxAerav, toc MaxeSovac ; Set Romanos Heraclee adhuc heerere, Macedomas 
O& dpsctérrac piv dd tig Aaplas, od jaxpdv dé | Lamia quidem castra movirse, sed non procul ab 
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spatomEesevovtac tic moAews, (4) Te prev yohpata 
is thy Adutav Stexduice mapaddtuc, abtdc S8 tic 
vatog drreGadeto xatd tov petabl térov tiv atpato- 
Bev Sanecety cig thy “Yratav. (8) "Eurecay 38 
k TOE Mpoxeitous tiv Maxeddvwv, dvyyeto mpd¢ 
W Dihenrov Ex tiH¢ cuvoucias dxpalovays, Topo TO 
siceoOat tt Sewdy reowy Ord too Didlarov tov bu- 
ov, | teapadotiicecbat toic “Pwyalors. (6) Tov db 
ayatos ayyeNOevtos tH) Bacher, taydwe éxéhevce 
uc xt tcoutuv dvta¢ Ospamtetoar tov Nixavdpov, xat 
V ormhy exidrerav adtov morjcacbar ptAdvOpumov. 
Meth 52 twvx ypovov abtés sEavactks cuvéutte To) 
xavG pu, xal TOMAR xara rebaevos THY xotviY Tov 
suhisy dyvorzy 2 doyiic wey, Ott “Pwatous éxayd- 
ev tog "Ena, perc 62 catita mad “Avtioyoy, 
we Zee xat viv mapexdhet, AXOny morncausvous Tov 
oyeyovetuv, dvtéyecbat th¢ mpd avtov Edvolac, xet 
beAFoat ouvercenbalvery tots xat” dMAAwv xALpOIG. 
taura ply ov maprivet tolc mposotéct tiv Alto 
¥ dveeyyéddew: abtov 62 tov Nixavdpov napaxahtcac 
ruovevety tig elo autov yeyevnuévng evepyectac, 
Tepe peta mporounic txavijc, napayyelrag tot 
toutes tetaypévots, dopaniss cig thy “Vrdzav ad- 
aroxatzctycat, (9) “O d& Nixavdpoc, teddwe 
lxtorou xal mapaddtou pavelors abtin tig drav- 
zug, wéte uly dvexoulatn mpd tos olxelouc: xat& 
mov EEF¢ ypdvov ard tadtyg ths cuoTécews ebvouc 
Suctéhet TH Maxedove otxla. (10) Ato xal werd 
sx"xata tobg Tepoxobs xatpodc, évdedsreévoc ty 
cipnusdyy yapitt, xal duoyepig avtimpartwy tats 
Tlepciwe Em6odzic, cig Sxodlay xat Sta6ords ép- 
av, x2l tédoc dvaxAndels elg ‘Peduny, éxet uery- 
. tov Biov. 


(Stephanus Byz. ) 
t: Bidpak, dp0¢ petabl Kaddrrddews xal Naurd- 


(Idem. ) 


ys "Awepdveeia, modi Ococadlac. THodd6toc ei- 
5. Td d6vixov, “Arepaveol, dEurdvunc. 


VII. Legatio XIV. 


XT. Bard tov xatpdy rovrov cuveby xat nh dx cic 
rq Pepecbelav, fv dréoteihav of Aaxedaysdvior, 
reweabat, dtepevopévny tiv Zhmisev. (2) "Expé- 
y petty yto neol tiv dutowy xal civ xwperv. (3) 

SUYLAAI 0 Tel wey tov xwudY oncev evtohte 
, Tots Tap abtiiv drocteMoutvors modabeat: mepl 
, Sgn vipey, Er Povletcactar Oérew. (4° Mept d 
pp ESov tov doyalov Oauyatew, Eoncav, mo 0d 
peeSUw AUTIUG ele Thy olxeiav, AAcvOeowmevas thc 
+<- 
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sedisse, (4) pecuniam quidem preeter spem Lamiam de- 
vexit, ipse vero noctu inter utraque castra medio agro, 
dum conatur Hypatam evadere, (5) in stationem Macedo- 
num incidit, et ad Philippum est deductus , nondum convi- 
vio dimisso; male videlicet a rege mulctandus, ubi ire 
ipsius fuisset expositus , aut Romanis ad supplicium tra- 
dendus. (6) Verumenimvero rex Philippus, posteaquam 
hoc ei nunciatum est , ministros confestim , ad quos ea cura 
pertinebat, jubet Nicandrum ut curent, et ceteris rebus 
omnibus humaniter illum habere studeant. (7) Tum autem 
non ita multo post ipse de mensa surgit, et Nicandrum 
convenit. Et quum oratione louga conquestus multa esset 
de publica Atolorum amentia, qui primum Romanos, 
deinde Antiochum in Greeciam adduxissent, monuit, ut vel 
nunc preteritorum obliti amicitiam suam respicerent, ne- 
que vellent adversis rebus suis invicem insultare atque in- 
sidiari. (8) Heec principibus Alolorum ut renunciaret, 
hortatus est Nicandrum , ipsumque deinde, monitum ut 
beneficii, quod jam a se acciperet , meminisset , cum idoneo 
comitatu dimisit ; jussitque eos , quibus id negotii dabat, ut 
Hypatam tuto eum deducerent. (9) Nicander, cui plane con- 
tra spem suam atque opinionem ea res evenisset, tum qui- 
dem ad suos est reversus : inseculis vero temporibus ab hac 
familiaritate cum rege contracta benevolum semper ani- 
mum erga regiam domum Macedonum servavit. (10) 
Quamobrem postea, Persici belli tempore, obligatus co 
quod diximus beneficio, cum Persei conatibus lente et in- 
vitus resisteret, suspectus delatusque fuit, ac tandem Ro- 
mam accitus, ibi vitam cum morte commutavit. 


(11) Corax, mons inter Callipolin et Naupactum. 


(12) Aperantia, urbs ‘Thessaliz. Polybius XX. Gentile 
Aperanti. 

Legatio Lacedemoniorum ad Romanos. 

XII. Contigit tempore eodem, ut et missa a Lacedeemo- 
niis Romam legatio rediret , re infecta , cujus perficiendz spe 
illuc iverat. (2) De obsidibus et de vicis agebatur. (3) At 
Senatus , ad vicos quidem quod attinet , respondit, se super 
ea re mittendis a se legatis daturum mandata : de obsidibus 
amplius velle se deliberare. (4) Ad exsules vero superio- 
rum temporum quod spectat, mirari se dixit, quod in pa- 
triam illos non reducerent , quandoquidem liberata jam foret 
Sparta. 
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Legatio XV. 

XI. Kat& cobs adtobs xarpods 4 suyxAntos éyon- 
udrese toig mapk Didierov mpecGeutats. (2) “Hxov 
yho ap’ avtou mpécGerc, drrohoyi{duevor thy edvotay 
xal rpobuplav, fv mapicye Tots “Pospators 5 Bacweds 
dy vip tepd¢ “Avtloyov mohéuep. (8) ‘Qv Staxovoaca, 
tov pay uldv Anuycprov dréduas tie bunpelac mapa- 
XP7Fpa , Solu 62 xal réiv odowy éenyyefdato wapa- 
Lucey, Staqurdkavrog adrod thy mlotw év tore eve- 
otéict xarpots. (4) UapamAnclus 8 xal TOG TOV 
AaxeSarpoviwy Suroous dptxe, mv “Apuéva, tod 
Na6idog ulot- totrov 58 perk catra cuvéby voow pe- 
tadrdgar cov Blov. 


Legatio Philippi benigne aceepta « Remanis. 

XIII. Circa idem tempus admissi sunt in seastem legati 
regis Philippi, et a patribus auditi. (2) Venerant enim ab 
eo legati, ad declarandam benevolentiam et stadiam, quo 
usus esset rex in bello adversus Antiocham. (3) Quibus 
auditis, senatus Demetrio quidem neceasitatem extempb 
remisit manendi Romz pro obside ; sed et tributem quoque 
pariter se remissurum promisit, si in bello jam intnti 
fidem rex constanter servaret. (4) Similiter et Lacedsemonio- 
rum obsides dimissi, excepto Armena, Nabidis filo, qa 
postea e morbo diem saum ibi obiit. 
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(I.) Legatio XVL 

I. Tote ‘Pwyatots tic xate thy vaupaylav vixng 
dom mpoonyyehpévas, mpirrov udy vip Sim mapriyyet- 
hav, Drviac dyew fpdoac évvda. (2) Totto 3 gor 
cyohatary mavonwsl, xa Query tots Osotc yaproryipra 
tiv sbtuynpdtov. (3) Meta 88 tatra cobs apd cay 
Alrwisiv mpéaberg xal tobs rape tod Mavlou rp0cyyov 
th ouyxAytyp. (4) Tevowévesv 62 rAetdvenv map’ du- 
gorv Adywv, Loge tH suvedplw, v0 mpotelvery yvouac 

soig Aitwdots, 4 Siddvar thy dxetpomhy wept ma&vrwy 

nw x20’ abrods, 4 yAta radaves tapay pyc Sotvat, 

xal cov adrov dyOpdv xal ofhov vou lier “Pwpatore. 

6) Taiv & AtcwAay dbtouvtwy, Stacapyoat fytiic, él 

ras dat StSdvae thy émcpoThy, ob mpoodéyetar thy dta- 

eradhy 4 adyxAntos. (6) Ard xal todcots yéyove xatd- 

povos & redAep200. 

(1f.) Legatio XVIL. 

IL Todtopxoupévoy tiv “Aporsciov bx Maviou 
1 ‘Pwxatwov stpxtnyov, xatk tov xatpdv totTov 6 
tov “A@jvaley Si0c, muvOavdpevos civ te tiv Au- 
gicctay taAatrwpiav xal cry 29 Tordou 
clay, Eantarerrs mpecbevtas toc Tept tov “Eyédnuov, 
(1) évrerdpevoc, dua piv domacactar todc mepl tov 
Aeuxtoy xat LdzAtov, Gua 68 xatamerpatery ti¢ mpds 
Alzwdods Staddcens. (3) Dv zapayevopévwv, doué- 
wo dmodeEdevoc’d [dmAtoc épravOpwrer tobe dvdpac, 
fewpiiv, Src rapeGovrat ypelav abti) mpd tac mpoxer- 

pivac érrGoArde. (4) ‘O ydp mpoetpnudvos avijp é6ou- 
devo OdcOat ev xoching te xat& tobe Aitwhous: ef dé j2h} 
TuvuTaxovotey, mavtus Stedipet, Tapadtrdy tadrx 
haGalverv stg thy Aclav> (5) capaig yrvwoxuy, Stdtt 
% thoc dott TOU modepou xal tis GAng exrGodjc odx ev 
 Yerowcacbar To téiv Aitwhiiv dbvos, aN’ dv tH we 
moavtac tov Avtioyov xpatiaat tg Actas. (6) Arc- 
to dua tip pvncOFvat tovc Adnvalous imtp tic Sta- 
Woes, Erol TpocdeEdsevoc tobe Adyouc, éxdheuce 
capanhyctwos metpacev abtods xabtiov Aitwhiiv. (7) 
i G2 wept tov "Ex ednyov, mpodtareppapevor, xal were 
atra mopevOévtes eis thy “Yrdtav abtot, dtedeyovto 
pl tig SaAvcews tots Upyouct tiv Aitwiiv. (8) 
Evoipes 32 xdxslvov cuvuTaxovdvtuy, xateoTEdyoay 
i cuppovrag tots “Pwpalors. (9) Ot xat mapayevo-. 


tperorsSevovtas év E’ aradlog dxo t7¢ Apoloone, 


(I.) Res gestee post victoriam navalem de Antiocho. 


Post navale prelium ut Romam victoria est renunciata , 
primum populo edictum est, ut novem dies festos ageret. 
(2) Hoc autem est, ut ab opere omnes abstineant, et pro re 
bene gesta diis sacrificent. (3) Deinde legatis , qui ab Zto- 
lis, et quia Manio fuerant missi, datus est senatus. (4) 
Posteaquam multa utrimque fuissent dicta, visum patribus, 
duas conditiones Etolis ferre : vel senatui liberum arbitrium 
de se et rebus suis omnibus permitterent ; vel mille talenta 
confestim darent, eosdemque amicos et inimicos cum Ro- 
manis haberent. (5) Postulantibus £tolis, ut diserte sena- 
tus exponeret, quarum rerum in se arbitrium permittere 
eos Romanis oporteret : non admisere patres ejusmodi di- 
stinctionem. Itaque infecta pace sunt dimissi. 


(II.) L. Scipio inducias concedit Etolis. 


II. Oppidum Amphissensium dum a Manio Acilio, Roma- 
norum imperatore, obsidione premebatur, populus Athe- 
niensis, cognitis eorum miseriis et P. Scipionis adventu, 
1egauonem, Cujus princeps erat Echedemus, proficisci jussit, 
(2) mandavitque ei, ut Lucium ac Publium Cornelios fratres 
salutaret, simul exploraret , si qua ratione pax genti Ztolo- 
rum conciliari posset. (3) Publius, eorum adventum sibi 
gratum esse testatus, comiter et humane cum iis agebat, 
quod cerneret , ad proposita exsequenda et ea consilia , quee 
animo tunc versabat, utilem operam ipsorum futuram. (4) 
Erat enim Publii consilium , componere res £tolorum : aut, 
si morem gerere illi nollent , omnino eos in pracsentia missos 
facere constituerat, et in Asiam trajicere. (5) Probe nam- 
que intelligebat , nequaquam in eo belli exitum et omnium, 
quee moliebantur, esse situm, ut tolorum gentem sub ju- 
gum Romani mitterent, sed in eo potius, ut victo Antiocho 
Asiam obtinerent. (6) Itaque simul ac pacificationis mentio 
injecta fuit ab Atheniensibus, lubente animo audila eorum 
oratione, ut tolorum pariter voluntatis periculam facerent, 
monuit. (7) Legati igitur Atheniensium, premissis prius 
nonnullis, deinde ipsi Hypatam profecti, cum principibus 
Ztolorum de pace verba fecerunt. (8) Qui quum et ipsi 


; extemplo consilium amplecterentur, delecti sunt, qui cum 


EVOL Tepds TOUS TE % tv LdrAtov, xatadaGdvres adtobs | Romanis agerent. (9) Hi ut ad Publium venerunt, octo ferme 
| passuam millia ab Amphissa castra habentem, multa disse- 
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wodhodc StetiOevto Adyous, dvaviioxovtes tw YEYO- 
vétwy apictw oiravOpumuy mpo¢ “Pwyatoug. (10) “Ett 


RELIQUIA LIBRI XXI, 3 — 6. 


ruerunt, quibus suorum in populam Romanum meritorum 


: Nemoriam renovabant. (10) Ad quos quum Publius m- 


b2 mpadrepov xal pthavOpsdtepoy dutAvoavroc tot ITo- | destius etiam et humanius disseruisset , resque a se gestas 


tAlov, xal mpopepopévou té¢ te xa thy T6nplav xat 
hv AcGunv mpdters, xat Stacapodvros, tive tpdrov 
REX PNVTAL TOG XAT exelvous tobc témous ada moted- 
caot, xal tédoc otopévou Setv eyyetplfewv ope abtods 
xat moredetv: (11) tag utv Apyas Eravees of wapovtes 
evedrides ZyevyOnoav, dog adtixe pctha tehectoupynoy- 
cowévyg tic Otaddcens. (12) "Emel 82, mu0oneveny tov 
Alrwhéiv, ext clot Set rotetcOar thy elpyvnv, & Acuxtoc 
Steodonaev, Stott, duotv mooxetpeveny abtoic, atpects 
Exapyer: (13) Setv yao thy éxitpomhy diddvar mepl 
mavewy tov x20’ abtots, 4 yfrte thAavra Tapay oT ue, 
xat tov adtov gybpov alpetabar xal ofrov “Puators: 
(14) &ucyororycav wév of napdvtes tov AitwAaiv, dx 
Me wadiota, dik to ph ylyvecbar thy dropacty dxd- 
houdov tH mpoyevouevy AKA, wiv exavolcerv Eoacay 
Enip tiv éxirartomeve tots AitwAotc. 

III. Obror ply odv eravijecav Povdevcdpevor sept 
tiv tpostonuévonv. (2) Ot 62 mepl tov “Eysdnpov, 
cupulEavtes tog “AmoxAsjrors, EGoudevovto rept téiv 
mpoetonuévov. (3) “Hy 82 tiv éxratcoudvey td yey 
adivatov Stk cd TAFO0¢ tev yonuctwv To d2 pobepdy, 
di td mpdtepov abtots dratyO7var, xa0’ bv xatpov 
emwvedouvtes Smép tis exrtpoTts maphk prxpov el thy 
Guow évérecov. (4) Atérep &rropousevor xal Susy pn- 
otovmevor mept tata, warty ebdrewrov tos adtode, 
Senoouévouc, 4 yonudtwv doehetv, tva Suveovtat tedety, 
A cic Emrtporiis éxtd¢ morFioat tobe Todrtixnods &vSpac 
xal the yuvaixas. (5) Of xal cupulEavres tots sept 
adv TdrAtov, Steccpouv th Sedoypéva. (6) Tot o& 
Atuxlov ofoavtos, ett toutots Zyew map tig cuyxhy- 
tov thy oualav, éq’ otc dptiug elmev, obtor wav avOtc 
érav7ydOov. (7) Of 8 rept tov "EyéSnuov éxaxodov- 
Oyjoavtes elo thy ‘Varatay, cuvebovAcvaayv tows Altw- 
ows, ert ta tHe Stakvcews 2urodlCorro xatk to ma 
pov, dvoyds altycaévouc, xal tav eveotarcwy xaxéiv 
irépbect Trommoapévouc, mpecbevew rods thy cuyxAn- 
cov: (a) xdv yey éxttuyyaveoct mept tov dttouné- 
ver’ et 62 uh, Tots xatpots egedpederv. (0) Xetpw pdv 

“yk dduvatov yevécbar téiv droxeinzvov te repl onde, 
Bedtion ye why obx dduvarov did mwodAds altlas. (10) 
Davévtwv 52 xadaicg Eyer tov wept tov “Eyedyuov, 
Soke mpeabevew tog Aitwhoig Smio tiv dvoyév. 
(11) “Agexdpevor S52 repd¢ tov Agtxtov, gdgovto cuyyw- 
onbFivat cotar xara td mapdv Ebaprivous dvoydc, fva 
Tpecbevawas mpoc Thy GUyxAntov. (12) “O dé drAtoc, 
Tahar mpoc tac xatk thy ‘Aciav nodkere napwpunwé- 
vos, taysws Execs tov AdeApov, Erraxoteat toic &tov- 
pévors. (13) Ppagercéiv 58 tiav dyodoytiiv, & wiv Ma- 
viog, AUcacg tiv modtopxlav, xal mapadobs Grav td 
otpdteupa, xal the yoonylac tots mept tov Acuxtov, 
£00bug dren Adrteto meth TOVY tdtdoyov ele Thy ‘Pao ny. 


in Hispania pariter et Africa commemorans, exposuisset eis, 
quomodo cum his egisset , qui istis in locis suz fidei se per- 
misissent, et tandem sequum censeret, ut ipsi quoque de- 
derent sese, et fidei suze se permitlerent; (11) initio quidem 
magna in spe fuere, qui aderant, pacis mox perficiende. 
(12) Mox vero, ubi sciscitantibus Alolis, quibus legibas 
pax esset conventura, dixit L. Scipio , duarum conditionam 
alteram eis esse eligendam: (13) nam aut arbitrium de se 
suisque rebus omnibus Romanis permitterent; aut mille 
talentum confestim darent , eosdemque amicos et inimicos, 
quos Romani, haberent : (14) indignari quam maxime qui 
aderant ALtoli, quod sermoni ante habito non responderet 
hec sententia; verumtamen relaturos se ad consilium Eto- 
lorum , qu imperata essent , dixerunt. 


Ill. Ita isti ad consultandum de iis , quze fuerant propo- 
sita, sunt reversi. (2) Simulque Echedemus ceterique 
Atheniensium legati Apocletos adierunt, de eisdem rebos 
cum illis deliberaturi. (3) Erat aulem conditionum , quz 
exigebantur, altera ejusmodi, ut prestari non posset, pro- 
pter ingentem vim imperatz pecaniz : altera lerrebat Bio- 
los , quia jam semel, cum se suaque fidei Romanorum per- 
misissent, formula decepti, pene in vincula fuerant conjecti. 
(4) Tantis igitur difficultatibus circumventi, et consilii inopia 
laborantes, cosdem legatos mittunt, oraturos, ut aat de 
summa pecuniz aliquid demerent, aut deditionem extra 
civium et mulierum corpora fieri juberent. (5) Publium hi 
conveniunt, et, quod decretum ab tolis fuerat, ei ape- 
riunt. (6) Respondet Lucius, traditam sibi esse pacis fa- 
ciendze potestatem iis dumtaxat conditionibus, quas paulo 
ante exposuisset. Ita domum isti redierunt. (7) Tam Eche 
demus et ceteri Atheniensium legati, Hypatam rursus ec 
secuti, auctores AEtolis fuerunt, quandoguidem, ne pax 
conveniret, impedimenta adhuc objicerentur, indacias po- 
scerent, et, dilatione impetrata preesentiam malorum , lega- 
tos ad senatum mitterenl. (8) Fortasse enim , quze peterent, 
consecuturos : sin minus, temporum opportunitates esse 
captandas. (9) Eo siquidem statu ipsorum esse fortunas, 
qui deterior fieri nequeat ; levari autem per maltas causas 
possit. (10) Amplexi sunt hoc legatorum Atheniensiam 
consilium Atoli, et legatos ad petendas inducias miserunt. 
(11) Ad Lucium ut ventum est, sex mensium indocss i= 
preesentia sibi dari poposcerunt, ut ad senatam legatos inic- 
rim mitterent. (12) Tum vero Publius, quiad res in Asie 
gerendas totus dudum ferebatur, facile persuasit Lucio fra- 
tri, ut Atolorum petitioni annueret. (13) Postquam coe- 
ventio est perscripta, Manius Acilius, sokuta obsidione 
Amphissx , traditoque Consuli upiverso exercita et belli 
apparatibus, protinus cum tribunis militum provincsa de- 

cessil. ° 


(I.) Suidas in ’Extotadp. Deinde Legatio XVIII. 
IV. Of 8 Duxateic, th plv Oxd civ droderpOev- 
cov ‘Pwpaloy év rats vavatv emioradusuduevor, te 2 


ths eiteyas Sucyepins pépovrec, cotaciatov. 








(2) Kat tobs abtobs yedvous of tiv Duxatdwv ap- 
yovres, Sedtores cae Fs tev modi Sppde Sta TH orto- 
selav xal chy tev ‘Avtioytotiov prdotisiay, dérepbay 
mpeabeutas Tpd¢ Léeuxov, dvta Tepd< torG Spots TH¢ {Or 
pac adraav: (3) dEtotvrec, ur, meddterv tic TOAEWC, Fee 
npdxertal apiat thy houyiav dyew xal xapadoxetv thy 
siiv Ohwwv xplow, eta Of tatta mebapyetv tots elon- 
utvors. (4) “Hoav 62 tiv mpscGeutiov tion prev tov 
Lelevxou xa tavtys tas Srobécews ‘Apiotapyoc xat 
K dsavdpoc xat “Podwy- evavetor 52 xat mpo¢ “Puyatouc 
drroveveuxdtec, Hyiac xat Pedlac. (5) “Qv cupprtav- 
cwv, & SéAauxog edOees tobs pév rept tov Apictapy ov 
dvi yetpas eye, tobc St nepl tov “Hylav napewpa. 
(6) ThuOdprevos 82 thy Spudy tév noAdéiv, xal TAY ora- 
viv tod aftou, mapsic TOV yonaTiomoy xal thy Evrevety 

vaiv Tapayeyovdtwy, MCT yev TPs Thy TOALy. 





(Suidas in TopocrnPidtov. ) 

"FE eAGdveres piv Paddor v0 pera témwv xal mp0- 
amOrdiev, Sdeovto pendiv aviixeotov Bovdevecdar rept 
To MOAEWS. 

(17.) Suidas in Mvgzogo;. Deinde Excerpt. Valesian. 


V. Hupedpes, & éypfoato Mavoletpatos 6 tii 

Podlwy vadapzos, Fv xnudc> (2) & éxatépou 58 tot 
pipous tis Tpepas dyxupat v0 wapéxervro mapa Thy 
bvtdc mipavetaty tidy tolywy, sic Ac Evnpdfovto xovrol 
npotetvavtes Toic xépaaw sic Odduccav. (3) Eni é 
T% todtun axpov 6 xno duce atdyps mpocyptHt0, 
Rhiipns mupds. (4) “Rote rape tac EGodds xal na- 
pe.Gords sic adv thy wodeulav valv érapdrrecbat np, 
Aro Se t7¢ olxeing Todby doeotavar téov Ok thy év- 
xAtoty. 

(5) Tlapprrcdac, 6 téiv “Podiwv vasapyoc, edoxet 
pds Kavtas TOUS XAtpoUc EUAPHLOSTOTE pOC Elvat tou Mau- 
ctatpdtou , Sek td Padutepos tH puce xat cracwrte- 
pos 2FAAov A coAgenpdtepos Smdpyewv. (6) Ayabot yao 
al woot tTarv &vOpurow, odx éx tév xatd Adyov, G2’ 
kx tiv cupsGaevdvewy, rortcbar the Stadripers. (7) 
"Apre yap St" ado Toit mpoxsyetpropdvor tov Mav- 
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II. — BELLUM ROMANORUM CUM ANTIOCHO. 


(I) Phoceeensium factiones, divisce infer Romanos et 
Antiochum. 
{[V. Phoczeenses, partim hospitiis Romanorum cum nav!- 


bus relictorum incommodalti, partim egre ferentes tributa 
imperata , in factiones scindebantur. 





(2) Per id tempus Phoczensium magistratus, quum sus- 
pectas multitudinis voluntates haberent propter gravem 
frumenti inopiam, et quorumdam studia qui ad Antiochum 
plebem trahebant, legationem ad Seleucum, qui non longe 
aberat ab eorum finibus, miserunt: (3) rogantes, ne urbi 
suze appropinquaret : sibi enim propositum esse, quiescere 
atque exspectare quem exilum bellum universum nancisce- 
retur, tum deinde imperata facere. (4) E legatis sectam 
Seleuci sequebantur et factionis ejus erant Aristarchus, 
Casander, Rhodon : contrarii his et Romanz partis erant 
Hegias et Gelias. (5) Ad Seleucum ut ventum, extemplo 
ille cum Aristarcho et ceteris ejusdem partis familiarius ver- 
sari, Hegiam et qui cum eo sentiebant aspernari: (6) dein, 
cognita inclinalione animorum vulgi, et frumenti inopia, 
nullo dato responso aut habito colloquio cum iis, qui vene- 
rant, urbem versus duxit. 





(Livius Sestum oppugnaturus. ) 


Duo Galli, cum figuris et imaginibus pectori adfixis 
egressi, rogabant eum, ne quid gravius de civitate sta- 
tueret. 





(II.) Pausistrato preefecto classis Rkodic succedit Pam- 
philidas. 

II. Machina ignifera, qua usus est Pausistratus , przefe- 
ctus classis Rhodiorum, erat trulla. (2) Ab utraque autem 
proree parte ancorse due in interiori parietum navis superfi- 
cie juxta se invicem posite erant ; quibus aptati erant cont- 
ita, ut eorum extremitates multum prominerent in mare. 
(3) Ex contorum fastigio trulla, multum conceptum ignem 
gerens, catena ferrea dependebat. (4) Itaque, quotiescumi 
que aut in adversos aut ex transverso fiebat impetus, in 
hostilem quidem navem incutiebatur ignis , a propria autem 
nave longe aberat propter inclinationem. 





(5) Pamphilidas , classis preefectus Rhodiorum , ad omnia 
temporum momenta aptior Pausistrato videbatur : quippe 
sagaciori ingenio et majori constantia, quam audaci3, pre- 
ditus erat. (6) Plerique enim homines non ex consilio ac ra- 
tione, sed ex eventu, judicare solent. (7) Nam ethi, quum 
Pausistratum ob id ipsum nuper elegissent , quod ad agen- 


ciotpatov, Sek TO pak crew twa xal toAuav, apa | dum audendumque strenuous esset , protinus in contrariam 


(Pipa pevérer7ctov cig tdvavtla tat yvepatc Std thy 
Reperévetav. 
po.ysrus. — I. 


sententiam versi sunt omnes propter illam calamitatem. 


al 
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(III. ) Legatio XIX. 


VI. Katk cov xatpov tovtov eis thy Zawov mposd- 
TeGe Y2AALATA TOG ment Tov Aguxtov xal tov Edudvy 
mapa ~¢ Acuxiou, tov thy Umatov doyty Zyovtos, xat 
mapk Tlomktou Eximiwvos, (2) SndAodvta tag mpo< 
tous Aitwdobs yeyevnucvac cuvdrixas brép tov dvoyév, 
xat thy ért tov “EdAjorovtov mopsiav tov metixoiv 
otpatonsdwv. (3) “Ouoturs 62 xxl toig wept tov “Av- 
tiogov xat Ledeuxov t2xuta Crecavetto mapd tov Aitu- 
ov. 

(IV. ) Legatio XX. Deinde Excerptum Valesian. 

VII. Katé& thy ‘E)Aada, moecGelas napayevouevng 
eis “Ayatav mao’ Edpdvous tot Bacthéns ito cunua- 
ying, (2) dbporabevtes etc éxxAnotav of model tiv 
"AYaov, TH te cupay lav Emexdowoay, xat veavlaxous 
saréotethay, meGors wiv ytAlouc, trmetc d2 0’. Qy 
feito Atopavns 6 MeyaAorodtrng. 





(3) Atopavns, 6 Meyadorodirys, peyadny Ew etyev 
ev tolg Toheutxotc, Stk TO, ToAUYpOVioU yEeyoveTos TOU 
mpdc NaGw modguou totic Meyadonodtats dotuyetto- 
voc, TavTA auvEyeIG tov yodvov xd tov Drdroroiusva 


teTaypévos, torOhy Eoyrxévar tev xat& moAELov Zoyory | 


adydwiy. (4) Xwols te tovtwy, xata thy emipaverav 
xal xatk thy cwatixhy ypslav Ay 6 mpostpyévos dvhjp 
Suvatos xat xatardnetinds. Td d& xupwitatov, m2d¢ 
Tohenov Unipyev aviip d&yabds, xal coic Srdore éyp7t0 
Stapepovtws. 

(V.) Legatio XXI. 

VIL. ‘Avtloyos & Bacthebs, ele tov Tlépyguov éu- 
Garay, Tuddpeves 52 thy mapouclav Edpévoug tol Ba- 
ctéing, xat Oewpirv oF padvov tae vautixds, aA xal 
tae melinds Suvawers ex” abtov mapaytyvoudvas, é60u- 
Aeveto AGyous TorjcacOar mept StadUcews Sn0U Tpds TE 
“Pwpatoug xat tov Etpdévy xal tobe “Podious. (2) 
’Efdpas ovv dravet tH otpatevpatt, mapiy mods Thy 
"Edalav: xal AxGev Adpov cid xataverxpy ts Toews, 
td pd melinoy Ext tovrou xatéaryge, todc o tenets rap’ 
avthy thy mdAty mapevébade, TAelous dvtac Eaxtoyt- 
Av. (3) Adtdc 68 petakb codtwy yevouevoc, dteréu- 
meto Tos tos mepl tov AgUxtov gic thy modtw brip 
Staddcewv. (4) “O 52 otpatnyds 6 tav “Pwpatov, cuv- 
ayayov tous te “Podiouc xal tov Edudvn, Abtou Adyew 
rept tae eveotwtwv td patvonevov. (5) Of pev ovv 
rept tov Evénpov xat Happrdicav obx dAddtptor 7c 
Staddcews Aoav: § 62 Bactrsbc, ot” edoyynova thy 
Sttdvory, otte Suvathy fence xath to mapdv etvat. 
(e) Edeyryiova yap, Epn, mids oldv te ylyvecdar thy 
Exbuotvy, ddv teryyfpets Sveeg mowueda the StaAvcetc; 
(7) Kat phy od82 duvarhy once xatk to mapdv. tic 
yup évSéyerar, uh mpocdebauevous Uratov, dvev tis 
éxelvou yworu.ns BeGardioat ths Suohoynbeloas auvdyixac; 
(6) Xwols te tovtwv, Zev Cue yévytal te onustov b9- 


RELIQUIZ LIBRI XXI, 7 —9. 


(II1.) Scipiones cum exercitu petunt Hellespontwm. 

VI. Sub idem tempus advenere Samum litter Lucio [£mf- 
lio Regillo] et Eumeni, a L. Scipione Cos. et 2. Scipione : 
(2) quibus litteris de pactis -nduciis cum Atolorum gente, 
et de profectione terrestrium copiarum versus Hellespon- 
(3) Antiocho similiter et Seleuco 


eadem ab tolis sunt nunciata. 


tum, certiores fiebant. 


(IV.) Eumeni advenit auzilium ab Achaeis adversus 
Antiochum. 


VIl. In Grecia, quum advenisset legatio ad Achzos ab 
Eumene societatis jungendze causa, (2) multitudo Achz- 
orum, in concilio congregala, socielatem firmavit, et juve- 
num manum suppetias ei misit, pedites mille , cum equilibus 
centum; quas copias ducebat Diophanes Megalopolitanus. 





(3) Diophanes Megalopolitanus magno usu rei militaris 
eral instructus. Bello enim adversus Nabidem tyranamm, 
diuturno et Megalopolilanis finitimo, sub Philopceemenis 
disciplina assidue militans, veram ac seriam rerum bellica- 
(4) Preeterea ipsa specie ac robore 
corporis conspicuus erat ac formidabilis : quodque est prae- 
cipuum, strenuus bellator, et tractandorum armorum inpri- 


rum peritiam collegerat. 


mis peritus. 
(V.) Eumenes dissuadet Romanis pacem cum Antiocho. 
VIII. Fecerat rex Antiochus in agrum Pergamenum im- 
pressionem : deinde vero audito Eumenem regem adesee , 
Cognito etiam , non navales solum copias , verum et terrestres 
adversus ipsum convenisse; de pace simul cum Romanis 
atque Eumene et Rhodiis agendum sibi statuit. (2) Igitur. 
motis castris, cum omnibus copiis ad Elssam accedit : et 
tumulo quodam adversus urbem occupato, peditam ommes 
copias ibi constituit, equitatum aulem (supra sex militia equi- 
tum erant) in campis sub ipsa urbis meenia ordinatum locat. 
(3) Inter hos ipse quum esset, in urbem ad Lucium [ 42mi- 
lium] missitavit , qui de pace agerent. (4) Romases impe- 
ralor, ia unum convocatis Rhodiis atque Eumene, semtemtiag 
eorum de preesenti negotio exqnisivit. (5) Eudemus igiter 
et Pamphilidas non aspernari pacem : at « Eumenes, neque 
honestum esse, ait, de pace agi, nec finem rei hoc tempore 
posse imponi. (6) Qui enim, inquit, honestus potest esse 
belli exitus, si meenibus inclusi pacem fecerimes? (7) Sed 
ne ratio quidem ulla est, ait, ejus conficiends. Quo ena 
pacto, si consulem non exspectaverimus, aboque iilims enu- 
ctoritate foedus , si quod convenerit , firmare poterimes? (8: 
Ad heec, si vel maxime spes ostendatur concordize cum Ar- 
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oylac mpd¢ tev ‘Avttoyov, olte Tas vauTIXks duvdets 
Suvatoyv eravedOetv Srroubev ic tiv idlav, obte tke 
melindc, ddv uh mpdtepov 6 te SFimoyh te obyxAntos 
emixupwon th SoyOévta> (9) Aetetat d8, xapadoxotv- 
cag thy éxelvov andpacty mapayerrdtery gvOdde, xat 
mpdvtew pov pndly, exdaravity 8 th tev ilwv cup- 
pty yoonylas xat mapaoxeuds: (10) rere’, dv wt, 
aolai® raph ty suyxdyte Stadvecdat, xarvorotety waAtv 
an’ dpyiic tov wéhenov, Tapévtas tobs évectintac xat- 
pouc, év olg Suveueda, Betsy Bovrlopevenv, mépac errrOer- 
va toi¢ Sots. (11) ‘O pdv obv Edpévng tatra elmev: 6 58 
Agvxtocg, drrodebdpevos thy cupbouriav, drrexplOy cote 
mspl tov “Avtioyov, tt mpd tou Toy avOunatov, éAOEtv, 
obx évdeyerar yevécOar tas Stadvcets. (12) ‘Qv dxov- 
cavtec of rept tov Avtioyov, mapautixa uty gdzouv thy 
tav "Edaitéiv ywoav: (13) EEF} ¢ 88 tourorc Lérevxos 
udy ext todtuv Eee tev témwv, Avtioyos cf, xatd 
vd auveyts Exrrropeuduevos, evébadev elg to O7Ens xe- 
Aovpevoy mediov’ (14) xat mapabebAyxurc sic yopav 
sddalnova xat yéuoucay dyabdiv, éAzjpou thy otpatiéy 
navtooanns Aelac. 


( VI.) Legatio XXII. 


IX. “Avtioyos & Bactlsbe, mapayevduevos sic tae 
Lapderc dd cig npopinPelons otpatelac, Steméumeto 
suvey ins Tp0¢ Hpovclav, rapaxahéiv adtov sic thy ape- 
tépav cuppaylayv. (a) “O 2 Mpouclac xara piv robs 
dvertepov ypdvous obx aAAdtpLO¢ Av TOU xotveoverv tois 
arept tov “Avtioyov' navy yap eéedter tobe “Puruaiouc, 
pr Tordivtar ei¢ thy ‘Aclav diabacw éxl xaradicer 
xavtwy tiv Suvactiov. (8) Tapayevonevng 8° émteto- 
AFig abtH mapa te Acuxtov xai [oz)tou tov &dedoiiv, 
Rowtcauevoc tAUTHY xal Clavayvodc, ext mooav Zorn TH 
Sravota, xal mooetde td wedhov evdeyoueveng> (4) Ere 
casv Tent tov Toxhtov évapyéat xexypnuévev xat roots 
receotuplots tepds alot Stk téiv eyypamtwy. (5) Od 
yep pdvov nto cic Siac moontpdosws Zpecov drrodo- 
yeapors, Gc xal nepl tic xowwiig ardvtwv “Pwpalov: 
(6) St’ Gv mapedelxwov, ody olov dpnonudvor tivd¢ Tov 

ZE doyiic Bact tac Suvacteias, dk tivds pty xat 
_ atecxevaxdres adrol Suvictas, vious 8” ydExxc- 
ZEG y [etc] roddarAaclous adriiv the doyas mernoryxdtes. 
(7) *Qyv xark uty chy I6nplav ‘Avdobadny xat Koai- 
yxvra Tpoepipovto’ xatk df thy Av6unv, Maccavdc- 
ony- ev 38 tog xatd thy “Ddvolda tomors, Dsvpatov 


(3) ofc dravrac Zoacav é& ehagpéiv xat téiv tuydvtw 


Euvaatov neroryxévar Baorretc duodoyoupévers. (9) 
“Opotor, xata thy “Eada Blduemov xal Nééw: dv 
PXrercnoy piv xataroheurcavres xal cvyxreioavtes ele 
Surpa xat pdpouc, Bpayetav adtod viv Aaovres did- 
SerEev ebvoiacs, droxalecraxévar wey abets tov vlov xat 
cobs Epc toity cuvoynpedovtas vsavioxous, dtohehu- 
xévas St thiv pdpuw, mods 62 téiv mddewv drodede- 
xévas Tov Gove xatk wohesov. (10) Nab d2 du- 
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tiocho ineundze , scilicet neque navales idcirco copias , neque 
pedestres , prius reducere in patriam licebit, quam et popu- 
lus et Senatus , que nobis fuerint probata, rata esse jusse- 
rint: (9) sed restabit, ut, dum exspectabitur.eorum jus- 
sio, hiberna his in locis copize agant, ac rerum quidem 
gerant nihil , ceterum commeatibus preebendis et ceteris re- 
bus necesgariis proprios socios exhauriant. (10) Deinde, si 
pax senatui non fuerit probata, inslaurandum novum de 
integro bellum tunc erit, postquam elapsa nobis e manibus 
fuerit horum temporum opportunitas, qua, volentibus diis , 
summe rerum finem possumus imponere. » (11) Haec tum 
suasit Eumenes. Cujus consilio ulens Lucius, Antiocho 
respondit, ante Proconsulis [imo Consulis] adventum pacem 
fieri non posse. (12) Eo responso accepto, Antiochus Elee- 
ensium agrum extemplo vastavil : (13) deinde, Seleuco 
in his locis manente, ipse cum infecto exercilu continuis 
vastationibus pergens, in eum, quem vocant Thebes cam- 
pum, incursionem fecit; (14) quumque in agrum epulen- 
tum et bonorum omnium ubere ac beata copia abundanten) 
devenisset , omnis generis preeda exercitum suum implevit. 
(VL) Prusias, rex Bithynie, partes amplectitur 
Romanorum. 

IX. Secundum expeditionem, de qua diximus, Sardes 
venit rex Antiochus, atque inde loci subinde ad Prusiam mi- 
sit, qui eum hortarentur ad ineundam secum societatem. 
(2) Et Prusias superioribus quidem temporibus non erat alie- 
nus a consilio jungendze cum Antiocho societatis : admodum 
enim Romanos formidabat, ne ad tullendas omnes domina- 
tiones in Asiam trajicerent. (3) Sed postquam allata ei 
sunt litterze a Lucio et Publio Scipionibus fratribus , atque 
ille eas accepit legitque, fluctuatione animi aliquantum est 
liberatus, et futurum belli eventum non levibus conjecturis 
est auguratus. (4) Publius siquidem , ut fidem illi faceret , 
multis argumentis iisque perspicuis et evidentibus in litteris 
ad eum datis est usus. (5) Neque enim suum dumtaxat ani- 
mun ab ea mente alienum ostendit, sed et universi populi 
Romani; (6) quem demonstrabat adeo non ademisse ulli 
antiquo et legitinmo regi dominationem suam , ut etiam non- 
nullos ipse regulos , qui ante non fuissent, instituerit , quo- 
rumdam vero majestatem auxerit , amplificato multis parti- 
bus eorum regno. (7) Ex horum numero proferebantur in 
exemplum, ex Hispania, Indibilis et Colchas; ex Africa, 
Massanissa; ex Iilyrico, Pleuratus: (8) quos omnes, de 
regulis tenuibus ac vilibus, ut certi reges ab omnibus agno- 
scerentur, populus Romanus fecisset. (9) Addebat pariter 
et de Philippo ac Nabide, in Gracia : quorum illum belle 
victum fuisse, eoque necessitatis adactum , ut obsides dare, 
tributaque pendere consentiret; et tamen, simul atque exi- 
guum aliquod suze benevolentiz testimonium hoc tempore 
exhibuisset , eidein filium et omnes juvenes eos , qui una cum 
ipso obsides Romz fuissent, esse restitutos, atque etiam 
tributa remissa, multas item urbes redditas , quee per bel- 


lum fuissent captee. (10) Nabim ut funditus tolleret , in po- 
4). 
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vnbevtes Apdnv emavedecbat, tovto ev od rothoat, 
4 2 band / v , 

geicacbat 5S abted, xalnep dvtog tupdwou, Anbdvrec 

miotets tae elOtopévag, (11) Eig & Bléxovta mapsxd- 


ouv tov Tpouclav dtd tic értotoAts, par Sedtévece sept | 


tis ox7c, Oaspotwra 62 alpstcbar tk tiv “Pwyalwv: 
Ececbat yap duetapzdytov avte) Thy torautHY Tpoat- 
pecty. (12) ‘Qyv 8 TIpovotac Staxodaacg, én’ &dAng eyé- 
veto yuouns. ‘Qc 8 rapeyevidysav mpoc adtov mpé- 
aGeis of mept tov Vetov AlGtov, teddws dméotn toiv 
xarte tov ‘Avtioyov eirlSwv, cunplEas tots moostoné- 
vos dvopaciv. (13) Avtioyos 8, tavtys drromecwy t7¢ 
E\ridoc, mapty els “Epecovy xat cuddoyi{opuevoc, ott 
rovers dv obtw Suvatto xwAvaety Thy tov TELIXGV GTpa- 
coréduv SidGactv, xal xxQodou tov moAguov aro THs 
"Aciac drotpl6ec8ar, et BeGaiwe xpatoty ti¢ Oaharty<, 
mpoebeto vaujanyetv, nat xptve tk nodyuata ota tov 
xara Ochatrav xtvouvev. 


(VII.) Legatio XXII. 
X. ‘O ‘Avtiovos wera thy xate thy vauuay fav Yyevo- 


pévyy Arrav, év tats Ldpdect maptels tobs xarpodc, xat 

xatapedruy [év] cots Gots, (2) Kua te rrvdeobar toiv 
 Todguiov thy Sicbaaw, suvtpr6ets ty Sravola, xal duc- 
edtloac, Expwe Standurecbat moog tos mepl tov Acv- 
xtov xat Tcrdtov drip dtadvcewv. (3) Mpoyetoroa— 
LLeVOG ovv “HpaxdelSnv cov Bulaverov, ebéreube, Sodc 
évtodks, St rapaywpet tig te THv Aaubaxyvelv, xat 
Spvpvatov, ger d8 rH¢ Adelavdpfwv modewe, eF év 
modes Ehabe tag apyac (4) Suotore 2 xdv tivacg Eré- 
pac Spatpetcbar Bovdwvrar tv xate thy Atodida xa 
thy "Iwviay, Scar taxsivoy Honvtat xatk tov evectorra 
mohepov. (5) Hpo¢ de coutots , Str thy Futoerav Sacer 
ais yeyevnrvns optor Samavag ig thy mode abtov Ste- 
opty. (6) Tavtac piv ovv 5 meumduevoc etye the 
évtohks moog thy xath xowvoy evreubiv: iSla S52 mpo¢ tov 
Tidrdtov écéoas, imp dv tk xatk pépog év tog sE%c 
Snrwoouev. (7) “Atxduevog O2 sig tov “EAAiorovtov 
& mooetpnutvos mpecGeuTi\c, xat xatarabev tobs “Pu- 
uatoug pévovtas ent viic arpatomedelac, ob mpbtov xa- 
Tecxyvwoav amd tI¢ Stabacews? (8) tag pev dp7ds 
fobn, vouiTov, abtéa uvepyov elvat mods Thy evreuet 
zo waéverv emt tov broxeysévenv, xal moc nddv dpur- 
xévat tov Eb%¢ tous Sevavtious. (9) [IuOduevos 83, 
cov Tlomtov étt péverv av ce mépav, gducyoioryce, 
dtk to thy THeioTHY Gordy xeta0at thv mpayuatw ev 
ty éxelvou mpoatpécet. (10) Altiov &° Fv xal tod pe- 
vew 70 otpatonedov emt THs TpWTG TapEeUboATic, xat 
TOU xeywoiabar tov Tlortov dro tov Suvduewv, 10 
LdAtov elvar tov mpostonudvoy dvdox. (11) Totto 3 
Lott, nade Auty ev tots wept tig MDoAttetas elpnrar, 
tiv totav Ev cvetHa, Or dy cupbatver td¢ eTIpave- 
otatas Quotas dv tH Pwr ouvtedetobat tors Oeots: (12) * 
tptaxovOyjepov 4} petabaivery xactk Tov xatpov Tic 
Ouoias, év z dy yopa xaradngdsaw of Ladtor odor. 


RELIQUL® LIBRI XXI, 10 — 12. 
| testate populi Romani fuisse : quod ille non fecerit, sed e1 


quamvis tyranno pepercisse, fidei vinculis dumtaxat, prout 
moris est, acceptis. (11) Heec ut consideraret Prusias per 
litteras monebant Scipiones, et ut, posito metu de suo regno, 
populi Romani partes amplecteretur : fore enim numquam , 
ul ejus consilii ipsum peeniteat. (12) His auditis Prusias 
alium animum induit. Venit postea ad eum legatio, cujus 
princeps C. Livius : tum vero rex cum his legatis collocatus, 
spes consiliaque sua ab Antiocho penitus separavit. (13) 
Antiochus, hac spe destitutus, Ephesum se contulit : qui 
quum ita judicaret , nullam esse aliam rationem impediendi, 
ue pedestres copiz hostium trajicerent, alque omnino bel- 
lum ex Asia expellendi, quam si potentem maris se firmiter 
stabiliret, navale preelium facere, et dimicatione maritima 
cum hoste cernere proposuit. 


(VH.) Cum Scipionibus de pace frustra agit Antiochus. 


X. Antiochus, post acceptam pugnoa navali cladem , Sar- 
dibus hzrens, rei gerends temporibus consumtis, ef summa 
lentitudine omnia administrans, (2) simul intellexit traje- 
cisse hostes Hellespontum, fractus animo et desperans re- 
bus suis, legatos ad Lucium et Publium Scipiones de pace 
statuit mittendos. (3) Igitur Heraclidem Byzantium ad id 
munus deligit, et cum his mandatis mittit : Lampsaco, et 
Smyrna, nec non Alexandria, qua urbes causam bello prz- 
buissent, cessurum se; (4) tum, si quas alias in Eolide et 
Ionia Romani, quod suarum partium presenti bello fuerint , 
vindicare ab imperio regio velint, has quoque tradere para- 
tum. (5) Ad hac, impensz in bellum adversus se facta 
partem dimidiam regem preestaturum. (6) Heec data Hera- 
clidze mandata sunt in publico colloquio exponenda : alia 
deinde addita, privatim ad Publium perferenda; qua cu- 
jusmodi fuerint, deinceps explicabimus. (7) Is legatus ut 
ad Hellespontum venit, et Romanos reperit eodem loco, ubi 
primum tentoria fixerant, ad ipsum maris trajectum slativa 
agentes, (8) letari primo, quod crederet, multum se eo 
adjuvari ad impetranda quz vellet , quod quieti hostes se 
continerent, neque post transitum in Asiam quidquam porro 
tentassent. (9) Mox vero cognito, Publium trans mare ad- 
huc esse, male agi secum existimavit , quod in illius animo 


et voluntate momentum maximum ad negotium confer 


dum esset positum. (10) Causa autem, cur primis i ca 
stris heeserit exercitus, et quare a legionibus Publies s¢ 
disjunxisset , fuit, quod Salius ille erat. (11) Est autem 
Saliorum collegiam (ut diximus in iis , quae de Populi Re- 
mani institutis disseruimus) unum ex illis tribus collegit#, 
per que preecipua Romze sacrificia diis fiunt: (12) [estqee 
ita moribus eorum receptum], ut , quocamque in loco fae- 
rint deprehensi Salii tempore ejus solennitatis , ex co °F 











ANTIOCHI BELLUM. 


(13) *O xal tore cuvéby yevéodar TonAl. Tis yep du- 
veuews ehdovens mepapucbar , xatérAabey avtov obtos 
8 xpdvoc, Sore wh Sivachar petadabetv thy yopav. 
(14) Ard cuvé6n, vév te Lxrmlwve ywprsb7vat tov otpa- 
coréSwv, xal petvar xark thy Edpurny, tac 88 Suva- 
psig reparndeloas préverv eri tiny Srroxetuévwy, xat p>} 
Suvactar mpdrraty viv sic pndev, mpocavadeyouevac 
Tov Tpostonpsvoy dvdpa. 

XI. ‘O 88 ‘Hpaxrcidng, peta twas frépas mapaye- 
vousvou tov TorAlou, xdnbetc mpd, Td cuvédptov ele 
Evrevit, SteAéyeto rept dv elys tac évroddc: (2) pa- 
sxwy, TIS te TOV Aapbavyxdy xat Lrupvaicov, ere de 
aig tev “Adskavopéwy mohews Exywpety ov ‘Avtloyov, 
Spotos 8 xal rév xata thy AloAla xl thy ‘Iwviay, 
Boar tuyydvovaw fonuévar te “Pwpralwv- (3) xpd¢ d8 
codrors thy Aulcerav dvaddyecOar tis yeyevnuévns ad- 
coig Sarcdvng cig tov Eveotarta méAguov. (4) Hoda 62 
xal Frepx mods tadtyy thy Srobecw stehéybn, Tapa- 
xaddy tods “Pwyatouc, pxte thy tuyny Alev eedéyyerv, 
avipwmous imdpyovtas, pate to wsyebos tig adtinv 
éEoualag ddpiorov motetv, GAA meptypagerv, padtore 
dy tog tis Edpedrns Spotc- (5) xa yo tautyy jue- 
yadny ixdpyew xal rapddokov, dtd td undéver xnabty Garr 
tiv Rpoyeyovdrwy adthc: (6) st d& mavruc xat tic 
“Aclag Bovrovral twa mpocsmidparrectat, Stopicat 
tatta: tobe nav yko to Suvarov mpocshevcecOat Tov 
Bacthéa. (7) “Pbévrwy 82 coutwv, Edoke vip cuvedple», 
Tov otournyov aroxprOyvar, Sire tig wey Samavys ob 
tay fulcerav, S04 racav, Sixardv dorrv Avtloyov drro- 
SoUvat> gtvar yap tov mhenov E dpy7c od St’ adtodc, 
TAK 8’ dxetvov: (8) tiv 62 reeAewv ph Tag ata Thy 
AioAléa xal thy Iwviav povov dreuBepotv, dAk maton, 
r7¢ emt cade tod Tavpou duvactelac éxywoetv. (9) “O 
phy ouv moecbeutic tala axovans map TOU cuve~ 
Sptov, dik to woAd tay Rroupeveny tac errrayads Srep- 

- atpaty, oddéva Adyov motnodpevoc, tg wey xowwyig év— 
cevtews ardary,, tov 62 [dmtov 2bepimevce prdotipus. 
XII. Ac6tov 82 xatpdv dopdtovra, Stedéyeto rept 

chy elye tag Evtoddc. (2) Abrar & Foav’ dtdee mpéirov 
priv yuols hutpuv 6 Pacrrels adres tov uidv droducer: 
(3) suvibawe ykp dv apyatc tod modduou, tov uldv Tov 
Sov Lxtrlwvos yeyovévar tots mept Avtioyov Ssoyei- 
prov. (4) Aevtepov 82, Sidr xal xat& td mapdv Ero 
peds tor & Bactheds, cov av ArodelEn, SiSdvat TAHG0¢ 
scpnedruy, xal perth tairae xowiy moutv thy & tc 
Bamdsiag yopnyiay, éhv cuvepyfon tats S70 tov Bact- 
Ades Tpotevousvats Staducectv. (5) ‘O 52 TorAtoc 
a3,v piv xark tov vlod emayyediav Zon Séyecbar, xat 
peyadrny ydpw Eew ext tovtorc, dv Bebawon thy 
Lacdayectv. (6) Mept 88 réiv dAdwv adyvosiv abrov, 
eqn, xal napanaisw dhocyepiig tol apetdpov cungé- 
, 08 pLdvov xatk Thy mpdc abtov evrevbt, ddd 

ar xatk thy mpd to cuvédpiov. (7) Ei dv yap, er 
Avaiwaylac xal tig els thy Xepfovycov eleddou xuptoc 
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triginta dies ne diseedant. (13) Id quod Publio tunc acci- 
dit. Nam quum inibi copiz essent , ut Hellespontum traji- 
cerent, incidit tempus illud , adeo ut excedere loco non pos- 
set. (14) Inde factum, ut ab exercitu separaretur Publius, 
et in Europa maneret, utque exercitus post transitam in 
Asiam eodem loco consisteret , neque eorum , quz res po- 
stulabat , quidquam posset exsequi, dum ille exspectabatur. 


XI. Diebus aliquot elapsis postquam advenit Publius, 


in concilium vocatus Heraclides, et ad colloquium admis- 
sus, quae acceperat mandala edidit, (2) dixitque, velle 
Antiochum Lampsaco, Smyma, atque etiam Alexandria Ro- 
manis cedere, pariterque olidis et Ionize urbibus eis, que 
Romanas partes in presenti bello essent secute : 
heec impensz in bellum hoc facte partem dimidiam in se 
suscipere Antiochum. (4) Multa praterea alia ad eumdem 
finem spectantia disseruit, monens Romanos, ut memores, 
homines se natos , neque fortunam nimis experiri vellent, 
neque imperii sui, magnitudinem in infinitum producere : 
terminarent potius illud, maxime quidem, Europe: finibus ; 


(3) ad 


(5) nam id sane magnum esse, et supra hominum fidem, 


utpote quale nemo ante hanc memoriam sit consecutus : 


(6) quod si vero omnino etiam ex Asia partem aliquam pre- 
terea abstrahere velint, illam definiant; regem enim ad 
omnes conditiones , queecumque fieri possint , esse descen- 
surum. (7) His expositis, de concilii sententia in hac verba 
respondit consal : sequum esse, ut Antiochus impensse in 
bellum facie non dimidiam partem , sed totam ipsam pre- 
stet : neque enim propter Romanos, sed propter regem, 
initium cepisse bellum. (8) Aquum eliam esse, ut non 
eas dumtaxat urbes, quee sunt in Lolide atque Ionia, li- 
beret ; verum et universo cis Taurum montem imperio ce- 
dat. (9) Legatus, postquam hec in concilio audivit, quo- 
niam postulata bec fines mandatorum longe excedebant, 
quze dicta fuerant pro indictis habuit : ac deinceps pablico 
congressu abstinens, Publium Scipionem privatim summo 
studio coluit. 

XII. Et opportunum tempus nactus, aperuit ei man- 
data, qué ad ipsum ab Antiocho acceperat. (2) Erant au- 
tem beec : omnium primum filium ei sine pretio reddituram 
regem dixit. (3) Acciderat enim principio belli, ut P. Sci- 
pionis filius captus ad Antiochum deduceretur. (4) Dein- 
de paratum esse Antiochum, ait, etiam Scipioni, quantam 
velle se significasset , pecunize vim dare, et deinceps regni 
Opes cum eo communicare , si per eum pacem iis conditio- 
nibus , quas proposuerat rex, impetrasset. (5) Ad hac Pu- 
blius : quod de filio polliceretur, id se ait accipere; multum- 
que se illi eo nomine obstrictum iri, si promissum pree- 
stitisset. (6) Ad cetera vero quod alttinet, ignorantia 
labi eum dixit, planeque ab utilis sibi consilii via aberrare 
non in hoc solummodo privato secum colloquiv , sed etiaw 
in eis , quee in concilio dixisset. (7) Nam si, dum Lysima- 
chiam et aditum in Chersonesum adhuc habuit in postestate, 
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Smapywv, talta TepouretvE, Tay ewg av adtov éxituyetv. 
(8) “Opolsrs, ef xat touTwy exyworous mapayeyovet 
pds tov ‘EMijorovtov pete tig Suvapens, xal SFAoc 
dv, Ste viodicer thy diabacw fut, expecbeve zepl 
cay adtisv todtwy, Av dv obtws abtov eoixéolar tov 
dkroupévv. (0) “Ore 8’ doug éxibtvat tic “Acias The 
Fetépac Suvdwets, xal mpocdebdpevos ob povov tov 
yadwov, GA& xal tov dvaGdtyy, mapaylyvetat mpe- 
abeduv mept Stahicewv towv, eixotus &v dmotuyy avery 
xal Srapevddsobar tov ehridwv. (10) Atomep ate) ma- 
pjver, BéActov Boudedecdar neol téiv dvectertwv, xal 
Bhérery tos xarpors dAnOivang. (11) Avtt 83 tHe xard 
cov ulov érayyeAlas Smroyvetto Seocerv adr) cupGoudlav 
atlav tig mpotetvomevns YapttOS. Tlapexcrer yao ad- 
sav, elg nav cuyxatabaiverv, udyeadar Of xatd pnddva 
codrov ‘Pwyatorc. (12) “O pev ovv “Hpaxreldnc, tadta 
axovoas, EravyA0e, xalt cunuibas drecamer te) Bacthet 
ck xate péooc. (13) “Avttozog 82 voutoac, oddiv av 
Bapucepov adte yevécOar npdotaypa tov viv exttat- 
toudvenv, el Aerpbein payduevos, tHg wtv wepl tag Star 
AUcers doyortag dréomn, te 8 meds ayoiva TavTa xal 
navtayd0ev Aroluatev. 


RELIQUIZ LIBRI XXII, 13 — 14. 


has obtulisset conditiones , facile ipsum , que vellet , fuisse 
consecuturum. (8) Similiter, si etiam, postquam his ces- 
sit, ad Hellespontum cum exercitu occurrisset, et speciem 
ostentans impedituri transitum Romanorum, hzec eadem 
per legatos petiisset , fieri potuisse , ut et sic rem impetraret. 


| (9) Nunc vero, concesso copiis ipsorum in Asiam transitu, 


et non solum frenis, sed etiam sessore accepto cam \ega- 
tionem mittat, pacem ex zquo petens, jure merito repul- 
sam ferre, ac spe sua destitui. (10) Monebat ergo illum, 
rebus suis ut melius consuleret, et, quis sit preesens rerum 
suarum status, vere consideraret. (11) Pro filii liberatione 
promissa consilium illi se pollicebatur daturum, dignum 
ostenso beneficio. Hortabatur namque, at nullam pacis 
conditionem recusans, bello adversus Romanos quoquo 
modo absisteret. (12) His auditis, revertitur Heraclides : 
qui regem ut convenit, omnia sigillatim ei exposuit. (13) 
Antiochus, nihil gravius sibi, si bello esset victus, impe- 
ratum iri ratus, cogitatione pacis abstinuit, et necessaria 
ad preelium omnia undique apparavit. 


Ill. — PAX ANTIOCHO DATA A SCIPIONIBUS. 


(III.) Legatio XXIV. 


XIII. Met& thy vixyy of “Pwpator thy abtéiv mods 
"Avtioyov, mapenodtes xal tag Lapders xal tac dxpo- 
modes dott, fxs Movoatos, Enixnpuxevduevos map” 
“Avtidyou. (2) Téiv 62 rept tov Mortov othavipwrens 
mposdekapévioy adtov, fon, Povrecar cov ‘Avttoyov 
elaoataAyvat tpeabeuts tous Carey Ov,coudvous inip 
cov Shuv. (3) Aromep dopadderav Hklou SobFjvar tote 
mapaytyvougvots. Tov & avyywpncdvtuv, obtos piv 
éravyGev. (4) Meta S¢ tivac hudpag Fxov modaberc 
mapa to Bacthsng Avtioyou, Zevbtc, & mporepov brrdp- 
yov Avdtac catparys, xal “Avtizatpos adedprSoic. 
(5) Obror 32 rpddrov piv Zomevdoy evruyetv Eoudver to) 
Bacrrer, Stevra6ovjrevor, tat Sta thy tpoyeyevnwevyy 
TapatorGhy prdott.oTepog ‘i moog tO Bharretv adtovc. 
(8) Ebpdvteg 88 mapk thy mpocdoxtay étptov adtov xat 
Tedov, ev0dwe eylyvovto tepl thy xotviy evrevkiv. (7) 
Kdndévtes & cig td cuvddptov, modkd wey xal Erepa 
SteddyOycay, mapaxadovvres modus yovjoxabat xat we- 
yaropoyers totic edtuyypacr’ (8) paoxovtec, ovY oUTW¢ 
"Avtidyu) toUTO GuLcEepEtv, wg abtOtG “Pwpators, érel- 
TEp FtUyn mapedwxey adrors Thy THs olxouuevng apy hv 
xa) Suvactetav. (9) Td d& cuvéyov jowtuv, ti det 
Towjcavtas tuyety THs Elpyvns xat THe pLAlag THs Tpds 
“Pwualous. (10) Of 8& év tH auvedpion nedtepov Fdy 
cuvydpeuxdtes xat Bebourevpévor rept toutwy, tors 
éxéevov Stacagetv tk Sedoypéva tov Mordtov. 

XIV. ‘O & xpostpnuévos dvip, Odte vixycavtac, 
on, “Poruaioug odSémote yevécbat Baputépous, * *. 


XIII. Post victoriam Romanoram de rege Antiocho par- 
tam, captis etiam Sardibus et arcibus aliquot, venit Muszeus 
caduceator ab Antiocho missus. (2) Qui a Publio Scipione 
humane acceptus dixit, cogitare Antiochum de mitlendis 
legatis, qui de summa rerum essent acturi : (3) postulabat 
igitur, commeatum dari iis, qui essent venturi. Re impetrata 
reverlitur caduceator. (4) Paucis deinde post diebus ve- 
nere legati a rege Antiocho, Zeuxis , qui preefectus Lydize 
fuerat, et Antipater, fratris filius. (5) Hi, ut pnus Eume- 
nem regem convenirent, operam dederunt ; veriti, ne pro- 
pter simultates pristinas cupidior ipsis nocendi foret. (6) 
Eo moderatiore et placatiore quam sperarant inveato, 
confestim , ut sibi daretur concilium , sunt enisi. (7) Quo 
ipsis preebito, et alia quidem multa disseruerunt, cam Ro- 
manos hortarentur, ut clementer et magno animo rebes sauis 
secundis uterentur, (8) dicerentque, non tam id Antiocho 
fore conducibile, quam ipsis Romanis , quando jam illis for- 
tuna imperium et dominatum orbis terrarum tradidisset- 
(9) Ceterum caput legationis erat , ut quzererent, quid facto 
opus esset, ut pacem et amicitiam populi Romani rex im- 
petraret. (10) Qui intererant concilio, quam jam ante ea 
dere inter se consultassent , Publium jusserunt 6a quae ipsa 
decreverant edere. 


post 


XIV. Tum Publius : Numquam, inqait, Romani o 


victoriam hostibus suis implacabiliores fuervat *“ 
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(a) Atd xal viv adtots thy adthy ardxptow Sobfcecbat | Nunc igitur idem responsi laturos ipsos a Romanis, quod 
rapk “Popalov, fv xat mpotepov EhxGov, Ste mpd t7¢ | prius tulissent, cum ad Hellespontum, prius quam pra- 
udyng mapeyeviOnoay ext tov “Eddyicrovrov. (3) | lium committeretur, venerunt. (3) « Oportere nimirum, 
a Aciv yp abtods x te tis Evdipurrens éxyupety, xat | oot Europa ipsi excederent, et Asia omni cis Tanram. (4) 
athe Actas tis exl rade toU Tavpou maors. (4) Hp0s 
« d& rovtog, Ed6oixk téhavra emdotvar puta xal 
« mevtaxtay(ta “Pwrators, dvet tis etc Tov TOMELOV 
« Sardvng. (5) Todtwv 88 o' piv rapaypyipe, Stax l- 
« Aree 88 xal o! readtv, ererdhy 4 SFip0¢ xupoy THs Sta- 
a ddcerg, te Sk Dormk tedetv ev Erect 16’, Sidovra xa0’ 
« Exaotov frog yfda cahavea. (6) Amodotvar 8 xal 
« Edpéver u’ rédavee th mpocoperddueva, xat tov 2)- 
« helmoves aitov xatk ths Tpd¢ tov matépa cuvbiixac. 
« (7) Sov di tourtots "AvviGav exdovvat tov Kapyndevov, 
« xat Odavra tov Aitwddv, xa Mvacidoyov ‘Axapviiva, 
« xat DOwva xat Ed6ouretdnv tov Xadxrdéag. (8) 
« Tot 88 todtwy Suypous x’ Gotvat mapay pia tov 
« "Avtioyov, tobg mapaypapévtas. » (9) Tadta pev oy 
§ Llérhtog axeptvato Snip mavtds to cvvedplov. 
Luyxatadepévwy 8b rev nept tov ‘Avelatpov xat Ze- 
Ew, tote naw, eamoctethat mpeabeutis ele Thy ‘Pa- 
uny tobs rapaxaddcovtas thy auyxdntov xal tov Sinov, 
éxixupisoar the auvOyxac. (10) Kal téte pv ent tov- 
cotc éyuplobnsav: nag 8 EE Fc fyzoate of “Pwyator dtet- 
ov rac Suveuerc. (11) Meth Sf cevag Ayéoas mapaye- 
voptveav vaiv Syzipwv els thy "Eqecov, ed0éws eyiyvovto 
mept cd mhetv ele chy ‘Pouny 8c’ Edpevng of te rape 
viiv “Pupalev moec6eucal: (12) mapamdnatong 82 xen 
rapk “Podiwy, xal napk Zpupvalwy, xat ayedov tiv 
dxl céSe cod Txbpou mavew téiv xatomxouvtiy ebvin 
xab roditeupdtuv empésGevov ele Thy “‘Papny. 


IV. RES GRACLE. 


(XV. ere Fa debiy abv dootivea mept cOUTOY Tpds Philopemen a Lacedemoniis corona donatus. 


. o , ... - Lacedemonii deliberabant quisname civibus 
adtov GN’ Gerep él trav wislotwy ZoyodaSurs ToA~ XV. 
dol xpoaqhpoust Phe rovatrag 7 dose xal taorny ad Philopcemenem de his rebus orator pergeret : quumque 


me ( \ , " bl multi, ut plurimum, emolumentum spectantes fungi so- 
doy v TeotouvTat gr AG XaL GUOTAGEWS, OUTWG leant hujusmodi gratiosis legationibus, quia sic amicitia 


@Puviorolusvos § mpocolcwv TaUTHY THY yaptV oof ebpl- ac sodalitiorum nanciscuntur occasiones, tamen ad Philo- 
GAXETO TO TAPATAY ° (2) Eure AV EGATOPTOAVTES WI DW menem nemo prorsus inveniebatur qui hanc mo- 
> mapdray * (2) fing Sv Earopycavees dpe TpO- | poe inveniebatur qui hanc Lacedze 
eysipicavto Tins)20Vv, b¢ Smapywv xal Eevoc matptxds | niorum gratiam deferre vellét, (2) donec hominum penuria 
nal cuviOng eri rodd té Drdorolpeve, dic etg thy Me- | coacti, Timolaum suffragiis designaverunt, qui paterno 
yAdayv nod Exdnuraus adres rovrou ydpwv, odx erdi- | hospitio ac vetere necessitudine Philopcemeni deyinctus 
, a8 ; . i i tii hujus i 
unge Drrorolier(t unvoew] ov8év- (3) peyote Sre uve erat. Is ergo bis Megalopolim negotii hujus causa venit, 


; ; ~ ~ | neque tamen Philopcemeni legationis suz propositum indi- 
mloagExurdv, xat-cpitov ZA9[ wv 2s ince] uvycbivat THs | core aususest : (3) donec ipse sibi vim veluti faciens, tertioque 


Swpeg> tov S2 Drdoroluevos mapaddsic abtov éxt| ad eum profectus, mentionem denique doni fidenter fecit. 
toutorg drrodelapevou xal prravoponus, 6 wiv Te20-| Tunc Philopoeemene sermonem hunc, preeter spem, huma- 
Aaog Teptyaph< Ay, Urodabwv xaOtyOar tH ext6od7¢°| niter excipiente, letas admodum Timolaus erat, quia se 
(4) & 8&8 Dirdoroiuny Ferv ton per” driyac fiuspac sic | voti compotem esse putabat. (4) Sed enim Philopeemen ven- 
chy Aaxedaipovas [**]: Oédew ykp edyaptatijon maar | turum se paucos post dies Lacedaemonem denuntiavit : velle 
woes ag oan 0) Ein Bacher] Oncor indo oa 
nal xdrRsic alc td cuvédprov, madat udv Zon yivwoxery ne ant 

chy vo 5 AuxeSatuovier " ods axdedy eGvor ~ udhtora 8 quidem , ait, exploratam sibi fuisse Lacedzemoniorum erga 


~ ; \ oo. , se benevolentiam , preecipue tamen eam nunc agnoscere ob 
2x 705 viv mpotetvoudvou otepdvou xat TH¢ TOLAYTNS| oniatam coronam tantumque honorem. (6) Igitur voluntatem 


cynic: (6) thy uty oy mpoalpeaty adtiny force ém0- | eorum herigne se excipere ; vermtamen quominus munus 


« Ad hc pro impensis in bellum factis darent quindecim 
« milliatalentum Euboicorum; (5) quingenta preesentia; duo 
« millia et quingenta, cum populus Romanus pacem confir- 
« maverit; reliqua deinde per duodecim annos, ita ut mille 
« talenta quotannis penderent. (6) Eumeni vero etiam qua- 
« dringenta lalenta , adhuc debita, redderent, et quod fru- 
« menti reliquum esset, quod ex foedere cum patre icto 
« deberetur. (7) Hannibalem preterea Carthaginiensem 
« dederent, et Thoantem Ztolum, nec non Mnasilochum 
« Acarnanem, et Chalcidenses Philonem , et Eubulidam. (8) 
« Pignoris autem loco daret extemplo Antiochus obsides 
« Viginti, quorum nomina fuerint Aesignata.» (9) Hie 
Publius totius concilii nomine pronunciavit. Quum acci- 
perent conditiones Antipater et Zeuxis, placuit omnibus, 
Romam legatos mitti, qui senatum populumque Romanum 
orarent, pacem ut comprobarent. (10) Atque ita tum dis- 
cessum est. Sequentibus diebus Romani exercitum per 
oppida diviserunt. (11) Elapsis deinde non multis diebus, 
postquam deducti Ephesum essent obsides, navigationem 


Romam preepararunt Eumenes et Romanorum [#mo An- 
tiochi ] legati; (12) itemque Rhodiorum, Smyrnensium, 


{et omnium ferme cis Taurum gentium ac civilatum orato- 
res Romam sunt profecti. 
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Gzyecbar, tH 82 yetpious Suownetcbar- Seiv yep 06 
toig plore Sidocbat tae toradrac Tide xa tog ote 
vous, €& dv & wepiOduevos obdérore [uh] cov tdv éxvile- 
tat, WOAY SE wAAAov tots eyOpoic: (7) tye of yey ptror 
tHpovvtes Thy wadinolay moredwvrat Tape tot 
Ayarots, 2av mpodéivear tH mddet BonOetv- of St ey pot 
xatanivovtes td dfdeap, 4 CUYNYOPELY adTOIG dvayxd- 
Govtat, 4 cuomiavees undiv Suvevrat Brame. } 





[(s) “Ore oby Suordy dort z dxokic wepl moayudtuv 
BrahapGdvew xal yevdevov adténrny, dvd xal pe- 
yaha Stapéper- mold 6¢ te cun6ddAAccban Teepuxev 
Exdarots fj xate thy évépyeray tlortc. | 


(Suidas. ) 
XVI. (Lib. XXII, ¢. 23.] "Eyxadéoug tt toig Aa- 
xedatoviots atpatnyav 6 Dionoiuny, code Bev Qu- 
yadac xariyayev ele thy mddw, 6ySoxxovta 82 Lrap- 


ttatag dréxtetvev, &¢ MoAb6toc onal. x. 7. A. 





[XVIT. "Or td xaddv xa vd cunofoov cxaviug 
elwOe cuvtpeyew: xal oxdvior tiv avdpoiv elaty of 
Suvdwevor tatita cuvdyew xal Guvapnotery mode 
Dna xark pty yao td wodb mevrec topev Store td 
TE XAAOV OELYEL Thy TOU mapautixa Avortedovc Qucty, 
xat td AvorteAes thy tou xadod - (2) chy 6 DPuroroiany 
mpoedeto tadra,xal xaBixero rhc eet6oAHc xadov wev yap 
T xatdyetv TOUS aly wadwtous puyddac ele thy Zrdp- 
THY’ cunpépov 62 to tamewioat Thy tay Aaxedatyo- 
viewy woAty: * * gat trove {2 Sopupopijcavrac * * Qewpiiy 
Of tt méons Baathelag ** pw ta yovuata ** TH pucet 
vouveytic ov xat otpatHytxds ** yévorro xoutd7 xak tov 
Bw ** udvwov Xenwatov ** (3) Troakews tHe Tepl tov 
‘AptapaOny ete Thy Tapoutav dlovrec ** Tots ToAEutors 
** chy éxavodov Taps tov Opaxiiy ** ** Bigous xat 
cuyyvouns * caaQattoy Bacthéa odbc nev * * wy YE phy 
xal Bactdixertepog ** (4) dbernAiivar yap G9’ étépwy 
xpetttov Av A TpOtepov abtov derety tae tioterc: § 


wey eoixetabat uDdov 4 Tepof adixsiv]* *7 


(XVIIL. ** ddAv& xat macyev on’ “Adnvatwy, VIX- 
Cag AUTOS thy TEDL Xatporveray UAYNV, TOGoUTOV emée 


~~ 


XE TOU Yorcacbar to XOL0G) TOs Thy xatk toy 
€/ Spay Braény, dere tobe Bev teOvnxotae toy ‘A0n- 
valwy xeAevoac Babar, tobe 8 alyparwroug yupic 
Avtpuv Tpocaporcac ebaméarerte TOE dvayKatorc (2) 
Utuouvtat & Axtora thy ToLauTHy mpoxipeaty, &ptdrAov- 
tat de tote Oumots xed tate TuLwotate Tp0¢ ToUtOUs, oe 
Todeuover todtwv adtiny evexa. J 


— 


RELIQUIA LIBRI XXI, 16 — 20. 


id ex ipsorum manu reciperet , pudore se deterreri : quippe 
hujusmodi honorifica atque coronas . neéquaquam amicis 
esse tribuendas , qui si eas sibi circumposuerint, seruginem 
quz ex iisdem in animos influit numquam expurgabunt. 
Inimicos ergo potissimum his esse donis afficiendos. (7) Sic 
enim amici quidem incolumi animi linguzeque libertate , 
fidem apud Achzos nanciscentur, si quando Spartam sup- 
petiis adjuvandam suaserint : inimici autem , sca Vorata, 
vel cum Lacedsemoniis conspirare cogentur, vel certe ad 
silentium adacti, jam nocere non poterunt. 





(8) Nequaquam idem est, immo magnopere interest, utrum 
auditu an ipso visu res cognoscamus. Solet enim unicui- 
que multum prodesse certa rerum notitia opere ipso at- 
quisita. 


be) 


Philopemen, reductis exulibus, penas a Spartanis 
summit. 


XVI. Cum Philopemen preter Lacedzemoniis nonnihil 
Vitio vertisset , exules quidem deduxit in urbem » Sed Spar- 
tanos octoginta jussit occidi. 


eee 


XVII. Honestas cum utilitate raro conspirat, paucique 
mortales utramque rem copulare atque inter se concinnare 
queunt. Etenim compertum est, honestatem plerumque 
adversari preesenti ulilitati, vicissimque honestati utilita- 
tem. (2) Verumtamen Philopoemen utriusque rei Sludiosas, 
voto suo potitus est. Scilicet honesta erat captivorum 
exulum Spartam reductio ; utilis autem ipsius Lacedzemonio- 
rum urbis depressio: . . . Sapiens et imperatoria virtute 
- + (3) Ariarathis negotium in proverbium 
pertracturi. . . reditum e Thracia. - misericordia veniaque 
regem prosequi. . qui quum esset regali animo preeditus , 
- - . (4) satius enim esse si fcedera ab aliis infringerentar, 
quam si ipse prior injurius fieret. Velle se detrimentam 


potius pati quam inferre. . . [ Desperatam paginam ite- 
rum tractavit Heysius p. 61-2. ] 


ornatus. . . 


Sy 


XVIII. . . Philippus Amynte, detrimentis licet ab Athe- 
niensibus olim affectus , nihilominus victoria ad Cheroneam 
potitus, adeo noluit occasione illa ad hostium damaum 
abuti, ut Atheniensium qui ceciderant sepeliri mandaverit > 
captivos autem sine pretio, vestibus etiam donatos ad suos 
necessarios remiserit. (2) Hi vero talem benignitatem 
minime imitantur, sed ira potius suppliciisque amulantar 
adversus eos exhibendis » quos eamdem ob causam bello 
persequuntar. 
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V. — RES AGYPTI. 


Excerpta Valesiana. 

XIX. (Lib. XXIII, c. 16.] [voAeuatos, & Bactheds 
Alyirtou, Ste thy Auxwy médtv éohtooxnss, xata- 
mhayévtes td yeyovds of Suvdetat tov Alyurtiwy, 
EBwxav op%c avrovds ei tiv toU Pacrddwe miotev. (2) 
Of: xaxiic Expfoato, xat ele xivddvoucg modobc évérecev. 
(3) Teparkiotov bé t. cuveby xal xatk tobs xatpobc, 
fvixna Tloduxpatns tobe drootatas éyetpwcato. (4) Of 
yap wept tov AGivey xat Tavotpav xal Xécoupov xat tov 
"Tpc6actov, olzep Hoav ert Sinowlopevor tiny Suvactoivy, 
elEavtes cots mpxypact mapyoav eig Ty Laiv, opie 
avtous sic thy tou Baoléws éyyetpiCovees aeiaotiv. (5) 
“O 88 Ltodeuatos dOerrjoag the misters, xal dijoae 
zod¢ dvOpeirous yupveds tats duckars ete, xal werd 
tavte tiwpynaduevos aréxtetve. (6) Kal napayevd- 
pevos ig thy Navxpativ peth che otpatias, xal a- 
pactycavtes abtis tos Bevodoynptvouc dvdpac éx 
ene ‘EXddoc “Aptotovixou, mpoadeEcmevoc tod tous arré— 
xAgucey elc thy “Adskdviperav, (7) tiv tv TOU To- 
Agpou tepabewy obdeptdic xexorwevyxers Ord tv [oAu- 
xpatous ddixodobiav, xatmep Eywv toy reve xal elxoorv. 


Excerpt. Vales. 


MX. (Lib. XXII, ¢. 17.] ‘Aptordévixos TroAs- 
pafou tod Bacthiwg Atyurtou edvotyos wev hy, ex 
szarSlou 8 dyeyover adytpopos tH) Bacthet. (2) Tic 
&” FAucias wpoGarvovens, dvopwoeotépay etyev, 7 xav 
edvouyov, TOAuav xal mpoalpectv. (3) Kal ykp pucer 
OT pa TUITIX0G hy, xa wAsiocny érotetto Stator6hy év 
zcoutots xal rept tata. (4) Tapardnalus 68 xat xard 
cag Evreveets ixavds Snyipye, xal rov xorvdy voov elyev, 
& orcecviov dori: (5) mpog 52 todtotc mods svepyeciay 
tvOparmwy Erepuxer xahiie. 


Ptolemei Epiphanis crudelitas ei tgnavia. 

XVI. Ptolemzeo, £gypti rege , Lycopolinobsidente , Agy- 
ptiorum optimates, terrore perculsi regis fidei sese dedi- 
derunt. (2) Quos quidem rex acerbe accepit, eoque in 
multa discrimina est delapsus. (3) Idem fere etiam iis 
temporibus accidit , quibus Polycrates defectores in pote- 
statem redegit. (4) Athinis enim, et Pausiras, et Chesuphus, 
et Irobastus , qui ex optimatibus Zgyptiorum reliqui erant , 
temporum necessitati cedentes , Sain venerunt , seque regis 
fidei ultro commiserunt. (5) At Ptolemzus, spreta omni 
fide, comprehensos homines et nudos ad currum revinctos 
traxit , ac paulo post neci dedit. (6) Inde Naucratim pro- 
fectus cum exercitu , assumtis mercenariis militibus , quos 
ei ex Greecia Aristonicus adduxerat, Alexandriam maritimo 
itinere est reversus, (7) cum nullam omnino partem rei 
militaris attigisset, ex iniquo Polycratis consilio, tametsi 


annum eetatis agens quintum ac vicesimum. 





Arislonici eunuchi probum ingenium. 


XVII. Aristonicus Ptolemsi regis Lgypti eunuchus qui- 
dem crat; a puero vero una cum rege in aula fuerat educa- 
tus. (2) Progressu vero ztatis fortior ac generosior evasit , 
quam eunuchi ferre soleat natura. (3) Nam et suopte in- 
genio erat bellicosus , et assidue in rebus bellicis sese exer- 
cebat. (4) Idem in congressibus pariter idonea utebatur 
dexteritate, quodque raro contingit, moderati ac civilis 
animi erat; (6) pratterea ad bene merendum de hominf- 

| bus natura erat factus. 


THE EIKOZTHE AEYTEPAZ 
TQN ILOAYBIOY [ZTOPIQN 


TA XQZOMENA. 


| LIBRI VICESIM1 SECUNDI 


HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 


.. — EUMENIS RHODIORUMQUE ET ALIORUM POPULORUM LEGATIONES AD 
SENATUM ROMANORUM. 


Legatio XXV. 


I. "Hoy cig Oepetag enotaudvysg were thy vixyy 
tiv ‘Pwyatwv thy tps “Avtiogov, napyv 6 te Bact- 
Aebe Edpsvyg, of te mapk "Avtidyou mpgabstc, of te 
raph tiv “Podtov, duolwe S2 xal napa tiv dMwv. 
(2) Lyedov yap Exavees of xatk thy Aclav evdéws 
peta TO yeveoOar thy payny Emenmov mpecbeutac elc 
chy “Posny, dik to miot tote xal masa ths into cov 
wéddovtos éArelSac év tH cuyxdricu xetoOar. (3) “Arrav- 
tag wey ody TOUS mapayevousvoug éredéyeto pthav- 
Opwrng 4 cUyAntoc: weyahoucoéotata S xab xatd 
thy adravenaw xal tao tiv Eevlwv mapoyas Eduevy 
tov Bacthéa, perk 32 roUtov robs “Podtous. (4) “Emret- 
bi 8 cic EvrevEews xarpdc AAGev, elosxadscavto mpéi- 
tov tov Baohgx, xat Adyerv AEtouv werk maddnotac, 
dv Povretar tuzetv map tig suyxAytov. (5) Tod & 
Edpévoug pricavtoc, Stdte, ef xal map’ Erépww cuyety 
sivog 86ovAeto prdavOpwov, “Pwyzlorg av éypyioato 
cunGovrotc, mpds TO pit’ extOuperv ndevog map td 
Séov, uric’ kbtotv nddv mépa tov xadrjxovtoc: (6) 
éréte § adtinv mapectt Seduevos “Poalwy, dorotov 
etvar vouiZer to Sidovar chy emitpomhy exetvors, xat 
mept adtou xat mepl cov Adedpdivy (7) tédv Of mpe- 
o6utépwv tivdc dvactavtos, xal xehevovtag 2) xxTo6- 
burdetv, dA héyetv tO gatvduevov, Stott mooxettat Ty 
cuyxdiitw, Tey abts yapilestar cd Suvatove guervev 
ert tig abtis ywouns. (8) Xpovov 0’ éyytyvoucvou, 
§ piv Bactrebs eeyopnoev, 4 2 evtd¢ eGoudeveto, tt 
Set otstv. (9) Edobev ovv, tov Eduévy mapaxadety, 
abtov Srodexvuvar Oxdiotvra, sept dv mépeotiv’ xal 
yap elSévar tk Stapépovea tots Slog mpayucoww éxet- 
voy dxpibgetepov, xxl ta xatd thy Aciav. (10) Ao- 
Edvrwy 62 toutwy, elcexA7On xal tov moeabutépwv 
tivoc amodeibavtog tk Sedoyyéva, Aéyetv Avayxacby 
Tepl Tpoxetwevenv. 

II. "Epacxev odv, dAdo uev ovdly av elmetv rept 
tev x00’ abtov, dAAG peivar ext tis adtis yuwuns, 
tehbus Sidobg exelvors thy eEouctav- (2) Eva 82 témov 
dyuvidv, tov xatk tobe “Podtouc: 51d xat mpojy Oat viv 
sig co Adyetv Edo tov évectwtwv. (3) “Exeivous ykp 
mupeivat usv, ovdev Arrov ini col tis opetsoas Ta- 
tpidog cuppipovtos crovdatoveas, Ameo abtos Onto 
tig tag doy%s prdotimercOar xara to mapov- (4) 
tol¢ 68 hoyous autiv thy évavriav Euoacw gyew 7 
Tpobioe th xatk thy dAyMetav., otto 3’ an éa- 


I. Appetente jam sestate, post victum a Romanis Antio- 
chum, rex Eumenes, et Antiochi legati, ac Rhodiorom 
aliarumque item gentium Romam venerunt. (2) Omnes 
enim propemodum, qui Asiam incolant, populi statim a 
victoria suos Romain legatos misere , cum spes ommes suas 
in posterum cuncti in senatu Romano haberent repositas. (3) 
Qui quum venissent, omnes singulari humanitate ab ordine 
amplissimo sunt excepti; preecipua vero munificentia et 
itum est obviam regi Eumeni, et lautia ei sant preebita : se- 
cundvm hune Rhodiis. (4) Postquam audiendarum lega- 
tionum tempus venit, primus omnium in senatum vocates 
est Eumenes, petitumque ab eo, ut, quid sibi a patribes 
tribui vellet, libere fidenterque diceret. (5) Ad ea rex 
respondit : « Si ab aliis impetratum aliquid beneficii vellet , 
consilio se Romanorum fuisse usurum, ne quid aut immo- 
derate cupiisse , aut petiisse supra meritam videri posset : 
(6) nunc, quando ab ipsis Romanis petitum beseficium ve- 
nerit, optimum ducere se, munificientiam im se et fratres 
8008 ipsorum arbitrio permittere. » (7) Tam vero assurgens 
seniorum aliquis , Eumenem jubet , diceret sine meta , quid 
sibi videretur : esse enim propositum patribus , quibus pos- 
sent cumque rebus ei gratificari. Perstat rex in endem 
sententia. (8) Quumque aliquamdiu ita certatom esset , Ea- 
menes templo excessit : senalus , qui remanserat, quid upas 
facto, consultat. (9) Placuit igitur regem hortari, ut expro- 
meret ipse fidenter, quorum causa venisset: ipsum esim 
optime scire, que regno suo sint accommoda, Asiame@ue 
melius nosse. (10) His ita decretis, reductus est - ef cam 
seniorum aliquis voluntatem patrum ei indicasseé , coactas. 
est, qua vellet, dicere. | 


iI. Tum ergo Eumenes : aliud quidem nihil de reles suis 
dicturum fuisse, ait, eademque in sententia perseveratarem, 
atque omnino ipsorum arbitrio rem permissarum: (2: sed 
una in parte anxium laborare se, nempe quae ad Rhodio« 
pertineret : ea re se commoveri, ut de preesemti megrtio 
verba apud eos faciat. (3) Nam et illos adease , nom maser 
cum studio ductos patrize commoda prounovendi, quam 
cupiat ipse (cum fratribus) regno suo esse Commute: 6) 
sed corum orationem contrariam speciem ostensaram eqas 
consilii quod revera illis propositam est. I@ qued cogaita 
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Stov xarapaberv. (5) "Epetv piv yap adrobc, dreddv 1 sit facile. (5) Dicturos enim, ubi datus eis fuerit senatus, 
slomopevddier, Stott mapetoty, ots Tap’ bysiv attovzs- | venisse, non ut quidquam omnino petant a yobis, aut ut nos 
vor to mapérav oddév, U6’ Aude Blanca Oédovtes ulla re leedant, sed ad impetrandam Greecorum , qui in Asia 
xat’ oddéva Todrov, mpecGevovtar 52 mepl tic Ehevde- sunt, libertatem esse missos: (6) atque id non tam 
plac tav thy ‘Aclav xatoodvtwv “Eddjvev. (6) | ; que 10 non tam gratum 
Toto 8 oby obrwe adtoie elvat xeya ptoudv ov pyisousty, sibi dicent futurum , quam vos decere, et antefactis vestris 
dx butv xabFixnov xal tote yeyovdary Eoyors dxddovbov. | convenire. (7) Et orationis quidem illorum hic color erit ; 
(7) ‘H pév ovv bd céiv Adywv qavracia coradzy tt¢ ad- | at res ipsa contrariq plane modo se habere deprehendetur. 
thy tovar: Te ae nate Thy GAAGerav thy evavriay Eyovte (8) Nam si, quod ipsi postulant, liberate civitates fuerint, 
TOUTOLS ebpebyicetat drabecry. (8) Tov yxo mohEwy eveniet, ut maximum potentia eorum capiat incrementum, 
Prsvdepwbercinv, cog abtol mapaxadovaw, thy uv tol- 
tov oumbriaetat Ouvauty adenbivat wokAarAaclus, Thy nostra quodammodo tollatur. (9) Libertatis enim nomen , 
oe fustépay TPOTTOV Tie xatadvOyvat. (9) To yap <7¢ | et indulgentia suis legibus vivendi, omnes penitus a nobis 
DavOepiasg dvour xal tH¢ abtovoulac Autv sv dodnv | avertet, non solum qui jam liberabuntur, sed etiam veteres 
drosndcet Tavtac 00 povov tobs viv Devoepwdycoué- subditos nostros , abi semel vester hic animus illis innolue- 
vous, KAM xal toU¢ mpdtepov fuiv Srocattoudvouc, 
~ 4 € ~ 
armed we ‘ Th a nity Rae ana Te ita natura comparatum est , ut hi, postquam per Rhodiorum 
yep mMogy ate vat Eyer coradtyy. Adkavres yao operam liberati sibi videbuntur, verbo quidem socii eorum 
RevOepsicbar Stk tovtous, dvduatt wiv deovrat cup | sint futuri, re autem vera imperata omnia illorum sint fa- 
payor touTwy 7H 8 ddnbeia miy Tovyjcoust 7 xehevd- cturi, tanto obligati beneficio. (41) Oramus igitur vos, Pa- 
evov Erol, 2 on BEY orn Lap Ett YEYOVOTES boy peor. tres conscripti, caveatis hac in parte, ne per incogitantiam 
(11) Acdtesp, w d&tvépsc, Abtotev bus, toto tov térrov | . a 
bmdéabnt , us) dOnce rods udy ma od 2d déov abkovtec, alios ex sociis vestris preter modum extollatis, alios sine 
wobe S2 Darrotvres tov pidwv dddyws (12) duo db ratione deprimatis. (12) Simul videte, ne, si in illos , qui 
touTets TOUS pv modeulouc yeyovotag evepyetoUvtes, | adversum vos arma tulerint, beneficia vestra conferalis , ve- 
robs 3 dAndrvods pfhouc mapopéivtes, xat xatohtyw- | ros amicos pre illis contemuatis atque aspernemini. 
¢ ToUTwY. 

JIL, "Eye 88 rept udv tiv EAdwv Stou déor maveds | TT. Ego vero in aliis quidem rebus jure meo quocumque 

dy rapayepioaur roicg méhac dprhovelxuc: wept | sine pertinacia cuilibet cedam ; in certamine vero amicitie 


tis Gpeavépac prdlac xal tic ele bua sdvoiac drdiic vestree et benevolent; 5. nemo plane est mortalium 
o8érot” Av odSevi téiv évtow exywphoarar xath Bdve- es nevolentise erga vos , P » 


av. (2) Aoxis 32 xe} cov maripa av utcepoy, elrep a quo vinci me pro mea viril equo animo sim passurus. 
Rr, thy aothy av moodabat peviy Zuol. (3) Kai yep (2) Ac puto, patrem meum, si esset in vivis , eadem, que ipee 
ixstvoc, TEPOITOG ETAT OV 7,6 bystépag prrtas xa | dico, fore dicturum. (3) Nam et ille, primus ferme omniom. 

suppaylas oyeddv ravtwv tov xatk tv ‘Actav xat | Asiam Greeciamque incolentium in amiciliam societatemque- 

THY “EdAdoa pevovtw, ebyevéotata Stepddake tavtyy | vestramquum venisset , constantissima fide ad extremum fi- 

lung <iq tedavtaing hudpac, ob povov xath thy Tpoal- | nem vitehanc servavit ; neque in animo dumtaxat , sed eliam. 
pea, D8 xsl ark as ee AY Terwy ve factis. (4) Omnibus enim bellis, qu in Grecia gessistis , 
me lorac udy ‘ie covtoue xat melonke eer vaurinke Su- pater interfuit , et ad illa terrestribus navalibusque copiis , ut 
vd peste re odayero cv Dewy cuppdyey, mhelocyy 52 hemo sociorum vestrorum , vobis est auxiliatus ; sed et com- 
auve6cAAETO yopnylav, xat ueylotous bnéuetve xiveu- | meatibus idem vos adjuvit plurimis , maximaque pro vobis 
vouc (5) tho & sizetv, xatéotpedbs tov lov év adtoic | pericula adiit: (5) ac.postremo, cum Beeotos ad amicitiam 
totic Epyots xara tov Diimmxdy médeuov, mapaxadéiv | societatemque vestram hortaretur bello Philippico,, in ipsis 
Bowstobs sic thy bustépav pidlav xal ouppery inv. (6) | taboribus vitam finivit. (6) Hujus ego regnum ut suscepi, 
Eye ae Badal durvos Thy dex, Thy yd y “eee | voluntatem quidem et studium patris erga vos servavi ; ele- 

Thy roE meaepdc Supidaka, tara yp ob ofdv ty ine inexsuperabilia : rebus vero ipsis superavi. 
OrrapPécOar- cots St mpdypacty brepeOdunv. (7) Ol yap ie 
xarpol thy dx wupds Bdcavov guol patddov 4 dxeivep (7) Tempora enim mihi magis quam illi tribuerunt mate- . 
xpoatyov. (s) “Avtidyou yep erovddlovtos uty | riam, ut velut in igne fides mea probaretur. (8) Nam quum 
Souvert, xal cuverxstwOyvar tors Shot, Si- | Antiochns filiam suam in matrimonium mihi dare vellet, 

advtoc 8b Tee Ory P7jLx uty zh mpétepov drendotow- | et rebus omnibus mihi conjungi optaret , civitatesque extem- 
pévac dep” Fyrow Tehetc, werk Sb tata wiv bmoyvou- | plo restitueret , quae defecerant a nobis , et quidvis in poste- 


rit : eademque res hos omnes Rhodiis adjunget. (10) Quippe 
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pévou rorrjcetv, el wetdoyotmer TOU mods Suds moAguou 
(9) tocovtov amésyouev TOU mpocdelacbat tt touTwy, 
dog TAeiotats wev xal meixate xal vautixatc Suvapect 
cov GAwy oupucywv hywvicapela pe0” Susiv mpo< 
“Avttoyov, mAelotas 82 yopnyiac cup6e6dxsba mpd< 
the tyerépag ypetag év tog avayxatotators xatpotc, 
slg mavtas 8 tobe xtvduvous Seduixaev abtots drpo- 
paciotws peta ye tov buetépwv fyeuovwv. (10) To 
8 tedeutatov Srepetvaney cuyxActcbdvtes el¢ adtov 
tov Tlépyapov modtopxetabar, xal xivduveverv dua rept 
tov Plou xat tis apy7is, Sik thy mode tov byetepov 
Sipov evvotav. 

IV. “Qo! Sac, ob dvdpe¢ “Pwator, modhods paty 
yeyovotas auroras, mavras O& ywweaxovtac, Stott Aé- 
fozev GANDA, Sixnardv gore thy appotoucav mpovoray 
movicacbat rept fudv. (2) Kat yap av mavtwy yé- 
voto Seworatov, el Maccavacory uty, tov ob pdvov 
brapkavra modéutov byiv, de xal * to tehevtaiov 
xatapuysvte Toss ysis peck téiv frméwy, toto, Ott 
x00" Eva médgwov, tov Tepd¢ Kapyndoviouc, erzjonce Thy 
nlotw, Bacthéa téiv tAclotwy pepoiv tas AtGuns me- 
mowxxate: (3) TAevpatov 62, xpakavta pty ardbic 
ovddy, Srapurdkavea o2 pdvov Thy Tioti, LEytG TOV TOV 
xatk thy "Dduplda duvactin dvadedetyate: (4) Ake 
82, tods dk mpoydvwy tk wéytota xal xaddota tov 
Hoyo byiv cuyxatetpyaouévous, wap’ ovdév rorijaeate. 
(8) Ti ovv gotw, 6 rapaxadir; xt tivo pnt detv Aude 
cuyydvery tao’ Sudiv; (6) “Eps pete ragénotac, 
erelmep fds ekexadecace mpc to Adyetv butv td pat- 
vopevov. (7) El pév adrot xptveré tive tomous dtaxa- 
véyew ty “Actas tiv Svtwv ptv ext tade tou Tavpou, 
cattowevoy of mpdtspov bm ‘Avtioyov, toUTO xat pa 
“Mota Bovrolued” av tetv yevouevovy (8) xal yao 
‘dopahéotata Bactdeucev, buiv yerrvivtes, Orohau— 
Edvouev, xal wadtora peréyovtes tH¢ Swerépas eou- 
ciac. (9) Ei 88 toto pn xpivete rrotetv, GAA’ Exyorpety 
a7 “Actag ddocyepsic, obdevt papév Sixatdtepov etvat 
Tapaywpery by.dc tov éx tou Tohgou yeyovoTwv ZOhwy, 
rep hutv. (10) N} Ata, xaddtov gore tobe Soudevov- 
-cag hevbepouv: etye un pet’ Avtidyou modeuety duty 
erohunoav., (11) "Emmet 62 cov0’ Srepewav, rod 
KGAAtOV, TO Tots GAVAtvots Piots tas &potoucac ~apt- 
tag arrodtdovat paAhov, A toc moAgtoug yeyovotas 
-£UEPYETELY. 

V. ‘O wav odv Edpévng txaving cixeav, demdAayn: 70 
88 cuvédpiov abtov te tov Basthea xat tk dyOévea pr- 
oppdvang dmedéyeto, xat mBv to duvatov mpobupue 
elyev adtis yapitecbar. (2) Met& 8 totrtov 26ouAovto 
pty sicayerv Podtous. “Apuotepotvros dé trvog tov TrpE- 
-ebeutanv, elaexadécavto tovs Lpupvatous. (3) Odror 
d8 moddobs ev arodoyiapous elonveyxav mept TH¢ ad- 
TeV edvoiag xat Tpoduulas, Ay maptoynvtat “Pupalots 
xath tov éveotinta médepmov. (4) Ovens dé ti¢ mel 
wutinv doing Suodcyounévays, Stott yeyovact mavtuy 


RELIQULE LIBRI XXII, 4 — 6. 


rum polliceretur, si bellum adversus vos cam €0 gereremus: 
(9) tantum abfuit, ut quidquam eorum acciperemus , ut con- 
tra plurimis pedestribus navalibusque copiis, quam ullus so 
ciorum vestrorum , contra Antiochum pro vobis sleterimus, 
plurimisque commeatibus vos necessariis maxime tempori- 
bus adjuverimus , omnibus periculis absque ulla tergiversa- 
tione cum vestris ducibus nos objecerimus; (10) postremo 
includi in urbem Pergamum sustinuerimus, atque in ea 
obsessi de vita simul et regno, propter constanten, erga po- 
pulum Romanum benevolentiam , simus periclitati. 


IV. Quum igitur, Patres conscripti, multi vestram spe- 
ctatores fuerint eorum , quee dixi, omnes autem explora- 
tum habeatis , vera hzc esse quee dico, sequum fuerit, pa- 
rem vos meritis nostris curam habere nostri. (2) Esset 
enim res omnium tristissima, si Massanissam , qui non s0- 
lum hostis vester aliquando fuerat, sed etiam * ad extre- 
mum cum paucis equitibus in castra vestra confogerat, 
quia uno contra Carthaginienses bello fidem servasset, 
inagnee partis Africee regem constitueritis; (3) Pleuratam 
vero, nihil quidquam omnino de vobis meritam, eo solum 
nomine, quod in fide mansisset, omnium totias Lilyrici 
regulorum maximum constitueritis; (4) nos vere, qui et 
ipsi el majores nostri maximarum preciarissimarumqee 
rerum adjutores vobis fuimus, contemtui habueritis. (5) 
Quid igitur est, quod ego postulo? et quid tribai mihi 
a vobis equum censeo? (6) Dicam equidem libere , quando- 
quidem exigitis hoc a me, ut quid sentiam vobis exponam. 
(7) Si vobis sedet animo, partem aliquam terrarum cis mon- 
tem Taurum,. qu Antiocho prius paruerunt, tenere, boc 
vero est, quod omnium maxime optaverimus : (8) si 
enim regnum nostrum fore tutissimum existimames, st 
vobis finitimi fuerimus, et potentia vestra frai quam ma- 
xime potuerimus. (9) Sed si alia vobis mens est, ef uni- 
versa decedere cogitatis Asia, neminem digniorem esse, 
cui belli preemiis cedatis, quam me, dicere ausim. (10) 
At hercule honestius est, civitates, qua serviant, liberari. 
Ita, opinor; si ea audacia non fuerunt, ut com Antiocho 
bellum adversus vos gererent. (11) Sin autem hoc pe 
trare sustinuerunt; mullo est honestias, Veris amicss gre- 
tias pro meritis referre , quam eorum commodis consadere , 
qui hostes vestri fuerunt. » 


V. Ubi satis esset locutus Eumenes, templo exit. Bt 
regem vero et ejus orationem benevolis animis patres €x0e- 
perunt, eratque illorum voluntas propensa ad bene de eo 
merendum ,, quibuscumque rebus possent. (2) Post banc 
statuerat senatus Rhodios introducere : sed quia nmoadam 
aderat quidam ex illa legatione , Smyrnzos vocarunt. (3) 
Multa hi de sua benevolentia et animo, quem bonum et Sde- 
lem Romanis preesenti bello preestitissent , disserneramt. (4) 
Quoniam autem heec de illis fama apud cunctos obtinet, eunmi- 
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ixteveotatot toy ert THs Actag abtovonouxevery, o¥x | um civitalum liberarum, que in Asia sunt, summo studio 
dvayxatov fyoupeda elvat tobs xat& pépoc éxtiGscbat | amicitiam hos coluisse Romanorum, nihil arbitramur esse 
doyous. (5) "Ent 88 tourore elo%AOov of “Podtor, xat | opus, ut que ab illis sunt dicta sigillatim exponamus. (5) Se- 
Boayéa mpoeveyxapevor met tiv xat’ iStav opicr me- | cundum hos Rhodii sunt ingressi. Qui, ubi pauca in me- 
noaypéve cic “Puyalouc, taydurs ele tov mept t¥¢ ma- | dium attulere, qui privatim Romanis prestitissent , mox 
_ pldog drravijAGov Adyov. (6) "Ev wm uéytotov ators dpa— | ad sermonem de patria orationem retulerunt. (6) « Perquam 
Guy YeYOveval CULTTUAS XaTa Thy TpEecbetav, moog bv ; autem incommode illud sibi in hac legatione usu venisse 
olxerotata Siaxewvtar Bactlta xat xowy xat xat’ idtav, | dixerunt, ut cum co rege, quicum et publice et privatim. 
pds TOUTOV aUTOIC AvTITETTUXEVAL THY QUGtY TuV TPA | conjunctissimi sint, ipsa rerum natura ipsos commiserit. 
ypatuv. (7) TH piv yap adtiov marpld: Soxeiv toUro (7) Patriee namque suze pulcherrimum illud videri et Roma- 
xdterov elvar, xal padtota mpérov “Pwyalotc, co nis convenientissimum, ut Greeci, qui in Asia sunt, libe- 
roe Ext tis “Actas "EdAnvac éhevOepwOijvat, xat tuyetv | rentur, et eam juris squalitatem consequantur, omnibus. 


i 


tic avtovoulac, tio Eracw dvOpwrorg mpoapureotatns’ | mortalibus est jucundissima : Eumeni vero ejusque fratri- 


Evpdver 53 xat toig ddedpoig Fxtotx todto cuunepetv. bus nequaquam id esse commodum. (8) Quippe ita na- 
(8) Duce yap naicav povapyiav td sv icov éyOaiev, ' tura comparatum, ut omne unius imperium xqualitatem. 
Cyceiv 32 mavtac, et 8 py y’, ws wAlatouc, Uryxcoug | juris oderit; omnes autem, vel certe quam plurimos, sibi 
tlvar color xat meWapzetv. (9) AAAX, xalmep totodtwv esse subjectos et dicto audientes cupiat. (9) Verum, licet 
vrmy tov Toaypatov, Sums Epacav meretcbat, Store ' hac ita se habeant , tamen, quin sint id quod cupiant im- 
xxbiEovtat tis mpoldcews, ov Ti TAEiov Eduévous Su- petraturi, nullo modo se dubitare; non quod majore gratia. 
vaobat mapk “Pwyators, ddd vi Stxardrepa palvecbat apud Romanos polleant , quam Eumenes ; sed quod justiora 
Myovtes xal cunpopurtepa m&ctv Suodcyoursvenc. (10) sin, quae ipsi suadeant, et sine controversia omnibus uti- 
Ei pav yap wh suvardy av, dws Evucver ydptv do- liora. (10) Nam si non possent Romani gratiam merito- 
Sotvar “Puratoug, ef uh mapadotey abtGd tks adtove- ° rum aliter referre Eumeni, quam tradendis civitatibus ,. 
TOAEIG, ATPOPELV Eide HV TEDL Te EvertwTwWv.  merito difficilis et impedita praesens deliberatio censeretur : 
(11) *H yo pov ddnbivov ser zapidetv, 4 to xaAoU (11) vel enim amici veri parum habenda foret ratio, vel, 
xa xxOrjxovto¢ adtoic GAtywp7oat, xal co téhog tv quod sit honestum et ipsis conveniens, fore negligendum , 
luv rockewv duaupiicat xal xatabadeiv, (12) Eto’ : et rerum a se gestarum gloriam obscurandam atque de- 
dusotépuy toutwv ixxviig eatw mpovonbyvat, tlc &v ponendam. (12) Sed si utrique rei provideri abunde po- 
im mept todtov Stamopycetev; (13) Kat why, Gomep év | test, quis amplius dubitationi superest locus? (13) Enim- 
deiever TroduTEAsi, nave Evert ixavd Tact, xat thei + vero, ul in lauto convivio, suppetunt quae omnibus abunde 
tev txaveiv. (14) Kal ykp Auxaoviay, xat Dovyfav . sufficiant, et eo plura etiam. (14) Lycaoniam enim, 
thy ép’ “EdAnordvrou, xal thy Meatdixiy, mpd 62 tav- | Phrygiam ad Hellespontum, Pisidiam , item Chersonesum, 
tag XepSdvysov, xat tk nposopovvta tadty t%¢ Ed- queeque finitima huic sunt Europa partes, dare quibus 
cams eat byiv, ote dv BovaAnsts, mpostlevat: ; volueritis, vobis licet. (15) Quarum regionum nonnulle, 
(18) Ov cever wepootebévta mpds thy Edudvous Bactlslav, , adjuncize regno Eumenis, decem partibus majus, quam 
Cexarraclay adtry Suvarat motety tH¢ VOY irapyovons ' qunc sit, illud effecerint : omnes vero aut plereque, eidem- 
mévroy &2 tout i téiv mhelotwv abt mpospepiober attribute, quavis alia dominatione regnum illius possunt 
sev, OUdE tae &v yévorto tov dAwv Suvactersiv xata-  reddere nihilo deterius. 
deeatepa. 
VI. "E&sortw obv, & dvdpes “Pwator, xat sobs ot- VI. Licet igitur vobis , P. C., et amicosaugere commodis, 
Aoug pLEyaAropspins swxtoTotjoat, xat to s7¢ iCia¢ et instiluti vestri gloriam non abjicere, neque deponere. 
trobdceois Aaprcpov wp} xataGadsiv. (2) O00 yap gottv (2) Non est enim vobis idem actionum finis propositus , ac 
butv xal rots eAAOIc avOpwrorg tabtd téhog tv Eoywv, ceteris hominibus esse solet; verum longe diversus. (3) 
dA" Erepov. (3) Of pev yxo cot Ta&vtes Spusror pos | Alii quippe omnes bella suscipiunt cupiditate impulsi po- 
whe tepdEetc, dpeyouevor tov xatactpspaciar xat mpoc- | pulos subigendi, et occupandi urbes, commeatus, naves. 
AaGety wdAretc, yopnyiac, vac: (4) bute St wavtwy | (4) Vos ne hisce omnibus egeretis , dii vobis preestiterunt, 
todteov drpocdey tou. of Ocol nerorjxact, navra tk xate | cum, quidqaid ubique est in orbe terzarum, ditioni vestree 
Thy olxoupévny TeOstxotes bxd thy buetéony eouctav. | subjecerunt. (5) Qua igitur re adhuc egetis? aut quid est, 
's) Tlvoc obv &re mpocdeiabe; xat sivas av Exe Séot zp0- , cui providere vos quam diligentissime oporteat? (6) Laus 
votay byedic roreraOat thy dyupwtaryy; (6) A¥ov, dig | nimirum et gloria apud omne genus humanum : que res 
exatvou xa Soens Tap’ avOpermor, & xat xrjoxcbat | et paratu difficiles sunt, et parte difficillimse sunt conser- 
uty gore Sucyepec, ducyeptotesov d& xtyaapévouc dta- | vatu. (7) Id ita esse, sic facile intelligetis. Gessistis cum 
cuddtae. (7) [votre & av to deyousvov obters. “Ero- | Philippo bellum, omniaque estis perpessi pro libertate 
beukoxts pds PO urnov, xal wiv Sreusivate yapw | Gracie : hoc enim vobis proposueratis , et hoc premium 
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rou8” buty KOdov 2 éxetvou tou ToEou Teptyeyovey, 
Erepov 8 dmdiic ovdév. (8) "AAN’ Seg edSoxette toUTeD 
wEddov, A tors Tape Kapyndoview gdpots> xa patra 
Sixatws. (9) Td rev yao doyvptov éott xorvdy tt mev- 
twv avOowruv xtiua to SE xadov, xxl mpd¢ Ematvoy 
xal tidy dvijxov, Geoiv xat tov Eyytota toutoic mepu- 
xdrwy avdpiiv dori. (10) Toryapotv ceuvotatov tiv 
iuetépwv Epywv 4 tov “EdAriveny EdeuvOgpware. Toute 
viv 2kv tv mpoabiite tdxodou8ov, teherwOrjcetat ch tic 
Gyetdpas Sdbnc’ dav 62 rapidnte, xat 4 moly 2harter- 
Ohcerat pavepiog. (11) “Hpetg pty ouv, ow dvSpec, xal 
tic Tpoatpeaenng yeyovotes alpetiotal, xal tov peylatwy 
dyevey xat xtvouvov dAnOwoiv Sutv peteoynxdres, xal 
viv obx éyxatadstmoney thy tiv othov tab: — (19) 
GAN’ & y’ evoplCouev Suiv xat mpémev xat cunpéepery, 
oux axvicapev Srouvicat pete mapinolac, oddevds 
croyacdevor tiv dAdwv, ods mept xAetovos oddty 
Toodrevor TOY xaOrixovtos adtotc. » (13) Of wey ovv 
“Podior, tatra eidvtes, mq ddxouv petplorg xal xa- 
Aide StethéyOar repl tov mpoxetpevov. 

VII. ?Ert 88 todvots elovjiyayov tobs map’ “Avtidyou 
mpesbeutag, ‘Avetratpov xal Zevétv. (2) *Qy Let 
alwocens xal mapaxdicsws Tornsapevwy tovs Adyous, 
edddxnoay tats yeyevnévats Sroroylaig mpdc tous mept 
cov Lximiova xate thy Actavy (3) xal ueta tivac 
Ftoas tov dimou cuverrixupwaavtas, Etenov Soxta rept 
touTwy Tpd¢ tTOUG Tspl TOV ‘Avtimarpov. (4) Mer& 52 
cauta xal tod Adous eloyyov, door mapicav amd tic 
"Aclag mpecGevovtes* tv ext Boayd piv Sujxousay, 
Graor d& thy abthy Zuxav drdxprav. (5) Adcy 3’ Hy, 
Sr déxx mpecGevovtag eamoctedovcr, tobs Orip draw 
ctw tov duprs6ntoupsvery Tats TOAETt Stayvwrcouévous. 
(0) Advrec 58 tavtag tas droxpicetc, pete Tatra xa- 
réotyoav dexa mpeabeutacc, ol rept pty tiv xatd pos 
Zwxav thy exttponyv. (7) Tept 62 taiv Srwv adrol 
StehaGov, ce Set tev ext rads tod Tavpou xaroixouv- 
twv, Soot utv in’ “Avtioyov érdtrovto, tovtous Eduéver 
SobFvar: wAhv Auxiag xat Kaolas ck péyor toy Matdv- 
Soou motapov, tatra 62 “Podtwv Smapyev. (8) Téiv 
St néhkewy tev “Eddyvidwv, Scar wev Attadw odpov 
Sretépouv, tautas tov avtov Edpéver tedetv: door 68 
"Avttdyen, rdvoy tavtats dpetabat tov pdpov. (9) Advrec 
St tobe TUTOUS toUTOUS Emep tig GAs Stomxtjoews, eEE- 
meuroy tous déxa med¢ Pvaiov tov Uratoveic thy Aciay. 
(10) “Hy, 88 tovtwv Stoxypévov, mpocqAOov avbr¢ of 
“Podtor mpd thy adyxAntov, dErotvtes wepl Lodww téiv 
Kidixtoov: ta yao thy cuyyéveray Epacav xabrjxety ad- 
TOUG, TpoVOStadat THs MOAELIG tavtys. (11) Ever yxp 
"Apyeluv drofxgus Lodeic, xabinep xal “Podtouc 26 
dv adehouxdy oucav dreSelxvuoy thy ouyyevetay Tos 
@Afdous. (12) “Qy Evexar Stxarov Epacay elvar, tuxetv 
abtods tic éhevbeptas bro “Pupratwy, 51% ti¢ “Podlwy 
YEptto<. 


: unicum ex hoc bello retulistis, aliud omnino nihil. 
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(8 
Attamen ex hoc plus capitis voluptalis, quam ex vibets 
quae a Carthaginiensibus exegistis. Et merito quidem. (9) 
Pecunize namque communis est omnibus mortalibus pos- 
sessio : honestas, ac decus , et quidquid ad laadem hono- ‘ 
remque spectat, deorum, et eorum hominum qui ad iHo- 
rum naturam proxime accedunt, propria sunt. (10) Igitar 
omnium vestrorum operum gloriosissimum est libertas 
Greecis reddita. In hoc incepto si, quo copistis pede, 
perrexeritis, ad summum cumulum perveniet vestra gloria. 
Sin autem illud neglexeritis , etiam ei, qua parta jam est, 
nonnihil manifesto decedet. (11) Nos igitur, P. C., qui e 
in hoc institute vobiscum conspiravimus, et maxima cer. 
tamina et pericula vobiscum animo sincero adiimus, ne 
nunc quidem amicorum partes deseruimus; (12) sed quz 
quidem existimabamus vobis convenire et conducibilia 
esse, corum ausi sumus cum ingenua libertate vos admo- 
nere , nihil aliud spectantes, neque pluris quidquam zxsti- 
mantes, quam officium. » (13) Hac quum dixissent Rhodii, 
modeste et honeste de rebus presentibus visi sunt disse- 
ruisse. 

VII. Post istos sunt introducti legati Antiochi, Anti- 
pater et Zeuxis. (2) Qui quum supplicantium et rogan- 
lium verbis essent usi, Patres ejus pacis conditiones , que 
in Asia facta fuerat , comprobaverunt : (3) et qaum paucos 
post dies etiam populus eam jussisset esse ratam, cum 
Antipatro foedus icerunt , quo pacta illa confirmabantar. 
(4) Post hac alii sunt in senatum introducti, quiex Asia 
legati venerant. Quibus raptim auditis, idem omnibes 
responsum dederunt, (5) quod fuit hujusmodi : degem 
legatos Senatum esse missurum ad controversias ister 
civilates disceptandas. (6) Hoc dato responso, mox de- 
cem legatos decreverunt, quorum arbitrio permissa est 
rerum particularium administratio. (7) De summa aplem 
rerum ipse Senatus constituit, ut cis Taurum montem 
incolentes populi, qui Antiocho regi quondam paruissent , 


-Eumeni attribuerentur, preter Lyciam Cariamque usque 


ad Meeandrum amnem : ea civitatis Rhodiorum essent. 
(8) E civitatibus Greecanicis , que Attali stipendiarie fuis- 
sent, hz ut idem stipendium Eumeni preberent : quae 
Antiocho, ez tantum liber alque immunes esseat. (9) 
Hasce totius administrationis formulas ubi dedere patres 
decem legatis , in Asiam eos ad Cozeum [Manlium Vulsooem| 
Consulem proficisci jusserunt. (10) Omnibus deinde rebas 
compositis , accedunt iterum legati Rhodii ad senatuta , &% 
de Solis urbe , que in Cilicia est, cum iis agunt : nam pro- 
pter generis: communionem sui esse officii, ut Ciwitati 
illi consulant. (11) Argis enim et illos, sical sese, oriam- 
dos esse : ab ea germanitate fraternam inter ipsos vagere 
caritatem. (12) Zquum igitur esse, ut Soleases, grat 
Rhodiorum nixi, libertatem a populo Romano impetrarent. 


(13) “H 88 avyxAntos, Staxovcaca mept tou- | (13) His auditis, vocati sunt a patribus Antiochi legati : ac 
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cwv, eloexadscato tods map Avtwoyou mpecbeutag: xat 
to tv mparcov exécatte, miong Kidtxlag éxyupeiv cov 
‘Avtloyov: 08 mpocdexopevwy Ot tov mept tov Avtima- 
tpov, dtd Td map the cuvOrixac elvar, mddtv bmp ad- 
tiv Tav Lowy erorodvto tov Adyov. (14) DrAotines 
db rods toUTO Stepstdopévw tov mpecbeutinv, ToUTOUC 
pty dréducav: cote 2 “Podloug eicxadecapevor, dte- 
odgouv tk cuvavtwusva Tapk tiv mept tov Avtlia- 
pov, xal moocertheyov, Sr nav Sronevovany, ef Tavtws 
soto xéxortat “Podiors. (15) Toiv 62 mpecGeutin eb- 
Soxoupévery tH prdotipia THs SUYXAY TOV, xat oacxdvTwy, 
oudiv Ext népa Cncetv, tatita wey ext civ broxetpévev 
Zuzwev. (16) "Hoy be mpd avaluyty téiv déxa xal tov 
Drwy rpecbeurinv dvewy, xatenrevexy t7¢ “Iradtag ele 
Boeveharov of ce rept tov Lximlwva, xat Acdxtov, of 17; 
vavpayla vixiioavtes tov Avtioyov. (17) Ot xal pera 
aivas Auspac, eicedOovees el thy “Pwuny, Fyov Oprap- 
ous. 


Il. — BELLUM ATOLICUM, 
Legatio XXVI. 


VIII. “Apuvavdpoc, 6 viv A@apdvenv Bacthebc, So- 
xav Hon thy dpyhy dverlnpévar Pebaturc, elc “‘Poyny 
Eldrsume npeaGeurac, xal mpd¢ tol Lxrmlwvac eic Thy 
"Actay: ic yko Foav rept tobs xatd Thy “Egesov vd- 
qrous’ (2) ta plv arodoyoupevos, tH Soxeiv Or Aitu- 
hosv Texotyc0a: thy xdbodov, ta 52 xatnyopiiv tou 
DaArlrrov, td 58 word mapaxadsv mpocdeachar wart 
autov ec thy ounpaylay. (3) Of S Aitwiot, vout- 
oavees Eye evpuy xatpov mpd To THY Aupidoyiav xat 
thy "Arepavelav dvaxtijcacbat, mpotbevto otpatevety 
tig tos mpoetpnutvous térouc. (4) “AOpolcavtos Se 
Nexdvdpou tot atpatnyou mévenuov otpactay, évéGahov 
sic thy Apoidoytay, (5) ‘Téiv 62 xdetotwy abtois é0e- 
hovehy npocpwpnsdvtwv, WeTHABov cic thy Anepavtiay. 
Kat todtwv di xpoctendéve Exovclas, dotpatevcay els 
zt,v Aokoniav. (6) Obror S28 Boayby pév twa ~pdvov 
Ercedertav, do avtinowcduevor, typi oavtes Thy TOs 
DO urrov rlotw: AaGovees 82 mp0 dpbadpsiv rh sept 
sous Adapavac xat thy roU Didlemou quyhy, tay ses 
petevonsay, xal mooatBevto Tpd¢ tols Aitwdovs. (7) 
Vrevopivas 82 cic tiv mpaypdtu ebpoias totautys, 
arcyaye thy otpatiav & Nixavdpos tic thy olxetav, 
Soxss Fopadlobar te xatk thy AitwAlav totic mpost- 
pnpevor Eivect xat térotc, To pndéva Suvacbar 
REAROTOELY THY yopav adtov. (8) “Aptt O& route 
cuplsEnxdétwv, xal tiv Altwéiv éxl tots yeyovest 
ppovnpatilouéwoy, rpocénece prey Tept tic ate Thy 
rata payns, ev i yvovees Arenptvoy Shocyepiic Tov 
"A veloxov, abs dvetparycay tats puxats. (9) Dg 
arapaytvnieis éx tic “Pons 6 Aapotéhns tév te 76- 
Papeoy aviyyene, dite pdver xatdpovos, xat thy tod 
Pl kpxov xal tov Suvapewv SraiGaaw én’ abrovg- tore 


principio quidem imperatum a senatu, ut omni Cilicia 
Antiochus excederet. Quod quam recusaret Antipater, et 
foedera testaretur, adversus quse istud esset, rursus patres 
separatim de Solis cum eo egerunt. (14) At quum huic 
postulato summa vi renilerentur Antiochi legati; senatus , 
his dimissis, Rhodios vocat, et, quomodo eorum petitio 
ab Antipatro esset excepta, significat : deinde bec verba 
Patres adjiciunt, si utique in hoc postulato perseverarent 
Rhodii, senatum quidvis esse facturum. (15) Postquam 
ostendissent legati, hoc tantum senatus studium satis sibi 
esse , dixissentque, nihil amplius se postulare , in eodem 
statu Soli manserunt. (16) Mox sub idem tempus, quo 
decem legati, et illi, qui ex Asia missi fuerant, profectio- 
nem ab urbe parabant , Brundusium in Italiam et Scipiones 
appulerunt, et Lucius [Amilius Regillus] qui navali prcelio 
Antiochum vicerat : (17) atque hi paucos post dies trium- 
phantes Romam sunt invecti. 


GESTUM A M. FULVIO COS. 


Legationes Amynandri et Etlolorum Romam misse. 


VISI. Rex Atbamanum Amynander, recuperata posses- 
sione tuta, ut rebatur, sui regni, legatos Romam nisil, et 
ad Scipiones in Asiam (adhuc enim Ephesi illi moraban- 
tur), (2) partim excusans sese, quod per tolos in regnum 
esset restilutus, partim Pbilippum incusans : preecipue vero 
Romanos rogabat ut se in societatem reciperent. (3) Atoli 
vero, opportunum tempus nactos sese rati ad recuperan- 
dam Amphilochiam et Aperantiam , expeditionem in ea loca 
suscipiunt. (4) Itaque postquam exercitam ex universo 
populo Nicander praetor congregasset, in Amphilochiz fines 
impressionem faciunt. (5) Quumque plerique voluntati eo- 
rum se dedidissent, in Aperantiam transierunt. Ea quoque 
ultro se dedente, in Dolopiam duxerunt. (6) Hi aliquamdiu 
speciem ostenderunt hominum, qui essent restituri, fide 
regi Philippo servata : ceterum, posteaquam ob oculos sibi 
posuerunt, qu Athamanibus acciderant, et Philippi fugam, 
cito penitentia ducti Ztolis se adjunxerunt. (7) Ubi Zto- 
jis cuncta ex animo processissent , Nicander exercitum do- 
mum reduxit, adjectione harum gentium et locorum secu- 
ritati Ztoliz probe consultum existimans, ita ut hostiliter 
in ejus fines incursionem facere nemo posset. (8) Vix hzec 
erant peracta, cum Atolis successu rerum suarum ferocien- 
tibus , fama affertur de pugna in Asia pugnata totis viribus, 
qua esset penitus fusus Antiochus : quae res eorum animos 
vehementer iterum terruit. (9) Mox ut Damoteles Roma 
rediit , et durationem belli, et Marci [Fulvii Consulis} cum 

exercitu adversus ipsos trajectionem renunciavit, tum enim- 
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a) MAvTEAWS ets dung avec evérimrov, xat Simmdpouy, 
ming Set xevicactar | TOLG Erupepoisevors Mpadypacrv. 
(10) “ESsokev Uv aUTOtC, p06 te “Podtoug méumety xat 
mpd¢ AGnvatous, drotvras xat mapaxahotvras moecbeu- 
cat Tept adtiiv cic tiv “Pony, xal mapartnoapevous 
thy doyhy tev “Pwyatwv mojoacbal tive Adew tov 
meptegtuto xaxov tH Aitwdia. (11) ‘Opoierg 5: xal 
map adtiov cbéxeubav madi moecbeutag sig thy “Por 
uny, Adgtavdpov tov “Iotov émixadovpevov, xat Dat- 
véav, ouy 52 touUtotg ” tov Aubpaxtwryy, xat Auxwitov. 


Legatio XXVII. 


IX. Tapayevouevy p05 tov otpatnyoy thy “Pw- 
watov & "Hreloou mpscbeutiov, éxowvodoyetto tovtots 
mepl crc ext toc AitwAols otpatetag. (2) Téiv 2 
mpecbeutiny otpxtevetv ext thy Apbpaxlav cunbov- 
Aeudvewv (cuvéGawve yko tote modttevesOat tobs Ap- 
Coaxurtas peta tev Aitwddv), (3) xal pepdvteov 
dtrohoytapovs, Stott xat mods tO payeadat tots otpato— 
medorc, dv etc toto BovAwvtar cuyxatabatvery Aito- 
hot, xad\totoug elvar téroug cuuGalver mepl tiv mpoet- 
pnwévyy modi: = (4) xdv arodethiWery, edouin, adbthy 
xetabar tpd¢ woAtopxiav: xat yho apbovov gyew thy 
Zopav edxnplay mods tds tov Eoywv mapaoxevdc, xal 
tov “Apaybov motapdy Séovra map& thy méhtwv cuvepy7}- 
cewv Teds te the TOU Gtpatomésou yoetac, Ete Dépous 
Bvroc, xat moo¢ thy taiv Epywv zopaderav. (5) Aoddy- 
cuy 52 tev ToecbeutiOV xadéI¢ oupCovdevety, avateubac 
5 otpatnyos fr Sid tH¢ "Haelpou tov oTpATOV art Thy 
‘Ap6paxiav. (6) Agtxouevos 62, xal tov AltwAdy ob 
TOAMOOVTWY amevran MEOUHEL XXTOTTEVWY THY TOALV, 
xal évipyer te tig TwoAtopxtag orArotines. (7) Ket of 
slg thy ‘Pony droctahevtes moecGets, mupatnpnddv- 
te¢ nd L6vjptou tod Metpatou wept thy Kepadanviay, 
xachyOncav elg Xaipadpov. (8) Toig 62 “Hretpurtare 
Bokev, the uty dovdc etc Bouyetov drodecbat, xal ou- 
herrerv enwpehiss toug dvopag: peta OE tives Fudoac 
drefirouv adrobs AUtpa, Six To TOAKuOV Srdpyew apicr 
Tpo¢ tous AltwAous. (9) LuvéGanve 62, tov prev Ahgav- 
pov T)ovawtatov elvar ravtwy tov “EAdivev: tobe 58 
Aovmods xabvarepety tog Blows, word O8 Aclrecbar tod 
Tpoetoyvou tats ovotats. (10) Kal to yey mpéitov 
dxédevov Exactov drodotvar mévte tadaveta, Touro de 
tots padv Edorc 000" Edw drevipecxev, GAN’ e6ovdoveo, 
nepl melotou ToLodpevor Thy cpa adtéiv cwtnolav. 
in) “O 8 ‘AdeEavdpos obx dv Zon ouyLwpyaat, ToAU 
rep elvan tapyuptov palveaba: xal the vuxtas Staypu- 
aviv Suodopupeto mode abrov, et derjcer mévte taAaveTe 
xatabeddev. (12) O18 "Hretpiitat, mooopwevor to 
peAdov, xat Staywvieivtes, a) yvovtes of “Pwyator, 
Stott tpecbevoveas mods avtous xatecyyxact, xdTrErTa 
Yeapavres mapaxxddar, xat xehedworvy amoAvEtv touC 
dvSpac, suyxatabavtes, tote tahavea malty amytouy 
Exaatov, (13) Aapévug 82 tiv dwy mpocdebauévo, 


vero inopia consilii laborare, et, qua ratione immineatis 
belli molem sustinerent , anxii dubitare. (10) Visum igitur 
ipsis faciendum , ut ad Rhodios et Athenienses mitterent, 
eosque rogarent et hortarentur ad legatos sua gratia Romam 
mittendos, qui Romanorum iram deprecati, instantibus 
malis Atoliam aliquo modo liberarent. ((1) Ipsi quoque a 
se pariter Romam proficisci legatos jusserunt, Alexandrum 
cognomine Isium, et Phzeneam, cumque his * Ambracien- 
sem, et Lycopum. 

Ambracia oppugnatur. Legati £lolorum ab Epirotis 

capti. 

IX. Venerant ad consulem Romanum ex Epiro legati, 
cum iis consultabat Fulvius de sua adversus lolos expe- 
ditione. (2) Illi suadebant Ambraciam aggredi (nam ¢a 
tempestate Ambracienses Alolico concilio sese contribue- 
rant), (3) cujus sententiz rationes has afferebant : sive 
ad certamen descendere Atoli vellent, pulcherrimos circa 
preedictam urbem campos ad dimicandum esse; (4) sive 
metu detrectarent certamen, facilem urbis expugnationem 
fore ; ingentem enim facilitatem habere regionem ad operum 
constructionem, et Arachthum amnem preler ipsa meenia 
fluere, cum ad convehenda, ques castrensi usui sunt neces- 
saria, per anni tempus (zestas enim erat) opportunum, tum 
operibus etiam munimento futurum. (5) Consal, probate 
hoc legatorum consilio, castra movet , et per Epirum Am- 
braciam ducit. (6) Eo ut ventum, non audentibus £tolis 
contra prodire, Fulvius urbem circumit, situm diligenter ob- 
servans, et magno studio oppugnationem illius urget. (7) 
At qui Romam missi fuerant legati tolorum , observati a 
Siberto, Petrati [an Sibyrto, Petrzi?] filio, et in Cephal- 
lenia deprehensi, Charadrum sunt deducti. (8) Epirotis 
principio placuit , Buchetum eos transferre, et diligenter_cu- 
stodire. Mox vero, elapsis aliquot diebus, pretium ab 
iis exegerunt , quoniam bellum sibi esset cam Etolis. (9) 
Alexander autem , legationis hujus princepe , omnium Gra- 
corum erat ditissimus : ceteri minime abundabast vite 
commoditatibus , facultatesque Jonge minores praedicte viro 
habebant. (10) Initio jussere Epirota singulos qaina talesta 
dare. Id vero reliqui plane non abnuere , sed libenter etiam 
consentire, ut qui salute sua nihil antiquius haberent. (1!) 
Alexander vero negare se faclurum , magnam enim ulrigee 
eam pecuniam sibi videri : qui etiam noctes insomees é- 
cens , secum lamentabatur, si quinque talentorum semms 
sibi esset pendenda. (12) Epirote providentes id quod fe 
turum erat, et admodum solliciti, ne Romani, cognito ess 
detinuisse legatos ad se missos, per litteras cam ipsis 3 
rent, et captivos juberent missos facere, remissa pretii parte, 
terna talenta a captivis exigebant. (13) Quam conditionem 
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obror uty dteyyundévtes emaveAOov: 6 8” AE xvdpoc obx 
Eon Sotvar wAsiov tahdvrou, xat yo tour’ elvar qodv. 
(14) Kal tédog droyvobs abtov Zuevev év tH qudaxt, 
mpsaburepos XvOpwritog, TAEtoveny 7 Otaxoctwy tahavtwy 
ney odalav: xal ror doxet, xav éxdtmetv tov Blov, go’ 
D pr Covvat tk tole takaven., (18) Toaadty tte evions 
TPO, TO Tetov Sou maoletarat xal moobuyta. (16) 
Tore 3 éxelvy xal tadrouatov auvipynce moog thy 
priapyuplav, Bote map& wot eraivou xal cuyxatadd- 
GEws TuxElv Thy dAoytotiav adtou Suk Thy wepnérerav. 
(17) Met y&p édtyac fyéoxs ypapudtuy mrapayevy- 
Bévtwv 2x tH¢ “Pours rept tio dpécews, adtd¢ pdvoc 
&redvOn ywpls Autowv. (18) Of & Altwhol, yvevtes 
Thy adtod reptnéterav, Axporédy mposy etpicavto maAty 
tic thy “Pwyny mossbeutyv. (19) "Oc exmdedone pre— 
Xpts Aeuxcdoc, xat yvobs moocyovta Std c7¢ "Hitelpou 
pect tiv Suvdueov Maoxov ért thy Aubpaxiav, &7o- 
yvods thy mpscbelav, av0ts dveywonaey sig thy Alto 
Alay. 


~ 





(Apud Heronem de repellenda obsidione, p. 324. ) 

X. Altwdol 620 tot tHv “Pwyatwy xatou Mépxou 

RoAtopxovpevot, tH MposGoAy tHv pnyavnatov xat 
ctiov xptov yevvates dvrimapetazaveo. (2) Odto¢ yao 
Aopadtoapevos tk xata the otpatomedetag, tola ucv 
Zoya xatk vo WMudserov mpochyev dx tov emimécwv 
sorwy, Siectwta rly ar’ drwy, TapadhyArAc O€- té- 
taptov ot xatk to AcxAnmetov, méumtov d2 xatk shy 
dxpdrodty. (3) Ptyvouevas de tig mpocaywyiic evep- 
yous xatk mavras dua tobs tomouc, exmAyxtixny cuvé- 
Gawwe yiyvesdat tots Evdov thy toU péddovtos mpoado- 
xiav. (4) Tév 82 xptéiv turtovtwy évepyids ta telyn, 
mar tinv Sopudperavu &rocupovrwv thks ératAbetc, ercet- 
peovro piv of xatk thy mohw dvtinyavdiebar pds 
TAUTA, TOG EV xptots Std xspard evievtes Gy xwpaTa 
e2oruberva, xat Aidouc, xal ocumy Spviva> (6) tors ds 
Speravors Gtdnc%c mepiclevtes ayxupac, xat xata— 
orcinvtes tauta Zow tov teiyoug, Hote, ext thy Exadktw 
auvitpibivtes tov Copatoc, gyxpztetc ytyvecbat téiv 
Speravw. (6) T 6 8 Astov, éeltovtes, evpuyws gud~ 
yowro, more py emitBeevor wuxtwp tots emxortotior 
Exct tosv Eoywv, word Si tots Epyepedovar 120" Audoav 
IE POPAVN , xal torohy evercolouy ty TroAtooxia. 





(7) Tot yxp Nucdvdpou éxtos dvactpepouévov, xat 
aod porpavtos mevtaxoatous iremets els thy TOA, of xat 
qrarpaGiacdusvor tov petal yapaxa tov mohepivy ela- 
eEpenesy tic chy moAty, (8) * mapayyetrag, x00’ Fv 
dx cEcvto fudoay, abtobs tv EedOdvrac * rorjoncbat, 
euvettiiabiobar dé abtov tovTots TOU xtvduvou. (9%) 
Kak cedcar ply sipiyue tig Toews Eoouncdvewy, xal 
vyevvatus dywvicauévey, tou 62 Nixdvdpou xadvertepy- 
cacvtos, el te xatanhayévtos tov xlvduvov, ef te xal 

PoLraics. — I. 


a re ne 


cum ceteri lubente animo accepissent, datis praedibus do- 
mum redierunt. Alexander vero amplius uno talento se da- 
turum negavit, id quoque multum esse: (14) ac tandem, 
spreta salute sua, in carcere mansit , homo senex, ducen- 
lorum amplius talentorum censum habens ; qui vel vitam, 
puto equidem , projecturus erat , dum modo ne tria talenta 
daret. (15) Adeo nonnullis avaritia sedet raimo, et opum 
cupiditas. (16) Tunc tamen illius sordes fortuna adjuvit ; 
ita ut ex eventu omnes illum laudarent, et stultitiam ejus 
comprobarent. (17) Nam post dies non ita multos , qaum 
Roma litteree essent allatee de eorum liberatione, ipse solus 
sine pretio est dimissus. (18) Atoli vero, intellecto eju 
casu, Damotelem iterum delegerunt, qui Romam legatus 
proficisceretur. (19) Is ut Leucadem venit, certior factus, 
Consulem per Epirum Ambraciam versus exercitum du- 
cere, desperato legationis exitu, in Atoliam est reversus. 


( Correctum ex codice Athonensi. ) 


X. Atoli, quum a Romano Consule Marco [Fulvio] op- 
pugnarentur, operibus admotis arietibusque fortiter restite- 
runt. (2) Isenim, postquam castra munimentis firmavit, 
tria opera adversus Pyrrheum in plano loco admovit, inter- 
Vallis quidem distantia , sed secundum eamdem lineam juxta 
se invicem directa; quartum e regione Zsculapii, quintum 
adversus arcem. (3) Quse quum magna vi omnibus locis 
simul admoverentur , trepidantes qui intus erant, dirissima 
quzeque sibi imminentia animis preecipiebant. (4) Jam ve- 
ro arietibus muros valide quatientibus , et contis falcatis de- 
tergentibus pinnas , oppidani, quidquid moliri contra hac 
possent tentantes, in arietes tollenonibus libramenta plumbi 
et saxa stipitesque quernos incttiebant : (5) falces , anco- 
ris ferreis injectis , in interiorem partem muri detrahebant , 
ita ut contus super pinna preefringeretur, falce ipsi potiren- 
tur. (6) Adhzc crebris eruptionibus fortiter pugnantes , et 
modo noctu in custodias operum, modo interdiu propalam 
in staliones impressionem facientes , moram neclebant ob- 
sidioni. 





(7) Quum enim Nicander extra urbem versaretur, et quin- 
gentos equites misisset in urbem, qui etiam per interjectum 
hostium vallum forti impetu perruperint in urbem, (8) 
praeceperat , ut constituta die illi ex urbe egredientes impe- 
tum in hostem facerent ; ipse, [extrinsecus se adfore, et } 
periculum cum eis partiturum, promiserat. (9) Et illi qui- 
dem animose urbe egressi sunt , fortiterque pugnarunt : sed 
quoniam in tempore non aderat Nicander, sive metu peri- 
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dvayxata voutcavros tk ev olg Stécpbe mptypata, ht- 
thOyoav tHe emboXic. 





XI. (Dodat yep wodets xat sre thy tiv tetyor 
XaTASTPOPY Tepteyévovto THY evavTiov, GhoTtED xat 
“Apbpaxta.) (2) Ora “Pwyu.cior covey dic iveoyoovtes tots 
xprotc, del te mapéhuov tév teryorv’ (3) 08 pay ec ye 
chy rod dvavto Bidoacbat Sik tHv TrOpdtu, ti 
xa thy dvtomosouiav nd tiv Evdov evepydv elvat, 
xat pdyecbar yevvatwe ext cov mintovtos pépous todc 
Aitwhovc. (4) “OOev xal drednicavtes cod Stk tHe 
Bias EXetv chy médiv, mpds TO petadAevet Gouyoay. 
(s) "AAAk xat tadtne THs pnyavinc arexpovobysay, 
otpatnyinwtepov tov evoov dvtinapatatauévo, te 
mpoterv & Adyos Sndwoer, xat alcBouévony 70 toUtw eb- 
pyua. (6) Acpadtcapevor 62 rd réoov Epyov tov tproVv 
tiv mooUTapyovtuv, xal oxemdoavres emiuehing THY 
auptyya totic yéphors , mposGaddovto atody mapzAdnAoy 
wip velyar, ayeddv ext duo méboa. = (7) Kat Aabovees 
dpyhv éx tautys, Mputtov ddtamavatws xal thy vuxta 
xat thy Autoav dx Stadoy%c. (8) Ep’ txavas piv ovv 
fpépas DavOavov tos bvdov epovtss Ew cov you did 
a7s cuptyyos. (9) ‘Mc S28 péyac 6 cwpds eyeveto tii éx- 
pepoudvns zis, xal advortos toig Ex tH¢ moAEWs, of 
Tpoeg tures tev TOAtopxoUjLE vewv WUT TOV TRDpOV EawOev 
dvepyiic, mapahandov tH telyer xat TH GtOX tH pO 
viv TUpyev, (10) "Everdy 8 Babos Eovev txavov, Ec7c 
YOnxav mapk tov Eva totyov tH¢ tappOU tov Eyyog TH 
velyer yadxnwuata cuveyy, AentOTata Tals x2Ta— 
axavats ( olov Aexdvac xal Erepa Grote tourots ): (11) xa 
mapk tatrva bik tie tappou mapiovtes, Axpowvto tou 
Popov téiv douttovtwy Eowbsv. (12) Emel 52 donue- 
Gavto tov tomov, xx0’ dv 2dh ou tive tov yadnwd ter 
Sid tic cuumadelag (avtiyouv yap mpdc tov éxto¢ bo- 
gov), dpurtov Lawley emixapolav mpd¢ th Omapyovey 
GdAyv xatk yi¢ ta&ppov Ord td tetyos, atoyalouevor 
TOU cuurecety évavtion talc modeulorc. (13) Tay oe 
toutou ysvonévou, otk to tobc “Pwralous wi povov 
dpivbat mpd ro teizoc ro yiic, AAA xal Steotudurxd- 
vau tomov txavov tou tstyous ep’ Exatepov to répo¢ TOD 
petaddou, cuvémecoy chdrdotg. (14) Kal td nev mpatov 
dudyovto tats captcoats bro viv amet 8’ obd2v HeuvavTo 
péya Tmoteiv, dato moo6ddreabat Oupeods xal yésha mpd 
abtinv dpetepor, (16) to Thvixdcds SndOerd tte tots Tro- 
Atopxouudvots, midov moodendvous dpuoctov xatk +d 
TARTS TH MeTAAW, rpUMAcat Tov TUOdva, xat Tepater- 
Gavtas avAicxov atdnpovv tcov th tevyet, TAToat Tov 
rlOov rtihy Arta) , xat mupos Tavtehwes pixpov éuba- 
Aetv Ox’ abro tov widou td meptotdutov: (16) xXTEtTa 
ovdrootv Ris Toyudttwy mAHpESTH stowart TEptTOeve 
Tac, aopadtrs elodyerv Sik tov weradhov, vevov TH OTd- 
uate Tmodg tous Emevavtioug: (17) émdre 58 eyyloatey 
toig Todgulots, meptadtavees th yelhy tov mlGov nav- 


RELIQUL LIBRI XXII, 11 — 12. 


culi deterritus , sive quod necessaria putaverit negolia qai- 
bus districtus est, effectu caruit illorum conatus. 
XI. (Etenim multe urbes, etiam post muroram eversio- 
nem, hostem superarunt, quemadmodum Ambraciz acci- 
dit.) (2) Nam quum Romani assidue arietibus murum qua- 
terent, semper quidem [aliquid dejiciebatur]: (3) at in 
urbem tamen per ruinas penetrare non potuerunt, quia ¢ 
oppidani intus novum murum objiciebant, et Holi rainis 
superstantes egregie pugnabant. (4) Unde etiam aperta vi 
urbem capere desperantes , ad subfodiendos muros se con- 
tulerunt. (5) Sed et ab hoc astu repulsi sunt; qoum illi, 
qui in oppido erant, peritissime ex arte mililari omnia ad- 
ministrarent, ut sermo procedens docebit, et invenlam 
illorum intelligerent. (6) Romani igitur, bene mnito medio 
ex tribus, que jam ante erant, opere,, et diligenter cralibes 
tuto, porticum objiciunt directione muro parallelam, dacea- 
torum fere pedum longitudine. (7) Inde incipientes, pe 
vices continuato labore, et nocte et interdiu fodiebaat: (6) 
atque ita terram egerentes ex cuniculo per bene multes dies 
fefellerunt oppidanos. (9) Ut vero egesta: terra tamolus 
increvit, et in conspectum oppidanis venit , prafecti cram 
qui obsidebantur impigre fossam intus ducant, peralielam 
muro et porticui qua: ante turres erat. (10) Qox ubi a 
justam profunditatem est perducta , ad alterum deinde fost 
latus prope murum apposuerunt vasa continua genie 2° 
que tenuissime fabricee, veluti pelves aliaque simiba: (tt) 
et, dum preter has pelves per fossam pretereust, anribos 
captabant intus strepitam fodientium. (12) Sic igitur loco 
illo bene notato, ubi quaedam ex vasis per sympathiam qa 
dam et nature concentum (resonabant enim ila ad exteriore® 
sonum) significationem faciebant, intus ¢x en fossa, quam fe 
cerant, et transverso aliam sub terra fossam fodereat sob- 
tus murum, ea directione, qua ex adverse cocersares $° 
hostibus conjectahant. (13) Qua fossa celeriler perfecta, 
quia Romani sub terra non modo ad morum pervenerant, 
sed jam quoque multam ejus partem sudibas suspenderas! 
ab ulraque fossse parte, invicem congressi sual. (14) Ac 
primo quidem sarissis sub terra pugnarunt. Quon" 
sic nihil magni moment efficerent , quoniam uiriqe dypeo 
el crates ante se projiciebant, (15) aliquis tandem al 
gessit obsesais, ut dolio ante se posito, quod acoplitudi 
cuniculi responderet , fundum ejus perforarent, trash 


| rentque ferream fistulam pari cum dolio longitudine: dobsn 
| deinde tenui pluma implerent, et parum ignis stb aad 
| dolii os subjicerent; (16) tum ferreo operculo, foray 
bus pleno , ori imposito, secure per fossa ingererest 4 


lium, ore in hostes obverso: (17) ubi vero hoses 
pinquarent, obturato undique omni spatio circa labia eo": 


caddev, toyata vo xaradtmerv ee Exatépou tov é- | duo tantum ab utraque parte foramina relinquerest, PF 





po 


FINIS BELLI ATOLICY. 


pous, or’ dy Sunbovvtss tac cupiacxc, obx éxaouct mpoc- 
evar to THO cous Erevaveiouc: (18) peta Of tadta 
Aabdvrag doxov, ofey of yarxsic yowvtat, xal mpocap- 
pdcavtas pds tov adAov tov atdnpody, mucky Evepying 
T RPd¢ tH otépatt up ev tore mridote Zyxeluevov- (19) 
xatk togoutoy émayoudvous dst tov addov éxtos, xa— 
Occov dv éxxalytar te mika. (2v) Pevoreverv 88 rav— 
twv xa0arep mpositrov , TO TE TATOOS TOU xaTVOU GuvE- 
Gatve modb ysvéobar, xal ch Sptuutyte Stapégpov dre 
Thy quoW tov Trihuw, oépeabal ve wav els TO tév To- 
Daplow pétadrov. (at) “Dore xat Alav xaxorafety x21 
Sucypyertsicbar tobe “Pealouc, ovte xwAverv odts 
Gropévery Suvapévous ev totic Covypxor tov xanvd.. 





(Legatio XXVIII.) 

XIT. Kava tov xatpov totvov of mapk tiv “ADy- 
vate xat tiv “Podioy mpéobers fxov ext td otpatd- 
medov tidy ‘Punaiwy, cuvertAnbduevor tov Stahicewv- 
(2) 8te Bactreds ciov AGapdvev Apdivavdpoc mape- 
yévero, croudateov ékedécbar tobs “Apbpaxuntas éx tov 
mepteaturtwy xaxbiv, Sobelanc adtiy tis dopadelac bro 
tov Mapxou otk tov xatpdv. (3) Hdvu yao olxelus 
elye mpd¢ “ApSpaxtrtac, Siz vo xal mele ypdvov év 
oH moder cavTy Stacetpipbat xxtk guy. (4) “Hxov 
88 xal Raph tiv Axaovavy wet’ ddiyas huspas dyovtds 
avec tou¢ mept Acwotédy. ‘O yap Mapxoc, mufone- 
vos thy mepitéteiay adtinv, Zypape tots Bouprsvory, 
Avaxoullew tobs dvooa, a> abtdv. (5) Tavrev 62 
Toutwy HOporcpévev, Evnpyetto prrotiuws th mp9¢ Tac 
Staddcers. (6) ‘O uty ov Auivavdpos xatk thy adtod 
mpdbeat elyeto tiv AuCpaxutiiy, nzpaxadiy ooterv 
apts abrous: elvat 58 toUTo oF waxpdv, Zxv Bouledouw 
cat BéAtiov wept adténv. (7) TAsovaxts 62 xpoomedc- 
Tovros avtod ve celyer, xat Staheyonevou rept touTwy, 
EBoke tots “AuCoaxwirats eioxxdecacbar tov Auuvav- 
Spov cig Thy xédtv. (8) Tod 88 otparnyod cuyympy- 
cavtos tH Bactdet tiv elcodoy, obtos pty odv elaedBov 
Scedéysto toic AuGpaxurtats wept taiv everturtwv. (9) 
Ot Sb napd tov Adnvaiow xal tiv “Podtwy npgcberc, 
DapGdvovres ele the yetpac tov otpatnyov TéVv “Por 
prateov, xat morxthug durhotvrec, mpxbverv enetpoivto 
shy Soyhy adrod. (10) Tote dt rept tov Aapozédy xt 
Darvéav iriderd t1¢, tyecbar xat Oepameverv tov Paiov 
Odadéprov. (11) Obtog & Fv Mapxou ply uldc, tot 

aepurtou cuvdestvou mpds Aitwhobs thy suspaylay, 
Mi dpxov dé tod tore otpatnyouvtos adehogc ex wx t00¢" 
Dug 88 epFw Eywv veaviniy, Fy padtota wapk ti 
orpamnys motevduevoc. (12) “Og mapaxAnfets ord 
ciw rel tov Aauorédy, xat vouloas (tov elvar td 
sepayys, xal xadyxaw adt® to xpootatijont thy Ai- 
Tedhinv, Tsay elcepépero oroudiy xal ordrotystay, ebe- 
Aahar crovddtov td Lovo éx tiv rEprectartwv XAxXéiv. 
(23) "Evepyiic 82 navtaydbev nposayopévng tis ptAoti- 
galanc, Diabe cd xphypa cuvréherav. (14) Ot pv yep 
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que porrectis sarissis hostes, ne ad dolium accedere pos- 
sent, prohiberent: (18) post hec folle, quali utuntur fabri, 
ad fistulam ferream adaptato, ignem, qui plumz prope os 
dolii subjectus esset, valide sufflarent; . (19) fistulam 
semper in fantum extrorsum retrahentes in quantum pluma 
exarsisset. (20) quibus omnibus ita, ut dictum est, com- 
positis, immensus fumus est exortus, supra modum acer 
atque vehemens propter plume naturam; isque omnis in 
(21) Quo factum, ut valde 
laborarent Romani, quum nec prohibere nec tolerare fu- 


hostilem cuniculum ferebatur. 


mum in cuniculo possent. 


Pax quomodo facta. 
XII. Eo tempore Atheniensium et Rhodiorum legati ad ca- 


stra romana venere ad pacem impetrandam adjuturi Etolos. 
(2)Eodem et Amynander rex Athamanum, fide accepta a Marco 
(Fulvio) pro tempore , se contulit, Ambracienses e preesenti- 
bus malis eripere satagens: (3) hos enim singulari caritate 
complectebatur, quod majorem partem temporis Ambracize 
exsulaverat. (4) Acarnanes item nonnulli post dies paucos 
venerunt, Damotelem et legationis illius comites adducentes. 
Marcus enim, certior factus de illorum Jegatorum casu, ad 
(5) Hi igi- 
tur omnes postquam convenerunt, de pacificatione summo 
studio agebatur. (6) Amynander, sicut initio ei propositum 
fuerat, finem nullum faciebat Ambracienses monendi , hor- 
tandi, ut saluti consulerent su#; que non longe petenda 
ipsis esset , si modo saniora vellent inire consilia. (7) Qui 
quum perszepe muris succederet , deque iis rebus colloque- 


Thyrienses scripserat, ut eos ad se reducerent: 


retur, placuit Ambraciensibus, Amynandrum in urbem vo- 
care : (8) quod et consul regi permisit, ut faceret. Et 
ille quidem oppidum ingressus, de przscnti negotio cum 
Ambraciensibus colloquebatur : (9) interea vero legati 
Atheniensium et Rhodiorum assidue Romanum imperato- 
rem convenire, variaque oratione illum aggredi, quo iram 
ejus mollirent. (10) Damoteli vero et Phawenez suggessit 
aliquis, ut C. Valerium impensius colerent. (11) Hic Marci 
[Leevini] filius erat, qui primus cum Atolorum gente socie- 
tatem pepigerat, Marci consulis frater, matre genitus eadem, 
juvenis alioquin gnavus atque eximie industrius , quo pre- 
cipue nomine apud Consulem gratia pollebat. (12) Rogatus 
igitur a Damotele , suique maxime operis id esse ratus, si- 
bique convenire, ut Ztolorum patrocinium susciperet ; 
omne studium alque contentionem animi adhibuit, quo eam 
gentem tot malis circamstantibus eriperet. (13) Estque 
tandem id negotium, omnibus acriter connitentibus, ad 
exitum perductum. (14) Ambracienses enim, a rege per- 
42. 
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ApGpaxuieat, merobevrtes bro tou Bacthéws, exetpebay 
tk x00’ abtous tO) otparnyip tov “Poatwv, xa ma- 
peswoxay chy ardAtv, és’ cove AitwAouc i&rocroveouc 
ameddety. (15) Tovto kp byethovts Tportov, tyPoUV— 
EG THY TEpdg TOUG GUBAYoUS ToT. 

XIII. ‘O 8 Mdpxoc cuyxatdbeto tots AttwAots ext 
toute mornoacbat tks Stadvcetcs (2) « Dore dtaxdara 
a * py Ev6oixe tadavea. Rape fms AaGetv, toraxdcra 

8° év erect &€, meveyjxovta xa0” Exacrov eto? (3) 
« " dmonueuavadSvan S28 xat tod alypahwrtoug xat tobs 
« gbtouddous “Porators Emavtag, tobs map’ abtoic 
a évtac, év BE unot ywpls Autowv: (4) woAtv OF pey- 
« Ceutav dyew év tH oupmodtreia, pnde pet taxbra 
« MoochaGéabat, toutwv, Soar pete thy Titou Koiv- 
« thou diabacw ExAwoay 6rd “Pwuatov, 7 pedtav error- 
a Aoavto Tpd¢ “Pwyalouc: (5) KepaddAnvious 62 reavrac 
« éxamdvous elvat toutwy tev cuvOnxdy. » (6) Tatra 
uty ovv SretumnOn tore xepadatwdig Tept Tov Stadv- 
cewv. “Ever S8 toutots mpaitov peév eddoxticat tabs 
Aitwhobs, werk 62 tatcx tiyveobar Thy dvapopky éxt 
“Pwuatous. (7) Of pv odv ‘Adnvator xat “Pddtor ma- 
péuevov adtou, xapxdoxotvres thy tiv Aitwhéiv amd- 
pact’ of d8 rept cov Aaporéhy emavehOovtes Stegaqouv 
Tote Atrwdots TEpl Tov OUYXEY MpTUEVODY. (8) Tots 
Lev ouv Odote evdoxouy, xak vee 7 HY adtotg Arravea Tape 
why moosdoxtav mect S: téiv mohewv tiv mpdtepov 
CUATOALTEVOLLEVLIY AUTOLG CtaTonyGavtEs ext Tosdy, Té- 
og suyxaréBevto totic mpotervouevots. (9) “O d2 Map- 
x0¢, TaparaGwy thy AuGoaxtav, tos ev Altudovs 
avyxev Oroorovdouc ta 8 dydhuata, xal cobs dvdprav— 
Tas, xal the yoapac, amiyayev éx tio ToAews, Svea 
xat thetw, dtd to yeyovsvar Bactierov Mudpou thy Ap- 
Goaxtav. (10) “Fdd6y 8 abrg xaL otépavag aTO T2- 
Adveory TevTyxovta xat op’. (11) Tatra be Brorxnsd- 
wevog erotetto THY mepelay gig chy weadyetov THis 
AitwMac, Oavpatwr éxt cH pry ddva adie mapd tov 
Aitwiiv aravrebar. (12) Hapayevouevos a2 mpoc 
“Apyos To xahousevov Apordoyixov, xzteatpatond— 
Sevoev, Oreo améyer ti AuOpaxtas pr’ otadia. (13) 
"Exe? 62 cupptbavtwy adtéd téiv meot tov AauordAn, 
xat Ctacapouvtuy, Str Sédoxtar tors Alturdots Bebarody 
cae Ov Exutéiy “yeyevnpevac buodoytas, Stexuptadyaay, 
Aitwhol wey cic thy olxetay, Mdpxoc 82 fs THY Au- 
Goaxiav. (14) Kaxstoe mapayevousvos, bt uty éyt- 
veto Tept to Tepatody thy Suvazty ele thy Keoaddy- 
view. (15) O 6’ Aicwdot mpoyetptcauevor Darveav xat 
Nixavépov mpeabeutks eéreulav elc Thy ‘Posyny Tept 
7s slpvvncg. (16) ArAbis Ris ovdiy Ay xdptov TONY 
mooetpyjuévey, et ud xal 7G Siw dobar to) tov “Pur 
uote. 

X1V. Obtor wey odv maparxbovees tous te “PoStous 
xa tobe Abnvalouc, exAeov ert rd TPOXEtILEVOY. (2) 
Flapatdyclws 52 xal Mapxac tlandéotetrke Taiov tov 
Odadgorov xal tives Etépous téiv othuwv, mpabovtag vx 
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suasi Romano consuli se permiserunt, et pacti ut sine frande 
abirent Ztoli, urbem tradiderunt: (15) id enim primum ab 


iis est exceptum, fidem erga socios servantibus. 


XIVI. Marcus vero his legibus pacem cum £tolis fieri 
consensit : (2) « Ut ducenta Euboica talenta prasentia 
« Romani ab tolis acciperent; tum trecenta intra annos 
« sex, pensionibus zequis : (3) captivos perfugasque omies, 
« qui apud tolos essent, intra proximos sex menses sine 
« pretio redderent Romanis : (4) urbem ne quam formalz 
« sui juris haberent, aut postea facerent, qua: post id ten 
a pus, quo Titus Quinctius trajecisset in Graciam, aut ti 
« capta ab Romanis esset , aut voluntate in amicitiam coram 
« Venisset: (5) Cepballenii vero universi ut extra jus fede 
« risessent. » (6) Haec sumama capita sunt ejus pacis, copes 
prima delineatio tunc temporis facta est. Qua privsquall 
rata essent, oportebat ut ante omnia .£toli ea comproba- 
rent, deinde ut ad senatum populumque Romanum omnia 
referrentur. (7) Igitur Athenienses et Rhodii in castris man- 
serunt, responsum £tolorum exspectantes. Danpoteles 
vero, quique erant cum ipso, in 4loliam reversi, que im 
petraverant, Ztolis exposuerunt. (8) Et illi ceteris quidem 
assentiri omnibus; omnia enim supra eorum spem eranl : 
de arbibus vero, quae concilii Ztolorum prius fueranl, quam 
aliquamdiu inter sese disputassent, tandem ‘de his quoque 
oblatas conditiones acceperunt: (9) Marcus [Fulvius}, tra 
dita sibi Ambracia, £tolos, ut erat conventum , post dalam 
fidem abire permisit; signa , statuas , el tabulas pictas whe 
avexil : quarum rert@m eo major ibi reperta est copia, quod 
regia Pyrrhi quondam Ambracia fuerat. (10) Dala et o- 
rona aurea consuli centum quinquaginta pondo. (1) Hts 
ad hunc modum administratis, in mediterranea Elolia: 
Marcus proficiscitur, admirans quod nemo £tolorum sibt 
occurreret. (12) Ad Argos Amphilochium, quod Auobracia 
tria ferme et viginti millia passuum distat, ul venit , casita 
ibi posuit. (13) Eo loci Damoteles ipsum convent, ¢ 
Atolorum decretum aperuit, quo pacem a se impetratam 
ab Romanis comprobaverant. Deinde discesserutt, oh 
in patriam, Marcus vero Ambraciam. (14) Quo obi vents 
est, dum ipse in Cephalleniam eopias trajicit, (15) Eto 
Phzneam et Nicandrum legatos Romam milttunt, actures de 
pace: (16) omnino enim nihil eorum quse diximes, ro" 
erat, priusquam populus Romanus id comprobasset. 

XIV. Itaisti, Rhodiorum et Atheniensium legatis 28°* 
tis, ad perficiendum quod destinaverant sunt profecti.. [* 
Sed et Marcus C. Valerium et quosdam alios ex amics it 
urbem misit, qui in petenda pace Etolos adjavareal. 3) 
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nepl tig elprivys. (3) Apixopévian 0” sic tiv “‘Pouny, 
mod exatvoraryOn ta tH Spyis mpeg Attwhods dt& 
Didisrov tov Bacthdws. (4) "Exeivos yap Soxiov adt- 
xg bd tev Alrwhdv dpatpeicbar thy Adzuaviay 
xal mhy Aodoriav, Steméuato moog tobs othous, dbtoiv 
adtovs cuvopyiabavat, xat wh mpocdeEacbar tae dta- 
Augers. (5) Atd xal civ piv Altwdtv eloropeubev- 
cwv, Tapyxouev 4 ovyxAnto>* tov SE “Podiwy xal tov 
"Adrvatwy dbtouvtuv, évetpdry xal mpocdaye tov vouv. 
(8) Kat yao exer Adis & "Ixyclou dda te xadbic 
timetv, xat mapadslywatt pds to mapov olxel» yo7- 
cacbat xatk tov Adyov. (7) “Eon yap: “Opyttecbat 
udv elxdtig toig AltwAots* ToAK yep eb TeovOotac 
covg Altwhots ind “Pwyatoy, od yapw arodedexevat 
route, GAN’ cig udyav évyvoy vat xivduvev thy “Pw- 
uatwy Ayenoviav, exxatcavras tev mpoc ‘Avttoyov 
modewov. (8) Ev toute 52 Stauzotavery tyy GUyXANTOY, 
dv & thy dpyhy peer ext tobe woddovs. (9) Elvat 
yap 7 cuubatvov gv tats rodttelatc wept th RAYON T2- 
pardrictov tH ytyvopeven tepl thy Oadaccav. (10) K2t 
yao éxelvry xath pév' thy abtis quaty del mor” elvat 
yadnvny xat xabeotyxviav, xat oudAnGony torzvTyy, 
Have pnderor’ av évoyAyjoar undéva tov moooreda- 
Yovrev aura xat yowpeveov’ (11) émerdav 8° Eurecov- 
meg cig aUThy dveuor Biator tapaewor, xxt Tapk ouaty 
dvayxdowar xivetobat, tte wy dev ert Sewvdrepov elvar 
nde pobspurtepov Oakarryg: 8 xat viv tots xaTa THY 
AitwAtav cuumecetv. (12) "Eux wiv ykp joav axé- 
patot, Tavewv tov “EMijvwv bxipyov butv edvoveta- 
sor xat BeGatwtaror cuvesyol moos cho modtets. (13) 
"Exel & ard ply tic “Actas mvevoavtes Ooze xal 
Atxalapyos, do 8 tig Edownns Meveotaic xat Ax- 
udxpttog suvetapatay tobc Syhouc, xal mapk query 
Avayxacay wav xal Adysw xat moatrewvs (14) tote 
Sh xaxirg ppovovvtes, E6ovrHbysav utv butv, gyzvovto 
8’ adtots altion xaxtiv. (15) Ast d8 bus mpo¢ pév 
éxsivoug Eyew arapartytws’ eheetv 52 toc modAovds, 
nat StxAvecbat mpog adrobs, elddrac, Ore yevduevor 
madwy axspator, xat mpo¢ tors Edotc ett viv bo’ busiv 
aoOévtes, evvovatator mahw Egovtar mavtwv “E)A4- 
veov. (16) ‘O pty odv “Abnvatog, tatta elmiv, emeice 
THY oUyxAntoy StadvecOat mpo¢ tos AitwAous. 

XV. Adkavtos 8 t6) cuvedptor, xalt tod dyjuov cuv- 
exipnpicavtos, exvpwOn th xatk tag Stadvcets. Te 
2 xatk wépos Av tiv cuvOnxeiv tata. (2) « “O d7u0¢ 
« & tev Altwhiy thy doghy xat thy Suvactetay tov 
« Sxpou tov “‘Pwyaiwy ddohws typeitw. (3) Mode- 
« pioug wr Siayétw bra tig yopas xal tiv node 
« drt ‘Poopatous 4 cobs cuppazous xat olhous adziiv- 
« 7Se yopnyeitw uxdiv Syuocta Boudry. (4) ["EyOpov 
« xat ptrov tov avtov éyécu» toig “Pwyralors:] xat édv 
ROAEpAiIat Teds Tivas ‘Pwyator, wodeweltw mpo¢ ad- 
tous & SFpoc 6 tHv Aitwdoiv. (5) Tobs 68 dpanérac 


xxt TOUG aiyuahertoug Tévtas tous “Pwuatwy xal 


aaa 
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Rom vero, postquam eo legati advenerunt, revocata est 
ira adversus tolos per Philippum regem : (4) qui Atha- 
Mmaniam et Dolopiam injuria sibi fuisse ereptas ab Etolis 
exisltimans , per legatos cum amicis egerat, ut sua gratia 
Patres /Elolis irascerentur, neque pacem probarent. (5) 
Staque etiam ingressos in senatum tolos Patres negligen- 
fer audiverunt : sed deprecantibus pro illis Rhodiorum ct 
Atheniensium legalis , mutatus est eorum animus, et .Xtoli 
zequis auribus sunt auditi. (6) Visus est enim Damis, 
Icesia filius, cum alia multa praclare in oratione quam 
habuit dixisse, tum et exemplo ad id, quod agebatur, 
accommodatissimo esse usus. (7) Dixit enim : « Jure qui- 
dem Romanos Atolis irasci, qui magnis a populu Romano 
beneficiis affecti, neqnaquam pro iis parem gratiam retu- 
lissent, sed Romanorum imperium, excitato bello adversus 
Antiochum , in magnum periculum adduxissent. (8) Cete- 
rum errare Romanos in eo, quod universe genti propterea 
succenseant. (9) Simile enim in civitatibus evenire multi- 
tudini, ac solet in mari. ({0) Nam mare natura quidem 
sua tranquillum semper esse ac sedatum, et omnino ejus- 
modi, ut accedentibus ad se et periculum sui facientibus 
nullam exhibeat molestiam : (11) ubi vero irruentium ven- 
torum vi fuerit concilatum, et praeter naturam suam agita- 
tum, nihil jam seevius neque terribiliusesse mari. Id ipsum 
et £tolis hoc tempore evenisse. (12) Hos, quamdiu men- 
tis suze compotes fuissent, preecipua inter omnes Greecos 
benevolentia populum Romanum esse prosecutos, inque 
omnibus inceptis constantissime illum adjuvisse. (13) 
Postea vero quam ab Asia Thoas et Diczarchus , ab Europa 
Menestas et Damocritus flare coepissent, et multitudinem 
concitassent, ac contra naturam suam quidvis dicere et 
facere compulissent : (14) tum enimvero, inquit, pravis 
consiliis usi, dum vohis nocere student, sibi ipsi tanta hee 
mala arcessiverunt. (15) Vos igitur erga illos quidem ho- 
mines oportet esse inexorabiles; multitudinem vero mise- 
rari, et cum ea conciliari ; persuasos, AEtolorum populum , 
mentis suz ilerum compotem factum , cum ad cetera bene- 
ficia vestra hic cumulus accesserit, ut jam servati a vobis 
fuerint, benevolentia erga vos Greecos omnes denuo esse 
superaturum. » ({6) Hac oratione persuasit patribus lega- 
tus Atheniensis, ut pacem cum lolis facerent. 


XV. Quod quum senatus censuisset , 
set, confirmata pax est. Fuerunt autem ejus pacis condi- 
tiones hae : (2) « Imperium majestatemque populi Romani 
(3) Ne quem 


pulusque jussis- 


« gens Etolorum conservato sine dolo malo. 
« exercitum, qui adversus Romanos aut socios amicosque 
« eorum ducetur, per fines suos et urbes transire sinito, 
« neve ulla ope publico consilio juvato. (4) Hostes eosdem 
« et amicos habelo, quos populus Romanus : si adversus 
a quos Romani bellum gerant, contra eosdem et populus 
« JEtolorum bellum gerito. (5) Perfugas, fugitivos, capti- 
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«tov cupudyov aroddtwcav Altwhol, (6) yorple | « vosque Romanorum aut sociorum reddunto #toli; (6) 


a tov, Sor xave moAeuov aAdvtes cic thy lSlav 2r7FAOov, 
« xal ned Edhwoav, xat ywols réiv, Sor modéptor 
“« “Pwpaloy yévovto, x00’ bv xatpdv Aitwiol pete 
« ‘Puualov cuverodépouv, év hudoats 0’, dy’ He av th 
« pxia vedecO7, tH oyover to év Kepxupa- (7) 
« dav Sb uh ebpeOtiol tives év tH ypdvea todTH, Erav 
n supavets yévovtat, tote Arodétwaav ywple Sodou- 
« wat todtots wet tk Soxta wd Zotw eravedas ei¢ thy 
« AttwAlav. (8) Adtwoav 62 Aitwiol Zpyuplou ur 
« yeloovog Attixod , apayo7ua wey tahavta EvGotxk 
«ao tH otpatnyo tip év tH “EM adt avert toltou wé- 
« poug to Apyuptou youatov, cav Boudwvrat, diddvees, 
a tiv Séxa pveiv doyupiou, youclou pviv didovrec. 
a (9) Aq’ Fc 8 &v fous th Soxte tunOH ev Erect tots 
« mpwrors BF, xack Eros Exactov, téAavta v's xal 
a te yohpata xabotatwcav év “Pour. (10) Adtwoav 
« Altwdot burjpoug 6 otpamyes u', jar) vewrtépous 
« Etoiv 16, undd mpeabutdpous wr’, elg Eryn 8E, obc av 
« “Poator xpoxplvwst, ywpts otpatnyou , xal immap- 
« you, xat dnpoctou ypaupatéos, xab toiv dunoeudv— 
« twv dv “Pon. (1) Kal te Sunpe xadtoretwoay etc 
« “‘Popny: gdv S€ tic drrobdvay tiv Suzjowy, dAdov dv- 
« tixabtotdtwoav. (12) Tept d¢ Kepaddnviag, 
« Lote dy tate covOrxatc. (13) "Ooar yoipat xat moder 
« xat dvdpec, ol¢ obtor eypaivto, ext Titov Koivttou 
« xat I'vatou Aopetlou otoatnyav 4 Sotepov Eadwoay, 
a Hele prlav FAGov “Pwpalorc, tovtwv tiv mdéAewv, 
« xal civ dv tavtatc, undéva tpocdabéetwoay Altera, 
« (14) “H 8d roddtg xal 4 yeorpn 4 tov Olvadev, Axap- 
a vavov Lote, » (15) Tundévtwv S& téiv Soxtwv ert 
tovrots, cuvtetéAgato tx tH elpfvns. Kal ta pev 
nate touc AttwAovc, xat xaOddou tobe “EAAnvac, Tot- 


adcyy toys thy extotpopiiy. 


« preeterquam si qui capti, cum domos redissent, iterum 
« capti sunt, aut si qui ex illis capti sunt, qui tum hostes 
« erant Romanis, cum inter auxilia Romana Atoli essent. 
« Ceteri intra dies centum post feedus ictum preefecto qui 
« Corcyree est, tradantur : (7) si qui non comparebunt, 
« eorum quisque, quando inventus fuerit, sine dolo malo 
« tradatur : atque his, post fedus, in Ltoliam reditus ne 
« esto. (8) Argenti, quod Attico deterius non sit , ducenta 
« Euboica talenta preesentia proconsuli, in Achaia ageati, 

« #Etoli darent. Pro tertia argenti parte aurum si dare 

« mallent, darent, dum pro decem libris argenti unam auri 

« pendecrent. (9) A quo die sancitum fardus esset , in pro- 

« XimM08 S€X annus quinquaginta talenta annua uti pende- 

« rent. Eaque pecunia ut Romam tuto curetar, ipsi provi- 

« dento. (10) Obsides XL arbitratu consulis danto, ne 
« minores duoddecim annorum, neu majores quadraginls, 
« in annos sex. Obses tamen ne esto praetor, prefectus 
« equitum, scriba publicus, neu quis , qui ante obses fuerit 
« apud Romanos. (11) Obsides Romam transportandos 
« ipsi curanto. Si quis obsidum diem suum obierit, alium 
« vicem illius danto. (12) Cephallenia extra pacis leges 
« esto. (13) Qui agri, quae urbes, qui homines Ztolorum ju- 
« ris aliquando fuerunt, qui eorum T. Quinctio Cn. Domi- 
« tio Coss. postve eos Coss. aut armis subacti, aut volun- 
« tale in ditionem P. R. venerunt; ne quam earum urbium, 
« aut hominum, qui in iis sunt, Etoli recepiase velint. 
« (14) OEnidze, cum urbe agrisque, ACarnanumn sunto. » 
(15) His legibus icto foedere , pax consummataest. Et hunc 
quidem exitum Bellum £tolicum, et omnino res in Greecia 
gestee , habuerunt. 


ll. — BELLUM GALLO-GRAUUM, GESTUM A CN. MANLIO COS. 


Ecloga XXIX de Legationibus. 


XVI. Kad’ &v xatpdv év tH “Pon tk mept cdc 
cuvOyixac, the moog ‘“Avtioyov, xat xaodou mepl tic 
‘Aclac al xpecbetar Cterpattovto, xat& d& thy “Edada 
zo tiv Aitwdiiv ZOvoc éxoheuetto, xatk ToUTov cuvéby, 
tov Tepl thy Aciav moos tobs Fadetac médeuov émt- 


teAeabivat, Smtp ob viv énorapeda thy Sifynatv. | 





Excerpt. Valesian. et Legatio XXX. 

XVII. Moayérns, & tig Ki6vpa¢ tupavwoc, d20¢ 
Fv xal Sddtoc. (2) Kat odx déids éotw, éx mapadpo- 
ric, GAA per’ Emtoracsmg tuysiv tig Epro%ovans 
vipers. 





(3) TDAdy cuveyyfovtog Pvatou, ixatou “Pwpatey, 


~~ 








XVI. Quo tempore Rome de pace cum Antiocho ageha- 
tur, et legatis, qui undique ad Romanos ex Asia veneram, 
opera dabatur, quo eodem in Gracia bellum urgebeter 
adversus Atolos; tunc etiam in Asia cum Gallogreecss bel- 


lum est confectum, quod nunc exponere aggredior. 





Moageles Romanis conciliater. 
XVII. Moagetes, Cibyree tyrannos, et crudelis et fae- 
dulentus fuit: (2) mereturque, ut non obiter, sed accurate 
et diligenter de eo, quae ad rem faciunt , commemoremas. 


(3) Ceterum Cnao [Manlio] consule Romano appropie- 


TY, Ki6vpa, xat tot "Edoutou Teep.pbévtos elg aromet- | quante Cibyra, et C. Helvio ad tentandam Moagetis asi- 


pav, éxt tlvo¢ fort ywuns, mpeabeutie ebémente, 


mum praemisso, legatos ille misit, orans, ut cohiberet a 


BELLUM GALLO-GRACUM. 
populatione agri militem : se enim populi Romani amicum 
esse, et imperata omnia facturum. (4) Simul heec dicens 
coronam offerebat quindecim talentorum. 
Helvius , integros a populatione agros servaturum se polli- 
citus, ire ad consulem legatos, et de summa rerum apud 
eum disceptare jussit; a tergo enim sequi illum cum exer- 



























mapaxarev, 2) pOetpart shy ywpav, Str plhoc brapyet. 
‘Popate, xal mav morjcer To mapayyeAduevov. (4) 
Kal taba Mywv dua xpodrewe orépavoy do mev- 
mexaidexa taddvewv. (8) “Qv dxovaac, abtd¢ pty 
dogeabat tic yepag tpn, Tepd 82 tov otoatnyov éxé- 
 Jevse mpsaGederv Smt tov Shu: Execdar yap adtoy 
ueth tig otpatetag xatk mddac. (6) Tevopevou be 
roUrou, xa méupavtos tol Mouyérou peta tov mpe- 
cbevtav xat tov adedpdy, dravenons xatk topetav 6 
Tvdioc, dvatatixiig xal mixpiig &plnos toI¢ mpeabeu- 
raig’ (7) pdoxtv, od udvov EMorpurtatoy yeyovevat 
‘Pwyaliy tov Mocyéry mévtwy tiv xetk Thy Aciay 
Suvacciav, GAAK xal xatateivar thy fedyny Snv eic 
xadaipsaty tis dpyic’ xal exracpopiic elvar xat xoAa- 
sews dttov usddov, 4 qrdiac. (8) Of 88 xpecbeutat 
xatamrayevtes thy ext pact t7¢ doris, Tay uty &Awv 
Zycodev antotysav, Aelouv 8 adtov els Adyous éAGety 
ris Moayéry. (9) Luypuprisavtos dt, tote pév érx- 
viOov alc thy Ki6dpav. (10) Eis 6¢ iy 2ravprov 
227AOe wera tov pl 6 TUpavves, xata TE THY EoO7Ta 
xat thy Dany npooractav drto¢ xal cametvoc, év te 
Tog ArooytsL0tG xarrohopupueve chy &duvautav thy 
adrod xal thy debiverav av éxiipye wodewv, xal AElou 
mpocdétacbat ré e tahavra cov Fvaiov. (11) "Experer 
88 Ho Ke6upac, xal Zuddrlov, xal cH¢ év Tepéver xo- 
Reors. (12) ‘O 88 Tvdios, xararAnyets Thy drdvoray, 
dAdo pdy ovdtv ele mpds abtdv, "Edy Si uh dd0 9° 
cddavra etx meyadyg yapas, ob Thy ywpav, ton, 
efepety, BAX chy nod adthy modvopxicerv xal Stap- 
mace. (13) (Odev 5 Moayérns xavophmdiioac 7 péh- 
hov, 2Setro pndev morjoat corUtov, xat mpocet(Ost xat& 
Bouyd tev Yonudtww, xal tédoc Exetce tov Pvaiov, p’ 
réhavre xat puplous pedtuvous haGevta mupiv, mpoc- 
SeacOar mpc Thy prlay autov. 





Legatio XXXI. 


XVIII. Katk tov xatpdv, fvixa Tvdiog Stier tov 
KorcEdtov moocayopeuduevoy Totapov, AOov pos 
abtov rpeabets ex TH¢ *Lowdvon mpocayopevomevng 7d- 
Rew, Sedpevor opiar BonFjcat. (2) Tods yxp Teppno- 
otic, erramacautvous Diddundov, thy te ~opav Epacav 
BTV AVESTATOV TETONXEVAL, nat chy Todty StnpTa- 
xévat, vov te Tohtopxely Thy dxpuv, cuuTrepevyorury sls 
aithy wévrwy tiv Todt, 6400 yuvarkt al téxvots. 
(3) Bdv Sraxovaas 6 Tdiog, éxelvors wiv ixecyeto Box- 
Ghcery pete peyddns Yaprtos® abcos St vouloas Eppatov 
zlvat tO FE POTTENTUXOS , grrotEet tO 
THapouatas. 
unscy>, P% 


AmodeEdpreves 62 nal tous TAN 


citu. 
cum legatis fratrem suum, Cnzeus, qui in ilinere eis occur- 
rerat, minaciter et aspere cum iis est locutus : 
que , non animum dumtaxat alienissimum a populo Romano 

habuisse Moagetem pre ceteris omnibus Asis regulis; sed 

etiam vires omnes ad evertendum imperium Romanum in- 

tendisse : proinde dignum animadversione et pcena potius , 

quam amicitia Romanorum. (8) Legati hac significatione 

‘jree Consulis perturbati, ceteris mandatis omissis, tantum 

illud petere, ut com Moagete ipse colloqui vellet. (9) 
Quod cum ille haud recusare se significasset , Cibyram sunt 
reversi. (10) Postero autem die exiit tyrannus cum amicis, 
et vestitus et comitatus tenuiter atque objecte : et de suis 
rebus locutus, deque inopia sua multum questus, et de ur- 
bium suse ditionis egestate, Cnaeum orabat, ut quindecim 
talenta acciperet. (11) Erant autem sub eo Cibyra, Syllium 
et Temenepolis urbes. (12) At Cozus, perditam hominis 
iropudentiam miratus , aliud ei nihil respondit , nisi, si quin- 
genta talenta lubentissimo animo sibi non numeraret , non 
agros tantum se populaturum, verum ipsam quoque urhem 


civ mopetav wo ert 


(4) °O 88 Tvdiog, cuveyyloas tH Tep- 
uty courous cuvédero @iAlay, habov v' 


xdhavre, Fapamdyaiug dt xat mpd¢ "Acrevdlous. (5) 
& tev GAAwv mode 


RpeaGeut ke xatd chy Happudlay, xat chy npoetpnpévny 
BEav Eve pyasapevos Exdatorg xatk tag évrevkers , yee 
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(5) His auditis 


(6) Quod cum esset factum, et misisset Moagetes 


(7) dixit- 


oppugnaturum et direpturum. (13) Itaque impendentis 
mali metu perculsus Moagetes, ne quid ejusmodi faceret 
orare, et paullatim ad summam aliquid adjicere : tandem- 
que Consuli persuasit , ut acceptis centum talentis , et decem 
millibus medimnum frumenti, in amicitiam populi Romani 
ipsum susciperet. 


Aliquot gentes Carice et Pamphylie sibi conciliat Cn. 
Manlius. 


XVIII. Quo tempore Cneeus [Manlius] Colobatum quem 
vocant amnem trajecit , venerunt ad eum legati ex oppido, 
cui Isionda nomen, orantes, ut sibi ferret opem. (2) Ter- 
messenses namque, accitis Philomeliensibus , agrum suum 
omni clade belli pervastasse , urbem diripuisse , nunc quo- 
que arcem obsidere , quo cives universi cum conjugibus et 
liberis confugissent. (3) Cneus, his auditis, suum illis 
auxilium prolixe est pollicitus : ac statim lucro deputans , 
hane sibi offerri occasionem, Pamphyliam versus agmen 
duxit. (4) Ceterum ubi*Termesso appropinquasset , accepta 
quinquaginta talentorum corona , amicitiain cum iis pepigit ; 
pariterque et cum Aspendiis. (5) Deinde aliarum quoqut 
civitatam legatis in Pamphylia susceptis , cum in congressi- 

bus eadem illa eis persuasisset, quae ante sunt dicta , atque 
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RELIQUIA LIBRI XXH, 19 — 22. 


8 xat rods "Icrovdets eedduevos éx cic modtopatas, | etiam Isiondenses obsidione exemisset , Gallogreecos repe 


avOt Ercorerto THY TopElay dg Ext Tobe Takarac. 





Legatio XXXII. 


RIX. Képpaca modw Anbov & Pvdiog, xal defav 
Aobovov, avélevse. (2) Hpoayovrwy 52 adctiiv mapa 
thy Muvny, mapeyevorto tptabets ex Avatvins, diSdv - 
weg abtovs elo thy nflotiv. (3) Obs’ mpocdetduevos, 
ivébadev tlc thy tHv Layadaccdwy yiv, xal modd 
TARV0s Behacdpevos Aelac, drexapaddxet tos éx t7¢ 
modes, ert clvog Esovrat yvwuns. (4) TWapayevo- 
pévov 52 mpecbeutiw te abtov, drrodebapevos tovs 
Gvdpas, xat Aabev v’ taduvewy otépavoy, xal Siopu- 
plouc xprOdiv wredtrvous xat Staopupioucs mupbiv, TpocE- 
b&aro todtous els thy orAlav. 


Legalio XXXII. 


XX. DPvatoc, Setoatnyos tov “Pwualwy, mpgcbetc 
Haréotethe mode tov Exosdyvatov tov Fahatny, drone 
mpecbedon mpd¢ tobs tov Tadatiiv Pactdets. (2) Kat 
6 "Eroaéyvatos Umeute rode Pvaiov npécbers, xal 1a- 
psxddet tov Dvdiov tov tev “Pwpalwy otpamydy, 1) 
mpostavactyvar, und exGadsiv yetpac tots Todtato- 
Goylorc Paddratc: (3) xat didce mpeabedcer mpd¢ tobs 
Bactlstc adtiv “Exocdyvatos, xat motoerat dyous 
rio cic prdiag, xal meicecbar moog Rav abtovs mapa- 
oricecOat td xadtis Eyov. 


(Suidas in ['a.er.) 


(4) Tvdiog & Urratos “Pwyatwy, Stepyouevos, eyequ- 
puss tov Layydptov moray, teddwe xordov dvra xat 
Sie6arov. (5) Kal map’ adtov tov motamov otpato- 
mesevoapivy tapayiyvovrat Paddot map& “Artidog xat 
Barraxov, tov éx [ecctvouvroc fepéwv tig Mutpdc 
wisv Oeiiv: (6) Eyovtec rpocty Pista xal tWmouc, od- 
oxovrec, ToocayyédAety thy Oedv vixny xatxpatos. (7) 
Obs Taiog prravOpesmes irsdéEaro. 





Legatio XXXII. 
(8) “Ovtoc 8 tod Tvatou xpd +o modtcuctiov co 


xaAoupevov Topdtetov, Fxov map’ Exocoyvatou mpé- 
aGerc, drodndovveec, Ore mopevOcle Stadey etn tots tov 
Tadatiov Bactretatv: (9) of 5’ ardtic ei ovdev cuyxa- 
taGaivotey orravOowiov, GAN” HOporxotes b.00 téxve 
Rat yuvatxas xat chy DAAny xtihow dracav el¢ to xa- 
Aodpevoy Spoc “Oduprrov, Erousor pds wayyy elotv. 





Excerpt. Valesian. 


KXI. "Optiayuv, & Bactheds tov év tH Acia Ta- 


Aarti, eéreOddeto thy dravtwy tov Tadeo du- 


tere instituit. 
Item Pisidie. 

XIX. Cyrmasis urbe capta, et multa prada, Cn. [Man- 
lius] castra movil. (2) Cui propter palades progredienti 
occurrerunt legati a Lysinoe, fidei illius sese permittentes. 
(3) Quibus receptis, in Sagalassenum agrum venit, et 
preeda ingente abacta, quid consilii capturi essent oppi- 
dani, exspectabat. (4) Deinde ut legati venerunt, iis ad- 
missis, accepta corona quinquaginta talentorum, et XX 
millibus hordei ac totidem tritici medimnis, pacem Sags 
lassensibus dedit. 





Eposognatus Romanis favens. 

XX. Cn. Manlius, Romanus consul, legatos misit ad 
Eposognatum, unum ex regulis Gallogrecorum , ut lega- 
tionem ipse obiret ad ejus gentis regulos. (2) Eposogna- 
tus , missis ad Consulem legatis , oravit eum , ne prepropere 
castra moveret , neve Tolistobogios Gallos hostiliter invade- 
ret: (3) ipsum enim ad reges iturum Eposognatum, et, 
ut Romanorum amicitiam respiciant, fore illis auctorem ; 
persuasurumque adeo ipsis, ut nullam conditionem imodi- 
cam ac tolerabilem detractent. 


Galli Matris magne ad Manlium veniuat. 

(4) Cnzeus, Romanorum consul, Sangariom usque pro- 
gressus, flumen, quod ob nimiam altitudinem vado trans- 
iri non poterat, ponte junxit. (5) Ibi quum ad ipsam 
fluminis ripam castra posuisset, accedunt ad eam Galli 
Matris magne, ab Attide et Battaco anlistitibus Pessinunte 
missi. (6) Hi, typos et imagines a pectore suspensas ge- 
stantes, dixerunt, Deam Romanis victoriam et potentiam 
annunciare. (7) Eos Manlius perquam humaniter excepit. 





Galli Olympum montem tenentes. 

(8) Ad oppidulum vero, quod Gordieum vocatur, stativa 
habente Consule, legati ab Eposoguato venerunt, nuncian- 
tes, profectum eunr ad reges Gallorum, cum ipsis esse 
collocutum; (9) sed ad nullam zequam conditionem potursse 
eos perducere : qui quidem liberos simul atque uxores 
omnesque ceteras facultates in Olympum , quem vocant, 
montem contulissent, et ad pugnandum essent parati- 


Ortiago Gallis presse studet. 
XXI. Ortiago, Galatize regulus, omnium qui in Asia 
sunt Gallorum sibi vindicare imperium constituerat. (2) 


BELLUM GALLO-GR-ECUM. 


vaotetav ele Eautov peractyaat’ (2) xat modAd mepdc 
route to usépos Enddia mpocepepeto xat oucet xal tOL67). 
(3) Kal yap edepyetixds Hv, xat reyaddduyoc, xat xore 
the évrevEerg edyapts, xat ouvetdg- (4) co 3t ouvéxoy 
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® 


Atque ad hunc conatum et natura et usu plurima habuerat 
adjumenta. (3) Nam et liberalitate et magnitadine animi erat 
insigni, et in congressu et colloquiis urbanus et prudens : 


raph Tuddrate, dvdoudns Fv, xat Suvapinds 7 dg the (4) quodque apud Gallos preecipuum habetur, vir fortissi- 


Tohginds y pelac. 


(Apud Plutarch. in Tuvarxdv "A petats.) 


(s) Xtoudoav 62 opvéby, thy Opticyovtos [yuvaixe], 
aiypddhortov yevesbat, peta tev cwy yovatxay, ote 
‘Pwyraion xal Dvdiog évixncav payy tobs év Acta Fa- 
harac. (6) ‘O 62 Aabwv adtiy ctabiaoyoc, exp gato 
th Tyr, oTPATITIXGG, xat xatHoyuvev. (7) “Hv 2 
doa xat tpoc Fooviv xal dpyuptov duxOhc xal dxpatis 
dvOcurteag> Ftt7Oy 62 Saws bro tig orrapyuptac. (8) 
Kal youctou cuyvot Stopodoynbévros brép cig yuvat- 
xdc, Ryev abthy arodutpwcen, TotaLOU twvo0¢ gv wéow 
Sisipyovtos. (9) “Qc 52 Embavees of Takara to ypu- 
siov Ewxav xdti), xal mapehduGavoy thy Xtorapay, 
4 udy dro veduatos rpocétakey Evi, matoat tov “Pw- 
uatov doralouevov ati xal orloppovoumevov. (10) 
"Exsivou 88 mersOévros, xal thy xepadty &roxdpavtos, 
doaudvn xal meptoteiAaca tots xddmotg arejAcuvev. 
(tt) ‘Qe Sk FAOe wpdg tov Avdpa, xat why xepzddy 
adrian mpoUGzdev, éxelvou Oavudcavtog, xat elrrovtac: 
7Q yovar, xaddv 4 lotic: Nal, elmev, ddAX xddAtov, 
iva wovov Civ guot cuyysyevnutvov. (12) Tautn pev 
§ MoaAvbroc, onst, Sx doywv év Lapdect yevdusevoc, 
Oaupdcae td te ppdvns xal Thy cuvecty, 





Legatio XXXIV. 


XXII. Téiv ‘Poyatoy, uste chy tov Padatiiv vi- 
xxv, GtpaTOTEceUdVTW Tepl Thy "Ayxupav méAty, xat 
tou Tvatov tot otpatnyou mpocyety etc todumpocbey 
uéddovrog: (2) tmapaylyvovrat mpfoGerc mapa thiv 


mus ac bello strenuus erat. 


Kjus uxor magnanima. 


(5) Quo tempore Romani, duce Cn. [Manlio] vicerunt 
Gallos Asiaticos, accidit, ut Chiomara, Ortiagontis uxor, 
inter alias mulieres captiva duceretur. (6) Qui ea potitus 
erat centario , homo et libidinosus et avarus , militari more 
usus fortuna , pudicitiz mulieris vim fecit. (7) Victus dein- 
de pecunise cupiditate , - (8) cum proliberanda muliere ma- 
gna vis auri esset ei oblata, eduxit eam ad locum, qui amne- 
secabatur. (9) Hunc cum transivissent qui eam redemtum 
venerant Galate , datoque auro Chiomaram recepissent, uni 
eorum illa nutu signum dedit, ut centurionem, qui illam 
tum amplectens valedicebat , percuteret. (10) Cumque is 
paruisset, et caput occiso amputasset , Chiomara id, gremio. 
involutum, secum auferens, ocius est avecta. (11) Cum. 
igitur ad marilum venisset , projecissetque ante ejus pedes. 
caput hominis ; demirante eo , dicenteque , O mulier! proe- 
clara res est fides : — Omnino, inquit : sed id pulchrius est, 
unum tantum vivere, qui mecum rem habuerit. (12) Cum 
hac muliere, Polybius scribit, se collocutum Sardibus , mi- 
ratumque esse animi magnitudinem ejus ac prudentiam. 





Tectosagum dolus irrilus. 
XXII. Romanis, post devictos [in Olympo monte] Gallos, 
ad Ancyram stativa habentibus, quum inibi esset Cn. [Man- 
lius] Consul, ut ulterius progrederetur; (2) oratores Te- 


Texroccéyuv, aktotvtes tov Dvaiov, tke piv Suvdpers | closagum venerunt, petentes ab eo, ut, relictis eo loci copiis, 


doar xatk yeipay, adrov Of xatk thy éxtovcay Aus- 
pay tooedGetv tic tov werald tomov tiv otpatone- 
Surv Hew 52 xxl tobe map’ abtin BactAstc xowvodoyy- 
coudvouc Onto tiv dtadvsewv. (3) Tod 8 Pvatou 
GuyxztaBeusvou xal rapzyevyPevtos xate TO cuvTa- 


ipse postero die in medium locum inter bina castra progre- 
deretur : adfutaros et reges Gallorum, ut de pace agant. 
(3) Quum Cnzeus esset assensus , et, sicnt constitutum fue- 
rat, quingentis equilibus comitatus venisset , reges non ad- 


yOev peck y’ Urriwv: tote uly dx FABov of BactAetc. | fuerunt. (4) Consule in castra reverso, redeunt legati, ad 
(4) ‘Avae engxinee St adrol xpd¢ thy idiav maper— | eycusationem regum suoram causas quasdam preetexentes , 


Godhy, abOre Fxov of xpdaberc, Smip wey tov Bacthéev 
oxtipsrs tivds A€yovesc, aevouvtes 62 maAtv éAGetv ad- 
tov, Fr tobe sputous Avdpac exréupoust xowodoy7co- 
ufvous Grip tiv Sdwy. (5) ‘O 82 Tvaioc, xatavevoac 
Hkew, advos pedv Erewev ert cic lag otpatomedeiag: 
“Actadov 52 xat tiv yrdtdpywy tives Eaméorethev pete 
tptaxoaglory treméwv. (6) Ot d8 civ Padardiv FGov 
uly xatk co ouvtayOdv, xal Adyoug erotjoaveo rept 


rogantesque , ut iterum venire vellet : reges enim Gallogre- 
corum missuros principes gentis, quibuscum de rebus 
omnibus posset tractari. (5) Cnaeus, iterum pollicitus , ipse 
quidem in castris remanet ; sed Attalum cum tribunis qui- 
(6) Ad 
hoc colloquium accesserunt quidem Galli, sicut convenerat, 


busdam et trecentorum equitum presidio mittit. 


Tiny eparyrcaeteny* téhoc 8° ExrOetvar tots mpoetpyrevorc, | actumque est de summa rerum : at finem rebus posse im- 
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4 xupiieal wi tiv Sobdivtwv, obx Epacav elvar Suvatdv’ 
(7) tobe 88 Bacidets cH xatk wédac Ee Stwpilovto, 
auvOncoévouc xut mépac exOyjcovtac, el xat Pvaios 6 
atpatnyos Zhfor mpd¢ adtovs. (8) Tov d2 rept tov “At- 
tadov Exayyetlapévwv, Hew tov Dvaiov, céte pev ext 
coutots StevOncav. (9) “Erototvro 82 Smepbécets 
tavras of Daddtar, xal Steatpariyouv tolc “Pwatous, 
Bouddpevot tov TE cwUaTUY tIVk THY dvayxatoy xal 
TOV Yona Srrepbscbar mépav TOU “AAvog Tota." 
uddtota 6¢ tov otpatHyov tiv “Pwpaior, et duv7Oeiey, 
AaGety Srroyeiptov: et S28 ry ye, Mavtws aroxtetvar. (10) 
Tatra 82 moodguevor, xatd tiv émovexy éxapaddxouv 
thy trapouclav tiv “Purralwy, Etoinoug gyovtes tenets 
sig gidfous. (11) “O 88 Pvdiog, Staxovcas ttiv mepl 
tov “Artadov, xat metabets Hew cobs Bactdetc, cE7AOe 
xaOdnep elerder pete o frméwv. (12) Luvéby oe, 
aac modtepov Fugpaic tovg et tas Eudetac xal yoo- 
toAoylag éxmopevoptvous éx tov tHv ‘Puyol yapa- 
xug éxl tata ta don meroryicdat thy Lpodov, éoe- 
Spsla ypudvous tots éxt tov cudAoyov Tropevopevors 
lrmetow. (13) OF xat tote yevouévou, xal mobi 
BernrvOctwv, cuvérazav of yrlapyor, xal tods eiOt- 
aptvous epedpeverv totc Tpovoevovary lremets ext tavra 
ta ton norjcacbar thy Eodov. (14) “Qv éxmopsv- 
Givrwy, adtomdting to Sov dyeviOn mode thy extpepo- 
pévny zoslav. 


RELIQUIZ LIBRI XXII, 22 — 24. 


poni, de quibus esset actum, aut confirmari quz placita 
essent, negarunt posse; (7) verum postero die reges vente- 
roe aftirmabant , pactaque cum Cnzo, si modo ipse pariter 
adfuerit , inituros, et negotio finem imposituros. (8) Pro- 
mittente Attalo, adfuturum consulem , utrimque disceasum 
est. (9) Procrastinatio ista Gallorum et dolus, quo Roma- 
nos appetierunt, eo spectabat, ut conjuges et Hberos , quoed 
ejus fieri posset, cum rebus suis, trans Halym trajicerest : 
preecipue vero consulem Romanam , &i poste! feri, capere 
cupfebant ; aut certe, si id minus posset , omnino occidere. 
(10) Hoc consilio die sequenti adventum Romanorum ¢1- 
spectabant , paratis in-id mille circiter equitibus. (11) Cow 
sul affirmanti Attalo, venturos reges , fidem habens , castris 
exiit , ut erat ei moris , cum quingentis equitibes. (13) Ac- 
ciderat autem , ut superioribus diebus lignatores et pabole 
lores, qui e Romanis castris exierant, eamdem illam paren 
incursarent , et preesidio uterentur eorumdem equilom, qui 
consulem ad colloquium comitabantur. (13) 1d quar te 
quoque factum esset, multique exiissent, tribuni presidian 
etiam equitum pabulatores consequi sotitum camden 8 pat 
tem egredi jusserunt. (14) Quo facto, provisum fuit case 
ei malo, quod impendehat. 


DE CAUSIS BELLI ROMANORUM CUM PERSEO. 


(XXII. a. “Or gnotv & MOAYBIO“ év elxootés Seu- 
cow epi S2 thy coiv év Maxedovla Bactdéwy olxtav 
Hon tte dro tout tHv xatporv EpvEto xaxbiv dv7- 
xéotuv dpz7* (2) xaitor ye odx adyvods, Store tives 
TOV GUYYPADOVTU TECt TOU “Pwryraiots moAguou T™pO¢ 
Tlepoéa , Bovddwevor tac altlag hutv emderxvivar tic 
Stapops, mpiitov piv &ropatvouer thy “AGpourdAtoc 
dxrtmaw ex tig tlac Suvactelac, do xatadpapdvtos 
adtou tk mapk tO Wdyyatov pstadra, rete tov tou 
@idlerov Oavatov: (3) [lepcebs 58 napabonbijcas xal 
tpeparevos ddocyeping EbéGade tov mpostpnutvoy ex tic 
idiag dpy7c (4) 7g 68 rade chy elc Aodoniay elo6o- 
Av, xal thy ste AeApods xapovetav Mepaduc: (5) Ee 
82 thy mept Edudvouc tot Bacrhénng ExrGouddy yevoué- 
vay ev Asdyotc, xal thy tév éx Bowrtlas mpecbeutiav 
ivavaipesty: 2 &v Zvror pact ouvat Eepcei tov mpc 
“Pwyatoug méAgpov. | 

[ XXII. b. "Eye 88 nul xupuitatov uev etvat xal 
TOlg GUYYpapoUGt xal TOig MLAoadoUaL td ytvDoxeERV 
the atrlac, 2 dv keagce yevvdtat xal pvetat tiv 
noayuatwv: cuyxéyutat Ob tative rape tots wAelototc 
tiv auyypapdéwy Stk to 147) xpatety, tive Orapeosr wpd- 
prac altlac: midi mpopdcews, apy) modeuou. (2) Kat 
viv 82 civ mpayudtuy abtiv mpocuTomtuvysxovTU, 


Fvdyxacuat redwv dvavenoacbat tov adtov Adyov. (3) 


XXII. a. Potygivs vigesimo secundo libro ait : Adver- 
sus regum Macedonum domum jam inde ab hoc tempore 
maximorum quaedam matorum occasio ceepit. (2) Nouigaore 
equidem scriptores aliquot belli Romanoram cum Pers; 
dum causas dissidii aperire student , primam ex his poseré 
Abrupolis ex regno suo depulsionem , quia is fodines qe# 
sunt ad Pangeum invaserat post Philippi obitam: (3) 4 
obrem bello Perseus commoto praedictum regem nn poles 
tia spoliatum expulit. (4) Secundam causam proferant Do- 
lopize ex occasione illa occupationem , Perseiqes Depbes 
adventum. (5) Tertiam insidias Eumeni regi Dégtis ®™ 
clas, legatorumque Booticorum caedem. Ex his, eqem®, 
nonnulli bellum Persei cum Romanis confatom aes 

XXIII. b. Ego vero plurimum interesse tua historicorom 
tum etiam studiosorum legentium arbitror causarem 

tionem , ex quibus singula gignuntur et pullolast. AW 
magna confusio apud plerosque scriptores fit, qu 

quid inter preetextum intersit et causam ; rorses, 0 & 
praetextom a principio belli differat. (2) Jam vero, 
ipsis me admonentibus, cogor cumdem sermonem ints” 
rare. (3) Nam dictarom rerum prime quidew, 


—_ 





Tiv yap dort fndévrwy moaypctooy ta tv mpeita TpO- 
pice clot: ce 82 teheutaia, th xept thv[xard J cod Ba- 
athing Edudvoug éxrGouddy, xa th rept thy téiv xpe- 
ofturiv dvalpsatv, xal routers Erepa mapamdyore tov 
xard Tog AUTOS XaLPOUS yEYOVoTV, dpyy MPosnAOs TU 
avatdveos “Pwoalorg xat Mepsetsodéuou, xat tod xata- 
dudjivar thy Maxsdovenv dpyyve atria 62 toutwy dmAbic 
loti odSeuta: S7Aov 58 tour’ Eotar Std tony EE7¢ byby,00- 
uévoy. (4) Kaderep yap elnouev Didtrrov tov Apuv- 
cou StavorOFvat xal mpobécbar cuvtedsiv tov mpc TOUS 
Mépoag nédsuov, AAEEavdpov dé coic Orr’ éxelvou xexpr- 
uévors ypyodar [eri yerpiaud] tiv mpatewv: obtw xat 
viv DOuerov piv tov Anyntplov papi StavonOyvat xpd 
Tepov TOAS{LELY “Pwators tov teheutatoy moneprov, xol 
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sunt : postremze autem, insidias dico contra Eumenem re- 
gem et legatorum cacdes, atquehis similia facinora que per ea 


| tempora contigerunt, hec , inquam , manifesta fuerunt belli 
! Romani cum Perseo principia atque abolendi imperii Mace- 
donum. (3) Horum autem eventuum nullus reapse causa 
est; id quod ex dicendis a me patebit. (4) Nam sicuti jam 
affirmavimus, Philippum Amynte filium molitum fuisse ac 
| paravisse adversus Persas bellum, tum deinde AJexandrum 
| Philippum Demetrii filium animo destinasse extremum hoc 
| adversus Romanos bellum gerere, ejusque aggrediendi 
apparatum omnem in promtu apud se habuisse; verumta- 


patris decreta in rem contulisse; ita nunc etiam dicimus 





the mapaoKevds Eroloug ma&oag pds TAUTHY Eyew why 
exboriv: éxelvou 8’ exywphaavtoc, Mepoda yevéadar ye1- 
ptothy tony mpatewv: (5)el 82 cout’ dAnOdc, xat éxsivoca- 
pec od yap otdv te tavtacbotepov yevécOat tH¢ TEhEutTS 
To xpivavtos xal mpodeudvou woheusiv’d cupbalver toic 
bmd rasv CAdwv cuyypapéwy elonudvors: mavera yap ott 
chAeyousver wap adroic Dacepa tic DiAlremoy tedevrtiic.] ! 





| 
| 
i 
i 
{ 





(Suidas in Wpaktxoryoac.) — | 

XXIII. °O 88 Dovrébroc, mpaktxomicas, vuxtds xa- | 
cthaGe td Epos TIS AxpoTohewrg, xxl tod “Porratouc | 
eloyyaye. [Reliqua nunc lib. XXI, c. 16, 1.] | 


men eo defuncto, Perseum operi manum admovisse. (5) Jam 
si hoc verum est, illud quoque fit manifestum : neque 
enim causa belli recentior esse potuit morte ejus qui bellum 
suscipiendum decreyerat : in quam absurditatem ceteri 
scriptores incidunt, quia, quidquid'ab ipsis cause instar 
traditur, id omne Philippi morte posterius est. 





(Sames arz a Fulvio capia.) 


XXIII. Fulvius, proditorum opera usus partem arcis no- 
ctu cepit , et Romanos introduxit. 


Vv. — CN. MANLIUS PROCOS. ORDINAT RES ASIA. 


Legalio XXXV- 


XXIV. Katd cobs xatpobs tovtouc, xatk thy Aclav 
Tvatou rot tiv ‘Popatwy otpatnyot mapayesalovros 
dv "Eqdow, xatd tov teleutatov évautoy tig broxet- 
utvng "Odupriddoc, mapeyévovro mpecbetar mapa te 
taiv “ENnvidev rodeo tov ent tig “Alas, xal nap’ 
tripwy metdviov, suupopotcat ctepdvous tH Tvaie, 
ek rd vevixnxévar cols Padatas. (2) “Amavees yap of 
thy éxt cade tov Tavpou xatorxotvtes oby obturg éya- 
pnoav, “Avtidyou hewpbévtoc, ext ti Soxeiv drohe- 
BaOat, trvde pty odowv, of 58 ypoupsic, xaOddou dé mav- 
reg PacrAtxesv npoctaypatuy, dn exl 1H tov ard tov 

BapGdpwv adroic pd6ov donpyobar, xat Soxetv drnA- 
AdyOar tI¢ ToUTWY CEpEng xal mapavoulac. (3) "HAGe 
$2 xat wap” “Avtidyou Mouaatos, xal rape tov Pada- 
rev mpsaGeutal, Povlduevor pabetv, exl claw abode 
dei xeoretaOae thy gitlav. (4) “Ouolwe 32 xat nape 
‘AptapaOou, tod civ Karmadoxiiv Bacthing: xal ydo 
obroc, petaoyoy ‘Avtidye tov abtiov Arison, xat xot- 
veovicas tH Rods “Poyatous pays, ededter xat Sey- 
®opeito wept tisv xaQ’ abtdv. (5) Atd xal heovante 
nipxwy mpeaGeutic, Eovreto pabetv, ti Sods, A tf 
apdbac, Suvact’ dv raparricacbat thy cpetépay dyvor- 
av. (6) “O &2 otparnyds th¢ piv mapd tiv mAs 


XXIV. Eodem tempore, anno priesentis Olympiadis po- 
stremo, ad Cn. [Manlium] proconsulem, Ephesi in Asia hi- 
bernantem, legationes ex civitatibus Grecorum Asiam 
incolentium, aliisque multis gentibus, venerunt, propter 
victoriam de Gallis coronas illi undique afferentes. (2) 
Omnes enim, qui regiones cis Taurum colunt, non adeo 
lxtali sunt victo Antiocho , quod liberati essent alii tributis, 
alii preesidio , omnes necessitate parendi jussis illius, quam 
quod metus a barbaris esset ipsis ademtus, neque amplius 
injurias ac perfidiam horum essent toleraturi. (3) Venit et 
missus ab Antiocho Muszeus : et Gallorum legali, ut scirent, 
quibus legibus pacem a Romanis essent impetraturi. (4) 

Similiter quoque oratores missi sunt et ab Ariarathe , Cap- 
padocum rege : nam et hic, quod, inita cum Antiocho so- 
cietate fortanarum omnium et totius spei, in acie pro illo 
contra Romanos steterat, metuebat sibi, et de statu suo 
eliam atque etiam erat anxius. (5) Quamobrem missis 
sepius legatis scire avebat , quid dare, quidve facere opor- 
teret, ut noxam errore contractam deprecaretur. (6) Pro- 
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mpecbliag racas erawvecac, xat prravOourmens drodel a 
uevoc, Beanderethe. (7) Tote 62 Paddtats dmexpibn, 
Stott, moocdebcrevog EQuévn tov acide, tote moty- 
Geter Ths mpds aUTOUG GuVOyixag. ‘Tots 62 maps ‘Apta- 
pddou elmev, axdara tahavra Sdvtac thy elpyvny eyetv. 
(8) Tlods 32 cov “Avttcyou mpecGeuthy ouveragato pera 
tig Suvdwews Aber el cobs tH¢ Mauqualas So0ug, 72 
te Stoyfhia tadavex xat o’ xoutounevos, xal tov citov 
Sv ger Sovvat tots otpatiwtat, adrou moo tiv cuvOn- 
xv, xatk the mpd¢ Aevxtov duodoyiac. (9) Met& oe 
cauta, xabapov motncduevos tig Suvauews, XXt THC 
Hpac napadiovenc, tapahabwv “Actadov, avéleuser, 
xa maoayevouevos eic “Arduetav dySontos, emguetve 
tpeic Hutouc: xat& Se thy tetdptyy avaledeac moonye, 
Aprouevos Evepyots tats mopetats. (10) “Agrxcmevog dz 
‘TptTALOG, cig Tov cuVTayOEvTa TOmOV Tots Tepl Avtioxov, 
abtoU xatectparomedevce. (11) Luputkavrwy o2 tay 
mepl tov Moucatoy, xal mapaxahouvtwy adtov éxtuci— 
vat, Stott xxbuotepovatw at 0’ duakor xat ta xeyjvn, 
th mapaxopiGovta tov atrov xal tk ypyjuara, merofels 
ToUTOIC, Emeuetve tpELG Hconc. (12) ‘TFs 58 yopnytas 
2Movons, Tov wv ottov uetonos tate Suvdmect’ ce 2 
Xprwata tapadove tive tov yiiapywv, cuvétate wa- 
paxouivery cic Amcerav, 

XXYV. Adrtos 82 ruvOavowevoc, tov ext Mépyys xa- 
Oeorauevoy Ox” Avttoyou ppovpapyov olte thy ppoupdy 
dye ovr adtov exyupety éx tic rohews, punce per 
arg Suvauens ert chy Mgpynv. (2) Evyovtos 8 adtot 
tH MOA, TAapHv an abtiic 6 tetay{révos ex! cig ppoupaic, 
REvav xa Seduevos, 27 Mooxataywwooxetv adtoU, TotEty 
yap ty te tiv xadyxovtwv: (3) mapahabwy yxp év 
rioter rap’ “Avtidyou thy modw, typetv gon tauTyy, 
Zeng dv StacaynOy maAw mapk tou motsvcavetos, tt det 
moreiv' tyr d2 too wUY ardbig ObdEv adtin map’ obdevos 
aroseSydGiatar. (4) Atomep AEtou AO’ Aueoac, yar 
TOU Stameusberevos gpeabar tov Bacthéa, ti det mpat- 
tev. (5) “O d& [vatiog, Oewpiiv tov “Avttoyov év n&or 
toLg dAdotg EvouvOetoUVTa. , CUVELUIENTE meuTetv, xat 
muvOavecbat to Bacthéox. Kat peta trvas husoxs mu- 
Qdpevoc, Tapécurxe Thy woAtv. (6) Kat& d8 tov xatpov 
soutov of Séxa mpecbeutal xal 6 Baclsbs Edudvng ele 
"Egecov xatémhevoav, dn tic Oepelac evapyouevags: 
xal duo hucoac éx tov mov mposavahabovtes adtous, 
avébarvov ei¢ thy Amauetav. (7) “O 68 Ivaios, mpoc- 
REGOUGTS AUTH THs tToUTWY Tapoucias, Aeuxtov Ev 
nov ddehpov werd tetpaxtoytAlwv Eaméoterre mode tods 
"Opoavdetc, mevOavayxng Eyovrac Stabecw, yap tov 
xoicacbar te moocoperddpevar Tov SrodoynOevtwy 7 7;- 
uutwv: (8) adtog 58 petk cig Suvaswg dvaledgac 
Aretyeto, oneddwv cuvaar tors mepl tov Evyévy. 
(0) Tapayevonevos 58 sic thy Ancuetav, xat xatada- 
Gov cov te Bacthéa xal tobs déxa, ouvijdpeve rept thv 
Tpaypdtwv. (10) "Edokev obv abtotcs, xupiicat mpb)- 


tov ta pds Avtloyov doxta, xal tao cuvOyixac, bmdp 


- 
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consul civitatum oratores omnes laudatos, comilerque ex- 
ceptos, dimisit. (7) Gallis respondit : postquam venisset 
Eumenes, de pace cum iis se acturum. Legalis Ariarathis 
dixit : pacem se daturum, ubi prius talenta sexcenta nu- 
merasset. (8) Cum Antiochi legato constitait, venturum 
se cum exercitu ad fines Pamphyliz, et talentum duo millia 
et quingenta, cum frumento , quod ante pacem metin mi- 
litibus Romanis fenebatur rex, ex fcedere cum Lucio Sc- 
pione pacto, accepturum. (9) Secundum hee lustrato 
exercitu, permittente jam vere, assumto Altalo, profectas, 
die octavo Aspameam venit. Ibi tridaum stativis habitis, 
quarto die motis castris , magnis itineribus pergitire. (10) 
Tertiis castris ad locum constitutum legatis Antiochi per- 
venit ,'ibique consedit. (11) Moxa Musso conventus ro- 
gatusque esl, ut commoraretur eo loci; quoniam plausira et 
jumenta, quie frumentum et pecuniam advebereat, ia Ta 
essent remorata. Ita rogatu hujus tridaum ibi staliva be 
buit. (12) Deinde quum omnia adveniunt, framestum co 
piis divisit, pecuniam, uni tribunoram militum tradilam, 
Apameam deportari jussit. 


XXV. Ipse factus certior, preefectum presidii, quod 
Perge imposuerat Antiochus, neque presidiam educere, 
neque ipsum urbe excedere , Pergam exercitumdueit. (2) 
Appropinquanti occurrit egressus urbe preesidil prefectus, 
petens atque orans, ne se causa incognita dannaret : 
cere enim, quod sui sit officii; (3) commissam enim fei 
sua urbem ab Antiocho servare , donec is, a quo Ham prr 
vinciam acceperit , quid esset opus facto, sibi siguifcasst!; 
de quo ad hunc diem nihil penitus ei esse indicalum. ( 
Orabat igitur, xxxrx dierum spatiam sibi concedi ad rolue 
tatem regis super ea re per nuncios sciscitandam. (5) Co 
Manlius, quum videret, in ceteris omnibus Antiocham fidem 
servare ut mitteret regemque consuleret, permisit. Co | 
gnita regis voluntate, urbem tradidit. (6) Sub idem test 
pus decem legati et rex Eumenes, ineunte jam sestale, Epbe 
sum appulerunt : ubi cum e nausea biduwwm ge refecissent 
Apameam ascenderunt. (7) Procunsul, audito com™ al 
ventu, fratrem Lucium cum quatuor millibus milites vl 
Oroandenses misit, ad reliquum pecuniz ex ©; qe! we 
pigerant, accipiendum , sive admonendi tantum ii essed, 
sive etiam cogendi: (8) ipse cum exercitu profes 
gebat ire, ut quamprimum Eumenem conveairet. (9) 4 
meam ut venit, invento ibi rege cum decem legatis, & 
quee agenda essent , consultabat. (10) Primum igiter > 
cuit ipsis, ictum cum Antiocho fdas pecemqet OP” 








RES ASL. 


dy obdtv dy Séo1 mete StatiBecfar hoyov, GAN’ 2 abroiv 
tiv dyypdreteny rovetobar tag Staducete. 
XXVI. "Hy 8& rovadry tig 4 tév nate pepos dic- 
sakic: « Didlav brapyev Avtioyw xat “Pwpators ele 
« Eravra tov ypdvov, moroUvert Te xatk the cuvOrixac. 
« (2) Ma Sudvat Bacthéa “Avrloyov xal cobs Exotat- 
a tonévous St tis adtinv ywous ext “‘Peratous xat 
« Tous cuppayous, Toheulous, pwnd? YoonyEetv adtots 
a pndév. (2) “Opolws S8 xal “Pwyatous xat tods 
« cuupayous, éx’ Avrloyov, xal sous On” exzivoy tat- 
a toutvous. (4) Md wokeuFioat df “Avttoyov tots ext 
a tats viaots, Lynde TOIG xaTd THY Edpwmny. (5) “Ex- 
a yopettw dt wédewy, xxl yorpac, “**, (6) Ma ela- 
a yayétw pndev TAiy tiv Erhwv, dv oépousty of 
« atpattirrat: el S¢ tt tuyyavovow drevyveypsvor, 
« xadiotdtmoany meaty ele tac adths woAEtc. (7) Mxd” 
« Erodsyfobwoay tav ex tg Edpevous tot PacrAéwc, 
« AVTE OTPATLUTHS y wit’ dAdkov pndeva, (8) Et dé 
a twec, 2 dv arodkap6dvover of “Pwwator modewv, 
« were Suvdmens ela Avtioyou, touTous tic Amapetay 
« droxahtorétwoav. (9) Tots 8% “Poalors xat rots 
« cuupdyors ef tives elev, [2x tio Avttdyou Baothelac] 
« eivat thy Eouclav, xal péverv, ef BovdAovtar, xat 
« &rotptyew. (10) Tods 6% doxdoug “Pwpatwy xal 
« tev cupudyuv droddto Avttoyos, xat of bx’ adtov 
« ctatrduevor, xal tobe dddvtas, xal tobe adtoohycav 
« tong, xat ef tive alypdhwtov tolev etdyipactv. (11) 
a "Amroddtw 88 "Avtloyos, édv 7, Suvatov ade, xa 
a Avil6av ‘Auidxov Kapynédviov, xat Mvactroxov 
« "Axapvava, xal Qoavta Aitwdov, Ev6ovAtSav xat 
« PQwva Xadxideic, xal tov Aitwddv seo xowes 
« etArpucw dpydc. (12) Kat tobe edépavtag cobs év 
« "Arapela mévtac, xat unxétt EAoug éyétw. (13) 
« "Arodétu St xal ths valic the paxpds, xat ta éx 
« tour Eopeva xat te oxedy: xal uyxete éyétw Thy 
« U xatappdxtiy: dt totxxovtdxurnoy éyétw ehau- 
« vépevov, ust wodeuoulvexev, ob [dv] adtdc xatapyn. 
« (14) M78 rAsitwcay ext cade toU Kaduxadvou dxpu- 
« typtov, si ur popouc,  Toéabetc, 4 duripouc dyotev. 
« (15) Md eéotw 82 “Aveidye, wndd Sevodoyety éx tis 
« &d ‘Pwyualous tatroudyns, und’ brodeyécbu tobe 
= pevyovtag. (16) “Ocar 82 oixiar Podtow 9 tov cun- 
= podyoy Aca év cy bro Bacthéa ‘Avtioyov TATTOMEYN , 
a Taurag elvat “Podlwy, dag xal xpd tov tov TOhEZov 
« ZEeveyxciv. (17) Kat ef te yptipa cpetreto avtoic, 
= Sprotorg Lorar modkiuov: xat ef cr drredetpdn Ox’ ad- 
= cenv, avalntnbiy drodobhtw. Atedry 8, dpolue dre 
= mal xpd tod modéuov, th mpd¢ tobs “Podtouc drap- 
ac equ. (18) Et Sé twas tev médewv, Ao arrodotvat 
Sei Avelozov, érépors SéSuxev “Avetoyos, Eayéto xal 


Geotepov drocptyew Bovdrwvtar, uw} mooadey Ect, 
(18) Apyuplou 82 Sérw “Aveloyos Arruxod “Pwpalors 


Ul 


aw &pioroy tédavex wupra disy tht év Erecw 16’, d:S0b¢ 


Erc touTwy ths ppoupds xar tous dvOpas. “Kav Se <tveEc | 
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mare, de qua disceptare amplius nihil attineret, cum ex 
scriplis legibus esset transigendum. 
XXVI. Ejus foederis formula, qua de rebus singulis ca- 
vebatur, talis fuil. « Amicitia ut esset Antiocho cum po- 
« pulo Romano perpetua, leges foederis servanti. (2) Ne quos 
« hostes populi Romani rex Antiochus et qui sub ditione 
« ejus essent, per fines suos transire sineret; neu commeatu, 
« neu qua alia ope juvaret. (3) Idem Romani, eorumque’ 
« socii, Antiocho ct iis, qui sub imperio ejus erunt, pre- 
« stent. (4) Belli gerendi jus Antiocho ne sit cum iis qui 
« insulas colunt, neve cum iis qui sunt in Europa. (5) 
« Excedito urbibus, agris , [vicis, castellis cis Taurum mon- 
« tem usque ad Halyn amnem, et a valle Tauri usque ad 
« juga, que in Lycaoniam vergunt]. (6) Ne qua, preter 
« arma sua, milites ex iis locis efferrent : si quae extulis- 
« sent, in easdem urbes recte restituerent. (7) Ne mili- 
« tem, neu quem alium, ex: regno Eumenis Antiochus re- 
« ciperet. (8) Si qui earum urbium, quas regi auferunt 
« Romani, in exercitu Antiochi fuerint, Apameam omnes 
« ut remitteret. (9) Apud Romanos sociosque si qui sint 
« [ex regno Antiochi], iis jus manendi abeundique ut sit. 
« (10) Servos Romanorum aut sociorum reddito Antiochus, 
« quique illi parebunt : item bello captos, transfugas, et 
« sicunde quem captivum acceperint. (11);Reddito etiam 
« Antiochus, si in ejus potestate fuerit, Hannibalem, Ha- 
« milcaris filium , et Mnasilochum Acarnanem, et Thoantem 
« tolum, Eubulidam et Philonem Chalcidenses, et qui- 
« cumque Ztolorum rempublicam administrassent. (12) 
« Elephantos omnes, quos Apamez habet, tradito, neque 
« alios parato. (13) Tradito et naves longas, cum velis 
« armamentisque earum : neve plures quam decem naves 
« tectas habeto, nullam item que triginta remis agatur ha- 
« beto, neve minorem, vel ex belli causa, quodcumque sit 
a illaturus. (14) Neve navigalo citra Calycadnum promon- 
« torium, nisi si qua navis stipendium, aut legatos, aut ob- 
« sides vehet. (15) Milites mercede conducendi ex iis 
« gentibus, que sub ditione populi Romani sunt, jus An- 
«.tiocho ne esto, neve exsules recipiendi. (16) Rhodiorum 
« sociorumve que ades intra fines regni Antiochi sunt, 
« es Rhodiorum sunto, ut ante bellum ab Antiocho illatum. 
« (17) Si quee pecunize ipsis debentur, earum exactio esto : 
« item si quid ab ipsis derelictum sit, id nunc requisilum 
« redditor. Quz ad Rhodios spectant, immunia sunto, ut 
« ante bellum. (18) Si quas urbes, quas tradere Antiochum 
| oportet, idem rex aliis dedit, etiam ex his preesidia educito. 
' « Si qui post factam pacem ad eum rursus voluerint deficere, 
' « eos ne suscipiat. (19) Argenti optimi Attici dato An- 
« tiochus Romanis talenta x1 millia, intra duodecim annos, 
| singulis annis mille. Talentum yero ne minus octoginta 
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a xab’ Exxorov grog yfhix (4 Zhacrov 8” &aérw td 


« tahavtov Aitpév “Pwwaixéiv 7’) -“xat cod ofzou p xat 
a ye [pedtyvouc. (20) “Arodérw 88 Eduéver cddavee] 
» tv’, év Ecear toig mpudtots #’, 0° xark td eros, 1) 
« Embadroutvn xaos, O xal toig “Pwmalots drodt- 
_ «Bua (a1) xal tod trou, xabdr ériuncev & Bact 
« \sb¢ “Aveloyos, takavra ext’, xat Spayude yidtac 
«o’ éxtw: & cuveymponcey Edudvas habety, yetav eda- 
« peorountvyy Eautis. (22) ‘Opripous d8 x’ ddére0 “Av- 
a tloyoc, dv éréiv tpéiv dddoug dvtamostéAwv, uh 
« vewrépous ériiv in, ndé mpesbutépouc we’. (23) Edy 
« 66 te Stapwvijon tiv drodtoudvy XPnwatov, tH 
« dyopsv Ever droddtwaav. (24) *Av 8¢ twee tev 16- 
« hewv i tov Ebvo, mpdg & yéypantat wh moheuety 
« Avtioyov, mpotepot expeowar TmoAeuov, eéarw rohe- 
« pewAvtioye. (25) Téiv 88 £6vaiv xat mdAewy Todtev 
« wh dyéto thy xuptav abtoc, und” ele pitay mpoca— 
« yéo0u. (26) Mept & tiv adunudcoy tov mpo¢ aAA7}- 
« hous yryvonéveny sic xplaw mpoxadeleQwoav. (27) Edv 
« 8€ te O2war Tog Tas GuvOyjxag &upotepot xotves dd- 
« ynart tpootebiivat H dpatceOivaran’ adriov, deren, » 
(28) "Tundévtwy 62 cov Spxiev emt toutors, edOdure 6 
otpxutyyos Kéivtov Mivouxtov @zpuov xat Acdxtov Tov 
ddehpov, dott xexowixdrag tk yeruara Tapa Tov 
"Opoavdewy, cig Lupiav Eamdorethe (29) cuvtdt ac 
xoulKecdar tobs Soxoug mapd tod Bactdéws, xark Stabe- 
Camonctat th xatk udpoc inip tov cuvOnxdiv, (30) 
TIpd¢ 8¢ Keotvtovy Dabiov, tov ert tot vautixod otpa- 
tHyOov, Eémeuspe ypauuatosdoouc, xeAevenv woAty hety 
autov ic Tlatapa, xxi Txpahaboven tac Unapyoucac 
adtdbr vats Stamciont. 





Legatio XX XVI. 
XXVIL. Katé chy Andueray of te déxa xat I'vdiog 


6 otpatnyds tiv “Pwualwv, Staxodcavres mévtwy tov 
ATHVTAXGTWY, TOLS pdy Tepl yupas 4 yonudtwy X twoe 
Erépou Stapepontvorg moder dredwxay, buodoyourévecc 
duporépors, év alc StaxprOrjicovrat meph tov auoby- 
touevenv: thy O& Tepl tiv Shuv éxowjcavro Oran be 
toravtyv. (2) “Ooar nev tidy abtovouwy wéhewy Tod- 
tepov Uretéhouv ‘Avtidyw odpov, tére St Stepudacay chy 
™00¢ “Pwualous xlotw, tadrac udev anéhucay toy ¢o- 
peov: Seat 3’ Attdhw cuvrativ évédouv, tavtats éxérazay 
tov abtov Eduever diddvar pdpov. (8) Et 3¢ twee dno- 
orécat tio “Pwpalwv prrlac ‘Avtidye cuveroAguouy, 
Tautac éxé\evoay Edwéver deddvar tobe ‘Avtidyw Sta- 
tetaypévous pdpouc. (1) Kodopwvtoug 88, tobe to Né- 
tov oixotvtas, xat Kuuatous, xat Mudacstic, apopo- 
hoyyitous apyixav: (5) KAaoueviore 82 xal Owpedy 
TpoadOyxav Thy Apunotacay xadounévny vijcov- M ty- 
ctots d: thy fepdv Awpav anexatéetynoav, ho Stk tobe 
Toheploug mpdtepov seyedongav. (2) Xloug St, xat 
Zwupvatous, ere 8 "EpvOpatoug, gv ce tote dots 
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« libris Romanis pendat. Ad hac tritici quadraginia supra 

« quinquaginta millia modium dato. (20) Eumeni talenta 

« COcLIx intra proximos quinque annos, 11x quotannis, 

« eodem quo et Romanis tempore rependilo. (21) El pro 

« trilico, prout sestimavit ipse rex Antiochus, talenta pendat 

« CXXVi, et drachmas cioccyill, quam semmam se acce- 

« plurum consensit Eumenes, et ea se contentum fore de- 

« Claravif. (22) Obsides Romanis xx dato, et quarto quoque 

« anno alios in locum priorum submittito, ne minores 
« octonum denum annorum, neu majores quinum quadre 
« genum. (23) In singulorum annorum pensionibus si 
« quid desideratum fuerit, anno proximo pendito. (24) 
« Si quae vero urbes aut gentes, adversus qaas ne bellam 
« gerat Antiochus hoc fcedere cautum est, ipsi ultro bel- 
« lum inferent, bellandi jus esto Antiocho : (25) sed ne 
« quam urbium harum belli jure teneat, aut in amicitiam 
« accipiat. (26) Controversias autem inter se orlas jure 
(27) Si quid postea addi detrahive 
« de communi sententia placuisset, ut id salvo fcedere ki 
«ceal.» (28) His legibus feedere icto, ct jorejorands 
firmato, confestim proconsul Q. Minucium Thermam é 
Lucium fratrem, qui tum forte ab Oroandensibus pecunias 
asportaverant, in Syriam misit, (29) qui ab Rege jus- 
randum exigerent, et omnes conditiones firwareat. (30) 
Q. Fabio [Labeoni], qui classi pracerat , literas per tabel- 
larios misit, jubens ipsum Patara ut rediret, queque bi 
naves regize essent, eas ut tradi sibi jussas cremarel. 


« ac judicio disceptent. 


XXVII. Apamez decemn legati et proconsul populi Romani, 
auditis omnibus, qui eo convenerant, iis, qui de agro aut 
pecunia aut simili re alia inter se contendebant, urbes ex 
communi consensu assignarunt, quibus arbitris controver- 
sias disceptarent. De summa rerum hoc modo ipsi cousti- 
tuerunt. (2) Que civitates liberae ante bellum Antioch 
regi pependerant stipendium , atyue in eo bello fidem populo 
Romano servaverant , iis immunitatem dederunt. Qu *¢- 
ctigales Attalo fuerant, eas vectigal idem pendere Eumes! 
jusserunt. (3) Quae a Romanis defecerant et partiam 4% 
tiochi fuerant, eas idem stipendium Eumeni jusserunl peo- 
dere, quod prius Antiocho pependerant. (4) Colophonts , 
qui Notium habitant, Cumzeos, Mylassenses, immune: © 
posterum ab omni pensilatione tributi futuros prone 
runt. (5) Clazomeniis preter immunitalem Drymess” 
etiam insulam dono dederunt ; Milesiis vero sacrum ares 
quo propter hostes prius cesserant , restituerant. (6) Chiss 
Smyrnzos, Erythraos, pro sinculari fide erga populum Br 





RES ASL. 


Rpotiyov, xal yepav mpocéverrav, Ae Exactor xatk Td 
mapoy éreOdpouv, xal oorot xabrxerv Sned\ap6avov: 
dvtperdmevor thy edvoray xat exoudiy, Av napécyovto 
xatk tov moAguov ators. (7) Amédwxav 62 xal Dw- 
xaredor To TatptOV ToAlTeULA, xaL THY ywWoaV, Ay xal 
mpérepoy elyov. (8) Mera St tata “Podtors éyonpdri- 
oav, dtdovres Auxtav xat Kaplac ta péypr Matavdpou 
Rotauov, tiv Tedptcood. (9) Tept 52 tod Bacthéws 
Evpévoug xal tiv adedpiov dv te Taig mpos “Avtioyov 
cuvbiixats thy évdeyoudvyy mpdvotay éxonjcavto, xat 
tote tI¢ piv Evourrs adres mpocébnxav Xedhdvncov, 
xal Avowsaylav, xat th mpocopovvta tovtots govara 
xal yeooav, Ac Avtioyos énvipye> (10) tio 8 Actas 
Ppvylav chy dp’ “EdAnendvrov, Dovylav thy Meyadny, 
Musotc, ob¢ mpotepov abtds napsoxevdcato, Auxao- 
vlav, Muvada, Audtav, Tpaddetc, “Epecov, Tedpioacy. 
(11) Toute pv odv Uuxav Edpdver che Swpedc? rept 
8 tic Mapqualac, Edpévoug pev elvar paaxovtos 
adthy éxl rade to Tavpou, tiny d& map’ Avttidyou 
mpeobeuton exixewva, Stanopyoavtec, dveOevto zect 
touteov ig Thy ouyxAntov. (12) Lyedov 2 civ avay- 
xarotatov xal mrslotwv adtors Stexynuévov, dvaled— 
Eavres poryov gp’ “E)Arjorovtov, Bouddevor xat& thy 
napodov Ett tk mp2¢ toUg Daddras dopadicacbat. 





(Suidas in Mpa&dpevoc. ) 
MadAtoc, 5 dvouratos, tpraxdaia tadavre mpxte— 
pevoc apd Aptapdbov, olrov adrdv énonjcato ‘Pw- 
paloy. 
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manum, quam eo bello preestiterant, et in omni preecipuo 
honore habuerunt, et agro donarunt, quem quique illorum 
cupiebant, et ad se pertinere autumabant. (7) Phocieensi- 
bus et pristine leges restitulz, et ager, quem ante habue- 
rant, redditus. (8) Secundum hec cum Rhodiis est actum. 
His Lycia et Caria datze usque ad Mzeandrum amnem, prie- 
ter Telmissum. (9) Regis Eumenis fratrumque ejus et in 
pace cum Antiocho ralionem habuerant, quantum fieri po- 
terat, et tunc in Europa Chersonesum et Lysimachiam fini- 
timaque castella et agrum, quibus finibus tenuerat Antiochus, 
adjecerant : (10) in Asia Phrygiam utramque (alteram ad 
Hellespontum, Majorem alteram vocant ) , Mysos , quos prius 
sibi adjunxerat, Lycaoniam, Milyada, Lydiam, Tralles, 
Ephesum, Telmissum. (11) Has regiones et urbes decem 
legati Eumeni donaverunt. De Pamphylia vero, quam Eu- 
menes citra Taurum esse dicebat , legati autem Antiochi ul- 
tra Taurum , disceptatum quum esset ; integra res ad sena- 
tum est rejecta. (12) Jam autem omnibus rebus ordinatis , 
aut iis sallem, qua maxime erant necessarise, cum omni 
exercitu ad Hellespontum sunt profecti, in transitu ea etiam, 
quee cum Galatis essent acta, aut quee ad eos spectarent, 
confirmaturi. 


Manlius Proconsul, trecentis talentis ab Ariarathe ac- 
ceptis, Romanorum amicum eum fecit. 
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I.— RES GRACIA. 


Legatio XXXVII. 
I. Meta tiv év 7% Koumacin tiv a&vOpedrmov 


Emavalpsaw Sucapscticavtds tives Tey ev tH Aaxedai- 
ove TOG yeyovoct, xal voutoxvtes, bxd tou Drhorol- 
evoc dua thy duvauty xab thy toosTaciav xataEd- 
B 7 e / / 9 Pr Ld f 
cbat thy “Pwuatwy, ehOdvres cic Pony xatnyopiav 
Emovijcavto tiv Stpxyugvov, xat tod Drdomoiuevoc. 
(2) Kat téhog eropicavto yodupata mpde tobs "Ayat- 
+ Ud ~ ~ ld 
obs manok Maoxov Aertdou, tov pet tata yevndev- 
tog Xpytspéog, tote SE thy Erarov dpyhy etAngdtos: 
. ~ A os ? > ~ 3 \ 
(3) 8¢ €ypape tots “Ayatotc, pdoxwy, odx sp0bic adtobc 
\ yoy N , % 
xexerpixévar Ta xatk tobe Aaxedatuovious. (4) Ov 
/ 7n/7 Vd 
Tpesbevovtwv, evOéws & Dironoiuyy xpecbevtac xa- 
, ‘ ‘ 4 wN ‘ > ee "7 
Tacgtyaag toug wept tov Nixodruov tov “HAstov, ee- 
meurbev sic tiv “Pwury. (5) Kak a2 tov xatpov tov- 
tov Axev xat wap Mrohenatou mpeabeutag, Anuytoto¢ 
A%nvatos , dvavewadevos thy mpoimdpyoucay CULO 
tf ~ 7) ‘ ‘ ~ 3 tw >, 
Zinv tip Baotdet mpd¢ to ZOvog tov Ayatdiv. (6) ‘Dv 
TpoHuLn dvadelauevu thy dvavéwst, xateoTa0ncay 
mpsabeutat mpd¢ TItohepatoy Auxdptac, 6 Tao fudrv 
Tathp, xat Ocodurpidas, xat ‘Pworrddye, LIXvoyveor, 
ZApw tov Sotvar tobe Spxoug Onto réiv ‘Azyatov, xat 
habetv mapa tov Bacrewc. (7) "Eyev%On S¢ te xkek 
TOV XaLpov TOUTOV Tupepyov tty Lome, dEtov of pv7- 
ys Meta yap tb cuvtedecO7ivar thy dvavewow tie 
cuppay tag bmep tiv Ayadv, Omedelato tov moeabeu- 
thy 6 Didoroiyny. (8) Mevouvgg 68 Tad Thy suvov- 
ciav pvyung tov Bastdtons, exibaddy & Tpeabeuzic, 
ToAhousg tivag Stetieco Adyouc, eyxwrdCwv tov ro- 
Aewaiov, xatt Twvag drabetters TPOEPspEtO TH te Tepl 
\ fed ~ y 
che xuvyyias euystiptas xat tohuns, big te tHe TEDL 
tobc ttous xal tk ord Suvauews, xab tie gv ToUTotc 
/ , > 9. , , 4 
doxrjicems. (0) Tedeutaiey oO LPUGATO wxpTUpIE) Tbs 
Motiv Tov, Eipywevo Ep yap, abtov xuvnyetodvex 


tadpov Badety dq’ frmou pecayxdru. 





Legatio XXXVIII. 


Il. Kazé thy Bowtiav, werk 2d GuvteheaOyvat the 
tep0¢ “Avttoyov “Puaiors cuvOyxac, &coxometcoy tov 
Erridwy tact tots xatvotouety émt6addopévorg, Kd nv 
doyhv xal Stabecw 2heiuGavoy al wodtrerat. (2) Avo 
xal tig Stxarodootac Ehxowevngs Tap’ abtoig ayeddv gf 
elxoot xa) mévte événv, tote Adyot StediSovto xark THC 
TONE, pacxdvruv tivesv, duder Ser ylyvecOat diébodoy 


Legationes Lacedemoniorum et Achworum ad Roma 
nos, Ptolemei ad Acheos. 


Post illam hominum caedem, quiz ad Compasium facta 
est, Lacedzemoniorum nonnulli, agre rem ferentes, existi- 
mantesque, simul vim et auctoritatem Romanorum solatam 
esse, Romam profecti Philopoemenem el res ab eo gestas 
accusarunt. (2) Tandemque a M. Lepido, qui postea fait 
pontifex, tunc consule, literas expresserunt ad comowne 
Achzorum, (3) quibus literis Achzos increpabat ob prave 
administratas res Lacedaemoniorum. (4) Dum ili legatione 
hac funguntur, statim Philopcemenes legatione nominavit 
Romamque misit, cujus princeps erat Nicodemus Elees. (5) 
Circa idem tempus venit Alexandria Demetrius Atheniensis, 
Ptolemai Jegatus, ad renovandam societatem, qua fueral 
regi cum genle Achzorum. (6) Qui, fcedere libenter reno- 
vato , legatos ad regem mittendos delegerunt, Lycorlam pa- 
rentem nostrum , et Theodoridain , et Riositeem Sicyonies , 
ut et pracstarent ipsi jusjurandum, et a rege exigereal. (7) 
Accidit (unc aliquid, quod etsi prieter rem est, non tamen 
fortasse indignum , quod commemoretur. Quum enim post 
renovalam societatem cumm Achais convivio legatum Ptole- 
miei Philopoemenes excepisset, (8) orto super mensali et 
mone de rege, legatusarrepta ansa laudare Ptolemmcum malts 
verbis corpit, singularem illius dexteritatem atqueandacam 
in venando aliquot argumentis comprobans, deinde quan- 
lum in regendis equis et tractandis armis poset, quantan 
que illarum rerum usum haberet , commemorasit. (9) Pe- 
Stremo ad confirmanda, quze dixerat , hoc quasi luculestum 
testimonium addidit, regem equo insidentem amesiato #* 

culo taurum confecisse. 





Beotorum diseordiz et lites componunter. 


II. Post factam pacem a Romanis cum rege Antioch, 
praecisa omni spe cupidis rerum novandarum, in Boolia 
ministratio publicarum rerum aliam denuo formam et foes 
suscepit. (2) Itaque quum ab annis fere viginti quinq® 
continuum ferme justitium obtinuisset; coepere pet 000 
civilates spargi hominum voces, dicentium, jam wouitons 
controversias esse disceptandas , privatorumque lites tert 
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xal cuvtéhetay tav moos FAAvAouc. (3) ToAAy%¢ 62 ] nandas. (3) Post multas vero super eo contentiones , quod 
Rept toUTWY dumrcbyticews bnapyoucys, dd co m)el- | plures turbatores otii propter suam inopiam essent, quam 
oug Elvat tobs xayextas tev edmdpwy, eydverd tt cuv- | divites, casus exstitit, qui bonarum partium homines pluri- 
goynua tots tak Peltier alpoupevors éx tabtoxatou | mum adjuvit. (4) Jam pridem id operam dabat Titus Fla- 
~ ¢€ ; ~m ¢ 7 / 

coottov. (4) “O yap Tiros év tH P Oey Tahar eV | mininus Rome, ut Zeuxippo reditus in Bceotiam pateret , 
tonovdate Teel ke xatanopeubivar TOV Levkeremov els quod in bellis contra Antiochumet Philippum fideli ejus opera 
thy Bouotiay, ore REKPNBEVOS SuTip TUvEpyeD ™ pbs plurimum esset usus. (5) Is igitur illo tempore a senatu 
Tome xatk tous “Avttoyixods xat Didemmxods xat- |. ; 

, H ' { impetravit, ul ad Boeotos de Zeuxippo et ceteris, qui cum 
pouc. (8) Kata 8& tobe tote ypovoug ebelpyacto, | - labant do in vatri ‘he 
Ypdpar thy avyxAntov tots Bountoic, Sore Set xatayerv ipso exeu a mae revoran om pS mem son rent. (6) li- 
ZetEremov xa rods du? adté quydvrac eg thy of literis acceptis , verili Boeoti, ne, si illi ab exilio essent revo- 

cati, ab amicitia regum Macedoniz avellerentur; volentes 


xelav. (6) ‘Qyv npoomecdvtwv, Selcavres of Bowrol, 
uh xatehOovrwy tév mpoetoncvuv drocracdwcw do | promulgari contra Zeuxippum ejusque socios accusationes 


tic MaxeSoveny edvolac, Bovdowevor xataxnpuy ve | sententiasque, quibus anno superiori subscripserant, (7) ** 
ac xploetc Tag xath Tay Tepl tov ZevEurrov, &¢ hoav atque ita duobus criminibus eos condemnarunt , altero sacri- 
Ecet Tpdrepov altots Unoyey paepévor » (7) mt ant TOUT legii , quod mensee Jovis argenteas laminas detraxissent , al- 
Ty) Tomes TeV Suxdoy play piv auto AATEONRATAY te- tero homicidii, quod Brachyllam occidissent. (8) His pera- 
poovdias, tort derioatev Thy Tov Atos Tpamehay, dpyu- ctis, Beeoti nullam rationem habuerunt literarum senatus; 
p&v oucav, wiav o& Oavarou, did tov Boayodhou oo- — _ 
vov. (8) Tatra $2 Stowfoavees, ode ere 7 poetyov sed Romam missa legatione , cujus princeps Callicritus erat, 
nots Y papondvots, ar’ Emeuroy moeabeutic eg thy denunciarunt , non posse se antiquare, quod ex legibus suis 
semel statuissent. (9) Eodem vero tempore, quum Zeuxip- 


 ‘Pebny, tobg meat Kaddtxpttov, oaaxovtes, 08 Suva- 
obar tk xatk tods vdnoug dxovounéva tap’ adtots | pus ipse ad senatum legatus venisset, Romani, quid Boeoti 
dxupa motiv. (9) "Ev 88 otc xatpotc toutors mpecbev- | decrevissent, Atolis et Achwis significarunt , eosque jusse- 


cavtos altov tou Zeukinrov TOG Thy ouxAnTOV, ot runt, ut Zeuxippo reditum conficerent. (10) Achzi cum 
~ ew wv , 

“Pwp.ctor thy Tov Bowstiv Tpoxtpesty eypapay ™P0S | exercitu quidem adeundos Boeotos non censuerunt, sed le- 
TE TOUS greens xs TpOg Ayarous , neneoyees nat gatos constituerunt , qui ad eos irent, monerentque, ut Ro- 
yerv Zevdeirrov Eig TH OtKEtav. (to) X%t0t TOY | manis obtemperarent, et ut, quemadmodum jus sibi inter 

piv Stk otpatomedov roretodar thy foodov anésyov: ; ; 
\ " se reddere coppissent, ita etiam Acheeis redderent, quibus 

npeabeutag St mpoexeiploavto méumetv, tos mapaxa- . ae 
esset aliquid cum ipsis negotii. (11) Jamdudum enim lites 


Agcovras tods Boustods, tots Aeyoutvors bred tov “Pw- 
patov meOanyetv, xat thy Sixatodoctiav, xabarep xat trahebantur ex contractibus nate; quos forte cum Beeotis 
tAv av adtotc, obtu xal thy mods adrobs él téAog | Achei contraxissent. (12) His auditis Beeoti, quum esset 


dyxyetv. (11) Luvébawe ydp, xal tk mpd¢ tovtous | apud illos preetor Hippias, polliciti in preesentia, facturos 
cuva day pats mapérxecOat Todvv Woy Lpovov. (12) quee petebant Achzei, mox nullam penitus eorum rationem 
Dv Staxovcavres of Bowrol, otpaTHyoUVTOG Irrfov | habuerunt. (13) Quapropter Philopcemenes, postquam 
map" abrtots, RAPA L ENE pty bnecyovto monyjgey *& | Hippias preetura decessit, cum in ejus locum substitutus 
Tapaxahoupeva: wet ohtyov ee ve ud omyooneay esset Alcetas, postulantibus facultatem dedit res a Beeotis 
(13) Ardrep é Drdorrorye 7s Inntou 4 i imeoBe revo per vim repetendi; (14) unde belli non contemnendum in- 
wav Spyrv, Ahxétov 62 mapethnpotoc, dmedwxe toic ; a a 
, ~ ~ oe 2. | ter illas gentes initium est exortum. (15) Confestim enim 
airouprévots tk fucta xatk tov Bowwtéiv. (14) "EE ov eee 
eytyve ro xarapy?) Stapopis note ZOveaw ovx edxata- | Pecorum Myrrhichi et Simonis [pars est abacta] : quumque 
podvnros. (15) Tapautixa yap Shays ** civ Mugityou de pracda pugnatum esset, non jam civilis controversiae , ve- 
Ooeurerteny xal tov Lirwvoc xat TEpt TAUTA yevoudvyg | rum odii hostilis jacta sunt principia. (16) Quod si igitur 
TUUTAORTS » OxETL TOATIXTS Stapopac , @AA& soheut- | Zeuxippi reditam ab exilio senatus, uti inceperat, urgere 
xi LyOpac eylvero xatapyh xal mpoofutoy. (16) Et | perrexisset, bellum statim exarsisset. (17) Al senatus tune 
piv ovuy ¥ avyxd7t0¢ mpooeOyxe taxdAouBov Tept Ths rem silentio transmisit ; et Megarenses, legatione missa su- 
xabdSou cvosv wel tov Zeviimmov, tayzong av eexavoy per contractibus * , violentam rerum repetitionem inhibue- 
qdep20c. (17) Niv 88 éxelvy, te mapecurmncev, of te runt. 
Meyapeic excécyov th fica, dtampecbevoapenny ** toig 


cuvadAcy pact. 





FOLYBIUs. — I 


674 


RELIQULE LIBRI XXIlI, 3 — 6. 


Ii. — CONTROVERSIA RHODIORUM CUM LYCHS. 


Legatio XXXIX. 

Ill. *Eyéveto Avuxiots Stagope mpd¢ “Podtous dre 
vorautag altiac. (2) Kad’ ob¢ xatoods of déxa Supxovy 
tk mepl thy Aciav, tore mapeyeviOnoav mpdcberc, 
napk pty “Podluw Gealtyntos xal Dirdopwv, abrovvres, 
avrotc SobFjivar th xave Auxtav xat Kaplav, ydpww tis 
sdvolac xal mpobuplac, Hv mapécynvrat oprot xate TOV 
"Avtioyixdv moAeuov. (3) Hap& 88 téiv “Dewy Fxov 
“Inmapyos xat Larupos, dbtotvres Stk TY rpd¢ abtobs 
olxerotyta, cuyyvauny Sobjivar Auxlots téiv Auaoty- 
weve. (4) “Dv of déxa Staxodcavres, emerpdbnoay 
Exatkowy otoydcacbat xatk to Suvatév. Ark pev yao 
touG "Drets obdév ECoudevoaveo tepl adtoiv dviixectov' 
tots St “Podlors yaprfonevor, mpocéverrav év Swped 
tous Auxtouc. (8) "Ex tavtys tic SuaArpens éyevnOn 
araatc xal Stapopk tors Auxtors tp0¢ adtobe cobs “Po- 
Sloug odx edxatappdvytos, (6) Of wiv yao “Thtetc, 
drumopevduevor tag mdAgic adtiov, amiyyedov, Ott 
raphtnytar thy goyhy tiv “Pwualwy, xal mapatrror 
yeyovacw abtots tis ehevOepias. (7) Of 58 mept tov 
Bealtytov exowjeavto thy dyyediav év tH matpid:, 
pdoxovrec, Auxtas xal Kapiag ta péypt toU Matavdpou 
Sedda0ar “Podlors id “Pwpatwv év Swped. (8) Aorrdy, 
of piv Auvxtot mpecGevovtes Axov elc thy “Pédov imp 
cuppoylac of 88 “Pddtor, mpoyerptadmevol tevag tov 
modttiov, saméoteddov tobe Statabovras tats xatd 
Avxiav xait Kaptav modecw, oe exaota det yevéoOat. 
(9) Meyddyg & ovons tic mapadrayiic wept tas Exaré- 
pw Ercodrtpers, Ewe pty trvog od tacw Exdndoc iv 4 
Stagopd tiv moostonuévenv. (10) “Qe 8 elaedOdvees 
tig thy éxxdnotav of Auvxtot Stekéyovro rept cupma- 
flac, xal wetk toutous [oMlwv, & mpvtavis téiv “Po- 
Slov, dvactas purice thy Exatéowv alpeciv, xal 
mpoceretincey totic Auxlotc: may yao Sropeveiv gpa- 
aav p&dov,  rorijcew “Podiors to npootattopevov. 


III. Orta est inter Lycios et Rhodios controversia ex hu- 
jusmodi causa. (2) Quo tempore decem legati Romanorum 
res Asize ordinabant , adierant illos Rhodiorum legati , Thez- 
tetus et Philophron , orantes , ut sibi Lycia et Caria pro bene- 
volentia et fide, quam bello adversus Antiochum Romanis 
preestitissent, darentur. (3) Adierant vero eosdem et legati 
Hliensium , Hipparchus et Satyrus , qui pro mutua inter ipeos 
cognatione eos rogarunt, ut Lyciis veniam delictorum da- 
rent. (4) Utraque legatione audita, conati sant decemviri 
utrique genti, quod in ipsis esset , satisfacere. Nam in gra- 
tiam Iliensiam nihil asperius in Lycios consaluerunt : Rho- 
diis vero ut gratificarentur, Lyciorum genter eis contribue- 
runt. (5) Ex eo decreto motus et dissidium non contemnen- 
dum inter Lycios et Rhodios est ortum. (6) Nam Ilienses 
quidem, Lyciorum urbes circumeundo, nunciarunt, sua 
opera placatos eis esse Romanos , et libertatem se ipsis impe- 
trasse: (7) Theetetus vero, in patriam ubi rediit, Rhodiis 
renunciavit, Lyciam et Cariam usque ad Mzandrum amnem | 
Romanos dono ipsis dedisse. (8) Posthec Lycii, missis 
Rhodum legatis, societatem Rhodiorum petierunt : Rhodii 
vero civium suorum certo numero delecto, ad res singulas 
ordinandas in urbibus Lycize et Cariz miserunt. (9) Quum 
que adeo discreparent mentes et sententize amborum populo- 
rum, initio quidem ron omnes intelligebant , quzenam esset 
illa dissensio. (10) Postea vero quam Lycii in concionem 
prodierunt, et de societate ineunda verba facere cceperunt, 
ac deinde surgens Pothion , Rhodiorum Prytanis , sententiam 
utrorumque patefecit, atque etiam objurgavit Lycios; tum 
enimvero illi, quidvis se potius passuros, dixerunt, quam 
ut Rhodiis essent dicto audientes. 


Ill. — VARIA LEGATIONES, PARTIM AD CONTROVERSIAS PHILIPPI CUM EUMENE 
DE THRACIA, ET CUM THESSALIS PERTINENTES; PARTIM AD RES ACH AORUM 


ET LACEDAMONIORUM. 


(J) Partim ex Cod. Bay. nunc primum edita; partim apud 
Ursinum, Ecloga XLII. 

IV. “Or xat& thy dyddnv xal nu! "Odupmidda mpde 
tats p', Mpecbersv mapovatar eyévovto mp0¢ “Puratous 
map Didlrerou xal cv mpocopodvewy tH Maxedovia. 
Td dobavea ci cuyxAytp mepl tev mogcGewv. 

(2) “Ort xark thy “Eada Drdlrerou Staqopd mpd< 
@errahods xat [edbar6od¢ mepl viv mddewy wv xa- 
teixe Didemrog éx tév “Avtioytxiv xatowv tig Oet- 
tahiag xat Medbar6tac, (3) “H yevonévn Stxatodoyla 
ep tout ext Kotvrou KatxtAlou ect tk Tear. 
Ta xprdévta dik tod KatxtAlov. 


(I.) Designatio summorum capitum eartem rerum 
quas hoc loco persecutus est Polybius. . 


1V. Olympiade cxivint Legationes Romama venerust a 
Philippo et finitimis Macedoniz populis. Decreta seaates 
circa istas legationes. 


(2) Controversia fult Philippo cum Thessalis et Perrbz- 
bis de urbibus, quas tenuit Philippus in Thessalia et Per- 
rheebia inde a temporibus Antiochicis. (3) Causa supe 
his controversiis dicta a partibus litigantibus, ad Tespe 
Thessalica, coram Q. Cecilio. Sententia a Csectiio pre- 
nunciata. 





VARIA. LEGATIONES. 


(4) Kal dtapopd fAn rapt céiv él @paxns mohewv 
Rpd¢ robs wap’ Edpévous moecbeutac xat robs éx Ma- 
pevelac puyddac xat ch indévra sept tovrwy ev Oct- 
cadovinyn, xal ca Sokavra tots mepl rov KatxfAtov. 

(8) Kat& thy Tstondvvycov nosoGeutiy rapovela 
mapé te Ttodsuatou cot Bactléws, xat map Edyé- 
vouc, xal mapa Ledsdxov. (6) Kal tk S0favra cots 
Ay acots rep ce tig pds Ttodepatov cunmaylac, xal 
tay oped tiv mootstvoueveny adtots bd tédv mpCEt- 

Bacdéwv. (7) Lapousla Kotvrou Karmt- 
Alou, xat péudic Sade téiv xate Aaxedalpova Stxy- 
péveov. 

(8) ‘Qc Apeds xal "Adxtbradys, Svrec cov dpyatwv 
guyadwv ex Aaxedalpovos, expésbeucay tic trav “Pw- 
pny, xal xatnyoolay éxonjcavto Duiorolpsvos xal tév 
"Ayatéiv. 

(0) ‘H yevoudvn apayh dd Didlerroy tot Pacrhéws 
év Mapwvela. Tapovela xpecGevtiny éx “Payne, xal 
wk rpootaybévea Sih todtwy. Alrlar, dt” Ac éyévero 
“Pwpators rods Meoods médep06. 

V. “Ort xatk thy dySdny xal pw! "Oduumdda mpd 
wats p', mapovola éyéveto mpecbeutinvy “Pwyalwy els 
KAklctopa, xal cdvodos tiv “Ayatiov. (2) Kal of 7- 
Gévtss Sr’ Auorépwv Adyor mepl taiv xate Aaxedal- 
wove moxypdtuv, xal te Sdkavea tote Ayatoic. Tad- 
TH XEDAAaUNsOIG. 


(II.) Ecloga XL de Legationibus. 


VI. Kath tobs adtobs xatpobs Fxov sig thy “Papny 
mapa te TU Pacisos Edyévouc mpecbeutal, diaca- 
POUVTES ov Eodtacpby cot Didtrerou téiv itl Oodxne 
aédewv: (2) xal rape Mapwviriiv of puyddecs, xatn- 
yopouvres xal thy altlav dvapdoovese ti¢ adtiov éx- 
serwcens ext tov Dihimrov: (3) dua 88 rovtore Ada- 
patves, WsdparGol, @ertadol, odoxovtes, xoullecbat 
Setv adtovs the mdAetc, Ac mapetheto Didinmos abtiiv 
xata tov Avrioyixdv nédsuov. (4) “Hxov 88 xal rape 
<0U PDidllerou xplcbec, xpd Exavracg tobe xamyop7- 
cavetas arohoynoduevor, (6) Tevondévwv 32 metdvev 
Adyeov THe core mposionpdvors mode coUg Tapk Tov 
Drlrerov noeobsurac, Woke cH svyxdiitw, mapautlxa 
xarraotycat roecbelav, thy mtoxsbouévny th xaTd tov 
PA cKrov, xa rapdEousay dopadstay tote Poudopdvore 
xertic Kpdcwrov Méyewv cd patvduevoy, xal xaTHyopety 
cou Paciling. (6) Kat xatsotabncav of mepi tov 
Kotvrov Kaxthioy xal Mapxov Bal6rov xat Tr6éptov 
Leparcpevnov. 


(Suidas in Atos. ) 


(7) SuvéGarve 8 tog Alvious [xal robs Mapuvitac] 
| aedaece pty otacidtew, mpoapdturs 88 drovevew tds 
piv pos Edpévy, cobs 88 pds Maxedoviav. 
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(4) Alia controversia de urbibus Thracicis , cum legatis 
Eamenis et cum exsulibus ex Maronea. Causa super his 
dicta Thessalonice. Sententia lata a Cecilio ceterisque 
Romanis legatis. 

(5) In Peloponnesum advenerunt legati a Ptolemzo rege , 
et ab Eumene, et a Seleuco. (6) Decreta Achzeorum de so- 
cietate Ptolemszei , et de donis que ipsis oblata sunt a pre- 
dictis regibus. (7) Adventus (in Peloponnesum) Q. Czcilii, 
et objurgatio propter ea quae Lacedemone peracta sunt. 


(8) Quomodo Areus et Alcibiades, ex eorum numero 
qui olim Lacedzemone fuerant pulsi, Romam susceperint 
legationem , et accusaverint Philopcemenem et Achzeos. 


(9) Ceedes a Philippo rege edita Maroneze. Legatorum 
Romanorum adventus, et eorum mandata. Cause, pro- 
pter quas Romanis bellum cum Perseo est exortum. 


V. Olympiade cxivmi Clitorem (in Arcadia) Romanorum 
legati venerunt; et concilium Achseorum ibi habitum. (2) 
Dein sermones ab utraque parte habiti de rebus ad Lacedzx- 
monem spectantibus. Tum decrela Achzorum. Heec sum- 
matim. 


(II.) Legationes Romam misse adversus Philippum. 


VI. Circa eadem tempora Romam venerunt regis Eume- 
nis legati, denunciantes expeditionem a Philippo adversus 
Thraciee oppida susceptam : (2) venerunt et Maronitarum 
exsules, eumdem regem accusantes, et exsilii sui causam ad 
illum referentes. (3) Cum his preeterea erant Athamanes, 
Perrhzbi, Thessalj , equum esse dicentes, ut urbes recipe- 
rent, quas per Antiochici belli tempus ipsis ademisset 
Philippus. (4) Sed et Philippi legati venere, ut omnium 
illorum accusationibus responderent. (5) Quum autem 
multe habite fuissent disceptationes inter oratores, quos 
diximus, et Philippi legatos; placuit senatui, extemplo 
legationem mittere, quae de Philippi rebus cognoeceret , et 
securitatem omnibus prestaret, qui coram rege expostulare 
et eum incusare vellent. (6) Decreti autem sunt legati Q. 
Ceecilius, et M. Beebius, et Tiberias Sorpronius. 


Discordia Aniorum et Maronitarum. 


(7) Acciderat nempe, ut nii [et Maronitse] jam pridem 
inter se dissiderent , nuper vero etiam alii ad Eumenis, alii 
ad Macedonum partes inclinarent. 

43. 
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(111) Legatio XLI. 
VIL. Katk thy Hedordwysov, cog piv, ett Drdo- 


molwevos GTPATHYOUVTOS, Eis TE THY “Pony anéotethe 
moeabeutig Td tev ‘Ayatiiv Ovo. itp tic Aaxedat- 
uoviewy méhews, Tepd¢ te tov Bacthéa TitoAeuatov tob¢ 
Avavewoouevous THY mpoUTapyoucay auto) cunuay tov, 
yrvoapev. (2) Kath 52 cov évecrorra {povov, Agt- 
otaivou atpaTHYOUVTOS , of te map& Trodeuniov tov 
Bactdgwe mpeaGetg FAQov, 2v Meyahoronher tH ouvooou 
tev “Aya inapyouens’ (3) &arectadxet 63 xal 
& Bactheds Eduévns moeabeutac, Erayyehhopevos Exa- 
adv xr elxoct téhavra Swasw tots “Ayatots, eg’ &, 
Savefousveanv t20 Tw, x Tédv TOXWY urabodotetatat Thy 
Bovdiy cov “Ayatiy ent rats xowaig cuvddots. (4) 
Hyxov 82 xal nape Ledevxov 700 Bacthéws mpeabevtat, 
chy te otilav dvavewodpevot, xal Sexavatav maxperv 
molwy éayyedddpevor Scraery toig "Ayatots. (6) *Eyou- 
ong 88 thg cuvddou mpayuatixiig, mpaitor mapHAdov of 
mept Nexddnpov tov “Hietov, xat cous te bndévtac ev 
7 guyxdytw Ayous bo’ abrir nto tic tiv Aaxedat- 
povluny TOAEWS SFGov tors "Ayatots, xal tas &meoxpicetc 
dvéyvencav: (6) && dv tv hapGavery éxdoyrv, Str duc- 
apectouvtat piv xal TH TeV reryav xadatogoet xal 7, 
xatadvcer tev év tH Kouracly Stapdapeveev: ob hy 
dxupdv te moet. (7) Odsevdc & obs’ dvtermovetos, Ute 
buvryopyiaavtos, Olt mug rapenenpOn. (8) Met& oe 
novrous ExiAQov of map’ Ebudvoug mpéoGetc, xab tiv 
re cupuaylav thy marpixhy dveveddoaveo, xat thy brio 
av yonudtov érayyetay Stecapysav tots meodAorc. 


(0) Kat Ast 88 mp0¢ sadtac tas brro0dcets Stade GEv- 
reg, xal peyddyy edvorav xat prravOpwrtav tov Bact- 


ewe uphvavtes Tpd¢ TO LOvoc, xatémaucay tov Adyov. 

VIII. Me0’ ob¢ ‘Arodrwvidag 5 Lixvedviog dvactac, 
xatk wav td wARO0¢ civ SSopsvwv yonuatoy aiav 
don thy Supedy tiv “Ayariv- (2) xate S& thy mpoai- 
peary tov Stddvros xal thy xpetay, cic Hy Sidovrat, macdv 
aisyloray xat napavouwtdryy. (3) Téiv yap vopwy 
xwhudvtwy, sndeva, pte Duotiiv, write tov aoxoveuv, 
maps Pactdéws Sipx AapGdvery xark pnd’ dreolav 
Tpdpaaty: mavras do Swpodoxeiabar mpopavins , Tpod- 
SeEauévoug te Yovata, Td&vTIWY elvat Tapavoputa~ 
mov, Tpd¢ SE toUTOIs alcyratov buohoyoupéveng. (4) To 
yao spoviatecdar thy Boudhy bn’ Edpévoug x00” exa- 
tov 20s, xxb Bovdevecbar Tept teiv xowdv, XaTaTE - 
muxdrac ofovel Séheap, roddnrov Zyew thy atoyuvyyxal 
chy BAd6nv. (5) Nov wav yep Eduevy oidovar yp7- 
uate, pete 8 catia TFoouelay ducer, xat Todt Lé- 
evxov. (6) Tav d rpayndtiv evaveiav quar eyovtwy 
tots te Bacthevow xal tats Snwoxpatiate, xat tha 
mhelotwv xal peyiotwv dta6oudtoy altel yryvonévov 
mTepl Thov Tp0G tous Pactrets fyuty Stapepovtwy: (7) 
gaveping dvayxn, Suotv Odrepov, 4 To Toy Bactdéwv Av- 
aitehic éxlrpoobey yiyvecdar tov idia cuppépovtos, 7, 
qovtou pr sunGatvovtos, dyaptetous paivectar mov, 






RELIQUIZ LIBRI XXIII, 7 — 9. 


(I11.) Legationes regum ad Concilium Achcsorum ; et 
Q. Cacilii legatio ad Acheos. 


VII. Quod ad res Peloponnesi attinet, jam diximus, 
gentem Achorum, quando Philopcemenes erat pretor 
legatos Romam misisse de civitate Lacedzemoniorum , et ad 
Ptolemzeum regem, qui veterem cum ¢€0 societalem reno- 
varent. (2) Hoc vero tempore, practore Achzorum Ari- 
steno, redierunt, qui ad Ptolemzeum missi fuerant, legali, 
cum Megalopoli Achzorum copsilium haberetur. (3) Quo 
etiam Eumenes legatos miserat, centum et viginti talenta 
se Achais daturum pollicens , hac lege, ut foenore legitimo 
occupata ea summa, e reditibus alerentur qui in publicis 
conventibus ad concilium convenissent. (4) Praeterea ve- 
nerunt etiam Seleuci legati, cum renovandz amicitiz , tum 
ut decem naves longas Achzis pollicerentur. (5) Quum 
igitur in consilio de rebus agi serio coepisset ; primus om- 
nium est ingressus Nicodemus Eleus , qui habitos in Romano 
senatu sermones de Achais super civitate Lacedzemoniorum 
concilio renunciavit : deinde responsum legit a Senala 
datum, (6) ex quo intelligebatur, displicuisse quidem pa- 
tribus et meenia Sparta dejecta, et caedem eorum qui ad 
Compasium fuerant occisi : at nihil tamen corum, qué sfa- 
tuissent Acheei, irritum decrevisse senatam. (7) Nemine 
reperto, qui vel ad repugnandum, vel ad assentiendum verba 
faceret , silentio ea res est transmissa. (8) Secundum het 
ingressi sunt legati Eumenis, et societatem, que patri 
ipsius fuerat cum Acheeis, renovavit : de pecunia eliam 
pollicitationem regis multitudini aperuit. (9) Quumeaue in 
eam sententiaw multa disseruissent, sammam«que Teg 
benevolentiam et humanitatem erga Achzeoram genlem pé- 
lam fecissent , dicere desierunt. 


VIL. Post hos surgit Apollonidas , Sicyonius : « el, pec 
niam , que dono offerebatur, si magnitudo illius spectaretar, 
dignam quidem Achezis esse, dixit: (2) sin animus donair 
tis, et usus in quem esset oblata, rem esse turpissimam et 
iniquissimam. (3) Nam quum legibus cautum esset, ne 
quis, sive privatus, sive in magistralu constitatus, dona 
a rege quacumque tandem ex causa caperet; iniquissimom 
facinus futurum, si, accepla ea pecunia, omnes palam ac- 
ceptorum munerum rei essent futuri : ad hase dubitare nemi- 
nem posse, quin summum dedecus cum ea re essef conjun- 
ctum. (4) Nam quis non videat, et probrosum et noxiam 
fore, si quotannis publicum concilium stipendia a rege Ev- 
mene acciperet, ef ad deliberandum de publicis rebas, relat 
esca prius deglutita, accederent. (5) Nunc pecunias largini 
Eumenem; mox Prusiam largiturum; Seleacum deinde 
facturum idem. (6) Quum autem regum et liberaram citi- 
tatum res inter se natura sua pugnent, et plurimz ac m2- 
ximze quieque consultationes nostra sint de controversié. 
quas habemus cum regibus; (7) duoram alterum manifests 
necessarium erit, aut ut regum ulilitatem nostris commodss 
anteponamus, aut, si aliter fecerimus, ut ingrali omsibss 
videamur, si iis nos opponamus , a quibus mercedem acc’ 








LEG. REGUM AD ACH0S. 


dvtimpatrovtas tots abtinv urcGoddrats. (8) Ard, uh 
udvov drelmactar, mapexdAst tos Ayatouc, GAAk xal 
wtoety tov Edudvn, ork thy éxtvorav tao Sdcews. (9) 
Metd 6&8 tottov dvactac Kacavdpos Alywyrns, ave- 
uvyos TOG Ayarods ti¢ Alywntay dxdnolas, 4 mepté— 
Teoov Sik TH pete civ Ayatiiv cuurodttevesOat, ore 
Témdtog Lovarixioc, émimhevous tH otdhw, Tavtas 
Envdparodlaato tobc tadatmurpoucg Alywrjtag: (10) 
mip dv dtecapioauev, tive tporov Aitwhol, xuvptot 
yevouevor tig RoAsws xate ths Tod¢ “Poratous cuv- 
Oyxag, “Artddy rapxzdoiev, totcxovta taAavta Tap’ 
adtot AaGdvres. (11) Tate’ odv tiOele totic Ayatots 
Tpo 6pbadusiv, AElov rov Edugvy, uh Stepopa mporel- 
vovta Onpevety thy tov Ayatov evotav, aAAk Thy 1d- 
Aw dmodiovra tuyyavety mavtwy Tov ptavOowreov 
dvavetipiritw,. (12) Tobs d& weirs TADEXMAEL, [LF] 
Séysofar roravtac Swpeds, St’ ov pavijcovtar xal tic 
sig tO pshdov Ehrridas doatpodpevor tH Alytwn tov cw- 
anolac. (13) Totoutwy 52 yevouévwv Adyun, éxl tocot- 
tov Tapésty TO TATO0¢, Wote pr} Toluyoat prdéva 
cuvetrety tH) Bacthet, mavtag Of werd xpavyyc exbadety 
thy mpotetvonevyy Swpedv, xattor Coxovang adriis Zyew 
tt ducavropbaduytov, dix To 17006 tov mpotetvoeveny 
Vendor. 
IX. °Ent 82 cots xpostpnudvors eloviy On td rept tot 
Hrohepatov dta6oudtov- (2) tv & mpoxdnbévrwy tiv 
&rootahevtwv toecbeutiy Ord tov Ayatiov moog [to- 
Aewatov, mpoekOow Auxdptac petk tiv mpecbeutiny, 
drehoyicato mpiitov pv, thva tporov xal dotey mapdk 
conv “Ayatby xal haGotev tobe Soxous inip tic cunma- 
xlac (3) etra, drt xoulZorev Surpedv xowy roig Ayatots, 
EaxtoyQia wey Sera yorx® wedtactixnk, Staxdora de 
téahavta voulopatos émayuou yalxov- (4) mpd¢ 83 
sourtotc éxyvece tov Bacihda, xal Boayda mepl tis ed- 
volag adtoU xal mpobuplag tHe eg td EOvos etrrdnv, xa- 
statpeys tov Adyov. (8) Eq” olg dvactie 6 tiny Ayatéiy 
etpatyyos “Aplotatvos, Hpeto tov te map tou Ttohe- 
patou mpecGeuthy, xal todc Earectaluévoug id tov 
"Ayatiev ext chy dvavéwow, motav Fixe cupmaylav dva- 
vewsopsvos, (6) Oddevdc 6° droxpwanévou, mavtwy 
2 Stadrahovvtwy moog dAAyAous, tAFpec Hv Td Boudeu- 
typtov aroplac. (7) Hy 88 +d notodv thy dhoytay, 
Ext, Ovi xal Thetovery cuuuay tiv tois Ayarots mpdc 
thy THroheuatou Bacthelav, xat tovtwy gyoussiv usya— 
Aas Sraoophe xatd tae thy xatcdiv meptotacetc, (8) 
056’ 6 mapk tot Tcodeuntou mpecbeuths otdeulay 
Erorysato Siactohty, Ste dveveodto, xaBodtxars O& TEp 
TOO Mpayuatos Ehahycev, 08" of meuobévres moécbetc: 


e , b U ‘ 
rrr” € fOUC7, rs € touc 6, XOUG | 
(9) BMX’ HG, wide vmapyovers, aurot t sf | preeslilerant ipsi, et acceperant a rege. 


| mente in medium preetore omnia priora foedera, et singula 
_ distincte expendente; quoniam longe diversa illa erant, 


ESeonay xal napk tod Pacrhéws BhaGov. (10) “Odev 


TEPopeposvoy tov otpatnyod mous the cuupaylac, 
at xatx soos fv ixdory StacteMoudvou, peydAns 
OUGNS Six v0pKo, eiiret TO WAFRO0e eldevar, molav dva- | 
veotto cuuuzylav. (11) OO duvapévou $8 Adyov brro- 
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pimus. (8) Hortari igitur Achwos, non solum ut munvus 
recusent , verum etiam ut Eumenem, quod ei talis largitio- 
nis in mentem venerit, odio habeant. (9) Surrexit post 
hunc Cassander, Egineta, et Achzis in memoriam revocat 
Aginetarum calamitatem, in quam propterea incidissent, 
quoniam concilii fuissent Acheorum. Publium Sulpicium 
classe £ginam venisse , et miseros ginetas venum dedisse 
omnes. (10) Quibus de rebus nos locuti ante sumus , osten- 
dimusque , quomodo toli, urbis potiti ex pacto foederis, 
quod illis erat cum Romanis, Attalo eam tradidissent , tri- 
ginta talentis addiclam. (11) Hee ille postquam ob oculos 
posuit Achzis, oravit Eumenem, ut non pecuniarum largi- 
tione Achzorum benevolentiam vellet captare, sed urbem 
redderet, seque eo facto benevolentice testimonia summo 
cunctorum consensu impetraturum -confideret. (12) Ab 
Achaeis vero petebat, ne ejusmodi admitterent dona, que 
spem salutis etiam in posterum ginetis sint ademtura. » 
(13) Hac oratione adeo concitata est multitudo, ut causam 
regis tueri nemo auderet; sed cum clamore oblatam largi- 
tionem, etsi propter vim ostensze pecunize supra modum 
blandientem , respuerent. 

IX. Secundum heec proposita est consultatio de Ptolemxo. 
(2) In qua quum provocati essent hi, qui ad Ptolemzeum 
missi ab Acheis fuerant; in medium progressus Lycortas 
cum ceteris legatis, primum exposuit, quonam modo et 
preestitissent Achzorum nomine, et exegissent a rege, jus- 
jurandum : (3) addidit deinde, attulisse se donum com- 
muni Achzorum, arma znea ad peltastas instruendos sex 
millia, et pecunize signatee serese talenta ducenta. (4) Post 
haec regis laudes commemoravit : tum, ubi pauca de regis 
benevolentia et prompto animo erga gentem Achzeorum dis- 
seruisset finem dicendi fecit. (5) Surgens dein Aristznus, 
preetor Achworunn, et ab legato Ptolemsei, ab iis, qui reno- 
vando foederi missi ab Acheis fuerant, sciscitatur, ecquam 
societatem renovaturus venerit? Quum responderet nemo, 
et mutuo sese omnes interrogarent ; magna in concilio exorta 
est dubitatio. (7) Oriebatur autem absurditas ex eo, quod , 
quum plura fuissent foedera Achzeis cum regibus Ptolemei 
majoribus , quz pro conditione temporum plurimum inter 
se differrent, (8) neque legatus Ptolemaxi ullam fecerat 
distinctionem , cum foedus renovaret , sed universe de nego- 
tio fuerat locutus, neque etiam illi, quos Achwi miserant ; 
(9) verum quasi semel dumtaxat societatem pepigissent , 
jusjurandum simpliciter, nulla adhibita distinctione, et 
(10) Itaque pro- 


volebat multitudo cognoscere, ecquod jam foedus renovas- 
sent. (11) Id vero docere quum neque Philopcemenes pos. 
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ayetv, ovte TOU Drdoroipevoc, S¢ Exovjaato etpatnyiiv 
Thy dvavéwoty, obte Tov Tept tov Auxdotav, tiv mpE- 
aGevadvruv ei¢ thy “Adekavdperav- (12) obrot pdy 
Boy ediaxdres epaivovto TOLG KOLVOLS mpdypacty, & 8 
‘A plotatvos usyahny epexeto pavtaciay, dog [dvos 
eiddrc, vl Adyer, xal téAos odx slace xupwOFvat to dta- 
Govdov, &AN’ ele SrrepOeow Hyaye Sie thy mpocipnuevny 
Groylav, (13) Tév 8 raph tod Lededxov moécbewv 
sicehOovrenv, ESote cots “Ayarotc, thy piv ordlav dva- 
enroxcbar mods tov LA\euxov, thy 62 taiv tholwv dw- 
pedv xack to mapdv drelmacdat. (14) Kal tote pay 
Tept tovTWV Bovdevocrevor, Stéhucav cig tke iSiac 
Exaotor mOAEts. 

X. Merk d& catra, ric mavnyupews dxpalovons, 
FAVE Kdivtos Karxidtog éx Maxedoviag, dvaxdymtuy 
did tio mpecbelac, Ac expécGevce xpd¢ Didirmov. (2) 
Kai cuvayaydvros “Aptotalvou tot otpatyyoU tag do- 
yao elg thy cév ‘Apyeluv modw, elcedOav & Koivtos 
dusuneto, gaoxuv adtobs PapUtepov xat mixpdtepov 
Tov Séovtog xexpycbat totic Aaxedarpoviors, xal mape- 
xdrer St Astovwy Stopbwcacbar chy mooyeyernuevny 
dyvorev. (3) ‘O dv odv ‘Aplotatvos etye thy fauylay, 
StAos Av & adrovd tod conv, tr Sucapectettat toic 
Hxovonnpevorc, xal auvevdoxet tots bro KarxtAlou he- 
youtvors. (4) “O 8 Avopavns & Meyadorodizys, dv- 
Opwrog StpATIDTIXWTEDOS , 7 moAttixevtepos, dvactas 
ody olov dredoyyOn tt mepl tébv Ayativ dA xal mpoo- 
uréderke ta Kerxtdten Stk thy npog tov Drdorolnever 


mapatprGhy, Exepov Zyxdknua xara tiv Ayativ. (5) ; 


"Eon ykp, ob pdvov te xatk Aaxedaiuova xexerciobat 
xaxiag, GAMA xa te xate Mesoivnv. (6) “Hoav & 
TeEpl tiny puyadixdiy Tot Meconvlors dvridiricets trve¢ 
mpos GAdvAous Tept To TOU Titov diaypappa, xal why 
zou Drdorolwevoc SidpOworv (7) Sev & Karxtrroc, 
Soxdiv Zyew xal tov Ayariiv adtéiv twas duoywo.o- 
vag, PaAAov Ayavaxter tH Ww) xaraxohoubsiv Erolp0r¢ 
roig On’ abroU Tapaxadoupztvors tobs cuvedndubdtac. 
(8) Tod 8 rdomolpevog xai Auxdpta, abv 82 tovror< 
"Apyuvos , moAdoUs xa Torxidouc Stadenevov Adyouc, 
Srép tod xahids piv Supxijobat ta xave thy Lrdprny, 
xa cupospdvtus abtoic padtora tots Aaxedatoviotc, 
&Sdvatov 6° elvat vo xwyjeal tt tiv Oxoxerdvwv, dvev 
tou mapabyvar xal th mpd tobc dvOpwrouc Sixate, 
xa th mpd¢ tods Beods Sara (9) préverv Zdoke toic mra- 
povary él itv Srroxetuévonv, xal tadryy Sovvat th 
mpeabeuty thy aréxpratv. (10) “O 82 Karxfhtoc, dpéiv 
Thy toutwy Tpoalpeciv, AE{ou tobe moAols adti» cuv— 
ayaye els exxAnolav. (11) Of df tiv “Ayatdiv &p- 
yovtes éxédevov adrov dethar the evrodae, Ac elys Tape 
tig cuyxdiitov wept todtwv. Tot d& rapacuoméivtos, 
ovx Eoacav adtin cuvatew thy éxxdnolav. (12) Tobs 
yap véuwous obx eav, tkv uh ofon tic Eyyparta nape 
aig ouyxAttou, wept dv olerar deiv cuvdyerv. (13) ‘O d& 
Kaixtdtog éxl tosotrov apyicty, dik vo wneiv adrip 
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set, qui praetor renovandi fcederis fuerat auctor, neque 
Lycortas , ceterive legati, qai Alexandriam iverant; (12) 
hi quidem temere atque inconsiderate rem gessisse publicam 
existimali sunt; Aristzenus vero opinionem magnam inde 
retulit, ut qui solus judicio uteretur : ac tandem nullum 
decretum super ea consultatione fieri est passus , sed am- 


| pliandam illam quzstionem censuit, propter preedictam ab- 


surditatem. (13) Ingressis postea Seleuci legatis, placuit 
Achzeis , amicitiam quidem cum rege Seleuco renovare , sed 
navium, quas donabat, munus in preesentia non accipere. 
(14). His ita tum constitutis, in suam quisque patriam 
soluto conventu discesserunt. 

X. Postea vero, quo tempore celebrabantur [Nemeormn] 
solennia , venit Q. Ceecilius, revertens ex Macedonia a le- 
gatione, quam ad Philippum obierat. (2) Postquam igitar 
Aristenus preetor principes Achmorum in Argivorum urbem 
convocasset, ingreditur Cecilius, et objurgat eos ; dicens, 
Lacedzemonios durius et asperius, quam par esset , fuisse 
tractatos : multis dein monet, culpam ut emendarent. (3) 
Ad hee illius verba Aristeenus silentium tenuit; eo ipso, 
quod taceret, palam faciens, displicere sibi, que facta ¢s- 
sent, et orationem Ceecilii ipsi probari. (4) Diophanes vero 
Megalopolitanus , homo militaris vite qaam civilis majorem 
usum habens, non solum non excusavit factum Mlud Achz- 
orum; verum etiam, propter simultatem , quam cum Phi- 
lopeemene exercebat, aliam Achzeoram indicavit crimina- 
tionem. (5) Dixit enim, non solum Lacedzemonios male 
fuisse tractatos; sed eliam cum Messeniis inique esse actum. 
(6) Erant autem Messeniis quiedam inter ipsos controversiz 
circa Titi decretum super iis qui ab exilio fuerant revocati , 
el circa moderalionem quam ei decreto Philopcemenes ad- 
hibuerat. (7) Ceecilius igitur, qui Achzzorum nonnollos se- 
cum sentire animadverteret , eo gravius indignari, quod in 
sententiam, quam ipse dixerat, universum conciium non 
statim pedibus iret. (8) Sed quum multis variisque ra- 
lionibus Philopcemenes et Lycortas, et simul cum bis Ar- 
cho, demonstrassent , recte omnia, quse ad Lacedaemonics 
pertinerent fuisse administrata, atque ex ipsorum impri- 
mis Lacedzemoniorum utililate; neque posse quidquam eo- 
rum, que facta essent, mutari, quin omnia humana divi- 
naque jura violarentur; (9) visum est concilio, mihil 
moveri oportere , et in hanc sententiam legato dandum re- 
sponsum. (10) Cecilius, horum iotellecta volantate , pe- 
stulat, ut concilium gentis Achzorum sibidetur. (11) Tem 
vero principes Achzeorum ab eo petunt, scripta mandats 
ederet, quae de ea re accepisset a senatu. Qui quam tz 
ceret; negare illi, se concionem multlitudinis convocatares : 
(12) neque enim per leges id prius licere, qaam edita essenl 
Senatus mandala scripto comprehensa de iis rebus, qu 
rum causa postuletur concilium. (13) Ceecilius in taatam 
exarsit iram, quod nullum suorum postulatoram admitti 
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auyywpeiabar tev abroussvenv, dor’ obde thy drroxpt- 
cw A6ovdhOn Sacha apd vinv dpydvruv, dN’ dva- 
mbxprtos aryAGev. (14) OLS “Ayatot thy aitlav avé- 
gepov xal tH¢ mpdrepov mapovelac cai¢ Mdpxou tov 
Podovtou, xal cic téte tov wept tov Karxidtov, ext 
tov ‘Aplotatvov xat tov Avopavay, da tovTous avtt- 
onacatvoug dtd thy dvrumolitelay thy mode tov Pido- 
molusva: (15) xat tic Av Oroble tév moAdav mpd< 
tolg mpoetpnsvous avopac. Kal tk uev xark MMedo- 


mévynsov év tovtots Hy. 





TX. a. “Ort Duroroluny mpds “Apywva tov otpa- 
tHyov Adyog stot Stepépeto: & psy ovv Drromoluny 
eddoxiicas éx tot xarpov tots Asyoudvors, xal pretayvous 
driver tov “Apyova prloppdvun, doe Evtpeyiic xal ma- 
voupyux tip xatpip xsyonutvov. (2) "Eyol ys wiv, pnst 
TIOAYBIOS, obte céte napdver vd Anbév ebnoforysey, 
dor’ exatvouvea twa xaxiic Ena mowsiv, olte perk 
cavra tH¢ FAtxlag mpobarvovenc: (3) woAb ykp Oy vt 
or Ooxet xeywoplotar xate thy alpsary 5 mpaypatinds 
Avi tou xaxompdypovoc, xxl mapardnalay fy stv dtapo- 
piv tid xaxsvepeyet mpdc tov évepsyy’ & tv ydép gor 
xOdArtata tov Svtwv, we Eros eixetv, & 52 todvavelov- 
Gk Sid thy viv exenoldlovoav axpiclav Boayelas 
Eyovta xowdrmtas tk Nooetonudva ths abt Emonpa- 
ota xal Chou tuyyaver mapa tote dvOowrorg.] 





(IV.) Legatio XLII. 


XI. Tov wept cov Kaxlhiov dvaxeyupyxdrev ax 
t7¢ “EdAddoc, xal dtaceonpyxdérw ti cvyxdiitp repl 
ce tev xath Maxesoviav xal tiv xath Medondwraov, 
elajyov el¢ thy ovyxAntov tobs TmEpl touTwv yeyovdras 
xpsc6eutac. (3) ElcehOdvrwy 82 mpéitov téiv mape 
coU DiArlaerov xal rap’ Edpdvouc, fer 52 réiv & Alvou 
xat Mapevelac puyddwy, xal morncapévwy robs Aoyous 
Axohovber< toic év Oerradovinyn AyOstory Ext civ mepl 
tov Karxtrrov: (3) &80fe ti ovyxdiitw, mere mad dA- 
doug wpeaGeuths tpds tov DOinrov, robs émroxepout- 
vous, Tporvov piv, el mapaxeywonxe tiv dv Medbarbic 
weédawov xath chy tov wepl cov Kacxftov dmoxprotv- 
(4) alta cobs imitdbovtas abtH tas ppoupds edyerv a 
Alvou xat Mapuvelac, xat cuddy6dnv drrobalvew ard 
siov KapaGadattiwy ti¢ Opdxns Eoupdru xal cémwv 
xt axdAsosv. (5) Meva dé tovtous eloyyov tobc dro He- 
Aorovw4aou Tapaysyovdras. (6) Of te yao ‘Ayatot 

xpeabeutac dnectdhxsicay tobs wept Aroddwviday tov 
Lrxnvesvrov, stxarohoynonsopévoug mpds tov Karxfrrov 
ixip rou ph AaGety adtov drdxprary, xal xabddrou dt- 
Sakovras Sip tiv xath Aaxedalnove moxynartwv (7) 
"Ex te ti¢ Lmdprns Apeds nal AdnGradne expécbev- 
cav- obtot 8 foav tiv doyalwv quyddwy, tiv bxd cod 
Prirorolpevos xal tov ‘Ayaiv vewortl xatnypevev els 
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videret, ut ne responsum quidem accipere a principibus 
Achzorum voluerit, sed sine responso abierit. (14) Achzi 
vero causam ef superioris adventus M. Fulvii, et nunc Q. 
Ceecilii, referebant ad Aristzenum et Diophanem : hos enim, 
quod in republica dissiderent a Philopceemene, istos sibi ad- 
junxisse quos ei opponerent. (15) Et erant vulgo apud mul- 
titudinem Aristeenus et Diophanes suspecti. Haec igitur tum 
in Peloponneso gerebantu- 


X. a. Philopcemen primo quidem ab Archone duce in sen- 
tentia quadam dicenda discrepabat : mox pro tempore Phi- 
lopcemen Archonis dictis acquievit , ceepitque e contrario 
Archonem benevole collaudare , ceu callide solerterque oc- 
casione utentem. (2) Mihi vero, inquit PoLysius, neque tunc 
preesenti ea dicta placebant, nempe ut laudans quispiam 
male simul laudato faciat; neque nunc etiam state matu- 
riore rem talem probo. (3) Animi quippe habitu magnopere 
mihi differre videtur vir pragmaticus a malefico alque eodem 
fere modo discrepare vir solers a malitioso : quoram pri- — 
mus, ut breviter dicam, optimus in rerum natura est; se- 
cundus, omne contra est. (4) Sed propter perversitatem ju- 
dicii nostris temporibus, ea, quze diximus, etsi dissimillima 
sunt , eodem tamen pretio et honore apud homines habentur. 





(IV.) Nove Legationes Romam misse in causa Phi- 
lippi, tem Achceorum et Lacedeemontorum. 


XI. Cum Q. Cecilius ceterique legati e Greecia discessis- 
sent , ac de statu Macedoniz et Peloponnesi retulissent ad 
senatum, legatos, qui de fllis rebus aderant, in senatum 
introdaxerunt. (2) Et quum essent ingressi primo legati 
Philippi et Eamenis , deinde ni et Maronee exsules, at- 
que ea iterassent, quae Thessalonice prius dixerant apud 
Ceecilium et reliquos legatos: (3) Patres alios rursus lega- 
tos ad Philippum decreverunt, qui viderent , excessisset ne 
oppidis Perrbecbie , sicut Ceecilius et ceteri legati pronun- 
claverant; (4) juberentque, ut ab £no et Maronea pre- 
sidia deduceret; et ompino, ut omnibus maritime: ore in 
Thracia castellis, locis , urbibus excederet. (5) Post hos, 
introducti sunt qui e Peloponneso venerant. (6) Nam et 
Acheei legatos Apollonidam Sicyonium miserant, ut Ce- 
cilio, quod nullum responsum accepisset, rationem red- 
deret, et omnino patres edoceret de rebus Lacedemone 
gestis. (7) Etiam e Sparta Areus et Alcibiades legati Ro- 
mam venerant. Ex antiquis exsulibus isti erant, quos re- 
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chy oixelay. 
yhy Hye, tH Soxetv, weyddng ovens xal mposparou tis 
gig tobe quyddac evepyeaiag, ZEautiic ext tocovtov dya- 
ptoterobar map’ adtoic, mare xal xatampecbevery, xat 
xatnyoplav qotetabar mpoc tobs xpatoUvTas tov dveh- 
mister adtols cwcavtwy, xal xatayaydvtwy sis thy 
mato(da. 

XII. THowsapévwv 58 xat codtwv moog &dAxous 
éx cuyxatabécens thy Stxatodoyiay, xal StSacxdvtwy 
Thy auyxAntov, tiv wév mepl tov “AmodAwvisay tov 
Lixvwviov, d¢ ox dv Suvatoy ely to maparav dustvov 
XerpraOyvar ch xacda thy Lraptyy, H viv xeyelororae 
Sik civ Ayataiv xat da Drdorolpevoc: (2) cov Se sept 
tov “Apéa tavaveia mretpurevoy Adyetv, xat pacxovtu, 
Kpwrtov wiv xatarcrAvabat thy tig mews Suvayaty, ebn- 
yu-évou tod AriGous pete Blac, elt’ obv adtors Emispad7, 
xal drapinctactoy xatadetrecbat thy modtteiav: (3) 
emopary plv Gdtyors ovat, xal tovtors tov tetyirv 
reptypnuévev’ dradhyalactoy 62, Ctx To 22) Ovov Tots 
xorvois Sdyact tov Ayativ weOapverv, AAG xat xar’ 
Wlav Smnpetety tots del xabiorasevors apyousr (4) 
Staxodcaca 62 tovtwy 4 avyxAntos, exptve, tots ad- 
Tog MpecbevTaic Cotvat xat mepl toute evtolds, xat 
xatéatyse moscbeutas ext thy “Edda, robs rept 
“Artiov Kiavétov. (5) “Amehoy#Oyoav 88 xat mode 
wav KatxlAtov iri taiv doydvtwy of mapa téiv “Ayatdiv 
mpéoberc év tH auyxArtw, pdoxovtec, obdév aédtxety 
aitobc, 008° ablouc yxdyjpatos Emaoyetv, ext tO pr) 
cuveyetv thy éxxdnatav (6) vouov ykp elvar mapd 
wotc Ayatots, wh cuyxadety tobs modAobs, kv wh rept 
cuppay tag rodgpou Sén ylyvecbat StaGovrAtov, 1 map 
cuyxdytov tig eveyxy yoduuata. (7) Aro xat Stxetws 
tore Bovrsicacbat uty todc dpyovtas suyxadetv tobs 
Ayatods ele axxdnolav: xwdAvecbar o° Grd téiv vouwv, 
did vd write yoeuuata oépetv adtov mapa cuyxArtou, 
write tag evtohas éyypartoug ebehew Sotvat tots dp 
Xoverv. (8) Qyv Endevtwv, dvactas Katxtdtoc, tiv 
ve rept tov Didoroipeva xal Auxdptav xatnydonoe, 

ul xxOddou tav “Ayatv, xal tis olxovouiacs, rept 
sic Tv Aaxedarprovioy éxéyonvyto modems. (9) “H 82 
abyxdytos Staxodcaca tHv eyoudvwv, Edwxe tots 
"Ayatots dredxprotv, Sre mepl uty rosy xath Aaxedatnova 
méurber tods exraxebouevoug (10) tote O8 mpecbeutats 
totg del tap’ Eautéiv exmemopevors Taprvet Tose y stv 
cov vouv, xal xatadoyiy moteiabar thy &oudfoucay, 
xabarep xal “Pwuctor rovodtvrar tiv mapzytyvouevey 
Rove adrovs moecbevtiiv. 


(V.) Legatio XLIV. 
XIII. @Didimrog 6 Paorleds, Stameppopzvoy rode 


adtov éx tig “Pwy.ng tiv iSlwv mpecGeutiov, xal dy- 
Aodvewy, Fre Serjoer xev” dvayxny grobalvery dd tov 
art Opdxns rddeww- (2) UO revos tata, xat Papdwe 
pépuv, éxi ro) Soxetv ravraydbev adcot mepttéuveotar 
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(28) °O xat pddrota tobs “Ayatovs cic do- | cens Philopormenes et Achei in patriam restituerant. - (8) 


Quée praecipue res iram Achzorum accendit , quod, quum 
tanto tamque recenti beneficio ab Achzis hi exules fuissent 
affecti, adeo ingrati in ipsos repente exstitissent , ul lega- 
tionem adversus gentem Achzorum susciperent, et infesta 
jam oratione apud rerum dominos accusareat illos, a qui- 
bus prater spem servati et in patriam reducti fuissent. 

XI. Quum igitur et hi utrimque legati ex mutuo co- 
sensu causam suam adversus se invicem coram dixissent; 
et hinc Apollonidas Sicyonius persuadere senatui conlen- 
disset , non potuisse ullo modo melius res Spartz admini- 
strari, quam factum esset ab Achzis et Philopcemene ; (2) 
hinc Areus contrarium demonstrare esset conatus , dixisset- 
que, primum exhaustas esse vires civitatis, abducta per 
vim plebe ; deinde sibi et periculoso loco versantem et liber- 
tate exulam remp. esse relictam; (3) nempe periculoso 
loco versantem, utpote ad paucos redactam, et hos muris 
nudatos; libertale vero exutam , ut quz non solum publicis 
decretis Achzeorum parere, sed etiam sigillatim preetoribus 
illorum semper ancillari cogeretur: (4) his auditis, pla- 
cuit Patribus, ut de his quoque rebus iisdem legatis darea- 
turmantada. Decreta autem est legatio in Greciam, cujus 
princeps Appius Claudius fuit. (5) Tum vero eliam Cecilio 
in senatu responderunt legati Achzorum pro suz gentis prin- 
cipibus : dicentes, nihil eos peccasse, neque jure accusari 
posse, quod concilium populi non convocassent. (6) Lege 
enim cautum apud Achzos esse, ne concilium liceret in- 
dicere aliter, quam si de societate aut de bello foret delibe 
randum, aut si literas a senatu aliquis afferret. (7) Me- 
rito igitur tunc principes Achzecorum consultasse quidem de 
convocanda multitudine, sed id quominus facerent, per 
leges stetisse, quoniam neque lileras senatus attulisset Cze- 
cilius, neque mandata scripta principibus dare voluisset. 
(8) Post heec verba surgit Czecilius, et Philopormenem ac 
Lycortam accusat, et omnino Achieos, atque rationem qua 
usierant in rebus Lacedzemoniorum componendis. (9) Se 
natus, omnibus auditis, quz dicta fuerant, responsum 
Acheeis dedit , missurum se legatos ad visendum , qaomodo 
cum Lacedzemoniis esset actum. (10) Monuit vero, ut po- 
puli Romani legatos, qui in Greeciam mitterentur, semper 
observarent, et quanto par esset cum bonore suscipereat , 
sicut Romani facerent in iis, qui ad ipeos venirent. 


(V.) Appii Claudii legatio ad Philippum et in Cretam. 

XII. Rex Philippus , a suis legatis, qui Rome erant , per 
missos in id ipsum certior factus, fore illi necessario cedem- 
dum civitatibus Thracie, (2) egre nancium illum ferens, 


: quod regni fines undiquaque imminui sibi cereret, in m+ 
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chy doyhy, évarnpelcato thy dpyhy eis tobs taAatmo- 
poug Mapwvitac. (3) Metareupapevos yap “Ovduc- 
ctov tov éxl Opdxne tetaypévov, exotvodoyiOn touTw 
mspl tig modkews. (4) ‘OF Oveugatos dvaywpraas 
eloandorethe Kacavdoov cic Maowverav, cuvidy tots 
Tohhots ixdpyovta, tk to moreicbar tov TActiova ypo- 
voy éxet thy StatprOyy- (5) &ve toU Didtemov wadat 
tos avdinods EyxaBetxdtos ig tks mohete TaUTAs, xal 
GuviiPers mEeTornxdtos tod Eyywolous tats todtw Ta- 
perrdnutars. (6) Meta 6€ trvac Audpas, Erouracbdv- 
tev tiv Opaxéiv, xal toutwy emercehOovtwy Six tov 
Kacavdpou vuxros, Zyéveto peyddy op2y), xat woddot 
tiv Mapwvitiov drédavov. (7) Kodacdwevos 62 ti 
TOLOUTWD TPT TOG avTiMpattovtas 6 Didimmos, xat 
TAnpwors tov tov Oumov, exapadoxer thy tHv mpe- 
cGeutisy mapovclav, menetauévoc, undéva todpricetv 
nary yopycewv.avtou Sik tov pdbov. (8) Met& dé tre 
Ypdvov napayevoutvoy tov neol tov “Ammov, xal ta- 
yéa¢ Tubopsvov tk yeyovota xat&a thy Mapoiverav, 
xaul mxciis to) Didrlrer weurbrorpodvtw ext rodtorc, 
EGovAeto dv amodoyetabat (9) oaoxwv, i xexotver— 
vryxévat Tig Rapavorriag, AAA’ adtode ev abtors oracts- 
Covtas Mapwvitac, xat tob¢ piv droxdtvovtag mpoc 
Edpévy xatk why sdvoiav, tobs 62 moog éaurtiv, eic 
tautyy exmentwxévat thy atuylav. (10) Kadetv 3 
éxdheve xatk mposuttov, ef tig abtOU xaTyyooet. (11) 
Todto 8 dnote, memeiopévog, undéve toAuroew ded 
zov pdbov, ti Soxetv, tiv pev ex BrAlwrou ciwolav 
éx yerpos Ececfar tots davtimpdzact, thy 82 “Puatev 
éxtxouplav waxpav rpectavat. (12) Téiv 38 mepl rov 
"ATTELOY 00 Oacxdvtuv mpocdetabat Sixatodoylas, oa— 
pong yao eldévar tk yeyovra xa} tov altiov toUTwy, elc 
drootav évérimtey 6 Dihixmos. (13) Kal thy piv 
party svreugw dypt toutou mpobavres Zhusay. 

XIV. Katk & thy émotcav fucoav of rept tov 
“Arxtoy réurew énétattov 7 Dirlarw cov “Ovdue- 
atov xat tov Kacavdpov eauriis sic thy ‘Pony, fva 
ToOrtat { cuyxdntos Tent THY yeyovetwy. (2) ‘O od 
Baatreds, ratparels do Eve pddiora, xal dropycac 
exe todby ypdvov, tov wiv Kacavdpov Zon méuen, 
tov adOéveny yeyovdra tis moatews, de exstvol gacty, 
(va muOntar Tape toutou tig dAndelag A avyxAntoc. 
(3) Tov 8 "Ovenactov dinpetro, xal map’ abth, xal 
peta tata tog moscbsutats évruyydvov &poon.7 dy 
Zpedspsevoc, tH ph olov év tH Mapuvela mapayeyovevar 
<ov "Ovduactov xatk tov cig apxyys xatpov, aAAk 
urd ext tiv civeyyus tommy yeyovévat (4) tH 62 
GAnOsla, dedure, } mapayevnbel cic hv “Paouny, xat 
FAG Epywv CUT xexorvwvyjxons TOLOUTWY, OU [AOVOV 
tk xotk tobs Mapuvitas, dAAg xal ta maven Sra— 
sapran toig “Pwycior. (5) Kal tédog tov pdv “Ove- 
pactoy éelheto tov 62 Kdcavipov pete zd TOUS TpE~ 


aGeutic dmeOeiv dmootethas, xal mapanéubas fue ' legatis profic 
| prosequerentur, veneno sustulit, (6) Legati a Philippo ita 


"Hovelgou, ozpuaxu dtéperpev. (8) Of 58 rept cov 
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seros Maronitas iram effudit. (3) Onomasto enim (is Thra- 
cize preefectus erat) ad se venire jusso, de suo incepto egit 
cum ipso. (4) Qui ut in Thraciam rediit, Casandram in 
urbem Maroneam misit , vulgo omnibus ibi notum ac fami- 
liarem, quod ut plurimum eo loci habitaret. (5) Pridem 
enim Philippus aulicos suos in illis urbibus locaverat, effe- 
ceralque, ut consuetus et familiaris esset indigenis regiorum: 
ministrorum ad se adventus. (6) Post paucos vero dies, 
ubi parati erant Thraces, iis per Casandrum nocte intromis- 
sis, fit ceedes ingens, multique Maronitarum pereunt. (7) 
Philippus, hoc modo punitis, qui suze parti adversabantur,. 
exsatiata ira, legatorum adventum exspectabat, nibil du- 
bitans , perculsis omnibus terrore , neminem hiscere adver- 
sus se ausurum. (8) Non multo post veniunt Appius et 
ejusdem legationis socii. Qui, re statim cognita, cum 
graviter eo nomine cum Philippo expostularent ; ille enim- 
vero purgare se velle, (9) etad se haud pertinere tantum. 
scelus contendere , verum ad cives ipsos Maronitas , qui se- 
ditione inter se dimicassent : quorum alii quum ad Eume- 
nem suis voluntatibus inclinarent, alii ad se , ex ea conten- 
tione in illam incidisse calamitatem. (10) Denique si quis 
se accusare vellet , eum jubebat vocari, ut coram id faceret. 
(11) Hoc autem ille faciebat, persuasus neminem pre metu. 
prodire ausurum ; propterea quod adversantibus paratum a 
Philippo supplicium , presidium vero a Romanis longe erat 
abfuturum. (12) Negante Appio, excusalione opus esse, 
scire enim se certo, quae facta essent et quo auctore, coepit 
Philippo aqua herere. (13) Ac primo quidem congressu: 
hactenus productum colloquium, deinde discessum est. 
XIV. Sequente die Appius jubet Philippum, ut Onoma- 
stum et Casandrum Romam sine mora mitteret , de iis quee 
acciderant a patribus interrogandos. (2) Ea voce Philippus 
pertubari quam vehementissime, ut perdiu, quid consilii- 
caperet , animi dubins nesciret. Deinde , Casandrum qui- 
dem se missurum , respondet, a quo scelus esset patratum , 
ut quidem ipsi dicerent , quo possent Patres rei veritatem 
ex eo cognoscere. (3) At Onomastum et tum statim, et 
quoties postea cum legatis est locutus, semper excepit; eo- 
utens preetextu, quod ceedis illius tempore non modo Ma-. 
ronez ille, sed ne in regione quidem propinqua fuisset : 
(4) vera autem causa erat, quod metueret , ne, si Romam- 
Onomastus veniret , quem multorum talium facinorum mi- 
nistrum et conscium habebat, is non solum in Maronitas 
admissum scelus , sed etiam alia omnia Romanis indicaret. 
(5) Tandem, Onomasto queestioni exemto, Casandrum cum 
isci jussum, missis, qui Epirum usque eum 
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"Arcmiov, xateyvwxdtes TOU Didizrou xat mept tH¢ el 
zovg Mapewvitac mapavonlac, xal mepl tic np0¢ “Pw- 
parloug &ANoTOLOTH TOS, corautac Eyovtes Suxdrtpers eyw- 
platncav. (7) ‘O 88 Bactredc yevopevos xa0’ Eautov, 
xal cuppetadods tev plrwy Azeret xat DrroxAet rept 
siiv dveotutwv, Lyvw capiic ext to moAb mpobeby- 
xuiav adtot thy pds “Pwyaious dtapopiy, xab taueyy 
odx ext AavOdvoucav, G\Ad xatapavi, tog mwAelotots 
odcav. (8) Kadddou piv odv mpddupos ay elc to xard 
ndvra tpdmov dpuvactat xal peteAOetv adtoug mpd, 
Iva 88 av Exwooupfvoy andyetpog Gv, erebadeto, 
ming Sv Ext yévorrd tig Avactpoph, xal Ado ypovov 
mpd tks elg tov TOAEMOV TapacxEuds. (9) “Edofev ouv 
adté tov veurtatov ulov Anyiitpiov méurew ets thy 
“Poouny, te pav drohoynaduevoy brép téiv yxahoupé- 
veo, te S& xal mapartnadpevoy, ef xal tig dyvorn éyeyo- 
vet wept adcdv. (10) Tlavu yap éxéretoto, did tovrou 
mv to mpotebey dvuecbar mapk tig cuyxditov, Sid 
thy bxepoyhy thy yeyevnuevny TOU veavicxou xatk Thy 
Sunpelav. (11) Tatra 82 Siavondelc, dua pty éyl- 
yvero nepl thy exnopmhy toUToU, xat tiv dua courte 
cuvekaroctahyconévey plow (12) dua 63 tote Bu- 
Lavriors Exésysto Bondrjcerv, ody obtu¢ éxelvwv oto- 
yatousvos, do ent ci exelvwv mpopdcer Povddpevos 
xatarhitactat tod tiv Opaxtiv Suvdorac, téiv brép 
thy TIporovel8a xatorxouvtwy, yaptv tic mpoxermevngs 
embor7ic. 





Legatio XLV. 

XV. Kate thy Kpiirmy, xocpotvtos év Toptuvy 
Kuda tod “Aviitddxous, xatk mévra todov Ehavtod- 
wevor Toptiviot toc Kywocioucs, drotepopevor tic 
Hpac adrarv, TO utv xadovevoy Auxdotiov mooctvet- 
gav “Pauxlotc, td 52 Atardviov Auxtion. (2) Kara 
St xatpdv toUTov, mapxyevondvu tiv mpscbeutiov éx 
a7¢ ‘Pans alg chy Kovicny viv rept tov “Ammov, ye- 
ow tov Staton uke évectwoas adtots mpdc adAryjAous 
Stapopdc, xal moincauévov Adyoug Smép toutwy ty; 
Kvwsolwv xat Poptuvioy moder mevoévtes of Kon- 
carets extcpapav ta x00” abtods tots wept tov “Axmiov. 
(3) Ot 88, meoddvees, Kvwootors piv droxatéecycay 
thy yopav Kudavidtats d& mpocétabav, tobs piv bu7-~ 
poug amodabetv, ob¢ éyxatéAetrov, Sovtes totic mepl 
Xacplova mpdtepov, thy 58 Daddcapvay doetvar, 
pndev & adtiic voopicapévoug. (4) Heol 52 téiv xatd 
xotvodixatoy Guveywpncay adtoic, Bovdowévors pd, ad- 
toic eEetvar petéyerv (5) a} BouAopedvors St, xak rovr’ 
éfetvar, mkone areyoudvorc tH¢ EAAng Korirns (6) 
adtots te, xal tots x Dahacdovns ouydoty, of drdxrer- 
vay tovc Tept Mevoltiov, émtpaveatatous dytac tv 
TOMTOV. 


RELIQULE LIBRI XXIII, 15 — 18. 


sunt digressi, ut non dubitarent, quin et sceleris Maronee 
admissi reus esset Philippus , et animum a Romanis aliena- 
tum haberet. (7) Philippus, per se tum rem reputans , et 
habita cum amicis Apelle et Philocle consaltalione , satis in- 
tellexit , longe processisse suum cum Romanis dissidium, 
illudque non jam occultum esse , verum plerisque hominum 
innotuisse. (8) Et omnino quidem ad ulciscendum se mo- 
dis omnibus, et injurias suas persequendas, erat paratus. 
Sed quoniam ad nonnulla, quz cogitabat , imparatus adhuc 
erat, cogitare coepit, quanam ratione adhuc aliqua fieret 
mora, et ipse tempus ad bellum preeparandam nanci- 
sceretur. (9) Statuit igitur, Demetrium minorem Gliam 
mittere Romam, simul ad purganda crimina , simal ad pe- 
tendam veniam, si quid etiam esset a se peceatum. (0) 
Prorsus namque persuasam habebat, per hunc quidvis a 
senatu oblineri posse, quoniam in singulari honore adole- 
scens fuerat, cum obses Romee esset. (11) Hae animo ver- 
sans, simul necessaria parabat ad mittendum Demetriam 
et amicos, quos in comitatum erat illi adjuncturus; ((2) 
simul Byzantiis promisit , opem se ipsis laturum ; non tam, 
quod illis bene cuperet, quam ut, per speciem auxilii By- 
zantiis ferendi, regulis Thracum, qui saper Propoatidem 
habitant, terrorem ne ad ea, quze moliebatur, sibi impe- 
dimento forent. 





Urbium Cretensium dissensiones componunt legati Ro- 
manorum. 

XV. In Creta, quo tempore Gortynz Coemus (id nomen 
est magistratus apud Cretenses) Cydas erat, Antitalcis 6- 
lius , Gortynii omnibus modis Cnossiorum vires attenoare 
cupientes, parte agrorum illis ademta, Lycastium, quod 
vocant, Rhauciis contribuerunt , Diatonium Lyctiis. (2) Ea 
vero tempestate quum venisset in Cretam Romana legatio, 
cujus princeps erat Appius, ut exortas inter ipses seditiones 
componeret: postquam de iis rebus apud Caossios et Gor- 
tynios verba fecissent , persuaderi sibi passi sunt Cretenses, 
ut liberum de se Appio et ceteris legatis arbitriam pernit- 
terent. (3) Hi, morem gerentes , Cnossiis ademtam agrem 
restituerunt ; Cydoniatisque przeceperant , ut obsides sacs 
reciperent, ques Chasmioni prius datos postea derelque- 
rant, tum ut Phalasarna excederent , nihil ex ea anferentes. 
(4) Quod vero ad communia gentis jura spectat, permiserent 
eis, si vellent, ea participare: (5) si nollent, id queque 
ut liberum eis esset, modo reliqua abetinerent Creta. (6) 
Neque id his solum , sed et Phalasarnensibus exsalibes coe 
cesserunt , qui Mencetium, clarissimum suse civitatis viru. 
occiderant. 


XVI. XVII. Habes supra lib. XXI, cap. 19, 20. 





RES EUMENIS. 
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VII. — RES EUMENIS. . 


(VII.) Excerptum Valesianum. 

XVIII. ‘Aroddovids, 4 Artadou tot matpes Ed- 
ulvoug TOU Pactréwg yaperh, Kutixnv) Av: yuvd ded 
mretoug attlag dEla pins xat mapacnpactas. (2) 
Kal yip Scr Sypdere Exdoyouca Pacthicon éyeydver, 
xal radtyy Suepdrake thy Srepoyhy wéyot tic teAsU- 
ralac, ody Exatptxhy mpoopepouévy mOavdTyta, cw 
ppovixdy 82 xal rodrrixiy ceuvdryta xat xadoxdya- 
Olav, Stxala cuyyavew tio én’ dya0D pips éotly: 
(3) xal xaOddou, Ort tértapag ulobs yevvijcaca, mp% 
mavtac touTous avunépbdytov Stepudake thy edvoray 
xa orooropylav wey pt tig TOU Blou xatactpopiic, xal-- 
tor yodvov odx Sdiyov bmepbuncaca tdvopds. (4) IDhv 
ol ys wept tov “Attadov év ti xapemdnule xadhv e- 
puxoicavto oiuyy, drodWdvees tH unto thy xaO- 
xovoay yapita xat tiury. (8) “Ayovtes yap && dupoiv 
ratv yspotv péony alti chy untéoa, xepriecay ra 
0 fepk xat thy mddw perch tig Oepamslag. (8) "Ep’ 
ole of Oecmevor peythus tole veavioxoug diedéyovto 
xal xatyglouv (6) xal pvnpovedovres tay mepl tov 
Kigo6w xal Birwva ouvéxpwov td; alpgcers adtéiv, 
xal cd sig mpobuplac tic exivoy Aapmpdv tH ric 
Srrepoy 7g téiv Pacrdsuy dEuouatt cuvavarAnpouvtec. 
(8) Tatra & étedécty tv Kuflxm perk thy Staduor 

thy wpd< Tpouclay tov Bacihéa. 


Laudes Apolloniadis. 

XVIII. Apollonias, regis Attali uxor, Eumenis mater, 
Cyzico oriunda erat; mulier plurimas ob causas memoria 
et laude digna. (2) Nam et quod plebeia cum esset, tamen 
regina adscita est, idque fastigium usque ad exitam vitee 
retiouit , non meretriciis illecebris , sed modestia morumque 
gravitate quadam civili et probitate, ea propter virtutis suze 
laudem meretur: (3) et omnino, quod, cum quatuor filios 
peperisset, incredibilem in cunctos benevolentiam atque 
amorem ad extremum usque spiritum conservavit , quam- 
vis diuturno tempore marito superstes vixerit. (4) Ceterum 
Attalus cum fratre, in illo adventu in urbem Cyzicum, ob- 
sequio atque honore matri (ut par erat) prestito, maximam 
laudem est adeptus. (5) Matrem enim ambo mediam utra- 
que manu deducentes, templa ac cetera urbis loca cum co- 
mitatu regio perlustrarant. (6) Proinde omnes qui aderant, 
spectacolo vehementer delectati, adolescentes summopere 
laudabant: (7) et Cleobidis ac Bitonis factum memoria re- 
petentes, stadia utrorumque inter se conferebant, et, si quid 
hic deesse videretur ad eximiam illam rationem qua isti af- 
fectum suum declararunt , id eminenti regum dignitate com 
pensari dictitabant. (8) Haec Cyzici gesta sunt post nacem 
cum Prusia rege factam. 
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I. — PLURIMA LEGATIONES EX GRAECIA, MACEDONIA, ASIA, ROMAM MISSA. 


Legatio XLVI. 


Katk chy 0 xal wu’ Odupmdda mpos tate p’, ele ! 


chy “‘Pwunv jOpolctnsav noecbeviiv wARO0s ard che 
“EdAdS0c, Scov ob tayéwg mpotepov. (2) Tot yao dr- 
Aaerou auyxAccbevtos sig thy xxt&e TO sUGohov dt- 
xarodoclav mpd¢ tobs dotuyeltovas, xat tov ‘Pwnato 
yrmabévtwv, dt. mpocdéyovtat tag xara Didlanov xa- 
tnyoplag, xat meovorxy TotoUvTat THe dopadetag tov 
Tpds adrov duorsGytouvtwv: (3) Emavres of mapa- 
xeluevor tH Maxedovia maptcav of pév xat’ iiav, of 
Ok xav& médwv, of b& xara ta¢ COvixks cvetaces, eyxa- 
hodvres 7H Dillan. (4) Lov 2 tovrors of wap’ Fi- 
révous Fxov Gu’ “Adyvatw tH tod Bacthéwe Aero, 
XATHYOPHTovtEs aUTOU Trepl te thiv Ext Opaxne ndAEwy, 
xa wep vig drootadetons Tooele Bonbelac. (5) 
"Hxe 88 xal Anpritotos & tod Didinnou, poe mavras 
ToUtOUG aTOACYHGOLeVvoc, sywv AeAA7, xat DidoxdAF 
ye0’ Exutod, tobs tote Soxotvras elvat Tpwroug piroug 
cov Bacthéws. (6) Tapicav o& xal mapk Aaxedat- 
povieny mpéaGerc, dp’ Exctatou yévous tiv ev tH moet. 
(7) TIpéitov uty ovv 4 adyxAntos icexadécato tov 
‘AGnvatov, xal debapévy tov orépavov, dv exduttev ard 
uuplov xal mevraxtay thio yougiiy, éryivece te weya- 
howeping tov Edpévy xal tobe ddehpobs dik tig dro- 
xplaews, xal mapexdrece padvetv ext tig adtiic alpd- 
cews. (8) "Ent 88 toute tov Anyrtptov sloayaydvrec 
of otpatyyol, mapexadecavto tobe xatHyopoUvTas TOU 
Didlrerov wavtas, xal rapFyov xatk pilav mpeobelav. 
(v) Odcdiv 88 téiv mpecbetiiv Today, xal tig Eloddou 
rout yevoutvng ext tpetc Auepac, el¢ admoplav evd- 
rimcev Ff avyxAntog, ment toU mide Set yeroroOFvar rk 

nate poog. (10) Tlapd te yo Oevradaiv xal xatk 

xowvov Fxov xat xat’ iSlav do’ Exdarys méAsws mpE- 

oGeutal, mapa te MeAbarbaiv, duolws 58 xat map” Ada- 
pdveov, xat map’ “Hretowriiv, xal map’ “Mdupiiiv- 

(11) of udv rept yerpac, of 62 rept cwudrtoy, of dt mepl 

Ooenpdtory Fixov dpoGytovvres, Evior S62 mept ouu- 

Gohaluw xat tév sig adtode adtxnudtwv: (12) tees 

. pev od pdoxovres Sivacbat tuxety tov Stxalou xaté to 

abu.6orov, da cdo tov DOtrmov éyxdrtewv tH Stxato- 

Soola: tivéc 8 byxadotvres tots xplractv, de mapa- 

Ge6pabeupevors, StapOelpaveos tod DiAlsrmou cobs dt- 

xactds. (13) KaOddou d8 romidy tic Hv axpioia xat 

Sucyelprotog ex thy xatnyopounevenv. 


Il. “OGev 4 cvyxAntos, obs’ adth Suvaydvy Stev- | 


I. Olympiade centesima quadragesima nona Romam con- 
venerunt legati ex Greecia, tanto numero, quantus Vix um 
quam ante fuerat conspectus. (2) Postea enim quam ¢ore- 
dactus est Philippus, ut disceptare ex pacto convento coge: 
retur cum finitimis , compertumque est, Romanos crimina 
querimoniasque de Philippo non aspernari, atque adeo cure 
illis esse salutem eorum , qui controversias cum rege babent; 
(3) omnes Macedoniz accolz, alii privatim, alii avitatum, 
alii gentium nomine, Romam ad accusandam Phitppum 
venerunt. (4) Sed et Eumenis legatio una adfuit , com fre 
tre ejus Athenzo, ad querendum de eodem, simel quod 
non deducerentur ex Thracize urbibus pressidia, smal quod 
in Bithyniam Prusix au-xilia missa forent. (5) Venit aolem 
et Demetrius, Philippi filius, ad omnes horum criminafiones 
responsurus , habens in comitatu suo Apellem et Philoclem, 
qui ea tempestate principem locum in amicitia Philippi ob 
tinebant. (6) Aderant vero etiam Lacedsemonioram leg 
tiones diverse, a singulis factionibus civitatis sepratm 
missee. (7) Ante omnes alios senatus vocavil Atheneum, et 
accepta corona, quam attulerat, aureorum quindecies mille, 
ita respondit, ut verbis magnificis Eumenem et ejas fratres 
laudaret : rogavitque, hunc animum ut in posterum certs 
rent. (8) Deinde Demetrium introduxerant consaies, P* 

riterque introvocarunt omnes , qui Philippi sccusandl gre 
tia venerant; easque legationes separatim singulss produxe- 
runt. (9) Quum autem plurimz esseat legationes ile, 
exeque per triduum jam audits fuissent , dabitalio incessit 
patres, qaenam modo in hoc negotio se gererent. (10) Nas 
e Thessalia legati venerant , alii communi lotivs gents no- 
mine, alii missu urbium singularum; pariterque ¢ Peheb4, 
Athamania, Epiro, Ilyrico: (11) « qaorum alii agro mal 
tatos se querebantur, alii mancipia ademta, aut pecss 
ctum, alii in causis pecuniariis injuriam sibi factam- (3) 
Nonnulli dicere , jus equum ex pacto convento obtisen ? 
Philippo non posse; quia rex , quominus jus redderetar, 1 
pediret, alii, de judiciis queri, que pessime exercerenim. 
judicibus a Philippocorruptis. » (13) Atque omnioo, 
jectis criminibus varia queedam et haud facile extn 
confusio in audientium animis existebat. 
If. Senatus igitur, qui nec satis cognoscere ipse oo 














LEGATIONES ROMAM MISS. 


xpwvelv, odte tov Anpritptov xplvouca dsiv Exdorors 
toutwy Adyov inéyew (2) Ate xal orravOpwrws 
moog abrov Staxstutvy, xat Oewpodca véov Svta xo- 
utdy, xat word tH toLaOTHS GvETpOpias xat morxrAlas 
droketrduevov’ (3) padtata 5! Boudopévn, 22) Tov 
Anuntptou Adyav dxovew, GAL tig Dirlerov young 
Dndwhy habsiv metpav- (4) adtov piv Anuritptov 
mapéhuae Tig Stxatodoylac, Hoeto 82 tov veaviexov xat 
tous avy aortas pfhous, ef tive meEpt tout Srouvy a= 
ttopov Eyouet mapk tov Bacthéws. (5) Tot o& An- 
wrtplov pieavtos yew, xat mpotelvaveds te Br6AlStov 
ob péya, Agyewy adrov éxdAsuasy, Aveo te Srouvipata 
meptetye Todg Exactov TeV xatHyopoULev anopaActy 
xevadarey. (6) “O dé, Td wev meTory,xEvat to TpOT- 
rayOiv bro ‘Puatwv, Epacxev, 1 thy aitiav tod wy 
meTo%y Oat totic éyxadovatv dverider. (7) [pocéxerto 
GE mods talc mhetotats aropdcectv’ « xxi tor odx law. 
« yoncapévo fuly civ moecGeutéiv téiv mepl Karxt- 
a \tov év ToUToIg’ » xal maAw, « xaltot ye od Sixalug 
a fubv tata macyovtwy. » (8) Toradtys 3 ovens 
s%¢ Didirrov yvouns ev macats tats dropacect, dta- 
xwoxce thy Tapayeyovetuy f cuyxdnto<¢, lav érrot- 
yjcato mepl Tavtwy diddy. (9) Anodebauevy yap 
tov Anuttprov weyahouepins xat prravOpuwmus dt& tot 
Gtpatryou, Todhobs xal TApaxdnttxods meds abtdv 
Sta0euvy Adyous, aredxpraty Eowxe, Store wept Tavtorv, 
xat tov elpnpévey Ox’ adtod, xal téiv dveyvwouévo, 
Arxuntpl morteder, Sidte te iv yeyove, tk of Eorat, 
xabdrep Stxardv gore ylyvecbar, (10) “Iva dé xal @i- 
Autercog eld, Stott Thy yaow tavsyy FH ovyxAntos Ax- 
untolo Sidwarv, eanoctedety Eon mpecGevtac éxorpo- 
uévous, eb ylyvetat mavta xate thy tig cuyxd7itou 
Bovdnaw, dua ob Stacapycovtac to) Bacrdet, Store 
<7 ouumeptpopas tuyyaver tautng dik Anwuritptov. 
(11) Kal tata pv coraveys ituye Suebaywyic. 

III. Mec 62 covcouc eloyAbov of map’ Edpévous 
apéabets, mepl te tig Bondelac tig droctadelans rd 
tov Dilexov tH) Ipovotg xarnyopijcat, xal seol 
cay int Opdxns tonwy paoxovtes, 008’ Er xat viv 
ocutov Eaxynoyévat tas opoupde éx tiv méAewv. (3) 
Tod 8 Duoxdéous Srép todtwy BoudnOdvtoc drrodo- 
vyetobat, dik to xal mods tov Ioouciav menpecbeuxd- 
wat, xal tére nepl todtwy ebamectadbar moos thy 
obyxdytov bird tod Ditlnmov- (8) Bpayuy tive ypd- 
vo % auyxdrtos éxdelauévn tods Adyous, Bwxev dme- 
xpioty, dtétt tiv ext Opaxns tonwv, sav wr xataha- 
Ewa of mpsc6evtal mavta Supxnuéva xathk chy tic 
suyxAtitov yuouny, xat magus the woes sic Thy Ed- 
prEvouc Wistty eyxexetptauevas, Ux tr Guvyjoetat o€- 
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poterat, et zeequum non censebat, ut Demetrius his omni- 
bus sigillatim rationem redderet: (2) (erat enim senatus 
propenso in Demetrium animo, et juvenem admodum eum 
esse videbat , longe imparem conjuncto tali multorum tam- 
gue multiplici impetui; (3) quum presertim patribus esset 
proposjtum, non Demetrium orantem audire, sed Philippi 
mentem certo documento cognoscere : (4) Demetrio ne- 
cessitatem respondendi per se ipsum ad singula remisit, 
queesivit autem a juvene ejusque comitibus , ecquem de his 
rebus commentarium a rege conscriptum haberent? (5) 
Quum respondisset Demetrius habere sese, et libellum quem- 
dam non magnum manu porrecta ostendisset , senatus jussit 
eum, ad singulas criminatiunes summatim ea dicere , quae 
commentario continerentur. (6) In eo libro rex, de aliis, 
fecisse se , aiehat , quod decreto Romanorum jussus fuisset : 
de aliis , quominus decreto ohtemperaretur, per eos stetisse , 
qui accusarent. (7) Ad pleraque autem capita erant hac 
verba adjecta : « Licet zquo jure nobiscum in hac re Cecilius 
« ceterique legati non egerint » : aut rursus, « Etsi inique 
« heec adversus nos sunt decreta. » (8) Quum in singulis 
causis hic animus Philippi se ostenderet; senatus , auditis 
legationibus omnibus , unica sententia omnia est complexus. 
(9) Demetrio namque , magnifice et perhumaniter per con- 
sulem excepto, et multis verbis blande admonito, ita re- 
spondit : de omnibus, quze vel dixisset vel legisset Demetrius, 
senatum ipsi credere, et confidere , partim facta esse, par- 
tim factum iri omnia, uti equum justumque est. (10) At- 
que, ut, sciret Philippus, Demetrio beneficium hoc tribui 
a senatu, missuros esse Patres legatos , qui viderent , an ex 
voluntate senatus cuncta administrentur; simulque regi 
significarent , propter Demetrium hanc ipsi veniam esse in- 
dultam. (11) Hunc exitum habuit id negotium. 

III. Post hos ingressi sunt Eumenis oratores, ad queren- 
dum de missis auxiliis Prusiz a Philippo, et de urbibus 
Thracize, quod dicerent, ne nunc quidem presidia ab rege 
inde esse deducta. (2) Quum vellet Philocles dicere ali- 
quid ad excusandum regem , quod et ad Prusiam legationem 
obierat, et de iisdem rebus eo tempore missus fuerat a 
Philippo ad senatum; (3) Patres, oratione ipsius aliquam- 
diu patienter audita, responsum dederunt : quod ad loca 
illa sita in Thracia atlineret , nisi omnia ex voluntate sena- 
tus facta invenerint legati, omnesque urbes in fidem Eu- 
meni permissas , senatum non amplius toleraturum , neque 
passurum sua in ea re consulta negligi. (4) Ita simulta- 


pety, odd? xaptepetv mapaxovopevy rept tout. (4) | tem inter Philippum et Romanos, jam satis longe progres- 


Kal tic piv Didlrrou xal “Pwpatwy rapatpr6%¢ ext 
acoA) npabatvovens exiotaats dyevin xath td Tapdv, 


ye Thy xabsrov tic olxlac dzuytay ob pinok ouveby 


sam, Demetrii adventus Romam nonnihfl inkibuit. (5) 


Sex Thy tov Anuntplou wapoualav. (5) [pde pévror ! Ceterum ad universam regi domus calamitatem momen- 


tum non parvum attulit eadem hc juvenis illius legatio. 
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shy aig thy ‘Popny cot veavioxou mpeobelay cup6ad- 
Aecbar. (6) “H te yap adyxAntos, drepetoapevy Thy 
cap ént cov Anuritptov, Zuetewpice pe td werpdxtov, 
Ehurence 88 xat cov Mepoda xal cov Dlinnov teyu- 
pidc, te Soxetv, pd Ot” adrods, AA Std Anyritorov 
suyyaver the nape “Pwualwy prriavOownlac. (7) 
8 te Titoc éxxadecdpevos to petodxtov, xat mpobr- 
Edoas elg déyous arodfyitous, odx Shtya cuvebaAAeto 
po thy abthy Oxdbectwv. (8) Tov te yao veavicxoy 
ebuyaywyncev, de adtixa pdha cvyxataoxevacdytwy 
avcis “Pwyalwv thy Bactdelav- tovc te mepl tov Di- 
Auexov Hodiroe, yparbac, & adbcryc tov Anuritprov dzro- 
oté\hew madtv eig thy “Pwpny pete téiv olhuv doc 
TAslotwv xal ypnowsuwtatov. (9) Tadrats yap tats 
kpopuais xonodwevos & Iepcebc, eet’ Sdlyov ererce 
tov nartépa cuyxatabécbar ti Axpntpfou Saver. 
(10) Hept pdv ovv rovtuv toc evetploby tk xatd pdpoc, 
dv tots EE%¢ Snwoouev. 

IV. "Ext 8& tovtors sicexAnOnoay of rape tov Ac- 
xedarroviny mpécberc. (2) Tovtwy 8’ Aoav Stagopat 
8. Of ply yao mept Ava Fxovees * téiv doyatwy ou- 
ydduv ExpicGevov, pdoxovtes, Setv eye adtove ma- 
qag the xTICEIG, 20” dy 2 dpy7ic Epuyov- (3) of dé 
meol tov “Apéa xal tov Adxt6rddny, 0” & tadaveratay 
habdvres xtiHow ex tidv (tev, ch Acted Stadovvat tote 
AElore tig modttelag. (4) Lujpemmos St expésbeve weph 
cou padvety chy Sroxetrevny xatdotacw, fv Zyovrdc 
mote ouveTtoArtevovto pet twv Ayariv. (6) “Ard dz 
sav teOavatwpeviov xat tHv exmentmxdtwy xatk Td 
tay ‘Ayatsy doypata mapijcav of meol Xalowva, xd- 
Oodov adtoic abotvres cuyyworOijvat, xal thy mod 
telay Aroxatactabyvat torauryy, **. (6) Exototvto 
82 mode tods Ayatods otxetoug tats Slate Srrobgcect Ad. 
yous. (7) OB duvapyévn d2 Steuxprvety 4 avyxAntos tac 
xath utpoc Stapopac, mpoeyetplaato tosis dvpac, tobs 
xal modtepov Ady wenpecbeuxdrac wept tovtww ele Thy 
Tledordwvyaov: obtor 8’ Aoav Throc, Kawx(oc, **. (8) 
ég’ ols yevouévev Adywv TAstdvwv, Omtp ply cod xa~ 
tarcopevecOat tobe xatamepevydtas xal telavatued— 
vous, xat wept Tou pdvery thy mdhw pete tov Ayatoy, 
eyévero Tot oupouvoy: 
nérepov det td tdAaveov ele Exdorous puyddac dx tiv 
Wteov dxAeEacdat, wept tourwy Sinuorsbyitouv mpds dA- 
Afdoug. (fo) “Iva 38 wh wed & dxepalou wept ndv- 
cw dvttdéyoev, Zyypamtov ixéo téiv duohoyounsvwy 
ylyvecOar éxédevov, 207.8 wavtes ere6dddovto tac idlas 
cppayidac. (11) OF de rept tov Throv Bovddwevor xat 
todg Ayatols ei thy dpodoylav éxmAybat, mpocexadd- 
savto tov, mpl Bévapyov. (12) Obror yko éxpésCevov 
tore mapk tov “Ayawv, dua utv dvaveoduevor thy 
cuppaylav, dua St cH tiv Aaxedatpoviwy Stapop® 
mpocedpevovtes. (13) Kal napk thy mpocdoxlav gow- 
TUPEVOL TEPl Tov yoapoeveay, ef cuvevdoxouaty, OOx O10" 
Erurg ele drootav évéresov, (14\(Kal)Suenpectovvro 


(9) nepl 88 cv xticewv,. 


RELIQULE LIBRI XXIV, 4—5. 


(6) Nam et senatus, qui uni Demetrio hoc beneficium vokut 
imputari, adolescentis animum inani spe extulit , et Per- 
seum Philippumque offendit graviter, quod non propter se, 
verum propter Demetrium, benignitatem. populi Romani 
viderentar experiri. (7) Titus Quinctius autem, seducto 
adolescente, et arcano cum ipso habito colloquio , ad eam- 
dem calamitatem haud parum contulit. (8) Nam et juve- 
nem blanda spe demulsit, quasi essent Romani non malto 
post regem eum constituturi; et Philippum quoqae non 
mediocriter irritavit , bortatus illum per literas , ut protinus 
iterum Romam Demetrium cum amicis mitteret, iisque 
(9) His siquidem oc- 
casionibus impulsus Perseus, mox palri persaasit, ut in 
Demetrii mortem consentiret. ({0) Quze omnia quomodo 
acciderint , sigillatim in sequentibus declarabimas. 


quam plurimis maxime que idoneis. 


IV. Post istos vocati sunt Lacedzemoniorum legati. Ho- 
rum erant factiones quatuor. (2) Alii enim, quorum prin- 
ceps erat Lysis , nomine veterum exsulum venerant ; pesta- 
lantes, ut omnes possessiones, quas irrogati sibi exsilii 
tempore habuissent , ipsis restituerentur. (3) Contra Areus 
et Alcibiades petebant, ut exsulibus de suis bonis ad unius 
talenti zestimationem redderetur, cetera bene merilis civi- 
bus dividerentur. (3) Legatio Serippi eo spectabat, ut in 
eum statum restitueretur respublica, qui tum fait, com 
Achzorum concilii erant. (5) Causam eorum, qui mortis 
damnati ab Achzeis aut in exsilium pulsi foerant, Cheeren 
agebat, postulans, ut reditus in patriam iis concederetur, 
et ut respublica in eum statum restitueretur **. (6) Omnes 
hi cum Acheis sic agebant, uti postulabat causa, quam 
defensum venerant. (7) Senatus, cum tot hasce controver- 
sias non satis caperet, tres viros delegit , qui jam ante de 
iis rebus legati in Peloponnesum missi fuerant : hi satem 
erant Titus, Ceecilius, [Appius Claudias}. (8) Apad quos 
postquam esset heec controversia diu multamque agitata ; de 
reditu quidem in patriam exsulum et capitis damnatorum , 
item de eo, ut in consilio Achzeorum civitas maneret , inter 
omnes convenit: (9) de possessionibus vero, et an aqaum 
esset, ut exsules e bonis suis ad talenti unius estimationem 
optarent , hzec erant, de quibus inter ipsos non coateniebel. 
(10) Porro ne super omnibus iterum de integro altercaren- 
tur, referri in scripta, que parlium consensa essent pro- 
bata, et omnium signa pactis scriptis imprimi, jusserant. 
(11) Cupiens vero Titus cum collegis Achzos pariter, m- 
jecto terrore, ad consentiendum impellere, Xenarcham ad 
se vocavit; (12) qui partim de renovanda societate legates 
Romam vencrat, partim ut ad controversiam, qua Achrs 
erat cum Lacedzemoniis attenderet. (13) Hic ex inopinato 
interrogatus de scriptis conditionibus , ecquid illis cosees- 
tiret, nescio quomodo incertus quid responderet hesil. 
(14) Erat enim hoc ei molestum, quod exsualibus et mortis 
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uv yp tH xabddy twv quyddwv xal tiv tebavarw- 
pdveov, Sth td ylyvebor mapk th tiv Ayativ do- 
yuata, xal mapk chy oriAnv: sddoxotvto S2 toig Sore, 
wp ypdpecbar, Sidre det rhy wéAt tiv Aaxsdatpovley 
moditevety patk tev Ayatéiv. (15) Kat mépac, vd 
pay arcopodpevor, ta 58 xatandytropsvot tos dvdpac, 
éxe6d)ovto thy oppayida. (16) “H 38 dyxAnto<, Tpe- 
xstprcaptyy Kéivrov Mdoxtov xpscGeurhy, saméorer- 
ev rl ve th xatad Maxedoviay xal th xatd Mehordv- 
vyoov. 


damnatis in patriam reditus concedebatur, quam Achworum 
decreto id repugnaret et inscriptioni columns : rem tamen 
in universum probabat, quia scriptum erat, ut concilit - 
Achzorum civitas Lacedzemoniprum esset. (15) Tandem, 
partim ex consilii inopia , partim quia triumviros verebatur, 
signum suum imprimit. (16) Senatus Q. Marcium decrevit 
legatum , et tum in Macedoniam, tum in Peloponnesum 
proficisci jussit. 


It. — RES MESSENIORUM. 


Legatio XLVII, et Excerpt. Valesian. 
V. Aetwoxparyg & Mecorvioc, mapayevduevos ic 


De Dinocrate Messenio. 


| V. Dinocrates, Messenius, Romam legatus venit. Ubi 


thy “Pony mpecGeuti|¢ » at xaradaber tov Tlrov | quum offendisset Titum , legationem obire jussum ad Pru- 
mpecbauthy xadeotaptvoy Ord t7¢ uyxArtou Tp Os té | siam et Seleucum, supra modum ltatus eo est: (2) exi- 
TIpouclav xal tov Lédeuxov, nepryapic éyeviidn: (2) | atimabat enim. Titum, qui sibi amicus esset (nam bello 


vou Zev, tov Tlrov dit te thy mode abtov ordlay (eye- 
over ydp adtip cuvijOne xard tov Azxewixdy mddepLov) , 
nat Sih thy mods Tov Duowolusva Siaqopdv, mapaye- 
végevoy alc thy “EdAdda, ystprety th xatk thy Meo- 
otyny mévta xath thy adtoU mpoalpectv. (3) Ato xat 
mapelc Tada, mpocexaptdpat tH Tit, xal ndéoac cic 
coUrov dnypelsato th Dridac. (4) Kal fv ply 6 
Aarvoxpétns 08 pdvov xatx thy tpt6dy, Gad xat xark 
thy gicw addixds xol otpatuetixds AvOpuiroc. (8) 
Tav 8& noaypatidy todmov brépatvs ply téetov, Fy 
Bd fevdertypapos xat peomxds. (6) "Ev te ykp tote 
modspixors xatk piv thy edyépetav xal thy TéApav 
word Selpepe tov Edwv, xat Anumpds iv ev totic xav’ 
lev xtvddvors. (7) “Opolue 8 xat xara rv ddAnv 
SkGeorw, dv pty tats Surrlace edyaprc xal modyetpoc 
Fv, mapd te the cuvouciag sbtpamedos xat mohitixds, 
Eyrce Sk tovtorg pikgpactog (8) mepl 52 xowvdiv 4 mo 
Actixdiv tpaxypatov drevicat xal mooidécbar td wéov 
Aapahin, irr bi napacxevdcaciat xal Sader OFivat mpde 
HARV06 , ale téhoc Advvatos. (9) Kat tore xextvyxwe dp- 
LAV psydov xaxsiv tH marpist, teheteg odSev eto Setv 
gcotety, AdAd thy adthy dywyhy Hye tov Blov, mpoopuue- 
wos o8dly tiv wsdrdvtwv, Zodiv SE xat xwOuvitduevos 
aq’ fudoac, xat totg dxpodpact the axoke dvarebet- 
300g. (10) Boaxystav o¢ tive tig meptotacens Zupazoty 
5 Tizoc abtov jvdyxace Aabetv. § (11) “Mev yep ad- 
cov mxpk wétov dv uaxpots tuations Spyoumevov, mu” 
atte nev fowrryce 77 8 atprov évtuyyavovtog ad- 
zou, xal mr nept matpldoc dktotvtoc: = (12) "Eyo ev, 
exo Astvoxpdrn, nity, fon, novyjow td duvatéy: él 82 oot 
Oarup.dlm, niig Suvyn raph métov dpyeicbat, tHAOUTW 
sepaypdrwey doyhy xextvyxdrxs ev toic “EdAqst. (13) 
Aroxst St cote Boayd tt ovetadiivar, xal pabetv, dc 
avolxevov irdbeow tig Wlas afpécsus xzt pucews aro- 
SéSune. (14) Why coe wapiiy ele thy “Edada uerd 
cou Thr renersudvoc, 2 eoddou tk xavk thy Mec- 


_ 


Laconico familiariter cum illo vixerat) Philopcemenis autem. 
inimicus , ubi in Greeciam venisset , res Messeniorum omnes. 
ex sua Voluntate administraturum. (3) Itaque omni cura 

alia omissa , Titum unum assidue colere, in hoc spes suas. 
universas reponere. (4) Et erat quidem Dinocrates non usu 
solum, sed natura etiam aulicus ac militaris; (5) pruden- 
tiam vero in rebus gerendis specie quidem omnibus nume- 
ris abeolutam preeferebat, re ipsa autem adumbrata que- 
dam et fucata civilis prudentize imago in ipso inerat. (6) 
Namque in bellicis rebus alacritate atque audacia cunctos 
anteibat , et in ipso pugnee discrimine erat conspicuus. (7) 
Similiter in reliqua vite ralione, in sermonibus quidem 
venustus promtusque , in consuetudine autem ac convicta 
urbanus atque civilis, neque ab amore alienus. (8) In re- 
bus autem publicis ac civilibus animum intendere, et fu- 
tura prudenter previdere , seque adeo preemunire, et ad 
populum verba facere, prorsus non poterat. (9) Qui cum 
Mmaximorum causas malorum in patria excitavisset , nullius 
demum momenti esse arbitrabatur, que ageret. Sed idem 
Vitz institutum tencbat, nihil in futurum prospiciens, sed 
amoribus ac poculis de die indulgens , ac symphoniacorum 
cantibus aures commodans. (10) Tandem vero Titus ad 
slatum , in quo res essent, nonnihil attendere eum coegit. 
(11) Conspicatus enim hominem longa et ad talos demissa 
veste in convivio saltantem, tacuit tum quidem; postri- 
die vero cum adiisset eum Dinocrates, et nescio quid suz 
patrize impetrare vellet : (12) Equidem, inquit Titus, quod 
in me erit prestabo; ceterum te miror, Dinocrates, quo 
pacto in convivio saltare libi lubeat, cum tantos motus in 
Grecia excitaveris. (13) Ac tum quidem paulisper ad se re- 
diisse visus est , atque agnosse tandem , argumentum longe 
ab instituto ingenioque suo abhorrens a se in medium esse 
prolatum. (14) Ceterum tunc temporis inter Titi comites 
in Greeciam venit; persuasus, extemplo res Messeniorum 
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Onn yetptoOycecfar xate Thy adtou Bovdnotw. (16) 
Ot 82 mept tov Didonoipevea, Gana eneyveoxdtes, 
Gre wept cov “EdAnvixiiv 6 Tiros obdeutav evroddy dyer 
Tap tig suyxAytov, thy houylav etyov, ‘xa padoxotv- 
Teg AUTOU thy mapouciav, (16) "Emet 88 xatarAedoas 
sic Nxvreaxcov Fyoabe <a otpaTHye) xat tots Snwtoup- 
yous tov “Ayatwy, xeAevov cuvayery Tos "Ayatods ele 
exxdyaiav, (17) dvtéypapay auti, Store moryjcouaty, 
dv ypaiby, wept tiveny Bouderat 8 tadey OFjvat tots Ay ators 
tabs yap vonoug tata tots dpyoucty éxitacrenv. (18) 
Tod dé 2}, todpiivros ypdoety, af dv rod Aetvoxpatous 
garides, xal tiv doyatwy Acyoudvwy quyddwy, tore 2 
Tpocpxtug éx tH¢ Aaxedalnovos exten toxdtwy, xat 
ouAAYESny 4 tod Titov mapouata xa mooadoxia toUTtov 
‘tov todmov Stémecey. 


HI. — RES 


Legatio XLVIII. 


V1. Tov mepl tov Koivrov ov Mépxtov moecGeu- 
cavtw cic Maxedovlav, dxd6y wav dad tidy ext Opd- 
xn¢ “EdAnvidwyv méodewv bdocyepiig & Diduerog, xal 
tag ppoupks ebiiyayev: dxd6n 8: Bapuvonevos xat 
otévv. (2) AuopOadcaro 52 xal rH\Aa neve, mel 
dv of “Pupator érérarrov, Bovddjevoc éxelvors adv 
pndepiav Esoacww moreiv &dotproTytos, AquGdverv 2 
Gvactpopiy mode tas ei¢ tov TOAEMOV Tapaoxeuds. 
(3) Typéiv 82 thy mpoxetnévny brdOcow, éfiye otpa- 
tthy ext tobe Bapbdoouc, (4) AteAOdov S& ded EONS 
THe Opaxnc, evébadev elc “OSodcac, Béccouc, xah 
AevOndytoug. (8) Tlapayevduevoc 82 ext chy Tpoca- 
yopevoxévny Didlrrou md, uydvrwv tov evorxodv- 
tu sig tag axpwpelac, a épddou xarécye thy médtw. 
(6) Meta 2 catira mal 7d redliov emdpaudy, xal robe 
pev exropbijcac, map’ dv 8 mlotetc Aubwv, éravadrGe, 
Ppoupav xatakimey év tH DiAlenov weet. (7) Tav- 
my 8& cuvé6yn werd tia Xpevov exreceiv Srd civ 
Odpucdiv, derycavtwy the Tpb¢ tov Bacthde mleretc, 





Legatio L. 

VIL. Tot Anuntplov Tapayevnbévtos éx thc ‘Paouns 
cic thy Maxedoviay, xad xou.ilovros the aroxp!oetc, év 
ate of ‘Pwuaior r&cav thy & adcony Yaow xal wet 
sig tov Anuitprov amnpeldovto, xat Sid todtoy Zoacay 
TAVITA TeTomxévar xal worscery- (2) of pév Maxe- 
doves &medéyovto tov Anyritptov, weyddwy brohap6d- 
vovtes aroAcAtcbat od6wv xal xivddvey, (3) IIpoc- 
edoxwv ykp Scov obmw tov did ‘Pwpatwy méhenov 
én’ abtobs Akew, Sk the to Didiexoy Tapatprbac, 
(4) “O 88 Didtrnos xa) Tlepseds ody Addu éadpuv td 
1'yvopevov, 00d” Hoecev adtoic, tH) Soxeiv tobe “Pu- 
Hatous adtéiv piv undéve Aoyov moreicbet, t3 68 An- 
entply nicav dvanOévar thy & adtév Xap. (6) 
Ov perv BAr’ wiv. Didcrmoc Emexpurreto thy ext 


™, 


RELIQULE LIBRI XXIV, 6 — 9 


ex sua voluntate ordinatum iri. (15) at Philopcemen, cui 
certo constabat, Titum de rebus Gracie nullom asenato 
mandatum accepisse, nihil movere, sed adventum ejus 
exspectare. (16) Qui Naupactum ut appulit, literas ad pres 
torem et magistratus‘gentis Achzeorun (demiurgos vocant) 
dedit , jubens ad concilium cogi multitudinen. (17) Re- 
scriptum est , factum iri, uti juberet, si per literes signi- 
ficasset, qua de re cum populo Velit agere ita enim leges 
imperare magistratibus. (18) Tito non audente scribere 
quid vellet, spes Dinocratis et eorum exsulum, quos vele 
res vocant, qui tunc recens e Lacedzemone fuerant ejecti, 
atque omnino Titi adventus et exspectatio ad irritam isto 
pacto cecidit. 


PHILIPPI. 


Ex Thracie oppidis excedit et barbaros oppugnal. 

VI. Postquam Q. Marcius in Macedoniam legates venit, 
excessit quidem penitus ex urbibus Thraciz, quas Greci 
habitabant, Philippus, et preesidia ex iis dedusit; sed ex- 
cessit invilus ac gemaens. (2) Omnia item alia Romanorun 
imperata fecit; quod cuperet nullum alienati animi indian 
ipsis dare , sed moram temporis nancisci ed bellom prep 
randum. (3) Quo etiam consilio expeditionem adversss 
barbaros suscepit : (4) et per mediam Jhraciam in fines 
Odrysarum, Bessorum, Dentheletarum incarsionem fecil 
(5) Ad urbem Philippopolim , quam vocant, ut renit; primo 
impetu illam occupat , fuga oppidanoram deserfam, qui in 
montes confugerant. (6) Deinde per campos, quam lale 
patent, vagatus, aliis vi domitis, aliis in fidem accepts, 
przsidio Philippopoli imposito, in regnum suum est reve 
sus. (7) Id vero praesidium non mullo post ab Odrys, 
fidem regi non servantibus , est expulsum. 





Reditus Demetrii in Macedoniam. 


Vil. Postea quam Demetrius ab Roma in Nacoiehn 
est reversus, Senatus respcnsum afferens , quo sgnifct- 
bant Romani, uni Demetrio ferri acceptum debere, ot 
veniam Philippo dedissent, eique credidissent, oma 
fecisse et porro facturcs in Demetrii gratiam: (2) wae 
dones Demetrium cum favore conspiciebant , mag? ait 
magnisque periculis per eum liberatos se existimaslts- 8 
Exspectaverant enim, Romanos, propter Philippi ofes* 
nes non multo post cum infesto exercita adfutarcs. (4 4 
Philippus et Perseus iniquo animo hoc ferebsat, #* 


placebat ipsis quod Romani, nulla ipsorum ratione bali: | 


Demetrio imputari vellent omnia sua beneficia. () Se 


Philippus quidem displicere hzec sibi dissimulat; Peoo* 





RES PHILIPPI. 


soirots Gucaptsryatv: 6 62 Mepaeds, 06 povov év 7 | 
Tpd¢ “Pwyaloug sdvola map modd tadehqod Aermdwe- 
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vero, qui non solum benevolentia populi Romani a fratre 
longe vincebatur, sed et aliis omnibus rebus, cum ingenio 
tum disciplina et usu, erat illi inferior, dolorem suum pro- 
debat. (6) Cujus quidem pracipua causa erat, quod me- 
tuebat, ne, qui wtate major esset, regno famen propter 
dictas causas extruderetur: (7) idcirco et amicos Deme- 
trii corrumpebat , et *** 





Philippi intemperie. 

VII. lisdem temporibus gravium malorum initium rogi 
Philippo totique Macedonize accidit ; que res notatu ac com- 
memoratione in primis digna est. (2) Prorsus enim ac si 
fortuna omnium scelerum , que tota anteacta vita commise- 
rat , poenas opportune expetere ab eo vellet, quasdam furias 
et ultrices omnium, quos nefarie violaverat, diras tunc ei 
admovit: (3) qua quidem noctu atque interdiu ipsi im- 
minentes , ejusmodi panas ab eo exegerunt, donec ullimum 
spiritam vite fudit, ut confessi sint omnes mortales, esse 
quemdam, ut in proverbio dicitar, Justitia oculum , quem 
quidem ab hominibus sperni haudquvaquam fas sit. (4) Nam 
primum hujusmodi consilium in animum ejus injecerunt, 
debere eum, quandoquidem bellum ei gerendum sit cum 
Romanis, universam civium multitudinem cum uxoribus 
ac liberis ex celeberrimis urbibus ore maritime in Ema- 
thiam, quz nunc vocatur, quz olim Pzonia dicta est, tradu- 
cere, (5) Thracibusque et aliis barbaris habitandas tradere 
urbes ; quippe majori erga ipsum fide hzec genera hominum 
in omni fortuna fore. (6) Qué cum effectui mandarentur, 
civesque a penatibus abstraherentur , tantus luctus tantus- 
que fremitus est exortus, ut hostili expugnationi ac direptioni 
simillima res videretur. (7) Proinde vola atque exsecratio- 
nes in caput Philippi non clam modo, sed et palam conci- 
piebantur. (8) Postremo , cum nihil infensum suspectumque 
domui regize in medio relinquere statuisset , preefectis sin- 
gularum urbium mandavit, ut liberos utriusque sexus eorum 
Macedonum, quos ipse interfecisset, comprehensos custodix 
traderent : (9) praecipue quidem Admetum ac Pyrrichum 
Samumque, et reliquos, qui una interierant, significans ; 
(10) comprehendens tamen simul alios omnes, quotquot 
regis praecepto trucidati erant , recitansque etiam, ut aiunt, 
versum illu : 


* 


Stultus, mactato sobolem qui patre relinquit. 


(11) Cum vero plerique horum ob parentum dignitatem 

celebres essent, celebris quoque eorum calamitas exstitit 

et miseralione omnium excepta. (12) Tertiam fabulam 

eodem tempore fortuna induxit, simultatem inter regis 

-filios. (13) In qua cum alter-alterius vite insidiaretur, 
44 
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RELIQULE LIBRI XXIV, 8 — 9. 


atque de ea re judicium patri esset delatum, ut disceptan- 
dum ei esset, utrum filiorom morte deberet afficere , et ab 
utro per reliquam deinde vilam sibi magis foret timendum, 
ne senex ab eo idem pateretur; his curis dies noctesque 
cruciabatur. (14) Quibus malis ac-perturbationibus mens 
illius distenta cum esset, quis non fateatar, dei alicujus | 
iram in ejus senium incubuisse , ob flagitia anteactee vite? 
Id vero ex iis, quee deinceps referam, clarius etiam elv- 
cebit. 


Ex oratione Philippi ad filios discor des. 
VIII. a. Fortuna, tamquam deliberato consilio, boram 


casus spectandos eodem tempore in scena veluli exposail. 
Ne tragcelias tantummodo et fabulas historiasque legamus, 


verum etiam ex hoc eventu cognoscamus planeque explora 
tum habeamus, id quod omnibus intelligere licet; (2) quot- 
quot nimirum fratres odia mutua et contentiones din pro- 
traxerunt, eos omnes non solum ipsos periisse , Verum etiam 
liberos suos et civitates funditus evertisse : (3) quolquot 
autem moderalis studiis utentes, alternisque infirmitatibus 
compatientes fuerunt, hos inquam omnes salutem iis altu- 
lisse quos modo dixi, nec sine optima fama gloriaque vi- 
xisse. * 

VIII. 6. Profecto reges quoque Lacedzemoniorum sepe 
vobis proposui, memorans tamdiu eos Greeciee principatom 
patrise suse conservasse , quamdiu ephoris veluti parentibes 
obtemperantes, imperium communicabant. (2) Af eaim 
ubi superbia elati rempublicam ad unius dominatum conver- 
terunt, tunc omnigenorum malorum causa Sparta: exsti- 
tere. (3) Denique tamquam exemplar spectandum vobis ex- 
ponens, perspicue oculis obtuli hos duos, Eumenem atque 
Attalum, qui exiguam vilemque ditionem hereditate sortii , 
tantopere eam auxerunt, ut nulli fieret inferior : idque alia 
re nulla consecuti sunt, quam mutuo amore et concordia 
atque eo, quod morum modestiam inter se conservabant. 
(4) Quibus vos exemplis auditis adeo mentem non aties- 
distis, ut magis e contrario odia mutua exacuisse videamini. 


Macedones mense Xanthico parentalia celebrant, bsstrant- 
que exercitum cum equis armatis. 


IV. — PHILOPOEMEN, HANNIBAL, SCIPIO, EODEM ANNO VITA FUNCTI. 


(Suidas in Bapuvépevos et Arabracduevos. ) 
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PHILOPCEM., HANNIB., SCIPIO. 
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(Plutarchus in Philopcem. p. 367. ) 
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(Excerpt. Valesian. ) 
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superioris temporis consuetudinem, Argis eadem die Me- 
galo polin pervenit. 


Mors et laudes Philopemenis. 

VII. d. Tandem deportaverunt eum in cameram sub- 
terraneam, quem Thesaurum vocant, aeris lucisque exter- 
nz expertem, nec fores habentein , sed ingenti saxo, quod 
circumagitur, clausam. Iluc eum demittunt. 

Et, obvoluto saxo, locum viris armatis circumquaque 
cinxerunt. 


Accepto poculo, rogavit hominem, ecquid de equitibus 
preecipue de Lycorta accepisset. 


oe 


IX. Philopcemen Achzeorum dux a Messeniis comprelien- 


“sus, Veneno est exstinctus : vir nemini, qui ante ipsum 


fuere, virtute secundus, sed fortuna minor, quamquam in 
omni preeterita Vila adspirantem ipsam visus erat habere. (2) 
Equidem censeo, utin vulgari proverbio est , posse quidem 
hominem esse felicem, non tamen usque ad vite exitum. 
Quare ii qui ante nos fuerunt, non ita przedicandi sunt, 
quasi perpefuam fortunam consecuti fuerint (quid enim in- 
terest, falsam orationem usurpantes, fortunam stulte ado- 
rare?) sed iis potius gratulandum qui diulissimo tempore 
benignam eam experti sunt; quique, si quando eadem retro 
labebatur, leviore casu ruerunt. 





(3) Philopcemen, per quadraginta conlinuos annos in po- 
pulari ac vario reipublice: statu cum gloria versatus , invi- 
diam tamen civium effugit; (4) tametsi non tam ad gratiam, 
quam cum constantia ac libertate potissimum res admini- 
straret : quod raro cuiquam contigisse reperias. 





(5) Hannibal, cum septemdecim annus sub dio sit ver- 
satus, et plurimorum barbarorum lingua ac moribus diver- 
sorum auxiliis usus fuerit ad res arduas ac prope desperatas ; 
tamen a nemine ex commilitonibus insidias passus , a ne- 
mine umquam proditus fuit. [Adde Suidam in ’Awi6ac.] 


(6) P. Scipio cum optimatum partes in republica esset 
amplexus, tantam apad populum benevolentiam, tantam 
in senatu auctoritatem sibi comparavit, ut apud populum 
quidem cum ei nonnemo diem dixisset , ut Romanis moris 
est, multaque acerbe ei objecisset , ipse in medium progres- 
sus , aliud nihil responderit; (7) sed id unum dixerit, non 
decere populum Romanum, accusatoribus P. Cornelii Sci- 
pionis auscultare , cujus ope ipsa accusandi facultas servata 
sit accusatoribus. (8) Quibus auditis , statim universa plebs 
e concione discessit , accusatore solo in rostris relicto. 
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RELIQUL® LIBRI XXIV, 10 — 12. 


IX. @. Cum in senatu negotium quoddam tractaretu:. 
cui conficiundo promta pecunia opus erat, queestor autem, 
legis nescio cujus causa, negaret se zerarium illa die reciu- 
surum ; Publius , sumtis clavibus, reseraturum se illud, ait, 
quandoquidem et claudendi ipse auctor faisset. (2) Rur- 
sus cum in senatu rationem nescio quis ab co reposceret ac- 
ceptse ab Antiocho ante foedus pecuniz ob solvenda militibus 
stipendia; rationes quidem apud se habere ail, non tamen 
oportere ab se cuiquam reddi ralionem. Urgente adhuc 
accusatore et proferri rationes jubente, Publius fratrem ut 
eas afferret rogavit. (3) Tum allatum libellam manu tenens 
et colam cunctis discerpens, accusatorem quidem ut ex iis 
frustis rationem expiscaretur admonuit ; reliquos vero pre- 
sentes interrogabat , curnam quzrerent quomodo vel a qui- 
bus ter mille talenta impensa fuissent; quindecim aotem 
talentorum millia, qua ipsi ab Antiocho acciperent, non 
quzrerent quomodo vel quorum opera in serarium inferres- 
tur? neque rursus quomodo Asiz et Africae atque imsuper 
Hispanize domini facti essent? (4) Quibus auditis , non so- 
lum concio stupore defixa fuit, sed accusator etiam obma- 
tuit. (5) Hactenus a nobis dictum esto , tam ut defanctorum 
virorum gloriz serviamus, tum ut vosteros ad preciara 
opera cobortemur. 


V. — LEGATIONES ROMAM MISS. 


Legatio LI. 
X. Karvé co Sevtepov Iroc 4 cuyxAntos, Tapayevo- 
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(3) Tovrotg pdv ovv, xat tots map’ Evpevoug xal Dap- 
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Aoyous, GAAK Tepds Thy arompEcCElav GouocHmEevy TOU 
Mapxtov. (6) “Oc drrép ev tod Drdrirrov tov Bact- 
ews arenyyéaxer, Stott werolnxe udv tk mp0oTaTTO- 
Leva, TeTroinxe 5 th Tavera Bapuvdmevoc: xal Str, Aa- 
Gov xatpov, Rav tt worhoet xatk “Pwualoy. (7) Ard 
xal Tots wey tape toU Didlrmov mpecbeutate torautyy 
Sexe thy dmdxptatv, dv Fe ext pdv tots yeyovdot 


X. Anno altero [hujus Olympiadis] venerunt Romam k- 
gati ab Eumene et Pharnace et Achzorum gente , item ab 
lis Lacedzemoniis , qui patria sua erant extorres, nec non 
ab iis, qui eam civitatem tenebant : quibus omnibus sena- 
tus est datus. (2) Adfuerunt et legati Rhodiorum , queren- 
(3) His igitur et iis, 
quos Eumenes ac Pharnaces miserant, responsum est a 
patribus , legatos ad res Sinopensium speculandas , et regum 
controversias cognoscendas , missurum senatum. (4) Quum 
autem ex Grecia recens Q. Marcius rediisset, et statum 
Macedoniz ac Peloponnesi patres edocuisset, non exisli- 
mabat quidem senatus, opus esse, ut alios de iisdem rebas 
audiret; (5) verumtamen introductis Peloponnesiis Mace- 
donibusque legatis, aures quidem illis commodavit, ceterum 
et in responsis dandis, et in sententiis de rebus ferendis, 
non eorum habuerunt rationem , quae dixissent legati, sd 
eorum, quze Marcius in renunciatione legationis dixerat- 
(6) Is autem de rege Philippo renunciaverat , fecisse ium 
quidem imperata, sed gravate omnia fecisse, ac data oct 
sione quidvis eum adversus Romanos molitaram. (7! 
Propterea Philippi legatis respondens senatus, Philippem 


tium de Sinopensium calamitate. 


ényivet tov Dihimrov: el¢ dE to hormov Geto Setv mp0c— | ita laudavil ob ea, quae fecerat, ul cavendum ili im poste. 


LYCORTAS ULCISCITUR PHILOPQEMENEM. 698 
av autov, Wve pydsiv Sxevavelov oalvyrat rpdcrov | rum diceret, ne quid adversus populum Romanum faceret. 
ie ? p 


‘Pwyaiorg. (8) Hept 58 tov xark Tedorovvycoy 6 
Mapxtoc totadtyy éxerolnto tiv dmayyeAlav, Stott, 
siov Ayaviv 08 Bovropévwy dvapepev ovddv él chy 
auyxAntov, GAAX ppovnparitouevenv, xal mdévra dr’ 
dauriov rpadcrew embaddouévenv, (9) Zev mapaxodower 
udvoy aoréiv xara To Tapov, xat Booystav Erpact 
nornowor Sucapscticeux, taxes 4 -Aaxedaiuwy tH 
Mecotvn cupppoviser. (10) Tovtou 52 yevopévou, 
usthk psyaans yapttos HEew tobs Ayatods Zon, xata- 
mepevyoras ext “Pwatouc. (11) Avd tots wav ex 7c 
Aaxedalovos arrexolOnoav, otc rept Lijpirrov, Bou- 
Menevor peréwpor dioat thy wéAww: Sire ndvera merorh— 
xacwy autor tk Suvata, xara 58 to mapdv 00 vorlZou- 
ow elvat toUTo TO TpByywa Tpds adtous. (12) Tav & 
"Ayardv mapaxadouvtwy, ef uv Suvatdy dort, Boretav 
avrotg méppar xatk thy cuppaylav ext rob Mecon- 
vious, et St wh, mpovonOyvar, fa wndele tov 2 “Ita- 
hing uH6” Srda write otrov ele thy Mecorvny eleayayn: 
(13) couceov pév ovdevt nposstyov, drexplOncay dt, didrt 
ws’, av & Aaxedatpovioy 4 KopwOiwy 7 Apyelwv 
dpiorntat dtipoc, 08 device tobe Ayarobs Oaupdterv, 
dav ph tepds adtobe Fyoivrat. (14) Tabtny 88 thy 
dréxptoty exPépevot, xnpvypatos Eyougay SiaBect cots 
Bovropévors Evexev “Pwxalwv doletactar tig tov 
‘Ayaueav teodrtelas, Loney toug moecbeuTac Tapaxc- 
metyov, xepadoxotvees: ta xatk thy Mecovvyy, mi 
npoywpryiaer tog Ayarots. (15) Kat th piv xatd thy 
"Itadlav év sobroxg fy. 


Legatio XLIX. 

XI. Kak 88 tobs adtobs xatpobs anectadnoay 
Gro tov éx Aaxedaluovos quyddwy mptabetc ic vty 
‘Popny, év ols Fv ApxectAaos, xat “Aynaimodtc, 8c, ert 
maic dy, dyeviOn Pactheds év cH Ledpry. (2) Tov- 
Tous jriv ody Anata wes, maptrecovtss ey Te) mehayet, 
Stépberpav. (8) Ot S@ pate codTw xatactabévrss 
xpisincav sic thy “Pony. 


(8) De rebus Peloponnesi hzec retulerat Marcius : Achzos 
nihil ad senatum referre velle, sed sublatis spirilibus id 
agere, ut omnia per se administrent. (9) Hos si in preesentia 
negligenter solum audirent , et significationem quamvis k- 
vem darent , sibi facta illorum displicere , extemplo Lacedz- 
monem et Messenen consensuras. ({0) Id si accideret, 
cum multis precibus Romam, velut ad perfugium suum, 
venturos Achzos, affirmabat. (11) Idcirco patres legationi 
Lacedzemoniorum , cujus princeps erat Serippus , quum ex- 
spectatione suspensam civitatem illam vellent relinquere, 
responderunt : se illos antea omni ope adjuvisse , nunc vero 
ita exislimare senatum, ad curam suam id negotium non 
pertinere. (12) Tum vero petentibus Achzis, ut, si fieri 
posset, auxilia sibi secundum fcederis leges mitlerent ad- 
versus Messenios; sin hoc nollent, providerent certe, ne 
quis ex Italia arma frumentumve Messenam importaret : 
(13) neglectis hisce postulatis responderunt, etiamsi vel 
Lacedzemonii aut Corinthii aut Argivi ab iis se abjungerent , 
mirari Achzeos non debere, si nihil ad se eam rem pertinere 
patres ducerent. (14) Hoc edilo responso, quod instar 
preeconii fuit , si quis vellet ab Achzeorum concilio recedere , 
ut per Romanos id sibi sciret licere; legatos Rome deti- 
nuerunt, avide exspectantes , quem exitum Achzi habituri 
essent eorum, qua contra Messenios parabant. (15) Hzec 
in Italia tum quidem gerebantur. 





Duplex legatio exsulum Spartanorum. 

XI. Eodem tempore missi erant Romam legati ab exsy- 
libus Spartanis, inter quos erant Arcesilaus , et Agesipolis , 
qui in ztate puerili rex Spartee fuerat. (2) Sed hi quidem 
in mari a piratis, quorum in manus inciderunt , occisi sunt. 
(3) Qui autem in eoram locum sunt suffecti, incolumes 


{ Romam pervenerunt. 


VI. — LYCORTAS ULCISCITUR CA;DEM PHILOPCEMENIS. 


(Plutarchus in Philop. p. 368.) 

Ot 8 év AAuda, perk roiv mpoGoddAwy cuvedbovtes 
cig MeyaAny tod, 008" fvtivotv avaGodny éxotyjcavto 
tijg Tyseopiag* GAN’, EXduevor otpamnyov Auxdptav, sic 
thy Mecanviav évibadov. 


Legatio LI. 

XII. ‘O Auxdorac, 5 civ “Ayatéiv otpatnyac, tobs 
Mecar,vlous xatarhyiduevos to) Tohgum * * (2) moat 
pay of Mecarjviot RATATETANYpEvot TOV TPO TOU y POvOV 
TOUS TpOEeatastac, vote 0dte 2badinady tives adrtiov 


Messene sub Lycorta invaditur. 


Juventus cum primoribus senatus conveniens Megalu- 
polim, nulla vindictze admissa mora, atque electo Lycorta 
preetore , fines Messeniorum invadunt. 





Arx ab Acheis occupata et Philopamenis occisores pu- 
nili. 
XII. Quam Lycortas, praetor Achzcorum, Messenios bello 


terruisset, (2) omnibus antea mussantibus ob terrorem 
magistratuum, zegre tum nonnulli, preesidio freti hostium 


peviy apriévat (motevoavtes tH tiv ToAcutwv gpe- | propinquo, vocem liberam ausi sunt mittere, ac dicere , le 


@ 
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Scelq) xat Adyew, Ore Set xpesdevew bnep Siaducean. 
(3) Of pev obv mepl tov Aewvoxparny, ox ert Suvdpevor 
mods tO TANQ0s AvropOaduetv, Sed vo reptéyecOar tots 
modypacry, sleavtec, dveywonaav ele tac tluc oixyicetc. 
(4) OF 8& roAAol, mapaxdAnOevtes bro te téiv mpecbu- 
répwv, xat padtata tiv éx Bountlag mpecGeurtiiy, (5) 
(ot mpdrepov 45n mapayeyovdres él tag Stadveets, 
"Emalvetog xal ArcohAddwooc, edxalows tots mapétu- 
yov év ci Mecovvn) tayées Exaxodoudyjcavees ent tac 
Stadvasts of Mecoriviot, xatéatygav moecbeutac, xat 
toutous sénepbay, Seduevor tuyerv ouyyveuns ext tots 
Faptypdvors. (8) “O d8 otparnyoc téiv “Ayattiv na- 
paraGer tobe cuvapyovtas, Xal Staxovcac tiv mapa 
yeyovétwy, pilav fon Meconviors mpoc td ZOvoc evar 
StcAvaw (7) dkv tobs pdv aitious tic dnootacews xar 
tio Didoroiwevos dvatpécewg Ady rapadsicw adts, 
nept 8 tiv Edhwy axdvewv exrtpomhy door tots 
‘Ayatots, ele 32 thy kxpav exdelwvrar napay prize pv- 
Aaxrv. (8) ‘AvaryyeOevtw 52 todtwv sig tobe SyAous, 
of pdv, wear tixpars Staxelwevor poe Tob altious tou 
ToAe Lov, TPCOULLOL TOUTOUG Seay exdiSovar xat cvdhay- 
Gaver: of Sk, mereropévor, undev meloecbar Sewvoy dd 
cov Ayatiiv, Eroluws cuyxatébatvov ei¢ thy Smto civ 
Shu exrtpomy. (9) Td 88 ouvéyav, odx Eyovres afps- 
aw Tepl tiv mapovtwy, Srousnadov eeEavto tk tp0- 
retvopsva, (10) Thy pv ovv dxpav ev0éws mapada - 
Gov 5 axpatnyoc, tod medtactac slo adrhy naphyaye. 
(11) Met& 8 tatica xpochabwy sobs érrendelous éx tov 
otparorédou, mapnAGev ele chy mddtv, xal cuvayayov 
tovs Syhouc, mapexdArecs tk mpémovta cotc eveotiiar 
xarpors, Emayyeddduevos Aretaéhntov abrors Ereaat 
chy mlattv. (12) Tig wav ovv brrép taiv Sho dtadz- 
heors thy dvapopky axl td ZOvog éxonicato: xal yao 
Gonep enlrydes cuvébawe, tote malty cuvayeobat 
tous Axatods ele MeyadAny médtv ext thy Seutépav adv— 
odov. (13) Tov 6& év tate aitiats, door piv petéoyov 


TOU Tap’ abtov tov xatpdv exavehéobar tov Drdozol- 


RELIQULZ LIBBI XXIV, 12. 


gatos de pace esse mittendos. (3) Dinocrates, non amplins 
resistere multitudini ausus, temporum necessitati cedens , 
in suas sedes se recepit. (4) Multitudo autem , seniorm 
nortatu, et maxime legatorum qui e Beotia venerant, 
(5) (ii erant Epzenetus et Apollodorus , qui, quam jam ante 
ad agendum de pace venissent, opportune tunc Messenz 
aderant ) horum igitur hortatibus impulsi Messenii, lega- 
tos ad petendam pacem decreverunt miseruntque, deli- 
ctorum veniam poscentes. (6) Tum pretor Achxorum, 
magistratibus in concilium assumtis, audita legatione Mes- 
seniorum, unicam patere Messeniis viam ad pacem olti- 
nendam ab Achzxorum gente dixit, (7) si auctores rebellii 
et cedis Philopemenis statim sibi dederent, de ceteris 
omnibus liberum Achzis arbitrium permitterent, in arcem 
presidium sine mora reciperent. (8) Quz ubi multitudiai 
sunt nunciata, qui belli auctores male jam dudom oderant , 
eos corripere et dedere parati erant : ceteri, nihil mali ab 
Achseis manere se confidentes, conditionem facile proba- 
runt, ut omnium arbitrium illis permitteretur. (9) Capat 
autem illud erat, quod, quum optandi quid vellent pote- 
stas illis nulla esset , conditiones, qua sibi offerebantar, 
communi consensu acceperunt. (10) Igitur Lycortas, arce 
statim sibi tradita, cetratos in eam induxit. (11) Deinde 
cam delectis ex omni exercitu urbem est ingressus, el 
concione conyvocata, convenienter praesenti fortunz cos 
est hortatus, pollicitus, fore ut numquam ipsos peniteat 
quod Achzeorum fidei sese permisissent. (12) Deliberation. 
nem porro de summa rerum ad gentem Achzorum rejecit : 
etenim quasi de industria tunc commodum accilit, ut 
iterum Megalopolim ad conventum alterum Achroram 
concilium convenisset. (13) Ex noxiis autem, eos, per 


psva, sovtorc éxétate mapaypyua mdavrag auvtobs | quos factum fuerat, ut Philopcemen statim captes interfi- 


éEayew éx cov Civ. 


ceretur, e vestigio de medio folli Messeniis imperavit. 
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THE EIKOZTHE NEMMTHE LIBRI VICESIMI QUINTI 
TON WOAYBIOY [ZTOPION HISTORIARUM POLYBII 


TA ZOZOMENA. RELIQULE. 


I. — LEGATIONES ROMAM MISS. 


Legatio LIII. 
I. Of Mecorvior, dee Thy abtiiv Eyvoray gig Thy Quum Messenii culpa sua in statum omnium miserri- 
doydrny Tapayevdwevor Sidbecw, amoxatéctycay lc mum devenissent. m imita 
thy & dpyiic xatdotacw tH¢ cuumodttelag, Std thy | _ > Magnanimilate Lycorte et Achzeorum 
Auxéora cath tiby "Ay andy peyaroduy! xv. (2) yg’ | in pristinum statum erant restituti, ut essent concilii 
*A6ia., xal @ovpla, xal Papal, KaTX TOV xatpdy ToUTaY Acheeorum. (2) Eodem vero tempore Abia, Thuria, Phara, 
dd piv tii Mecarjvns eymplotasay: idta 2 Géyever | a Messeniis divulse, ac, propria columna erecta, concilii 
oTHlny, Exdoty UETELYE THs xowns ouprroAttelac. (3) Achzeorum singulz participes sunt facte. (3) Romani 
Pwyaior 52, ruddpevor xata Aoyov xeywpnxévat tors ae 
autem, ut cognoverunt, ex animi sententia Achzis bellum 


Ayatots tx xate thy Mesorjvny, oddéva Adyov wotnsd- 
WLevol THi¢ TodTEpoV dropacews, Dany Swxayv tore ad- | cum Messeniis cessisse , dissimulata priore sententia , aliud 


toig Tpecbeutats &roxptor, Siacapovytes, Err modvotay | iisdem legatis responsum dant, dicuntque , senatum provi- 
werolnvtat TOU undeva TOV é Itadtas pid Srha pire disse, ne quisquam ex Italia aut arma aut frumentum 
oeTOv etaayety ts Thy Mecojvyy. (4) ES ov XaTapa~ | Messenam importaret. (4) Qua re declaratum est a Ro- 
vets &racw éyeviOycav, ott tocovtov a&meyoust TOU th j ; 

manis, adeo non repudiare aut contemnere se externa 


pr Mav dvayxaia tiv éxtog npaypatwrv drotpibecbar 
eat mapopav, <d¢ coovavtiov xat Suczepatvouery exh wip hegolia, licet parum ad ipsos attinentia; ut contra etiam 


pe?) TedvToov thy dvapopay 2’ iautobs yiyvecbat, xa | indignentur, si ad ipsos omnia non referantur, neque ex 
weve. mparredar perth tig adtiiv Yerns. (5) Etc ipsorum sententia Cuncta administrentur. (5) Postea vero 
St thy Aaxsdalnova mapnyevonévuny tiv mpecbeutinv 

quam Lacedzmonem legali Romani cum senatus responso 


dx. tis “Pons, xxi xopilovtwv thy dredxproty~ evOde< 
& otpamnyos tiv “Ayatdyv, peta td cuvtedéoat th xatd | Venerant, extemplo Achzorum preetor, Messeniaco bello 
tiv Mecoiivny, cuviye tobc moAdodcs el¢ thy tav Lixu- | confecto, multitudinis concilium indixerat Sicyonem. (6) 


oov icov mov. (6) "Adpotabevewy 52 tidy Ayorsiy, 28t- | Quo ut ventum, de recipienda Sparta in societatem reipu- 
Sov sraGovrtov Exép tov mpochabéobar thy Lirdprny els blicee deliberationem proposuit. (7) Romanos enim, qui- 
chy ouurodttelav: (7) pzoxwy, “Pwratous wev dro- hus iberum d he arbitrium fuerat ori 
xpiGesdar thy mpdtepov abtois Sobsicay Exitpomy imp us lmerum ae 8 urbe arbilrlum fuerat prius permissam , 
jam negotium totum respuere : respondisse enim nunc, res 


THs Toews tavTyS* droxexolofar yao adtots viv, wy- 
Sev elvar tiv xatk Aaxedalrove Toaypndtwv el¢adtouc | Lacedeemoniorom nihil ad se pertinere. (8) Quoniam vero 


ew) tots db xuptedovras tio Laptys xatd +O wapdv | cupiant, qui Sparte in presentia rerum potiuntur, parti- 
, p prns xa" p 4 P 

Boursctat apices petéyew tH¢ cuumodtteiag. (9) Ard cipes concilii Achzeorum fieri, (9) hortari praetor gentem 
ear pexahet mpoadéyecbar Thy moOAtv. Etvar yap Touro | Achsorum, ut eos reciperent. Id enim duas ob causas 
scart du0 todrous cunpdpov: xa0” Eva mtv, Str todrous . . . . . ns 
, \ , rationibus ipsorum conducere : primum quia hhomines sibi 

[ px-@00u0] mposhipecdar, tobe Staternpyxdrag thy | : 
sepg TO Ebvos riot: (10) xaO” Erepov 82, Sider téiv adjungent, qui Achzeorum genti fidem servarunt ; (to) 
Bow alo puydidwv tobs dyaplotas xal dce6iic dve- | deinde, quoniam ex veterum exsulum numero non illos 


aotpaupévous sic adtobs, ody Foust xorvwvobs ti¢ ao- | participes suse reipublicee essent habituri, quorum ingra- 
PRevretas, ad’, Etépwy adrobs éxxexAetxotwy t7¢ mé- | tum animum et impietatem fuissent experti; sed, quum. 
Asearc, Pebaurcavtes tag ixelviny mpoatpécets, Gua | ictt aliorum opera sint urbe exclusi, confirmaturos Achzos 
=aAY Spy douauy arbrots Xow dxobucouss and Tas horum decretum, atque etiam, faventibus diis, debilam gra- 
vey oy mpevolas. (11) (0 wey ob Auxdpras,, tara tiam his relaturos. (11) Has et similes his rationes afferens 


sca ex toiatita Adywv, map|exdAer tod¢ Ayatovs mooc- 

SEE ala chy row. — (12) ‘O 8 Atopdvas xal twe | Lycortas, hortatus est Achzeos, ut Spartam reciperent. (12) 

F-ePpo' BonSetv eretpeivto tots puyact, xat mapsxcdouv | Diophanes vero et alii nonnulli exsulibus patrocinari cona- 

course “Agarods, uh cuverrOgcbat cots éxremtwxccty, | bantur, monebantque Achzos , ne hominum extorrium for- 
I 


POLYBIUs. — II. 


9 | RELIQUI® LIBRI XXV, 2 — 4. 
unde ot’ ddtyous &vOpurtous suvertsyUoat torc dae6oig | tunam urgere etiam ipsi vellent, neve propter paucos suam 


xal Tapavops abtods & tHe matpldog éx6e6Anxoat. 
(13) Towxtra pv ouv av th byOévea map’ Exatéowy, 

Il. O18 "Ayatol, Svaxodcavtes dupotépwy, Exprvay 
moochabéabat thy OAL, xat eth TAUTA, oTHANS TPO- 
yeupeiong, cuvertodtteveto werd tev Ayativ h Irdptn’ 
(2) mpocdebaucveny tov év 77) modEt ToUTOUs TH doy aleov 
guyaduv, cor ndev edoxouv d&yveydverg TeTornxévat 
sath tov tev “Ayatéiv gvoug. (3) O48" Ayatol tatre 
xupwoavtes, Tpecbsutke aréotethay el¢ thy “Pwyny 
sovg wept Birmov tov ‘Apyetov, Stasapryaovtas tH ouy- 
xrire wept wavewv. (4) “Opolws 82 xat Aaxedarnd- 
viot tobs mept Xalowva xaréorycay. (5) “Efaréotethav 
Bi xa of puyddss tobs mept KAFcw Ataxtdptov, tobs 
xatactygoptvous év cy cuyxdyity 1906 tous Taps Tov 
"Ayatéiv mpecbeutds. (6) Ele 88 thy “Pouny napa- 
yeyovdrw tov mpecbeutinv napa te tiv gx Aaxedal— 
wovos puydduv, xat map& tiv Ayatéiv, duo de xal tov 
map’ Edpevous xal map’ "Aptapdbou tot BacrAzws Axdv- 
tov, xal tav mapk Dapvdxov toutois mpwtov eyon- 
udticev } ouyxAntos. (7) Bpayet d¢ ypoun mpotepov 
dvnyyedxotwy tov tept tov Mépxov mpecGeutiov, obc 
amectadxeicav él tov Edweéver xal Dapvdxer cuve- 
otryxote TOAEnov, xal Stacecanyxdtw meol te tH¢ Ed- 
wévoug petororntos év maw, xal wept tic Dapvaxou 
TAcovetiag, xal xaOdhou tig Srepnpavlag> (8) obx ert 
Todo tpocedsHOn Adywv A ovyxAntos, Staxovoxca 
tov mapayeyovdruv, dmexplOn dé, Sudte madtv méuper 
mpecGeuticc , TOUS MLAOTILOTEPOV Emroxepoudvoug Sep 
tov Stapepdvtwy Tots mepostonisévorc. (9) Meta 8 
raura tov éx tio Aaxedalrovos puyddwy eioropeudev- 
tw, xal tov ex tio méAsws due toutots, art scodb 
Staxodaaca, tots rev ex tig moAEws oddev Exetlunce 
mepl tiv yeyovdtwv* (10) tots Sk puydary Exnyyelhato, 
yeasty mpog cobs “Ayatobc mepl ToU xateAbety abtobc 
elg thy oixelav. (11) Meta d€ ttvac Audpag eloropev- 
Oévtwv tiov wept Birrov tov ‘Apystov, oc dreotdAxet 
to tiny Ayatdy Ebvoc, xat Stacapodvtwy rept tHe Meo- 
onvioy droxatactaces, (12) odevt Sucapeoticaca 
mepl tov olxovomouprevwy f avyxAntoc, dredeEato or- 
havOprdrmuws tos TpecbeuTEc. 


potentiam iis commodarent, a quibus impie et contra jus 
expulsi essent e patria. (13) Hzec ab utraque parte dicta sant. 

II. Quibus omnibus auditis, statuunt Achzi urbem 
recipere : et ex illo tempore, postquam scripla ef posita 
fait columna, concilio Achzxorum contributa est Sparta ; 
(2) suntque in urbem restituti ¢ numero exsulum illi, qui 
ingrati adversus gentem Achzorum animi nullum specimen 
dederant. (3) Posteaquam hec ita Achzei transegerust, 
legationem ad populum Romanum obire jusserunt Bippom 
Argivum , qui de omnibus rebus senatum faceret certiorem. 
(4) Pariterque Lacedzemonii Chzronem legarunt. (5) Sed 
et exsules Cletin Diactorium miserunt, ut apud senatum 
contra legatos Achzeorum causam suam tuerelur. (6) 
Quum autem venissent Romam cum omnes ili, quos modo 
commemoravimus legati , tum quos Eumenes et Ariarathes 
miserant, et quos Pharnaces; patres his primum dedereat 
senatum. (7) Ac quoniam non multo ante Marces (al. 
Marcius] ceterique legati, quos ad cognoscendam de bello 
inter Eumenem et Pharnacem patres legaverant, legatio- 
nem suam renuntiaverant, et moderationem Eumenis ia 
omnibus rebus, Pharnacis vero avaritiam et imgentem 
superbiam pluribus exposuerant; (8) senatns, auditis 
eorum Jegatis, quid staluendum foret non diu dubitavit. 
Respondit autem, iterum se legatos missurum, qui de 
eorum regum controversiis diligentius cognoscerent. (9) 
Ingressis deinde Lacedemoniis exsulibus, et cum his, 
qui ab ipsa civitate missi fuerant , senatus , eorum oratieai- 
bus diligenter auditis, civitatis quidem legatis ob illa , quze 
acciderant, nihil quidquam succensuit; (10) exsutibus 
vero promisit scripturum se ad Achzeos, ut in patriam 
restituerentur. (11) Post aliquot dies, quam introductas 
esset Bippus, Argivus, quem gens Achzorum miserat, et 
de restituta in priorem statum Messena certiorem senatum 
faceret, (12) patres, nihil omnino improbantes eorum 
que gesta fuerant, legatos benigne acceperunt. 


Il. — RES PELOPONNESI. 


Il. Kav&e chy Tedondwysov rapayevonevov ax 
“Perung tev ex tig Aaxedalwovos puyddwy, xal xopt- 
Udvrwy Tapk tig cuyxArtov ypdupata toric Ayatoic, 
Snip tou mpovonOivat Sip tig adtiovy xabddou xal 
cutrplag sic thy otxelavy (2) edobe tots “Ayatots 
Erepbécbar td Stabovrtov, Ewe av of wap’ abtinv ZhOwer 
npecbevtal, (3) Tatra 82 tots puyacty drroxprbdvtec, 
cuvébevto thy mod¢ Mesonvlous omjny, suyyworoav- 
TES AOTOIG TPdG TOIG Ehhotg OthavOowToIg xal tpLEdV 
eréiv dcéderav, Hote thy tig ywpag xataplopay pndev 


| quo revocati ab exsilio patric suze restituerenter ; 


Ili. Quum Lacedzemonii exsules in Pelopoonesom reversi 
essent ab Roma, et genti Achzeorum a senatu literas attu- 
lissent , quibus agebant cum illis patres, ut darent operam, 
(2) 
visum est Achais, deliberationem super eo negotio temti- 
sper differre , donec legati, quos ipsi miserant , rediissemt : 
(3) hoc dato exsulibus responso, columnam icti seederts 
cum Messeniis posuerunt, concessa ipsis super cetera beme- 
ficia etiam triennii immunitate, adeo ut populatio agrore™ 


RES PELOPONNESI. 


Artov Brarpar robs “Ayatobs, | Meaonviouc. (4) Tadv 
82 rept tov Birrov mapayevouévoy ex tis “Pawunes, 
xal Siaczpouvtwv, ypapyvat th yodupera mepl tiv 
puyzdwy, ob dik chy cig cuyxArirou orouddv, dAAd dtd 
Thy tev puydsev pirorislav: (5) eobe toi "Ayatots 


péverv ext céiv Srroxetrdwy. 





(IIT. a. "Or od xaddv cd pbelperv tobe xapTrOUS THY 
Srevavtlwy: pyal yap 6 MOAYBIOE* Ovdérore 52 eyes 
cuvtiQenat Thy yveopyy tots ext tocoUtov dtaTiBeudvors 
thy Spytv el¢ tobc Suoptdous, cote pA dvov todc 
éxeteloug xapmobs mapatpstcbat tiv modeuwv, ALK 
xat ta dévdpa xalt td xatecxevacndva Siapbelperv, undd 
petapedelag xatadindvrac tomov: (2) dAAE por So- 
xovar weyadetur adyvoetv of tatra Toattovtes: xaddcov 
yt Srodan6dvoucr xatanAirrecbar tobc ToAeu.tous 
Aupatvopevor Thy yopav, xa Tapatpovwevor nacac, ob 
pdvov the xatk To mapdv, AAA xal the ele rd uthdov 
Oridac tiv mpd¢ tov Blov dvayxalwv, xetk tosodtov 
drof provvteg tobs dvOpwmouc, duerdberov movovar Thy 
Tpo¢ avtovc doyny tiv Arak Eauaptdvtev. ] 


3 


non minus Achzis, quam Messeniis noxia fuerit. (4) Ubi 
vero reversus Roma Bippus renunciavit, que de exsulibus 
fuerant scripta , non tam e senatus voluntate esse profecta , 
quam ipsorum importunitate fuisse expressa : (5) statue- 
rant Achei nihil movendum. 
Ill. a. Fruges hostium corrumpere illaudatum est. Ait 
enim POLyBrus : Nequaquam ego illorum sententice accedo , 
| qui odium adversus suze conditionis mortales tantopere 
intendunt, ut non solum annuas hostium fruges diripiant, 
verum etiam arbores et zdificia corrumpant ; nullum animis 
reconciliandis locum relinquentes. (2) Atqui mihi viden- 
; tur, qui ita se gerunt , magna inscitia laborare. Dum enim 
existimant hostes suos territare vastandis agris , atque omni 
hon presente solum, verum etiam futura spe necessariarum 
vite rerum pra:cidenda , homines vehementius exasperant , 
iramque illorum, qui semel deliquerunt, inexpiabilem red- 
dunt. 


Ill. RES CRETENSES. 


[TH. b. Katd 82 thy Koxmny apy) moayydruv éxt- 
vetro preythov, st yon déyew doyty Tonyuatoy éy 
Kprirn- (2) dh yap thy auvéyerav tiv guoudtwy o- 
epeov, xal thy OxepGoddy ti¢ etc GAAHouc QUSTHTOS , 
tabtov apy} xal cédoc doriv dv Kority- xat vd doxody 
Rapaddkes tralv elpyjobat, tovto éxei Gewpettar cuve- 


AGG yrvdpcevov. ] 


Hil. 5. In Creta magnarum rerum initia commovebantur, 
si tamen initiam aliquod rerum in Creta appellari potest. 
(2) Nam propter bellorum civiliam perpeluitatem , sammam- 
que inter se civium crudelitatem , idem est in Creta initium 
et finis ; quodque alibi absurde dici videtur, id illic semper 
usuvenit, 


IV. — RES ASIA. 


Legatio LV. 

IV. Kartk thy Aclay Papvaxns 6 Pacrreds, mtd 
Shiywpyjaag tis yeyevntvys int ‘Pwuratous avapopiic, 
Aewxprtov pev it xath yeysiiva were puplwy otpa- 
tuvtony eEaréotetke ropOjaovra thy Tadatiav 
abtos 52, tio dxpwiis pac bxoparvodens, HOporle tac 
Suvdserc, cg euGahdv ele thy Karnadoxiay. (3) “A 
TuvOavéusvos Eipévns ducyepiic utv Upepe td cup bai- 
Vov, Std td metvtag tobe cic mloteme Spouc Smepbalverv 
tov Dapvaxny- Avayxateto S3 1d TAPATAGtov motety, 
(4) “Hdy 8 adrot cuvndpordtos tac Suveuers, xaré- 
mheuoayv éx tis “Pans of mepl tov “Attadov. (5) 
“Oot S8 yevduevor, xal xowvohoyndévtes ddAfAors, 
dvilevtavy mapaypie were tic aotpatiic. (6) “Agr- 
xdpavor 52 ei¢ tiv Paderiav, tov uty Acvxpitov cdx 
ete xatéAaGov> to Sé Kaporyverou xat tod PatZord- 
ptog Stareprcopstvo mpd¢ adtobs imp dopadeiac, of- 

Ties étdyyavov Et mpdtepov fonuevor te Dapvaxou, 
xal rity brrroyvouplvwy orice td mpootartéevov: 
(7) d&merdpzevor tovtoug Sih thy mpoyeyevnuévny 
BGectav, eEdpavrec navtl tH) otpatedmant, mpohyov 
éxi tov Dapvexny. (8) [apayevdusvor 8’ & Kadri- 


(2) 


Bellum Eumenis et Ariarathis cum Pharnace. 

IV. In Asia rex Pharnaces , aspernatus iterum nomen 
Romanum, quum cause cognitio ad senatum fuisset de- 
lata, Leocritum per hiemis tempus cum decem militum 
millibus ad devastandam Galatiam misit - (2) ipse ineunte 
Vere copias cogere , ceu facturus in Cappadociam impressio- 
nem. (3) Quze Eumenes ut cognovit , etsi gravissime indi- 
gnabatur, quod omnes fidei leges migrasset Pharnaces , ipse 
tamen idem facere cogebatur. (4) Quam jam convenisset 
ejus exercitus, venit Rkodo Attalus. (5) Postquam una 
congressi, de praesenti negotio inter se tractassent , prutinus 
cum copiis castra moverunt. (6) In Galatiam ubi pervene- 
runt, Leocritum quidem ibi non amplius offenderunt ; sed 
quum Carsignatus et Geezotoris, qui antea Pharnaci adhw- 
serant, legatos subinde mitterent , ne quid sibi noceretur 
poscentes, et imperata, cuicuimodi illa essent, facturos se 
pollicentes; (7) repudiata horum petitione, quia fidem 
prius mutassent, cum omni exercitu adversus Pharnacem 


proficiscuntur. (8) Quintis castris Calpito ad Halym amnem 
I. 
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sou Tepmerator mpd tov “Aduv motapov, Extatot TAAL 
aviLevéav etc Tlapvaccev. (9) “Evda xat "ApiapdOns, 
§ vav Karnadoxiv Bactheds, cuvéutbev adtots perc 
aig olxelas Suvdpews, xat FrOov sig Thy [Mextocéwv] 
ydpav. (10) “Apt de KaTESTpATOTEdEUXITWY AUTO, 
mposemece Tapayevécat code x THs ‘Pours moecbsu- 
ake él tac StaAdvcets. (11) "Dv dxodoas & Bacrheds 
Etpévas, “Attadov piv cantorethe coutous exdeo- 
usvov: aotoc 88 tide Guvdyers edimdaclate, xat dtexo- 
Ger prAoTipes , dua pty &pucvduevoc mpog tag &Ay- 
Ode yoelac, Gua ds BovAdpevog évoetxvucbat tots 
“Pwyators, Str Se abtod Suvatég dott tov Dapvaxny 
dutivacdar xa xaramoreety. 

V. Tlapayevondvov 52 téiv mpdcGewv, xal mapaxa- 
AoUvtwy AvEty TOV TOAELOV, Zoxoxov ev of Tepl TOV 
Edudvy xat tov “Aptapadyy, erorzor mod¢ Tév etvat TO 
mapaxxdovpevov’ (2) ASlouv 83 tot¢ “Pwyatous, ei 
udv dori duvaroy, els aUAdoyov abrobs GuvAyayEty 700s 
nov Dapvexny, Wa, xatk mpdawmov Reyouevenv Tad 
Adytav, wor THY Gdeclav adrou, xat tiv Mudrynta dré 
mherdvv? (3) ef 68 ph tout’ ely Suvatov, adtous yé- 
veodat xpttas tay mpaypdto icoug xat Stxatoug. (4) 
Tév 88 mpecGeuriiv dvadexouévo, mavta th Suvard 
nal xadtog Zyovra movhae, abiouvtwy 58 thy otpattav 
andyew éx tH¢ yous (6) (ZtoTOV yap elvar, Tapdv- 
nuv adtev, xat Adyoug Totoundvoy brép dtaducewy, 
dua mapetvar te TOU mohéuou, xal xaxorotety &hA7— 
ous’) (6) cuveypnoay of mept tov Eduévn, xal t7 
nate m6dae EVdEWs avaGevEavTes obtot, mponyov cg Ext 
Tadartac. (7) OF 88 “Pwyaitor, mpdc tov Dapvaxny 
cuppulbavetes, TPuTov uty AElovv adtov sic oyous éAOetv 
noi mept tov Eduévy* wadtota yko av qutw tuyety T% 
modypata Sebaywyys. (8) Tov $8 mpbd¢ TOUTO TO ED0G 
avribatvovtos, xal téA0G drevrapévou, SjAov pty ev- 
Oéerg Fy coUTo xa “Pwyators, Eri xatayworoxet Tpopa- 
visg Eautod, xat Siamiotet tors apeTépors Toayact- 
(9) maven 82 mavtus Boudotsevo ABoar tov mddEwov, 
mpocexxptépouv, Ews 9 cuveywonce réupew adtoxpd- 
ropas ext Oahatray, tabs cuvOncouévous thy sioyvyy, 
ég’ ols av of xpecGeutat xedevowaty. (10) Agtxoueve 
St véiv mpéoGewv, xat cuvedOovtwy Suov tv te ‘Pw- 
watwy xat tov mept Edpévn, xat cout uty el &rrav 
Erolume cuyxataGarvovtuv, yauow tou cuvteheaO7vat 
chy elovyqv: (il) tiv 88 mapk tov Papvaxov mods 
nity Siapepopevev, xat cotc Suodoynfeiaw odx gyyre- 
voveev, GAX’ del te mposemi{ntouvtey xal retapehoue 
veov' THY ees TOG ‘Pwyators eyéveto SFAov, Set patato- 
movovaw. Ov yep olos Hv auyxataGatvery 6 Papvaxngs 
ele the Staddcers. (12) “O0ev a&mpaxtov yevorevng tic 
xowvonoylag, xat tov “Popaiwy dradkaysvtov ex TOU 
Tlepyduou, xal tev raph tov @apvaxov mpecbewv 
dmodudévee ele thy otxelav, & dv .mdhewos éyeyévnto 
nareoves, of d& mept tov Edpévy wédw eytyvovto mept 
aie elg tTOUTOV Tapacxerds. (13) Ev @ 


_se ad omnia, quz vellent suaderentque ; 


xatoG tov | legati essent dimissi, duravit inter reges bellum, 


est ventum, sexto deinde die Parnassum perrexerunt. 
(9) Ubi postquam Ariarathes Cappadocum rex cum suis se 
illis conjunxisset, agrum [Mocissensium] sunt ingressi. 
(10) Quum vix metali castra essent, nuncius affertur, ad- 
esse legatos populi Romani ad pacem conficiendam. (11) 

Quo cognito, Eumenes Altalum misit, qui illos exciperet : 

ipse copias duplicare , et magno studio ornare , tum ut p 

rate essent ad belli usum, si opus foret, tum ut Romanis 
ostenderet , satis sibi esse virium ad Pharnacem ulciscendum 
et debellandum. 


V. Hortantibus legatis post suum adventum, ut bellandi 
finem faceret, respondent Eumenes et Ariarathes, paratos 
(2) orant vero 
Romanos, ut, si fieri posset, conventum cogerent cui inle 
resset Pharnaces, ut, dum coram tractaretur negotiam, 


magis ac magis perfidiam hominis et crudelitatem animad- 


verterent : (3) quod si fieri id non posset , petere ab Is, 
ut juste et esque disceptarent suas controversias. (4) Pro- 
mittentibus legatis, omnia se pro virili facturos quae zequa 
forent, petentibusque, ut exercitus ex hostico deduceretur : 
(5) etenim rem fore absurdam, si eodem tempore, quo de 
pace Romani agerent, bello se ipsi invicem lacesserent , et 
armis infestarent; (6) assensus est Eumenes , ac ‘sequenti 
die motis signis in Galatiam ducere exercitum ceepit. (7) 
Romani posteaquam cum Pharnace sunt congressi , omniam 
primum ab eo petierunt, ut in colloquium cum Eumene 
venire ne gravaretur, quoniam rerum transigendarum hzec 
munitissima esset via. (8) Huic petitioni quam Pharnaces 
repugnaret , ac tandem facere, quod rogabatur, penitus ne- 


_gasset, facile statim et Romani intellexerunt, Pharnacem 


palam damnare causam suam, ac rebus suis diffidere ; 
(9) sed quia bello finem imponere omnino proposucrant, non 
prius destiterunt , quam pollicitus est, se missurum legatos 
ad oram maritimam, cum libera potestate pacem ils legibus 
conficiendi, quas ipsi legati dixissent. (10) Postqaam ve- 
nerunt a Pharnace legali, colloquiumque cum Romanis ef 
Eumene instituerunt; hic quidem studio pacis ad ommes 
conditiones paratus erat descendere: (11) contra vero legati 
Pharnacis controversiam de omnibus rebus movere, Coa 
ventis non stare, sed amplius semper aliquid poscere, ef 
sententiam continuo mutare; ut facile intelligerent Romani, 
frustra se laborare , qaum non is esset Pharnaces, qui com- 
sentire paci vellet. (12) Itaque solato infecta pace cobie- 


quio, quum Romani Pergamo discessissent, et Pharmacts 
et peces- 





RES PELOPONNESI. 5 


Podlwv emonacaytvov tov Evuévyn xat prdoriwc, ) saria in eam rem apparare institit Eumenes. (13) Qui 
obrog ptv éEwpynce pera Todd crroudys, Tpageov tk | tamen eodem tempore obnixe rogatus a Rhodiis, celeriter 


xatk tov Auxtous. 


ad eos‘se contulit, ut bellum contra Lycios administraret. 


Vv. — ATTALUS ET FRATRES ROMAM LEGATI. 


Legatio LVI. 

VI. Tevouéveny cuvénxisy mods dAzjAoug Dapvaxou 
nat Attédou xal taov downidv, Aravtes petd tov ot- 
xelwy Suvdwewv dveywonoay sic thy olxelav. (2) Ed- 
pévnc dt, xatk tov xatpdv ToUTOv arrodedupevos tHi¢ 

ac, xal Statpl6wy év Tepydup, mapayevoutvou 

tadshpod xal Stacapotvtoc wept tiv Hxovounnénoy, 
sddoxiiaag toig yeyovdow, moodbeto méuretv tous dded- 
pods Eravrac etc thy “Poynvy (3) dea piv drivwv, 
nipac Emibrfoety ty Tpd¢ tov Dapvaxny wohguw dra 
s7g toUTwy npecbslag, Euan S& cvatijcat orovddtwy 
tog AdEADOUG ois te Ila pfrorg xat Eevots Sxapyouaty 
adres év tH “Peon xal cH cvyxditwp xata xowwdy. 
(4) Woo8dpuov 58 xal téiv mel tov “Artadov bxapydv- 
cwv, eyévovto mept thy éxdnulav. (5) Kat tovtwy 
napaysvoptvoy sic tiv “Poyny, xal xar’ idlav pev 
mavreg amedéyovro toUs veavioxous pilavdowmus, Ere 
cuvfGerxv goynxdces év tats mept Thy ‘Aciay otoa- 
telarc: Ext dt wevarowepdotepoy f ovyxdntos ansdelato 
thy mapouctay adriov. (6) Kal yap févee xat mapoyac 
ake peylotas 6éOyxev adtotc, xal mpdc chy evtevkiv 
xarére &reivencey. (7) Of 38 mwepl tov “Actadov eiced- 
Odvres cic Thy sUYxANTOV, TA TE TPOUMdPYOVTA pLdv— 
Gourree Sc& tHetdvov Adywv dvevewoauvto, xal tov Dap- 
vinous XaATHYOPTCAvtES TapExchouv, ematpopyy tive 
morhaxcGat, dt’ Fe revbetar Ho &puolodons Slane. (8) 
“H 82 adyxAntos Staxodoanca, prravOpustrug drrexplOn, 
Sedre mépeper mpecGeutke cobs xatk navta tpdmov AU- 
Govtag Tov mOdeuov. (9) Kal ch ev xara thy “Ita- 


Nav oBtwe elyev. 


eT 


VI. Posteaquam pacte essent induciz inter Pharnacem 
et Attalum ceterosque, cum suis quisque copiis domum 
omnes sunt reversi. (2) Per idem tempus Eumenes, Per- 
gami tum commorans, e gravi morbo conyaluerat. Qui 
post Attali fratris adventum , ubi omnia , quee gesta fuerant ) 
cognovisset approbassetque, fratres omnes suos Romam 
Mittere statuit. (3) Nam et iis mittendis legatis finem se 
tandem impositurum bello adversus Pharnacem sperabat, 
et precterea fratres commendare optabat cum privatim ami- 
cis atque aliis , quibuscum jus hospitii illi erat Rome, tum 
publice senatui. (4) Atque hoc etiam Altalo quum apprime 
gratum accidisset , itineri se accinxerunt. (5) Romam de- 
inde ut ventum, privatim pro se quisque juvenes, quos in 
bellis Asiaticis notos habuerant, comiter accipere : sed 
longe magnificentius senatus advyenientes excepit. (6) Nam 
et hospitia et lautia uberrima iis exhibuit , et , qui eos hono- 
rifice salutarent, obviam misit. (7) Attalus, in senatum 
ingressus, pristina suorum merita luculenta oratione fn 
memoriam revocavit, et de Pharnacis questus injuriis , ne- 
gotium patres ut susciperent oravit , et Pharnacem pro com- 
merita noxa ut castigarent. (8) Pgtres, re audita, benigne 
responderunt, missuros se legatos, qui bello huic omnino 
finem sint imposituri. (9) Et in Italia quidem hc tum sunt 
! gesta. 


VI. RES PELOPONNESI. 


(I.) Legatio LVII. 


VII. Karé tobs abtods xarpobs MHrodepatos § Bact- | 


Asbo, Bourdpevos sumAdrecOat tH tov Ayaréiv eOver, 
Steredbato mpeabeutiv, émayysdrdwevoc Sexavatay 
Shoei evredT Tevtyjxovtnptxdiv wAolwy. (2) OF 3 
"Ayarol, xack Stk td doxeiv thy Swpedy dbtav elvar ya- 
pitos, aaweveng anedebavto thy éxayyedlav. Aoxet 
ykp 4 Sarccévy ob rod delrew tiv Séxa tadavtwy. (3) 
Tatra Sé Bovdevoduevor, npoeyetploavro npecbeutac, 
Auxdptav, xoct HodvGtov, xal cbv tovrots “Apatov, uly 
Apérou tov Xmuwviou, robs dua ply ebyapratyicovens 
tip BactArst zepl te tiv Exhuwv, dv npdtepov aréotete, 
xa) TOU vopelapratos, dua 52 mapadnpousvous tx mote, 
xat mpdvotav Teorncoutvous Tel tis dTroxotd7 AUTO. 
{s) Kavéorycay 6 tov wiv Auxdpray, did ro xatd tov 
xatpov, xx8” Sv éroretto THY dvavéwoty ths cuppay fac 
& Tivorspatos , stpatnyotvra tore cuvepyaoat prdor{- 


(I.) Legatio ab Acha@is ad Piolemaum destinata. 

VII. Per idem tempus rex Ptolemzus [ Epiphanes], ca- 
piens societatem inire cum gente Achzeorum, legatum misit, 
decem naves pollicens quinquaginta remorum , omnibus re- 
bus instractas. (2) Achwi, quod esset munus dignum, 
cujus haberetur gratia, promissionem ejus cupide suscepe- 
runt. Accedil enim sumptus earum navium ad summam ta- 
lentorum ferme decem. (3) Post hanc deliberationem legati 
decernuntur Lycortas et Polybius , unaque cum his Aratus, 
Arati Sicyonii filius, qui et regi gratias agerent pro armis , 
que prius miserat, et pro pecunia, simul qui naves ab eo 
acciperent, et in Peloponnesum devehendas curarent. (4) 
Legatos autem propterea hos potissimum delegerunt : Ly- 
cortam, quia, preetor quum is esset, quando Ptolemxus 
societatem renovavit, impenso studio illi fayerat: (5) Po- 
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ums adripy (5) tov S TodvGtov, vewtepov dvta tie 
xatk tos vououg HAuxlas, dk td shy te cuppery lav 
adrod tov natéoa mpecbedcavea pds TItohepatoy dva- 
vewoasbar, xal chy Swoedy tiv Erdwy xat tod voul- 
snares dyayetv toig “Ayatots (6) mapamAnalec Se 
xai tov "Apatov, Stk tae mpoyovinds cuotdcets POs 
thy Baothetav. (7) O8 phy cuvéby ye thy moecGelay 
cautyy ekeAOetv, Sik to weradrabar tov [rodepatov 
Tet ToUs xxLpOUG ToUTOUG. 


(II.) Excerpt. Valesian. 


VITI. Kat&k cobs adtobs xatpod¢ Fy tic ev Aaxedal- 
povt Xalouv, & érdyyave vip mpdrspov Erer metpecbev- 
x00¢ ele thy “Pdyny, dvOoumos ayy lvoug pév xal mpa- 
xtinds, véoo S8, xab tametwvds, xal Snuortixiic &ywyiis 
wetevyws. (3) Otros, dyraywyav, xal xivijoag 8 py- 
Sele Erepog ebasset, cayéug TEpteTrotyoato pavtaciay 
mapk tots woddoic. (3) Kal td ptv mpdirov dpehopevoc 
Thy ywpav, fv of tupavvor cuveywpncav tats SmoAet— 
petcars tav puyade Rdehpatc nat yuvarkl xat py- 
cpdat xa Téxvotc, tautyy Stedwxe toig Artois sixth 
nat dvicws xata thy idtav ebouciav. (4) Mera 68 
<avTA TOIg xOtvoIc dg tlots ypwmevoc, eedandva tac 
mpoadsous , 08 vd.0u a eal od xotvod Sdypatoc, 
obx doyovtes. (5) Ep’ otc tiveg dyavaxtijcavtec, 
dgrovdaloy xatactabFvat doxtuaoriipss tiv xoLvoy 
xat& tous vonouc. (6) ‘OS Xalowy, Sewpiiv vo yt- 
yropevov, xal cuvetdtng abtGi xaxtic xeyerpixdre ta tH 
modews, tov Exipavéstatoy tiv Soxtuactypwv ‘Aro)- 
AwviSnv, xal padtora Suvapevov Epeuvijoae thy meo- 
veElav abtov, toUrov Mromopeuduevov Fytpas ex Ba- 
Aavelov, mooorepipas twas, eEexévrycsv. (7) ‘Dv 
mpoctecdvtwy tic Ayatoic, xal tol mAyBoug aya- 
vaxticavtos et cots yeyovdaty, 26 abtiig 6 otpatnyos 
Spurious xat mapayevduevos sic thy Aaxedalpova, tov 
te Xalowva napyyayev sic xolow Smép tod pdvou tov 
xata tov Arodkwvldny, xal xataxplvac erolnce dé- 
autov: (8) toug te Aormods Soxtuaoripas mapntuve 
Rods td Torsiabar thy Ciityat tév Sypoclwv dAnbriy, 
@povtlant 62 xat wept tol xoulaacbat tas odclas tos 
civ ouyadwy dvayxatous madwv, &¢ & Xalowv adtoiv 
dosideto Boayet y~odven mpdtepov. 





(ILI. ) Excerpt. Valesian. 

IX. Dvorolpeva xat “Aploratvov cobs Ay atods cuv- 
6x, odte thy quow Syolav cyeiv, obts thy affect 
sig Tohttelac. (2) “Hv yao Drdomoluny eb mepuxdre 
mpd< vac Toreptxds yoslac, xal xatk to aia xat 
xard thy buyhy: 68 Etepoc mods ce wodttixd xat hoyixd 
cosy StaGoudtwv. (3) TH S alpécer xxrd chy wodttetav 
toute Stépepov &MArjdotc. Tic yap “Purpatwv brepoy ic 
Hd soig “EXAnvinots wecypacty gurhexowdvng ddocye- 


pbs, xata te tos Didtremxods xat tobs Avrroytxods 
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lybium’, licet annis minorem , quam per leges liceret , quia 
et foedus illud pater ejus Lycortas, legatus ad regem Ptok- 
mseum quum venisset , renovaverat , idemque arma et pe- 

cuniam Achzis advexerat , qu rex genti ipsorum muneri 
miserat: (6) pariter et Aratum, propter notitiam et amici- 

tiam , qu majoribus ejus cum Agypti regibus intercesserat. 

(7) Sed enim patrize fines legatio ista, interveniente sub 

idem tempus morte Ptolemzi, non excessit. 





(II.) Charon Spartanus. 


VII. Per ea tempora Lacedzemone erat quidam Chzeron, 
qui anno superiori legationem Romz obierat : homo gnavus 
quidem ac solers , sed juvenis admodum , et infimz sortis, 
nec liberaliter educatus. (2) Hic, concionabandus apud 
plebem , quum eam rem commovisset , quam nemo tentare 
fuerat ausus , famam apud multitudinem brevi comparavit. 
(3) Ac principio quidem agrum, quem tyranni sororibus a¢ 
conjugibus exsulum matribusque ac liberis concesserant, 
ipse infimis hominibus temere ac pro arbitrio suo divisit. 
(4) Deinde publica pecunia quasi privata abusus, vectigalia 
decoquere ccepit , absque ulla lege aut publico decreto, aut 
magistratus auctoritate. (5) Quam rem zgre ferentes non 
nulli, id egerunt, ut queestores zrarii publici legibus cousti- 
tuerentur. (6) Id cum animadverteret Chzron, conscias 
sibi ipse male administrate: publicees pecuniz, Apollon 
dem e collegio queestoram, virum clarissimum, qui ejas 
peculatum ac furta deprehendere maxime valebat , interdiu 
e balneo redeuntem submissis percussoribus interfecit. (7) 
Cujus rei nuncio ad Achzeos delato, cum universa popali 
multitudo eum casum acerbe ferret, confestim pretor ma- 
gnis itineribus Spartam profectus, et Charonem ipsam 
comprehensum causam dicere jussit de Apollonidis cede, 
damnatumque in carcerem conjecit; (8) et reliquos quae- 
stores hortatus est , ut de publica pecunia quzstionem serio 
exercerent, utque operam darent, uti exsulum propiaquis 
bona nuper a Cheerone ademta restituerentur. 





(III.) Comparatio Aristeni et Philopamenis. 

IX. Philopceemen et Aristeenus, Achsi, neque ingemio 
simili fuerunt , neque eamdem in republica sectam saat se- 
cuti. (2) Namque Philopcemen quidem et animo ef corpore 
ad res militares egregie factus; contra Aristenas ad res ci- 
viles consilio et eloquentia promtior erat. (3) Inter utries- 
que autem in republica institutum, id interfuit. Cam Re- 
manorum potentia bello Philippico et Antiochico penitus se 
rebus Greeci immiscuisset , (4) Aristeenus quidem ita ream- 





RES PELOPONNESI. 7 


xatpovs? (4) 5 udv Aploravos Aye thy dyuryhy t7c 
moAttelag oltwe, Hate Tv To todayopov “Pwratorg 2 
Ecoiuou rotetv, Eva O& xat xolv 4 mpoctabar exelvous. 
(6) "Eretp&ro padvtor ye tev vow eyecbar Soxety, xal 
thy toradtyy epelhxeto pavractav, elxwv, Smite tov- 
suv dveiriitot tig moody Aw, toig O20 “Pwyalwv yox- 
powévors. (6) “O 88 Dudomoipny, boa piv ely tov 
mapaxahouévay axdrovda rots vdjnots xalty cuppcry lar, 
maven suyxativer xal ouvérpartey arpopactaten: 
(7) Sea 88 toutwy éxrdg exicarrotsy, ody bc «hv 206- 
Aovets cuvurraxovetv, dA tac prev dpyds Lon detv dt- 
xarodoyetabar, petk 8 catra maAtv dbtovv- (8) ef O2 
und’ obtwe melBorev, téhog otov emuaptupopevous et- 
RELY, KA TéTE TOLELY TH TApAYyEAACLEVOV. 





[IX. a. “Ort rorodtors arodoytamots “Aplotatvos 
eyp7to mpoc tobs “Ayatods mept t7¢ idlac alpéceme - 
Zon yko 00x elvar Suvatdy xaltd Sdpu xat td xnpuxetov 
&n mpotevoutvous suvéyetv thy Tpd¢ “Pwsalous ot- 
Mev: aX’ ef pav oof c” gopdy dvropbadperv xal du- 
vase0a, toUto motsty *** “O Didoroluny eixety tovTo 
TOARE; ** xarpots Eve “Pwpratorc. (2) Ara cf dduvarev 
dpeyduevor, te Suvatc maplenev; Avo yko Zpn oxorods 
elvar ma&ons ToAttelag, td TE xaAdV Xat TO GULADEPOV- 
og adv ovv epixtds dori 4 tod xaAod xtHau, TauTys 
Avetyectar Seiv tobe dp8iv¢ moAtrevodvouc: ote 8” add- 
vatos, ert thy to sunptoovtos epida xatapevystve 
(3) to 8 éxathowy dmotuyyavev, péyrotov son te 
xprotov dGovdtac macystv 88 totto mpopaving tobc 
"Ayatots Suoloyotvras piv may to mapayyeddope- 
voy, &xovalwc St totto mpdttrovras xal petk mpoc— 
xorrc? (4) Stérep A coUr’ elvar Setxtéov, dic éopev 
Lxcevol mpd¢ to n> rerOapyetv, A nde Aéyetv to¥To TOA - 
pasvras, Eraxovorttov Erolumws mbar totic mapayyeA\o- 
pévor. ] . 
{IX. b. O & dvoroluny oix éxl tocotrov tpn 
Betv duablav abtod xaraywwwoxev, dete ph Suve- 
aOat petpeiv pire tiv Stapopdy tod moAttedatos 
sev “Pwyelwv xal tev Ayatdv, price thy brep6oAry 
sH¢ Suvcprevns (2) GAA mdons Sxspoy7c qucw eyovons 
del Bapdtepov ypyabar tote brotattopdvors, meTEpov, 
Zon, suppéper cuvepysiv tats dpuate taic tiov xpatodv— 
cwv, xat pendtv gurodav roreiv, ty’ doe téytota met- 
pav AcGorpev trav Paputdtwy emitaypatwv; 4 tod- 
vavrtov, xcOocov olol +” éopdv, cupradalovras mpocay 
styery Excl tocotrov, ép’ doov wédAousv tehéwe™” (3) Kav 
deicattrwotv"” xal tovtov Exontuvioxovtes adtous émt- 
AaprGaverpreba tic Sputic, mapaxabefousv dnl rocdv 
xd merxpov abtinv tH¢ eovalac: Dws te 62) xal rept 
tAslovos rotoustvoy “Pwoyalwv, fog ye to viv, cx 
aotos PIGs ‘Aploratve, td tnpetv cobs Soxouc xat tac 
GuvOrxag xal thy mpd tos cunpdyous met. (4) "xv 
&’ adrot xarayvoveres tiv luv Sixxtov, adrdbev s00di0¢ 
xaOarep of Sopiddwtor mpd¢ nav to xeAsuduevov Etof- 


, publicam moderabatur, ut, quidquid e re populi Romani 


esset , lubentissime faceret , queedam etiam ultro, antequam 
populus Romanus mandasset. (5) Interim tamen operam 
dabat, ut leges ubique servare videretur, atque eam speciem 
pree se ferebat , cedens interdum, si qua lex mandatis populi 
Romani aperte repugnabat. (6) At Philopcemen et ipse qui- 
dem postulatis Romanorum, quzecumque a legibus ac foedere 
gentis Achzorum non discedebant, sine controversia assen- 
tiebatur : (7) qusecumque vero preter leges ac foedera im- 
perabantur, adduci non poterat, eis sponte ut pareret ; sed 
primo quidem rationibus contra allatis, deinde vero pre- 
cibus contendendum esse aiebat : (8) quod si ne sic qui- 
dem flectere illos potuissent , tunc demum tamquam divom 
fidem contestatos cedere , atque imperata facere oportere. 





Institutum suum in concione defendit Aristenus , ad- 
versante Philopwmene. 


IX. a. Aristeenus instituto suo apud Achzos patrocinaba- 
tur. Aiebat scilicet fieri non posse, ut qui hastain simul 
et caduceum manu preferant, ii amicitiam cum Romanis 
retineant : verum si resistendi vires suppetunt, idque per- 
ficere possumus. . . Philopeemen hoc dicere audet? . . . 
(2) Cur, dum impossibilibus inhiamus , possibilia omitti- 
mus? Res etenim duas aiebat cuilibet politize esse proposi- 
tas, honestum et utile. Et si honestum quidem irnpetrari 
posset, hoc preeoptari abs quovis optimo cive debere : id si 
nequiret fieri, ad partem alteram, nempe ad utilitatem, 
confugiendum esse. (3) Verum enimvero neutrum conse- 
qui , id demum summe dementiz indicium esse. Porro hoc 
infortunium palam accidere Acheis , qui in imperata omnia 
consentirent, sed ea ingratiis nec sine stomacho effice- 
rent. (4) Vel igitur abjiciendz obedientiz facultatem de- 
monstrandam esse, vel si id ne verbis quidem pronunciare 
auderent , alacriter imperatis esse parendum. 

IX. 6. Philopcemen concionem admonchat, ne se adeo 
stultum putarent, ut nesciret quid inter Romanorum 
Achsorumque politias inleresset, vel quanto illi potentia 
(2) Sed quia solet fortissimus quisque 
‘minores suos plus equo gravare, utrum, inquit, expedit 

potentiorum impetum adjavare ac nullatenus eis resistere , 
ita ut gravissima jussa statim experiamur? an potius pre 
copiis et viribus certantes obluctare, quoad fieri poterit?. . . 
(3) Et si imperaverint . . . his in memoriam revocatis, illorum 
impetum inbibebimus, mitigabimusque aliquantulum eorum 
potentiz acerbitatem : preesertim quia Romani, hactenus 
certe, ut ipse ais, Aristeene , plurimam curam pre se tule- 
rant sacramenta et foodera fidemque sociis datam conser- 
vandi. (4) Quod si nos ipsi, de caus nostro sequitate 
desperantes, idcirco statim bello captorum instar ad omne 


superiores essent. 
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jung abcd (6) rv 88 Todd6rov, veritepov Svea sig 
xavk robs véuoug Hduxlug, Sik <b why te cupuarylav 
Tirodepaiov dva- 
Daov xal vod vopl- |. 
spares dyayetv voig “Ayawoigy (6) mapamdnalen, a 


airot xbv nardpa npeoGedoavee 7 
vedaastat, xal thy Bupsdy civ 


xal thy "Apuroy, dik the mpoyovurks ovardanic - 
hy Baaihelay, (2) O8 phy owen ye chy 
radeny dedbetv, bik td peradddtan rdv 
rept rods xaipobs sodrous. 


(IL) Excerpt. Va 
VIM. Karck aod anol xe dave 
pom Kalpeny, be eriyyaves” «wil ypu UBeiv 
xdy ele chy ‘Poyny, a” asia’ attbg 









xrurds, vbo 88, xal Edis Boo too 


serevyshs. (2) OF aetepagnpevon Boy, 
Bede Exepog €04F aE Tips, vod 8 Sexiuone 
Tap toi aig (0) rorya 
why yebpan xa tobs ‘Pur 
goeleais @dennov xa 
tpdot imfipnoay dxé- 
xal ¢ yuatoug> (10) 
wf patois sive 
ow Te] 
e é 

& 








Iybium, licet apr’. nosmet paratos exhibuerimus, quid, 
et foedus iJ- wer Achéorum gentem et Sicales et Tyanos 
maar _«'/qui, utnemo nescit, jam din serviunt? (5)Quare 
jit, concedendam est nihil valere apud Romanos 
_-stam; Wel, 61 id nemo affirmare audet, jure utiqu nostro 
+ jamar; neque res nostras pessumdemus, qui maxims 
pulcherrimasque occasiones bene rem gerendi cum Romanis 
habemus. (6) Et se quidem probe cognoscere aichal, tempus 
aliquando adfore, quo Gracos oportebit imperata coulos 
facere : utrum tamen id citissime an potins tardissime 
spectare volumus? Sane arbitror, tardissime. (7) Ergo ia 
hoc consilia sua politica ab Aristzeni consilis difere aihal, 
quod hic daret operam ut quam citissime fatiexitum vide, 
idque omni conatu urgeret; ipse autem resisterel a pro 
Viribus suis propulsaret. (8) Itaque ex preedictis apparel, 
Philopoemenis fuisse preeclarum consilium, Aristeni alem 
honestum; utriusque tamen ad totelam patrise comparatum, 
(9) Itaque cum maximi momenti occasions , Philipp nimi- 
Tum et Antiochi bella, Romanis Greecisque superveaisent, 
ambo ili viri Romano in foadere Achzeos contimwermt. 
(10) Fama tamen manavit, Aristzenum magis besevolom 
Romanis fuisse quam Philopeemenem. 
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CRATES, ROMAM LEGATUS, 


Legatio LVI. 


: . Tov xatpdy toUTov dvaddvtog “YmepGatou 
_eT™you SraGoudtov, Srép téiv yeypappéveoy rape 
uatoov indo tig tay éx Aaxedalpovos puyacuv xa- 
vodou, th Set morstv: (2) of ev mepl tov Auxoptay 
mupexddovy, wévety ext tov broxnuévonv, dtétt “Pwr 
wator Trotover ev To xaOTxov adrots, suvuTaxoUOVTES 
Toig dxAypetv Soxotory elc ta pétpta tiv abtourtvey- 
(3) Grav péveor ye Sdabn tig adtobs, rr tev mxpaxa- 
houpévoy tk pev dori dduvata, ta db peyadyy al- 
cyuvny Exrptpovta xat BAdbny tois pldotc, ote prro- 
vexety etudacty, outs mapabratecOat mept tiv tTotoU- 
tov. (4) Avd xat viv, dav tig adrobs diddkn, sre 
cuuGricetat toig Ayatotc, dv meOapyrjowar tots ypa- 
popevorg, mapabyvat tous Soxoug, Tog voxoug, TH¢ 
otihas, & cuvéyer thy xowhy cusrodttelay Fusiv: (5) 
dvaywpricouat xat cuyxatabiicovrat, Sedte xadtoe ercé- 
{ousy, xat rapartovusda repl tiv ypapouevo. ‘Tatra 
piv oov of rept tov Auxdptav zheyov. (6) Of 52 mepl 
tov ‘ViedpGatov xal Kaddcxparny merdapyety tote ypa- 
pouevors Tapyvouv, xal pyte vouov, pyte oTyyy, 
prt’ GdAo pwxeky tovtou vouitew dvayxaotepov. (7) 
Toravcrys 8° overs tH¢ dvttAoylac, Zdoke soig Ayatots 
mpecbeutxs skanoctetat mpd¢ thy cuyxAytov, tobc 
Siéazovrag & Auxdptas Ayer. (8) Kat napautixe xo- 
ticcnoay tmpsobeutic, Kaddixpatyy Agovtiyjatov, Av- 
stadav Meyadorohitny, Apatov Lixumvioy, xal, Sovrec 
vtords axorovlous toig mpostpnuévors, CEaréotetdav. 
(9) Qyv xat mapayevoutvor sic tiv ‘Puyny, sicehbov 
5 KadrAcpartyg els chy Guyxhytov, TOCOUTOY ANEGYE TOU 
taig Evcorate Axohovdus SiSaoxerv to cuvedprov, cote 
touvavtiov gx xatabohiic éxeyetoncev, ob jndvov tiv 
AVTUTOALTEVOUEVWY XaTHYOPELV Opaceur, GAA xat Thy 
auyxAntov vouGetety. 

II. "Eon yp, x0t0b¢ tab “Peratous aitious elvat tov 
ud meOapyety autots tobs “EdAnvac, dAA& Trapaxovety 
x2t tev ypapotvo xat Tov TapayyeMdonevonv, (2) 
Avoty yap odcéiv alpécewy xata to mapov év méoatc 
tate Syuoxpatixats modttetatc: xat tov LEV pxoxovTwY, 
Getv dxoAouderv tots yoapopevors bro “Pwaiow, xat 
LTTE VoUOV, [LATE oTAny, wx dAdo udev Tpodpytat- 
Tecov vouiZety t7,¢ Pwyaiwy mpoatpécews (3) tov 32 
TOs vopeoug TPODEDOUsVv, xal tobe Soxous, xal ta¢ 
Cty Axe, xa Tapszxadouvtwy ta AVON, ph fadtes 

satta mapabatvern (4) dyaixwrépay eivar mapk moAd 


LIBRI VICESIMI SEXTI 


HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 





PRODIT LIBERTATEM ACHAORUM. 


I. Ea tempestate , quum quzestionem in concilio movisset 

pretor Hyperbatus de eo quod scripserant Romani de re- 
stituendis Lacedzemoniorum exsulibus, ad deliberandumque 
proposuisset, quid in ea re esset faciendum; (2) Lycortas 
Achzis auctor fait , « ne quidquam propterea mutarent. Ro- 
manos enim facere illos quidem pro suo officio, quum mi- 
serorum hominum precibus ac voluntali quatenus equa 
videatur, morem gerant: (3) ceterum ubi aliquis ipsos 
docuerit , ea, quee postalentur, partim fieri non posse , par- 
tim conjuncta esse cum ingenti sociorum populi Romani de- 
decore et damno; non esse moris illorum, contendere perti- 
naciter, et invitos ad talia compellere. (4) Itaque etiam in 
hac re, posteaquam cognoverint, non posse Achzeos ipsorum 
voluntati , per literas significate , aliter obtemperare, nisi ut 
jusjurandum, leges, foedera columnis inscripta, quibus 
communis eorum res publica continetur, violent; (5) dis- 
cessuros a proposito, et consensuros, justam habere Achzeos 
causam, cur moras trahant, et literis ipsorum parere de- 
trectent. » Ita quidem Lycortas. (6) Hyperbatus vero et 
Callicrates exsequendi quod scripserant Romani auctores 
erant Acheis ; hortabanturque , ne ullius legis, foederis co- 
lumnee inscripti, aut omnino cujusquam rei alius, potiorem 
nabendam ralionem censerent. (7) Hoc pacto dissidentibus 
sententiis eorum, qui concilio intererant, visum Achzis 
faciendum , ut Romam legatos mitterent, ad illa exponenda 
senatui qu disseruerat Lycortas. (8) Decreti statim sunt 
Callicrates Leontensis, Lydiadas Megalopolitanus, Aratus 
Sicyonius; quos cum consentaneis mandatis proficisci jus- 
serunt. (9) Romam ut venerunt, estque eis datus senatus, 
tantum abfuit Callicrates ut convenienter acceptis mandatis 
cum patribus ageret , ul plane e contrario aggrederetur non 
solum eos audacter incusare, qui a se in republica disside- 
rent, sed ipsum quoque senatum sui officii monere. 

Ii. Ipsos namque Romanos in causa esse dixit, cur minus 
morigeros Greci se adversus illos preeberent, sive aliquid 
ipsis scriberent sive aliquid imperarent. (2) Nam cum 
duz jam sint, aiebat , factiones in omnibus civitatibus , quze 
populi voluntate reguntur, cumque alii dicant, exsequi 
oportere omnia, de quibus scriberent Romani, neque aut 
legem , aut foedus stele inscriptum , aut quidquam aliud du- 
cendum esse antiquius Romanoram voluntate; (3) contra 
alii leges in medium afferant, et jusjurandum, et positas 
columnas, atque iidem hortentur populos, ne illam temere 
migrent: (4) horum sententiam vulgo Achzorum multo 
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ums aot: (6) tov S$ ModvGrov, vewtepov Svea tic 
xatk code vowous Arixiag, dk td thy te cuppory lov 
adrod tov tatépa mpecbevcavta pds [Itokeuatov dva- 


veouctar, xat thy Swpedy tiv Srdwv xal tod vopl- | 


cpatoc dyayetv toig Ayatotc (6) mapaTAnates Se 
xal cov “Apatov, dik Tas MpoYovixds Guatdcets T™9d¢ 
thy Bacthetav. (7) O83 piv cuvéby ye Thy mpecbelav 
mautyy ekeAOetv, Sa tO peraddagat tov [todcuatov 
TEpt TOG XALPOUG TOUTOUS. 


(II.) Excerpt. Valesian. 


VITT. Kart& tobe adtobs xarpods Fy tic ev Aanedal- 
povt Xalpwv, & érdyyave vip mpdtspov Ever wempecbev- 
xid¢ ele thy “Payny, dvOperttos dyylvous pév xal mpa- 
xtixds, véog S&, xat tarewds, xal Snuorixiic &ywyiic 
werevying, (2) Obtoc, dyAaywryiiv, xal xivijcus 8 ux- 
Seig Erepoc 20adher, tayéws TEPLETOLTATO pavtaclay 
mupe tots modhotc. (3) Kal td uty mpiitov dpedduevos 
thy ywoav, Fv of tupavver cuveywopncav tats brrodet- 
pbetcats tiv puyddwv adedpaic xat yuvartl xal pn- 
tpdor xal TEXvots, tavtyy Sudwxe totic Asrrois stxi 
not dvlaws xatk thy idlev gfouctav. (4) Meta 82 
cavra tots xowvoic d¢ Wits ypwpevos, Bedamava tas 
mpoaddous , 00 voy.ou ia aaa od xowwou Sdypatoc, 
odx dpyovtes. (5) Ep’ ot¢ tives dyavaxtieavees, 
dgrovdalov xatactabyvat Soxiwuactypes tv xotvooy 
xatk tous vououc, (6) ‘O 58 Xalpwv, Oewpdiv 7d yt- 
yropevov, xat auverders ara xaxiic xeyerprxdts th tic 
modews, Tov Exipavéctatoy tiv Soxtuactijpwv “Aro)- 
Awvisnv, xal padtora Suvduevov Epeuvijcat chy meo- 
vetlay abtov, toUTtoV @romopsuduevov Fpépag & Ba- 
Aavelou, mpocrembas twas, ebexévenosy, (7 v 
mpocrsaévtwy toic Axatoic, xat to mAyBoug aya- 
vaxtijcavros ext toic yeyovdaty, 8 abtiic 6 otpatnyoc 
Sppricac xa mapayevduevos cig thy Aaxsdalnova, tov 
te Xalpwva napryyayev sig xolow Sep tod pdvou tod 
xatk tov “Arodkwvldny, xal xataxolvac érolnce dé- 
gptov: (8) toug te Aormobs Soxtwacriipac mapwkuve 
Rpd< To morstabar thy Giitnow tov Synoctwy andy, 
gpovticar S8 xal rept tod xoploacbar ths odclas tabs 
sisv ouyddwy dvayxatlous médtv, &¢ & Xalowy adtéiv 
dosieto Boayst yodve mpdtepov. 





(IL. ) Excerpt. Valesian. 

IX. Dvorolpeva xat ‘Aplorawov robs Ayatods cuv- 
&6y, odte thy quow Spuolav cysiv, odte thy alpect 
avg modttelac. (2) "Hv yo 8 Dudonoluny eb mepuxdre 
Rpd< vac Todepixds yoslac, xal xatd to capa xl 
xara thy buyhv: 65" repos mods td odttixnk xal Aoyexd 
tev Sta6oullwv. (3) TH 8 alpéost xatd thy modtteiay 
courte Suepepov AA dotc. Tic yap “Purratoy brcepoy 7c 
Ady sore “EDnvixots rodypacw eumhexoudvyg drooye- 


p6¢, xata te tole Drdiemxods xa tobe Avrtoytxouc 


lybium,, licet annis minorem , quam per leges liceret , quia 
et foedus illud pater ejus Lycortas, legatus ad regem Ptok- 
mscum quum venisset , renovaverat, idemque arma et pe- 

cuniam Acheeis advexerat, qua rex genti ipsorum muneri 
miserat: (6) pariter et Aratum, propter notitiam ef amici- 
tiam , quz majoribus ejus cum Agypti regibus intercesserat. 

(7) Sed enim patrize fines legatio ista, interveniente sub 

idem tempus morte Ptolemzi, non exceasit. 





(II.) Cheron Spartanus. 


VIL. Per ea tempora Lacedzemone erat quidam Chron, 
qui anno superiori legationem Romz obierat : homo gnaves 
quidem ac solers , sed juvenis admodum , et infime sortis, 
nec liberaliter educatus. (2) Hic, concionabundus apud 
plebem , quum eam rem commovisset , quam nemo tentare 
fuerat ausus , famam apud multitudinem brevi comparavit. 
(3) Ac principio quidem agrum, quem tyranni sororibus ac 
conjugibus exsulum matribusque ac liberis concesseraat, 
ipse infimis hominibus temere ac pro arbitrio suo divisit. 
(4) Deinde publica pecunia quasi privata abusus , vectigalia 
decoquere ccepit , absque ulla lege aut publico decreto, aat 
magistratus auctoritate. (5) Quam rem zgre ferentes non 
nulli, id egerunt, ut quaestores zrarii publici legibus cometi- 
tuerentur. (6) Id cum animadverteret Chzron, conscias 
sibi ipse male administrate publice pecuniz, Apoloal- 
dem e collegio queestoram, virum clarissimum, gui ejus 
peculatum ac furta deprehendere maxime valebat , interdiu 
e balneo redeuntem sabmissis percussoribes interfecit. (7) 
Cujus rei nuncio ad Achzos delato, cum universa populi 
multitudo eum casum acerbe ferret, confestim preetor ma- 
gnis itineribus Spartam profectus, et Chaeronem ipsum 
comprehensum causam dicere jussit de Apollonidis cxde , 
damnatumque in carcerem conjecit; (8) et reliquos quee- 
stores hortatus est , ut de publica pecunia quzestionem serio 
exercerent, utque operam darent, uti exsulum propiaquas 
bona nuper a Chzerone ademta restituerentur. 





(Ill.) Comparatio Aristeni et Philoparmenis. 

IX. Philopcemen et Aristeenus, Achsei, neque ingeato 
simili fuerunt , neque eamdem in republica seclam samt #0 
cuti. (2) Namque Philopomen quidem et animo ef comport 
ad res militares egregie factus; contra Aristenas ad res @- 
viles consilio et eloquentia promtior eral. (3) Inter wire 
que autem in republica institatum, id interfuit. Cum Be 
manorum potentia bello Philippico et Antiochico penites 
rebus Greecis immiscuisset , (4) Aristeenus quidem its rea 
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xatpous? (4) § tv “Aplaratvos Hye thy dywyhy tic 
modttelag obtws, Gere wav td modcyopov “Pwyralore 2 
Ecoluou rotetv, Evia 8 xat mplv 4 mpoordgar exetvou. 
(5) "Exerp&ro pévror ye téiv vopewy Zyecbat Soxetv, xat 
why torautny epelhxeto oavtaclav, elxuv, Srdte tov- 
twv dvermittot tig mpodHAws tots 2d “Purely ypa- 
posvots. (6) “O 58 Drdomolyny, doa piv ely tov 
mapaxahouréveny dxdovda totic vopors xalty cuppayla, 
maven ouyxatyver xal cuvérpactey a&rpopactatec: 
(7) Soa 88 todtwv éxtdg Exirartotsv, ody er? jv 206- 
Aovehe cuvurraxovstv, GAMA tas prev dpyds Zon Setv dt- 
xarohoystodar, weve 62 tatra madw abtovv: (8) ef d2 
und’ obtws relBorev, téAog olov émpaptupongvous ef- 
KEV, RAL TOTE Totety Td TApAyyEhAduevoy. 





[IX. a. “Ort torodrorg arrodoytauots “Aploratvos 
éyp¥ito mpog tobs "Ayatods mepl tio idtag alpécewes - 
Zon yhp ox elvar Suvatov xat rd Sdépu xal td xnpuxetov 
a tepotetvoévoug cuvéyewv thy Tepo¢ “Pwalous pr- 
Mav> dX el pav ofof c’ dopdv dvropOahuety xat du- 
vase8a toUTo rotetv *** “QO Didoroluny eimetv tovto 
tole; ** xarpots Eva “Perators. (2) Ata tf dduveteov 
Boeyduevor, ta Suvatad traplenev; Avo yxo dpn oxorodc 
elvar mong modttelag, td te xadOV xat TO cue pov * 
otc Udy ovv Epixtds otiv fh tov xahod xt¥otc, tavrns 
AveéyecOar Setv rods dp8i¢ nodttevoévouc: ote & ddd- 
vatoc, éxt thy tou cuuptpovtos pepida xatapedyet 
(3) to 8 sxatkowy dxotuyydvev, péytotov son - 
xurptov a6oudtac: macyetv 88 toUto mpopaving robs 
"Ayatods Spodoyotvtas piv wav to mapayyedéus- 
voy, dxouclax Ot sotto mpdttovtacg xal peth mpoc— 
xonic’ (4) Stémep H tovc’ svar Sexréov, de gopev 
ixavol rpdg to 2d mreOapyetv, A nde Ayer toUTo TOA - 
potas, ixaxovettoy Exoluwe not tog mapayyeho- 
pévors.] 

(IX. b. ‘O & Dvdromoluyy obx ext tosctrov Zon 
Setv duablav abtod xataywvwonxew, dote ur Suva- 
aba petpeiv parte thy Stapopdy tov modttevatos 
cov “Pwyalwy xal tev Ayatiy, write tiv oep6odhy 
Tij¢ Suvesreurg- (2) GAA traons Srspoy 7g quaty éyovenc 
del Baputepov ypvja0a: tots Srorattoudvors, mdtEpoy, 

, cuupépsr cuvepyetv tats Somatic tats Tov xpatouv— 
teov, xat ndtv dumodawv moretv, fy’ dos tdyota met- 
pav Ad6wuev tav Baputdtwv Extaypdtwv; 7 tod- 
vavelov, xaOdaov otol t” Zouty, cupreadalovras mpocav- 
styswv inl cosotrov, ép’ Scov wedAouev tedgwe"” (3) Kav 
éxitattwatv"* xat coutwy Sropuvijoxovtes autovs ért- 
AaaveaueOa ric Spuric, mapaxadelousv eri moody 
T Tixpov abtoi tic eouelac> AAuws te dh xal rept 
wAslovog totousdvov “Pwualwv, fos ye tod viv, t< 
abrdg pic, Aplorawve, td thpsiv tol Soxous xal rhe 
cuvOrixag xal chy mpd¢ tobs cunpdyous Tiottv. (4) Hav 
& abrol xarayvdvees tony luv Stxalwv, adrdbev s00dw, 
xabdrep of Soptahurtor mpd¢ may td xeAsudievov éxol- 


. publicam moderabatur, ut, quidquid e re populi Romani 


esset, lubentissime faceret , queedam etiam ultro, antequam 
populus Romanus mandasset. (5) Interim tamen operam 
dabat, ut leges ubique servare videretur, atque eam speciem 
pre se ferebat, cedens interdum, si qua lex mandatis populi 
Romani aperte repugnabat. (6) At Philopoemen et ipse qui- 
dem postulatis Romanorum, quzecumque a legibus ac foedere 
gentis Achzeorum non discedebant, sine controversia assen- 
tiebatur : (7) qusecumque vero preter leges ac foedera im- 
perabantur, adduci non poterat, eis sponte ut pareret ; sed 
primo quidem rationibus contra allatis, deinde vero pre- 
cibus contendendum esse aiebat : (8) quod si ne sic qui- 
dem flectere illos potuissent , tunc demum tamquam divim 
fidem contestatos cedere , atque imperata facere oportere. 





Institutum suum in concione defendit Aristenus , ad- 
versante Philopwmene. 


IX. a. Aristeenus institulo suo apud Achzeos patrocinaba- 
tur. Aiebat scilicet fieri non posse, ut qui hastain simul 
et caduceum manu preeferant, ii amicitiam cum Romanis 
retineant : verum si resistendi vires suppetunt, idque per- 
ficere possumus. . . Philopeemen hoc dicere audet?. . . 
(2) Cur, dum impossibilibus inhiamus , possibilia omitti- 
mus? Res etenim duas aiebat cuilibet politiz: esse proposi- 
tas, honestum et utile. Et si honestum quidem impetrari 
posset, hoc preeoptari abs quovis optimo cive debere : id si 
nequiret fieri, ad partem alteram, nempe ad ulilitatem, 
confugiendum esse. (3) Verum enimvero neutrum conse- 
qui, id demum summe dementiz indicium esse. Porro hoc 
infortunium palam accidere Achzeis , qui in imperata omnia 
consentirent, sed ea ingratiis nec sine stomacho effice- 
rent. (4) Vel igitur abjiciendse obedientize facultatem de- 
monstrandam esse, vel si id ne verbis quidem pronunciare 
auderent, alacriter imperatis esse parendum. 


IX. 5. Philopceemen concionem admonecbat, ne se adeo 
Stultum putarent, ut nesciret quid inter Romanorum 
Achzorumque politias inleresset, vel quanto illi potentia 
superiores essent. (2) Sed quia solet fortissimus quisque 


‘minores suos plus equo gravare, utrum, inquit, expedit 


potentiorum impetum adjavare ac nullatenus eis resistere , 
ita ut gravissima jussa statim experiamur? an potius pre 
copiis et viribus certantes obluctare, quoad fieri poterit?. . . 
(3) Etsi imperaverint . . . his in memoriam revocatis, ilorum 
impetum inbibebimus, mitigabimusque aliquantulum eorum 
potentiz acerbitatem : presertim quia Romani, hactenus 
certe, ut ipse ais, Aristeene, plurimam curam pre se tule- 
runt sacramenta et fosdera fidemque sociis datam conser- 
vandi. (4) Quod si nos ipsi, de cause nostroe squitate 
desperantes, idcirco statim bello captorum instar ad omne 
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mous fis abtobs mapacxeudtwmev, tt dtolcet TO tov 
“Ayatéiy ZOvoc Lixehrtiv xa Tuaviiv téiv dn0hoyou- 
wéveng xat radar Sovdevdvtwy; (5) Arden tpn Setv, 7 
TOUTO GuYYwpEtv, Oe ovdey toyuer dixatov nape “Pw- 
palorc, A, unde torutovras tovro Adyew, yoncOat rots 
Sixatoig, xat wr mpotecbar optic, Zyovtag ye oy pe- 
ylotas xat xadAlotag dpopyds mpog “Puratouc. (6) 
“Or pdv yap Her wore tots “EdAnow 6 xatpdc obtos, 
dv & Serjoer morety xat’ dvayxny Tey To mapayyEdAdue- 
vov, cagiig Zon ywwwoxetvs ahd TOtEpa TOUTOV > Ta 
Arata tic Av ety Bovdndety, 4 todvavtlov, dr¢ Boadu- 
tata; Sox@sv yap wo Boadutara. (7) Ato xat todtw 
Stapéperv Zon thy ‘Aptotatvou modttstav tig éxutou- 
éxeivov tv yao crovdatew de taytota tO yoewv iery 
yevowevov, xal ouvepyety toUtw xatk Suvauiv’ abto¢ 
88 mods tout’ dvtepetderv xal Sundetadat, x06” Scov gort 
Suvatdc. (8) Ob phy ddd’ éx tev mpoetpnuvuy SFAov, 
do, ouvebatve ylvecbat tou ply xaddy, tov do edayrmovea 
thy ToAttelav: dupotépas ye why dopadeic: (9) corya- 
poty pevylotwy xatpelv Tote Teptotavtwy xal Tous “Pw- 
wcetous xal Tovs "EAAnvac, tov te xate Didierov xal 
(ciiv) xar’ “Avtloyov, Suws duporepor Crerijojoav dxé- 
para tk Sixata tots “Ayatots mpog “Pualoug:  (i0) 
gyn of ttc évétpsyev He Aptotalvou ‘Pwyators edvor- 
atépou pEdov 4 Dirercluevos Exe pyovtes. } 


imperatum faciendum nosmet paratos exhibuerimus , quid, 
oro, intererit inter Achzsorum gentem et Siculos et Tyanos 
[Tyrrhenos ?] qui, ut nemo nescit, jam diu serviunt? (5) Quare 
vel, inquit, concedendum est nihil valere apud Romapos 
justitiam; vel, si id nemo affirmare audet, jure utique nostro 
ulamur; neque res nostras pessumdemus, qui maximas 
pulcherrimasque occasiones bene rem gerendi cum Romanis 
habemus. (6) Et se quidem probe cognoscere aiebat, tempus 
aliquando adfore, quo Grecos oportebit imperata coactos 
facere : ulrum tamen id citissime an potius tardissime 
spectare volumus? Sane arbitror, lardissime. (7) Ergo in 
hoc consilia sua politica ab Aristzni consiliis differre aiebat, 
quod hic daret operam ut quam citissime fati exitum videret, 
idque omni conatu urgeret; ipse autem resisteret ac pro 
viribus suis propulsaret. (8) Itaque ex pradictis apparet. 
Philopceemenis fuisse preeclarum consilium , Aristzeni autem 
honestum; utriusque tamen ad tutelam patrize comparatum. 
(9) Itaque cum maximi momenti occasiones , Philippi nim- 
rum et Antiochi bella, Romanis Greecisque superveniscent, 
ambo illi viri Romano in feedere Achzeos conitiuerunt. 
(10) Fama tamen manavit, Aristeenum magis benevolum 
Romanis fuisse quam Philopwmenem. 





THE EIKOZTHE EKTIZ 
TON TIOAYBIOY IZTOPIQN 
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I. CALLICRATES, ROMAM LEGATUS, 


Legatio LVIII. 


J. Katk cov xatpdv totrov dvadevtos “YrepGatov 
s00 atpatn you StabouAtov, imép téiv ysypappéveov rape 
‘Pwpateov Ortp cic tiov éx Aaxedalovos puyadwy xa- 
QdSou, ti Set rotetv: (2) of pdv sept tov Auxderav 
mupexdrouy, uévetv eri tiv Srroxepévov, dott “Por 
wntor Trorover ev to xaO7xov adtotc, cuvumaxovovTes 
roig dxAnpstv Soxoter elc ta pétpra tov abrounévwv- 
(3) Grav pévror ye Sridaby tig adtobs, Str tiv mapaxa— 
houwévoy ce pv dori dduvata, ta OF peyadyy al- 
cyuvny Exrpepovra xat Brgony tots ldots, obte grdo- 
vexery etwOacry, ots rapabratecOar mept tiv ToLoU- 
tov. (4) Atd xal viv, dav tuo abtods Sidabn, ore 
cup6ycetat toig Ayatotc, dv revOapy yawsr tots ypa- 
pouevorc, mapxbyvatr tov Spxouc, TOUS vOLOUS, TKS 
ovihas, & cuvéyer thy xowhy cusroditelav husiv: (5) 
dvayworicouat xal cuyxatabjcovrar, Siete xadéic éxé- 
{ousy, xat Teaparrovpeda wep Ter ypapopévo. ‘Taira 
wiv ovv of mept tov Auxdptay Zheyov. (8) Of 2 wepl 
tov “VreépGatov xat Kadrtxparmy mevbapyety tots ypa- 
pouevots Tapivouv, xab pxte vouov, UTE oTHAny, 

prt’ GAAo prety toutou voutterv dvayxatotepov. (7) 
Totavtys 8’ ovens tH¢ &vttdoylac, gdoke cots Ayatots 
mpecbevtxsg Ramootethar mods TAY GuyxAnTov, Tobc 
CraZovrag & Auxcptac Adyer. (8) Kat wapautixa xa- 
ticcyoay tpecbeutac, KxAdixpatyy Acovtiictov, Av- 
Siadav Meyadorohirny, Apatov Ltxuviov, xal, Sovrec 
Evtodds axoAoubous tots mpostpnuevors, eEaréorethay. 
(9) "Qv xat mapayevoutnoy elg tiv “Pony, eicedOov 
6 KadrArxoatngs elg thy cuyxdytov, tosoUtov anécye tou 
rats Evtodate dxohodburx Sidacxetv to cuvedprov, shore 
touvavtlov éx xatabodiic éxeyeipncev, 00 povov tiv 
dvrioAttevowevoy xaTHyopELv Opaczuc, aAAL xat Thy 
auyxAytov vouOetety. 

II. "Egy y&p, adt0bs tabs “Poratous aitious elvar cod 
ur meOaoy ety avroic tobs “EMAnvac, &dde tapaxovery 
xa TEV ypapoutvo xat Tov TapayyeAdousvenv, — (a) 
Aucty yao odcbiv alpgcewy KATH TO Tapov ev macatc 
tats Snuoxpattxats modrrtelats: xal thoy Lev pxoxovtwy, 
Cetv AxoArouPery tots ypagoutvors bro “Pwyatov, xal 
LATTE VOLLOV, LATE OTHAHY, LT Do pndev mpodpytat- 
tepov vowriterv T7¢ Pwpatory mpoarpécews: (3) thoy o2 
Tols voLOUS TEPODEOOLE WV, Xat toc Boxouc, xal tke 
orrAac, xat Teapzxadovvtwy ta mAyOy, wh badtus 
catta mapabatve: (4) dyaixutepay eivar mapd rodd 


LIBRI VICESIMI SEXTI 


HISTORIARUM POLYBII 


RELIQULE. 





PRODIT LIBERTATEM ACH ZORUM. 


I. Ea tempestate , quum quzestionem in concilio movisset 

pretor Hyperbatus de eo quod scripserant Romani de re- 
stituendis Lacedzemoniorum exsulibus, ad deliberandumque 
proposuisset, quid in ea re esset faciendum; (2) Lycortas 
Achzis auctor fait , « ne quidquam propterea mutarent. Ro- 
manos enim facere illos quidem pro suo officio, quum mi- 
seroram hominum precibus ac voluntati quatenus sequa 
videatur, morem gerant: (3) ceterum ubi aliquis ipsos 
docuerit, ea, quze postalentur, partim fieri non posse , par- 
tim conjuncta esse cum ingenti sociorum populi Romani de- 
decore et damno ; non esse moris illorum , contendere perti- 
naciter, et invitos ad talia compellere. (4) Itaque etiam in 
hac re, posteaquam cognoverint , non posse Achzos ipsorum 
voluntati, per literas significate , aliter obtemperare , nisi ut 
jusjurandum, leges, foedera columpis inscripta, quibus 
communis eorum res publica continetur, violent; (5) dis- 
cessuros a proposito, et consensuros, justam habere Achzeos 
causam, cur moras trahant, et literis ipsorum parere de- 
trectent. » Ita quidem Lycortas. (6) Hyperbatus vero et 
Callicrates exsequendi quod scripserant Romani auctores 
erant Achzeis; hor turque, ne ullius legis, foederis co- 
lumnz inscripti, aut omnino cujusquam rei alius, potiorem 
habendam rationem censerent. (7) Hoc pacto dissidentibus 
sententiis eorum, qui concilio intererant, visum Achzis 
faciendum , ut Romam legatos mitterent , ad illa exponenda 
senatui que disseruerat Lycortas. (8) Decreti statim sunt 
Callicrates Leontensis, Lydiadas Megalopolitanus, Aratus 
Sicyonius; quos cum consentaneis mandatis proficisci jus- 
serunt. (9) Romam ut venerunt, estque eis datus senatus, 
tantum abfuit Callicrates ut convenienter acceptis mandatis 
cum patribus ageret , ul plane e conlrario aggrederetur non 
solum eos audacter incusare, qui a se in republica disside- 
rent, sed ipsum quoque senatum sui officii monere. 

II. Ipsos namque Romanos in causa esse dixit, cur minus 
morigeros Greeci se adversus illos preeberent, sive aliquid 
ipsis scriberent sive aliquid imperarent. (2) Nam cum 
duz jam sint, aiebat , factiones in omnibus civitatibus , que 
populi voluntate reguntur, cumque alii dicant, exsequi 
oportere omnia, de quibus scriberent Romani, neque aut 
legem , aut foedus stele inscriplum , aut quidquam aliud du- 
cendum esse antiquius Romanorum voluntate; (3) contra 
alii leges in medium afferant, et jusjurandum, et positas 
columnas, atque iidem hortentur populos, ne illam temere 
migrent: (4) horum sententiam vulgo Achzorum multo 
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cautyy Thy Ondeaty, xat vixnytixnwtéoav gv tots TOA- 
Rots. (6) "EE ob tots pe alpoundvors ta “Pwpaiw 
&Sokiav cuvebxxohoudetv rape tots Sy Aotc xar dta6orry, 
coig & dvtimpattouct tavavela. (6) “Eév pev obv 10 
tHe cuyxdtitoy ylyvytal ttc Emonuacia, tayéws xat 
rods moAttevopévous petabyasaOat p06 Thy “Pwraly 
atpeatv, xal tobe modhobs coutots éraxodovbycetv dtd 
tov pdbov. (7) Edy 62 rapopaitat toro TO tpoc, drav— 
cag amovevcev ex’ éxelvny thy indbectv: evdoboréoay 
yep elvar xal xadAlw mapk toic Sydotg. (8) Ard xatk 
viv Hon twas, ovdiv Ecepov mpospepoptvous dixatoy 
mpds gridodogiav, dv’ abtd toUto th psyiotwy TUYZa- 
va tiiov Tapa tots iiorg wodttevaor, Sie co Soxsty 
dvtidtyew tots bp’ butov ypapopévors, yaow tov Sta-- 
pdvery tobs vowoug icyupobs xal tx Sdypata th yryvd- 
weve Tap” avrors. (9) Ei pv ovv adtapdoms Zyovaw 
imp col wetdapyetv adtoic robs “EAAnvag xal cuvu- 
manodswv coic ypuposdvois, dyetv adrous exédeve thy 
dyoryhy, Av xat viv dyouew. (10) Et 88 Bovdovtat y{- 
yrecbal cpio th tapayyerAdueva, xal pndéva xara 
ppovely tixv youponévnv, Extatpophy morjoacOat ma- 
pexcAst tov répouc touTou thy évdeyoudvny. (11) Et 
88 ph, capiic eidévar, Scott tavavela cupbyosrar tate 
Emwvolare adriiv: 8 xak viv Fxer yevduevov. (12) Toumy 
pdv yap, év tors Meconvtaxotc, mode mowjaavtos Koiv- 
tov Mapxtlou, mp0 TO andev tobs “Ayarods Boudevoacbat 
nept Meconviwy ave ti¢ “Pwyalwy mpoatpécews: (13) 
Tapaxovuaavras xat dnprsapévous aitobs tov méAEmov, 
od pdvov Ty ywpay abtav xatapbetpat Tiaav Rw, 
ANAK xat trols exipavertatous tiv ToAtTéV, ob¢ ply 
puyadetcat, tives 5° abcinv exddrous AnGovtas, aixioa- 
pévous ricav aixlav, droxtetvar, dtr rposxahovvro 
Teel tov duprcbytousévoy ext “Pwyatoug. (14) Nov 
62 xdAtv éx mAelovos ypdvou ypapdvrwy adtéiv Snip 
tig xx0ddou taiv éx Aaxedalnovog quyddwv, tocoUtov 
dréyew tou meWapyetv, de xat ovjAnv reOercOar, xa 
Reroryo0at mpdc tole xxtéyovtas thy wéAWw 8oxouc, 
Srp tov pndémote xatehedascbat cobs puyddac. (16) 
Eis & Bréxovrag abtobs, A&iou mpdvorav morercar cov 
péddovtos. » 

III. °O piv odv KadAtxoarns, tatra xat toratre 
eixwv, aryOev. (2) Of puyddes &” erreroeAOdvtec, xat 
Bpayéa mepl abriiv Siddbavrec, xual twa tiv mpd¢ tov 
xowvov Eheov sindvtes, dveysopycav. (3) ‘H 6? obyxAn- 
706, ddfaca tov Kaddixpdtyy Adyew te cov abty cup- 
pepovrwy, xat SidaxOeton, Stdte Set tods ys toig adeaic 
Séyp.acrt cuvnyopovtac ave, tobs 3 dvetheyovtac 
tamevouv: (4) ote xal tote mpaitov dre6dAeto, Tobe 
piv xacte to PeAtiotov foramdvous ev totic tlote stoAt- 
tevpexow Ehatrovv, tov¢ Sd xat Sexerlere * Tpostpéyovtnc 
ait cwpartomosiv, (6) “EE dv adty cuvébn xatk 
Beayd, tod ypdvou mpobalvovroc, xokdxewv pev edzro- 
petv, pfhwv 82 oravitery dn bwiv. (6) OF py add 
Tore Tept pty tHg xabdSou civ quyddwv Od pdvOv TOIS 


RELIQUL® LIBRI XXVI, 3 — 4. 


acceptiorem esse, faciliusque eam Vincere apud mullitedi- 
nem posse. (5) Ex quo fieri, ut, qui Romanarem sont 
partium , inglorii apud vulgum sint, et calumniis obnoxii; 
contrarium vero in republica sentientes diversa omnia expe- 
riantur. (6) Jam quodsi aliqua per senatum fieret animad- 
versio vel castigatio, cito et omnes civitatum principes ad 
Romanas partes esse transituros, et vulgus etiam ubique pre 
metu exemplum iHorum secuturum; (7) sin hoc facere Pa- 
tres neglexerint, ilicet a Romanis omnes ad contrariam G- 
Ctionem defecturos, quze apud vulgus paratam laudem et 
honestatis opinionem habeat. (8) Jamque adeo nonnallos 
cernere esse, qui, cum aliud nihil ad magistratus ainbien- 
dos afferrent, unam illam ob causam maximos in suis citi- 
tatibus honores sint consecuti, quod literis Romanorum se 
opposuerint, patrizeque leges et decreta propugnaveriat. 
(9) Siquidem igitur non curarent Romani , dicto sibi audien- 
tes ut essent Greci, et literis ipsorum ut obtemperareat, 
tenerent sane institutum, quo hactenus essent usi; (10) 
at si morem geri suis mandatis, neque aspernari quemqaam 
vellent qaz scripsissent , patres hortabatur, ut in hanc curam 
serio incumberent. (11) Sin minus, certo scire eos debere, 
contrarium eventurum ejus, quod ipsi cogitaverint, sicat et 
in preesentia evenisset. (12) Nam et nuper, belli Messeniaci 
tempore , quum summo studio Q. Marcius id egisset , ne Ro- 
manis inconsultis quidquam Achzi super rebus Messenioram 
decernerent, (13) illos contra, neglecto populi Romani 
imperio, ac bello etiam propria sua auctorilate decreto, nos 
solum agrum omnem eorum inique vastasse, sed et civium 
clarissimos quosque partim in exsilium expulisee, partim 
deditione acceptos, omni genere cruciatus vexatos, occidisee ; 
idque non aliam ob causam, nisi hanc , quod de rebus cor 
troversis provocassent ad Romanos. Et nunc rursus idem 
evenisse. (14) Nam cum literas de restituendis Laceda- 
moniorum exsulibus ad Achieos miltere pridem Romani noa 
cessent, tantum abesse , ut morem voluntati eorurm gerant, 
ut foedus icerint , et columne inscripserint , ac jurejurande 
fidem suam obstrinxerint , numquam exsules iri restitatom. 
(15) Quae cogitare ipsos et in posterum providere aeqaum 
censebat, » 


III. Haee hisque similia postquam dixit Callicrates, dis- 
cessit. (2) Secundum bec introducuntor exsules : qui peaca 
de se locuti, nonnullis etiam in medium prolatis , quae ad 
excitandum vulgo misericordiam valent, recesserant. (3) 
Senatus probato consilio, quod suggerebat Callicrates , 
disserentibus etiam nonnullis, oportere sane conditionem 
illoram meliorem facere, qui decreta ipsius propagnareal, 
illos vero, qui se eis opponerent , humiliores infirméaresque 
reddere: (4) ita demum instituit, omnes, qui in suis civ+ 
tatibus bonarum essent partium, deprimere , eos vero, qi 
suam sectam, quo jure quave injuria, sequerentur, alere, 
omnibusque rebus ornare. (5) Ex quo paniatim factus el 
cum procedente tempore, ut senatus assentatoribes abut- 
daret , amicis veris destitueretur. (6) Tunc igitur de redita 


CALLICRATES PRODIT ACHAOS. 


Ayatots Eypabe, rapaxahodca cuvertayverv, dAAd xa 
org Altwhois xat toig "Hretperratc: abv 82 codrotc, 
"AGnvators, Boustoic, Axapvaoww~ mavrag dcavel rp0- 
Stapaptupostvyn, yaptv Tov auvtpitpar cobs Ayatodc. 
(7) Tlept 88 cod Kaddtxparous abrot xat’ iStav, mapa- 
cuwwRAGasa tOvs cusmpecbeutdc, xatératev sic thy 
dméxpraw, Siérr det torodrous Srapyety év tots modtted- 
pact dvdpac, oldc dort Kaddxpaens. (8) “O 82 srpoet- 
praévoc, Zywv ths droxplosts tavtac, mapyv el¢ thy 
“Pda wepryapic: obx ciduc, Sct peydhwy xaxiov 
dpynyos yéyove miler pty toric “EMAnar, padiota b2 cots 
"Ayatots. (9) "Ett yao cobras ebijv xal xat’ éxelvouc 
Tos Ypdvouc xata Toadv Icoloylav eyerv mode “Pw 
palouc, duk to tetnonxdvar thy moti dy tots émipave- 
erator xatpots, & ob tk “Puralwy efrovro, déyw 5: 
88 toi nate Ditwrov xal Avtloyov."” (10) Tod 82 
veav Ayatéiv Evoug no€yévou xal mpoxomhy elnporos 
xatk to Bédtictov dp’ dv Asics letopouev yodvev, 
‘abey wadw apyr tig éxt 1d yetpov eyéveto petaborjc, 
vo Kadhtxpetoug Opaaos.** (11) “Peprator, dvte dv- 
Opermor xal Puy yowmevor Aaprp® xal mpoatpécer 
RAAT, Taveras psy drgovor tobe drraxcrac, xal mHor 
Retpavrar yapilecbar toic xacapsvyouet dog adrouc > 
(12) Srav péveor yé tt¢ Sropvion téiv Stxatev, tetnpn- 
xar¢ Thy alot, dvatptyoucr xal Stopbotvrat aps ad- 
Tous xath Suva év tots wAslerots. (13) “O 82 Kad- 
Dexpdtng, mpscbevaag xath tole évectartas xarpoug ele 
thy ‘Posany yar tov Méyatv- ch Slxara mepl tiv Ay até, 
RENCE psvos xats todvavelov toig npaypacrv, xat cuve- 
mranacdpsvos ta xatk Meconvious, Snip dv 008’ ive- 
xédouv of “Pwator, napiiv cig Ayatav, mpocavarervd- 
peeves tov dd “Pwyalwv od6ov- (14) xal, dk tv 
axorpecbslay xarandnicuevoc xat auvtplibag cobs 
Sy rAouc, dtd vo nddv eldvar cidv ix’ adrod xar’ dd7- 
Oacav elonudve év tH cuyx)iitw tod wodhodc, TpdiTOV 
gay folén otpatnydc, mpde tors BAdots xaxots xa Soo- 
poSoxnbsls- (15) sic 62 rodrors, wapahaGav thy doyiy, 
matays tobs ex tig Aaxsdalpovoc xal cobs ex tie 
Macon; guyddac. 


it 


quidem exsulum non solum ad Achsos scripsit , hortans, ut 
juvarent reditum ipsoram; sed etiam ad £tolos, Epirotas, 
Athenienses quoque, Boeotos et Acarnanes; quasi fidem 
omnium appellans, ad frangendam Achzorum potentiam. 
(7) De Callicrate vero nominatim , nulla ceterorum legato- 
rum mentione facta, adjectam est responso, ita singulos 
in civitatibus debere esse animatos, ut Callicratem. (8) 
Is igitur cum his responsis gaudio ovans in Greeciam re- 
vertitur; nihil cogitans, quantorum malorum cum in univer- 
sum Gracis, tum maxime Achzeis auctor exstitisset. (9) 
His enim ad illam asque diem sequo jure adhuc aliquatenus 
agere cum Romanis licuerat; quoniam, ex quo sectam po- 
puli Romani cceperunt sequi, fidem constanter temporibus 
maxime insignibus servaverant , tempora dico bellorum cum 
Philippo et Antiocho gestorum.** (10) Cum ab illis tem- 
poribus, quz Historia nostra complectitur, incrementum 
etiam cepisset et in preeclaris institutis progressum fecisset 
gens Achzorum; per Callicratis audaciam factum est, ut 
mutationis in deterius hinc rursus fieret initium.** (11) 
Romani etsi pro sua bumanitate, magnitudine animi, et 
honesto proposito, omnium infortuniis moveri solent, et 
omnibus opem ferre , qui ad preesidium ipsorum confugiunt ,. 
euituntur; (12) si quitamen expertz fidei socii juris sui illos 
admoneant, ut plurimum ad sese confestim redeunt, et se- 
cius admissa pro Virili corrigunt. (13) Jam vero Callicrales, 
legatione ad populum Romanum ea tempestate functus, ut 
causam Achzorum tueretur; cum plane contrarium ejus 
fecisset , cujus causa fuerat missus; qaum etiam Messenio- 
rum negotium accivisset , licet eo nomine querela Romano- 
rum nulla omquam fuisset audita; ubi in Achaiam est rever- 
sas, metum populi Romani omnibus incutere, (14) et re- 
nunciatione legationis suze omnes terrere, universe denique 
toultitudinis animos dejicere. Itaque ergo , quod nihil quid- 
quam eorum populus sciret , quee revera ipse in senatu dixe- 
rat, primum quidem preetor est creatus, homo, ut cetera 
sileam vitia, etiam munerum largitione corruptus : (15) 
deinde , postquam magistratum iniisset, exsules Lacedzemo- 
niorum et Messeniorum in suam quemque patriam restituit. 


Il. — GRACCHUS IN HISPANIA. 


Strabo Geogr. lib. ILI, p. 163. 


TV. Hohu6lov 3 cindvroc, toraxoclag adtiiv (tiv 
K sAtibjpev) xatadtcar modes Ti6dpvov Podxyove xu- 
peepdeoy oar Mocerdwviog toto tH pdxyw yaploacbat 
sov dvipa, tobs mopyousg xadouvta mdhetc, dereo éy 
tate Oprapbixatc mopraic. (2) Kal lowe odx dmtotoy 
TOUTO déyar’ xal yho of otpatyyot xat of Euyypagstc 
Sqydters ini todo pépovrar td Paopa, xadrwmilovrec 
tae Takers. 


Tercentum oppida dejecit. 

IV. Quod autem Polybius scripsit, Tib. Gracchum coo 
urbes Celtiberise dejecisse ; id comice exagitat Posidonius,. 
in Gracchi gratiam , inquiens , ab eo turribus arbium nomen. 
inditum , ut fit in pompis triumphalibus. (2) Atque id for- 
tasse non abs re dixit. Nam et bellorum duces et scriptores. 
rerum gestarum proclives sunt ad hoc genus mendacii, ut 
actiones verbis exornent. 
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Til. — MORTUO PHILIPPO, INITIA REGNI PERSEI. 


Excerpt. Valesian. 

V. Hlepcets, avavewsdwevos thy ordlav tiv mpdc 
“Puratous, ebOdws EhAnvoxonety emebaddeto* xata- 
xahev ele thy Maxedoviav xat tobs tk yoda wEevyovtac, 
xal tobg mpd xatadlxag exmemtwxdtac, xal tods él 
Basrdixots eyxAvjpact mapaxeywpnxdtas. (2) Kat 
coutuy cEetlOer mooypapacs elc te AFAov xal Aedgodc, 
xal td tg “Itwving “AOnvaic fepdv- Sidob¢ od frdvov 
Thy dcoddetay tots xataropevopévots, GAAA xal tov 
brapyovte xoptdiy, do’ dv Exactos Epuye. (3) Ma- 
pedruce 8 xa cobs év aith tH Maxedovia téiv Bact 
Atxdv pence, dpiixe 52 xat tobe év taig pudra- 
nats dyxexAetopntvouc ext BactAtxats altiars. (4) Tatra 
82 mowvjous, woAdoe Exretewpras , Soxdiv xahke erridac 
Erodetxvivar nit tots “EAdyow év adr. (5) "Eré- 
spawve dt xal xatk thy ev tH own Pleo mpoctaciay co 
tis Baowelac dblwpe. (6) Kata ve yao viv émpa- 
vetav Av ixavodc, xal mpd¢ m&cav cwyatixhy yoelav 
thy dtatelvoucay el¢ tov moaypatixnoy todrrov sUOeto¢" 
nate te Thy Exigactv elyev éxroxdviov xat tabtv oux 
volxerov cg hAuclas. (7) "Emeqedyet 62 xat thy ra- 
tpixiv doéhystav, tiv te Tept The yuvaixac xat THY 
mept tobs métoug: xat od udvov altos pétptov ertve 
Sevrviiv, @AAK xal of cuvdvtes adr ofror. (8) Kal 
tk piv moootura tio [lepcéwg apy%c tormurny goye 
SicGeatv. 





(9) Didtrrog & Bactreds, Ste pedv yOEVYOn xal thy 
noth tev “EXivev gouslav abe, ravewy Fv are- 
OTOTATOS xXaL Tapavoumtatos’ Ere Ok maAw ta THC 
TUyNS avténveuce, m&vtwY wETpLUTaToG (10) “Emel 
88 cots Sows mokypacww Emratce, mpd may tO WEAAOV 
Appolousvos xerpSto xate Tavera todTrov cwpatoToLEty 
why abtod Bacthelay. 


Mores Persei. 


V. Perseus, renovata cum populo Romano amicitia , con- 
festim Greecos sibi conciliare omnibus modis ceepit. Nam 
quotquot eeris alieni causa, aut judiciis condemnati, solaum 
verterant , quique ob majestatis crimina patria excesserant, 
universos in Macedoniam evocavit; (2) edictis in insula 
Delo ac Delphis et in templo Itoniz Minervz palam pro- 
positis , quibus non modo impunitatem redeuntibus conce- 
debat, sed etiam bonorum omnium restitutionem, quz 
quisque, quo tempore in exsiliam ivit, possedisset. (3) 
Pariterque qui in ipsa Macedonia inveniebantur fiscalibus 
debitis obstricti, iis omnia remisit; cunctosque , qai ob su- 
Spicionem aut crimen majestatis in vinculis erant , custodia 
liberavit. (4) His gestis multorum animos arrexit, cum 
videretur preeclaram omnibus Grecis spem in se ostendere. 
(5) Quin etiam in reliquo vite apparatu regiam dignitatem 
preeferebat. (6) Nam et specie erat honesta, et corpare ad 
omne opus bello et pace obeundum valido; atque in vulta 
supercilium et dignitas non incongrua etati ejus aderat. (7) 
Vitaverat enim paternam in mulieres atque in conviviis in- 
temperantiam : et in bibendo inter epulas non modo ipse 
moderatus erat, sed et amici qui convictu ejas utebanior. 
(8) Ac Persei quidem principatus bujusmodi exordiam ha- 
buit. 

(9) Philippus rex, postea quidem quam opibus aactus 
est, et Greeciam in potestate habuit , omnium perfidissimus 
fuerat ac flagitiosissimus; ubi vero adversam fortanam est 
expertus, omnium modestissimus. (10) Postremo post- 
quam res ejus funditus labefactates sunt, ad ommem faturi 
temporis casum comparans sese, reguam suum confismare 
omnibus modis atque artibus erat connisus. 


1V. — PAX CONFECTA INTER EUMENEM ET PHARNACEM SOCIOSQUE. 


Legatio LIX. 

VI. ‘O Dapvaxns, Eamwalou xal Bapelag adres 
vic Eposou yevouévng, Broro¢ Hy Tpd¢ Tay TO TooTEt- 
véuevov’ tpkabers yao ebaméoterte p0¢ Edpévy xat 
“AptapaOyy. (2) Téiv d2 mepl Edydvn xat Aprapdény 
mpoadetauéveny tovs Adyouc, xal mapaypyua cuveta- 
mootethdvtwy npecbeutas Tap’ adtaiv mpd¢ tov Dap- 
vdxny, xal tovtou yevou.évou TAcovaxts tap’ Exatépuy, 
-Exuportncav af StaAvcets ert tovtotg: « (3) Eipyvny 
« Srépyetvy Edpéver xat Tpoucig xat Aprapdbn mpc 
« Dapvdxny xat Midordarny ei¢ tov mavta ypdvov. 
a (4) Todatlag nh err6alvery Dapvexny xara pndéva 
« tponov. “Ooat yeydvacty tpdtepov cuvO7jxat Dap- 
«vaxn Tpd¢ Padatac, dxdpous imadpyetv. (5) “Opotus 


VI. Pharnaces, subita el gravi impressione hosluam ter- 
ritus , ad quascumque pacis conditiones fuit paratas~ qoare 
etiam legatos ad Eumenem et Ariarathem misit. (2) Quam 
autem Eumenes et Ariarathes mentionem pacts sequis acce- 
pissent auribus, et suos statim legatos ad Pharnacem mi- 
sissent, idque seepius ab utraque parte factam esset ; ins 
tandem conditionibus pax convenit : « (3) Eumeni, Pre 
« gize, et Ariarathi, cum Pharnace et Mithridate pax este 
« perpetua. (4) Galatiam Pharnaces ne ingreditor ullo m- 
«do. Queecumque antea Pharnaci cum Gallis feedera fue- 
« runt, dirimuntor. (5) Paphlagonia pariter excedifo, et, 





PAX EUMENIS CUM PHARNACE. 


« Tapdayovias exywoety, aroxatactisavTa Tous olxi- 
« Topas, ob mpdtepov eayndzer, adv 88 troutots SrAx 
« xat BéAy xal ré¢ dao TapacKevds. (6) Anosovvat 
« 53 xal “Aptapaéy tev te ywplwv, Soa napyonto, 
« perc tie mpoUTapyovens mapaoxeviic, xal tod bu4- 
e pou. (7) "Anodotvat St xat Tiov nape tov [ovrov » 
(8 werd twa yodvov Edxévns ESwxe Mpoucla mercbetc, 
path wsyadns yaprtoc). (8) "Eypdgy 82 xal, « tovs 
a alypadwrous droxatactiicat Dapvaxny ywots dv- 
« Tpwv, xat Tods adToUdAoUs Enavtac: (9) mpd¢ dd 
a TOUTOIG, THY YOnLeTwDY xal THs yaons, fig ariveyxe 
« Teapk Moptlov xat “Aptapdbov, dioScuvar tot¢ Tp0- 
« eipnpévors Bacthedor dvaxdara tédavea: (10) xat 
a totic mepl tov Edpévy +’ mpocbetvar, thy ele tov 1d- 
« Aepov Sardvay. » (11) "Emeypapn 48 xat « Midor- 
« ddr, tH tig Appeviac catpamy, t tédavea, Stott 
a mapabas tas mpdc Eduévn cvvOrixag erokéuncev 
« "Aptapady.» (12) TepredypOnoav Sé tats cuvOyixatc, 
caov utv xatk thy ‘Aclav duvactiiv Aprtatlas, 6 ti 
mhelotys ‘Appevlac kpywv, xal ‘Axouatdoyos: (13) 
tev Sb xatk thy Edpurny, Tarados 6 Saoudene* ta 
8’ adtovopoundvwv, Hpaxdeditat, Meonu6pravol, Xe6- 
Bovycirar, abv S28 tovrots Kutixnvot. (14) Tlept 82 
tiny Suxowv teAevtatov éypagy , mocoug Sefoer xal 
sivac Sotvar tov Dapvaxyv: dy xal mapayevnlévruy, 
Eauriis dvélevtav at Suvaers. 
utvy xad “Aprapdin pd¢ Dapvexny cueravtos mohe wou 
cotoutov &Tré6y, TO TEoS. 
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« quos prius inde eduxit, incolas restituito, et simul cum: 
« his arma tela et reliquum omnem apparatum. (6) Red- 
« dito etiam Ariarathi loca omnia, quz fuere ei ademta, 
« cum omni apparatu qui ibi fuerat ,-itemque obsides. (7) 
« Reddito etiam Tium , quod estad Pontum. » (Id oppi- 
dum aliquanto post Eumenes Prusia: dedit, ab eo exoratus, 
in magnam accipientis gratiam ) (8) Ad hoc scriptum in 
foedere : « ut captivos transfugasque onnes sine pretio 
« Pharnaces redderet. (9) Item, ut ex ea pecunia ot gaza,, 
« quam a Morziaet Ariarathe abstulisset, praedictis regibus 
« nongenta redderet talenta; (10) Eumeni vero preeterea 
« pro belli impensis trecenta talenta penderet. » (11) Preete- 
rea scriptum, « ul Mithridales, preefectus Armeniz, trecenta 
« solveret talenta , quia bellum cum Ariarathe gessit contra: 
« foeedus, quod cum Eumene habuit. » (12) Comprehensi- 
sunt autem eodem foedere , e dynastis Asi, Artaxias, ma- 
joris partis Armeniz regulus, et Acusilochus: (13) ex Bu- 
ropzis, Gatalus Sarmata : e liberis civitatibus , Heracleote, . 
Mesembriani , Chersonesitz , et cum his praeterea Cyziceni 
(14) Postremo loco adjectum de obsidibus , quot numero et 
cujus conditionis eos dare Pharnacem oportet : qui simul 
venerunt, reversee sunt copiz. (15) Itaque belli, quoa 


! Eumenes et Ariarathes cum Pharnace gesserunt, hic fuit 


(16) Kat tot piv Eo- | 


exitus. 


V. — LYCIORUM LEGATIO ROMAM MISSA CONTRA RHODIOS. 


Legatio LX. 


VII. Meta thy arootodhy tiv Srratev Tr6eplov 
nar Kiavdlov, thy mds “Iotpouc xat “Ayplous, 4 auy- 
dyes Exonpatics toig nape tiv Auxlwv Axoucr mpe- 
aGeuraic, 5n cig Gepetac Anyovons: (2) ofttves mra- 
peyévovto pty etc thy ‘Pduny, 4dy xatanetoAcunpevoy 
ciav Auxiwv, ameotddycay 58 ypdvors fxavots dvurte- 
pov. (3) Ol yep Eavoror, xa’ bv xatpov eedhov elc 
cov Tohepov EnGatverv, bémeprpav mpecbeutig ele te 
why “Ayatav xal thy “Pap, sobs rept Nixdotpa- 
cov: (4) of tote mapayevndévtes sic thy Poduny, od- 
Rode elo Deov exadrtcavto tiv ev tG cuvedpi, tt- 
Gévres bro thy She civ te “Podtwy Bapdenta xat thy 
eutiv nepiotacv, (5) Kal téhog el toto Hyayov 
sty wyxAntov, Hote Empat moeabsutic etc thy Podov, 
cods Sacaproovtas, ott, tev bropvypatiopioy dva~ 
Anpblévrwv, dy of Séxa mpéabers Exorjaavto nate Ty 
"A ciav, bre th mpdc “Avtloyov éxelpttov, eSpnytat Av- 
sceot Sedoutvor “Podtorc, odx ev Swped, xo St mhetov, 


GS plior Nal SULUA/ OL. (6) Toravtys 62 yevoutvns 


Sradvcewc, 006’ Ewe Hpcoxe woddotg + yeyoves. (7) 


>FeEdsxouy ykp of “Pupator th xatk tobs “Podioug xal 


Aoninus Sixyuvobertety, Oéhovtes exdanaviicbar the 


VII. Postquam missi fuissent Coss. Tiberius et Claudins 
in expeditionem contra Istros et Agrios, senatus, exeunte 
jam estate, Lyciorum legatis operam dedit. (2) Hi Romam 
venerant, postquam bello jam Lycii fuerant devicti, quam- 
vis longo ante tempore fuissent missi. (3) Nam Xanthii 
sub tempus belli imminentis et in Achaiam et Romam lega- 
tionem miserant, cujus princeps Nicostratus. (4) Hi Ro- 
mam ut nunc venere, multos patrum ad misericordiam com- 
moverunt, quum et Rhodiorum crudelitatem et calamitatem 
suam ob oculos illis ponerent. (5) Ac tandem eo senatum 
adduxerunt, ut legatos Rhodum mitterent, qui significarent, 
inspectis commentariis, quos decem legati in Asia fecerant, 
quo tempore cum Antiocho res composuerunt, repertum 
esse, Lycios Rhodiis fuisse concessos, non ‘pro munere, 
sed potius tamquam amicos et socios. (6) Hoc negotium 
quum ita esset transactum, multis nequaquam res proba- 
batur. (7) Existimabantur enim Romani proposito premio, 
ceu fieri amat a preesidibus ludorum, Rhodios et Lycios in- 
ter se velle committere, ad exhauriendos apparatus Rho- 
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mapadécets tiv “Podtwv xai tode Onaavpots: (8) 
dxrxodtes Thy te wuoaywyiav thy vewort ti Tepoet 
yeyevntvay Or’ adtéiv, xal thy dvametpay tiv tolwy. 
(9) Luvébatwe yko Boayet yoovw mpotepov, emipaving 
xal peyaropeping tails Mapacxsuats avarererpicbat 
cove “Podtoug Gmact totic oxapect totg bmapyoucty 
abtotc. (10) Kal yao Evdwy mFG0¢ et¢ vaurnylav 
2(Soto mapk tot MWepodws tots “Podtor, xal oredyida 
every Exdotw tev * opaxtitwv eedwonto, tov vewor! 


VEVULLORYWYNXOTOY AUTH TAY Aaodixny. 





Legatio LXI. 


VIII. Ets thy “Pédov mapayevouévwy sidv éx tc 
“Pwuns npecbevtiiv, xat Stacagodvemy ta dedoypéva 
TH auyxdritw, Wpub0¢ Av év tH “Pod xat mod} ta- 


payh mepl tobs wodttevopévous, dyavaxrodvtwy éxl to) 


we pdoxe gy Swosk Seddabar tob¢ Auxtous adtotc, 
GAA xatk cuspaylav, (2) “Aptt ykp Soxovvtes xa- 
Aésg teOetcOar ta xatk Auxtouc, aubts dAny dpyiy 
Empwv quowévay tpaypdtuv. (3) Evééws yap of Av- 
xtot, tov “Pwyalwv rapayevonévery, xat Stacapovvtwy 
cauta tog “Podlots, medtww éotaclatov, xal nav bro- 
weve otol tv” Hoav rip tie adtovoulas xal tic éAeu- 
Oeptacs. (4) OF why GAD’ of ye “Podtor, axovcavtes 
civ mpecbeutiy, xal voulcavres eEnratyo0at tods 
“Pwpatous bd tiv Auxiwv, rapayoyue xatéotycay 
tobe mepl Auxdppova mpecbeutac, didakovtac thy avy- 
xAntov Tepl téiv mpostpnyevwy. (5) Kat tatra pedv 
ext tovtwy Av, Sov odmw Soxovvtwy mahi émavacty- 
cecbat twv Auxiwy. | 


VI. — DARDANII ET THESSALI 


Legatio LXII. 
IX. “H ovyxAntos, rapayevoutvwy tov 2x tH¢ “Po- 


Sou mpecbeutinv, Staxovcata tiv Adywv, imepeOeto Thy 
drdxptawv. (2) “Hxdvrwy 88 tiv Aapdaviav, xat rept 
TOU tyOouc tov Bactapviov, xal mepl tov peyd0ous 
tov avopiov xal tH¢ ev tots xivduvots toAunc ebnyou- 
pévov? (3) xal Stacapodvtwy mept tH¢ Mepodwe xor- 
vorpaylac xat tiv Padarév, xat pacxdvtwy, todtov 
dywvidy pE\Mov 7 tobs Bactdovac, xal dk tatra deo- 
pévev colar Bondety: (4) mapdvewv dt xat @erradany, 
xal cuvertmaptupodvtwy tots Aapdaviots, xal mapaxa- 
ovvrwy xal todrwv ent wiv BorMerav (5) Eoke x7 
ouyxhiity, méubar tid, tod adtdémtag ecousvous 
tw TpocayyeAhoudvv. (6) Kal napautixa xataccy- 


* 
cavtes Avdov Hocrouziov sandotethav, xat obv toute 
“tivde tov véwy. 


RELIQUIZ LIBRI XXVI, 8 — 10. 


diorum et thesauros; (8) postquam scilicet audivissent, 
quomodo Rhodii nuper Persei sponsam classe ad sponsom 
deduxerunt, et quomodo navium suarum fecerint periculam. 
(9) Acciderat namque paulo ante, ut Rhodii cam insigni et 

magnifico apparatu omniam, quas habebant, navium ex- 

perimentum agerent. ({0) Perseus enim navalis materiz ad 

classem zdificandam ingentem copiam iilis fuerat largitus, 

qui etiam singulis remigibus, a quibus paulo ante Laodice 
sponsa ipsius fuerat deducta , teeniam ex auro donavit. 





Rhodiorum legatio Romam. 


VIM. Postquam populi Romani legatio Rhodum venit, et 
senatus decretum exposuit, tumultus et magna perturbatio 
inter magistratus Rhodios est orta, ompibus iniquo animo 
ferentibus, quod dicerent Romani, Lycios datos Rhodis 
fuisse , non loco muneris , verum ut pro sociis eos haberent. 
(2) Nam quum res Lyciorum ordinasse recte nom multo snte 
sibi viderentur, aliud denuo molestiarum principium sibi 
videbant exoriri. (3) Lycii enim, simul ac venerunt Ro 
mani, et ista Rhodiis declararunt, seditionem iterum ex- 
citarunt , seque paratos ostenderunt omnia pati, quo legibus 
suis et libertati redderentur. (4) Rhodii vero, legatione az- 
dita , Romanos a Lyciis fuisse deceptos rali, legatam statin 
Lycophronem miserunt , qui senatum de omnibus, quz di- 
ximus, edoceret. (5) Et harum quidem rerum hit fuit 
tum status, quum crederentur Lycii brevi admodam lem- 
pore adversus Rhodios rebellaturi. 


LEGATIONEM MITTUNT ROMAM. 


IX. Senatus post legationis Rhodiorum adventum, ee ac- 
dita, responsum dare distulit. (2) Cum autem Dardanii 
venissent , et de Bastarnis exposuissent , quanta eorum mal- 
titudo, quam ingentia eorum corpora, quanta in pericalis 
esset illorum audacia; (3) docuissent etiam de societate 3 
Perseo inita cum Gallis , dixissentque , majori sibi Perseam 
quam Bastarnas esse terrori, ac propterea opem sibi ferni 
postulassent : (4) quum preterea Thessali, qui aderant, 
que dixerant Dardanii, suo testimonio contirmcssent, & 
auxilium etiam ipsi poposcissent; (5) decrevit Senatus, 
quosdam mittere, ad visendum, quid eorum esset, qué 
nunciabantur. (6) Et statim Aulo Postumio negotiam é2- 
tum, ut eo proficisceretur, suntque cum ipso proficsdi 
jussi e janioribus nonnalli. 








RES SYRIAC. 


Vil. — RES SYRIAC. 


Atheneus lib. X, p. 439; V, p. 193 sq. 


Initium regni Antiochi Epiphanis. 


X. Worv6roc év cy daty xal etxoorh tiv ‘Iotopiiv 1 x. Hune Polybius libro vicesimo sexto Historiarum 'Ext- 


xahet abtov "Exava, xal odx "Emipavy, dt che 
mpdterc. (2) Met ob onar Wodv6ro¢ tade- “Qc aro- 
biSpdoxwwv éx tig abdtc evlote tobe Osparovtac 00 TU- 
Yor tH Wddew<, Aidwv spalvero Sevtepos xal toltoc. 
(3) McAtata 88 rpd¢ tots dpyupoxorelots ebploxeto xa 
ypucoxoetors, ebpectdoyéiv xal oiroteyvinv mpd¢ tod. 
topevtiag xal tobc dAdoug texviras. (4) “Emetta xal 
peta Snuoriv dvOpdrwv cuyxatabalvov dyer o 
Toxor, xal pete Tev tapemdnpovvtwy Edvey cuvéercve 
tiv evtedeotétwv. (5) “Ore 58 tidv veertépu alaOortd 
tives cuvevwyouptvous Orou Sirote, obdenlav Euoaor 
Trowmoas Tapyy emxwpatov peta xsoation xal cuppu- 
vias, dote tole modhobs Stk td mapadofov dvictapd— 
vous gevyetv. (6) Toddaxeg 62 xal tiv Baordtxjy 
amo0euevos 2ob7ta, THGewav dvadaGov meprver xatk 
tiv dyopav dpyatpectatwy xal tols piv Celroumevoc, 
tous Of xal mepietucowy, mapexcher pepe abt thy 
Yiipov, mord pty de dyopavwo¢ yévntar, word St xal 
ds Sipapyos. (7) Tuyo 88 tig Apy7c, xal xableas 
éxt tov Depdvewov Stppov xark to nape “Pwralors 
Hoc, Suixove tiv xata thy dyopav yryvonévwv cuv- 
adAaypdreov, xal Sxowe perk mwodAFic crovdyc¢ xal 
xpoduulac. (8) "EE Gy ele drroolay AYE TOV dvOowrony 
cous emrerxsic: of ply yo ded tive abtov elvar brre- 
AdkprGavov, of 58 pracvdwevov. (9) Kat yao mept tac 
Sepsds Hy wapardioroc> gidou yap cots ey dotpa- 
ydAous Sopxadelouc, tots 58 porvixobaddvouc, Erore d8 
ypvolov. (10) Kat & dravnicews dé tow evtuyyd- 
veov, 00¢ 122) Ewpodxet mort, edidou Swosks drepocdoxr- 
cous. (11) "Ev 88 tats mpoc tag méders Ouclatc, xal 
cats Tpd< tobs Osobe tinaic, mavrac bmepebars tobs 
PeGacusuxdtac. (13) Toto & dv tic texurypatto zx 
ce tou map’ Adnvators Odusrielov, xal téiv mepl tov 
év Arp Popov dvdpiavtwv. ** (13) Edoveto 82 xév 
cots Snpoctou Badavetors, Ore Snuoriov Av te Badaveta 
sceTAnpwpiva, xepaulwv elopepoudvoy abt pipwy 
ceov TohuteAcctatwy. (14) “Ore xal tivo eltrdvtoc, 
prxxdprol dare Spsic of Bacwdelc, of xa rorovtors ype 
pesvot, xal dSurdoreg Fou: (15) xal wndiv tov dvOpemov 
FE posetnwy, Grou xetvog cH EEF%¢ Ehoveto, erercedOody, 
Ercolyaey abtod xatayulyvat tho xepadyic péytotov 
mepdstov wokutedsotatou WUPOU, THS OTAXTIS xaAov- 
getvnc (I6) ti mavtac avactavtac xvAtecbat Aovo- 
predvous tH pup, xal dd thy yoypdmta xatant- 
aerovtas, yOurae napéyewv, xadimen xal adrdv tov 
Bacula. , 


pov vocat, non Extpavi, ob ea que ab illo sunt acta. 
(2) Scribit enim de eo Polybius hescce: Ex regia nonnum- 
quam elapsus insciis ministris, quacumque in parte urbis 
oberrans cum uno aut duobus comitibus conspiciebatur 

(3) Maxime vero in argenli sculptorum aut auri fusorum of- 
ficinis deprehendebatur, cum czlatoribus aliisque artificibus 
confabulans et de artis subtilitate disserens. (4) Practerea 
in plebeiorum hominum conversationem se demittens , cum 
his, quicumque fuissent , sermones conserebat, et cum vi- 
lissimis advenis et peregrinis compotabat. (5) Si quando 
juvenes quosdam quocumque in loco una convivari intelle- 
xisset, nullo adventus sui facto indicio, cum tibia et sym- 
phonia aderat lasciviens et comessabundus ; ut inexspectato 
ejus adventu territi plerique, surgentes de convivio profu- 
gerent. (6) Seepius etiam , exuta regia veste, toga indutus 
in foro obambulabat veluti candidatus in comitiis ; nunc hos 
dextra prensans , nunc illos etiam amplectens, rogansque, 
ut pro se suffragium ferrent , quo sive sedilis sive tribunus 
plebis crearetur. (7) Magistratum vero, quem petierat, 
adeptus , in eburnea sella curuli sedens , prout mos est Ro- 
manis , de forensibus actionibus , commerciis atque contra- 
ctibus cognoscebat , magnoque et alacri studio jus dicebat. 
(8) Quibus rebus ansam dubitandi precbuit cordatis mode- 
stisque viris ; quorum alii eum simplicem atque facilem virum 
esse judicabant, aliiinsanum. (9) Nam et ejusdem modi fuit 
ejus ingentum in muneribus dandis; at qui aliis talos ex 
dorcadum cornubus dono daret, aliis palmulas, aliis au- 
rum; (10) nonnumquam vero etiam forte fortuna occurren- 
tes, quos numquam vidisset , insperatis donaret muneribus. 
(11) In sacrificiis vero atque donariis, que ipsius nomine 
consecrabantur in urbibus, et in deorum cultu, omnes, qui 
[ante ipsum] regnarunt, superavit. (12) Cujus rei testis est 
Jovis Olympii templum Athenis, et slatuz circa aram Deli 
posite.* * (13) In publicis balneis lavabatur, etiam cum 
frequentissima plebis multitudine occuparentur ; pretiosissi- 
morumque unguentorum amphore tunc ad eum perferri so- 
lebant. (14) Quo tempore quum aliquis diceret , beati estis 
vos Reges, qui talibus utentes suaviter olelis; (15) nullo 
homini responso dato, postridie ingressus ubi ille lavabat , 
maximum vas pretiosissimi unguenti, quae stacte seu stilla- 
ticia myrrha vocatur, super caput ejus jussit effundi. (16) 
Quo facto , surgentes omnes, unguento sese lavaturi, catere 
vatim advolarunt , rexque etiam ipse : sed fallente propter 
viscositatem vestigio lapsantes, multum risum commove- 
runt. 
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I. INITIA BELLI PERSICI. 


(1.) Legatio LXHL 


I. "Ev t& xatp@ tout mapeyevovto mpéabetc, mapk 
piv Gcoméwy, of wept Aacdy xat Kaddlav, mapk 6¢ 
Néwvoc, "Iopeviagy (2) of pev mept Aacdy éyyetot- 
Yovres thy éautav matolda “Poator, & 8 “Ionevias 
xate xowov tacas tae év tH Bottle modetc dtdobe eic 
chy tov mpecbeutev mot. (3) “Hv 62 totco pév 
@vavtitatov tots Tept tov Madpxtov’ to O& xat& moAtv 
Stehety tod Botwtods olxerdratov. (4) Atd robs ev Tepl 
tov Aaaby, xat tos Xatowvets, xal tobs Acbadeic, xat 
zod¢ GAdous, Scot Tapyoav aro THY TOAEWY, dopLEvOIG 
aredéyovto xat xatepwv (5) tov 62 “Ionsviav mape- 
SerypariCov, drotprGdevor xual mapoptivtes. (8) “Ore 
xat cuveOguevol tives Télv Quyddwy pixpod xatéAEu- 
cav tov Iopeviay, et wn xatéquyev Ord ta Sl6upe céiv 
“‘Pwpelov. (7) Kark 88 tov xatpdv totrov év tats 
O7x6ai cuvébawe tapaycs etvar xal ordcets. (8) Ot 
uty yko tpacav, Setv Sidovar thy mdAw etc thy “Pro- 
pate mlotiv- of 62 Kopevets xat “Adtaptiot, cuvdedpa- 
unxotes cic the OrGac, axphv dvtenowotvto tiv moa- 
Ypatwv, xal réverv Zoacay deiv ev tH moog tov Tepada 
cuppayta. (9) Kal péyor wév tivog epautddos av 4 
Siddects tev oraciatdvtwv: “Oduuriyou 8 tov Ko- 
pwvéws Tpwtou uetaOenevov, xat doxovtos, Serv dv— 
réyecbar “Pwyalwv, eyéveto xal drocyeph¢ fom) xat 
wetaretaaic. (10) Kat mpaitov pév tov Atxérav Avey- 
xaoav Tpecbevety mpd¢ Tos meEpl Tov Mépxtov, droho- 
ynoduevov imip tig mp0 tov Mepcéacunpaylas. (11) 
Merk 8 tatra cobs mept tov Néwva xal tov ‘Inriay 
g6Caddov, cuvtptyovtes ext tac oixiag adtéiv, xal xe- 
Aedovtee adtods indo auto dmoAoyetoOat sept tov 
Suoxovop-nucvu’ obtor yko Hoav of tk mepl thy cup- 
payiav otxovorrcavees. (12) Tovtwv 8 napaywon- 
cdvewy, eEautyig aOpoiabévtes ei¢ éxxAnotav, mpéitov 
prev trade ebnplaavto xat [Swpexs] tots “Pwnratots, 
elta évepyeiv éxétabay tots doyoust thy cunpaylav. 
(13) “El 62 riot xpecbeutag xatéctysay tobe éyyer- 
ptovvtag tiv mod “Pwpators, xal xatdbovtas tobe 
map’ adtiov puydadac. 

II. Todtwy 8& cuvtedounéveny gv tats Ox 6atc, of 
puyades év tH Xadxidt, mpoornodpevor Mourldyv, xa- 
tnyoplav éotovvto Tay mept tov Topeviav, xat Néwva, 
xal Acxérav. (2) Hpodiiou 88 tie dyvolas obens tiv 
Rpoctonnévey, xal tov ‘Pwyalwv cuvertayuovtuy tots 
Qryasv, (3) sic thy doyarqy Sidbecw Axov of mepl 


(I.) Commune Beotorum dissolvitur, et Baoti 
abstrahuntur a societate Persei. 


I. Ea tempestate venerunt legati; Thespiensium quidem 
missu , Lasys et Callias ; Neonis vero, Ismenias. (2) Lasys 
patriam suam Romanis tradebat : Ismenias omnes Borotiz 
urbes in commune fidei legatorum permittebat. (3) Id 
vero a proposito [Q.] Marcia alienissimum erat, sicut contra 
consiliis ejus accommodatissimum , ut separata per singu- 
las civitates concilia Boeoti haberent. (4) Itaque Lasyn, et 
Chaeronenses , Lebadenses, et reliquos a civitatibus mis - 
sos, lztus suscipiebat et demulcebat; (5) Ismeniam vero 
propalam contemptim tractabat, summovens eum atque 
aspernans. (6) Quo quidem tempore exsules nonnulli , con- 
spiratione facta, Ismeniam tantum non saxis obruissent, nisi 
sub Romanorum legatorum podium confugisset. (7) Per 
id tempus vigebant Thebis tumultus et seditiones. (8) Nam 
alii urbem fidei Romanorum permittendam censebant; Co- 
ronei vero et Haliartii, facto Thebas concursu, rerum ci- 

-ram acriter ad se trahebant, et in societate Persei manew 
dum esse contendebant. (9) Ac fuerunt quidem aliquamdiu 
paria contendentium studia. Sed postquam primus omnium 
Olympichus Coronzeus mutata sententia adhzrendum esse 
Romanis dixit, animorum totius multitudinis facta inclina- 
tioest et mutatio. (10) Primo igitur Dicelan legatam profi- 
cisci ad Marcium compulerunt, qui societatem cum Perseo 
initam illi excusaret. (11) Neonem deinde alque Hippiam 
ejecerunt, impetu in eorum domos facto ; jusseruntque, at 
univers administrationis suse rationem redderent : hi nam- 
que erant, quorum auctoritate contracta fuerat cam Perseo 
societas. (12) Qui postquam abieruunt, protinus isti, cor 

cione advocata , honores [et munera] decreverunt Romanis ; 
deinde magistratibus mandarunt, ut societati cum ilis 
ineundz operamdarent : (13) postremo legatos decreverunt, 
qui Romanis urbem traderent , exsulesque suos redacerent. 

If. Haec dum ita geruotur Thebis , exsules, qui Chalcide 
erant , duce atque auctore Pompiden, Ismeniam , Neones. 

(2) Quum autem manifesta 

3) ad 

extremum periculi et inopiz consilii Hippias , et qui earum- 


et Dicetam deferre instituerunt. 
esset illorum culpa, et Romani exsulibus faverent , 





INITIA BELLI PERSICI. 


aw ‘Inntav, Gore xat to Bly xwvouvetoar rap’ abrov 
aw xatpdv ind tic Spwtig TOU TArOouc, fw ob Boayy 
um Hg aopadelag abtinv npodvorOycav of “Pwrator, 
mapaxatacydvres thy émipopav tiv Syhuv. (4) Téiv 
8 OrCalwv rapayevourtve, xal xourtdvewy th mp0Et— 
pnutva Sdyuata xal tae tind, tayetav Exaora téiv 
npaypatow EhduGave thy dvranddoary, dre tébv méAewv 
mapaxetreveoy Addijats év wavy Boayer Stactyuat. 
/g) [ty drodeEdevor tobs @xOatouc of rept tov Mdp- 
tov, THY Te TOALY Exvecav, xal Tos muyadas cuvE- 
Covdevoav drayayety sic thy oixelav. (6) Educ te 
maphyyethay mpecbevety mar tows amd tov TOAEww sic 
civ ‘Reoopny, diSdvrag adtas els thy alot, xat’ iStav 
ixdovac. (7) Tdvewv 88 xatd vhv mpdbecty adtots 
yopodvtwy: tatica 3” Ay t) Stadtoat tov Bowwstiwv td 
Hivos, xal Aupivacbat Thy tév modhOiv edvotav mTpd< 
thy Maxeddve oixlav (8) obcor pay peraepbapevor 
Lepoviov 2& “Apyouc, xal xaradtndvres art tig XaAxl- 
Soc, mporyov éxl Wedondvvyncov: Neéwv 8 pera tivac 
fudoac aveywpncev ei¢ Maxedovlav. (9) Of b rept 
tov “Iopeviav xal Atxétav tote pév dri Onoav ele ou- 
Aaxy: peta S€ twa yodvoy amiAagav adtobs éx cov 
yy. (10) To dé tev Boustisv Evoc, éxl modbv ypdvov 
cuvtetypnxds Thy xowhy cuurodttelav, xal moddod< 
nat morxfdoug xatpobs Stamepevyds mapadd—us, tore 
KpoTteting xal ddoylortws Ehdpevov th mapk Mepodwe , 
etx xa mardapundiig mroniv, xateAvGr, xal Stecxop— 
nic6n xacvh wohetc. (11) Ot 88 meol roy Addov xat 
Mepxtov, mapayevndévtes ele thy téiv “Apyslwv mdAw, 
typnudtioay tats cuvapylatd tats tov “Ayatv, xal 
wapsxaddecay "Apywva cov otpamnyov, ytAlouc éxnéu- 
far otpatitas sic Xadxida, napapuddbovtrac thy md- 
Av péypt tic “Pwpalwv Sabdcenc. (12) Tod a 
“Apywvoc Etoluws cuvuraxovcavros, obtor way tavro 
Stanpdbavres év tots “EdAnot xath yewiova, xal to) 


Hort cupuavees, dnéxdeov elg tiv “Paoyny. 





(II.) Legatio LXIV. 


Ill. Ot wept rov TrGéptov xal Tootoupiov xaré tod, 
astols xatpovs, Eximopevduevor tas vijcous, xat ths 
nave thy Aotav mode (2) * * adetotov 8 ev cH 
‘PéSem, xalrep ob npocdsopévwy tiv “Podlwv xatk tobc 
céte ypdvous. (3) “Hynathoyos yap, tote nputavedwy, 
9 tesv evdoxtpodvewy, 6 xal werd tata mpecbevoas 
atc thy ‘Paoyeny, ett nodtepov, dua tip pavepdv yevécbar, 
Sore edAAover Torepety “Peoraior te Mepost, dda te 
RapaxexAyjxet Tos Todhobs bmip tov xorwevely tiv ab- 
ray DArldwv, xai py’ vatic cupGovredons toig “Podiors 
Srolwvvierv: — (4) fva, adv tig dx tov xatpoiv yévyrat 
ypeix, pm cote Tapaoxevalwvtar mpdg To Tapaxahov- 
peevov, GAA” Erolpwe Staxeluevor moderwct td xprOdv 
Kauris. (6) “A tore mpopepduevos tots “Purpralore, 
xal Secxvig Grcd thy lw tds wapaoxsvds, eddoxoupd- 
voug TH 7wOAEt cous tpechsutac eEartatertev. (6) OF 
PoLrsBius. — Il. 
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dem erant parti im, venerunt : adeo ut, concilata vehemen. 
tius multitudine , etiam de vita statim periclitarentur; donec 
Romani, aliquam sibi curam esse de ecorum salute osten- 
dentes , ruentis turbee impetum inhibuerunt. (4) Ubi vero 
advenerunt Thebani qui decreta Thebanorum et delatos Ro- 
manis honores nunciabant; brevi omnia in contrarium sunt 
mutata, maxime propter intervallum exiguum, quo duz 
illze urbes inter se distant. (5) Ceterum Marcius , benigne 
exceptis legatis, civitatem dilaudavit, et consilium iis 
dedit , ut exsules in patriam reducerent: (6) monuitque in- 
super, ut ex omnibus civitatibus Romam mittcrentur Icgati, 
qui singulas illas in fidem Romanorum permitterent. (7) 
Omnibus dein rebus ex animi senlentia confectis, dissoluta 
nempe societate mutua gentis Boeotorum, et aversis popu- 
lorum animis a Macedonum domo regia, (8) Marcius cete- 
rique Romani, Argis accitum Servium [Cornelium Lentu- 
lum], Chalcidi eum preeficiunt , ipsi in Peloponnesum profi- 
ciscuntur. Neon post paucos dies in Macedoniam se trans- 
fert. (9) Ismenias vero et Dicetas, in carcerem tunc con- 
jecti, non multo post mortem sibi consciverunt. (10) At 
gens Boeotorum , quze unam rempublicam longo tempore co- 
luerat , et multa magnaque pericula preter spem evaserat , 
quum prepeti vel potius nullo consilio Persei partes esset 
amplexa, temere ac puerilem in modum tanc territa, soluta 
est et oppidatim divulsa. (11) Aulus [Atilius] et Marcius, 
postquam Argos ventum, cum magistratibus Achzorum, qui 
eo loci convenerant, egerunt, et preetorem Archonem hor- 
tati’sunt, ut Chalcidem milites mille presidii causa mitte- 
ret, donec Romani illuc trajicerent. (12) Quod quum ab 
Archone sine mora esset factum, Romani, hisce rebus per 
hiemem in Grecia gestis , cum Publio [Lentulo] congressi, 
Romam navibus repetierunt. 


(I.) Legatio Romanorum in Asiam. 


IY. Circa tempus idem Tiberius [Claudius] et A. Postu- 
mius , insulas cireumeuntes et Asiz urbes, Rhodum quo- 
que adierunt; (2) etsi Rhodii tempestate illa hac inspe- 
ctione nequaquam opus habebant. (3) Hegesilochus enim, 
qui in summo tum magistratu erat (Prytanin ipsi vocant) , 
magne vir dignationis , qui etiam postea legatione Romam 
est functus, jam antea, simul ac cognitum est, bellum a 
Romanis cum Perseo gestum iri, cum ad cetera quod atti- 
net suos cives fuerat cohortatus , ul spes suas cum Romanis 
jungerent , tum etiam auctor Rhodiis fuerat , ut quadraginta 
paves reficerent; (4) ne, si qu tempora inciderent , at iis 
populo Romano opus esset , in apparanda classe, tunc cum 
peteretur, essent occupati; sed, rebus ante preeparatis , ex- 
templo, quod decretum foret, preestarent. (5) Hac ille tum 
Romanis ostentans, et apparatus ipsos oculis eorum subji- 
ciens, legatos dimisit, de civitate optime sentientes. (6) 
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83 mepl tov Ti6éprov, drodedeypevor thy tiv “Posto 
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(111.) Legatio LXV. 


IV. Iepoebs pay, perk tov avddoyov tov mtp0¢ tabs 
“Pwyaloug, * * tev “EMijivwv, maven ck Slxata xate- 
carrey etc thy Extatodhy, xal cobs by’ Exatépwv hy bév- 
nag ddyoug: (2) dua pty SrolapGavev, brepdétioc 
puvicecat tots Stxalors, dua 88 Bovdopevos drometpav 
hapbdvew tig Exdotwv mooapécens. (3) Tpd¢ yey 
ody tole DAdous St? adtiav tay ypappatopdpey Ereume 
the Emotohdc stg St thy ‘Pddov xal mpecbeuras cuve- 
ntotethev, “Aveivopa xal DOtierov. (4) Of xal na- 
payevndévtes tk yeypatva toig pyoucw anédwxay, 
nar pete tives fepac eehOdvees él chy Bovddy xa- 
pexcthovy tobs “Podlous, xatk pay td mapov fovylav 
Zyew, droWewpotvtas TO yrywousvovy (5) dv 62 “Pwr 
ator nap the auvOrnas 2yyetpiior the yetpac embad- 
dew tip Mepoet xal Maxedoow, metpicGar Stadvety. (6) 
Totro ykp aot wiv cuppéperv, npémew 88 wddtata 
‘Pod{ors. (7) "Naw yap mhetov épdyovtat ti¢ lenyoplas 
xal radfnolac, xat Statehotor mpootatouvtes 08 pdvov 
tie abttov, GAAG xal tig tHv AAwy “ENzvov éAsu- 
Geplac rocovtip xal thy eévavelav mpoalpecty wddtora 
Setv adtobs mpoopiabat xal puicrractac xate Sdvapty. 
(8) Tatra xal melo tovrors mapandiore Staley Gévtev 
tiv npésbewv, Hoeoxe piv Emacr th Aeydpeva: (9) 
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(IV.) Legatio LXVI. 


V. Tepoebs ruvOavomevoc, dct tiveec tidy év 7] Bot 
tig méhewy dvréyecbat tig mpd abtov evvolac, “Avti- 
~ovov eantotetts tov “AdsEdvopou, moscGeutyy. (2) 
“Oc xal mapaysvdnevos el Bowstots, tac piv dag 
mohets Taprxe, Or 7d pydeulav dpoprhy AopGaverv 
eximdoxijs (3) el¢ 52 Kopwveray, xal Ox6ac, grr o 
‘Adlaptov elasAOdv, tapexddece tobs dvOpumouc, dvté- 
yecar cig mpd¢ Maxeddvac sdvolac, (4) ** Téiv 08 
Tpoddpng Arrodeyoutvwv te Aeyoueva, xat mpscbeutdc 
Ynorcapdvov méumerv cig Maxedoviav, obtoc piv dnd- 
TAevee, xal cuplias te Bacrrst isckonee ch xavd Thy 
Bowntlav. (6) Mapaysvopdvv 62 xal riiv mpecbev- 
tiov res’ SAlyov, xal mapaxadodvrwv BorMerav éxméu— 


Yat tats médect, tats alpousdvars th Maxeddvwv (6) 
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Tiberius cum collegis, studio Rhodioram collandato, Ro- 
mam est reversus. 


(III.) Legatio Persei ad Rhodios. 


1V. Perseus, post colloquium cum Romanis habitum, ** 
Greecorum, omnia suz causz jura, et quz ab utraque 
parte dicta fuerant, in epistola exposuit: (2) simul quia 
futurum arbitrabatur, ut superior fuisse in disceptations 
videretur; simul quod cupiebat omnium animos tentare. 
(3) Et ad alias quidem civitates per tabellarios dumtaxat 
epistolas illas misit; Rhodum Vero legatos etiam ire jussit, 
Antenorem et Philippum. (4) Qui ubi eo ventum, literas 
megistratibus tradunt : deinde post pancos dies in senatum 
veniunt, a Rhodiisque petunt, ut in preesentia quidem ni- 
hil moveant , sed, quid geratur, velut e specula prospiciant ; 
(5) verum si Romani contra fcederis leges Perseum et Ma- 
cedones aggrediantur lacessere, pacem ut conciliare inter 
ipsos conentur. (6) Id enim ut fiat, interesse omoium, et 
Rhodiis preecipue convenire. (7) Nam quo plus ipsi, quam 
ceteri, sequabilitati juris et libertati stadeant (ut qui non 
suee tantum libertatis sint custodes ac vindices , sed of re- 
liquoram etiam Greecorum ), eo diligentius providere , sibi- 
que pro virili cavere debere , ne ad contraria consilia trehi 
se patiantur. (8) Hee et similia his plura quam disseruis- 
sent legati, etsi placebat omnibus eorum oratio, (9) quia 
tamen préeoccupati benevolentia Romanorum animi erant, 
et partis melioris auctoritas vincebal, ceteris quidem rebus 
comes se erga legatos exhibent ; celerum responsi loco Per- 
seum rogapt, ne quid hujusmodi a se postularet, unde 
possint existimari voluntati Romanorum coatrarium aliquid 
facere. (10) Antenor responsum quidem non accepit; ve- 
rum. reliqua Rhodiorum civilitate et humanifate usus, fa 
Macedoniam est reversus. 


— 


(IV.) Bacotos tentat Perseus. 


V. Quum esset relatum Perseo, nonnullas e civitatibes 
Beootiss in suscepta erga se benevolentia adhuc persiare, 
legatum eo misit Antigonum, Alexandri filiam. (2) Quiim 
Boeotiam ubi venit , ceteras quidem civitates, quod neem 
occasionem jungendz cum iis societatis inveniret, prester- 
misit; (3) Coroneam vero et Thebas atque Haliartum adit, 


. et ut ab amicitia Macedonum ne discederent , cives est her- 


tatus. (4) Qui propensis animis ejus orationem cum es- 
cepissent, et legatos in Macedoniam mittendoes decrevic- 
sent, abiit Antigonus, et ad Perseum reversus, quid is 
Borotia egisset, illi exposuit. (5) Nec multo post adsunt 
legati, presidium mitti petentes ad illas civitates, qum 
sectam Macedonum sequerentur: (6) imminere enim ils 
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(V.) Legatio LXVII. 
VI. Fédiog, gu mept thy Kepaddnvilav dppdiv, ébd- 
Reupe toig “Podlors ypdupara wept mrolwy éarocto- 
Ac, cuvsle thy ExtotoAdy drelreey tivt Leoxpater. (2) 
Hapayevontvov St tov youuudtwrv sic thy “Podov, 
Xrpatoxious mputavevovtos thy Seutépav Exynvov, 
xat toU StaGouAlou mpotebévtos: (3) tots ev mrepl TOV 
“Ayabdyntov xat “Podopiivra xal “Actupydny xat éré- 
pots mAslocty &Sdxet mere tac vals, xal cuverre- 
aban cio dpyiis eOur tod modgwov, pydeutav npopa- 
atv worouptvous. (4) Of d& mepl tov Acivowa xat 
Tloducparov, ducapectotvtes tv xat toic Ao yeyovoaty 
pirnvOperors mpd¢ “Pwyalous, ade dé mpobdusvor td 
tov Pacthéng Ebpévous mpdowrov, Aptavto Aupalve- 
oar thy thy woAGv mooalpecw. (5) “Yrapyoucygs 
yee tots “Podlore Eroplas xat Stapopts mpd¢ tov Ev- 
pévn, teahat wiv dx tot wokgou tod mpd¢ Dapvaxny, 
Fre, tov Pacrhéws Edpdvouc spoppotiveros ext tov xark 
tov “Edvjoxovtov otdpatos, ydpty tov xwAvEwv Tods 
mhéovtas el¢ tov Tlovtov, éxehabovto cis Spy adtod 
xad Stexoducav “Pddtor (6) prxpoic 8° dyotspov xpd- 
voto 2x viv Auxtoniiv dvakawouduns tig Stapopats 
aiveov Epupdtwy xal yopac, fiv suvéGawve xetobat poy 
am sg doyatitic tic tév “Podlwv Mepalac, xaxororet- 
abar S& cuveyios Sid tidy ix” Edpdver tarropévev: (7) 
dx xavtwv S& tovtwv sdyxdws Stéxewvro mpos Kav td 
Aeydpesvov xa tov PacrAdes. (8) Ato tadtys Extia- 
Edpevor tis apopurc of mepl tov Astvwva , dtécupov 
thy éiatoAdy, pdoxovtes, 08 map “Pupalwv adtay 
Fnerv, GAA map’ Edpdvouc, Gédovtog adtol éxeivouc 
nach mdvroe tpdmov dubibaterv ele tov médepov, xat 
xpocamrety Th Syjum Savavac xalx axonabelac obx dvay- 
xalac. (9) Katt paptiptov érolouy tic xutiny drropacewe 
rT) rapaysyowdvar pipovea thy emotodny dhetrerny twa, 
xa toroUtov avOpwrov: obx elwodtwv Todt motel “Pw 
pole, dAAK xal Alav perk woAATic aroud7g xal tpe- 
otacias stamcropévoy drip civ totovtwy. — (Io) 
“Frsyov 52 cata, xadiic ply sidores, Orr cup balver 
yeypdqOar THY émeatodhy bd tot Aouxpntiou, Bovdd— 
pevor S2 Tobs moddode SiSdoxatv, pndiv & stotuou 
rotty “Poszatotc, dN’ dv n&or ducypnatety xat d180- 
va mpooxomtys xal ducapectijceon, dpoouds. (11) "Hy 
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infestos Thebanos , et molestias exhibere, quod secum in 
suscipiendis Romanorum partibus consentire nollent. (7) 


Horum postulatis Perseus respondit : presidium quidem se 


propter inducias cum Romanis factas mittere non posse : 
(8) ceterum suadere, ut a Thebanorum quidem injuriis, 
quibus possent rationibus , sese vindicarent ; cum Romanis 
vero ne bellum susciperent, sed pacem cum iis colerent. 


(IV.) Rhodii fidem servant Romanis. 

VI. Caius Lucretius, dum circa Cephalleniam stabat 
classis, per lileras cum Rhodiis egit, naves sibi mitti pe- 
tens , eamque epistolam Socrati alipte tradidit perferen- 
dam. (2) Hac Rhodum illo tempore est perlata , quo po- 
sterioris semestris Stratocles Prytanis erat. (3) Quum ea 
de re consultatio haberetur, Agathageto quidem et Rho- 
dophonti et Astymedi ac pluribus aliis placebat, ut sine 
ulla tergiversatione naves mitterent Rhodii, et ul jam inde 
a principio belli cum Romanis sese jungerent. (4) At Dino 
et Polyaratus, quibus ne illa quidem probabantur, que 
antea Romanorum ad gratiam fuerant decreta , interposita 
tunc Eumenis persona, alienare animos multitudinis cwepe- 
runt. (5) Quippe suspectus vulgo regis Eumenis animus 
erat, quicum et controversiam aliquam habebant, partim ob 
veterem causam ex bello contra Pharnacem, cum, Helle- 
sponti fretum suis navibus obsidente Eumene, ne cui navi 
in Pontum transitus pateret , Rhodii se opposuerunt , et co- 
natum ipsius impedierunt; (6) partim quod paucis ante 
annis occasione Lyciaci belli recruduerant inler ipsos odia 
propter castella queedam et agrum, qui in extremis finibus 
situs opposite: continentis Rhodiorum (Perzeam vulgo no- 
minant), ab iis, qui sub Eumene erant , quotidie infestaba- 
tur. (7) Quas omnes ob causas cupidis auribus universa 
admittebant , quze contra regem dicerentur. (8) Hac arre- 
pta ansa, Dino epistolam ludibrio habere, cum diceret , non 
a Romanis eam ftisse missam, sed ab Eumene, qui id 
omni studio ageret , ut ad bellum ipsos traheret, ac populo 
impensas et molestias non necessarias conciliaret. (9) 
Confirmandse suze sententie argumentum hoc afferebat , 
quod ea epistola ab alipta , nescio quo, vilis hoc genus sortis 
homine, allata Rhodum fuisset; quum nequaquam id sit 
moris Romanorum, qui ad perferendos ejusmodi nuncios 
vel preecipuze dignationis viros magno studio deligere so- 
leant. (10) Heec autem ille et Polyaratus dicebant, non 
quod ignorarent , eam epistolam a Lucretio fuisse scriptam ; 
nam id probe sciebant : sed ut mullitudini persuaderent, 
ne ulla in re faciles se erga Romanos praberent, sed in 
omnibus lentos ac difficiles , quo offensionum et simultatis 

cause nascerentur. (1!) Id enim compositum ipsis erat, 
ut, quantum possent, a Romanis populi Rhodii animos 
abalienarent, et Perseo conciliarent. (12) Cause autem, 


cur Perseo dicti viri faverent, erant, quod Polyaratus qui 
2. 
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ik rd tov piv Tohudpatov, drahovixerrspov dvra xat 
xevddotov, ixdypewy meromnxévat thy ovciav: tov de 
Aslveva, piidpyupov dvta xat Opacbv, & dpy7c ol- 
xetov elvat tig éx tov Suvatiov xat Bacéwv éravop- 
Bdcews. (13) “Ep” olg LtpatoxAyc 6 xavcavig era- 
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(VI.) Legatio LXVIII. 


VII. Of “Pwyator tiv dxo tij¢ “Aciag mapayeyo- 
votwy mpecbeutiny Siaxodcavtes, tk te xatk thy “Po- 
Sov, xal tk xate the dAdag mdAEtc, mpocexadeoavro 
tobe tapk tov Mepodwg xpecbeutdc. (2) Of dé mel 
tov Lodwva xal tov ‘Inmiav éretpiivto wiv xal mel 
vanv Shu Adyetv tt, xal mapattetcbat thy cvyxAntov 
> 83 méov dxsAoyoUvto mepl tig ExtbouATc tig xaTd 
tov Eduévn. (3) Anfcvtwv 6: tic Stxatodoylas adtaiv, 
Tahar mpodterdypdres Onép tov moheueiv, mpocétabay 
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pewv. (4) Meta 62 tatira tobe imdtous dvaxaderde- 
vor Tapwpuunv ZyecOar tov xatpou, xal uh xadvote- 
pety, 


RELIQULE LIBRI XXVII, 7 —= 8. 


dem , homo ad ostentationem et inanem gloriam compara 
tus , contracto zere alieno , bona sua omnia creditoribus op- 
posuerat; Dino vero, avaritiz deditus alque audax , jam a 
prima vite institutione rei familiari, potentum ef regum 
largitionibus augendz, studuerat. (13) Adversus istos 
quum Prytanis Stratocles sese comparassct , et multa contra. 
Perseum disseruisset , Romanos e contrario multis laudas- 
set, Rhodios pervicit, ut decretum de mitiendis navibus 
sanciretur. (14) Itaque sex triremibus extemplo instructis, 
Chalcidem quinque miserunt duce Timagora, unam Tene- 
dum , cui preefectus est Timagoras aller. (15) Hic inventam 
in Tenedo Diophanem , qui a Perseo ad Antiochum fuerat 
missus, ipsum quidem capere non potuit , sed socioram pa- 
valium compos est factus. (16) Lucretius, omnibos sociis, 
quorum naves convenerant , benigne exceplis , opera eorum 
non est usus, nihil opus esse dicens in preesenti maritimis 
auxiliis. 


(VI.) Macedones Italia pulsi. 

VII. Romani, legationibus auditis, quee ex Asia vene- 
rant, Rhodiorum et reliquarum civitatum stata cognito, 
legatis Persei senatum preebuerunt. (2) Tum igitur Solon 
atque Hippias de universis quidem rebus dicere , et patram 
iram deprecari sunt conati; preecipua tamen cura insidia- 
rum Eumeni factarum crimen defensum. (3) Postquam 
perorassent , senatus, qui bellum jam ante decreverat , de- 
nunciavit eis, ul et ipsi, et quicumque e gente Macedonum 
Rome tum forte adessent, extemplo moenibas urbis , Ifalia 
intra trigesimum diem excederent. (4) Tum consules in- 
vocarunt patres conscripti, hortatique eos sunt, ut ad 
omnes occasiones intenti nulla in re cessarent. 


Romanis a Perseo equesiri prelio victis, plaudunt Greci. Obiter de Clitomacho et Aristonico pugilibus. 


(VIL. a. “Or tio xatk thy fremopaylav prune 
peta thy vixny tiv Maxeddvey cic thy “Edada Stay- 
yerOslonc, ebédaube xabamepel nUp 4 taiv today 
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xpuTrronévony tay TAEloturv. (2) *Hyv 68 TEpl AUTOS TOL - 
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napautixa mad &ndvewy dydv moos ylvetat® more of 
xal yAsudterv emryerpotar tov Etepov: (5) 00 ptcodverss 


VII. a. Fama de prelio equestri, in quo vicerunt Ma- 
cedones, per Gracciam didita, eluxit tamquam ignis multi 
tudinis erga Perseum benevolus animus, quem antea plu- 
rimidissimulabant. (2) Vulgi igitur erga Perseum affectio 
perinde mihi fuisse videtur atque illa que in gymmnicis cer- 
taminibus accidit. (3) Etenim in his quoque ludis quoties 
cumque illustri et insuperabili , ut videtur, athletze opponi 
tur humilis multoque inferior adversarius , statim maltitede 
benevolentiam suam infirmiori adjicit, eumque bono asimo 
esse jubet , consensuque adjuvat ictus ejus. (4) Qui si froa- 
tem leviter tetigerit, et signum aliquod inflicli vulneris 
fecerit, ilico omnium spectatorum studium denuoexardescit ; 
ita ut interdum etiam irrideant alterum; (5) haud profecte 
quod oderint improbentve, sed quia precter suam prot 





Odd xatayIwucxovTEs, GAA mrapadobwg te cupmraderc 
yrvépevor, xal ti) xaradeectépp pucet mpocuepilovees 
chy faut edvorav ob¢ dav emotion tis ev xatph, 
raybug pevaribevrar, xat nape mddag exthapbdvovrat 
ti¢ fautiov &yvolac.j 

[VH. b. °O pact roryoat Krertdayov: éxelvou yap 
dvurcorarou Soxotvtos elvar xata thy dOAnow, xal 
ahg adrow Bdeng errmodalovens xatk micav hv ol- 
xovptyay, Urodepatdy pact tov Bacthéa prrodobycavta 
mpds TY xatahVoat Thy Sav adtot, mapaoxevdcavta 
peta wodFig pidortslas “Aptotdvexoy cov TUxtny e€a- 
mootetAat, Soxouvta qua eyew breptyoucay éxt tav- 
any thy yoelav’ (2) mapayevouévou be el thy “Eddda 
a0 mpostonucvou xal cuyxataotdvtos ‘Odum ina mpbs 
gov Kigttopayov, & abtiic, doc Zorxev, drévevoay ToAAot 
mpdc tov ‘Aptotovixoy xal mapexdouv, ~aipovres ent 
cis Boayd tt terohunnévat tive auyxatastiivar mpdc Tov 
Krevrduayov: (3) dg 8¢ ye mpoGalvey epaptdhos epal- 
veto xatk tov dywva, xal mou xal toatpa xalproy 
éxoince, xpdto¢ éylvsto, Kat ouveterurtov of moAdol 
tats Sppaic, Oadpety TapaxaAouvtes Tov ‘Aptardvixov. 
(4) "Ev & xatp gact tov Krertopayov droctavre xat 
Starvedcavra Boaydy xpdvov, Emorpépavra mode Te 
dKOn TeuvOdvecdar, ti Bouddpsvor mapaxahotar tov 
“Aptardvixov, xat cuvaycvivovrat éxelvp xabdaoy sist 
Suvetot ; métspov 0d ouvoldacwv drip motoUvtt tk Slxace 
xath thy dOAjaw; (8) 4 tovr0 dyvoovar, Sidtt Kiertd- 
payos rey &ywviterat viv into tis tev “EdArivev ddEns, 
"Aprardvixos 8 mepl cic Ucohepnalov Bacthturs; ‘edrepov 
av odv Boudnfetev tov "Ohup-riact otépavoy Alyurtiov 
&rropépery dvOpwrov vuricavta tobs "EdAnves, 4 On- 
Eatov xa Bourtiov xnpurrecdar vixtivta ti muyuy tobs 
&vSpac; (6) Tatra 8 elmdvroc tod KAertoucyou, T™t- 
xadtyy pact yevicdar thy petantwow tov Toho, 
Bore modu x peta6orjc pAddov dd tov m¥Pouc, H 

rod Kerropdyou, xataywvicbiivat tov “Aptotovixov.] 
[VII. c. Tout & maparhijctov Av xal cd xare 
nov Ilepada cvpbatvoy rept tobs dydouc: sl yap 16 
émioticas adtobls Foeto peta mapfnaigg, ef Bovdrorve’ 
dv ete Kva secetv Thy THAMadTHY Srepozhy, xal AaGety 
povapy wx7i¢ meioav touclac, dvuTeevQuvou xatk ravea 
cpdémov, tory dus av abtovs Srodaubave * madwedlav 
morjoat xal petamecetv etc todvaveiov: (2) ei dé xat Boa- 
yéa cig bred vyge tiv yeyovdtwv, & pty tio Maxeddveny 
olxtac Sucxddwy tots “EAAnaw, dx a8 tHe Popaioy 
doy 7s SUUPEPOVTWY, xal Alav map mddag abtols brto- 

Aapbaven petapedrOyvat : (3) TAY TOTE Ye nate thy 

dvexiararoy xai mourny Spuhy ixpavis Av tiv moAXiiy 

edSéxncts Toig Rpooayysddopévorc, dopevilovtwy dia 
zd mapadogow, ef xaddrou népnvé tig ixavdg dvtayuwvt- 
oths ‘Pwp.ators. (4) Mept pév ody ToUtwy él tocoUTov 
xporzony eizety, Ta py tig dxplrug el dyaptotiay 
SverS(Zr, tors “EdAnot thy tore dtdbeow, ayvotv té 
@ucet ra peroueva torg dvOpurrrorc. | 
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voluntatem misericordia commoti, infirmiori illi favorem 
suum accommodant. lidem tamen, si quis eos tempestive 


admonere sciat, sine mora mutantur, suumque errorem 
protinus damnant. 


VII. 6. Quod ipsum fecisse fertur Clitomachus : qui cum 
invictus arte athletica videretur, ejusque fama per totum 
orbem terrarum pervaderet, dicitur rex Ptolemzeus gloriam 
ejus infringendi cupidus comparatum sibi eximio pretio 
pugilem Aristonicum, qui credebatur summis viribus ad 
hunc usum preditus, ad certamen submisisse. (2) Qui 
cum in Greeciam venisset , atque Olympiis contra Clitoma- 
chum se stitisset, statim, ut fieri solet, Aristonico multi 
innuebant, eumque adhortabantur, lzti potissimum quia 
virum cernebant manus conserere cum Clitomacho ausum. 
(3) Mox ubi Aristonicus processit, et par certamini tanto 
Visus est, ac vulnus etiam ex gravioribus inflixerat ; plau- 
sus crepuit, multique ejus ictus pronis animis comitaban- 
tur, prorsusque Aristonicum ad rem strenue gerendam 
excitabant. (4) Tum aiunt Qlitomachum, quum se ali- 
quantulum respirandi causa subduxisset , ad spectatores 
conversum rogasse , curnam hortatibus Aristonicum acue- 
rent, eique tam impense faverent? nonne omnia legitima a 
se in certamine observari cernerent? (5) an vero ignorarent, 
Clitomachum nunc pro Greciz gloria, Aristonicum pre 
Ptolemzi regis ambitione certare? utrum igitur mallent ad 
gyptio homine Grecorum victore coronam Olympicam 
obtineri , an potius Thebanum Boecotiumque hominem luctes 
virilis victorem preedicari? (6) Heec dicente Clitomacho, 
tantam multitadinis mutationem consecutam aiunt, ut 
vulgi potius conversione quam ab ipso Clitomacho Aristo- 
nicus devictus fuerit. 


Vil. c. Huic similis erat populorum erga Perseum favos. 
Nam si quis eos aperte rogasset , num ad unum hominem 
tantam confluere fortunam vellent , ipsi vero monarchicam 
et nullis obnoxiam legibus auctoritatem zxperiri; statim, 
ut arbitror, palinodiam cecinissent, in contrariumque se 
vertissent. (2) Quod si quis etiam breviter iis in mentem 
revocasset Macedonicze quidem domus adversus Graecos 
acerbitatem, a Romano autem imperio concessa commoda, 
celeriter admodum arbitror de sententia sua fuisse recessu- 
ros. (3) Interim vero tum prima animorum nec satis libera 
commotione nuntium victorias letanter vulgus accepit; re 
inopina scilicet gaudens, quia strenuus aliquando adver- 
sarius se Romanis obtulisset. (4) Atque heec ego paulo la- 
tius exposui, ne quis imprudens atque humane natures 
parum gnarus, propter illas studii significationes ingratum 
animum Greccis objiciat. 


22 RELIQULE LIBRI XXVII, 8 — 13. 


(VII.) Legatio LX1X. VI. Perseus frustra pacem petit a Romanis. 

VIII. Met& chy vixny tiv Maxedovwy, cuvedpfou | VIII. Post victoriam Macedonam concilium habenti Per- 
nape te Mspcet cuvaybevroc, Smdderkav tives céiv pl- | Se0 de summa rerum, fuerunt ex ejus amicis, qui pro sen- 
Awv, Sider Set xpecGelav méupar tov Pacihéa rpdc tov | tentia dicerent, oportere ut legatos rex mitteret ad con- 
otpatnyoy tiv Pwuaiwy- (2) éxcexopevovetixal viv, | Sulem, (2) et conditionem etiamnum illi offerret, eadem 
Bri xa pdpous ducer “Pwyralors, Scouc mpdtepov ore- | pendendi tributa, qua olim pater bello devictus promisis- 
ayeto 6 mathp xatamoheundele, xal romwy éxywpricer | set, fisdemque locis excedendi. (3) Nam si his legibus pax 
tiv abtéov, (3) “Eav te yap déwvrar tac Stadvcets, | daretur; gloriosum sibi finem bello regem impositarum , 
xadhy ioacav Ececbar tH Pacthet tiv eaywyiy tod | postquam patentibus campis acie victoriam esset adeptus; 
Tohéuou, menpotepyxdre Sid cisv HralOpwv, xal x26d- | Romanos vero, qui Macedonum virtutem forent experti, 
Aou rps 7 uéhov edhabeotépous bmdptey Tabs ‘Pwo cautiores in posterum futuros, neque iniquum aut grave 
palovg a Tele elhngeras Ths Maxedovery atpsias: els | quidquam imperare Macedonibus & (4) Quod si 

pandev adixov nds Bapv mpocrattewy Maxedcoty imis magi viribus post clad tam 


(a) dav ce wh Sewveat , Oupomayotivees ext tots yeyo- — 
véow, éxeivorg pév Stxalws versojcev cd Satudvioy, rent, et oblatas conditiones respuerent , eorum quidem sa- 


abi b8 Stk thy petpideynta cuvaywviotkc bmedphew cobg | Perbiam jure merito numen fore ulturum ; ipsins vero mo- 
Qeobs xal robs dvOpdmous. (5) Tatra wiv odv dddxer | derationi deos hominesque auxiliatores futuros. (5) Hae 
tog tAsloct tév plwv. Luyxaradeuévou 8 rot Mep- | quum plerisque amicorum probaretur sententia, iksque et 
chug, Réprovrar rapeypyx mpecbeutal, Mavravyoc | Perseus esset assensus, confestim legati mittuntur, Pai- 
Baddxpou, xal My8wv Bepotevs. (6) ‘Qv rapayevo- | tauchus, Balacri filius, et Medo Berweensis. (6) Qui post- 
pivev mpdc tov Atxlviov, e0dw¢ 6 atpatnyds cuvyye | quam ad Licinium venissent, consul frequens conciliam ad 
cuvébpiov. Tov d2 npéc6ewy dtacagnadvtwy tk xatk | legatos audiendos, dum mandata exponerent, adhibuit : 
tke évtoAks, petaorradpevor tabs mept tov Idv- | deinde, his summotis, de re proposita consultari cosptam. 
TAUXOV , éGoudstovro mept tiv MpoorenTuxdroy. (7) Omnium ea sententia fuit, responsum dandum quam 
(7) “ESokev otv abtots Spobunaddy, dg Bapurdéeny dot- asperrimum. (8) Est enim boc perpetui moris 
vat thy drdxptaw. (8) “IStov yko totco mdvrn map quem a majoribus acceperunt tis detrimentis maxime 
“Peoralors 2605 xal rdtpidy dott, wd xatk pty tac Ease ee en 

eats ar ral Ba a lveoGat xark | Prricaces et hostibus infestos se ostendere; victorie vero 
swosic a00adeatatous xa utatous oalvecdat, xar . . 
Bi tac emituzlag dc erpuurrdroug , (9} Totro 32 ae atten, moderatos. (9) Quod quidem palcherrimam 
Storer xardv, mc dv cic Euodoyyoetev’ ef 82 xal Suvardy esse Enstitatum , nemo diffiteatur : sed, id an omni tempore 
dv eviorg xarpotc, elxdrurg dv tie eanopfcetev. (10) locum babere queat, jure aliquis dubitet. (10) At tam 
TDi cote ye toradetny eexav chy drdxprotv. "Exé- quidem certe responsum ejasmodi ab illis datum : jusserunt 
Agvov yao emitpérew tov Meosta ck xa0’ abtov, xat | enim Perseam, Romanis sese permittere, atque omnino 
xabdrou diddévar ty cuyxdrite thy Ebouslay, doc dv adty | liberam senatui potestatem facere statuendi de Macedonia, 
Boxy}, Povrevetar mepl tiv xatk thy MaxeSoviav. | quod ipsi libitum esset. (11) Quo responso accepto, Pat 
(11) of 6& meol toy Havravyov, tate dxovoavres ) | tauchus et Medo ad Perseum reversi, legationem renuncia- 
i Al xar Resdpouy t) TTepcet xat toic pfrorc. | runt regi ejusque amicis. (12) Quorum quidam, sdzirati 
(12) Rv TWVEG dur an ptvor Thy brepnpaviay, Tapw- | superbiam, eaque re irritati, auctores Perseo fuerunt, ne 
Eevovto, XGt Guve VAsuov tip Mepett, pare Srampe- quem posthac legatam neque nuncium ulle de re ad Roma- 
ebsvechar pyxéitt, price Sraméumecda meol pndevde. nos mitteret. (13) AtP os 
(13) Ob phy & Megceds tovottos Fv, dAd mooeTWels _ orsee non €2 mens fait; qui etiam 
xal elg td m%O06 abs viv yonudrwv, diendumero summam pecunise adaugens, ad Licinjum subinde mittebat. 
Theovaxts mpd¢ tov Atxtviov. (14) Tpoxdrtwv 8 oddty, (14) Sed qaum nihil Proficeret, et plerique amici consitimm 
GA xal taiv whelotwv plwv dniriprwvewy adto, xal | Teprehenderent, dicerentque, victorem ipsum facere, que 
pacxevewy, Set vixéiv motst te TOU Agtoudvou xal roig | Victum aliquem fractis rebus deceat, (15) tum demum, 
Bhorg énratxdros, (18) obtws Avayxdebn, tae Sta- | posita spe rei per legationes conficiends , ad Sycuriam rer- 
mpecbelag droyvobc, petactpatomedetoat maAtv ext co sus, unde erat profectus, castra movere est coactas. (16) 
Luxvptov. (16) Kat ratra dv éxt todo av. _ Atque heec quidem ita se habebant. 


Ill.) Apud Suidam, in Kéotpes. (VIL.) Pressidium Romanum pene opprimiter a 
(VHI.) AP uo Perseo. V. Liv. xiu, 65. 


IX. Kéotpoc. Zévov jv totto to eOpnua xere cov | 1X. Cestrus [vel Cestrosphendone]. Novum hoc inves 
Hlepoixdv néAsuov. (2) Td 8& BéAoc corodrov: Sid- | tum erat bello Persico ; (2) telum vero hujusmodi. Bi- 
Aatsrov jv, toov Exov cov adNoxov tH mpo60hy. (3) | palme erat, tubulum habens sequalem prominenti ferro. (3) 
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Todty Eddov éviipposto, tip wey prjxst omOautatov, TH 
8b adyer Saxtudtalav Eyov thy Sudetpov. (4) Ele 8: 
cobtou to uéaov ioprivuto mrepdyta tola Eudwa, Bpa- 
yba navredidg. (5) Toco, Suoiv xwhwv dvicwy brap- 
ydvrwv tig opevddvyg, ele td udcov évyyxudleto tii 
xeodeov edAuturc. (8) Aotndy, év pay TH mEptaywryy], TETA- 
péverv coutuv, Euevev Ste 88 rapadubely Oatepov tov 
xdrwv xate thy dosatv, exrimrov éx tio dyxvAys, xa- 
Oarepel pohubale kx cic apevddvnc, Epépsro” (7) xat 
Kpocntnroy peck Pralac wAnyiic, xaxdic drerlber cobs 
ouyxupiicavrac. 


(IX.) Excerptum Valesianum. 
~ X. ‘O Keétuc Fv dvip xal xatk why emipaverav 
&Evhoyos, xat mpd¢ tas Todepixke ypelag Stapépwv- 
(s) Zev 88 xal xarh chy Puyhy maven paddov 4 Opak 
dv. (3) Kat yap wirrnes inijpys, xal xpadmta xal 
Bddoc Erdpavev devbéorov. 





(X.) Legatio LXX. 

XI. Katt tov xatpov, fivina Hepoeds dx tot rodé- 
pou TOU tpd¢ “Pwualoug dreAUGn, Avtivopos mapeys- 
vouévou map tov [epadwe mepl t7¢ tiv atypahwtwy 
Svahutpwcsos tv eth Atopdvous medvewy, évérece 
peydry Toig wodttevopdvots drropla, mepl cov, th Seov 
ely routv. (2) Tots piv yao mept tov Dudppova xat 
Ozalentov obdapisc Apeoxe mpoadeyecbar Thy Toavtyy 
érixdoxiiv: totic St rept cov Achvwva xat Tohudpatov 
Fpeoxs. (3) Kat tédog éxoujcavto dtdtabw pds tov 
lepoda sept tij¢ veiv aiypadarrwy dtalutpdoewe. 


Huic insertum erat hastile, longitudinem habens spithames, 
crassitiem vero digiti: (4) cujus medio infixe erant tres 
pinnulee lignes , admodum breves. (5) Hoc telum , quum 
duse impares habenze essent funds: , in earum medio veluti 
amento illigabatur ita, ut facile solvi posset. (6) Igitur, in 
circumactione funds, quum intent essent habenz , im- 
mobile manebat telum. At ubi altera solvebatur habena 
in emissione , excussum amento suo telum, veluti glans e 
funda ferebatur; (7) et cum impetu incidens, quidquid 
occurrisset , pessime leedebat. 





(IX.) Cofys Thrax, socius Persei. 

X. Erat Cotys cum specie ipsa, tum militari fortitudine 
insignis. (2) Practerea ingenio prorsus Thracum dissimilis : 
(3) quippe sobrietatem et humanitatem et liberalem quam- 
dam prudentiam pre se ferebat. 





(X.) Perseus captivos redimit a Rhodiis. 

XI. Quo tempore liberatus est Perseus bello contra Ro- 
manos, quum venisset Rhodum Antenor missu Persei ad 
redimendos captivos, qui cum Diophane navigaverant; 
magnopere heesitatum est ab iis, qui rempublicam admi- 
nistrabant , quid opus esset facto. (2) Nam Philophroni et 
Theeeteto nullo placebat modo, ut Rhodii Persei rebus se 
immiscerent ; Dinoni contra et Polyarato id placebat. (3) 
Ac tandem facta est cum Perseo super captivorum redem- 


* tione conventio. 


Il. RES AGYPTI. 


Excerptum Valesianum. 


XII. Utodspaiog, & otpamyis 6 xatz Kurpov, 
OSapiic Alyurtiaxds yéyovev, d\Ad vouveytc, xat 
mpaxtixdg. (2) Tapadkabwy yao why vijcov, Ect vyrlou 
<0 Backus Svtoc, dylyveto pty emredtic wept cuva- 
YOYAV Yonwdruv, {ou 8’ &rhéic obdey oddevl, xalrep 
aitoupevoc modaxts rd tiny Bacthindiv Stomxytidy, 
xat xatadahoursvos mixpors emt tin pnddv mpotecdat. 
(3) Tot 88 Bactrdes alg fAulav mapaysyovdroc, suvbels 
TAF 006 Ixavov yonudcwy anéoterdsv, (4) “Dore xat 
tov IItohepnatov abrov xal cobs mepl chy abdddy cddo- 
x¥iout ti Tpotepov adtoU suaTOAy xal tH pnddv apole- 


hace 


Laus Plolemei, ut videtur, Macronis. 


XII. Ptolemacus, preefectus Cypri, nulla re Lgyptius 
fuit, sed prudens ac strenuus imprimis. (2) Nam cum in- 
sulee preefecturam rege admodum puero accepisset, cogendee 
quidem pecuniz stadiose incubuit : ceterum nemini prorsus 
quidquam dabat, tametsi a curatoribus ac dispensatoribus 
regie pecunice seepe flagitaretur, graviterque incusaretur, 
quod reditus insulse penes se retineret. (3) Sed posteaquam 
rex adolescentiam attigit , collectam satis magnam pecunize 
vim Alexandriam misit; (4) adeo ut et Ptolemzeus ipse et 
aulici priorem illius parsimoniam ac diligentiam vehementer 
probarint. 


Iii. — BELLUM PERSICUM. 


(1.) &xcerptum Valesianum. 

XIII. Képadoc Fxev 2 "Hrelpov, Zywv piv xal 
mpscepov Fd cvotacw mpdc Thy Maxedévwy olxlay, 
tore 58 Stk viv epaypdrwv Fvayxacpsvos alpetobat 
wk tot Mepotox. “Ho attic cod cup6alvovtos éyé- 


(I.) Cephalus Epirota deficit ad Perseum. 
XIII. Cephalus tunc ex Epiro quoque advenit , et antiqua 
amicitia regise Macedonum domui obstrictus, et tunc ad 
colendas Persei partes necessitate temporum compulses, 
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veto toradty. (2) Xépop Av "Hretowens, dvio tara 
pay xadds xdyadc, xa prog “Pwyaiwv: d¢, Didlrrov 
ce xatk thy “"Hretpov oteve xatacydvtos, attrac eyé- 
veto toU Didtwnov piv éxrecety éx ti¢ “Hxelpov, Ti- 
cov dt xal tis “Hrelpou xpatijoat xal tov Maxeddve. 
(3) Obros ulov drys Mayacdv, ob xal Xdpop éyévero. 
(4) Totrov, dvtimada xatk thy fdixiav dvra to ma- 
spd petadddkavtos, 6 Xapop perk tie xabyxodens 
mpoctactag sic thy “Pwpny améotethe, yaow rou xal 
thy Sidhextov xal tk yodppate tk “Pwpatxd pobstv. 
(6) Totro cd petpdxtov, modhotg cuvnbes ysyovdc, éra- 
vide etd tive ypdvov elo thy olxelav. (6) ‘O pev 
obv moeabutepog Kapow perfAAake tov Blov. Td dé 
WELPEXIoV, peTEWpov dv TH QUGEL xal means Tovnpias 
Eutdewv, Exopwvla xal xapetpl6ero mpd¢ tobs emipa- 
-veig dvopac. (7) Tae pv ouv &pyac ovdele Fv autou 
Adyoc, GAN’ of mpoxatéyovtes xal taic FArxlats xat 
rag Sdbatc, of rept tov “Avelvouv, dyelpiov th xowd 
xatk tas adtav yvopas. (8) Tod 88 rodéuou tod Mep- 
aixov sustavtos, e0Odue Stébadhe td retpaxtov tobs 
Tpostpnistvous dvdpag mpo¢ “Pwyatoug, apopyy jad 
A perpevoy tH Npoyeyevynptvy suotacer taiv dvdpéiv mpac 
thy Maxeddvunv oixlav (9) xath 58 td mapdv mavta 
mapatnpouv, xal n&v To Asydpsvov 7 mpattouevoy Sr’ 
abtiny éxl cd yetpov exdeydusvov, xal th pév doat- 
pod, th 38 movotiOev, Ed pave mibavdrytas xate tov 
dvOowmuv. (10) “O 8 Képadog, tae te ppdvinos xat 
atasiog dvOowmoc, xal xatk tobs xatpods ToUToUC 
emi tic dolotns Sxipye yrwung. (11) Edyopevoc yao 
nvbato tots Geots, 22) cvotivar Tov TOAELOV, pmde xot- 
OFjvar te modyuata: (12) Tpattopévou Sf tou moAgnou, 
wk xatk thy cunpaylav gbovAeto Slxata oretv “Pw- 
patos, mépa 52 toltou prite mpootpEyetv Ayevvinc, 1.746” 
Grnpetetv ndiv wapd co Séov. (13) Tot 82 Xapomoc 
eveoyang yowpevov tats xat’ adtov Siabodats, xat nav 
dv rapk thy “Pwpatwy Boddnow ytyvozevoy sic ee)o- 
xdxnoty yovtos: to pv mpatov of mpoetonuévor xate- 
ppdvouv, ovdév abtoig cuverdores &Adtprov PovAeuosé- 
vots “Pwuatwy. (14) ‘Qc dé cobs mept tov ‘Inncdozov 
xa Nixavdpov xal Aoyaydv elSov tobe Altwiobs ava- 
youdvous etc thy Pony ard tic inmopaylag dAdyws, 
xal the Staborde the éx tev rept Auxloxov memtote- 
wevag xat’ adriov, oltives xata thy Altwilav thy ad- 
thy alpectv Hyov tH Xdpomt’ td thvixdde mpotddue- 
vot To uweAdov, EGouredovto mept abtéiv. (15) "Edokev 
ody adrotc, mavtds metpav Agubavew, ep’ b ut tpoé- 
char apts adtods dxpitics [tx¢ tovcde] ele thy “Pouny 
Emavayesbar Sta tag Xaporog StaboAds. (16) Odtw 
pdv odv of mepl tov Képadoy jvayxdotycay mapd thc 
abtav mpoatpeaets Eheabat tk tot Mepadec. 


(.) Excerptum Valesianum. 


XIV. Ot wept @eodorov xat Drddotpatoy érolncay | 


RELIQULE LIBRI XXVII, 14—17. 


tali causa. (2) Charops quidam Epirota fuit, vir cetero 
quin probus , et amicus populi Romani : qui, cum Philippas 
arctissimas Epiri fauces occupavisset , unus pracipue effe- 
cerat, ut et Philippus Epiro excideret , et Titus Epiri simul 
ac Macedonum potiretur. (3) Hujus ex Machata filio Cha- 
rops nepos fuit; (4) quem admodum adolescentem , patre 
orbatum, avus Charops cum honesto comitata Romam mi- 
sit, quo et linguam Romanam et litteras perdisceret. (5) 
Hic adolescens , Rome plurimis familiariter usus , postme- 
dum in patriam reversus est, quo tempore senior Charops 
e vita discessit. (6) At juvenis suopte ingenio levis , omni- 
que malitia refertus, contendere atque obtrectare viris 
clarissimis coepit. (7) Ac principio quidem nulla ejus ratio 
habebatur : sed Antinous et Cephalus, etate et opinione 
civium przecellentes , rempublicam arbitrata suo admini- 
strabant. (8) Conflato autem Persico bello, statim Charops 
illos viros apud populum Romanum criminari institait; 
gratiam , quee illis apnd regiam Macedonam domum com- 
parata erat, argumento adducens. (9) Et omnia illorum 
dicta et facta tum maxime observando , atque in pejas de- 
torquendo, nunc veritati adjiciens , nunc detrahens , aucto- 
ritatem fidemque adversus eos sibi comparavit. (10) At 
Cephalus, vir singularis prudentiz ac constantiz , etiam 
tum in optima sententia erat. (11) Deos enim immortales 
precatus fuerat, ut bellum ne conflaretur, neve de reram 
(12) sin gerendum bellum eszet, 
statuerat et foederis prescripto Romanos juvare, preeéer 
foederis autem leges nihil ultro facere , atque in nullo obee- 
qui indecore ac turpiter. (13) Ceterum, cum Charops cri- 
minationi illius acriter insisteret, et, quidquid non pro 
Romanis fieret, insidiose agi causaretur ; initio quidem et 
ipse et Antinous hominem spernebant , quippe nullius sui 


summa decerneretur : 


consilii , a Romanorum societate alieni , conscii cum essent. 
(14) Postea vero cum Hippolochum et Nicandruam et Lo- 
chagum £tolos post preelium equestre sine causa Romam 
perduci cernerent , et calumniis fidem adhiberi adversus eos 
a Lycisco sparsis, quitunc in Etolia eamdem sectam ac 
Charops instituerat; tum demum, quid sese maneret , pro- 


spicientes animo, consilium de rebus suis cepere. (15) 


{ Statuerunt igilur, omnia sibi tentanda, neque ullatenus fe- 


rendum, ut criminationibus Charopis constricti Romam, 
[sicut illi ,] indicta causa abducerentur. (16) Ita Cephaleus 


ad Persei partes invitus transire est coactus. 


(lI.) A. Hostilio consuli insidie struuntur in Epiro. 
XIV. Per hoc tempus a Theodoto ac Philostrato grave 





V. — RES CRETENSIUM. 25 


daebic mpHyya xat mapaerovdov duodoyoupevenc. (2) | ac nefarium facinus susceptum est. (2) Nuncio enim ac- 
THvOduevor ydp, tov Oratov civ “Pwyalwy AvdAov | cepto, Aulum Hostilium, Consulem populi Romani, in 
“Octidtov mapaylyvectar, xourlonevov ef¢ Gettadiav | Thessaliam ad exercitum proficiscentem adventare ; rati , 
xt td otpatdredov, xal voulCovtec, ef mapadorev tov | se, si Aulum in manus Persei traderent, maximum fidei 
Addov ti Hepoet, peylorny udv mlotwv moocevéyxa- | documentum regi exhibituros, ac gravissimum Romanis 
afar, péyrota 8° dv Phabat xare cd mapdv “Pwuatouc, | damnum allaturos in presentia esse, assidue ad regem 
typapov tip Iepcet suveyiic, exomevdderv. (3) “O 2 | litteras dabant, ut maturaret iter. (3) At rex in animo 
Bacrreds &GovAeto rev 2 adtijs mooxyetv xat cuvartetv’ | quidem habebat, illico progredi et ohviam ire. Sed cum 
viv 6¢ Modorrinv xatk tov AGov notaydv thy yépu- | Molossi pontem Aoi fluminis intercepissent, impetus ejus 
pav xarednoértoy, éxwhveto tic Sotic, xal mpcrov | retardabatur; prius enim dimicandum cum Molossis erat. 
Avayxatero Siapdyecbar mpds todrous. (4) Luvé6y | (4) At Hostilius, in Phanotensium urbem delatas, diversa- 
88, tov Avdov ele tods Davorets Tapayevouevoy xata- | tusqueapud Nestorem Cropium, opportunam plane adversus 
Moar wapk Néctopt cH) Kpwrlw, xal rapadotver x6’ | se insidiarum ansam hostibus prebuerat; quam nisi be- 
abtot cots eyOpoic xatpov Sohoyoupevov’ Sy, ef 2 | nignior quaedam fortuna deflexisset, prorsus effugere, ut 
wuxn ttc &Gpabeuce mpd¢ to BéAtiov, obx dv pot So- | mihi quidem videtar, nullo modo poterat. (5) Sed Nestor, 
xai Staquyziv. (6) Nov 62 datpovig me & Néoxwo | mira sagacitate rem odoratus, confestim in proximam civi- 
TO péddov Sttevodpevoc, & aric Avayxace weteaderv | tatem migrare eum noctu jussil. (6) Ile, itinere per Epl- 
tic yeltovos t¥¢ vuxtds. (6) Kat droyvotc thy Sta tHe | rum relicto, navibus Anticyram vectus, inde in Thessaliam 
"Hralpou ropelav av7izOn , xat mAsvoas els Aveixupay, | contendit. 

dxetOcy Exowyjoato thy Spudy ei¢ Oertadlav. 


IV. — RES ASIA. 


Excerpta Valesiana. Pharnaces. Attalus Philadelphus. 
KV. Dapvaxne mavewy civ mporot Bactdéwy éyé- | XV. Pharnaces omnium ex superiori memoria regum 
VETO TAPAVOILTATOG. iniquissimus fuit. 


(2) “Artadoc, yetuatwr év "Edatelg, xat capaic el- | (2) Altalus, qui Elatie hibernabat, cum satis sciret, 
doc, tov AdeApov Edpévn urovpevov piv dx Eve uo- | Eumenem fratrem acerbissime quidem ferre, quod uni- 
Atora, xal Bapuvdzevov, él ti the eripavertdtac | verse Peloponnesi civitates nobilissima honoris monimenta, 
AUTOD Tyke AOsricOat Ord tov év Tedorowwijow Sid | que ei posita fuerant, communi decreto sustulerant; sed 
xorvou Séypatos, émixpumtdpevoy 52 mpd¢ mravtag Thy | eumdem apud omnes, quonam esset animo, dissimulare ; 
wet aftov ixdpyoucay Suadeow: (3) éeGareto Sta- | (3) missis ad nonnullos Achzeorum interpretibus, id agere est 
aeéprectar mods tivac tiv év Ayaia, sxoutatwv dro- | molitus, ut non modo imagines et status, sed et decreta, 
xatactabyvar tadehow adtov un Wovoy tac avabyux—- | honoris ejus causa tabulis incisa, restituerentur. (4) Id 
eextc, GAAk xal tae éyypartous Tics. (4) Tovro &’ | vero agebat Attalus, tum quia persuasum habebat, gratis- 
Ezcoler, TETELGLEVOG , usyiorny [LEV dv éxeive cautyny | Simam eam rem fratri fore, tum maxime ut amorem suum 
THY YApwv mpoceveyxacHar, pcAtora o’ av td orhaded- | erga Eumenem fratrem et magnitudinem animi hoc testi- 
pov xal yewvaiov tij¢ abtou Tpoatpecews évarrodelExobar | monio declararet. 
tots “EdAyor dd taurys tis mpakews. 


V. — RES CRETENSIUM. 


Excerptum Valesianum. Cydoniatarum in Apolloniatas perfidia crudelis. 


XVI. Ot (Kudevidrar] Kites (avabvoy) xatk tov 
xactpdy toTov eroljcav okypa Setvov xal napdomov— 
Sov bporoyounév. (2) Kal yao, moddGv coroutwy 
-pevoptvo xatk thy Kpriimmy, Sus Eokev brepatpery 
tv suvierav to tote yevonevov. (3) “Yr2pyovore 
yxp abrois od povov orrlac, dAAk cupToAttetag Tp0¢ 
"A zeoddoviatas, xa xaQodou xowwvlag mavtwy Tov ev 
AvO pwrors vopilousveov dixaltov, xab wept toute xet- 
getwns tvépxoy auvdiixys tapk tov Ala tov “aiov- (4) 


aca paorcvaycavres tog ‘AmoMuvidtas, xateha6ovro | 


XVI. Per id tempus indignum facinus, foedum et ma- 
nifeste perfidum a [Cydoniatis] Cretensibus admissum 
est. (2) Tametsi enim multa ejusmodi in Creta insula fieri 
solent, nihilominus hoc, de quo nunc sermo est, ceteris 
omnibus antistare visum est. (3) Nam cum non societas 
solum, sed eliam commune civitatis jus cum Apolloniatis 
ipsis intercederet , ac postremo omnia jura, quz ab ho- 
minibus sacrosancta habentur, utrisque communia essent; 
cum ejus foederis tabula sacramento utrimque firmate 
juxta ipsum simulacrum Jovis Idi fixe exstarent; (4) 
tamen, calcata foederis religione, Apolloniatarum urbem 


a a ——— eee eee eel 
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ahyv mot, xal tods pv dvdpas xatécoakav, tk 2 Smap- | occuparunt, virisque omnibus trucidatis » ac bonis corum 


fovea Stiomagay, the 8 yuvainag xal ta téxva xal 
Thy ToAty xat thy ywoav Staveyrcduevor xavEry ov. 


direptis, uxores ac liberos omnemque agrum inter se di- 
viserunt. 


VI. — RES SYRIACA ET AGYPTIACE. 


Legatio LXXI. 


XVII. Aveloyoc, Spiiv éxpaviig Ady tobs xatk chy 
"Adsavdperav napacxevatorévouc etc tov mept Koldng 
Luplas mdhepov, etc pty thy “Pony exepbe moecbev- 
wg tobg Tept Medexypov' (2) évtetAdrevoc, Adyetv TH 
auyxdftw, xat Stapaorupacdar, Sidte napk mé&vra th 
Slxare Ltodepatos abtin ths yetpac éxtGadrer ** 


Excerptum Valesianum. 


(3) “Avtloyos, & Bacthebc, Fv xa mpaxtixds, xat tov 
tH¢ Pactielac dvduatos dbtoc, mAAY tév xatk td IIy- 
Lovarov otpammyndtuv. 


Antiochus Plolemceum Rome accusat. 

XVII. Antiochus (Epiphanes) ubi vidit, manifesto jam 
Alexandrinos ad bellum pro Ccelesyria se comparare , Ro- 
mam quidem legatum misit Meleagrum , qui ipsius nomine 
patribus conscriptis nunciaret, et testans foedera, diceret 
preeter omne jus a Ptolemzo se invadi. [Simul vero, pra- 
venturus Agyptios, ipse, cum exercitu profectus , in Egy- 
ptum impressionem fecit.] 

_ Rjus expeditio in Kgyptum. 
(3)Erat rex Antiochus {in illa expeditione] strenuus, et 
regio nomine se non indignum demonstravit : si astutam 
excipias, qua ad Pelusium usus est. 


FRAGMENTA MINORA. 


[XVIIT. “Iows pev ody év ritar cots dvOpwrelorg to 


xarp® Set wetpetv Exacta tév evepyounévy’ peylotny 
yap obtoc Zyer Suvapivs padtora O” gv toig modsuixote” 
Eutatat yap Tape tovtou sig Exacta th kon ylvoveat 
borat: ro 8 dotoyetv toute péyiotov gotl tév duap- 
THLATWV. | 





[ (2) “Ort Soxotar moddol dv téiv dvOpuruv exbu- 
wety tov xadoiv, GAtyor 58 toAméy eyzyetoeiv adroic: 
ordviot 88 tav éyyetpncavtwy ent téloc dyayeiv rd 
mpog to xabFxov év Exderots mpotebetpévac. } 


XVIII. Propemodum in omnibus rebus humanis eppor- 
tunitate metiri debemus negotia queque gerenda : hujus 
enim maxima vis est. Presertim vero bellicis in rebus 
maximze fiunt ab opportunitate in utramque partem incii- 
nationes : ab ea autem aberrare maximum peccatam est. 

(2) Multi homines videntur honestatis cupidi, pauci ta- 
men ad eam adipiscendam incumbere. Jam et eorum, qui 
hoc agere decreverunt, rari faciunt que in quague re fleri 
oportet. 


THE EIKOZTHE OFAOHS ! 
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I. — RES IN ITALIA GESTA. 


(I.) Legatio LXXIL. 


I. Tod rodduou tod rept Kolhyg Lupiac fbn xa- 
capyhy AxGdvtos ‘Avtidyp xat Urodsualy tore Bact- 
Micry, Fxov xpésbers ei Thy “Pedy, mape wiv Aveio- 
ov, MeAtaypoc xal Lworpdvag xat “Hpaxdreldnc- map 
$8 LcoAsuatou, Trysdbeog xat Aduwv. (2) Luvébarve 
8, xpacetv tov Avtloyov tay xatk Kothny Lvplav xat 
Powlxyny xpaypdtwv. (3) “EE ob ykp “Avttoyos, 6 
rathp tov viv heyoutvou Bacléws, évixnce tH mepl 
> Ldviov payn cobs Utolsualou otpatnyobs, az’ 
ixelvnv tiv ypdvev énslOoveo mavres of mpostpnptvor 
réror toic év Zuplq Pactketor. (4) Arcdmep 6 pev Av- 
sloyoc, Ayou ahy xatk modepov loxupotéryy xal 
xaddorny han xdiow, de into iSlwv eroreite Thy 
oxovdiv- (5) § 88 Litodspatoc, ddlxus brrokapbdveov 
sbv repdtepov “Aveloyoy, cuventOdpevov tH to matpds 
dopavig, mapnpycbat whe xatk Koliny Luplav mddetc 
atrot, oby olde ts Av éxelvep mapaympety tov Témy 
cobcwv. (8) Avéren of rept tov Medzaypov Fxov, évto- 
Ade Eyovetes, paptupecbar thy avyxAntov, Stott [tode- 
patos adtip raph mavea te Slxata the yetpag emrGaddAce 
mpérepoc” (7) of 58 xepl cov Trpddeov, rept te cic téiv 
griavOperrwv Avavewosus, xal TOU Stadvetv tov mpd< 
Hlepcéa 1d)epov, pddiora db apatnpsty tks tiv mepl 
cov Medéaypov évrevier. (8) Hept pev ody tH¢ Sta- 
Nenu odx Ld zsnoav eimstv, Ma&pxou cupGovleucavtos 
adroic Aijscsfour wept 62 trav ptiavOpumwy dvavewod- 
pavor, xa AnGovres droxplasis dxohovbous tots dE tou- 
pbvors, eaviGov el thy Adstavdperav. (9) Tots 82 
Keol tov Medéapyov 4 abyxAntos drexolOy, Store 
Kotvrep Mapxte dais: thy émtpomhy, ypaipar mept tou- 
sew pd¢ LEtolepatov, dc airy Soxsi cupodoery x tH¢ 
lac xlorewe. Kal tara piv obtwe dyetploty xard 
v saodv. 


qquEeeeeee 


(IL) Legatio LXXIII. 

Th. Keev& cobs xatpobs tourous FABov xal wape “Po- 
Slav mpécGetc, HSn tie Oeoelac Anyovens, “HyncQo- 
Yor, xat Nixorydpac, xat Nixavdsoc: (2) chy te orrlav 
dvavewodpevor, xat alrov Oédovtes aywyhy Acbstv, 
Ga Sé xxt rept tiv SvaGohisv arrohoynaduevot, Tov 
Asyoutvwwy nate TH modewg. (3) "Expavéotata yap 
Bdnouv otacrate év ti “Pddw, of uty mepl cov Aya- 
Odynrov xat Dridoppova xat “PoSopéivea xa Osaltytov, 


(I.) Senalus datur legatis Antiochi Epiphanis et 
Piolemei Philometoris. 


I. Quum jam esset inchoatum a regibus Antiocho ef 
Ptolemzeo bellum pro Calesyria, Romam legati venerunt, 
Antiochi quidem , Meleager, Sosipbanes et Heraclides; 
Ptolemei vero, Timothbens et Damon. (2) Erat autem 
illo tempore Antiochus in Ccele Syria et Pheenice rerum 
dominus. (3) Nam posteaquam Antiochus, pater illius, 
de quo nunc loquimur, regis, ad Panium duces Ptolemeei 
devicit, ex illo tempore omnia commemorata loca Syrise 
regibus paruerunt. (4) Itaque Antiochus , qui bello quze- 
sitorom firmissimam atque honestissimam possessionem 
esse existimabat , pro suis illa habebat. (5) At Ptolemzeus, 
ratus, superiorem Antiochum, contra jus et fas pupillari 
patris sui etati insidiatum, urbes ipsi eripuisse, quas in 
Syria Cosla babuerat, nullo modo in animum poterat indu- 
cere, ut locis istis ei cederet. (6) Propterea venit Mele- 
ager, ut senatum testaretur Ptolemseum contra omne jus 
priorem lacessere Antiochum. (7) Timotheus vero ad 
renovandam amicitiam venerat, et imponendum finem 
bello contra Perseum; preecipue autem ad observandos 
Meleagri cum Romanis congressus. (8) Sed de pace qui- 
dem cum Perseo, Marci Amilii consilium secutus, ne 
facere quidem verba est ausus : amicitiam vero ubi reno- 
vasset, et congruentia postulatis suis responsa accepisset, 
Alexandriam est reversus. (9) Meleagro senatus respondit, 
Quinto Marcio se permissurum, ut de iis rebus ad Ptole- 
mzeum scribat , ita ut esse e re populi Romani fideque sua 
viderit. Et ha quidem res in praesentia hoc vacto sunt 


administrate. 





(1I.) Audiuntur legati Rhodiorum. 

Il. Per id tempus, inclinante jam estate, Rhodiorum 
etiam legati venerunt , Hegesilochus , Nicanor et Nicander ; 
(2) cum ad renovandam amicitiam, tum ut facultatem 
exportandi frumenti acciperent; simul, ut criminationibus 
responderent , que civitati objiciebantur. (3) Erat namque 
notissimum, intestina seditione laborare Rhodios; quum 
Agathagetus, Philophron, Rhodoplhion et Theetetus spes 
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Areperdousvor macas tag eAridas et “Pwalouc: of d 
sept tov Acivwva xat Todvaparov, éxt Tepoda xat 
Maxeddvac. (4) “EE dy mreovante ev tote éxelvov 
mocypaciy avtiBhicews yevouévnc, xal Stehxouzvov 
visv BtaGoudlwy, édpGavoy dpopude of Bouddevot do- 
yorcotety xatk tig méAEws. (5) OV phy f ye ovyxdn- 
tog Tote RpocerotyiOy tovtwv oddév, xalmEp apis el- 
Suta th ysvdusva map’ adrors: oftou dt déxa puprddac 
pedluvov ecyerv éx LixeAlac epijixav. (6) Tatra 
pay ovv 4 odyxdntos éyonudticer idle toi “Podlwv 
 mpecbeutatc. (7) Axodovbwe 8 xal tote KdAotg &xa- 
aw amivenss totg dred ths “EAAdbo¢ tapaysyovdat, ty- 
pwc thy abthy bndbeow. (8) Kal ce dv xack chy 


"Iradlav év rovrots hy. 
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omnes suas in Romanis defixissent; Dino contra et Polya- 
ratus, in Perseo et Macedonibus. (4) Ex quo persepe 
fiebat , ut, rebus, quze ad deliberandum proponebantur, in 
contrarias partes disceptatis, et dissidentibus sententiis, 
occasionem inde sumerent , qui detractum ire civitati ca- 
piebant. (5) Verum patres nihil eoram sibi innotuisse 
simulabant; qui tamen omnia, que apud illos fuerant ge- 
sta, probe norant : framenti vero exportandi ¢ Sicilia ad cen- 
tum mille modium potestatem fecerunt. (6) Ac senatus 
quidem Romanus cum Rhodiorum legatis ita egit : (7) 
itemque erga omnes alios Grescorum legatos qui eamdem 
sequebantur sectam similiter se gessit. (8) Hic tum 
Italie status. 


Il. — BELLUM PERSICUM. 


(I.) Legatio LXXIV et LXXV. 


TIT. AvdAoc xarv& tottov toy Ypovov, avtietoamyoc 
@y, xal mapayendtwv év Bectadla werd rév dSuvd- 
pewy, eereule moecbeutag ele tod xatd thy “E\\ada 
~cérouc, Déiov TorDdtov, xal Pvatov Oxtaviov: (2) 
of mpiitov piv ele OxfGuc eAOdveec, erivecay xat mape- 
xddecav tors OnGatouc, Siapuddrrev thy mods “Pwr 
paloug edvorav. (3) “EEFc 58 todtots emmopeuduevor 
tae dv Tedowowhaw moder, emdecxnver emerpaivro 
Tots dvOpurrots thy Hg CuyXAY tou mpadtyta xal orAav- 
‘Opwrlav, rpopepdpevor ta Sdypata te pixpid mpdtEpoy 
fnddvra (4) duo St dik civ Adywv mapevépatvoy, dr 
slddtec tobs év Exdoty tiéiv néAewy mapk rd Séov dva- 
yupotveas, daattwe 2 xat tobs mpomlmrovtas, (5) 
Kal Sot naow joav Suoapectovjzevor tote dvay w- 
poliaw, ody Artov 4 tots expaving dvtipétrouety. (6) 
"EE Gv tobe moddobs ig Exlotacw xal Stamdpyar Fyov, 
trip tot, tl mor’ dv 4 Adyovtes 4 mpdrrovtes edoto- 
‘Yotev tHv mapsotwtwy xatpiiv. (7) OF 82 mepl rdv 
Tdiov, cuvaybelons tig téiv “Ayatiiv éxxAnolac, édé- 
yovto wev BeGouretobar xatnyooricew tay mept Tov 
Avxdotay xal tov “Apywva xat Todv6tov, (8) xat 
mapadettery d&\dotplous Omdpyovtas tic Hv “Pw 
palo alpgcsws, xal thy hovylay yovtag xark tb 
“Tapov, ov PUset ToLOUTOUG dytac, AAS TApatypouvrac 
tk cuzGalvovta, xal tote xarpots Epespevovrac. (9) 
O% why apénoav toro norte, dk td undeulav ev- 
oyov dpoppdy eye xatk civ mpostonuéveav dvdpoiv, 
(10) Ato cuvayslens abtoig cic BovAz¢ ets Atytov, 
doractixiy te xal mapaxAntixdy Toryjadpevor Thy 
“mpeg “Ayatods Evreviwv, dnémdeuoay ete thy Aitwhlav. 

IV. Kal art éxet cuvay Asians abtois tic éxxAn- 
| alas sig Odopov, wapedOdveec el tobe modAobc Tapa- 
xdntixods xalt pthavOowrous Ster{Qevro Adyoug. (2) TS 
St auvéxov adtotc tic éxxdnalac, durzipouc Epacav Sety 
Softivar oplat mapk céiv Atrwdiv. (3) Todrwv 32 
“xataGdvtov, Tpdavdpoc éravactac, e6odherd twvac 


(f) Popillii legatio ad populos Grecia, belli Persici 
causa. 

II. Per idem tempus Aulus Hostilias proconsul , hiberna 
cum copiis in Thessalia habens, legatos circum civitates 
Greeciz misit, C. Popillium et Cn. Octavium. (2) Qui, ubi 
Thebas primo venerunt , collaudatos Thebanoe bortati sunt, 
ut in populi Romani amicitia manerent. (3) Secundum hee, 
Peloponnesi omnes urbes adeunt, et senatusconsulta, de 
quibus paulo ante sumus locuti, ostentantes, clemenbam 
humanitalemque senatus ubique pradicant. (4) Simul vero 
in sermonibus significationem dabant , notos sibi esse in sia- 
gulis civitaltibus eos, qui tergiversarentur et recasarent 
debita, pariterque eos, qui ultra id, quod debitum erst, 
progrederentur. (5) Eratque omnibus manifestum, non 
minus offensze apud ipsos contrahi, si quis lentum se prat- 
beret, quam si palam factionis esset contrariz. (6) Qux 
res sollicitos et anxios plerosque reddebat, quibusnam 
dictis factisve suas rationes ad preesentem statum satis 
accommodare possent. (7) Enimvero Popillius ceterique 
legati dicebantur convocato Achzorum concilio accusaturi 
Lycortam, Archonem et Polybium, (8) eosque publice 
notaturi, ut alienos a consiliis populi Romani, qui in prae- 
sentia quiescerent, non quod quietis et publica tranquilli- 
tatis studio ducerentur, sed quia exitus rerum observarent 
et temporum opportunitatibus imminerent. (9) Id tamea 
facere non sunt ausi legati; ut qui nihil haberent, qeod 
preedictis viris cum aliqua similitudine veri objicerent. (10) 
Itaque posteaquam coactum gii concilium adiisseat , beni- 
gneque omnes salutassent, cohortatique essent, in £1o- 
liam trajecerunt. 


IV. Ibi quoque congregatum Thermi concilium adeunt, 
benigna et prolixa oratione multitudinem ad officiam hor- 
taturi. (2) Ceterum causa preecipua convocati concilii erat, 
quod obsides sibi dari ab Atolis postulabant. (3) Postqustl 
de suggestu descenderunt legati, surgit Proander, ef cal 
rremoratis aliquot suis in populum Romanum merits, 
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edyonotias mpd¢ adtod yeyevnutvac elc t0U¢ ‘Puatous 
mpopepecbat, xat xatyyopety tav Stabadddvewy adrdv. 
(4) Eq’ dv Detiog madtwv éravactac, xal xadtic eiderc 
@Adtprov adrov dvra “Pwyalwv, due emivece, xat 
milct cots slonévors dvOwpodoyyaxto. (5) Meta & 
toutov tooehOwv Auxioxos, gx’ dvoy.atog pv obdevds 
eroujcato xatyyoolav: xx0” ndvotav Se, modAdiv. (6) 
"Eqn yap, mepl wey tiv xopupatow xadiig BeGoudet- 
cbat ‘Pwraiouc, drayaydveas adtobs ele thy “Pwuny, 
Aéywv cobs wept tov Edmodepov xal Nixavdpov- (7) 
cove 58 cuvaywviotas xat tos mapactatag toc exel - 
vow Erte pdvetv xatk thy AltwAlav, of, detv &ravrag 
Tig aderiic tuyety exetvorg emotpopis, &v ph} mpomv— 
tor th texva “Pwatots cig dunplav. (8) Madtota 32 
xat’ Apytdauou xat [aveadgovtos moter tag guod- 
ge. (9) Tovtou 8 rapayworjcavtos, Mavradgwv 
dvagths, tov piv Auxicxov dik Boaydwy Zrorddpyce, 
gticas, adrov dvarcyuvews xal dvehsvOdows xohaxevetv 
soc beotyovtac (10) ext 88 tbv Odavra peréby, 
coutov trodauGave elvat tov alromletus évtdvta ths 
xar’ avtav ctabodac, ti Soxstv pndeuiav Srapyew 
adrotc rods toUTOv Stapopav. (11) Kat tk uty bz0- 
pvioas tiv xat’ Avttoyov xatpoiv, tk 52 dvedtous ele 
Ayapratiav adrey’ Swdte Sobels ZxSot0¢ “Pwyrators, moe- 
oGedcxvtos avtov xal Nixdvdpou, tuyor tig owryplac 
@velrlotuc? (12) tayéws Eexadrisato tobe Alcwrods 
etic td ph, pdvov OopuGetv tov Goavra, Ste Boulnfety, te 
Mbyer, GAs xal BadrEw Spobvnxdov. (13) Pevoudvev 
Be toUtwv, Boxyéx xataueubauevoc 6 Daiog rode Al- 
awAobs ent tid Bade tov Qdavra, obtos wiv edbeur< 
petk TOU cuyrpscbeutoy arijpev ele Axaovaviay, 
Exounmnbets met tiv duyiowv: th 88 xata Thy Alzw- 
Mav év Sxoplats Av Tepd¢ GAAKAOUS xal tapayats 6A0- 
epéary. 

V. Kat& 2 tiv ‘Axaovaviay cuvayOelons ti¢ éx- 
xdnotas ei¢ Qovprov, Aicyplov ply xal Matxos xt 
Xpéuns, prot dvtec “Puryratwv, rapexchouv todc rept 
cov I'diov, (2) Zuppoupov motto tiv “Axapvaviav: 
gtvat y2p map’ adtots tobe Anopipovtas Tk Tp yuaTE 
mepoc Hepcéx val Maxedovas. (3) Atoyévng 88 thy 
évaveiov énotiicato tovtotg cuuboudtav. Ov yxo gon 
Setv ppovady eladyerv ei¢ ovdeuiav modtv: tatta ykp 
Gmdoyety tors wodeulors yeyevnuévors, xal xatarode - 
pndetow bro “Puyaiwy. (4) Oodiv S& meroryxoras 
"Axzovtvas, 03x a&fouc elvat ppousdy sladdyectat xa’ 
ovdéva todmov. (5) Tobs 62 mept Xoéuyy xat Mad- 
xov, iStav géhovtag xatacxevatecOatr dSuvactetay, 
SrabadrgKww cobs dvtiroAttevoudvous, xal OdAew Exrone- 
Oxi ppovpky thy cuvertoyvousay Taig adtev meove— 
Etats. (6) ‘Pydévtwv dé tourwy, of rept tov Daiov, 
Oew povvtes tob< by houg Sucapestouusvous tats ppoupatc, 
seat Povddpevor atoryety tH THs Guyxditou mpobdcet, 
quynetahesevor tH to Atoyévous yroun, xal cuverrat- 
wéoavtes, anipav éxl Azptosns mpd¢ tov dvOuTTatov, 
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invehi in eos incipiebat, qui se falsis criminationibus 
onerarent. (4) At Caius, iterum surgens, licet probe per- 
spectum ejus alienum a Romanis animum haberet , laudavit 
tamen, et omnibus, quae dixerat, est assensus. (5) Post 
hunc procedit in medium Lyciscus, nominatim quidem 
neminem accusans ; suspiciones vero in multos jaciens. (6) 
Dixit enim, recte quidem Romanos consuluisse in eo , quod 
gentis principes (Eupolemum et Nicandrum intelligens) 
Romam abduxissent : (7) sed remanere adhuc in Ztolia ad- 
jutores illorum , et eorumdem consiliorum participes ; quos 
omnes, nisi liberos suos ultro obsides Romanis tradant , 
simili ratione ad bonam mentem esse revocandos. (8) 
Maxime autem Archidamum et Pantaleontem sermo ejus 
designahat. (9) Hic vero quum dicendi vices alii con- 
cessisset, surgit Pantaleon, et postquam paucis verbis. 
Lycisco fecisset convicium, quem sine pudore et illibe- 
raliter potentioribus adulari dixit, (10) ad Thoantem se- 
convertit, hunc ratus esse, cujus calumniis peteretur,. 
quze fidem eo magis mererentur, quod nulla mutui inter 
ipsos odif esset suspicio. (11) Hic igitur, partim revo- 
catis in memoriam Antiochici belli temporibus, partim- 
ingrati animi vitio illi exprobrato, quod, quum deditione 
traditus Romanis fuisset, per suam et Nicandri legatio- 
nem insperatam salutem esset adeptus, (12) cito concitavit 
lolos, ut non solum Thoanti obstreperent , quoties verba 
facere conaretur ; verum etiam communi consensu lapidibas 
ewm peterent. (13) Quee ubi acciderunt , Popillius, brevi ser- 
mone castigatis Etolis, quod lapidibus peterent Thoan- 
tem, mox cum legationis collega in Acarnaniam est pro- 
fectus, facto de obsidibus silentio , erantque omnia in Z-- 
tolia suspicionum mutuarum et tumultuum plena. 


V. Jn Acarnaniam inde profecti legali. Ibi concilio. 
Thurii congregato, Aschrion, Glaucus et Chremes, qui. 
Romanis favebant, Popillium hortabantur, (2) ut pre-. 
sidia in Acarnaniam induceret : non deesse enim inter. 
cives, qui ad Perseum et Macedonas rem traherent. (3). 
Contrarium huic consilium Diogenes dabat : neque enim 
ullam in urbem preesidium , aiebat, esse inducendum ; quod 
iis fieret, qui hostes Romanis et bello victi essent. (4) 
Acarnanas fecisse nihil, cur ulla ratione mererentur pree- 
sidia recipere. (5) At Chremen et Glaucum, studio fir- 
mandz su privatim potenti, eos, qui a se dissideant 
in republica, per calumniam criminari, et preesidium velle 
attrahere, cujus ope suam cupiditatem sint expleturi. (6) 
Postquam heec dicta essent , cernens Popillius iniquo animo. 
ferri preesidia a populis , volensque senatus propositum se- 
qui, Diogenis sententiz atque consilio assensus, collau- 
datis Acarnanibus » Larissam ad proconsulem est profectus.. 
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VI. "Edoke tots “EdAnst rept tic moecbetag Emota- 
seo xpetav Zyew to ytyvopevov. (2) Wapadabovres 


ov tous xat& thy cAAny Todttelav Spoyvesprovodvtac: ' 


outor & Foav “Aoxeatraoc, Aplotwy Meyadorodttat, 


Lixvedviog Eoudrevovto meol tiv évestwtuv. (3) “O 
pdv obv Auxdptas Znervev ext ric 2 doyiic mpodécenc, 
xpivov, wire Mepoet, prite “Pwyalors cuvepyety pnd 
Solos, und? dveurpdacey pndetépors. (4) Td wey 
yap cuvepyeiv dduortedds avourlev eivar m&at totic “Ede 
Anat, Tpoopudevos Td rkyeO0¢ tHig Ecouévng Eoustas 
mepl tob¢ xpaticavtac (5) 70 8 dvtimpattey ert- 
apart, Ste to modhote xal totic emtpavectdtots “Pw- 
patov dvroplarpyxévat mepl tov xowiy ToeyLaToV 
xatk tos dvetepov xatoous. (6) “O 8’ “Arodduviéngs 
xa Lrpatros dvtirpattew piv exlrndes ‘Purators odx 
Govto Setv- cobs 8 SmepxubGrortinvtas, xat Ste tov xot- 
véov Troaypatwv idlav yaprv dmotWeuzvoug apd “Pw- 
yalorg, xal codto mpattovtas mapk tobc vdwous xat 
mpc TO xotvy, cupépov, tovtous Epacay Setv xwAVEW, 
xat ods toUtoug avtopOadusiv abyevorg. (7) ‘Oo 8’ 
“Apyuv, axodoubetv, tpn, Setv tots xatporc, xal 
SiSdvar tots exOpoic dpopury ete StaGodrrhv, nde mpoé- 
char cps adtods ele chy adrhy Oey Seabeor tots 
~ “ate NixavSpov- oftives, amply 4 Anbetv metpav tic 
courte eouclac, év tats wsyiotats elol tadarmuptate. 
(8) Tavrys Sb sig ywouns petécyov Hodvatvoc, Apxe- 
ofiaos, Apictwy, Eévev. (9) Ato xal tov uty “Apywve 
mpdc thy otpatnylav Udokev abrots ebbee moomopevs- 
afar: tov 6& WoAvbrov tepd¢ chy frerapy lav. 

VIL. Todtev 8 vewortt yeyovdtwy, xat mpodtetAy- 
pétev tiv mept cov “Apyeva, didte det cupmpdrre 
“Poators xal tots cavterv plots, tuyixdig mug cuvéb, 
vov "“Artahov Tpd¢ Erolrouc Svtag romjaacbat tobs Ad- 
yous. (2) Ard xab mpoddpus abtip xatavedcavtec, 
drésyovto cuympdbew Snip tiv mapaxcdoupdvwy. 
(3) Tot 8 “Artaddou xéubavtog mpscbeutic, xal mapa- 
yevoudvery toUctwy eig thy mpwmnvy dyopdv, xal Siade- 
youtvesy tots ‘Ayarots mept TOU tac tyke droxetacta- 
OFivat tH) Bactret, xal mapaxadovvtwy, Torzjoat toUTO 
Std tig “Attadou yapitoc: (4) & udv Sydoc donAos Ay, 
én tivoc brapyer yvonne? meds 68 Thy avttAoylav dvi- 
otavto TohAol, xal Stk moAdhdc altiag. (5) OF pay 
yap, & dois alciot yevdwevor ric dvatpécens tiv tt 
uorv, BeGatodv é6ovovto thy adtéov yuwmny: of dt, éx 
tov xat’ tdlav éyxdnudtov Oréhabov xatpov dyer 
duvvecdar tov Bacthéa: tree 82, Stk cov mpd¢ tobs 
cuuroartovtas Advov, EorhotisouvTo Ih xpaTroKt Tov 
“Avradov tig éxbodzc. (6) ‘O 8 “Apywv dvéory udy 
BonOyowy tots moecGeutatc: éxahet yko th modyprata 
Thy TOU atpatnyoU yvwmunv. (7) Boayda 8 ely 
dvexwopnce, SrevAabrybelc, wh Sdby xdpdouc twos Evexev 
aupourederv, dtd td TAFO0¢ fxavov yonudtwy sic thy 


Gpyhy Sedaravyxdvar. (8) ToAA¢ 8° obeys arroolac, | 


a a Te 


RELIQUIZ LIBRI XXVIII, 6 — 8. 


VI. Advertit animos Greecorum ista legatio, ut, quid 
ageretur, ducerent accuratias sibi considerandum. (2) lis 
igitur assumptis , qui in reliqua administratione publicz rei 


dcroe T se. Sévy Taroebe, “Amodwvidne consentiebant (hi erant Arcesilaus et Ariston Megalopoli- 
Xrpatrog Tprrtareds, evo Uatpevc, NG “tani, Stratius ‘Trit | Xeno Patzensiz, Apolloai 


Sicyonius), de re proposita consultabant. (3) Et Lycortas 

quidem , in sententia manens, quam a principio habvuerat, 

censebat , Perseo Romanisque pariter neque opem fereadam , 
neque resistendum. (4) Nam auxiliari quidem , exitiosam 
esse omnibus Graecis autumabat, quanta esset fatura victo- 
ris potentia, animo prospiciens: (5) resistere vero , pericu- 
losum rebatur ; quod jam superioribus temporibus in publicis 
consiliis ausi essent multis iisque clarissimis proceribes 
Romanis se opponere. (6) Apollonides et Stratius, ut Greei 
ex professo Romanis adversarentar, non probabant : ve- 
rum, si qui preecipites sese dare vellent , et proditione sala- 
lis public: privatam sibi Romanorum gratiam irent quesi- 
tum , horum impediendos esse conatus, et fortiter iis ease 
resistendum. (7) Archoni placebat , ut temporum rationem 
haberent, nec hostibus calumniandi darent occasionem ; de- 
nique caverent, ne sua culpa idem infortunium incurrerest 
cum Nicandro ; qui priasquam Romanorum potentiam esset 
expertus, in maximas calamitates incidisset. (8) Eadem 
fait sententia et Polyzeni , Arcesilai, Aristonis , et Xenonis. 
(9) Propterea placuit, ut praturam gentis statim peteret 
Archo ; equitum vero preefecturam Polybius. 


VII. Hac quum ita nuperrime essent gesta, et jam ba- 
beret constitutam Archo, auxiliandam esse Romanis et eo- 
rum ainicis, opportune evenit, ut Attalus , regis Eumenis 
frater, paratum offenderet, quando ipsum convenil. (3) 
Itaque lztus Archo assentiri illi, et ad impetranda, quz 
postulabat, suam operam ei polliceri. (3) Missi deinde 
sunt ab Attalo legati ad proximum Achzorum concilium. 
Qui ubi apud Achzeos verba fecissent de restituendis Eammeni 
honoribus, rogassentque , ut in Attali gratiam hoc facereat; 
(4) que super eo multitudinis voluntas esset, haud satis 
poterat cognosci; ad contradicendum vero malti mmitis de 
causis surrexerynt. (5) Nam qm auctores initio ferent 
tollendorum Eumenis honorum , ii ratam manere saam sea- 
tentiam volebant : alii, suo privatim nomine regi offensi, ejes 
ulciscendi opportunum tempus nactos se patabant : quos- 
dam impellebat invidia erga patronos bujus causa, at omai 
studio contenderent , ne Attalus rem perficeret. (6) Tae 
dem surgit Archo, ul legatorum petilionem adjuvaret : Fes 
namque ipsa postulabat , ut praetor sententiam diceret. (7 
Is pauca locutus discedit , veritus , ne, quia magnis mper 
sis magistratus illi constiterat, spe lucelli cujusdam dactas, 
id consilium dare videretur. (8) In summa omniem per 
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§ Hodvtoc avarice xowjaato wey xat mAclovag Adyous, | turbatione et consilii inopia, surgit Polybius, qui longam 


uddiota 62 mpoctspays mpdc thy Tév TohGV yvw- 
ry, imodelEac to yeyovoc && a 
Snip tiv tysdiv, dv @ yeypapptvoy hv, Ore Set che 
dmperctic dobFivar tysks, xat th rapavdwous, ob pk 
AC dxdoas. (9) Tobs 82 rept Lworyévy xal AtonelOy 
" “Podlouc, Stxactds Exdpyovtas x27’ xetvov tov xatpdv, 
xar Brapepopsvoug Ee cwvenv tdlwv mpo¢ tov Edudvn, 
Aabowdvouc, ton, thc &popp7ic tavtTys, mécas dvare- 
spopévar the tence cou Bacthéwc’ (10) xal toUtO me- 
noinxévar tapd td tiv Ayatiov ddypa, xal mae thy 
Solsicav adtots eouglav, xat td utytotov, rape ro dl- 
xarov xal vo xadtic Eyov. (11) OB ykp cde Hdtxnpévous 
tobe ‘Ayatods Povrsdcacbar tae trynde alpew tae Ed- 
utvous’ Gd wellouc adrot Cytotvro¢ tiv elepyectiny, 
tot mpooxdpavras typicactar to mAsovatov maps- 
ety. (12) Avdrep Lon Setv, xxddnep of Stxzotal, thy 
lav EyOoav éxixpocley nowjcavtss tov tev Ayatiov 
siayipovec, avétpebav maécac the zyrks, oftw tobc 
Azarodc, xupurtatoy hynsaptvous td colar xabijxov xat 
tepéxov, Siopfwoacbat thy tov Smactiy Qnaptlav, xal 
xaOdrou thy pds tov Ebuévy yeyevnutvny ddoylav- 
(13) Eddee te, xa pédAdoveas 2 pdvov ex’ adrdv tov 
Bacirla thy yacty drrepetdecbat taueyy, Ere o2 raAdov 
sic vov ddedpdv “Accadov. (14) Tod 82 nxGouc eb50x7- 
Gavtoc tois heyoutvors, Eypdon Sdy.a, teoatdttov Tois 
Epyouct, wécas roxatactijcat tag Edpdvouc tod Ba- 
aotrdes tyke, thy al tives dxpemds ct meptéyouct ci 
aotve tov ‘Ayatiiv, | mapdvonov. (15) Tottov pay 8) 
cov tpdrov xal xath toUTtov tov xatpov “Atradoc Stwp- 
Gusaacro thy yevoutvny dhoylav mepl the brapyovcac 
Edpedvar caded06 tyke xack thy [edordwyoov. 





(I.) Legatio LXXVI et LXXVII. 

VIII. eposis rpd¢ FévOvov tov Bacthéa dredorends 
wpscGeutac, Devpatdy te tov “Dupidy, dvta quydda 
reap’ adte, xal tov Bepotatoy Adaiov- (2) Sobc évto- 
Adc, Stacagely te menpaypiva xatk tov wéhenov mode 
te “Popalouc abre, xal mpd¢ Aapdaviouc, dm 82 xat 
wpoc “Hyratprrrac, xal mpd¢ Tdrvprobs xatk td rapdy, 
nat srapaxadsty abtoyv mode chy toUTOU xal Maxedévw 

Alay xal ov lav, (3) Ot xal romodpevor thy 
ropelav Gné Ts ae Sid sic "Epruou avi 
péyns “Didupisoc, Av od moots ypdvors dvertepov dvd- 
otatov érolncay Maxeddvec, dtd cb Suctpyouc 
cog Axpoavetiar tac alc chy Duplda eta6ordc (4) x)hv 
of ys scepl tov “Adatov dtd todtwy tiv témwy sta ToA- 
AFjg xaexorabelas AAOov cic Ixdpdav, xal rubduevor, 
cw TVé@ov iv Aisow dtacplbey, Stexdubavto pds 
aitdv. (6) Tod d8 ctayduc adtods petamepbapdvou, 
cupprtkavrec Stehéyovro rept div elyov tae évtoaas. (6) 


Tsar | 


oralionem habuit, proxime ad multitudinis sententiam ac- 


& dpyiis Pypiopa tev Ayathv | cedens, et defacto ab Achaxis decreto super tollendis hono- 


ribus disserens, esse in eo scriptum ostendebat, honores 
illos tollendos , qui essent indecori et contra leges , nequa- 
quam vero omnes tollendos. (9) Sed Sosigenem et Diopi- 
them Rhodios, qui per id tempus judicia exercebant, of- 
fensos privatis ex causis Eumeni, hanc arripuisse occasio- 
nem, ef omnes regis honores evertisse. (10) Id vero fecisse 
illos contra Achzorum decretam, mandatseque sibi pote- 
statis fines excessisse , et quod precipuum , jus omne atque 
honestatem migrasse. (11) Neque enim accepta aliqua in- 
juria irritatos statuisse Achzeos Eumeni honores detrahere ; 
sed, quod majores ipse , quam pro beneficiis suis in Achzo- 
rum gentem collatis , postulasset , ea re offensos decrevisse , 
ut, quod modum excedebat, detraheretur. (12) Oportere 
igitur, alebat Polybius , ut, quemadmodum judices illi, po- 
tiore odii sui ratione habita, quam decori et officii Achwo- 
rom, omnes simul honores everterant, ita Achzei ofticium 
suum atque honestatem omnibus rebus anteponentes, cil-' 
pam illorum judicum , et quidquid omnino priore temeritate 
in Eumenem peccatum esset, id emendarent; (13) quum 
preesertim non regem dumtaxat eo facto essent demerituri , 
verum etiam fratrem quoque illius Attalum. (14) Heec sen- 
tentia multitudini quum placuisset, factum est decretum quo 
jubebantur magistratus omnia, que ad Euamenis honorem 
spectabant, instaurare, nisi quid forte in iis esset , quod 
aut Acheeorum commune parum deceret, aut legibus repu- 
gnaret. (15) Itaigitur Altalus , quee temere in Peloponneso 
peccata fuerant circa Eumenis fratris lhonores , tanc tempo- 
ris emendavil. 


(Il.) Perset legationes ad Gentium regem. 

VIII. Perseus legalos ad Genthium regem misit , Pleura- 
tum Jllyrium , exsulantem apud se , et Adseum Berceensem ; 
(2) quibus mandavit, ut exponerent, que bello egisset ad- 
versus Romanos Dardanosque , adjicerentque recentis expe- 
ditionis in Epiro et Illyrico opera, et hortarentur Genthium 
ad amicitiam ac societatem secum et cum Macedonibus 

! jungendam. (3) Hi transgressi jugum Scardi [ Scordi ] mon- 
| tis per Illyrici quas vocant solitudines (eam regionem noa 
| multo ante de industria Macedénes populando a caltoribus 
vacuam fecerant, quo transitus difficiles Dardanis in Illy- 
ricum redderent), (4) per ea inquam loca cum ingenti 
| Vexalione Adseus et Plearatns Scordam [ Scodram } perve- 
' nerunt. Qui cognito, Lissi morari Genthium, ad illum 
miserunt: (5) ac mox ab illo acciti, ut eo ventum , man- 
data exponunt. (6) Videbatur quidem Genthius non esse 








“O 82 Téviwg obx éSdxer piv dAdtpwc elvat tij¢ mpd | alienus ab amicitia cum Perseo contrahenda; verum, ne 
tov Hepoda gudlac, doxtmteto 82, tod mapaypy.c | statim legatorum postulatis annueret, hoc pretextu est usus, 


cuyxatattbectar toic abtouptvors, thy dyopnynatav, 


' quod a rebus bello necessariis esset imparatus, quodque 
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xal 7 Suvacdar yopls yonudrwv dvaddEacbet tov mpd¢ 
‘Puratoug modewov. (7) Of pdv odv mepl tov Adziov, 
cautas AuGdvtes tac Aroxptostc, éraviyov. (8) “O dd 
Tleoceds, mapzyevopevoc 2¢ LruGedbav, tiv te Aelav 
DapuponaAnss, xal thy Suvautv dveravee, mpocde- 
WSpevos tovs tept tov TDevpatov. (9) Mapayevout- 
vov © adtiiv, dxodcag tk mapk tol TevOlou, mart 
Rauriic trsure tov Adatov, xal obv tovtw tov Mav- 
xlav, Wa raiv cwpatopurdxev, xal tolrov cov “PAuotov, 
Std cd thy Stchextov eidévar thy “DrAvolSa- (10) Sod¢ 
Evtodds the abtac, Doren ob xuplwg tol TevOlou dta- 
cecapyxdros, tives mpocdetrar, xat tlvoc yevoudvou 
Suvarar cuyxatabyva ste te mapaxadoveva. (11) Tou- 
swv 5) dpopuncavtuy, avalevbac abtos peta Tic Suve- 
peux, eroretto thy mopelav én’ Ayxvoav. 





IX. Kak tov xatpdv totrov Fxov of pds tov Pév- 
Otov droctaévres mpéabetc, obt” xovonxdres mAetov 
ovdty ctiiv mpdtepov, obs” dvayyédovtes wAgtov ovddy 
dy xal mpdtepov (2) Suk td tov FévOtov pedvery art 
Hc aortic alpécewc, dvta plv Eromov tH Wepcet 
RoWWvElY THY adTiOV Tpayparwy, Fenwartwv 52 ox- 
oxovta ypelav Eyatv. (3) “Qv 6 Tepcebs napaxovcac, 
nadtv Ureume tobc rept tov ‘Inrlav, Bebauncouevouc 
itp téiv Suohoyuiv, to cuvéyov mapadtmey, dt” ob 
eFyv udvou sdvootvea moron tov TevOtov. (4) “Qore 
Stamopstv, nétepa Set Adyew éxl civ torodtwy ddoyt- 
otlav, } SatpovobaGerav. Aoxd piv, Orr Satpovo- 
Grdberav, oltives eplevrar ply tod peytda tohuay, 
xal mapaGddrovrat wey th buyh: mapa dé +d cuv- 
Exov ev tatc emtGohaic, Brémovtes adtd, xal Suvamevor 
moattetv. (6) “Ort yap, et Mepoebs xr’ éxeivoy tov 
xatpov AGovAyOn mpokobar yo%uata xat XOWT TOG To- 
Artevacr, xal xar? tlav tots Bacthetot xal tows mo- 
Aitevodvots, ob A€yw peyahouepiic, xxOdmep ey 
adris yoonytoiv Evexev, d\A% petpiong udvov, (6) mev- 
tag Av cuvéby xal robs "EMnvac xal robs Bacthetc, ef 
d8 wy ye, tods tAelotous eedeyyOFvar> Sox pundeva 
tév volv éydvrwy modg pe StaypraGnriaat mept crol~ 
twv, (7) Nov d& xadéic rotdiv ox FAVE tadtny Thy 
6ddv, 80 ic, 4 xparicac tev Shuv, eouclav Grep- 
Hpavov Ecysy, 4 aparelc, modhobe dv erolnce the 


abtiic tuys melpav abté AnGetv- (8) dAAk chy Zvav- | 


tlav, dv Ae GAlyor teddws AdoyfOycay tov “ENivev 
Grd tov tig Tpdtews xatpdy. 





sine pecunia bellum adversus Romanos suscipere non pos- 
set. (7) Hoc accepto responso, Adzeus ad Perseum redif. 
(8) Stuberam rex tunc venerat, et preedam ac spolia ii 
vendebat, suosque milites reficiebat, Pleurati reditum 
exspectans. (9) Qui ut est reversus, postquam intellexit 
Perseus , que responderet Genthius, extemplo Aderum re- 
mittit, cum eoque Glauciam , ex numero custodum corpo- 
ris, addito [eodem ] Illyrio, qnod lingua Illyricee is eset 
peritus. (10) His mandata dat eadem, quz ante : quasi 
parum perspicue declarasset Genthius, qua sibi re esset 
opus, et quo pacto flecti posset, ut postulatis eorum an- 
nueret. (11) lis iter aggressis , ipse cum exercitu Ancyram 
[Uscanam?] petit. 





IX. Sub id tempus, qui ad Genthium missi fuerant , redi- 
erunt, quum neque fecissent quidquam amplius quam an- 
tea, neque amplius quidquam renunciarent , quam antea. 
(2) Manebat quippe Genthius in eadem voluntate , et para- 
tus quidem erat consilia sua omnia cum Perseo consociare; 
sed pecunia sibi opus esse, dicebat. (3) Quam rem Per- 
seus contemtim audiens, Hippiam iterum mittit ad foedas 
firmandum, nulla ejus rei mentione facta , in qua una totius 
negotii cardo vertebatur, quum tamen unica illa esset ra- 
tio, qua posset benevolum Genthium sibi reddere. (4) Ut 
equidem dubitem, peccatum hujuscemodi stoliditatem ne 
appellem, an fatalem quamdam et divinitus immissam men- 
tis occeecationem. Puto autem, hoc potius nomen, quam 
illud , convenire jn eos homines , qui quidem magna cupinnt 
moliri, et cuivis periculo suam objiciunt vitam, at id ta- 
men jomittunt, quod in consiliis suscipiendis pracipyum 
est, idque scientes et prudentes , quum in potestate ipsoram 
sit illud preestare. (5) Nam illa tempestate si pecunias 
largiri Perseus voluisset et publice civitatibus, et privatim 
regibus , atque iis qui publica negotia tractabant , non di- 
cam ea, qua poterat, magnificentia impensas subministrando, 
sed modica tantum liberalitate utendo; (6) eventurum erat 
profecto, ut omnes Grecie populi, omnesque vel certe 
quam plurimi reges deprehenderentur : de quo non arbitror 
quemquam prudentum fore mecum disputaturum. (7) 
Nunc recte fecit Perseus, qui hanc non ingressus sit viam, 
per quam, aut plena victoria parta, dominatiosem super- 
bam erat obtenturus, aut, si vinceretur, in ejusdem perni- 
ciei societatem multos secum attracturus; (8) sed contra- 
riam potius viam institit, unde factum, ut peuci omnisc 
Greci sub ipsum belli tempus in fraudem inciderint. 


Perseus victus. 


[IX. a. “Or 6 Meocebs errarxirs tots Sots ert vi 
siceOetv “Pwusious cig Maxedoviav, te ‘Innia ére- 
tla: GAG prot Soxet td udy Emit roae rots dAhote etvat 
PgStov xal cuvidely tac tay médac duaotiac: td 8” ad- 
tov patter th Suvard xal yveovat te xa0’ abtov, ev TOV 
Suayepéatatoy: 8 xal nepl tov Mepada cuvééy yevéebar.] 


IX. a. Perseus, rebus omnibus fractis sub ipsum Roma- 
norum in Macedoniam ingressum, Hippiam objurgabat. 
Sed enim facile mihi negotium videtur alios objargare et 
que familiares nostri peccant animadvertere : verum 806 
ipsos officiis nostris defangi, id demam est difficiilimam. 
Atque ita Perseo ut se gereret accidit. 
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(HI. ) Legatio LXX VIII. 

X. Tot Tepodws Boudopdvou HEew pert Suvepews 
ele thy @ertadlav, xal Arbecbar tk Sha xplow éx 
tov xatk Adyov, Edoke tots mept tov “Apyuva, dv ad- 
Tov TOV Tpaypdtwv arodoyetadat mwaAw mode ta¢ 
fmovoiag xat StaGohds. (2) Etoviveyxav ovv ete Tove 
Ayarous Soyua, Store Set, ravdnzel rornoauévous thy 
odov sic Gettadiav, xowwvijcat taiv moaywatev bAo~ 
ayepsic tots “Pwyatorc. (3) Kal tovtou xupwbévros, 
Boke tog “Ayarots, tov “Apywva yiyvecbat wept thy 
Guvaywyhy TOU otpateyatos, xat Tept ta ele Ty 
Eotov mupacxevds, mode O& tov Uratov mpscbeutas 
méprety ets Oerradlav, tobs ta Sedoyeva tots Ayatots 
Stacaprycovtac, xal mevcouévousg, more xal mov det 
cuuptywety adr td ocpatémedov. (4) Kal xaré- 
otycav npecbeutadc mapayora MoAv6cov xal drAouc, 
xpi évetethaveo tH Todu6te prdotinws, sav 6 otpa- 
THYOs E000x| TH Tapoucia to otoatomédou, tobs psy 
tpecGeutie eautiig néurew Stacapicovtas, tye ph 
xabvotepiar tiv xaip@v: (5) adtov 82 gpovei{ery, 
Wa td otpdteuna mv dv taic modecty dyopas fy, ot 
dv dv Zumopevytat, xad pdtv Edieiny tov éxitydelwy 
rove otpatitas. (6) Tadtacs piv ovy Lyovres of 
Tpoeipypevor tae evtodds, wpurycav. (7) Karéory- 
cav St xal mpecGeutce xpd “Attahov tob¢ rept Ty- 
oxprtov, droxolovtac cd Soya Td mel tio droxa- 
taotacens Tov Edudvoug tysiiv. (8) Kat xark tov 
adrov xarpov xat mepl tod Bacthéws [toAguatou moos- 
Recdvtog toig Ayatoic, didte yéyovev adres te vopt- 
deve, ylyveodat tots Bacthetaw, orav elg Adtxtav 
EOwow, Avaxdnripta’ (9) vopicavees, color xa- 
Orxety Emonuryvacdar vo yeyovds, ebnvlaavro méumety 
moecbeutac, dvavewooudvous Te Toounapyovta ta 
ver prrdvOpwra mods thy Pactrelav, xal rapautixna 
xatéotycay AAxiGov xat Mactdav. 

XT. Ot 62 rept tov Modv6rov xatahabdvees robs 
“‘Powatous, dx pty tig Oertadlas xexwyxdras, THs 
62 Hedbar6ing otpatomedevovtag “Atwolou petatd xal 
Aodiyns, (2) thy piv evtev’w imepébevto, did tobe 
Teptestertac xatooug: tiv Se xate thy elcodov thy els 
Maxséoviay xwouvev pstetyov. (3) "Enet o8, tod 
Gtpatevpatos xatdpavtos ext cobs xad” “Hodxdetov 
zomous, iobe xatpd< elvar mpd Eveevtw, Ere tov otpa~ 
<nyWw Soxotivtos Fvucbat Td wkytotov téV TpOXELLEVWD 
(4) tore AaGdvres xatpov, Td Yrigiapa tH Mapxiw mpos- 
Aveyxay, xal Stecdqouv thy tiv “Ayatay mooaipeory, 
rote Povdndetev abr mavdnuel tev adtév ustacyety 
dywvev xat xivdvvwve xat mpds tovtotg Snédetbav, 
Stons wv To ypapev Hh mapayyeAOev tots “Ayatots bd 
“Pwyalwv xata tov eveotiita méhepov dvaveidintoy 
yéyovev. (8) Tot c& Mapxlou thy pav mpoalpecty 
dxosexoutvou tay “Ayativ ueyadwotl, t7¢ 82 xa- 
xoreabelag adtobs xat tio Sardvngs mapadvovtos, ota 
wt enxett ypelav Every tovs XALPOUG THG TOV ULLAL 

Potrnus, — II. 


(11) Polybii legatio ad Q. Marcium Cos. 

X. Quo tempore dicebatur Perseus Thessaliam cum exer- 
citu ventarus, et probabili ralione adducti homines crede- 
bant , universo bello finem impositum iri; visum est Archoni 
rebus ipsis suspiciones et calumnias, in Achzos collatas, 
iterumrefutare. (2) Idcirco auctor Achseis fuit , ut decretum 
facerent de expeditione cum univers gentis copiis susci- 
pienda versus Thessaliam , ut omnis fortunze periculum una 
cum Romanis adirent. (3) Hoc facto decreto, placuit 
Acheeis , ut conscribendi exercitus caram Archo susciperet , 
et eorum omnium parandorum, que expeditioni essent ne- 
cessaria ; ad consulem autem legati ut mitterentur in Thessa- 
liam, qui de hoc Achzeorum decreto certiorem illum facerent, 
et ab eo discerent , quando et quo loco fpsorum copias velit 
Romano exercitui se conjungere. (4) Ac statim decrevere 
legatum Polybium et alios , summoque studio Polybio man- 
darunt, ut, si placeat consuli, mitti exercitum, reliquos 
legatos extemplo mitteret, id renunciaturos , ne serius quam 
oporteret ad illum copiz Achaicz venirent : (5) interea 
vero prospiceret ipse , ut, quascumque urbes in transitu adi- 
turus esset exercitus , in iis commeatus haberet , quo ne mi- 
litibus quidquam deesset. (6) His mandatis acceptis, Polybius 
ceterique abiere. (7) Decreverunt insuper Achzei legatum 
Telocritam ad Atlalam, qui decretum ei afferret, quo re- 
stituti erant Eumeni omnes honores. (8) Per idem tempus 
quum fama esset allata Achzeis, celebrata fuisse in hono- 
rem Ptolemei regis Anacleteria, sicut est moris £gypti re- 
gibus , ubi ad legitimam regnandi setatem pervenerunt; (9) 
officii sui esse existimantes , ut suze ob id quod gestum erat 
letitize significationem darent , legatos decreverunt mittere 
ad renovandam amicitiam, quz genti Achzeorum erat cam 
gypti regibus. Statim igitur Alcithus et Pasidas sunt de- 
lecti. 


XI. At Polybius, nactus Romanos ex Thessalia progres- 
sos, et in Perrhzebia inter Azorium ac Dolichen stativa ha- 
bentes, (2) convenire quidem illos propter circumstantia 
pericula in praesentia omisit; certaminam vero omnium , que 
in Macedoniz ingressu habita sunt, fuit particeps. (3) 
Deinde ubi jam Heracleum usque exercitus pervenisset , op- 
portunum visum est tempus imperatoris conveniendi , utpote 
quum videretur consul partem jam maximam destinatorum 
confecisse. (4) Tum igitur, ut primum ejus faciendi op- 
portunitatem est nactus, decretum Achseorum Q. Marck 
tradit, et studium Achzeorum illi exponit, qui cum univer 
sis suis viribus certaminum ac periculoruam omnium fier 
participes decreverint. Ad leec ostendit, quomodo a¢ 
omnia, de quibus vel scripsissent, vel aliquod mandatum 
dedissent Romani, toto belli hujus tempore obsequentes 
Achaei fuissent. (5) Marcius, eorum voluntate verbis magui 
ficis laudata , laboris et impensse gratiam Acheeis fecit , quod 


nihil jam opus esset amplius ad hoc bellum sociorum auxti- 
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yov Bonbelas: (6) of wiv ador npésbers éxav7,doy 
sig thy “Ayatav, & 82 TloAvGtog adtot petvag weretys 
sav gvectutwy tpaypatwv: (7) kwc & Maoxtoc, 
dxovoas "Areriov tov Kévrewa mevtaxtaythloug otpa- 
cudtas atretcbar mapk civ Ayatéiv cic “Hrretpov, eFa- 
misters tov mpoetpnyévov, mapaxadgcac ppovrivery, 
Ta pr Sobdow of orpartiitar, pnd? tmAtxotrov da- 
xdvynpo pdtaroy yévytar tots “Ayatotc: mode obdéva 
yao ddyov attetv cobs otpatiotag tov “Ammtov. (8) 
Tlétepa 82 rove’ eroler xnddpevoc tv Ayatay, 7 tov 
"Anny arpaysiv Bovdduevos, yaherdv elmetv. (9) 
IDiy 8 ye TWorubroc, dvaywpyoas sic chy Iledordv- 
vygov, 4oy tiv youspdtwv éx vic “Hrslpov mpoo- 
mermtwxotwv, xal pet’ ob ToAl cuvaybdvewy sic Lt- 
xvaova tov “Ayatdy, els modbAnua mappsysOec evérsce. 
(10) Tot yap StaGovdlou mpotedévros Srep dy & Kévrev 
Fret otpatwwtisv, 2 wtv & Mapxtog abtis xatagpov- 
atte ida éveref\ato, talc’ appovtictety obdapiic 
Expwvev: 1d 62, pndepttic brapyovons”, pavepiig dv- 
widbyerv tH Bondela, tedéus hv emopadtc. (11) Ave- 
Yehero St xal woixlhys oboe tic Sxobdcews, expr- 
gato PonOipatt mpds td mapdv TH tH¢ GUyxdytOU 
Séypatt, te xehevovtt pydéva mpocdyetv toic Smd tiv 
expacnyiv youpoptvors, dv pd tovTe motiow xate 
a Séyya tig cuyxdirou. (13) Totto 3’ odx Fv tp00- 
xatusvov toc yokupactv. (13) Awd xal xatexparnos 
wot thy dvagpopdv éxt tov Uratov yevécbat, xal or 
éxslvou mapahubyvar tig Samdvns 7 LOvoc, obons inte 
kxardv elxoot tahavta usydda. (14) Tots ye wv Bov- 
howevors StaGadrew abtov mode Tov "ATTIOV, LeYEARE 
Apoprds Uwxev, Sere Saxcipar chy EmGodyv adrov, why 
Tept tH¢ BonBetac. 





(1V.) Suidas in Xypals et in Kepapwrbv. 

XII. Td “Hodxrcrov Hw tdtav tw Ewe. (a) 
"Exovons tig modewes bp’ Evdg pépous, ex’ dAlyov térov, 
catewoy tetyoc, of “Pwyator tpete onuatag mpoeyetpl— 
cavto, (3) Kat cH pev mpwrn tobc Oupeos Emtp tic 
xepats Torjcavtes cuvéppatay, dare th tov OrAwy 
RuxvoTytt xepawry xavassutw ylyvecdar mapamwAy- 
@rov: (4) epebiic 58 Erepar duo” * *, 





(5) Kepapurdv, taxcixd Sidratic: Sxsp éxolouv “Pw- 
peator bv madras préper. 
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liis. (6) Igitur redeuntibus ceteris legatis in Achaiam, Po- 
lybius, in castris remanens, rebus quae gerebantur interfuit ; 
(7) donec relatam est Marcio, Appium Centopem postulasse 
ab Achsis , ut quinque millia militum in Epirum sibi mifte- 
rent. Tum enimvero Marcius Polybium redire jussit , mo- 

huitque, curaret, ne ii milites Appio darentur, neve gens 
Achworum impensas adeo graves frustra faceret : nollam 
enim causam habere Appium, cur auxiliarem Mam manum 
posceret. (8) Studione erga Achzos hoc ille fecerit, aut 
ut Appio facultatem res gerendi eriperet , difficile dicta. (9) 
Ceterum Polybius in Peloponnesum reversus , postquam ac- 
ceptz jam ex Epiro literee essent, coacto non multo pos! 
Sicyonem Achzorum concilio, in quastionem ac dubitatio 

nem penitus magnam incidit. (10) Nam ubi de Centomus 
postulatis haberi consultatio coepit, qua privatim a Marcio 
acceperat mandata, nullo quidem modo negligendum put# 
bat : at, quum nullum haberet [scriptum consulis manda. 
tum | palam recusare auxilia , hoc vero apprime periculosum 
erat. (11) In tam difficili et ancipiti deliberatione , ad se 
expediendum usus est Polybius decreto illo senatus, quo 
erat cautum, ne ulla ratio eorum haberetur, que a magis- 
tratibus Romanis scriberentur, nisi ex senatus consulto id 
facerent. (12) Quod quia literis Appii Centonis non erat 
adjectum; (13) tandem obtinuit Polybius, ut res ad con- 
sulem referretur, et per illum Achzei impensa , que centum 
et viginti talentom magnorum summam superabat, libera- 
rentur. (14) Atsi quis de ipso detrahere apud Appiam vel- 
let, ei benignam materiam hoc pacto suppeditavil, uftpote 
qui inceptum illius de impetrandis auxiliis fregisset. 

([V.) Heracleum, Macedonie oppidem, capitur a 

Romanis. 

XII. Heracleum oppidum nova quadam et inusitafa ratione 
captum est. (2) Quum oppidum ab una parte, per breve 
aliquod spatium, murum haberet bumilem; Romani, dele- 
ctis tribus militum signis, oppidum ab illa muri parte ag- 
gressi sunt. (3) Primi signi mililes, densatis supra capita 
scatis, testudinem fecerunt ejusmodi, quze speciem praebe- 
bat tecti imbricati, per quod pluvia delabitar : (4) deinde 
reliqua duo signa * *. 
genus exerit factici, quo velut iadiero circens! ‘ulanter 

0 . 





TI. — RES CRETENSIUM. 


Legatio LX XIX. 

XIII. Kav& thy Korirny, dedtéreg Kudwviiitee tovc 
Toptuvious, diz +d xal ti mpdrepov erat map’ 6)lyov 
xexivouveuxévar tH moet, tov rept Nodoxparyy éxt- 
Cadopéve adthy xaracyetv, 2bérenbav mptebers mods 
Etplvn, PovOerav atrovmevor xatk thy cuppaytav. 
(2) “O 88 Basiheds mpoyerpradevos Adovra, xat orpa- 


Cydoniate Kumeni se commitiunt. 


XII. In Creta, Cydoniate , metuentes sibi a Gortyniis, 
quibus jam superiori anno, ne caperetur ipeorum urbe, im 
preesentissimum periculum venerat, quando eam occupere 
Nothocrates est aggressus, legatos ad Eumenem miserunt, 
auxilium ex foedere eum poscentes. (2) Rex Leonem de- 
cem delegit, quem eo celeriter cum trecentorum militam 


RES RHODIORUM. 


surcas aby tour t', amiotethe xath orroudyv. (3) 


35 
manu misit. (3) Id ubi advenit presidium , Cydoniatz por- 


Dy rapayevoutvov, of Kudwvidcar cdg te xheic céiv | tarum claves Leoni tradiderunt, et universam civitatem ejus 
muliy to Adoverr napiSwxav xal xabddou thy mdAtv | care permiserunt. 


évsysloionv. 


IV. — RES RHODIORUM. 


Legatio LXXX. 


XIV. °Ev +7 “Pode cd cig dverroAttelac dst pid- 
Lov éxécewev. (3) [poomecdvrog yao abtois tot cic 
suyxdiirou déypatoc, dv @ Stecdost, unxécr mpootyev 
woig tev atpatnyav emitdypaciv, AAA tore adt7ic 
Séypacrww, xal téiv tod dxodeyopevwy Thy tic cUY- 
xdfjtou tpdvorav’ (8) of rept tov Didcppova xal 
Osalcytov, exrabdusvor tig Apopuys cadens, eeto- 
yatovro tdxdhovba, pdoxovtec, Setv éxméurev moe- 
abeutas xpd< thy obyxAntov xal tov Kéivtov Mdoxtoy 
tov Braco, xal mode diov tov él tot vautixod. (4) 
Tore yep Aon yrdprsov fy Eracw, oftwves tiv xa- 
Qcotaphvov apydvrwv dv tH “Pun napaylyvectar 
pédrouvary ele tobs xatk thy “Edada tdrouc. (8) Kpo- 
mnbalans 88 cig broldcews, xalmep dveidiioeus yevo~ 


phync, axeotdAncay els uty thy “Popny, doyoudvns 


Oepelac, ‘Aynothoxoc “Hynalov, Nixaydpac, Nixavdpoc- 
(8) rode 58 cov Gratov xal tov él rod vautixed otpa- 
m™ydv, Ayérodtc, Aplotwv, Tayxpdeng: (7) évtoAds 
Eyovres, dvavectobar te prrcvopwma mpd¢ “Pwyalouc, 
ua mods tae Stabohac drodoyetobat, the Asyoutvac 
bred tive xack tig modes (8) of 8¢ wep tov “Ays- 
afroyov, Ena tig mooerpnudvors, xat mepl orcixtic Ea- 

Fe wornodwevor Aoyous. (0) T& pdv ovv xd tov- 
suv fndévta pds thy avyxdntov, xal tas Soleloas 
abtois droxplcets bd tie cuyxArjtou, xal Sider novewy 
ciav prlavOpumuy tuydvres dravijAGov, év cotg "Icadtxoic 
slropev. (10) Hept 8 trodrov tot phoous yprorudv 
dott TAsovaxts Sroutvijoxe, 8 Sh xat merpwueda 
moraty, Store wodhaxts Avayxaldueda, the dvredeets tev 
mpsaGetéiv xat TOUS Yonpattapods Mpotépous éEayyéd- 
Aatv tic xaractdosons xal tH¢ anoccodys. (11) Enel 
yap, xx0" Exaorov Eros the xatadhijrous mpdkers yod- 
govtes, metpwpeda év Evi xatogs cuyxepadatovcbar tac 
wap’ sxdaroy mpdbarc’ STov, do dvayxaidv dott tovro 
cup Salve nepl thy ypapiy. 

XV. Of 88 rept tov “Ayérorw, dprxduevor mpd Tov 
Kéiveov, xataraGdvess adtov dv Maxedovia mpd “Hod- 
xAstov atpatomedevovra , SteAdyovro rept dy elyov ths 
dvrodds. (2) ‘O 38, dtaxodcac, ody olov adtds Zor 
Rpostyew tatc SiaGodatc, Ad xdxelvous mapexcher, 
ndevde dvéyecbar tov Adysty wt ToAMMVTY xate “Pwr 
pateoy, xal rodhe xaOdhou civ ele pUavOpwrlay Fxdv- 
cwv irenétonoey. (8) “Eyparbs 38 tata xal mpds tov 
Spov taiv “Podlwyv. (4) Tod 8 “Ayerddrdoc ebuyayw- 
ynudvou xara chy Syv dndvensw toyupiic, Aanbov 
«irov xar’ Ulav sic cdg ystpas § Kéivtos, Oaupdtery 


Eorum legatio ad Romanos. 


XIV. Gliscebant Rhodi magis magisque in dies contrarisx 
factiones. (2) Nam quum ad eos perlata esset fama senatus- 
consulti, quo edixerant patres , non ducum Romanorum jus- 
sis, verum senatusconsulti posthac esse parendum; (3) 
vaigo omnibus senatus prudentiam laadantibas , Philophron 
et Thezetetus , hac occasione arrepta , pergebant porro in suo 
proposito , dicebantque , legatos ad senatum esse mittendos, 
et ad consulem Q. Marcium Philippum, nec non ad Caium 
[Marcium Figulum], cui classis provincia erat. (4) Jam 
tum enim omnibus notum erat, quinam ex iis mayistrati- 
bus, qui recenter Roms inierant, in Graecize regiones sint 
venturi. (5) Hsec sententia quam, nonnullis licet contra- 
dicentibus, plurimorum tamen plausu esset excepta, Roman 
ineunte estate missi sunt Agesilochus, Hegesiz filius , Ni- 
cagoras, Nicander: (6) ad consulem vero, et ad classis 
preefectam, Agepolis, Ariston, Pancrates. (7) Mandatum 
his omnibus erat , ut amicitiam cum populo Romano renova- 
rent, utque criminationibus iis responderent , quibus non- 
nulli civitatem onerabant. (8) Agesilocho vero hoc insu- 
per negotii impositum, ut de exportando frumento cum 
Romanis ageret. (9) Quos igitur sermones apud senatum 
isti legati habuerint , quee a patribus responsa tulerint, et 
quomodo omne genus humanitatis et comitatis experti redie- 
rint, in expositione rerum Italicarum jam diximus. (10) 
Est vero lector nobis seepe hujus rei admonendus, sicut etiam 
studiose facimus , quod non raro orationes habitas a legatis 
et data illis responsa cogimur prius exponere , quam de ipso- 
rum legatione decreta et de missione verba fecerimus : (11) 
quoniam enim per annos singulos res , qu tempore inter se 
congruunt, ita perscribimus, ut , qua apud quemque popu- 
lum gesta sunt, ea uno continuo tenore persequi conemur ; 
perspicuum est, id in hac scriptione ita necessaria evenire. 

XV. Agepolis ut ad Q. Marcium venit, quem in Macedo- 
nia est assecutus ad Heracleum castra habentem, mandata 
sua illi exposuit. (2) Quibus auditis, consul non solum 
dixit nullam se iis fidem habere , qul de Rhodiis detraherent; 
sed legatos etiam est hortatus , ne quemquam eorum ferrent , 
qui de Romanis blaterare auderent , multaque omnino huma- 
nitatis officia cumulate iis preestitit. (3) Scripsitque etiam 
de iisdem rebus ad populum Rhodium. (4) Quum autem 
Agepolis comitate consulis, quam hoc congressu omnibus in 
rebus experiebatar, mirifice captus esset , seducit eum Mar- 

3. 
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Ygn, mids 0d Tetpirvrat Stadverv of “Podtor tov Eveaturte 
TOASLOV, LAALSTA TOU TAY LATOs exsivote xabfxovtos. 
(5) [1dcepa &2 rotr’ éroter tov Avttoyov brontevwv, pa 
mote, xPATHTAS THs "Adebavipetas, Paps Epedpoc ab- 
wots yévntar, tov mpog tov Tlepcda modeuou yoovov 
AupEavovtoc: (6) Ady yap tore cuvebarve ovyxexdabat 
tov wept KolAng Luplag mohepov- (7) 4, Oewpiiv Scov 
odrw xotdnodueva ta xate tov Mepséa, cov ‘Popa 
kiov ctparomesuv év Maxedovig mapabelyxotww, xat 
xadts Ernidag E~wv brép tov arobyjcouevwv, (8) é6ov- 
Neto Tove “Podloug mpovuba, pecitac amodetcar, xal 
ovr mpatavrac, Sovvat tots “Pwpators dpopexs eddo- 
yous alg To Povdsvecbat met abriiv, de dv adtois pal- 
vyntat’ (g) td udy dxprb6ec od Addtov elmetv, Soxd oe 
utdAov td teleutatov elonucvoy, & dy guaptupnce te 
wer’ Sdlyov cupGdvra tots “Podiotc. (10) OF ye mept 
tov “Ayénodw, eaurijs Badloavtes mpd¢ tov Daiov, xa 
Ravi tuydvteg TOV pthavOpoTwv ircepbodtxurtepov, 
4 nape 7 Mapxl, taydwe ele thy “Podov dveywon- 
cav. (11) Peyvopévng 88 tig drrompecbelac, xal tig te 
Stk tov Adywv prravOpurriag, xal cH¢ Sta tov drroxpl- 
cewy edvolas Exatéowv tov otpaTyyoiv épathrou ye- 
vonevns, Gp8ol xxl petéwpor tats Stavolars gyeviOycav 
of “Podtor: o8 why mavres doadtws. (12) Of rev ydp 
bytatlvovtes meptyapets Foav éxl tH gthavOowmta tiv 
“‘Pouactoov: of 58 xivytat xal xayextat cuvehoyiGovto 
Tap’ AUTOS, ON{LELOV elvar thy bmepGodty tig otha 
Opumiag tov dedtévar thy meplataci Tob “Pwratouc, 
xal wh ywpetv adtots tk modyuata xatk Adyov. (13) 
“Ore 52 xat tov “Ayérodw cuvéby mapapbéybacbar mode 
twas tov oldwy, Ott mapk toU Mapxtou xat’ tdlav év- 
tous etnge, pavnrovedetv tepag thy Boudry Srép tou 
Stadvsty tov moheunov, (14) tore Oh tehéwes of mepl tov 
Acivea cuvédecay év xaxcis weyddots elvar tod ‘Pu- 
patoug: (15) dméotetdav 2 xal mpecbeutig ele thy 
“Adebavopetav, tobs Staddcovrac tov éveotérta mwéhenov 
“Avridze xal Trodepaien. 


cius ad familiare colloquium, et, mirari se, ait, cur Rhodis 
imminens bellum componere non conarentur :- id enim ipsis 
vel maxime convenire. (5) Hot vero quo animo consul di- 
xerit, utrumne , quod Antiochi animum suspectum habertt, 
ne forte, si Alexandria esset potitus , bello adversus Persea 

moram trahente , infestus ac gravis hostis Romanis immine- 

ret: (6) (jam tum enim conflatum bellum pro Colesyria 

erat) (7) an quod, videns brevi de summa rerum decretam 

iri cum Perseo, postquam Romanz legiones in Macedoniam 
jam pervenissent , spemque magnam de victoria conceptam 
habens, (8) stimulare voluerit Rhodios , quo se medios in- 
terponerent inter reges, atque eo pacto occasionem Romanis 
darent , statuendi de ipsis prout vellent; (9) utrum, inquam, 
horum cogitarit , pro certo confirmari non potest : verumta- 
men, quod posterius dixi, puto verius; idque Rhodiorum 
casus confirmant, qui paullo post illis acciderunt. (10) 
Agepolis ad Caiumelassi praefectum mox profectus , benigne- 
que ab eo habitus, ac mullo etiam comius , quam fuisset a 
Mareio, brevi Rhodum est reversus. (11) Ubi postquam 
legationem renunciasset , quum viderentur ambo duces Ro- 
mani in comitate atque humanitate verbis declaranda, et be- 
nevolentia in responso significanda, ex zquo invicem cer- 
tasse, erigi animis omnes Rhodii, ac vana spe inflari : at non 
omnes eodem modo. (12) Nam pars sanior, ob Romanorum 
benignitatem letitia gestiebat : contra, qui rerum novarum 
cupidi erant, et male affecti, ii cogitare apud se insliterunt, 
ingentem hanc supra modum comitalem Romanorum indi- 
cio esse, terreri ipsos imminenti periculo, neque ex animi 
sententia res ipsis succedere. (13) Postea vero quam insu- 
per Agepolis apud nonnullos ex amicis , velut aliud agendo, 
mentionem fecisset mandati privatim sibi a Marcio dali, ut 
in senatu Rhodiorum de componenda pace inter reges men- 
tionem faceret, (14) tum enimvero nihil dubitare Dino, 
quin pessimo loco res Romanorum essent : (15) miserunt 
vero Rhodii etiam legatos Alexandriam , ad dirimendam bel- 


| lum, quod inter Antiochum et Ptolemzum erat conflatum. 


V. — RES SYRIACH ET AGYPTI. 


Legatio LXXXI et LX XXII. 
XVI. Merk tb mapadaGetv “Avtloyov tk xatk thy 


Atyurtov, of tots mept tov Kowavov xal Kevéay, 
cuvedpevoact peta TOU Bacthéwe, xowvobovAtoy xata— 
Ypapetv éx tov exipavertdétwy fyeudvwv, Td Bovdeu- 
coxevov Tepl téiv éveotistwv. (2) TIpaitov otv Soke 
tH cuvedpiw, toUg and tig “EdAdsog naperrdnuroav— 
Tas Teme ToEecbeutas Wo tov “Avtloyov, xowohoy7- 
copévoug brio Stadvcens. (3) *Hoav 82 tore Teapk 
py tod xowwod cov Ayativ moecbetat Stocal, pla uty 
Ordo tic tev pravOpwnuv dvavewsems, Av ExpeaGevov 
‘AAxidoc Eevogiivtos, Atyteds, xat Macitdac: adn de 
mepl toU tidv “Avttyovelwv dyavos. (4) "Hv 52 xar 


mapa ‘AGyvatoy noecbela rept Supetis, Ae fyetto An- 


Antiochus Epiphanes majorem partem &gypti oceupat. 


XVI. Posteaquam Agyptus ab Antiocho fuit occupata , 
Comano et Cinea de summa rerum cum rege consultantibus , 
Visum est faciendum, ut concilium ex illustrissimis quibas- 
que ducibus conscriberetur, de cujus sententia omnia dein- 
ceps gererentur. (2) Ei concilio ante omnia placuit, at 
advenze Greci, qui forte ibi reperiebantur, legati ad Antio- 
chum proficiscerentur, de pace cum eo acturi. (3) Erant 
autem tunc eo loci legationes dus ab Achzeorum gente mis- 
sz, una ad renovandam cum rege amicitiam , que mandaéa 
fuerat Alcitho Xenophontis filio , Agiensi , et Pasiadse ; alfere 
legatio, de Antigoniorum solennibus. (4) Erat et missa 
Atheniensibus de donatione quadam legatio, cujus prisceps 


ANTIOCHUS IN AEGYP1U. 


usoatos’ xa Oewotar dicext, ule pty Odo tov MMa- 
vatyvaloy, ts Tpoeratrixet Kaddrtas § rayxpattactys, 
4 3 Eddy met puotnptiov, dp Fig Kiedotoatos error 
eto Tov ypyuationov xal tobs Adyous. (6) "Ex & 
Muadyjtou mapzoav Evénpog xat “Ixéotoc: éx 82 Kia- 
Couevorv Arrodrwvidns xal “AmoddAwvios. (6) "Efané- 
oteths 2 xat 5 Bacrreds one xa TI toAeuatov 
tov biitopa mpecGeutac. (7) Obrot pty ov ExAcov dvd 

Vv TOTAUOV Big Thy © lO 

XVII. [Luvahavrwy 62 tv mpecbeurtiy co) “Av- 
tidyw* & Bacthebs] dmodelapevog tobs dvdpac orlav- 
Gowns, Ty ev tency Srodoyhy adtév enovioaro 
peyaousy7- (2) xav&e dé Ny Ee Zowxev Eveevinv, 
xat Aeyetv éxéh éUde, mept dy Fzouar tas evtohas. (3) 
Tlpéicor py ouv of mapk tay Ayatav exoticavto Xd- 
yous, toutots &° yg Anucipatos & rank téiv Abnvatwy, 
eta Of TOUTOV Evdnyoc 6 Medyjatoc. (4) Tavewv 88 
mpd¢ Tov abtov xatpov xal tHY adthy Sxdbect dtade- 
youevo, Tapatyatoug ie auvébatve xat toUG xaTd 
epog avvov Adyous. (5) Thy pév yao aittav tov 
Gupbebrxdtwv TavTEs sean xt tog mept tov 
Evddaiov: thy 82 cuyyévetav xat thy Adixiav chy tod 
TItodtpalov mpopepojevor , Trap TouvTO thy é6pyhy tou 
Bacthew. (6) ‘Avtloxos 8&8, nor tovtorg dvOon0d0- 
Y7Tauevos, xat mposaus Eyoag thy éxetveov Srodeaty, 
He&aco heyet bxép ° tov € doc Stxatwy, ot’ dv éret- 
pazo ouvictavety tov év Lupita Bacuréwy é brepyoucay 
xT7Sw tev xatk Kofhyy Luplav torwv (7) layupo- 


—— + 


AATATYOVTOG thy év Lupia Baotdelav, TEPOPEPOWEVOS bs 
TH OUYYWpywata, Th yevopeva Lerevxnw Sid tov dro 
Maxedoviac Bacthgwy pete tov "Aveeyévou Odvatov: (8) 
EEF¢ S28 covtots dreeperdomevos eat why vTeheutatav xare 
mdAgov ‘Avttoyou tou matpoc eyxtyatv: (9) ert o8 
ma&awv elapvoupevos thy Suodoyiav, Ay Egucay of xatk 
THY ‘Adekdvoperav yevéobar Hrodepaicr, tH) veworl 
petnAda 4m, p06 ‘Avttoxov tov éxeivou maréoe, ore 
dst AxGetv adrov ev pepvn Kotiny Zupiav, ce Zap Gave 
K)sordtpay, thy tod viv Bacthevovtos pntépa. (10) 
Tipdg tautyy thy brobecw Staley bel, xalt meloag ob 
.dvov abroy, GAAX xal tobe drenvtyxotas, He Sixata 
Adyar, tors piv Sémdeucev elg thy Navxpativ. (11) 
Xpnscpevoc 6& xal toutots grravOprreins, xat dov¢ 
éxdote tov “Eddjvov tiv xatoxouvtwy yousoby, 
mpomyev ext tH¢ ‘Adsfavépelac. (12) Tots 62 mpeabeu- 
cas thy ardxprow Srécyeto ducer, Srav of Tept TOV 
AptotstSny xal OFipw dvaxcupooty os abrov. (13) 
"Efarectahxevar yao exeivoug on 19% cov IItoAs~ 
pextov, Poviecbar S$ mdvrwv cuvletopas elvat xat 
udotupag tous dm tic “EAAddog mpecbeutac 


TOL)V pty THC énixpatstas tke "Avttydvou, TOU } perro 
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Demaratus : item sacra legationes ab iisdem dua, una de 
festo Panathenzorum , cujus caput fuit Callias quinquertio, 
altera, de mysteriis , quam obibat Cleostratus , qui super eo 
ad regem orationem habuit. (5) Mileto aderant Eudemus 
et Icesius; Clazomenis, Apollonides et Apollonius. (6) 
Cum his legatos misit rex etiam Tlepolemum et Ptolemaum 
rhetorem. (7) Hi igitur adverso flumine navigarunt, ut 
Antiochum convenirent. 


XVII. Postquam advenerunt apud Antiochum legati, rex 
benigne susceptos primo die ad epulas magnifice structas 
invitavit: (2) postridie vero sui conveniendi potestatem 
fecit, et mandata jussit expromere. (3) Primi igitur omnium 
verba apud regem fecerunt legati Achzeornm; deinde Athe- 
niensium, Demaratus; secundum hos Eudemus Milesius. 
(4) Qui quum sub idem tempus eadem de re omnes dissere- 
rent, eveniebat, ut rationes, quas singuli afferebant , per- 
quam similes essent. (5) Omnes enim belli suscepti culpam 
in Eulzeum conferebant : dein cognationem atque statem 
Ptolemzi allegantes , regis iram deprecabantur. (6) Antio- 
chus cum orationibus illorum esset assensus, atque ipse_ 
etiam plura in eadem sententiam disseruisset, jura sua ab 
ipsis initiis exponere coppit , probare contendens, pertinere 
ad Syria reges Coclae Syriz possessionem. (7) Principio 
nempe mullis argumentis demonstrabat, Antigonum illum, 
qui primus Syrize regnum condidit, illa loca imperio suo 
tenuisse : proferebat deinde in medium instrumenta conces- 
sionis, post mortem Antigoni Seleuco a Macedonicis regibus 
factee: (8) secundum ista, Antiochum patrem bello novis- 
simo Coelam Syriam aiebat, legitime recepisse , mullumque 
eo jure nilebatur. (9) Postremo negabat verum esse de 
pactis, quz legati Alexandrini facta dicebant fuisse inter 
Ptolemzeum nuper mortuum, et Antiochum hujus patrem, 
quibus pacti snomine dotis concessam Ptolemzeo Coelam Sy- 
riam aiebant , quum uxorem duceret Cleopatram , ejus qui 
nunc regnabat, matrem. (10) In hanc senlentiam rex quum 
multa disseruisset, nec tantum sibi, sed etiam omnibus, 
qui przsentes erant, causam suam probavisset, Naucratim 
tunc quidem navibus petiit : (11) alque eo etiam loco he- 
nigne appellatis traclatisque civibus, in Greecos vero, qui 
ibi commmorabantur, aureis singulis divisis, Alexandriam iter 
instituit. (12) Legatis vero pollicilus est, daturum se iis: 
responsum, postquam Aristides et Theris ad ipsum essent 
reversi: (13) hos namque a se ad Ptolemzeum missos esse ; 
velle autem se omnium consiliorum suorum conscios ac 
testes habere Grecos legatos. 





i 


RELIQULE LIBRI XXVIII, 18 — 19. 


Ptolemaeo victo ut in Samothracen fugiat, suadet Buleeus tutor. 


[XVII. a. “Orr Eddatos & edvotiyos Exerce Itoe- 
watov, dvadabdvta pev ta yorata, thy 68 BaotAsiav 
mpoténevoy tots ey Opoic, Orroywpety et¢ Lapolpdxny: é’ 
A tic obx av Emorijicac buodoyfaete, Ott wéytota xaxk 
morousty af xaxal cuvtpoolar tobe dvOpwrouc ; (2) Td 
yap pnd? extds yevduevov tidy Sewvisv xal cosotrov tdrrov 
droardvta tiv eyOptiv, Spuyoat mods tt tov xadnxdv- 
sev? Ehwe te xal tyArxadtag dpoppde Eyovta, xal tor 
odtuv témwy xuptevovra xal tosoUtuv TAnQGv* GAN’ 
ebbing adtdbev dxovitl mapaywprjcat Bacrdelag tie 
ixwoaveotatys xal paxapuotarnys, Tog obx av tig él- 
ar phoers buys exceOnruutvng xal SrepOapuévng 6o- 
cyepirc; (3) Av el dv cuvéGatve qicet nepl [toe- 
patov Smdpyev, thy quot Ber xarandubacdar xal 
pndevt tiv éxrdg attlav emipéoew: dred) Sb dtd cov 
peck tatra modkewv f quate brio aitiic dredoyyOn, 
SelFaca tov Mrolsuatov xal ordotuov fxaving xal yev- 
vatov dv cots xtvouvors Sdpyovra, SiAov the elxdruc dv 
Tig THE tore Tel adrov yevouevns dyewlac, xal t%> 
Sputis tig elg Thy Lapodpaxny thy alclay éxt tov ond- 
Swva xal thy todtou cuvtpeplay dvagépor.] 





Legatio LXXXII. 

XVIIT. ‘Aveloyoc werd +d xaradtmety “AdsbdvSperav 
Todopxetv, mpscbeutac etc thy “Porurnv eereurev: (2) 
obrot 8” Foav Medfaypoc, Zwcrpdvys, “Hoaxdeldne- (3) 
cuvdels p’ xal v’ tédavra, mevriixovta ply orépavoy 


“Pepalors, th 82 horred tov yonder els Swoedv ttot 
ciov xat& thy “E\A\dda dAewv. 





Legatio LXXXIV. 


XIX. Karad tag attrac futoas xarémevcay ex ‘Pd 
Sov npécGets etc thy Adebavoperav ent the dtaddcets, 
of mol Moathova, xat wer’ od mort mapiicay ele thy 
mapenborry rpdc Avtloyov. (a) Vevoudvng 88 rH 
bvredSews, moddovde dtetiGevto Adyous, tiv te tHe tlac 
matpldos ebvorav mpopepduevor xpd dupotépac thc 
Bastrelas, xal chy adriiv tiv Bacthéwy dvoyxardrnra 
moog &AKAouc, xal rd cuppépov Exattoors éx tig dta- 
Avoews. (3) “O 82 Bacthebs, Exe Adyoura thy mpecbau- 
thy émirepiov, obx don npoadeicbar modi Adywv (4) 
thy wey yap Bactdelav evar Trodenalou cot mpec6u- 
tov, Tpd¢ S8 toUrov xal Stadvecbar mthat, xect plhous 
Srdpyetv, xal vv, Boulondvey vidv év TH TOME xaTa- 
Yew toUtov, uh xwAvew Avtloyov. (6) Kat 8) me- 
molnxev, 


XVII. a. Eulzeus eunachus Ptolemzo suasit , ut objecto 
proditoque hostibus regno, in Samothraciam cum thesau- 
ris se subduceret. Quam rem si quis consideret, fatebityr 
sane, nihil magis nocere hominibus quam consuetado cum 
pravis. (2) Nam Ptolemzum quidem, etsia periculis adhuc 
remotum, hostibus tanto locorum intervallo dissitis, nollum 
tamen regium officium exsequi; et quamvis tot adjumentis 
gerendarun) erum instructus esset, tot provinciis populis- 
que imperaret, ilico tamen nulloque tentato prelio illu- 
strissimum ac beatissimum regnum dimittere : quis, inquam, 
hanc turpitudinem non esse anigi effeminati planeque cor- 
ruptijudicet? (3) Quod tamen vitium si Ptolemzo quidem 
naturaliter adhsesisset, natura culpanda foret , neminique 
preterea crimen id imputandum : sed quoniam consecatis 
illud tempus actionibus natura causam pro se dixit, Pto- 
lemeeum satis fortem atque constantem in periculis esse 
Ostendens; jure meritoque pristinse quoque ignavize et Se- 
mothracice illius fugee causam ad istam spadonem et com 
suetudinem cum eo referre licet. 





Antiochus Romanis et civitatibus quibusdam Grecia 
dona mittit. 

XVIII. Posteaquam Alexandriam oppugnare desiisset 
Antiochus, legatos Romam misit: (2) hi autem erant Me- 
leager, Sosiphanes , Heraclides : (3) centum quinquaginta 
talenta dans perferenda, quinquaginta ad coronam Roma- 
nis, reliqaam summam, ut quibusdam Grecis civitatibes 
doni loco dividatur. 


Plolemeum majorem Egypti regem agnoscit. 


XIX. Per eosdem dies Rhodiorum legatio , cajus princeps 
erat Pratio, ad componendam pacem missa Alexandriam , 
portum tenuit, moxque in castra ad regem venif. (2) Hf 
in colloquium Antiochi admissi, longam orationem sunt 
exorsi, patrise suse benevolentiam in utramque regiam do- 
mum commemorantes, et mutua inter ambos reges peces- 
situdinis jura, queeque ad utrumque regem ex pace coafecta 
reditura sint commoda. (3) At rex dicentem legatum ia- 
terpellans, longiore oratione nihil opus esse ait: (4) requem 
enim ad Ptolemseum majorem pertinere; cum isto vero juga 
pridem in eo esse ut pacem componeret, et amicos iavicem 
esse. Eum igitur si Alexandrini ab exsilio revocare recipe- 
reque voluerint , nihil se impedituram. (5) Atque id etsam 
preestitit Antiochus. 
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I. — RES ITALIC. 


Legatio XC. 
I. ‘H ovyxAntoc, ruvOavondyn tov Avtloyov tic pv 
Alydrrou xuptov yeyovévat, tic 8 “Adebavdpelag map’ 
Briyov: (2) vououca, mpdc adrijy ct Statelvery thy 
ad—now tov xooetonudvou Bacthéws, xatéorynces rps- 
absutac, tobs wept Pdiov Momfidtov, (3) tov ts méhe- 
pov Adcovrac, xal xaOdhou Osxconévous thy tiv Tmpa— 
yudtuv didbeow, rola tig éorly. 
tiv “Iradlav év codcote Fv. 


(4) Kal +d pay xard | 


Senalus Rom. legatos mittit in Agyptum. 

I. Quum intelligeret Senatus, Antiochum , cetera Egypto 
occupata, prope inibi esse ut Alexandria etiam potiretur; 
(2) ratus, ad se nonnihil portinere incrementa hujus regis , 
legationem decrevit , cujus princeps C. Popillius erat, (3) 
cum ad pacem conciliandam, tum ad visendum, ques in 
universum rerum istic facies esset. (4) Ac in Italia quidem 
heec tam gesta sunt. 


II. — BELLUM PERSICUM. 
Ex Pauli 4 milii concione ad populum Rom. (Liv. XLIV, 22.) 


[T. a. "Epn ydo adrods play dyew Stator6dv xat 
raph tae cuvovelac xal mapk tac ev totic meptmerots 
SprdAlag: Storxety adtods gv “Pun xadnpdvous tov éav 
Maxedovia nédenov, mote pty enttiptivras tot b7d 
TEV StpATHYwV Tpatropévots, Kote 62 tk mapaAerTd— 
paver Stebidveac: (2) & dv Svynow psy ovdérore ylvecbat 
Tote KoIvoig Tpdyuact, PAKGy O28 odAdxtc xat ert 
ToAAuv ysyovévat- xal more 8 tobs dpyovtas psyche 
Prckrerechar Stk cae dxalpoug ebpsacrtoylac: (3) maon¢ 
yxp dtaboriic dyovons dd wt xal xwwyrixdv, Stav mp0- 
xatadnody to wAHOg éx tH¢ cuvexous Achidic* ** cbxa- 
sappdvytos ylvecbar totic &yOpotc. } 





I. a. Aiebat unicam esse illis [multitudini Urbis) occu- 
pationem tum in conventibus tum in ambulacrorum confa- 
bulationibus, ut ipsi Romz sedentes bellum quod in Mace. 
donia gerebatur regerent, modo ducum acta reprehendendo, 
modo quid agendum superesset disserendo. (2) Quibus ex 
sermonibus numquam sane utile quicquam provenire , imo 
seepenumero multisque in rebus detrimentum : interdum 
vero magistratibus ipsis magna incommoda ex his intem- 
pestivis sermunculis concitari. (3) Quippe omnis calumnia 
et cito diffunditur et turbam commovet , simulac perpetuus 
hic male dicendi morbus multitudinem corripuerit * * in 
contemtum hostium incurrere. 


Persei et Eumenis deliberationes arcane. 


[I. b. ‘Yxdop dv tye ye Sinndpyxa vf dei rorsiv- 
ad te y&p yodosw xate ptpos itp rowdcwy dxpt6o- 
Aoyoupeevov, & dt” drophrirey mpd¢ abtods of Bactrets 
Expattov, eder(Anrrov fpatveto xat teddox exropa- 
Aeg* (2) vd te MapaousTFoat nat Shoayepsd TO Soxcdy 
Rpayarexotartoy év tH mokkuw touTp ysyovévar, xat 
&e ob modha tiny Cotepov dxopoupsvey yvwplnous oye 
wake ating, tedéorg [neyla}eng doylac sdner wor onpetov 
alvar xa xdons atodplac: (3) ob why dAAd xaryvéyOny 
ari td ypdqerv xspararmdéic td Soxodv, xat br dv el- 
xdrev xal onuslov ext tadeng tysvduny tie yrouns, 
Erdpyev xatk tods adtode xatpods, xal pAov étépou 
dxrdrerdpsvos Exacta tiv yevoudvo. ] 


TI. c. “Or piv obv Kidac & Kode otpateudsevos 
aap’ Edyéver xal tipmpevog de Ene pddiota, mpéitov 
piv mpos Apolrodtwy napayevdpevos Xeycpm, Evi tiiv 
aby [epost otpatevontvov, xal médwv mode Anun- 
tptada auveyyloas tip telyer dxowodoyetro td nev nparov 
Mevexpatst, to ce Sevtepov ‘Avttmdym, elonrar- xat 


perv Ste Ste “Hpopiiv éxpécbeuce mpd¢ Edytvy wapk 





I. 6. Hac super re quid agendum esset dia dubitavi. Nam 
et scribere sedulo singillatimque negotia quee reges arcanis 
consiliis inter se tractaverunt, variis criminationibus vide- 
batur obnoxium, et prorsus, periculosum; (2) rursus si- 
lentio premuisse quod praecipue pragmaticum in hoc bello 
videbatur, quodque rerum deinde gestarum atque obscu- 
riorum apertas causas continet, id summe ignavise socor- 
diseque indicium mili esse videbatur. (3) Denique consi. 
lium coepi scribendi summatim sententiam meam, argnu- 
mentaque simul atque indicia proferendi, quibus ad ite 
sentiendum utor; homo scilicet qui et iisdem temporibus 
vixerim, et pree ceteris mortalibus unamquamque rem mi- 
rabundus suspexerim. 

J. c. Quod igitur Cydas Cres, qui sub Eumene milita- 
verat atque apud eum summo in honore habebatur, prime 
quidem ad Amphipolim cum Chimaro, qui inter Perse 
socios erat , congressus fuerit; rursus quod ad moenia De- 
metriadis accedens , primum cum Menecrate, deinde cum 
Antimarcho sit collocutus ; id nos jam diximus : atque adeo 
quod bis Herpphon Persei legatus ad Eumenem venerit. (2) 





4) 


Tisocéws. (2) Kal Stott taiv ‘Pwuctov of wAstoug ixo- 
Yiav Eoyov obx aribavov mest tov Pacihews Edpévouc, 
dFAov éx téiv wept “Attadov cunGavrwv: to wiv yap ou- 
veywpycay xat mapayevébar moc apd ele tiv ‘Pwyyy 
ix tov Boevtectou, xat ypyuatica mepl dv mponpetro, 
xat tédog adrroxplaers Sovtes adr orlawlowmus aré- 
otethav, obte mpOtepov oltE xaTk tov pds Iepada md- 
Aewov aEAoyov abtots cuvypynxdtt: (3) Edudvy 88 
tac peylarag yoelag olor mapecynuévov xal mhetotov 


euvynpynxdta ey te totic mpd¢ “Avtloyov xal xatk tov 


Tlepséa rodduotg, 08 padvov tic cic thy “Pony dva- 
Gdoews ExwdAvonv, GAL xat mpocérakav, uégou yer- 
padvoc Svtos, év Audoats taxtats exywoety 2 “Icadiac, 
(4) "ES dy dt pay yéyovd tig ént6oA} tH Meocet mde 
tov Eiuévn, o fv éxt rocottov AotowwOncav mpdc 
abtov “Pwyaior, mpopavéc éx téiv elonudvwy: ths 8” 
abcn xal pdyot civoc mpod6y, mépectt cxoneiv.] 

[I. d.°Ort wv odv Eopdvys od% dv 76oudnby Hepoda 
Xpatygat th moheuw xa yevécbat xdptov tov Sdwy, 
siyepéc xatapadetv, yorpls yko tic matpixiic ZAAoH 
sptdtytos xat ducueveiac, Hv etyov Tpd¢ AAAAouS, xxb 
0 tis doy ic busyevic ixavov Av xal amorclayv xal Cndo- 
surlav xat xabddou thy weylotny addotpidryta na- 
paoxevdter év adroig: (2) Aormdv qv camardy xa 
TrpatnyEtv adAfAouc St’ drossytwv- Sep eolouv du- 
gotepot. (3) Qewpiiv yo Edudvncg Sueradotvra xat 
auyxhetdnevov tov Mepcda mavraydbev, xat mv te emt- 
Oexduevov ydotv TOU tov méhenov arodkvcacbat, xak 
Srameundpevoy bmép toutwv mpac tols atpatyyols xa0’ 
Exastov tog tobe SE “Pwratoug adtobs Suey pnatoy- 
wévoug tore Odors Ste ve td uenddy Tpoxortety éy Ta) 
Trohéuen wey pr tH¢ Taddou otoacnyias, xat dk 7d rods 
xack thy “Iradlav wetedoous imapyetv, SréAabev ox 
ASvvatov elvar to cuyxata6ivat ‘Pouatouc cic eayuryyy 
TOU mohévou xal Siddusiv: mode Of to uecttevoat Tadta 
xal cuvayayety, évduicev abtov éxirydeidratov elvat.] 

[I. e. Tatra 82 cvddoyrodpevoc ép’ Eautod, xate- 
melpace tov Iepoduc Sik Kuda tov Konto¢g i mpd- 
tepoveret, méaov PovAottodivijcacbar thy 2dntda TAUTHY. 
‘H yey ody xatapy? THs mpd ZAAHouc EaemAon Te Soxet 
por dtd tabra yeyovdver, (2) Ausiv 38 evyxprvondvey 
TOU plv mavoupyordrou Soxotvtos elvar, rou 2 qirap- 
Yupwratov, yehoiav cuvdbarve ylvecdar thy Stapdyny 
adréiv. (3) “O uev yao Edpévne ricav dxida mo0d- 
ewe xal Tv yévoc Seleatoc Orepyimre , Temetcpévec 
“Onpevaew tov Mepoda taic enayyediats’ 6 8 Tepaebc 
Paxpdbev chpua mpos tk mpoTEvouEva xat cuvetidero, 
xatametv df twv Aeyoneveov ovddy olog Av él tosod Tov 
Gare xat mpoccdar ti tiv abtov.] 

[I. f. To 88 yévoc tiv makatcpatey qv totovtov: 6 
wev yap Edudvng Fret cot ply fovylav fyew xard 70 


tétaptov drog, xal pi cvotparetoat ‘Pwuaiots rite | 


xare viv, wits xatk Oddarrav, nevraxdote téhavea, 
TOU 6 Stadion toy nOdeuov, yfhia mevraxdeta > xal 


et ae ee 


RELIQUIA TIBRT XXLX, 1. 


Et quod haud ineptam Romanorum plerique contra Eume 
bem regem suspicionem susceperunt; id satis cognoscitar 
ex fis quz Attalo contigerunt. Huic enim concesserunt ut 
et Romam Brundusio accederet , et pro libito suo rem ibi 
gereret ; denique responso ipsi dato benignissimo, eum di- 
miserunt ; quamquam nec antea nec in bello adversus Per- 

seum nihil propemodum Romanos adjuvisset: (3) Eume- 

hem contra, qui maximo ipsis usui fuerat plurimumgue 

auxiliatus utroque in bello et Antiochi et Persei , non solun 
ingressu Urbis prohibuerunt, verum etiam jusserunt ut 
media tum hieme intra diem finitam Italia excederet. (4) 
Quare hinc omnino cognoscimus , molimen aliquod fuisse 
Persei cum Eumene, cujus rei causa tantopere ab hoe Ro- 
mani sunt alienati. Quodnam autem molimen id fuerit et 
quatenus processerit, jam dispiciendum est. 


I. d. Nam illud quidem fecile intelligitur, noluisse Eu- 
menem helli victoriam Perseum adipisci summaque rerum 
potiri. Nam preter paternam inimicitiam , et quam ipsi gere- 
bant inter se simultatem, imperii quoque cognatio satis 
erat idonea ad serendam illis diftidentiam et invidiam , 
atque ad animos summo odio dissociandos. (2) Reliquum 
ergo erat ut mutuo se arcanis artificiis strategematisque 
fallerent : id quod faciebat uterque. (3) Ergo cum Eume- 
nes adverso marte laborantem Perseum cerneret atque 
undique obsessum, et, ut finem bello imponeret, omnia 
tentanfem , ejusque rei causa legationes ad duces quotannis 
mittentem; simul vero Romanos quoque videret summis 
incommodis conflictari, propterea , quod ante Pauli expedi- 
tionem nihil bello proficerent , dum Italia interim inter spem 
metumque fluctuaret, existimavit fieri posse ut Romani ad 
conditiones aliquas finemque bello imponendum descende- 
rent : se vero pacis ejus conciliatorem judicabat esse oppor- 
tunissimum. 


I. e. Haec secum reputans, Perseum per Cydam Creten- 
sem tenlavit superiore anno, quanti vellet banc spem coe- 
mere. Atque hinc initium cepisse existimo conditionis hine 
inde inter ipsos latze. (2) Jam vero duobus in se invicem 
impingentibus , quorum alter callidissimus , avarissimnus al- 
ter judicabatur, ridiculum hoc certamen evasit. (3) Nam- 
que Eumenes omne spei et illecebrarum genus oggerebat , 
sperans Perseum promissis delinire : Perseus autem oblatis 
vehementer arridebat atque assentiebatur : minime tamea 
oblatam: escam vorabat, ita ut de suo aliquid depromere 
vellet. 


I. f. Genus autem contentionis inter eos hoc erat. Ee 
menes, ut per quadriennium a bello quiesceret , neque 
Romanos terra marive adjuvaret, quingenta postulabat ta- 


| lenta; ut bellum autem prorsus rescinderet , mille et quin- 
. Genta exigebat ; sese vero non fidem modo , sed obsides quo- 





BELLUM PERSICUM. 


rouTwy Suxipous Sucety xatk ta00” Orioyvetto xal mi- 
ores (2) & 32 Heocets Dreys mepl pv tov buyowv, 
xal mooa xal more miunecbat, xat mug Sexoee tadra 
typetafae apd roic Kvealoi: mept 62 tav yonuato, 
Grip wev tiv nevtaxociny taldvtwy, alsyoov Zoncev 
clvar xat tor Seddvee xal paddov exe to) hap6dvovtt td 
doxetv probed thy Fovylav eyews ta SE ythia xal mev- 
taxocta méupety pépovtac tous mept Tohenoxpdryy ic 
Lapolpaxny, xdxet pecttevecdar. Tij¢ 62 Lapododxys 
abtis Av xvotoc. (3) “O d& Eduévns, crovdatwy, x2- 
Odmep of poy Onpot tiny tacpéiv, meot ro moddousr paAAOv 
H Tept tov prcOoy, <zAog ardaty tH¢ émoAyc, dduva- 
tious xataywvicactat tH opetépg mavoupyla thy tov 
Tlepodwws pxpodoylav- (4) xal o% tH) corovtw todmw 
Totyjoavtes lepov tov otépavov THs pthapyuplac, dizhU- 
Onoav ex’ tons, xalare dyabol madateral. (6) Tov- 
tov o? viz uty é85dy map’ adtov tov xatpov, va od 
wer’ Grlyov ele robs mapaxernévouc tH Tepcet pfhouc: 
Tap” dv fuiv enoinae rudsobar, Srote raans xaxlac 
Goavel wattadyv gotty % otdapyupia. | 
[I. g. Mpoctt6qur ett map’ guautot togovtov, ui 
xal pwporroreicbat cuubatver thy otdapyuplav. ‘Tis yko 
obx av emionuyvatto Thy dvorav dupotéowy Bactlduv; 
Edpévoug iv, xard tive Aoyov AAmtae, tHAavTyS dA- 
otprotntac bnapyovens, mratevOicecOat xxl mposdy- 
becbar tocovto tATO0¢ yonatwy, pndeutav Suvawevoc 
fxaviv alotw rapacyésdar typ Mepoet tic [ava jxopt- 
Sig tovtwv, dav wh Bebator tke Srocydserc; mide SE 
AaSav toaovro TARI0¢ yonwctuv Snéhabe Afjoerv “Pw- 
patouc; (2) el yap xal xat& Td mapdv, odx dv dv ye tis 
perc tAUTA ypdven SteAnbe > Aormoy et wavews dvel cov 
Sdopeveoy yonmatwy adrabacbat thy mp0 “Pwratlouc 
Stapopay, St’ fv duce xa téiv Anpbevtwy yonudtu, 
Gua xat vis apyiic, cyedov 62 xal tod Blou opady- 
GscGar, roddutos oavets “Puralorc: (3) et yep xat viv 
undev rocEac, extvotcac 2 pdvov, el¢ tobe peylorouc 
WAVE xrvduvouc, tl move Taety adr mpocyxe, ext téA0< 
Ey Pstans tis Tpoctonudyys mpatewc ; | 
[T. h. Tod 85 Mepogee mad, tic odx av Oxundoete 
wore GAO Tt suupepurtspov 7H mpovytaiteoov evource 
tod Souvar tk yoyuata xat xatanety daoat Ebyévy 
to Sédexp ; (2) El wiv yep cuviipyned ct tov xatk the 
ixayyedlac xal deduce tov méAsuov, el¢ xahdv Ff Sdatc- 
at 2 cavrri¢ Stepedaby, t7¢ eAridoc, be ye thy p06 “Por- 
palouc EyOpav buohoyouusvurc av abtov guGebdrixer: 
TOU yko etc cd uloov eusiv tatira xdpios Onzipyev ad- 
zd ° (3) tedcou 62 rout’ dbtov [epcet xat xatophovvte tH 
Kohdp xat wraiovtr, basiov suddoyicacbar’ mévtwy 
ytp tév cuubdvrwy xaxéiv altiov ivoutev Edyévy 
yeyovévac ° Sv ovx dv ASuviby xar’ oddeva rporov duv- 
vacGar BEATLOV A TOAEuLOv Tornsdpsves “Pwuaiors. (4) 
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que illico de his daturum esse promittebat. (2) Perseus au- 
tem quérebat quotnam obsides et quando missurus esset, 
et quomodo apud Cnossios custodiri hee pignora oporteret : 
ad pecuniain vero quod attinet, quingenta quidem talenta 
turpem esse aiebat et danti et magis accipienti mercedem, 
quia viderentur inducise pretio impetratz : mille vero et quin- 
genta missurum se, qui ferret , Polemocratem in Samothra- 
ciam, ut ibi apud sequestrum deponerentur. Erat autem 
in ditione Persci Samothracia. (3) At Eumenes, qui more 
improborum medicoram largitioni praevise potius quam mer- 
cedi inhiabat , ab incepto demum destitit , postquam sua cal- 
liditate non potuit Persei tenacitatem expugnare. (4) Atque 
ita uterque sacram faciens avaritice coronam , pari cum glo-. 
ria discessit , velut egregii pugiles. (5) Horum vero queedam. 
ipso illo tempore, qusedam non multum post audiverunt 
amici Persei : ex quibus mihi discere licuit omnis improbi- 
*tatis velut ansam esse avaritiam. 


I.g. Addam et has ultro considerationes. An non homines 
slultos reddit avaritia? Quis enim utriusque regis non agno- 
scat insaniam? Eumenis quidem qui, cum tanta ei cum Per- 
seo inimicitia intercederet , quomodo sperare potuit, credi- 
tum iri sibi a Perseo, tantamque se pecuniz vim receptu- 
rum, dum nullum posset illi vadem idoneum exhibere re- 
stituendee ejus , si promissis forte non satisfecisset ? qui vero 
fieri posse opinabatur, ut, copia tanta pecuniz accepta, 
Romanos lateret? (2) Nam si forte inpreesentiarum hoc con- 
tingeret haud tamen in posterum certe clam esse poterat. 
Reliquum ergo erat, ut acceptis a Perseo opibus Romano- 
rum inimicitiam sibi compararet ; ob quam scilicet faturum 
erat ut non solum pecunia, verum etiam regno ac vita pro- 
pemodum spoliaretur, postquam Romanorum hostis exsti- 
lisset. (3) Nam si preesentj tempore, non edito, sed cogi- 
tato tantum facinore , extremum discrimen adiit , quidnam, 
oro, ei evenisset, si preedictum facinus revera peregisset ? 


I. hk. Rursus Perseum quis non miretur, qui nequaquam 
existimaverit utilissimum sibi et commodissimum largiri pe- 
cuniam Eumeni escamque illi vorandam objicere? (2) Etenim. 
si forte Eumenes promissorum tenax suppetias tulisset bel- 
lumque diremisset , recte pecunia collocata erat: sin heec 
spes Perseum fefellisset , is nihilominas Eumenem in Roma- 
norum inimicitiam aperte conjecisset ; namque ejus rei di- 
vulgandze Perseo facultas erat. (3) Jam id quanti interesset. 
Persei , sive recte bellum succederet sive secus , facile intel- 
lectu est. Nam omnium calamitatum suarum Perseus 
Eumeni causam imputaret; quem certe nulla majore pena. 
ulcisci poterat, quam si hostem Romanorum efficeret. (4) 
Quzenam ergo tante amentice causa fuit , nisi avarilia> Nul- 
lam profecto aliam quispiam proferet.(5)Omnino Eumenes , 





Tis odv atcla tijc ob tung Exqavotc ddoytotiac ; Prkapyu- 
pla- cl yap &v Ado tic elnor; (6) ‘O wiv ydo yao tot 
aGety ck er xabvnovta, mdavra Tapswpn tHe xat 


ut injustam pecuniam acciperet , periculum quodvis sprevit , 
atque ad omnia se paratum obtulit : Perseus autem quz- 
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medvea sSéyero rorijcety’ 6 58 cod wh Sotvat ndvra xaOety, 
xal nv Oreoideiv bméwewev: (6) AxododOus 82 rodtots 
Tepoabs xal rd mpd¢ Taddtac xal tk mpd Févrriov***] 





Legatio LXXXV. 


I]. Tapayevopdvenv mpd cot yetpirvog tev rept tov 
“Trrlav, ob¢ dmsotdAxet mpscGeuths § Hepcebe mods 
PévOrov Srp tig cuppaytac: (2) xal Stacapovytev, Fre 
mpodumos Bastrsug Zorty dvadeyecbar cov Tpd¢ “Pwy.al- 
oug modepov, dav adtin 500% tpraxdota tahavea, xat 
tlarers af moocixovent rept tov SAwv: (3) mubduevos 
cava, xal xplvoov dveyxalay elvar chy FevOlou xotvo- 
mpaylav, mposyetplcaco Mdvrauyov, va tiv mpatwv 
pdwy, xal tottov éandoretls, (4) Sod¢ EvtoAds, mpis- 
tov uty duodoyicavra mépl cov yontcrwy, Spxouc xal 
Sotvar xal Aabsiv indo tic cuppaylac'eira tobs bu.7}- 
pous eauriic xdxcivoy néumstv, ob¢ dv Sox7 Mavratye, 
xal map’ adrou AapGaverv, ob¢ dv dropivy PévOtoc dtd 
wiv éyypamtwy’ mods 62 toutots Statabacbar rept tic 
xoprdyc tev tptaxoclwv tahavewy. (6) “O oé Mevrav- 
705 eautiig morncdpevos thy Spudy, xat napayevdue- 
vos ets Metdwva tig AaGedtidos, xdvrat0a cupulEac 
wii Tevolw, tayéws mapsoticato tov veavloxov mpd< 
vO xowuvely to Tepcet téiv adtéiv ArelSuv. (6) Tyn- 
Bévrwy O2 tidv Spxlwv Smip tHe cuppaylas xal xata- 
Yeupévtuy, ed0éure 5 Dévdtog dra tobs dusfpouc Exep-re, 
‘tobe S10 TOU Mavravyou xataypapéveas, xal oby cov- 
tog Oduurlwva, mapadnpdnevov tobs Boxoug xat tobs 
dpypouc rape tov Tepoduc, Erépoug 8 cobs mpl tidy 
Lenpatwv Koveac civ emytrerav. (7) Lbv dd coic 
mpostonudvors Ersicev & Ldveauyoc tov FévOtov, xat 
mepeabeuthe cuvebaroorédhew, oftwes dua tore Tape 
TOU [epodwg meprouévore sic thy ‘Podov mpecbevcouct 
Snip sic xows¢ cuppoylac. (8) Todrou yevouévou, 
xat cuvenbdvewy tiv “Podlwy etc tov nédeuov, teAdur< 
sbxataywvletous ecoudvoug dntpatve tobe ‘Pwpatous. 
{0) “O 8, neroberc toic mapaxadountvors, xal mpoyet- 
piodisvoc Tapueviova xal Méoxov, ardotere, Sobs 
evrohas, Srav Ad6war tobs Spxoug wapk tod Mepotwe, 
xat cobs duxoouc, xal nel chav yonudtwv yévarat obp- 
purvov, moscbevery etc chy “Podov. 

III. Oboe udy ody mdvtes moonyov sic thy Maxe- 
Sovlav. ‘O & Tdvravyoc, neve raph wleupdy, Sme- 
pluvnoxs xal mapidkuve tov veavloxov, mods td wh xa- 
Quotepety talc mapacxeuaic, GAN’ Erownov Svra mpoxa- 
tahapdverv xal téroug xal modes xal oupsacyous’ 
podtora 8 abrov Alou napacxevdtectat Tpds Thy xave 
Oiharrav pdyny. (2) Téiv ykp ‘Pwpalwy ele cédoc 
draoacxedwy Svtwy Tpd¢ toUTO Td whooe, xaTe te TOS 
wept chy “Hretgov xal code mept thy Dadvolda cérous 
dxovitl mv td xpoteOly emicedecOfcccbat dt’ avrou, 
xal tiv imd adrot meuroutvev, (s) °O padv ody Pévbtoc, 
ToUTOIG Taig Adyors &varetOduevos, &ylyvero mept te tks 


RELIQULE LIBRI XXIX, 2 —s. 


vis pati sustinuit potius quam aliquid expenderet. (6) His 
congruenter Perseus cum Gallis quoque et cum Geatio 
tergiversatus est... . 





Persei legationes ad Gentium , Eumenem, Antiochum ; 
Gentii ad Rhodios. 


Il. Quum ante hiemem rediisset Hippias , quem societatis 
contrahends causa Perseus ad Genthium miserat, (2) 
atque is renunciaret , paratum regem esse, bellum adversus 
Romanos suscipere, si trecenta sibi talenta numerarentur, 
et de summa rei idonea ratione sibi caveretur; (3) his rex” 
auditis, necessariam sibi esse judicans Genthii societatem, 
Pantauchum , ex fidissimis amicis delectum , (4) datis man- 
datis misit, qui primum quidem’ pacisceretur de pecunia, 
et jusjurandum super societate prestaret alque exigeret; 
deinde curaret de obsidibus , ut et Genthius statim mitteret 
prouti Pantaucho videretur, et a rege acciperet quos Gen- 
thius in foederis formula nominatim postulasset : ad bec ut 
de transvectione illorum trecentorum talentorum cam Gea- 
thio constitueret. (5) Pantauchus, statim profectas , vbi 
Meteonem Labeatidis venit, ibi nactus Genthium , facile ade- 
lescenti pereuasit, ut spes omnes suas cum Perseo conjur- 
geret. (6) Icto foedere societatis ef conscripto, extemple 
Genthius simul obsides misit , quos Pantauchus seripserat, 
simulque Olympionem , qui jusjurandum a Perseo et obsides 
exigeret, itemque alios, qui pecuniam tuto curarent. (7) 
Preeter heec persuasit etiam Pantauchus Geathio, ut simel 
legatos mitteret , qui iis comitati, quos Perseus erat missu- 
rus, Rhodum legationem obirent, de communi societate 
acturi. (8) Id si fieret, et belli societatem inire secam si 
Rhodii velleat, nullam plane futurum negotium Romanos 
Vincere, asserebat. (9) Genthius hisce omnibus aanuens, 
Parmenionem et Morcum deligit, et datis mandatis mittit, 
ut, postquam jusjurandum atque obsides a Perseo accepis- 
sent, et de pecunia convenisset, Rhodum legationem susci- 
perent. 

III. Igitur isti quidem omnes in Macedoniam suat pro- 
fecti. At Pantauchus ad fodiendum regi latus manehat, 
qui javenem assidue moneret urgeretque, ne in bello appe- 
rando cessaret, sed compararet se, et loca urbeaque et 20- 
cios hosti preeriperet : maxime autem illum hortabatar, ut 
ad navale bellum necessaria pararet. (2) Nam quem Re- 
mani ab ea parte penitus essent imparati, ipsum in Epiri et 
Illyrici oris nullo labore, quidquid destinasset , et per sect 
per alios, quos eo mitteret, esse effecturum. (3) Igiter 
Genthius , hujusmodi sermonibus perpulsus , terra marique 
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xatk Fv xat xath Oddattav mapaoxsvds. (4) “O bd 
Tlepcebs, mapayevousveny els thy Maxedovlay civ ape- 
oGevtinv nap tod FevOlou, xat téiv Sunoeudvtwy, dp- 
urcag ard tH¢ wept tov "Eviréa otapov mapeu6odiic 
peta weavewy tiv temdwv, dmivta totic mpostonudvors 
tig to Alov (6) xal cupylEac, mpsitov pay drrédurxe robs 
Soxouc intp tis cuppaylas evaveloy mavewy tay tn- 
néwy név yhp iovdeto caging elSévar rods Maxedovac 
thy tod TevOlou xoworpaylav, Zniliwv sbbapceattpous 
abtods indstev, mpocyevoutvns tadtns THs hors. (6) 
"Exeita 8 tobe Su%pouc mapeddpbave, xal mapedidou 
touG Exutod cots Tept "OAusrluve., dy joav émipavé- 
orator Atzvatog & WoAsuoxpdtouc, xal Bddauyos 6 
Tavratyou. (7) Meta 88 tatira tobe ydv éxl td xp7- 
para rapdvras sic MHéddav eemeprev, de dxet mape- 
Anpousvoug: tobs S2 mpecGeutie, tod ele chy “Podov, 
cig Oscradovixny mods Mytpddwpov, cuvedbac éroluouc 
alvar mpdo tov wAotv. “Emetce 8 xat tobe “Podious 
ouven6alve elctoy médspov. (8) Tatra 52 dtomroas 
K pupéivea pty déwente xpscGeuthy mpc cov Edyevn, 
xar modtepov Ady dxeotadutvoy Tyifuvactov 2, cov 
K pica, mods tov “Aveloyov (9) x2 mapopHy tov xat- 
pov, pnd? Srodanbdvarv, mods adrov pdvov dvifxety Thy 
Exepnpaviay xal tiv Bapdtynta tiv “Pwpalwv- (to) 
caging 82 ytvdoxst, de, dkv nh xal viv abcde cuvert— 
Aapbdvatar, pddtora prev Sradrdev tov wdAenov, ef S2 
Pondiiv, tay dus netpav Ayberar tic abrig Exutid cy ns. 


Legatio LXXXVI. 


IV. Ipotebelong yerporovlas tots “Podlorc, évixiwy, 
Oc Apsoxs mira cobs mpecbeutas iio cidv Stadi- 
cewy, (2) Kal thy pev ‘Podlwv dvrerodttelav tottov 
tov tpdrov, [doe év tH mept Anunyoplac tébsrtat, ] 
Seéxpwve td Sia6ovdiov (3) &v @ mAetov zpdvacav 
loyvovtes of ta tod Tepodwe alpovsvor, tiv outer 
orovdaldvtwy thy tatplda xal tobs vdnous. (4) OF 
$2 mputdvey nmapaypiia mpscbeutas xatdarycay tobs 
Staxdvooveas tov mdAswov, sic wiv THY “Pauny Ayéro- 
Atv xal Kredu6potov, mpdc S8 tov otpatnydv xat Hep- 
ala, Aduova xat Nixdotpatov xal Aygaloyov xal 
THrepov. (8) Tovrw 8 sbtic td cuveyic eEetoyatovro, 
xal xpocstlbecav, rorotvtes dvanohdyntoy Thy duao- 
slav. (6) Ed0éu< yp ele thy Kptirmy txeyrov mos- 
aGeuric, tods dvavewsoutvous mods td&vtag Kontatetc 
wk ixdpyovea ouidvipwra, xat mapaxadécovrac Bhe- 
qeaty tOvG xatpobe xot thy meplotacwv, xal cunpooveiv 
wap Sip, xal cov adtov gOpdv alpeicbar xal for 
(7) Spolg 82 xal xat’ iSlav mpd¢ tas mdAstc mip tov 
exbtiiv Staley Oycoudvous. 


Legatio LXXXVI. 


V. Téiv mepl tov Tappeviove xal Médpxov, tiiv 
weaca 700 Tevolou, xal obv tovtorg tod Mytpodmpou 


oecessaria bello comparabat. (4) Perseus vero venientibus 
in Macedoniam legatis Genthii, et obsidibus , ab iis castris 
statim, quze ad Enipeum amnem habebat, cum omni equi- 
tatu profectus, ad Dium occurrit. (5) Quo ubi conventum, 
ante omnia Perseus jusjurandum dedit, coram omni equi- 
tum agmine ; admodum enim volebat rex, Macedones cer- 
to exploratam habere initam cum Genthio societatem ; quod 
speraret, accessionem hujus momenti ad rem bene geren- 
dam animos illis adjecturam. (6) Secundum hc missos 
obsides suscepit , suosque Vicissim Olympioni tradidit, quo 
rum nobilissimi erant Limnzus , Polemocratis filius , et Ba- 
lauchus Pantauchi. (7) Deinde eos, qui ad pecunias acci- 
piendas venerant, Pellam misit, ibi ills accepturos. Legati 
Rhodum itari, Thessalonicam ad Metrodorum missi, et ut 
parati essentad navem conscendendam jussi. Heec igitur le- 
gatio Rhodios etiam incitavit , ut Perseo ad hoc bellum se 
conjungerent. (8) Quibus rebus confectis, Cryphontem lega- 
tum ad Eumenem , qui jam ante parem legationem obierat, 
misit. Telemnastum vero Cretensem ad Antiochum mi- 
sit, (9) monens, ne occasionem missam faceret , neve ar- 
bitraretur, ad unum Perseum spectare Romanorum super- 
biam et dura imperia; (10) quin potius pro certo haberet, 
ejusdem se quoque fortune periculum brevi facturum , nisi 
nunc ipsum adjuvaret, maxime quidem concilianda pace, 
sin minus, opem ferendo. 


Rhodiorum legationes de pace. 


IV. Quum fuissent indicta a Rhodiis comitia, vicit in illis 
eorum sententia, quibus placebat legatos de pace mitti. (2) 
Atque ita quidem [prouti in selectis orationibus expositum 
est] dissensionem Rhodiorum dijudicavit illud concilium, 
(3) in quo apparuit, plas potuisse hos qui Perseo favebant, 
quam eos, qui patrize saluti ac legibus consultum volebant. 
(4) Prytanes igitur legationes extemplo instituerunt ad diri- 
mendum bellam, Romam quidem Agepolim et Cleombrotum, 
ad consulem vero et ad Perseum Damonem , Nicostratum , 
Agesilochum et Telephum. (5) Secundum heec etiam reliqua 
convenienter istis administrarunt, tandemque peccata pec- 
catis adeo cumularunt, ut excusationi nallus relinqueretur 
locus. (6) Protinus enim etiam in Cretam legatos miserunt, 
ad renovandam cum universis Cretensibus amicitiam, mo 
nendumque, ut temporum conditionem ac periculuin immé 
nens attenderent, et cum Rhodiorum populo consentientes, 
eumdem hostem atque amicum ducerent. (7) Pariter vero 
etiam ad singulas civitates miserunt, qui de iisdem rebus 
cam illis agerent. 





lidem pacem suadent legatis Gentii et Perset. 


V. Posteaquam Parmenio et Morcus, Genthii legati, et 
una cum his Metrodorus, Persei legatus, Rhodum pete 





ad RELIQUIZ LIBRI XXIX, 6 — 7. 
mapayevouevu tic thy “Podov, xal cuvayfetons tig | venissent, (2) convocato populo ad deliberandum, to- 


Bovrys, (8) mavtdracw opuburdns Fv A éxxdnola, , 


rav piv rept thy Aclvova gavepig Hon toluwvtev 
Aéyerv tk to epodws, téiv 5: mept Oeaitytov xata- 
revAnyrévo te cubatvovTa. (3) Kat yxo A téiv AeuGev 
mapouala, xat Td TAHOg tov arrohwAGTU tamewv, xat 
f vot Tevéiou ueraQects, ouvetpibev adtouc. (4) Aro 
xal to Tépas ths exxdnotag axohoudov gyev7On tots 
mpostpnjaévotc. (8) “Edoge yap tots ‘Podtors, azro- 
xprOFvert prravOpurrws dy.norépote tots BactAevar, xat 
Stacapety, Ser Séoxtar, Stadvery adtots tov moAepov, 
xa mapaxadetv xdxelvoug evdtadutous bmapyev. (6) 
"Edébavto 52 xal tobs moecbeutac ext thy xowhy doriay 
tovc mapk tov FevOtou, pet roddii¢ prravOpwriag. 





(Athenzeus lib. X, cap. 2.) 

(7) °Ev +7 elxooty évvaty 6 ModvGtoc , Févotov, on- 
al, tov tiv Tduptiiv Bacthda, Sta thy roduroclay 
Rohe rroretv dcedy7 xatk tov Piov, voxtwp te det xal 
p20’ Audoav preQvovta: (8) droxtelvavea 52 xal MAev- 
patov tov adehpdv, yaueiv wédovta tiv toU Mevou- 
vlov Guyatépa, adtov yFiuat thy matda, xal duiic 
Yoricachat toig doyousvore. 





(Suidas in Iépunr. ) 


VI. TH Suva) cig mapuns xal tov Atyuotixdiy 
Bupsiiv dvtetyov EBfeeving of “Purrator. 





(Plutarchus in Emilio Paulo, 262 sq. ) 


(2) [Ipéicoc céiv rapdvrwv 6 Nactxts émtxahovpevos 
Lxiriwv, yau5poc Agprxavoy Lxtmwvoc, otepov dé 
péytacov év th cuyxArte Suvnels, EredeEato tij¢ xv- 
xhwsswg fyepwv yeverdar. (3) Asdtepos 52 Dabtoc 
Mdktuoc, 5 mpec6utatos tév Atuidlou maldwy, ert 
pretpaxtov dv, dvéctn moofumodmevoc, (4) “Habete ovv 
Aizlrtoc, di8uaw adrots, od Scoug MoruGtog efpn- 
xev, ZA’ Saoug abroc 6 Nacixdic habety onal, yeypa- 
per mepl tov tpakewy tovtwy emordhtov mpd¢ twa 
cov Baotdewy. (5) *** Tes 82 Mepoet, tov Aiuftov 
Atpepotivea xatk yeopav Sodiver, xa wh AoyLouev 7d 
yyvopevov, drodpas &x tig 6500 Kphs adtduodos fixe 
pnvov thy teplodev taiv “Pwuatov. (6) ‘O 83, ouv- 
sapayOelc, to uty ocpatdmedov obx exlvnce, puplous 
88 prrabopspouc Eévoug xal dicytAlous Maxeddvag MOwvet 
mapadods Eanéorethev, mapuoxevacapevoc tay iver xat 
xarahaberv tag Gag. (7) Tovrtors, 5 pév Todv6to< 
pnalv, err xorneuevors eximeccty todo “Pwyaious 6 
bt Naotxiic, sEbv dytiva mepl tot dxpots yeveodar xal 
xlvduvov. 


(Suidas in Ho)d& xeva.) 
(8) Tic cedivng éxdimovons éxt Meocéwe tod Maxe- 


multuosa modis omnibus concio fuit; qaum et Dino jam 
publice pro Perseo verba facere auderet, et Theztetum 
contra, quae acciderant, terrerent. (3) Nam et lemborum 
adventus, et numerus ingens occisorum equitum , et Gen- 
thii transitus ad Persei partes , animos illi dejiciebant. (4) 
Iltaque exitum ea concio habuit convenientem iis , que di- 
(5) Decretum enim a Rhodiis, benignum ambobus 
regibus responsum dare, iisque significare , statuisse Rho 
dios bello finem imponere, ipsosque adeo monere, faciles 
et ipsise ad pacem ut praeberent. (6) Suntque etiam Gea- 
thii legati in Prytaneo magna comitate ab iis excepti. 


ximus. 





Gentii mores. 

(7) Polybius, libro XXIX , Genthium , Iyriorum regem, 
ait, ob temulentiam flagitiosa multa patrasse in vita, dies 
totos et noctes ebrium: (8) occisoque Pleurato fratre, cui 
desponsata fuerat Menunii filia, ipsum duxisse illam virg- 
nem; preeterea dirum ac crudelem fuisse in subditos. 


Prelium ad Enipeum. (¥. Liv. XLIV, 35.) 


VI. Partim parme, partim scutorum Ligusticoram ope 
tuti, fortiter pugnabant Romani. \ 


(2) Primus inter eos , qui consilio intererant, Scipio Na- 
sica, Scipionis Africani gener, is cujus fuit posterioribus 
temporibus summa in senatu auctoritas, promisit, se 
exercitum circumducturum. (3) Proximus ab eo Fabius 
Maximus, filiorum Zmilii natu primus, idem in se recep. 
(4) Quorum alacritate delectatus Emilius, milites eis dedit, 
non quot Polybius scribit, sed quem numerum ipse Nasica 2 
epistola de eis rebus ad aliquem ex regibas scripta prodidit. 
*** (5) Perseo autem, Amilium quietum loco se tenere 
videnti, neque quid ageretur suspicanti, perfuga Cretensis, 
qui ex itinere se subduxerat, Romanos ea circumdncere 
exercilum indicavit. (6) Quo nuncio territus Persess, 
castra quidem non movit; sed stipendiariornm militum pt- 
regrinorum decem millia, ac duo Macedonum, Miloni eodem 
ducenda dedit , jubens maturare iter, saltusque occepatt- 
(7) In hos, somno oppressos, impetum fecisse Romances. 
scribit Polybius : Nasica vero, acrem, ait, ac periculesem 
eonflictum in ipsis montis jugis fuisse 


(8) Cum luna sub Perseo Macedone defecisset , fama apad 
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Cdvog, éxparycev fj oun map tots moAdots, Ott Ba- 
athéwe Exrsup onuatver. (9) Kal totro tots ply 
“Poraloug edOapsectépouc éroinae: cobs 5& Maxedovac 
éraneivoce vats buyats. (10) Obtwe dAndéc gore to 
TEpripepopevov, Sex TAX neve TOU TOAs LOU. » 

Suidas in Dadrcyé et in AvOwpodoyeito. 

(11) Aedxtoc 8” 8 Oxatos, ody Ewpaxtg patrayya td 
mapanayv, GAA tote towrtov ext tov Mepcswc, mod~ 
Adxts GvOwnohoyetto mpdg twvag tHv év tH “Poun 
peta tara, pndev Ewpaxsvar pobepwtepov xat Servo- 
tEpov pahayyos tH¢ Maxedovixyic: (12) xattot ye 
Tohhovds od pdvov teOeaevoc, GAA xal yetpradmevos 
dyaivac, st xai tt¢ eAA0c. 





(Suidas in "Anedercdia et in Kayextotvres, tam Plutarchus in 
Eznilio Paulo.) 


(13) ‘O 88 Mepoebs, plav Zywv roddnpv, 4 vixgv 7 
Ovijoxetv, tote oy Omdnewe tH Wuyy, GAN’ arederrla, 
xxOarep of mpodrtat tov fxméwy. (14) * “O dé Hep- 
Gets , Mpocayopevos tov yodvov xal Tov dvov, EeAveto 
TH uyt, xabdreo of xayextotvtes tev AOAnTaY’ (15) 
Ste ykp cd dewvov eyylCor, xal deor xplvecbar mepl tov 
Shu, oby Sréwerve tH Puy7. * (16) “Ode tiv Maxedovenv 
Bacrreds, wo onat Modubi0c, tig pwayns dpytv Aap- 
Cavoders, amodetdtacac, el¢ modwv doremdacato: (17) 
oxrpajssvos “Hoaxhet Over, Sethe mapa Sethéiv lee p.7) 
Ceyoueven, yd ebyac abeulrouc émiteAouvet. 


45 
vulgus percrebuit , defectum istum regis interitum porten- 
dere. (9) Que res animos Romanorum auxil, Macedonum 


vero minuit. (10) Adeo verum est vulgatum proverbium : 
multa esse belli inania. 


(11) Lucius (4milius) Consul , qaum numquam omnino, 
nisi tunc primum sub Perseo, phalangem vidisset , sepius 
deinde Romz apud amicos confessus est, nihil formida- 
(12) 


quamvis non solum multa preelia, si quisquam alius, vi- 


bilius terribiliusque phalange Macedonica se vidisse : 


disset , verum etiam ipse commisisset. 


Perseus victus ab Emilio Paulo consule. 


(13) Perseus vero, cum vel vincere vel mori in animum 
ante induxisset , tunc animi constantiam non servavit , sed 
timori succabuit, ut speculatores equitum. (14) * Perseus, 
postquam et tempus et laborem attulisset , animum prorsus 
despondebat, instar infirmorum ignavorumve athletarum. 
(15) Nam ubi instabat periculum, et de summa rerun} erat 
dimicandum, metu victus cedebat.* (16) Rex Macedonum, 
ut Polybius refert , commisso proelio metum non ferens , in 
urbem equo avectus est; (17) sacram se Herculi rem facere 
simulans, qui tamen deus meticulosorum sacra timida non 


Obiter quedam de rerum tractatione in hac historia universali. 


[VI. a**™* mod erepot mept tod Luptaxctd modé- 
wou: toutou 8 altidv gotw, Sep Apt elonrar did 
mhetovwv’ Etav yao awh&s xal povostdsts AaGdvees bro - 
Odcers BovAwvrat 2 toig moaypaot, GAAe tH) TA7iOer 
tev Bl6dwv foroptoypapor vou (lecOar, xal ty TotadtyY 
EqdAxscbar pavtaciav® (2) dvayxaioy gore td wav pixpd 
psyaha nouiv, ta 58 Boaydws elonuiva Sracxevatery 
xal hoyorotsiv: Evia 62 téiv ev wapdoyw mexpaypevwy 
Epya xat npdypata xatacxsudfew, dyavac cixtiOs~ 
pévoug xal mapataters eEayyéddoveas, ev alc evlore 
xelol ev Execov Séxa rote  utxpe telouc, inmeic 52 
toutwy ehartous. (3) Todtopxias nev yao xal tomoypa- 
piag xal ch mapardrora toutore obx dv elmer tig dE iwse, 
Ep’ Scov Eepydtovear dia thy dropiay tiv mpayudtov, 
(4) pd 88 covrouc tot ta xaOoAina ypapovtas évavtiog 
Zativ & tpomoc’ Stomep ob yon xataytwwoxety hut 
Gog extavpdvtwy tao npdters, Grav ta mx’ Eviotg t0A- 
Rov tetevydta oyou xat Stasxeutic, Fueic wots wév 
Teapadeireev, mote Se Boayéwc sayye\hup|ev’ Z\AX 
mrotevety Stt tov xa07xovea Adyov Exdotots amosise- 
pty. (b) Exeivor nev yap Stay év tH oupmdon moaypa- 
tsia Adyou yaptv Davotias xat Kopwvlag xat “Ade *° 
0U modtopxlav yodquetw, dvayxdhovtar micas tas THs 
wodwopxiag emivotag xat Topas xal Sraddcers extibe- 


VI. a. **** rursus alii de Syriaco bello. Rei hujus causa 
illa est, quam nos jam pluribus verbis diximus: nempe si 
futilibus sterilibusque argumentis addicti, dant operam, 
non ut rebus ipsis, sed ut multitudine librorum ¢ideantur 
historici, eorumque speciem sibi concilient : (2) tum vero 
modica necessario exaggerant, et que paucis erant relata, 
ea mire exornant verbisque plurimis explicant : nounulla 
eorum , qua ad caput rei non pertinent, summez principis- 
que rei loco ponunt, agones ob oculos sistunt, pugnas de- 
preedicant, in quibus decem aliquando pedites occubue- 
runt, aliquando autem paululo plures, equites demum 
oppido pauciores. (3) Nam urbium quidem obsessiones 
descriptionesque locorum aliaque hujusmodi, quot quali- 
busque verbis, ob verarum rerum penuriam, ab his hi- 
storicis elaborentur, nemo est qui digne dicere queat. (4) 
Meum autem contrarium hisce scriptoribus institutum est. 
Quare non sum damnandus, quasi res gestas socordi- 
ter tractem, siquando aliquid a ceteris historicis multis 
verbis magnaque pompa declamatum, modo a me preeter- 
mittitur, modo breviter dicitur : immo potius credendum 
est, congruam a me cuique rei orationem adhiberi. (5) Lili 
vero, quorum universe historiz argumentum nihil, puta, 
aliud est quam Phanotiz et Coronez atque [Abydi] obsidio, 
coguntur sane cunctas que per obsidionem eveniant animo- 
rum molitiones , operum aggressiones, rerumque conditio 


=a 


A6 RELIQUIA LIBRI XXIX, 6 — 7. 


abat> mpdc S& todtos Tapavtos xataanbev, KoalvOou 
modtopxiav, Lapdewy, Pats, Baxtowv, ert riot Kap- 
ynddvos mo\topxtas Staxpt6ovv xal mooctiOévar Tap 
abtiv: BX’ od navtdracw edSoxetv, dav Pride rept 
Tv ToLoUTwV adtov tov GAN xal xvprov drodisapev 
Adyov. (6) ‘H 8 adth xal rept napardhewy Aytv Sotu 
xal Snunyoptiov anopacic, wapardnaing 62 xat tiv 
Ddwv pepov tic foroptac > év olg Smact modAys dv 
Sixates tuyydvorsey avyyvdune (7) drole 82 xal rept 
nov débyechar pedddvewv ef mov ph emoavelnusv 4 
Mymact ypwmpevor toils abrotc, 4 yerptous npxypa~ 
sev, 4 Tote Tro Adbews yHpact’ mpde 8% sodtote édv 
nov napanixtwpev dvouactats piv } motapiov 7 to 
mor Urdenot’ td ykp pdysboc tis mpaypatelac txavov 
dori futic dv Exact routers wapatretobat: (8) mAhy 
édv mou xatk mpddecty (xal) ttvds Evexev ebproxwucda 
pevdoypapotvess: tovTo yap 00 napartouneba, xabanep 
Hon xal wreovdxre év cH mpaypatelg nept tovtou tov 
ptoous Steotaps6e. ] 





nes exponere ; atque preterea Tarenti expugnationem , Co- 
rinthi, Sardium, Gaze, Bactrorum, atque apprime Car- 
thaginis obsidiones accurate describere, ac sua invents 
rebus gestis adjicere. Atqui his omnino non placet, a 
nobis simpliciter, vero et proprio sermone de his dici.(6)}Par 
nobis prolatum esto judicium de proeliis etiam narrandis, 


| et de concionibus, et de ceteris itidem historiz partibas ; 


in quibus omnibus multa sane lectorum indulgentia digni 
sumus: (7) nec non in iis que dicenda supersunt ,{queque 
prorsus in communi notitia sunt ,]si quando forte vel iisdem 
argumentationibus utemur, vel rerum tractatione vel in 
verbis dictione eadem ; preterea sicubi errabimus in mon- 
tium fluvioramve nominibus, atque in locorum definienda 
natura; ipsa profecto operis magnitudo satis est idonea ad 
impetrandam nobis in bis veniam; (8) verumftamen sicabi 
volente animo studiove aliquo partium mendacia scribere 
deprehendemur, indulgentiam nullam exposcimus ; id quod 
sepe alibi in hujus historize decursu diserte affirmavimas. 


emilii Pauli concio coram Perseo captivo. De interitu regni Macedonici. 


[VI. b. ‘O 38 psradrabev thy “Pwpaixdy dicdrextov 
mapexddst tobc év tip cuvedplep Brérovtas sig tk 1a- 
pdvea, Setxvde Ord thy Spe tov Mepoda, prijte peyo- 
Aavyetv axl toic xatopbdpacr mapa td Séov, pits 
Bovdevecbar prndiv imspipavov und” avixectov mepl 


pndevdc’ pire xaOddou mrorevew pndémore talc 1ap00- 


cars toyatc: (2) dX’ Gre pddiora tig xatopOor xavd tov 
Urov Blov xat xate tae xowde mpdkerc, tote pddtota 
meapencAst tio évavtlag tuyns Ewvoray AapGdverv: xal 
yxp obtw pdhtc dv gv tats edxatplats dvOpwirov pétotov 
Sve pavijvat: (3) todte yap Srapépsrv Leon tobs dvorjtous 
wiv vouy Eydvtwy, Stott cup6alver tobe piv av tats 
larc druylars wardedecdar, rode d2 év rate tov mea. ] 

[VI. c. Dore modAdxis xat Alav pvnpovevew cic 
Anpntolov tod Dadnplws pwviic> exeivos yap év tH 
mel cio TUyn¢ Owouvijpatt Bovddwevos evapyiic Sr0- 
Sacxvivae tots &vOpurrorg td taUtys edperabodov, emt- 
atk, éxl cobs xav’ Adétavdpov xatpobc, Ste xardéuce 
thy epadiv doy hy, A€yet tata: (2) « Et yao AdGoste 23, 
Ypovov Aretpov, unde yeveds words, AAAA tevtiixovra 
pdvov Eryx tautl tk mpd fuiddv, yvolnt’ dv de vd tis 
TOyNS Yarerdy evratOa> mevenxdary yap ret olea6’ 
av H Mbpoag 4 Bactdéac civ Mepotiv, } Maxeddvac 4 
Pacwléag tiiv Maxeddvr, ef cre Gediv abrote mpoddcye 
so wéddov, Tatetaal mor’ dv, doc tig toUTov tov xatpdv 
Thepoiiv adv 066’ dvoua AatpOijceras td mapdrav, of 
ndongs [syeddv] cic otxoupdvns edéarofov; Maxeddvec b2 
ndong xparicovaty, ovous’ dvona apdtepov yy; (3) “AAAd 
Tw, 4 Tpdc tov Blov Audiv dovvOetoc tUyy, xal mdvea 
Tape tov doytoudy tov futrepov xavoroiduca, xal Thy 


abtag Sivapev év tots mapadobors evdexvusevy, xat 


Woy, tg Euol Soxet, Selxvucr maar dvOpermotc, Maxedd- 
vac ei¢ thy [epoiiy eddatuoviav elcomxloaoa, Side xal 


VI. 6. Consul Avmilius Latino sermone resumto , horte 
bator eos, qui in consessu aderant, ut praesenti spectacele 
admoniti (Perseum scilicet iis ostendebat) neque plus equo 
in prosperitatibus animoe attollerent , neque superbum quid 
vel dirum de quovis homine statuerent; neque presenti 
fortunz omninoconfiderent: (2) sed quando maxime quisque 
et privatam vitam et rem publicam feliciter gereret, tum 
apprime rogabat eos ut de adversa fortuna cogitarent. 6ic 
enim vix demum contingere, ut bomo in prosperitatibes 
modestus evadat. (3) Porro in hoc dementes a cordatis viris 
differre aicbat, quod illi propriis detrimentis, hi alienis, 
erudirentur. 


VI. c. Que cum ita se habeant , szepe equidem ac maegne- 
pere mente recolui Phalerei Demetrii effatum. Is enim im 
commentario qui inscribitur de Fortuna, dum hujus ralt 
mortalibus evidenter demonstrare volubilitatem , animum 
advertens ad Alexandri tempora, cum is Persarum impe- 
rium delevit, haec verba facit : (2) « Nam si quis based qsi- 
dem immensum tempus, neque multas hominam ztate, 
sed quinquaginta tantummodo ante hxc nostra tempore &- 
nos consideret , jam hinc, quam gravis sit fortuna, facde 
agnoscet. Ante annos enim quinquaginta, putatisae ve! 
Persas regesve Persarum, vel Macedonas cum sais regibes, 
si quis deus ipsis futura fata revelavisset, patatisne, i 
quam, sibi fore persuasuroe, hac ipsa atate ne Persarem 
quidem nomen superfuturum, qui tom universo fere orbi 
dominabantur? Macedonas autem omnium rerum potilarcs, 
quorum eo tempore ne nomen quidem exaudiebater? (3) 
Profecto infida ista vitee nostree fortuna, atque omnia pe 
ter opiniouem nostram innovans, potentiamque suam i 
pinatis casibus patefaciens, etiam nunc, ut arbitror, c= 
ctis nominibus demonstravit, dum Persarum feticitatem ad 


BELLUM PERSICUM. 


rotors tara tayabe xéyonrev, See Av ado tt Bou- 
edontar mepl advéiv. » (°O viv ylyove xatd MHepoda.) 
(4) Tatra pav xat Anprirpros croavel Oke ivi otdart 
mept rot péddovtos bxomepolGaxev’ zym 52 xatk Thy 
Youpty émaras tots xarpots x08” ode cuvéby xataduOFvat 
chy Maxeddvev Bacielav, odx mxpwov dverataters 
Tapndpapery, te yeyovors abtémens THs moatews* &A)’ 
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Macedonas transtulit, hos quoque tamdiu his bonis ex 
concesso frui, donec aliler ei videbitur. » (Id quod nunc in 
Perseo effectum est.) (4) Heec Demetrius divino quodam ore 
ac velati de Apollinis tripode vaticinatus est. Ego vero qui 
historiam meam ad heec tempora deduxerim , quibus regnum 
Macedonum sublatum est, nolai rem tantam sine notatione 
preeterire, preesertim quia testis oculatus ful; sed et ipse 


ards te cov mpérovea Adyov emipOéyfacbat, xat Ay- ; idoneam super hac re quasi perorationem scribere volui, 
untofov uvnadivat: (5) Soxet yap pot Oerotépav | xat’ — et Demetrium ad partes vocare : (5) qui sane mihi videtur di- 
EvOpwnoy thy dxdpacty morjoncbat ayeddov yko Exa- | vinius, quam humana conditio fert, effatum edidisse : nam 
mov xal meveixovra Tpdrepov erect taAnOde Arepiivato | centum prope et quinquaginta ante annos, id quod fatu- 


rep tov Exevra cup.Gyoouévo. } ; Tam erat, verissime enanciavit. 


Ko tempore Galli Asiatici in Eumenis regnum incursionem faciunt. 


[VI. d. “Om Edpévng 5 Basttebs, ris Tepodws 
xat ‘Pwpalov pdyns cuvteredecutvas, elg mapddoyov 
dvérece SidBscwy, cde of wool gacry, de dt ck avOped- 
mere Todyuara puow Eyer yevéobar xath to Thelotoy, 
ele tt tov elwOdtwy cup6alvev’ (2) fxavd yap 4 tHy7, 
solic raph Adyov tk xatk Adyov émicpiipar xdv tevt cuv- 
spyion xal rpoc67 [xs] chy abti}c bor), addr olov éx 
perapeslag dveroyxody xal Avpatvecdar te xaropOw— 
para nape ndédac: 8 xal téee mept tov Eopdvy yevéobat 
auvérece’ (3) ddkas yo padtata tore thy lav dpyry 
dv dopahet BeOnxdvat, xat rodddyv éxvotpew paotwvny 
wov Fig ypdvov, Ate tov Tlepséws xal xabddou t7}¢ éy 
Maxedovig Bactheiag dpsny dvnpnutvns, tore weylo- 
soc evexdprce xtvduvorg tev xatd thy Aolav Padatioy 
dvunovoytws exavactdvtwy toils xarpots. ] 





Legatio LXXXVIII. 


VIL. Katd tov xatpdv, év b Tepaeds Arenbels dve- 
Sidpacxey, Boke tH ovyxdyjtw, tobe maph tiv “Podtov 
Tpsabevtac, Tapayeyovdtas rip to diadvew TOY 
pds Hepata méhepov, mpocxadécacbar (2) tHe T- 
xs oreo éximndec dvabt6alovangs él oxyviv thy tiv 
“Podtwy Eyvorav, et xo} “Podleov A€yew, de wh} viv 
dmrodacdvrwy dvOpdmwy téte xara thy “Podov. (3) 
Ot 8 mspl cov Ayérodw elorropevOévtec, “E)Oety 

, Epacav, Staddcovtes thy mddepov" aoy yao S7juov 
aiov ‘Podluv, Exopévou tod woAduou xal mhelw ydvov, 
Oceopodvra, Sidrr nic pe Tots “EAnotww advartedtc, 
xart abrots 58 “Pwyalors Stk td ubyelos tiv Sanavy- 
pubcov, DOety ext cadryy thy yropny’ (4) viv 52 Ae- 
uutvou ToS molpov xathk thy tiv “Podimw Bou - 
Anew, cvyyalpew adroic. Tadra ply of meol tov 
*Aytrodw elndvees Boxyéig, ExavFdOov. (6) ‘H 68 
abyxdntos, ypmpbry TH xarpG, xa Bovrousvn Trapea— 
Saryparicat cobs “Podlouc, axdxprow e€é6ahev, Fic Av 
skavvéyovra catra: (6) dudes thy xpsobelav tavtHy ourtE 
atv EXiivev Evexev Srokadvouew goradxévart robs 
‘Po8louc, 086’ Eautiv, Gd MTepatws. (7) Et pay 
ykp viv “EXDjvev ydow expécbevov, exetvov olxerdte- 


VI. d. Eumenes rex post debellatum Persei cum Romanis 
bellum , in casas inopinos incurrit , ul vulgus loquitur ; ut 
autem humanarum rerum conditio plerumque fert, in con- 
suetarum aliquam incidit vicissitudinem. (2) Mos enim 
fortunze est insperata solitis commiscendi : quae postquam 
alicui opitulata fuerit favoremque suum ei adjecerit , rursum 
quasi sui pcenitens tantumdem malorum rependere solet, 
resque prosperas derepente corrumpere. Id quod eo tem- 
pore Eumeni contigit : (3) qui cum existimaret regnum se 
suum secura in pace constituisse, ac diutino se otio dein- 
ceps fruiturum, quandoquidem Perseus et ipsum Macedo- 
nicum regnum funditus deletum fuerat; tunc summa peri- 
cula adiit, propter Gallorum Asiaticorum insperatas hisce 
temporibus incursiones. 


Senatus severe respondet legatis Rhodiorum. 

VII. Quo tempore victus Perseus fuga salutem petiit, 
placuit Senatui, Rhodiorum legatos, qui ad pacem cum 
Perseo faciendam venerant, in curiam vocare, (2) fortuna 
velut de industria in scenam producente Rhodiorum stulti- 
tiam; si tamen Rhodiorum dicenda ea est, et non po- 
tius certorum hominam, qui Rhodi (unc multum pre cete- 
rig poterant. (3) Enimvero legati, quorum princeps Agepolis, 
senatum ingressi, missos quidem se dixerunt ad dirimen- 
dum bellum : id enim consilli Rhodios , quia bellum diutius 
trahebatur, suscepissse, quod animadverterent, tum uni- 
versis Greecis id bellum esse incommodum, tum ipsis 
quoque Romanis, propter magnitudinem impensarum. (4) 
Nunc, quando finitum bellum esset , ita ut semper optave- 
rant Rhodii, gratalari se illis. Hac ubi breviter dixisset 
Agepolis, curia excessit. (5) Senatus, ea occasione usus , 
cum publicare ad exemplam aliorum stultitiam Rhodio - 
rum vellet, responsum edidit, cujus preecipua capita hzec 
erant: (6) Existimare senatum, Rhodios neque propter 
utilitatem Greecie, neque studio populi Romani, sed pro 
Perseo legationem eam misisse. (7) Nam, si pro Greocis 
legatos mittere in animo habuissent, opportonius ina 
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pov etvat tov xatpov, Ore & Tepaebs thy tiv “EN7- 
voy ywoay edpbet xa Tag TOhEtG, GtpATOTEdEvODY [ALY 
év Gerttadla, oyedov ert duo éviautous,**. (8) To dé, 
mapévtas Exetvov TOV xatpov, vUv mapsivar amoudatov— 
cag StaAverv Tov WOAEuOV, Ore, MapEUGebAyxotu THV 
fstépwv otpatomeswy cic Maxedoviav, ovyxexdet- 
optvoc § Mepaeds Gdtyag ravtaracty edridac elye THs 
cwtypiag (9) moopaves elvar tote 6p0éig oxorroupd- 
votc, Store tke tpecbelac eEdreubav, od Starve eOé- 
Dovres tov mdAEwov, ZAN’ &edrdoOar cov Iepoda xal o6i- 
cat, x20’ Boov eiot Suvarol. (10) Av ac attlag ot’ 
edepystetv, ovte ptkavOowmus adtots amoxpivecbat 
xatk to mapov dpethew Epacav. (11) Tatra pev fj 
ouyxAntos éyonudtics toig Tape tov “Podtwv mpe- 
aGeutaic. 


RELIQUILA LIBRI XXIX, 8 —10. 


tempus fuisse , quando Perseus Greecorum agros atque ur- 
bes vastabat , toto ferme biennio in Thessalia castra habens. 
(8) Quod igitur, eo preetermisso tempore, nunc venerint, 
bellum dirimere conantes, postquam Romane legiones in 
Macedoniam essent transgressi, et inclasus Perseus exiguam 
prorsus salutis spem habuisset; (9) perspicuum esse re- 
Cte judicantibus, Rhodios legationem misisse non ad pacem 
faciendam, sed ad Perseum ex periculo, quoad in ipsis 
foret, eripiendum. (10) Propter ea censere patres, neque 
lautia aut aliud beneficium, neque ullum benigum responsum 
legatis dare se debere. (11) Atque eo modo cum Rhodiorum 
legatis actum a patribus. 


Ii]. — RES EGYPTIACA ET SYRIACA. 


Antiochus allerum bellum infert Ptolemeo. 


(VII. avErabopevos tiv yeypaypevwy x” ad- 
Tou "Avtioyos xal téiv eloyuzvov evotue méodenov 
xatk LItokenatou: cote xal Alav ddvOéc gatvecbar rd 
Anbev Oxd Liuwvildou, « yarendy eoOAdv upevac: » (2) 
Syew pty yao dpude ent td xadk, xab péyor tevde dv- 
timoryicacdat toutwy, ejuaoec* Suadloar dt xal xark 
nicav meplotact éxluovov yevéobat tH yun, udev 
TOU xahoU xat tou Sixalouv mpodyrattepov TrOguEvov, 


duoyepéc.] 


(I.) Legatio LXX XIX. 

VIII. Kat& thy Hedondvwysov ett xatk yewuiive 
mpeabelag mapayevouevng mapd tov Bactldwy dupote- 
pv, [todenatou xat Mroreuatou, mept Bonfetac, 2ye- 
viOn Staboudta xal wAsln, moby Eyovta pidotyslay. 
(2) Tots pev yap mepl tov Kaddxpdcyy xat Atopavny, 
xal aby tovtots “Yrrepbarw, odx Fpecxe Srddvar Bor- 
Gera: (3) totic d: wept tov “Apywva, xal Auxdptay, xat 
TloAuGtov, Aceoxe to Stddvat cote Bactrevat xark thy 
Exdpyousavcuypayiav. (4) “Hon ydp cuvébatve tote, 
tov vertepov Itohepaiov ind téiv Syhuv dvadedety Oar 
Bacthéx dh thy nepiotact, tov 52 mpecbevtepov ax 
“t%¢ Méupews xatamenopetcbar, xal cup6acrhevery 
tadehpa. (5) Kat deduevor ravrodanyic exixouplac, 
&andotethav noecbeuthc Eduévn xat Atowvaddupov 
mpeg Ayatodc, aivodvres meYobc dv ytAlouc, aemets 
Staxoatouc, Ayeudva 58 ti¢ Shys cunuaylac Auxdoray, 
téiv 8 tnméwy ModuGiov. (8) Hpde 88 @eodepidav cov 
Lixveoviov Sretenpavto, Tapaxadovvtes avtov, custh- 
cacbat Fevoddytov xtAlov dvdpéiv. (7) Luvébarve 33, 
tob¢ piv Bacthets thy ext mAelov ovctacw eyetv Td¢ 
tod< elonuevous dvdpac éx tiv mpatewv, dv elpyixapev. 
(8) Tov 82 npecbeutiv napayevoudvwv, tis cuvddou 
tov “Ayatéiv odons ev Koplvdw, xat ta te prhavOowre 
mpd thY Baothelay dvavewoapevuy, Svta eyeha, xorl 


thy meplotacw tav Baciéwy ond thy Shiv dydvewy, 


VII. a. Antiochus feederis, quod verhis ac tabulis con- 
Stituerat, immemor, bellum intulit Ptolemzeo. Quare a 
tunc patuit verissimum esse Simonidis dictum : « Difficile est 
homini bonum se praastare. » (2) Nam animum ad honesta 
appellere, eaque per aliquantum temporis affectare facile est: 
verum enimvero sequam in omni eventu servare mentem, 
tenacemque se propositi exhibere, nihilque antiquius hone- 
State ac justitia ducere, id demum est perdifficile. 





(I.) Fratres Piolemai auzilia petunt ab Acheis contra 
Antiochum. 


VII. Quum ante exitum hiemis ab utrogue rege , Ptole- 
meeo [Philometore] et Ptolemeo [Evergete I, qui deinde 
Physcon cognominatus est], legatio de aaxilio ferendo in Pe- 
loponnesum venisset , varie consultatum est, et quidem acri 
multorumcontentione. (2) Nam Callicrati quidem et Diophe- 
ni et Hyperbato, qui se istis adjunxerat, opem ferri illis non 
placebat; (3) Archoni vero, Lycortz et Polybio ex fede 
ris legibus auxilium mittendum videbatur. (4) Jam enim eo 
tempore junior Ptolemzus propter conditionem rerum 2 
temporum a multitudine rex fuerat renuntiatos, et una 
cum fratre major regnabat, Memphi reversus et regiz re- 
stitutus. (5) Ac quia omnis generis auxiliis indigebant , Ee 
menem et Dionysodorum legatos ad gentem Achzorum mi 
serant, qui pedites mille, equites ducentos peterent , docem 
autem auxiliariam omnium copiarum Lycortam, equitum 
veroPolybium. (6) lidemad Sicyonium Theodoridam scri- 
pserant, rogantes ut mercenarios milites conduceret ad mille. 
(7) Habebant autem reges familiariorem quamdam notities 
cum preedictis viris contractam ex illis rebus gestis , de qu 
bus ante exposuimus. (8) Post adventum legatoram, quam 
Acheorum conventus ageretar Corinthi atqee ill veterem 
amicitiam, quam multis argumentis invicem fuerant testati, 
renovassent, et afflictum regum statum ob ocalos possit- 
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not Seousvov oplar Bondetv: (9) to utv TAFBo¢ tov 
"Ayardrv Eroynov hv, ob pgper tit, mavdnpel Sf cuyxtv- 
Suvevdew, ef. déor, tots Bacthetow dugdrepor yao 
alyov cé te Siddyux xat thy Eovslav. (10) Of d2 wept 
stv Kaditxpatyy dvtédzyov, paoxovtes, Setv xabddou 
pty ut, moxyuatoxorety, dy S8 tote mapotar xatpots 
und’ Shw¢: ddd’ dreptotactous Sndpyovtac, “Pwators 
maptyecfar ypelac. (11) Médtora yk Av tote mp0c- 
Sdxirog 6 rept cov Cho xlvduvoc, Ete vot Kotvrou tot 
@ilrerov vhy napxyetuaclav év 7 Maxedovia motov- 
udvou. 

1X. Téiv 88 moddbiy etc Arroplav guricdvtwy, 127) 
Swot “Poyrztwv datoysiv, petadrabovtes tod< Adyous 
of rept tov Auxdptav xal ToAuGiov, 25t8aaxov: (2) eAAa 
we xal wAelw mpopepduevor, xal Srott, tH mpdtspov 
Ever br gicapévw tidy Ayatiiv, mavonuel custpatevety 
sotg ‘Porralors, xat resbavewy mpecGeutzy tov [oAv- 
Grov, & Kdivroc, drodeEduevoc thy mpoduuizv, drsimato 
uh ypelav Eyew tie BonOetac, eel xexpatyxe tic ele 
MaxsSoviav elaGodyc. (3) EE dv dredelxvucay oxi 
osoav thy ‘Pwyalwv ypelav, pds td Stadvoat cd Bor- 
Oetv. (4) Atd mapexcdouv tobs Ayatobc, drodetxvdov- 
weg TO ueyeOog ths TeEptoTtacemc, ev A ouvébatve tote 
why Basthetav Srecpyety, wh maoWetv Tov xatoov, ad, 
LvnLovevov tas TaDv Suohoytoy xal TeV ELEpystLOV, .c- 
Atota St thy Soxuv, gumeSovy tae cuvOrixnac. (5) Ta 
82 roAddv Exipepouviwy madtv, Bonfetv’ tote uty of 
ameept tov Kaldixparny eé6adov to Sta6ouatov, Stacei- 
Gavtes toUg doyovtac, do ox obs ZEouclas xath todc 
vdéuout év dyop% Boudevecbar rept Bonfelac. (6) Meta 
Sé twa yoovov auyxdiitov cuvayOelang sic thy twv Le- 
xuwvlev rodtv, év § cuvéGawe, wh udvov cuptopevectat 
chy Bovdhy, dd wdvrag tobs dro tprdxovra eréiv, 
xal Adywv ytyvouevey TAstovewv’ (7) xal podtots TOU 
Tlodv6tou Stoplowévou , mpcitov pty rept tov ypelav ph 
Eyew code “Pwyzloug tij¢ Bonfelas, xat Soxodvtos odx 
etx¥ tata Adyetv, dtd tO yeyovévat thy raps\Oovcay * 
év ti Maxedovla mapd ti DrAlreme (8) Sedtepov be 
pacxovtos, kv xal Séwverat “Pwuator th¢ cuuuaylac, 
a Sra tobe Staxoctous trmetc xat yihloug meLobs robs 
dnostadrycoutvous el¢ “AdeEdvdperav dduvariicety tobs 
Az xvod Bor feiv “Poratotc: xadtig yao rototvtas ad- 
cols xxl tpei¢ dye xal térrapag pupiddac dvdpoiy 
cry luo (2) eddoxotvrss tote Asyoudvors Eperov of 
Odo mpds To wéurew TAY cuuuaylav, (10) TH de 
Sevtion tiv Aupdv, év i xatk tobe vowouc Eder te 
Ynglopata mpoapeperv tob¢ Bovowévouc, of prev rept 
cov Auxdptav rpoctveyxay, Suétt Set réuretv thy Box- 
Oarav- of 82 rept tov KaddAtxpdrny, dude Set xpecbeu- 
aac tExroorédhety toc Stadvcovtas tobe BactAsic mods 
cov ‘Avtioyov. (11) Wadtw 3¢ cov dtaGoudiov mpote-. 
Oévrew, dywv eylyveto veavixde? Tod ye wiv brepetyov 
of wepl tov Auxdptav. 12) Afte yip Bacthetar cvyxor- 
véuevnr peyadyy elyov Stzpopdv. (13) “rd udv yep 


POLYBIUS. — "I. 


sent, opem poscentes, (9) erat quidem parata multitudo 
non parte aliqua copiarum, sed omnibus viribus, si opus 
esset , regibus (ambo namque et diademate et regia pote- 
state erant prediti) ire suppetias. (10) Sed huic sententiz 
adversari Callicrates , et qui cum eo sentiebant. Dicebant 
enim, cum in universum alienis negotiis esse abstinendum 
Achwis, tum vero hoc potissimum tempore, quando ab omni 
alia cura liberi Romanis operam navare debeant. (11) Nam 
tunc cum maxime opinio hominum erat, totis viribus brevi 
certatum iri, utpote Q. Marcio Philippo in Macedonia hi- 
bernante. 

IX. Itaque, quum scrupulus multitudini esset injectus, 
ne Romanis defuisse aut parum in tempore adfuisse vide- 
rentur, Lycortas et Polybius, suscepto sermone, dicere 
sunt orsi, (2) cum alia multa afferentes in medium, tum 
etiam, quod superiori anno, quum esset factum ab Achzeis 
decretum de ferenda Romanis ope totis viribus gentis, 
missusque in eam rem esset Polybius, Marcius, lau- 
data eorum voluntate, auxilio sibi opus esse negasset, 
postquam superato sallu transgressus esset in Macedoniam. 
(3) Sine causa igitur Romanorum utilitatem pretexi ab iis, 
qui id agerent, ne auxilia regibus mittantur. (4) Hortari 
ergo Achzos , quibus pericali magnitudinem , in quo regnum 
illud versabatur, ostendebant, ne occasionem preetermitte- 
rent; sed pactorum et acceptorum beneficiorum , imprimis 
vero jurisjurandi memores , societatis leges servarent. (5) 
Quum igitur rursus multitudo acclamasset, opem ferendam 
tum vero Callicrates deliberationem illam fregit, metu ma- 
gistratibus ejecto, quasi leges polestatem ipsis non concede 
rent , in ejusmodi conventu de auxiliis deliberandi. (6) 
Paulo post vero concilio in urbem Sicyoniorum convoca- 
to, cui non magistratus solummodo intererant, verum etiam 
omnes annis triginta majores , postquam multi sermones ha- 
biti essent, (7) et Polybius imprimis confirmasset , nullo 
Romanos auxilio habere opus, quod non temere dici ab ilb 
videbatur, quiasuperiore anno apud Marcium Philippum i 
Macedonia fuerat : (8) deinde cum adjecisset, si vel ma- 
xime auxiliis Achezeorum indigeant Romani, propter equites 
ducentos, pedites mille, quos Alexandriam miserint, nihilo 
tamen difficilius Achseis futuruam , auxilia Romanis submit- 
tere (nullo enim suo incommodo triginta , vel etiam quadra- 
ginta bellatorum millia ducturos); (9) movit Polybii ora- 
tio multiludinis animos, eoque omnes inclinabaut , ut regi- 
bus subsidia mitterentur. (10) Postridie vero ejus diei , quo 
dje secundum leges oportebat , ut , qui sententias dixerant , 
decreta ad disceptandum proponerent , Lycortas hujusmodi 
decretum proposuit , auxilium esse mittendum ; Callicrates 
Vero hujusmodi, legatos oportere mitti ad pacem inter re- 
ges et Antiochum faciendam. (11) De quibus quum iterum 
disceptari coepisset, acri contentione res acta ; sed in ea longe 
vincebat Lycortas. (12) Etenim comparatione inter duo 
illa regna instituta, magnum discrimen inveniebatur. (13) 
Nam ad Syriacum quidem Antiochi quod attinet, vix ulfum 
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sig ‘Avtwdyou omaviov Jw edpetv olxetdv tt yeyovos 
xaddhev moa¢ tov "EAAnvac, ev ye tots dvurtepov 7 pd- 
vous (xal yko 4 tot tére Bacthedovtos peyaopuyic 
Sidoc Eyévero tots “EAdyaw ): (14) &xd 82 tio [rode- 
ualoy tocauta xat tTHAtKAUTA TOIg "Ayatots eyeydvet 
piddvOpuma xatk tole dvertepov xpdvous, dior’ av 
andevi whetova. (15) “A SrarBepevos dEtorc 6 Auxéptas, 
peydAny erroretto pavtaciav, ate tH¢ Trapabdcews bdo- 
arepy Thy Stapopdy zyovons. (16) Ka6’ dcov yap ovx 
EapOurjoaotat badtov hy tag tov ev ‘Adebavdpeta 
Bacthéwy evepyeclac, xath tocottov amir obdiy HV 
ebpetv pidvOpwmov, &x THi¢ "Avttdyou Bactdstag aryy- 
mpévov elg mpaypaton Méyov toig Ayatetc. 


Legatio XCI. 


X. "Eos pdv [odv] twos of mepl tov Avdpwvisay 
xai Kaddixpdtny éypiiveo tots Sep tig dtaducens 
Adyorg- obSevd¢ Sk mpoaéyovtos adtois, emetoryayov 
ungaviv. (2) TMapiv yap éx mopelag ele v0 Ogatpov 
yeupparops00s, pépwy éiatohiyy Tape Koivrou Map- 
xlov, 6 Fo mapexcAgt Tobs Ayatods, axodoudodvras tH 
‘Pwyalwv mpoarpécer, merpaabar Stadvew tobe Bact 
Aetc. (3) Duvébarve yap, xal Thy ovyxAntov arectad- 
xévar mpecGeutac, tog mept Nepgorov, Stadvcovrac 
cobg Baathets. (4) "Hv Se roto xath t%¢ brobEcens. 
Ot ykp nepl cov Throv, aduvarijcavees Stave, dva— 
xeyuopixetcav eg thy “Pwyny dxpaxtor tedgm. (5) 
"ADN’ of wept tov ToAuGiov, od Bovdduevor Std tov 
Mepxtov mpdc thy émotodty dvihéyev, dveywpncay 
dx tiv moaypdtwv. Kal rh ev xark thy BoyOerxy 
obtw Siémece tots Bacthetor. (6) Tote & Ayatots 
Woke, mpecbeutas drooréhrew tobe Stadvcovtac* xal 
xatectaencav “Apyuv Alystpatys, ‘Apxectdaoc, Apl- 
atuv, Meyadorodtrat. (7) OF 88 mapk tod THtoAe- 
patou mpecbeutat, diapevabévres tic cunpaylac, dve- 
Sexav tote Epyovary, Eroloug Zyovres, Ematorde Tape 
téiv Pacthénv, dv dy Alouv robs “Ayatobs dxméumerv 
Auxdptav xat Todu6rov ext tov éveotéita méAcuov. 


(II.) Legatio XCII. 


XI. Tod “Avtidyou mode HtoAguatov fvsxev tod 10 
TIndovctov xatacyetv dprxopévov, (2) & Hozlhtoc, 
& tov “Pwualov otpatnyds, to Bacthtws moppuriev 
doraloudvou die ti pwviis, xat thy Sebtdv mpotelvov- 
Tos, Tepoy etpov Eywv to Sedtaptov, év @ 0d tig cuyxdAy- 
tov Sdyna xateyéypanto, mpodtetvey abtip, xal tour” 
éxéAsuce mpiitov dvayvavat tov Avtloyov- (3) dic wey 
Euol Soxet, modtepov arrabiaiv cd tig ptdlag odvOnua 
motetv, molv 4 thy mpoaioeaw etyvéivar tov Seftound- 
vou, wétepa wfdtog A moAdutos dorlv. (4) “Emel 0° 6 
Basidebs, dvayvodc, tpn BovAccbat peradodvar tots pl 
hows Exip cibv mpoonentuxdruy, dxovcas 6 TomthAtoc, 
irolnce moXypa, Bapd pty Soxoty elvar, xal tehéwe 


alicujus necessitudinis, quz illi fuerit cum Greecis homiai- 
bus, argumentum afferri poteral, ex superioribus quidem 
temporibus : nam ejas qui tum regnabat magnus et libera- 
lis animus Greecis satis erat notus. (14) At regni Ptolemaici 
tot et tanta in Achzeos merita exstiterant, ut nihil supra. 
(15) Quod argumentum Lycortas , ita ut par erat, verbis or- 
nans, magniticam regum illorum speciem animis hominum 
insinuabat : ipsa quippe comparatio res esse genere toto diver- 
sas arguebat. (16) Ut enim regum Alexandrim beneficia 
percensere erat difficile, ita nullum omnino poterat inve- 
niri ab Antiochi regoo profectum , quo res Achzorum nota- 
bili quadam ratione forent adjute. 


X. Igitur aliquamdiu quidem perstiterunt Andronidas et 
Callicrates in suscepta sententia suadenda, de pace inter 
reges concilianda : sed quum ipsis nemo se adjungeret, asta 
adversarios aggrediuntur. (2) Inductus est enim in theatrum 
recta ab itinere tabellarius , literas Q. Marcii afferens, qué 
bus Achecos hortabatur, ut Romanorum voluntatem secuti 
conciliare invicem reges conarentur. (3) Nam senatus quo- 
que legationem miserat, cujus princeps erat T. Numisius, 
ad pacificandum inter reges. (4) Erat autem hoc ipsam 
contra illorum argumentum. Titus enim conciliare reges 
nun potuerat, ut re penitus infecla Romam erat reversus. 
(5) Tum vero Polybius, respectu Marcii contradicere epistole 
nolens, urgere suam sententiam amplius noluit : atque ita 
evenit, Ut auxiliorum , quee petebant , spe reges exciderent. 
(6) Decretum autem ab Achzis factum est de mittendis le- 
gatis, qui pacem conciliarent. Ea legatio mandata est Ar- 
choni Agirate, Arcesilao et Aristoni Megalopolitanis. (7) 
Legati vero Ptolemei, spe auxiliorum amisza, epistolam 
regum, quam paratam habebant, magistratibus tradiderunt, 
quibus petebant ab Achzeis, ut ad bellum, quod sustine- 
bant, Lycortam et Polybium sibi mitterent. 


(Il.) Popillii legatio ad Antiochum Epiphanem iz 
Agypium, bello illi finem imponens. 


XI. Quum Antiochus ad Ptolemeum Agypti regeen obti- 
nendi Pelusii gratia venisset, (2) Popillias, dux Romanass, 
procul salutanti regi et dexteram porrigenti tabellas, quas 
manibus tenebat, senatusconsultam continentes , tradil at 
que omnium primum id legere jubet. (3) Noluit enim, at 
equidem arbitror, amicitize tesseram prius dare, quam, Ve 
luntate salutantis cognita, utrum amicus an hostis esset, 
perspectum haberet. (4) Perlectis tabellis, quam velle #8 
adhibitis amicis de preesenti negotio deliberare, dixisaet Am- 


| tiochus, eo audito, Popillius rem fecit, in speciem, aspe 





RES AEGYPTIAC. 


(5) "Ezwv yao mooyelows aumedivny | ram etomnino superbam. (5) Erat forte ili in manibus pro 
Baxtyplav, neptéypage tip xAvpatt tov ‘Avtloyov, év | 


brep7ipavov. 


Tout te tH YUpw chy amdépacw exélevos Sodvar neol 
sav yeypapdvv. (6) “O 58 Bactheds Eevicbele co 
ytyvouevoy xal thy brrepoyhy, Boayby yodvov évartop7}- 
cas, Upn, Toujoaw mv Td tapaxahodpevoy Od “Pw 
watwv: of 8 rept tov Tonl\hiov, tore thy Sebtdv adtot 
AapGavovres da maveec, hordhovto prloppdvurs. (7) 
"Hy 82 th yeypappéva, Avery dEauryig tov mode [rode- 
watov mdéAguov, (8) At’ 8 xal, Sobecoiv adte taxtiov 
Aepidv, obtos pay arhysto tac Suvdpsts ei¢ thy Lu- 
play, Bapuvdpevoc adv xal orévenv, elxcov d2 tote xatpots 
xava to mapdv: (9) of 8 mept tov Torfdtov, xara- 
otycduevot ta xathk thy Adskavopstay, xal mapaxx- 
Aécavtes toVg Bratdeic Srovoetv, uc 62 mpocracavtes 
avrots Todvdpatov dvanéurew ele “Pony, dvérdev- 
cav ert tig Kimpou, Bovddwevor xal the éxet irrap- 
yovous duvapsts exGadetv éx tio viicou xate oroudiy, 
(10) “Agixouevor 8, xat xetadabdvtes firrnévous pdyy 
tous tov TIcodenalou otpatnyobs, xal xaddrou meod- 
peva ta xavk thy Kurpov, taydng dvéctyncay Td otpa- 
sércedoy ex ths ywpas, xal rapySpsucay, lux anéxdsu- 
cav al duvdpets det Luolac. (11) Kal “Pwyator pay 
dcov oUrw xatarsrovnévyy thy Ttodenatou Bactelav 
toute tH tpdmp Sdcwoav’ (12) cc tH obtw Bpa- 
Gevodons ta xavk tov epoca modypata xa tobs Ma- 
xsddvac, dete xal ste cov Zoyatov xatpov Ebdvra td 
xnav thy Adskdvopsiav, xal chy Any Alyurrov, mapa 
couto TEA SpbwOFivar, mapa td pOdcoa xprOdvra td 
nat tov [epota xpcypara. (13) M} yk yevousvou 
coutou xal morteubévtos, obx dv nor Soxst meOapy Fou 
tote ércetartopdvors “Avtloyov. 





[XIL. "Or rode tiv émvonundtw xavd ev cov 
Adyov palverar mOave xal Suvatd, mapayevdusva d8 sic 
thy ypelav, xabdrep te xl6dyda civ voutopdtuv sic 
tT) TUP, Odxétt moret TS dxohousody tats mowtate émt- 
volats. } 
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gestamine vitis : hac ille vite regem circumscripsit : ac, 
prius quam circulo descripto excederet , ad senatusconsul- 
tum eum respondere jussit. (6) Obstupefactus rex adeo 
insolito atque imperioso facto, ubi parumper heesitasset , 
faciam, ait, quidquid populus Romanus jubet. Tum de- 
mum Popillius , et qui cum eo erant, regis dextram omnes 
prehendere, et comiter ipsum salutare. (7) Ejus senatus- 
consulti mens erat, ut extemplo bellum adversus Ptolemzeum 
finiret. (8) Itaque paucorum dierum ac certo numero defi- 
nitorum spatio concesso, Antiochus copias suas in Syriam, 
gravate ille quidem ac gemens, sed tamen abduxit, in pra- 
sentia tempori cedendum ratus. (9) Popillius, rebus Ale- 
xandriz compositis , ad concordiam reges hortatus , ut Po- 
lyaratum Romam mitterent, jussit. Quibus rebus peractis, 
mox Cyprum navigat, eo consilio, ut quantocyus ex illa 
pariter insula Antiochi copias , quee ibierant, ejiceret. (10) 
Ibi quum devictos Ptolemzi duces invenisset , alque omni- 
no rapinis vastatam Cyprum offendisset , cedere insula jusso 
exercitu, tantisper moratus est, donec copie omnes in Sy- 
riam navigassent. (11) Hoc pacto Romani regnum Ptole- 
mei, quod tantum non labefactatum jam erat, conserva- 
runt, (12) Ita namque fortuna res Persei ac Macedonum 
pro arbitrio suo administravit, ut Alexandriam atque uni- 
versam Agyptum, quz ad extremum periculi venerant , id 
potissimum erexerit ac restituerit , quod cum Perseo debel- 
latum prius fuerit. (13) Nam hoc nisi accidisset, neque 
de ea re constitisset, numquam, opinor, esset adductus 
Antiochus , ut imperata faceret. 


XII. Multa consilia verbo quidem tenus probabilia nec 
inefficacia videntur : verumtamen ubi ad opus ventum est , 
veloti nummus adulterinus igne excoctus, opinioni prius 
de ipsis concepts: jam non respondent. 
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I. — RES IN ITALIA GEST. 


(I.) Ecloga XCIII de Legationibus. 


J. Kark tov xotpdv totcov FAVE raph Tov Bacthéur 
Eopévoug adehpds “Artados’ (2) Zxwv pev mpopacty, 
et xal ph to xaTk tobe Pakarac éyeyover cuprrmuc 
mept thy Pacthelav, Suu eddetv ele thy “Pwopny, Evexev 
TOU OVYYAPH Vat TH cuyxAyte ,-xal tuzetv tives Extoy- 
paclag, Sik td cupmerodeunxevar, xal mavtwv ede 
ving oplar petecyyxevar Tir xivSuvev’ (3) Tote BE xat 
Sik chy Tadatixhy meploracty Avayxacpévos Fxev els 
chy ‘Poruny. (4) Ldvewv 88 prhoppdverg adtov amo- 
Seyougvurv, dtd te thy év tH otpatela yeyevnévyy cuv- 
AOerav, xat Std cd Soxetv eYvouv avtors brapyev, xat 
yryvouevng tis &mavtycews brép thy mpossoxtav, jre- 
séwpos eyevibn tats edrlow, odx eidug thy ddndiviy 
airlay tHe anoSoytc. (5) Atd xal map’ ddrtyov AXOe 
TOU Ausyvacbar th operspa Todypata, xat tHY ddyy 
Bactdetav. (8) Tov yp wAelotwv “Pwyatwv amnddo- 
cpinjadverv tg TOU Bacthéws Edpévouc ebvotac, xar 
NETS LLVOV, AUTOV TAdcytov ev TH) TOA YEYOvEvat, 
Aedovvra tH Iepoet, xab tots xatpots epedpevovta TOLG 
xav’ autev:. (7) Evot tiv Emomavoy avdpov hay- 
Gavovres ele tg yetpag tov Attahov mapexddouv, Tv 
piv ini tadedpod moeabetav droleabar, mepl de adtot 
ToretaAat tous Adyousg’ (8) PovAecOat- yao abt Ty 
Guyxhntov suyxatacxevatery idiav doyty xat duva- 
oteiav, dia thy aAdotpwtynta thy moog tov adeAqov. 
(9) Eq’ otc cuvé6arve tov “Actadov él mokd perewpi- 
Ceabar, xat ovyxaraveverv év cats xar’ ldiav durdlate 
toi Eig TOUTO TO EOS adTOV Tapopmaet. (10) TéAo¢ 
88 mpd< vious civ abvoAdywv avdpiiv cuvdbeto, xal ma- 
peOev el¢ chy avyxAntov morjoecbat tous Rept TOUTE 
Adyous. 

Il. Toravens & odons tis Stabécews mepl tov “At- 
tahov, étrevadsevos & Bactdeds to weddov, exrméurer 
Lrpatrov tov tarpdy ele tiv “Pury, d¢ peylornv Tao" 
adrip mlocw etye> (2) tk udv SrrodelEac, ch 53 evret- 
Adwevos, TAcav eloevéyxacdar unyaviy, mods Td per} 
xaxtaxohovO7aat tov “Attadov tots Boudoevots Auuy)- 
vacdat thy Bacthelav adrtiv. (3) ‘O 88 mapayevdwevoc 
eis thy “Peony, xat Aa6eov ete tas yeipas tov “Actahoy, 
ToAobe pty xat mormlroug SéHeto Adyous: xa Av 6 
dvipurmog Eywy tT vouvezés xat metatixdv’ — (4) wadytc 
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(I.) Legationes introducte in Senatum. 


Per id tempus venit Romam a fratre Eumene rege missus 
Attalus, (2) qui, etsi illa clades non accidisset , quam re- 
gno intulerant Galli, omninu tamen Romam veniendi cau- 
sam habebat, quo nempe senatui gratularetur, et ut, quo- 
niam eo bello Romanos adjuverat, et ad omnia pericula 
promtum se prabuerat socium, quam gratum id officium 
patribus esset, aliquo favoris et benevolentiz testimonio 
experiretur : (3) tunc vero propter Gallicum tamaltum 
etiam necessario Romam venerat. (4) Quam autem beni- 
gne omnes illum exciperent, partim ob familiaritatem ex 
belli commilitio contractam, partim quia amicum sibi illum 
esse credebant, quumque majore quam sperasset ipse co- 
mitatu obviam ei essel processum, inflari vana spe cerpit, 
verse cause ignarus, cujus gratia adeo benigne fuisset ex- 
ceptus. (5) Itaque nihil propius factum, quam ut omnes 
res suas atque fratris perderet, ipsumque regnum everteret. 
(6) Nam quum plerorumque e Romanis alienati animi ab 
Eumene essent , atque eum oblique in hoc bello se gessisse 
crederent, colloquia cum Perseo habentem, et temponbus 
Romanorum imminentem; (7) quidam e principibus se- 
ducere ad familiaria colloquia Attalum , atque bortari insti- 
terunt , ut, quam pro fratre suscepisset legationem poneret, 
ac pro se loqueretur: (8) senatum enim a fratre ejus alie- 
natum id agere, ut proprium ipsi dominatum ac poteatiam 
conciliet. - (9) Ex quo fiebat, ut multo etiam majores spiri- 
tus sumeret Attalus, et in privatis colloquiis locum daret 
hujusmodi hortatibus. (10) Eo denique progressus est, ut 
nonnullis e proceribus reciperet, in curiam se venturum, 
ut de ea re Verba apud patres faceret. 

II. Heec dum agitat Attalus, preesagiens animo rex Eu- 
menes quod futurum erat , Romam post fratrem mittit Stre- 
tium, medicum, magnz apud se fidei et auctoritatis vi- 
rum. (2) Huicre communicata dat in mandatis , industriam 
omnem suam ut in eo poneret, ne Attalus eorum sequere- 
tur consilia, qui ipsorum regnum perditum cupiebant. (3) 
Is Romam ut venit , multos ac varios cum Attalo sermones 
privatim ac familiariter habuit : et erat Stratius vir predea- 
tize cujusdam singularis, et ad persuadendum efficax. 44) 


ATTALUS ROME. 


82 xnablxero tie mpobécews, xal perexcdece tov "Atta- 
ov dnd cic AAdyou popitc, Hele Sd chy Shiv, Fre RATE 
ply td napov cup6acthever tade\gH, TOUT Stapépwv 
exslvou , tip pr Stadyua meprtidectar, urd yonmati- 
Yewv Baciebc, thy dt lorry lony xal thy adrhy Eye 
Bouciav: (5) sig S¢ td pEAAOV Surodoyoupsvng xaTa- 
elmerar Stadoyos tis dpyts, 08 praxpdv tauTns THis 
DrlSo¢ Srapyodons, dte tod Bacthénng Suk wey Thy ow- 
parixhy dabdveay del xposdoxéivtos thy gx tov Blou 
perdotact, dik d& thy drardlav, 003’, et Bovdndein, 
Suvardvou thy doyhy Dw xatadimetv. . (6) Oddérw 
yap dvadederypsvoc drbyyave xatd quot lds dv adté , 
§ peck tadra Stadebduevoc thy dpyyy. (7) To 62 cuv- 
éyov, Oauudtew fon, méca Brdarer tobe évectiirac 
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Atque zxgre ille quidem, sed tamen perfecit quod destina- 
verat, et Attalum ab illo parum sano impetu revocavit. 
Posuerat enim ei ob oculos , jam in preesenlia regnare ipsum 


. non minus quam fratrem, a quo hoc dumtaxat differat, 


quod capitis insigne non gerat, neque rex audiat; cetera 
par atque idem utrique esse imperium. (5) In posterum 
vero regni non dubium successorem ipsum relinqui : neque 
eam spem abesse longe , quum propter infirmitatem corpo- 
ris Vitee finem in dies exspectet Eumenes ; qui, liberos nul- 
los habens', ne si cupiat quidem, regaum aliis possit relin- 
quere. (6) (Necdum enim tunc in lucem editus erat ille filius 
Eumenis, qui ei postea successit.) (7) Hoc vero unicum 
precipue mirari se, ait Stratius, cur hoc potissimum tem- 
pore tantum communi regno periculum iret creatum : (8) 
quippe diis omnibus maximas fore agendas gratias , si con- 
sentientes ambo atque animis invicem juncti preesentem 
Galaticum tumultum et imminens ab ea gente periculum 
potuerin depellere. (9) Quod] si dissensionem ac contro- 
versiam cum fratre nunc moveret, procal dubio regnum 
eversurum esse, et tum ea potentia, quam jam nunc ha- 
beat, sese ipsum privaturum, tum ea etiam spe, qua: ip- 
sum in posterum maneat : privaturum etiam fratres regno, 
et ea quam in regno obtineant potentia. (10) Hac et simi- 
lia his alia disserens Stratius pervicit , ut nihil moveret At- 
talus. 

IIf. Itaque in senatum Attalus ut venit , gaudium de Per- 
seo victo suum testatus , de fide atque promto suo studio, 
quod ad id bellum adhibuisset, disseruit. (2) Tum de 
mittendis legatis, qui Gallorum perditam audaciam sua 
preesentia reprimerent, et ad pristinum statum eos redige- 
rent, multis verbis apud patres egit. (3) Adjecit etiam de 
Aniorum et Maronitarum urbibus, quas sibi dono dari po- 
stulabat. (4) Accusationem vero fratris, et petitionem de 
dividendo regno, penitus omisit. (5) Senatus, qui existi- 
mares , Attalum iterum ad se aditurum , et de fis rebus sepa- 
ratim acturum , legatos missurum se promisit, et in mune- 
ribus largiendis , quee moris est dare , magnificentia singulari 
est usus, urbes etiam illas daturum se est pollicitus. (6) 
Sed quum post exhibita sibi omnia humanitatis officia pro- 
tinus urbe exiisset Attalus, neque eorum, qué sperabat 
senatus quidquam fecisset , frustrati patres sua spe, quale- 
nus nihil aliud poterant, (7) Anum et Maroneam, dum is 
esset adhuc in Italia, liberas pronunciarunt , revocata pro- 
missione quam Attalo fecerant. Legationem vero, cujus 
princeps Publius Licinius, ad Gallogreecos miserunt. (8) 
Cui legationi mandata quzenam dederint, ut haud facile 
dictu est , ita conjectare ex iis , quae postea contigerunt , non 
est difficile : (9) res siquidem ipsse, quas gesserunt, id ar- 
guent. 


IV. Venerant autem Romam Rhodiorum etiam legati : 
primum quidem Philocrates cum collegis, post hos vero - 
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Adppova xal Actusydnv. (2) Ot yao “Pddtor, xoper- 
adwevor thy drdxpraty, fv of nept tov “Ayérodw fha- 
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ppuv, pst 62 coUtov “Actuuhins. (7) “Ore 84 xatd 
chy rapouslav to xuxvetoy eEnyvcaveec, EhaGov dro- 
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Philophron et Astymedes. (2) Rhodii enim, responso illo 
accepto, quod statim post pugnatam cum Perseo pugnam 
Agepolidi datum fuerat, ira patrum adversus se cognita, et 
minis auditis , extemplo legationes illas miserant. (3) Asty- 
medes vero et Philophron ex hominum sermonibus, quoe 
conveniebant, suspectos se intelligentes, omniumque vo- 
luntates a Rhodiis abalienatas , animis prorsus conciderunt , 
ut quo se verterent nescirent. (4) At postqaam unus etiam 
e preetoribus pro rostris concionans rogationem ad popalum 
tulisset de bello Rhodiis indicendo, (5) tum enimvero pe 
vore lymphatis non constare mens, patriz pericalam repo- 
tantibus, tanto denique metu affici, ut pullata veste se 
amicirent , et quum amicos hortarentur ad ferendam opem, 
non hortantium, neque postulantium verbis uterentur, sed 
preces mixtas lacrymis adhiberent , ne quid durius in pa- 
triam ipsorum vellent ire consultum. (6) Iaterjectis aliquot 
diebus , postquam ab Antonio tribuno plebis sunt introducti, 
et preetor ille , qui de bello ipsis indicendo promulgationem 
tulerat , de rostris ab eo esset detractus, ipsi verba fecerant, 
prius quidem Philophron, deinde etiam Astymedes. (7) 
Ac tunc quidem cygneo , quod aiunt , cantu edito , ejusmodi 
responsionem acceperunt, quz extremo quidem illo peri- 
culo belli , quod metuebant , Rhodios eximebat: (8) verum 
de criminibus, que in illos erant collata, muita sigillatim 
aspere ac dure eis exprobrabant patres. (9) Erat autem 
responsi haec fere sententia : nisi per pancos populo romano 
amicos staret , ac maxime per ipsos legatos , scire probe sena- 
tum , quid sibi in Rhodios juris fuerit. (10) Ceterum Astyme 
des, qui visus sibi estea actione patriam pulchre defendisse, 
Grecis tamen hominibus, qui vel peregre Romam advene- 
rant vel inibi habitabant , haudquaquam erat probatus. (11) 
Et quum postea in literas ab eo relata publieataque ea con- 
cio fuisset ; qui illam legebant , et absurdam ef in totum ad 
persuadendum ineptam pronunciabant. (12) Namaue ille 
patrise causam non magis commemorandis iis rebus est tu- 
tatus, qua ad ejus excusationem pertinebant , quam aliorum 
criminationibus. (13) Que enim pro Romanis vel per se 
fecerant Rhodii, vel ipeos adjuvando, comparans conten- 
densque cum aliis, merita aliorum omnium mendacits ob- 
scurare atque elevare conabatur; Rhodiorum vero facta, 
quam maxime poterat, augebat atque exaggerabat. (14) Is 
peccatis contra, sua delicta aliis aspere et odiose expro- 
brans, Rhodiorum culpas minuebat ; ut ex illa comparatione, 
quee erant a suis admissa, parva esse et venia digna osten- 
deret , aliorum apprime gravia et que: nullam mererentur 
veniam; et tamen aliis gratiam delictorum factam esse 
aiebat a Romanis. (15) Enimvero defensionis hoc genes 
viro politico nequaquam convenire existimamus : (16) nam 
et ex iis, qui societatem occulti cujusdam facinoris habue- 
runt, non illos laudamus, qui ob metum aut quastum 
conscios indicaverint ; verum illos potius , qui nullis tormer- 
tis aut suppliciis potuerint adigi , ut eoramdem consiliorum 
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socios in eamdem calamitatem trahant. Hi sunt, quos 
laudare solemus, quos pro viris bonis habere. (17) Asty- 
medes vero, qui propter ancipitem metam omnia aliorum 
peccata ob oculos imperantibus ponere sustinuit , et eorum 
memoriam renovare, quorum oblivionem principis populi 
animis tempus induxerat, qui poterat audientibus non dis- 
plicere ? 

y. Ceterum accepto illo responso, extemplo Rhodum abiit 
Philocrates ; Astymede in urbe remanente , qui omnia solli- 
citus observaret , ne quid forte ipsos lateret eorum, quze quo- 
tidie nuntiabantur aut dicebantur adversus patriam. (2) 
Rhodii vero, cognito Romanorum responso, quia maximo 
illo meta belli videbantur liberati, cetera, etsi erant admodum 
tristia , eequis animis ferebant. (3) Adeo majora exspectata 
mala leviorum casuum facile semper oblivionem inducunt. 
(4) Itaque coronam confestim decem millium aureorum Ro- 
manis decernunt. Theseteto legationem eam simul el clas- 
sis preefecturam mandant. Hunc ineunte sstate ad defe- 
rendam coronam mittunt, et cum eo Rhodophontem, qui 
modis omnibus societatem cum Romanis eniterentur con- 
trahere. (5) Hoc autem eo consilio fecerunt, ne, si aliter 
Romanis videretur, preeter irritam legationem , et facti de- 
creti poeniteret : itaque per ipsum classis preefectum tentare 
animos Romanorum statuerunt; ex legilus namque san- 
ciendee societatis potestatem classis preefectus habebat. (6) 
Tanta autem prudentia alque sollertia regebatur respublica 
Rhodiorum , ut, qui per annos fere centum et quadraginta 
pobilissimas pulcherrimasque victorias Romanorum adjuve- 
rant, tamen foedus societatis nullum cum iis percussissent. 
(7) Et est oper, non preetermittere, cujus rei gralia ita 
rempublicam suam Rhodii gubernarint. (8) Qui enim noulli 
regum aut dynastarum spem auxilii societlatisque suze vellent 
abscindere , arctius se cum quoquam copulare , et libertatem 
sibi jurejurando ac pactis preecipere nolebant ; sed omnia sibi 
servantes integra, spes singulorum lucrari. (9) Illo vero 
tempore summa contentione sant enisi, quo illum bonorem 
a Romanis impetrarent ; non adeo, quod per id tempus ma- 
gnopere opus haberent societate aliqua, aut quod quemquam 
metuerent, preter ipsos Romanos, (10) quam, ut per sin- 
gulare studium , quod nunc in eam rem conferrent, irrita 
redderent eorum consilia, qui de sua civitate tristius aliquid 
cogitabant. (11) Vix appulerat Thezetetus , cum descivere 
Caunii, et Mylassenses quoque Euromensium oppida occu- 
parunt. (12) Subidem vero tempus editum est a patribus se- 
patusconsultum, quo Caribus et Lyciis omnibus , quos post 
confectum bellum Antiochicum Rhodiis attribuerant, liber- 
tas concedebatur. (13) Igitor ad Caunios quidem quod at- 
tinet atque Euromenses , ea molestia cito defuncti sunt Rho- 
dii. (14) Misso enim Lyco cum exercitu, quamquam 


| Cibyratarum aderant auxilia, coegerunt Caunios imperio 
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Excerptum Valesianum. 
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Tioracacvoy xat uetadirbdvtwy tk moditevuata 
Tpog THY Tlepséug cuppay tav. 

VII. Tie obv Exacto: tovtwy éyeipioay tk x26” 
abtobs, cxomety mapectt. (2) Metépétpav mpdc Iep- 
ota to tov Modotomyv gOvoe “Avtivous xat Oeddozos, 
xat Kégadog pet’ xdriiv (3) [ot, téiv moayuatwv] 
dvtimecovtu tats Exrbodatc adriiv dhocy epic, xal me- 
ptotavtos TOU xtvOuvou, xal cuveyyiZovtoc tod Seto, 
mavtes Suoce suatdvtes toig Mapouct anébavov yev- 
vaiwg. (4) Atomeo dEtov, ématveiv tobs dvdpac émt 
te) uh Tpoecbat unde mepudety ap&s adrouc cic avaklav 
Siabecty gumecovtag tov mpoyeyovotos Biov. (5) Kat 
why ev ‘“Ayata xab mapa Oetrarots xat Medbarboic 


, 


Eoyov altiny xat mhetous ork thy Asuztav, og epedper- 


parere: (15) et in Euromensium quoque provinciam ex- 
peditione suscepta, Mylassenses Alabandenosque, qui con- 
junctis viribus imminebant Orthosiz, acie vicerunt. (16) 
At postquam de facto pro Lyciis Caribusque decreto nun- 
lium acceperunt, ilicet mentes ipsis iterum pavore sunt con- 
cussz , male metuentibus, ne et coronam frustra donassent , 
et societatem frustra sperassent. 


Disseritur de iis qui ad Persei partes inclinaverant. 


VI. * * * postquam admonuerimus lectores de Dinonis et 
Polyarati instituto. (2) Nam cum gravissimi casus et mu- 
tationes non solum apud Rhodios , sed in ceteris quoque ci- 
vitatibus acciderint, (3) operc pretium fueril, dispicere 
consilia singulorum, qui reipublice preeerant, et quinam 
recte ac constanter se gesserint , quinam officio suo dewwe- 
rint, videre ; (4) ul posteri tamquam ex proposito exem- 
plo discant, ubi similes casus ingruerint, honesta quaque 
persequi , ac fugere contraria; ne, si sub exitum vite ab 
officio discesserint , omnem anteactz vite suze laudem com- 
maculasse videantur. (5) Tria erant genera eorum, qui bello 
Persico in suspicionem venerant. (6) Primum illoram, qui 
wegre quidem tulerant, rerum summam dijudicari, impe- 
riumque orbis terrarum uni genti addici; sed qui neque ad- 
juverant Romanos, neque ulla re eisdem erant adversati, 
sed guasi fortunz permiserant rei eventum. (7) Alterum 
genus erat eorum, qui lubentes viderant de summa rerwa 
decerni, ac superiores Persei partes esse optaverant quidem, 
sed cives suos ac populares in suam sententiam non potae- 
rant pertrahere. (8) Tertium genus eorum hominum erat, 
qui civitates suas ad Persei societatem auctoritate sua tra- 
duxerant. 

VII. Quo autem modo singuli se gesserint, perspicere in 
promptu est. (2) Gentem Molossorum ad Persei regis partes 
transtulerunt Antinous et Theodotus, et cum his Cephalus. 
(3) Jidem, postquam prorsus contra ipsorum voluntatem 
ceciderat res , imminente extremo discrimine , adversus pre- 
sentem fortunam congressi, fortiter pugnantes occubuerunt. 
(4) Quamobrem omni laude prosequendi sunt , quod semet- 
ipsos prodere atque indignam anteacta vita furtunam ex- 
periri haudquaquam sustinuerunt. (5) At vero in Achaia 


| et apud Perrhaebos ac Thessalos multo plures ob quietem 
| ac silentium accusabantur, quasi tempus captassent, ac 


ores Tots RAED OG » mat Ppovolvtes ve Hepatec. (6) | Perseo tacitifavissent. (6) Sed neque ullum ejusmodi ser- 
Ad’ odte Aoyov ev tin wéow torloUTov e&dbadov, ovte | . ; } 
monem in medium protulisse, neque ad Perseum de ea re 


| 
Ypdkpovtes, odte Stamemoievor mods tov Ilepséa mepl | -_ oo. 

Tivos Epupadyncav: GAAd StesvAatav dvemtdyetous Exu- | literas misisse deprehensi sunt; verum ab omni crimine in- 
roug. (1) Toryapotv eixdtong obtor xat dixatrodoyiav | tegros se preestitere. (7) Proinde recte fecerunt hi, quod 


xal xolow Srémevov, xal mécas ebvideyyov tks émidz¢. | judicium subire minime detrectamt, atque in innocentia 


2 &@ 4 
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(s) O8 yao Aartov got dyevvias onuetov, vo undey 
abt cuvetdsta poxOnpov mpoetayety éx tov Civ abtov, 
mote pty tae tov dvtimoAttevopevwy dvardoers xxTa- 
Trayévea, mote 2 thy tiv xpatodvtwy eouctav, tod 
Tape Td xabyxov prrotwetv. (9) Kal wav év “Pddo, 
xal KG, xxl wreloow Erépate modear, Eyévevtd twee of 
ppovouvres te Tepceic: of xal Adyerv eOddfouv rept 
MaxsSdvev ev tots idiots moAtreuuzat, xal xatnyopetv 
pty “Perrateay, xal xabddov cuvicracbat mods tov MTep- 
ota xoworpaylay, ob Suvnbévres S2 pecadstbar td m0- 
AtteUata mpd¢ TV TOU Bactléws curmaylav. (10) 
Tovcwv & Acav émpaveotator, apd wey toig Kuotc, 
“Freroxpttos xal Arouddwy, adehpol mapd 88 “Podlaic, 
Asiveoy xal Todudpatos. 

VII. Qv lg obx av xatauduharto thy mpoalpect ; 
Ot, mpsitov pdv tobs ToAttas cuvictopac tyovtes Tav- 
Tuy tov Gola, merpayptveny xal tov elonudveny, Ererta 
88 tiv yoappdtwv Eaxdwxdtwv xal mepwtisnévov, xat 
TeV Tape TOU Tlepcéong moc exetvous Stameurrouevuy, 
xxt Tov Tpd¢ tov Tepoza map’ exetvov, (2) Gua de 
xat téiv dvOowruv brrozerolwv yeyovotwv tov Stamey - 
routvev tap’ Exatéowv xxl moos Exatépous, ody otot 
t’ Aoav elxerv, 005" éxrrodev rorety Exutobs, GAN’ dxuiv 
FuproGiitouv. (3) Totyapotv, mpocxaptspouvres xat 
grdotwovvtes mpos areyvwopevas eAmidacg, xat to bo- 
xoUV elvat mepl adtobs tohunpov xal mapabodov avé- 
tpepav, Mote Tapk tots extytyvoudvors pnd’ Esyatov 
Déw xal cvyyvonn témov xatademetv. (4) "Edeyydue- 
vou yao xatk mpdowmov bd tiv ilwv yetpoypdquy 
xal tiv brovpyiiv, 08 pdvov atuyeiv, En St udAdov 
avatayuvtev Eobav. (5) Boas yap tt Fy thoy TAOIZO- 
utvoerv, &¢ xal moddaxts cig thy Maxedoviav émexheuxet, 
Stamectadwévos bd tév moostpnudvenv. (6) Obras év 
TH peta6odh téiv mozypdtwv cuverdic abte) tk me- 
reoaypiva, Selous dreywpncev eig thy Kvidov. Tov 
38 Kvdlov adtov elo gudaxhy drodenéveny, earty Gets 
Ord tov ‘Podlwv FA0ev els thy ‘Pddov. (7) Kaxet dca 
tov Bacavuy Eheysoutvoc, avOuohoyetto xat cUuow- 
vos ty not tots éx téiv alyusdertoy ypauudtwy cuy- 
Gipacw, duolw< S2 xat tats emotodats tate mapé te 
+0U Mepatwe drootedhoutvats moc tov Asivenva, xat 
mapd tovtou mpdc éxeivov. (8) "EE dv Oauudlew qv, 
tle mort Aoytoper ~pwpevos 6 Acivioy moocavetye tid 
Cyv, xat tov mapaderynatianov Ordueve toUrov. 

1X. Tob d2 xat& thy dboudlav xal xatk thy dyev- 

-vizv 6 Hodudpatos breodbsto tov Aelvwva. (2) Tod 
yep MordAtou npostabavros Hrodenale to) Bacthet, 
tov Tohvzpacov avanduretv cig thy “Pwrny, 6 Baot- 
Aedes ic wev THY “Pounyv obx xowe méwmetv, evtp|rd- 
prevos thy matplda xal tov Tokudpaeov: eig d& thy 
“Pobov drocréeww Suéhabe, xdxslvou totto mapaxa- 
Aovvros. (3) Mapaorycag odv Aéu6ov, xat mapadods 
adrovAnurtolo, tii tiv pOuy, andotenev. “"Eypage 


a ES oR SST eS |b NP erence enews 





sua spes positas habuerunt. (8) Neque enim pusilli animi 
levius argumentum est, sibi ipsum mortem consciscere, 
nullius conscium culpee, interdum contrariz in republica 
factionis, interdum potentioris metu , quam vitze desiderio 
plus quam par sit teneri. (9) Preeterea apud Coos ac Rho- 
dios , ef in aliis civitatibus , nonnulli palam Perseo faverant : 
qui, pro Macedonibus verba facere , et Romanos accusare, 
ac societatem cum Perseo publice suadere cum ausi essent, 
lamen cives suos ad regias partes pertrahere non potuerant. 
(10) Horum precipui apud Coos Hippocritus et Diomedon, 
fratres ; Rhodi Dino et Polyaratus fuere. 

VIII. Quorum consilium quis est qui non merito danma- 
verit? Qui, cum cives suos testes haberent omnium dicto- 
rum et factorum suorum ; preeterea interceptis et in lucem 
productis literis, quas ad regem Perseum miserant ; quas- 
que ab illo acceperant; (2) comprehensis denique interpre- 
tibus atque internuntiis, qui utrimque commeare soliti erant; 
nihilominus cedere fortune ac se e medio eripere non sus: 
tinuerunt, sed incerti etiam tunc, quid facerent , haeserunt. 
(3) Ita vite desiderio capti, ac profligatas spes seculi cum 
perstitissent , fortitudinis etiath atque audaciee , que ipsis 
inesse Visa erat , laudem imminuerunt, ut ne ullum quidem 
venize locum apud posteros sibi reliquerint. (4) Convicti 
enim suismet ipsorum chirographis ac ministris , non modo 
infelices , sed magis etiam impudentes esse videbantur. (5) 
Erat quidam ex internuntiis Thoas, qui a supra dictis mis- 
sus seepein Macedoniam navigarat. (6) Hic, rebus jam ineli- 
nalis, conscientia facinoris ac metu Cnidum confugit : cumque 
eum Cnidii in custodiam compegissent, vindicatus a Rhodiis 
Rhodum remissus est. (7) Ibi, habita de ipso queestione, 
cuncta confessus, prorsus cum omnibus interceptarum li- 
lerarum arcanis notis, cumque epistolis, tum a Dinone, tum 
a Perseo ultro citroque missis, consentiebat. (8) Itaque 
mirum videbatur, qua ratione quave spe adductus Dino su- 
peresse adhuc atque hujusmodi ludibrio traduci sustinebat. 


IX. Sed Polyaratus et imprudentia et ignavia Dinonem 
longe superavit. (2) Nam cum C. Popilius Ptolemeo regi 
mandasset, ut Polyaratum mitteret Romam; rex, et Po- 
lyaratum ct patriam ejus reveritus, Romam quidem mit 
tere eum noluit , sed Rhodum mittere statuit, quod et ipse 
Polyaratus postulaverat. (3) Igilur navigio impositum, et 
Demetrii cujusdam ex regis amicis custodiz traditum , Rho 
dum destinavit, literis etiam ad Rhodios de illius transye- 


BE xxi tots “Podlor, Smio tic exmounyc. (4) ‘O 62 : ctione datis. (4) At Polyaratus, Phaselidem in trajectu 


58 | RELIQUIZ LIBRI XXX, 10 — 11. 


Hodudparos, mpocoymy DacyAl& xatk mhotv, xal : 
Stavondels Erra Siinet’ ovv, An6av Oaddobds xatéouyev | 


éxt viv xowny Eotiav. (5) °Ov ef ttc Hpeto, th Bovds- 
car, rémerapnat xo av adrov Lyew elretv. Et tv yap 
cig thy natplda wodeiv éreduuer, tt Oaddoiv eet; toto 
yap mpovxertd mou toic dyoucw adrdv. (6) Et 8 els 
thy ‘Pony, xat uh Bovdowévou xetvou tor” dder yevé- 
odat xan’ dveyxnv. Th ovv xatedetmed’ Ecepov; “AAAs 
yho témos § SeFduevoc avrov mer’ dapahelag odx Hy. 
(7) O8 why BAX tiv Dacndrtiiv mepbavrwy el¢ Thy 
“Pdbov, xal mapaxarodvrov xouitecbat xat maparau— 
Gaver tov [odkudpatov, vouveying of “Podtor Stadabov— 
reg, Appaxtov piv eaxtoterhay to maparéubov (8) 
ivadabety 8° ete chy vaur éxwdAucav tov doyovta, ord 
cd mpocterdyOat tots x tis “Adetavdpelas sic “Pddov 
droxatactyoar tov avOowrov. (9) Mapayevouevns 
Sk tio vews ele thy DaoyAlda, xal cod wev "En- 
yépous, 8 Fv doyuv tie vets, 0d Povdopévou 
Séyecbar th mol tov dvOpemov: (10) tod S2 Ay- 
pytolou, tou mooyetprabdvrog bd tov Baorddurg deck 
chy dvaropmhy, xeAevovtos avieracbar xal wAstv ad- 
nov, xal tev Dacyitiv cuvertoyudvtwy adtén, Sed 7d 
Sedtéverr, par} tg éx “Pwpalwy cplor dre ratra pdudic 
éxaxorovtijon: (t1) xaramhayelc thy replotaat, ev- 
é6n madtv tov éov mode tov Anurtotov. (12) Kate 
82 tov dndmdouv Exrhabdprevoc dpoptic edxaloou, mp00- 
Spapov xatépuyev mad eis Katvov, xdxet mapa- 
mnalurg seito tiv Kauviwwy Boretv. (13) Toute 3 
mé&div arototbouevy adtov, Ord to tévtecbar pers 
“Podlwv, Stengumeto mods Ki6upatac, Sedpevog abtov 
Sexofar ty wederxal menor mapanoumyy. (14) “"Eoye 
yao doopury moog thy moat, Sta td tetpdpOat map’ 
adtin tobs maidag Mayxpatoug tot tupdvvov. (15) 
Tov 82 rerobévtev, xal rommodvtey ta Mapaxcdoupever, 
mapayevouevos etc thy Ki6doav, el¢ drroplay évébadev 
wbrdv te xat tobs Ki6updtac pelle tig mpdtepov, Ste 
mapk toig DacnA(tatc f (16) Odte yap yey ta’ 
abtots eagsouv abrov, Stak rd dedtévar cov dd ‘Puo- 
palev xlvduvov, odt’ dvandumenv ele thy “Puunv gdv- 
vaveo , dud tiv dretpiav télv xard Octdarrav Epywv, dre 
pecdyarortedtecimapyovtes. (17) Aotrdv AvayxaZovto 
mpecbevew el tiv “Pédev xal mpde tov otpamyoy 
tig Maxedoviav, dbtotvres mapahabetv tov dvOourtov. 
(18) Tot 52 Aeuxtou ypabavtos tots pdv K6updrtate, 
anpety ertshing tov Todudpatov xat xollew ete thy 
“Podov, tors 52 “Podlorg ppovelZewy cig xate Oddattay 
mapamoumys, twa wer’ dopadrelac ele thy “Puatwv 
dvaxourc0], xedapynodvewy 8” dupottpwy tots ypa- 
poudvorg (19) touts to todrw cuvé6y tov TModud- 
patov édeiv cic thy ‘Pwuny, exdeatpleavra uty thy 
d6ouMay thy abtod xal thy dyewlav ep’ Saov olde +” 
Iv, ExBotov 88 yevduevov ob udvov maps [roAeuetou rot 
Pacthéic, dAAG xal map Dacndtrisv, xal mapk Ki- 


appulsus, nescio quid animo cogitans, sumtis verbenis 
atque infulis ad penetrale urbis confugit. (5) Quem qui- 
dem si quis tum interrogasset, quid sibi vellet, pro certo 
habeo, dicere haud potuisse. Nam si in patriam reverti 
optabat, quid velamenta pretendere opus fuit, cum e0 a 
custodibus deduceretur? (6) Sin Romam proficisci ma- 
Quidnam igitur 
poterat esse reliquum? alius enim preeterea locus nullus 
exstabat, in quo secure posset consistere. (7) Ceterum 
cum Phaselite Rhodum misissent, postulantes, ut Po- 
lyaratum ipsi accipere asportareque vellent, Rhodii, pru- 
denter reputantes, navem quidem apertam, quz eum co- 
mitaretur, miserunt : (8) sed prefecto navis, accipere 
ium in navem, interdixere ; quoniam Alexandrinis , Rhodi 
[Romz?] hominem sistere, mandatum fuisset. (9) Nave 
igitur Phaselidem delata, cum Epichares preefectus Polyara- 
tam navigio excipere abnueret , (10) Demetrius autem , cu- 
jus custodise commendatus ab rege fuerat , exsurgere homié- 
nem ac proficisci juberet, urgerentque adeo Phaselitee, veriti, 
ne id sibi apud populum Romanum fraudi esset; (11) per- 
culsus casus gravitate, Demetrii navigium rursus conscea- 
dit. (12) Sed dum in eo erant ut solverent , opportunitatem 
nactus, proripuit sese et Caunum rursus confugit , ibique 
similiter quiritando Cauniorum auxilium imploravit. (13) A 
quibus repulsam passus, eo quod Rhodiis contributi essent, 
ad Cibyratas misit, postulans ut in urbem reciperetur, mitte- 
renturque qui ipsum tuto deducerent. (14) Notus autem 
Cibyratis eo erat, quod liberi Pancratis tyranni educati 
apud eum fuerant. (15) Cum assensissent Cibyrata, et 
postulatis paruissent, ipse Cibyram delatus, ef se ipsum 
et Cibyratas in graviorem , quam antea, difficultatem con- 
jecit. (16) Neque enim retinere illum penes se audebant, 
metu populi Romani; neque porro Romam deportare , ob 
imperitiam rei maritime, quippe penitus mediterranei, 
poterant. (17) Quod erat reliquum, legationem Rhodum 
mittere, et in Macedoniam ad proconsulem cogebantar, ro- 
gantes, ut accipere hominem vellent. (18) At L. znilias 
cum Cibyratis quidem scripsisset, ut Polyaratum in arcta 
custodia haberent , Rhodumque deducerent, Rhodiis vero, 
ut eumdem mari Romam tuto deferri curarent, re ab utris- 
que, et ut imperatum erat, perfecta; (19) tandem Polya- 
ratus Romam venil, et imprudentiam et mollitiam aninsi 
sui quasi spectaculo, quantum im ipso erat, tradecess, 
traditusque non a Ptolemszeo solum rege, sed etiam a Pha- 


lebat; etiam invito illuc eundum erat. 


Guoariiv, xal maok “Podlwov, dik thy Slav dvoray. (20) | selitis, et Cibyratis, ac Rhodiis , per propriam saam stub 


LEGATIONES GRACORUM. 
Tivog obv apt tov hel Adyov merolnuar rept Mo- - 


Avapatou xal Aelvwvog; (21) Ody Wa cuverreu6atvery | 
SdEw tats exelvwy dtuylats, xal yap dtomdv ye covto | 
tehiax 2X)’ va, pavepdv rrorjoas civ dxelvwv a6ou- 
Mav, BéAtiov mapxoxsudow xal Bovledecdar xat ppo- 
vey tous xatk tag meptotdeets ele TaparAnalous éu- 
alrerovtas xatpous. 





Legatio XCIV. 
X. Merk thy tov Hepodwe xarcdvow, due vip xpt- 
Kivar tk Sha, mavraydbev eEdreprov mpécberc, svy- 
(xpycopévouc toic otpatnyois éxl tots yeyovooty. (2) 
Téiv 88 rpaypartey Sdhooy sptic Ertt “Puraclouc xexdixd- 
suv, eximoddQovees Ste tov xatpdov of Soxotvrec atvat . 
pQor ‘Pwualwv év nor coig woditedpacty, el te tac 
moecbelag obtot xaleravto xal tao dAhac Zpsias. (3) 
Ard cuvédpapov sic thy Maxedoviav éx piv Azatac 
Kaddixpaeys, Aprorddapos, “Aynolacs, Dtdimmoc: éx 
38 Bowntlag of rept Mvdowmmov (4) dx 58 tic “Axao- 
vavlac of wept Xpéunvy wapk 8 trav Hrretpwrioy of 
wept tov Xdpowa xal Nuclav- mapd 88 téiv Altwhéiv 
ot rept tov Auxioxov xal Tlatrmoy. (5) ‘Amdvrwy 32 
toutwy 5400 yevoudvenv, xal mpdc thy abthy brdbect 
Rprordvoy mpodipox., pndevdc broyovros dvtaye- 
viatou, dtd cd tabs dveimodttevondvous Emaveas, ef- 
Rovtas toig xatpoicg, Avaxsywpyadvar teAduc Axovert 
xatexpdtncav ti¢ brobécsws of mpostonudvor. (6) 
Tl p46 pty ovy tke hag rodste xa tac €bvixde cuord- 
cars of Sina bv advan tiv otpatHyav éxotycavto Thy 
drevtayhy, obs Sexos: mopsvscbar taiv dvdpiyv sic thy 
‘Poyny. (7) Odtor 3 Foav, ob dveiray, obc andy pa- 
tpav of mooetpnuvor xatk tac idlac dvtimapaywyde, 
TAM GAtywv tekdwe, tv Exdnddv ce rerornxdtwv. (8) 
Ti pac 82 0 tinv “Ayatiiv E6vog xpsobeutas ekéxeubav, 
cous exrpavectadtous dvopac cidv Séxa, Daiov Kravdtov 
vat Dvaiov Aopértoy, Stk S00 altlag: (9) mpéirov uly, 
sdAaGoupevor tors Ayatods, pi mot’ od meapy rower 
TOG youpousvors, GAAk xat xtvSuvedawory of rept tov 
Kadruxparny, &avres Eetpydobar tac xara ma&verev 
sev “Eddjvov Stabords, 8 xar’ dAOerav Fv (10) 
Sedcepov St, da rd pndiv év coic alypadwrors ypau- 
pacw dxpibic ebpzcbar xatk pnievdg tiv Ayativ. 
(11) Tlept pay ov codtey perc cia yodvov déreumey 
& otparnyds ths ixrovodac xat tobe modabsrc, xaxlrep 
etx abdoxoduevos, xatd ye Thy abrov yrepny, tats Tov 
peor tov Auxloxoy xal Kadrixparmy Stabodaic, cdg & 
aorésy tiv cpaxypatuv Cotepov eyéveto xatapavés, 


Legatio XCV. 

XI. Kard chy Alyurrov of Bactrets, drodedupevor 
cod Kp% ‘Avtloyov rod{uou, nositov pay els “Pony 
xpeaGautny iinenpav Noupsvov, iva tiv plhwv, e0- 
yaprtaticovra rept tisv ele abrobs yeyovoruv ebepye- 
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titiam. (20) Quorsum vero de Dinone ac Polyarato proli- 
xior a nobis instituta oratio est? (21) Non sane, ut eorum 
calamitati insultare videar; id enim quidem importunum 
foret : sed ut, ob oculos posita illorum imprudentia , alios 
commonefaciam , siquando in similia tempora inciderint, 
ut fortius meliusque sibi consulant. 

Legationes Graecorum ad Romanos. 

X. Post eversum Persei regnum, statim a victona, que 
bello finem imposuit, undique legationes mittebantur, ad 
gratulandum ducibus Romanis ob rem bene gestam. (2) 
Et quum ad Romanos summa rerum inclinaret; quoniam in 
singulis civitatibus superiores tum erant, pro conditione 
temporum, qui existimabantur amici Romanorum esse, et 
legationes et aliarum rerum administrationes illis manda- 
bantur. (3) Venerunt igitur tempore eodem in Macedo- 
niam, ex Achaia, Callicrates , Aristodamus, Agesias , Phi- 
lippus :e Bootia, Mnasippus : (4) ex Acarnania, Chremes : 
ex Epiro, Charops et Nicias : ex tolia, Lyciscus et Ti- 
sippus. (5) Qui quum omnes simul adessent, et ad eum- 
dem scopum omnes studiose collimarent in orationibus 
suis, neque exstaret quisquam, qui se illis opponeret, 
quia omnes, quicumque aliarum erant partium, tempori- 
bus cedentes a gubernaculis reipublicze penitus sese remo- 
verant; nullo penitus negotio destinata perfecerunt. (6) 
Igitur ceteris quidem civitatibus et gentium conciliis decem 
legati simpliciter per duces imperarunt , quos quidem lega- 
tos Romam mitti vellent. (7) Hi autem erant, quos iidem 
preetores commendaverant , quorum nomina ipsi dederant, 
quisque pro suz factionis studio, preeter oppido paucos , 
eximio aliquo merito insignes. (8) Ad gentem vero Achse- 
orum clarissimos e decem legatorum numero miserunt, C. 
Claudium et Cn. Domitium; (9) idque duas ob causas, 
primum quia verebantur, ne Acheei facere, quse literis es- 
sent imperata, nollent , atque etiam ne in periculum Cab 
licrates veniret, utpote qui contra omnes calumnias detu- 
lisse videbatur, quod etiam revera ille fecerat: (10) de- 
inde, quia in literis, quse fuerant capte, nihil explorati 
aut certi adversus quemquam Achzorum erat repertum. 
(11) De his igitur aliquanto post literas et legatos consul 
misit, qui tamen, ut mihi quidem videtur, Lycisci et Cal- 
licratis calumnias non probabat, quod etiam postea rebus 
ipsis manifestum est factum. 


Biregum Agyptiorum. 
XI. Agypti reges, Jiberati bello contra Antiochum , ante 
omnia legatum Romam miserunt Numepnium, ex numero 


amicorum, gratias pro accepts beneficiis acturum. (2) 





60 
THLAATWV' 
elag xarpoig mpd¢ thy idlav éxavopOwarv, Vatou Io- 


mUdlov thy brép tis drolicews ydpw aitncapévou 
‘Tape tov Bacthéwy. 





Legatio XCVI. 


XII. Katd vov xatpdv todtov Kotuc, 6 tov "Odpu- 
gov Bacthebc, dndoteths mpecbeutac eic thy ‘Pwopny 
Akiy arododyvat cov uibv adrep, xal wept tHe yevowe- 
vag meds Tepoda xoworpayiac StxatoAcyouevos. (2) 
Ot & ‘Pwpator, vouloavres Avicbat oplar to mpoxet- 
wevov, TOU mpd¢ tov [lepcda mohéwov xatd volv mpO- 
xELUPnRSTOG, THY SE moc Kotuv Stapopiv mpd¢ oudev 
Ex. Statelvetv, (3) cuveywpnaay adr xowitecdat tov 
ulov, 8¢, Sunpetas yap Sobets eis Maxedoviay, éxdo- 
net perth tiv Tlepadug téxvev' (4) Bovddyevor thy 
abriov mogoryta xat peyahopuylav gupaivery, dua 62 
xat tov Kéruv aidodpevor dtd tig torautys {APrTOG. 


(l1.) Apud Athenzeum lib. XIV, cap. 1. 


XID. Aevxtos d& “Avixtoc, "Dduptobs xaramodeuy- 
gas, xa alypadwtov dyayov Pévotov tov civ “TAdv- 
pov Bacthé abv toig téxvots, ayavac exitehwy TOUC 
érivixtous év 17 “Payn, mavroc yédwto¢ diva éxoty- 
atv, cog Wodu6tos totopet év tH tovaxooty. (2) Meta- 
meptpapevos yap tobs éx rig “EdAddos exipaveotatous 
weyvitas, xal oxnVIV xaTaoxevdcas weyiotyy év th) 
Kipxm, mpwtoug sloviyev abdytic da mavrac. (3) 
Odror 8 jaav Geddwpos & Bowstros, Georop-T0<, "Ep- 
pirerog xal Avotpayos, ottives extpaveatatot Foay. (4) 
Todtoug S& atijcas éxl td mpocxrivioy eta TOU Yopov, 
avery éxéreucev dpa maveas. (5) Taiv d& dtanopevo- 
ueveav Tg xPOVEELS RATE THs Epotovens KLVATEWG, OUX 
Zon xadbig abcobs addctv: dd  aywvitecbat paAov éxe- 
Aeve. (6) Téov 58 Samopodvtwy, Smdderke tes tev fa- 
Gdodyuv exrocpepavras dnayayety Ex’ adtobds, xal motety 
doavel wadyny. (7) Tayd 38 cuwoxoavtes of addntat, 
nal rabdvtes olxelav tats dautiov doedyetatc, weyaryy 
grovjcavto avyyuetv. (8) Luverratpépavrtec yap tos 
pécous yopabs Tpds tobs dxpous, of wév abAntal qussiv- 
nec ddtavdnta xat Siapépovtes tobs adhods, anyyov ave 
pépos én’ addyAouc. (9) “Apa 68 tovtors emxtunodv- 
reg of Yopol xat cuvemetardvtes Ty oxyviv, Exepepovto 
cots Evavetiots, xat madty dveywoouv éx pretaborjs. (10) 
“Qe Sk xal meolwodpevos ttc tov yooeutOv ex tov 
xopos otpagels Ape ths Yelpac ard muyutic mpd tov 
Breupe POLEVOV avAythy, tot’ Hon xpotog ebaiorog eye- 
VETO, XOt XoAUY) Tov Oewpevwy. (11) “Ett 38 tovtwy 
2x napatatews dywvitouswov, dpynotal duo elcyyovto 
werk cusguviag.eic thy dpyyotpav, xal muxtar téo- 
capes aveonoav ext thy oxynviv pete cadmiyxtav xa 
Buxavytéiv. (12) ‘Oot d: tovtwy mavtwy dywvitoue- 


RELIQULE LIBRE XXX, .12 — 15. 


(2) dméduoay 88 xal rov Aaxedatnovioy , Missum etiam fecerunt Menalcidam Lacedemoniam, qui 
MevadxiSav, 2vepyidg xexpnugvoy toic xatd tH¢ Bact | 


gravibus regum temporibus sedulo erat abusus ad rem 
familiarem augendam ; cujus liberationem C. Popillius loco 
beneficii a regibus petierat. ) 


Colyi filius cum Perseo captus redditur. 


XII. Per idem tempus Odrysarum rex Cotys legatos 
Romam misit, filium sibi reddi postulans, et de inita 
cum Perseo societate rationem reddens. (2) Romani, re 
jam perfecta quam destinaverant, quum ex animi sen- 
tentia bellum adversus Perseum eis successisset , neque 
quidquam amplius ipsorum interesset, ut inimicitias cum 
Cotye exercerent, (3) filium ei reducendum permiserunt, 
qui obses in Macedoniam a patre missus , una cum Persei l- 
beris fuerat captus; (4) ut eo pacto et benignitatem suam 
atque animi magnitudinem estenderent, et Cotyi boc be- 
neficio honorem habuisse viderentur. 





(Il.) LZ. Anicius triumphat de Ulgrits. 

XIII. L. Anicius, is qui Ilyrios debellavit, Genthrm 
Niyriorum regem cum liberis in triumphbum duxit, lod, 
quos victorie causa edidit, maximum risum concilavit, 
ut narrat Polybius libro tricesimo. (2) Accitis enim e 
Grecia clarissimis artificibus, exstructaque in circo ai 
plissima scena, primos induxit tibicines simul omnes , (3) 
Theodorum Baotum, Theopompum, Hermippum ac Ly- 
simachum, qui tum totius Greecize celeberrimi babebantur. 
(4) Hos cum in proscenio statuisset una cum choro, si- 
raul canere omnes jussit. (5) Lllis vero modulato ac nu- 
meroso digitorum motu tibias percurrentibus, Anicios 
misit , qui admonerent , hujusmodi cantum non piacere, 
jussitque ut potius certarent. (6) Cum ambigerent tibi- 
cines , heererentque ancipites, quidam e lictoribus signi- 
ficavit, ut in se ipsos Conversi concurrerent, ac pagaz 
speciem ederent. (7) Postquam quid sibi Anicins vellet 
intellexere, convenientem lascivize suze licentiam nacti, 
omnia permiscuerunt. (8) Mediog quippe choros conver- 
tentes adversus extremos, ipsi quidem insana quaedam at 
dissonantia tibiis canentes, in se Vicissim mutao impets 
ferebantur. (9) Simul vero perstrepentes chori, ef in 
scenam procurrentes, in adversos ruebant, ac rursus quasi 
terga dantes recedebant. (10) Sed ubi nescio quis e chore, 
preecincta veste, repente sese obvertens, in tibicinem ad- 
versum manus sustulit, tamquam pugilatu dimicaturss, 
tum vero immanis plausus clamorque speclantium exc- 
tatus est. (11) Illis vero inter se adbuc dimicastzbes, 
repente in orchestram saltatores duo processere cam SsyYtir 
phonia : simul quatuor pugiles cum tubicinibus et bace- 
natoribus in scenam conscenderunt. (12) Qui cum simal 


RES GRACIA 


ev, Edextov Fv To curbatvov. Mepl b2 trav tpayedéaiy, 


6fr 
omnes inter se certarent, dici vix potest quale fuerit spe- 


analy & THoduGtoc, Ste dkv embddwuat Adyetv, Sof | ctaculum. De trageedis vero (ait Polybius) si quid dicere- 


stot SuryAevaterv. 


| agerediar, vereor ne quibusdam ludere videar ac jocari. 


It. — RES IN GRACIA GEST. 


(I.) Excerpta Valesiana. 


XIV. Of Airwdot tov Biov do Anotetag xal tis 
TOLAUTYS Tapavoniag elalercav yew. (2) Kal due 
wdy éiv tol “EMAnvac pépery xat Aendatetv, éx tou- 
sev eropifovto cob Pious, macav iv jyoupevor mo- 
Aewlav. (3) Metz 8 tatra “Pwyatwv imotavrwy 
worg Tocypact, xwhuddvtes tic Bulev erixoupias, ets 
Eautods xatyvrjcav. (4) Kal mpotepov pv xath tov 
épovdtov roAeuov obx Lott & téiv detviiv obx Empatav. 
(b) Boeyet 8° dvercepov pov yeyeupsvot tod povou Tou 
nar’ ddAhAwy év tatc xata thy “Apotvotav opayaic, 
Erowor mods nav joav, drotelnpusevor tac puydc, 
hate nds Bouddy Siddvar tots mpoeoriiat. (6) Arorep 
qv dxototag xal mapavoiac xat @dovou A707 ck xatk 
cv AltwAlav: xal cisv mpattomévev map’ abtotc éx 
Royropov pév xat mpobdcews ovdev éxetedeito, Tava 
5° eixF xal pupdny expdrrero, xabcmep ef Aathards tt- 
voc éxretetwxuias cig aUTOUS. 





(7) Kat thy “Hxetpov rapandtore toutors Expat— 
cov. (8) Ep’ Scov ykp of roddot téiv dvOpwrewv pe- 
zpwurcepot tev xatk thy AltwAlay qoav, xt tocottov 
& mpoecting adtiny dcebéotepoc xal mapavouwwtatos 
Sreyipye tev hwy. (9) Aoxei yk, pr yeyovevar 278" 
Yoectar Onpuvdéctepov dvOpwrov pnd axxtoTepov 


X dporos. 





(1f.) Fragmenta breviora. 


[XV. "EE dy udhtora xatisor tig &v Eo xat Thy 
SEUrHta nal thy dbebarorntatis tuyns, Grav & uahtora 
tig abrou yap olerar dtarovetv, tavita Tapa medd26 
ebploxrtar toic ey Opoic xatacxevatuv: xlovac yao 
xateoxevace Tepcets, xat tavtag xatahimwy aredets, 
Agdxros Aluthtog évedelwoe, xal tag abtod elxdvac 
éxtorysey. | 


(Suid. in Metéwpo<.) 

(1) "Exmonpnvapevos 58 tot Lixvdivos thy éyupémta, 
mat to Bdpos tio tHv “Apyetwv mdhews, FAOev ele 
"Excl8aupov. 

(Suidas in Edxoupia.) 

“O & Caupdoas thy tic Toews Oéow, xal thy tis 
EX OOTOEUG edxatpiav mpog te tobc évtos tcfuot xat 
cous extis dr )zpbavoudvous tonous. 





(I.) Res Ztolorum et Epirotarum. 


XIV. Erat in more institutoque tolorum, latrociniis 
atque hujusmodi sceleribus victum parare. (2) Ac quam- 
diu quidem illis licuit Greeciam populari, ea praeda se sus- 
tentare consueverant, omnem agrum pro hostico hahentes. 
(3) Postea vero, ex quo Romani intenti rebus Greecorum 
esse Coeperunt , cum aliena diripere non amplius sinerentur, 
in semetipsos rabiem verterunt. (4) Ac primum quidem 
civili bello nullum crudelitatis genus preetermiserunt. (5). 
Paulo vero superiori memoria, gustato mutuocruore in cede 
illa ad Arsinoiam patrata , animis efferati, ad omnia parati 
erant, adeo ut ne principibus quidem, quirempublicam gere- 
bant, consultandi locum ullum darent. (6) Itaque temeritate et 
violentia ac ceedibus plena erant cuncta in Elolia : et qua- 
cumque ah iis tunc agebantur, ea non consilio ac ratione, sed 
temere ac tumultuarie fiebant , prorsus quasi atrox queedam. 
procella in rempublicam eorum incubuisset. 





(7) Eadem in Epiro rerum facies erat. (8) Quanto enim 
hic modestiores homines , quam in tolia, erant; tanto sce- 
leratior ac nequior horum princeps fuit. (9) Prorsus enim 
sic existimo , nec tetriorem nec szeviorem Charope hominem 


umquam exstitisse, nec posthac exstiturum." 





({I.) £milius Paulus civilates Grecie obit, et per Epi- 
rum Romam proficiscitur. 


XV. Tunc maxime volucritatem inconstantiamque for- 
tunz cognoscere licet, cum qua quisque ad suum maxime 
commodum adornare putabat , ea mox hostibus suis appa-: 
ravisse se comperit. Nimirum Perseus columnas elaboran-. 
das curavit , non perfecit tamen : eas vero Lucius £milius 
absolvit , atque suas statuas iis imposuit. 


ee 


(1). [4milius Paulus,] cum admiratus esset Sicyonis 


munitionem, el urbis Argivorum opes , Epidaurum adiit. 


Ille vero admiratus urbis illius (Corinthi) situm, et arcis 
opportunitatem, tam ad loca, que intra Isthmum, quam 
ad ca, qua extra sita sunt. 





#2 
(Suidas in Bégoc. ) 
(2) Tcthar petéwpoc dy, sic thy tig “Odusrias Oéav 
dppnce. 


( Suid. in Derdiac. ) 

(3) Aedxtog AlplAtoc mapzv sic to téevog vo ev 
"Orduprla, xal wd dyadrpa Oexormevos eerdayn, xat 
covoutov elmev: (4) Ste dvog adrian Soxet Derdlag tov 
rap’ “Optom Ala pepipiicbar Sidte peydAny Eywv 
moosdoxlay tie Oduprlas, wellw tic mpoadoxlac eb- 
onners ely thy ddiderav. 





[Ore tHe adriic Puy 7c gotw aydvac te Sratibecbar 
xahéic, xat rapaoxeviy xal mrétov preyahoueoy yetpl- 
cat Seovtws, xat mapatabacbar tote moAgutots otpa- 
THY URGE. | 





(Strabo lib. VII, p. 322. ) 


(8) Ta&v "Hretpurtiiv E6Sourixovea moAet¢ TMoAubrdc 
pyar dvatpébat Hatiov tov Aip(tov wera thy Maxe- 
ddvwv xat Mepcdws xatddvawv. (6) Modorraiv 3 
Emdpkar the wAelotac: mévte 82 xal déxa pupradas dv- 
Opdrwy Kavdparodicacbat. 
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(2) Jam olim cupidus spectande Olympiz, eo profectus 
est. 


(3) L. Zmilius, in templum ingressus quod erat Olym- 
pize , et [Jovis] stataam contemplatus, obstupait ; dixitque, 
(4) solum Phidiam sibi videri Homericam Jovem expres- 
siss@ : quare se cum magnam Olympiz exspectalionem ha- 
buisset, veritatem exspectatione majorem reperisse. 





(Ludos in Greecia edidit.) 
Ejusdem animi officium est et certamina ludicra pulchre 


edere epulasque et potum large ac pro dignitate exhibere 
et aciem sapienter contra hostes instruere. 


(5) Poltybius scriptum reliquit : Paulom Amiliom Lxx 
urbes Epirotarum evertisse, Macedonibus et Perseo domi- 
tis; (6) quarum plerasque fuisse ait Molossorum : eurndes- 
que in servitutem abduxisse cy hominum millia. 


Ill. — RES IN ITALIA GESTAZ ANNO DLXXXVIII. 
( Hac ad librum XXXI pertinere videntur.) 


(I.) Legatio XCVII. 


XVI. Kard cov aitdv xartpdv FAGe xat Hpovelas 6 
facrdeds etc thy “Pauny, cvyyapnodusvos tH ouy- 
xditp xat tots otpatnyots ext cote yeyovdew. (2) ‘O 
82 Hpouclac obdtog obSauiig yyovev XEto¢ tot t7i¢ Ba- 
ourslas moosyhpatos: texuroatto 8 dv tig éx touTwv: 
(3) 8 ye mpdirov pty, TpecGsuTiav mapayeyovdrw “Po- 
paixdiv mods adtov, eEupnutvosg thy xepaddy, xat m{- 
heov Zywv, xat tHGevvav, xal xeAtxloug, amrivera tov- 
otc, xal xabdhou toradry Stacxevt xexpnuévoc, olav 
yovery of mpocpdtun Fevbepwptvor mapd ‘Puralors, 
ods xadotor AtGépcous. (4) Kal dsEunocissvos tobc 
mpecbeutac, ‘Opiire, Eon, tov duétepov AlGeotov gut, 
nadvea Bouddusvoy yaollecOar, xa pretabar th map’ 
Suiv. “He dyeweoréoav quviy 03 Agdtov eixetv. (6) 
Tére 52 xara viv elaodov yevdusvos thy ele thy avy- 
xAntov, otas xata vd Gupstpov dvtiog to cuvedplou, 
xa xabele the yetpac duporépac, mpocexuvyoe tov 
odddv xal tobe xaOnudvouc, exrpbeyEdirevos, Xalpere, 
Qeol cwriipes: brepGodiy od xatadindy dvavdplac, duc 
88 xal yuvarxtopod xal xohaxsiac, oddevt téiv excyevo- 
pévov. (8) "Axddovda 52 tovtors xat xatk thy xorvo- 
oylav, etceAOd, Execehécator wept dv xal Td ypdpev 
dxpenic Fv. (7) Davele 88 tehderg edxatappdvytos, 
dxdxprow habe 3’ adtd cotito orhdvOpurnov. 


(I.) Prusias Romam venit. 

XVI. Eodem quoque tempore et Prusias, Bithyniz rex, 
Romam venit, ad gratulandum senatui et imperatoribus de 
parta victoria. (2) Hic autem Prusias nequaquam maje- 
state regia ullo modo dignus erat; quod ex his facile aliquis 
colligat. (3) Primum enim, quum legati ad ipsum Romani 
venissent , raso capite , pileatus , togatus, calceatus obviam 
iis processerat , plane eo habitu, qualis solet esse apad Ro- 
manos recens manumissorum, quos libertos vocemt: (4) 
et quum legatos salutasset, Ecce me, inquit, vestram ii- 
bertum, omnia vestra causa cupientem, instituta omnia 
vestra imitari paratum. Qua voce nulla fingi potest minus 
generosa. (5) Tunc vero ingressus curiam, ad jemsama 
stans curize ex adverso patram, demissis manibus limen se- 
lutavit senatorumque consessum , et simul, Salvete , inquit, 
dii servatores mei. Quze vox adeo indigna viro est, adeo 
muliebres sapit blanditias et adulationem, ut nihil kedies 
ventura post ztas sit latura. (6) Similis istis et oratio fait, 
quam ingressus curiam habuit; cujus vel meminisee het 
loco dedecet. (7) Hujus summa vilitate animadversa , Re- 
mani responsum tanto benignius dederunt. 


LEGATIO ATHENIENSIUM. 


XVII. "Hoy Se tovtou tag aroxplaers etdnpdros, 
Kpoctrese, TapaytyvedOat tov Eduévy. (2) Todo 32 
w Kpeypa modhv aroplav mapecye tots év te) ouve- 
Sol. Arabebdyuevor yao mpd¢ adtov, xat Sradribers 
dpetabérous Eyovtes, ox EGouAovto xat’ obdéva tod- 
nov Euoavilew abtovc. (3) aor yap dvadederyores 
TpOtov xal péytotov olhov tov Bacidda toUTov, Zneh- 
ov, etc dhev EAOdveec, xal moocd|ebdrevor Sixatodoylav, 
et adv co Soxodv drroxprOetev aixoAouBovvres tats tolats 
Suadyipsow, éxBectprety abtobc, ef torotcov dvOpwrrov 
Eni rosodtov eetiuroav év toic dwotepov ~pdvotc’ (4) 
el 68 Sovdsvovtes t7j tiv extds pavtacle piavOpwrus 
Anoxpiletev, napopecdar thy ddjOetav xat rd cy ma- 
tpldt cuppépov. (5) Atdmep aE Exardpac tic dropd- 
cen, pédrovtog ariBavou tid abtois Eaxodoubycetv, 
eSpovto Avot tou mpobAypatos tornvtyy. (6) ‘Ds yao 
xabddou Sucapectoupevor taic tiv Bacthéwv émdn- 
ular, Sdypa te torovtov eEé6adovy Mndéva Bactrda 
mapaylyvectar mpd¢ adtods. (7) Metd 62 tadra m- 
Oduevor tov Edpévn xatanendeuxévar tig Icadlac slic 
Boevtéciov, éxandéoteriay tov taylav, otpovra to dd- 
yun, xal xshevovrar Aéyewv mpd¢ abtov, ef te cuyyaver 
Tig Guyxdiirou yoelav Eywv (8) et S8 pndevoc Settat, 
mapayyehovvta thy taytotny adbtov éx tig “IraAlac 
aradhartecbar. (9) “O d& Bacrreds, cunullavros 
ati tou Tautou, yvole thy ti¢ cuyxArtou mpoalpe- 
aw, tic téhog Amecusnycev, obdevds gricas mpocdet- 
oGat. (10) Kal 5) codty cH todrwp cuvéby tov Edudvy 
xevdvG7vat tis sie thy “Pwyny dvabdoeux. (11) Luv- 
nxodovdrixer d& xal Erepov v1 xpaypatingy todtw ti 
ScaGoudl. (13) Meyadou yao md tev Padatéiv én 
xperaévou xivdvvou ty Bactlela, mpopavec Fv Orr ded 
tov oxubahtopov toltov of dv Tou Basins cUupayor 
sanewwuwiycovtat mavtes, of 6& Tadatat derAaclws 
Exipfwabiicovrat mods tov méAenov. (13) Ato, maven 
tavtw, Povlduevor tanetvouv abtov, del tadthy xaty- 
véyOncay thy ywouny. (14) Todtewv 88 yryvopevoy fr 
xath the apyde to yentivoc, Aowmdv H odyxAnto> 
Exact tos mapayeyovdar xatk xpecGelav, (15) (00 
ip Av obts wéhic, odte Suvdornc, obte Bactrsbc, 8 
obdx dreotddxer rpecbslav xat’ éxetvoy tov xatpdv, Thy 
cuyyapnooudyny ext totic ysyovdaw,) (16) ol¢ dracty 
otxelex dirfvenes xal pravdpwres , TAAy Trev “Podlwv. 
(17) Todroug 38 wapérepne, morxlhas dupdcete roroten 


\ cot pbddovtoc. "Enelyeto d¢ xal xerh robs Ady- 
vertoug. 





(II.) Legatio XCVIII. 

XVIII. Ot ‘AGnvator mapsyévovto mpecGevovtss, 
TO ply mpditov bmip cig tev Adtaptiov cwtnolac. (2) 
Tl apaxoudsevor 32 epi todtou tot udpouc, é& petabd- 
aeuds Suehéyovto rept Arfiou xal Arjuvou, xal tic tev 
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XVII. Postquam Prusiz responsum illud dedit senatus, 
allata est fama, adventare Eumenem: (2) que res sollici- 
tos non mediocriter habuit patres. Nam quam odium illius 
coucepissent certaque ac fixa staret illis sententia , indicium 
tamen hujus suz voluntatis nullo pacto dare volebant. (3) 
Qui enim omnibus ostenderant, regem se Eumenem ompium 
primum et maximum ex populi Romani amicis habere , hi, si 
nunc eidem, in conspectum suum ad causam dicendam ad- 
misso, responsum ex animi sui sententia dedissent, impruden- 
tiam suam publicaturi erant, qui hominem iis moribus tanti 
fecissent antea: (4) sive, famze publice serviendo, benigne 
ei respondissent, in veritatem et utilitatem patrise erant pec- 
eaturi. (5) Quoniam igitur utroque modo eventura erant, 
quee nollent, huic incommodo sic occurrerunt. (6) Nam 
quasi in universum ipsis displiceret Romam adventus re- 
gum, senatusconsultum est ab iis editum , quo vetabant, 
reges ullos ad se venire. (7) Deinde certiores facti, Eu- 
menem Brundusium in Italiam appulisse, quaestorem ad 
eum miserunt, qui decretum senatus ei afferret , et dicere 
eum juberet, ecquid ope senatus in aliquo esset ei opus : 
(8) quod si patres nihil posceret, denuntiaret ei, ut quam 
primum Italia excederet. (9) Rex, habito cum questore 
colloquio, intellecta senatus voluntate, verbum nullum 
commulavit, nulla re opus habere se confirmans. (10) Hoc 
pacto consecuti sunt Romani, ne Eumenes Romam veniret. 
(11) Sed et aliud quid preeterea hoc senatusconsulto sunt 
conseculi , quod apprime ad rem faciebat. (12) Nam quum 
ingens illi regno periculum immineret a Gallogrescis , non 
erat dubium, quin propter hanc contumeliosam Eumenis 
rejectionem amicis quidem omnibus illius animi conciderent, 
Galates vero duplo ad persequendum bellum animosiores 
essent futuri. (13) Qui igitur cuperent omnibus modis Eu- 
menem deprimere, hoc consilium iniverunt. (14) Atque 
hee ineunte hieme sunt facta. Secundum que omnibus 
legationibus datus est senatus. (15) Nulla namque fuit ci- 
Vitas , nullus dynasta , nullus rex , qui tempore illo legatoa 
ad gratulandum populo Romano non misisset : (16) quibus 
omnibus benevole et comiter responsum est, exceptis Rho- 
diis ; (17) quibuscum senatus contemtius egit, ambigue modo 
spe, modo metu in posterum ostentato. Verum etiam erga 
Athenienses continuit se senatus. 





(ll.) Legatio Atheniensium. 

XVIII. Venerant Romam Atheniensium legati , preecipue 
quidem ad deprecandum pro salute Haliartiorum. (2) Quz 
illoram oratio quum audita esset contemtim, aliud agere 
coeperunt, et sermone de Delo, Lemno atque agro Haliar- 


“‘Arcaptlwv yopac, sic Exutods Earrodpevor thy xt¥owv" | tiorum instituto, eorum sibi possessionem depoposcerunt : 
atyov yap Sirths évtodds. (8) Ole rept dv tiv xatk | acceperant enim de his rebus duplicia mandata. (3) AG que 
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AFov xal AXpvov obx dv tic éretinroete, Sth to xat 
apétepoy avrimerorya0ar tiv vice toutwv’ mept de 
a7 tév ‘Adtaptiov yuwpag etxdting av tic xatapey— 
harto. (4) To yao, modtv cyeddv dpyatotatyy tiv 
xata thy Bowwtiav, érraixuiav, wh ouvsravopbotv 
xath Tavta tpdmov, To 6’ évavtiov eadelperv, apat— 
poupévous xut tac lg td psddov édmidac tédv AxAnon- 
xdtuv' (6) SiAov, the oddevl uty dv Solar réiv *Parg- 
wov xabyxew, Fxtota d& tov Awy APjvators. (6) 
Td yap thy pty idlav natplda xowhy motetv Era, tac 
dk civ drwy dvatpety, oUdapndde oixetov Av pavely tov 
nic meoAEwg AOouc. (7) IDdy 4 ye ovyxAntos xal why 
Afjdov avtors ESuxe xal thy Ajjvov. Kal ta prev 
nate tods Adyvalouc torxdtyy Love didbecrv. 





[XVIII. a. Kat thy piv Ajjpvov xal civ Atdov 
xath thy trapotiav tov Auxov téiv atéiv EdaGov- 
moAdd yap Sreépewav ducyonotyipata cupmAexdpevor 
coig AnAlotc: éx 32 tig thy ‘Adtaptinvy yepag dverdoc 
adtnts nHAov H xapmdc stg cuvebnxodovOneey. | 





(ILI.) Legatio XCIX. 


XIX. Kar& tov xatpov tovtov Geaitntoc, elcehOdv 
aig thy avyxdntov, Adyous wey exorvioxto mepl Thc cUL- 
paylac (2) SrepSeuevnc O28 tic ouyxdArjtou 7d Sta- 
Govdtov, obtog pty peridAake tov Blov xat& ovary, Zen 
yup eye mAclo tv dySorxovta. (3) Mapayevopevwy 
8 quydduv & te Kadvou xal Lroatovixelag ele thy 
“Pony, xal mapeOovtev elg thy cdyxdntov, éyéveto 


RELIQUIA LIBRI XXX, 19 — 20. 


ad Delum quidem et Lemnum quod attinet , cur quiequam 
reprehendat , causz nihil dici potest; nam etiam antea ea 
loca sibi Athenienses Vindicaverant : de Haliartiorum vero 
agro, jure aliquis eis succenseat. (4) Urbem enim omnium 
ferme Boeoticarum antiquissimam , gravi casu oppresxam , 
non adjuvare modis omnibus , ut in integrum restitueretur, 
sed contra delere velle ex hominum memoria, preecisa mi- 
seris spe etiam omni aliquando se erigendi; (5) hoc vero 
cum Grecorum nemini, tua autem minus, quam ceteris , 
conveniat Atheniensibus. (6) Parum enim moribus atque 
institutis ejus civitatis congruat, communem omnibus pa- 
triam urbem suam declarare, et suas aliis patrias ire dele- 
tum. (7) Ceterum Delum et Lemnum dedit eis senatus 
Et Atheniensium quidem res ita se habebant. 





XVIII. a. Lemnum Delumque ceperunt , lupum scilicet 
auribus, ut est in proverbio. Multa enim incommoda pass) 
sunt, postquam cum Deliis decertare coeperunt. Ex Haliar- 
tiorum autem regione ignominiam potius quam fractum 
aliquem reportarunt. 





(111.) Legatio Rhodiorum. 

XIX. Eodem etiam tempore Theztetus , quum ei sena- 
tus esset datus, de societate verba fecit. (2) Sed dum pa- 
tres moras nectunt, illum interea fatum occupat : erat enim 
octogenario major. (3) Deinde advenerunt Romam Caunii et 
Stratonicenses exules. Qui postquam in senatu essent aa- 
diti , factum est senatusconsultum , quo jubebantur Rhodii, 


Soya “Podtous eave the ppoupds & te Kavvou xa | preesidia Cauno et Stratonicea educere. (4) Eo responso 
Zrpatovixelac. (4) Ol d& mepl cov Drdrdppova xa | atcepto, Philophron et Astymedes festinanter in patriam 


‘Actuphdny, AaGdvees tadtyy thy ddxprow, aréxdev- 
cav xatk oroudhy cic thy olxelav: (5) Sedidrec, 23) 
Tapaxovoavtes of “Pddtor wept tol tae ppoupke eEaya- 
- yetv, adOrg Drny doyiy éyxdnudctov rouiowsty. 


| sunt profecti: (5) verebantur enim, ne, Rhodii si praesidia 
| educere neglexissent, aliarum denuo calamitatam principrum 


aliquod reportarunt. 


IV. — RES PELOPONNESI. 


LV. Legatio CIII, et Excerpt. Vales. 


XX. Kat&k chy [Hedondwaoov, tapayevouevwy tidy 
Tpesbeutinv, xat Sracapovvtwy th xatk the droxpl— 
cere, oOx Err Odpubo¢ jv, ZAN’ Gpyh xal utoos expavec 
Tpd¢ tous mepl tov Kaddtxpdmy. 

(2) Tot mpd¢ KadAtxpetyy ploouc xat ‘AvdpwviSav 
xal tobe Aorols, Sroyvernovac couswv, obtus dv ttc 
texuyparto. (3) Tis yap tev “Avttyovetny ravny- 
pews év ti Lixvddvi cuvteAoupevys, xat tov Badaveloov 
dravtwy éydvtwy tac te xotvees waxtoas xal mugAouc 
THUTALG Tapaxetuevac, el¢ dc of xouorepor tov dv- 
Oowmoy elubact xat’ idiav guGalver> (4) alg tadras 
Gre tig xaOely cay mepl rov Avopwvidav xal Kaddixpd- 
THY, O0dels Erddua tév Eveotwtuv Err xabtdvat, molv 
J tov Badavirny vd uly Onapyov Gdwp dpeivar av, 


Callicratis factio in summo odio est. 


XX. In Peloponneso, postquam reversi sunt legati, & 
responsa quie acceperant ediderunt, non jam tumeltuan 
omnes, sed iram atque odium palam concipere adversas 
Callicratem. 

(2) Quantum fuerit odium omnium adversus Callicratem 
el Andronidam reliquosque ejusdem factionis, vei hinc It 
quido perspici potest. (3) Cum solenne festum ,, quod At- 
tigonia vocant, Sicyone celebraretur, atque in omaibes 
balneis communes mactree et labra essent, in qua elega® 
tiores bomines seorsim descendere consueverant; (4) & 
forte Andronidas aut Callicrates lavandi causa in solier ak 
quod descendigset, nemo posthac ex iis, qui superveneramt, 
eodem descendere prius sustinebat, quam balneator, pr+ 
stina aqua omni egesta, puram nitidamque de novo infu- 
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Erspov 8 xabapoy éyyéat. (6) Totro 8 éxolouy, oro- 
hapGdvovtes droavel pratvecbar xabtévtes el¢ tadro 
tots mpoetpynvots Dow. (6) Tods St cuprypobs tabs 
dy tatc xowaic mavnyupect civ “Eddivov xal cobs 
yAsuacyouc, Ore tte emGddorto xnpUrtetv tive Tov 
Tepoetonpevy, od” dv snyicarto badiorg obdetc. (7) 
"Edadéer 88 xal th matddpra xore che 85006, éx Tov 
Sidacxarelwy emavayovta, xatk modcwnov adtobs 
mpoddtas dmoxadetv. (8) Toradty tc SréSpayre 1p0d- 
xowh xal uicoc xath tov mooEtpnLEVWV. 


POLYBIUS. — If. 


disset: (5) quippe veluti contaminari se existimabant 
omnes , si eadem ac illi aqua lavarentur. (6) Quibus vero 
sibilis ac sannis in publicis Greeciz conventibus fuerint ex- 
cepti, si quando aliquis quempiam ex illis publice laudare 
esset ausus, ne dicendo quidem satis exprimi possit. (7) 
Ipsi pueri, e scholis redeuntes, coram proditores eos ap- 
pellare per vicos non verebantur. (8) Tanta omnium offen- 
sio , tantumque odium, adversus illos homines gliscebat. 
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I. — RES ANNI URBIS DLXXXIX. 


(I.) Legatio C. 


J. ’Eferodgunoav xatk tov xatpdv tovtov Kvwoctor 
peta Toptuviwy moog tobs “Pauxtouc, xat cuvbrixac 
Erowjaavto Tpd¢ GAANAOUs Evopxous, 422) TPOTEPOV AUGetY 
Tov ToAeov, Tplv  xathk xpatog Ersty thy “Pavxov. 
(2) Of S& “Podior, xoprcctuevor ta mepl tiv Kauviey, 
xat Oswpodvres 0b xatadryoucay thy épyhv tiv “Pw- 
ualeov, éerdh rept mavewy dxohovdus tats droxpicecty 
éxevOupynoav, eve tobs wept Aptatotéhny npecbev- 
The xatactioavtes, Cbéreutov cic thy ‘Pwuny, dovtec 
avrodac, metpatey mat wept tH¢ cuupaytac. (3) OF 
xal mapaysvnbévtes cig thy “Pwynv Oepelac axualov- 
ang, elojAdov el thy cvyxAntov, xal napautixa mept 
Tod merreOapy nueva tov OFLov TotG Exitartoevots Ste- 
cdpouy, xal mapexdhovy brdp tis cuppazias, modabc 
xa rorxthoug Stabguevor Adyous. (4) “H dé adyxAnrtog 
LBuxsv ardxprow, év i thy uly ordlav wapectamnge, 
mept dt cic cuupaytas odx gyn xabrxew avty toUTo 
auyywoetv “Podlors xat&e to maxpdv. 





(11) Legatio C1I. 

Il. Tots nape téiv éx tig “Actas Tadatéiv moe- 
aGeutaic cuveywonsay Thy adtovoutay, jevoucty ev TaxIG 
lar xatorxlats, xal wh otpatevopévote Extdg tov idtewv 
Bpeov. 


(TII.) Apud Athenzeam lib. V, cap. 5, et X, c. 10. 


III. ‘O “Avttoyoc, dxoveug tos év Maxedovia cuv- 
teteheaevous dyavac bd AlutAlou TWavdov, tod “Por 
uate atpatnyou, Bovddwevos tH peyahoupyla brepe- 
pat tov Matiov, eéeuhe mpdaGers xal Oewpords ic the 
mohetg, xatayyehovvtas todc gaopévoug ayiivas Or’ 
autos ext Adovns: dg moddhy yevéobar tov “EAijvev 
anoudhy ele thy the adtov dorkv. (2) Apyry o° éroty- 
Cut THg TavyyUpEeg THY mopmelav, obteG emttehe- 
cOeicay. (3) Kadnyotved twvec, “Pupaixoy Zyovtes xa- 
BorrAtcpdv ev Owpakty ahuctdurtote, dvdpes dxpalovres 
tats FArxlate mevtaxtay rot. Med’ od¢ Mugol revta- 
xroy(Ator cuveyets aoave (4) Kftixes 8 cig tov téiv 
eXavev todrov xabwrAtanévor cptoyfAtor, ypucodc 
Eyovtes otepavouc, (8) Exl d2 toutots Opéixes totcy t)tot, 
xal Padrdrat revraxtry rot. Tovtors éé6addov Maxe- 
Soviwy Crouvoror xa yadxxomides mevtaxtay (Ator, dAAor 
8 doyupdembec, otc éxnxodovber rovonaywy Cevyn Stx- 


(I.) Legatio Rhodiorum Romam. 

Per id tempus Cnossii et Gortynii bellum cum Rhaueiis 
gerebant, ieto foedere inter ipsos, quod et jurejurando fir- 
maverant, non prius se bellandi finem facturos, quam Rhao- 
cum vi expugnassent. (2) Rhodii, cognita senatus volan- 
tate de Cauniis , quum viderent nihil remittere Romanorum 
iram, obsecuti per omnia eorum responsis , legationem Ro 
mam miserunt , cujus princeps Aristoteles erat. (3) His man- 
datum erat, ut societatis iterum mentionem facerent, in 
eamque curam incumberent. li quum media zstate in or- 
bem venissent, et , dato ipsis senatu, post expositum Rho 
diorum obsequium in omnibus que imperata fuerant, ad 
societatem multis variisque rationibus patres essent hortati: 
(4) sepatus ita respondit, ut nulla mentione amicitiz facta, 
societatem quod attinet, non decere se in praescatia dice- 
ret, Rhodiis eam indulgere. 


(Il.) Legatio Gallogrecorum. 

II. Legatis, quia Gallogreecis fuerant missi, permiserunt 
patres, suis at legibus uterentur; modo intra proprias ha- 
bitationes sese continerent, et extra fines amnati non pro- 
dirent. 





(I.) Res Antiochi Epiphanis. 

IIIf. Antiochus, quum rescivisset de ludis, ab milio 
Paulo Romanorum imperatore celebratis in Macedonia , vo- 
lens magnificentia superare Paulum, ad civitates misit ore 
tores sacrosque legatos , qui nunciarent lndos , quos ad Da- 
phnen esset exhibiturus : quo factum est, ut ingenti stodio 
(2) Totius celebritatis initiam 
fecit a pompa, que tali modo ducta est. (3) Praeibant ho 
minum state florentium millia quinque , Romanorum instar 


Greci ad eum convenirent. 


armatorum, cum hamatis loricis. 
ter Mysi totidem : 


Sequebantur contiser 
(4) ab his Cilicum tria millia, in modem 
levis armature instructorum, aureas coronas gestantium. 
(5) Post hos Thracum tria, et Galataram quinque mili. 


His accedebant Macedonum viginti millia , aeneis cum scatis 
quinquies mille, aliique cum argenteis ; quos sequebantur ¢3- 


RES ANTIOCHI EPIPH. 


xoata teccapdxovea. (6) Tovrwv xardémy joav tremetc | 


Necator piv yéidtor, modrtixot 88 torayfdtor, dv of prev 
Bdeloug Foxv ypuaopdAapot xal ypusectévavor, of 3 
Bor dpyupopaAupor. (7) Meta 88 rovtouc Hoav of Ae- 


o *e ~ | 
yomevot Exatpor trereic: obtot Of Aaav Etc {idtoug, mavtEs 
ypuoepdhapor. Toros cuveyec Fy 70 tov ythov suvta- | 


ya, toov xat xatk vd m7Q0¢ xal xatd Tov xdopov. 
(8) "Ext 88 toutots érfAsxror x Ator- otc éenxodovder tO 
xahovpsvoy “Aynpa, xpériatov elvar Soxcdv cvemya 
séov treréwy, wept yrdlouc. (9) Tedsutala 8’ Fv 4 xa- 
sdppaxtos Urmoc, otxslue ti mpoonyopla tev Trrwy xat 
tiv dvdpiiv Eoxenacpévoy tots Grhotc. “Heavy df xat 
avrot yfhtot xal mevraxdoror. (10) Hdvetec 8 of mpoet- 
pnjatvor etyov moppupals Eparridac, wodAol 88 xal Sta- 

picous xat Cunurac> (11) et 62 todtors Mimma piv 
4 Exatdv, teOpimre S8 tecoupdxovea: Emeita éhepavtw 
Gpua xal cuverple> x00" Eva 82 elroveo ehépavtes Ste- 
oxevacudvor toraxovta xal &. (12) Tv 8 dAny rrou- 
mhy héyav Zoe Sucdprxroy, coe Ev xepadaien O2 dextéov. 
"Eon6or utv ykp éxdurevoay ele dxtaxoctous, yousods 
Eyovtes otepdvouc’ Bdes 5” edroapets mepl ytAlouc: Oew- 
plat d8 Boayt Aelroucat tpraxoctéiv: Ehepavrwy 6 6ddv- 
tes Oxtaxdaror. (13) I'o 5: tov ayaAuaturv TAFOoc ob Su- 
varov Enyicacbat. [aviwy yap téiv map’ dvOpurots 
eyoudveov 4 voutCoudviwv Oediv 7 Satudvenv, mpocéte 52 
Apwav, elSwha Siiyero, th uty xey pucwpdva, tho Ay- 
precpéva ctodatc Staypusorc? (14) xal nBor tovtots of 
mooarxovres uvor xate tac mapadesoudvac fetoolag év 
Stacxavaic moduteddat mapéxervto. (15) Efreto 8’ adtots 
xat Nuxtds eldurrov xalt ‘Hudpac, P¥i¢ te, xat Odpa- 
you, xat Hotc, xal Mesnubplac. (16) Td 88 tev ypu- 
cupatuy xal dpyupwpadtwy 1700 obturg dv tts br0- 
voicerev, Saov hv Eves ykp tiv ofwv, Arovuclou tod 
éxrotohoypagpov, xOAror matdec exdunevony, doyupu— 
pata tyovtes, Gv ovdlv Crartov ddxiy etye Soaypoiv 
xAlwv. (17) BaowAxol 82 ratdeg mapyAOov Eaxdcror, 
fpvawpara Eyovtss, “Emerta yuvatxes éx youcdiv 
xadmlSuv pupore Eharvov, etc Staxociag. (18) Tavtats 
8° aig exdumevov, év ypuadroct wey opelorc, dydo7\- 
Kovta yuvaixes: doyupdroat 62, mevraxdorat xxOyue- 
vat, ToduTeAsic Stecxevacpévar. (19) Kat tic dv trou- 
Tijg te erupavéotata tava Hy. 

IV. ’Enitedecdévrwy 68 tev dywvwv xat povous- 
yiv xal xuvnyectov, xavk tprdxovd” fudoac, év atc 
tae Odes cuveréher, névte pty the mpwtas év ti yuuva- 
ole mavtes dv yovativ dhxlwv AAsipovto xpoxiven wupe. 
(2) "Hy 82 catca mevtexaidexa, xat xivvaporivou tx 
(oa, xat vapdivor.  THapamdnatws 62 xat tats ebiic 
cisepdoeto tiAtvov, duapaxtvov, Uprvov, mavra dtapé- 
povta tats edwdlatc. (3) “Eotposto 62 el ebwyiav 
mote ply yOra tpixdiva, moré 62 yflta mevtaxoors, 
pata tig rodkutedectatn, Stacxevijic. (4) “O 8 yetor- 
apds dylyveto tev mpayparey Oi adtoU tod Pactéwe. 
“Innov yap wv sdteAt}, napétpexe Tapd thy RowMy, 
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diatorum paria ducenta et quadraginta. (6) Horum a tergo 
fuerunt equites Nisei mille, urbani vero ter mille, quorum 
plerique cum aureis phaleris et coronis , alii cum argenteis. 
(7) His saccedebant equites, qui amici et sodales yocantur, 
circiter mille, aureis phaleris omnes ornati. Quibus proxima 
fuit amicorum legio, numero illis par et ornatu. (8) Post 
hos delecti mille progressi sunt; quos secutum est Agema 
quod vocatur, quod validissimum habetur equitum corpus : 
et hi milleerant numero. (9) Postremi fuere cataphracti equi- 
tes , ab armis nomen habentes, quibus et viri et equi tecti 
sunt, quingenti supra mille. (10) Erant autem omnibus istis, 
quos modo recensuimus, paludamenta purpurea, quibusdam 
auro distincta, aut animantium imaginibus picturata. (11) 
Currus sejuges centum erant, quadrigee vero quadraginta 
[cp?], tam currus elephantis quatuor junctus sequebantur, et 
bigze duobus elephantis. Singuli deinde elephanti instructi tri- 
gintasex. (12) Reliquum vero pompz apparalum oratione 
persequi difficile fuerit : summatim tamen nonnihil dicendum. 
Adolescentes puberes circiter octingenti progressi, aureis 
coronis ornali : boves opimi ad mille : legationes ad cele- 
branda solennia a civitatibus missse, paulo minus trecente : 
elephantorum dentes octingenti. (13) Imaginum vero nu- 
merum referre nemo queat. Omnium enim quotquot apud 
homines vel creduntur vel dicuntur esse dii aut deemones, 
tum heroum ompium , simulacra gestabantur, alia inaurata, 
alia stolis auro distinctis induta. (14) Atqui cunctis his, 
cum samtuoso apparatu, adjecta erant symbola, qu se- 
cundum fabulas que de unoquoque tradi solent, cuique 
conveniunt. (15) Sequebantar etiam imagines Noctis, et 
Diei, et Terree , Coeli, Aurore, Meridiei. (16) Aurez ve- 
ro argenteseve supellectilis vim ac multitudinem, quanta 
fuerit , sic quispiam animo conceperit. Dionysii , unius ex 
regis amicis, qui erat ei ab epistolis, pueri mille in eo pom- 
pz ductu incedebant, argentea vasa gestantes, quorum 
nullum minus pendebat mille drachmis. (17) Regis autem 
sexcenti pueri illos consequebantur, aurea gestantes vasa. 
Deinde mulieres circiter trecentze ex aureis urnis unguentum 
aspergentes. (18) His proximee fuerunt feminz magnitice 
exomatsz, octoginta, insidentes lecticis, quarum pedes 
auro, et quingentz lecticis, quarnm pedes argento fulge- 
bant. (19) Etin pompa quidem heec maxime erant illu- 
stria. 

IV. Deinde vero quum peragerentur ludi, et gladiatoria 
certamina, et venationes ; per triginta dies , quibus edebat 
ista spectacula, quinque prioribus diebus, quicumque in 
gymnasium venissent, ex aureis vasis ungebantur crocino 
oleo , [quinque sequentibus] cinnamomino , dein nardino.. 
tum telino , [ex foenogrzeco ,| tam amaracino , denique lilia 
ceo; (2) quorum unumquodque odoris suavitate preestabat | 
aderant autem uniuscujusque generis [quotidie, quinde 
cima vasa. (3) Ad epulas sternebantur alias mille (tricli 
nia, alias quingenta supra mille, cum adparatu sumtuosis 
simo. (4) Totum autem negotium per ipsum regem admi- 
nistrabatur; qui, vili vectus equo,et pompam intercursans, 

6. 
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rob udv mpodyew xehevuv, tous o eget. (5) Kare 
88 tobe mdétous adtds Ext the eladdous eprotaevos, obc 
uty elonyev, og o avéxdwe xat tobe Staxdvous tous 
the mapabécets pépovtag abtdc elavyayev. (6) Kat 
meptrropevdy.evog, Ob plv mpocexadrtev, ob d2 npocavé- 
mince xal mort piv drobeuevos uetald tov puoudv, 
not? Si td moryptov, dveryda, xat petaviotato, xat 
mepiiet Tov TTOV, mpordaets hauGavwy 60806, dAdotE 
map’ dAdo, dua S2 xat toig dxpoduacr mpoomatton. 
(7) Tpoiovens & ext Todd tH GuvoUcias, xat TroAAOy 
F3n, xeywpropévov, bro tov pivowv 6 Bacthebs stcepe- 
pero dhoc xexaduptvos, xal el thy viv eribero, o< lc 
dy O%ta tov pluoy. (8) Kat tig cunpeviag mooxa- 
houpéving, dvarndiaas wpysito, xal Orexpiveto pete 
tov yehutorotiv, Hate avras aleyuvopévous PEvyetv. 
(9) Tatra 88 mavra ouvetehécOy, 26 cov ta wev dx 76 
Alyortou évoaptcato, napacmovdsious zov Didouytopa 
Bactrex, marStoxov dvta- te S8 xat tov pliwv cup— 
Badrougvenv: (10) tepoovdrjxer S2 xat tk mhetota tory 
fepev. 





( Legatio CI. ) 


V. Mer& civ cuvtétctav tiv dye, dott toUTuY 
yeyovotuy, Fxov of nept tov Tr6dpi0v mpecbeutal, xa- 
cacxormeuy Exovtes tabwv. (2) Ots ods. emrdetiong 
anivensey “Avtioyos xal gtdopodveng, Mote uh olov 
Tov Tepl TOV Tr6éprov Grortevoat tt wept adtoU mpa- 
yparixdy, 4 mapatprbijg Eupaar Eyov éx tiv xatk Thy 
“Adetavopetav, GAAd xal tov Acyavtu tt toLOUTOV xa- 
taywwoxev, Ste thy dmepGodhy tis xata Thy drav- 
syow othavOpwmlag: (3) 85 ye, pos Tig EAdotc, xat 
tig avd7c mapeywonce tots mpecbeuTats, ptxpou S$ 
xa tov Stadyijpatog, xath thy eripact (4) xalrep 
0x Ov TH TpCatpesEt TOLOUTOG, GAAK toOvavTiov GAAO~ 
tpuntata Otaxstevos mods “Purcrtous. 


l 
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alios jubebat progredi, alios sistere gradum. (5) In convi- 
viis, stans in aditibus coenaculorum, alios inlroducebat, 
aliis loca in lectulis assignabat : ministrorumque , qui fer- 
cula portabant, dux ipse erat. (6) Tum mensas circumam- 
bulans, nunc assidebat , nunc accumbebat: nonnumquam 
rursus inter edendum bibendumve posita subito bucca vel 
poculo prosiliens alio se conferebat , cireumibatque compo- 
tantium mensas , et propinationes ab aliis atque aliis hic ibi 
adstans accipiebat, simulque interim cum eis, qui festivum 
quidpiam recitabant, jocabatur. (7) Tum, ubi productum 
jam in longum esset convivium, multique jam excessis- 
sent, regem histriones mimi, totum vestibus occultum, 
producebant, et humi ponebant , velut unum quemdam ex 
suis consortibus. (8) Is autem, musicorum concentu pro- 
vocatus, prosiliebat sallabatque, histrionem agens cum ri- 
diculis scurris , adeo ut pre pudore omnes diffugerent. (9) 
Celebrata autem atque perfecta sunt ista omnia partim ex 
eis opibus , quas Antiochus, violato foedere pueri regis Phi- 
lometoris , ex Lgypto abstraxerat ; partim ex eis, quas con- 
tulerunt amici; (10) maximam vero partem, ex spoliis 
templorum , que compilaverat. 


V. Mox a confectis istis ludis, legatus ad Antiochum 
venit Tiberius (Gracchus) , ad explorandum rerum statum 
Roma missus. (2) Quem ea dexteritate rex excepit, ut 
non solum, moliri eum res novas, nihil suspicaretur Grac- 
chus, aut ullum signum animadverteret animi, propter 
iia, que Alexandrie acciderant, subalienati; sed etiam 
omnibus illis sese opponeret , qui ejusmodi aliquid in An- 
tiochum dicerent. Tantam humanitatem in eo congressu Grac- 
cho rex exhibuerat : (3) qui, ut cetera taceam, aula etiam 
concessit legatis, et ipso quoque, prope dixerim, diade- 
mate, in speciem quidem. (4) Quamquam non ad Roma- 
nos voluntas ejus inclinabat , sed ab eis potius erat alienis- 
simus. 


Il. — RES GEST ANNO DXC. 


(I.) Legatio C1V. 


VE. Eic thy ‘Payny napayeyovotwy mpecbeutéiv 
Thetdveny xal Etéowv, emtpaveotatov S62, mapd prev 
“Podiwy tiv nepl Actuyidny, mapa S58 tOv “Ayatéiv 
tov mept Evpdav xat Avabidapov xal Latupov, 
mapk 8% Moouciou téiv mept Mubwva, todrots éxpn- 
paticey A avyxdAntos. (2) Ot wav odv nape tod 
Tpovctou xarnyopiay gmototvto Eduévousg tod Bact- 
Awe gaoxovtes, avtiv te tive yoopla mapatpercbat 
tov Eduévyn, xat tig Padarias odx dototacbat to 1a- 
panav, ove retQaoyetv tots tH¢ cuyxArtou Sdyyacty 
(3) GA& tobe th opétEOR ply ppovolVTas cwUatOTOELY, 
tovs 62 ta “Pwualwv afpoumévoug, xat Bouronevous 
modteveOat tors tHe cuyxAytou Sdyuacty axodoudus , 
xatd Tavta tpdmov éAattoby. (4) *Hoay 82 cvec Toe- 


(I.) Legationes Prusie , Rhodiorum , Acheorum. 

VI. Venerant Romam legationes complures, inter quas 
eminebant hz : ab Rhodiis Astymedes; ab Achzis Euress, 
Anaxidamus et Satyrus; a Prusia Pytho : atque his omni- 
bus senatus est datus. (2) Legatus Prusiz accusabat re- 
gem Eumenem; quzedam loca ab eo sibi adempta conquerens, 
et quod a Galatia nullo modo abstineret , nec senatus decre- 
tis morem gereret; (3) sed eos quidem, qui ipsius partes 
sequerentur, aleret omnibusque rebus ornaret; eos vero, 
qui Romanarum partium essent, et ex senatus decretis ad- 
ministrari rempublicam cuperent, quovis modo atterere 


conaretur. (4) Aderant et e civilatibus Asiaticis nonnulii, 


SOCIETAS ROM. CUM RHODIIS. 


oGeutat xal rapk tov t%¢ Actas méAcwv, of xatTnyd- 
pouv ted Pacrhéws, Eupaaiv motovvtes ths TPOG TOV 
"Avttoyov xoworpayiag. (5) “HL 68 cuyxAntog Staxou- 
Casa THv xxTHYOpoUVTWY, OUT dmésbumte The Staborac, 
ovr’ &epawve thy Eauriis yrosny, 2AMK cuvetyipet map" 
éxuty, Stattatovaa xx0ohou tots rept tov Fouevy xat 
tov ‘Avtioyovy (6) tots ve wav Padatats del te mooc- 
eciQer xal cuverloyue mepl tic eAsubepiag. (7) Ot 52 
meot tov Tibépiov, Fxovtes amo tic Tpecbelac, oddéy 
mepitrétepov ASuviOycav obs’ adtol Cradabetv, ote 
th ouyxdrtw Stacagtoat wept tov xave tov Edndvy, 
xal tov Avtloyov, Arep dv xat mpotepov dvtec év Ty 
‘Pwyn Steddubavov. (8) Odrtwe adtots of Bacthete 
eréuovto ty xatk thy dravenow oravdownia. 

VII. Met& 6& tadta mpocxadscapévy tobs “PoSstous, 
Suyjxove tovtwv. (2) “O 8 ‘Actuurerg elasAOev, we- 


tplug gory xat Bedtiov | xazta thy mpd tauUTyS TE- 


oGelav. (3) Ageusvog yao tou xatyyopetv Tov drwy, 
Houngey él to mapatretadar, xadamep of wacttyou- 
PLEVOL THS TANYAG SAoXWV, Ixavors TOOGTI LOLS TEptTTE- 
MxEvat Thy Tatpisn, xat petloor tHg auaptiag. (4) 
Kal mpocdeuevog genystto tho Ehartucets, xeparate - 
dag SteEuov, mositov psy Ste Auxlav xl Kaptav dio - 
Awdéxace, ei¢ Hy 2 doyiic ev eamavicav yon- 
patuv ixavov wAO0¢, tpriacobs nodguous dvayxaabév- 
TEG TOAEUEIY aUTOIG, vuvt SE mpocdwy ectépnyTat 
TOAdiv, Dv EhauCavoy Tapk tiv moostonudvw. (5) 
‘AM’ tows, Zon, tatta piv Eyer Aoyov' xal yko 
edenad’ Gusts adtx tH) Crum, pete yapttos thy sU- 
vorav * xat yapifovtes ata, xatk Adyov eoxeite toUtO 
moatrety, gumecourys tivog Oropiag xat rapoptic 
Sutv. (6) “AA Kadvov dyxou staxociwy tadavtwy 
enyopdcapey mxpk tov Tctokeualou otpathyav, xat 
Stpatovinerav chxGouey év peyahn yaortt wap” “Av- 
cidyeu tou Ledeuxovy (7) xat mapk toutww tov Td 
Aewy dusotépwv Exatov xat elxoot tahavta te) Sum 
mpoaosos emimte x20" Exactov étos. (8) Toutwv ana- 
civ eorepiuelz tay mpocodwv, Oédovtes mevOapyetv 
sore Suetéoors mpoctayuac. (0) "EE dv peiLove od- 
pov sitefetuate totc Podtors tig dyvolac, 4 Maxe- 
Boar tors Stk mavTo¢ MoAeutots Gpiv braotact. (10) 
To 88 péytotov cuurtous tig mohews: xatahédutae 
yap 4 tov Aysevos mpos0d0¢, busiv Ayjov wav ared7 
TeTroryxotwv, apypnuévoy ds thy tod syiuou madin- 
aiav, o0’ Fc xal tk xara tov Adve xal tae TravTe 
Tg Todews EvUYyavEe THs AoOLoUETS TpocTaciac. (I) 
"Orr 5 tovc’ Zotwy aAndic, ob Sucyepss xatapalery. 
(12) Tot yxp éaAtpeviou xara tobs avwrepov ypovous 
ebotoxovtog Exatov pupiadas dpayutv, viv ebploner 
mevtexatdexa pupiddac: Gore xat Alav, o dvdpec “Pw- 
wxtot, thy buetépav dovhy Folat tov xupteov tomy 
“tig Teohews. (13) Et tv otv cuubebyixer ravajuov 
yeyovevat thy duaotiav xat thy dAdototornta tou Sif- 
pou, taya tome eoxette xat busts eddoyus Ertuovov 
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qui regem accusabant , et initam ab co societalem cum An- 
tiocho significabant. 
minationes respuit , neque mentem aperuit suam , sed clam 
apud se habuit , Eumeni atque Antiocho omnino diffiders. 
(6) At Gallis tamen interim aliquid semper adjiciebat , et in 
libertate vindicanda adjuvabat. (7) Neque vero Tiberius 
(Gracchus), ex Asiatica legatione reversus, certius quid- 
quam de Eumenis et Antiochi consiliis , neque ipse statuerc , 


(5) His auditis, senatus neque cri- 


Neque senatui renunciare potuil, quam quz jam ante, 
(8) Adeo comitate 
sua reges in mutuis congressibus ipsum fefellerunt. 


quum Roma proficisceretur, statuerat. 


VII. Introducti deinde sunt in curiam Rhodii, auditique. 
(2) Fuit tum Astymedis moderata oratio, ac probatior quam 
priore legatio. (3) Omissa enim criminatione aliorum, id 
unum egit , ut ad instar eorum, qui flagellantur, majus sup- 
plicium deprecarentur ; salis poenarum dedisse patriam di- 
cens, et longe supra delictum. (4) Addebat deinde breviter 
particularem detrimentorum enumerationem. Primum, 
Lyciam Cariarique Rhodios amisisse, que inde ab initio 
magnis ip:ie -onstitissent impensis , quod tria bella adver- 
sus ipsos sustinere fuissent coacti : nunc vero reditibus 
multis esse privatos, quos ex illis populis percepissent. 
(5) Sed haec, ait, forlasse aliquam rationem habent : ipsi 
enim populo nostro beneficii loco dederatis; qui nunc cum 
beneficium vestrum revocastis, suspicione quadam et con- 
troversia interveniente , visi vobis estis jure vestro uti. (6) 
At enim Caunum a Plolemzi ducibus talentis ducentis red- 
emimus, iidemque Stratoniceam pro magno beneficio ab 
Antiocho Seleuci accepimus; (7) quarium urbium utra- 
que centum viginti talenta quotannis civitati nostra pende- 
bat 
vestris morem Voluinius gerere. 


(8) His omnibus redilibus privati sumus, dum jussis 
(9) Itaque Rhodii propter 
delictum , ex imprudentia profectumm, gravius a vobis sunt 


(10) 
Preecipua vero Rhodiorum calamitas illa est, quod portus 


mullati, quam Macedones, perpetui hostes vestri. 


vectigal amisit, quum et Delum jusseritis esse immunem , 
et populo libertatem ademeritis statuendi, sicut ante facie- 
bat, cum de eis quz ad portum altinent, tum de ceteris 
publicis rebus. ({1) Id ita esse, nullo negotio potest in- 
telligi. (12) Portorium enim, quod superioribus tem.posi- 
bus decies centena drachmarum millia conficicbat , nunc 
ad centum quinquaginta millia vix pervenit. Adeo in po- 
tissima quseque urbis nostree loca ira vestra, Patres con- 
scripti, maxime incumbit. (13) Quod si igitur publico con 
silio peccatum a Rhodiis adversus vos esset, alienatusque 
a vohis populus essetl, fortasse et vobis justa foref causa, 
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xal Suerapaitytoy gyew thy épyziv. (14) Et 62 ca- | cur in suscepta ira inexorabiles permaneretis. (14) Nune 
pins tote, mavtdmacw 6Atyoug yeyovotas attioug ts | quum liquido vobis constet, paucorum culpa id delictum 
sornutyg dAoylag, xal tovtouc rravtacs arohkwAoras | esse admissum, eosque omnes a populo suppliciis esse af- 
tx’ adtod toU Syjou, (18) tt mp0¢ tobg pndév altious | fectos, (15) quid est, cur placari erga eos , qui nihil delique- 
dxatahrdxtus éyete; Kat tatira, mods tobs dAdoug | runt, nolitis? vos, qui benignitate et magnanimitate, quam 
Aravrag sivat Soxotvres moadtator xal weyadobuydra- | aliis omnibus prestitistis, ceteros universos populos longe 
tot. (16) Atomep,  dvdpec, dtodwhexdag & S7n0¢ tas | antecellitis. (16) Omnibus igitur vectigalibus suis nudatus 
mpoaddoug, thy madinalav, thy icohoylav, bnép Gv | populus, libertate etiam et juris equitate amissa ; quas res 
tov mpd TOU ypdvov nav dvadeyduevos Statetéhexev, | ut retineret, nullum ad hanc usque diem laborem , nullam 
(17) d&tot xal Setrar mavtov Sud, txavds Eyoov zAy- | aerumnam recusavit; (17) postulat nunc a vobis , Romani, 
yas, AXEavrac tic Spyiic SradvOFvar, xal cuvOecHar | petitque, ut post pornas exactas, pro delicto satis grandes, 
chy cuppaylav, va yévntat toto gugavic Emacty, | posila ira redire in gratiam, societatemque secum velitis 
8x thy pv dpyiv drotébeta0e thy mpo¢ “Podtouc, dva- | inire; quo omnes intelligant , vos non amplius populo Rho- 
xeyoopyxate 6’ éxl why 26 dpy%¢ alpectv xal ordlav. | dio iratos, ad pristinam mentem et benevolentiam rediisse , 
(18) Tovtou yep yoetav zyer viv 6 Syu0¢, ob thc Ste | qua olim eum complectebamini. (18) Hoc enim est, quo 
tov Ordwy xat otoatuntiy cupuayiag. Tatra piv | nunc patrise nostra: est opus, non autem belli et armorum 
ovv xal toutots mapamAjota SradeyOelo Actusronc, | ulla societate. Haec similiaque his quum dixisset Astyme- 
eSdxer mpendvtwe tots xatpots meror7o0at tous Adyous. | des, visa omnibus illius oratio presenti Rhodiorum statui 
(19) TDActora ye piv cuvipynoav tots ‘Podlors mpo¢ 0 | convenire. (19) Plurimum tamen Rhodios ad impetrandam 
quyetv tig cuppaylas of mept tov Tr6éptov, dot: ma- | societatem Tiberius adjuvit, nuper ex Asiatica legatione 
payeyoveres. (20) Odror yxp, dropaptupycavtes, mpbI~ | reversus. (20) Qui quum renunciasset, omnibus patram 
Tov uty, TAot tors TIS GuyxAytou Sdypacr memevOao- | decretis obtemperatum fuisse a Rhodiis , deinde omnes apud 
ynxévar tobs “Podtouc, Exerta navrag tobs airlouc t¥¢ | €08 Capitis fuisse damnatos, quoram opera alienatas popu- 
Edrotpréeytog xataxexpicbar Oavdtou map’ adtotc, | lus fuerat a Romanis, dicentibus contrarium os obtaravit, 
Frrnsav tous dvethéyovtas, xal grorjeavto thy moos | et ul societatem Romani cum Rhodiis inirent, pervicit. 

‘Pwyatoug cuppayiav. 











Legatio CV. Acheorum legatio. 


VIII. Meta cwva yoovev eloyAOov of mapa tov 
"Ayattiv mpéaberc, Exovtes evtohdac axohovdurs tats 
droxplcesty, alc mpdtepov Zabov. (2) Abtat &’ Hoav, 
Sidtt Oavupatouar, minc, Smdp dv abtol xexpixace, rept 
TouTwv adtols Tapaxadovor xpivetv. (3) Ato tote 


VUHI. Aliquanto post Achzeorum legati in curiam sunt in- 
gressi, convenientia habentes mandata ei responso, quod 
a senatu ante acceperant. (2) Responsum nempe fuerat, 
mirari populum Romanorum Achieos, qui, in quos homines 
jam ipsi pronunciavissent sententiam , eorumdem cansam 
mapycav of nept tov Edpéav, madw 26 dpyii¢ éupavi- | rursus ut senatus cognoscat, postularent. (3) Idcirco le- 
Covtec, dtdtt 1d ev EOvoc ode Sixatodoyouneven dxrixoe | gatio hac fuerat missa, cujus princeps Eureas , ut patribus 
cov xatytiouévoy, ote xplow oddenlav merolntat | iterum confirmaret , neque in judicio umquam auditos fuisse 
meot avtiov’ (4) tiv 88 auyxdntov abtot, modvotav | ab Achgeis eos, qui apud Romanos fuerant accusati , neque 
rovjcadiat tiv dvOpwrwv, tva xplcew, tuywet, xat | ullam adversus ipsos sententiam ab iis esse pronunciatam. 
Lr xatapbapiiaw dxprtor’ (5) xal udhiora pv adciy | (4) Propterea postulare Acheos a senatu, ut cognosci de 
Reracacav Siacapica. robs 2vdyous Svta¢ tots 2yxAzj- | eorum hominum causa jubeat, neque indemnatos perire 
pacww: eb d2 Sik tobs mectomacods ath uh duvarat | miseros patiatur. (5) Quod si posset fieri, maxime optare 
TOTO TotHoat, tots Ayatots éxitpépar wept toU mpa— | Acheeos, ut senatus ipse, re inquisita , quinam ex his sontes 
Y-aTOS » ot mEetpacovTat UtooTrovi| pus Xp%oacbar core | Sint, sua sententia declaret : sin hoc per alias occupationes 
aittow. (6) “Hd adyxAntos, Staxodcaca tiv moe- | Don licet, negotium Acheeis ut permitterent,, qui odium 
aGevtov, Axodovdurg tats evtohats Stadreyoudvev, xa ; SUUM erga improbos in scelerum auctoribus sint palam fe- 
* ~ st | Cturi. (6) In hanc sententiam, sicut mandatum fuerat, 
usypyctovca Ok td mavrayolev eEehéyyecbat: (7) +6 | di di . . 

ho xpivew oux évonlev avty xabryxewv, td te yurple | sserentes | egatos quem aa ssent patres , incessit oun 
ve yap XP , \ ’ oo, ? £oP | animos dubitatio, quid esset opus facto, quoniam , quidquid 
xpicews dmonvetv TOUS dvopac, mpodrAov Zyeww eddxer | statuerent, in reprehensionem erant incursari. (7) Nam ut 
tov bhepov soig pldotg adtéiv. (8) Atérep dvayxato- | judicium de reis peragerent, convenire sibi non arbitraban- 
pévn, xat Bovdoweve meapeéobat xaQchou thy érida ° tur; sine judicio autem eos dimittere, cum manifesta per- 
Tinv TOdAEIV Onto THs TOV KOTEY OLE VOY cwrnplac, Wa ' nicie eorum erat conjunctum, qui populi Romani sectam 
cunpucavtes metbapyiotv, év yey ‘Ayata totic mwept ) sequebantar. (8) Itaque partim coacti patres , partim spem 
tov Kaddixparny, év 82 totic dAot mwoAttedwact totg | omnem praccidere volentes populo Achsorum de eorum s&- 
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Soxctew civar “Pwpalwv plrors Eypapav amdxprow 
roradtyy: (9) Sr Austc ody SrodapGavomey cuppé- 
perv, [odte Futv,] obte tots Sperépors Sifpors, TOU- 
toug toug dvopac éravedOerv ele otxov. (10) Taverns 
82 tic droxploeme exmesodeng, ob pdvov nepl tobs 
dvaxexdrnutvousg eyéverd cic Sdocyephs aOupla xat 
mapddvats tic Puziic, GAAk xal wept tobc “EMyvac 
doavel xowdv te tévOog: Ete Soxovens tic aroxpt- 
ceux, dhooyeping ApatpercOar thy Aalda tig owry- 
plac tév dxAnoovvtuv. 


pévrs indo tiv xarartiadévrwy, tk pv mAvOn ov- 
vetpion tats Stavolarc, xal vt otov dreAmtapic iné- 


KaddrAtxparny, xat mavteg of tig adtiic Srobecens 
Mpoectates, petéwpor TAA éyevyOyoav. 





(II.) Legatio CVI. 
IX. Tr6éprog tobe Kappavots, tk piv Bracape- 
voc, tk 62 mapahoytoduevoc, Smyxcous éxoince “Pw- 
patotc. 





(2) Etc 88 thy “Porry xal ratdveny napayeyovdtuv, 


(1) Kacvk 88 chy “Edda | 
Stayyedbelons tis arroxplosus ti¢ tots “Ayatote Sedo- 





" Jute, qui tenebantur captivi; ut omnes deinceps labia com- 


pescerent, et jussis parerent; in Achaia quidem ad Calli- 
cratem, in aliis vero civilatibus ad eos , qui Romans partis 
erant, hujusmodi responsum scripserunt : (9) [neque no- 
bis ,] neque vestris populis conducibile esse existimamus, 
ut isti homines in patriam revertaniur. (10) Hoc respon- 
sum ubi vulgatum est, non solum evocatos consternatio in- 


gens subiit, ut plane animos desponderent, verum etiam 


communis yeluti luctus Greecorum est secutus ; quod vide- 
retur hoc responso miseris hominibus spes salutis in perpe- 
tuum esse preecisa. (11) In Greciam vero postquam nun- 
ciatum est idem responsum , quod Achzeis dederant Romani 


. super illis, qui accusati fuerant, vulgo omnium dejecti sunt 
Spaue tos dvOpwrouc: (12) of S62 wept tov Xdpora xal | 


animi, desperatione quadam mentes singulas invadente : 
(12) al Charops et Callicrates, et quicumque eam sectam 
sequebantur, nova iteruin spe sunt elati. 


IX. Tiberius Cammanos, partim vi compulsos, partim 
dolo circumventos, in populi Romani redegit potestatem. 





(II.) Fratres Eumenis Romam legati. 


(2) Romam vero quum plures legati venissent, senatus 


dyonuaticey 4 auyxdntos totg mept “Attadov xal TOV | astalo et Athenso est datus. (3) Prusias enim non solum 


‘AGnvatov. (3) Luvébatve rp, Tov Hooustav 00 UO | inge omni studio calumniatus erat Eu et Attalam 
vov abtov evepyoig xey p7jaOat tats SexGoratc, tats nate | , 


tov Edpévn xal cov “Actadov, ddd xat tobe Pakatas ! verum etiam Gallos ac Selgenses, multosque alios Asise 
mapwtuyxévat, xal tobe Lehyeis, xal wAsloug éré | populos » ad faciendum idem incitaverat. (4) Idcirco rex 
xatk thy “Aclav, mpdc Thy abthy Smdbect. (4) -“Qv Eumenes fratres Romam miserat, qui ad criminationes in 


xapww 6 Bacreds Edutvng Eanecrcdnst cobs ddelpouc, 
drodoynsoptvoug mpdc the ereipepopévac Staboddc. 
(5) Of xat rapedOdvees ele mhy odyxAntov, evdey oud vue 
Bolav mpoc Eravtracg tobs xatHyopovvtas morjoacbat 





ipsum collatas responderent. (5) Hi igitur curiam ingressi, 
omnibus, gui aliquid objecissent, non male visi sunt re- 
spondisse : ac tandem non solum omnia , qu objiciebantor, 
crimina diluerunt, sed etiam honoribus, priusquam in pa- 


thy drohoylav: xal téoc, 08 pdvov dmotobdevor tac | triam redirent, sunt aucti. (6) At non propterea suspicio- 


eripepopevac aitlac, Gd xal cyundévres éxavFdGov 
elg thy ‘Aclav. (6) O8 phy tic ye xatd tov Edpevy 
xat xata tov ‘Aveloyov Ssropiac ZAnyev f avyxAntoc: 
G)Ak Ddtov Lovdrlxtov xal Maviov Léoyrov xatacry- 
caca moecbeutac antoteddev: (7) dua piv eronted- 
Govtas th xatk cobs “ENnvac, Fa dé toric Meyado- 
moAltate xal tots Aaxedatnovlots Steuxprvijcovtas mpl 
TH dvtsyopdvng ywpac: (8) wadtota O28 rohumpayj20- 
vigovtas th xate tov Avtloyoy xal xat& tov Eouévy , 
py cig 86 abtiv rapaoxev?, yévytat xal xowvonpayla 
xath “Popalev. 


" (III.) Excerptum Valesianum. 


X. Patos 6 Taos, ywpls civ dore bnOdvrwy do- 
ynpdtwv, mapayevonevos cic thy Aclav, e&Oduara 
xath tas méAatc eeOyxe thc emipavertatacs® (2) xe- 
ever, el tee Boddstat xathyopetv Edpzvouc tot Bact- 
Adore, drravray ele Ldpdere eel cia yodvoy coprouzvov. 


nem dudum conceptam adversus Eumenem et Antiochum 
remisit senatus; sed C. Sulpicium et Manium Sergium de- 
crevit legatos , (7) misitque partim ut res Greecorum propius 
aspicerent, partim ut inter Megalopolitanos et Lacedzemo- 
nios controversiam disceptarent, quse super agro quodam 
dubii juris fuerat inter ipsos exorta. (8) Preecipuus tamen 
legationis hujusce erat finis , ut de consiliis Antiochi atque 
Eumenis diligenter ioquirerent, numquid bello necessaria 
appararent, ac societatem adversus Romanos junxissent. 


aD 


(ILI.) C. Sulpicius Gallus legatione fungitur in Asia. 


X. .C. Sulpicius Gallus , preter cetera imprudenter facta, 
quie proxime commemoravi, in Asiam postquam pervenit, 
per celeberrimas civitates edicta proposuit, (2) quibus ju 
bebat, ut quicumque Eumenem regem accusare vellet, ad 
diem certum Sardibus presto esset. (3) Deinde ipse cum 
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(3) Mera 8 tatra mapayevnbels adrdc el¢ the Lap- 
berg, arroxableas év tH) yupvaci, eri déy’ fuepas 
Suixove tev xatnyopouvtwy: (4) Ta&oav endeyouevos 
alayoohoylav xat Aowdopiav xara tov Bacthewc, xal 
xadddou nav Zhxwv moayya xal xarnyoptav: (5) ate 
Tapeatyxing AvOpeomos tH Stavola, xal prdodobiiv év t7; 
mp0 Eduévny Stapopé. 





[X. a. “Ore xaddcov 2ddxouv of “Pwator Baputepov 
a Edpéver moospépecbar, xatk tocotto cuvébatve 
sobs “EMAnvag mpocomerotabat- pice tiv dvOpwruv 
Gel cH) OArGouéven Thy edvotav mposvepdvtwy. | 





(1V.) Excerptum Valesianum. 
XI. Katk thy Zuolav “Avtfoyos & Bactheds, Bou- 


Adpevos edrropHont yonudtwv, toodbeto otoateverv exh 
wd tig “Aptéprdoc fepov el¢ THY "Edupatéa. (2) Ta- 
payevousvoc O° ext tov torov: xal Stapevobels tic 
2rciSoc, Stk td wh cvyywosty tH Tapavouia cobs Bap- 
Edpoug tovs olxotveas mept tov tomov’ (3) dvaywpiiv, 
dv TaGatc tic epoidoc ebédume tov Biov: (4) Satpo- 
vious, de viol pact, Stk To yevécOat trvas emtonus- 
clas tod Satpovlov xatk thy mept to mpoetpnpévov 
lepdv rapavoutay. 





(V.) Legatio CVII. 


XII. Anyrrptes, 5 tod Ledevxov, moAbv 4dy ypc- 
vov xateyduevos év ty ‘Puy, xat& why dunoetay, meta 
pdv eSdxer mapa cd Slxatov xaréyecbar (2) Sob7vat 
yxp Ord Ledsvxov tol matpdc, tic exelvou mites 
Eexev: "Averdyou 62 petethynpotos thy Basilelav, odx 
boelAerv brrép éxelvou téxverv dunpeverv. (3) OF phy 
GNA tov ply mod to yodvov Hye Thy fovylav, xal 
pddiota Stk thy abuvautav: Av yao er matic: (4) 
aéce St thy dxuatordtny Eywv FAtxiav, exouioato 
Adyous, elceOeov eig Thy cdyxXntov, driv xa ma pa- 
xaADY, xatayE adrtov ext thy Bacthelav: xabyixetv 
yap adtin wEAov, 4 tots “Avtidyou téxvots, thy doyyy. 
(5) Aradepévou St xat mAelovas Adyous adtod mpdc thy 
Tpoetonuevyy Ordbectv, xal wadtata mpocdpanovtoc 
av ti) déyerv, Stott cupbatver, xal ratplSx xal tpop0v 
thy ‘Popny ordpyew adtir, xat tolg udv vlods tiv 
éx toU ouvedplou Eravtac adehpoivy Eyew Siddecry, 
toug S: Bovdsutis matépwv, Stk to mapayevéctat niv 
Ext viioc, tote O& xatk Fixlav Srdpyetv erdv elxoat 
xal cpréive (6) evetpgrovto piv Amavtes dxovovtes éy 
Eaurots, xow7 ye why Boke tH cuyxdiitw, tov pey 
Anpitovoy xatacystv, to 52 xatadedereven raed 
cuyxaraoxevacey thy dpyyv. (7) Toto 8° éxotycev, 
dg Exot Soxet, Smdopevyn tay axutv to¥ Anurzpiou, 
pov 2 xpivaca, cuupépety tots opETEpoIG Moa yuact 
chy vedryta xat tiv dduvaulav tov matdds, tou Stade- 


XXXII, 11 — 13. 

Sardes venisset, posita in gymnasio sella, per decem dies. 
accusatoribus vacavit; (4) omnis generis probra ac convicia 
in regem libentissime admittens, et omnino omnem rem 
omnemaue accusationem in longum trahens: (5) quippe 
qui vano esset ingenio, atque ex dissensione cum Eumene 
gloriam captaret. 





X. a. Quanto gravius Romani Eumeni succensebant , 
tanto hunc impensius Greeci amplectebantur : qui mos per- 
petuus ac naturalis hominum est, ut benevolentiam suam 
ad afflictos convertant. 





(IV.) Mors Antiochi Epiphanis. 

XI. In Syria, Antiochus rex, pecuniam comparare cu- 
piens , adversus Diane templum in Elymaide expeditionem 
statuit suscipere. (2) Quo cum pervenisset, spe sua fru- 
stratus , quod barbari ea loca incolentes tantum scelus feri 
prohiberent; (3) regressus, Tabis , quod Persidis oppidum 
esl, @ vivis discessit; (4) insania, ut quidam aiunt, cor- 
reptus , ob quaedam signa atque ostenta, gquz ob violatam 
religionem templi ab infesto numine edita erant. 





(V.) Demetrius , obses Romee, frustra petit a Senata , ub 
in regnum Syria restituatur. 


XII. Demetrius, Selcuci filius, cum multos jam annos 
obses Romz esset detentus, ille quidem jam dudum injuria 
detineri se querebalur : (2) datum enim se fuisse a Seleuco 
patre, fidei illius obsidem : nunc cum patris loco Antio- 
chus regoaret, sequum non esse, ut pro illius filiis obses 
remaneret. (3) Sed hactenus quidem Demetrius, ut qui 
propter setatem puerilem praeesse rebus suis non posset, 
nihil moverat. (4) Tunc vero, quum tempus 2tatis fo- 
rentissima ageret, in curiam ingressus, a patribus postu- 
lavit, petiitque, ut per populum Romanum in regnum re- 
stitueretur : ad se enim potius, quam ad Antiochi fitios , 
regnum pertinere. (5) Et eum in hanc seatentiam plure 
disseruisset, atque illud presertim subinde repetiisset , 
patriam sibi et altricem terram esse Romam , omnes senato- 
rum filios instar fratrum, ipsos senatores loco patrum, ut 
qui Romam parvulus venisset, jam autem annos tres et 
viginti esset natus : (6) etsi movebantur patres, cum 
hzec dicentem audirent, omnes tamen communi consensu 
decreverunt , Demetrium esse detinendum , et puero, quem 
Antiochus reliquerat, regnum firmandum. (7) Cujus coa- 
silii ea, nisi fallor, causa fuit, quod florem ztatis, in qua 
tum erat Demetrius, suspectum senalus habebat , condaci- 
bilioremque rebus suis cetatem infirmam illius , qui relictus 





DEMETRIUS OBSES ROM. 


Sevudvou thy Bacthelav. (8) "Eyéveto d& toUto é7)ov 
& viv weve Tatra cupbdyewy. (9) Edddwe yap xata- 
oticavtes moesbeutas tous mept I'vaiov "Oxraoviov 
xa Ladprov Aouxpyttov xat Aeuxtov AdgryAtov, ébe- 
niubav, tos Stoixroovrag te xark tiv Bacthetay, dr 
adtol mponpotvro’ (10) Sek td unSéva elven tov Zumo- 
Suv atyodusvoy toils értrattouévots, tou usv Bact- 
éurg Tardds Svtoc, tev 62 mooeetUTWy dopevitovtw 
ext co) ph rapadeddobar ta moctypata tH) Anuntpte: 
uddteta yap toto mpoceddxmv. (11) OF wey ouv mreol 
tov T'vatoy ewpuncav, Zyovtes evtohkc, mpwtxs ev, 
Tac vac the xaTaD—EXTOUs StaMpygx, pera SE tata, 
toc Ehépavtac veupoxoryont, xal xaQodou huyrivacdat 
thy Bactheov Suvautv. (12) Mpocevetefhavto d& tov- 
ToIg, xat tk xaTa Thy Maxedoviay Exioxdbactar. Luv- 
ébawe yp, too Maxedévac, diOers dvtac Snuoxox- 
uixiig xal cuvedptaxiig wohttetag, otaciaery mpO¢ al- 
tous. (13) "Eder 88 1996 tobs rept tov Pvatov xat t& mept 
tovc Takatac, xat tk xatk thy Aptapabou Baorhelay 
drortetoa. (14) Merk S€ tex yodvow attots éxe- 
OtdAyn yoaupata mapk tH¢ suyxArtou, xat tobc év 
Adebavdpsia Bacrrets Stadion xard Suvauty. 





(VI.) Legatio CVIII. 


XIII. Katk tobe xatpobs tovtous Tapeyévovta TpE- 


obec 2x t%¢ “Pesuns: mpditov wey of mept tov Mapxov 
"Fouviov, Steuxowwhaovtes tk mode tos Tadatac duc- 
pépovra tip Bacher. (2) "Exerdh yap obx 7euviOnoay 
ot Tptxuor o0 abtéiv droceutcbat tig Kanradoxtas 
ovdiv, GAd’ éx yerpos [dei Baurcav, tov Karnacoxny 
rerGudduevor Toreueiv], xatapuyovtes ext “Puruatouc, 
Sra6ddrstv eretpoivro tov “Aptapadny. (3) ‘Mv yar 
Areotahycav of mept tov "Touviov. Hos ob¢ & Bacthetc 
Troinoauevos TOG Goudtovtas Adyous, xat THAAR ot- 
AavOpwres Suthijoxc, exeivoug iv sdAoyouvtas adé- 
ovethe. (4) Met& 82 tatra mapayevouevwy moeabeutooy 
coiv rept F'vaiov Oxtaoviov xat Lmdptov Aouxpyitiov, 
marl Stadeyoudvey tH Baordet maw Tept tov Tpd¢ Tobs 
Vaddtag abté diazeoovtwy: (5) Boay da me TOUTUV 
motvohoynoduevos, xal oroxc, everdyuryog etvar mpd¢ 
Td xpidév, Aorndv Zdy Tov mAelw Adyov Snip tiv xatd 
Svotav Uxoreito moaypatwy, edt exeice TMpoeyovtas 
ods mepl tov “Oxtaoviov’ (6) GrrodEtxvUWY aUTOC 
Ov dxatactaclay cio Bacthelac, xal tiv olxerory te 
To Tocectutu abtis, xat MpoceMayyEdhoLEvos, dxo- 
Doviiticey pets Suvauewc, xal ouvepedpevostv tots 
seartpotc, Sus dv eravédOwow madi ex tic Lupias 
Bopahis. (7) Ot 68 rept cov Pvaiov, gv rao aro- 
Seyxduevor thy tov Pacrdéws edvorav xal mpoduuizy, 
warts ply to mapdv obx Upacav mpocdeiofar tH¢ Ta- 
eacrounyc’ (8) cic St to péMov, dav tig broninty 
x pela, dtacapiicerv ddxveng: xplvew yxo abtov Eva tii 
ANIwor ‘Pouszings prwv. 
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erat successor, judicabat. (8) Atque hoc, quz postea sunt 
secuta, palam fecerunt. (9) Extemplo enim legatos decre- 
verunt, Cn. Octaviam, Sp. Lucretium, et L. Aurelium; 
quos ad regnum illud administrandum ex voluntate ipsius 
senatus miserunt : (10) quippe fore neminem impedimento, 
rege puero, el principibus aulz bene agi secum existiman-. 
libus, si Romani Demetrio regnum non traderent; quod. 
futurum illi maxime existimaverant. (11) Profectus igitur 
est Cnzeus cum collegis, postquam mandata hujusmodi es- 
sent accepta, ante omnia, ut naves tectas comburerent, 
deinde ut elephantis nervos inciderent, et uno verbo regias 
Opes quam maxime possent imminuerent. (12) Preeterea 
mandatum istis est , ut Macedoniam inviserent : nam Mace- 
dones , qui popularis status insolentes erant , et publici con- 
cilii usum nullum habebant, seditiones inter se agitabant. 
(13) Jussi etiam fuerant hi legati, res Gallograecorum et 
Ariarathis regnum diligenter invisere. (14) Post aliquod 
vero tempus missie ad illos a senatu sunt literze , quibus ju- 
bebantur, reges etiam Alexandriz omni studio invicem con- 
ciliare. 





(VI.) Legationes Romane ad Ariarathem, Cappadocie 
regem. 


XII. Per id tempus venerunt Roma legati , primo quidem 
M. Junius , ad disceptandas controversias inter Gallograevos 
et regem Ariarathem. (2) Postquam enim Trocmi regni 
Cappadociz nullam partem occupare potuerunt, sed e ve- 
stigio statim repulsi sunt , quoties bellum inferre Cappadoci 
fuerant ausi; confugientes ad Romanos, Ariarathem in 
odium illorum adducere sunt conati. (3) Idcirco missa est 
ad regem legatio, cujus princeps Junius. Cum quibus rex 
pro tempore locutus, quum prolixa humanitate eos acce- 
pisset , suas ipsius laudes preedicantes dimisit. (4) Postea 
legali alii Yenerunt, Cn. Octavius et Spurius Lucretius. 
Qui ubi regem denuo allocuti essent de controversia, quam 
habebat cum Gallogrecis, (5) ille paucis rem omnem ex- 
ponere, ac dicere , in eorum judicio facile se acquieluram. 
Ceterum de Syriz rebus pleraque omnis ejus fuit oratio, 
quod scirel, eo pergere Octavium. (6) Ostendit igitur le- 
gatis , et regni illius quam incertus esset status, et quanta 
sibi cum illis necessitudo intercederet , qui rerum ibi poti-- 
rentur. Pollicitus item est illis, cum copiis se eos comita- 
turum, et paratum intentumque ad omnem occasionem 
futurum, donec absque omni periculo ex Syria essent reversi . 
(7) Legati ubi significassent , quam grata sibi esset hzec regis 
benevolentia et propensus animus, in preesentia quidem 
ejus comitatu opus sibi non esse dixerunt; (8) in posterum 
vero si qua in re prasidio opus haberent, illi se absque 
ulla cunctatione significaluros; quem inter vere amucos. 
populi Romani numerarent. 
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RELIQUIZ Libel XXXI, 14 — 18. 


III. — RES GESTAZ ANNO URBIS DXCL. 


(1.) Legatio CIX (et CXI). 


X1V. Wapeyévovto xatk tov abtov xatpdy mapk 
"Apiapddov, tod veworl Siadedeypévou thy Kanraso- 
xiv Brovrelav, mpéaGerc, dyaveoduevor Thy Te gilav 
xa cuppoylav thy mpobmdpyouszv: (2) xal xa0¢d)ov 
mapaxahécovres chy auyxAntov, droddtacbat thy tov 
Av Eyer xal xow7 
xal xar’ lav modo &ravrac ‘Pwyatouc. (3) “H ys 
abyxAnTO¢ Staxodcaca tiny Adyuv, Ti TE ptriav dve- 
vedoaro xal thy cuppaylav, xat xabdrou thy dhny 
alpect drodetaptvy tod Bacthiuc, prrdvOpurroc eye- 
viOn. (4) Toro 8 Byévero padiota dik 10 tobs rept 
cov Tr6éptov, x28’ Sv xarpov fEaneotdAncav emioxe- 
Pouevor th xatk tobc Pacthetc, EravedOdvetas, E0D7)- 
pour Adyous norhoacbat, mepl re Tou Tatpas xt xaQoAou 
tic Baowelag abdrtéov. (8) Ole motedoavtes of TOU 
suvedplov, toug TE mpeabeutic pthavowrus aredé- 


Bactdtorg elvorav xal mpoduylav, 


Eavro, xxl thy Slyv alpecty tod Bacrdétac. 





Legatio CXII. 
XV. ‘O 8 “Aptapaéyc, 6 Bactdebdc Kareradoxtas, 


epoadedsypeévog tobc ele chy “Pwpny aroctadtvrac 


pecbevtac, vortonc éx tiéiv droxpicewy ev dp0%) xet- 
cba thy Bactelav adctip, émerdh xabixtar tio “Po- 
uctlw edvolac, Zue cots Oeots yaptetyipta Tay yeyovdTu, 
xal obs Fyepdvas eloria. (2) Meta 8 taba mps- 
obsutas dnéotethe mpds tous mepl Tov Avoelav etc thy 
"Avtidyetav, oxovddluv dvaxoplcacbart tk t%¢ adeh- 
giis xal pytpds dora. (3) TO pav ovv eyxahetv bmp 
00 yeyovdrog dcebripatos dmedox(uatev, 2 Povdone- 
voc EebMew tobe mepl tov Avalay, fva pr) Srapevoby 
aig Tpodecems, xalnep Baptis pépwv td yeyovdc dEuo- 
parixis 5&8 Sobc evrodkc, saméorerre todo mpdabetc. 
(4) Tév 88 aepl cov Avolav cuyywongdvrwy, xal tov 
oriiv dvaxouscbdvrey b¢ adrdv, dmodetdpevos weya- 
Aopeptdg thy mzpovclav abtéiv, Bape mapk tov tou 
Matpos Thpov xx dEpLovixins, 





[XV. a. “Or ‘Apraklac eovreto exavedobar 
"Apa.0.. mapatvdcect 58 Aptapdbou tots’ obx Expatey, 
GN’ dveysdtepov elyev adtdv 4 modtepov: obtws ¥ te 
tou Sixatou quote Eyer peyddny Suvaywv, af ce civ 
dyabiov avopéiv yviiuat xat mapawvdcers, dove ph pd- 
vov toUg plhouc, GAAK xal tole dyOpobs rodAdxts certery 
xa perarrBévar the pucets adréiv mpd 7d Pedclov.] 





(II.) Legatio CX (et CXJ). 
XVI. Of “Pedior, Stamerveuxdres x tig wept ad- 
wove yevoutvng bucyepelac, Umeyrov ele thy “Pedyny 
mpecbeutac, tovs mepl Kieaydpav, (2) [KdAuvdav 





(I.) Kes Ariarathis, Ariarathis filit, regis Cappadocie. 

XIV. Eodem tempore ab Ariarathe , qui regni Cappado- 
cize successionem paulo ante adierat, venerunt legati, ad 
renovandam amicitiam et societatem, (2) que jam ante illi 
regno intercesserat cum populo Romano, et ad rogandum 
senatum, ut regem, qui publice privatimque universis Ro- 
manis bene cuperet, et ad omnia officia esset paratus , bene- 
volentia sua complecteretur. (3) Senatus, audita ejas ora- 
tione, non solum amicitiam societatemque renovavit; sed 
etiam, laudato regis animo, comiter legatos excepit. (4) 
Hoc autem propterea factum , quia Tiberius , qui ad cogno- 
scenda regum consilia fuerat missus, reversus ab ea lega- 
tione, de patris ipsius animo erga popalum Romanum, atque 
in universum de eorum regno, multa benigna retulerat. (5) 
Quibus confisi patres, perhumaniter exceperunt legatos, et 
regis voluntatem collaudarunt. 


XV. Ariarathes , Cappadociz rex , post reditum legatorum 
quos Romam miserat, persuasus ex eorum responsis, @ 
tuto sibi regnum esse collocatum , quandoquidem benevo- 
leotiam Romanorum esset nactus; ut pro tanto beneSicio 
diis gratias ageret, rem sacram facere instituit, et doces 
suos convivio excepit. (2) Post hac Antiochiam legates ad 
Lysiam misit, quo sororis matrisque ossa reciperet. (3) Ac 
de scelere quidem impio, quod fuerat admissum, expo 
stulare in preesentia supersedendam sibi esse existimavit , 
quantumvis iniquo animo rem ferret ; ne, si Lysiam irritaret, 
voti sui compos non fieret. Mandavit igitur legatis , uf pre- 
cibus magis, quam exprobratione, uterentur. (4) Quum 
autem permittente Lysia reportate: reliquize ad ilfum fais- 
sent, magnifico apparatu illa suscepit, et summo studio juxts 
patris tumualum humavit. 


Eee 


XV. a. Artaxias occisurus erat Ara.th... verumia- 
men hortamentis Ariarathis obtemperans facinore abstinuit, 
imo homini majorem quam antea honorem habwit. Ni- 
mirum tum justitie natura tum egregiorum Virorum sea- 


tentiee atque adhortatioties tantam habent vim, ut nos 
amicis tantummodo, verum etiam inimicis saluti sint, atque 
horum ingenia ad meliorem frugem revocent. 


(Li.) Res Rhodiorum. 
XVI. Rhodii posteaquam ex illa superiore calamate re- 


spirarunt , legates Romam miserunt, Cleagoram com colle 
gis, (2) qui [Calyndam oppidam] sibi concedi pogtalarent 


PTOLEMAUS PHYSCON ROME. 75 


Roh] aEudcovtas spict napzyuprGijvar- (3) sept ; (3) deinde ut eorum nomine, qui in Lycia et Caria prada 
88 civ dydvtwy ev ty Auxtg xal Kapla xrjce, aity- _ habebant, peterent, quo illa pari atque antea jure possidere 
coudvoug thy auyxdytov, fva abrotc drew by, xaOe | i. ticeret, (4) Insuper decreverunt iidem in honorem 
xal mpdtepov. (4) Ednoloavro 62 xat xodocody otijeat | 
TOU Synov tev “Puralwv év tH tH¢ AOnvals lepe cora- 
Xovtamn/ vv. 


popali Romani colossum cnbitorum triginta in ede Minerve: 
edicare. 
Legatio CXI. 

XVIL. Tov Kaduvdduv droctavrwy Kavvlwy, xat | XVII. Cum a Cauniis Calyndenses defecissent, ac po- 
petk tatta modtopxety émbaousvv adtobs THY | tea obsidionem eorum aggressi essent Caunii , ili principio 
Kavvlwv, tag piv dpyds erexadécaveo Kvidioug of quidem a Cnidiis auxilia poposcerunt : (2) quibus etiam 
Kaduvéete: (2) oy xa TaparEesovTwy xara Boriderav, promte suppetias ferentibus, aliquamdiu hostibus restite- 
éxl noadv dvtsizov toig bmevavelors. (3) Aywvidivess runt. (3) Sed mox de exitu belli anxii et solliciti, legatio- 


82 vo pédhov, tpkobstc eereppav pds “Podlouc, éy- oo nO 
xerp(Covrec opt adtobs xal chy add. (4) OF dd | nem ad Rhodios miserunt, se suamque urbem illis dedentes, 
“Podior, méppavess PovPerav xal xack yiv xal xard (4) Rhodii, terra marique auxilio misso, urbem obsidione 


Oddattav, tiv te moAtopxtav Elucav, xat mapéAaGoy , liberarunt, eamque sibi traditam acceperunt. (5) Mox vero 
thy wow. (5) Duvéby dt, xal rhy ovyxAntoy adroic | etiam senatus ejus possessionis retinends jus et poteste- 
Bebarroat thy tiv Kaduvdéwy xtijorv. tem illis concessit. 








i 
[XVIL. a. “Ort ‘Pddtor tea culéivees tH cov wo- , XVII. a. Rhodif qui alias rerum publicarum apud se ex - 
Artedpatos tpostacla, Boayd mapwdtabov gv codtors | cellentize convenienter vixerunt , aliquantulum his tempo- 
tots xatpois, cog uh Soka exeddEavero yap puprddac | ribus lapsi sunt, ut mea certe opinio fert. Acceperunt 
ottou 6xtw xat etxoct map Edpévous, yaptv TOU 0 | enim donatos ab Eumene ducentos et octagies mille frumenti 
Aoyrobdy é& todtwv SavelCecbar, tov 32 céxov sic robs modios , ut pretium corum in foenore collocarent, eaque 
paratods imdpyery tors matdeutaic xat Siaoxddors tay USUrA meredom “nies et ludimagistris liberoram 
uldiv. (2) Totro d8, otevoywplac imapyovens, xa0d- suorum solverent. (2) Atqui donum hujusmodi, si forte, 


xep éxi cody xa’ lav Blv, lows dv exdébarts tie apd t annie eotipete ne lihewe iene egeutatis coven 
tay plu, Svexe tod p> mepudety dnatSeuta yevoyeve | esse pateretur : sed tamen in bona re constitdtus homo 
te téxve bua Thy droplav: ebxatpaov oe TH Pup Ty dy | quidvis potius ab amicis corrogare non erubuerit , quam 
tt Eropsivat wEdhov, 7% tov Oousvov rots SiSacxcthors — satarium illud, quod filiorum praeceptoribus dandum est. 
probov goavilecbar mapa tédv pido: (3) dam dz p2eiZov (3) Quemadmodum vero eos, qui rem publicam adminis- 
Set wodityy idiwtou ppovety, toaiids xal vo TpETrOV én | trant, privatis hominibus altiores se gerere oportet, ita 
TOV Tohitixiiv wAAov 7H téiv Wiwv tHoNnTEov, “Podlors | splendor ac dignitas in publica magis quam in privata 
SE xal tedderg Sid ce Thy edxatplav thy év tots xowvotc, | vita servari debet, Rhodiis vero potissimum, propter sux 


xat thy exloaaw ti¢ cepvorntos.] | reipublicee opes famamque dignitatis. 
IV. — RES GEST ANNO DXCIL. 
I. IN ITALIA. 
(I.) Legatio CXIII. -  (.) Plolemecus junior (Physcon) Rome a Senatu 


XVII. Mera vd pspicat tobe Trodeualous chy Cyprum insulam petit. 
Baorsiav, mapeyiveto Lcodepatos & vewtepog etc thy XVIII. Postquam Ptolems regnum sunt partiti, venit 
“Pony , a0eterv Bovddprevog nov yeyovera EPIoLOV Romam Ptolemzus junior, institutam cum fratre partitio- 
abti mpd¢ tov adehodv: (2) pdoxwv ob7 Exwv, dAA% | mem infectam redditurus; (2) quod diceret, non sponte 
xar’ dvayxny, Te) KeLLpeD meptygeelc, merornxévat TO se, Verun) difficultatibus temporum cedere coactum, id fe- 
wpostatrouevov. (3) Kal mapexcder thy cvyxAytov | cisse, quod jussus fuisset. (3) Petere igitur a senatu, ut 
poloa thy Kurpov adtip: xal ykp xat touToU Y©¥0- | yorum sibi adjudicaret : nam , etlam eic, longe deteriorem 

, xatadecotépay ew solda tot abeApod map svam portionem fore portione fratris. (4) Quum vero Ca- 


scodv. (4) Tov St rept tov Kavoudtiov xal Kéivrov 

Fonte etre ie rept tw Méwddov, totg nape nuleius ac Quintus suo testimonto confirmarent id quod di- 
Tou Tpecbuttpou Tapayeyovdst Tpeobeutaic, Stott xa cebat Menyllus, quia majore Ptolemzeo legatus aderat : Pto- 
ty Kupzvny 6 vesrtepos xa} to mrveUjee St’ adtobs Fou | lemseum nempe juniorem non solum Cyrenen, sed et ipsam 
socautyy ysvicbat thy tiv Sydwv mods adtov dAdo- | vitam, sua opera retinere ; adeo vulgo omnium animos ab 
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xpidrnta xat moooxonyv: (5) St) xat, mao’ drs 
xal mapadsgurs SeSopévny adtH thy xath Kupivay 
TPAyLATOV, dapéveng Sharto, xat opayior sunbev- 
cwv xa Ad6or cobs Spxoug mapk tAdEAGOD, xat Goin 
mept tovrou: tov 6 Htoheuatou aot TOUTOLG AVTthE- 
yovros, (6) A auyxAntos, dpa uty bpaca tov LEpt— 
apdv* yeyovdra tehdeng, Ke 58 Bovdopévn dtederv Tiy 
Baotlelav NPAYATIXGIG, AUTODY aitiwy yevousvuy 77,5 
Starpécews, cuyxatsdeto tos ind toU vewrtépov TApa— 
xxdovugvos Ext ti apetépw augépovet. (7) Todb 
yep Ady toUto to yévoc gott téiv Sta6oudtwv mape 
“Pupatots, év ole Sik tag tHV TEAUS ayvotas avgouct 
nal xatacxevatovrar thy iiav doyhy mpaypatixors, 
ua yapttousvor xat Soxotivres edepyetetv tobe auap- 
cavovtas. (8) Atd x2t xaboooivres To peyelog tic Ev 
Aiyortw Suvactetac, xat Sedvotes, &y mote TUN TpO- 
orécou, wh perlov ppovy tov xabyxovtos, (9) xaTe- 
otysay tpecbeutas, Titov Topxovatoy xal Dvatov 
Mepoday, move xatatovtas ext tay Kurpoy tov IIto- 
Aewatov, xt tehetmaovtas da Thy exelvv xa THY 
avtéy mpobestv. (10) Kat napay pine coutous éta- 
méatethav, Sdvtes Evtords, Sradrtaat tobc adehpots, 
nal XATAOXEVATAL TH VEWTEDW THY Kurgov yupts To- 
Aéuov. 





(11.) Legatio CXIV. 


XIX. Kar& tov xatoov tW&itov mpoorecouens 775 
mept tov Tvaiov meprmetelac, ws dwnpty- 2) xa 
tov Taph TOU Pactémg ‘AvTioyou mpecbevovtuy, wy 6 
Avotac émewbs, Tapeyeyovorury ~ xa ToAAobs Srebe- 
pévev Adyduc, mio tou wh KEXOWWVAREVAL TIS TOA 
Eewe tobs tou Bacthéws gtdous: (3) 4 ev GUYXAnTOS 
mapémeune tos mpecGeutac, ob Povdoevy Srdovat 
Rept toutwv amopacty ouceutav, odd’ éxtiPecbar xaOo- 
hou thy adtic yvwuyy. (4) ‘O d& Anuritptos, wroxOetc 
Emi vots AyyeAuevots, Ebautiic mpocexcder tov Todv- 
Grov, xat mpocavégepey Staropéiv, et Set madty evtuyety 
cH auyxAitw mept tev xa’ abtov. (6) “O d& mape- 
xahet uh Ol¢ mpog TOV aUTOV Gov rtatewv, aAX’ ev 
gaurd tag eAnidas yew, xal tohpdv te Bactdeizg 
&Evov: modhks yap Srroderxvuetv dpoppas tos évertortas 
xarpoug. (6) “O de Anpritpros Guyvoyjoas tO Aeyoue- 
vov, TOTe fev arecusmyce pet SAlyov Sé tive tov 
cuvidwy AToMwvin petédwxe rept tov adtiiv. (7) 
“O S& mpooetpnuévoc, dxaxog @v, xal xourdy véog, 
ouvebovdeve TrEtpav Ext AaGetv cig Guyxdritou" meTeEt- 
cOat yup, Exel tHs Pactdstag dhdyusg abtov dorépyxe, 
ag ye Surpelas adtov aroducev. (8) “Atomov yap 
elvat teAdws, Avtidyou tov matdoc Stadedeypevou thy 
év Supig Bacthelav, Anuritpiov dunpevery Ono adrod 
(9) Toutots wev OvY TOIC hoyots Tetalels, TaAtv eioHA- 
Oev cig thy cuyxAntov 6 mpoetonirevos, xal Rapexctrct 


eo alienatos esse, tantamque offensam contractam, (5) ut 
pro magno beneficio concessum ipsi preter spem suam et 
Opinionem Cyrene regnum acciperet ; idque pactum sacris 
rite peractis , fide data invicemque accepta esse firmatum : 
omnibus his contradicente Ptolemzeo, (6) senatus, videns 
quidem , omnino * esse divisionem , simul vero , quandoqui- 


| dem dividendi regni ipsi fratres auctores fuissent, cupiens vere 


et ad suos usus accommodate institui partitionem, assen- 
sit junioris fratris postulatis , qua sibi utiliora esse intelli- 
gebat. (7) Multum enim Romani hoc genere consiliorum 
utuntur, ita sollerter se gerentes, ul per aliorum impruden- 
tiam augeant suum et efficaciler imperium eodem tempore, 
quo illis, qai pegcant, gratificantur videnturque in eos coa- 
ferre beneficium. (8) Tuncigitur, potentia regni AEgyptiact 
intellecta, verili, ne, si quando caput conlingeret illi impe- 
rio, allius quam par esset, spiraret, (9) Titum Torquatum 
et Cn. Merulam legatos decreverunt, qui Ptolemxum in 
Cyprum reducerent, et qui ex sua atque ipsius voluntale 
negotium illud conficerent. (10) Protinus ergo et legalio 
hac missa est cum mandatis, ut pacem inter fratres conci- 
liarent, et juniori regnum Cypri citra vim et arma traden- 
dum curarent. 





(II.) Demetrius Roma profugit in Syriam. 

XLX. Eodem fere tempore, postquam esset Romam naa- 
cius allatus de casu Cnzi Octavii qui occisus fuerat; (3) 
quumque etiam legati Antiochi, quos Lysias miserat, Ro- 
mam venissent, et mulla disseruissent, quo probarent, 
ceedis ejus conscios non fuisse regis amicos; (3) senatus 
contemtim audivit legatos, neque de ea re quidquam respoa- 
dit, quia mentem suam prodere omnino nolebat. (4) At 
Demetrius hoc nuncio perculsus, Polybium arecessit, et 
cum eo deliberat , deberetne iterum de suis rebus cum ps- 
tribus agere. (5) Polybius Demetrium monuit, caveret ad 
eumdem lapidem bis offendere; quin potius spes saas in 
seipso poneret , auderetque aliquid regno dignum : mulia 
enim ipsi preesentem rerum statum occasiones exhibere- 
(6) Demetrius animadverso, quo hoc comsilium spectaret, 
in preesentia verbum non dicere : at non roulto post tisdem 
rebus cum Apollonio ex familiarium numero communicare. 
(7) Is, ut bonus homo et admodum juvenis , iteram exph- 
randam voluntatem senatus censebat : meque enim du- 
bitare se, quoniam sine causa regno eum patres spolias 
sent, quin necessilatem certe manendi Romz pro abside 
forent illi remissuri. (8)Rem enim esse penitus absurdam. 
quum in regno Syriz Antiochus successisset , obsidesa dei 
illius Demetrium retineri. (9) Hujus oratione persezs 


aig ye xatk thy Sunpetav dvayxng adtov axodvev, | Demetrius, iterum in curiam venit, et ut saltem necessiaiz 
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inet thy Bacthetav Expwav “Avitoyw cuyxatacnxeuatety, 
(to) Kat mheie 5&8 mp0g tadcny thy Srodecw adtou 


liberaretur manendi Rome pro obside , orat, quando regnum 

Antiocho firmassent. (10) In hanc mentem quum plura 
SradeyOevtoc, Enewev f cuyxAntos ext tig abtz¢ al- etiam Demetrius dixisset, nihilominus tamen in sententia 
pécewnc: Sep eixds Fv. (11) Kat yo mpdtepov ov Sta | senatus mansit : quod et consentaneum erat. (11) Nam et 
vo ph Aeyew ta Sixata tov Anuryitotov exorvev thy | antea regnum puero conservandum decreverat, non quia 
doyhy tH Teardt cuvdtapudaccerv, GAAK Stk tO cuupé- | injusta esset Demetrii oratio; sed quia ita reipublicee expe- 
pety tO1G GpETEpots Mpaypactv. (12) Mevovtey 6: tov | diret. (12) Quum igitur status rerum idem maneret __ra- 
Bhuv ert tHe adrijg Stabécews, peverv elxdo Av xad | tioni consentaneum erat, ut et senatus sententia in eodem 
Thy THs GuyxAHtou Stan pr eri tig adty¢ Mpoatogsees. | proposito maneret. 

XX. MDhy 8 ye Anuritptos, parny eEdoas to xv- XX. Ceterum Demetrius, frustra edito cygneo cantu, 
xvetov, xat yvods, Sti xadie abt® cuvebourcvev 4 | postquam experientia magistra cognovisset , rectum fuisse 
Tlodu6i0¢ , 2% dis p06 Tov adtov Aidov matey’ (2) #- | Polybii consilium, monentis ne ad eumdem lapidem bis 
Taedydels ent tots yeyovoat, dua 52 xat Pucet KEYA~ | offenderet; (2) pernitentia ductus sui facti, quum preser- 
oppe Erdpyev, xal toApav txaviy Ew ™pos t° *P'~ | tim magni vir animi essel, et satis audaciz haberet ad ex- 
Bev, edd exarer Atodwoov, moocpatus éx tig Lupias 

, in vw > es sequendum quod semel statuisset , Diodorum ad se vocat 
TapayeyovoTs, xat wetedidou mept tev xa0’ abtov. (3) ; ; 4 } , 
0 82 Ard3woog tpopeds pty eyeydver tod Anuntotou- qui recens e Syria venerat, eque suis rebus cum eo deli- 
mavoupyoc 8 dv, nal xatumteunds emiushiig th xavk berat. (3) Fuerat hic Diodorus Demetri educator, homo 
thy Lupiav, Sredelxvuey adr (4) Stott, tév sv | Vafer, qui, Syrise statu accurate perspecto, edocuit illum, 
éxet tetapayrtvey Stk tov F'vatou odvov, xat Stamt- | (4) rebus ibi turbatis propter Cnzei cadem, quum neque 
ctodvtuy Tov psy ToAAe tog mepl tov Auctay, tov | populi Lysic fiderent, neque Lysias populis, et senatus 
82 rept tov Avatay toig modhoic, tH¢ 62 cuyxdzjtou TE- | crederet, fraude aulicorum regis suos legatos esse violatas, 
merapévyg ex tiv to Pacthéns pidwy yeyovévat ThY | opportunissimum esse tempus ad aliquid moliendum, ut in 
cig tobs opetépouc Tpeaheutag Tapavouiav, xddALoTOV ipso regno repente hominibus sese ostenderet. (5) Statim 
elvar xatpov émipavijvar tolg medypact. (6) Taye 5 | enim Syros regnum fore in ipsum translaturos, si vel uno 
ytp tobe pty exci uetadpibery tv Bactdslay cig adtov, statu -oset - ' 
xAy Bhang eth maiddg Evdg woufonrar chy apouatav’ puero comitatus venisset : neque ausurum senatum puero 
chy 88 adyxAntov ob todurcew ext Bondiaetv, o88t regi opem ferre, neque potentiam Lysiee, a quo tantum 
GUVETELOY UGELV TOIG mp tov Ausiay, toratita Stepyaca- scelus admissum, suis Viribus stabiliturum. (6) Superesse 
uévotc. (8) Aotrov elvar, to AxOetv ex thc “Pwurgs | Bune illam curam, ut Roma insciis omnibus discederet, 
dmedOdvrac, xat undéva Anbetv Lvov tH¢ ext6oA7%e | priusquam de ejus consilio ulla suspicio cuiquam oborire- 
autot. (7) Aogavrwy 6: toutwy weterdumeto tov Ilo- | tur. (7) Hoc consilio probato, Demetrius Polybium ad se 

AUVErov, xat Sndwons tk dedoypéva, Tapexahet cuvert- | vyocat, quid pararet significat , orat, vellet se in hoc incepto 
AaGéeGar cio embody, xat cuvdtavonfijvat, mids av | ire adjutum, et una secum deliberare, qua ratione posset 
yerprodsty ta xatk tov Spacudv. (8) Luvébawve b: | ovadere, 
xatk tov xatpov toUTov, MévuAdov tv tov Alabavoda 
mapet vant mpeabevovea nape tol mpeaburépou Paathées causée ipsius ageret apud patres, et adversus juniorem 
IItodeuatou, yap tov cuyxatactyvar xat dtxatodo- 

yrOyvar mods cov veditepov UIrohepaiov: éxdyyave 82 Ptolemeeum certamen pro illo susciperet. Huic Menyilo 
Rpoirépyoucer Tip THoduGito mpd¢ tov Mévuddov iayupk arcla familiaritas et necessitudo cum Polybio intercedebat : 
cuviGera xat alors. (9) Ard xl, voulcas adrov ém- | (9) qui ratus aptissimum eum esse ad hoc ministerium 
thderov elvat pds thy éveotéicay yoeiav, cuvéstyce to | obeundum, quanto maximo poterat studio illum Demetrio 
Anpntol peta ueyadns oroudys xal pidotiuizc. (10) | commendavit. (10) Is igitur particeps consilii factus, et 
“O S& xotvervijcus tis embodiic, aveddEato, tiv te | navem, et quaecumque ad iter forent necessaria, paratu- 
vauyv étoysacat, xal Talat Tpo< TOV TOUY dmapttety. rum se recepit. (11) Ac quum in ostio Tiberis Carthagi- 
(11) Obtog padv ov ebpwv dv tH orduate tod Tr6épro niensem navem invenissel ex earum numero quibus sacra 


bppovcay Kap ntoviay vay lepaywyov, saueny bvau~ deferuntur, hanc ad vecturam conducit. (12) Solent autem 
Awoavo. (12) LupGaiver dd, ck mote tatra xar 


Exhoyhy AxpEdvectar éx tig KapySdvoc, eo’ ole els | cam cura hee nee ce palin a0 deferens ven 
thy Tupov éxiéunovew of Kapyxddvict the matptous primitias, quas mae warmaginenses aus patrnis mi un" 
émapy kc tots Devic: Evaudodto SE pavepiic elg thy iSlav | Conduxit autem palam ad reditum suum. (13) Idcirco 
dvaxoptd7jv. (13) Ato xat tiv te téiv éxtyviwy ma- | eam commeatus sine cujusquam suspicione apparabat, et 
proxsuhy dvurdrtorg eroteito, xat gavepiig EAcAst, | cum nautis in oculis omnium colloquebatur, et tempus con- 
xal GUvETATTE TOC vaUTIXOIS. _ stituebat. 


i 
| 
! 
| 
| 


(8) Forte illo tempore aderat Romz Menyllus 
Alabandensis, missus a seniore Ptolemzo, ut patrociniam 
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XXI. "Emesd) 88 wave’ jy eros tH vauxdfow XXI. Postquam nauclerus omnia parata labuit, et nth 
xa Aovmov det tov Anuritptov draprifery tk x00” ab- | jam restabat, nisi ut Demetrius ad iter se compararet; scum 
cov tov tpopéa mpoaTEatetAcy sic thy Suplay, otaxov- | illum. educatorem in Syriam premisit, qui omnes hi re- 
oricovra xat xatomtevcovtx tk éxet cuubalvovea sept | musculos colligeret, et, quis populorum eset sensus, ex- 
toug dyAous. (2) ‘O 52 civtpupos Arroddeoviog 2E dio- ploraret. (2) Apollonius vero, qui educatas cum ipso fue- 
Hig adtH peretye tig ExiGoA7c° Suotv o Srapydvrewv | rat, hujas incepti jam a principio conscias foerat : cul quum 
RSedpoiv, MedAecypou xxi Mevecbémce, routoig éxor- | duo essent fratres, Meleager et Menestheas , cum his pari- 
yuonto thy mode, dddky O° ovdevt tiv pet” adtov, ter rem communicavit Demetrius , neque cam alio quoquam 
xaltor tredvwv Svtwy. (3) Obror 8’ Aoav “Amoddw- | ex familiaribus, quamquam multi erant. (3) Fratres istos 
viou xatk ovat ulol, Tod peyaAny prev edxatplav Eyov- | Apollonius ille genuerat , qui plurimum gratia apud Seder 
tog Taps Lehedxw, petacrdvros d8 xatk thy Avtidyou | cum valuerat, deinde, abi ad Antiochum regoum uit trans 
wetarnbr tric doy7s elg MOntov. (4) Tyg 62 cuvta- | latum, Miletum ex aula migravit. (4) Postquam consti 
X8elons Fysoac mods cobs vauttxols cuveyyifovenc,  tuta cumnautis dies venit, ut exiret urbe Demetrius, apud 
Ker yevécbat rape tit tov pidwv Srodoyhy moos tiv | quemquam ex amicis convivium ab valedicendum celebrale 
Kodov. (5) Mapd ykp abris moreiv td Setvov ody oldv | ruserat : (5) namin hospitio quidem suo ceenare non poterat, 
a’ Ay, elO.oto yup empediig xadetv Eravtag vobc wept | quod esset illi consuetudo, quam diligenter servaverat, 
adrov Sveas. (6) OF 52 cuverddtec thy mpaktv, Zueddov | Onmanes qui circa ipsum erant invitare. (6) Deinde, qui cot: 
8 olxou Sernvisaveres ext ro wAotov Ale, Eyovtes Eva | Sciierantarcani, conatione egresui, navim recta cum singuls 
maida 20" Exutiav Exaoroc: tobs yk hotmobs dmeara\- | duisque pueris petere debebant : nam reliqnos Amgun 
xercarv alc Avayvelac, xath thy émotcay adcol mape- | miserant, tamquam eodem postridie et ipsi esseat itor. a 
cduevor. (7) Tov 8 MWodvbov ouvébawe xatk cov | Accidit autem, ut quum heec gererentur, seger Polyhus 0 
xatpdv toUtov AoOsvyxdta pévety xataxdtvy, eldévar | lectulo decumberet; quem tamen nihil eorum, qu: fiebant 
08 mavra tk mpattdpeva, toU Mevddou cuveyaic adres | fugiebat, quum Menyllus ut quidque novi accideral, de 
peradrSdvrog det rept ta Onomnrdvtwv. (8) Atérep | singulis continuo eum moneret. (8) Is igilur vehemenie 
dywvidcas & mpoetpnuévos, pr}, tig cuvnelac Edxu- | sollicitus, ne, quia Demetrius natura sua couvitls plan 
atelons, dre roU Anuntpiou cuprotixod quarxéic xat | mum gaadebat, et juvenis admodum tunc eral, extracts 
vewtépou tehduns Oxdoyovtos, dropnud tt yévytat mept | tempus longius compotatione, exeundi consilium proper 
thy Eodov Sik thy weynvy (9) ypaac Boxyd mirra- | temulentiam aliquo modo impeditum hereret; () bren 
xtov xal cppayisduevoc, méumet map’ abtod maida, | pittacioconscripto atque obsignato, puerum esis, qu¥™ PS 
auaxotatovtos dott tov Oecd, cuvrakac, éxxadecdevov | tenebresceret , mittit , eique mandat, at, pincerns De 
adv olvoydov tou Anuntptou Sotvat to mittdxtov, ndév | foras vocato pittacium illi traderet, non addito, quis a 
eixdvta, tic | map tivoc, xat xeeverv arrodiddvar tq | esset, aut a quo mitteretur; juberetque, Demetrio id ex 
Anuntol, &¢ mapaypyua Stavayvevar. (10) Pevoué- | templo legendum dari. (10) Factum est plane ub jussert, 
vey 88 mavewy xara td cuvrayOly, Ax6dv 6 Anus. | et Demetrius acceptum pittacium legit. (11) Ineo he gon 
tptoc émavéyvw. (11) Td 62 mittaxtov meptstye rae | erant descripte. 
yopas cadtas. 


‘O Body ta TOU pédDovt0¢ olyetar péowv. Gnavus cunctatori spes suas precipit. | seat 
(12) “loos oles vue: rok & coke miaov. (12) #que utrisque commoda nox; ced magis favel 
(13) Todpa ti, xwvOdveve, xpdtt’, drotuyyave , (13) Aude, periclitare, age quid. Sive succedat propositas. 
énituye: névea paddov, A aautdv mpd0v. soft’ minus, omnia prius, quam te deseras. “bi sont 
(14) Nye, xat pduvno” &motety: dpdpa tatta tiv ppevidy. (14) nervi prodentiag dem men 


XXIV. Tatra Stavayvobs & Anuritptos, xal ouv- XXII. His lectis Demetrius , cognito , et quo bec pre 
vorcas tks brrofécets, xal tives, xal mapa tivos ict, | pta spectarent, et a quo sibi mitterentur, et extemplo ae 
Tapautina moocrornbels de Errvavaros yeyoveds, dyA- | seabundum se simulans, convivio excessit, amlcs sina 
Aderrero, suptporecdvtwy abt xal tov ofhwv. (2) | cumeo egredientibus. (2) In hospitium at ventam, fsbo 
mupayevduevos 8 ext oxyviv, tos uév dveritydetouc | los ad illud iter minus aptos Anagniam proficisct jae, 
wav oixetiav sérendev slg tke Avayvelag, ouvratac, | mandatque illis, ut cum retibus ac canibus venabos ad 
AaGovtac tk Alva xal tobs xuvac dmavedy eel td Kip- | Circeum montem sibi occurrerent, (3) ubi studiose 
xarov' (3) éxet yap emtuedtic elooOer xuvnyetetv tov | litus erat aprum venari; unde etiam contigert, 0 Pel 
bv: 2 ob xal cig mpd¢ tov MoAvGtov abtés cuvyOelag | bium propius noscendi occasio primum ei daretor. * 
why xatapydy yevécbat cuvérece. (4) Metk 62 tatira | Secundum heec Nicanori, quod destinabat, apent, aq 
Tig Tept tov Nixdvopx Stecdper civ em6ohhv, xa) | illos hortatur, ut eorumdem consiliorum secum vel! ost 
xotvunvety Tapexcher tov adror ~dridwv. (5) [Ievewy | participes. (5) Quum operam prolixe omnes pollicerent™ 
88 npobuuuc Sebapévwv tov ddéyov, mapyyyetke xatk monuit eos, ut domum suam quisque celeriter repelereal, 
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DEMETRIUS ROMA FUGIT. 


orovdty, eravehOdvras él the iSlac xatadvasic, tots 
dv mart cuvtdtac, mpodyerv bd thy swOwhy ele 


pixds dvaxdprrewv doe abtov, elrdvrag tots olxétatc, 
8 recta tov Anynrotov cupplEouew adtots xaté 
thy exrovoay éxl tov mpoetpnuévoy térov. (7) Tevo- 
péverv 88 mé&vewy xabue mpoelontar, mporyov ste 
thy "Qorlav vuxtdg éxl +d ordre tod Tr6éptoc. (8) 
“O 6i Mévudos mporopeuduevos sxotvodoysito totc 
vauTixots, pdoxuv, abte 1 arwxdvar mxk TOU 
Bacthéng, 1d Séov dotlv adtov uév pdverv xare td 12- 
pov év ty ‘Pew, va 82 veavlexwy tobe mototatouc 
éxréupat mpd addy, map’ Ov emryvecetar mavea tk 
xatz tov abedodv. (9) Atémep abt wiv odx goncev 
du6aiver, tobg S82 veavioxouc Few mepl psoas vuxtac 
wovs wbdroveas TAetv. (10) Téiv 82 vauxdrpwv ddtap0- 
podvrwy, Sta td péverv adrois tb tayOev vatdov gE do- 
yc, xal mdvra xammptixétwy gx modAoU ta mpd¢ 
wv TAOUY, (11) tapyoav of wepl tov Anurtotov xatk 
splenvy qudaxty Arjyousav, Svteq éxtw, xat matdec 
wives, xa rarddpia tpla. (12) Tot 6 MewwAdov xor- 
wodoynOévtos adtots, xat mapadelEavtos thy tiv ert- 
pnviwv tapaoxeuy, ect 62 cuorycavtos tH) vauxdiow 
moic emrbatats éxtevars , obtot wiv exé6yoav: (13) & ge 
xuGepviitns, dott Stapwoxovtos, dpa, Tas dyxupas, 
cider cov mrovv Amhisc, obdenlav Ewotav eyo tov 
KOC LATO , @N’ bg otpatitas tivds dywv napd tov 
Mevi)dou mpo¢ tov [todspatov. 

XXIII. "Ev 62 tH “Pon xard thy exrotcav obdet< 
antnricer Euedre tov Anpritprov, o088 tobs pet’ éxet- 
you mpsayovtac. (2) Of wey ykp adrod pdvovtes doe 
Eni cd Kioxatov dpuyxdra StedcGavov: of 2 év tats 
Avaryvelats drejvew éxl tov adrov céttov, > ext 1a- 
pesoutvov. (3) Av’ & cuvébawe tehéwe donyov elvat 
tov Soacudy: Ewe 06 tibv maldwv ttc, pemaotrywpevos 
dv tats Avayvelats (aravréiy éxt tov abtov térov) fpx- 
pev art TO Kipxauoy ds éxet 7 Anuntolw cuputtwv- 
(4) ob Spay 58, wadtv elg thy “Poreny Expezer, de xatk 
mopeiay dravticwy. (8) Oddany d8 cuvtvydv adr, 
Touro Steck once toi év “Peon pldorc, xal tote xata- 
Asrstrpévors Ext cH¢ otxlac. (6) “Em&rtoupévou dé tot 
Anurtptou xatk thy tecdptyy fuépav, do’ Fc hpuncev, 
EmevorOr, td yevovdc. (7) TH 68 wéurty 4h cbyxAntoc 
edOduc cuviyeto Tel touTu, év 4 ouvé6atve, tov An- 
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et famulis imperarent, ut mane orto Anagniam proficisce- 


_ rentur, et cum venatoribus ad Circseum sibi occurrerent; 


thc Avayvelac, xal werd riiv xuvnyiiv dravedy lc td | (6) ipsi interim viatoriis sumtis vestibus ad se redirent, 
Kloxarovy (8) adtobc 2 Anbdvrac dobFras Sdorm0- | 


| 
| 


——_— —- A a 


~ _ — — ee ee 


pritprov extog ASn tod mopOuot tol xatk Lemedlav - 


Sreapyetv. 
piv SrodzpCdvovres adrov mohb mpoetAnpévat xath Tov 
Toby, xat yo Loye popdv dvenov, dua 8% mooopmpe- 
vot To BovdnDévtes xwAvoery Aouvatyaxt: (9) tpecbeu- 


(8) Td pdv ovv Swoxew dnéyvucav, da | 


whe 38 xathotrcav petd tives fudoas tobe wept Tr6é- 


prov Todxyov, xat Asuxtov Advthov, xal Zepovtdtov 
Drauxiav: (10) ofteves ZueMov mpbitov wiv érorreu- 
ety tx xutk TOUS "FAAr vas, SOev eBaddovees ert thy 


famulisque dicerent , postridie ejus diei in illum quem dixi- 
mus locum ad se venirent, ibi enim cum Demetrio sese fu- 
turos. (7) Postquam omnia essent administrata, ut man- 
daverat, noctu Ostiam ad ostium Tiberis progreditur. (8) 
Interea Menyllus preecedit illos, ct nautis significat , novi 
aliquid a rege se accepisse, cujus gratia oporteat, ut ipse 
quidem in urbe adhuc hareret; sed juvenes probatissime 
fidei ad illum mitteret , qui de fratre omnia ei sint renun- 
ciaturi. (9) Propterea se quidem navim non conscensurum, 
verum eos juvenes , qui ifer sint confecturi, circa mediam 
noctem esse venturos. (10) Nauclerus, cui de constituta 
ab initio mercede nihil propterea deperibat, omnia dudum 
parata habens ad solvendum , id se non curare ostendit. 
(11) Interea, exeunte tertia vigilia, adest Demetrius cum suis 
comitibus , ii autem erant omnino octo, cum famulis quin- 
que et junioribus pueris tribus. (12) Deinde ubi cum his 
locutus esset Menyllus et preeparatum commeatum illis 
ostendisset , quum etiam nauclero et vectoribus eos studio 
magno commendasset , navem conscenderunt. (13) Guber- 
nator, simul illuxit , ancoras tollere, et navigationi simpli- 
citer se accingere , ut qui de eo quod erat gestum nihil cogi- 
taret, sed tamquam milites quosdam a Menyllo ad Ptole- 
meum deveheret. 

XXII. Romee vero postridie illius diei nemim in mentem 
venit, ut Demetrium aut eos, qui cum ipso erant egressi, 
inquireret. (2) Nam qui ibi remanserant, Circzeum rebantur 
ipsum esse profectum : qui erant Anagniz , eodem se con- 
tulerunt, tamquam ibi eum reperturi. (3) Itaque prorsus 
evasio illius ex urbe latuit, donec aliquis puerorum , qui 
Anagniam ad dictum locum venerant, flagris ceesus , Cir. 
czeum curriculo petiit, ut Demetrium ibi conveniret: (4) 
quo non invento, Romam iterum accurrit , ratus in ilinere 
seillioccursurum. (5) Tum autem, quum nusquam Deme- 
trium offendisset , amicis , qui Rome erant, et iis, quos 
domi Demetrius reliquerat, rem declaravit. (6) Itaque, 
postquam die quarto a discessu quiesitus esset Demetrius, 
oborta est queedam hominibus suspicio ejus, quod gestum 
erat. (7) Die quinto senatus statim ea de re est habitus, 
cum quidem Demetrius jam ultra fretum Siculum naviga- 
lione pervenerat. (8) Itaque persequendum patres non 
duxerunt , quod persuasum haberent multum jam itineris 
esse ab co confectum, secundo enim vento navigabat; si- 
mulque cogitarent , si vellent eum impedire, in sua pote- 
state nonfuturum. (9) Post paucos deinde dies Tiberium 
Gracehum, Lucium Lentulum, et Servilium Glauciam, lega- 
tos decreverunt, (10) qui res in Greecia inspicerent, deindein 
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‘Aaiav, ta te xatk tov Anurtprov xapadoxrcetv, xat 
sug tov EAkwv Bacrdewy mooatpecers eketacety, xar Te 
mpog tog Tahatas dvtideyousva tots Tpoetpnprevorc 
Steuxpwrcew., (11) Ato tov TrGépiov xateotycaveto 
nadvtwv adtoneyy yeyovévat. (12) Kat ch wav xatd thy 
"Iradlay év tovrtots iy. 





(Suidas in Heocavéywv.) 
(13) O 8 Anpritptos, mpocavéeywy ty Tapoucia tov 
StarrostoAnsouévou Ttpo¢ adtov, * *. 





(II.) Athenzus lib. VI, cap. 21. 

XXIV. Kary, c¢ ModdGroc totopet 2v tH rower 
xal totaxooty tov ‘Iotoptiv, 2ducyépatve, xat éxexpa- 
yet, Sct twide th Cevixks toupas eiovyayov eg thy “Pw- 
uv: (2) tpraxoctwy uty Spaypciv xeoaptov taply wv 
Tlovrixiiv avncduevor, ustpdxta 8” ebuoppa brep6a)- 
ovens ayeGiv TyULTI<. 





(s) "Ori tocatrn stg Axodacia xat tHAtxauty, éve- 
mentuoxet extonutatuv Epywv toic véolg, Hote TOA 
obs pv Epwpevoy Ayopaxévar taddvtov, modobe Se 
sapiyou Tlovrixot xepdurov tpraxoatwy Spayyiov (4) 
Bo’ of¢ xat Mapxos elné more mpd¢ tov Siuov, ott pd- 
Ator’ Gv xarlSorev chy el yetpov mpoxomyy tH¢ TOAt- 
teiag éx toutwy, Stay mwAovpevot mAgtov eUpioxWaet 
of uty edrperetc maides téiv dypiv, th Sf xepduta tov 
saplyou twv Cevyndatinv. 


RELIQULZ LIBRI XXXII, 24 — 26. 


Asiam transgressi, quid moliretur Demetrius , observarent, 
animos item ceterorum regum explorarent et controversias 
(11) Hac omnia Ti- 
herius preesens cognoscere jussus est a patribus. (12) Et 
in Italia quidem ista tam gerebantur. 


eorum cum Gallogrzcis disceptarent. 





ipsum mittendus erat, * *. 





(III.) Cato queritur de luxu Romanorum. 

XXIV. Cato (ut Polybius tradit libro XX XI Historiarum) 
indignatus querebatur, quod luxus peregrinus a nonnullis 
Romam esset illatus, (2) salsamenti Pontici cadum dra- 
chmis trecentis ementibus, formosumque adolescentulam 
majori quam agrum pretio. 





| 
| 
! 
| 
| 
(13) Demetrius vero, exspectans adventum ejus qui ad 
| 
| 


(3) Talis tantaque absurdissimorum operum intemperas- 
tia juvenes occupaverat , ut multi amasium talento emerent; 
multi etiam salsamenti cadum trecentis drachmis. (4) Qu- 
bus animadversis Marcus [Cato] aliquando in concione po- 
puli ait : vel hinc potissimum posse dignosci quanta sit rain 
reipublicee, quando venusti pueri pluris veneant quam agri, 
suisamentorum vero Cadi jugalibus bobus pluris zstimentur. 


Il. — IN £GYPTO ET CYRENE. 


__ II. Legatio CXV. 


XXV. Mer& 2 tatra Mrodepatos & vewtepos, ma- 
payeyovens sic thy “EAdda weve taiv moecbeutiiv, cuv- 
HOporle Eevoddyrov gu6préc- (2) ev ofc mpoceAdbero 
xat Aapacrmmov tov Maxedéva, &¢ xatacpatac év té) 
Baxi tobe cuvédpouc, Epvye werd yuvarnds xal téxverv 
éx tH¢ Maxedoviac. (3) “Agrxdusvog 62 el¢ thy tiiv 
“Podtwv Hepalav, xal Sevicels ind tod Shu0v, Tpoett— 
Beto mAetv eig thy Kumpov. (4) OF 88 mept Topxova- 
tov, Yewpotvtes adtov cuvectaévoy Eevixdy yetpa Ba- 
petav, omeniuvycxov tov evtoddv, Srdtt det yeplc 
ToAguou noretabat thy xdodov- (5) xat téAos Eretcav 
adtov Eng Ltdng mpoayaydvees, td Eevoddytov Stadtoa- 
aOar, xal sic el¢ Kumpov émbor%o drootivar, xal 
Gunicyery adtots ext tobe tésv Kupnvatey Spouc. (6) 
Adtot 62 mAedcavres et¢ thy ‘Adetavopetav, Zpacay 
Tapaatycecbat tov Bacthéa mode te Tapaxahovueva, 
xal cuvavtycet el tobe Spouc, Eyovres xdxeivov 26” 
abtév. (7) Tovrots uv ovv cote hoyorg merobele § 
vewteoos I todeuatoc, droyvols tk xate thy Kumpov, 
wd ply Eevohdyrov Siédugev- (8) wdrdg dé TO pty TroG- 


/ / 
tov eg Koritny dxémheuoev, tov te Aaudotmmoy yur 


Fratres Ptolemai, Philometor et Physcon, litiganié de 


Cypri imperio. 
XXV. Secundum heec Ptolemzus junior cam Romanis 


legatis in Graeciam venit , ibique strenuoram apprime mili- 

tum manum conduxit: (2) inter quos etiam Damasippum 

Macedonem assumsit , qui post jugulates Phaci [quod Ma- 

cedoniz est oppidum] publici concilii consessores , cam 

uxore et liberis e Macedonia aufugerat. (3) Rex cum ia 
oppositam Rhodiis continentem , Perszeam dicunt » Venssset, 
a populo exceptus hospitio, Cyprum navigare constituit. 

(4) Torquatus ceterique legati ut vident, magnam meree- 
nariorum militum vim ab eo coactam, patrum mandata ia 
memoriam revocaverunt , quibus sine armis eam reduocere 
jubebantur. (5) Tandem, postquam Sidam usque progressi 
erant, persuadere ei conatisunt, ut missos faceret mercenz- 
rios, et abadeunda Cypro abstineret, pollicereturque, im Cy- 
renaicz confinibus ad colloquium cum illis se conventoram- 
-(6) Ipsi interim legati Alexandriam se profecturos aiebaat 

et regis voluntatem ad ea, que ab ipso poscebantur, in- 

clinaturos ; tum ad fines Cyrenaicz ei occursuros, ipsureqee 

regem secum adducturos. (7) Flexit hee oratio jumioren 

Ptolemzum , effecitque, ut, Cypri occupationem onnittiens, 

conductitium militem dimitteret. (8) Itaque primom ia 


LIS FRATRUM PTOLEM AOR. 


ps6’ Eautod, xat tiv mpecbsutiov Eva I'vatov Mepodav- 
Eevodoyiioas 5 éx tig Kpxitys mept xtAloug otpatuotas, 
dvangon , xal Srtpag etc thy ArGuny, xeréoyev ext tov 
Arw. 

XXVI. Of 8 wept cov Topxovdtov, Staxoprcbévres 
tig why “Adetavipecav, eretpsivro pty mapaxadety TOV 
npecbutepov [toAspatov Sradvecbat mpd tov a&dehqov 
xat adyywpety abtis thy Kurpov. (2) Tod 52 IIcoAs- 
uolov te udv erayyeddopévou, th 5 mapaxovovtos, xart 
sip vorovte tpdmyp xatatplGovtos tov ypovov: — (3) 
orpatomedsiu 6 verrtepog peta tov Kontiov év ti At- 
Gdn wept tov “Amu xare td cuvtetaypevov, xat Telfer 
doyd drwy éxl tip pndev Stacapioxcbar, To ply mp 
tov eanéotethe tov ['vaiov tg thy Adskdvdpetav, doc 
Sth todtou xdv tév mepl tov Topxoudrtov émtyevonevenv. 
(4) Zuvebouorwbévros 58 todtou otc mpdtepov, xal tou 

Stedxopévou, xal tertapaxovea StehQouctv Fyz- 
piiv, xal pndevde npoonlmrovtos, el dnoplav évérimre 
mepl tiv Shuwv. (8) “O yap mpecbutepoc Bacthebs rev 
ytvos dpeoxelag mpospepduevoc, mavrac eiStdcato tov, 
npecbeutac, xal mapaxatésye TO TAstov ody sxovtas, 
@Ak dxovrac, (6) Katk d8 tov xatpdv tovtov npocd- 
ress te vewtiow Titodepatp, tovg te Kupnvatouc 
Apeardvat, xal the mdAsts curppovsiv tovtots, xsxor- 
voovyxévat 82 rept tis drroctacews xat [tokspatov tov 
Lupneriiow: — (7) 8 Av td yévog Alyurtios, émotevdy 
8 chy exéretav tidv Shu bro tot Bacthews, xa0’ bv 
xatpdov drotetto tov TAO Els THY “Puwoyny. (8) Tovtuv 
Gt rpoommrovrwy ty Bacher, xal per’ dAlyov, Sidra 
ovpatoredsvouat ev tots brralOpor of Kupyvator, def- 
aac, 4, Poudduevos moochabety thy Kunpov, xal thy 
Kuphvnyv drodton, mavra tédda mépepya Oéuevoc, dve- 
Cevtev Ext Kupiivns. (9) Mapayevdpsvoc 3° sic tov 
Méyav xadovpevoy Katababyov, xaréhaGbe cobs Al- 
Guac, peck tev Kupnvalwv xaréyovtas the Suoywplac. 
(10) “O && Htodepatoc, dropovpevos ext tq cus62(- 
vortt, tos rev Floats tiv otpatintiNV gubrbdoas elc 
wk mhota, mepimdetv tae duoyuplas émétake, xal xa- 
vk vercou totic modeulors exipalvecbar’ cobs 3” Fulcers 
Lyerv adrdc 26rdXero xatk otdua mods thy dvdbacrw. 
(11) Tv 88 Av6dwv xatardayévtwy thy & dugoiv gpo- 
Sov, xal Aemdvrwy tod tétouc, Aux tig avabdoeux 
dyéiveto xUptog, xal tig Sroxeipevng Tetpanupylac, év 
Fi cuveGarve rA7G0, dpbovov Bdatos indoyerv. (12) "Odev 
Apoputcas, &Sonaios Fixe Sd cic epviuov. (18) Ma- 
parhedvtey & adtis xal téiv ét Moyupivou, cuvébawvs 
tods Kupnvaloug otpatoredevetv, dvtac ele dxtaxtoyt- 
Moug, tremets 82 rept weveaxoctous. (14) Of yap Ku- 
prvator, watpav etngdres thc tov Lcodspatou mpoa- 
péceur, x taiv xate thy “Adebdvepsiay rempaypéve, 
xa Gewpotvtes ob Bactdtxty, GAMA tupawinny ovcav 
thy doyty adtod xat thy Sdny alpecwv: (18) ody. off 
a” Foxv Wedovehy spc advols bmoréerenv, AAA nav 
Erropiver itoluwv, avteyousvor tic mods thy euie- 


PovrBivs. — Il. 
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Cretam navigavit, Damasippum secum habens, et unum 
e legatis Cn. Merulam : dein, cum milites mille in Creta 
conduxisset, inde profectus, in Libyam trajecit, et ad 
Apim portum tenuit. 

XXVI. Torquatus interim, Alexandriam delatus, per- 
suadere conatus est seniori Ptolemzeo , ut redire in gratiam 
cum fratre vellet , eique Cyprum concederet. (2) Sed Pto- 
lemzeo partim pollicente, partim audire nolente , atque hoc 
modo tempus extrahente, (3) junior fratrum, castris in 
Libya ad Apim positis , ut convenerat , segerrime ferens ni- 
hil sibi nanciari, primo Cnzeum Alexandriam misit, sperans, 
per hunc se effecturum, ut Torquatus pariter cum reliquis 
adveniret. (4) Sed cum hic ad illorum exemplum, qui 
prius Alexandriam erant profecti , sese conformaret, 
atque ita tempus in longum extraheretur, jamque adeo 
dies quadraginta preeteriissent, nec ullus interim nun- 
cius esset allatus, de summa rerum dubitare copit. (5) 
Etenim major fratrum , omni genere blanditiarum usus, le- 
gatos sibi conciliaverat , et apud se detinucrat , invitos ma- 
gis quam voleates. (6) Ad extremum Ptolemzo juni6ri si- 
gnificatur, rebellasse Cyrenenses, et civitates cum ipsis 
conspirasse, consciumque etiam defectionis esse Ptolemzeum 
Sympetesium; (7) qui genere Lgyptius, qqum Romam 


‘| navigationem rex institueret, summee rerum fuerat ab illo 


preefectus. (8) Heec ubi regi nunciata, et mox addito, Cy- 
renenses sub signis exercitum jam habere; metuens, ne, 
dum imperio Cyprum cupit adjicere , etiam Cyrenen amit- 
tat, omnem aliarum rerum curam insuper habens , Cyre- 
nen revertitur. (9) Ad magnum quem vocant Catabathmon 
ut ventum, locorum augustias a Libybus cum Cyrenensibus 
reperit occupatas. (10) Ptolemzeus, hac difficullate sibi 
objecta, dimidiam militum partem navibus imponit, et 
loca angusta circumnavigare jubet, dareque operam, ut 
hostibus a tergo subito appareant : ipse cum altera 
parte exercitus a fronte eos aggressus, superare montem 
conabatur. (11) Libyes metu perculsi, quod utrimque 
peti se viderent , stationes deserunt. Ita rex non libere tan- 
tum ascensu potitur, sed etiam subjectam Tetrapyrgiam , 
ubi magna erat aquz copia, in potestatem redigit. (12) 
Tum inde pergens, septimis castris solitudinem est emen- 
sus. (13) Quo tempore etiam navibus ad eum advenerunt 
ii, qui cum Mochyrino erant. (14) Cyrenzi autem, positis 
castris, in armis erant, pedites ad octo millia, equites ad 
quingentos. Etenim ex iis, que Alexandriz gesserat Pto. 
lemeeus bic, animadversa ejus voluntate , quum cernerent, 
nihil regii in ejus animo atque administratione inesse , sed 
tyrannice omnia ab eo administrari, (15) ut sua sponte 
se illi subjicercat, inducere in animum Cyrenzxi non pote- 
rant : quin potius perpeti omnia sustinebant , non dimitten- 


_ tes spem in libertatem sese vindicandi. (16) Tunc igitw 
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plav édmiSoc. (16) Ard xal téte, cuveyylicaveros adrov, | illo appropinquante , aciem edaxerunt : ac tandem etiam 
Eauric mapetatavto: xal tédog frtyOn. | victus est Ptolemzus. 








| 
- Legatio ©XVI. | 
XXVIL. Katk cov xatpdv totrov FAGe xat I'vaioc 6 | XXVII. Circa id tempus et Cn. Merula venit Alexandria, 
Meodhag éx tHe AdcEavipelac, Siacapéiv to) Bactdet, | nunciavitque regi, nihil eorum, que a fratre ejus focrant 
Stott alc odddv tiov dbroundvo moocedAyAubev 6 dded- | postulata, potuisse impetrari; quod diceret, pactis esse 
pos, GAR Grol, detv every Ent aig & doyiis Stono- | aus auee facta easent ab initio is andl 
Aoyoupévorc. (2) “O 88 Bacrhedc tadra Staxodcas, ! an *_@) His anditis, rex 
ediéwe 00 eiptedsevog Konavdy xal Trohenatov tabs : Comanum et Ptolemeeum fratres Romam legatos proficisci 
&deqovdc, Eaméotede moecGeutae cic thy ‘Pony pecd | jubet cum Cnwo Merula, qui de iniquitate fratris et con- 
t0U Fvalou, Stacapicovras tH cuyxdiity mel tig ta- | temtu erga populum Romanum cum senatu agerent. (3) 


Sedmod mheoveklac xal xatappoviicews. (3) ‘Améucs ue tempore Titum etiam Torquatem i ‘i 
82 xatk tov abtov xatpdv xat robs wept Throv dpdxtous Eodemq pore am Torquatam infecta re 


; ‘ misit senior Plolemeeus. (4) Atque hic tum erat Alexan- 
6 mosaburepos LitoAspaios. (4) Kal cd wav xard rhy 
"AdeEdvopetav xat Kuptvyy ext todtuv Hy. drinarum et Cyrenaicarum rerum status. 


[XX VIII. “Oporor yep stow of thy Mepalav xaror- | XXVIII. Perse [regionis in opposita insulze Rhodo con- 
xouvTes tots olxérars tot éx tov Secpiov dveArclotw, | tinente) incole famulorum similes sunt vinculis insperato 
hedupevots, oltives drratouvres tog mapoucr, pelCw wav | Solutorum, ipsivix fidem tribuentes praesenti conditioni sux, 
AapCavoucr tig xath vow xlvycwv: 00 Soxovar S28 yt- ! majores quam naturee consentaneum est motus motiuntur, 
vwoxebat maph toig drravriiaw, 0068 suvopicfar Str , Hee patant obvics se cognoscere ac perspicere ipsos solates 
Adduvrar capac, gkv py tt mapdAoyov Totbict xal tiv | esse vinculis, nisi si quid abeurde et ab aliorum more abie- 
Ddrwv &ydraypévov. ] | dens faciant. [Hac in codice posite ante cap. X, a.) 


ed 








[2. “Ort mavrds értotoAlou to xaddog doth cucta- | (2) Venustas omni epistola majorem ad commendandap 
TIXWTEPOY. } | vim habet. 





THE TPIAKOZTHS AEYTEPAS '  LIBRI TRICESIMI SECUND: 


TQN WOAYBIOY ISTOPIQN HISTORIARUM POLYBII 
| TA ZTQZOMENA. RELIQUIE. 
I. — RES GESTZ ANNO URBIS DXCIII. (A) IN ITALIA. 
(I.) Legatio CX VII. | Senatus Rom. Plolemao Philometort amiciltuin 


I. Kath cobs Srroxeyrévous xatpobs xov mapd cod 
vewttpou Ltohepatou npéabers of rept tov Kopavov, | moo juniore missa legatio, cujus princeps Comanus; et a 
xal naph wot mpes6urépou napanhnalic of mepl tov majore item fratre alia , cujus caput Menyllus Alabandensis. 
Mévu)dov tov AdaGavddx. (2) “Ov elcedOdvrwy cic 8) Pos legati i tum sunt j i. longa inter 
Thy GUyxAntov, xat ToAAD Adywv yryvowdveoy nal ot- ( ) Postquam legati ne » sone? 
AameyOiv xack wpdcwmoy etc dAAHAOUc, xal taiv rept ipsos altercatione habita, quum alter alteri os convicio ver- 
Titov xal I'vatov dropaptupouvte xal cuvemoyudv- berasset atque T. Torquatus et Cn. Merala suo testimonio 
Tuy vip vewté pep werd moAAT¢ arroudis, (3) Woke v7 et favore omni ac studio causam junioris sublevassent ; (3) 
auyxditw, Tob met Mévuddov év év6’ Audoare drro- | decrevit senatas, ut intra dies quinque Menyllus urbe 
tptyew ex ti¢ “Pwync, xel chy cuppaylav dvorpety | excederet, ef ut foodus, quod cum majore natu Ptolemzo 
Thy Tepd¢ Tov TpEaGUTepov’ Tpd¢ SF tov vewrepov mép- | fuerat, tolleretar. Legatos preeterea decrevit ad juniorem — 
Yar npsaGeutac, robs Stacapicovrac tk SeSoyyéva tH | mittendos, qui hoc patrum decretum illi afferent. (4) 
ouyediiry. (4) Kat xaceordbycav [srhto¢ “Arrodottog Legati lecti sunt P. Apustius et C. Lentulus, qui extemplo 
xat Ddiog AdvtAoc, of xat rdedoavres sauriic el why Cyrenam profecti, nuncium eorum, qui gesta fuerant, 
Kupivay, dviryeay tip Utodsualp th deboypéva | a oong ditigentia ad regem pertulerunt. (5) Ille confestim, 
bar moddiig axoudyic. (5) “O 8 Itoh epatog émap- nova spe inflatus, milites conducere, et animum atque 

tle, ed0ders Eevoddyer, xal tate eerGorate Shoe xal 
nic iv mepl thy Kinpov. (6) Kal cd pay xark why mentem omnem ad consilia de Cypro occupanda trans- 


I. Per illa tempora, de quibus loquimur, venit a Ptole 





"Iradlay dv codtots Fy, ferre. (6) Heec tum in Italia sunt gesta. 
(B.) IN AFRICA. 
(I1.) Legatio CXVIII. Massanissa, contendens cum Carthaginiensibus , 


, ~ tur a Romanis. 
II. Kata viv Ar6unvy Maccavdcons, Gewpiiv | on in Africa, rex Massanissa, quam animadvertisset , 


TAAG0s tiv méhecwy tiv wepl thy pixpdv Lupriv deri- quam multe urbes circa minorem Syrtim essent condite, 
opévv, xal td xdAdoc THis xepas » iy xadodow °Ep- quee illius regionis bonitas, quam vocant Emporia; jam 
aeépta, xart mdhat 7 TAHB0¢ tidy mpoadbuy TOV YtYVO- | olim cupiditatis oculis ad eos reditus adjectis , qui uberrimi 
prtvury dy todrotc coig témorg dpOahuriov, (2) ére6dXerto | inde proveniebant, (2) tandem circa illa tempora, de qui- 
maraneipatery TOV Kapynbovluv, ob modoic dvui *P°¥ | bus nunc loquimur, Carthaginiensium patientiam tentare 
Wpsvors Thiv deyouEvey “he os (3) ite uv ody xbpas instituit. (3) Et agrum quidem facile illi fait occupare, 
wary hung byeviiin xuptoc, Ere viov bra Spwy xparev, bud omnium que in aperto erant locorum potenti; quod Car- 
we robs Kxpynbovious del nev ddrotploug Smdpxewv Tis | ispsinienses, ot alias ad gerendum terra bellam haud sati 
dv tH Yi ypelac, tote 32 xat teddies exreOyAvvOar, Sed | mo bereneun ere Se nel 
~ instructi, tum vero.propter longam pacem penitus etiam 

scdy Trohuypdviov slovvny. (4) Tov 88 méAewv odx Adu- 
vbr yevéabar xdptoc, Sid robe Kapyndovioug im- effeminati erant. (4) Urbes Vero capere Massanissa non 
predic cnptiv airde. (6) “Ap gorépuv 83 -otou ueveav potuit, Carthaginiensibus illas diligenter custodientibas. 
cv avagopdy ext thy aiyxAntov Onto vaiv duoie6y- (5) Quam autem ambo controversias suas ad senatum re- 
coupivwy, xal mpscbeurisy modAdute en AvOdrwv Sed ferrent, et multz propterea ab utrisque missz legationes 
cotta nap’ ixarépwv: (6) del cuvébatve, todo Kap- | Romam venissent, (6) semper judicio Romanorum causa 
nSovious Darrotctar mapk tots “Pwpalor, ob ci dr | Carthaginiensiam erat deterior, non quia jure deficerentur, 
xox fo, BAX vu) mererahat tovc xplvovrac, supe pety sed quia e re sua judices esse existimabant, ut sic judica- 
oplat tiv corcdrny yrouny. (7) Exel tot ypdvorg | rent. (7) Nam annis quidem haud multis ante hoc tempus 
o& Toddoic dvwtepov altos 5 Maccavacanc; Suoxwy | ipse Massanissa, Aphtheratum, qui ab ipso defecerat , cum 
cov ‘Apfiipa tov dnootdtyy usta otpatonédou, diodov | exercitu persequens, a Carthaginiensibus petierat, ut sibi 

. 6. 
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Fticato tos Kapyndovioug dik taurng tic yuopas: of 
6& ody Smixoucay, dre ovddv adth mpoeyxovens. (8) 
Od phy GAK tédog els toUTO cuvexAslabycav of Kap- 
ynddvior ded tiv aropdcewy, Sik sobs viv Aeyonévous 
xatpouG, Hats 2) povov ths TéAEts xal Thy ywpav amo- 
Gadetv, GAL xal mevtaxocta tahavta mpocbetvat tc 
xaptiag tiv ypdvenv, & ob cuvéby yevéoOat thy dugte- 


Gyityatv. 


per hunc ipsum agrum liceret transire ; atque illi , ceu nihit 
agro isto ad MassSnissam pertinente, recusarunt. (8) Ve- 
rumtamen per Romanorum responsa, propter temporum 
rationem quam diximus, eo tandem redacti sunt Carthagi- 
nienses, ut non solum agri et urbium illarum jacturam 
facerent; sed hoc amplius talenta quingenta, fructuum 
nomine , quos a principio controversize perceperant , pendere 
cogerentur. 


(C.) IN ASIA. 


(ILI.) Legatio CXIX. (et ©XX.) 


IL. Kata thy Actav, Tpoustas piv ebérepsbev els 
thy ‘Pwuny mpecGeutds pete Padatiiv, tobe xatnyo- 
piicovtas Edpévous: (2) odto¢ S68 medtAw tov adehody 
“Artadov Eanéotevey, drodoynsdwevov mpd¢ tks Sta60- 
Ads. (3) “Aptapabns 82 +H te “Pan orépavoy amo 
Apuabiv puplov Exewhe, xat mpecGeutac, cobs Staca- 
picovtas TH suyxAytw Thy mods tov TrEépov araven- 
aw abtou , xal xabdhou mapaxaArtcovtas Stacagety Oxdp 
dv dv Sdovrar, didtt wav morse Erornds Zort ‘Pwpalorg 


TO TAPKYYEANOLEVOY. 





Legatio CXX. 


IV. Tot Myvoyapoug mapayevndévtos etc thy “Av- 
sidyerav mpd Anuritptov, xal dtacaoicavtog tH) Ba- 
athet thy yeyevnutvav evreutty abt mpd¢ tobs mepl 
Tr6éprov év c7 Kamradoxla (2) vouloac & Bacthedc, 
dvayxatctatov elvat téiv mapdvtwy, Td tod¢ TpOELON- 
wtvoug dvdpas eouidicat, xabdcov olde +” Av> (3) 
mdvra taAa m&pepya Tornoduevos, Steméureto mpodc 
covrous, TO wiv mpmrtov etc Mapqudlav, perk 82 tata 
rad elc “Podov, avra movjcety ‘Pwuators dvadexo- 
pevos* Bg eEeipydcato, Bacihels in’ adtiiv mpocayo- 
pevOyivar, (4) Kat ydo jv 6 Tr6éptog edvoug adrip 
Stapepovteng’ 81d xal peyatda cuvebadeto Tp0g TO Kaa 
Oixécbar xat xrjoacdat th xatk thy doyhy adee. (6) 
‘O 88 Anprrpvog, tuxmv tig Tooetpnutvys ApopuAs, 
edb cig thy “Podyny Exepme moecbeutic, otépavdv 
te xop(Qovtac, xat tov adcdyetoa tov F'valou yeyovdrta, 
xat adv tobtorg tov xprtixdy "Iooxpdryy. 


Legationes Romam mittunt reges. 

TIT. Quod ad res attinet Asiaticas , Prusias rex legationem 
communem cum Gallogreecis Romam misit , qui de Eumene 
quererentur; (2) Eumenes vicissim fratrem Attalum, qui 
suam causam ageret. 
nam misit aureorum decies mille, et simul legatos, qui 


(3) Ariarathes vero Rome coro- 


senatui significarent, quo modo Tiberium excepisset; et 
paratum ipsum esse, quidquid imperarent Romani , manda- 
tis eorum obtemperare. 


IV. Postquam Menochares ‘ad Demetrium Antiochiam 
venisset, et sermones regi exposuisset , quos in Cappadocia 
cum Tiberio ejusque collegis habuerat; (2) existimans rex, 
supra omnia necessarium suis rebus esse in preesentia, ut 
preedictos viros omnibus modis sibi adjungeret et placaret; 
(3) posthabitis aliis omnibus rebus, ad eos misit primum 
in Pamphyliam, deinde iterum Rhodum, quidvis facta- 
rum se in gratiam Romanorum promittens; ad extremum- 
que perfecit, ut Rex a Romanis salutaretur. (4) Tibe- 
rius enim, qui ex animo illi cupiebat, plurimam dium 
adjuvit ad impetrandum quod cupiebat, et ad jus regni 4 
conciliandum. (5) Demetrius igitur, illam occastonem 
nactus quam diximus, legatos extemplo Romam misit, qui 
coronam afferrent, et illum, cujus manu Cnzas fuerat 
occisus , Romanis adducerent , simulque Isocratem criticam. 


Il. — RES ANNI URBIS DXCIV. 


(L.) Legatio CXXI. 


V. Katck tov xatpov totrov Fxov mapd “Aptapdou 
mptobers, otépavdy te xoulCovres dd ruplov youca, 
xal Stacapotvres thy tod Bactldws mpoaloect, Av eyet 
Tpbs te “Pwpatwy mpdypara> (a) xal codcrwv udo- 
tupac éxorotvto tobc mept tov Ti6éptov. (3) Dv dvio- 
pohoyncaévv, H avyxAntos tov otéoavoy dnedéEaro 
eth wsydhyg ydprtoc, xal tk peyroca céov map” adry 
vouitondvev Sapwv dvranéoree, tov te oxytlova 
xal tov 2Xepaveivoy Stopov. (4) Tovtouc pty eEauriig 


(I.) Legationes Ariarathis, et Atlali. 


Y. Per id tempus venerunt Ariarathis legati, coronam 
aureorum decies mille afferentes, ac voluntatem egregiam 
regis erga populum Romanum declarantes : (2) cujus rei 
testem citabant ipsum Tiberium et reliquos legatos. (3) 
Quorum ubi consentiens illorum orationi testimonium est 
auditum , patres coronam magni beneficii loco acceperunt, 
et vicissim, quz plurimi apud Romanos zestimari solent 
dona, scipionem sellamque eburneam illi miserunt. (4) 
Atque hos quidem legatos senatus absque mora ante hie 





DEMETRII LEGATIO ROMAM. 


Exi pd tOU yetmiovos améAuaev fj cuyxAnTOG. (5) Mere 
83 todtouc Arrddou rapayevnbdvros, Hoy tov Snatw 
tac apyae ellngdrev, xal tov Padatov abtov xary—- 
Yopnoavrwv, ob¢ dasorddxst [pouclac, xal merdverv 
Erépwy dd tic “Acta: (6) Staxodcaca mavrwy 4 
abyxAntos, oF pdvov aréluce taiv Stabodtw tov “At- 
tadov, Ak xal mpocaueicaca trois prhavOpdrnors eEa- 
méotethe. (7) Kad? Scov yao arenAotolwto to Bact- 
Alwg, xat Stepdoeto mpd¢ tov Edydvn, xatk tocottov 
éprrorrotetto xal cuvydte tov “Artadoy. 


(II) Legatio CXXII. 


VI. “Hxov xat mapk cod Anuytplov tot Bacthtus 
mptaberc, of mepl tov Myvéyapw, orépavov 2nd wu- 
plwv ypuctiv tH “Pun xoullovres, dua St xal tov 
noocevéyxavta tH Tvaly tac yeipag dyovees. (2) ‘H 
82 avbyxAntos ext wodbv piv yodvov Siymdpnce rept 
tot, mag Set yoroucbat tots mpdypactv: (3) Swe 
88 xpocedébato xat robs mpecbeuticc xal cov otépavoy- 
Tous ye wiv dyoudvouc AvOpurouc od mpocedéEator (4) 
xalror ye Anacortes 0d povov tov Asrivyy drécteite, 
tov abtéyetpa tol Tvalou yevdusvov: @\Ak xal tov 
"ooxpityy. (8) Obtog 88 Fv dv Tpapprarrixds ) Tov 
tac dxpudcsts movoupevenv: pucer 82 dv Achog xal mép- 
menos xal xataxophs, mpocdxomte ev xal tots “EA\7- 
cw, dre xal téiv mept tov “Adxatov év tats cuyxpleecty 
emrdetlwe cxwrtovrwy abrov, xal SuayAevatdvrery. (8) 
Hapayevdusvos 62 aig thy Luplav, xal xatappovijcas 
tay GvOpwarwy, obx Apxsito mepl tidy [lwv eximmdev- 
pdtwv Torodpevos tous Adyous: (7) add xal moa- 
yuatinks dropdces eé6ads, paoxw, dixata merovid- 
vat tov Fvatov, Setv 88 xal cobs dAous mpecGeutxs 
d&reokwAdvat, mpd to unde tov dyyedovvea xxtaero7- 
var tots “Pwpalog td yeyovec, Wva mavcwvrat tiv brep- 
npdvwov inirayudriy xal tig dvédnv eouclac. (8) 
Toratra pv ovv Aubodoysiv évémecev el¢ thy mposton- 
péyny d&ruylay. 

VIL. ’"Eyéveto 3€ tt rept cobs mpostpnyzvouc dftov 
pvins. (2) ‘O piv yko Aemtivns, peta cd mpocevdy- 
xat Dvalo rk¢ yetoug, 00d ev cH Anodtxsla meprifet, 
pavepoig pdoxuv, Slxare meromxevat tov Ivatov, xal 
sta tH tiv Gedy yung tata mempaydvar, (3) 
Tod 3: Anuntplou nzpadabovtog ta mpdypate, p00 
emopeveto tip Bacttet, Tapaxzhev adrov, 2) Sedtévar 
tov Tvalou pdvov, unde Boudevecbar rxdtv Sucyepts 
xath tov Aaodixdwv: (4) adtosg ykp ele Thy “Payny 
mopevcecbat, xat didakery thy avyAntov, Ste werd tis 
Tov Oetiv yours tadta merolnxev. (5) Kal népac, 
Sra thy Ecoudeyta xal moobuulav, obtog ply dvev de- 
opis FyOy, xal oudanyic. (6) “O 82 "Icoxpatyc, gure- 
owv sic thy altlav, Srocyeptic wapskéory tH Stavola. 
Tot 8 xdorot adté nept vov todyndov neprtebévros, 
seat ts Bvcews, oravivr tv xal mhy tpophy mpoateto, 
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mem dimisit. (5) Post istos venit Attalus, postquam novi 
jam consules inivissent. (6) Hic a Gallogreecis accusatus , 
quos miserat Prusias , itemque ab aliis qui aderant ex Asia, 
asenatu, postquam omnes audili sunt , non solum liberatus 
est a criminationibus ; sed etiam honore auctus, et summa 
hamanitate exceptus est ac dimissus. (7) Quantum enim 
erant alienati patrum animi a rege Eumene, quem oderant; 
(8) tantum benevolentize erga Attalum pre se ferebant, et 
studii amplificandse ejus dignitatis. 





(II.) Legatio Demetrii, tradens Senatui interfectorem 
Cn. Octavii et Isocratem Grammaticum. 


VI. Quum et Demetrii regis legati, Menochares aliique, 
venissent , coronam aureorum decies mille Romee afferentes, 
simulque adducentes eum qui Cn. Octavio manus intulerat; 
(2) perdiu dubitatum est a patribus, quid esset opus facto. 
(3) Ad extremum tamen ef legalos suscepit senatus , et co- 
ronam accepit : homines vero, qui fuerant adducti, rejecit ; 
(4) etsi missus a Demetrio fuerat non solum Leptines , qui 
Cneei ceedem manu propria patraverat, verum etiam Isocra- 
tes. (5) Hic erat grammaticus, ex eorum numero, qui re- 
citationes publicas habere solent; homo natura loquax , pu- 
tidus ostentator, odiosus, et ipsis quoque Greecis exosus, 
ut quem etiam Alczeus in commissionibus urbanitate dicto- 
rum lacessere atque irridere fuerit solitus. (6) Iste quum 
in Syriam venisset, ingenia Syrorum habens despectui , non 
continens se intra professionis fines, (7) etiam de publicis 
rebus verba facere et sententiam pronunciare suam ccepit 
diceas, jure occisum fuisse Cnzeum : quin ceteros quoque 
populi Romani legatos esse jugulandos, ut ne unus quidem 
relinqueretur superstes, qui cladis nuncium Romam affer- 
ret, ut desinant tandem superbe adeo imperare aliis , et hanc 
impudentem dominandi licentiam usurpare. (8) Et ille qui- 
dem , hujusmodi verba funditans , hoc ipse sibi infortunium 
arcessivil. 

VII. Est autem cumprimis memorabile, quod utrique 
horam virorum accidit. (2) Nam Lepltines post patratam 
Cozi ceedem extemplo Laodicese versatus est in publico, 
auditaque est illius vox , pro merito se egisse cum Cnav, ct 
ex deorum sententia id fecisse. (3) Deinde, postquam De- 
metr:us regnum suscepit, adire regem Leptines, orare, ne 
cede Cnzei moveretur, neve propterea in Laodicenses gravius 
quidquam iret consullum: (4) ipsum enim se Romam pro- 
fecturum, et senatui probaturum, diis volentibus id a se 
admissum. (5) Denique, quia sponte sua atque alacris 
ibat, sine vinculis et custodibus Romam hic ductus est. 
(6) Isocrates contra, simul ac nomen ejus fuit delatam, 
mente prorsus alienatus est. Ubi vero etiam collum sibi 
boia circumdari vidit , et vincula admoveri; cibum raro su- 
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aig 88 sod orhparoc Ospanslac sic choc artery. (7) 
At’ 8 xal rapeyévero ele chy “Popny ddapa Oavpdoroy, 
cic bv drobhipac Sv cic Suodoyycete, Seder xal xark 
cian xal xare Yuyhv odddv gor dvOpumov pobepu- 
sepov, Grav Eat dmodnpuody. (8) “H te ykp Bac 
dxrénux Fv adcod pobspk xal Enprddyc, do¢ dvOpurrou 
Ratov éviauTod ph cov Urov, wh tobs Svuyac, Uh THC 
splyas donpnudvov: (9) cd te xavd chy Sidvoray ex 
sic tov dupdtwv erodes xal xivicsws toradTay 
éxotetco thy pavtactav, Hers tov Oeacdpevov mpde TeV 
Caov Erotudtepov Av mpoceAOetv, 4 mpd¢ éxetvov. (10) 
“O 38 Aerrlvng rdvov ext cig 2 dpyiic mpoatpécewc , 
alc te thy avyxAntov Erousoc Fv slomropedeciat , mode te 
sob iveuyy dvovtas drAiic dvOwpohoysito mepl tic mpa- 
Eee, xal moocdunpli{eto, wndtv adres duoyepts drrav- 
shoew 6nd ‘Pupalwy: xat tédos ebordy nse tis EXrcidos. 
(11) “H ydp cuyxAntos, te Euol Soxet, Exodabotcn., 
Sider Ser tots OMAoIg Zev tod pdvou Sleny, dev robs 
attlous napadabotca timmprjontar, todtouc piv ob 
mpossdétato, * pxpou Ssiv- (12) érviper 62 thy aitlav 

cov, Gar’ Eysw s€ovolav, Ire Bovdrndeln , yphoa- 
Gar toc dyxdvpact. (12) Ad xal thy drdxprow Edwxe 
corautyy tH Anuntolep, dude tevterar cinv prravdpd- 
mwv, dav cd ixavdv moty tH suyxdiity xavd thy é& dp- 
iis Bovetav. 





(Eadem Ecloga CXXII.) 


(14) “Hxov & xal mapa véiv "Ayatdiv mpdabers of 
rept Bévuva xat Trdexrtv, irép tiv xatytiapévev, 
xal padiorz tov Wodv6lou xat tot Erpatlou ydouw. 
(15) Tobe dv ykp thelorous cyeddv Eravrac § ypdvo¢ 
Hoy xarqvadwxer, tods ye 34 xal pine dElouc. (16) 
Tlupijcav & of rpécberc, évtodhdc Eyovtes Arde auo- 
parixds, yaprv tov pds undey dverprdoverxetv cy ovy- 
wit. (17) Eloropevdévrwy 82 xal rorncapéwo rods 
&ppclovrag Adyouc, vd" de obddv Fvucty: vd 8” evav- 
tlov iSoke cH avyxdiitp, weve éxl tiv brroxetudvov. 


(IIT.) Excerptum Valesianum. 


VIL. To péytotov xab xddAtoroy onpsroy tH¢ Acu- 
xlou Aiutdtou Tpoatpdcews, petadddbavtos tov Blov 
dyéveto n&cty Exdydov. (a) Olog yp 6 tpéttog C&vtoc 
abrov é&okdlero, totodto> spd 8 Bloc peradrdtav— 
soc° 8 udytatov simon cic dv Exdpyeny TEXULIptov doe- 
tic. (3) “O ykp msiotov Udy tiv xar’ aordy 16r- 
plas ypuady ele thy Prbuny ustevnvoyirc, weylorwy 83 
Onoaupiiv xUptoc yevousvos ev Maxedovig,, wAclorns 5: 
mepl th npoetonuéva tereuydre eFouclac: (4) tocotrov 
anddie tov (tov Blov, Sore pe) Sdvacbar why péovny 
TH yuvaxt StadAtoor nicav 2x tay éxirdwv, ef uh tov 
dyyelwy tives mpocamtSoveo xrycewv. ‘“Yrdp dv Furst 
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mere, corporis cultum penitus aspernari. (7) Itaque Ro- 
mam ut venit, mirum hominibus spectaculum preebuit, ut, 
qui illud consideraverit , cogatur fateri, et corpore et animo 
maxime omnium formidabile animal esse hominem, quando 
semel efferatus fuerit. (8) Nam et aspectus illius supra 
modum terribilis atque efferatus erat, ut hominis, qui per 
annuum spatium et eoamplius neque sordes , neque ungues, 
neque pilos purgasset: (9) animi vero habitum ovulorom 
species ac motus eum esse arguebant, ut, qui aspexisset, 
nullius feree occarsum eque refugeret, atque illias. (10) 
Leptines contra, sibi semper constans, in senatum venire 
paratus erat, et quam ceedem a se patralam apud omnes, 
quibuscum loquebatur, fateretur, illud constanter affirma- 
bat, nihil sibi Romanos esse nocituros. Qui spes tandem 
eum non fefellit. (11) Nam senatus, quod jadicaret, ut 
equidem existimo, vulgo omnibus visum iri se debitas pro 
cede pcenas exegisse, si traditos sibi ejus necis aucteres 
supplicio affecisset ; hos quidem suscipere noluit, *. (12) 
Sed integra omnia sibi cervavit, ut, quandocumque vellet, 
vindicandi criminis potestatem haberet. (13) Idcirco etiam 
hujusmodi responsum Demetrio dedit, senatum suam illi be- 
nevolentiam impertiturum , si satisfecerit senatui secundum 
imperii sui potestatem. 


el 


(14) Venerunt autem et Achzorum legati, Xeno et Te 
lecles, ut impositas exsulibus criminationes diluerent, et 
pro Polybio maxime et Stratio deprecarentur. (15) Nam 
ceterorum plurimos et preecipuos quoeque longa dies jam 
absumserat. (16) Venerant autem hi legati, nudas preces 
pro mandatis afferentes, ne ulla in re voluntati aut judicio 
senatus viderentur sese velle opponere. (17) Sed quam in 
curiam essent ingressi, et convenientem proposito suo ora- 
tionem habuissent, ne sic quidem quidquam impetrarunt : 
nam contra decrevit senatus, nihil esse movendum. 


(IMI.) L. Amilii obitus. Scipionis Bmiliani jevenilis 
alas. 


VIII. Mortao L. Emilio, maximum et pulcherrimom me- 
rum illius testimonium cunctis apparuif. (2) Qualis enim 
illius abstinentia, dum in vivis esset, opinione omnium ce- 
lebrabatur , talis re ipsa post obitum ipsius reperta est : quod 
revera maximum esse virtutis indicium, nemo inficias fverit. 
(3) Nam cum unus sui temporis plurimam pecuniam ex ma- 
nubiis Hispanise in erarium populi Romani retalisset , a¢ 
maximarum opum in Macedonia compos fuisset , atque utro- 
bique summam auctoritatem ac licentiam habuisset; (4) 
eas facultates reliquit, ut supellectilis auctione facta redigi 
non potuerit, unde dos uxori ejus redderetar, nisi preeteres 
etiam fandi aliquot venditi fuissent. Qua de re im superie- 
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ck xatk pépos év totic Tepd todtwy elpyixayev. (5) 
dy elrcor cic Av xatadeAvabar thy Soav tiv OeupaZo- 
pévuv rapk tots “EAAnat rept toUto Td pfpos avipiiv. 


"E& , ribus libris a nobis affatim dictum esse meminimus. 
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Proinde non immerito quis dixerit, hujusmodi exemplo 
opprimi gloriam eorum , quos eo nomine Greeci maxime ad- 


(6) Et yap 1d, dtSondvonv yonuatey ext ro) tou diddv- | mirantar. (6) Nam si abstinere a pecunia , que pro dantis 
tog cuppépover, tobtwv dréyectat Oaupacrdv gortv, | ulilitate offertur, admiratione digna res est , quod Aristidem 


8 Adyerat yeyovévat mepl te Tov AOyvatov ‘Apratetdny, 
xal repl tov On6atov "Enaptwovdav: (7) td, zuptov 

ov adroy andang tic Pacthelac, xal Aabdvra 
shy douclav, doo Boddetat, yovoacbat, pndevog érrrdu- 
pioa, néow Oavpactétsody dor; (8) Et drelorw 
® Aeydpavov Sdker dorxdvar trolv, exeivo det AaGaverv 
by vi, Side capac & ypdpuv Feet, wadtora “Pupratouc 
AvaAnportvous sic tc ystpac tk Br6Ala ratte, dra +d 
whe exipaveatdras xal che mhelorac abréiv mpdbetc év 
sodrors mepttyscbar- (9) wap’ otc obt’ dyvoetabar rata 
duvardy, obte cuyyvens tevtecOat Tov pevdoddyov et- 
xdc. (10) Ardrren obdelc dv Exanv ele epddndov arrrotiay 
xat xatapodvyct Uoxev abtdév. (11) Kat tovto pvy- 
povevectar rap’ Shyv chy mpaypatelav Auty, Grav tt 
napddotov Soxdusy Afyety rept “Popalev. 

IX. Tyc 8 xatk thy Sefynow épddou xal trav xat- 
paiv dpeotaxdru Futs él chy ofxlav cadtyy, Podropat 
wD xata thy tpotéoay BlEdov dv sayyshla xataderpbev 
cuvexrnpacat tev pryxdov Evexa. (2) [potrecyd- 
puny yko Sinyfoacbar, dd wf xal xivc, éxt rococo 
mpodxops, xal Ottov H xaOFxev edrapbev h tov Lxr- 
mlwvog év tH “Padun ddba- (3) abv 38 toute, mide éxl 
tocoutov adbnbiver cuvé6y 7H) ToAv6lp thy mpd¢ tov 
rpostpntvoy olay xal cuvibarav, Dore 2) pdvov Lee 
76 “ItaAlac xal ri “EdAdéoc emrdtarsivar thy aepl 
abtiiv ofuny, AL xal tots moppurtow ywopyrov ye- 
véobar thy alpecty xxl cupmeptpopay adraiv. (4) Arde 
pay odv 4 xarapy? cig cvataceus EysviOn' toig mpost- 
enutvors dx tivog ypiicews Br6Alwv xal cig rept todtwv 
Dadi, SedyAcdxapev. (5) Tpo6arvodangs 62 tic cuv- 
nbelac xal tov dvaxsxAnudverv exrentouévey éxl tac 
wbvetc, Séoraucay § ts Dabroc xat & Xxrmlwv, of tod 
Acuxlou veavioxot, mods tov otpatnyov, etvat tov [To- 
AUGrov év tH ‘Peon. (6) Tevoudvou 88 codtov, xat 
tic oupmeptpoptc xl rodb mpoxottovens, eyéveto 
cuyxvond tt towvtev. (7) “Exropevou.twov yap rote 
xata tabtd tavewy éx tH¢ olxlas tH¢ TOU Dablou, cuv- 
£6n, vov piv Ddbrov axl chy dyopdv arovetoat, tov 
8t Tlodv6tov at Odtepa pete toU Lximlwvoc. (8) 
Hpoaydvrey 8 adraiv, & Mdrdto¢ fouye xal mpcis v7 
puvy pbeyEduevoc, xal ro yoo yevduevoc Evepeudrc, 
(9) Tl 82, onsiv, & Wodv6te, 840 tpuryouev ddedool, 
nal Stadfyn cuveriic xal m&oas ths Epwrtijsets xal che 
Aropdostc mory mpds éxetvov, dus 82 rapanturerc; 
(10) 4 Sirov, Err xal od nepl 2nod why adrhy eyere Sia 
Anfrw, Av xal robs Doug modltas Eyew muvOdvouat. 
(11) Acxdd ykp clvar mow fauyids tic xal venbpds, dhs 
dxode, xal odd xsyeoprapévos tic ‘Pupaixiic afpdcecns 
nar nodkews, Fer xploeic ody alpotpat Adyew. (12) 


Atheniensem , ac Thebanam Epaminondam fecisse narrant : 
(7) quanto est mirabilius, ipsum compotem totius regni, 
cum summa abutendi licentia ac potestate , nihil tamen con- 
cupisse. (8) Quod si cui id incredibile forte videbitur, is 
Velim reputet, nobis, qui hac scribebamus, preevisum 
fuisse, maxime in Romanorum manus hos libros esse ven- 
turos, cum celeberrimze ac maxime res populi Romani gestze 
iis continerentur; (9) ab iis vero neque ignorari res suas 
posse , neque mentito veniam datum iri. (10) Proinde haud 
Sane voluerit scriptor ultro committere, ut manifesti men- 
dacii arguatur, et lectorum contemtui sese exponat. (11) 
Atque id in omni nostro opere monitum velim quoties- 
cumque preeter omnium opinionem aliquid videbimur de Ro- 
manis dixisse. 


1X. Ceterum cum ipsa narrationis ac temporum series ad 
laudem hujus familise nos deduxerit; quod superiori libro 
polliciti sumus, id nunc in gratiam eorum, qui discendi 
cupidi sunt, exsequi placet. (2) Etenim dicturum me pro- 
miseram , cur, quove pacto in tantum fastigium creverit , et 
citius , quam consentaneum videri poterat, Rome eluxerit 
junioris Africani gloria: (3) ac préeterea, quomodo amict- 
tie ac consueludini, quze Polybio cum eo fuit, tantum in- 
crementum accesserit, ut non modo Italiam ac Greeciam 
illius amicitize fama pervaserit , sed remotissimis etiam gen- 
tibus studium utriusque animorumque conjunctio innotue- 
rit. (4) Igitur, quo pacto principium conciliands inter 
atrumque amicitie ex commodato librorum nonnullorum 
usu ac sermone de his habito fluxerit , supra a nobis relatum 
est. (5) Postea, procedente consuetudine, cum Greeci Ro- 
mam evocati per municipia Italie distribuerentur, Fabius et 
Scipio, Lucii milii filii, gratia apud preetorem effecere , 
ut Polybius Rome maneret. (6) Quo facto cum familiaritas 
in dies cresceret, talis forte casus evenit. . (7) Egressis ali- 
quando simal omnibus ex Fabii domo, Fabius quidem in 
forum , Publius vero alteram io partem cum P. Scipione di- 
versus deflexit. (8) Cumque ambo paullulam progressi es- 
sent, tum Publius leniter ac modeste locutus, ac rubore 
quodam suffusus: (9) Quid est, inquit, Polybi , quod , cum 
ambo fratres una utamar mensa, in tuis sermonibus, nunc 
interrogando, nunc respondendo , assidue orationem ad fra- 
trem convertis, me preetermisso? (10) Nimirum eamdem 
de me opinionem habes, quam et ceteros cives habere 
audio; (11) quibus nimis amans quietis lentusque esse 
videor , et a moribus solertiaque Romanorum longe alie- 
nus, eo quod causis actitandis non studeo. (12) Atqui 
familiam, aiunt, ex qua ortus sum, non ejugmodi, sed plane 
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Tihv & oixlav od act corottov Untetv mpootatyy, ef 
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alium virum, postulare : quod profecto maxima me zgrita- 


Fis Sppidpar, To 8 evavelov: o xat radiata we Aumet. | dine afficit. 


X. O 88 MorvGroc, Eevicbsts cH tov petpaxion xa- | 


X. Polybius, oratione adolescentis obstupefactus (namque 


sapy% tov Adywv, ov yep etye mdéov éridy éxtuxaldexa | octavum et decimum annum «xtatis tum maxime agebat), 


cove’ (2) Md mpdc Oediv, Lxtrinv, Ey, prite AEve 
atta, pit’ dv vo Adubave to mapdmav. (8) Ovre 
vip xatayivodoxo obte napaTeurwv gyu) ce Tors TOUTO, 
mOAAOU ye Set: GAL tH) mpecbUtepov elvar Tov ddEdpov, 
dy ve tats Sutdiatg dpyouat dr’ exelvou, xal Ayjyur ma- 
Aw ig exeTvov év tats dropacest xal cupGourlats, xat 
mpo¢ éxetvov dreps(Soat, Soxiiv xal ot to abty¢ pe- 
réxer ywoouns. (4) "Exetvd ye phy oot dyapat viv 
Gxovwv, Ott Soxet cot td mpadtepov Elvar TOU xaOrxov- 
zog tots ex TaAUTYS THE Oixlas Sppwopdvors: SHAos yko et 
Stk toutwv dye poovenv. (8) "Eye 32 xdv abrog ddue 
aot cuverridolyy Exautov, xal cuvepyds yevoiny etc vO 
xal Aéyeww tt xal mpaderery abvov téiv mpoyovwy. (6) 
Tlept pév yap th wxdyuata, mepl & viv dpi orouda- 
Covras bndic xat PtAoTiLOULLEVOUS , Ux amopygete THY 
cuvepyncdvtwy dyiv stotuwcs, xal aot xdxelvp. (7) 
Tlodd ykp dy te ptdov dred tig “EAAdCos exepfgov dus 
nate To Tapdy tev ToLloUTo avOptorwy. (8) Eig de ve 
hurodvtd os viv, xxOug rhs, Sox pndeva cuvayuve- 
otiy xal cuvepyov ddov ebpetv dv huntov errsSetorepov. 
(9) “Ere 8% tatra Aéyovros tot Modu6lou, Anbopevoc 
Auotépats yepot crc Sekt adrov, xal mécag dura 
Oiig: El yap éym tavcyy, paotv, (out thy iudpay, év 
4 ov, navta tara Sedtepx Oépevos, Enot mpocdbers 
tov vouv, xal per’ Eno cupGwoaers. (10) Adbw yao 
abrobey eb0dwe Enautip xal tig olxiag dEro¢ elvat xal 
tov Teooyovwy. (11) “O S& ToduGtog tk pv Zyatoe, 
Bewposv thy Spry xal thy dmodoyty tot petpaxlou, te 
82 Senropeito, hapSdvwv ev ve} thy Srepoyhy tis otxlac 
xal thy edxatpiay tov dvdpaiv. (12) Thy and ye ta0- 
THE THs AvOoohoyyjaeurg Odxett TO wetpaxtov eywolaby 
to WModuGlou, maven & jv abt Sevtepa tig éxelvou 
cuuTEptoopes. 

XI. ‘Ard & rovtwy tiv xatpiv otmdv Hoy xatd 
to cuvexic ex’ adtiv tiv Tonydtu Tetpay ato 
Siddvees Adios, elg macpuxhy xal cvyyevixhy AAGov 
aloeaw xal prhootopylav mode dAArAous. (2) Hour 
8é tig évercecev Sp) xal CHA0g tiv xadbiv, td Thy ext 
owppocuvy Sdbav dvahaGetv, xal mapadpaperv év tote 
tH pepet tol xatk Thy adthy Adtxlav bmapyoveas. (3) 
*Qy 82 péyas obo xxl Suctpixtos 6 otépavoc, ediijoa— 
og AY xaz’ exetvov Tov xatpov éy tH “Pawn Sta rhyv 
él to yeipov Spyitiv téiv msiotwy. (4) Of piv ykp 
tig Epwuevous tay véwy, of 8” ele Etaipug e&exéyuveo, 
TOoAAOL 82 etc AXPOe UAT xxi TOTOUS xal THY ev TOUTOIG 
Tohutédetav, tay song homaxdres év ti Tepotxé) trode 
Thy tov “Edyvwy elo todto tO wépos edygoetav. (5) 
Kat cydixadcy tig evercertedxet mepl tk toadra tov 


| bello Persico statim ascivissent. 


(2) per deos , inquit, quaeso, Scipio, noti havc ita in animum 
inducere. (3) Neque enim aut contemtu, aut neglecta tui 


: id facere soleo : multum abest : sed quoniam major natu 


est Fabius, in colloquiis familiaribus ab eo inchoare , et in 

eum desinere consuevi, illumque in sermonibus ac pre- 

ceptis maxime spectare; cum te eodem animo eadem- 

que sententia atque illum preeditum esse persuasom ha- 

beam. (4) Ceterum indolem tuam magnopere laudo , quod 

tibi vitio esse existimes, remissioris esse ingenii, quam 

par sit ei, qui ex tanta familia originem ducat : id enim haud 

pusilli certe animi argumentom est. (5) Ego vero operam 

meam atque industriam libenter ipse tibi commodaverim 

in hoc, ut ea dicas et facias, que majorum tuoram gloria 

sint digna. (6) Nam quod attinet ad disciplinas, quibus 

vos acriter incumbere in presentia video, tibi ac fratri 

humquam magistrorum copia deerit : (7) quandoquidem 

plurimos ejasmodi homines video ex Graecia in banc urbem 

quotidie confluentes. (8) Ad ea vero, qu te, ut ais, nunc 

angunt, aptiorem me ipso administrum ac socium conatus 

tui haud sane reperies. (9) Hsec adhuc cum diceret Poly- 
bius, utraque manu dextram ejus prehendens, atque ex 
intimo affectu comprimens Scipio : Utinam, inquit, diem 
illum videam, quo tu, ceteris omnibus rebus poethebitis, 
mei curam gerere meoque in contnbernio degere velis : (10) 

tum ego statim ex eo ipso tempore mihi videbor et familia 
et majoribus meis non indignus. (11) At Polybius partim 
quidem gaudio exsultabat, cum eum impetum eumque 
juvenis affectum videret, partim vero nonnihil angebatur, 
cum amplitudinem opesque illius familize animo cogitaret. 
(12) Ceterum post hanc stipulationem numquam juvenis 
a Polybio recessit, sed illias congressum omnibus semper 
rebus anteposuit. 


XI. Atque exinde cum in ipsis negotioram articuls 
conslanliz sus experimentum alter alteri continue pre- 
beret, paternam quamdam et veluti ex consanguinitate 
patam benevolentiam invicem ac necessitaudinem contraxe- 
runt. (2) Prima igitur rerum honestarum appetitio et 
zemulatio, qua incendebatur, hac fuit, ut continentiz lar 
dem sibi compararet, eaque parte wquales suos omnes 
anteiret. (3) Quam quidem lauream, magnam ceteroquin 
alque arduam, non adeo difficile erat Romze illo tempore 
consequi, propter corruptos plerorumque mores. (4) Abii 
enim in meritorios pueros, alii in meretrices effasi, pleri- 
que acroamatis et compotationibus atque hujusmodi laxe- 
riz addicti erant, cum Greecorum in eo genere levitatem 
(5) Tanta porro inter 


Epywv dxpacta tots véots, Gore moAdhode wev Zocdyevov | perantia in ista studia ferebantur juvenes, ut nonnalbi por- 
Hyopaxtvar taddvrou, (6) Luvééy 38, chy mapoveay | rum delicatum talento emerent. (6) Quod quidem institr- 
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afpecty olov exdaupar xatd tabs viv Asyouevous xatpouc, 
Rpwrov pev dia TO, xatadudelane tic év Maxedovig Ba- 
GiAEiac, Coxety ddrjortoy avTOLG Gmapyetv thy Tepl TOV 
Shuwv éouclav: (7) Ererva Stk td mov exlpasy 
yevéobet tic sdSayroviag meol te tobc xar’ itav Bious 
cat wep tk xowwk, tov éx Maxedovias peraxoprabev- 
tov ele thy “Pwunv yoonyrov. (8) [Dj oye Lxirlwy, 
bpunoas éxl why dvavtlav dywyhy tod Biou, xal nacats 


cai erbuplars dvertabawevoc, xal xatk mavee todmov 


Spodoyoupevov xal cvpowvov Eautoy xatacxevdcas 
xata tov Blov, év lows mévte tots mpwtots Erect mavon- 
pov éxoricato thy én’ ebtakla xal awppocdvn sdfay. 
(9) Mace 88 tara xatk to cuveyéc Gpunoev ext vd 
mepl th yorpata peyadroduyla xal xabapdmnte Crevey- 
xeiv tov Ddwv. (10) [Ipo¢ 52 toto to doo xadhy 
ply Srodoydy clys thy perk cod xatk quot matpds 
aup6luarv, xaddc 8° x pucews dpde adtds ext td déov- 
WoMAk St adr) xal tautopatov cuvijpynce TPG Thy 
éxiGodhy tauTny. 

XII. [pdr piv yap adti peripdrale cov Blov Ff 
tov xavh Odew natpds pricy, Aric Av Ader) psy cod 
xara guaw matpd< adtod Acuxlou, yuvh 88 tod xark 
Ofaw mérrou Xxrmlwvos, TU peyahou moocayopevbév- 
cog. (2) Tavtng arcodrrovens odolav peyadny, xArpo- 
vonoc Gy, mpbicov év tourors Eusdie metpav Swoewv tH¢ 
baurot mpoatpécems. (3) Luvébatve dé, why Aiptdlav, 
toUTo yk Av dvouna tH Tpostonutvy yuvarxl, wsyaho- 
soy thy weplotac dyew év tats yuvarxelars édborc, 
&re cuvyxpanviay vip Plep xal cH tuyn cH Lxeriwvos. 
(4) Xwpl ykp cov wepl rd cepa xal thy amivyy xdopou, 
nat th xavl, xal ta movie, xal Tada td mpd¢ Thy 
Ouclav, mort pty dpyupl, wore St ypuck, mavta cuv- 
atnxohovOerxatd tas emoavertaras ebddouc adty. (5) 
To ve tév natdlaxwv xat to tov olxeTédy tiv TapEeTO- 
pdver rF00¢ axddoulov av todrots. (6) Tadmmy d} 
thy neotxomhy Aracav et0kws pera tov tie Alptdlac 
sdpov éapicato tH wntol: 4 cuvéGawve, xeywplabar 
pelv ard tov Acuxtou mpdrepov Hoy yodvots nodAcic, tay 
82 tod Biou yoonyiav edAtmeatépay Zyeww tic xath thy 
svyéverav oavtactac. (7) Ato tov mooted yodvov dva- 
xexwpryxulag abtic éx tibv extavuv efoduv, tote xatd 
Uy HY ovENs Exiqavots xal mavdyinou Oucias, exmopeve- 

abtiis év th tig Alutdiag mepixony, xal yopnyia, 
nar Tr TOG GAAOtg xal tiv Gpcoxouwy xal To Cedyous 
aa ci¢ archyns tig abt Srrapyouens: (8) cuvébn, 
the yuvaixas, Oewévac td yeyovds, exrAnttecbat thy 
00 Iximluvocs yonortdrynta xal peyarotuyiav, xat mo - 
Gas Tpotewvovaas ths yetpac sUyecbar tH) mpostpnuzven 
odd nal dyad. (9) Todro 58 raveay7 piv dv elxdcwe 
@atvorto xaddv, dv d2 “Poyan xal Oavuaerov. ‘Ardiic 
tp W8sle odsevi SiSwor cH Wkov drapyovtev Exo 
ob8év, (10) Tpity ply obv abty xatapy) tic ext xa- 
Aoxdyabia orancadtip cuvexvonge, xal weyadny exolnos 


89 
tum precipue fis temporibus, de quibus nunc agimus, 
Viguit ac floruit; primum, quod everso Macedonum regno 
imperium orbis terrarum penes populum Romanum sine 
controversia stare vidcbatur : (7) deinde quia, Macedonicis 
opibus Romam translatis , maxima opulentize species qua- 


| dam et privatis singulorum et publicis rebus accesserat. 
| (8) At Scipin, diversam vivendi rationem secutus , cunctis- 


que cupiditatibus adversatus , atque in reliquo victueumdem 
tenorem servans, sibique ipse consentiens, pervulgatam 
apud omnes modestiz ac continentize laudem intra primum 
fere quinquennium est consecutus. (9) Postea vero confe- 
stim instituit liberalitate atque integritate in pecunia danda 
atque capienda ceteros superare. (10) Ad quam virtutem 
et convictus cum naturali ipsius patre magnum ei stimulum 
admoverat, et ipsa natura ingentem impetum ingenuerat. 
Sed et fortana conatum ejus in eamdem partem magnopere 
adjuvit. 

XII. Nam cum mater patris ipsius adoptivi abiisset e 
vita, que Lucii Zmilii naturalis patris soror, Scipionis 
autem Africani cognomento majoris conjux fuerat; (2) 
ipse , locupletissima ejus mulieris hereditate adita , primum 
tunc animi sui specimen in illam partem edere incepit. 
(3) Quippe Zmilia (hoc enim nomen matronz erat) , quo- 
ties solennibus diebus in publicum prodirent mulieres, 
maximo omnis generis apparata uti solita erat, ut qua in 
Scipionis Africani matrimonio et fortana vixisset. (4) Nam 
preter muliebrem mundum pilentique ipsius ornatum, 
canistra quoque et pocula, ac cetera ad sacrificium necessa- 
ria vasa omnia partim aurea, parlim argentea, solenni 
pompa ei préeferebantur : (5) et ancillarum servorumque 
comitatus his consentaneus aderat. 
hanec apparatum, statim ab obitu mili, Scipio matri 


(6) Jam universum 


sue donavit, que, jampridem a L. £milio repudiata, 
arctiorem quam pro splendore generis rem familiarem habe- 
bat. 
consuevisset , tum forte publico ac celebri sacrificio pro- 


(7) Proinde cum antea a solennibus pompis abesse 


gressa com apparatu Zwiliz, iisdem pilento, bigis ac mu- 
lionibus, (8) reliquas mulieres advertit, que Scipionis 
benignitatem animique magnitudinem collaudantes, subla- 
tis in coelum manibus, universe P. Scipioni fausta omnia 
(9) Atque id cum ubique preclarum, 
tum Rome inprimis admirabile videatur esse ; qua in urbe 


apprecabantur. 


nemo quidquam sponte alteri de suo donat. (10) Ab hujus- 
modi igitur initio virtus P. Scipionis ramore omnium cele- 
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voc § mooetpnpévoc, xat vouloas ofovel Bactdeverv, ev 
soit xateylyveto mavta tov ypovov, Saov Zméstve tO 
otpaténesov petk thy ayy év ch Maxedovla. (7) 
Tevopdvang S¢ peyadns eouclas mept tovto to Epos, 
ore xata te thy FAtxlav dxpalws Eyovtog adtod, xal 
xate quar otxelwc Siaxerpévou, xabdimeo edyevoug oxu- 
Aaxog érclovov adrot cuvéby yeveoOar thy repl the xu- 
wnyeolas Spurv> (8) Sto xal, mapayevonevos el¢ why 
“Pony, xal roocdabwy tov tov ModuGiou pds toUto TO 
Epos EvOoustacpov, ey’ cov of Aorrol téiv véwy Trepl ta¢ 
xplaets xal tobc yatpeticpods gamoddalov, xate Thy 
-&yopky Tmoroupevor tiv Sratpr6ay, xal die routwv cuvi- 
otdvew Exutouc éetp@vto tots moots’ (9) ett tosou- 
tov § Lxirlwv, ext tate xuvyjyeclars avactpepdnevoc, 
xa Aapmpdv del te mrordiv xat pvrinc Erov, xadAtw dd- 
Fav e€epdpero téiv Cdwv. (10) Ol pev ykp odx Fv 
éralvou tuyetv, el uh Bhapardv tive céiv moAttov: 6 ykp 
‘wbiv xoloewy todtos TOUT’ Emupéperv elwOev- (11) 6 3’, 
Arar, oddéva Auriiv, epépeto thy én’ dvopela SdEav 
ravinuov, Epyw mds Adyov duthhvdrevoc. (12) Toryzp- 
odv dAlyw ~pdvep tocotrov mapedpajss cobs x08" abtov, 
Bsov oddels mw pvnpovevetar “Pwpatwv, xalrep chy 
-dvavtlav 83dv mopeubels ev prrodokla toic MhAots Enaor 
mpos ta “Pwyalwy 20 xal véutuc. 

XVI. “Ey 88 melo merolnpat Adyov into cic 
Exrrlwvoc alpéoeers ex cig tourens FAwlas, FSetav pdv 
SrokapGdvv elvar tots mpecburtpotc, dodAtuov d2 
Tots véots Thy toradthy totoplav: (2) udédtora S2, Bou- 
Adpevos lot mapacxevaterv toig wéAAoucr AdyecOar 
ev cats EbF¢ BlEAots wept adtoU, mpd wd write Starco- 
petv tous Axovovtac Ste td mapadokdy tt mavicecbar 
TOV cuLGatvevtwy werd tata wept abtdv, (3) rir" 
dparpoupévouc tdvipdc ta xatk Adyov yeyovdra xatop- 
Bwpata cH Uy Roocartsty, dyvoouvtas tac altlac, 
8 dv ixacta cuvé6y yevécdat, hy teddwe dAlywv, & 
Set udva xpocdrrew tH thyy xal tadroudtep. . (4) 
Tatra pev odv éxl rocctrov fysic SteAnduddres xatd 
thy mapéxCacw, abOtc éxaviev ext chy éxtpomhy tis 
Sroxerdvng Senyhoews. 


RELIQUIZ LIBRI XXXII, 16 — 19 


propemodum sibi esse visus, totum illud tempus , quod Ie. 
giones post victoriam in Macedonia perstiterunt , in ¢0 con- 
sumpsit. (7) Cumque et amplissima ei facultas suppeteret, 
et ipse setate cum maxime floreret, et natara in eam rem 
esset propensior, tamquam generosi catuli constantior ejus 
ac diuturnior in venando impetus fuit. (8) Quamobrem 
Romam postquam venit, adjuncto Polybii in ea parte studio 
-atque ardore , quantum temporis in judiciis ac salutationibus 
reliqui juvenes conterebant, forum assidue prementes, eoque 
studentes commendare se multitudini; (9) tantum Scipie 
venationibus impendens , atque interim preeclarum aliquid 
et ad memoriam insigne agere numquam desistens, pra- 
stantiorem ceteris gloriam est adeptus. (10) Illis enim sine 
alicujus civis damno laus contingere non poterat; quippe 
judiciorum ordo et natura id ferre solet: (11) at vero ille, 
nemini molestiam facessens , fortitudinis laudem sibi apud 
omnes comparavit, virtute atque insignibus factis cum fama 
ipsa contendens. (12) Proinde brevi inter aquales sucs 
tantum enituit, quantum superiori memoria Romz nemo; 
idque , cum plane contrarium moribus institutisque Roma- 
norum ad laudem et gloriam cursum tenuisset. 


XVI. Ego vero, que stadia Scipionis in adolescentia fee- 
rint, ideo pluribus enarrare volui, quod et senioribus je- 
cundam, et utilem juventuti, harum reram cognitionem 
fore arbitratus sum : (2) eoque potissimum consilio, at 
iis, que de illo viro deinceps sum dicturus, fidem prema- 
nirem; ne forte, qui hxc legent, ob magnitadinem nevi- 
tatemque eorum, que huic viro contigerunt, in ambiguo hee- 
reant ; (3) neve de rebus illius certo consilio gestis detrahen- 
tes, fortunse illas tribuant , cum causas ignorabunt , ex qui- 
bus singule res sunt profecte preter admodum paucas, 
quas solas casui ac fortunze assignare licet. (4) Atque his 
obiter, quasi per excursum commemoratis, nunc in viem 
redimus , ex qua narratio nostra divertit. 


Ill. — RES ANNI URBIS DXCV. 


Legatio CXXIII. 


XVII. Tape réiv “Abnvalwv Fxov rpéobec xal raped 
‘why Ayatiiv, of rept Ocapidav xal Lrépavov, dmdp tiv 
buolwv. (2) Tote yao AnNots dradobelone &rcoxploews 
rapd “Pupatov, werd cd cuyyopnOyvat thy AFjAov tot¢ 
AOnvalots, adrote pay exywpetv &x tig vicou, th o 
Endpyovta xoulZecbar- "(s) peraordvees etc Ayatay 
of AnArot, xal rodttoypagnbévees, E60UA0vtO Td Sixatov 
exAabetv mapk téiv Adnvalwy, xatk td mode todc 
Azatobs avpGodov. (4) Téiv 3 ‘AOnvatwv pacxdvrwv, 
undev elvat Tod, adtobe tic Sixatodoclas tavtrs, 
Frobvr0 pucia tobs “Ayatobs of Axtor xoth tiv ’AGr- 


Legatio Acneorum et Atheniensium Romam. 


XVII. Venerunt Romam legati ab Atheniensibus et ab 
Acheeis , Thearidas et Stephanus, vindiciarum causa, ( quas 
adversus Athenienses postulabant Delii.] (2) Nam Deli, 
post acceptum a Romanis responsum, quo, permissa Athe- 
niensibus Delo , cedere quidem illis insula jubebantur, sed 
ita, ul sua omnia asportarent, (3) in Achaiam commigrt 
verant: etcivium numero ab Acheis adscripti, voloerest 
ibi jus repetere ab Atheniensibus ex formala juris, quod 
Acheis cum Atheniensibus intercedebat. (4) Quum vere 
dicerent Athenienses, nihil ad Delios pertinere illam juris for 
miulam, postularunt ab Achzis Delii, ut sibi ab A thenijensibus 
pignora per vim capere liceret. (5) De his rebus quum hi- 
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valwv. (5) “Yadp dv tore npecbsvcavres, LaGov did- | legati venissent , responsum tulerunt, rata habere senatum. 
xptatv, xuplas elvat tke xatc tobs vduous yeyevyuévac | ea, quae in causa Deliorum legitime ordinata essent ab 


map tog Ayatotc oixovoulac mepl tov AnAtwv. 


Acheeis. 


IV. — ANNO DXCVI. 


Legatio CXXIV. 

XVIII. Téiv Icotey [xal civ Axopséiv] meovaxts 
netepecbevxdtw el¢ thy “Payny, xat Stacapovvruv, 
Ort Ashparetc thy yopav adixotcr, xa tke mdAEte Tao 
wer adrav tactorévac (2) abrar dé low “Exétiov 
xal Tpaydprov: drole 8 xat téiv Anopsiiv éyxadouv- 
twv (3) eEaméoretev { ovyxAntos mpeabeutac tob¢ 
neot D'dtov Ddvviov, éxomtevcovtas th xat& Thy Tdv- 
pida, xal wddtore toutwv ta xatk tos Achworets. 
(4) Obror 82, réy pt wey Bn MWrcdpatoc, Exrxovov exelver 
wetadrAatbavros 62 rovrou tov Blov, xat Stadebapevou 
TevOlov thy Baotlelav, droctavtes dxd toutov, totc 
Su.dpots moocerroAguouy, xal xatectpépovto zoue KOTU- 
yelrovac, dv vor xal pdpous abtots Epepov § 83 
pdpoc Av Opéuuata xal airoc. (5) Kal of wiv rept 
Davvnrov Ext codtors Ewounaay. 


Issensium ef Daorsorum legatio Romam missa. 

XVIII. Posteaquam Issii [et Daorsi] seepius legatos Ro- 
mam misissent, quibus significabant, Dalmatas agros et 
urbes suze ditionis iafestare: (2) he autem sunt Epetium 
et Tragurium : cumque similiter et Daorsi de iisdem quere- 
rentur; (3) senatus legatum misit Caium Fannium ad res 
Illyrici visendas , et maxime Dalmatarum. (4) Hic populus, 
quamdiu vixit Pteuratus , ei paruit : post obitum vero illius 
quum in regno Genthius successisset , ab illo defecerant Dal- 
matze, ef bella cum finitimis gerebant , vicinosque pupulos. 
imperio suo subjiciebant, ita ut eorum nonnulli etiam tri- 
buta ipsis penderent. Tributum autem erat pecus et frumen- 


tum. (5) Atque hec legationis Fannii causa fuit. 


V. — RES GESTA ANNO URBIS DXCVII. 


(I.) Legatio CXXV. 
XIX. Téiv nepl rov Pdtov Ddvviov napayeyovotwy 
éx tig "Dadvol8oc, xal Stacapodvtwy, dt tocottov 
dréyorev of Acduatets cot StopSovcbal te tiav éyxadou- 


ufve tpds tots ix’ abtéiv ocoxovtac Rdtxetoat cuv-_ 


syd, Hore od88 Adyov exrdzyowto xabddov wap’ ab- 
ntov, Aéyovtes, obdev adtotc shoe xai ‘Pwyalors xotvev. 
(2) Hpd¢ 88 tovrorg Stecdpouv, pw) xatd&dupa SobFvat 
opict, wire mapoyyv' GAAk xal tobe Urerous, obc etyov 
map Ertoac méhews, apeddabatr todo Acduatetc werd 
Blac adridvy (3) Ecotuouc 8 elvar xal tks yetpac mp00- 
cyst, et wh, cuvelEavres ct) xatoG), wet OAs Hou- 
ylag érovfeavto thy dmdduawv. (6) “Dv 4 adyndytos 
axovoaca wer’ Emoracenc, Ayavaxtet pév xal ert 7 
tov Ashuatéuy dredeia xal oxatdrnte> 10 08 mAgtotoy, 
SnfhaGe tov xatpov eneriSetov ctvat mpd¢ TO mOAEwA~ 
Gat TOG TpOELOyEVoIS Sik mielous aitlac. (5) Ta te 
yee péon cada tic Ddupldos th vedovra mpdc tov 
"Aéplav, dverloxermta tedewe Av avtoic, & ob Ajuy- 
tptov tov Daprov éé6adov- (6) tous te xath thy ‘Ita- 
Alav dvOpwroug obx eGovdAovto xat’ odddva tpdrov 
drodAvabar da thy moduzpdviov elovivay. (7) “Eros 
xe hv cde dudéxatov dro tod meds Mepaéa mohguov, 
xa tiv éx Maxedovia mpafewv. (8) Atomep éCou- 
Aevovro, modsuwov Evernodpevor mpds Tous TpoEtoNUs— 
vouc, dua uty woavel xarvorroryoat ths Spude xal mpo- 
Ouulag toiv iSiwv dyAwv, dua 82 xatardy—duevor tovc 
*Dduprods dvayxaoar wedaoyety tots in” abtéiv mapay- 
yerroudvnic. (v° Abtan piv obv joav af attiat, or ac 
Exohéursav “Porat: Ackuatedar tots ye wiv extde* 


(I1.) Dalmatis bellum indicunt Romani. 

XIX. Quum ex Illyrico reversus C. Fannius renunciasset 
senatai, tantum abesse Dalmatas, ut satisfacere iis , quos 
continuis injuriis , lacessiverant, ullo modo vellent, ut ne: 
aures quidem sibi preebere sustinuissent, quod dicerent, 
nihil sibi commune esse cum Romanis: (2) ostendissetque 
preeterea , neque hospitii factam legatis copiam , neque aliud 
quidquam eorum, que necessaria sunt, fuisse preebitum ; 
quin et equos per vim ipsis ademtos esse, quos habuerant 
ex alia urbe, (3) atque etiam manus ipsis inferre eos vo- 
luisse , nisi tempori cedentes cum magno silentio eorum 
finibus excessissent : (4) his diligenter auditis, senatus , 
etsi offendebatur contumaci et sceevo Dalmatarum ingenio , 
magis tamen eo movebatur, quod multas ob causas oppor- 
tunum rebatur esse tempus belli cum gente illa gerendi. 
(5) Nam Romani, ex quo Demetrium Pharium ejecerant, 
penitus eam partem Illyrici, quae ad Adriaticum mare in- 
(6) Accedit, quod Italicos homines 
longa pace torpere omnino nolebant. (7) Agebatur autem- 
duodecimus jam annus a bello cum Perseo et Macedonibus . 
gesto. (8) Itaque bello adversus istos suscepto, simul re- 
novare in suis, ut sic dicam, spiritum illum militarem et 


clinat, neglexerant. 


alacritatem pugnandi cupiebant , simulque terrorem IIlyricis 
injicere , ut impetrata facere posthac cogerentur. (9) Pro- 
pter has causas Dalmatis bellum indixerunt : sed apud ex- 
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tdy médeuov dvadstxvuetv, W¢ Bik why ele tobe moeobev- 
tac UOpw xexpixdres modesty, 





(I1.) Legatio CXXVI. 

XX. ‘O Bactreds “Aprapabns mapeyéveto sic Thy 
“Pupny, Ext Gepelac obeys. (2) Tore 88, maperdnge- 
cwy tks dpyas tev wept Tov LéErov “lovAroy, éylyveto 
meot the xat’ idlav évtevbetc, olxetav moroupsvos Tept- 
xoThy xal pavraciay tic Sroxstuevne TELS TROEUN. 
(s) Tlapyoav 32 xat napk Anuntolov mpgcbets of ner 
nov Murtiddyy, mpds Exatdoay chy brdbect Apyooyé- 
vo: xat ykp nept Aptapddov drodoyetafat, xal xarn- 
yopety abtou mapeaxevatovto pthamsy bias. (4) ‘Arce- 
atadxer d& xal "Opopépvygs mpeabeutas, tod rept 
Trysddeov xal Atoyévny, otdpavdv te xoplCovras 7 
‘Pan, xat thy prrlav xa thy cupuaylav dvavewso- 
pévoug’ td 52 wAElov cuyxatacrnaousvous tip A prapadn, 
xal tk uty drodoyncopévous, tk bt xatnyopricovtac. 
(5) "Ev dv odv tats xat’ iSlav évrsvbecty pall pavta- 
ciav stdxov of rept tov Atoyémny xal Mutiadny, dre 
xal xatk td TAHO0g mods Eva cuyxprvduevor, xal xate 
thy Ddnv nepexomhy evtuyovvres, moog drraxdra 
Gewpoduevor (6). maparAnalug 88 xal mepl thy téiv 
moayparev sxynow todd meptioav. (7) Mav wav yo 
xal Tpd¢ mavroia Adyew gbadfouv, obdéva Adyov motov- 
paver THs GdnOelac: vd 82 Acyduevov dvurredbuvov jy, 
odx Lyov tov drodoynaduevov. (8) Aotov dxovert tod 
pevddous exixngatodytos, ééxer oplat ca xpcypata xatk 
yvouny ywpelv. 





( Athenzeus lib. X, cap. 2.) 

(9) "Opopdpvny, sdlyov yedvov Karmadoxlac Bact- 
Aevoavra, xat maprddvra tag ratplouc dywyks, Modv- 
Eds prow év tH tptaxocty, Ssutépa, eloayayeiv tiv 
"Jaxhy xal teyyytixiy dowtiav. 


[XX. a. “Ort Auxloxou cot Aitwhod tapayedouc 
Bvtog xat Oopubswoouc , dvarpebévrog S2 todrou, td Ec 
of Aicwiol duoppdvycav xal dpovonsay, Evdc dvOpw rou 
mapayworcavtos: (2) tHAtxadey tle dotiv, dug Lome, 
Sdvapte dv tats civ dvOpwnwy picsow, Hote p2) pdvov 
atpaténeda xal modetg, GAAL xa tae €Ovixds cvotd- 
cet, xat tas Shoayepets Srapopde tij¢ olxoupdyyc, ot’ 
Evdg dvdpds dperhy xal xaxlav, more piv tiv neylorwy 
xaxiov, Tote 82 tiv peylecwy ayabdiv mEfoav AnSd- 
vety. | 


[(3) “Orr Adxroxos xdxtatos dy, xahiic xatéotpes tov 
Ploy: dots tobc rAclatous sixdreng dverdew tH TUN, 
Sedtt cd téiv dyaOiiv dvopav AOdov, tiv eiOavaclay, trois 
Asiplorors dviote repitlOyorv. ] 





RELIQULE LIBRI XXXII, 20 — 22. 


ternos hanc unam afferebant causam, quod contumeliam 
legatis suis factam bello sibi persequendam judicassent. 


(II.) Ariarathes, ab Oroferne ope Demetrii regno 
pulsus, Romam venit. 

XX. Venit Romam rex Ariarathes, priusquam exiisset 
zestas. (2) Tunc Vero, postquam magistratum inierat Sex- 
tus Julius cum collega, ad illum adivit , convenientem cala- 
mitati, in qua versabatur, fortunam atque speciem pre se fe- 
rens. (3) Venerat et Demetrii legatio, cujus princepe Mil- 
tiades, in utrumque paratus : nam et ad excusanda, quae 
objiceret Ariarathes, instructus erat, et ad criminandum 
illum odiose. (4) Orofernes quoque legatos miserat , Timo- 
theum ef Diogenem, ut coronam Romz afferrent, et ami- 
citiam atque societatem renovarent : ceterum preecipua le- 
gationis causa erat, ut in judiciali contentione adversus 
Ariarathem starent , et partim ad ejus accusationem respoa- 
derent, partim ipsum accusarent. (5) Enimvero Diogenes 
et Miltiades cum in privatis congressibus speciem majorem 
ostentabant , utpote plures cum uno compositi, et preterea 
qui omnibus fortunz rebus florentes spectarentur, ille af- 
flictus et miser; (6) tum vero etiam ubi ad res exponendas 
ventum , longe superiores fuerunt. (7) Quidvis enim di- 
cere, et ad omnia respondere, spreta veritale , audebant. 
Porro que ab illis dicebantur, ea nec confutala manebant, 
quia aderat nemo, qui veritatem tueretur. (8) Quum igitar 
sine difficultate vinceret mendacium, visi sunt quod volebant 
efficere. 





(9) Orofernem, qui breve tempus in Cappadocia regnavit, 
spretis patriis institutis, Ionicam quamdam et artificiosam 
invexisse lasciviam , scribit Polybius libro XXXII. 


Lycisci , hominis turbulenti, mors honesta toliam ex 
turbis eruit. 


XX. a. Lycisco Atolo , turbulento et seditioso homine , 
exstincto, £tolis pax deinceps et concordia fuit, ob usam 
scilicet hominem de medio sublatum. (2) Tanta videlicet 
in hominum natura vis inest, ut non solam exercitus atque 
urbes , verum etiam nationes integree , immo et majores or- 
bis partitiones, ob unius viri virtatem vel malitiam modo 
maximis malis , mod> summis bonis afficiantar. 


(3) Lyciscus mortalium pessimus preeclare vitam finivit. 
Quare tum plurimi fortune maledicebant, propterea quod 
preclaram mortem , quz egregiorum viroram merces est, 
pessimis interdum largitar. 


RES EPIRI. 


lJ. Excerptum Valesianum. 


XXI. Td xacd chy Altrwdlav xadiic Steen, xate- 
o6ecpsvys ev abrotc tic Euqudtov CTACEWG PETE TOV 
Auxloxov Odvatov. (2) Kal Mvaolrov tod Kopwvalov 
peradrakavrog tov Blov, Bedtlwv Fv 4 Sidbeors xard 
tiv Bowtlav: dpoiwe 88 xal xara thy Axapvaviav, 
Xpepdra yeyovdtos exmodwv. (3) Lyeddv yap doavel 
xadapudy tive cuvé6y yevéobat t7¢ “EAAadoc, téiv ddt- 
taploy adtiic dx tot Civ pebtotauévov. (4) Kat yo 
xal tov "Hirstoweny Xdpowa ouvexdonce xatk tov 
iviautdy tovtov év Bpevtecty petadrdbar rv Blov. (5) 
Te 88 xatk chy “Hrepov dnt dv dxatactactats Av xal 
tapayaic, xabdrep tote émdve yodvorc, dik tv Xdpo- 
noc psenta xal napavoulav, & ob cuvdby tehecbijvar 
nov pds epota méAspov. (8) Meta yap 1d xataxpt- 
vat Acdxtov Avixtov xal tobe pay * téiv extpavaiy dv- 
Spaiv, tobe 82 drayaysty etc tiv “Pwunv, oor xal 
Bpayetav Oroplay elyovr (7) réte Aabdv § Xdpop why 
dovolay, 8 PovrAorto, mpdrterv, odx dott tiv Sevaiv 
Srotov ox droler, ta pdv Sv abtod, te 82 did tev of- 
Awv: (8) Ets véog pev dv abtds xou1dy, cuviedpayy- 
xéruv 88 mpd¢ adtdv cov yetpletwy xal tiv eixatotd- 
cwv dvOowmuy, Sid tov éx téiv dotoluwv voopromdy. 
(9) Etye 82 olov epedpelav, xal Somhv mpd to morteve- 
obat, Sidrt wpderet xard tive Adyov & motel, xal pecd 
t7¢ ‘Pwyalwv ywopns, why te tpcbrdpyousay abtii 
cictaci mpd< tobs Toosipnudvouc, xal mpdc TaUTy 
Muptwva mpes6urny dvOpwmov, xal tov uidv adtod Ne 
xdvopa (10) té\Aa ye petploug avOpwrouc xal do- 
novvras etvat Pwateay pfious, of, odd tt xeywpropé- 
vot tov TpoToU yodvov amdons ddixlac, odx of8" Srru 
adte cuveréseoxay abtos el td cuvertoyvety xat xot- 
veovely tatc TOU Xdporo dvoulacs. (11) "Emeidh 3 
5 mpostpnadvos tobc pty xate thy dyoptv dvapavdoy 
dqpdvevcr, tod¢ 8” ev tate late otxlatc, évlous & ext 
cisv dypiov xal xark the S80b¢ éaroctédhosv &od 
y7ce, xal mévrwv tev tebvewtov EExvoparcodicato tobs 
Bious, dAnyv eretatye unyaviv. (12) [poéypape yxp 
tous eUxatpouvTas Tots Blots puyadac, ob pdvov dvdpac, 
GA xxi yuvatxag. (13) Avatabels 62 tov pd6ov tot- 
tov, éyonpariiero det robs piv dvdpac dt kautot,, tas 
Bb yuvatnas dtd tis wytpd¢ Drddeido¢. (14) Tavu yxp 
abouts Eyéveto xatc toUto To mpdcwrtov, mpd 52 Blav 
xal weidv tt Suvdsvov cuvepyety H xata yuvaixe. 

XXIV. "Exerd) 88 avrac typyuplcaveo xark td 
Suvardv, slo%yov ele tov Stjnov ovdty Frtov dnavrac 
tobe mpoysypaupevouc. (2) Of 62 nodol téiv év ci 
Dorian, th pdv did tov pdGov, te 52 xa SedeaGduevor 
dik tev rept tov Xdpora, xaréxpiwav ob puy7ic, dd 
Oavdtou mdvtac Tols 7* eAOévrag de dAdtpra 
epovedvras “Propalwv. (a) Obro pdv odv adverse Zou- 
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I: Status Grecia, precipue Epiri post mortem 
Charopis. 

XXI. £tolicee res recte sunt composite, extincto apud 
eos civili bello post obitum Lycisci. (2) Similiter, mortuo 
Mnasippo Coronseo, Boeotia in meliore stata erat. Itemque 
Acarnania, sublato e vivis Chremata. (3) Prorsus enim 
quaedam quasi lustratio atque expiatio contigit tunc universse 
Greecize, pestibus reipublicee e medio remotis. (4) Namque 
et Charops ille Epirota hoc ipso anno Brundusii decessit. 
(5) Sed res Epiri adhuc inquiete erant ac turbate, ut an- 
tea, ob sevitiam atque nequitiam Charopis post victoriam 
de Perseo partam. (6) Nam postquam L. Anicius, causa 
cognita, viros celeberrimos condemnasset, alios vero ad 
causam dicendam Romam abduxisset , quotquot vel levis- 
sima suspicione contingebantur; (7) tum Charops, ple- 
nissimam quidvis agendi licentiam nactus, nullum crudeli- 
tatis genus omisit, partim per se ipse, partim amicorum 
opera usus. (8) Quippe cum ipse admodum juvenis erat, 
tum vero perditissimus ac levissimus quisque, diripiendse 
alienze pecunize causa, ad eum confluxerat. (9) Maximam 
porro auctoritatem ac fidem omnibus illius factis addiderat, 
utque non sine consilio, sed ex sententia populi Romani, 
cuncta agere viderentur, effecerat vetus amicitia, qua illi 
cum plerisque primariis viris Romz intercedebat, ac prae- 
terea suffragium Myrtonis senis , et Nicanoris ejus filii. (10) 
Qui cum alioqui satis modesti et amici populi Romani vide- 
rentur, semperque antea ab omni flagitio procul abstinuis- 
sent, tum nescio quo pacto seipeos scelerum Charopi fautores 
ac socios adjunxerant. (11) At vero fille, ubi alios in medio 
foro palam trucidavit, alios in suis domibus , nonnullos in 
agris, aut per vias , submissis percussoribus interfecit , atque 
omnium protinus facultates invasit, tandem alia machina 
grassari cepit. (12) Locupletissimum enim quemque, nee 
viros solum, sed et matresfamilias, exsules proscripsit. 
(13) Quo meta incusso, ipse assidue viros quidem per se, 
mulieres vero matris Philotidis opera spoliabat. (14) Fuit 
enim ista mulier ad hoc admodum idonea , sed ques ad vim 
ac scelus plus etiam adjamenti quam pro muliere afferre 
posset. 


XXII. Postquam demum universos pecunia spoliarunt , 
nihilo secius cunctos, qui proscripti erant, populi judicio 
permisere. (2) Et multitudo in urbe Phoenica, partim metu, 
partim blanditiis inducta a factione Charopis, universos , 
quibus alienatus a Romanis animus crimini dabatur, non 
exsilio, sed capitali sententia condemnarunt. (3) Hi igitur 


yor, 5 58 Xapo} Sounosy ele rhy “Pwopyv, Eewv yp7- | omnes in exsilium abjerunt; Charops autem, comite Myr- 
wara xal tobe wept tov Muptwva ps6’ abrod, Bovdc- tone , cum magna pecuniz vi Romam est profectus, eo con- 
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wevos Errappaylancbar dik ti¢ cuyxAytov Thv-abtod  silio, ut scelus suum senatus auctoritate confirmaret. (4) 
mapavoulav. (4) "Ev @ xatp xdddtotov tv éyéveto | Tunc temporis vero pulcherrimum specimen morum populi 
Setypa tis “Pwalwv alpécews, xaddtotov 62 Ozu Romani et gratissimum cum omnibus Grecis, tum maxime 
niiar toig “EdAnat tots mapemdyorc, padtora dé totc  evocatis, qui Rome exsulabant , spectaculam apparuit. (5) 
dvanexAnpévorr. (5) “O te yao Madpxoc, dpytepeds Etenim M. £milius Lepidus, pontifex max. et princeps se- 
dy xa mpirtos tig cuyxdijtov ypxpduevos, 8 te Acuxtog, | natus, et L. Amilius, is qui Perseum vicit, maxima vir 
§ tov Mepodéa viniicas, peylorny Exwy mioti xat dpva- | anctoritate ac potentia preeditus, cum accepissent, quae 
wiv, muvOavdnevot th mecpaypcva tH Xapom xara thy | Charops gesserat in Epiro, domo sua ei interdixerant. (6) 
"Hretpov, éxodduoav els tec olxiag abtéiv elorevar tov | Cujus rei fama per urbem dispersa, Greeci, quicumque 
Xdpona. (6) O86 yevouévou meptGorrou, mavres éye- | aderant, maximo sunt gaudio affecti, et Romanoram adver- 
vAOnoav of napemdnuotvres meptyapets, Amodeydpevot | sus improbos odium magnis laudibus extulerunt. (7) Deinde 
7) prcotdvypov tay “Pwyaiwy. (7) Met& 58 tatca | postquam in senatum introductus est Charops , nequaquam 
TOU Xdporros eiaeOdvros cfc thy cvyxAntov, ob cuyxaré- | annuil senatus postulatis ejus, neque certam responsum 
Gero coic dEroupévorg, 008° Z6ovA7Oy Sovvar Sychv drd- | homini dare voluit; (8) sed legatis, propediem ad res Ilyrici 
xptawv? (8) GAA tots droctedAopévorg mpecGeutate | inspicienda profecturis, idin mandatis sedaturum respondit 
Zon dudcew evtohac, Emoxipacbat repl tiv yeyovormv. | ut, quascumque acta in Epiro essent, inquirerent. (9) At 
(0) °O 88 Xdpop, dvayworaas, tadtmy pév thy dd- | Charops, domum reversus, responsum quidem senatus re- 
xptow drecunmyce, ypapas O28 mode thy ldlav Srdbect | ticuit, confictum autem aliud ex sui animi sententia respon- 
&pudtovcay dmhyyerdev, dog cuvevdoxodvtwy “Pwualwy | sum divulgavit, quasi omnia ejus acta senatus probascet. 
soc On’ abtod moattopevors. 








(III.) Exceptum Valesianum. (II.) In Asia, mortuo Eumeni succedit frater Attalus. 


XXIII. Ebpévnc, & Bactdebc, tH pev cwparixy | XXII. Eumenes Pergami rex, corpore quidem erat in- . 
Suvepeet meapadehupévos HY, TH OE TH Wwyx%cAaprodtyte | firmo atque imbecilli, sed animi vigore infirmitatem corpo- 
Tpocavtetyev’ (2) dvip év wey tots mAelorors obd_evds | ris compensabat: (2) vir, in plerisque rebus nulli etatis 
Bedtepoc tov x6’ abtov Bacthéwy yevdpevoc, mept 82 | sue regum secundus, in rebus autem gravissimis ac pal- 
ck omovdardtata xat xa diors prelCurv “at haunporee cherrimis omnium maximus ac splendidissimus. (3) Qui 

. (2) "O¢ ye, xpdtov piv, rapadabdv map tou | . . . 
Oe x Baaihelav guveerahutvny rehéure ole aN poem quidem , cum ree paucis ee ‘eauibas oppide- 
xa Ath toAtopatia, tats peylorats tidv xa” abtdy lis coarctatum a patre accepisset , amplissimis temporis cei 


Suvacteriav epduidoy exolyce thy tlav dpyyv> (4) | POrNS Parem dominationem suam precsilit ; @ non 
od tUyy, Td TAElov cuvepy@ ypebpsvos, 083” é&x meptne- | ‘am fortuna auxilio et casu quodam , quam solertia et in- 
telac, BAK Sie tHe dyytvolas xal prromovlac, err d8 dustria atque etiam rebus gestis suis. (5) Deinde pre: ce- 
mputens tH¢ abtov. (5) Aevtepov prdodokdratos éye- | teris etatis sue regibus glorie cupidissimus fait, atque 
viOn, xat mreloras ev tv x28’ abtdv Bacthéwv moAets | unus plurimas Grescie civitates ac plurimos sigiHatim ho- 
“Edrnvidac edepyétyce, tAelatous S xat’ tdfav dvOoe- | mines beneficiis suis locupletavit. (6) Denique fratres cum 
touc Eowpatornolncs. (6) Tplrov, ddedpods Zywv tpic | haberet tres, et eetate et industria ad res gerendas pollen- 
xal xacvk thy Aduclav xl Tae, rdveas TOUTOUS SUV- | tes, eos in officio omnes continuit, ef morigeros custodes- 
days Trerdapyobvtes adrip xal Sopupopotvrac, xed ovitove que regni ac dignitatis suc habuit satellites : (7) quod 
wag TO tH Baothelag Ele. (7) Totro 82 orxavlorg raro admodum contigisse reperi 

apo. wre Av yeyovde. perias. 








(8) “AttaAos, § dderpd¢ Edzdvous, rapada6ev thy | (8) Attalus, Eumenis frater, postqaam regnare occepit, 
Eovolav, npiicov hiveyxe Setypa tic abtot mpoatpé- | primum ingenii atque industriee sos specimen dedit resti- 
Gews xa todkews thy Aptapdbov xaraywyhy ext civ | tuto in regnum Ariarathe. 

BactAslav, 


VI. — RES GESTZ ANNO URBIS DXCVIIL. 


(I Legatio CXX VII.) (1.) Admittitur legatio Epirotarum. 


XXIV. Kara TOV XALpOV TouTOV TapayeyovoTwy | very Giron idem tempus venerunt ex Epiro legati, par 
mpeabeutav 2& “Hrelpou, mapa te tev thy Dowwlxyy 


AATEYOVTWV, xal Rapk tov ExTemTOXdtH, xal TON TEL tim ab eis missi qui Phoenicen tenebant , partim ab exsul- 
pévov Adyous xatk modowrov, (2) ESuxev ardxprotv | bus. (2) Qui postquam apud senatum causam suam atti- 
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abcots A vyxdyt5¢, dt Swoet rept todtwy évrohds tots , que preesentes disceptaruni, hoc tulerunt responsum : se- 


dmostehhoévors moecGeutaic ele thy “PAupisda pstd 
Tatov Mapxtou. 





pr (II.) Excerptum Valesianum. 

XXV. Tpovstac perth to vixijoat vov “Attadov, 
xal td) mapedOety mode to Hgpyapov, napacxevaca- 
usvoc Quatav xoluteAt mpocyyaye mpd¢ to terevos TOU 
AaxAnmrod. (2) Kal Bovduriicag xal xadhtepiicas, tore 
pv éraviAGev él thy mapen6orrv: (3) xath 32 thy 
émovoav xatacticas thy duvauty ext cd Nexygdotov, 
Tous ts veo Amavtas diipbetpe, xal th teuévy tidy 
Oetiv, dovAnoe 88 xat tobe dvopravras xat te AlOwa 
tiv dyadudtev. (4) Td 88 tedcutatov xal wd tov 
‘Acxdnrot dyalpa Pactdoac, mepreting bd Dudo- 
udyou xareaxsvacpévoy, diiveyxev the adtdv- (5) 
7 Tpdtepov Audoe xataorévdwy ebovduret xal xacyu- 
Xeto , Sedusvoc, Grsp sixds, Trswv adres yevéobar xat 
eduevy xath mavea tpdmov. (8) Eye 82 the torautac 
Stabdcets xal mpdrepov elonxd mov, mept Duirlrrov 
morodjevog tov Adyov, pavixds. (7) To yap Epa pv 
Ovew xal Std route ZEthdoxecbat td Oetov, moocxu- 
vouvta xat AtrapoUvte tae toanélag xal coug Bwpobs 
gthrws, Sree & [pouciag el6roto motetv, yovuretéy 
xat yuvarxi{devos’ (8) €ua dé tatta xat Auuaive- 
afar, xat dik cig toUtwv xarapbopiic chy el¢ Td Oetov 
86ow StarlOecOar mise oOx av elrot tie elvat Qunod 
Aurtinveos Epyx, xat uy 7c Eeorynxulac tev Aoytouiiv; 
(9) *O xal core cuvébatve yiyvecbat mepl cov Mpouctav. 
"Avdpds ply yao Epyov odd2v emitehecdprevoc xath tHe 
KpoaGorks , dyevving 52 xal yuvarxoddmus yetoloac xal 
ta Tpd¢ Oeods, xal ta pds avOpurmous, peTHyaye Td 
cupdteusa pds "Edalav> (10) xat xarametpacas tig 
"Fralacg, xal tives mpocbords mornadusvos, oudév dd 
modctew Suvdusvuc, dia to Lwoavdpov tov tov Bact— 
déag cbvtpopov eiceAnAvOdra peta otpatirtéiv eloyetv 
adrot the émtboddc, arypev ext Quatelowv. (11) 
Kard 82 thy émdvodoy 1 tic “Aptéutdos fepov, tig ev 
Tept Ken, wet Blac govrncev. (12) “Ouotwe xal 
vo TOU Kuviou Ardd\Awvos ténevoc, tot met Tivov, 
ob padvov sovAncev, ddd xal tH rupt Stépberoev. (13) 
Kal tatrva siampatauevos éravadOev ele why oixelav, 
ob padvov tots avOowsots, GAMA xal tots Oeots meToAE- 
nx. (14) Exaharmopnce St xab to meCixdv otpa- 
ceupa tin Toovela xat& thy éxavodoy Ord te tot Arrow 
xa tic ducevteplac, dots mapd wédac ex Oeoméurtou 
Soxsiv dreyveryjcbar piv adres dtd tadtag tae alia. 





Legatio XXVIII. 

XXVI. "Artados, frrndets mapk Ipovatov, mpo- 
Yerotaduevoc “AOyvatov tov ddehpov Eanéotake perc 
tidy mel tov Lddtov Advtiov, Stacapiaovta th ouy- 
xdritw td yeyovds. (2) Of 88 2v tH ‘Pon, to prev 


POLYBIvs. — Il. 


natum de eorum rebus mandata legatis daturam, qui tum 
C. Marcio in Hlyricum essent profecturi. 





(I.) In Asia bellum Prusice cum Attalo. 

XXY. Prusias, victo Attalo, ad Pergamum accessit, in 
Esculapii templo cum sumtuoso apparatu sacra facturus. 
(2) Mactatis igitur victimis cum perlitasset , tam quidem in 
castra est reversus : (3) postridie vero copiis ad Nicepho- 
rium adductis, templa omnia vastare, delubra ac statuas 
deorum immortalium et imagines spoliare ac diripere cee- 
pit. (4) Postremo et ipsum Zscalapii simulacram, insigni 
artificio a Phylomacho [sive Phyromacho]. fabricatum ra- 
puit abstulitque ; (5) cui pridie libaverat, hostiasque et vots 
obtulerat , propitium ac benignum (ut mos est) ipsius nu- 
men sibi apprecatus. (6) Ego vero hujusmodi mores bomé 
num etiam antea, cum de rebus Philippi agerem, fartosos 
me dicerememini. (7) Etenim simul victimas ceedere, 
Deosque propitios orare , omnemque aram ac lapidem exqui- 
sito quodam studio adorare et venerari flexis genibus et 
muliebri superstitione, quod Prusias facere solebat; (8) 
atque interim eadem fana diripere, eorumque vastatione 
contumeliam diis facere; quis neget animi id esse, rabie 
perciti, hominisque de statu mentis deturbati? (9) Quod 
quidem tum Prusize contigit. Nam cum nullum in oppu- 
gnatione generosi animi facinus edidisset, sed prorsus im- 
belli ac muliebri animo adversus deos hominesque esset 
usus, exercitum Elzam traduxit, (10) et tentata urbis 
obsidione cum nihil proficeret , eo quod Sosander, regis col- 
lactaneus, cum presidio militari urbem ingressus, impetum 
ipsius repellebat, Thyatira inde contendit. (11) Porro 
inter redeundum fanum Diane, quod est in Hiera Come, 
Viillata spoliavit. (12) Apollinis quoque Cynii delubrum 
circa Temnum non spoliavit solum , sed etiam igne vasta- 
vit. (13) Atque his peractis domum rediit, illato et homi- 
nibus et diis immortalibus bello. (14) Sed et pedestres 
ejus copiz fame ac dysenteria in reditu laborarunt, adeo 


ut sceleribus Prusize poena a diis e vestigio repreesentata 
esse videretur. 





Atlalo victo, Romani legatos ad illos reges mitiun(. 
XXVI. Attalus a Prusia victus, fratrem Athenzeum cum 
Publio Lentulo proficisci jussit, ad declarandum senatui 
quod acciderat. (2) Romani enim post Andronici adven- 
tum, quum ille primam hostium impressionem narraret , 
? 
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Avdpovixou mapayevorsvou xal dtacapotvros th rept 
thy mowtny Zpodov tiv modeulwv, ob mpocetyov' (3) 
&MN’ Stcevdouv, tov “Attadov, Bouddwevov adrov émba- 
Aetv tH Mpoucte tac yeioas, mpopdcets mpoxatacxeud- 
Cecbar, xat mooxatadap6dver Sia6ohatc. (4) “Apa 
62 to te Nixopydouc xat cidv rept tov “Avtipidoy, tiv 
rapk tov Tpovctou npecbeutinv, Stapaptupopévev, 
undév etvar tobrwy, Ect wXAdov Arlore th Acydpsva 
mept tov TIpovelou. (5) Meta 8é tive ypdvov, émdta- 
sanousdyns THs Tpayparslac, duodobiicaca mepl tidv 
mpoominrdvtwy 4 svyxAntos, earéorets mpecbeutac 
Acvxtov ‘Anovdriov xat Daiov Metpaviov, tovc émoxe- 


Poudvouc, misc Eyer ta xatk tobs mpostpnuévouc Ba- 
StAsic. 
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dictis non erant commoti; (3) sed in suspicionem vene 
rant, Attalum, quod cuperet ipee Prusiam adoriri , occasio- 
nes belli praeparare , et criminationibus eum antevertere 
(4) Simulque Nicomede et Antiphilo Prusiz legatis testan- 
tibus, nihil eorum qua dicerentur, esse facta , multo adhue 
minus fidei habere patres iis, que de Prusia nunciabantur. 
(5) Verum post aliquod tempus, re omni magis explorata , 
incerti patres , quantum his nunciis tribuere fidei deherent , 
L. Apuleium et C. Petronium legatos miserunt , ad invisen- 
dum , quo loco regum illorum res essent. 
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I.— RES ANNI URBIS DXCIX. 


(A) RES ROME GEST. 


I. Legatio CXXIX. 

I. ‘H ovyxdntoc, Er xatk yerpiove Staxodcaca 
tisv rept TdrAtov Aévtdov itp tav xatk Mpouclay, 
dk td vewortl napaysyovevar toutous éx tic Aclac, 
elcexadécato xai tov Abiivatov tov ArrdAou tot Ba- 
olf, ddehodv. (2) O} pdvtor moAASiv xpocederOn 
Abywv, GAN’ ebOdwe xataorisaca mpeabeutac, cuveta- 
méaoteths ve) mpoetonuév tobs met Pdiov Kiaudtov 
Kévtwwe, xat Adxtov “Opristov, xal Patov Adpouy- 
xovdyiov, évroAds Soon, xwdvew tov [povclav ‘At- 
td Todsety. 





(3) Tzpeyévovro 82 xal nape tiv Axariv npécbers 
cis ‘Prdiuny inip tav xateyouévwy, of mepl Sévova 
vov Atyéa, xat Trrexdéx tov Alyedrmy. (4) ‘Ov 
nomcapeveov Adyous év tH suyxdyitw, xal tod Sta6ou- 
Alou mpotsbévtoc, map’ dAlyov FrBov arodktcat tods 
xatytiapévoug of tod cuvedplov. (5) Thv ot atrlav 
toys cov pd cuvtehecOijvar thy dmd)uct Addos Ilo- 
arouptoc, otpatnyoc Ov EEamédexuc, xat Bpabedwy td 
Sta6ovAtov. (6) Tordiv ykp odcaiv yvopiiv, wits ply 
tic dordvat xehevovang, Ecépac bt cic évaveing tadey, 
cpleng 88 chic drodvaw pév, émoyetv 62 xate cd na- 


I. Quum sub hiemis exitum senatus Publium Lentulum, 
qui recens ex Asia redierat, super iis , quae fecerat Prusias, 
audivisset,Athenzeum quoque, Attali regis fratrem, in cu- 
riam revocavit. (2) Ibi non fuit verbis opus, sed statim 
cum preedicto legatos mittere decrevit C. Claudium Cento- 
nem, L. Hortensium, et C. Aurunculeium, quibus man- 
data dedit , ut prohiberent Prusiam, quomious bellum cum 


Attalo gereret. 


(3) Aderant etiam Rome Xeno Agiensis, et Telecles A’gea- 
tes, ab Achzis missi, eorum causa qui captivi tenebantur. 
(4) Ea legatione in senata audita, eaque re ad deliberandum 
proposita, parum abfuit, quin patres reos absolverent : 
(5) quod quominus fieret, per Aulum Postumium pre- 
torem, qui senatum tunc habebat, stetit. (6) Nam quum 
tres dicts: sententiss essent, una eorum, qui dimitten- 
dos censebant, altera contrarium censenlium, tertia eorum, 
quibus placebat, absolvi quidem illos, sed in preesen- 
tia retineri; plerisqae de absolutione consentientibus; 


pov, xal mdslormy 38 Svtwy civ dqrévtwy > (7) 3a- | (7) praetor, una sententia preetermissa , duas rogatione sua 


pedddy thy play yen, Sinpurra tae Sv0 xabodixiic, 
a ote Soxet tobe dvaxexAnudvous dorévar, xat todvav- 
a tiov. » (8) Aotmdy, of nods 1d mapdv exéyswv xe- 
Asvovtes tepock6noay mpd tobs [22 Dacxovtac Seiv dr0- 
Avewv, xal mslous eyeviOnoav tov aordvtwv. Kat 
tatra piv ént toute Fy. 


| est complexus : qui evocatos sentitis dimittendos , in hanc 


partem; qui alia omnia, in illam ite. (8) Tum vero qui 
retinendos in preesentia censuerant, iis se adjunxerunt, qui 
absolvendos negabant, et ita eos, qui absolvendos cense- 
bant, numero vicerunt. Eo tum loco fuit istud negotium. 





(Aulus Gellius Noct. Att. lib. VII, cap. 14.) 


(9) Animadversa tripartita varietas est in tribus philosophis quos Athenienses Romam ad ‘senatum populumnque Ro- 
manom legaverant, impetratam, uti multam remitterent, quam fecerant iis propter Oropi vastationem. Ea multa 
fuerat talentim fere quingenttm. Erant isti philosophi, Carneades ex Academia, Diogenes Stoicus, Critolaus Peri- 
pateticus. Et, in senatum quidem introducti, interprete usi sunt C. Acilio senatore. Sed ante ipei seorsum quoque 
quisque ostentandi gratia magno conventu hominum dissertaverunt. Tum admirationi fuisse, alunt Rutilius et Polybius , 
philosophorum trium sui cujusque generis facundiam. Violenta, inquiunt , et rapida Carneades dicebat ; scita et teretia 
Critolaus ; modesta Diogenes et sobria. 
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RELIQUIZ LIBRI XXXIII, 3 — 6. 


(B) RES PELOPONNESI. 


. If. Legatio CXXX. 

Il. Téav 2x tis “Pans xpesbevtiav avaxapbaveey 
sic thy “Ayatav, xal dtacapodvtev, Ste map’ édtyov 
EhOor ta mpcypata tov mavrac emavehGetv tos xats- 
pouevoug, (2) edeAmides yevducvor xat wetewptabév- 
te, of wool, madww eauris Ereurov Tydexdéa tov 
Meyadorodltny xal ‘Avabidauov. Kal tk piv xardk 
Tledordvyncov ert rode jy. 


Renunciatur captivos redituros. 

Il. Posteaquam legati, qui Romam iverant, reversi in 
Achaiam renunciassent, nihil propius factum esse , quam 
ut omnes redirent, qui captivi lenebantur, (2) plerique 
omnes eo nuncio in spem adducti erigere animos coeperunt, 
atque extemplo Teleclem Megalopolitanum et Anaxidamum 
Romam denuo proficisci jubent. Hic tum fuit rerum ia 
Peloponneso status. 


(C) RES CYPRI. 


III. Suidas in Upoteiverv. Deinde Excerpt. Valesian. 

et Suidas. 

Hil. ** rootetvey atte o' tédavta, mapayepy- 
cavtt tH¢ Kumpou, xal td\Aa cuvaxodovbycovta Avat- 
TtEAH xal chute map’ adrod ouveridetxvuetv, mpocevey- 
xapéven thy ypelav rautyy. 

(2) “Apylac, Boudcuevos tiv Kurpov mpodotvat ta 
Anpxrtotur, xat owpabelc, xat cic xptaw dySelc, Anbu 
éx tig TapaTenetacpdvys abratag xadwédtov, Eavtov 
dnexptuace. (3) TG yap dvee dtd tag exiduplac xevol 
xev hoyifovtar, xata thy mapousiav. (4) Kat yao 
exetvoc, Sdkag gp’ tddavra moocAypeaQat, xat te Tpob- 
Tapyovta yorpata xal TO mvsUa ToocaTEGaAcy. 


Archias preefectus prodere insulam Demetrio conatur. 


lil. * * offerre ipsi quingenta talenta , si Cypro cessisset 
aliaque emolumenta et honores suo nomine ob ocules illi 
ponere , si hac in re ei morem gessisset. 


sD 


(2) Archias, Cyprum Demetrio prodere quum vellet, de 
prehensus et injudicium adductas, sumto fanicalo de pra- 
tento aulzo sese suspendit. (3) Revera enim decepti cupi- 
ditatibus homines vani vana agitant, ut est in proverbio. 
(4) Namque ille, quingenta se talenta accepturum dum spe- 
rat, et quas antea possederat opes et vitam simul amisit. 


Il. — RES ANNI URBIS DC. 
(A) RES IN ITALIA GEST. 


I. Legatio CXXXI. 

IV. Katk tov adtdv xatpdv fixov moecbeutal xal 
napk Maccadtyriov. (2) Ot madat piv xaxine na- 
cyovtes Ord tiv Atyuotivénv, tére 82 cuyxherduevor 
tehéurc, xal mpdg ToUTOIE xal ToAtopxoUpevY THY TO- 
Aewv “Avterdrews xal Nixalas, éaméorethav noscbeu- 
thc cic thy ‘Poryy, toe te Te Teyvspeeva Stacapycovtac, 
xat Ssouevous colar Bonfetv. (3) “Qv xal mapedOovtwy 
cig thy avyxhntov, Woke tH cuvedolw, moecbeutas 
méppar, tos dus udv adtdrrag yevnooutvous téiv yt- 
youdvwv, &ua 62 metpacownévoug Adyy StopSwcaciar 
nisv Bapbaowv thy dyvotav. 





II. Legatio CXXXII. 

V. Kath tobg xatpobs, xx0" obs edmenbev 4 avy- 
xAntos tov "Orlutov ext tov tiv "Okubiwy mdAspov, 
Fixe TIrodepatos 6 veudtepoc’ etc thy “Pwunv: (a) xat 
TapedOwy eic tiv GUyxAnTOY, Exoteito xaTHYoplay Ta— 
Sedpod, pépwv thy altiav tig emtGoudiic ex’ exetvov. 
(a) “Aya d& tac éx tev tpxupdtwv oddds bd THY 
Shiv Serxvbe, xat chy Aotmhy Seworoylav dxcdoulov 
courots SratiBemevos, eexahetto tovs avOowztous mpd< 
Drsov. (4) “Hxov 82 xal napk tot mpecbutépou mpé- 
oGetc, of meot cov Neodatdav xal “Avopduayov, dro- 


(1.) Audiuntur Rome legati Massiliensium. 

IV. Circa tempus idem adfuerunt et legati Massiliensium, 
(2) quos jampridem Ligures vexabant, tunc vero in ma- 
gnas redegerant angustias. Nam et urbes eorum, Antipolis 
atque Niceea, obsessz a Liguribus tenebantur. Propterea 
legatos Romam miserant , qui et quo loco res eorum essent 
Romanis significarent , et opem sibi ferri peterent. (3) Hi 
quom in senatu fuissent auditi, legatio decreta est, partim 
ad invisendum regionum illarum statum, partim, si fieri 
posset, ad emendandum sine armis, que peccata erant a 
barbaris. 


(II.) Péolemaeus junior (Physcon) Romam ventt. 

V. Quo tempore senatus Opimium ad gerendum bellem 
adversus Oxybios misit , junior Ptolemzus in urbem venit. 
(2) Qui ut ingressus est in curiam, fratrem ccepit accasare, 
auctoremque eum dicere insidiarum , quibus fuerat attea- 
tatus: (3) simul vulnerum cicatrices ocalis spectandas 
exhibebat, multisque deinceps verbis rei atrocitatem exag- 
gerans, ad miserationem sui flectere animos hominam co- 
nabatur. (4) Sed et senioris Ptolemzi legati aderant , Neo- 


hoyoumevor mpd tac mapd tadEAQOD yevousvac xatyyo- | laidas et Andromachus , qui ad criminationes omnes fratris 


BELLUM LIGUSTICUM. 


plac. (s) Dv 4 adyxAntos 008” avéyeobar Sixatodo- 
youndvoy AG6ovANGy, npoxateryupevy tate Oxo tov 
vewtépou dtaGodatc: dd tovToLG tv Eravayerv Ex tic 
‘Pong mpoctcabey 2Eaurijc. (6) Tes 58 vertépw mevte 
mpecbeutac xatacticaca toc mept Tvatov Mepdhav 
xat Acuxtov Qéouov, xal revtijpn Sovca tidy mpecbeu- 
tov Exdorw, toUTors ev TzpHyyerde xatayetv [Itode- 
watoy etc Kurpov: (7) totg 58 xate thy “EdAada xat 
chy ‘Actav cupmdyors Eypaav eetvar cupmparrery to) 
Titohepalo ta xate thy xadodov. 





Ill. Legatio CXXXITI. 
VI. Tév rept tov “Optijctov xat Adpovyxoudriioy 


mapayeyoverwy éx tod Tepydnov, xat Stacapodvtw 
viv te coU TIpouclou xatapodvyaty téiv tig cuyxAritoU 
mapayyehudtwv: (2) xal dtdtt, mapacnovdroas xat 
avyxreloag eic to Mépyanov adtotg ce xal tobc mept 
cov “Artahov, nicav Blav dvedetEato xal mapavoulav: 
(3) 4 abyxAntos épyrcbetca, xal Papdwe pépouca to 
yeyovds, eautijs déxa mpecbeutds xatéotyss, tobs TeEpl 
Aedxtov “Avixtov, xxi Tatov Davwtov, xal Keivroy Pe- 
Grov Makysov: § (4) xal rapay pic eameoterAev, évto- 
Ake adtotg Sodaa, Staktoat tov méAenov, xa tov IIpou- 
olav dvayxdoar, Sixag Srocyety Attahy tov xate toy 
modenov &dixyuatwv. 
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responderent. (5) Verum istoram senatus ne admittere 
quidem ad aures orationem voluit : adeo mentes omnium 
accusationibus fratris erant occupate. (6) His igitur ex- 
templo Roma jussis facessere, legati quinque sunt decreti, 
inter quos erant Cn. Merula et L. Thermus, et singulis le- 


} gatis quinqueremes atiributz. Datum iis negotium fuit, 


ut cum juniore Ptolemzo profecti, in insulam Cyprum eum 
restituerent. (7) Scriptum etiam ad socios Greecos et Asia- 
ticos , licere illis Ptolemasum in recuperatione Cypri adju- 
vare. , 





(IlI.) Decem legati mittuntur ad Prusiam pro Attalo. 

VI. Quum Hortensius et Aurunculeius, Pergamo reversi , 
renunciassent, quanto contemtui mandata senatus Prusias 
habuisset; (2) qui, violato foedere , adversus ipsos et At- 
talum Pergami inclusos omnem vim atque injuriam tentas- 
set; (3) patres irati, et indignatione facinoris commoti, 
decem extemplo legatos decreverunt, in queis L. Anicius , 
et C. Fannius, et Q. Fabius Maximus: (4) eosque statim 
cum maudatis miserunt, ut bello finem imponerent , et Pru- 
siam pro injuriis bello illatis poenas Attalo pendere coge- 
rent. 


(B) IN GALLIA. 


II. Legatio CXXXIV. 


Bellum cum Ligurivus. 


VII. Tév Maccadtytin dtarpecbsucaévwv xpd¢ | VII. Quum venisset Romam legatio Massiliensium, que 


“‘Pwyalouc, xaxids racyerv adtobds Ord tiv Atyuattveay, | 


rupaypyua xatéotycav Drautviov, xat Tlorf)Atov 
Aawwérov, xat Acdxtov Ilomtov mpecGeurac. (2) Ot 
xa Théovtes uetk tav Maccadltntéiv, mpocéayov tic 
"OkuCiov yerpac xatk wddw Atyrrvav. (3) Of dé At- 
yuotivol, Tpoaxyxodtes, Orr mapetory emragovtes ab- 
Tog AUew Thy ToAtopxtay, tobs pev dAdous Ext xabop- 
utCorévoug exedBovees exwdrucav tig drobdcews* (4) 
gov di Dhaulviov xatadabdvres drobebyxdra xat tac 
drocxevks ArroteOeevov, the wdv doy as exéhevov adtov 
éx tic yoopas anodvecbat: tov 52 mapaxovovtos, Fo- 
Eavro th oxevy Staprate. (5) Téiv 58 ralSwv xat 
taav Aredsudépw avtrmotouseévenv, xat xwAVOWEDV, ATE 
Eratovto, xat mpocépepov routers ta yetpacs. (8) Ev 
& xatoo xat TOU Daprviov Bonbodvros tots idlorc, 
covrov uly xatéromoay, Sum dé tov olxetiv xatébadoy, 
cove St Rovmods xxtediwkav el¢ Thy vadv, Hote tov 
Dapiviov, poyig &roxdpavra reno xa the dyxv- 
pas, Stapuyety tov xivduvev. (7) Obtog piv arroxopt- 
asic cle MacoxAlav, eOcoameveto weth means Etre 
Astag. (8) “H 8 odyxdntos mulopdvy, tH yeyovore, 
rapay ona tov Eva tiv imate Keivtov Onlutov éa- 
méotethe ret Suvamennc, Toreuxaovta totic “Ofubiots 
nat Aextirats. 


vexari eos a Liguribus nunciabat, extemplo decreverat se- 
natus legatos Flaminium, Popillium Leenatem, ac L. Pu- 
pium. (2) Qui, cum Massiliensibus profecti, A2gitnam ur- 
bem in agro Oxybiorum naves appulerunt. (3) At Ligures, 
quum ante cognovissent , adesse illos ut solvi ohsidionem 
juberent ; ceteros quidem , dum adhuc in portu sunt, super- 
venientes ipsi facere escensionem prohibuerunt; (4) Fla- 
minium vero quum navi jam egressum deprehendissent, 
et sarcinas in terram expositas, principio excedere agro 
suo jusserunt; deinde , quia imperium contemnebat , impe- 
dimenta illius diripere, (5) eosque qui pro sarcinis dimi- 
cabant, et quominus diriperentur prohibebant, vi repellere , 
manusque ipsis inferre copperunt. (6) Jamque et Flami- 
nius, suis opem ferens, vulneratus est, et duo e familia 
humi prostrati, reliqui in navim sunt compulsi ; ut Flami- 
nius ipse , rudentibus praecisis , quibus vel in litore vel in 
ancoris tenebatur navis , zegre saluti suse consuluerit. (7) 
Is igitur Massiliam delatus, omni studio ac diligentia 
curabatur. (8) Senatus vero de iis , que acciderant, certior, 
extemplo alterum consulem, Q. Opimium cum exercitu 
proficisci jussit ad bellum cum Oxybiis et Deciatis geren- | 


dum. 
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VIII. ‘O & Keivtos, suvabpotcag tac Suvapetc ele 
chy tov TDaxevtivwy modtv, xat motnadpevos Thy Tro- 
pelav dtd céiv ‘Arcevvivey épéiv, Fixev eis tods "OEubiouc. 
(2) Lepacoresevcag 38 mapk tov “Arnpwva motapov, 
dvedéyeto tovs Todeulouc, tuvOavdevos abtobs aOpol- 
Ceobat, xal mpobujous etvat Tpo¢ TO Staxwouvevetv. (3) 
Kal npocayayov chy otpatiav & Kéivrog mpdc thy 
Alyiwvay, év 4 cuvé6n tobs xpecbeuta¢ mapactovdy— 
GFjvar, Thy TOAw xata xpdtos Edeov, ZEnvdoarodicato, 
nal tobe dpynyobs tis G6pews amdotethe Seautouc ele 
thy ‘Popny. (6) Kal tatca Stampabdpevoc, drijvra 
nog TwoAglorc. (5) Of 58 "OUEror, voulfovtes, arra- 
paitytov abtotc elvar thy ele tobe mpeobeutas duaptlay, 
mapaddyw tit ypncdpevor Suns, xal AaGovtes Soury 
Tapactatixhy, mplv H tous Aextytas abtoig cunutéar, 
mepl tetpaxtcytAloug dOporcbdvees dpunaay éxl tobe 
Trohetatous. (6) “O 88 Kéivtog, idav hy Yoodov xat rd 
Qpasos tinv BapCdpwy, thy nev drdvotav adténv xaTe- 
TAdyy * Gewpiiv S& ndevt Mbyw cadet youptvous tobe 
8 Opodc, edbapare Hv, dre tpt6hv ev todypnact eywy, 
xal tH pdaer Stapepdvtws dyylvoug ixdpywv. (7) 
Arérep ayayiv tiv abtot otpatiav, xat mapaxadd— 
cag tk npémovea toig xatporc, fet Padny ert cobs mo- 
Aeploug. (8) Xpyodusvoc 88 cuvedvey mpoc6odh, tery éeng 
évixnce toe dvtitabapdvouc, xal moAhobe uty adtiov 
dnéxretve, tobs d2 Aormobs Aveyxace puyeiv mpotoo- 
madyv. (9) OF 52 AcxiFirar AOporcpévor napiicay, di 
pebdEovtes tots "ObuGlote tev adtanv xivovvev. (10) 
"Yotepycavtes 82 tig wayne, tobc pevyovtac éfedé- 
Saveo, xal wer’ dlyov cuvébadov toig “Pwpralors werk 
psyddng Sputic xal tpobuplas, (11) “HrenQévres 82 x7; 
PaXy, Tapavtixa mavres mapédwxav aplig adrobs xal 
thy méAw ete thy “Pwpelwy rlorw. (12) ‘O d8 Kéiv- 
TOG, xUpIOG Yevduevos ToUTHY Tov LOvinv, Tapautixa 
uty cic yespac, Sony evedéyeto, npoadOnxe toic Mac- 
cadiirats, sig 8 td peddov Sunpa tobe Atyuotivods 
Avaynace Siddvar xatd tiwag taxtode Xpovous totc 
Maccadtitars: (13) adds dt mapordoas tobs dvtt- 
tabauevouc, xat dtekidv thy Suvapiv ert tke modetc, 
autod thy rapayetnactay éxouieato. (14) Kal ratra 
wiv etav habe xat why doyhy xal thy cuvcéAecav. 


RELIQULE LIBRI XXXII, 9 — 11. 


Vill. Opimius die militi edicta ad conveniendum in 
agrum Placentinorum, Apenninis montibus superatis , in 
fines Oxybiorum pervenit. (2) Dein positis ad Apronem 
fluvium castris , hostes , quos congregari in unum intelle- 
xerat, et acie confligere paratos esse, ibi exspectavit. 
(3) Mox admotis copiis ad oppidum gitnam, ubi violati 
fuerant populi Romani legati , vi illam occupat , cives mul- 
clat servitute , auctores injurise catenis oneratos Romam 
mittit: (4) atque his rebus peractis , obviam hostibus pro- 
cedit. (5) Oxybii, spem nullam venize superesse rali post 
admissum in legatos delictum, temeraria zstuantes ira, 
caecum ac furiosum capiunt impetum , priusquam se cum 
iis Deciatce junxissent , quanquam illi jam congregati essent 
ad quatuor millia numero , Romanos invadunt. (6) Consul, 
impressionem atque audaciam barbarorum ut videt, mirari 
ille quidem desperatorum hominum furorem : sed, qui in in- 
cepto hostium isto rationem nullam deprehenderet, vir usu 
rerum et sagacitate mentis preestans, de exitu preelii bene 
sperabat. (7) Igitur copias castris educere , milites , ut res 
atque tempus monebat alloqui, deinde presso gradu in ho- 
stem vadere. (8) Primo impetu, quem dedit vehementissi- 
mum, oppositam aciem cito perculit : multi sant occisi, 
reliqui in effusam fugam dare se coacti. (9) Interim congre. 
gatis copiis adveniunt Deciate , Oxybiis socios periculi sese 
prebituri. (10) Sed quia post pugnam pugnatam venerant, 
fugientium e clade fugam sistant, et mox cum Romanis vi 
magna atque alacritate confligunt. (11) Victi vero eo pre- 
lio , sine mora omnes et se et urbem suam in fidem Romanis 
dedunt. (12) Consul, his populis superatis, agri capti 
quantam maximam poterat partem Massiliensibus statim 
attribuit , Liguresque compulit, ut de futuro obsides darent 
Massiliensibus, certis temporibus renovandos. (13) Ipse 
eas gentes , quée secum pugnaverant , exarmat, et distribute 
per oppida exercitu, hiberna ibiegit. (14) Atque ita bel- 
lum hoc magna celeritate et susceptum est et confectum. 


(C) RES IN ASIA GEST. 


(1). Excerptum Valesianum. 

IX. ‘Aptotoxpacns, & tiv “Podtwy otpatnyos, AV 
piv xatk thy emipdverav dkmoparinds xa xatardy- 
xtixoc, (2) Ardrep dx mévrwy toltwy dmédabov of 
“Pddtor teddeng 48 dy pew Fyeudver xarl mpootatny fy ev 
TOU Toeov. (3) Atebedabnoav péveor ye Tov Ant - 
Swv. 7EXGdv yup sis the mpabetc, denep el¢ xUp, 
xabdrep ta xl6dnra téiv vourcudrwv, aAAotO¢ epavn. 
(4) Totto 8 éyévero SHAov én’ adriiv tay Epyuv. 





(I.) Rhodiorum bellum cum Cretensibus. 


IX. Aristocrates, praetor Rhodiorum, erat ille quidem 
specie ipsa plena dignitatis ac terroris. (2) Quamobrem 
Rhodii idoneum belli ducem atque egregium imperatorem 
sese habere crediderant. (3) Verum enim vero sua spe 


-longe frustrati sunt. Nam quum ad res ipsas, tamquam 


in fornacem acceasisset, instar adulterine monet longe 
alius apparuit, (4) quod in ipsis negotioram articulis cla- 
rum fuit. [Nisi hee referenda ad a. 599, ponendaque 
post c. 2.] 


PRUSIAS ET ATTALUS. 
(1I.) Prusie bellum cum Attalo. 
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(L1.) Legatio CXXXV. 


X. Kerk why “Aclav “Accadoc de xatd yetpiiva X. Quod ad res Asiz, Attalus, dum adhuc esset hiems, 
cuviOports peyahac Suvdetc, Ere xat raiv mept “Apiz- | magnum exercilum coegit, quum et Ariarathes et Mithrida- 
pdOny xal tov MiOpiddrny amsotadxdrwv abtip otpa- | tes, ejus soci, copias ipsi tum equestres tum pedestres , 
stray iemdwy xal reli xatd Thy cuppaylav, av Hyetto | duce Demetrio Ariarathis filio, submisissent. (2) In his 
Anyricpros 5 “Aptapabou. (2) Ovtos. 62 weepl TAUTES | apparatibus dum occupatur Attalus , legati Romani veniunt , 
adrot the xaracxsvdc, Fxov dx cig “Pans of mpd | qui regem Cadis convenerunt , et de omnibus rebus cum eo 


aber: ot xal cuppitavres aorin mept Kadouc, xat ' 
, ~ , locuti, ad Prusiam recta sunt profecti. (3) Eo ut ventum 
oynOevres mepl tiv 7 dtwv, Honoav Tepdc ? , 
motve vres me? pote ee voluntatem senatus accurate illideclararunt. (4) Prusias ex 


tov HIpovelav. (3) "Emerd) 62 cvvéuitav, dtecdpouv 
adtes Te napa ax ouyxditov eter mOAHS extova- | iis , quse imperabantur, nonnulla facturum se pollicitus , de 
ces. (4) ‘O 88 Mpouclac eva wav tev mpoorattout- | plerisque negabat. (5) Itaque Romani legati, pertinacia 
wv mpoaedéyeto, toig o2 mAelorotc dvtéheye. (5) | illius offensi, amicitisze et societali ipsius renunciarunt, 


Atérep of ‘Pwpaior xpooxcpavres abs, tiv ts ptAlay 
dreixavto xal thy cuupaylav, xal mdveec eauriic 
dan\rdrrovro madiv doe tov “Atradov. (6) “O de 
Tpovclac, peravoiicas, uéypt ev trv0¢ exyxodovber 
Atmaperv: eel 8° ovdev Fvuev, dradrayels év dunya - 
viatc Av. (7) OF d& “Peopator tov prev “Actadov éxé- 
Aevov, xpoxaOloavea tig adtod yopac pete Suvdyrerc, 
abrov udv ah xatdpyetv tou moAduou: tats S& moAect 
Taig aVTOU xal Tate XDA THY dopdAstav Tapacxeud- 
Zev. (8) Adrol S& peploavees apls adrobc, of ply 
Inheov xathk oxovdhv, arayyeMovres cH cuyxdrtw 
chy drsiderav toU povelou, tivic S2 ext tij¢ “Leviac 
éyuplatnsav, Ecepor 58 2p” “ENnondvrovu xat tiv xate 
<> Bufavrtov tory: (9) wlav Eyovres xal my adtiy 
mpddectv Aravrec, ard piv cic Tpouclou pidlag xat 
cuupaylac a&roxadsiv tol avOpwrouc, “Artady de 
mpocvépety Thy stvotav xal cuupayety xack Siva. 





Legatio CXXXVI. 


XI. Katk 88 tobe aitods xatpods Arradou adsdqoc 
"Abivarog xavéxAsucs vavol xatappdxtots dydorjxovta: 
(2) Gv at wévre pdv torvipets Aoav “Podlwy, tiiv dro- 
ataheraav sic tov Kontixdv médepov, elxoar 52 Kutt- 
xnveov, Eva 8 ext tats elxoct téiv wept tov “Attahov, 
af 32 Aowral tov Cdwv cuppdyev. (3) Mornodpevos 
82 tov wAouv do’ “EdAnerdvtou, xat cuvdipac tats wdde- 
atv t2t¢ Ord Mpouctlay tartondvats, Arrobdcets te ouve- 
yetc éxorsito, xal xaxtic SteriOer rv yopav. (4) “H 2 
avyxntos, Staxodcaca tiv napk tov [oouctou mps- 
abeutinv dvaxeywonxdrov, eautiic tpets dAhouc dré- 
ortethev, “Arerioy te tov Kicddtov, xat Aedxtov “Ormtov, 
xa Addov Iloorodptov. (5) Ot xa maparyevdpevor sic thy 
"Aalay, diéhvoav tov modspov, lg the Toradtas cuvby){- 
nag dmayzydusvor trols Bacrltac duportpouc: (6) 
« “Dore napaypya pty elxocr xatappaxroucs vijac 
« drodotvat Tpousiav “Artal: mevraxdata 58 té- 
a havta xateveyxetv dv Erect elxoot- (7) thy oF 
« ywpav aupottpouc tyew, fv xal mpdtepov elyov, 
a Gta elc tov moAguov évéGatvov- (8) Stopbucaciat 
« 8 [povstav xarl thy xatapBopdy tig yopag, THs Te 


alque extemplo omnes, eo relicto, ad Attalaum pergere. 
(6) Tum vero Prusias peenitentia ductus , orans obsecrans- 
que legatos aliquamdiu sequi : et quum nihil proficeret, 
domum reversus, in summa consilii inopia versari. (7) 
Interim Romani Attalo auctores sunt , ut cum exercitu fini- 
bus regni preesidens, ipse quidem bello neminem lacessat , 
sed urbes suas ac pagos ab injuria defendat. (8) Ipsi in 
varias partes divisi partim Romam properant, ad signifi- 
candam senatui regis Prusize pertinaciam , partim in Ionize 
regiones tendunt, alii ad Hellespontum, et ad vicinos By- 
zantio tractus. (9) Quorum omnium unum idemque erat 
propositum, ut ab amicitia et societate Prusize homines 
revocarent, Attalo vero benevolentiam cunclorum concilia- 
rent, et quibus possent cumque modis eum adjuvarent. 


XI. Circa idem tempus Athenzous, Attali frater, classem 
adduxit navium tectarum octoginta; (2) quarum quinque 
triremes Rhodioram erant, ques ad bellum Creticum fuerant 
missz, viginti Cyzicenorum, septem et viginti Attali, reli- 
quee aliorum sociorum. (3) Is directo cursa in Hellespon- 
tum , quoties aliquam preeterveberetur earum urbium , quee 
Prusise parebant, crebris exscensionibus factis agrum illa- 
rum populabatur. (4) Senatus, auditis legatis , qui a Prusia 
redierant, tres alios continuo misit, Appium Claudium, 
Lucium Oppium, et Aulom Postumium. (5) Hi in Asiam 
ubi venerunt, bello finem imposuerunt, et ut reges ambo 
in hujusmodi conditiones consentirent , pervicerunt: « (6) 
« Prusias ut Attalo viginti naves tectas confestim tradat. 
« Talenta quingenta intra viginti annorum spatium pendat. 
« (7) Agrum uterque ut possideat, quem ante inchoatum 
« hoc bellum obtinuerat. (8) Item ut Prusias damna sarciat 
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a xal “Hoaxreuwrioy, Exarov tadavta Sdvera toic mpoet- |. Heracleotarum , centumque illis talenta solvat. » (9) Hoe 


« pypévors ». (9) Tpaperciiv & el tobtoLg twV aUY- 
Onxiv, &nyyov The Suvdmerc ele thy otxelav of neol foedere scripto, Attalus copias suas, et terrestres et navales, 


cov “Atradov, tag vautixds xat tae meCixes. (10) Kat | domum reduxit. (10) Atque hoc modo et singula gesta 

aie wav Artadou xat Mpovactou dtapopiic tovottoc 8 te 

xatk wéaog yetpiopog eyevii0y tov modtewv, [xal +d 
oc]. 


sunt eo bello, quod Attali et Prusise controversia excitave- 


rat, et finis bello est impositus. 





(O.) Excerptum Valesianum. (III.) Prienenses male multati ab Ariarathe. 


XII. Kad tobe xatpobs todtoug xat Hornvets évé- XII. lisdem temporibus Prienenses in gravem calamita- 
mecov napaddyw cunpopd. (2) Ackduevor ykp map’ | tem preter spem inciderunt. (2) Nam cum Orofernes , quo 
"Opoo€ovouc , 8,’ ExpatyE tris &ox7c, év mapaxata— | tempore in Cappadocia regnabat , quadringenta talenta apud 
Oyx7 uv’ téhavera, Ay tOUVTO xatk tovg Ebis YX povous eos deposuisset ; postea Ariarathes, in regnum restitutus, 
ix’ ‘Aptapddou, Ste werédabs tig doyyc. (3) Of uev | eam pecuniam a Prienensibus repetiit. (3) Jam Prienen- 
obv Tpunvets, tig guot Soxet, Sp0tic foravto, pdcxov- | ses, meo quidem judicio, recte atque ordine faciebant , cum 
TEC y obdevt Tporosabat Te Xphpare » G@ytog "Opopé- dicerent, quamdiu Orofernes in vivis esset futurus , nemini 
vous, TAIy alte te) mapabenevn. (4) “O 3 Apta- | alteri se eam pecuniam reddituros, nisi ipsi, qui eam 
padre moddotc eddxer mapanlrtery tov xabvjxovtoc, | deposuerat. (4) Et Ariarathes multum peccare plerisque 
drarriv Thy &\otpiav napabrixny. (5) O8 py GAN’ videbatur, qui alienum depositum repeteret. (5) Enimvero 
Burs poy zoUTOU tay’ dv t1¢ Exot auyyvouny avTH, xQ- | hactenus fortasse venia dignus fuerif ille, quod tentavit id 
canetpdtover, tH Soxeiv thc éxelvou Bactdelac etvat | anferre quod ad regni sui fiscum pertinere patavit ; at vero 
tc Xenpare. To & xal Toppuwtépw moobalvery épy%¢ | iracundia ac pertinacia ulterius ferri, nullatenas rationi 
‘ xal prrorielas, oddapsic 2ddxer yevéobat xath Acyov. | consentaneum potest videri. (6) Jam vero hoc, de quo di- 
(6) Kar& 68 robs viv Aeyoutvous xatpobs éraroortel\as | cimus, tempore immissis predatoribus agrum Prienensem 
Eenrdrer thy Ywpav TOV Tpunvéooy, Guvepyouvtos | vastare ceepit, adjuvante Altalo, et ob saam cum Prienen- 
Actadou xat mapobdvovtos dik thy idlav Stapopay, Vv | sibus privatam simultatem eum incitante. (7) Cum igitur 
alye mods tobe Tlornvetc. (7) Moddéiv 82 xat cwucteov | magna cades hominum simul ac pecorum jactura passim 
xa Opeupacey &rohowévenv, xort TPG TH TOhet TeTW- fieret , et ad ipsas urbis portas nonnulli tracidarentur , Prie- 
drwy yevoudvwv, duvacbat nev ob4 tol +’ Foav of nenses, succurrere non valentes, et ad Rhodios miserunt 
Tlownvets, éxpéabevov 82 xak mpdg “Podlouc, pera dé legationem , et ad Romanos deinde confugerunt. (8) Sed 
sara éxt “Pwpalouc xarépuyov.” (8) “O Se 08 p0s- | itte cuncta, que dicebantur, parvi faciebat : et Prienenses , 
ciys tots Neyoudvorg, xat Lprnvets piv, peyadac ov | qui in tante pecunie summa magnam spem posuerant, 
vag dhacldag art tip wdifOer tev Yondtwv, tots Evaveiots | contrarium prorsus eventum sunt experti. (9) Etenim Oro- 
dvexdpnoav. (0) T wév yp “Opopépver thy napa- | ferni quidem depositum fideliter reddiderunt; sed ab Aria- 
Oixny aréSwxav, 62d 52 tod Bactéws “Aptapdéou | rathe rege male multati ob illud depositum gravissimis cala- 
Ixavatc trot BAdGats meprémecov adlxwg Sid thy ma- | nitatinns injuria conflictati sunt. 
pabtixny. | 


Ad Grecas res reversus de Oropo ab Atheniensibus vastata narrat. 


(XII. a. Ore odx GAlyor coiv dvOpwrwv dik thy modo} XII. @. Haud pauci homines dum opes augere student, 
<> TAstov exuulav xal to mveUa moocaTéOnxay tot¢ | yitam cum opibus prodegerunt, quibus Orophernes rex 
etnacey, ol ‘Onogrovns ° am veal ie Be a Cappadocize cum obnoxius factus esset, corruptus eat et 

be xaraAnrtos yevdpevoc, atwAeto xal Tio Bactlelac ; oe, , 
éxecev. (2) Hyste 8) cuyrepadaunadevo Thy tOUTOU regne excidit. (2) Nos ver Ariarathis in regnam redite 
xdbodov, exavdtouey chy Sitynow exl thy eiOiouevyy | breviler memorato, narrationem nostram ad consuetum 
sdkw, 4 yompela map’ Snv thy npayuatelav- (3) xat | ordinem, quo per universam historiam utimur, referemus. 
yap viv imepGdvees th xatk thy “EAAdda, mpoedaGo- | (3) Ecce enim modo, proetermissis Greecie rebus , ante ipsas 
pav coivxatd chy Aciav tk xatk thy Karmadoxiav, | ros asiaticas gesta hac in Cappadocia scripsimus, quia 


bk 1d pndeulav evdoyov Zyew Stalpectv tov ex tic | ate 4s aps . _ 
Tradlag dréndouv, xat thy ext ck modypata xa0odov nulla erat probabilis ratio , cur Ariarathis ex Italia naviga 
OU “Aptapdbou: (4) Sidrep exaverut Snrwowv tk xare | FHonem ab ejus reditu in regnum separaremus. (4) Nuse 


thy “Ed\dda yevoneva repl tobs adtobs xatpouc: év ot¢ | ergo jam regredimur narraturi que in Grecia per idem tere- 


LEGATIONES VARLE. 


Biov xal mapddoyov npiypa ouvéby ysvécbat rept why 
TOV v mod’ Onto ob te plv dvadpaudvrec, 
th 8 mpohabdvteg tots ypdvorg cuyxepadaunadueda 
shy Sanv mpakiv, fva wh, xark pspos adtiig obons ody 
Brung Exipavotc, év Stnpnuevors xodvors amayyéddov- 
sec, edtEAY xal doany nosey thy Sufynot: (6) Stav 


rep dre td Bhov ktov exraracens palvyrat tots &xou- 


ous, Arov ys tots xate pepos éx Sractipatos Agyo- 
whvorg cuurpater ttc tov prrouadouvrwy ; | 

[(6)"Ort xatk td wAsiotov év sats exrtuylats coe ext- 
nav AvOpwror supppovotian: xara d2 the drotuyiag 
day droves cots Tpdypacty, Edxudders xal Suoxodor yl- 
vovtat mpde tols pfhous: 8 xal met tov “Odopéovny 
cuvéén yevéotat, tiv Toaypdrwv adtiy dveimintovtey 


xal ta Ocorlum, xa peupowévwy AAArAotc. ] 


| 
| 
| 


t 
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pus conligerunt, quo singulare inopinumque facinus acci- 
dit urbi Oropiorum : quod quidem partim retro narratio- 
nem vertentes, parlim tempore prvertentes, summaria 
ratione universum simul expomemus; ne, cum per partes 
narrata non satis perspicua sit hac res, particulatim eam 
atque interjectis temporibus referentes, prorsus vilem at- 
que obscuram. narrationem efficiamus. (5) Nam cum vix 
tota hec historia videatur lectoribus respectu digna,quisnam 
ex iis, qui quidem sunt studiosi, historico faveat partes 
ejus et quidem ex intervallo recitanti? 


(6) Plerumque homines letis in successibus concordiam 
servant ; in adversis autem fortunam suam detestantes, as-. 
peri amicis acerbique fiunt : id quod Oropherni quoque ac- 


. cidit et Theotimo , qui post res suas inale gestas odia mutua 


. exercuerunt. 


Ifl.— RES GEST: ANNO URBIS DCI. 


(I.) Legatio CXXXVII. 


XII. Kark cov xatpdv tottov, év +7 “Pwyy, tiv 
& tig “Ayatas mpsobeutiny elaehOdveey els Thy ouyxAy- 
Tov rept tay dvaxexdntvev, Uoks vip cuvedplp wtverv 
Ext civ broxeyrévwv. 


(I1.) Athenseus lib. X, cap. 11. Deinde Ecloga Legat. 
CXXXVIII. 


XIV. Anpfitprov, prot ModuGro¢ év th tpity xal 
Tpiaxooty, Pacdevoxvta Lipwv, nodurdtyy dvta, vd 
metotov tis hptoas peddoxecbar. 





“O “Hpaxretdne, ect tii¢ Oepelac dxpalodens, mapi- 
yev sic thy Podyny, &ywv thy Aaodlxny xal tov “Adé- 
Eavdpov. (2) Morodwevog 58 thy rapemdnulav perk 
cepareing dpa xal xaxoupylac, évexodvite, xataoxeva- 
Copevoc tk rept thy avyxAntov. 


(3) Kal "Aorupfdng 6 “Pddtoc, xal mosc6euths duo 
xat vadapyos xabsatapévoc, mapehOov saurijc ic thy 
avyxdntov, Stehéyeto wept tov mohMoU tov mods Kon- 
wast, (4) “H 88 abyxdnto¢ roost ouca tov vouv ém— 
pshinc, Tapayoya mpecbeutas andererle tobc met 
Koivtov, Avcovras tov mddepov. 


(11f.) Legatio CXXXIX. 


XV. Katd tov xarpov tovtov of Kontatets mpecbeu- 
was dndatathay rods Ayatods drip Bondetac, tobs mepl 
"Avtipatay Tydeuvactou, Poptiviov: naparAjctus 52 
xat “Podsior tobs mepl Osopavnv. (2) Odors 2 tic 
Guvodou tov “Ayatcv 2v KopivOw, xat Stadeyoudvuy 
tiv npecbeutiov Exatépwv Oto io Bonbelac, EBberov 
Taig yvoate of mOAA UZAAov Ent Tob “Podtoug> (3) 


(I.) Achei frustra petunt dimissionem evocatorum. 


XIII. Eodem tempore, quum Achzeorum legati, qui Romine 
erant, in curiam venissent, de iis, qui ex Achaia fuerant 
Romam evocati, visum patribus, nihil movendum. 





(11.) Legatio ex Syria adversus Demetrium. Legatio 
Rhodiorum. 
XIV. Demetrium, Syrie regem, Polybius , Historiarum 
Libro XXXIII, scribit bibacem et maximam diei partem 
ebrium fuisse. 





Adhuc ezstas erat, cum Romam Heraclides advenit, et 
Laodicen atque Alexandrum eo adduxit. (2) Qui dum in 
urbe commoratur, magnz fortunz speciem ostentavit,. 
vafre agens omnia , et consulto tempus extrahens, ut se- 
natum ad ea que moliebatur flecteret. 





(3) Venerat etiam Romam Astymedes, simul et Rhodio- 
rum legatus, et classi eorum preefectus. Is sine mora ad 
senatum adiit, et de bello adversus Cretenses verba fecit. 
(4) Patres, eo audito, et re serio cognita, extemplo Quin- 
tum legatum miserant ad finem bello imponendum. 





(IIT.) Cretenses et Rhodii auzxilia petunt ab Acheis. 


XV. Eodem quoque tempore Cretenses ad Achzeorum 
gentem misere legatos, in queis erat Antiphatas Telemnasti: 
filius Gortynius, opem sibi ferri petentes. Miserunt et 
Rhodit Theophanem. (2) Tunc temporis Achzeorum conci- 
lium Corinthi convenerat : ubi, quum esset audita utraque 
legatio ad petenda auxilia missa, in Rhodios plerorumque 
propensior voluntas fuit, (3) quum partim splendor urbis et 
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« Myduuvatov xal raiv Alyotdov, xal tig Kupatov | « agris illata Methymnzorum, £giensium, Cumazorum, et 
« xo “Hpaxdewuotéiv, Exatov téhavea Sdvra tots mpoet- | , Heracleotarum , centumque illis talenta solvat. » (9) Hoc 
« onpévors ». (9) Tpaperciiv o” éx\ todtotg tHV GUY 
Oyxidv, amhyov ta¢ Suvdpetc ete thy olxsiav of mepl 
cov “Attadov, the vautinks xat tae meCixnds. (10) Kat | domum reduxit. (10) Atque hoc modo et singala gesta 
tig pav “Artadou xat MWoovctou dtapopic torottos 6 te sunt eo bello, quod Attali et Prusize controversia excitave- 
xatk pépog yetptowos eyeviidy tov moakewv, [xal rd 

oc}. 


foedere scripto, Attalus copias suas, et terrestres et navales, 


rat, et finis bello est impositus. 





2. et 


(11.) Excerptum Valesianum. (I1J.) Prienenses male multati ab Ariarathe. 


XII. Kar& cobs xatpod¢ todtouc xat Wprnvets évé- | X11. lisdem temporibus Prienenses in gravem calamila- 
meoov Tapaddyw cuyrpope. (2) Ackciuevor yco map’ | tem practer spem inciderunt. (2) Nam cum Orofernes , quo 
"Opoodpvouc, 5” Exparyce tic apis, év mapaxata- | tempore in Cappadocia regnabat, quadringenta talenta apud 
Ofxy uv! tddavta, amytovto xatk tobe Ec ypovous | eos deposuisset; postea Ariarathes, in regnum restitutus, 
bx ‘Aptapabou , ote wetéhabs t7¢ doris. (3) Of ev | eam pecuniam a Prienensibus repetiit. (3) Jam Prienen- 
obv Hptnvets, dro grok Soxet, Sp0éic Lotavro, paoxov- | ses, meo quidem judicio, recte atque ordine faciebant , cum 
eg, oddevt mporjcecbat tk yprata, Céiveog "Opopép- | dicerent, quamdiu Orofernes in vivis esset futuras , nemini 
voug, TAhy abté to) Trapabeevep. (4) "O & ‘Apta- | alteri se eam pecuniam reddituros, nisi ipsi, qui eam 
epdbys toddotc gSdxer mapamlaretv cot xaOrixovtos, | deposuerat. (4) Et Ariarathes multum peccare pierisque 
dravviiv thy &dotplav rapadyxyy. (5) O00 pay &’ videbatur, qui alienum depositum repeteret. (5) Enimvero 
Bog pdv todtou tay’ dv cig Zyot cuyyvooy.ny abt, xa- | hactenus fortasse venia dignus fuerit ille, quod tentavit id 
TATELPACOVTH , tip Soxetv tis éxelvou Bas thelag etvar | auferre quod ad regni sui fiscum pertinere putavit : at vero 
ta yphpata. Td 82 xal nophwrépw mpobalverv dpyiic | iracundia ac pertinacia ulterius ferri, nullatenus rationi 


“xa prdoreplac, ovdapins 2ddxer yeveobat xark Adyov. | consentaneum potest videri. (6) Jam vero hoc, de quo di- 


(6) Kar& 68 rob viv Aeyoutvous xatpobs éramootefiac | cimus, tempore immissis preedatoribus agrum Prienensem 
Brenddrer thy yopav céiv Tomvéwv, cuvepyotvros | vastare ceepit, adjuvante Altalo, et ob suam cum Prienen- 
‘Attdhou xat mapobvvovtos Sta thy iSiav Stapopdy, Hy | sibus privatam simultatem eum incitante. (7) Cum igitar 
slye mpd¢ cobs Mpinvets. (7) Hoddaiv 88 xal cwudctov | magna cedes hominum simul ac pecorum jactura passim 
xart Opepparey Grodopévenv, xat Tp ds TH TOAEL TU fieret , et ad ipsas urbis portas nonnulli trucidarentur , Prie- 
dew yevop.evuny, Avvacbat uv ux olof v Foav of nenses, succurrere non valentes, et ad Rhodios miserunt 
Tlptnvetc, érpécGsvov d¢ xal mpd¢ “Podlouc, were 52 | legationem, et ad Romanos deinde confugerunt. (8) Sed 
saute éxt “Pwyalouc xatépuyov. * (8) O 8 08 Tpoc- | ille cuncta, que dicebantur, parvi faciebat : et Prienenses , 
siys tots Neyoudvors, xat Tpryvets utv, peyadas Eyow qui in tante pecuniee summa magnam spem posuerant, 
vec EhrclSag ert vas ever cov Yonpdtwy, tots Evavelote | contrarium prorsus eventum sunt experti. (9) Etenim Ore- 
evexipncav. (9) Ti piv yk “Opopépver thy mapa- | ferni quidem depositum fideliter reddiderunt; sed ab Aria- 
Ofxnv aréswxav, bd 2 co Pacthéws “Aptapdbou | rathe rege male multati ob illud depositam gravissimis cala- 
fxavaig trot PAdbatg meptémecov GBlxug Std thy na- | mitatibus injuria conflictati sunt. 


pxbixry. 
Ad Gravcas res reversus de Oropo ab Atheniensibus vastata narrat. 


(XII. a. "Ore odx dAlyor tv dvOpmmuv did thy mpd¢ } XII. @. Haud pauci homines dum opes augere student, 
td tAstov ExOuulav xal co mvetn moocaTeOnxay tots | yitam cum opibus prodegerunt, quibus Orophernes rex 
Xpipacry, off “Odopépvns 6 THis Karnadoxiac Pact- Cappadocize cum obnoxius factus esset, corruptus est et 
ade xatadyrtos yevduevos, ArwAEto xat THs Pactdetas o excidit. (2) Nos vero Ariarathis in regnum redite 
énecev. (2) “Huet 88 cvyxepadawmaduevor thy tovtou rege exer 
xdbodov, exavdtousy thy Sixynaw el thy elOcouévyy | Dreviter memorato, narrationem nostram ad consuetum 
sdkw, F yowmueda rap’ Shyv thy mpaypatelav- (3) xal | ordinem, quo per universam historiam utimar, referemus. 
yao viv SmepGdvres ta xatk thy “EAAada, mpoeha6o- | (3) Ecce enim modo, praetermissis Gracie rebus , ante ipsas 
ae Tov nari ry “ tery va nar vs Rermaloiey) res Asialicas gesta haec in Cappadocia scripsimus, quia 

c> pndsutav evAoyov eye Stalpeciy tov ex tic | ae oo 
‘TeaNag axénhovy, al Thy ‘inl Te rodywara x&00d0v nulla erat Probabilis ratio, cur Ariarathis ex Italia naviga- 
xo ‘AptapdOou- (4) didmep Excverut Sqrdouy te xark | Honem ab ejus reditu in regnum separaremus. (4) Nunc 
tv “Eddda yevonsva meol cobs adtobs xatpouc: év otc | ergo jam regredimur narraturi que in Grecia per idem ter- 
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Biov xal mapdAoyov mofyp.a cuvebn yevéodat rept Tv | pus conligerunt, quo singalare inopinumque facinus acci- 


Thy nédw: &xép ob tk ply dvadpapdvtes, 
zh 8k mpodabdvres tots ypdvotc cuyxepadauncdebe 
chy Say paki, Wa ph, nave pépos abriic obeys ody 
Drurg Exrpavotc, év Sinonuévors Yodvor dmayyéNov- 
tac, edvEAH xal dough moduev thy difynow- (5) Stay 
yt ports vd Brov Ktov émrerdcews palvyrat tats dxou- 
over , ArOv ys tots xatk wéooe ex Stacryatos Atyo- 
udvors cuprpater tic tov prhouadouvtwy ; | 

[(6)"Ort xack td metorov ev tate exituylats dog ert- 
av AvOpwmot supppovotar xatk b2 tag drotuyiac 
doy ddrovtes tots mpdypactv, Edxidetc xa Suoxodor y{- 


cuvd6n yevéobat, tiv kpayrdrev adtis dveemintévtwy 
xal tH Geotluw, xat pwenooueverv addrAorc. ] 


— ee ee ~ 


dit urbi Oropiorum : quod quidem partim retro narratio- 
nem vertentes, partim tempore prevertentes, summaria 
ratione universum simul expomemus; ne, cum per partes 
narrata non satis perspicua sit hzc res, particulatim eam 
atque interjectis temporibus referentes, prorsus vilem at- 
que obscuram. narralionem efficiamus. (5) Nam cum vix 
tota hzc historia videatur lectoribus respectu digna,quisnam 
ex iis, qui quidem sunt studiosi, historico faveat partes 
ejus et quidem ex intervallo recitanti? 


(6) Plerumque homines letis in successibus concordiam 
servant; in adversis autem fortunam suam detestantes, as-. 


> . peri amicis acerbique fiunt : id quod Oropherni ue ac- 
vovtat mpdc tole plouc: 8 xal mpl tov “Odopéovay | per P quoq 


cidit et Theotimo , qui post res suas male gestas odia mutua 
exercuerunt. 


Ill. — RES GESTA: ANNO URBIS DCI. 


(I.) Legatio CXXXVII. 


XIII. Kat& tov xatpdy tottov, év tH “Pwyy, tiv 
éx tis “Ayatag mpeabeutiny eloshOdveroy ele thy obyxdy- 
tov rept tiv dvaxexAnptvov, Woke tH) auvedplip pdverv 
Ext tov brroxetévwv. 


(IT.) Athenzeus lib. X, cap. 11. Deinde Ecloga Legat. 
CXXX VIII. 


XIV. Anpirprov, prot Modrv6toc év ti tolty xat 
tptaxooty, Pactlsvaexvta Lupwy, mokurdryy dvta, TO 
TAsiotov tH¢ fyéoas pedexecbat. 





“O ‘Hoaxrstdng, ect tig Oepelag dxpatodens, map7- 
yev tic thy ‘Pony, &ywv thy Aaodlxny xal tov “Adé- 
Eavdpov. (2) Totodpevos d& thy maperrdnulav perk 
cepateiac dua xal xaxoupylac, éveypdvile, xatacxeua- 
Copevoc ta wept thy ovyxAntov. 


(8) Kak “Actuprong 5 “Pddtoc, xal xpecbeurhs dua 
xat vavapyos x2Qeotaévoc, mapehOd eautiic ele thy 
abyxAntov, Steheyeto rept tol modZnou tod mds Kon- 
warsts. (4) ‘H 88 avyxdntos mpocdyouca tov votv éxr- 
pshiic, Tapayoyipa mpecbeutac anéorerhe rods rept 
Koivtov, Adcovtas tov TdAELOv. 


(IIf.) Legatio CXXXIX. 


XV. Kara tov xatpdv rotrov of Kpytatets roecbeu- 
chs dniatsthay mods Ayatods dmrép BonOeiac, tobs rept 
"Avtipatay Trreuvactou, Doptuviov: rapanAnatws 52 
scat “Podtor tobe rept Oeopavny. (2) Ovens 82 ric 
auvodou tov “Ayaéiv év KoplvOe, xal dtadeyoudvon 
wiiv npecbeutiov Exatépw inio ti¢ Bonbelac, EBberov 
Taig yeas of rodhot wsAAov Ext robs “Podious- (3) 


(I.) Achei frustra petunt dimissionem evocatorum. 


XIII. Eodem tempore, quum Achzeorum legati, qui Roinze 
erant, in curiam venissent, de iis, qui ex Achaia fuerant 
Romam evocati, visum patribus, nihil movendum. 


(II.) Legatio ex Syria adversus Demetrium. Legatio 
Rhodiorum. 
XIV. Demetrium, Syriz regem, Polybius , Historiarum, 
Libro XXXIII, scribit bibacem et maximam diei partem 
ebrium fuisse. 





Adhuc estas erat, cum Romam Heraclides advenit, et 
Laodicen atque Alexandrum eo adduxit. (2) Qui dum in 
urbe commoratur, magnz fortune speciem ostentavit,. 
vafre agens omnia , et consulto tempus extrahens, ut se- 
natum ad ea que moliebatur flecteret. 





(3) Venerat etiam Romam Astymedes, simul et Rhodio- 
rum legatus, et classi eorum preefectus. Is sine mora ad 
senatum adiit, et de bello adversus Cretenses verba fecit. 
(4) Patres, eo audito, et re serio cognita, extemplo Quin- 
tum legatum miserunt ad finem bello imponendum. 





(IIT.) Cretenses et Rhodii auzxilia petunt ab Acheis. 


XV. Eodem quoque tempore Cretenses ad Achsorum 
gentem misere legatos, in queis erat Antiphatas Telemnasti: 
filius Gortynius, opem sibi ferri petentes. Miserunt et 
Rhodit Theophanem. (2) Tunc temporis Achszeoram conci- 
lium Corinthi convenerat : ubi, quum esset audita utraque 
legatio ad petenda auxilia missa, in Rhodios plerorumque 
propensior voluntas fuit, (3) quum partim splendor urbis et 
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Evrperdpavor xat Td T7¢ TOAEWC abiwuna, xal thy dAny 
afpsow tii modtrelag xat tiv dvdpov. (4) Etc & - 
mv “Avtipatac, &ovrKOn, wad erceroeAGetv. T” 88 
STPATHYO GUY{WPTSAVTOS , éypyjcato Adyorg Baputé- 

org 4 xatk Kpita, xalomoudatordpots. (5) Kal yo 
f 8 veaviaxos ovdaping Kpntixds, ddAd mepevyars thy 
Kpntixty dvaywylav. (6) Aro xal cuvébarve, rods 
"Ayarods exidéyeobar thy mappyoiav aitou , xat radAov 
Zn Sik cd tov matépan tou mpoetonuevov, ‘Tydépva- 
otov, weve nevtaxoclov Kontiiv éMdovex, supmerode- 
prxévar Tov TpdG Na6w modenov edyeving abtots. (7) 
IDy dtaxodcavres, obdtv Frtov douhy etyov of modhot 
noig “Podiors Bondeiv- Sg Kaddixpatyg & Acovtyjatoc 
dvactic, oux tpn Seiv obte Todeuetv ovdevl ywplc 
a7¢ ‘Pwuratwv yrouns, ote Boy Oerav néprev oddevl 
xar’ oddevdc. (8) Kat dtd tatira xatioyuce wéverv ert 
caov brroxst ev. 


RELIQUIZ LIBRI XXXII, 16. 


| dignitas homines moveret, partim civitatis ilius institute 
| et ipsorum civium mores. (4) Qua quum animadverteret 


Antiphatas, iteram venire in concionem volait : atque at 
permisst pretoris intravit , orationem habuit gravem et se- 
riam, nec pro Cretensis hominis captu. (5) Etenim hie ju- 
venis Creticum nihil omnino sapiebat, eratque penitus a 
perversa institutione Cretensium alienus. (6) Propterea 
Acheeis grata erat illius in dicendo libertas , eo quidem im 
pensius, quod pater ejus Telemnastus tempore belli, ad- 
versus Nabidem gesti, auxiliaribus copiis quingentorum 
Cretensitum adductis , magno usui illis fuerat. (7) Nihilo- 
minus tamen etiam post audilam hujys orationem mane 
bant in sententia plerique , et opem Rhodiis ferendam esse 
censebant ; donec surgeret Callicrates Leontesius, qui dixit, 
non licere Achzis absque Romanorum voluntate neque bel- 
lum cuiquam inferre, neque auxilia ulli populo adversus 
quemcumque hostem submittere. (8) Hac ille oratione 
pervicit, ne quid omnino moveretur. 


Rhodii, ad incitas redacti, mala consilia capiunt. 


(XV. a. “Ort of “Pddtor Sucterodpevor tote cuy— 
Eaivoucw, sig mapaddyous twas évérecov Spude xal 
TAPATKEUHC xar el¢ napzmAnciav diabectw AABov Tore 
év tats noduypoviors &pfworlats Suootpotar (2) xal 
yap exetvor rodhdxtc, ercerOhky TavTa ToLoUVTES xaTe 
Adyov tig Oepametac, xal meOapyoUvtes tote latpoic, 
ph Sbvwvrar tH¢ ext to BéAttov mpoxonyc &pxcbat, 
SucGetoumevor tor; cuubaivoucty xrrodueTeEtEty avayxd— 
Covrar: xal tives piv Ouraig xal pavrect mpocdyetv, 
Enror 88 rdong erwdig xal yontelag xal mepidupatos 
meipav hap.Gdverv’ 6 xat rept tobs “Podlouc cuvébatve. 
(3) Tldvtwy ydp adrotc mapk Sdbav dravrapévov, 
Avayxdtovte Tavtl te Asyoutvin tpocdyew xal nicav 
Arla cwpatonoreiv xal mpocdéyecOat: xalt tour’ édd- 
xouv maoyery slxoteng * (4) Stav yao undev dvuntae xa- 
te ddyov, dén 82 xat’ dvayxny évepysiobat vo cuveyéc, 
dvdyxy, meipav hawGaver xal tov mapk Adyov> dtd xal 
“Podior éumecovees els toradtyy SidBeow, exolnody te 
réiv ywouevov’ xat bv dredox(racav dpyovta, toUTov 


maAw efhovto Xpyovta, xal Aa tik mapddoya.]} 


XV. a. Rhodii calamitatibus propriis male affecti, ad 
absurda quadam consilia ac molimina se converterunt ; ad 
eademque devenerunt atque ii, qui infirmitatum diuturne- 
rum causa male habent. (2) Nam et hi sepenumero, 
postquam curando corpori summopere staduerunt atque 
imperata medicorum fecerunt, si nihilo tamen meliorem 
valetudinem effecerint, irascentes eventibus necesse est 
tegro sint animo : et alii quidem haruspicibus atque hario- 
lis aures przebent ; alii quaslibet incantationes , fascinationes 
et oinne amuletorum genus experiuntur : quod ipsun: plane 
Rhbodiis contigit. (3) Nam quia omnia contra spem suam 
illis accidebant, cogebantur cuilibel , quod diceretur, at- 
tendere atque ommem spem alere atque admittere ; idque 
recte ipsis evenisse videtur; (4) etenim cum nihil ex animi 
sententia evenit, oportet autem fieri quod rerum instantia 
postulat, absurdis quoque consiliis uti necesse est. Quare 
e( Rhodii in hunc rerum statum progressi, id quod _fieri 
solet in his rebus, fecerunt : et quem nuper magistratum 
rejecerant, hunc rursus sibi preeficiebant; atque alia ab- 
surda simililer agilabant. 


1V. — ANNO URBIS DCII. 


Legatio CXL. 
XVI. Tpés6ewv dtaqdowy mapayevoudvo sic thy 


“Peony, 4 cvyxAnt0¢ moGTOV ev elcexadecato tov 


Ediptvoug tot Bacthéws uldv “Atradov. (2) Mapayeyd- 
vet yap, Ee mate dv, xatk tov xatpdv tottov ec “Pur- 
Pry, Xap TOU TH te cuyxAtitw cuotab7var, xal take 
raroinds dvavenoacbat pirlac xat Eeviac. (3) Obro< 
udv odv prravOpwrmlvens bred te tii cuyxhitou xat tov 
matpixav ollwy adrod|eyOelc, xal Axbdv &roxpleets, 
Ac eGovdeto, xal tyke dopnolovenc tH x00” abrov 
Hala, pevd tives futoag dravidev ele thy ot- 
xslav, (4) mactv adtdoy tiv xatk thy “EAAdda md- 
Aw extevide xal psyaroduywe drodebanevwy xatk 


Regum Asie flit in Senatum introducti. 


XVJ. Quum plures legationes Romam venissent , prime 
omnium Attalo, Eumenis regis filio, senatus est datus. (2) 
Nam is puer admodum eo tempore Romam venerat, uf 
senatui se commendaret, et amicitiam hospitiique jus, quod 
patri fuerat cum populo Romaao, renovaret. (3) Hic igi- 
tur, a senatu et paternis amicis singulari bumanitate szs- 
ceptus, accepto responso ex animi sui sententia, honon- 
busque affectus , qui puero id statis conveniebast, past 
paucos dies domum est reversus; (4) omnibus Grace 
civitatibus , per quas iter faciebat, summo stadio et magni 
ficentia eum excipientibus. (5) Adfuit ibidem per id tem- 
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chy Slodov. (5) *Hxe 82 xal Anuritpioc xark tov adtdv , pus et Demetrius ; qui satis pro state, ut puer, exceptus , 


xarpdv. Tuydy db ustplac drodoyic, toe mais, bdr 
dveywpncev sic thy olxelav. (6) ‘O 5° “HpaxdAstons 
xexpovintos dv ty “Puy, mapyAdev sic thy cvyxAntoy, 
Lywv 26’ Eautod thy Aaodlany xal tov “Adgavdpov. 


(7) Tpéstov yay odv 5 veavloxos érrothoato tives petpious ! 


Adyous> HEtov & “Pwralous, pvycdijvar tig mpdc tov 
‘Avtloyov, tov abrot maripa, prriag xal cuppaylac, 
padtota S8 cvyxatacxevctery adtis thy Baotlelav: (8) 
et 82 pd, cuyyworicat thy xdbodov, xal wh xwddoat 
tous Bouhoptvous cupmparraty abrip mpd To xaxOrxdctat 
ic matppas dpy7c. (9) “O 8 “Hpaxdeldng rapada- 
Ecov tov Adyov, xal roAhiy tive mornodwevos Avtidyou 
piv pvelav dx’ dyad, Anuntolou s¢ xatnyoplay, eic 
couto xativencev, Str Set cuyywoety thy xdOodov ti 
veavioxin xal tH Aaodlxy, xatk td Slxatov, ovat “Av- 
ardyou tov Bacrdés ixydvorg xatk quar. (10) Tors 
pay ouv wetplots tiv dvOpurtev obdev Apsoxs todtwy- 
GAX xat thy xataxevtv tov Spdwatos évevdouy, xxl 
sov ‘Hoaxdstdny 268eductovto xpopaviix. (11) Of 62 
modAot, tedepaTeujsevor tH ‘HoaxArsldou yontela, cuy- 
xatyvéxOraav ext do ypapetv Soya tooUtov: = (12) 
« "Adgavdpos xal Aaodixnn, Bacthtws viot, plo xat 
¢ cuppayou fuetéoou yeysvntvou, éredOdvres él thy 
a GUyxAntOv, Acyous erorfcavto (13) 4 58 cUyxAnto< 
« autots ouciav Euxev, ext thy natpwav dpyhy xa- 
« tamopevecdat, xxl Bonbstv adroic, a> AElouv, go- 
«bev. » = (14) “O 8 “Hoaxdreldng, emtdabdusvos tic 
Apopptic tadeTys, edbéws tEevoddyet, xal mpocsxadsiro 
sav Exipaviov dvopav *. (18) Agixduevos 8° ele thy 
"Egecov, éyéveto nept thy napacxeuty tio mpoxsiuevnc 
exrGodjjc. 





[XVII. “Ort Scav dak of roddol cysiaw Spuhy mpds 
vd piety 7H prtcety tia drepbaddévtws, mkcn tpd- 
pacts txavh ylverat mpds td cuvtehety the abtéiv mpoOd- 
EtG. 

‘A "ADAX ykp éxvid prjrote cic rd meptpspdpevoy 
Epxeowv Adbw, wotepov & tov tpayov apéAywv appo- 
véotepos 7 & tov xdexwvov bmézuv* Sox yap 8} xdyo 
Kpes Sporoyousdvny Psudodroyiav axpBorcyoupsvos, 
xa) tov dxipetpotvta Adyov elepipwy , maparArardy tt 
wowiv, (2) did td pany tedders wept covtwv Adyatv, at 
ph ti xat ypapew évorvia Povdetar, xal Gewpsiv 


dypnyopdtus twrvia. | 


' in patriam denuo se contulit. 


(6) Heraclides vero, diutar- 
niore mora in urbe facta, in curiam una cum Laodice et 
Alexandro venit. (7) Ibi primo adolescens pauca est locu- 
tus, postulavitque , ut meminissent Romani amicitise et 
societatis, qua Antiocho parenti suo cum illis fuisset; 
deinde, ut maxime quidem in recuperando suo regno se 
adjuvarent; (8) sin id minus vellent, redire saltem sibi in 
Syriam permitterent , neque eos impedirent, qui ad pater- 
hum regnum obtinendum opem sibi ferre essent parati. (9) 
Mox Heraclides sermonem excipere , et postquam laudes 
ac merita Antiochi pluribus exposuisset, adjecta crimina- 
lione Demetriis , postremo subjicere , aequum justumque 
esse, ut adolescentulo huic et Laodicz , qui essent legitima 
proles regis Antiochi, reditus in patriam concedatur. (10) 
Sed eorum omnium, que dicebat iste, nihil quidquam pla- 
cebat sanz mentis hominibus ; qui et fictam eam esse com- 
mentitiamque fabulam intelligebant, et Heraclidem palam 
abominabantur. (11) At vulgus senatorum , quos presti- 
giis suis Heraclides sibi conciliaverat , in eam sententiam 
omnes consenserunt, ut hujusmodi senatusconsultum 
scriberetur : (12) « Quandoquidem Alexander et Laodice, 
« regis filii, qui amicus sociusque populi Romani fuit, se- 
« natum adeuntes, verba apud eum fecerunt; (13) sena- 
« tus, ut in patrium regnum velut postliminio reverteren- 
« tur, iis permisit, et ferre ipsis opem, uti postularunt, 
« decrevit. » (14) Hac arrepta occasione , Heraclides mili- 
tem extemplo conducere, et multos viros illustres sibi 
adjungere. (15) Dein Ephesum ut venit, bellum, quod 
moliebatur, sedulo apparare ceepit. 


Eee 


XVII. Plurimis, ex quo semel ad amorem vel odium ni- 
mium alicujus exarserunt, quivis preetextus sufficit, ut pro- 
positum suum exsequantur. 


(2) Sed enim vereor ne in id quod circumfertur prover- 
bium inscius incurram , nempe vel ut hircum mulgeam, vel 
ut cribro lac excipiam: ego sane si in his manifestis men- 
daciis diu immorer, supervacuumque sermonem inferciam , 
similia facere mihi videor ; (3) nam vano prorsus consilio de 
his rebus dico, nisi forte vel somnia in chartas conjicere, 
vel vigilanti somnia spectare lubeat. 
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GEOGRAPHICA POLYBII, A STRABONE MAXIME ET ATHENAO CONSERVATA. 


(Strab. Geogr. lib. VIL init. ) 
I. Of 8 (ch cig Pemypaplac) év cH xowy tH¢ “Ioto- 


plas ypapy (éxpaypatedcavto), ywple dmodelEavrec | 
thy tév Arelpwv tomoypapiav: (2) xabdmep “Epopos | 


vs exolyce, xal ToAubtoc. 


(Strabo lib. X, p. 465.) 


(3) Wodu60s, ovjcas, mept tiv “EdAnvindiv xadéic 
pdtv Evdotov, xadtota o” “Epopov eEnyetoOar mept xri- 
CLV, GUYYEVELOV, UETAVATTAGEWY, apynyeToV: (5) 
fuets 58, onol, tk viv Svta Sndwcowev, xat mept OE- 
ceo TOrwy, xal Stactyudtuv’ toUTO yao Zotty olxetd- 
TATOV YoIDOyPADIa. 


(Polyb. Histor. lib. IIT, cap. 57.) 


(5) “Tours SX tives Eri€nticover, node ote Teol tov 
x20" “Hpaxdrsloug otiAus otduartos odSev ert Astov et- 
ovxapev, OTe Tept tH¢ Eu Oadatrygs xal tov gv TAUTY 
cupbatvovtoy itwpatev: (6) 052 phy mepl cov Boer- 
TAVIXGV ViGUV, XA THg TOU xeTTITEDOU xaTAOXEUTG, ert 
82 ctoiv doyupelu xal youcetwv tay xatk chy "Ténpiav: 
Snip dv of cvyypageic, dugrobnrotvees Tpog aA)y- 
oug, tov mhetotov Statibevrat doyov. (7) “Hyete 8’, 
ody, voulCovtes dddotptov Etvat toUTo tO wépos tc 
totopiag, da toto mapeNmomev> ddAk, mpbdtov tev, 
ob Povdduevor map’ Exacta Sacra thy Sifynaty, bd” 
dromhavdy dro cig mpayparixyic brobecewe Tove t- 
Anxootiveac: (8) Sevcepov dt, xplvovtec, ob StedSuu- 
wévny, 003° év mapépyy moricacbat thy meph adrdiv 
uviunv: dA& xat” ilav, xal témov xat xatpov dico- 
veiwavees tH pépet tout, xa’ Saov olet t” Zoudy chy 
BdfPerav neol abtésv Enyioaciar. 





II. Strabo lib. I, p. 20 et p. 23 sqq. 


JI. °Ex pnSevdg dn Pods dvemtew xawhy tep@too- 
ylav, oby “Opnprxdv. (2) Mpoonimrer yep, dic etxds, 
de mibavertepov Av obtw tig Peddorto, ef xatapioyor Tt 
xal abciwv civ drnOwiiv: (3) 8rep xat Morsbid 7,61, 
mepl Hs “Oduccéng mdvng exrystpiiy. 





(4) Kal TWodv6tog 8 6p0bic Srrovoei td mrep! tH mha- 
vnc. (6) Tov yko Alodov, tov Tpocratvovta tobs éx- 


I. Generalia nonnulla, de Argumento hujus libri. 


I. Nonnulli Scriptores in communi Historiz enarratione 
res ad Geographiam pertinentes tractaverunt, ita ut sepa- 
rata quadam Historiarum suarum parte terrarum regionum- 
que descriptionem complecterentur : (2) quod Ephorus 
fecit et Polybius. 


(3) Polybius dicit, de rebus Grecia Eudoxum belle, opti- 
me vero Ephorum scripsisse, de origine urbiam, de co- 
gnationibus , de migrationibus , de ducibus atque auctoribus 
gentium: (4) nos autem, ait, ea qu nunc sunt indicabi- 
mus, situsque locorum et intervalla exponemus, quod 
maxime proprium est descriptioni regionum. 


(5) Queerent fortasse nonnulli, cur de freto ad columnas 
Herculis , de externo mari ejusque natura, (6) de Britan- 
nicis insulis et stanni confectione, de auri argentique me- 
tallis in Hispania, de quibus multa, eaque invicem pugnan- 
tia, auctores prodidere, non fuse verba fecerimus. (7) Nos 
vero heec preetermisimus, non eo quidem nomine, quia 
parum illa pertinere ad historiam arbitraremur : sed primo, 
ne interrumpere narrationem ad singulorum mentionem 
cogeremur, et a rerum gestarum serie stadiosos notitiz il- 
larum avocare: (8) deinde, quia constituimus, non spar- 
sim variis locis, neque obiter, meminisse iliorum; sed 
seorsim , loco ac tempore ei tractationi destinato , veritatem 
de illis rebus pro nostra virili explicare. 


II. De Ulyssis navigatione, circa Siciliam preesertim. 


If. Non est Homericum, nova fabularam portenta pre- 
ferre, quae a nullo vero dependeant. (2) Verisimiliora 
nimirum videri debent auditori qu quis ita comminiscibs, 
ut vera falsis admisceat : (3) id quod etiam Polybius dicil, 
ubi de Ulyssis erroribus disserere aggreditur. 


(4) Recte Polybius interpretatur ea, quae de erroribes 
Ulyssis Homerus habet. (5) Zolum nempe, qui praedicere 
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hous év TOIg XaTA TOV ToPOudY Toros, Auprdpdpotc 
odor xat ducéxrAots Sid tke maAtpfhotag, tapiav te ei- 
pijobat tiv dvéwwwy xat Bacrhéc vevouicbar pyat: (6) 
xabdrep Aavady piv, tk bdpeta th ev “Apyer mapadel- 
Favra, Atota d8, coU HAiou toy Srevavriov ti odpavin 
Spdpov, pravrets te xat Lepooxomoujrevouc drodetxvucbat 
Bactdtag: (7) tous @ tepéac tiv Atyumtiw, xat Xad- 
Salouc, xatpayous, conta tivt Stapdoovras tiv ahAwv, 
Fryeuoviag xal tustic tuyyavery map tots mpd Fudiv. 
(8) Obtw 52 xat tédv Osdiv Eva Exaotov, tov yonstwowy 
civdc ebpethy yevduevov, tykobat, (9) Tatra d& mpo- 
OLXovoLLNTaLEVOS, 00x EK tov Alodov év pulou ayrate 
axovecbat, 008’ Shnv thy "Oducctws mAdvyv: dda 
pixpd psy moocpenulevcbat, xadarep xal ti “Drax 
mohéus’ (10) to 8 Sov, sept LexeAlav xan rep rornry 
meror7abar, xal totc EAotg ouyypagevary, door te e- 
prywpta Agyoust th wept thy “Iradlav xal DxedAlav. 
(11) Odx éatvet 8 0882 thy toradtyy to "Epatosbé- 
vous drdoasty, Sidtt onal, td” av ebpety twa, mov 
’Odvccebs rexddvytat, Stav ebpn tov oxutéa tov cud- 
ba&-bavea tov tiv dvéumv doxdv. (12) Kat tovto 0’ 
oixelurc elpioOar cots cunGalvoucr mepl td Xxvddatov, 
xa thy Oyjpav tiv yadewténv, td ext cig LxvAAye. 

(13) Autod 4’ lybud¢ oxdredov nepipatpwwes , 

bedgivds te , nUVEG TE, xat elrrobt pettov Ergot 

x¥ite¢. — 

(O8vec. M’. 95.) 

(14) Tobe yee Quwvous dyehydov pepodvous ape 
thy “Iradlav, érerdav deréowor xat xwhudiiar tig Zt- 
xedag &pacdar, meptmimrev tots welloor tiv Cwwv, 
otov SeAolvuv, xat xuviov, xal Ddwy xntwdiiv: (15) 
dx 2 cic Orjpag abtiy miaivestat tov¢ yadeurtac, obs 
xar Eolas Méyscbar xa xdvag nat. (16) Lup6aiverv 
yap tadrov évbdde, xal xach tag dvabdcetc tod Nethou, 
xal tev Adwv Sdetwv, Srep ext mupog xat GAs éu- 
mimpapevng dbpoitdueva yap tk Enola pevyew to np, 
4} to USwp, xal Bopdv ylyvecbat tots xps(ttoct. 

Ill. Tatra & elroy, Siyyettar chy viv yadeurtéiv 
Oipav, i cuvictatat wept cd Xxddatov. (2) Lxomds 
yeo epdaryxe xowwos tots bpoppotany av Sixudtrote axa- 
prdlorg rodhots, duo xa0’ Exactov cxapldiov. (3) Kal 
& atv Davver, & 8’ exl cig mpwpag Loryxs Sdpu Eywv, 
oHpAvavtos TOU oxomod Thy Exipavetav tov yaAewTou" 
pépetar 38 cd tolrov pépos Eadov to Ciiov. (4) Luvd- 
pavrog 88 tot oxdpous, & uly Erdntev éx yerpdc: elt’ 
Elonacev x tov cup.atos td ddpv ywols tig etdopa- 

alBog. (5) Ayxtotpwoys te yap gor, xal ~adapiic 
dvippootat tip Sdpate éxirydes: xadwdtov O° Byer a- 
xpov Enupévov: tor’ emryadaiar tip tperbéver, swe 
xdun apadatov xal Sxopetyov. (6) Tove 5’ fxovcw 
axl chy viv, 4 ets to oxdpos dvadapbavovew, édv 127 
peya sin tedéws 1d cia. (7) Kav dxrdon 82 cic thy 
Oddatrav to Sdou, odx dndhwiev: Zor ydo myxvov 


dx te Souc< xal Odryc, diorte, BamtiLoutvou tod Sput- 
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solebat, qua ratione per fretum navigari posset, cum iis 
locis ob affluxum ac refluxum maris difficulter cursus teneri 
fretumque superari queat, ventorum promum condum re- 
gemque dictum habitumque fuisse; (6) quemadmodum 
Danaus, quod Argis aquarum receptacula instituisset , et 
Atreus, quod solis cursum, conversioni celi contrarium, 
docuisset, vates regesque sacrorum antistites nominati 
sunt, (7) similiterque sacerdotibus gyptiorum, Chal- 
dis, Magis, sapientia quadam alios, superantibus, honores 
et imperia sunt delata. (8) Eodemque modo unumquemque 
deorum honores ipsi habitos repetere, ait, ex eo quod ali- 
quid utile humano generi invenerit. (9) His Polybius prin- 
Cipiis positis , non patitur Lolum pro fabula prorsus accipi, 
aul universam Ulyssis peregrinationem : sed, pauca quae. 
dam figmenta eis esse annexa, ait, quemadmodum et bello 
Hliaco : (10) in universum vero, de Sicilia carmine suo 
poetam eadem esse complexum, que ab aliis scriptoribus 
referuntur, quotquot Italize ac Sicilize vicina loca descripse- 
runt. (11!) Neque vero illam probat Eratosthenis senten- 
tiam, ubi ait, tum demum inventurum aliquem , quenam 
ad loca vagando delatus fuerit Ulysses, quum inyenerit su- 
torem, qui utrem ventorum consuit. (12) Jam que de 
Scylla Homerus dixit, docet convenire venationi galeotarum, 
quz exercetur apud Scyllzeum : 
(18) Tlic autem piscatur, scopulum circumlustrans, 


delphinas , canesque, et sicubi majorem capere possit 
cetum. — — — 


(Odyss. XII, 95.) 

(14) Etenim thynnos, cum gregatim preter Italiam ferun- 
tur, postquam in fretum inciderunt, et Siciliam attingere 
prohibentur, incidere in majores belluas, ut delphinos , 
canes, et alia cetis similia: (15) ex horum autem vena- 
tione pingues reddi galeotas , quos etiam xiphias et canes 
dici ait. (16) Etenim ibi, quemadmodum et ad Nili alia- 
rumque aquarum ascensum, idem usu venire, quod sit 
sylva incensa : nempe animalia, dum agmine facto ignem 
aquamve fugiunt , preeda fiunt robustioribus. 


Il. His dictis Polybius narrat galeotarum venationem, 
qu apud Scylleum exercetur. (2) Compluribus navicu- 
lis, quae duobus remis agitantur, bini homines vehuntur, 
quibus in propinquo presidet communis speculator. (3) 
Vectorum alter lembum agit; alter, hasta armatus, in prora 
stat: speculator adventum galeote significat; tertia enim 
sui parte supra mare eminere galeota solet. (4) Quem ubi 
attigit navicula, cominus ille hastam corpori ejus impin- 
git : deinde eamdem rursus evellit , relicta in corpore cu- 
spide. (5) Nam hamata cuspis est, et dedita opera leviter 
hastili preefigitur; ab eaque dependet longus funiculus, 
quem laxant vulnerata bellua, donec palpitando ac subter- 
fugiendo defatigetur. (6) Tunc ad terram educunt, aut 
in lembum imponunt, nisi omnino vastiore sit corpore. 
(7) Hastile vero, etiamsi in mare exciderit , non perit : est 
enim compactum ex quercu et abiete; ut, cum pondere 
pars querna mergitur, reliquam in sublimi exstet ac recipi 
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vou Bepst, petémpov elvat td Aormdy xal edavadnrrov. 
(8) Suu6atver Sé rove xal titpwoxecdar Std Tov oxa- 
pidion tov xwrnddryy, Sid td pdyeoc tod Etqouc tidy 
yarewtoiv, xal vd thy dxitv TOU Gwou cucypurdy, elvat 
xal thy Ofoav. (9) “Ex te 6) téiv toroutwy eixator 
stg Av, puyol, mepl LixeAlav yevdotar rhv whdvany xard 
tov "Ounpov, Ste tH LxdMAn npoctips thy tovautyy 
Oyoav, A wddtor’ extywprde gore tH Exvddaler> (10) 
xal éx tiv mepl tig XapuGdews Asyoudvoy, Syotwv 
rotg tou TopOov maOect, (11) Todd, 
Tots pév 7 &vinar: 
(O8ucc. M’, 105.) 


ae er 


RELIQUIA LIBRI XXXIV, 4 —6. 


facile possit. (8) Nonnumquam etiam remex per ipsum 
lembum vulneratur, ob magnitudinem gladii galeotz et vim 
belluze , cujus et impetas et venatio aprorum similis est. 
(9) Ex his igitur, inquit, conjicere aliquis possit de Homeri 
sententia ad Siciliam evagatum esse Ulyssem, quando- 
quidem Scyll hance venationem ille attribuit , quae maxime 
usitata est apud Scylleeum. (10) Idem pariter. colligi posse , 
ait, ex eis que de Charybdi refert, poeta, similia hia quae 
freto Siculo accidunt. (11) Nam illud, 


Terque die allidit fluctas, 
(Odyss. XII , 106.) 


dvtt cod dic, yougixdy elvar dudornua, 4 toroprxdy. | pro big positum, errore vel scribe vel historiz ait factum. 


(12) Kak te év co Maveyye 88, tote mept téiv Awtopa- 
‘yu slonudvorg cupouvety. 

TV. Et 8€ twa ph cupowvet, perabords airrdobar 
detv, 4 dyvoray, 1 xat rorntixdy Gouclay, f suveoryxev se 
toroplac, xal diabdcems, xal pvdov. (2) Tic wav odv 
toroplag ddfOerav elvar tédog: toe dv vediv xataddyp te 
Exdotors témotg ou.be6yxdra Aéyovtos tov motyTOU, Thy 
piv netpyeconv, thy O& doyardwoav méAtv, GAAny 62 
modutpypwva, thy’ dyyladov. (3) Tic 58 Stadecews, 
evdpyerav elvar td tédoc, co Fray payoutvous elodyn. 
Mudou 82, ASovhv xat EwAnkrv. (4) Td 88 xdvera xhac- 
tev, 00 mibavov, 068’ “Ounomdv. Thy yao exelvou 
nolnaty, prlocdpyua mavtac voullerv’ ody w¢ "Epa- 
roabévns onal, xehevurv, 2} xplvety mode Thy Stavoray 
th rotnuata, nd foroplav ax’ adtéiv Cytetv. (5) 
TlOavereoov te 70, 


"Eviev 8 éwiinap pepop.ny drools avémoroty, 


dv Boayet Stactiatt Séyecbar (of yap drool odx sd- 
QvSpojnot), 7 ZEwxeavitery, dog Av odplwy mvedvewv cuv- 
syG>. (8) Luvdsts 82 vd Staotywa td éx Madediv ext 
orhhas, oradlwy Stopuplov xat Soy Alov mevtaxocluy: 
ei, pyal, toro Gelnpev dv cate evvde Fudpate Senwiobar 
tcotayiic, Exdornc dv fudoas § rote cupbaivor ota- 
Skov dtoyrdtwv mevraxcolwy. (7) Tle obv tordpnxev, 


& Auxlac 4 “Pddou Seutspaidv cwa doryptvov eic ’Als- - 


Edvopstav, Svrog toU Sraotipatos otadley tetpaxicyt— 
Alo; (8) TIpdg 82 tobe em{ntotvras, mic tols lc 
LxeAlav EGov, 088? Erak Std coi wopOu0t mémheuxev 
"OSuccede, Arodoysitar, Siéte xal of Borspov Epevyov 
dxavees toy mov toUtov. Toradta pév elonxev. 


Ill. Strab. Geograph. lib. II, p. 104 sqq- 

V. TloAv6t0¢, tiv Edpueny ywpoypapav, tobs ev 
Aoyalouc €¥v onal, tabs 3” exslvous Edyyovras eerd- 
Kew, Awxalapydv te xal “Eparoctém, tov teAsutaiov 
Moaypatevoduevov mepl tH yewypaglac, xal Muddav- 
(2) 69’ ob napaxpovabivat rodAobc, bn pev thy Bost- 
savixhy, Scov guGardv jv, émehOerv pdoxovros, thy dé 
— Tepluetpov TActdvwv H tertdpwv pupradwv drroddvrac 


(12) Jam, que in Meninge sunt, ea cum his que de Loto- 
phagis narrat Homerus, consentiunt. 

IV. Quod si qua non congruunt , causa existimandam 
esse ait mutationem aul ignorationem aut licenliam poe- 
ticam , qua constat ex historia , dispositione ac fabula. (2) 
Historie igitur finem esse veritatem : veluti, cum in Ba 
vium recensione singulis locis suam proprietatem tribuit, 
dum urbem aliam saxosam, aliam in extremitate sitam , 
aliam columbis abundantem, aliam mari vicinam appeilat. 
(3) Dispositionis finem esse perspicuitatem, et ul res ve- 
luti oculis lectorum subjiciantur; veluti, cum pugnantes 
introducit. Fabule finem, afficere voluptate, et admira- 
tione percellere. (4) Omnia autem confingere , neque con- 
sentaneam esse, nec Homericum. Nam Homeri poema 
omnes philosophicam censere esse scriptionem ; secus quam 
Eratostheni visum , qui negat, de poematibus ex sententia 
illis subjecta debere judicari, neque ullam in illis histeriam 
vult queri. (5) Ait porro, probabilius esse, hunc locam, 

Inde per novem dies jactabar a diris ventis, 
de non longo itinere intelligi (venti enim diri vel perniciosi 
non faciunt ad rectum cursum tenendum) , quam , in exter- 
num oceanum hoc temporis spatio navigatum fuisse , com- 
minisci, perinde ac si secundis ille usus esset ventis. (6) 
Supputato enim, quod est a Maleis ad Herculis columnas, 
spatio XXII millium et quingentorum stadiorum, si (inquit) 
hoc eum novem illis diebus squali in singulos portione 
ponamus confecisse, quotidie illum navigasse bis mille et 
quingenta stadia consequetur. (7) Atqui, inquit, quis um- 
quam perhibuit , e Lycia aut Rhodo aliquem biduo Alexaa- 
driam esse pervectum, quod intervallum non ultra quataor 
millia stadiorum est? (8) Jis etiam, qui quzrunt, cur 
Ulysses, cum ter in Siciliam advenerit, ne semel quidem 
tamen dicatur per fretum navigasse? respondet, posterio- 
res quoque ab hac navigatione omnes sibi caviese. Her 
igitur ille. 
ID. Contra superiores scriptores geographicos disputat 
Polybius. 

V. Polybius, Europese regiones describens, veteres se, 
ait, missos facere; in eos autem inquirere velle, a quibas 
illi sunt reprebensi, in Diceearcham et Eratosthemem , qui 
novissinus geographiam tractarit, et Pytheam, (2) qui mal- 
tis imposuerit. Hunc enim perhibere, totam Britansiam , 
quatenus adiri potest, se peragrasse; ambitem saterm m- 
sulee amplius esse XL millibus stadioram. (3) Tum de 
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sig vigou: (2, mpoatatopyicavros de xal ta mepl tic | 


BovAns, xat civ térwy exeivv, ev ol¢ obte yi xat’ 
adrov bxipysy drt, obre OdAarra, ob’ dip, dd avy- 
xoud wt dx todruv, mhedpovt Oadarrly dorxdc- (4) 
dv & onar thy yi x2l why Ocdarrav atopetctar mat co 
adprav’ 1, xat codtov dic Av Ssoudy aivar tiv Shuv, 
utmots xopsutoy pits Kherdv Oxdpyovra. (5) Td 
uty ouv Te Tedpove doixds adtds sopaxtvar, tHAa 
. Ba dyer & dxoye. (8) Taira wav ch tod Mvbdou, xal 
Sedee dravenOcov ivOdvis, n&cav éreédGor thy mapexec- 
virw tic Edpwnns, dd Tadelpwv fog Tavaisos. (7) 
Dot 8 odv & WordGroc, drrotov xal adrd tovro, mids 
eden AvOpedrep xal révytt tocatra Siaorhpata whwte 
xat mopsute yévorto; (8) Tov & "Epatosdévn, dia- 
mophoavta, st yp) mareverv tourors , Spme repl te tic 
Boerravixiic nemoreuxévat xal viv xatd Ddderpa xa 
shy T6nplav. (9) Modd of gor Bédtiov, tH) Meconvien 
motsva 4 tobtw. ‘O pévror ye ele play ywpav, thy 
* Tlayyatav, déyer wretonr & d2 xat péyor tiv tod xd- 
Guou nepdtwv xatwirreuxivat Thy Kpocdpxtrov Evpw- 
Ry Kagav, fv 068’ dv ve “Epuy motedoat ttc Agyovrt. 
(10) Epavoctévy 5 tov tv Edrjcspov Bepyaiov xaAsiv, 
Hv6éq S& morsdstv, xal catre 38, ude Atxatdpyou 
mearsucavtos. (11) (Td piv cov, undt Auadpyou amt- 
erevoavtos, yedotov’ deomep éxelve yprcacbat xavove 
Rpoatxov, xx" 0b tocobrous dhéyyour adtds Tp0- 
géperat. (12) “Epatocbévouc S2 elpntar 4 rept +d 
ionépia xal rh dpxcixd tig Edpumns dyvorw. (13) 
"AM duly pov xal Atxardoy cvyyvayn, tots 2) 
naridotet tobs térrous éxslvous* Modu6lw 82 xat Mocst- 
Sevier tig dv cuyyvoln;] (14) “ANAK wv Worubedc ye 
dotly & Anosoypatixds xadav aropdcsic, Ac moretrar 
mept tiv év toutots toig Térutc Stactypdtw, xal ev 
Dore woddotg, GAN’ 008" ev ole éxelvouc dhdyyet xada- 
pedo. 

VI. Tot yotv Atxatdpyou nuplous wey eliedvtog cobs 
dri oxias ard cis Tedorowjcou otad{ouc, mXslous 
8 covtwv tobe ext cov “Adolav peyor tov puyod, tot 
S axl orhrac vd wéypt tov mopluot tprcytAloug drro- 
Sdve0¢, dg ylyveoOar td Aowwdy Extaxtay lous to ard 
TeopO.00 ap atyAiiv’ (2) tobs tv cptoytAloug 2av 
gory, elt’ ed Azubavovrat, elte uh tobs 8 érraxic- 
xirlous obdstépm, 0688 tiv mapadlav duperpodver, 
obce thy Stk péoou tou meddyous. (3) Tv piv ydo 
napadlav dorxdvar pddtor’ du6he(q ywvig, Pebnxula 
dni te toU rop8,00 xal tiv otyAéiv, xopupry 8 eyovcn 
Napbiive. (4) “Qore cuvictacbar tolywvov, Bacw 
Eyov chy did tod meAdyoug edOstav, rAtupac d8 che Thy 
yeviay morovoas thy AeyOeicav> (8) dv A pty dxd 
<0 Top 80d ptypr NapGéivoc, puplwv doth xal sherd- 
ver 2 Staxoclev exl cots ytAlorc: A 88 Aor), prxps 
Aetxoy Darrdévev 4 dxvaxtcyidlov. (6) Kal vd xet- 
orov ply Sidotnpx ard tig Edowrens ext chy Avédny 
Spodoysiobar xxrd cd Tudinvindv médayoc, oradlov 
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Thale et istis locis ita narrare : neque terram ibi porro esse, 
neque mare, neque aerem , sed quidpiam ex his concretum, 
pulmonis marini simile, (4) in quo terra et mare, et uni- 
versa, sublimia pendeant ; hocque esse quasi vinculum uni- 
Versi, neque pedibus umquam accessum, neque navibus. 
(5) Et illud quidem pulmoni simile se ipsum vidisse; cetera 
audilu accepta referre. (6) Heec Pytheam dicere, adjice- 
reque, inde reversum, quidquid Europe regionum est ma- 
ritimarum, a Gadibus ad Tanaim usque, se peragrasse. 
(7) Dicit igitur Polybius, cum incredibile sit, privatum 
hominem, eumque pauperem, tantum spatii mari terraque 
obivisse; (8) tamen Eratosthenem, quamquam et ipsum 
dubitantem , fidesne esset his adhibenda, credidisse que 
de Britannia , de Gadibus et de Hispania ab illo narrantur. 
(9) Multo autem (ait Polybius) praestabat [Euhemero} Messe- 
nio credere, quam Pythez. [Tile enim tantum in unam re- 
gionem, Panchzeam, se navigasse ait : hic vero, septem- 
trionalem Europam universam usque ad fines mundi 
perlastrasse se, dicit; quod ne Mercurio quidem dicenft 
crederes. (10) Interim Eratosthenem, qui Euhemerum 
Bergzoum appellet , P ytheze credere, cul tamen ne Dicear- 
chus quidem credidit. (11) [Jam id quidem ridiculum est, 
quod Diczearchum profert ; quasi vero conveniat, eum ve- 
lati normam sequi, quem ipse Polybius tot reprehensio- 
nibus incessit. (12) Quanta autem fuerit Eratoethenis 
ignorantia occiduarum et septemtrionalium Europe partium, 
dictum est. (13) Verum huic quidem et Diczearcho danda 
est venia, qui loca ista non viderunt : Polybio autem et 
Posidonio quis ignoscat?}] (14) Atqui is est Polybius, qui, 
quze isti de locorum horum distantiis et aliis multis pro- 
nunciant, ex vulgi opinione arrepta ait ; cum ne in his qui- 
dem, in quibas illos reprehendit , vitio ipse careat. 

VI. Certe cum Diceearchus a Peloponneso ad columnas 
decies mille stadia numeret, atque plura his, si quis Adtia- 
tici sinus oram usque ad ultimum recessum legerit ; quum- 
que universi itineris, ad columnas institati, eam partem, 
ques ad fretum usque Siculum procedit, trium millium 
esse dicat , ut reliqua sint a Siculo freto ad columnas se- 
ptem millia: (2) Polybius ait, de tribus millibus se non 
disputare, vere ne an falso ponantur ; sed septem illa mil- 
lia neque mensure ors maritime conyenire, neque per 
medium pelagus ductz lines: respondere. (3) Nam oram 
maritimam obtaso angulo maxime similem esse, freto et 
columnis insistenti, cujus vertex sit Narbo : (4) ita ut 
efficiatur triangulum , cujus basis sit recta linea per altum 
ducta mare, latera vero, lineze ille que preedictum angu- 
lum constituunt. (5) Horum laterum illud, quod a Siculo 
freto est Narbonem usque, stadia habet undecies mille 


| ducenta et amplius : alterum vero paulo minus est octo 


stadiorum millibus. (6) Jam longissimum quidem ab Eu- 
ropa ad Africam intervallum , quod secundum mare Tyrrhe- 
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od Trevdvwv 4H tproyrdtwv: xate to Lapdwviov 52 
Dap6dvery auvaywytv. (7) "AM orw, grot, xal 
dxeivo tptay tAiwv’ mpocetArjgp ie Cc’ eri rovtots, Ses tAlorv 
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ext achdac eyyrota Srepéyer cig Sik to meddyous 
t00clag mevraxoators otadiors. (9) Hooctebévrwy oé 
séov ad tig Hedorovvicou éxl tov ropO nov spray thle, 
of cuuravtes Ecovrar atadtot, avtot of dr’ edOelac, mAct- 
ous 4 Strddator Ov Aixatapy og circe. (10) T)\efoug dé tov - 
tov, tabs ext tov wuyov tov Adptatixoy, Sevan, onal, 
siOévet xac’ exetvov. (11) "AAX’, & ote Mordbue , paly 
utc dv, Gamep Tovtod Tod Pevawatos evapyy naplernar 
tov Edsyyov 4 metpa € abcaiv év elonxas adedg: (12) 
elg wav Acuxada: éx Tedorovvijcou értaxoctlouc, évtet- 
Bev 52 cobs tooug ele Kéoxupay, xal motAw évrevdev ele 
tk-Kepatvia tovs taouc, xat év debt& sic thy lanuytav, 
ard 8 tov Keoauviwy thy Tdupihy mapadlav ota- 
Slav sEanxtoytdlwv sxardv meveyixovta’ (13) obtee 
xdxeiva bedcpata gotw duodrepa, xal § Atxalapyoc 
etre, to dd rop0.00 ent omidac elvar aradlev exra- 
xtoytAlwv, xal 8 ob Soxsic drodetgar. (14) “Opodo- 
yotor yko of mhetoror, wd Sik mehdtyous puplwv elvat 
xal dioyrtov. 


Excerptum Vales. 
(18) [Iti obx Gv elxotwc Sdkctev brepGebyxévat, xa 
&rcokednonxévar tov Bepyatoy “Avtipavyy, xat xaddhou 
pndevl xaradtmety SrepGodhy drovolag tév emytyvo- 


pévov; 


Strabo 1. c. 

VII. “Eb%¢ St ce tot "Epatoctévous éxavopbor: cd 
pv ed, te d2 yetpov Aéywv 4 exetvoc. (2) "EE "I0dxns 
pv rg elg Kéoxupav tpraxoclouc elmdvtoc, mAelouc 
not etvat tédv 2waxoalwv: & "EmSatvou dt ele @sc- 
cahovixerav gwaxocloug droddvtos, mAsloug tidy Stay t- 
Alwv onal. Tatra piv ed. (3) “Amd 8 Macoadlac 
exl ovijhac Adyovtos ExraxtaytAtous, amd 82 Tlupyyng¢ 
EaxtaytMouc, adtdg Adyer yetpov wAelous 4 ewaxtoyt- 
Aioug tobs ded Maccadlac, dd d& Huphvng Utxpov 
edartoug H dxtaxtoytAious: 2yyutéow yo tic dAnBelars 
éxetvog elpyxev. (4) Of yao viv dnodoyotaw, ef tt¢ 
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num est, ex omnium confesso non amplius esse, ait, sta- 

diorum ter mille , in Sardoo autem mari fieri minus. (7) 

Verum esto, inquit, etiam hoc trium millium. Sumantar 

de hac summa stadia bis mille, que est profundilas sinus, 

quem efficit mare ad Narbonem , ut hic sit cathetus , ex ver- 

tice trianguli obtusanguli in basin demissus. (8) Appa- 

ret ex Geometrie legibus, quas in scholis pueri discuat, 

totam maritimam oram, a freto usque ad columnas , quin- 

gentis fere stadiis excedere lineam rectam per pelagus 
ductam. (9) Quod si igitur adjicias tria millia, quz sunt a 
Peloponneso ad fretum, oritur summa stadioram (si ipsam 
per se lineam rectam specles ) amplius altero tanto major 
quam illa summa, quz est a Dicearcho posita. (10) At- 
que huic summz addendus preterea, secundum eumdem 
Diczsarchum, fuerit ille numerus stadioram, quem com: 
plectitur ora Adriatici sinus. (11) At, mi Potybil dixerit 
aliquis, quemadmodum hoc mendacium evidenter refellit 
experientia, ex his ipsis que tute tradidisti ; (12) a Pelo- 
ponneso ad Leucadem esse stadia Dec; inde totidem ad 
Corcyram ; totidemque rursus hinc ad montes Ceraunios et 
a dextra ad Apuliam; a Cerauniis autem, oram Illyriai vi 
millia centum et quinquaginta : (13) ita utrumque falsum 
est, et quod Dicaearchus a freto ad columnas posuit spatium 
septem millium stadiorum , et quod tu videris tibi demoa- 
strasse. (14) Plurimi enim in hoc consentiunt , per pelagus 
esse iter duodecim millium. 


(Pertinet ad memorata c. 5, § 10.) 


(15) Cui non merito videatur lle Bergeum Antiphanem 
longo intervallo superasse, adeo ut nemo umquam tantam 
ejus vesaniam eequaturus sit? 


VII. Post hac Polybius corrigit Eratosthenis dicta ; que 
dam recte , quaedam illo detertus dicens. (2) Cam enim 
is ab Ithaca Corcyram usque trecenta stadia metiatar, am- 
plius peccc iste ponit : et cum ab Epidamno Thessalani- 
cam nongenta Eratosthenes stadia numeret, plura ducbes 
millibus Polybius ponit. Et hec quidem recte. (3) Sed 
cum idem ille a Massilia ad Columnas vu millia, a Pyrene 
vero vi millia ponat; Polybius, minus recte, a Massilia, 


j ait, amplius esse rx millibus, a Pyrene vero paulo pauciors 


vil millibus : in quo ille sane propius aberravit a veritate. 


tae téiv Sdav avwpadlag Eroréuvorto, wh wellw todv ; (4) Qui enim hodie ista tractant, inter eos convenit, si 


Eaxoyiklwv oradioy elvar td piixoo thy oUpTacay 
“I6nplav dd Tuprivng kg rig Exmeplou mAeupac. (5) 
"O & adtov tov Tayov rotapdv éxtaxtcyiAtwy otadtwy 
ciOyor to p¥x0g Amd tc myTs weypt tev exbodéiv, 
ob Sirou 7b abv Tois oxohudpacty (00 yko yewypapt- 
nov toUTO), GAN’ én’ ebGelag Adywv xalror ye and Mv- 
privng at tod Tdyou myyal mdéov Stéyouaw 4 ytAlouc 
aradlouc, (6) Tlddtw 88 toto pdv dpbiic amopatverae, 


| 
| 


quis itinerum inzequalitates demat, totias Hisnanize longi- 
tudinem a Pyrena usque ad occiduum latus non excedere 
vi stadiorum millia. (5) At hic ipsi etiam Tago fluvio, a 
fontibus usque ad oslia, longitudinem vin milliam stadio- 
rum tribuit ; non scilicet obliquitatum habita ratione (id 
enim parum geographicum foret), sed rectam Hineam mtel- 
ligens ; atqui fontes Tagi a Pyrena amplius mille stadiks di- 
stant. (6) Rursus vero hoc quidem vere affirmat, reram 


- 
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Scr dyvoet ch "TEnpxk 6 "Eparoctévyc, xal drére rept ( Hispanicarum ignarum esse Eratosthenem , et de ista re- 
adriig tob’ Sov rh porydueva dropalvetat> (7) 8 ye | glone interdum etiam pugnantia pronunciare : (7) qui, 
péyor Tadslowy ord Fr arateiv meptorxeicbat ovcac tO | cum dixisset, usque ad Gades oram ejus habilari a Galhs 
Kwbev adriic, el ye th mde Svat ti¢ Edowrns ueyor | (si modo occidua Europe usque Gades incolunt illi) , horum 
Tadelpev Zyoucty éxeivor- rodru ody éxhabdevoc xat& , oblitus, in Hispania: circuitu describendo nusquam Gallo- 
thy tie “I6nolac meplodoy, tiv Tadatéiv odSauod pé- , rum fecit mentionem. (8) Sed ubi docet, longitudinem 
pvayret. (8) Td 82 piixoc tig Edpwrrs St fhatrdy | Europes minorem esse longitudine Asie et Alrice: simul 
dom toU suvduow tric te ArGuns nat tH¢ Actas éxtt- | sumtaram, ibi comparationem non recte instituit. (9) 
Bele, odx SpOéic thy cdyxptotw movetrat. (9) To wv yap , Nam faaces, que ad Columnas sunt, ait esse versus occa- 
orden to xavk atidas onoly Ort xat& thy lonueptiy | sum eequinoctialem, Tanaim autem fluere ab wstivo ortu : 
Sdow gartlv, 6 52 Tavats fet dd Geowij¢ avarodic> (10) | (10) igitur conjuncta Asis: et Africee longitudine minorem 
Dacrovrat 8) tod cuvauqw pvxoug sh petakl cic | esse Europam eo spatio, quod inter ortam estivum et or- 


Oepwiic dvacoATig xxl tic loxjnsptvijc: toto yap 4 “Acta 
mpolanGdver Kode Thy lonwepwviy dvatodiy tod mpdc 
wae Eoxtous FyixuxAlov. 

(11) Hpomerteaxulas 88 rij¢ Edpeurmne dxpats mAstoor, 
BéAttov pty OUTOS elonxev “Epatosbévouc mepl abcaiv, 
odrew 32 ixavéig. (12) "Exetvos pev ykp tpetc pn: why 


aml ta otitag xabfxovaay, ép’ He i Tnpia: xed vhy | 
inl cov ropbudy, bp” Fe A Tradla: xad tpimny thy xark | 


Madéac, é¢” Fc td recabd cod Adpiou xal tod Edéel- 
vou nave’ ovn, xal roU Taveaidos. (13) Obras 58 the 


padv v0 the putas Suolwg extlbetat> toleny of, chy | 


xack Mardav xal Lovvioy, gp’ Ho 4 “EMds nalca xal 
4, Trdrupls xoli cig Opaxne tivd> (14) tecdprny Se, 
thy xach thy Opaxlav yedpovncov, ép’ hig th xatk chy 
nerdy xal “AGudov orevd, Zyouar 8 adthy Opaxec- 
néarrny ot, thy xara tov Kiupepixdy Béoropov xat 
) otéu.c tH Maustido<. 


(Athenzeus lib. VII, c. 14.) 
VIII. TWodu6tog & MeyadoroAltys, év tecaotn xat 


cpixxocty tiv ‘Iotopuiv, mepl tic év “T6yota Avorta- | 


viag yeopac dtadeyduevoc, onalv, Stt Baravol elor xark 
Bdboo dv ti adtdbs Galatry meputevuévar, dv tov 


tum eequinoclialem inlerjacet , illud enim spatium semicir- 
culi septemtrionalis ab orta estivoad ortum sequinoctialem 


Asia occupat. 





(11) At enim cum Europa pluribus procorral promonto- 
riis, Polybius de his re¢ctius, quam Eratosthenes ; nec ta- 
men ipse satis recte. (12) Eratosthenes enim tria retulit : 
unum, quod ad Columnas pertinet, quo nititur Hispania, 
allerum, ad fretum Siculum, quo nititur Italia; tertiam, 
ad Maleam, quo nituntur regiones omnes, que inter Adri- 
alicum mare, et Euxinum pontum Tanaimque interjecte 
sunt. (13) Polybius autem duo quidem priora eodem modo 
recenset : tertium autem ponit illud, quod ad Maleam et 
Sunium est, cui imminet Grecia ompis et Illyricum et pars 
Thracie : (14) quartum, illud qaod ad Chersonesum Thra 
cicam est, ad quam sunt fauces ad Sestum et Abydum, te- 
nent autem Thraces : quintum, illud quod ad Bosporum 
Cimmericam est et ad Mzotidis ostium. 





IV. De Lusitania. 
VIII. Polybius Megalopolitanus libro XXXIV _ Historia- 


rum, de Lusitania Hispanize regione agens, scribit, in pro- 
fando ad mare ibi glandiferas quercus gigni, quarum fructu 


xapTrov orroujrévous sobs Ouvvouc malvecbat. (2) Atd- | thynni vescantur et pinguescant. (2) Quapropter a vero 
mto oOx av dudoror tic, Adywy Be elvar Oararrious | haud aberraverit, si quis thynnos esse marinos porcos dixe- 


sob Quwouc. lol yko of Guvvor ofov Bec amd cénv 
Bordvov adbavepevor. 





(Strabo lib. III, p. 145.) 
(s) Adyar 8 & Modv6t0c, xat pdéyor cig Aatlyne 
(ods nAf pac) deréurery thy Badavov tavtyy: ef 3 doa, 
gar, xal 4 Lapse péper xat f rrnarvdywpoc tadey. 





( Athenseus , initio libri VIII.) 

(4) Thy xatk Avottaviay (yap2 8 Zotw aby tijc 
TEnplac, Av viv “Pwyator ‘Ionavicv dvouatouct) din- 
yodpevos sddatuoviay Modu6ioc § MeyadoroAlrys év 
<H Tetdpty xa toraxcety tHv “Iotoptisy, onalv, d¢ 
a@dtobt Sik thy tot ddpos edxpaclay xat th Coda modvyo- 
var xal of dvOocwror, xal of év tH ywpa xaprot oddérote 


POLYBILS. — II. 


rit, quia veluti sues glande pascuntur et augescunt. 


(3) Polybius tradit, hanc glandem ab sstu maris etiam 
ad Latium usque deferri: nisi forte (ait) Sardinia etiam 
eam generat et vicina loca. 


Ce) 


(4) Lusitanize felicitatem (ea regio Iberiz est , quam nunc 
Hispaniam Romani vocant) describens Polybius libro XXX1V 


Historiarum , narrat, fbi ob coeli temperiem et homines foe- 


cundos esse et animantia reliqua, et fructus in ea regione 
8 
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eOetpovtar. (5) “Peta piv yap adtdbr, xal Aruxdia, 
xal domdoayor, xat te mapamArjara toutotg, ov TAEtov 
Stade(rer pyveov cody. (6) To S: Oaddcriov ddov, 
xat xatk td TAHO0¢, xat xate thy yonotéryta, xal 
xatd td xdAhoc, peydhnv exer Stapopayv mpdg vd yt- 
yopevoy dv tH x00" Adic Oadarry. (7) Kal & pév 
av xprOev cixdog (uédtvoc) gotl Spaypiic: 6 32 tiv 
muptiv, évvéa, 66odiiv ‘Adeba voor vinv: tov 8’ olvou, dpa- 
yuric, & wetonrrs. (8) Kal Zorpac & pétptoc 660d00,, 
xat Aaya. Téiv 3 dvi tpunGodov xat tetpwSorov 
htt. "Vo db rlov, Exardy pvds drwy, wévee Spa- 
ypav- xal mod6arov duotv. (9) Tadavrov d& cdxwv, 
tptiov 660Gv. Mécyos Spaypiiv mévte, xal Bots Qu- 
yiyoc Séxa. (10) Tad 88 tidv dyplwv Coxwv xpda oyeddv 
obde xatabrotrar tyntc* GAN’ év Erredocer xal ydorte Thy 
Garyhy rorovvtar totwv. 





(Strabo lib. LU, p. 139 et 151.) 

IX. Tobc thy Bartixhy évomotvrac, Toupdetavous 
te xat Toupdodroug mpocayopevovar* (2) ob¢ of prev 
sous avtovs voulZouary, of 8° Erépouc: dv dott xat To- 
AU6t0¢, suvolxous pyjcas toig Toupdetavots mpd¢ dpxtov 
tovg Toupdovdoug ***. (3) TH 82 tig yous eddatuovlg 
xal td Frepov xal co moAutixdy cuvyxodoubyge totic 
Toupderavots, xat tots Kedrixotc 88 dtd thy yertvlacry, 
dx elonne ModvGroc, xat thy cuyyévercy. 





(Strabo lib. III, p. 170.) 

(4) Kat Arcalapyos 68, xat "Epatocbévns, xat Ho- 
AVEroc, xak of wAstoror tov “EDAijvwv, mepl tov mop~ 
Oudv drropalvoucr tas oTHAac. 

(Strabo lib. IIT, p. 172.) 

(5) Dyot 52 Todrvbrog, xpvvyy év te “Hpaxdrtey 4) 
dv Tadelpors elvar, Baduiiv édlywy xatabacrw Eyovcay 
elg rd dwo, métyrov Se elvat- Av cats mahtppolars ti¢ 
Oardcrns dvernaberv, xata ply the aArjac éxAelrou- 
cav, xatk o2 the dumutets wAnoountvny. (6) Aina- 
caro, Ott td media TO x cod BaOous eg thy Exipe- 
velav THs ro éxnintov, xataxadvbelans pév adtiic 
fd TOU xbpatos narh the emiBacers tio Oadarrys, 
elpyetat tiv torovtwy ebddwv oixslwv, dvactpdbav 58 
elg td évtog, supparrer tobe tig TMyTs Mopouc, xal 
moret Aetbudplav> (7) yupveabelone 52 madtv, edOuro- 
prjoav, EhevOepor tac plébac cic mHyHs, av’ dvabAvety 
edredpwns. 

(Strabo lib. 111, p. 147, seq.) 

(8) ToAu6toc 8: téiv mept Kapynddva Néav doyu- 
pstuv pvycteic, ubytora pdv elvar pyot, dudyerv de tic 
médews Scov elxoct oradiouc, mepiethynpota xuxdov tE- 
tpaxcoluy aradiwv: (9) Grou térrapac puptddag dv- 


Opernuv udverv tiv Eoyatopéveny, dyapepovtas tore Tip | 
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numquam interire. (5) Rosas quidem illic, et leucoia, et 
asparagos, et alia his similia , non amplius tribus mensibos 
cessare. (6) Obsonium autem marinum et copia et bonitate 
et pulcritudine longe superare illud quod in nostro gignitur 
mari. (7) Et hordei quidem siclus, id est modias, dra- 
chma emitur; tritici vero, Alexandrinis obolis novem : vini 
amphora, drachma. (8) Mediocris hedus, obolo; lepus, 
tantidem. Agni pretium, tres vel quatuor oboli : porei pin- 
guis, centum librarum pondo, quinque drachmz : ovis, duz 
drachmz. (9) Ficuum talentum obolis tribus constat : vi- 
tulus, quinque drachmis; bos jugatorius, decem. (10) 
Agrestium vero animalium carnes pretio fere nullo censeri, 
sed gratuito dari, et auctarii vice, cum alias merces per- 
mutant. 


V. De Hispania. 


IX. Baticse incolas, Turdetanos vocant et Turdalos. 
Hos quidem eumdem, alii diversos populos censent: (2) 
in quibus est Polybius, Turdetanos Turdulorum ad se- 
ptemtrionem vicinos esse tradens***. (3) Apad Turdetanos 
vero ex agri fertilitate mansuetudo etiam morum et civilitas 
est consecuta : idemque et apud Celticos obtinuit propter 
vicinitatem , ut ait Polybius, et propter cognationem. 


(4) Dicearchus, Eratosthenes, Polybius, plurimique 
Greecorum, ad fretum esse Columnas Herculeas conten- 
dunt. . 


(5) Scribit Polybius, Gadibus in temple Herculis foatem 
esse, ad cujus aquas paucorum fit graduum descensas , po- 
tui aptas : qui ad zestus maris contraria plane ratione sit af- 
fectus, cum sub exundationem maris deficiat, et defloente 
eo impleatur. (6) Causam rei confert in spiritam, qui 
e profundo, ut ait, in superficiem terre exit : qua saperii- 
cie;sub maris affluxu aquis cooperta, spiritam quam soli- 
tis suis exitibus privetur, introrsum reverti alt, obstructis- 
que fontis meatibus aquas intercludere; (7) rarsusqee 
denudata aquis superficie, recta progredientem , venas fee- 
tis liberare obstructione, ut copiose adeo ebulliat aqua. 


(8) Polybius, mentionem argenteorum metaliorum f2- 


. Gens, quee sunt ad Novam Carthaginem , esse ea ait maxi- 


ma, ab urbe ad xx stadia dissita, circulum ccoc stadierum 
complectentia. (9) Ibi xi millia hominom in labore versari, 


Chup cov “Puyol xa’ ixdorny fudoav diopuplas | atque in singulos dies tunc temports xxv miftia drachmarem 
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nal mevtaxtcytAlas Spayude. (10) Thy 88 xatepya- | in erarium populi Romani inferre. (10) Jam totam ratio- 
clay thy piv ddny é- paxpa yao éott, Thy be nem conficiendi argenti, quia longum est, omitto narrare. 
cupthy Pihov thy dpyupitw, prot, xdrrecdar, xat | Glebam autem, que amnibus devehitur, argentariam contun- 


nooxlvors els Gdwp StapracOar: xdrrecbar Os médwtde | ee . 
; dazu, xal médwv Siyoupévac dnoyeoutvey tiv di, ait, et cribris in aqua suspendi : tum rursus, quee subse- 


GSdewv xdrrecbat> (1) Thy 88 néumtyy Ondotacw, derunt, contundi ac percolari : aliquoties id repeti: (11) 
yovevdstaay aroyubévros tod poAdGdou, xabapov td | quod quinto subsedit, id liquari; atque ita, plumbo defuso, 
dpydprov eayenv. purum argentum produci. 


(Strabo lib. II1, p. 148.) — 


(12) TloAu6to¢ xat tov “Avav xal tov Batriy éx t¥¢ | (12) Polybius et Anam et Betim e Celtiberia profluere 
KedtiGnolac fetv pnot, diéyovrag ZAAFAwy Sov évva- | ait , distantes invicem ad pcocc stadia. 
atadlous. 


(Strabo lib. III, p. 152.) 
(13) HWoAd6toc, tk civ Odaxxalov xat tiv Kedtt- | (13) Polybius, Vaccssorum et Celtiberorum populos ac 
Efpov LOvn xat ywpla Siekwov, cvdAdyer tats @Aatc | loca recensens, inter alias urbes Segesamam refert et In- 
médsor xal Leyecduav xal “Ivteoxaclav. tercatiam. 


( Athenzeus lib. I, cap. 14.) De regulo quodam Hispano. 


(14) Tovoteév twa Sploratar ti xatacxevy xal (14) Tales sedes, structara et ornamentis splendentes, 
Nayrpdrytr Wodubrog “I6npde tivog Pactdéex oixov. | Polybius depingit regis cujusdam Hispani, quem semulatum 
(16) *Ov xal Lyrwxévar Eyer thy cHv Dardxewv tov- | fuisse Phaeacum etiam loxum affirmat; (15) nisi quod in 
ghy, why tod robs xpatiipas év pow ti¢ oixlac éotad—- | media domo vino hordeaceo plena stabant pocula aurea at- 
vat TAN pets olvou xorOlvou, dpyupous Sveac xal ypucotic. | que argentes. 





( Athenzeus lib. VIII, cap. 2.) VI. De Gallia. 


X. Wodd6wg, év ci cerdpty xal tpraxooty civ | x. Polybius Libro XXXIV Historiarum seribit, a Pyre- 
“Ictoptiiy, preta Thy Tlupyvny, pnoly, dg tot Nepbu- nis montibus ad Narbonem usque campos esse, per quos 
vor Rotapod weSlov elvar, dt’ 06 pépecbar morayods | fiberis et Ruscino fluvii juxta oppida ejusdem nominis a 
"Débepw xal ‘Pédcxuvov, féovrac maph mohere Sow Gallis habitatas decurrunt. In illis igitur campis fossiles 
poucg, xatoixoupévag bd Kedriésv. (2) “Ev odv ti | quos vocant pisces reperiri. (2) Eorum nempe locorum 
edly Tour elvar tobs Asyoutvous tGU¢ Spuxtodc. (3) | tenue esse solum , ac subnascente multo gramine herbosum. 
Elvar 62 +d medlov Aewcdyetov, xal woAAhv dyowortt | (3) Sub eo vero quum ad duos tresve cubitos arenosa sit 
Eyov TEUXULAY" rd 8 tautyy Sidupov tis yiic obons | terra, subtus diffundi et penetrare aquam, que ex fluvits 
axl S00 xal tosis wihyetc, Sroppety 1d malduevov Sd | infra terram vagator. (4) Cui illa aqua, ubi diffunditar, 
tiv motapiov Bowe. (4) M6’ ob ty Ques xatk tas ma- | simul sub terram penetrant pisces , pabuli causa; amant 
pexyucatc Srotpsy ovtes bd why Yi Xeptv TS tP0D7%S | enim radices graminis : atque ita universus campus pisclum 
(prrncoucr ykp ti tis &ypedotews Ally), merorrixcor | subterraneorum plenus est, quos effodiunt homines capi- 
Tay to medlov wArjpes lydwv Sroyslwv, ob¢ avoove- | untque. 
tovtes Aapbdvouory. 


(Strabo lib. 1V, p. 183.) Timai error. 
(6) Tlepl 88 sav cod “Podavot croudrwv ModdGt0¢ | (5) De Rhodani ostiis Timseum reprehendit Polybius , di- 
dmit¥ Tyalyp, pfoac, slvat uh xevedotouov, did | cons, non quinque esse, sed duo. 
Sleronoy 


qe 
quiz: 


(Strabo lib. IV, p. 190.) 

(ce) ‘O Alynp peratd Huxcéver xal Napvifrwov éx- | (6) Ligeris ammis inter Pictones et Namnetes effluit. Fuit 
Eder, Hpdtepov 88 KopSudv invpyev eunopetov | autem olim super Ligerim Corbilo emporium : cujus Poly- 
ert cobra TH) Totes, xegl fis elpnxe ToAv6toc, uvn- | bius, ubi Pythese commenta refert, mentionem facit, di- 
obele civ Grd TIubsou pudodoynOévrwy: (7) St Mao- | cens: (7) nec Massiliensium quemquam ex iis , qui Scipi- 

8. 
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cohtutiov uty, tov cusptdvtwy Lxinlove, obdete etye | onem convenerunt , quidquam habuisse quod dicerent me- 


Aéyerv od52v pviiung Erov, gowrnlels bro Xxerlorvoc, 
Snip cho Boettavixijs, 0088 téiv éx Napbsivoc, obd8 
sisv éx Kopbudiivoc, alneo Foav dovotar médets tay 
raven Wubdas 5° 26dd5nce Pedcacbar tocatra. 





(Idem ib. p. 207 sq.) 

(8) TloduGto¢ xal idtduoppov Gciov yevvaiobat pyar 
dv tats “Admecty, chaposidic to oy7iua, mAIy adyévoc 
xal tprywmpuaros, cata 52 doixnévar xdmpp- (9) bro 
82 tip yevelen rrupiiva loyer Scov omOaptatov, dxpdxo- 


POV, TWALKTg REpXOU TO TEAYOS. 





(Strabo ibid. p. 208 seq. ) 


(10) “Exe, not Modd6toc, 29’ éxutod xav’ Axuantay 
pédtora, év tote Tauploxots cots Newprxotc, ebpebFvat 
Ypvaciov obtw edpudc, dor’ eri Sv0 mé8ac drocdpavtt 
Thy Emmodte viv, e00b¢ dpuxtdv ebploxecbar youcdy. 
(11) TOS Spuype pr wrevdvenv Sredoyew % mevrexaldexa 
modiiv. (12) Efvat 88 tot youcot +b uv adtdbey xo~ 
Qapdv, xuanou -péyebos 7 Ogouov, tod dySdou pdvov 
dpelnbévtos: tov S24, Setofar uty ywvelac mAelovos, 
apddpa 8 Aureos. (13) Luvepyacauéveav 82 cote 
Bapbcpos tiiv “Itaduotéav, év Syniive Tapxyona to 
yevolov stxovdrepov yevéobat tid tpitw wéper x06’ Sdnv 
thy Tradlav. (14) AloBavougvous & tobe Tauptoxouc, 
wovortwAsiv, éxOadovtas Tove cuvepyatouévouc. 





(Strabo lib. TV, p. 208.) 

(18) “O & adres dvio rept tod peyéBou tidy “AArrewv 
— wal tod Brpous Adywv, wapabadret th av tote "EN now 
Son ta peyote, co Tadyetov, ro Auxatoy, Tlapvacady, 
“Ohuprov, If)tov, “Ocaav: év d Opaxy Aluoy, ‘Po- 
bérqv, Aovvaxa. (16) Kat pnow, ott todtwv uty Exa- 
STOV pixpou Setv adOnrepdy ededvors dvabyivar Suvardy, 
adOnuspoy St xat mepteABetv> (17) tae 8° “Admete 088” 
dv weumratos dvabaly tic: td de p7jxog dort Suey thleov 
xal Siaxociwv ctadioy, td napiixov raph th media. (18) 
Tévtapas 8 Srepbdcers dvoucZer ovov* Stk Atybwv 
pev, thy Eyyptora cH Tuginvexts medcyer* etta chy dtd 
Tauptvav, Av “Awl6u¢ Sti\Oev- lta thy Stk Dalag- 
sisv: tetdotyy 88, chy dtd “Parrésv: dxdoas XPnLVOd- 
Setg. (19) Aluvac 32 etvat prot év tore Spear mAelouc 
pv, toets b& peyddac: dv Ff uty Biivaxoc Byer piixos 
_ mevtaxoctwy oradshev, motos 2 Exatdv meveixovea ; 
éxet 52 motapds Miyxtoc: (40) 4 8 &Re Qvepbavic, 
retpaxoolwy, rAdtos dt tprdxovta orevutépa ti 10d- 
tepov, (nor 38 notaydv cov Tlxwvov- (a1) toley 82, 
Adotoc, piixog eyybs cpraxocluy oradlwv, wAdroc i 
spidnovea Totapnov S2 Elinor wéyav “Adouav: mdvrec 

tlc tov Hddov cugséouct. 


‘bis mille ducentorum. 


morata dignum, interrogati a Scipione, de Britannia, nec 
Narbonensium, nec Corbilonensium; cum hz tres urbes 
Galliz omnium essent nobilissime. Atqui Pytheas tot 
atque tanta de illa nugari est ausus. 





De alce. 

(8) Polybius tradit, animal etiam peculiare in Alpibus 
nasci, cervi specie, excepto collo et pilis, quibus aprom imi 
tatur: (9) illud infra mentum Veluti nucleum enalam ha- 
bere , spithamz fere longitudine, in imo crinitum , crassitie 
caudie pulli equini. 


(10) Polybius auctor est sua ztate apud Aquileiam maxime, 
in Tauriscis Noricis, aurifodinam ita divitem fuisse reper- 
tam, ut exhausta ad duorum pedum altitudinem terra, sta- 
lim occurreret aurum fossile; (11) fossam autem xv pedes 
non excessisse. (12) Et aurum quidem aliad statim puram 
exstitisse, fabee aut lupini magnitudine, octava tantom parte 
decocta : aliud autem diligentiore quidem fusione indiguisse, 
sed ea admodum utili. (13) Itaque quum Itali operam so- 
ciassent cum barbaris, post duos statim menses anri pre- 
tium per upiversam Jtaliam tertia parte esse imminutum. 
(14) Quod ubi senserunt Taorisci, ejectis eos operze sociis 
solos auri commerciam sibi vindicasse. 


Le) 


(15) Idem Polybius, de Alpium magnitadine ef altitudine 
verba faciens, maximos Graeciz montes cum illis conten- 
dit, ut Taygetum, Lyceum, Parnassum, Olympum, Pelium, 
Ossam, tam Thracize montes, Emum, Rhodopen, Duna- 
cem. (16) Aitque, boram unumquemque unius propemo- 
dum diei spatio expeditam viatorem conscendere > 
eodemque temporis spatio circumire. (17) Al Alpes ne intra 
quintum quidem diem facile aliquis conscenderit : longitu- 
dinem autem, juxta campestria porrectam , esse stadiorum 
(18) Quatuor vero tantummodo 
transitus earum nominat : primum, per Ligures ,- proxime 
Etruscum mare, alteram, per Taurinos , quo usus est Han- 
nibal, tertium, per Salassos; qnartum per Rheetos: (19) 
quos omnes ait preecipites ac preeruptos. Lacus in Alpibus 
ait esse complures , tres autem majores : quorum Benacus 
in longum p stadia occupet, in latum cx : quo ex lacu Min- 
cius amnis effluit. (20) Post istum Verbanus lacus cp Stadia 
in longitudinem patet, xxx stadiis angustior priore : is 
amnem emittit Ticinum. (21) Tertius lacus est Lartus » lon- 
gus fere ccc, latus xxx stadia : is Aduam magnum flamen 
emittit. Omnes autem isti fluvii in Padum confiuant. 


ON 
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(Athenzeus lib. J, cap. 24.) 


XI. Todv6r0¢ Stdpopov otvoy év Kandy onot ylyve- 
abar, tov dvadevdpitny xahoupsvoy, @ pndéva cuyxplve- 
ova. 


(Strabo lib. V, pag. 211.) 


(2) Dyot TodvGroc, wely pay giver thy Tapadtay 
shiv dro “lamuylas pty wopOmot xal torcyiAlwov ora- 
Sleav xAecbar d8 adchy tH Lexedings wedcyer’ mAgovee 
82 xak meveaxoctwy Séoucay. 





(Strabo lib. V, p. 222.) 


(3) Tig Tugénvlag piixos 6 péyrotov sival pact Thy 
mapadlav dd Aodvag péyor “Dorel, Btoyrlwy zou 
xal mevraxoclwy oradlwv: * * * Todubtoc 8 odx elvat 
tobds Taveras aud’ Adyar. 





(4) AiOcdx, vijcog Tupcnviiv. * *  TTodu6t0¢ 3” dv 
Tptaxosty tetdpty Aéyst, Aldcdscav thy ATipvov xa- 
AetoGat. 7 


7 


(Strab. lib. V, p. 242.) 


(6) Kpatyjpx xadover tov xdAmov, tov dd tou Mi- 
convo wbyor tol “AGnvatou, Suotv dxpwtyoluv, xoA- 
movpevov. “Vato o& todtwy tiv fidvwy Kayravia 
mon (poutar, medlov edSatuoviotacoy civ drav- 
tay.” * (6) “Avtloyos piv odv ona thy yoouy taU- 
tv "Ommods olxijoat, toutous 5é xal Adaovac xaret- 
cOar, (7) ToAu6t0¢ 8 euoaiver, dd0 ZOvn voulfwv 
Tatra’ “Ominobs yap pnot xat Adcovac olxsiv thy yor 
pav tavryy wept cov Koarypa. 





(Strabo lib. VI, p. 285. ) 


(8) Hodubto¢ aro cig “Tanvylac peprrt&obat nar, 
nat elver wthia pEB’ ele LOav wddrw: évrevdev & ele 
"Axukniay pox’. 


(Strabo lib. VI, p. 261.) 


(0) Meva 8 tatra cd Aaxtviov, “Hpac lepov, Aov- 
cidv tote bxdplav, xal modav dvabnudtwv peotdv. 
(10) Td Stappata & odx sbpwwiis Adyetat> why ds ys 
éxt to modb otadloug dxd rop0uot udypr Aaxtviou Io 
AGro¢ arodiSwor dtoytAloug xal +’. (11) "EvretOev 52 
xa Slapua tic dxpav farvylav y’. 





(Strabo lib. VI, p. 276.) 


(12) Tlodv6vog téiv cpriiv xpacipwv (cig ‘Iépac 
‘Hoaletov ) tov ulv xatestunxévar oyolv éx péoouc, 
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VII. De Halia. 


If. Polybius , excellens vinum Capuz nasci scribit, quod 
arbustivum vocant, quocam nullum sit conferendum. 


(2) Polybius scribit , pedestre iter ab Apulia ad fretum per 
oram, que mari Siculo adluitur, stadiorum esse ad ter 
mille; navigationem vero p quidem implere stadia. 


(3) Etrurie longitado maxima traditur per litus a Luna 
usque ad Ostia, stadiorum fere quingentorum super bis 
mille; * * * Polybius vero, summam totam, ait, non im- 
plere mcpxxx stadia. 


(4) Ethale, insula Tyrrhenoram. * * Polybius vero libre 
XXXIV ait, Lemnum £thaleam nominari. 


(5) Craterem vocant sinum, duobus promontoriis, Misene 
et Minervee, inclusum. Supra illas vero oras sita est uni- 
versa Campania, omnium planitierum felicissima.** (6) 
Antiochus igitur ab Opicis habitatam fuisee ait illam regio- 
nem, eosdemque et Ausonas appellari. (7) At Polybius 
significat , pro duabus diversis gentibus se illos habere : ait 
enim, Opicos et Ausones habitare illam regionem, quae 
circa Craterem est. 


(8) Polybius auctor est , ab Apulia dimensa esse milliaria, 
esseque ad Silam [Spinam?] usque urbem milliaria pix, 
atque inde Aquileiam cLxx vu. 


(9) Inde Lacinium, Junonis templum, dives quondam , 
multisque refertum donariis. (10) Trajectuam vero inter- 
valla non distincte tradontur; nisi quod Polybius a freto 
usque ad Lacinium prodit esse fere stadia bis mille trecen- 
ta, (11) atque inde trajectum ad Iapygium promontorium , 
septingenta. 


(12) Polybius ex tribus Crateribus (qui sunt in Hiera vel 
Vulcani insula) unum aliqua sui parte collapsum esse alt, 
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tobc 62 cuumévetv’ (13) tov 32 péytotov td yetAoc 
gyew meproeptc, dv névte otadiwv, xat’ ddtyov 88 cuv- 
ayecOat eis v’ modty Stapetpov: (14) x09" ob Bados 
elvar to ueyor Oalarrys oradtatov, date xaBopey raic 
vyventats. * * (18) "Ekv udv odv véros uédly mvelv, 
dydvv Surydordy xatayetobar xdxho oyol Ho vyotdos, 
Hore write thy Linehtav drwbev palvecdat. (16) “Orav 
8 Bopgac, prdyac xadapks ard tot ey Gévrog xoat7\po¢ 
sic Bpoc eaipecdar xai Boduouc exnéurecbar pelCouc, 
Tov 82 Sépupov udony tive Evew tabi. (17) Tods 3’ dd- 
hous xpatiipac, Suoetdets dv elvar, cH 38 Ble AelmecOar 
Tov dvaguoyudtwy. (18) "Ex te d} tig Stapop% tiv 
Bpopuv, xat éx tov wéev doxetar tk dvapuaruata xat 
al pdoyes xal af Arywec, ToocymaivecOar xal tov cic 
Fptpay tpityy madty wédovea dvenov mvetv. (19) Tic 
youv év Atndpats ysvouzvng arrvolac, TOOELTEty TtvaLc 
Tov cetapodv, xal ph Stapedcacar. (20) Ag’ ob dh +d 
pudwdeotatov Soxody elpFcbar cH momty, 08 paryy 
palvecbat AeyOdv, dN’ alviEapévou thy dAvOetav, dra 


PH taplav tov dvenwy tov Alodov. 





(Strabo lib. VII, p. 313.) 

XIE. Wpd¢ +63 Téveep 7b Aluov éotiv dpoc, éyietov 
tev tadty xal yniraron, ptony org Statpotv thy 
Opdxny- (2) do’ ob gyor Moddrog duporépac xabopai- 
abar tas Oardrrac, obx ZAnOy Adywv- xad yp td ded- 
arya péya to mpd¢ “Adpiav, xal th emtoxorodvre 
TOAAd. 


ome 


(Strabo lib. VII, p. 322.) 

(3) "Ex 88 tig AmoMuwvlac cig MaxedSoviay 4 "Eyva- 
tla gotly 65d¢ Wo ho, PeGnporiaplyn xark uihwv, 
xal xateatyuptvyn péypr Kubédou xal "E6pou nore- 
pov. = Midlov & got nevraxoclwy tordxovea aéves. 
(6) AoyQopéveav 88, tig pty of moddol, 7d wlrov dxta- 
aradiov, tetpaxtay(dtor dv elev ordSior, xab ex’ adtois 
Staxdator dySorjxovta> (5) dig 8é Todv6to¢ , xpoariGelc 
we oxtactadly StrdeOpov, 8 gots tpltov otadiou, mp0a- 
Gerdov Gdoug cradloug Exatov EGSourixovea dxriy, rd 
tpltov tot tébv urdlov dorduod. (6) Lupbaiver 8 dnd 
Taou Siactriatos cupnintery elc thy adchy 68dv Tove 
t’ éx tie Amoduvlac bpundévrag xal! code 2 Em 
Sduvou. (7) ‘H piv odv rica "Eyvacla xadetrar: 4 
82 npurcy ext Kavdaoutag Adyerat, Bpoug “Tupixod, 
Sta Avyvidiou médzwc, xal Mudavoe, ctémrou bpifovtas 
év tH 680 thy te “DAuplda xal thy Maxedoviay: (8) 
éxetdev 8” gor, mape Bapvotvra, did “Hoaxdelag, xat 
Auyxnoriiv, xat "Eopdéiv, ele “Edecay xat MD Aav [é- 
Xpt Geacarovixelac. (9) MOta 8” gor, onol Modi- 


Gtoc, tatra staxdora xxoven &ere: x. +. i, 





RELIQUL® LIBRI XXXIV, 12 — 14. 


reliquos duo superesse : (13) ac maximi quidem orificium 
rotundum esse, ambitu fere quinque stadiorum ; paulatim 
vero in arctum coire, ut diameter sit quinguaginta pedum. 
(14) Profunditatem crateris usque ad mare, quod in imo est, 
mensuram stadii equare , ita ut sereno aere , nec ventis tur- 
bido , conspici mare in fundo possit. ** (15) Idem refert , 
austro spiraturo nebulam caliginosam circa insulam circum- 
fundi, ut ne Sicilia quidem eminus cernatur : (16) sob 
aquilonis vero statum, puras flammas e preedicto cratere in 
altum attolli, majoresque edi fremitus : Zephyrum, niedium 
quoddam tenere. (17) Reliquos autem crateres ejusdem 
quidem esse forma, sed non tanta vi exsufflationis preedi- 
tos. (18) Ceterum ex ipso fremituum discrimine, et ex 
initio eMationum flammarumque aut fuliginum, ante signi- 
ficari, quis tertio post die spiraturus sit ventus. (19) Certe 
quidem et in Liparis, cum tranquillus aer est, nee ventus 
ullus spirat, terres motum nonnullos ait preedicere , neque 
eos falli. (20) Eaque de causa id, quod maxime fabulose 
videtur a Poeta dictum, apparere, non frustra pronuacialum 
esse; sed senigmatice significatam ab eo veritatem, cum 
olum ventorum promum appellet. 





VIII. De Thracta, Macedonia et Grecia. 

XII. Ad Pontum pertingit Emus mons, maximus eorum, 
qui in istis sunt partibus, et altissimus, mediam fere divi- 
dens Thraciam. (2) Ex hoc monte Polybius utrumque mare 
ait cerni; falso : nam et magnum est ad Adriam usque in- 
tervallum, et multa quze visum impediant. 


(3) Ab Apollonia in Macedoniam Ignatia est via orientem 
versus, distincta per milliaria, ad singula posito lapide , 
usque ad Cypselum et Ebrum fluvium, et continet milli- 
passuum Dxxxv. (4) Quod si pro mille passibus (ut rece- 
ptum est apud plerosque ) vin stadia supputes, stadia habe- 
bis CcLxxx supra quater mille. (5) Sin Polybium sequare, 
qui octo stadiis, duo jugera addit, id est trientem stadii, 
addenda sunt adhuc cixxvii stadia, triens numeri millia- 
arium . (6) Post idem autem itineris spatium in eamdem 
Viam incidunt et qui ab Apollonia et qui ab Epidamno pro- 
ficiscuntur . (7) Tota igitur via ista Ignatia vocatar. Pri- 
ma autem ejus pars per Candaviam dicitur, Iltyrici montem ; 
ductaque est per Lychnidium oppidum, et per Pylonem, 
qui locus in via distinguit Illyricum a Macedonia. (8) Inde 
juxta Barnuntem per Heracleam, Lyncestas , Eordos, ad 


Edessam et Pellam pergitur, usque ad Thessalonicam. (9 
Sunt autem hac, ut Polybius ait, ccuxvn miliaria , etc. 
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(Strano lib. VIIT, p. 335.) 


(10) ‘H <¥%¢ Hedorowsoou mepluetpoc, 21) xataxod- 
nifovt, tetpaxtaytAlwy oradtov, t¢ ModuGtos. 





(Strabo lib. VIII, p. 389.) 

(11) HloAv6lou & stpnxdtos to ard Madediv éxl tac 
dpxtouc pépt tod “lotpov dudetypa mepl wuplouc ota- 
Slouc, eVOdver toUTo "ApteprlSwpog odx aromu<¢? xat’ 
exstvov yao cup6alver shat Eaxroy chlo mevtaxociey. 
(12) Aftiov 88 toutou, td yn} thy cuvromov xataperpeiv, 
G\AX thy tuoveay, fiv Exopeuby tiv otpaTHyiv TIC. 

(Strabo lib. XIV, p. 663 seq. ) 

XIII. T&S ax’ ed8elac todrors péypr cic [vdixijc, 
vd adth xetrar xal maph tH Aptepidwpw, Arep xal 
wapk tH "Eparocbéver, (2) Adyer d8 xat Modvétoc, 
wet tay exet uddtora Seiv moteverv exelvp. (3) “Ap- 
yetat S8 dnd Lapocdrwv tig Koupaynvijc, 4 mpdc ty 
Sva6doer xal tH Zedypate xstrar. (4) Eig 82 Layd- 
cara dnd tav Spwy tio Karnadoxlac civ rept Tour- 
cav brepdéver tov Tavpov, atadlous alone tetpaxoclouc 
nal mevesnovta. 


(Strabo lib. XVII, p. 797 sq.) 

XIV. ‘O yotv THodv6toc, yeyovts ev cH det 
(’Adskevdpe(a), BdeAUtretat thy téte xatdotacty. (2) 
Kal onal, tola yévn thy wddw otxetv: té ve Alyuretiov 
xa emrywprov pdrov, Eb, xal modtrixdv: (3) xal rd 
. ptabopopixdy, Todd, xal dvdywyov: g Fou yi ma- 
Aarod Eévoug Expepov cobs th Srda Lyoveac, Apyetw 
pBdrov, 4 dpyecbar dedSaypévous Sd thy tiv Bo 
cthdwy oddéverav. (4) Tolrov 8’ Av yévoc +0 civ “Ade- 
Eav8pdwv, 008° abtd edxprviig roditixdy, Sik the abthc 
aitlas, xperttoy 3° dxelvwv Swe (5) xat yao, ef pt- 
yadec, “EMyves Same dvénadev Foav, xal uduvyvto 
co xotvou tev “EADijvwv ZBouc> (6) Apavicpdvou 62 
xal tovTou TOU TANGous, pdAtora bd tot Evepyérou 
sod Dicxwvos, x6” bv Fxev sic Thy ‘Adebavopecav § 
TloAv6t0¢. (7) Kavactactatduevos yao & Ducxwy, 
Teovanrg Toig Stpatustate Aoler tk wAyOn, xal ded- 
pberpe. (8) Torodtey 34, pyaly, Svtwv tidy év cH wedhet, 
orndy Av cH Svee vd rod woryrov, 

Alyurrévd’ lévas Sodty av 68dv dpyadény te. 
(O8vec. A’, 481.) 
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(10) Peloponnesi circuitus, siquidem sinus non intre- , 
quater‘mille stadiorum est, auctore Polybio. 





(11) Polybium , a Maleis versus septemtrionem ad Istrum 
usque intervallum circiter decem millium stadiorum nume- 
rantem, non inepte corrigit et Artemidorus, qui id spatium 
definit sex mille quingentis stadiis. (12) Causam errori pre- 
buit, quod non brevissimum interstitium Polybius est di- 
mensus, sed qualiscumque itineris a copiarum duce aliquo 
facti inter vallum annotavit. 





IX. De Asia. 

XIII. Quz hinc (ab Euphrate amne, et a Tomisa , Sopbe- 
nze oppido ) ad rectam sunt lineam usque ad Indiam , eodem 
modo Artemidorus et Eratosthenes tradunt. (2) Dicit au- 
tem Polybius, de illis regionibus Eratostheni maxime fidem 
esse habendam. (3) Incipit autem a Samosatis Commagene, 
urbe ad transitum et ad Zeugma sita. (4) Ad Samosata 
autem a montibus Cappadociz, qui superato Tauro sunt 
ad Tomisam , stadia ait esse quadringenta et quinquaginta. 





X. De Alexandria AEgypti. 


XIV. Polybius quidem, cum in illa urbe (Alexandriz ) 
fuisset, statum eum, qui tunc fuit, detestatur. (2) Narrat 
autem, tria hominum genera urbem habitare : Egyptiacam 
et indigenam nationem, acrem, et civilem: (3) tum mer- 
cenariorum militum genus, numerosum, ac refractarium : 


, ham ex antiquo more peregrinos milites alebant, qui impe- 


rare potius, quam servire didicerant, propter regum vilita- 
tem. (4) Tertium genus erat, Alexandrinorum, nec id 
valde civile, propter easdem causas,; melius tamen, quam 
illi. (5) Nam, quamquam mixta convenarum turba , lamen 
origine Greeci erant, et communis Groecorum moris non 
omninu erant immemores. (6) Sed horum quoque magna 
pars interiit ,sub Evergete Physcone maxime ; quo regnante 
Polybius Alexandriam venit. (7) Physcon enim , cum sedi- 
tionibus divexaretur, ssepenumero plebem militibus objecit 
et interfecit. (8) Hoc urbis statu, ait Polybius, restabat 
revera id quod poeta dixit , 


Longum iter exantlatur in Egyptum atque molestum. 
(Odyss. IV, 481.) 


FRAGMENTA LATINA. 


(Plin. A. N. IV, xxum, 37.) 

Polybius latitudinem Europe , ab Italia ad Oceanum, 
scripeit undecies centena et quinquaginta millia esse... Per 
Lugdunum ad Portum Morinorum Britannicum videtur men- 
suram agere Polybius. 

( Plin. VI, xxx10. 38.) 
Polybius a Gaditano freto longitudinem, directo cursu, 


ad os Mzotis, tricies et quater centena xxxvi mill. pb 
passus prodidit. Ab eodem initio ad orientem recto cursu 
Siciliam duodecies centena Lx mil]. p passus; Cretam cocLxxv 
m. passuum; Rhodum cixxxt mill. p passus ; Chelidonias 
tantundem ; Cyprum cccxxi millia passuum : inde Syriz 
Seleuciam Pieriam cxv millia quingentos passus. Quze com- 


‘patatio efficit vicies quater centena x1 mill. passuum. 
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In ipso capite Beetice ab ostio freti passuum xxv mill. 
Gadis; longa (ut Polybius scribit) x1 millia, lata 1 millia 
passuum; abest a continente proxima parte minus pedes 
occ, reliqua plus septem millia passuum. 

(Plin. Hl, v, 10.) 

Ultra Siciliam ad Salentinos Ausonium mare Polybius 
appellat. 

. (Plin. IV, xi1, 24.) 

Inter duos Bosporus, Thracium et Cimmerium, directo 
cursu, ut auctor est Polybius, p mill.pass. intersunt. 

(Plin. V, vi, 6.) 

Polybius et Eratosthenes, diligentissimi existimati, ab 
Oceano ad Carthaginem magnam undecies centena mill. 
passuum : ab ea (ad) Canopium Nili proximam ostium quin- 
decies centena et viginti octo millia passuum fecerunt. 

. (Plin. V, 1, 1.) 

Scipione Emiliano res in Africa gerente, Polybius , anna- 
lium conditor, ab eo accepta classe, scrutandi illius orbis 
gratia circumvectus, prodidit, a monte eo ( AUante) ad | 
occasum Versus, saltus plenos feris, quas generat Africa : ad 
flumen Anatin ccccLxxxv mill. passnum : ab eo Lixum 
ccv mill. passuum; a Gaditano freto cx m. pass. abesse. | 
Inde sinum , qui vocetur Saguti: oppidum in promontcrio 
Mulelacha : flumina, Subur et Salam : portum Rutubis, a 
Lixo ccxin m. passuum. Inde promontorium Solis : Geetu- 
los Autololes : flumen Cosenum : gentes, Scelatitos , et Ma- 
satos ; flumen Masatat : flumen Darat, in quo crocodilos 
gigni. Deinde sinum pcxv1 m. pass. includi montis Barce 
promontorio, excurrente in occasum, quod appellat Sur- 
rentium. Postea flamen Palsum; ultra quod £thiopas Per. 








orsos; quorum a tergo Pharusios. lis jungi mediterraneos 
Gztulos Daras. At in ora Zthiopas Daratitas ; flumen Bam- 
botum, crocodilis et hippopotamis refertam. Ab eo montes 
perpetuos, usque ad eum, quem Thedn ochema dicemus. 
Inde ad promontorium Hesperium navigatione dierum ac 
noctium decem, in medio eo spatio Atlantem locavit, a ce- 
teris omnibus in extremis Mauritanie proditum. 
(Plin. V, tv, 4.) 

Ad proximam (duarum Syrtium), quz Minor est, a Car- 
thagine ccc. m. passuum Polybius tradit : ipsam centum m. 
passuum aditu, ccc. m. ambitu. 

(Plinius VI, xxx1, 36.) 

Polybius in extrema Mauritania, contra montem Allan- 

tem, a terra stadia octo abesse prodidit Cernen. 
(Plin. VIL, x, 10.) 

Magniludo dentium (de Elephantis loguitur) videtur 
quidem in templis preecipua. Sed tamen in extremis Africe, 
qua confinis Athiopiz est, postium vicem in domiciliis 
prebere, sepesque in iis et pecornm stabulis, pro palis, 
elephantorum dentibus fieri , Polybius tradidit , anctore Gu- 
lussa regulo. 

(Plin. VI, xvr, 18.) 

Polybius , Emiliani comes, in senecta hominem appeti a 
leonibus refert, quoniam ad persequendas feras vires non 
superant. Tunc obsidere Africze urbes : eaque de causa cru- 
cifixos vidisse se cum Scipione, quia ceteri metu pea® 
similis absterrerentur ab eadem noxa. 

(Plin. XXXI, x, 47.) 


Polybius auctor est, penicillos, super segrum suspensos, 
quietiores facere noctes. 
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I. — BELLUM CELTIBERICUM. 


(Apud Suidam in Idptvo, réhey0c.) 

I. WWprvog réAspo¢ § “Porralwy mods Kedti6npas 
cvotadels, Gavpacchy yap Zaye thy idtémra, wiv 
te ouvéyetay tay dywvev. (2) Tobs yap xatd thy “EA- 
AdSa toddwous, xal tobs xatk why Aalay, de entirayv 


ple payn xplver, omaviws 62 Seutéon, xal tae udyac 
@ ee xarod¢, & xare thy mpwrny Eeodov xal cdu- 


xrwaw tic Suvdews. (38) Kata 52 todtov tov méde- 
pov tdvavtla cuvébave tots mooetonsévors. (4) Tobs 
pedv yao xtvddvouc, dd éxlrav, h voE diédue, tov dv- 
Spay ott’ elxerv tH Yur, olte mapaxabidvar rots owd- 
pact Bovdopéveny Std tov xdmov, GAN’ &E Sroctpupiis 
xal perapehelac adOrc Eras doyas motounévenv. (5) 
Tév ye phy Srov wodepov xa thy cuvéyerav tév ex 
maparabews Staxpleewy & yeusorv emimdvers Stetpye. 
(6) KadAou yap, ef tg Stavonbely teUptvov mdAzuov, obx 
av Eceoov 4 toUTov voricete. 





(Legatio CXLI.) 
I]. "Ererd) of KeAtl6npec, dvoy dc rrornadevor odbc 
Mdpxov Kiaddtov, tov otpatnyov tav “Pwyalwv, ea- 
néotethav tac moecbelas eg thy “Padenv: obtot nev thy 


Aouylav Fyov, xapaSoxctvtes Thy ANODAGLY TH GUYXAT- 


mov’ (2) Mdpxoc ¢, otpatedaag alc todg Auarravodc, 
xal tiv Nepxo6pixa edt xatk xpatos eli, ev Kop- 
du6E thy napayetpaciav émorstro. (3) Téiv d& mo€- 
oGewy ic thy “Pury mapaysvontve, tog prev nape 
téiv Beddsiv xat Thetev, Scot tk “Pwyatwy fpotvro, 
mapedébavto mavtac ele thy wodwv> (4) tous de mapk 
tev Apavaxiiy mépav to Tr6dpems éxédevcav xata- 
cxyvouv, dk vd modeulous Exdpyswv, ue Boudevowy- 
wat wept tev Shuv. (5) 'evopévou d8 xarpod made ev- 
teugtv, xavd modw 6 otpatnyos loys mpdtepov tob¢ 
cuppayous. (6) Ot b:, xaimen dvrec BapGapor, dte— 
tiBevto Aoyoug, xal micas eeuxpwwetv Eretpiivto ta¢ 
Stapopac> (7) Srodetxvuvees, tog, el x svotiicoveat 
xar tevbovtar cig Apuohovens xohdcews of meroAcu7- 
xétes, Tapautixa piv, eravedOdvrwy tov “Pwuatxioy 
atparoréceny éx tic [6nplac, éx yerpds rpocerttiicoucr 
ty Sixny adroic, Gx mpoddtats yeyoveot: (8) tayd be 
rddw abtol xwvijcouct npzypdtuy doyhy, édv dveriti- 
pytor Stapedywory ex t7}c Tpmtng apaptiag: Erolrous 
82 mdvrag mpd xatvotoulav moticouct Tols xath Thy 
Ténplav, dog txavol yeydvotes dve{nador “Peorators. (9) 


| 


Natura eus. 

I. Bellum igneum dictum est illud bellum, quod Romani 
cum Celtiberis gesserunt. Mirabilis enim hujus belli ratio 
fuit, et continua in eo preliorum series. (2) Nam Greeca- 
nica et Asiatica bella unum plerumque preelium finire solet, 
raro alterum : et ipsa prelia primo conflicta et concursu 
copiarum utplurimum finiuntur. (3) Hoc vero bello secus 
accidit. (4) Nam preelia plerumque nox dirimebat, quod 
viri et animis pertinaciter resisterent, nec corporum con- 
tentionem vellent remittere, quantumvis fatigati; sed 
quasi peenitentia ducti reverterentur, et preelium subinde 
redintegrarent. (5) At totum bellum et continua preelia vix 
hiems diremit. (6) Omnino enim, si quis Igneum bellum 
cogitet , non aliud, nisi hoc , animo concipiet. 





Hispanorum legationes. 


II. Celtiberi, inducias pacti cum M. Claudio , imperatore 
Romano, Romam suos Jegatos miserunt : ac tunc quidem 
exspectantes responsum senatus , quieti se continebant. (2) 
At Marcus, expeditione facta adversus Lusitanos , postquam 
urbem Nercobricam vi cepisset, Cordubse hiberna agebat. 
(3) Romam vero ubi venerunt legati; qui quidem a Bellis 
et Tittis, partis Romana populis, missi erant, ii omnes 
in urbem sunt admissi: (4) at quos Aravacse miserant, 
quod ea gens esset inimica, donec de tota illorum causa 
deliberatum esset a patribus, ultra Tiberim tendere sunt 
jussi. (5) Dein ubi visum est commodum dari eis senatum, 
socios primum separatim cujusque civitatis introduxit pre- 
tor. (6) Illi, etsi erant barbari, orationem tamen habue- 
runt, qua de variis suorum gencribus hominum, et factio- 
num inter suos enucleate disserebant: (7) ostendebantque, 
nisi in ordinem cogerentur et convenienti poena afficerentur 
ii, qui bellum contra Romanos gessissent ; futurum omnino, 
ut, simul ac Romani exercitus Hispania excesserint , in se, 
tamquam patriz proditores ; extemplo ab hostibus Romani 
nominia seviatur. (8) Nam si preeterita maleficia impune 
ferrent, non multo post novas turbas ab iisdem iri excitatum, 
facileque eos effecturos, ut ad res novandas omnes in Hi- 
spania cum ipsis conspirent, ut qui Romanse potentize sus- 
tinendse pares se preebuissent. (9) Orare igitur, ut vel 








Avsrep AElovy, 4 péver te otpatdmeda xath thy "16y- 
plav, xat Sra6alverv x20” Exactov Eros Gratov, épedpev- 
Govta totic cuuueyotc, xal xoddcovea the “Apauaxiiv 
Aduxlac: (10) 4, Boudopdvors andyew tac duvauets, 
mapaderypatiotéoy elvat thy tay mooetpnuévoy erava- 
oracw, Wa pndele Err rorety 00667 wT) TapaTA7\cLOv 
gobrors. (11) Of pay odv Bedaiv xal Thrrwy cuuro- 
yovees Propalorg rata xat ta tovtorg mapamhyara 
BishéyOnoav. (12) "El 52 tovtors elotyov tobs nape 
aéov todeplav. (13) Ol 8 “Apavaxat napedOdveec, 
xack piv way broxprow eypéivto totic Adyots brome- 
mruxbras xa tameving’ TH ye why mooatpécer, dog dté- 
@atvov, odx elxoden tots Aoyors, 088’ Hrtwpévy. (14) 
Kal yhp ck tic tuyns dna mohAdxtc Smedelxvuov, 
xa tae Tpoyeyevnuévas pacyag duptdypltous Tototv- 
_ was, dv redcats Euqacw anédurov de erixudcatépwv ab- 
aéav yeyovdrev. « (15) Tédog 8 Fy tov Ady: ef dv tt 
Set Syrov xpdotipov Exopsvery tig dyvolac, dvadéye- 
ofar toito Epacav: tehecbévros 82 tol mpoctaypatos, 
dravdyew AEtouv ani tac xate Tr6éprov dpodoylac ad- 
noig yevoudvas Tpd¢ THY obyxdntov. 

IIT. OF 8 2v cH auvedpip, Staxovcavres duoré— 
pu, elofyayov tobe mapk to Mapxdddou mpecbets. 
(2) @ewpotivtes 82 xal todtous fémovrac él thy dia 
usw, xal tov otpatnydy mpoavepovta thy abtoU yvu- 
Uny tOLs TOAEuLots LEAov, H ToIg Guupectyors, (8) tots 
udv “Apaudxats Edwxav xal tots cuppayors dndxptory, 
8x. Mapxeddoc auqorépors év “IGnpia Stacapycer tiv 
tHe GuyxAftou yop. (4) Adrot d2, vopicavres tobc 
cuppdyous 2787 xat cuupepovra colar Aéyetv, cobs 
82 “Apauaxag dxphy peyadoopovety, tov 38 otpatyyov 
&modehi&y tov méAeuov, (8) évroAde Wwxav dr” drrop~ 
firey tots map’ éxelvou npecbeutatc, wodeusty yevvaler 
xal ty¢ matpldog dElwe. (6) "Enerd) 82 tov mdAcuov 
érxovicavto xatdovov, motitov uty tip Mapxédrep dta- 
movicavees, Ectepov otpatnyov Zuedhov Stardurety ele 
thy "16yplav> (7) Aon yep Eruyov Oxaror tore xade- 
arapévor, xal the doyds napednodtes, Adds IMo- 
aoroup.ios xat Aevxtas Atxlviog MetxoAdos. (8) "Exetta 
rept the mapacxevds éylyvovto pthotiuus xal peyado- 
peptic, voulZovres, Sik cadtne tio mpdbens xprOrce- 
afar tk xatda thy T6nplav. (0) Kparndévrwy piv ydo 
tiv dy Opiiv, naveas OrédaGov apiat noricerv td mpoc- 
tartdevov- dtotpupaévey 82 thy evertira pdbov 
ob pdvov Apaudxas xarabadiiicsv, dAAX xal robs dd- 
hous Eravrac. 

IV. “Oow 8 pirorysdtepov 4 obyxdntos Sidxerro 
Tpog tov TedAsiov, Tosovty aplat th modywata ané~ 
Gatve mapadotdtepa. (2) Tod pv yap Kotvrou, rot 
tov Tedtepov éviautdy otparnyicavtos ev “Enolq, xa 
THY LET AUTO otpaTevcapévov, Hyyehxdtuv ele Thy 
‘Pedny thy ts cuvéyerav tév ax mapatagews xtvou- 
wv, xal td TAROs TOY AroAWACtwv, xal Thy dvdpelav 
stuv Kedti6rjowv - (3) roB 62 Mapxd)Aou TPopaving 
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retinerent in Hispania legiones, ad quas consul quotannis 
mitteretur, qui preesidio foret sociis , et injurias Aravacarum 
reprimeret : (10) aut, si revocare exercilus vellent , plane 
faciendum illis esse, hos ut castigarent exempli causa; ne 
posthac in mentem cuiquam veniat, tale quid audere. (11) 
Heec et his similia apud patres conscriptos illi ex Bellis et 
Tittis, qui Romanorum sectam sequebantur, sunt locuti. 
(12) Secundum hos, legati hostium sunt introducti. (13) 
Prodeunt igitur in medium Aravace, demissa atque ha- 
mili in speciem oratione utentes; ceterum animos pre se 
ferebant minime cedentes, sed invictos. (14) Nam et in- 
certos fortunze casus ssepe commemorabant, et preeteritorum 
temporum pugnas ita ancipiti marte pugnatas significabant, 
ut existimandam relinquerent , superiores sese ex omnibus 
preeliis discessisse. (15) Exitus autem orationis hic erat, 
ut dicerent, si mulcte nomine pro admissa culpa aliquid 
certi sibi imperaretur, facturos imperata : id vero ubi fecis- 
sent, foedus restitui sibi postulabant , quod consule Tiberio 
cum senatu pepigissent. 

Il. Patree , audita utraque hac legatione , eos acciverunt, 
quos Marcellus miserat. (2) Quos quum et ipses ad pacem 
proniores esse cernerent, et consulem hostium petitioni po- 
tius favere, quam sociorum, (3) responsum Aravacis pari- 
ter et sociis dederunt, ambos in Hispania voluntatem sena- 
tus a Marcello esse intellecturos. (4) lidem tamen, rati, 
vera esse ac reipublices conducibilia , quze dixerant soci, et 
Aravacas quidem ingentes admodum spiritus sibi sumere, 
Marcellum Vero bellum metu refugere, (5) legatis , quos ille 
miserat, arcana dederunt mandata , ut bellum fortiter, at- 
que uti Romanos decet, gereret. (6) Decreta antem ita 
continuatione belli, quia virtuti Marcelli diffidebant , ante 
omnia de mittendo alio duce cogitarunt: (7) jam enim novi 
consules inierant, Aulus Postumius et Lucius Licinius La- 
cullus. (8) Secundum hec ad belli apparatus se converte- 
runt, summo adhibito studio, ut omnium rerum ingens 
suppeteret copia : quod existimarent, bello Hispaniensi 
finem ea expeditione iri impositum. (9) Nam semel suba- 
ctis hostibus , omnes imperata facturos rebantar : sin contra 
evitatum ab iis esset belli hujus periculum, non Aravacas 
dumtaxat, verum omnes reliquos populos rebellaturos. 

IV. Quo autem vebementius in hojus bei curam senatas 
incumbebat, eo majori fuit admirationi, quod tunc aceidit. 
(2) Quum enim Quintus (Fulvius), qui anno superiore rem 
bellicam in Hispania administraverat , et qui sub illo stipex- 
dia fecerant, Romam renunciassent, quam: assidue feisset 
acie instructa pugnandum , quam multi in iis przeliis essent 
uccisi, quanta Celtiberorum virtus exstilisset ; (3) preeteres 
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Arrodetiivtog tov xddeuov: évereaé tig role cots véotg | Marcello belli hujus metum palam profitente, ejusmodi pa- 
rapthoyoc, ofav odx Ipacav of mpecbdrat yeyevnévny | vor juniorum mentes incessit , ut nihil simile umquam acci- 
mpdcepov. (4) Ele yap totto mpot6y tk ti¢ drodet- | disse seniores affirmarent. (4) Tantus enim terror animos 
Nag, Hore pte xAtdoyous mportopevecdar xod¢ TAv | hominum occupavit, ut neque tribuni, quot erat opus, magi- 
&pydv tobs txavods, GAN’ ddrelrery th¢ yerpag’ to mpd- | stratibus nomina darent, sed vacua relinquerentur loca, cum 
tepov elOtouéveov todhardactovwy mporopevecOat tov | prius solerent multo plures, quam quibus opus esset , sese 
xaOyxovtwy: (6) pate tole slopepouévoug 6x0 | offerre; (5) neque legati, quos una cum belli duce opportebat 
tiv Ordtwv mpecbeutac Sxaxoverv, obc Wer Topevecdar proficisci , delecti a consulibus, conditionem acciperent; (6) 
eth tov atpatnyou: (6) td dt péytotov, tob< véouc | et, quod maximum erat, juniores ad nomina non responde- 
Staxdlvey tag xataypapds, xal toradras rop(Zecbat | rent, sed eas excusationes comminiscerentur, quarum memi- 
moopaaets, Ac Adyety tv alcy pav jy, eEeraery & drcpe- | nisse turpe erat, examinare indecorum, incidere repellereque 
mds, éxitéuvery 8 addvatov. (7) Tédog 82, xal cic | impossibile. (7) Tandem, quum neque senatus neque ma- 
cuyxdrrou xal tiv doydvrwv év dunyavlats Svrwv, tf | gistratus haberent, quo se verterent , neque scirent , quem 
wo mépac Zotar tig tiv veo dvatcyuvtlac: toUTw yo |. finem juvenes facturi essent impudentiz (nam hoc verbo co- 
Avayxdtovro yp7aba. tH éiware dtd tk cus6alvovra- | acti sunt propterrei novitatem uti), (8) Publ. Cornelius Afri- 
(8) Tién)t0¢ KopvijAtos “Agptxavac, véoc dv av, Soxéiv | canus, xtate juvenis , sed qui belli suasor fuerat, adolescens 
88 cipCovdos yeyovévat tod modguou, ext xadoxdyaOta | probitatis et temperantiee laude insignis, verum cui laus 
xal cwopocivy Sdbav Suohoyousévny merorypévoc, t7¢ | bellica adhuc deerat; quum cerneret, quantis in angustiis 
88 éx’ dvdpela prune mpocdedevog: (a) Oewpéiv tiv | patrés versarentur; (9) surgit e medio, dixitque, sive tribu- 
cuyxdntov dropoupstvny, dvactac elrev, ete y:Alapyov, | num, sive legatam vellent se mittere in Hispaniam consuli- 
alte npeoSeuthy méure adtov tig thy “I6nptav wer% | dus, in potestate senatus se futurum; ad utrumque enim 
sory drdcwv eetvat> tpde dupdtepa yao Eroluwe Eyer. | esse paratum. (10) Etsi, inquiebat, si mei privatim com- 
(10) Kaltot y’ fon xar” tSlav piv adted thy et¢ Maxedo- | modi rationem habeam, profectio in Macedoniam, cum ad 
lav Kodov dua ply dopadeatépav etvar, **- (11 | securitatem, [tum ad utilitatem,] potior mihi fuerit : (11) 
(cuvé6awe yap tote, tos Maxeddvas én’ dvopatos xx- 0 siquidem tempore Macedones nominatim Scipionemn po- 
Asiv cov Lxyriwva, Suadvcovta thc ev adrots otdcerc:) | poscerant ad disceptandas controversias, quas inter se 
(12) dAAK tobe tH¢ matpldo¢ xatpobs, Zon, xateretyerv | habebant: (12) sed me, aiebat Scipio, tempora reipublicee 
UaAdov, xal xadetv si thy l6nolav tobc dnOrvéd pr- | Magis movent, quz verse laudis cupidos in Hispaniam Vo- 
Aodokotiveas, (13) Tor 68 wapaddgou pavelons cy | cant. (13) Quum mira esset omnibus visa Scipionis oratio, 
erayyedtac, xal Sid thy Adtxiav, xal dca chy DAdxy | qua suam reipublice operam offerebat, et propter etatem, 
svAcSerav’ mapautixa piv ev0éu cuvdby, peyadyy | et propter cautam cunctalionem , quam alias pre se ferebat , 
areodoyhy yevécbar tov Xxymlwvoc, er 2 wFAdov tats | repente omnes adolescentem complecti, atque collaudare, 
ES7¢ Hytpats. (14) OF yap mpdtepov arroderdteivtes, | quod sequentibus diebus impensius etiam fecerunt. (14) 
éxtpemopevor tov éx mapabgcswe Zheyzov, of ev moe- | Nam qui meticulosi prius apparuerant, metuentes jam , ne, 
oGevas eedovehy emnyyéddovto totic atpatyoic, of | comparati cum Scipione, ignominiam reportarent , partim 
6k Tpd< Ths otpaTUNTIXds xaTaAypapds TpoeTopEvovTo | legatos se cum belli ducibus profecturos ultro sunt professi, 
xatk ovetpéuparer nat cuvndelac. partim militiz catervatim et per sodalitates nomina dabant. 


(Suidas in "Evéxece. ) 


V. "Evérese 86 c1¢ Spur tip Lxrmleove xal Standonarc, 
ol Sef cupbarety xal povomoryioat mpds tov Bd pbapov. 
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V. Incessit autem Scipionem impetus quidem et dubi- 
tatio, an cum barbaro confligere et singulare certamen inire 
ipse deberet. 





(Suidas in "Axocpaptoac. ) | 
(2) “O 38 frog & co Lxrmlwvoc educypieryce uty : 


(2) Equus vero Scipionis graviter quidem affliictus erat 
xd tic TAnyic, 08 wav Sdoayepiig Eopddunos. Arérep 


vulnere , neque tamen omnino prolapsus est : itaque rectus 





bobds drérecey ext thy yi 6 Zxrlev. ' in terram sese dejecit Scipio. 
Il. — ACHAICI EXSULES LIBERANTUR A SENATU ROM. 
I. (Plutarch. in Catone Majore p. 341, et in Apophthegm. Achaici exsules liberantur a Senatu Rom. 


p. 199. ) 
VI. ‘Yip tov && “Ayatas quydduv evtevyOete 6 VI. De Achaicis exsulibus a Scipione, Polybii causa, 
Kaétuv 514 TodvGrov Sd Lxemlwvoc, dd¢ mobs év tH | compellatus Cato, cum multis res in senatu verbis agere- 
cuyxdyitw ddyog évlyveto, tiv pty Stddvtwv xdOodov | tur, aliis yeditum indulgentibus, aliis contradicentibus 
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abrotc, tev 5° évnocapévenv’ (2) dvactas & Katy, 
"Dorneo ox Evovtec8 npdrropev, xabieba thy fépav 
Shyv rept yepoveto Cparxiiv Zytotvres, métepov bxd 
av map’ Hur % twv ev “Ayate vexropoouv exxout- 
ofisct. (3) Wapradelong 5! <7i¢ xabodou tog avdpazaty, 
Fudpac dlyac of wept tov ToAubtov Stadrmoveec, alec 
exeyetcouv ele thy cuyxdntov eloeNety, Sxwg, &¢ mpd- 
tepov elyov av "Ayata tds, of puyaces avaka6otev, 
xa cod Ketovos dnererpiivto tig ywouns. (4) ‘O 
perdidoac, Zon, tov ToAvbtov, conep tov “Odvacéa, 
Boddecbar madi ele rd toU Kuxdusttog onratov ciceA- 
Peiv, TO miMMov exet xa tv Coovny extredy,ouevov. 


RELIQULE LIBRI XXXV, 6. 


surrexit ; (2) et, Quasi vero, ait, quod agamus, desit, 
sedemus hic de senibus Graecis dispatantes totam diem, 
a nostrisne, an ab Achaicis efferri debeant sandapilariis ? 
(3) Quum vero reditus in patriam eis esset decretus , peu- 
cis interjectis diebus Polybius iteram senatum adire pa- 
ravit, petiturus, ut iidem honores, quos olim gessissens 
in Achaia, eis restituerentur; et, Catonis qu de ea r¢ 
sententia esset, expiscatus est. (4) Tum Cato subridens 
ait, Polybium ad instar Ulyseis redire in speluncam Cyclo- 
pis velle, pileum et cingulum petiturus, quorum ibi esset 
oblitus. 
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BELLI PUNICL TERTII PRIMORDIA. 


[I. a. “Tow 8¢ rive emitnticoucr ming Auets obx ev | 


dywvicuatt xeyorueda mpopepdusvor tobs xatk pspog 
Abyous, toradtys Srobdcews eredyupdvor xat tHA- 
xavrns todkews, Erep of wreteror mover tiv cuy- 
ypapéwv, eic dupdrepa ta uton StatiOéuevor toc 
bvdéveas Adyous. (2) "Eyam 82 Sidet pdv odx drodoxt- 
pater toute Td pdpoc, ev wheloor térrotg vig loroplac 
SHAov merolnuat, mwodhdxts dryyyelxo Snunyoplas 
nat cuvedterc dvdpaiv modttixtiv: Ott 8 ox ex mavtds 
tpdrrov ToUTO TpoatpoULat mpgtrety, viv Zotar cuupa- 
vic oSts yao indbeow éxipaveotéoay TaUTHS ebpEty 
BgSiov, obts GAnv mhelw xal mapdbectv’ xal why odd2 
mooyerpdtepov Ereoov guot tig toravtTys mapaoxeui7s° 
(3) BAX’ odte coIg woAreixots Avoodatv olwat mpererv 70d¢ 
nv td) mootebiv Sta6oudtov ebpecdoyetv, xat dretodi- 
Roig yerjoOat Adyors, AN’ det tots opdtouer mpd¢ Tov 
Srroxeluevov xatpdv> (4) ote tots lotoptoypamors Zuue- 
Atv cots dxovovuer, 00d’ dvarodelxvucbar thy abtoiv 
Suvapwv, GAAk ch xar? diGerav pyOévra, Scov oldv ce, 
mohuTpaypovicavrac Stacapety, xal rovTwy th xatpteo— 
care xal roayparixertere. | 


[I. b. Madar 8 codrou xexupwpsvou BeCaleas by 


tats ixctotwv yvopats, xatpdv eirouv exirjdetov xat 
nodoucry ebay rove trode tous éxtdg: OAd yao Sy rodzoU 
TOU Lépous ’npdveifov of “Pwprator, xadcic Ppovouvres: 
(2) Evotacts yko moAduou, xara tov Anprtprov, duxala 
pry Soxotca bun xa tk vixyjara rote pelo xat 
was imorevEets dopaheotépas: doyipwv 32 xai pavdn, 
wavavila aineoyaterar: (3) Sd xal tore mepl tig tev 
datidc Stadiipsws mode EAA ous Stapepduevor wap’ dAlyov 
antotysay tov Tolsov. ] 


(Legatio CXLII.) 


I. Tév Kapyndovlov xadat Boudevopevwy rept cot 
King aravefeatev tH “Pwyolwv droxplce, xal tiv 
"Iruxalow brotepoudvey thy exlvouey abriiy, tols Pu 
parlors thy Exutéov moodtddvewv mdAtv, Sdoayephs dun- 
yavia weptkarn tabs dvOpwrous. (3) Mific yap EAretdoc 
Er parvopdyns abtots, el cuyxatabatey cic to Sodvat 
chy émtpomhy met abi, Sidrt mavrux ebdoxety 
moricouct tobg “Pwualouc: (3) dia td pnd? ev tate 
peylotars meptotacest xararoheundévres, xa mpd< 
cots talyect taov Todeulwv brapydvrwy, pndénote thy 
exitporyy SeSuxévar cig matploc: (4) xat tadeyc 


I. a. Nonnulli fortasse rogabunt , cur nos grates specta- 
tionis causa singulas orationes non proferamus, quando 
quidem tam insigne argumentum tantamque rei molem 
aggressi simus; neque id agamus quod plerique omnes 
historici solent , ut sermones nimirum in utramque partem 
dictos operi nostroinseramus. (2) Ego vero quod hoc genus 
scribendi non improbem , in multis Historize locis declaravi , 
relatis ssepe concionibus et colloquiis politicorum virorum. 
Quod autem haud in omni occasione id faciendum esse ju- 
dicem , nunc fiet manifestum : neque enim facile quis inve- 
niat hoc nostro vel splendidius argumentam, vel copiosio- 
rem materiam atque apparatum , neque ad aliud scriptionis 
genus magis sum instructus. (3) Verum sicati politicos 
viros haud decere arbitror, ut ad omnem quz incidit delibe- 
rationem orationes studiose meditentur, et diu multumque 
disserant, sed pro re nata potius apte loquantur; (4) ita 
mihi videntar historici haudquaquam lectores suos verbosis 
declamationibus morari debere , neque suam apud hos elo- 
quentiam ostentare ; sed ea tantummodo verba , quee reapse 
inter agendum dicta sunt, quantum ejus fieri potest, dili- 
genter et accurate esse referenda; nec vero omnia, sed op- 
portunissima queeque et presenti negotio utilissima. 





1. 6. Atque heec sententia cum in omnium animis firmi- 
ter esset decreta, tempus quzrebant idoneum pretex- 
turoque honorificum publics: fama causa. Hujus enim rel, 
preeclaro sane consilio, magnopere rationem Romani habe- 
bant. (2) Nam belli susceptio, ut ait Demetrius, si justa 
videatur, et victorias reddit ampliores, et clades ipsas atte- 
nuat : turpis autem et improba, omne contra facit. (3) 
Quare et tunc Romani, cum de publico populorum judicio 
non satis inter eos conveniret , pzene a bello ahetinuerunt. 





Quid egerint Carthaginienses post deditam Uticam. 

Cum Carthaginienses post acceptum Romanorum respon- 
sum, quid facto esset opus,, dudum deliberassent, et 
excogitati ab ipsis consilii gratiam Uticenses preeripuis- 
sent, tradita mature urbe sua in Romanorum potestatem ; 
prorsus, quo se Verterent, aut quam ad salutem inirent 
viam, nesciebant. (2) Nam illi quidem spem sibi superesse 
hanc unicam existimabant, sic se satisfacturos utique Roma- 
nis, si eo descenderent, ut liberum de se arbitrium illis per- 
mitterent : (3) quandoquidem superioribus temporibus ne 
tum quidem, cum bello victi extremam periculi aleam su- 
biissent, atque adeo pro meenibus hostis esset, adduci 
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ang exivolag tov xapmbv dmrébadov, Tpoxatadnpbevtes 
rd tov Ecuxatwv. (5) Oddev yep Edvov, oF82 rapa- 
Sokov Euchre pavijcecbat toic “Pwyalor, ef tavtov TOrh- 
carey Tog mpoctpnpévors. (6) OF pry GAAd xaxid 
alpécems xataAstronevng, 4, cov nddepov avaddyecbat 
yevvalwg, 4 Stddvar thy Exrtpomhy xepl tav xa0’ ab- 
ovc: (7) Todhods xal morxthoug év ta) cuvedplep ot’ 
drophiicwv rotnodusvot Adyouc, xatéotycav mpecbev- 
cag adtoxpdtopas: xa todtous sanéotedov, Sovtec 
évrodhy, Bhémoveas mpd tk mapdvta, mpatretv TO So- 
xodv cupéperv tH ratpldt. (8) “Haav 3 of npecGevov- 
weg loxwv, Erputdvos érixadoduevoc, Auldac, Mi- 
ons, TidAixac, Maywv. (9) “Hxov 8&8 of mpécbets 
Trapt tév KapyrSoviwv el ‘Popny, xal xatadabevetes 
modewov Sedoyévov, xat tobs otpatnyovs Hpynxdtac 


umquam potuerant, ut patriam Romanis dederent. (4) 


. Sed hujus quoque consilii fructum occuparant Uticenses, 


atque illis ademerant. (5) Etenim si vel maxime eorum, 


. quos diximus, exemplum sequerentur, nihil tamen aovi 
neque miri eos fecisse, Romani erant existimaturi. (6) 


‘tom 


Verumtamen quoniam duorum malorom alterum erat eli- 
gendum, ut vel bellum fortiter sustinerent, vel potestati 
alienze se suaque permitterent; (7) post multas in senatu 
dictas arcano sententias, legatos decreverunt, qui suo 
arbitrio reipublicze consulerent; eosque cum his mandatis 
proficisci jusserunt, ut, praesentis status ratione habita,, 
ea facerent, quie e republica esse Viderentur. (8) Hance 
legationem obierunt Giscon, qui Strytanus cognomina- 
tus, Hamilcar, Misdes, Gillicas, et Mago. (9) Venerunt 
igitur Romam hi Carthaginiensium legati : sed thi bellum 
jam decretaum invenerunt, et consules cum exercitibus jam 
profectos. Itaque quum tempus ad deliberandum res nul- 


perth tov Suvapewv, oOx Ext Stdovtwv Bovddy adrots lum darent, arbitrio Romanorum, se suaque ommia per- 


tiv npaypdrov, Edwxav thy emttpomy rept abréiv. 
II, Hep 8& cic émicporis elpyrar pdv ftv xat 


miserunt. 
II. Quam vim hoc habeat, permittere arbitro, diximus 


xpécepov’ dvayxatov & ort xat viv Oroxvijoat xepa- | quidem jam ante; sed breviter hic quoque repetendam. 
Rounding. (2) Ol yap Stddvee¢ abrobs ete thy “Puratiy | (2) Nam qui Populi Romani arbitrio se suaque permittant, 


Exicporhy, Siddaer mpéitov ply ydpav thy Srapyou- 
wav adrots, xal médete ths ev tadty, cov 6% toutotc 
Ev8pas xal yuvatxac, sobs indpyovrac dv cH yuwpe xat 
waic wédecw Eravtas: (3) Sroiws motapotc, \tyrévac, 
fepk, td pous, svAAYSnv, Hore né&vewy eivar xuplous 
“Pwpalous , adobe S8 tobe diddvtas &rAGic pyxéte py- 
Sevdc. (4) Pevopeévng 88 tic dvOopohoyyoews toradens 
nd téov Kapyndoviov, xal wer’ dAlyov eloxAnPévrwy ad- 
tiny elc td cuvédprov, Eheyev & orpatnyos thy tis cuyXAg- 
mov yvupny’ Ott, xarid¢ adtiov BeGoureupevenv, S{Sworv 
adtotc f ovyxAntos thy t’ Ehevbeplav, xal robs vdinouc, 
Ex. 88 chy yopav Eracav, xal chy tiv Ddwv orao- 
yovrov xriow, xal xowy xat xar’ lav. (6) OF 3: 
Kapynddvior tate’ dxodcavtes Eyatpov, Sdbavtec, tog av 
xaxdy alotost, xading oplar xeypyobat thy avyx)ytov, 
Gre tHv dvaynatotdétwy xal peylerwyv abtorg suyxeyw- 
pnytvov. (6) Meth 88 tatra, tot otpamnyod Stace - 
potvtoc, Store tedEovrat tovtwv, dhv tpraxoctlous 527- 
pou sig td AthuGatov éxrdudwaty ev toraxovd’ fudpatc, 
tov< vious téiv ex tig cuyxArjtou xal ths yepouatac, xal 
stoic bro tov Exdtwv mxpxyyedhousvors meOapy jour: 
(7) xl rooby Axdoncav, note mote Stk tev Exatwv ad- 
toig Eotat mapayyehdueva wAhv tore ye EEautiig dip 
proav, omevdovrec dvayyethar tH matpldr rept coutwv. 
(8) Tlapuyevonevor 8 etc thy Kapyyddva, Stecdqouv 
moig TroAlrats te nave wép0c. (9) OF 8, Staxovcavees, 
tia piv evdeyoutvns evduttov BeGouretabat tobc 
moecbeutdc: mepl 82 mdhews 2 yeyovévar pvelay, etc 
peytdny exloraaw abtobs Hye xa nodddy dunyavlay. 

THT. *Ev de tip xarpG todcte pact Mdywva tov Boge 
Tiov ypicacbat Adyou avopudect xat mpayparinoic. 
(2) Avo y&p, ce fore, xatpods Zpacev etvar tov Bov- 
Aevcaabat wept opiv xal tig watpiSoc: Sv tov ply Sve 


' 


ii agrum primo illis dant omnem, quem habent , et urbes, 
queecumgque sunt in illo, ad heec viros pariter et feminas , 
quotquot vel in agro vel in urbibus fuerint: (3) porro 
amnes, portus, sacra, Monumenta; denique ad unum 
omnia, ut omnium domini fant Romani; ipsi vero, qui se 
permittunt, omnium omnino rerum dominium amittant. 
(4) Postquam igitur declarationem istam Carthaginienses 
fecerunt, accitis mox in curiam exposuit consal senatus 
sententiam : scilicet, quoniam rectam Consilii viam iniis- 
sent, concedere illis patres libertatem, leges suas, ot 
agram insuper omnem, ef omnium aliorum bonporam poes- 
sessionem, qué ad rempublicam aut ad privatos pertine- 
ret. (5) His auditis letari Carthaginienses , quod putarent , 
clementer secum, ut in malis , senatum agere , qui maxima 
quaeque et samme necessaria sibi concederet. (6) Postea, 
adjiciente consule, ista eos esse impetraturos, si intra 
triginta dies obsides trecentos Lilybeeum miserint , senato- 
rum aut Seniorum liberos, et ea fecerint, qu consules 
imperassent : (7) dubitarunt aliquamdiu legati, mirantes, 
quzenam tandem essent, quz consules sint imperaturi. 
Ceterum ex urbe profecti extemplo sunt, ut de iis, que 
gesta fuerant, nuncium in patriam afferrent. (8) Cartha- 
ginem ut ventum, omnia ordine civibus exposuerunt. (9) 
Qui, iis auditis, cetera sic satis commode a legatis fuieee 
administrata existimantes, quod tamen urbis nelle esset 
mentio facta, causam vehementer requirebant ; eaque res 
mirifice anxios et sollicitos illos habebat. 


II. Fama est, illo tempore Magonem Bruttiom orstione 
usum et forti et prudente; (2) quum diceret, duo tem- 
pora videri Carthaginienses habuisse ad deliberandum de 
sua et patric salute. Horum alterum esset ab ipsis pre- 


maperodat. (8) Acty yéo ob rd Ala viv dtanopetv, ci / termissum. (3) Nam quzrendi quidnam consules essent 


BELLUM PUNICUM III. 


Rd cov Grdrow abtois mupayyehbfcerar, xat Sid of 
wepl xdhews od8eulav érovicato pvelav i ovyxAnTO<, 
AVAL x00? Ev xarpdv BiSosay thy Emtpomiy: (4) dov- 
cag 88, caning ywwwoxet, Sider nav 1 mapayyedho~ 
usvov dmidextéov eorlv, gav ph teAdms Srepipavov ‘ 
xal napk thy mpocdoxiay, (5) Et d& pr, tore wat 
BoudevoacOat, motepa Set mpoadexecOar tov TOAELLOV 
sic chy yehpay, xa mdoyev, 8 tt Tot! dv obtos extn 
aiov Seviov, 4, xaroppuwdjoavrac Thy tov mode le 
Epodov, Wedoverhy dvadexecdar wiv Td TOOTTATTO_LEVOV. 
(6) Ldvreov 32, dik cov epeotiita méhenov, xa did 1d 
t7¢ Tposdoxiag adydov, pspoiviwy ext to mebapyety 
neig MapayyehAopevors , Soke méureery tod Sripous sic 
co AtAU6atov. (7) Kal rapautixa xatahehavres tora- 
xocloug tov véwy, eémeurov pete peyarng olpuryiic 
xa Saxpdev, Ere mpomesndévewy Exactoy Tuy dvaynatwv 
nal cuyyevary, xal padtota tiv yuvaudtiv Exxaroucwy 
shy toiadtny Suadecw. (8) "Emel 2 xaténdevoay elc 
2d) Avu6aov, of piv Eauriic mapeddbnoav dtd civ 
Srd&cwy Kotvryp ably Maklum> cuvé6arve yh, tov- 
cov aml tie Lixehlag rercyOar otparnyov tore. (9) 
At’ ob wapaxopicbévres dapahiic sig thy “Payny, cuv- 
exreloOnoav S400 mavres ele td THs Exxadexrjpous 
vEuptoy. 

IV. Kal tiv piv dutowv exeice Srapydvewy, of 
stparnyol xatiyOncav sic chy tis Ituxns dxpav. (3) 
Tovtov 52 mpocrentuxdruwy tots Kapyndoviors, 3967 
xatl weptrobo< Av 4 medic, ve chy ddnhoryts tev Tp0G- 
Soxmpévv. (3) OD pv GAN’ Bokev adroic npscbev- 
the née, tos Teucoévous THV Gratuv, th Set 
mopetv, xat Stacaphaovtas, Ore mpds wEv TO Tapayyer- 
Adpevov Froror wevees elolv. (4) Téiv 82 mpecbevtwv 
dgixnopévov ele Tv tov ‘Pwralwv mapesGodiy, xat 
nov cuvedotou cuvayBévtos, eicedOdvres of rpéaberc dts- 
Myovro xatk the dvtoddc. (5) “O 32 mpecbutepas tiv 
brécwv, éxaveoas avtav thy Todbecty xal mpoalpecty, 
ixAeve rrapadiSdvar rd te Seda xal th BeAn mavee 
opie Sdrou xat arden. (6) Of 88 rpésbere morjoew 
uly Epacay cd napayyedAduevov: cxonetabar 8° adtabs 
FElouv td cusnosusvoy, dav adtol ply apaywpyower 
aiav Exdwv, exsivor 52 AaGdvrec dxowAsvawsry. “Opus 
cauta Edwxav. 





(Suidas in Béotaype. } 

(1) Atdov éyévero, Ort péya to Bdotaypa ti¢ méhsws 
Fv. Telova yko x’ pupiddwv Srde rapédwxav “Pw- 
palorc, xalxaranddrtas 

(Suidas in ‘AxAd¢, in "Orrevépevor, et in "Moyle. ) 

V. ‘Ardéic 88 oddktv elSog rav pedddvrwy Eyvwcay - 
(2) & adciic 82 tic vay xpéoGewv erpacens Orteudise- 
ror, ele ravtodamas olpwyks xat Oprivous évércirtov. 





(.) Ot 8 ndveec dua dvaxpaydvrec, eautiic ofovel 
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imperaturi, et cur nullam senatus urbis fecerit mentionem , 
non mehercule nuuc tempus esse; verum tunc fuisse, 
cum arbitrio Romanorum sese permiserunt. (4) Nunc 
postquam id fecissent , certo statuere eos debere , omnia, 
quze forent imperata, facienda esse , nisi quid nimis super- 
bum et inopinatum imperaretur. (5) Id si nollent, nunc 
denuo ipsis esse deliberandum, utrum ditioni suze intenta- 
tum bellum sustinere , et, queecumque manare ab eo mala 
solent , velint tolerare ; an potius , adventum hostium hor- 
rentes, quzecumque forent imperata, ultro sint facturi. 
(6) Quam igitur omnes, presentis belli metu , et propter 
incerta casuum, ad parepdum Romanis inclinarent, de- 
cretum est, Lilybeum obsides esse mittendos. (7) Et 
confestim trecentos e juventute delectos mittunt, non 
sine magnis ejulatibus et lacrymis, utpote quum ne- 
cessarii et cognati sui quemque illorum prosequerentur 5 
maximeque propter mulieres miserabilis ejus spectaculi 
facies erat. (8) Posteaquam Lilybeeum obsides appulerunt, 
consules illos Quinto Fabio Maximo tradiderunt, quoniam 
illo tempore Siciliam ex preetura nactus Fabius regebat : 
(9) qui eos Romam tuto curavit deferendos, ubi simul 
omnes in nayale navis sedecim versuum remorum sunt 
conclusi. 


IV. Ita in custodiam datis obsidibus , imperatores classem 
cum exercitu ad Utice arcem appellunt. (2) Quod ubi 
Carthaginem fuit nuntiatum, suspensi omnium civium 
animi, pleni metus propter exspectationis incertitudinem 
fuerunt. (3) Visum tamen illis faciendum , ut legatos mitte- 
rent qusituros a consulibus , quid facto opus esset? illis- 
que nuntiaturos, Carthaginienses paratos esse, qua- 
cumque forent imperata, facere. (4) Postquam legati in 
castra Romanorum venissent, et in concilio mandata, ques 
acceperant, exposuissent, (5) major natu e consulibus, 
laudato ipsorum consilio et voluntate, arma telaque omnia 
sine dolo et fallaciis tradere eos jussit. (6) Legati, fact 
ros se quidem imperata, responderunt; orare tamen Roma 
nos, cogitarent etiam atque etiam, quid esset futurum , si 
Carthaginienses tradidissent arma, ipsique in discessu illa 
asportarent. Hsec tamen mox tradiderunt. 





(7) Manifestum factum est, magnas esse opes urhis. 
Armorum enim plus ducena millia, catapultarum duo millia 
Romanis tradiderunt. 





Carthaginiensium legatorum reditus. 


¥. Nullam omnino notionem eorum, ipsis immine- 
bant, potuerunt sibi informare: (2) ex solo vultu le- 
gatorum male ominantes , in omnigenos ejulatus et lamen- 
tationes proruperunt. 


ee 


(3) Illi vero, postquam simul omnes clamorem sustale- 
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rapehudncav. (4) Tayd 88 tot Adyou dtadobévros etc 
ad TARO0c, odxdérr cuvéGatwve ylyvesOar thy doylav- 
&) Mot uev ext cobs moecbeutic Wop, d¢ attlous color 
Tav xaxtv Svtag touTwv (5) of 88 axl code xarerrny- 
ptvous taav “Ivadtxéiv, xat elg toutoug dmepeloavres tov 
Ouydv: of 58 mpog tae TUAKG Tig TONES. 





(Suidas in “Aquyoc et baypsac.) 

VI. Tas mpopudaxks Brérwv & Dapdac, dv odx 
dyuyos, eéxdwe wae Tepes tov Lximlwva cupmdoxds. 
(2) Kal more ouveyyloxs tats &pedpelarc, mpoGaddpevos 
Sopby dndromov, eméaty xal melw ypdvov. 





(Suidas in Lyjpata. ) 


(3) Al 8 onpatar tiv “Pupatoy cuverspedyecay 
atc Bouvév’ xal ravewy Sévtwv yownac, § Lxtriwy Zor: 
(4) Srav 2 dxepalou Bovrevwvrar, xal wel moretobat 
Tpdvoray TOU pnddv mabeiv, A cot SpHoat xaxidc tabs 
8 Opouc. 


(Suidas in Avwotods, ) 


(8) O8 yor Oaupdlerv, et prrotysdrepov eEnyouneda 
vk xara tov Xximlwva, xal nav cd dndév bx’ adrod 
path dtactoryc eayyédhonev. 





( Suidas in *Atccovery. ) 
(6) "Ev yap tH “Pwoyn Mapxov [Idpxtov dxovoavra 
ste dororelac Lximlwvoc, elnetv: 
Olog éxvutas* tol 8 oniai &tacovery. 


RELIQUIZ LIBRI XXXVI, 6. 


rant, confestim velut attoniti obstupuerunt. (4) Mox vero 
rumore in vulgus sparso , non amplius erat tacitus stupor : 
sed alii in legatos irruebant, tamquam horum malorum 
auctores: (5) aliiin Italos, qui in urbe erant deprehensi , 
rabiem suam effundebant ; alii ad portas arbis currebant. 
Himilco Phameas , dux equitum Carth. 

VI. Stationes cernens Phameas, quamquam non erat 
timidus, copiam sui facere noluit Scipioni. (2) Et com 
aliquando adpropinquasset hostium presidiis, preeruptum 


tumuli supercilium ut propugnaculum objiciens hosti, per 
sat longum tempus fbi se continait. 


Scipio. 

(3) Manipuli Romanorum confugerant incollem : cumque 
omnes sententiam dixissent, Scipio ait, (4) Ubi re integra 
instituitur deliberatio, majori eliam cura cavendum , ne de- 
trimentum patiaris , quam ut ipse lzedas hostem. 


(5) Mirari nemo debet , si res Scipionis diligentiore studi: 
narramus, et singula ejus dicta sigillatim commemoramus. 


(6) Rome Marcum Porcium [Catonem], cum res a Scipione 
preeclare gestas audivisset , dixisse ferunt : Solus sapit, ce- 


| teri vero ut umbre oberrant. 
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RELIQUIZ. 





Hominum sententiz diversz de Romanis tertium bellum Punicum suscipientibus , et de Pseudophilippi bello. 


' [L. a. “Om wept Kapyndoviivy dts xateroduncay 
abtobds of “Peopator, xat wept tiv xatk tov Wevdo- 
pldtrmov, xatd thy “EdAada wodAol xal mavrotor dte- 
pépovto Adyor the dv dpyac wept civ xatk Kap- 
yndoviloug , preva 62 tatta méAw rip tv xatd tov 
WevdopQtxnov.(2) Ta udv obv nept Kapyndovlous d)- 


odokouptvac elye tac dnopdcerc nal tee Sraxdriperc: Evtor 


tv yap ouyxatiivouv tots “Pwyalots pdexovtes ad- 
tabs opoviuews xak epryunattxins Boukevoacat mepl the 
Suvactelac: (3) cd ykp tov exixpeucuevov pdbov , xa! 
thy modhaxtc pv Auora6yntyxviav mode adrobe méAtw 
brép tio hyepovlac, ect d8 xal viv duvaudyynv duotc- 
Ontijcat cov xatp@ , tadtyy éravehoudvous Pebatisar 
tH opetéog natpld: thy dpyhy, voov dydvruv elvat xal 
paxpav Phendvrwy dvOowreov. | 

[1. b. “Eveot 88 tovrorg dvtéAcyov pdcxovtes, Ste 
od tautyy Eyovtes thy npoalpecw xatexticavto thy 
Fyepoviav, dd xatd utxpov ec thy AOyvaloy x2t Aa- 
xedarpoviey extpémecdat prdxpylav xal Boadutepov 
pty éxelvenv Soudy, HServ d" Ext cadto choc éx téiv mp0- 
parvornevey* (2) mpdrepov piv yo moat memoAeuyxévat 
wey pt tov xparioa: xat cuyywpycat tole dvttrabaud- 
vouc, Ort Set me(OecOar aplorxal roreiv td mapayyedkone- 
vov' viv 58 mpoolytov pay exredeiobar tic ting mpoate 
péoews ta xath Mepcta, Bactakaveas dx Ailey thy 
Maxeddovov Bacrelav, tevedsuoxdévar 52 xatd to tapdv 
Suk tig rept Kapyndoview Starripswe (3) undevds yep 
dvnxdctou yeyovdros 8 éxelwov, dvnxdatws xat Bapéwe 
BeCourstobar rept adtiov, nav dvadeyoudveny xal nav 
brouevdvtwv morjcetv TO mposrarreyssor. 

[I.c. “Evepo: 82 xabddou te roditixoy etvat to “Pu- 
watxdv LOvoc Zpacav, xal codto (Stov slvat, xat emt 
tout sepvivecdat tobs “Pwyalouc, éxl ti xat tods 
ToAguous andi, xal yevvaluc moheustv, po vuxtepr- 
vate rrBécect yowptvous wrt’ &védpate, wav S28 7d bt’ 
Ardenyg i Schou ytvduevov drodoxtudZovrac, pdvous of 
sods éx TpodijAou xal xatk medcwmov xweuvous brodau- 
Edvovtac abtots xabixetv- (2) viv 88 mdvea rept tabs 
K apyndovious S’ aratys xxi Sddou xeyetptxdvar, xark 
Boayd co wév mpotelvovtac, to 5° émtxpumtomévouc , 
Luc od mapslhovto mécac tae éAnidag tot Bor Oetv ad- 
TOIg TOUS GuBcyous TOUTS St mova pyixTic¢ MoxyUato- 
morlag olxetov slvat pe dov } modttixyc xal ‘Puaixiic 
alpécewc, xat mpoceorxd, doebuatt xal rapacmover)- 
pare xath tov 6p8dv Adyov. (3) “Haav 8 tives of xat 
toutots dvtthéyovtes: st prev yko mplv 4 Sovvac TOUC 
Kepyndovioug thy émitpomhy abtéiv obtuse exsipitov 


POLYBIUS. — Il. 439 


I. a. Circa Carthaginienses , quo tempore eos debella- 
vere Romani, et circa falsum Philippum, per Graciam multi 
variique jactabantur sermones. Et primo quidem in ore 
Carthaginienses erant, deinde falsus Philippus. (2) Ergo 
ad Carthaginienses quod attinet, diverse ferebantur senten- 
tize atque judicia. Alii enim probabant Romanos, cum 
dicerent sapienter eos et ex usu reipublices de imperandi 
arte sentire. (3) Nam quod impendentem semper terrorem, 
id est urbem quacum aepe de principatu certaverant, quae- 
que adhuc pro re nata certatura videretur; hanc, inquam, 
delendo quod patriz imperium constabilirent, id, aiebant, 
sapientium hominum esse et qui longe prospicerent. 


VI. 5. Ali vero his adversabantur, aiebantque nequa- 
quam Romanos ob hanc causam principatum ad se pertra- 
xisse; verum quia in Atheniensium ac Lacedeemoniorum am. 
bitionem paulatim declinarent : quod etsi lentius facerent, 
attamen satis apparere illuc denique esse deventuros. (2) 
Nam primo bellum cum omnibus gessisse, donec adeo pra- 
valerent, ut bostes sibi persuaserint parendum esse Roma- 
nis, el quidquid imperarent, faciendum. Nunc autem con- 
summandi propositi sui eos initium fecisse in rebus Persei, 
cum Macedonum regnum radicitus evertissent : perfecisse © 
vero illud hoc demum tempore iis que. in Carthaginienses 
consulerent : (3) quorum etsi nullum atrox in presenti 
facinus e«stitisset, nihilominus Romanos atrociter ac su- 
perbe adversus eos decrevisse, nilil licet recusantes et qui- 
busvis jussibus obsequentes. 

J. c. Postremoaliidicebant, in universum quidem summa 
civilis scientize peritia preeditos esse Romanos, atque hoc 
illis esse proprium’', eoque inprimis illos gloriari, quod 
etiam bella simpliciter et ingenua ratione gererent, nec 
nocturnis aggressionibus neque insidiis uti solerent, atque 
omnino quidquid fraude dolove fit, improbarent, eaque 
tantum digna se pericula reputarent, que palam atque 
aperto marte suscipiuntur; (2) nunc tamen eontra Cartha- 
ginienses eos egisse omnia fraude doloque, brevi momento 
modo pre se ferendo aliquid, modo dissimulando, donec 
omnem spem auxilii a sociis ferendi illis eripuissent. Heec 
vero magis esse monarchicse ambitionis propria quam ci- 
vilis Romanique instituti, et si recte sstimarentur, haud 
magnopere a foedifragorum perfidorumque crimine differre. 
(3) Sed enim alii his quoque contradicebant, quod si ante- 
quam Carthaginienses res suas Romanorom fidei tradidis- 
sent, hi postremi ita cum illis tergiversati essent , ut brevi 
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wh xpdypara, xatk Boay tk uty mporelvovres, th db 
Rapayusvouvtes, sixdtws &v adtods évdyous paivecbar 
otc éyxahoupsvorc: (4) et 58 Sdvewv adtiiv tHv Kapyy; 
Sovley thy éxitpomhy date Bovdsvecbat “Pwyaloucs 6 
tt mots palvorto mepl adraiv, obtw xara thy eouclav, 
dig tots Soxot plat, to xpiOdv enétatrov xal mxpry- 
Yeddov, odxétt Td ywvopevoy dosbyjpart napandiiotoy 
alvar, xal pv oddt rapacrovevatt pixpod dsiv. 
"Eveor 8° Ett Epacay, obx adixiuate cd wapamay’ tpt 
yap odciiv Stapopiov , els Ac +d wav Eyxdnwa puss xa- 
caGalver, ele oddeuiav furirrerv coutmy td yivousvoy 
6d “‘Pwpalwy- (5) dof6xna piv yxp elvar td sic rods 
Oeobs xal tobe yovetc xal tobe reOvetitac Auaptdverv: 
Rapaondvonus dt, td mapk tobs Spxouc xal tac Eyypd 
Rrous bporoylac mpattéuevov’ ddixnua ot, td mapd 
toc vounoUug xal tobs Btanodcs eriteAodpevoy: dv oddevi 
elg to wapdv évdyous elvar “‘Puratoug: (6) od yap etc 
TOUS Oso ot” sic tobs yovetc, 008" alc cobs tebvemrrac 
Eapaptaverv, od uty Spxouc 0088 cuvOyixacg rapabal- 
veiw’ to 8 dvavrlov, abtabs éyxadetv toig Kapyndoviots 
Ber napaGebrjxacr: xal pry od52 vonouc odd? eropods 
0082 thy xar’ idlav xlocw abeteiv: (7) AaGovtes yap thy 
emtpom)y rap’ Exdvewv, & BovrAowto mpartetv, od 
revdanyouvrwy toic mapayyedAopdvors, obtwe adroic 
-mpooayay thy dvayxny. ept wav odv “Passat xal 
Kapyndovlesv tatr’ édtysto. ] 

[1. d. Het 88 rot WevdopiAlrmou 1d pty rpdtov 
odd’ dvextds & Adyos Epatvero: napeocl tug xi cv Ma- 
xsdoviay deporettc Dilimmos , xatappovyjcas od udvov 
Maxeddvev, dAde xat “Peal, oddeniav dpopudy 
addoyov Eywy modc thy smrGodriv: (2) Fre yrwwoxoudvou 
Toe xat” GdjOetav Drrlrerov, Sides oysdov dxtwxal— 
Sexa ysyovdeg éraiv weryAdate cov Blov gv “Ad6ag tic 
"IxaMlag, Sualv Exec Gotepov adtod to Mepaéuwe: 
park db uiivac tpetc 4 8 mpoomecovens pipncs, Sure 
vevinyxe pay tobs Maxedévac mépav tod Ltpupdvos 
xath thy "Odomaveiniy, tivécg pedv dredéyovto tov 
Adyov, of 88 wAclous dxwhy Arletouv: (3) wet’ od TOAL 
88 rad Eua tod Adyou'npeonlmroveos Ft vixd wdyy 
tous Maxeddvac ext rade tov Lrpuudvog xal méone 
MaxsSoviag xpatet, xal Q@ertadav ypdpuata xat 
mpsabsutac nepdvrwy mpd Tovs "Ayarobs xal mapa- 
xadouvtev BonOetv sic tobc mepl abtobs brapyovtac 
xwedveus, Oaupactdy éodvy xal mapadobov to ysyovdc. 
(4) odSepla yk obte mOavdrnc obt’ edAoyov npodpal- 
vato rept tod ausbeCnxdroc. Toratrar uly obv mept 
soutwv joav Siaddcers. | 





I. (Steph. Byzant.) Moucetov, rdog rept tov Ohup- 
mov tov év Maxedovia. oAvbt0¢ tptaxooty, &630uy,. 


RELIQUIZ LIBRI XXXVI, 1. 


intervallo hoec aperte ostenderent, illa ex obliquo monstra- 
reat, merito viderentur his criminibus esse affines. (4) Sin, 
autem , Carthaginiensibus jam se Romanorom clementie 
permittentibus, ita ut Romani de rebus eorum suo arbitrata 
statuerent, tum hi, secundum potestatem sibi factam , im- 
perarent quidquid ipsis placuerit , sane quod fiebat non 
esse simile impictati, immo propemodum nec perfidice. 
Erant preeterea qui dicerent, vel injustitiz omnino onulli 
hoc aftine esse : nam quun) culpa omnis tribus speciebus 
diversis cernatur, in nullam earum cadere Romanorum 
agendi modum : (5) impium enim esse quod peccetur in 
deos, parentes, defunctos; foodifragum , quod Gat contra 
pacta sacramento tabulisque scriptis firmata ; injastum, 
quod peragatur contra leges et morem majorum : quorum 
omnium in re presenti nullius reos esse Romanos. (6) Ne- 
que enim eos vel in parentes vel in mortuos peccasse, ne- 
que sacramenta aut foedera Violasse : immo vero Romanos 
de his Carthaginienses accusare : ipeos aulem neque leges 
neque patrios mores neque illis datam fidem fallere; (7) 
cum enim Carthaginienses Romanorum prorsus arbitratai 
se permisissent , neque tamen facere voluissent imperata, 
ipsos imponere Romanis hoc modo agendi necessitatem. 
Ac de Romanis quidem et de Carthaginiensibus hi sermo- 
nes serehantur. 


I. d. Ad falsum vero Philippum quod attinet, principio 
ne lolerandus quidem rumor videbatur : Apparet in Maee- 
donia velut coelo delapsus Philippus quidam, ad contemtam 
non Macedonum tantummodo, verum etiam Romanorum ; 
nullo ad tantam rem gerendam probabili adjumento in- 
structus : (2) satis enim cognitus erat verus Philippus, qui 
octodecim fere annos natus vitam Albe in Italia finiverat 
biennio post ipsum Perseum. Jam vero post tres quatuorve 
inenses fama de preelio nunciata , quo ille Macedonas trans 
Strymonem in regione Odomantica vicerit, ponnulli quidem 
rumori huic idem adhibebant, plerique tamen omniao 
erant increduli. (3) Sed enim nuncio {iterum allato de vi- 
ctoria contra Macedonas ; quodque insuper Strymonem ac 
totam Macedoniam falsus Philippus teneret ; cumque Thes- 
salorum litteree legatique ad Achzeos venissent , auxilia pe- 
tentes ob propulsanda quee imminebant pericula, res mira- 
culo similis videbatar : (4) nulla enim nec probabilitas nec 
ratio in his eventibus esse videbatar. Tali modo illis re- 
bus animi mortalium afficiebantur. 





I. Museum, locus ad Olympum qui in Macedonia est. Po- 
lybiusl. XXXVIL. ( Ez historia belli: Macedonici tertii. ) 


Polybius a M. Manilio consule ex Achaia Lilybzeum arcessitus. 


[I. e. “Ort npooresdvtwv sic thy EHedondvvqsoy 
prrpdrwy toic ‘Ayatots napd tov Mavdiov, drdte 


1. e. Litteris Manilii in Pelopoonesum ad Achzeos allatis, 
recte eos facturos si Polybium Megalopolitanam ilico mit- 


wahirg trorjcouct Todv6tov cov MsyadoroAltyy éx- | terent Lilybeeum, propterea quod adventus ejus ex ase 





BELLUM PUNICUM III. 


méusbovetss peta omovdas etc Athubatov, we ypetas 
odens adrod Srypoclac Evexey xpaypatwv, Lobe coic 
"Ayaros éxnéurecy Axorovbwe toro 6rd tov Srarou 
yeypupevorc> (2) Auete 58 voplLovrec Exurots xaOyj- 
xew xatk Todhode todos td meWapyerv “Pwalorc, 
mavta tadka mapepya [ Oéwevor], tHe Oepelac doyoud- 
vyg eerdevoapev’ (3) dpixdyevor o” cic Kéoxupav xat 
xataha6dvtes ab0re ypapuara raph tiv Srdétwv mpoc- 
mercteoxdta toig Kepxupaiorc, av otc dtecdpouv Ort 
tous pav Suipous Hon mapadedwxacw adroit of Kap- 


ynsovior md&vrac , Erousor 6” elory adrotc meOapyeiv, 


vouloavres StadedtaOar tov méAguov xal pyxéte ypelav 
Hutiv elvar pydeulav, abOtc drexdevoauev ele thy 
Tedoxdvvysoy. * 

[I. f. 08 ypr Sé Gaupdtew, dav more prev rip xuplep 
onalveysey abtods dvduatt, more 52 rats xorwaits dupe- 
@ectv: Shey obtws, 2200 88 tate’ simdvros: xat meAty, 
fusiv 88 cuyxatabepévwy- (2) ext orb yo ZumerAc- 
Yutvory fudiv el ths rete tabra pedhovcac iotopetobar 
mpakerc, dvayxaidv dott perahauGavery tke repl abtioy 
onuaciag, Wa prits toUvonn cuveyoic mpopepduevor, 
Rpoaxdrrwpsy tautodoyouvtes, pte maAw euov xal 
Pe éu8 tap” Exactov Adyovres, AdOwyev eic poptixhy 
SidOecry dunimrovees: (2) AAAK uyypudpevor mBct 
sourotg xat petaAdapGdvovtes del TO TH xatp@ mpdmov, 
ép’ Scov oldv te Stapevywpev td Alav éxayOec THs Teot 
abroiv Aadt&e: dred) pdcer wiv ampdadextds goriv 6 
torouTes Adyos, dvayxatos & imdpyer modhdxts, trav 
pr Suvatov dhe F phibon t) Tpoxeluevov: (4) 
yéyove Sé wt mpd coUTO Td uépog Fulv ola ex tavto- 
ukrou cuvépynua, To pndéva uéycr ye tov xa0? Fut 
XGIOWY TaUTOV uty dvoua xexANpovopyxevar xuplc, 
Soov ys futic etdévar.] 
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reipublicee futurus esset; visum est Acheis hunc virum 
miltere, prout consulis litteres postulabant. (2) Nos item 
existimantes multas ob causas utile nobis esse ohtemperare 
Romanis, ceteris interim negotiis insuper habitis , sestate 
incipiente sumus avecti. (3) Sed enim Corcyram delati , 
cum ibi rursus litterze a consulibus ad Corcyreeos venissent , 
quibus significabatur jam obsides a Carthaginiensibus fuisse 
traditos , ipsos autem ad imperata facienda esse paratissi- 
1006 ; nos arbitrati bellum esse dissolutum , neque jam nostra 
opera opus fore, in Peloponnesum denuo navigavimus. 


I. f. Nemo vero miretur si modo proprio nomine noymet 
ipsos appellamns, modo communibus significationibus ; 
Veluti sic, « me dicente » : rursusque nobis vero assentien- 

tibus.(2)Cum enim iis , quee narrandz supersunt , rebus sse- 
penumero nos impliciti simus , appellationes nostras alterna- 
re necesse est ; ne si nomen perpetuo scribamus, in tautologise 
vitium incurramus : neque rursus si « ego » et « per me » 
lertio quoque verbo dicamus, lectoribus nostris teedio simus. 
(3) Ergo his appellationibus utentes, easdemque, prout res 
tulerit, alternantes, pro virili parte operam dabimus, ut 
gravem, quam affert sermo de nobis ipsis , molestiam defu- 
giamus : namque hoc genus loquendi natura quidem sua 
injucundam est, sed sepe tamen necessarium, quando rem 
propositam aliter declarare non licet. (4) Mihi ceteroquin 
hac in parte quedam adest commoditas, propterea quod 
ad hzec usque tempora nemo, quod sciam, nomen meum 
proprium sortitus est. [Quare supra lib. XI, c. 15, §5 
legendum videtur Wor pro MoAv6i. Lucu. ] 


Callicratis statue abject, Lycorte restitute. 


[I. g. “Ort xarvé tt cdurtwpe tiv udy tod Kad- 
Axpatous elxdvey elapepordvey xata td oxdtos, civ 
88 toU Auxdpta xatk thy fpdoay éxoepopdven sie td 
ping xatk thy 2b doyc Sidbecw, navtag Fvayxate to 
yrvopevov eripOdyyecbat, Sides Set wndérote tote xat- 
pots Srrepnpavenc ypyo0ar xatk twv méAac, elddra, 
Sides xat Alav rove’ dotiv Wdiov exitySeuna vie THY NS, 
(9d solg abréiv exworpact xal vouoderyacw é& bro- 
St POT adtods bxobddrew cobs vonobericavrac. ] 

[(2) "Ore adtd +d Qdcer prrdxatvoy trav dvOpdme 
ixavdv dott mode mAcav petabodry.] 


J. g. Cum casa quodam accidisset ut Callicratis status 
in locum tenebricosum inferrentur, Lycortee vero in lucem 
et solem productz quo antea steterant loco ponerentur ; res 
haec omnes dicere cogebat, non oportere superbiam in re- 
bus prosperis adversus quempiam exserere; immo potius 
cogitare , hunc esse proprium fortune morem, ut iisdem- 
met molitionibus atque consiliis ipsos eorum auctores vicis- 
sim irretiat. 





(2) Cum naturaliter homines nova umrerum studiosi sint, 
jam hinc omnium commutationum abunde causa consurgit. 


Legatio Romanorum ad pacem inter Prusiam et Nicomedem componendam. 


[I. h. “Or “Peopator Exeubav mpecGeutdg todc 
éxrntpoutvoug tig Spuiic tig toU Nexopydouc, xat xw- 
usovtas tov “Attadov modesty 6) Mpouctg: (2) xat 
xateotadncav Maoxos Atxlvvtoc, &vOow toc Today ptxds 
xat tehdws &duvatos tots moaly: xal were todtou AvAos 
Maryxivos, 8 xspapldoc el¢ thy xepadiv dunecodons 


I. h. Romani legatos miserunt, qui Nicomedis impetum 
reprimerent, Attalamque ab inferendo Prusiz bello pro- 
hiberent. (2) Lecti vero fuere Marcus Licinius, vir podagri- 
cus et pedibus plane inutilis ; atqne huic dati college Aulus 
Mancinus, qui a tegule lapsu tot tantasque in capite cicatri- 
ces retulerat, ut non sine miraculo viveret; et denique 

9. 


132 


autis, THAKaUTAS xal tocaUTAS OvVAkE etye Sta t%¢ 
xeparrs, Hore Oxupacrdv elvar mic gowOy xal Acv- 
xtog¢ MadAtoAgev, &¢ mavtuv gdoxet “Paraieov dvaradn- 
soratoc brapzetv. (3) Ti¢ de mpakews Tpocdeowevng ta- 
yous xal tTohung, Eddxouv Apudetaror mods THY YoEtaY 
Svar tautyy of xabectapévot’ O16 xat oact Mapxov 
TIdpxtov tov Katwva mposayopeuduevoy cineiv ev ty, 
suyxdiitw, Sidtt cupGricetat od uovov droxdetdpevov 
pidoar tov Mpouclav, ddAd xat tov Nixouryeny ynpd- 
cavta év ty Bactrela: (4) méig yep oly te xatatayy- 
Gat; Tide 0 XaTATAYYCavtAs dvucaalat tiv mpEcbelay, 
pyite Todas wate xepaddy pre xapdtav Zyovrac; | 





(Excerptum Valesianum. ) 


II. Tgouctag & Bactlebs, eidexOh¢ dv xate chy 
Enoaaw, xalmep éx suddoytcpot od Bertin ixdpyowv, 
Huroucg dvip xatk thy exipavetav, xat mpds the Toe 
pinds xpsiag dyew¢ xal yuvatxwdys. (2) OF ydo 
ovo Setdoc Fv, GAAd xal TEpdG Tas xaxonaOelas ddAd- 
Totoc, xat audAAAESnv exteOyAUppvos xal tH Puy7 xa 
Ti aepatt map’ Sov tov Piovy (3) Sep Fxrota Bov- 
Aovear mepl tobs Bacthreic brapyerv Emavtes pdv, po- 
Arora S& cd tev Bribuvev yévoc. (4) Todd d€ cre 
doéhyera xat rept tag comatinas exOuutas adtGd cuv- 
etnxohouder. (5) Madelag 58 xal orrocoplas xat tiv 
gv toutots Oewpnudtury aretpoc eig tehog av (6) xal 
GUAANESyy TOU xaAod, 6 te or’ dotiv, 008’ Zworay etye, 
Lapdavardddou 62 BapGapov Biov ey xal pe6" Auzpav 
xai vixtwp. (7) Totyapotv dua tH) Boayelas édridoc 
to tév Pacthevonéveny TAVO0g Anbecbar, dpnetaxdrntov 
dpurv Eoyev eig td 27) povov GAAOtpta ppovety cod Ba- 
cthéug, GAA xal cynwplav BovrscOat wap” adrod Aau- 


Gavety. 





Excerptum Valesianum. 


Hil. Macavaconc, & év Aréuy tiiv Nopddwv Bact- 
hebs, dvijo Hy tev x00” futc Baordéwv dprotos xat po— 
xapuotarog (2) S¢ Ebuctrevcev Eryn mhelw rtéiv &’, 
byteworatos dy xal moduypoviwtatos, evveviixovta yko 
évéoy dysydvet, (3) "Eylyvero 88 xal Suvaptxertatoc 
cov xa0 abtov xatk thy cwuatixdy Ev: 85, ite wtv 
otyvar Séor, orcs év tots adtors tyvect Ov Fgous Zueve, 
xabelouevos S8 mea&Atv odx Hysipeto. (4) Kal chy ert téiv 
tnnwy xaxoaderav fuépav xal voxta cuvexiis Staxap- 
sepa ovdty Exaayev. (5) Lnpeiov dE tis cwpatixyic ad- 
10U Suvdews, Eyer vvev7ixovra ern, x00” bv xatpov pe- 
thdAake cov Blov, ulov aédime tettapwv eroiv, dvouc 
XréuEavov, dv peck tara Mixtbys vlomoriicato, mpo¢ 
d& tout ulobs téccapac. (6) Ark 5& thy mpo¢ dAdi- 
ous toutwv eUvorav, dtetionse, tov dhov Biov méonc 


RELIQUL® LIBRI XXXVI, 3. 


Lucius Malleolus, quo nemo hebetior inter Romanos esse 
credebatur. (3) Quum autem celeritate negotium atque effi- 
cacia indigeret, ineptissimi ad id videbantar qui fuerant ele. 
clihomines. Igitur fama est Marcum Porciam cognomento 
Catonem in senatu dixisse, fore ut ante non solum Prusias 
concluderetur, verum etiam Nicomedes in regno senesceret. 
(4) Quomodo enim fieri posse ut hi viri properent? aut, si 
tamen properarent, quomodo legationis propositum exse- 
querentur? qui neque pedes, neque capat, neque cor habe- 
rent. 


Prustas necatur a filio Nicomede. 
II. Prusias, rex Bithynize, aspectu erat deformis, ne- 
que vero ingenio judicioque melior : homo semivir specie, 
(2) Neque enim 


solum timidus erat, sed etiam praterea laboris impatiens, 


et ad res bellicas prorsus ignavus et mollis. 


atque omnino effeminatus in omni vita et animo et corpore: 
(3) quod genus vitii cam omnes mortales , tum maxime Bi- 
(4) Idem ingenti libi- 
dine ad omnes corporis voluptates ardebat. (5) Disciplina- 
rum autem liberalium ac philosophiz et doctrine omais 
(6) Denique 
Virtutis atque honesti ne sensum quidem ullum habebat, 
sed interdiu noctuque Sardanapali cujusdam vitam ducebat. 
(7) Quamobrem simul ac vel minima spes multitudini affal- 
sit Bithynorum, omnes impetu effuso non ad defectionem 
modo, sed ad poenas eliam de rege suimendas ferri coepere. 


thyni, in regibus ferre non possunt. 


quz in his rebus versalur, prorsus expers. 





Masanisse@ obitus et elogium. 


II. Masanissa , Numidarum in Africa rex, vir fuit nostra 
eetale regum optimus, et fortunatissimus: (2) qui annis 
plus quam sexaginta regnum tenuit, optima valetudine ac 
longissima vita; nam ad annum usque nonagesimum vixit. 
(3) Idem omnium etatis sue hominum robustissimo corpo- 
ris habitu fuit. Quippe ubi standum esset, in iisdem vesti- 
giis totum diem perstabat ; contra, sedens in sella , nom ante 
vesperam exsurgebat. (4) Jam vero laborem in eqeitando 
dies noctesque fortiter tolerans, nullo incommodo vexabe- 
tur. (5) Argumento ejus vigoris sit, quod nomaginta annos 
natus, quum ex vita decessit, quadriennem filium reliquit, 
nomine Stembalem, qui postea a Micipea est adoptatus, ac 
preeterea filios quatuor. (6) Quorum mutua concardia ac 


éxrCoudiic xal mavtds otxelou urdopatos Kotpov adtod ; benevolentia regnum suum, quoad vixit, insidiarum omnis 
yevéobat thy Bactdelav. (7) Td 62 péyrotov xal Oerd- | que domestici piaculi expers prasstitit. (7) Quodque prac- 


satov toutou tis yap Nopadlas amaons dypriotou tov 


cipuum est, ac pane divinum : quam omnis Numidia antics 








PRUSIAS. 


Td TOU YpOvoy inapyouens, xa vourtousvng aduvatou 
TH pUaet Tpd¢ Fuépouc xapTrovs Erapyetv: (8) TpsITO¢ 
xal udvog Sréderke , Sides Suvarar mavras Exogperv toc 
fiudpoug xapmovs 008" brrolac Frrov, Exdotw tov xao- 
nav dy Scactacet uuptomAgbpouc dypobc xataoxevacas 

mappdpous. (9) TH uev odv exeivou uetaotacer tate’ 

dv tig edddyug exrpOdyEarto xat Sixxlwc. (10) ‘O 8 
Lxintov, mapxyevduevos el¢ thy Kiotav Ayéoa tpiry, 


wete tov Tov Bastrdws Odvatov, Suoxnse xahtig mavta. 





( Plutarch. An seniori capessenda sit respublica p. 791 sq. ) 
(11) Macavioany totopst Modubtog évwveviixovta piv 
ivéiv drobavetv, tetpdetes xatadimovra maddorov éF 
abrou yeyevnévov’ (12) Sdtyw o¢ Iunpociev cic te- 
hevtiic, ayn viniioavta KapyndSovlouc, splijivat tH 
Lotepale mpd tic oxyvijc furapdv dprov éoOlovra: xal 
mpd tobe Oauudlovras eimetv, Ett toto moter * *. 
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temporis infructuosa easet , nec gignendis fructibus ullatenus 
idonea esse crederetur ; (8) ipse primus ac solus demonstra- 
vit, nullum esse fructum, quem producere ea non posset 
eadem fertilitate, qua ceterze regiones ; cum agros latissi- 
mos, singulis fructuum generibus per intervalla consitos , 
feracissimos reddidisset. (9) Huic igitur mortuo hance lau- 
dem jure merito quis accinat. (10) At Scipio y tertio post 
Masanissz obitum die Cirtam delatus , cuncta prudentissime 
constituit. 





(11) Masanissam narrat Polybius novaginta annos natum 
e vila discessisse, puerulum quatuor annorum relinquen- 
tem, ase progenitum. (12) Brevi vero ante obitum, post- 
quam preelio vicisset Carthaginienses , postero die conspe- 
ctum fuisse ante tentorium , sordidum panem comedentem : 
cumque mirarentur nonnulli dixisse fertur, se hoc facere. 


Paucitas hominum in Grecia @tate Polybii. 


. LEV. “Eye 8 (onctv & MOAYBIOZ éxitipéiv tots 
thy tuyny xat thy eluaouevny dyypdqoua él te tks 
xowds modkets xat tag xat’ Wiav meprmetetag) viv 
Bovrouat rept toutou tol pspouc StacteiAacbar, xabd- 
cov & tic moaypatiniis lotoplac émddyetat tpdrro<. (2) 
"Qv wav yap ddvvatoy F Sucyepds tks aiviag xatalabetv 

&vOpwrov dvta, mept tout lows dv ~ec Eropeiv Ext tov 

Qedv thy dvapopky moidiro xal thy TUZHY, olov du6pwv 
xal beriiv eEatciwy eipopd ouveyiics i tavavers, malty 
abypaiv xal naywv, xal did tatca pbopd xapmiiv- 
Syrolerg Aowrrxad Srabgcers ouverets, [xal] dAke mapa- 
Tiara ToUTOIG, av obx edpapes Thy altlav ebpetv. (3) 
Ardmep eludtus rept téiv torovtw xohov9ouvtes tats 
Tov woddiov Sdbatc, Sk thy Arroplav txerevovtes xal 
Quovres sviaoxdueves td Oetov, méuropev Eonadwevor 
tog Geods, tt tor’ av 4 Aéyousw 7 mparroucty Atv 
Gustvov aly xal yévoito matha tov evertutev xaxdiv: 
(4) Gv 8& Suvardy doce thy atelav ebpetv, 2 He xat de’ 
Av dyéveto td cuu6zivov, ob wor Soxet tiv toLouTU 
detv éxi cd Oetov roretcbar thy dvapopdy: Aéyw 52 olov 
obs exdoyev ev tots x08’ Ake xatpots thy “FAAada 
nica drardia xal cudhi6dnv dhtyavOpurrla, ot fv af 
we modetg eEnonundycav, xa dooolav elvar cuvédatve, 
xalnep ote tohéuwy cuveyiv éoyyxdtwv Audc, obte 
otpwxiiv meptordcewy. (5) El tic ody rept crodtou ov- 
veGoureucer etc Osobe méuretv Epncoutvouc, ti Tot’ dv F 
Adyovtes 4 mpactovtes wheloves ywvolueda xal xdAArov 
olxcipev tac moAsIC, dp’ ov paratos av epalvero, tic 
aitlac mpopzvote Sxapyovans xat tho Stopbwosmc ey 
Ftv xeysdvyc; (6) Taiv yap dvOperxey el¢ dhalovelay 
xal pthoyonuocuvay, ict dt xal doluulav extetpapué- 
very, xal 22 Boudopdveoy rire yapers rit” dv yriacwor th 
vyewouever téxvar Tpépetv, GAG wOdtc Ev tov Tsiotw 7 
S00, yaptv TOU mhoucious toutoUC xatadtnety xal ora- 


-” 


IV. Ego vero (ait Polybius objurgans eos qui fortunam 
fatumque sive in publicis rebus sive in privatis casibus ac- 
cusant) volo nunc de lac quastione disserere, quantum 
pragmaticee histori ratio patitur. (2) Quarum rerum 
causas homo vel non potest intelligere, vel non sine arduo 
labore, has fere quispiam ob perplexitatem ad deum et 
ad fortunam retulerit; qualis est imbrium pluviaramque 
immodicarum perpetuus impetus; itemque his contrariz 
siccitates et frigora, unde frugum corruptio gignitur : item 
pestilentize diutings , aliaque his similia, quorum causam no- 
bis cognoscere difficile est. (3) Quare nos non immerito 
hac in re opinionibus multitudinis obsequentes , ob consilii 
penuriam , precibus et sacrificiis numen propitiamus, atque 
mittimus ad deos consulendos, quid vel dicendum vel facien- 
dum sit, ut res nostree melius se habeant, atque ingruen- 
tium malorum requiem nanciscamur. (4) Verum ubi cau- 
sas, ex quibus vel propter quas evenerint res, comprehen- 
dere licet, non videntur mihi tales debere referri ad dcos. 
Exemplum esto ea, quae nostris temporibus Grzeciam obti- 
nuit, sterilitas hominum , atque omnino hominum penuria, 
ob quam et urbes vaste sunt, et agri infecundi, quam- 
quam neque diutina bella neque pestilentize nos corripuerint. 
(5) Si quis igitur nobis auctor fieret oracula consulendi, 
quidnam potissimum aut dicentes aut facientes numerum 
nostri generis augere possemus , urbesque felicius habitare, 
is nonne stultus videretur, quoniam manifesta ejus rei causa 
est, atque emendande rei in nobis facultas? (6) Nam quia 
homines ad fastum et avaritiam , ad ignaviamque preeterea 
conversi, neque matrimonia inire volunt, neque liberos 
vel in nuptiis genitos alere, vel ex plurimis vix unum aut 
alterum, quo scilicet hos divites post se relinquant luxu- 
riantesque alant; clam quidem, sed ccleriter propagatum 
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tadovras Opdbat, taxes Eads td xaxdv adler: (7) 
. xal yap Evdc dvtog H Susiv, ef todtwy tov dv meAsn0¢ 
4 voces evatiicn mapeldeto, ShAov tag avayxyn xata- 
AelrrecOar the otxicets Epviuoug? xal xabanep ext tov 
BEAtTTOY Ta GUAVH, tov adTOV TpOTOV xatd Boayy Ths 
mohetc dropouudvac dduvatety. (8) “Vado dv od8t ypsla 
Tape tov Oeorv ruvOdvecbat, ming Av AroduGelnuey tc 
torautyg BAdEn¢ 6 ydp tuyav tiv AvOpwrev pet, didtt 
pddtora piv adtol dt abtaiv, perabduevor tov CHov" 
et 82 pr, vomouc ypabavtec, fva toépynrat tk yevdpever. 
(9) Tleot covtwy odv odte pavrewy ote tepatetay 
xpela: & 8 abtds Adyos xat mepl tiv xatk pépoc: GAN’ 
ax’ dxelvwv do’ dv ddijmrouc 1 Suchiimrous elvar tas 
aitlag cup6aiver, Oxepevvavy dv év av xal td Tel 
Maxedovac yeyevnudévov. (10) Maxeddves piv yao &rd 
‘Pwpalov modddiv xal peydrhwy eretevyetcav pirav- 
Opwsmridv xowvy wey mavtes droduddvtes tiv doy txov 
éxitaypatuv xal odpwv, xal petadabdvtes dd Sov- 
Aetag Suodroyoupévwe drevOsplav- tig 2 méAw xat te 
THetota exAvOdvees ex peydhuv [ oracewv] xal odveov 
Ep[pudlev ] dtd tie “Pwopaleov [axspl vénoug prdori]- 
ping [ote ard] Sucpevelag pay 4 BAdOns stig ev 
toils mpdtepov xatpoic node “Pw [aloug] ert yev[oa- 
oOx. | pid[lac] *°** * (") woddGv ve were pay cob 
Anyntplov, xal madi perk Mepoduc, waydpevor mods 
‘Pupaloug frmjoqoav: dvdol 8 cruyv avveywvitd- 
EVOL, Teot tHe tovTou Paotelac dvopayabsjcavres 
évixncay “Pwyatouc. (11) "EE av cig odx av éramo- 
piicetev inl tH cunbaver; chy ydp aitlav ebpety 
toutwyv Sucyeptc. (12) Awrep dv ttc dnl taiv torov- 
twv Crabécewv SatprovobrAdGerav elrror td yeyovdc, xart 
piviv éx Gedy kao Maxeddow dryverjcbat SyAov 3’ 


Cora. ex cay AéyesOxt weddévrov, Zire ev co TEPI 
HTTHE.] 


RELIQUIZ LIBRI XXXVII, 4. | 


id malum est. (7) Cum enim unus aut alter filius super- 
', hes autem vel bellum vel incidens morbus abstulit ,_ 
manifestum est necessario inde vacuas fieri domos : atque 
ut in apum examinibus fit, sic urbes quoque brevi tempore 
stant solitaria et invalide. (8) Ergo hujusmodi detrimen- 
torum non est quod a diis depulsionem quzramus : nam 

quivis homo nos admonebit , maxime quidem per nos ip- 

sos eam quzri debere, dum studia nostra immutemus, 
aut scriptis legibus genitos liberos ali et educari jubeamus. 
(9) Ergo hac in re neque vatibus neque prestigiatoribus 
opus est. Idem vero sermo ad singulos quoque eventus 

valet. Sed enim de iis rebus, quarum cause vix aut ne vix 

quidem cognosci queunt, pronunciare supersedendum est : 
quas inter Macedonum quoque fatum recensendum est. (10) 

Etenim Macedones post multa ac magna a Romanis accepta 

beneficia , communiter quidem exonerati regiis imperiis et 

tributis , aperteque servitute commutata cum libertate ; ac 
rursus pro se a magnis seditionibus et czdibus liberati 
per propriam Romanis observantiam legum : adeo ut post 
priorum temporum inimicitiam et illata detrimenta Roma- 
nis eorum gustarent adhuc amicitiam *** multis facderidbus 
ictis cum Demetrio, rursusque cum Perseo, nibilominas 
Romanos bello aggressi, victi fuerunt : verum dum he= 
mini acerbo faverent ejusque regnum strenve tuereatar, 
clade affecerunt Romanos. (11) Hos, inquam, eventus 
quis non obstupescat? nam horom causam javenire difli- 
cile. (12) Quare quod ejusmodi consilia ceperint Macedoe 
nes, dicendum est nescio quod fascinum iramque deorum 
adversus hanc gentem incubuisse : id quod etiam ex iis, 
quee dicenda supersunt, palam fiet. 


(*) Miseras reliquias versuum tredecim habes apud Hey- 
sium p. 87. 
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Proemium libri de infortunio Grecia. 


1. a. “Ort 4 An’ BlOdog mepréyer thy auvedderav tiie 
taav ‘Edijvev dtuylac. Kalrep yao tic “Eades xat 
xabddou xat xavk ttpos mAsovexte érramuias, Swe 
008° Srrolore dv cig tay Tpotépwy Dattwopatey otxerd- 
tepov Epapudcete to tig dtuxiac Svona xal chy Evora 
TAUTHY GG TOG xa0” Huse yeyovdarv. (2) Od yao povov 
do’ dv Exabov, dhefoat tic &v tole “Edyvac: er oe 
pBddov dp’ otc Expakav Aruyyxdvar vouloee, wuOdievoc 
mpl Exactov tac gArOslac> Soxodvtog yoUv peyiotou 
mabouc yeyovévar tos rept toc Kapyxdovlouc, oox 
Dacrrov dv co Ofoatto, xatd O€ te pst{ov, 1d rept Thy 
“Eddada tots cup6dv (3) of uty yap tdrov Eoyatov 
Arodoylac mpo< tol excywvoud vous Repl opi dxédtrrov- 
obtor d” 008’ doopuy edAoyov Eooay toils Boudopévors 
oplat Bonbsiv ixip tév Fucormnudver’ (4) Kapynddvior 
piv xal ua tatc mepinetslate dpdyy doavicbévres , 
dveraisOyror tiv ametépery sic Td réAdov Eyévovto ouss- 
Trmpatov’ of dt" Eddnvec dpopaivees tac abtav druyiac, 
atc natdwvy napaddarpov eolncav thy dxdAnpiav’ 
(5) xat, xabocov rods Gaivrag werd ctsmplac éleetvoré- 
poug voriZouev tov dv abtoic tot Sewvoic exAerndvtwv 
tov Biov, xxtk tocouto xal tac téte mepimetelac tov 
“Eddjvev éheswvorépag voptotéov tiv oupbavtwy Kap- 
prooviots: Zdav wt tig Appovierésy TOU xabrixevtos xat 
TOU RAAVU , TDG de TO GUUDEpOV AmobAdre MOLT TA THY 
drdpzcwv. (6) “Orr dé dort 1d viv elpnudvov bp’ Audiv 
Grnbdc, eleor tic &v Srcopvynabel xal mapabele tac 
Soxovons peylatag cuppopas yeyovdvar xack thy “EA- 
Adda mode te viv bp’ Aus Aeyopeve. ] 

[I. b. Méytotov 4 tuxn Soxet pdbov émrotijont totc 
“Einar xate chy Béptou diabacw ele why Edpwrny- 
tore yap éxwvduveucay pay navtec, Extatcay 88 teddu 
Bdlyrotor, padtota St todtwy A@yvator: (2) mpot- 
Sduavor yap Euppdvens td pédrov, éddirov thy matpida 
usta téxvev xal yuvarxiiv: BAdEny ply ov & xatpdc 
abtotc dmiveyxe’ xvptot yao yevnOévtes of BapGapor, 
mixpiig SupOeipav tag Adrivac: (3) 00 piv Sverdos 
od8’ alayuvny, td 8” évavelov edxdstav raph mHcr toi, 
dvOpurnots thy weylotny arjveyxav, Scr wave ev é\de- 
Govt Oéusvor, tig adti¢ tux eLAavro xovurvety tots 
Gdrorg “Eder. (4) Totyapotv xad% yenodpevor 
mpoatptcst, mapk médac ob udvov dvexticavto chy 
matpida xat thy Eautiiv ywpay, @Ak xal wept tHe 
ciav Edduw ‘Eddive fyepovlag per’ dAlyov Appro6r- 
tov mpo¢ Aaxsdarnovioug. (5) Metd 58 tata mad 


I. a. Trigesimus octavus liber consummationem infortunii 


| Greecorum continet. Sane cum Greecia multoties modo uni- 


versa, modo pars ejus clades acceperit, nulli tamen ex anti- 
quioribus ejasdem casibus infortanii nomen aque convenit, 
utilli cagui qui zetate demum nostra contigit. (2) Et profecto 
non solum propter ea, que perpessi sunt , Grzeci miseralio- 
nem postulant; sed etiam factis eos male sibi consuluisse 
reputabit qui de unaquaque re veritatem cognoverit. Nam 
cum Carthaginiensium infortunilum maximum esse videa- 
tur, puto fore q ui casum Greecorum haud leviorem, immo 
vero qui majorem existimet. (3) Carthaginienses enim, 
si nihil aliud, certe causes suse aliquam defensionem po- 
steris reliquerunt; Greeci autem ne ansam quidem satis 
idoneam nobis suppeditant, ut eorum peccatis patrocine- 
mur. (4) Carthaginienses in illa gravi calamitate fundites 
deleti sensum omnem casuum suorum in posterum tem- 
pus amiserant : at Greci dum infortuniorum suorum 
spectatores supersunt ad seram usque sobolem infelicita- 
tem suam propagaverunt. (5) Quamobrem sicuti eos qui 
in suppliciis supersunt, miserabiliores iis judicamus qui 
in his penis vitam amiserunot, ita Greecorum miserias 
majore lueta dignas arbitrari licet quam Carthaginiensium : 
nisi forte aliquis neque decore neque honesto considerato, 
solam ‘utilitatem spectans, de rebus judicare solet. (6) 
Quod autem nunc vera dicamus, facile quispiam fatebitur, 
si Grecia antiquiores calamitates, que maximez fuisse 
creduntur, in memoriam revocaverit atque cum hisce, 
de quibus loquimur, contulerit. 


I. 6. Summum terrorem videtur fortuna Greecis attulisse 
quo tempore Xerxes in Europam trajecit. Tunc sane omnes 
periclitati sunt , cecidere tamen paucissimi, preesertim vero 
Athenienses. (2) Hi enim quod fularum erat sapienter 
prospicientes, patriam cum liberis et conjugibus deserue- 
runt. Interim in eo periculo detrimentum passi sunt : nam 
barbari, regione occupata, Athenas iracunde devastaverunt : 
(3) neque tamen cives infamiam vel ignominiam, immo 
potius landem maximam , apud cunctos homines retulerunt . 
quia nimirum commodis suis posthabitis , a communi Gree- 
cise fortuna discedere noluerunt. (4) Ergo egregium consi- 
lium secuti, non modo patriam suam et agros brevi recu- 
perarunt, verum etiam de Greeciz principatu paulo post cum 
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6md Lraptiatéov xataroheunbéveec, ele tour’ dvay— 
xn¢ AAdov, dare xxOedeiy te telyn tie abtay Tatpl- 
Soc: dANk xa totto AaxeSaruovlwy, odx “AOyvatev dv 


tig elvat orjcete tobyxAnuas Sdre Bapdtepov 2y pyicavto 
tH OOO: oplor nape tHe tyHs eovcla. (6) Lrap- 
trae 8’ §rendevess 7d tov ‘EdAvveov [l. @xEaiwy ] 
mahw dré6adrov thy tiv ‘EXiAvev Ayeuoviav, xal 
peta tata tH¢ tov extde do Fc ATOSTAVTES, GUVE- 
xrelcbycav elg tobe [ rH Aaxwvi|xii¢ Spous: od 84 
tot’ aisyoov, et mepl tov (xat) exrd¢ &uorabytovvtes 
ext tosotrov Emrarcay , Sore nddw ext thy TATPLOV 
Avaywpijcat Suvactelav: 8d th yeyovdra tara Gup- 
Rrduara piv slvr pardov, atuyypata 8 ovdapine 
fytéov. (7) Mavttveig AvayxdoOncav exdureiv Thy 
mearpida, Stotxtabevees bd Aaxedatnoviey, xat dta- 
oracQévtes olxicat xark xwac dA maveec exh 
tovtots of thy Mavewvewy a6oudtav, dAdk thy Aa 
xedatuovieov * doveldifov. ] 

[I. c. @nbaio piv rd Zoyara dodny éxetdov chy 
aitiv natplda yevouévyy dvictatov, Ste mpodeuevoc 
AdtEavdpos cig thy “Actav Stabalverv, Sréhabs Std 
t/¢ ele Onbatous tinwpiag tip pdbu ppoupfcery code 
"EdAnvas xatk tobe iSlouc Teptomacouc’ GAA‘ tote 
Taveras Adgouv psv tobs Onbaloug the ddixa xal Serve 
memovOorac: Stedtxalou S2 thy moatw cavcyy oddslc 
‘Adstdvdpov. (2) Toryapotiv Boayet ypdvp tuydvese 
érixovplag tivdc, avbis axouv thy Tatpioa pet? d= 
Coadziac. “O yap mapdk tiv extds Eheog of Utxpoy 
Siipdv dats tots ddlxwe dxdnpovot, ef ye moAAdxts 
Wetv dot dua caic tiv woAAGv Spuais xal chy TU- 
Xav petabadronevyy, xal tobe xpatodvrag adrods me- 
tapshopévoug xat StopPousévous tie tiv mapaddywe 
Aruyyxdrwv mepimetelas, (3s) Mddw érddevro xard 
Tivac xatpodc Kadxtdetc xart KoplvOror xal twee Etspar 
reonets Stk thy tHv ténwy edoutav totic év Maxedovia 
Pacthetar, xad ppoupds etyov dAAL tobe udv Sovdedov- 
tag mdvtes dorovdalov xath Sdvapty ddevdepovy , tobc 
8 xaradourucautvous gu[icouv] xat modenloug 4- 
yotvro Sta sédous. (4) KaOddou 6) xa adhere de 
wratov xal xatk mddwv gapaddovto tov mpd Tov yodvov 
Wc nia of ev bmip fyepovlas xat moayudtwv du- 
piabytotvees, of S2 Ord povdpywv xal Baciéwy na- 
pucrovdoupevors (5) dtd xal emaveot Foav ote Svecdoc 
Axorovber tov dxAnpodvewy, 4 xat td Tic tUy7¢ Ovona 
8[vadvup love dxAyosiv uev yap Enaverag fyrtéov xal 
xowy xat xat’ iSiav tobs mapaddyors cuupopatc mept— 
nincovtas, druyetv 58 pdvoug tovtouc, ols Stk thy 
Wlay AGourtav Sver8oc af mpdkerc emipépousr. (6) 
Kara [68] cobs broxetrévous xatpobs Ariyzoav dua 
Hedorovvijctor, Bowwtol, Puxeic, [Awprleic, [Ao- 
xpol, | teas tidy tov Tdviov xatorxodvtiwy xdAmov, werd 
88 ctodcouc err MaxeSdvec: of YE wh dvov xard cd 
WAAOog Oxepeyonudticav weyadelus fy tio. tov md- 
tepov, ANAL xal xard thy va dxdyplav éxlmav odx 
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Lacedsemoniis in certamen venerunt. (5) Post hac iteram 
a Spartanis victi ad tantas angustias redacti fuerunt, ut suze 
ipsorum patrise meenia demoliri coacti sint. Sed tamen et 
hoc Lacedzemoniis culpz vertendum , non Atheniensibns ; 
quod illi facta sibi a fortuna potestate abusi sunt. (6) 
Victi a Thebanis Spartani rursus amiserunt Greecorum 

principatum ; deinde jam ab omni in exteros imperio alieni, 

in Laconiz finibus sese continere Cogebantar. Atqui hoc 
non erat turpe, siquidem de externo imperio dimicantes 
tam adversa fortuna asi sunt, ut rursus in patriam se 
regnum reciperent. Quare facta hee dicenda sunt casus 
adversi, minime vero res temere perditz. (7) Mantinen- 
ses patriam suam coacti sunt deserere, Lacedsemoniis 
locos iis assignantibus, et distracti in pagis habifare. At 
omnes homines in hac re non Mantinensiom inconsultam 
mentem, sed Lacedzemoniorum [ duritiam ] reprehendunt. 


I. c. Thebani ad ultimum ipsam patriam suam funditus. 
destructam inspexerunt, quando Alexander in Asiam trans- 
iturus terrore ex posna Thebanorum Grecos custodiendos 
esse existimavit, dum ipse aliis in partibus terre versare- 
tur. Tum vero omnes miserebantur Thebanos ut injusta 
et atrocia passos ; nemo autem hoc facinus Alexandri ju- 
stum esse pronuntiabat. (2) Quocirca Thebani, post breve 
tempus ope aliqua adjuli, patriam urbem rursus incole- 
bant securi. Siquidem exteroram miseralio non sper- 
nendum munus accidit immerito et nullo jure miseris : 
nam epe cernere licet com hominam plerorumque vo- 
luntate faventi etiam fortunam mutare cursum , ef po- 
lentes ipsos resipiscere, infortuniaque corrigere eorum qui 
preeter rationem adversis rebus usi sunt. (3) Rursus Chal- 
cidenses aliquando, et Corinthii, et alize urbes nonpulle, 
regionum ubertate illectee, Macedoniz reges bello appeti- 
verunt, et custodiam Macedonicam recipere coacti sunt. 
Verum omnes et servientes annisi sunt pro viribos 
in libertatem vindicare, et oppressores eoram oderunt , 
inimicorumque loco habebent semper. (4) In universum 
igitur, alii pro principatu et republica dimicantes, alii a 
tyrannis et regibus post foedera decepti, preeterito tempore 
in singulis urbibus adversam fortonam et rerum ruinam 
sunt experti : (5) quorum pauci erant quos sequeretur re- 
prehensio aut temeritatis nota : nam adversa fortuna uti 
aut communiter aut singuli existimandi sunt qui in casus 
incidunt inopinatos; inconsulti autem et temerarii , iftt 
tantum quibus ob mala consilia sua sibi facinora reprehen- 
sionem afferunt. (6) Jam iis que narramus temporibas per 
temeritatem suam fracti sunt Peloponnesii, Booti, Phe- 
censes, Dorienses, Locrenses, nonnulli ex accolis lonii ma- 
ris, et post eos Macedones; qui quidem non solum aniversi 
prioribus gestis splendide enituerunt, sed neque singuli 
adversee alli fortunze inciderant , tum vero turpi et infami 
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Axdrfencav, add’ Arvynoav drvylav aleypav cde dvo- 


pactoy xal eroveldtctov dua piv ydo ameoriav, dua 


S dvavdplav Eekav, xat [at] mpaberc abrots emiveyxav 
Std chy dt[onlav aloydvny | dna. (7) Toryapotv oteon- 
Odveec radvtwv tev xadwv, of pev drroote[AAduevot }, 
Eveor 52 xal d[erdkla | meptotaveec, ste tae wodere téte 
mapedefavro babdous xat medéxets Wedovenddv: év pe- 
yarn yep tres td thy [ Srep]Goddy téiv idiwv dulap- 
sta Aoav, al] yor Adyew iSlev: dya ydkp Fyvonxévar 
[wtv palyv dv tod] moA[Aobc] xal rapan(sratxdvar , 
tovg 68 mposctéitas| Huapr[nxevat, tovs altiouc] ye- 
yovdrag ti¢ él tosoUrov dyvolac. J 

[1]. d. ‘Yxto dv 0d Sefost OxupaZew, dev mapexbal- 
vovrec TO tH¢ foroptxtic Stnyfaews HO0¢ exderxtixw- 
tépav xal prdotipotépay oxtvwueda rotoumevot mept 
adte thy drayysAlave xaitor tives lows éxettuyaovaty 
Fuiv de prlamey Gide rrotoupdvors Thy ypzohy, ofc xa- 
O7jxov Av wddtota tedvewy meptotéddaty tke tiv “EdAy- 
voy &uaptiag. (2) Eyw 38 ofte pfov obdéror’ av brr0- 
AapGaven yvijatov voutcbyivar mapk tots 6p0%¢ mpevovar 
tov Sedtora xa poGovpevov tobs perk mapsnolac Ad- 
yous’ xal piv 0082 modltny dyabdy tov éyxatadelrovta 
Thy GAYOerav Sta tv icopdvyy On’ viv mpocxomiy 
Rap’ adtov tov xatodv: cuyypapdx S: xowiv modkewy 
008’ Shwe drodextéov tov Eddo zt wept welovoc torov- 
pavov tic dAnelac. (4) “Oow yhp etc wAelous Statel- 
ver, xat mrelw yodvov 4 tiv Sropvnudtuy mapddoste, 
sav Tpds xatpov Aeyoudvwv, TocoUTW yoh LEAdov xal 
cov ypdpovta wept mAelovoc rotsiofar thy ddryOaav, 
xa robs dxovovtas drodfyecat thy coradryy afoectv. 
(4) Katd udv yap robs téiv me prstdcewv xatpodc xaOrxet 
BonSety robs “EdAnvac dvtas tote “EAAnat xard ravee 
spémov , th dv duvvoveac, th of mepiotéAAovtac, Te 
81 napattounévouc thy tiv xpatouvtwy doyiv Srep 
Fusic én’ abtiov téiv mpayudctwy Erorjoauev EnOrvinc 
(8) chy 8 Smlp tiv yeyovdru toic extyevouévors Std 
tév Oxouvnpdtwv napddoct dutyy tavtds ulcous do- 
Aslwschat ydowv TOU pr tate dxoats tépwecOat xara TO 
Rapov tobe dvaytvuoxovtac, A\Ad tals uyats dtop- 
Govcbar, pds td Ur TArovdxts ev toIc abtoic StagpaA- 
Asobar. Kat sept touriv int cocotrov ftv elpriatw. ] 
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temeritate occubuerunt ; nam perfidiam simul et ignaviam 
edideruot, ut gesta ipsis pudorem afferrent propter ab- 
surditatem. (7) Quare tum ornamentis ompibus exuti, 
alii submittentes sese, alii ignavo timore perculsi, in ur- 
bes suas sponte receperunt fasces et secures. In magna 
enim velut muscipula inclusi erant, propter magnitudi- 
nem lapsuum suorum, si quidem suos oportet dicere ¢. 
nam multitudinem equidem ignoratione errasse dixe- 
tim, at duces peccasse et tantee abeurditatis fuisse au- 
ctores. 


I. d. Quamobrem haud erit mirandum, si praetergrediens 
historicee narrationis morem, paulo studiosius nec sine 
causarum demonstratione videbor bas res exponere. £t 
quidem fortasse nonoulli mihi succensebunt , quasi acerhe 
hzec scripserim, qui apprime Graecorum peccatis patrocinari 
debuissem : (2) verumtamen ego nec amicum sincerum 
a recte sentientibus existimatum iri puto, qui libere loqui 
metuat : neque rursus bonum civem, qui ob prasentem 
nonnullorum offensam, veritatem deserat : denique publi- 
carum rerum historicum prorsus non esse admittendum, 
qui non omni rei anteferat veritatem. (3) Quanto enim ad 
plures homines atque ad diuturnius tempus commentarius 
historicus, quam quotidianus sermo, extenditur ; tanto im- 
pensius oportet a scriptore veritatem coli; tam et ipsos 
lectores institutum hoc amplecti. (4) Utique sub ipsum 
gerendarum rerum tempus Grecum hominem oportuit auxi- 
liari omni ope Greecis, partim defendendo, partim excu- 
sando, partim victoris iram deprecando; quod ego, dum 


- res gerehantur, reapee feci. (5) Verumtamen preteritarum 


rerum futuris lectoribus commentarios omni odio expertes. 
relinquo: propterea quod haud in preesens lectorum auribus 
servio, sed animos emendare studeo, ne seepe denuo in 
iisdem negotiis errent. De his bactenus a nobis dictum 
esto. ° 
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(Legatio CXLII. ) 


Hapayevortvov éx Hehorovvicou tév mel rov 
Abptirtov rpecGeutiov, xat dtacapodvtey te cunbebn- 
xdra wept adtods, Str map’ ddlyov tois Shots exwwSdveu— 
Gav, xal Asydvtwv pret” adbryiceurg xal xatvodoylac (3) 
0 yap dx xath mepinéterav ex’ adtobs Axovtos tov 
Servou Stscdpouv, GAA’ de xatk npdbectv Hpunxdrev 
viv ‘Ayatav, axl tin mapaderyparifery adtovc’ (3) Ff 
abyxdytos Ryavdxtynss pv él coig yeyovdery, ts 0b- 
Séxots, xal rapay pia mpecGeutac xateoticato Tous 


Quum ea legatio, cujus princeps faerat Aurelius, Romam 
e Peloponneso rediisset, et qua sibi accidissent, renuncias- 
set, quam prope essel factum, ut et vitee ef omnium rerum: 
periculum adirent, atque cam rem {psi verborum inusitata 
atrocitate auxissent; (2) (neque enim sic illa narrabant, 
ut casu in tantum periculum incidisse videri possent ; sed 
quasi certo consilio eos invasissent Achai, ut exemplum in 
ipsos statuerent:) (3) indignari senatus, ut si umqoam 
alias, et statim legationem decernere, cujus princeps Jaliue 


138 


mepl tov Loddtov, xal tourous émeure, Sota toradtac 
dvroddc (4) Stdee Set petolwe enetipyoavrag xal 
peubaudvous éxl tots yeyovder, TO mhetov mapaxadety 
xal didSdexse cobs “Ayatobs, arte tots ext ch yelprota 
mapaxadouat tpoctyetv, yt abtobs AaOetv thy mpdc 
“‘Pwpatouc ddrorpirynta Stemecdvrag: (5) ad’ Ere 
xal viv ronjoacbal tive Sidpworv téiv Ayvonuévwy, 
dreperaauévouc thy dyvoray el cobs altious t7¢ Auxp- 
slag. (6) "Et dv xat Alav ShAov eydvero, Seder xat 
tots mept tov AdorAtov Eduxe tac évrodac, od Stacma- 
cat Bovropevy cd ZOvoc, RANA mtoFjoar xat xatand7- 
Excbar Bovdonévy thy abdaderav xal civ dréyOetav 
cov “Ayatv. (7) Twke piv odv imedau6avov xa6’ 
Exdxpratv tod “Pwpaloug [todco rorHoat | Std +d pd- 
vety ated tk xath Kapyaddva. (8) Td 8 dAndds ody 
obras elyev GAAk mapadedeypévor td LOvoc x modAdov 
ypovov, xal voullovrec, Eyew abtd aioti padora 
tav “EdAxyvixdiv, dvacobFoat wey Expwvay, dtd to opo- 
vynparllecbar wépa tou déovtoc, médepov O° dvahabety 
A Stapopdv Shooyeph mpdg todo “Ayatobs oddapsic 
&6ov)oveto. 





( Legatio CXLIV.) 


IT. Of 88 rept tov LeEcov, mpodyovess ex t7}¢ “Pw- 
prs els thy Medondvvycov, diivencav tots mept tov 
@zapidav (2) of Foay mpesGeutat meuobévres bxd 
cov Ayathv, napactynadpevor xal dSdlovess thy avy- 
xdytov hip taiv etc tos wept cov Adorjtov yevoneveny 
dcehynpadtwv. (3) Otc xal cupuEavees of mpoetpnud- 
vot, Tapexthesav adrods dvaxdurtery ele thy Ayatay, 
8x wept mavtwv tourwv Eyouctw évrodds adrol diaAd— 
yecdar tots “Ayatotc. (4) Mapayevonévey 82 réiv rept 
tbv LéErov ei¢ tiv MeAorovwvyaov, xal dtarsyopevev 
tots Axatoic év tH tav Alyidev moder, xa mpopspomd- 
veov TOANOUS xal ptdavOoedmoug Adyouc’ (6) xal Td rept 
toug mpscbsutac fyxdyux maparentdvewy, > xal 
cyadov 0852 mpocdeduevov Srxatodoylac , dAAd BéAttov 
ax Seyoueveny TO yeyovds adtaiv tiv Ayatav, xaOddou de 
TaApaxxhovvtwy jar Toshwtépw mpobyvar tis Guaptiac, 
write tis ele adtOS, prjte THs ele tobs Aaxedatpovlouc: 
(6) to pav swppovotv uspos dapeveng Arede eto tk As- 
yopeva, xal Alav éverpd ero, cuvetdec abtip tk nempa- 
yuéva, xa mpd dpbaduiv Aawbavov ce cup6alvovta 
toic mpd¢ “Puyaloug dvtrtatroudvore. { To 38 17806 
tiv dvOpwnwv dvtddyev dv ovdey stye tot, Ord tev 
mepl tov Lébrov Asyouevors Stxalorc, Ad’ ys thy Fou- 
xlav, Eusve de vooovv xal Sispbapndvov. (8) Of 58 rept 
tov Aiatov xal Kortddaov, xat mavtes of precéyovtes 
abtois tic adtH¢ yveurc: oUTor 88 Aoav, sonep én(- 
andes, 26 Exdorns draws xat’ exdoyhy of yelptotor, 
xat tote Osoig eyOoot, xal Aotdiv alcrors (9) ™ cd od 
Gvoc, xabdreo ev rapotula dotly, ob rdvov th Stddueva 
tH Seh\Z napa “Pwpalurv edéyovto tH Aare yerpl> xa- 
Odhov Sb xal cudAZ6syy TApETALov tOIG Aoytaproic, (0) 
“YréiaGov yr, tos ‘Puyratous, Sid te ths év cH At- 
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fnit. Ti legaticum hojusmodi mandatis missi sunt : (4) 

ut leniter ac moderate increparent Achaos, et de injaria 

accepta cum iis expostularent; magis tamen ut eos cohor- 

tarentur, ne pessimorum consilioram auctoribus aures pre- 

berent, neve alienari se a populi Romani amicitia per impru- 
dentiam sinerent : (5) esse autem adhuc tempus emendandi 

quod peccatum fuisset, si auctores sceleris culpam prastare 

cogerent. (6) Ex quibus constare etiam liquido potuit uni- 
cuique, neilla quidem mandata, que Aurelio data fuerant, 
eo spectasse, ut gentis Achzeorum distraheretur conciliom; 
sed ut, pavore terroreque injecto, pervicaciam et odium 
Romani nominis castigarent. (7) Erant quidem igitur, qui 
existimarent, simulate hc agi a Romanis; quod Carthagi- 
niensi bello finis nondum esset impositus. (8) Sed aliter 
omnino res habuit. Nam quia Achsworum gentem dadum 
in amicitiam suam receperant, plusque in ea fidei esse cre- 
debant, quam in ullo alio Greecize populo, terrere quidem 
eos decreverant , quod spiritus sopra quam par esset attol- 
lerent; bellum vero suscipere , aut omnino amicitiam com 
illis prorsus rampere nullo modo volebant. 


If. Sextus Caesar, Roma in Peloponnesum tendens, in 
Thearidam ceterosque legatos incidit , (2) quos Achzxi mi- 
serant, ut de Aurelio, qui in legatione sua fuerat fredo fa- 
cinore violatus, rationem senatui redderent, et rei veritatem 
ipsum docerent. (3) Cum his locutus Sextus, auctor sga- 
sorque iis exstitit, in Achaiam revertendi : sibi enim esse 
datum negotium, ut de his omnibus cum Achzis ageret. (4) 
Qui postquam in Peloponnesum venit, cam Achzis in Egien- 
sium urbe colloquium habait. Et quum esset ejus oratio 
prolixa et humanitate temperata, (5) nullamque de scelere 
in legatos admisso faceret mentionem, ut ne excusatione 
quidem ulla propemodum egente, sed clementius , quam 
ipsi Achsvi , illud factam interpretaretar; hortaretar deni- 
gue eos, ut neque Romanos neque Lacedeemonios injuriis 
lacessere amplius vellent; (6) saniori quidem Achwso- 
rum parti gratissimi erant hujasmodi sermones : terrebat 
enim optimum quemque admissi facinouris conscientia , jam- 
que ob oculos illis erant omnia mala, que populi Romani 
hostibus evenire solent. (7) At vulgus hominum , etsi quid 
opponeret justissimz Sexti orationi habebat nihil, ac pro- 
pterea silebat, nibilominus tamen egram mentem et corra- 
ptam servabat. (8) At Dizeus, et Critolaus , et quicumque 
aliiejusdem cum istis consilii participes erant ; qui ex omami- 
bus civitatibus quasi de industria delecti fuerant, pessi- 
mus quisque , et diis exosus, pestes suze gentis : (9) in 
igitur non solum, quze dextra dabantur a Romanis , ut est 
in proverbio, leva accipiebant manu ; sed plane, ut verbo 
expediam, delirabant. (10) Existimabant enim aniverss, 
Romanos propter bella, que in Africa atque Hispania gere- 
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Cun xal tag xavh thy "I6nolav mpdkerc, Sedicrac cov 
dnd civ “Ayatiiy wédsuov, niv Srropéve, xal xoay 
npotecbar puovijy. (11) Ard voploavtes (tov co mapoy, 
Gmexpléncav ptravOpdmug toig npecbeutaic, tobe prev 
nepl tov OeaplSav Susoc drrooré hat ele thy ouyxAntov 
adrot Si mapaxoAovdycavres elc thy T éyeav, xat xor— 
vodoynOdvtes totg Aaxedatuovlorc, * fva yévytat tis 
pohoyypévy Avare tov modu. (12) Tatra 3’ dro- 
xprOdveac, dv toig Fic Fyov el chy médar wpoxetpévyy 
adtrois dyvorzy 7d tahalmewpov Ebvos. (13) Kat ott’ 
eixdrwe cuvébaive ylyvecbar, 31’ dretplav xal xaxlay 
TOY XPATOUVTWY. 

TIT. Td S& cédog tig Arwrelag Avucby towed teve 
tpéxw. (2) Hxpaysvouévoy yao els thy Téyeav tidy 
mepl tov LéErov, xat robs Aaxedaruovlouc éxtamaca - 

wv Yaptv TOU GUqwvoy abtotc yevéobar Tpd< Touc 
Ayatods tiv te mept tidv mpoyeyovdrwy dyxdnuatwv 
Sixatodociav, xal thy xath tov méAguov eroyhv, Ew 
av néphwor “Pupator robs mept tev Shwv émtoxepoue- 
vous’ (3) suvedpevcavtes of mel tov Kortodaov exor- 
vay, wAslotoug dv GAdoug StaxAtvar thy dmavenaw, 
sav 3i Koirddaov mpodyetv ele thy Téyeav. (4) “O piv 
ovv mpoetpnévos, Hon oyedov arndnixdtony tov Tepl 
cov Lébrov, FAOe. (5) Tevoudvng S2 cvyxatactacens 
mpd¢ tobe Aaxedatmovlouc, etc oddév cuyxatébatvey, 
praac, ox Fyew eouclay oddtv olxovoyety dvev tic 
caiv moAMav yrounc emavolaery 82 tots Ay atotc ele thy 
EBFc, Lon, aUvobov , Aric Euedre yevdoOar pete prijvac 
H. (6) Ard cagiic Excyvovesc of rept tov Lebtov de- 
hoxaxovvta tov Kortédaov, xal Sucyepalvovtes exi tote 
dravruévots , Tos rly Aaxedaroviouc d&rréduozy sic 
thy olxetav’ aitol 8° draviyov ele thy “ItaAktav, xate- 
yveoxdres dyvorav xal wavlav co RortodAdov. (7) “O 
& Kprrdraoc, yupicbévrwv tovtwv, emmopevduevos 
xata tov yetriiva tke wéAetc, exxdnalas cuvijye, TpO- 
pace uv ypmpevoc, Orr Povrstar te fnbévta mpd< 
tod¢ Aaxedatnovious xal mpd tobe dv tH Tsyéa Sraca- 
gtiv avtotc: (8) tH 8 dAyOela, xatnyoplav moroupe- 
vos ‘Pwpatwv, xal ray td Asyduevov in’ éxelvenv art 
Td yeipov évdeyduevoc. (9) "EE By Sucudveray xal pi- 
gos évetpyatero totc SyAotc. (10) “Apa 58 todtors map- 
Ayyere totic Apyoucr, pr mparrety tovc spethérac, 
unde rapadéyecbar tol drayoutvous els pudaxdy pds 
tk ypia, xal tobe Epdvous eriudvous rotsiv, doc av 
rier ta TOU mwokduou xplow. (11) Aotrov éx tic 
torxutys Syjpaywylag nav td Aeyopevoy ix’ adtou m- 
otov eylyveto, xat mpd¢ mav td mapayyeAdsuevov Eror- 
ov Av to wARO0c, wept pty ovv tov wéAdovtog dduva- 
toby mpovostabat, TH O8 map’ adtk yapitt xal Paotuvy 
SeAsa%ouevov. 

IV. °O 8 Kéiveos & Katxldtoc, év tH Maxedovia 
cate nuvOavdusvoc, xal thy év [Hehorovviicw yevone- 
vay dxpiclavxaltapay ay, cbdreube xpeabsutac, Pvatov 
Tlanslovov , xal cov vewtepov ddlwva paivoy, cbv dé 
sodtorg AvAov F'a6lvtov, xat Datov Pdvvtov: (2) of xat 
cuvnypevuy tov “Ayatiov etic Képwéev, xara tuyny 22- 
Govtec etc toUtov tov xatpov, xal mapa Oévees ele th 
TAO, SterlOsvto modAods obtor xat orravOpwdmouc d- 
yous Kapardnolur tutg viov mepl toy LéErov: (3) wacav 


bant, meta Acheeorum , ne et hi arma in ipeos sumerent, 
quidvis pati et quidvis dicere paratos esse. (11) Idcirco 
suum hoc tempus esse rati, legatis quidem benigne respon- 
dent : velle se nihilominus Thearidam legatum Romam ad 
senalum mittere; ipsi interim Tegeam irent, et cum Lace- 
deemuniis agerent, ut de consensu omnium finis aliquis huic 
bello imponatur. (12) Hoc dato responso, miseram gentem 
in societatem destinate pridem malitiz sue deinceps tra- 
hunt. (13) Neque hoc sane mirum, quum et rerum omnium 
rudes et pravi homines essent, qui ad gubernacula publica 
rei tunc sedebent. 

111. Ultima vero pernicies hoc modo est consummata. 
(2) Quum Tegeam profectus esset Sextus, et Lacedzemo- 
nios eo accivisset, ut communi consensu statuerent cum 
de satisfactione pro acceptis injuriis, tum de cessatione 
belli, donec mitterentur a Romanis, qui de summa rerum 
statuerent; (3) interim consultans Critolaus cum suis, 
faciendum decrevit, ut ceteri quidem ad indictum coetum 
non venirent, sed solus Critolaus Tegeam se conferret. 
(4) Eo igitur ille, postquam Sextus omnem prope jam spem 
ejus adventus amiserat, pervenit. (5) Ubi vero coeptum 
est de controversiis disputari cum Lacedemoniis , nihil 
remittens Crilolaus, dixit, absque populi consensu de 
nulla re statuere se posse; ceterum omnia se ad Achzeos 
proximo conventu (is pust sex menses erat celebrandus ) 
relatarum. (6) Igitur Sextus, satis intelligens, Critolaum 
data potestate de industria uli nolle, iniquo animo quod 
acciderat ferens, Lacedsemoniis domum suam dimissis, 
in Italiam est reversus, hoc de Critolao judicium referens, 
et pravi ingenii hominem esse, et plane furiosum. (7) 
Critolaus autem, post hujus discessum, civitates omnes 
per hiemem circumiens, populum ubique in concionem 
vocare; in speciem quidem, ut que acta cum Lacedeemo- 
niis essent, et cum iis qui Tegeam convenerant, expo- 
neret; (8) re autem vera, ut Romanos accusaret, omnia 
illorum dicta in deterius interpretans. (9) Qua ratione 
efficiebat , ut vulgi turba ubique inimicitias atque odium 
ingens Romani nominis conciperet. (10) Simal cum magi- 
stratibus egit, ut exigendi nomina jus ne esset creditori- 
bus, neve ducentem sequi eeris alieni gratia necesse esset, 
ad belli finem usque debitorum solutione dilata. (11) His 
igitur artibus delinita plebes, quidquid ille diceret, pro 
certo habere, quidquid imperaret, velle exsequi. Quippe 
multitudo, futuri improvida , praesenti beneficio et leva- 
mento inescabetur. 

1V. Tum vero Q. Cascilius, Macedonise preeses, cognito, 
quam pravis consiliis, quamque perturbate res in Pelo- 
pooneso administrarentur, Cn. Papirium et juniorem ™ le- 
gatos misit, et una cum his Aulum Gabinium et C. Fan- 
nium. (2) Hi, quum Acheorum concilium Coriaothi 
celebraretur, forte ipsi eodem tempore illuc adveniunt, 
productique ad populum singulari humanitate conditos 
sermones habent, iis plane geminos , quibus ante Sextus 
fuerat usus; (3) summo studio impedire contendentes, 
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AvSerxvdpevor prrotislay, yap tod wh mapabivar cobs 
“Ay arouc tlc bd00y spectépay dé Gevay x06 ‘Pwyalouc, 
vite 61a ths mpo¢ Aaxedatrovious mpopacews, pyre 
ie Tig Tepd¢ AUTOUS exelvouc AAAoTPLdtTHTOG. (4) Ov 
of udv roddol Staxovovtes, ovdautic dvelyovtor yAsv- 
ALovees 6 robs tpgobare ret OopuGou xal xoauyyc eke 
Gxarov. (5) Kat yap cuvnOpoicbn wAF00¢ épyaorn= 
ptaxdiv xat Bavavowv dvOpwnwv, Scov obdérote: [xat] 
THoat prev exdputov af modes, wavdynuet b2 xal wddt- 
ota Tu, A tev KepivOiewv. (6) “OAtyors O¢ trot xat 
Aav Fpeoxe ta Aeyopeva td tev mpecSeutorv. (7) ‘O 
88 Kprrddaos, domep xat’ edy ty brobdcews emerAyuue- 
voc, xat Bettoov cuvevOouctivtog xat mapectyxoTO¢ 
taig Stavolats, xatavletato piv tiv doydvtuv, Siécupe 
8 tobc dveimodttevopdvouc, everasbrarateto 68 tots 
tiv “Pwualwy mpzcbeutzic: (8) pacxuv, Povrecdar 
pev “Pwuaiwv olhoc Srdoyew, decmdtac 5° obx dv eb- 
SoxFjoat xtyadpevoc. (9) Kadchou 52 éxapwvet, Adywy, 
doe , dav pty dvdpe wow, odx dropycouct cunpdyuv 
dv 8’ dySpdyuvor, xupiwv. (10) Kat moAAd 6% ttve 
Teo, tavtyv Erobecw europevwy xat pelodeudue- 
vog, éxiver xat maputuve robs SyAouc. (11) Ezoler 0” 
supacetc xat mept cA wt tuydvTors ~pnadat tats ere- 
Goats: GAA xal tov Baciéwy tides, xal tov OAL 
TEvyjadtoov Evia XOLVEDVELY UT TIG TPOEGEWs. 

V. Tov de ti¢ yepovotas Bovdonévey éxtAaubave- 
cat xal xwAvety adtov tov toLloUTwWY Adywv? TEptaTra- 
Odevos TOUS STPATINTAG, xataviatato, xedevrv T™poa- 
eddetv, éyylcar, toApioal tiva pdvov Abacbat tig 
yrapddoc, (2) Kadddou 3, gpx,, moby 4d yodvov 
Rapaxatecyyxors abtov, odx gtr duvachar xaptepeiv, 
GAN’ epsty co patvopevov. (3) Aciv yap ob Aaxedat- 
povioucg, 006% ‘Pwraiousg dywvtdv obtws, c¢ toug 2 
adtév cuvepyouvtas tots 2yOpoic: Elva yap tivac, tobs 
TreEiov “Pwucaiots edvoovvrac xat Aaxedatnoviots, H tots 
opetépots mPay Laat. \) Kal todtwv aiotw Zoepev. 
"Egy yap, Evaydpav tov Alytéa, xal cov Torracdéa 
Lrparhytov, mavta ta Asyoneva dr’ drrosbytwv ev tats 
cuvapylats Stacagsty toig wept tov Ivaiov. (6) Tot 
d& Ltparnylov cuppspryévar pty tors dvOowsots b20- 
AoyoUvtos, xal peta tatta cuupiber pdaxovtoc, pliots 
ovat xaloupudyote, dvnyyedxéva b8 SoxiCouevos wndiv 
tiov dv taic cuvapy late elondveov’ dAiyou wév coves éxl- 
atevov, of 8 mheloug mpocedéyovto tas StaGorac. (8) 
“O 8 Koprtdhaog rapokivas tote SyAouc, Sth tic tou- 
twv xatynyoplac Eretce tous Ayatods, marty bypica- 
bat, Adyw pty tov mpd¢ Aaxedatnoviousg modeuov, 
Loyw d& tov mpd¢ “Pwuatouc (7) xal mpoceuérpnoey 
Ecepov Yipigpa mapdvoxov, Gate xupious elvat todc 
&vOpwmouc, ob¢ av éxl otpatnyia alpjeovear de’ a 
tpdrov tivk povapyihy dvehabev elouciav, (8) Ob- 
tos pev ovv Tatra Stoixnoapevoc, Lylyvero Treo 70 
Tpaypartoxoreiv xal “Pwpalor éxiGdddgt tac xtoas, 
obdevi Ady toUTO TpatTtWV, AANA TavtWY adcebesTE - 
Tog xal Tapavouwrarots emiGarouevoc. (9) Ta & 
mpéeabewv 6 tv Dvatoc ec ‘Adyvag arcvpev, xanetder ele 
Axxedainova , mpocedpevdawy totic xatpoicg, 6 8’ Audos 
etc Navraxrov, of 8 dv0 uéyor tig TOU KarxtAlou ma- 
povalag tuewav év tate AOyvars. Kal th adv xatd 
stv MHedondvvagov év tovtots Av. 
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ne Ache, vel propter discordias quae illis erant com Lace- 
dzemoniis, vel propter alienatam mentem ab ipsius popoli 
Romani amicitia, odium illius penitus susciperent. (4) 
Hee quum audiret'multitudo, non secontinuit ; sed legatos 
subsannaos, cum tumultu ac clamore concione ejecit. (5) 
Tanta enim hominum in officinis degere assuetorum, et 
sordidas artes exercentinm, turba convenerat, quaota vix 
temere alias : et quum omnes tunc civitates stultitia, 
quasi populari quodam morbo, tenerentur, Corinthiorum 
tamen pree ceteris publica exstitit amentia insignita. (6) 
Pauci quidam fuere, quibus legatorum oratio apprime 
placebat. (7) At Critolaus, exoptatam occasionem na- 
ctus, et concionem etiam pariter secum furentem et alie- 
natam mente, adversus magistratus ccepit insurgere, 
calumniari quicumque a se in republica dissentirent, licen- 
terque insultare Romanorum legatis, (8) dicens, amicum 
quidem se velle Romanorum esse ; dominos non passurum. 
(9) Bacchatus denique est, Acheeis dicens, Si viri essent , 
socios non defuturos; sin autem semiviri, dominos. (10) 
Multa item alia in eam sententiam mendacium mercatorum 
ad instar jactans , et ad fallendum comminiscens, hominum 
faccem commovebat atque concitabat. (11) Quin etiam ex 
dictis factisque suis intelligi volebat, non temere hac se 
moliri; verum et regum nonnullos, et quasdam etiam res- 
publicas conspirare secum in eodem proposito. 

V. Quum vero reprehendere ipsum senatus vellet, et, 
ne ejusmodi sermones haberet, impedire; secedere jussis 
militibus qui ipsum stipabant, contra surrexit, jubens 
accedere quemquam et appropinquare sibi, audereque vel 
chlamydem suam aftingere. (2) Postremo dixit, quum 
perdiu se continuisset sgre, temperare jam sibi amplias 
hon posse , quominus animi sui sententiam aperiret. (3) 
Scilicet, debere Achzos non tam ab Lacedzmoniis aut 
Romanis timere, quam civibus, suo ex numero, qoi cum 
hostibus facerent : esse enim nonnullos, qai Romaais 
et Lacedemoniis magis, quam suz reipublice, faveant. 
(4) Cujus accusationis ut fidem faceret, adjecit, Evagoram 
£giensem et Strateginm [sive Stratium] Tritzensem o- 
mania, qu arcano dicerentur in conventibus magistratuum, 
Cnao (Papirio) solere renunciare. (5) Strategio vero, 
locutum quidem se cum Romanis, fatente, et posthac 
etiam locuturum confirmante, utpote qui amici ac socii 
gentis Achzeorum esseol, sed renunciasse illis nihil eorum, 
que in conventibus iagistratuum essent dicta, ut qui 
silentium jurasset ; pauci fuere, qui fidem illius verbis ha- 
berent; plures pronis auribus calumnias admiserunt. (6) 
Critolaus vero, criminatione istorum concitata maltitadine, 
persuasit Achawis, ut denuo bellum decernerent, verbés qui- 
dem adversum Lacedemonios, revera adversus Romanos. 
(7) Ac praterea iniquum alterum decretum expressit, ut 
summam (illius belli administrandi) potestatem haberent 
illi viri, quos preetores elegissent. Hoc ille pacto effecit, at 
solusin Achorum gente monarchicam, prope dixerim, po- 
tentiam obtineret. (8) Atque his ita przstructis, sedato id 
ceepit agere, ut res novas moliretur, et Romanos aggredere- 
tur, sine causa ille quidem, sed polius rem ausus maxime 
impiam atque injustissimam. (9) & legatis Cazeus Athenas 
est profectus, inde Spartam, temporum occasiones ¢ 
loci preestolatarus : Aulus Naupactum abiit ; reliqui dwo, 
ad Cecilii adventum usque, Athenis substiterent. Ea 
tum in Peloponneso rerum facies erat. 
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[I. a. Ov rep dyvod, Store tivég EmtAypovtat tis | 
Tpaypatelac, pacxovtec, aredt xal SiepOapudvyy Audic | 


menorycOar chy eEvynstv trav moaypatwv em6addd- 
psvor Adyou ydptv dtetrdvat thy Kapynddvoc rodtopxiav, 
xdmetta perath taveny amodelmovtes xal pecoraby- 
Gavtes opals adtous, petabalvoner ext tac “EMAjvinac, 
xdvtevOev ext tag Maxedovixds  Luptaxds A twas 
isépac moakerc> (2) Cytetvy 32 tobe prropabowvtac td 
cuvexec, xat to tog tnelperv dxotoat tH¢ mpodscens: 
xat yao thy Puzaywylav xat thy mpeActzv obrw pov 
Guvextpéyerv totg mpocéyoustv. (2) "Epol 3’ ody obtw 
Soxst, too’ dvavtlov: paptupa bt routwy émixadsoaluny 
dv adthy thy qua, Arte xat’ 008" Srofay tev aleby- 
Gewv sddoxet toic adtotc émisévervy xata cd cuvexec, 
GN’ dsl pecabodA%ic dor olxela, totic & abrois dyxu- 
psiv x Stactypatos Rovdetar xal Stagopas. (4) Eth 
8” &v to Aeyopevoy evapyec , mpbitov prev ex tH¢ axons, 
Hrig ovre xatd tac prekwdlag obte xath the Asxtixd< 
Grroxpiaers eddoxei cuvey ic tac avtats exteverv orace- 
otc 6 Sk petabodtxds todtos, xat xabdAou may To oted- 
Ptppévov, xal psyiotas gyov dAkayas xat muxvoryntac, 
adtiy xwvei. (5) Mapandycing xal thy yevou spor tte 
dy o¥dé tore moAUTsAeotaTOIC Bowpact eriuéverv du- 
vapdvny, dhe oixyalvoucay, xal yatpoucay tats usta- 
Godatc, xal xpoonvectépws drodeyopevny TodAdxts xat 
th Atta tev &aecuartwv, 7 th mohutEAy, Oud tov Eeviaudy. 
(6) Td 8 abro xal rept thy Soxary ior tec dv yivopevov: 
Hxtota yp Suvarat mods fy udvery drevilovca: xever 
8 adeiy 4 roxdia xal psta6odh tav bpwudvov. (7) 
Madtora xat rep thy yxy toute tig av (dor cupbai- 
vow’ al yap pstadrbste tov dreviopinv xal tiv émeota- 
osu Olov dvaraucete elal core ptdondvots tev dvopiiv. } 


[I. b. Atd xal taiv doyatey ouyypapeay of doy 
sator Soxovel ot toosavareratcbat tin TOOT TOUT 
awec pty odv pudixaic xxi Semynpatexais xexonpdvor 
mapexacect, tivég 62 xat Mpayparucats: dese 
pdvov dy adtots totic xxTa THY “EdAada torote zrotet— 
cbar tke petabdcerc, ZAA% xat tiov éxtd¢ mepthay— 
Gaver’ (2) Meyer St olov: ererdav ta xara thy Oertadiay 
dEnyovmevor xal tag “AdeEdvopou to Deoatou mpaketc, 
patatdy tke xath Uedordvvyjcov Aaxedatpovieoy ér6o- 
hac Stnydvrat, xat wad tag dn’ Abnvatwy, ere Of tae 
xatk Maxedovlav A tiv DAvolda- xdrerva Statplpav- 
Teg Adymot thy "Teptxpatous etc Alyurtoy otpatetav, 
xat th Kiedpyw rpayQévea napavonymara xatk tov 
TIévtov. (3) “EE ‘w xeyonusvous uty dravtag ebpor 


I. a. Non sum inscius fore nonnullos , qui opus meum sint 
reprehensuri, imperfectam dicentes atque viliosam a me 
fieri rerum narrationem ; qui Carthaginis, puta, obsidionem 
describere exorsus , mox hac omissa meque ipsum interpel- 


: lans ad Graecas, dein Macedonicas vel Syriacas vel alias res 
' transgrediar. 


(2) Atqui, aiunt, a studiosis series rerum 
exposcitur, nemoque est qui non exitum incepti negotii au- 
dire aveat. Itaque voluptatem zeque et utilitatem narra- 
tioni continuz comites fieri. (3) Mihi vero non ita, sed 
Omnino contra videtur. Testem porro naturam ipsam in- 
voco, qué bulla in re sub sensus nostros cadente constan- 
tiam perpetuilatemque tuetur : imo semper variationibus 
gaudet, et ad eadem per intervalla tantum et diverso semper 
modo vult redire. (4) Dictis meis evidentia constat , primo 
quidem si auditum consideremus, qui neque in cantibus 
fusicis, neque in alloquiis per verba conceptis, eosdem 
sonorum status constanter sectatur; sed modulationum 
varietas , atque omnino quidquid est volubile , maximasque 
habel vices et crebritates , sensus nostros ilico commovet: 
(5) Similiter et gustum comperimus ne in pretivsissimis 
quidem constantiam posse servare cibis ; sed fastidientem , 
varietate gaudentem , ac libentius szepe vilia queelibet edulia 
recipere quam pretiosa, novilatis scilicet gratia. (6) De- 
nique eadem visus quoque natura est, qui minime potest 
in re una aliqua contuenda consistere, sed varietate ac 

cnutatione objectorum movelur. (7) Maxime vero omnium 
animus hoc modo afficitur. Nam mutationes cogitationum 
atque curarum studiosis hominibus pause quiedam sunt 
et requies. 


I. 0. Igitur sapientissimus quisque antiquorum historico- 
rum videtur mihi ea, quam dixi, ratione interquiescere so- 
litus. Alii enim mythicis et ad oblectandum compositis di- 
gressionibus utuntur, alii vero etiam pragmaticis , ita ut non 
in ipsius tantummodo Greeciz locis vagentur, verum etiam 
externa amplectantur. (2) Ejus rei exemplum pono ; nempe 
cum res Thessalicas Alexandrique Pherzi acta attingunt, 
inter narrandum Lacedzemoniorum in Peloponneso conatus , 
rursus que Atheniensium, nec non Macedonicas et Illyricas 
res exponant : deinde parumper morati, dicount Ipbicratis 
in Agyptum expeditionem , Clearchique per Pontum com- 
missa scelera. (3) Jam vero cuique patet, uti quidem omnes 
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nic dv tip TOLOUTW YEtpLaLs, xeyonpévous ye hv drd- | hoc narrationis genere, sed nullo ordine, nos vero certo quo- 
xTwG, husis db cetaypdvers. Exeivor piv yap pvycbévees | dam consilio. Nam illi, postquam commemorarunt quo 
ming Boxduddtc 6 rev “Iddupriiv Bacthebs xat Kepoo- | pacto, Bradyllis Illyriorum et Cersobleptes Thracam reges 
Chéxrys 6 tiv Opaxiiv XATEXTHGAVTO Tag Suvactetas, imperia adepti sunt, nequaquam.seriem reram continuant , 
ovxét mpoottOeaat TO guveyéc, vd dvarpeyoucty emt | neque sallem ex intervallo ad illam redeunt ; sed sicuti in 
7d dxchouboy ex Stacthpatos, aDNe xabamep ev TO;LATt  comate res tractant, ubi semel ea digressione usi fuerunt , 
KPNSAPEVON mad emavayougty ent bas a “PLAS brro- ad id, quod ab initio propositum erat, solent reverti. (4) 
Okoers: (4) Acts 62 mravtac Siypyuevor tobs extpave- a 

ordtoug témoug tic olxounéyvns xal tae gv tourote Ego vero, distributis orbis terrze nobilissimis partibus, re- 
repacers, xal ulav xal thy adriy Epodoy del motovevor,  Dusque per eas gestis, tum unum eundemque egressom 
nach thy tab tio Sinyycews, Err db x6” Exactoy semper factitans, prout ordo narrationis postulat, insuper 
Exog Goptopéving eSyyouusver t25 xaTzhAv, doug mpazets | per annos singulos distincte atyue e regione alterutrarum 
dvectyxuiac, Arohetromev mpddyAov tots grdopabotcr res gestas ponens, patentem studiosis relinquo ad susceptum 
chy éxavaywyhy én tov cuvezi Adyov xal tas weGoha- § gb initio propositum atque ad intercepta passim acta re- 
Gndeioas del tiv mpdkewv, dere wydey Edermds yive- — Gitum ; ita ut seduli lectures nihil ex ante dictis veluti 
Bar toic prAyxdotg THY mpostonpevv. Kal sept pay mancum desiderent. De his hactenus. 

coutow ext tocoutoy. | 


EX HISTORIA EXCIDII CARTHAGINIS. 


Excerptum Valesianum. Asdrubalis ingenium et casus. 


I. Acépoubac, 8 otpatyyos Kapyndoviwy, xevddo- I. Asdrubal, dux Carthaginiensium , ingenio erat vano et 
boc Fv xal ddatwv, xal mob xeywptopévos tig mpa- jactabundo, et in rebus gerendis ab imperatoria virtute 
Ypariniic xal ocpatyyixyc Suvayems. (2) FTodi& 6” efot | tonge aberat. (2) Vanitatis autem illius muita sunt docu- 
onpeta THs dxptaiag avtov.  TIptrov pay yep map7yy | menta. Primum enim, colloquium habiturus cam Guluasa, 
év navorrAla, fixe Todocay cuveylyvero, te) twv No- | Numidarum rege, lorica et reliquis tectus armis accessit, 
pddwv Baciret, moppuplda Oadartiav émmeropmnué- | chlamydem ex purpura marina gestans, fibula astrictam, 
vos, meth prayatpopdpuv Séxa. (3) “Emetta mpo6cc | decemque stipatus satellitibas. (3) Deinde a satellitio pro- 
md riiv Séxa Scov elxoor nédac dméoty, xal mpobe- | gressus viginti fere pedum spatio, vallo ac fossa munitus, 
Ghytvos tappov xal ydpaxa, xatéveve ti Pacts regi per nutum significavit , ut ad se accederet ; quam utique 
mpotévar modg adrov, xabyjxov ylyvecbat todvavetov. | contrarium fieri debuisset. (4) Sed Gulussa, ut erat sim- 
(4) O8 prhv A’ 6 Podosaiic, aperirg Zywv Nopadixép plici cultu, more gentis Numidarum , solus ad eum acces- 
Ttvt tedry, pdvoc Tpooyet TpO¢ abtov xal Teoge (- sit. Cumque appropinquasset , interrogavit, cujasnam metu 
aac Foeto, tlva poboupevos thy mavorAlav zywv Axe. | thorace omnibusque armis contectus venisset. (5) Ile cum 
(8) Tod 8° eindvroc, rt ‘Puatous Odx dv dp’, Zoncev | Romanos metuere se dixisset : Recte vero, inquit Gulussa ; ni 
6 Todooayc, ESwxag sautov ei¢ thy mow, wndepiav | enim ita esset, numquam te in urbem inclusisses, nulla 
tywv avayxny.  TDrhy ch Bovder xal tl mapaxcdete; prasertim necessitate impulsus. Sed agedum, quid est 
gnalv. (6) “O 3 Acdpovéac, Ey, prct, TpeabeuTiiv quod postulas? (6) Ego vero, ait Hasdrubal, a te peto, ut 
Ge TAPAXAAD yevdadar Tpd¢ Tov oToATH YOY, xal ev dva- apud imperatorem Romanum legationem obire velis, ac 
Btyecbar Sidte motyjoowey 7) Rpoctattduevov’ udvov spondere , nos imperata cuncta esse facturos : modo ab hac 
drdoyeate THIS Tahatmepou mdheux, TabTAG. (7) Kal misera civitate abstinete! (7) At Gulussa, Puerile , inquit, 
6 r chose Hatem» Soni Hos grisly, a lwow dtovv, videtur esse, quod flagitas, vir bone. (8) Que enim rebus 
w Bédriors, (s) Yr Poy ae a dxepatov mpecbeud- adhuc integris, legatione missa, sedentibus etiam tum Uter 
pevor, Exe xadnueve év Itdxy ‘Pupalov, odx eduvacte i «gs . 

/ ’ ~ ~ ow ~ Romanis , impetrare non potuistis, qua nunc ratione adda- 
meidew, tive Aoyw viv dbrote ratrd cor cuyywpetobat, . . 
mepitetetytopévos xal xark yiv xal xark Oodarray, ctus tibl concedi postulas, cam undique terra aC mari Ope- 
xal oyedov drat dmeyveontds the tHe awrenplag edm(Se. ribus circumdatus, nulla propemodum salutis reliqua spe, 
(9) “O & “Acdpov6ac, dyvoetv abtiv, Zpn. Kat yo ext teneare? (9) Hasdrubal vero, falli eum , respondit : nam 
woig Ewblev cuppcyors axphy xadkc edelSac Eyer (08 | et foris sociorum auxiliis plarimum se confidere (quippe 
ydp rou ta mept tobe Maupouclouc hxnxder), xaxl th mepl nondum acceperat nuncium de Mauris) et copias suas, que 
tov Sralbowy Suvdpewy Str ouwfovrar, xat odx dmred- | regioni preesiderent!, adhuc salvas esse; neque porro s 
nile ta xt abtoug: pddtota d& meroWévar TY tév | ipsos de rebus suis desperare : maxime vero in ope deoram 
Qetiv ouppoyla xxl tats av exetvors ZAfaw. (10) Od | immortalium spem repositam habere. (10) Noa enim 
Yap neprd}eabar apis mpopavids napaarovdoutvouc, | meglecturos deos injurias Pcenis illatas, ac forderum viola- 
GAA% Todas Sdisew dpopuade mpd cwrnplav. (11) Acd | tionem; sed multas ad salutem opportunitates sibi oblato- 
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EXCIDIUM CARTHAGINIS. 
mapaxadsiv Alou tov otpatnyoy, xat civ Oetiv Evexev | 


xa tig THIS, psloacbar cig MohewG* eldota capoic, 
didee, wh Suvetevor cuyetv trouve, xataspayycovtat 
mpoeoy 4 mapaywpicoucr tavtys. (12) Tots pty 
vtavta xal mapanhiora SradeyOévres éywoloby cay, 
tabdpevot pet toltyy Audoav madty cupmopedeOat. 
HI. Tot 82 Todocaot peraddvros tH otpatnyé rept 
tiv elonutvov, yshdoas & Udrdtwos, Tatra péddwy 
RErotv, Lon, toradtny xal thAadmny dodGerav cic 
tog atypadwtous Ayiv evedelEw, xal viv ent tors 
Osots tae cAmidas Eyer, , napabeGnxwe [cobs tiv Gedy] 
xal tos tov dvOpurtov vou0ug. (2) Tod 62 Bacrdéws 
Bovdondvou ct mposunopipwioxety tov Lximiwva, xal 
paddiora, Sider Set cuvrédetav erertibecOar tots mpa- 
ypact: (8) quopls yao tiv ddifwy xal thy xatdéota- 
ow tov Ordtuv Ady cuveyylCew, Fs Setv, Eon, atoye- 
Cecbat, pt), TOU yetutovos mpoxatadahevtos, eredOwy 
Erepoc dxovitl a6y thy éxtypapry tov exelvou move" 
(4) xat 54 tovtuv Acyoudven, émonieas 5 otpatnyos 
dxédevosvy dvayyédewv, Store Sldwor thy dopdAciav 
atti xal yuvaixl, xat téxvorc, xal déxe tiv cvyyevoiv 
PQwv oixizic, civ d8 toutots dexa ta&Aavra Aabeiv éx 
sav idiwy Sxasyovtev, xat tov oixerov eayayeiv 
ob¢ dv afpyrat. (6) Tatra piv odv 5 Podocays yev 
td piidvOpwira, cuvijer mpd< tov Acdpoubay ti totTy 
wey fuepov. (8) “O o8 waht Eenopeveto peta. weya- 
Ans Blas ev cH moppupldr xal tH mavorAla Badny, 
Gore cobs tv tats tpaywdiats tupdvvoug Todd tt mpogo- 
pelhev. (7) "Hv pv odv xat pucer cdpxtvoc, tore 52 
xar xothlav eldjgpet, xal to youatt mapk puary ext- 
xexaupdvos iv, Dore Soxety dv ravyyupst mov dtarr&odat 
maparArslors toic avteutoic Bousty, GAL ph tHAtxou- 
mov xal toroUTw xaxiv Kpootatetv, Mv od dv eol- 
xorTo TH Adyw Stebuov ovdeic, (8) O8 phy Gr’ Enel 
auvide ta Bactdet, xal Stjxovee tiiv 6rd tod otpa- 
THYOU Tporetvonsvy, ToMaxtg Tov pRpoV Tatabac, 
morc Oeobs xat thy tUyny EmtxaAscdwevos, obdémots 
cabrny tcechat thy hudoav Epacxev, dv F cup6rjcetat 
cov Ftov “Acdpou6av Prérew ka xal thy marplda 
quprohoupévny: (9) xaddbv yp évrdptov elvar tors ev 
ppovotar thy matplda xal td tadtys mUp. (10) “Qot’, 
Gre uty ele the dropacers adrou ttc Prefers , Oaupatery 
av dvdpa xal td peyalobuzov tiv Adywv: Ste sic 
adv YEtptoLdV THY TpeypaAtwY, Thy dyewiav xxTaTyT- 
cecOar xal thy dvavdpiav’ (11) 8¢ mpaitov wey, tév 
Ddwy roditiv Siapberpousvwv drocyepéig Ord tov At- 
pov, moroug aitds cuvijye xat Seutépag tpaméhas m2- 
pecibeto moduteetc, xa Sid tig diag eveblag mapeder- 
parile thy dxelvav aruylav. (12) “Amotov yey yap 
vt) tev Grobvnoxdvtwy TAYO0c dmiorov dé td tiv 
abropodouvewy xa0’ fyéoav dik tov Atudv. — (13) 
"Exerta tobs ptv ducyhevatwv, oi 8 évubpltwv, xal 
govedwy, xaterAicteto tobe Todhoug? xal touTw Th 


updry cuvelye thy ouclav, F uddee dv ypijeatro c0- | 
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ros. (11) Proinde rogabat, ut imperatorem moneret , deo- 
rum ac fortunz causa civitati parcere ut vellet; et pro certo 
haberet, ni id impetrarint, prius omnes mactandos esse, 
quam deditionem facturos. (12) His tum ac similibus 
dictis 6 colloquio discesserunt, constituto rursus in peren- 
dinum diem congressu. 

II. Ubi vero Gulussa sermones utrimque habitos impera- 
tori renunciavit, subridens Scipio : Heeccine , inquit , postu- 
laturus, tali tantaque impietate in captivos es nostros usus, 
et nunc in deorum ope spem positam habes, quum divina 
et humana jura violaris? (2) Inde Rex Scipionem admo- 
nere cum institisset, utile esse ipsius rationibus, finem 
bello imponere; (3) nam preter incertos casus martemque 
communem, comitia quoque consularia prospiciendum esse, 
ne, si interim preteriisset hiems, superveniens deinde 
alius titulum ac lauream ipsius laborum sine sudore interci- 
peret: (4) hzec cum animadverteret Scipio, Gulussam id 
Hasdrubali renunciare jussit, ipsi, uxorique ac liberis, et 
propinquoram amicorumque familiis decem, veniam ac 
securitatem Scipionem concedere : preeterea decem talenta 
ut ex bonis suis capiat, ac servos, quoscumque ex omni 
familia selegisset. (5) His mandatis satis humanis Gulussa 
tertio die ad condictum cum Hasdrubale colloquium venit. 
(6) At ille rursus paludamento purpureo armisque omnibus 
ornatus, cum magno apparatu lentoque gressu, processit ; 
prorsus ut tyrannos, qui in trageediis spectantur, longe ab 
ea pompa abesse diceres. (7) Et erat ille quidem natura 
corpulentus, tunc vero majorem etiam in modum excreve- 
rat hominis obesitas , et colore preter naturam erat adusto 
atque fusco, ut in mercatu alicubi degere videretur instar 
saginatorum boum, non civitatem regere tot ac tantis cir- 
cumdatam calamitalibus, quantas nemo facile ne oratione 
quidem satis exprimere possit. (8) Ceterum congressus 
cum Gulussa, et auditis conditionibus , que ipsi ab impe- 
ratore Romano offerebantur , femur identidem percutiens, 
deorumque ac fortune invocans fidem , numquam eum diem 
adfore dixit, quo Hasdrubal solem simul aspiciat et pa- 
triam igne vastatam : (9) patrize enim conflagrantis ruinam 
bene animatis viris pulcherrimum rogi ornamentum esse. 
(10) Ita quidem, ut, si quis dicta illius spectaverit, mira- 
turus sit hominem, orationisque pondus et gravitatem ob- 
stupescet : sin ejusdem in administrandis rebus intueatur 
rationem, miraturus sit ignaviam hominis ac mollitiem. 
(11) Qui primum quidem, reliquis civibus fame funditus 
pereuntibus, ipse convivia agitabat, et secundas mensas 
opipare instructas apponebat, suzeque cutis nitore ac pin- 
guedine aliorum calamitatem traducebat. (12) Eorum enim, 
qui quotidie pree fame aut peribant, aut transfugiebant, 
numerus credi vix potest. (13) Et inter hec ille, aliis illu- 
dens, alios contumelia afficiens, atque etiam occidens, 
terrori erat multitudini. Atque hujusmodi artibus in infe. 
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prwos dv edtuyovey mode, xal dv Seduotuyyxuia ma- 
tpldr. (14) Ard xal Alav Soxd xadaig ftv elpycbat, 
Stott mpoetatas mpayudtwy Suorotepous tev mwapd Tois 
"EdAyor tote xal rape toic Kapyrdovios Srapbavewy 
obx dv Spor tie Sadlwc. (15) Tovt0 8" Zorar dFdov, Srav 
éx mapabécewc tov Ordo éxelvwv morncwusba Aoyov. 


RELIQUIA LIBRI XXXI1X, 3—4. 


lici etiam patria potestatem eam retinuit, qua vix ullus ia 
civitate fortunata tyrannus uteretur. (14) Quamobrem nca 
sine causa dixisse mihi videor, reipublicze principes simi- 
liores iis, qui per id tempus et Carthagine et in Graecia fu- 
erunt, baud facile posse reperiri. (15) Id sero aliquanto 
clarius erit, cum utrosque invicem comparabimus. 





(Ammianus Marcellin. lib. XXIV, cap. 7.) 


({6) Imperator (Julianus , oppugnans Pirisaboram , Babyloniz urbem), cuneatim stipatus , densatisque clypeis ab ictu 
Sagittarum defensus, prope portam venit hostilem, crasso ferro crustatam. Et licet saxis et glande ceterisque telis 
cum periculo salutis premeretur, fodicare tamen paratos valvarum latera, ut aditum patefacereot , vocibus inorepans 
crebris , non ante discessit , quam telorum congerie, qu superjaciebantur, se jam cerneret obruendum. Evasit cum 
omnibus tamen, paucis levius vulneratis , ipse innoxius, verecundo rubore suffusns. Legerat enim, milianum Sci- 
pionem, cum Historiarum conditore Polyhio Arcade, et triginta militibus, portam Carthaginis impeta simili subfodisse- 
Sed fides recepta scriptorum veterum recens factum defendit. AEmilianus enim testudine lapidea tectam saccesserat portam: 
sub qua tutus et latens, dum moles saxeas detegunt hostes, urbem nudalam irrupit. Julianus vero locum patentem 


aggressus, obumbrata ceeli facie fragmentis montium et missilibns , eegre repulsus abscessit. 


(Plutarchus in Apophthegmatibus Reguin, p. 200.) 

(17) Emel 88 rapedOev (6 Lxtmlov) ei to tety 06, ted 
Kapyndoviwy éx tic dxpag duvvopeve, thy da uécou 
Oddaccav of navy Badetav odcav, 700 Modu6lou oup- 
Govdevovtos adty xatacretpar tpiGdrouc atdnpouc, 4 
cavidac éubaddew xevtowtac, Sw wh Orabatvovtec 
of roAgrator Tpogudsevrat toils yaoi’ Eon yedoiov 
givat, xarEthnpotas ta telyn, xat THE TOAEWS evToc 
Svtac, alta mparrerv, Sree ob payouvtat Tots MOASLOIG. 





(Suidas in "Exavits.) 

(18) Tore pdtv ovv duporepot thy Exavdt ext tod ya 
patos Exouicavto, of te “Puxior xal of Kapyndovior. 
(Suidas in Lspvd; et Luvéxece.) 

LIT. ‘O 8&8 cepvdg Acdpov6a¢ cuvéress tH otpa- 
mny@ Tpd<s ta YOvata, emtAsdnapévos tHe pweyarosin- 
{LOoUVN}G. 


—eed 


[III. a. Tot ‘Acdpov6ou tot téiv K apyndoviwy oxpa- 
-nyou (xdtou mapayevopévou toig toU Lxtmiwvos yd- 
vactv, & atpatnyos Eu brebac ele tos cuvdvrac, ‘Opat:, 
fon, thy tUyny, © dvdpec, de dyad} mapaderyparivery 
ott tobs adoylotous tuv AvOpunwv’ i obtds éorty 
"Acdpov6ac 6 veworl moda abcd pidavOpwmuy mpotet - 
voevey Op" fudiv dali, pacxwy df xdAtotov évta- 
piov elvar thy marpida xal ro tadrns Up: viv mdpeott 
peta STELaTOV EdLEVOS Hud, tuyElv TIS GwIs, xat 
adore tag eheldac Zywv év huitv’ (1) & cle odx dv End 
thy Sf Osacduevos ev va AdGor, Stéee Sei pnderore 
Aéyew pnde mpartew pndev Srepipavov dvOowzov 
Bvta; (4) Kal mpoehOovres tives tov abtoudhuy ert 
t) népag To téyous MapHTOVVTO Tobe TpoBayousvouc 
dvacyeivptxpdv: tou O& orpatyyou xeAevoavtos émtayety, 
Hpkavro tov Acdpod6ay Aoropety, of wév sic extopxiav, 
pdoxovtes abtov modhaxte él céiv leptv dumwpoxevat 
1A) mpoAsliperv adtodc, of dé aig dvavdplav xal xaOdAou 


(17) Cum transcendisset Scipio muros Carthaginis, et 
Carthaginienses ex arce se defenderent, ac mare inter castra 
ipsius et arcem non esset profundum ; consulente Polybéo, 
ut ferreos murices spargeret, aut tabulis vada consterneret 
clavos eminentes habentibus, ne transire hostes ad oppu- 
ghandum aggerem possent, respondit : Ridiculum esee, 
captis muris intra urbem progressos, hoc jam agere, De 
cum hoste sit pugnandum. 





(18) Tunc igitur utrique, et Romani et Carthaginienses, 
in aggere pernoctarunt. 


11J. Superbus vero ille Asdrubal imperatori ad genua ac- 
cidit, superioris magniloquentiz oblitus. 





Ill, a. Cum Asdrubal, Carthaginiensiom princeps, ad 
Scipionis genua supplex accidisset, Romanus imperator 
preesentes intuens, Videte, inquit, quam valida fortana sit 
ad monstrandam et evincendam hominum stultitiam. (2) 
Hic est Asdrubal, qui multam clementiam a nobis noper 
ipsi exhibitam respuit, cum diceret pulcherrimum esse 
sepulcrum patrize cinerem : nunc autem cum supplicibus 
infulis adest vitee beneficium postulaturus, spe sua omai 
in nobis collocata. (3) Quo viso spectaculo, quis oon 
cogitet, nihil esse superbe dicendum faciendumve ab eo 
qui bomo natus sit? (4) Tum et transfuge aliquot, tecto 
conscenso, rogabant eos qui in prima acie preetiabantur, ut 
parumper impetam inhiberent : cumque imperator ceasare 
jussisset, ccepercnt Asdrubalem maledictis incessere, partim 
eum perjurum ¢t ppellantes, propterea quod ssepe ad aram 
jurasset se illos non proditurum ; partim ei ignaviam aai- 


EXCIDIUM CARTHAGINIS. 


shy wii Pus 7c dyevvlav: xat tatra erototv petd yAeve- 
Gu0U xat Aovdopiag doupots xat Suopevexiic. ] 

8) Kata de tov xatpov tottov f yuvd, Oewpotca 
tov Acicou6av mpoxabfuevov eth tov otpatyyou , 
mpoyAbev éx twv abtouddwy, ath piv edevOeptws 
xal cepving Auorecudvy, tobs d& matdac év yitwvi- 
oxots 8 ixatépov tod pépous mpocetAnquia tats yepot 
pete viv islwv dvdundtwv (8) xal to wey mpwtov 
dvop.acth mpoceqwvet tov Acdpovbav- tot 8” drocw- 
Tinvtos xal vevovtos el¢ thy yrv, tae ply dpyadc robs 
Qeobs exexadeito xal tie otpatny®@ peydrac émaviye 
the ydprrac, Srdte 7d uly exelvou KEPOS OUx adTH jr0- 
vov, GAA xat tk téxva corterat. Boayd o° emoyotca 
tov ‘AcdpolGav Apeto, mig adtdc pév (Oadpovvrens] 
xat’ idiav raph cuotpatiym rapilorto thy Swosky abr- 
[omtov motiiv dvardaic], dAA’ (Shov) aleyiotws xata- 
Aslrewy td rody[para xal] robs dotobs autip motevov- 
tac, brédOor mpoc robs modeplouc- mire 82 mpd¢ toUtoUs 
TALS xabFoOat viv Oaddods Evwv, mpd od¢ oe 
ToMAaxte obserote tautyv Eceobar thy fudpav, ev J 
cupbicerat tov Hhtov duc xaboody Asdpou6ay raed 
xat chy macplda muprodoupdvyy: ob iv GAN’ A 0b Fy 
°«* [13 versus] covtou xdAdtov e[ og éxt]net[oodv], 
xabanepel tour’ sloncar to ap’ [“Onsiow, & Mordtoc] 
Exeotpsipas dauriic xal AnGcuevoc ou tig Selec, 79 
Hodsére, Zon, xadbv pty, GAD’ obx Ol8" Gre SEdta xal 
TpLopobov ua, px word tug ddAog toto TO mapayyeAua 
Sucer rept tio huetdoas marpldoc. (7) (“He pdv drro- 
paces ZAnv xa] mperyparexursépay xa vouveyecte- 
pav od fdstov eixeiv: to yap gv toic usylotots xa- 
topbwyact xal taic tiv &Opeiv cunoopaic evvorav 
apOdvar tivv olxelwy npaypatwv xal ti¢ dvavelac 
mepratacens, xal xabddou mpdystpov Eyew év tate ért- 
tuylars thy tis THyns ExtopaAsiav, dvdodss dott peya 
Aou xal cedslou xal cvdAyGdyv dElov pvins.] 





(Suidas in duiavdpwn.) 
(2) “O 82 “Acdpovbac sovdAton, todtwp oupplEac , 
nak @rlavOpwrrnbelc, dredOeiv ele tobc Ew tdrouc. 





(Appianus in Punicis cap. 132.) 

(3) ‘O of Xxrriwv, Kapynddva dpéiv téce dpdyv te- 
Aeutwaav é¢ navwdsOplav dovarny, A€yetat prev da 
xpuoar, xat pavepds yevécbatr xdalwy Snip modeulwv. 
(a) "El rot 8 twoug dp’ saurod yevduevds te, xat 
auviddv, Ste xat modete xat Ovn xal dpyds anders Set 
petabadetv, Boren avOowroug, Salrova, xal tovr’ 
rade uly “Drov, sdcuyis rote medic, Exade 82 4 “Ac- 
cuplwy xat Mrdwv xxi Mepotov ax’ dxelvorg doy pe- 
yiory yevouévy, xal 4 uadtora Evayyos éxAcupaca Ff 
Maxerdvv, (p7vat] elte Extov, slts mpopuydvros adtov 
touds tou Erouc: 

"Ecsta: Huap, Stav ror’ dhe)y “Dtog tod, 
nat Tipiapoc, xat rade dipperteo Mordporo. 

6) Modu6iou & adtdv epouévou abv nadéyota (xal yap 
¢ adrov xal diSdoxahoc), 5 te Bovrorto & Adyos pacty, 
O puaakauevov dvondoa thy natpida aapiic, intp 
Fic dpa, &¢ tavOpwmeta dpopwv, ddedler. (7) Kat rade 
pay FTohs6i0c, adtog dxovoas, suyypagst. 
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mique humilitatem exprobrantes : atque hac cum irrisione 
feedoque et acerbo convicio faciebant. 

(5) Per idem tempus uxor quoque Asdrubalis , observato 
viro, quem Romanus imperator sibi assidere jusserat » pro- 
ceasit e transfugarum numero, ipsa quidem liberaliter splen- 
dideque ornata , pueros autem in tuniculis ex ulroque latere 
habens, quos manu tenebat vestibus suis implicitos. (6) 
Et primo quidem Asdrubalem nomine inclamavit; qui cum 
taceret terram intuens, illa principio deos testes invocavit, 
Romanoque imperatori multas gratias egit, quod per eum 
non ipsa solum, sed etiam liberi servati sint. Deinde post 
breve silentiam ex Asdrubale queesivit , quomodo ipse au- 
dacter assideret propter collegam imperatorem, donum 
suum impudenter oculis aspiciens, turpissime desertis rebus 
et civibus patriz ipsi fidentis, ad hostes confugiens; et 
quomodo in eorum conspectu considere sustineret cum 
supplicibus ramis, apud quos sepe juraverit ounquam 
illam fore diem , qua sol simul inspiciat viventem Asdru- 
balem et patriam incensam : imo vero ex quo* * * * pul- 
chriorem hac vocem.. . ., sicut illud Homeri dictum, 
Scipio (pronuntiavit ), deinde ad me conversus et pre- 
henga manu mea : O Polybi, pulchrum, sed nescio 
quomodo metuo ne forte alius aliquando hoc verbum de 
nostra sit patria prolatorus. (7) Qua sententia aliam mayis 
pragmaticam prudentioremve difficile est edere. Namque 
in suis summis prosperitatibus atque in adversis inimicorum 
casibus, de propria re serio cogilare, et de possibili adver- 
sitate, atque omnino in felicitate habere pra oculis fortuna 
lubricitatem, hoc demum magni perfectique viri est atque, 
ut breviter dicam, memoria digni. 


(2) Asdrabal vero, cum illo congressus, et humaniter 
exceptus, in extera loca proficisci statuit. 


(3) At Scipio, Carthaginem funditus tunc deleri exstin- 
gnique videns, illacrimasse dicitur, et propalam deflevisse 
fortunam hostium. (4) Quum vero diu meditabundus se- 
cum cogitasset, urbium, populorum, imperiorum omnium, 
non minus quam singulorum hominum, mutationi obnoxiam 
esse fortunam ; idque ct Ilium, fortunatam quondam urbem, 
et Assyriorum et Medorum et post istos Persarum impe- 
rium, ampltissimom omnium, et, quod nuper etiam adhuc 
splenduerat, Macedonicum, esse expertum ; sive consulto, 
sive mentem przcurrente lingua, versus illos Poetee pronun- 
ciavit : 

Jamque dies aderit , quo concidet Ilion ingens, 

et Priamas, Priamique ruat plebs armipoteotis. 
(6) Eta Polybio pro familiaritate (fuerat enim is preece- 
ptor Scipionis) interrogatus, quid sibi vellent ea. verba ; 
non dubitavit ingenue fateri, cogitalionem incidisse sib‘ 
patrise, cui timeret, vices rerum humanarum considerans. 
(7) Hoc quidem ipse Polybius, qui ex ore ejus ea verba au- 
divit, memorize prodidit. 

10 


THE TESZAPAKOZTHEZ : LIBRI QUADRAGESIMI 


TQN DOAYBIOY [XTOPIQN HISTORIARUM POLYBII 
TA XQZOMENA. RELIQUIE. 


I. — BELLUM ACHAICUM. 


Excerpta Valesiana. | Pytheas Beotarches. 
{. Tluddac av pdv adedpoc Axatidouc tod oradtéws, | I. Erat Pytheas, Acatidis stadiodromi frater, Cleomeni~ 
uldc 8 Kreopzvoug xaxiic 52 BeGunxerg, xal Soxéiv | filius, qui nequiter vixerat et primam juventutem, ut fama 


éxacty Tmapaxsyp7cdat tiv TOT HY Htxiav, — (a) ferebat , prostituerat cuivis. (2) Eadem vero andacia et ca- 
“Opolorg 88 xal xatk thy roArtelav Apacs xat wreové- 
xeye xat ov Eduévoug xat Duevaloou cumatororqsd— 
WEVOS TAS TPOEtpnUEVaG aitiac. 


piditate in republica gerenda est usus; quam culpam Eu- 
menis et Phileteri favore et gratia auxit. 


(Orosius V , 3.) 


Polybius Achivus, quamvis tunc in Africa cum Scipione fuerit, tamen, quia domesticam cladem ignorare non potuit, 
semel in Achaia pugnatum Critolao duce asserit. Diseum vero adducentem ex Arcadia militem , ab eodem Metello pretore 
oppressum cum exercita docet. 


Il. ‘Tot Koprtoddov tot otpatnyou civ “Ayativ us- Ll. Post obitum Critolai, preetoris Achzorum , cum legr 
tyAAaysr0¢, xat tov vdwou xeAedovtos, dav cun6y te | bus statutum esset, si quid humanitus praetori hujos anni 
mepl tov évectivta otpatnyov, tov mooysyovdra Stadé- | accidisset, ut is, qui superiori anno preetor fuisset , in ejus 
yestan thy dpyry, doc dv 4 xxOryjxouse civodos yévntat | locum substitueretar, donec legitimi conventus Achzeorum 
tisv “Ayauivy (2) érdbure tH Aralp, yerplier xal | dies advenisset; (2) cura et administratio reipubliom ad 
mpocotdvat tay xorviov mpayndrow. (3) Avémep éxéu- | Dizwam pertinebat. (3) Is igitur cam presidium militam ia 
ag etc ve Méyapa, xat Tapayevdy.evog sis “Apyos, oppidum Megara misisset , Argos ingressus, literas ad omnes 
Eypaps tats modect redone , tav olxoyeviov xat mapa- civitates dedit, quibus at ex vernis atqae 
tpdpuy tobg axwndlovrag tats Fdixlasg ele puploug xat ? 

StoytAloug Erevbepodv, xat xaborAlcavrag née ste alumnis florentissimos setate, ad daodecim hominam millie, 
thy KépwOov. (4) "Epéproe 52 rats adder thy émibo- manumitterent, armisque instructos Corinthum destinarest. 
Aly tv copdtwv six xal dvicws, xadrep xa rept | (4) Hane tironum preestationem temere et inasqualiter, qel 
ciav Gddwy Expartev. (5) Otc &’ dv Ddelaey cd tev ra | Lllius et in allis rebus mos erat, singulis arbibus indixit. 
patpcpuv TAHO0g, dvarAnpovy Wet thy éxdeorors xa67- ' (5) Quibus vero alumnorum numerus deerat, ii ex aliis qai- 
xousav potpav éx tay dAdwv olxetéoy. y) Oewpiiv 52 | buslibet servis portionem suam implere tenebantar. (6) 
thy aroplav thy év toig xotvoic toyupav odcav did tov | Sed cum publicam inopiam videret ob bellam, quod com 
mepd¢ Aaxedatpovioug yeyovdra mdéhepov, exayyeAlas . 1 acedwmoniis nuper gestum erat, locupletissimos quoeque, 


moteticOar ouvavayxate, xal xar’ tdlav elopéoerv tobe | ; . 

edmdpouc, ob pdvov cobs dvopac, Add vat the oval. | cum viros, tum mullres , * chat at at om ac 
xag. (7) “Apa 68 tovtots mapyyyethe, mavSnuel cobs | preestare singulos coegit. (7) vero , Ut ommes 
dv tats FAtclare dOp0iZecbar perk tiv Srdwv eic thy | puberes armati Corintham convenireat. (8) Proinde Pe 
KéptvOov. (8) "EE wv ouvébawe ylyvecbar tho adders | omnes passim civitates justitiam ac tumultus et Gesperatio 
miipers axptolag, rapayiic, Suebuulas. (9) Kal rob | *imorumerat. (9) Cunctique, eos, qui in bello ceciderant, 
piv dnolwiérac émyjvouv, toby 6 dxropevoptvous | beatos praedicantes, borum, qui proficiecebantur vicem do- 
Atouv, xal mpocxatexhatovto mdvres dcavel mpoo- | lebant; et, quasi eventum animo preesagientes universi, 
purevor td édhow (10) thy 58 tov olxetiov dvd- | Semitus effundebantur. (10) Porro motus servorum ef Be 
ctacw xal tov emoupndv Bapéws Bpepov, cd av réiv | glectum herilis imperii moleste ferebant; cum alios recens 
pty AAcvdeowutvwy dori, tev 58 Aviv mpde thy ZA- | manumissos viderent, reliquos vero eadem spe Hbertatis 
 whide taveyy pspstewpropévery, (11) “Apa 82 tovtote | arrectos atque inflatos. (11) Interim simul vin qudem 


SP 
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ol adv dvdpss eiopéperv Avayxalovto nape thy abtiiy 
mpoalpsaty 8 wr cig Eyerv Sdkerev, af 62 yuvatnes, depart- 
poduevar aptiv abriv xal tiv iSlwy téxvwv tov xé- 
pov, dorep erltndes els alrov tov dheOpov sicémepov. 

Ill. ‘Andvewv 82 todcwv gv evi xatpid Ee 
ciov, i tev xatd dal mpocrimrévtwy xataTAngic 
Gerpete nidy orton thy intp tov Sov éexloracr 
xar Siodntr, dv fic Zusddov mpovoetobat, Sty wavees 
sig mpddndov dhebpov dyovrat peth téxvov xal yuvat- 
xisv. (2) Aormdv, olov &md yerrdpfou tivd< dd 6 pou 
mpowBodpevor nat pepdpevot perth Blac, émyxodoubouy 
TH TOU Mocecrartos dvuly xa! mapaxony. (3) “HAstor 
piv ykp xat Macarivrot xate yedpav Enewvav, mpocdo- 
xasveee tov dd tod atddou xivduvov: obs oddéy av oy 
me v dicey, elrep epdvn td végos dxstvo xat 
ne beorie moddca. (4) Taxpetc 38 xal rd werd 
roUtwy cuvtehixdvy Boayel yodv mpétepov drraixsr 
xata thy Duxlda, xal fv rd cupbatvoy mop tiv 
xatk Ledordwysov Dccwérepov. (5) Of pev yap & 
zou Civ abtods eijyov, of b8 Epevyov éx tiov 
rohewy Avodlatc, mode obdtv coprapévo Rorodpevot Thy 
dvaymonow, dk thy Exrdnbv tiv yryvop.twey dy tats 
médtect. (6) Kat of piv yov, éxddcovtes dArAous 
totg Todelotg, dos dAAoTPIOUS yeyovdtas “Pwpalwy: of 
82 éutvuoy xal xamydpouv tidy morac, devde eitn- 
sodvtos xate To napdv Thy toradryy ypelav: of Sé 26! 
ixetyplag dmivtwv, bporoyoUvtes mapscrovdnxévat , 
xal ruvOavdpevor tt det adoyer, ndérw pndevoc err- 
Unrouvtos Myov Omtp tourwv. (7) Hdvra 3 Hy TAKON 
dpyoutyns pappaxclag tiv bererodvtwv Exutods eg th 
pplara xal xatk xpnuvéiv’ dere xavk thy mapotslay 
nav dyGpdv Asiout, Oeasdpsvov thy core wepimtrerav 
tlic ‘EdAddoc. (8) Tov ply yap mpotot ypdvov dopah- 
Rovro, xat tog Shots Erreaioy vices, note piv &rdp 
nocypdtuy Svapepdpsvot, 82 rapacrovdoupsevor 
aah 4 va wovapyiiv’ (9) xat&a dt robs viv Aeyoutvous 
xopods Atvynoav atuylav dpodoyoundvny, dtd thy tév 
mpocoturtuy AGouhlav xat Sid thy lav dvorav. (10) 
Ol 82 Or Sator dcdrurdvreg navdnuel thy mddw Epnwov 
cedéere xatédtteov’ dv ole xat Muddas, ele Medordvvycov 
Anoywpiicac pet yuvaids xal céiv téxvev, A5z0 
rath tis yepac. 





(THT. a. Tapddogos avrip dodvy 4 dxdveyaic tiv 
wodsplwv, — "ANAK por Soxet xath thy waporslay, 
nave xevot Aoy(ovrat, Aormdv alxdree roig torodtots te 
mepdinka napddoba palvoveat, } 





IV. Tot Atalov mapdvros eig thy Képw6ov, xabs- 
otapdvou otpatnyou sth tiv ToAAay, Axov of Tepl tov 
‘Avipwvidav raph cot KatxtAlov. (2) Kad’ dv rpodta- 
Sos thy oipny, do Gupgpovodvtey tots éyOpots, ma- 
pé6ads rods dvOpurmous tots Sydotc, Gore peta méoys 


‘Tum amentia , maximis calamitatibus conflictati sunt. 
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opes omnes suas conferre inviti adigebantur ; matres autem 
familias demtum sibi ac liberis suis ornatum quasi de in- 
dustria in pestem ac perniciem suam conferebant. 


I. Quze cum simul omnia fierent, horror eorum, quz 
quotidie singulatim accidebant , sensum ad cogitationem de 
ipsa rerum summa hominibus adimebat : qua quidem cogi- 
tatione facile prospicere potuissent, sese omnes cum uxori- 
bus ac liberis in perniciem certissimam preecipites trahi. 
(2) Itaque quasi torrentis cujusdam impetu abrepti, et vio- 
lenter impulsi, ductoris dementiam ac vesaniam sequeban- 
tur. (3) Elidenses quidem ac Messenii, domi manentes, 
Classis Romanz adventum pavidi exsepectabant; quibus 
nulla res tum saluti esse potuisset, ai ea procella, quo ab ini- 
tio tendebat , eo incubuisset. (4) Patrenses vero, cum iis 
qui eadem formula censebantur, paulo antea in Phocide 
Cladem erant passi? eratque eorum casus omnium Pelopon- 
nesiorum maxime miserabilis : (5) alii enim, desperato 
consilio, mortem sibi consciscebant ; alii , e patria fugientes , 
temere vagabantur, quo tenderent incerti, meta eorum quas 
in civitatibus gerebantur. (6) Hi abibant, sese invicem in 
manus hostium traditari, tamquam Romanorum partibus 
adversatos : illi deferebant accusabantque proximos , cam 
ejusmodi operam nemo tum ab eis requireret : alii, vela- 
menta supplicum preetendentes , foedus abs se violatum esse 
ultro fatebantur, et, queenam pcena sese maneret, ipsi in- 
terrogabant; cum nemo esset, qui rationem horum adhuc 
postularet. (7) Jamque hominibus quasi malo carmine in- 
cantatis , plena coeperunt esse omnia eerum, qui se in pu- 
teos ac per scopulos preecipitabant ; prorsus ut hostis etiam, 
quod proverbio dicitur, casum qui tunc fuit Graeciee mise- 
raturus fuisset. (8) Nam superiori quidem memoria Greeci 
clades subinde erant experti, nonnumquam etiam funditus 
collapsi erant, sive ob mutuas inter se de republica dissen- 
siones, sive regum perfidia decepti. (9) Sed his temporibas, 
de quibus nunc loquimur, ex ducum temeritate, suaque ipso- 
(10) 
Thebani etiam , e patria vulgo omnes profugientes, prorsus 
vacuam reliquerunt urbem. Inter quos et Pytheas, cum 
uxore et liberis in Peloponnesum transgressus, hac illae 
palabundus per regionem errabat. 





Ill. a. Cui preeter exspectationem occursus hostium 
emicuit. Verum ut mihi videtur, secundum proverbium 
« vani vana ratiocinantur », merito hujusmodi hominibus 
notissima queeque velut insolita et enormia apparent. 


oe 


IV. Cum Dieeus, pretor a plebe constitutas, Corinthi 
adesset , Andronidas cum amicorum noannullis a Q. Cecilio 
Metello advenit. (2) Sed Dizeus ante eorum adventum cum 
famam preseminasset , hostibus illos favere, multitadini 
cunctos tradidit. Itaque comprehensi vinctique cum omni 

10. 
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BG peas cudhygbévras dvaxGivar Sedepévouc. (3) “Hxe 
d& xat Ddwv, 6 Gerrard, moka prrcvpwra tots 
"Ayatots mpotelwav. (4) “Qv dxovovees cuvéxpatdy cr- 
veg tov éx tHe yudpac’ Ev ols Hy xat Lrpatios, 48y yn- 
patos ay, 8¢ eumdexdpevos xal Acmapiv eetto tou 
Arafov, metabivar tots bd toU KarxtAlou mpotervopg- 
votg. (6) OF 88, cuvedpedcavtec, totic pty bro cod Di- 
Awvos Ae-voprzvors oF mpocEtyov. (6) Odx evdurcav yao 
xowhy elvar thy cwtypiav, dAAK dik td apetEpoV cuLL- 
pépov xal thy abtéiv dopddeay ev mhelorey teuewoy 
tavta ddyerv. LIpo¢ tovtov tov axomov e6ouhevcavto 
mel tev éveotwtwv el xa ravtwy dua dijpaptov. 
(7) Lapéic yo oprct ta mepaypéva cuverdores od- 
Sapiig eduvavto moteloat, Stott tUyotev dv tevos 
gov nape “Pwyalwv. (8) Td 3 onép civ mpaypa- 
tov xal tio THY TOMY Gwryplac Tabety 8, Tt d€or yev- 
valu, od" 2v vq xaOarak EkapGavov: Sep hy avopiv 
pioddtwy xal mpoctatety pacxdvtwy tig “EA\ddos. 
(9) “AAA yko mids Eredre xal ndbev mapactycscbat 
Toute Td Mpovy.a tots Tpoetpnudvotc; “Hoav yp of 
Bovreudusvor Aiatos xat Aapoxprtos, dott tig xabo- 
Sou tetevyos, Stk thy evectéicav dxptoiav, abv de 
courois “Adxanevns, Qeodéxtns, “Apyixodens. (10) 
“Yrto dav, tives }oav, xat tive vow Exaotos elye, xat 
slva mpoalpectv xat Biov, elpyrar dik metovev. 





[* (11) Kat &Goudeveto Tept t7¢ eis otxov Rvanopro7c° 
Suorov Tord de el tig Aretpog Snapyoov tou vetv xat 
uédhov abtov fimtew eg to médayoc, mepl uty TOU 
Bihar uh Bovdrevorto, pithac 38 Stavootto mept tov mii< 


dv éxviiEarto mpd¢ thy viv. } 





V. "OGev ev coroutors dvtog tov Sta6ovAlou, xat +d 
tthos &xdAouOov 2Ed6y cev Sokdvrwv. (2) Mapautixa 
pev aby cuvéexhetcav 00 pdvov tol¢ mepl tov Avdpw- 
visav xat Aaytov, 2AMA xal tov brrostparnyov Lw- 
aixpdatn, emevéyxavtes aitiav, br mpoctaricat tov 
Sia6oudtou, xal cuvaropriivar to méuretv modo Tov 
Karxtrrov, xal cudi76dny mavtwv ely tov xaxdv alf- 
atog. (3) Ec 82 thy éxavptov xabtcavtes dixacthc, 
rou piv Lworxodtous xatedixacav Aavatov, xal d¥- 
cauvtes xat octpebhovvtes mposexaptepouv, Ewe Srépber— 
pav tov dvOpwrov, obdey eindvta thi éxelvorg npocdo- 
xopeveov. (4) Tav 88 Adytov, xat cov Avdpwviday, 
xa tov "Apyimrov deixav: ua ev to myPous eic 
éxlotacty mapayevoyrévou int tic cig tov Lwoxpary 
rapavonlac, dua 82 to} Atatou Aabovtog mapd ey 
"Avdpwvidou tdéAavtov, apd 88 “Apyinrou py vee. 
(8) Ode ydp ext tod cxapporos dv, to 5) Aeyouevov, 
dbvato AFEar tig wept toUTO td wépos avarcyuvelag 
xal mapavoutas 6 mpoetonevoc. (6) TlaparAyjora 62 
courtors Expake xat Soayet ypovey mpotepov cic Drtvov 


RELIQULA LIBBI XL, 5 —6. 


contumelia perducti sunt. (3) Philo etiam Thessalus tum. 
advenit, benignas Achzis conditiones ferens. (4) Quibos 
auditis nonnulli assensum preebebant, inter quos et Stratius 
erat jam affecta etate, qui Dizeum amplexus supplex ora- 
bat, ut pacis conditiones a Cecilio oblatas acciperet. (5) 
Sed Dizus et qui cum eo sentiebant, re deliberata, nihil 
Philonis sermonibus commovebantur : (6) quippe qui 


- existinffrent, haudquaquam communem omnium salutem 


spectari, sed utilitatis atque incolumitatis propriz causa 


: heec ab iis proponi. Hujusmodi opinione preventi, consi- 


lium de summa republica inierunt, quo fit, ut omni parte 
aberraverint. (7) Conscii enim sibi ipsi facinaoram suorum, 
numquam in animum inducere poterant, fore ut Romani 
veniam ipsis indulgerent. (8) Fortiter vero pro republica 
omnes casus tolerare, nullumque periculum pro communi 
salute detrectare, ut Viros decebat glorie cupidos, qui se 
principes ac moderatores Greecie ferebant, id vero ne in 
mentem quidem ipsis veniebat. (9) Sed enim, quonam 
tandem pacto, aut unde, ejusmodi magnitado animmi ante- 
dictis hominibus accidere potuisset? Erant enim, qui prin- 
cipes tum in concilio sedebant, Dizeus atque Damocritos, 
hic nuper ab exsilio revocatus ob publicam temporam per- 
turbationem ; cumque his Alcamenes , Theodectes et Archi- 
crates : (10) quorum hominum quz indoles ac natura 
fuerit, queeque instituta vite ratio, pluribus sapra comme- 
moravi. 





(11) Reditum ad lares proprios meditabatur ; haud aliter 
se gerens, ac si quis nandi imperitus in mare se projicere 
vellet, et de projiciendo quidem minime deliberaret , post- 
quam autem se przecipitasset , tam demum cogitaret quonam 
pacto ad littus enatare posset. 


V. Igitur cum ex hujuscemodi hominibus concilium con- 
staret , consentanea quoque decreta prodierunt. (2) Nam- 
que illico Andronidam et Lagium in carcerem compegere , 
simulque Sosicratem , preetoris vicarium, crimini dantes, 
quod cum concilio preesideret , et mittendz ad Cacilium le- 
gationis et omnium omnino malorum auctor fuisset. (3) 
Postridie constitutis judicibus , Sosicratem quidem capitali 
sententia damnarunt, vinctumque omni tormentoram ge- 
nere ad necem usque cruciarunt : qui quidem pro spe atque 
(4) Lagium vero et Andro- 
nidam et Archippum dimisere; partim quia plebs ob ssevi- 
tiam in Sosicratem exercitam, non mediocriter commota 
erat; partim quia Dizeus talentum ab Andronida, ab Archippo 
quadraginta minas acceperat. (5) Nam nec ad ipsum, ut aiant, 
sulcum stans, ab hujusmodi impudentia ac scelere abstine- 
re poterat. (6) Idem paulo antea preestiterat in causa Phi- 


exspectatione eorum nihil dixit. 


wdov Kopivitov. [Hpobeis yap aiciav, Oct diaméuretor ' tiniCorinthii. Criminatus enim, quod ad Menalcidam clam 
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mods Mevadaidav, xat rz “Pwyalwv ppovet, tov te 
@idivov xal cobs vlobs abtot uaotryiv xal orpebroiv 
dv cuvéber mdvrac iw, ob mpdrepov Zhnfe, molv 
4 SedoOerpe th petpdxta xal tov Dudtvov. (7) Toradrne 
88 tig dvolac xat tH¢ dxptolas cupbarvodans rept mov 
rag, olav abd av év Bapbdpors sipor tig adler, dFov, 
dig cixdtung dv tic xl ntijoste, Tidg obx Apdny &rwovto 
mavees. (8) "Eyo yko dv elrorur, dtdte Soxet pot xe- 
Odrep bv el coyxn ttc dvtepetont mapcdpyos xal tavUrh 
mpg thy dvoey xal paviay tiv fyounevuv, Hig euw- 
Gounévy maven xal mévres Gnd tic dvolag téiv mp0E- 
ctwtwy, Povropdvy St xavk mévra tpdrov awlew tobe 
"Ayarods, ext rd xatadrsndpevov AOev, Goren dyalld< 
raharoric. (9) Towro hv, td taxdws ophAat xa) Aq- 
Siw Areca tobe “EMAnvac: Srep éxolnce. (10) Ard 
yup tovTo cuvé6y, write thy “Pwuolwy spyiv xal bu- 
ov exxavOyvar wopdurépw, pnd eGeiv tae ex tic 
Ar6ung Suvaetc, wits tole mpoectivtac, Svtac pev 
cious elnov, érthaGoutvous 52 mpotepyiatos, drodel- 
Exobar thy abtav dodbetav ele tod Sopddous. (11) TE 
yk eixog HV mpakar tovtous xatd tiv islwv, éxa- 
Godvous apoptic trvog 7, mpotepyatos, ORAdV éott 
éx tidy mpoetonpevenny Stk to xath Adyov. (12) “Amav- 
seg 88 téte Thy Rapoislav tadtmy Stk otduatos Elyov, 
dc, Et p> taydéws drwhdpeba, odx av dcwbnuev. ["Qo- 
avel, el uh xaxol drwAovto, obx dv 4 “EAAks dised- 


TWOTO. 

VI. Addog Toctodpiog dios yéyovev émonuaclac 
dn’ dveeDOev. (2) Oixlas ply yap Fv xal yévous xpw- 
rou, xara d2 thy idlav pda orwutros xal AdAog, xal 
mépnspog Stagepdvt. (8) "EmrOuprions 52 eb0dwe ex 
raldwv tig “EdAnvixiic dywyiic¢ xat Starextou, odds 
Udy fy év codto xat xaraxoptc date &.' éxetvov xz 
ahv alpecty thy “EdAnvixdy mpooxddat tots mpecbure- 
pots xat voig dEtodoywrertots tev Popate. (4) Tédo¢ 
St xal wolnwa yodpsw xal mpaypatixhy foroplav eve- 
xelpnoev, dv 4 Sd tot mpootslou mapexcther tods évruy- 
ydvovtac, cuyyvony Eyeww, et, “Pwyatos dv, uh du- 
varar xarraxparety ti “EdAyvuriic Staddxtou, xab ti 
xatk tov yerptapoy otxovorlas. (8) Tpd¢ 8v oixelws 
deyvenxdvar Soxet Mdoxog Tdpxtog Kru: OaundZew 
yap tpn, mpd tla Adyov movsirar tomdtyy mapalen- 
cw. (6) Et wav yap adres td tev Auouctudvey cu 
Eprov cuvétatte ypdpew foroplav, lows ede mpopé- 
pecOar tatta xat maparretobar- (7) pydemtie 3 
dvdyxns obons, edrovry aroypdbacbat, xdrecre 
Taparreicdat, cuyywourny yew, dav Bapbapltn, ric 
&ndong acorlas slvar onustov- (a) xat mapandiarov, 
dog dv af mic, sic cobs yupvinods dybivac droypabde- 
vos Typ hv A mayxpdtrov, mwapekOwv sic td oraddtoy, 
Bre Slor ucyecbat, rapartoito tobe Oswrévous, cuyyve- 
nv tye, dav ph Sdovytar price tov wdvov Sroudvery, 
pte tag mdnydc. (0) AFAov ykp, & elxde y&wta 


tov toroUrov dplstv, xal thy Slany dx yetpds Aap Oavery. | 
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nuntios mitteret, et Romanis faveret, ipsum cum adole- 
scentibus filiis alterum in alterius conspectu tormentis ac 
virgis ad mortem cecidit. (7) Cum igitur ea fuerit omnium 
amentia et ejusmodi stoliditas , caujusmodi ne apud barbaros 
quidem facile possit reperiri , jure merito aliquis quesierit , 
qui factum sit, ut non funditus omnes perierint. (8) Equi- 
dem sic existimo, fortunam quamdam ingeniosam et calli- 
dam restitisse ductorum dementiz ac furori : qua fortuna , 
quum a stoliditate istorum hominum propelleretur, et tamen 
gentem Achseorum omnino servare vellet , ad id , quod reli- 
quum erat , quemadmodum boni luctatores facere solent , se 
convertit; (9) videlicet, ut celeriter Graeci prosterneren- 
tur, ac nullo negotio vincerentar, quod quidem ab illa est 
prestitam. (10) Namque eo factum est, ut neque ira ac 
furor Romanorum ulterius exardesceret; neque legiones ex 
Africa transportarentur ; neque ipsi Achzorum principes , 
fis moribus preediti, quos supra memoravi , prosperee alicu- 
jus pugnz successu elati, insigne aliquod specimen impie- 
tatis suze in populares suos ederent. (11) Quid enim in 
suos hi facturi erant, si quum opportunitatem secundum: 
que eventum nacti fuissent, clarum et consequens est ex 
iis , quae antea retuli. (12) Tunc vero illud vetus dictum in 
omnium ore versabatur : Nisi celeriler periissemus , num- 
quam salvi fuissemus. Quasi dicas ; si mali cives non pertis- 
sent, Greecia non fuisset servata. 


VI. Hoc loco non sine notatione nobis preetereundus Au 
lus Postamius est. (2) Erat hic e clarissima familia orian- 
dus, sed ingenio garrulus fuit et loquacior, ac singulari le- 
Vitate preeditus. (3) Qui, cum statim a puero Greecanicam 
linguam ac disciplinam adamavisset, nimius in his et ad 
nanseam usque putidus fuit , adeo ut ipsius causa apud vi- 
ros setate et auctoritate eminentissimos populi Romani 
Greecanica institutio male audiret. (4) Denique et poema 
et Historiam rerum gestarum scribere est aggressus , in cujus 
procemio veniam a lectoribus sibi concedi postulat, si forte 
civis Romanus Grace dictionis elegantiam, et in ipsa re- 
ram tractatione congruam dispositionem, pjane assequi non 
potuerit. (5) Cui facete respondisse fertur M. Porcius 
Cato : qui, mirari se, quid spectans ille veniam ejusmodi 
flagitaret. (6) Etenim si concilium Amphictyonum id illi 
mandasset, ut Historiam conscriberet , fortasse hujusmodi 
deprecatione opus fuisset. (7) Cum vero nulla necessitate 
impulsus ultro scriplorem te sis professus, veniam postea 
petere, si forte barbare sis locutus, extreme imprudentiz 
est, (8) et perinde, ac si quis, inter pugiles aut pancratio 
certaturos nomen suum in gymnicis ludis professus , post- 
modum stadium ingressus, ubi pugnandum esset, a spe- 
ctatoribus peteret, veniam ut sibi darent, si laborem et 
plagas ferre nun posset. (9) Quare, ut hujusmodi vir ma- 
nifesto risum simul preesentesque poenas debiturus est ; ita 
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“Onep eer xal tobg coroutous etoptoypdpous, fa n> 
xaterddusv TOU xahidg Eyovtoc. (10) MaparAncing 
83 xat xavk tov Aormdv Blov Eyreoxer th yelotota tov 
“Eddyvixiiv. Kal yo ptdxSovos Fv xal quydrovos. 
(11) Totvo 8 dota: Sidov 2& adtiiv trav éveoturtiov. 
“Oc pfitos, mapdy ev tots xat&a thy “Eddada térotc, 
xat’ By xatpdv cuvéGawe yiyvectar thy év Deoxide uct- 
Xnv, oxnpapevos dabéverav cic OrjGac dveywonce, ~a~ 
pty TOU fa) petaayeiv TOU xtvuvou: (12) cuvtedcabelons 
82 cH¢ pdync, Tpatos Eypape tH svyxdity mepl tov 
XaTopOMates, Tpodtacapidy tk xatt ép0¢, ds pwete~ 
ay nxis aitds dywvev. 


(Strabo Geograph. lib. VIII, p. 381.) 


VII. Wodd6roc 88 tk cupbavra mept miv Gworv 
(<¥i¢ KopivOou) év olxtou pépet Adywv, mooottOnar xat 
thy ocpattatixhy Sktywptav, thy wepl th tiv teyvov 
Epya xal tk dvabiuata. (2) Dyol yao ietv rapa 
Ebbyaprévous telvaxcg ex’ BSdpouc, mettEvovtas Se tob¢ 
otpatintas ext routwy. (3) "Ovowcther 8 adtobs, Apt- 
ate(Sou yoaphy Tov Atovicou, é’ ob tives elpyjobal 
pact td Oddy mpde tov Ardvucov: xal tov “Hpaxdéa tov 
xatanovoupsvoy tip THs Antaveloac yetove. 





FVII. a. “Or dk thy rpotmapyousay tov mdif- 
Bou 1pd¢ Drronolueva ebvoray, 08 xabethov tic elxdvac 
adtou év mddect tiaty ovaac’ oltws prot Soxer wav td 
ywwduevoy AdnOrviis, evepyalecbal twa ducetdAeirrov 
advoway totic 20 madover, — Awd xal Sixalws dv elzeor 
Tig TO TEptpEpdpEvov, 00 OUpa, to oy AEyomevov, AAD’ 
duodde Sidbetotat. | 

(Plutarch. in Philopoem. extr,) 

VIII. Odediv 88 rodAGv pty eixdvev tod Drrozol- 
pevoc, peydduv Of tiuséiv, Ac af mddete ebynoloavro, 
(2) “Pwpatog évio, év tots nept KdptvOov druy hao tie 
“Edrddog, éreyeloncey dvedsiv amdoas, xa sudxerv 
adtév: évSerxvipsvos, Gorep Ett Civta, “Poyalors ro- 
Mutov xat xaxdvouv yevécbar. (8) Adywv 82 AeyOév- 
uv, xal MoAu6iou mpd¢ tov cuxopdveny avretmovtos , 
000’ & Moptoc odte of mpdabets brdusrvav dvdpoc év- 
BéEou tide dpavicat. 

(Excerptum Valesianum ex Polybio. ) 


(4) "EnsGadero (ykp 6 Wodv6toc) diddoxety Std wAstd- 
vv Axodovbus totic gv dpyats futv elonudvors mepl 
cdvopdc, (5) Tatra 8 Fv, 8c dtapégorto ev mpde 
“‘Pwpaloug modhdxts int civ exttattonévwy, dtapé- 
porto S2 él tocotrov, bp’ Scov Stddoxew xal melBerv 
into civ dupis6yntoupsvwv oS2 toto morely etx]. 
(6) Ietpav d8 cic mpoarpécsws adtov ddnOiviy, gon, 
nal, td Oh deydpevov, éx mupds mapecyFobat ydpw, 
xark tobe Didtamxols xal xatk tobs Avttoy txode xat- 


pouc. (7) WAstorny yao Eyovta fomhy tots tév “EMA7- 


| 
| 


ce fr eer eget an FNP - epee rc NE pes 


RELIQULE LIBRI XL, 7 —10. 


etiam tales histori scriptores explodi oportebat, ne quid 
supra Vires aggredi auderent. (10) Ceterum idem Postu- 
mius in reliqua omni vite ratione pessima queque Grzeco- 
rum studia zmoulatus fuerat. Nam et voluptatibus deditus 
erat, et impatiens laboris, (11) ut ex iis rebus, qaas pree ma- 
nibus habemus, liquido apparet. Qui cum primus in Grae- 
ciam pervenisset, quo tempore in Phocide pugnatum est, 
valetudinem causatus Thebas recessit, ne discrimini in- 
teresset. (12) Terminato autem preelio, primus ad senatum 
de re feliciter gesta litteras scripsit, singula quaeque nar- 
rans , quasi ipse pugnae interfuisset. 





VII. Polybius, que in excidio Corinthi evenerunt, nar- 
rando deplorans, militarem contemtum artificiorum ac do- 
nariorum inter aliacommemorat. (2) Aitenim, se prasen- 
tem vidisse tabulas humum projectas, ac milites super iis 
talis ludentes : (3) nominatque eas, Bacchum ab Aristida 
pictum (in quem nonnulli dictum illud putant, Nihil ad 
Bacchum) , et Herculem Dejanirc tunica excruciatum. 


VIT. a. Propter diutinam populi erga Philopcemenem 
benevolentiam , statuze ejus, quz in aliquot urbibus stabant, 
non sunt dejectz. Sic mihi videntur vera merita efficere 
indelebilem amorem in iis, qui beneficio affecti faerunt. — 
Propterea merito dici potest famigeratum illud proverbium , 
Non janua, sed vico aberravit, 


VIM. Multee erant Philopcomenis statuw, magnique ej a 
civitatibus decreti honores. (2) Quze cuncta Romanus qui- 
dam eo tempore, quo capta Corintho in calamitate fuit 
Greecia, abrogare et evertere est conatus ; perinde atque vi- 
vom etiam tumaccusans atque denuntians , quod hostis et 
infensus fuisset Romanis. (3) Qua de re cum essent sermo- 
nes habiti, et contra calumniatorem istum , Polybius verba 
fecisset , neque Mumnius neque legati passi sunt deleri inclyti 
viri gloriam. 


(4) Scilicet Polybius contra docere ac demonstrare pluri- 
bus coepit, Philopemenem, quod et superioribus libris 
ostendimus, (5) ejusmodi fuisse , qui mandatis populi Ro- 
mani interdum quidem adversaretur, sed hactenus tap- 
tum, ut in rebus controversis proponeret suaderetque ea, 
quee sibi videbantur ; neque id umquam temere fecisse. (6) 
Specimen vero illustre animi illius, et sincere erga popu- 
lum Romanum benevolentiz testimonium extilisse bello 
Philippico et Antiochico. (7) Nam cum iflis temporibus 





BELLUM ACHAICUM. t5t 


pov, xal Bik thy adrod Suvapty xal thy tov "Ayardiv ; unus omaium Greecorum maxima auctoritate polleret , cum 
AyOrveoraca Statemmonxevar chy mpd¢ “Pwualous ot- | ob suam, tum ob gentis Achzorum potentiam , constanter 


Mav- (8) peracydvra tot Soyparos tots “Ayatots, 2v d 


i 


eum in amicilia ac fide erga populum Romanum perman- 


yeypauptvey tepdtepov tic “Pwyalwv Sta6acews “Av- | sisse: (8) auctorem etiam et approbatorem fuisse decreti 


avsyy xal tots Altwhoic tov dxd tig ywpac méhenov 
a ryiveyxav, viov Ddwv “EdAivov cyedov &xdvtey drna- 
otoumpévv tio ‘Pwpatwy orrlac. (9) “Qv of Séxa 
Staxovoavtec, xal thy mooalpecty Arrodebduevor tov Aé- 
Yovtos, auveywoncav xataydvoug abted ths cunts 
Emdpyety ev méoats tats méhect, (10) AaGopevoc dS: tic 

ur tautyng Wodv6toc, eixdvag Aricato tov otpa— 

, xalreo Hon pstaxexoutoutvas elg Axapvavlay 
d& Tedorowsoou, Aéyw 88 thy “Ayatod, xat thv Aps- 
sou, xal Didorolusvoc. (11) "Ev of¢ dyacbdv to 7AH- 
Qos adrot thy mpoalpectv, Zorncev adrod AOivny eixdva. 





IX. Meck thy xatdoracty tiv déxa, Av éovyjcaveo 
dy cH Ayata, obtor of Séxa tH taula, tH péddover 
mw dAety thy odalav tod Atalov, cuvératay, & t mor’ av 
dxdacbar PovlnOy tiv Srapydvtwv 6 Modvbtoc, bpe- 
Abvra xal Sdvra Swosdv, tha mudeiv org dvourd— 
votc. (2) “O 88 mpostonutvos tosottov amécys to mpoc- 
SEacbal < véiv torodtev, de xal cobs pfhous mape- 
xdAsos, xx06A0u pnbevdg ExrOuptons tov bd tot taylou 
Rwiouptvov. (3) Luvébawve ydp, covrov, extmopeudjrevov 
the TOdetc, Tdvtwy cov TH Atal xotwwwyngavtwy mw- 
Asiv tac odclac, téiv xal xataxorOévrwv, Boor pn} mat- 
Bac 4 yovéas elyov. (4) “Qi twee pv od xpocdeyov, 
of 88 xataxodovthicavtes tH cup6oudla, xadhAlommy dd- 
Fav denvéyxnaveo mapd tots moAlrate. 

X. Tatra 88 Storxicavres dv & panoty of déxa, xat 
THis Expwiic Woas Eviotapevas, anéxdsvcay ele chy Ira- 
Mav> xaddv ésiyna ti¢ “Pwpalwv mpontoécsws drohe- 
ordre mat tots “Edna. (2) "Everefhavro 82 cH 
Thodu6lp yorprtduevor, the méAste emtmopevOFvar, xat 
net dv of dvOpwror dupi6ddAousr Steuxpwvijont, pé- 
xP ob cuvidetav Eywor tH rodttelg xat toi vdpots. 
(3) *O 3) xal psd tive yodvov éxolnas, mode to tos 
AvOpwrrouc otdoEar thy Sedoudvny roditelav, xal undiv 

pa xat’ Slav, pics xatd xowdv éx tiv vow 

at wept undevdc. (4) Avd xal xabddou nev ebap- 
Wis Aroseydusvor xal cydivess tov dvdpa, mepl codc 
Saydrous xarpods xal che mpostonutvac mpdbers eddo- 
xovpevor xata mdvra todrov, tals psylotate inate 
étip.noav abtov xatk wddere [xal Caivex, xal perad- 
Aagavea]. (5) Udvesc 3° Expwvav xatk Adyov toute 
Totv. M) yao Eepyacaptvov todtou xal yptipavros 
Tob, Tepl tic xotvijc Stxarodoalac wo.0uc, dxpita navea 
Fv xal wodAtig yépovra tapayyc. (6) Atd xal rotro 
xEMtotov Hohv6ly mero Oat vortotéov, mavtw tav 


Tpoetpnntveov. 


XI. °O atpatyyd< tiiv ‘Pwpaloy, perk vo ywprody- 


| 
| 
| 


illius, quo Acheei, nondum transgressia in Greeciam Roma- 
nis, bellum Antiocho atque Atolis indixerunt, cum ceteri 
fere Greeci omnes a partibus et a causa populi Romani alie- 
nati essent. (9) Quibus auditis , decem legati, studium et 
consilium Polybii comprubantes , Philopoemenis memoriam 
servarunt, ejusque honores omnes in civitatibus illibatos ~ 
passi sunt manere. (10) Hac Polyhius occasione arrepta, 
imagines Achei Aratique et Philopceemenis, qua jam ex Pe- 
lopopneso transportata in Acarnaniam erant, a procon- 
sule petiit: (11) cujus rei causa Achzi, Virtutem ipsius lau- 
dantes , statuam ei e marmore posuerunt. 





IX. Rebus in Achaia probe constitutis, decem Legati 
queestori, qui auctionem bonorum Dizi facturus erat, in 
mandatis dederunt, ut, quidquid Polybius ex illius bonis 
optare ac seligere vellet, seposito gratisque donato, cetera 
licitantibus adjudicaret. (2) Sed Polybius multum abfuit 
ut quidquam eorum acciperet ; quin et amicos hortatus est, 
nihil ut eorum, que a quaestore venundabantur, concupi- 
scerent. (3) Etenim questor populi Romani, singulas civi 
tates circumiens , quicumque consiliorum Dizi participes 
fuerant, quique a decem legatis condemnati erant, eorum 
omnium, exceptis his, quibus liberi aut parentes supersti- 
tes essent, facultates hasta posita vendebat. (4) Ceterum 
consiliam Polybii nonnulli insuper habuerunt : quicumque 
autem ei paruerunt, maximam laudem a popularibus suis 
retulere. 

X. Decem legati, his intra semestre spatium ita constitu- 
tis, veris initio in Italiam navigarunt, cum pulcherrimum 
virtutis morumque populi Romani exemplum Grecfs 
omnibus reliquissent. (2) In ipso autem digressu mandave- 
runt Polybio, ut singulas urbes obiret , earumque controver- 
sias dijudicaret , donec constitutioni , provinciz , legibusque 
datis assuevissent. (3) Quod et Polybius aliquanto post 
preestitit , ita ut Greeci preescripto reipublices statu acquie- 
scerent, neque vel minima de olla re difficultas, sive pu- 
blice , sive privatim , in legibus superesset. (4) Quamobrem 
cum et antea semper hominem magnopere coluissent , tum 
vero ultimis illis temporibus singulz urbes omni honorum 
genere [ vivum et mortuum] camularunt, omnia ejus acta 
communi assensu comprobantes : (5) idque jure optimo a 
se fieri omnes judicabant. Nisi enim ille heec perfecisset , 
legesque ac formulas juris dicundi civitatibus scripsisset, 
ubique justitiam, plenaque omnia turbarum et tumultus 
erantfutura. (6) Itaque pulcherrimum in omni vita id fa- 
cinus Polybii fuisse haud dubium est. 


- XI. Proconsul, postquam concilium deeem legatorum ex 
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var & “Ayaiag td cuvédprov, Emoxeudcas tov év ‘Iobusp 
cOrov, xal xoouioug Tov év Oduumla xxt Aedpors veo, 
taic Eric Hueoxts éxemopeveto tHe TONES, ‘THALWULEVOS 
dv Exaoty xal toyyavey tio dpuolouens yaprtos. (2) 
Eixdrerg 82 trp obo cuvébarvev adbtov, xal xo, xat 
xat lav. 
stpdon, xat modu éypyoxto tots Ghorg npdypact, s- 
yav xatpdv év tots “EAnaty Eye xal peyadny eouciay. 


' animi significatione exceptus : 
(3) Kal yap yxpatiig xat xxbapirs dve- : 


4 


(4) Kat y&p év of¢ eSoxer mapempaxdvar te tiv xaby- 


4 ~ ‘ 
xdvtwv, gol priv obx epaiveto dt’ Exutov toUTo meToIN- 


xévat, dik 58 tobe tapaxeuévouc pthous. (5) Toto S 
hv rarapavéstaroy év tots (nara) tev Xadxidewv tr- 
mevowv, o0¢ dvelAgy. 


RELIQUIZ LIBRI XL, 12 -— 18. 


Achaia discessit , restaurato templo ac luco , qui in Isthmo 
est ornatoque Jovis Olympici et Delphici Apollinis fano, 
postmodum singulas civitates obiit, ab omnibus et pu- 
blice et privatim summis honoribus et conavenienti grati 
(2) idque sane jure opti- 
mo. (3) Prorsus enim integer ac puris manibus in omnibus 
rebus versatus, summaque humanitate usus crat; tametsi 
maximam opportunitatem potestatemque animadvertendi in 
Greecos esset nactus. (4) Nam sicabi etiam nonnullis in 
rebus visus est ab equitate nonnihil recessisse, mihi qui- 
dem non ab ipso , sed ab amicis et comitibus id profectum 


: esse videbatur. (5) Quod quidem manifestissimum exstitit 


in Chalcidensium equitum cade. 


Il. — RES AGYPTI. 


(Excerptum Valesianum. ) 

XII. Irodepatoc, & t7¢ Zuptas [ xal Alyurtoy | 
Bactledc, xatk tov médeuov mAnyels éceheUtyce TOV 
Biov: (2) xatk mév tives peyahwy eralvov xa tyA7¢ 
Ov dios, xatk S€ tiwag todvavelov. (3) TTpaoc ev 
yxp Av xal yonotoc, et xal tig Eddoc tov mpoysyovdro 
Bachéwv. (4) Lnpetov Se tourou udyrorov’ &¢ rpei- 
tov pdv ovdéva tov Exutot ofwv én’ obdevl téiv eyxdy- 
warty eraveldetor Soxd 62 nde tov Edw ’Adebav- 
Spduv pndéva dv exetvov drobavetv. (5) “Emerta, 
Sokag éxmecetv amd tis dpyi¢ Ord tadEAMOU, TO prev 
Tpertov, ev "Adebavdpsla AxGwv xat’ abtod xatpdv du0- 
Aoyoupevov, duvnaixdxytov erojcato thy duaotiav- 
(8) pete 88 tatra mad emBouvrsvcavros tH Kump, 
xuptos yevduevos év AariO toU cupatos dua xat tc 
Puziis ato , tocoUtov dréaye TOU xodaLerv dng ey Opdv, 
date xal Sopeds mpocdOnxe napk tae modtepov Srap- 
_ Yovaas adtip xark cuvOrixac, xal thy Buyatépa Sucety 
brécyeto. (7) Kate pévror ye tae emttuylag xal xa- 
ropOwaets ekeAvero tH usF, xal tro olov dowrla xa 
baduuta rept adtov Alyurtiaxy cuvébatvev: xal xatk 
cke torautas Siabdcets ig meptmetetac evémuetev. 





_Ex Epilogo. 

(XIII. "Ort & MOAYBIOZ gyal xat& td céAoe tHe 
ovyypapis. Tatra piv obv fpeic xatanpataveac, &x 
tic “Pwuns éexaviddowev docavet xepddare tive tov 
MPOTETOATEYAEVUY XATELpyAoEVOL, yeoww aklav cic 
Tpdg ‘Punnioug sdvoiac: (2) 51d xal mat totc Devic edy dc 
movod2e0a, Td AorTov pEp0G TH¢ Cwi¢ év toUTOIG xat 
éxl todtuv Stapeivat: (3) Oewpodvtes thy tUyny dg éo- 
civ &yaOh pbovijcar tots dvOowrrors, xal pddtora xatk 
Touro to pépos toyvew, xa’ § tro av Soxz padwora 
paxnoitecdar xat xatopbodty év ta [Bin]. Kat tatca 
tv odtug yevécQat cuvéreaey. | 

XIV. ‘Hucic S82 wapayeyovdres éxt 1d tépua tis 
Bars npaypatetag, BovrAcued2, TPOAVAUvAGAVvTES THC 
ApyAs xxt tig tpoexOécews he exoryotweda xatabz- 


| 


Laudatio Plolemai Philometoris. 

XII. Ptolemeus, Syrise (et Lgypti) rex, preelio vulne- 
ralus, obiit: (2) vir, ut quidam sentiunt, maxima laude 
et gloria dignus , quamvis alii secus existimant. (3) Clemens 
enim et benignus, si quis umquam superiori memoria rex, 
certe hic fuit ; (4) cujus rei argumenta supersunt certissima. 
Qui primum quidem neminem ex amicorum numero ullam 
ob causam occidit : ac, ni fallor, nullus nec ex reliquis 
Alexandrinis ab eo est interfectus. (5) Deindecum a fratre 
Alexandria expulsus esse videretur, primo Alexandriz ulci- 
scendi illius opportunitatem nactus, culpam ei condonavit. 
(6) Postea vero cum idem rursus Cyprum occupare molitus 
esset, captum in urbe Lapetho tantum abfuit ut supplicio 
afficeret quasi hostem, ut potius preter manera, quz ipsi 
antca ex pactione pendebat, alia rursus adjecerit, suamque 
ei filiam collocaturam promiserit. (7) Verum enim vero 
rebus secundis letisque successibus vigorem animi remitte- 
bat, et queedam quasi luxuria ac mollities gyptiaca in eo 
incrat : quam ob causam sepenumero in magoum discti- 
men est adductus. 


eee 


XII. Polybius sub histori finem ait. His nos confectis, 
Roma reversi sumus, imposilo tamquam cumulo iis, que 
antea in re publica nostra gesseram : qui quidem dignus est 
nostra erga Romanos benevolentia fructus. (2) Quare etiam 
deos omnes rogamus, ut quoad nobis vita supererit , hunc 
rerum statum firmiler tenere possimus; (3) quandoquidem 
fortune ingenium ad invidendum mortalibus pranum esse 
videmus , eoque maxime vim ejus incumbere, ubi se quis- 
que beatiorem tutioremque existimat. Heec igitur se ila 
habuerunt. 

XIV. Nos vero universe historia finem jam pertingentes , 
volumas , revocato in mentem initio ac propositione quam 
in historive ingressu statuimus, summarium universi argu- 





EPILOGUS. 


153 


Ayavor viv loroplav, cuyxepardawcacbar tiv SAny | menti facere , principium termino sive in generali argumento 


Erdbeatv, olxsudcavtes thy doyry tip tédet xat xaOddou 
xal xara pépoc. (2) "E&ebéueba rovyapotv év dpyaic, 
Ex vig phy npoxatacxeuiic ronadueda thy doyhy 2q’ 
dy Timatoc dréhirevs extdpapdvees d& xepadatedéic 
tae xath thy Iradlav xal Lexediav xal Ar6dxy 
nedketc, éxardh rept pdvev téiv témwv toutwy xd- 
xstvog merolntat thy fotoolav, (3) Ste FAAOopev ext 
sobs ypdvouc, év otc “Avvi6uc wiv napédaGe the Kap- 
ynddvoc Suvdwerc, 6 82 Anyntplou Dikixnog thy év 
Maxedovlg Bactrelav, KAsonévyng 8 6 Enaptiatys 
Epuysy dx cig “Edadidog- Eu 82 codrors Avtloyos pév 
shy ev tH Lupla Paorhelav dtedédexto, Mrodepatos o8 
chy xar’ Alyurtov & xAnbele Duoxatwe: (4) exny- 
ystddusba, Sidrt mddty dred todTw télv xatpiiv dogd- 
wevor, x00” ob¢ Fv Glumdc 0’ xal A’ mpd tate 9’, 
SdEwusy the xorvas tis otxouptyyg mpdkers, meptypd- 
povres xav Shuprrddac, xat Statpovvtes xar Eros, 
xa auynplvovtes x mapaGodiig ths xatadAsouc, ur 
tac Kapynddvos dddcews, xal cic “Ayatéiv xal cis 
‘Pwalwy xepl cov "IoOudv pdyng: Et Ob cig exyevo- 
udvng ix todtwv &roxatactacems mept tobs “E)Ay- 


vac. (5) EE dy td xdddtotov Epapev, dua 8? dpedtpor |: 
carév tt meptyevéctat tois ptdoabotar tout 8’ Hy TO 


yviovat, Ting xat tive yéver Tohiteiag extxpatyOévra 
oyeddy Exavra tk xatc thy olxoupdvyy bxd lav dpy ty 
Exece thy ‘Puwyalwv, & modtspov oby sbploxetat yeyo- 
véc. (6) Todtwy 5) néviev ftv drivetedectvoy, 
etretardiacavient tobcy pdvous tos Teptethnuseévouc 
Lo tH¢ foroplac, xal td wATO0¢ tadv BiEdwv xal dordudy 
aio Sing Tpayuatelac. ] 


| 
| 


sive in ejus partibus conciliantes.()Principio igitur diximus 
fore ut nos preeparationis, seu prowemii nostri, initium 
sumeremus ab iis temporibus, in quibus Timzeus desivit : 
percurrimusque summatim res per Italiam, Siciliam Afri- 
camque gestas, quandoquidem illius Historia in his tan- 
tum locis versata est. (3) Cum autem ad ea tempora deveni- 
mus, quibas Hannibal exercitum Carthaginiensium ductare 
cepit; Demetrii filius Philippus in Macedonia regnavit; 
Cleomenes Spartanus e Grecia fugam capessivit; pariter- 
que Antiochus in Syria, in Egypto Ptolemzeus cognomento 
Philopator, regni habenas corripuerunt; (4) tam lecto- 
ribus nostris promisimus, nos, caplo rursus ex his tem- 
poribus initio, videlicet circa olympiadem xxxvui supra 
centesimam, res generatim per orbem terrarum gestas 
narraturos, ita quidem ut per singulas olympiades, imo 
et per singulos annos eas perscriberemus , atque ex adverso 
invicem positas compararemus , usque ad Carthaginis exci- 
dium, atque ad Achzorum cum Romanis circa Isthmum 
pugonam, consecutamque ex ea rerumpublicarum Grecie 
in pristmum restitutionem. (5) Qua ex historia pulcher- 
rimum diximus atque utilissimum fructum studiosis exsi. 
Stere; nempe ut cognoscant quo modo et quo publicarum 
rerum admistrationis genere ;debellata prope omnia per 
orbem regna sub unum Romanorum imperium devenerint, 
quod numquam antea factum legitur. (6) His vero omni- 
bus a me absolutis, superest ut tempora, quee hac Histo- 
ria continentur, numerumque librorum ac seriem universs 
operis exponam. 
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EX SUIDA MAXIME ET STEPHANO BYZANTINO COLLECTA. 





FRAGMENTA HISTORICA ET GEOGRAPHICA. 


Fragmenta hec eo ordine locavimus, quem indicabat initialis litera nominis illius proprii » sive viri, 
sive populi aut urbis, cujus mentio fit in quoque fragmento. Que Fragmenta apud Suidam diserte Po- 
lybio auctori tribuuntur, ad ea Polybii nomen adscripsimus. Que vero, quamvis absque auctoris nomine 
a Suida proferantur, tamen sive certa quadam , sive satis probabili ratione inter Polybii Fragmenta relata 
sunt, ea simpliciter apposuimus, nec ulla adjecta nota distinximus. Sed quum sint ex eisdem Fra- 
gmentis, que Polybiana vulgo haberi solent, aut a doctis quibusdam viris ad hunc auctorem relata sunt, 
haud pauca ejusmodi, de quibus dubitari etiam atque etiam posse videatur, sintne revera ex Polybio 
decerpta; nos hac, quorum auctoritas incertior nobis visa est , prafixo hoc stgno + a ceteris distinguenda 


curavimus. SCHWEIGHZUSER. 


1. (Suidas in “AroAeyduevoc.) Todv6to¢* ‘O 82 1a- 
enterto tovc Ayatolc, dmoheyduevog thy doy iy. 

2. (Stephanus Byzant.) AiyooOeva, réAte Meyaol- 
Bog, oddetépurs, 60¢ Tlavcavias. To 20vixdv Todubtos 
Alyoobevitny onalv. 

8. (Suidas in Toocaveywv.) MWodu6. “O 88 xv 
' brropévery 2dxet, mpocaveywv tats tov Alyurtlow 
érapxelats. 

4. (Suidas in Atvtov.) ZuvéGarve 88, tobs Aivious 
Tahar piv stacialev, moocpating 2 dmovevetv, tos 
pév mpd¢ Edydvn, tobs d8 mpd¢ Maxedoviay, 

5. (Suid. in Atefevop.) Wodv6. Hévrwv todrwv 
Hoav Stehevouévor of Altwhol. 

6. (Suid. in ‘Avedeyeto.) ‘O 82, codroug motedwv, 
dvediyeto tov Tods “AptapdOny méAguov. 

7. (Stephanus Byzant.) ‘Apxectvn, ula tiv cprdiv 
nodewy tiv év “Auopy® tH viiow. "Hoav ykp Medavia, 
Mivoox, ‘Apxectvn. Tord6tog 5: dpaevixéic tov “Apxe- 
olvny ont. 

8. (Suidas in ‘Avedéyeto.) “O d& dvedéyeto chy 
‘Acdpov6ou zapouctay. 

9. (Eusebius in Chron. lib. 1, p. 14.) ‘H cév 
‘Apdbwv Bacrela, dtadeEaudvy thy tiv XadSalwy, 
de Dnkev. Tadrny ‘Acovolwy wo’ Suedeavro Bactheic, 
ard tot mpwrou abtiiv Brjdov, ge tod pa’ Koyxo- 
Adpou cod xal LapSavarddou ti cuppwvovier moddol 
tiv émiofwy foropixiv, [odvbi0c, xat Arddwpoc, 
Kepaddlww te, xal Kdormp, xat Odddoc, xal Zrepor. 

10. (Constantinus Porphyrogenneta, [epi @z- 
udcov, lib. I, eap. 2.) KoAoter & of nahatol ueyd- 
Any te val pixpdy Kammadoxlav: Meyadny wiv, thy 


J. Ile vero deprecabatur Achseos, recusans imperium. 


Il. Agosthena, urbs Megaridis, neutro genere ita dicta, 
ut apud Pausaniam. Gentile Polybius A:gosthenitam dixit. 


Ill. Ile vero quidvis pati decrevit, in auxiliis, qua ab 


| gyptiis exspectabat , spem ponens. 


IV. Accidit vero, ut Znii, jamdudum seditione laboraptes, 
nuperrime alii ad Eumenem, alii ad Macedones vergere 
ceepissent. 

V. tolos vero his omnibus in rebus spes frustrata est. 


VI. Ile vero [Pharnaces, ué videtur], his fretus, bellum 
adversus Ariarathen suscepit. 

Vil. Arcesine, una ex tribus civitatibus in insula Amorgo: 
erant enim Melania, Minoa, Arcesine. Polybius vero, ma- 
sculino genere, hunc Arcesinen appellat. 


VIII. Ile vero [Hannibal, u¢ videtur] Asdrabalis exspe- 
ctabat adventum. 

IX. Hic finis fuit imperii Arabum, quod Chaldseorum in 
perio successit. Ei successerunt reges Assyrise quadraginta 
et unus, a primo eorum Belo, usque ad quadragesimom 
primum, Concolerum, cui et Sardanapali fuit nomen : quen- 
admodum consentiunt multi ex illustribus historicis , Poly- 
bius , Diodorus , Cephallion, Castor, Thallus, et alii. 


X. Cappadociam veteres partim Magnam appellant , par- 
tim Parvam. Et Magna quidem , a Cesarea et Tauro monte 
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and Katoapelag ce xal cot Tavpou xat du ti¢ Mov- 
sixto Oaddoons, Av Stopiter “Adug prev moras ex 
Sucuiv, MedArrnv d& 2& dvatohev. Kal abty pes 7 
Meyady Karrasoxla. Kal tovtwv pdptuc MModuétoc, 
6 thy ‘Pwpaitxhy tovopiav yeypages, 8¢ Stopiver thy 
Kannadoxlay ard te Tavpou xal Auxaovlag xal swe 
“Fic Hoveuniie Oaddteys. Kal adth yto 4 Neoxatoa- 
peta, Hf te Koddvera, xat 4 Medttnv?} cupnaca, Kan- 
masoxla Aéyovtat. “Eott 58 to dvonc [epotxov. Mepone 
yap tts vip, **. "Ev xuvnylp Apraképty tH Paorer, 
4 odx olda cAdp tly, Adwy tpocanaveijcac, TOU trerou 
rou Pacthiws eSpabato: xat xatk tUynv ebpebets 8 
Tlépene év tH tou Onpds cuvavtijmatt, tov dxwvaxyy 
oracdwuevoc, EBfucato tov Bacthéx napk ptxpov xtv- 
Suvedovex, xat tov Adovta eOavatwosy. Obroc ovv & 
Hépone, él twos dpouc idm oratov dvabac, xat nicav 
thy yiv TeptoxoTtycac, Sony dpbaduds dvOparmivos me- 
— prOMérar xatk dvarohag xat Sucpde dpxtov te xal 
wconp6play, Swpecv nap& TOU Pacihiws ndcav ellnge. 
Tatra 8& fotopet Modubtoc. 

11. (Suidas in "Eyrdzcodusvor.) ¢ Ol d¢ Kapyn- 
Sdveor, GAArAOtG EurrAxcadpevor, xal wepimlrrovtes ToLG 
Onplarc, dmdOvnaxov. 

12. (Suid. in Ad tod xpatiorou.) “Ate memeap- 
ynxorwy (rév) Kapyndoviwy dnd tol xpatiotou maior 
wos ércitatropsvots. 

13. (Suidas in “[dtov et KeAtl6npes.) “Idtov Eyou- 
ow of Kedtl6noes xatk tov méAcpov. Gewpouvtes yao 
mods Tap’ avTOtS melovg trelopdvous, mapaxatabavres 
Grodelroust tos Urmoug Eotéitag év taker. “Axpors 
yhe cots dywyetor tiv Inrwv taccadlexous taxpod¢ 
Eyovees drmptnpévouc, todtouc émpediig mifavtec, 
Raidapysiv didcoxouct tous Ummous év taker, psy ors 
dvaxdupavres dvacraowat tos nattahous. 

14. (Suidas in Mdyatoa.) Of Kedcl6noss ti xa- 
TaaKEUT Tov poyatpoy roAL Stxpépouct téiv Edwv. 
Kal ykp xévenua mpaxtixdy, xal xarapopdy Eyer du- 
vanévyy & duoow coiv pspotv. “H xat “Pwpator, a7. 7 
masplous aroléusvor payaloag éx tov xat’ Avvibay, 
wervé&daGoy tac tev I6ipwv- xal thy pev xetacxeury 
perérabov, adthy 62 thy yonotdrnta tel ardyjpou xal 
shy GAny irwpersiav oddaping Suvavrat pycetoOat. 

15. (Suidas in Etduyia.) f Kadarep yap ext sic 
"Erapwwovda xal Medorisa xal Bpactéa xal KAsou- 
Epdrou teheutiic, xal Sta why év tip Civ dperhy, xat 
chy dv vip tedeutity sdpuylav, dduvatovet of cuyypa- 
tic Aklouc siploxay Adyous tic mpoxabyyoupsyns tov 
dvdpaiv dwolac. 

16. (Suidas in Katatplbet.) f Ob yap éddxer adrep, 
tov iv Tuginvia nédenov adtedi xatadelxover, sept 
tov év éxelvy teéhewv tpaypatedecbat, Sedorxdri, p27) 
xatatpiberey Exavta tov tac dpy%c yedvov, ob ToAby 
Svta, mepl the Erdcrous dayohoupevos mpaberc, 
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usque ad mare Ponticum excurrens, ab occasu Halyn flu- 
vium, ab oriente Melitenen terminos habet. Hac. igitur 
Magna est Cappadocia. Cujus rei testis est Polybius , 1s qui 
Romanam conscripsit Historiam ; qui Cappadociam ita de- 
finit, ut a Tauro et Lycaonia usque ad mare Ponticum pot- 
rigatur. Nam et ipsa Neoceesarea, et Colonea [rectius for - 
tasse Cataonia}, et universa Melitene, Cappadocia dicuntur. 
Est autem nomen Persicum. Fuit enim vir quidam, natiore 
Persa, **. In venatione Artaxerxi, aut nescio cui alii Per- 
sarum regi, leo occurrens, equum regis corripuerat. Persa 
autem ille, forte fortuna obviam factus in illo leonis occursu, 
trahens acinacem , interfecto leone , regem periculo immi- 
nenti liberavit. Hic igitur Persa, conscenso alto monte, 
omnem circumquaque regionem circumspectans, qua late 
prospicere humanus oculus versus orientem occasumque et 
septemtrionem atque meridiem poterat, universam a rege 
dono accepit. Hc narrat Polybius. [Foréasse libro XXXI.] 


XI. Carthaginienses vero, se mutuo complexi, et in ele- 
phantos incidentes , perierunt. 


XII. Quippe bona fide omnibus imperatis paruerant Car- 
thaginienses. [Conf. XXXVI, 4.] 


XIII. Celtiberi hoc habent in bello proprium, ut, cum 
viderint pedites suos ab hoste premi, ex equis descendentes, 
eos ordine stantes relinquant. Ex summis enim equorum 
loris parvos clavos suspensos habent, quos diligenter (humi) 
defigunt, et ita docent equos parere et in ordine stare, donec 
reversi clavoe revellant. [Hoc et sequens fragmentum ex 
Celtiberici belli historia petitum videtur, lib. XXXV.] 


XIV. Celtiberi gladiorum fabrica excellunt. Quippe eorum. 
gladii et mucrone sunt valido, et ad czesim ex utraque parte 
feriendum apti. Quamobrem Romani inde ab Hannibalicis 
temporibus , abjectis gladiis patriis, Hispanici gladii usum 
asciverunt. Ac formam quidem ipsam et fabricam ascive- 
runt, bonitatem autem ferri ac reliquam ‘in fabricando) di- 
ligentiam imitari neyuaquam possunt. 


XV. Quemadmodum enim scriptores, de Epaminondx 
et Pelopidee et Brasidse et Cleombroti morte verba facientes, 
tam propter horum virorum in vita virtutem, quam in morte 
magnitudinem animi, orationes invenire nequeunt, quibus 
preestantes virorum illorum animos pro merilis celebrent. 


XVI. Non enim consultum ei videbatur, bellum infectum 
in Etruria relinquere, et circa urbes illius regionis occupari, 
quia metuebat, ne totum imperii sui tempus, quod breve 
supererat, in minoris momenti negotiis consumeret. 
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17. (Suid. in Kataygugouat.) Morra tov Bacrren 
Edpévn xatapeubdpevor. 

18. (Suid. in HWpatc.) TloAu6to¢: Meta téiv év t7 
marpids pthov tpltyy mpl xaracxevacapévou, xat 
mposeveyxdvto ty Dable tov Adyov. 

19. (Steph. Byzant.) Tadddpar, mddtc MaxeSoviac 
by Ttepla. “O xoditys Padadpatoc. Td xtytixdv eer 
Toradpaixdg: THodrv6roc St év* colt  Taradpatxoy 
ovat, 

20. (Suidas in "EEycbevnx.) f Ot d& Kedrtol, iSovres 
covg ‘Pupalous rdyecdat mapecxevacpévouc, xal 86- 
Eavees 2Enabevyxdras te cwpata 6rd \twod tov tax totov 
alpetoOar tiv Oavatwy. 

21. (Plutarchus in Marcello p. 317.) ‘Awi6av 3: 
Mdoxeddoc, cic pty of mepl ModuGiov Aéyousty, ob88 
rat évixncev- ddd’ dirrntos dvi Soxet SrayevésOat 
ptypr Lxemlwvos, “Huets 8 Ar6ly... morévonev, Arras 
tiwag xal tpomdc bxd Mapxéddov tiv obv ‘Avvl6q 
yevéobar- reydAny de abrar porhy oddenlav exolycay. 

22. (Suidas in Qwpdxtov.) f ‘Avv(6ac, 6 Kapydo- 
viv otpatnyds, pépwv tay Zlepdvrewv te Owpaxta, 
xal ToIg thv Onplwy otxidiorg ert metotov Crpos tobs 
xAdSoug droxdrtuvy, dopady xat fadiav thy SSormopiay 
AATEGKEVACE. 

23. (Stephanus Byzant.) “Apruia, wddt¢ év “Dv- 
pid: map’ "Eyyeddats: sig Av Bétwv, & Apgrapdéou 
fvloyos, wetk tov dgavtcpoy adtod dmwxyce. Modv- 
Crog td eGvixdv Apruiiitns, tory tov a elo yn. “Eore 
yap ‘Apruratns. 

24. (Stephanus Byz.) “Yotaxd<, 4 xgl “Yoraxt- 
voc, moAtc Koriryg. “O modlrng “Yptaxtvog. Modu6tos 
82 7d Enduxdv “Yotaxtvn, amd tot “Ypraxtvoc 26vixow. 
And ‘Yordxou 52, “Ypraxtoc. 

25. (Plutarchus in Pelopida, pag. 286.) Thy 
pdpav voaiv Aaxedarpoviewy "Egopos uty dvdpac etvar 
mevtaxoctous pnalv’ KadArodévng 08 Extaxoatous: &dAor 
Sé civeg evvaxoctouc, dv TWoAd6to¢ éorly. 

26. (Harpocration in ’Extpom), et Suidas in 
eodem vocab.) + “O 52 Aedxtoc mpoyerpiGopevos dta- 
méprecdat mpdg tovg Aanarnvols, xal Aadety into 
Enitponiic, dmapdoxevog Hv el¢ to Edov. 

27. (Suidas in Kwyeécat et Avdpwvitis.) ‘O 62 
Mépxoc, “Pwyalov stpatyyos, 26ovAeto, a&rodubels 
TOU ToAguou tps Avartavols, retabaderv tov moAE- 
wov, xa, to Acydpevov, exvedoas thy dvopuvitiv, eis 
Thy yuvaixuvitiv xwudaoa Sik cd Soxetv tov otpa— 
m™ybv Boayby yoovoy mpdtepov brd tév Avortaviny 
Adatta@abat. 

28. (Suidas in “Ent xepadaiov.) MoAv6to¢- Mvn- 
aber 5 éxl xepadalou téiv yeyovdtwy abtote éhattw- 
parwov, xal Bele 10d spbaducv te tev Maxeddvwy 
mootepyiata, 

29. (Suidas in “Epuxew et Kupfa.) TWodu6t0¢- Td 


s ww 
KupwTatov Fy, To tov TdAELov EoUxetv TH¢ MaxeSoviac. 






POLYBI] FRAGMENTA 


XVII. De rege Eumene muita conquerentes. 


XVIII. Cum amicis, qui erant in patria, tertiam prodi- 
tionem est molitus, et Fabio conditionem obtulit. [¥z bello 
Hannibalico.] 

XIX. Galadre, urbs Macedoniz in Pieria. Civis Gala- 
drzeus. Possessivum oportebat Galadraicus. Polybius vero 
libro * tertio (an vigesimo tertio ?| Galadreecum dixit. 


XX. Galli vero, videntes Romanos ad pugnandum paratos 
esse, existimabant, eos fame confectos id quzrere, ut quam 
celerrimo mortis genere vitam finirent. 


XXI. Hannibalem Marcellus, ut quidem Polybius auctor 
est, ne semel quidem vicit; sed invictum ait illum fuisse 
usque ad Scipionem. Nos vero Livio** credimus, fusam fa- 
gatumque aliquot pugnis a Marcello fuisse Hannibalis exer- 
citum : sed parum ill victoriz ad summam rei profece- 
runt. 

XXIJ. Hannibal, Carthaginiensium imperator, elephan- 
torum loricas ferens , et ad transitum preebendum turribus, 
quas belluze illee dorsis portabant, ramos arborum ad insi- 
gnem altitudinem amputans, iter tutum ac facile reddidit. 


XXIII. Harpyia, urbs Ilyriz , juxta Encheleas , in quam 
Bato, Amphiarai auriga, post hujus interitum commigravit. 
Polybius gentile facit Harpyietes, a in y mutato; est enim 
Harpyiates. 


XXIV. Hyrtacus, vel etiam Hyrtacinus, arbs Crete. 
Civis Hyrtacinus. Polybius vero femininum Hyrtacima, ab 
gentili Hyrtacinus. Ab Hyrtaco vero, Hyrtacius. 


XXV. Lacedsemoniorum Moram ( id est, cohortem ) 
Ephorus ait, viros esse quingentos; Callisthenes vero, se- 
ptingentos ; alii nonnulli, nongentos, in quibus est Polybias. 


XXVI. Lucius autem, cum ad Lapatenos designatas 
esset legatus, qui cum ipsis de deditione ageret, in futurum 
erat imparatus. 


XXVII. Marcus [for¢. Claudius Marcellus], Romanoram 
Imperator, bello cum Lasitanis liberatus, statuit (alio) trans- 
ferre bellum, et, quod vulgo dici solet, relicto virorum 
conclavi, ad mulierum atria comissatum ire; quod paulo 
ante a Lusitanis cladem accepisset imperator. [ Bx libro 
XXXV esse videlur.| 


XXVIII. Cum autem clades, quas acceperant, breviler 
commemorasset [fort. Perseus] et Macedonum victorias ob 
oculos eis posuisset. 


XXIX. Preecipuum erat , bellum a Macedonia propulsare. 
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30. (Suidas in Etreplortoc.) + "Hobdvero ydp 
chy tav Maxeddvwv doytv edreplortov écouevny, el 
84, Hig Towers trelpag of exavactdvres xpaticetay. 

$1. (Suidas in Meyaetov.) Ot 58 7G) Mayourve mp00- 
mohewouvtes tiv Atyvotivwv, mp&Eat pév ddocxyepes 
wt xal weyadeiov ody olol t” aAcav. 

32. (Suidas in ‘Avaracts.) Modv6to¢: Of pév ovv 
wept Mytpddmpov, xatardayévtes thy avatacw (r- 
Arwrou tov Bacrhéox, Exav7jdGov. 

33. (Stephanus Byzant.) Motinvot, ywplov “16x- 
plac, drotxov “Puyalwv: MoruGrog colt [2]. DAdywv 
82 Moutinvov adtiy onal. Td dOvixdv, Motinvoc. 

34. (Suidas in Avoberijcac.) T “O 8 Nabe, du- 
aBericac tac cuvOrxatc, 0 Mpoatsye Tots YpapEtar. 

35. (Zosimus, Historiar. libro V.) Aoxove: dé 
mu tk TActa Tatra tayuvautercbat mevryxovtdpwy 
ody Artov, xatk wodb tov tornpixdiv Ehattouseva, 
mAslatots Exact tH¢ TOUTWY exAtrrodans Syutoupylac: et 
xat Todubtoc 5 suyypapsbs exrldecbal mwe eol_e tov 
Enpixav tolwv th pétoa, ole palvovrat mohAaxts 
xexpyobat “Pwyator xal Kapyndovior modeurioavtes 
Tpd¢ ddArjAous. 

36. (Stephan. Byz.) THep00¢, wédt¢ “Tdupexy: 
ArodAsSwpoc év Xpovixotc. Agyetar d2 xa epoevixin, 
de Toutes. Td e0vixdv Hapdqvdc. 

37. (Suidas in Katevdoxijoas.) ¢ ‘O 82, xatevdo- 
xhoag tH veavioxy xatk thy dxdveyaty, touTov dné- 
huas rapayp7a é¢ to Mépyapov. 

38. (Suidas in "Efauti¢.) "Efautiic of xpostonue- 

vor Br6Aropspov Exsprov poc tov [epoda, Stacapotivra 
7d yeyovds. 

39. (Suidas in Xrefhacdar.) “O d8 Mepcet< e60u- 
Aadero ptv ord\recOar, ob why ASuvard ye xpumtery tO 
yeyoves. 

40. (Suidas in Ivpcoupidac.) + [epasts 6 Maxe- 
Shv, xate t&cav thy Maxsdoviay xatacxevatdpevos 
mupsoupidac, Sik todtwy dbdu¢ eudvbave th mavray yi 
yivoweva. 

41. (Stephanus Byzant.) Divot, modte Maxe- 
Soviac... ‘O mwoAltys, Drdrwmedc. Ducrervds 82 rape 
Tlodv6iw. 

42. (Suidas in ‘Axaflwors.) Modd6ro¢ “O 82 Pi- 
Arwerrog Bouoyéparver ext cH tov Kepxupatwv drake, 

43. (Suidas in "Exxdeloust.) TModu6to¢- Exel tov 
@luremov exxretover of xatpol, BovAscOar tov Bactéa 
shy emypagiy tis medhews exelvn meprmorziaat dg év 
edspyecia mpopepw TOUT TUG Adyous. 

44, (Suidas in Zicoperoetv.) ToduGroc “O 88 ai- 
utercog, Stadobe Ste wédret orrouetpsrv, exrjoubev, Soor 
wh mAstov Eyouar tprtdxovta fuepiiv ottov, droypape- 
afar mpd altov. 

45. (Suidas in ‘A6derrodvetec.) Ot 88, a6derrody- 
weg xal aldovuevor dvtopbadwery modo tov Dlhtrroy, 
&6o78ouv. 


——, 


XXX. Sentiebat enim, imperium Macedonum omnibus 
contemtui fore, si seditiosis primus conatus ex sententia- 
successisset. 

XXXI. li vero ex Liguribus, qui contra Magonem pu- 
gnabant, efficere nihil, quod ad summam rei pertineret , 
aut quod preecipuum esset , potuerunt. 

XXXII. Metrodorus igitur, minis Philjppi regis territus , 
cum suis reversus est. 


XXXIII. Motieni , oppidulum Hispaniz , Romanorum co- 
lonia ; de qua Polybius lib. LII [?]. Phlegonti Mutienum dici- 
tur. Gentile Motienus. 

XXXIV. Nabis vero, wgre ferens federis conditiones ,. 
promissis non stetit , quae scripto erant consignata. 

XXXV. Videntur autem naves hee (Liburniee) non mi- 
nus celeres esse , quam actuariae naves quinquaginta remo- 
rum; sunt autem muito minores, quam ez, quz ex trire- 
mium sunt genere, quarum fabrica jam plurimis abhinc annis 
in usu esse desiit, quamquam Polybius, historiarum scriptor, 
mensuras exposuit navium hexericarum, quibus sepe usos- 
esse constat Romanos et Carthaginienses in bellis, quee inter 
sese gesserunt. 

XXXVI. Parthus, urbs Illyrica : Apollodorus in Chroni- 
cis. Dicitur vero etiam in masculino genere, ut apud Poly- 
bium. Gentile, Parthenus. 

XXXVII. Ille vero, delectatus colloquio juvenis, statim 
hunc dimisit, et Pergamum abire passus est. 


XXXVIII. Protinus hi, quos dixi, tabellarium ad Perseum 
miserunt, qui, quod acciderat, illi significaret. 


XXXIX. Perseus cogitaverat quidem tegere factum, nec 
tamen occultare potuit. [V. Liv. XLIV, 10.] 


XL. Perseus Macedo per universam Macedoniam pharos 
exstruxerat, e quibus igne sublato, de omnibus, quae ubique 
accidebant, brevi certior fiebat. 


XLI. Philippi, urbs Macedoniz... Civis, Philippeus; apud 
Polybium vero , Philippenus. 


XLII. Philippus zgre ferebat contemtum Corcyreeorum. 


XLUI. Cum tempora hac Philippum excludant, velle- 
regem dicebat actionis hujus gloriam ei tribuere; beneficii 
quasi loco hanc rem ei offerens. 


XLIV. Philippus autem cum evulgasset, se annonam dis- 
tributurum esse, per preeconem edixit, ut, quotquot non 
amplius quam triginta dierum commeatum haberent, no- 
mina sua apud se profiterentur. 

XLV. Illi vero, conniventes ac reveriti adversari Phi- 
lippo , opem ei tulerunt. 
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46. (Suidas in Lita.) Duvdonotuyy pera Seutépav 
fuspav dro tig mpg modeuov eEddou mapriyyerde, te 
S00 cita tpia motetv, Ore Soudorto lav Autoav mpoc- 
AaGetv mote 58 tk Su0, tErrapa. 

47. (Suidas in ‘AxcAov8ov.) Hodv6toc: Tots 88 éct- 
gnoe ypuacic ipdopaa xat Adyyatc, Pouddwevos dxd- 
Loubov elven rote Epyots thy Suk tiv Adywv éxayyedtav. 

48. (Suidas in Aréfew.) Obtw yo diéew tx¢ 
xetoag, xal gpovtrery tod pndiv ddlxnjre, ronjcer tov 
Tlpouctav cig abtouc. 

49. (Suidas in [poxerwxévat.) T Tpomenwxévar 
St mapk thy cuvouciav nod ply dpyupdyara tov 
mpoetprrevov, TOAAL SE yovawpata, tH [Tpovela. 

50. (Suidas in Katéoyov.) “O 62 TomAtog xatécye 
e7¢ AttwaAlas el, Naumaxtoy. 

51. (Suidas in Meyadopeptc.) Tov 8 TérAtov 
xal tov Tdiov drodeEduevos prkavOpurws xat peya- 
Aopepais. 

52. (Suidas in [Ipoctacia.) ‘O d& déxeure tov 
TIdrdtov peth peyadns mpootactac, 

53. (Suidas in Katefavactdvees.) TP Ard xatefa- 
vaotdvtes TOU pdhovtos, TapnTcavto Tobs MpuTévetc 
dxrdppar mpscCeutac sl thy “Podov cuverriabéobar 
aig ddevbeplac. 

54. (Atheneus lib. II, pag. 45.) ‘O c¥¢ Alyortou 
Pactreds Seutepoc, & Drdcdedpos erlxdny, éxdobs trv 
abtod buyatéox Bepeviomy "Avttdyew 76) Luplas Bact- 
et, év eryrerela elys wemretv abcy td dd tou Nefhou 
Bdwp, tva pdvou tov wotayoU touTou 4 mais rlvy, d< 
{oropet Tokubtoc. 

55. (Suidas in ‘OrtevecOat.) “O d8, +d pédrov éu- 
ppdveng Sttevadpevoc, sic Evvotay Ade, Thy gpoupky 
arotplbactar thy napa tov [todeatov. 

56. (Suidasin AdtoteAyg.) Modvbro¢g: Tatra sipyjcbw 
xdow tio “Pwaiwy ed6ourlac, xal tig dvolac thy 
Brywpovvtwy tig taiv éxtd¢ cuynatabécews, adtote—e 
Heats 2 vorrZovtev elvat T pos TO xaropbotv the opE- 
tépac Suvaners. 

57. (Suidas in ‘Apuvéuevor et "Ex6alvety et Avat- 
povjsevor et Medac.) Ot yap “Pwpaio: od thy tuyctcay 
Tpovorav enorovvto toU ph xatdpyovtes palvecbar 
XELpGv adixuw, und’ dvatpodpevor tobe moAdwous tds 
Yetpas ExrGaddewv tote wédac, GA’ det Soxeiv duvvov- 
wevor xal xat dvayxny dubalvery ele cobs moAguouc. 

58. (Suidas in “Eowyatomoier.) MoAv6tog: ‘Qeavel 
xat vd adtématoy xal tuxy tic Eowpatomols: ths TOL 
Lxrrtwvos mpakerc, Gor’ exipaveatépac det xat psl- 
“ovac palvecbat tig mpocdoxlac. 

59. (Suidas in Hepépyox.) OF piv od82 7d wa 
Ptpyov dEvov cunnijoat, xxbamep dyabod teyvitov. Mept 
“00 Uxrrelwvos A€ywv § TWodAuvEroc. 


| 


60. (Suidas in [etpatew.) Lxinlwy 6 ‘Puratios | 


cuvebotdeucev obtwe, A ur merpdlerv, 4 obtuse ote 
& navtds tpdnou téhoc émdeivar tH moder. Td yap 





POLYBI] FRAGMENTA 


XLVI. Philopcemen, copias ad bellum educens, altero 
post profectionem die imperabat mililibus, ut ex bidai ci- 
bariis tres portione$ facerent, quoties constituerat unum 
diem amplius, quam edixerat, morari; interdum etiam 
tuor portiones ex duabus facere jussit. 

XLVI. Hos vero vestibus donavit auro textis et hastis , 


promissis suis facta consentanea esse Volens. 


- 


XLVII. Ita enim se manus distenturum ‘ct diremterum 
litigantes), curaturumque, ne Prusias ullam ills injuriam 
inferret. 

XLIX. In convivio autem preedictum virum multa argentea 
et aurea vasa Prusie propinasse (ferunt). 


L. Publius autem [Sulpicius Galba] Naupactam tolize 
urbem appulit. 
LI. Cum autem Publium etiam Caium hamaniter et ma- 


LII. lle vero Publium cum magno et honostfico comitata 
dimisit. 

LUI. Quare resistentes imminenti pericalo, rogarunt 
Prytanas, ut Rhodum legatos mitterent , (qui ab illis pete- 
rent) ut in libertate tuenda se adjuvarent. 


LIV. Ptolemeeus secundus , Egypti rex , cognomine Phi- 
ladelphus, cum filiam Berenicen Antiocho, regi Syriz, na- 
ptum dedisse mittendam ad eam Nili aquam sedulo coravit, 
ul eam solam gnata biberet : quemadmodum Polybius par- 
rat. 


LY. Ile autem, prudenter id quod erat futarum augu- 
ratus, secum cogitare coepit, quomodo presidium Ptolemei 
ex urbe ejiceret. 

LVI. Hec dicta sunto ad prudentiam Romanorum len- 
dandam , et ad amentiam coarguendam eorum , qui extero- 
rum consensum negligunt, et suas sibi vires ad rem feliciter 
gerendam sufficere putant. 


LVI. Omni enim diligentia providebant Romani, ne ipsi 
priores injuriam intolisse, neve sasceptis ultro bellis vicinos 
appetiisse viderentur ; sed ut potius vim illatam repellentes 
et necessitate adducti suscipere viderentur bella. 


LVIH. Aliquis etiam veluti casus et fortana quaedam res 
gestas augebat Scipionis [Africani majoris], ut Mlastriores 
semper majoresque exspectatione viderentar. 


LIX. Verum ne leviora quidem ejus dicla et facta, tam- 
quam solertis cujusdam artificis, silentio preeterire decet. 
Sic de Scipione [Africano maj.] scribit Polybius. 

LX. Scipio Romanus aut omnino rem non tentandam 


esse suadebat, aut sic tentandam, ut omnibus viribus, 


quod instituisti, coneris perficere. Nam bis adversum eunr 





HISTORICA ET GEOGRAPH. 


Big npds tov adrov metpaterv, dua uty Emapahic daa 
8 ebxataypdvytov yevécOar moet mavrediic. 

61. (Suidas in Ata%ndotur. ) Of 88, Sta%yAotu- 
movpevot Todos tov Lximiwva, émebadovto dtacipaty 
wag mpabers aUTOU. 

62.. (Suidas in “Yrepevdoxovu.) Of 82 ‘Pwxator, 
Srepevdoxodpevor xatd mavta todrov tH TOU Lxtelwvos 
Suodoylg xal tH yetptopip tiov mpayLaTuv. 

63. ( Atheneus lib. VI, pag. 273.) Xxtrlov 
youv, & Agpixavs énixdny, éxmeurdpevos Ord tic 

fcou éxt vo xatactyoacba tas xatk thy ol- 
xouptyny Bacthelac, tv tots tpocyxouaw Zyysiptobacty, 
mévte povouc émiysto olxétas, to fotopet Todubt0¢ 
nat TlocsSuvioc. Kal ivdg arroQavdvros xatk thy 
S8ormoplav, eméoteths totg oixelorc, KAdov avr’ éxsivou 
Tpraptvoug Tepar adcip. 

64. (Suidas in ‘Axépatos.) + Od Suvapevoc 62 retGerv 
# dxsoaion Sik chy ebraGerav xa drpayiav tov mpo- 
stonutvou Bactrsws, Avayxdoby o' tahavra mpotetvat. 
Kal 8) cuyxatébeto Bondrjcew 5 LéAsuxos. 

65. (Suidas in Iapéivat, Mapéives vel Mapuvec.) 
“O 82 Eredar, mapamdoug morncapevog cobs Ledycov 
Rapisvac* Fxov yp “Podiors tic cuppoylav. 

66. (Suidas in ‘Avacelew.) “O 88, tob¢ Zupaxov- 
gloug dvacelwv, xal thy Zrevdeplav droxatactycetv 
drayysthapsvoc, 

67. (Suidas in ’Erfvetov.) TTokv6t0¢- Of “Peop.ator 
whe ply vac dvewdxnoav’ tobs 58 * év tH Tasfaxcrve 
auvabpolcavtes éx siov mpoyeyovdrwy fhartwpdtwv , 
énlvarov ixolnoav, éxl tH xpoxabloavtes irl tie dex- 
Edoeus Siapuddkar tobe cuppdyous. 

68. (Suidas in Xpewxonstrar.) Tig mapa rots 
Aitwots ypewxomlag xath thy Oeccadlav Crdubei- 
anc, xal mdong mdédews sic otdosts xal tapayas éu- 


ons. 
69. (Suidas in Katnpynxévat.) Tav d8, xabyuevov |- 


mepl ta Tuava, xatypynxévar xal xatarpotscdat tobc 
XALOUG. 

70. (Suidas in Boplavécc etin "Ext6oudal.) + [Or 
BdépGapol tives xtelvoucr Buplatiov tupavijcavta, 
TavTy Tpocdyectat tov tév Pwyalwv stpammyov fyou- 
pevor sic sdvotav, Kat 3) dowduevor tidv tot Buprarbou 
adbevriiv tives, Oa tiv wept tov dvdoa wempaypéviov 
Ablouv nape Karrluvoc xop(Geodar. ‘O 2 Katrlo 
Aroxpiverar, pydausic elvar “Puipalors Ewouov, ev 
tralvy rostoba tac xatd téiv otpaTnyaiv Toic apyo- 
pivors Exryetpouptvas éxrGouddc. } 

71. (Suidas in Luvrafac.) Luvedgag cots xubeovn- 
tats dvaxoullerv tag vac xatk Suva sic Edalav. 
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dem tentare, et periculosum esse, et contemtui obnoxium 
prorsus reddere. 

LXI. Illi vero, Scipioni invidentes , traducere ejus facta 
ceeperunt. [Con/. Liv. XXIX, 19.] 


LXII. Romani autem, omni modo approbantes foedus Sci- 
pionis et rerum administrationem. 


LXIII. Scipio [minor], cai Africano cognomen fuit, a 
Senatu legatus, ut terrarum orbis regna componeret, ac in 
manum eorum, quibus reddi squum fuit, illa restitueret, 
servos tantum quingue secum duxit, ut narrat Polybius et 
Posidonius. Cumque unus ex illis in itinere vita esset fun- 
ctus , ad familiares literis datis mandavit, alium ut emerent 
ad seque mitterent. 


LXIV. Cum autem persuadere simpliciter (et sine mer- 
cede) non possel propter timiditatem et ignaviam predicti 
regis, quingenta talenta offerre coactus est. Atque ita Se- 
leucus promisit , opem se laturum. 

LXV. Ille vero [Eudamus, ut videtur] cum classe pro- 
fectus est, comitari sese jussis Sidetarum paronibus : au- 
xilio enim hi venerant Rhodiis. 

LXVI. Ile vero [fort. Theodotus], Syracusanos ad bellum 
concitans , et libertatem se illis restiturum promittens. 


LXVII. Romanj vero, subductis in terram navibus, [mi- 
lites sociosque] ex ante acceptis cladibus Tarraconem con- 
gregarunt, ibique castellum navale fecerunt, ut trajectui 
preesidentes tuerentur socios. 


LXVII. Cum ad Atolorum exemplum Thessali quoque, 
sere alieno pressi, novas tabulas poscere conficereque co- 
pissent , eaque res civitates cunctas seditionibus et turbis 
complevisset. 

LXIX. Illum autem, ad Tyana sedentem, otiosum esse, 
et rei bene gerendée occasiones e manibus dimittere. 


LXX. Barbari quidam Viriathum tyrannum interfece- 
rant, ea re putantes se imperatoris Romanorum benevo- 
lentiam sibi esse conciliaturos. Quidam igitur percussorum, 
Ceepionem adeuntes, caedis perpetrate preemia ab eo po- 
stalarunt. Quibus Ceepio respondit, non solere Romanos pro- 
bare insidias , cuas milites contra duces suos essent molitl. 


LXXI. Cum imperassel gubernatoribus. w neves omni 
studio adhibita Eleam reducerent. 


Le ped 
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EX SUIDA. 


1. (‘A@dewripara.) f °O 88 pépwv exapréper vd 
civ Wuordv abdertypara: te dt tov Aoyouteowy 
aotov Avila. 

2. (‘AGovdet.) ‘O 88, 08 cpddpa atoyatdpeves tic 
To Pacthéws yours, &6ouddtata Stepabato. 

3. (‘Aypiéens.) Oavpaor yép tis xivnais, ds 
doce, tavOowtou mpd¢ TOTO TO utpocg xal dyptdrns. 
Ent papyuplac.) 

4. (Ayovid.) "Hywvla 8, wh cobs otpatiorras 
dreudelrey tk Spovie. 

5. ("Adtxodetla. ) “O 8 otpatnyds, ov Suvdwevoc 
dveyxelv thy ddixodoklav téiv tatca heyovtuv. 

6. ("AGecla.) Wodv6rog: “Extxpurtew dract Thy 
Rdeclav abtiov xal thy d6cbatornta. 

7. (Atperar.) Hods6t0¢- ‘O 8, npocmecwv, alpe- 
cat vixny edtuyEectatyy. 

8. (‘Axddoudov. ) ‘Axdhousoy dré6n td tédog tats 
mporépaic évepyetats. 

9. (Axpérodtc.) Aapdoxtos Td, yap éxupavéstata 
sisv dyupwpatwv doc extrav xowiy exer Thy puatv. 
vot 8° dv tig td Aeyduevov éx toiv mept tag “Axpo- 
modes cus6arvdvrwv. Abrat yap Soxotcr pév yeyada 
cup6drrecar mods dopkhetav tiv aohewy ev atc ay 
Gat, xal wpos Thy Hg EAeubeplac puAaxriy: yivovtat de 
aohrdxte attiat Sourelag xal xaxdiv dnodcyourévoy, 
Ss onor Modvroc. 

10. (Adéotwe. Tapactarixiic.) “O ot Eypage m- 
XOw< xat TA PASTATIXING, dldotopac ETOXANDY KAL TA- 
Aapvaloug Sid cio extatoAyc, el obtwe alcyoiig mpo- 
Acovrar cobs rérouc, pydev wabdvees  WSdvtes xaxov. 

11. (7AAx4. ) Hoddbr0g- Olde yho xat Adyerv dx?) 
Oavdrou xatappovety. 

12, (‘Adoyrotia et Avevvontov.) Todu6. *Odéyor 
Sé twee Foav of xatavécavees. OF 62 dveérurtoy: dv 
of pav ddoyrotlav, of St pavlav Epacav elvar td ma- 
paGddrecbar xal xubevew tH Bin, tomaparav dvev- 
vontoy dvra tig ways xal tis Baobapexiis yoetac. 

18. (Avadd&acbar.) ply dvaddiacbar cobs doxeda- 
optvous év tats mpovonate. 

14. (Avadpouy.) “Avadpou) ylyvorto, xod apad- 
oleae. Aet mpdyetpov dye det tov oclyov toUrov. 
Totro ur rorjoas Acuxtos 5 “Pepratoc, weyddurg 2opadn. 
Ovtw map’ dAlyov opadAstar ta peytota tiv mpa- 
ypatwv, th Fyoundvwy dxpralg. “Ixave téiv torovte 
napadelypata tots ed ppovovary, 4 te Tugsou tot siiv 
"Hretpurtiiv Baotléwg Bla xal mapodos slg “Apyos, 4 
ve Austpdyou otpatela Stk Opgxngs ext Apoutyatrny 
wov Bacthéa tev "Odpucsiv, xat wodAd 6 covtorg Een 
TAPATART. 


I. Ile vero idiotarum peccata patienter ferebet ; sed quae 
erant prudentiorum , male ipsum habebant. 


II. Mle vero, non admodum ratione habita sententize regis, 
imprudentissime renf est exsecutus. 
Ill. Mirus quidam motus ac ferus impetus, ut videtur, 
illius hominis in hanc partem fuit. (De avaritia agitur.) 
1 


IV. Timebat vero, ne milites cibaria deficerent. 


V. Imperator vero, cum ferre non posset iniquum eorum, 
qui ista dicebant, consilium. 

VI. Apud omnes occullare perfidiam eorum et inconstan- 
tiam. 

VII. Mle vero, hostem adortus, victoriam reportavit fe- 
licissimam. 

VIII. Finis consecutus est, industriz atque constantiz 
consentaneus , quam ille adhibuerat. 

IX. Damascius : Munimenta enim maxime insignia anci 
pitem plerumque natura sua habent usum. Id ita esse, fa 
cile quis intelliget ex eis, quae Arcibus solent accidere. Hz 
enim multum quidem conferre videntur ad securitatem ur 
bium, in quibus sunt, et ad libertatem tuendam : atlamen 
baud ita raro servitutis et manifestorum malorum causz 
exsistunt, ut ait Polybius. 


X. Ile autem acerbe et ferociter scripsit, sceleratos eos 
et nefarios in epistola vocans, si tam turpiter loca prodituri 
essent, cum nullum malum nec passi essent nec vidissent. 


XI. Nam doctrine etiam et rationis vis mortem conate- 
minere novit. 

XII. Pauci nonnulli probabant : at plerique refragabantur, 
quorum alii temeritatem, alii insaniam dicebant esse, capat 
objicere periculis , et vilam incerte fortunse aleze commit- 
tere, cum nescius omnino sis generis pugns: et rationis, qua 
in rebus gerendis utuntur barbari. 


XII. Priusquam reciperet (vel rursus cdntraheret) eos, 
qui pabulandi causa dispersi erant. 

XIV. Receptus tibi pateat; nec eventus coepta frustrabi- 
tur. Hunc versum semper i promtu habere oportet; quod 
quia non fecit Lucius Romanus, in gravissimam calamitatem 
incidit. Sic maximeze res levi momento ad irritum recidunt, 
ducum imprudentia. Hujus rei documentum abunde pre- 
bent intelligentibus cum Pyrrhi, Epirotarum regis, violentis 
et irruptio in Argivorum urbem, tum Lysimachi expeditio 
per Thraciam adversus Dromichzten, Odrysorum regem, 
suscepta, multaque alia his simitia. 














GRAMMATICA. 


_ XV. Romani vero, prorsus ignari eorum, quz accidis- 


15. Avaluyaic.) Ot 8 “Poxyrator, civ yeyovdrwv 
oddtv Shue elddtec, mept dvaluyhy syévoveo. 

16. (Avatabels et "Enixpepdoac.) Otc 8’ dua dva- 
traOsle xal rov & abrot pdGov emixpedoas. Kal, Ava- 
TATIXEDS XEACUWY. 

17. (Avatacers.) Te piv orravoowra mapecurrtuv, 
ths 82 dvatdosic xa dredijoes Dsyov. 

18. (‘AvediSov.) “O 58, cuvabpolcag cobs ofrous, 
dvedidou dtaGoudtov, tl déov ely roarrerv. 

19. (“Avevvontot. ) MHorv6woc: Tdvrwy 88 Foav 
toutwv of otpatnyol dvevvdntot. 

20. (Averroratus.) Odx dEtov, dvemiotatox tapa- 
Soapety rept tov ToLod Tw. 

21. (‘AnapayyéAtes.) Modv6r0g Kat ravraydbev 
drapayyéhtux AopolGovro. 

22. (Artorncev.) Todu6. Exetvov yap obte oxd- 
Toc, oUTE yEtivos peysbos dméotycev obdénote Tic 
mpodicens: Ad, xal tatra SwwoOodpevos, xal the 
RBbworlag exmoviiv, xaSixto, xal Stsuruyixer maven 
gov yod¥ov, 

23. (Ibid.) HWodv6. “Anocyovtes tic tdlag xapa- 
cazens &’ fxavdv civa témoy, of wév mAeloug dré- 
otycay [immo éxéarycav]: Svo 82 et rodb mpoTOov. 

24. (Amnpelcaro.) Modu6. “O 88, droptiv cots Sots, 
népa él cia coradtyy 2Anlda xate to Tapdv dry- 
peloato thy évectiicav droplay. 

25. (‘Amdéais et “Apuéds.) Modd6. O68 xatpde dpudore- 
poc 00 yéyovey drhiic. 

26. (‘Aroctoovv.) Moodbero tag Stwpuyac drocto- 
pouy tas eipavertatac. 

27. (Amd tov xpatiovov.) Modv6. Kal td uly na- 
Aatsy awd tov xpatletou éyévero apd “Pwyalore 4 
provoraylas dv 58 voice xaxO? Ande xarpors modAal Soot 
eGonveat. 

28. (‘Anpaypdreurov.) T Aelcavres ody td drpa- 
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80. (Bapog.) HoAu6. Tpoopwpevog 8 xal xataZ— 
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$2. (Bacxvitew.) Modu6. Tote voutoas thy éx upts 
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33. (Astotdaipoy.) ~ “Optiv 62 tobe orpaturras 
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sent, reditum parabant. 
XVI. Aliis vero minas simul intentans , et metum sui m- 
cutiens. — Minaciter imperans. 


XVI. Qua quidem ad benignitatem pertinebant, silentio 
preeterierunt; duriora et minas, commemorarunt. 

XVII. ille vero, convocatis amicis, deliberandum pro- 
posuit , quid facto esset opus. 

XIX. Horum autem omnium ignari erant duces. [Est 
XI, 8, 2.] 

XX. Non decet, hzec talia sine notatione preetermittere. 


XXI. Et undique injussi conveniebant. 


XXII. Ilum enim neque tenebrze, neque tempestatis ma- 
gnitudo a proposito umquam dimoverunt : sed, hac in- 
commoda fortiter superans, et morbum labore vincens, 
consecutus est propositum , et perpetua felicitate est usus. 


XXII. Cum ab acie sua satis longo intervallo abessent, 
plerique quidem substiterunt , duo vero longius progressi 
sunt. 

XXIV. Ille vero, de summa rei sollicitus, tali tandem spe 
in presenti difficultate nisus est. 


XXV. Quo nullum utique tempus exstitit magis alienum. 
XXVI. Fossas maxime insignes terra obruere statuerat. 


XXVII. Et olim quidem apud Romanos singularia certa- 
mina bona fide fiebant : nostris vero temporibus multee frau- 
des inventes sunt. 


XXVIII. Metuentes igitur, ne negotiatione et commer- 
cio privarentur, cum terra ipsorum parum esset foecunda, 
omni commeatu prorsus interclusi , periculum erat, ne brevi 
tempore perirent. 

XXIX. Heec omnia per aulzeum audiens, risit rex. 


XXX. Prospiciens vero (vel suspectam habens ) et for- 
midans potentiam hominum et ingenium contentiosum. 

XXXI. Ille vero, discedens inde , progressus est , partim 
quidem morbo, partim vero ztate gravatus. Septuagesimum 
enim agebat ztatis annum. [Con/f. n. 34.] 

XXXII. Tunc existimans, se habere explorationem per 
ignem , liberatus est suspicione. 

XXXII. Videns autem prodigia animis militum injecisse 
religionem, commento aliquo suo arteque metum multitu- 
dinis in fiduciam vertere studebat. 


XXXII. a. Illi vero repente legionem invadunt, et ,cum 
vallem transiissent, in Romanos impetum faciunt. 
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44. a. (ExdoyiGduevos.) "ExroyiGduevog to 2A700¢ 
TOU GTPATOU. 
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47. (Exgavéotatos.) Modku6. To yap pddtota Au- 
nov dsl taiv év yepalv dvtwy, expaveotérag Zyet the 
Kapa. 
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ye0oc gEalctov. 
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XXXIV. Sed infirmitatem vi vincens, propler superioris 
temporis consueludinem, Argis eodem die Megalopolin per- 
venit. [Hoc ef 31 sunt XXIV, 8, C.] 

XXXY. Videbatur igitur res periculo non vacare, si 
conspirationis illorum particeps fieret, sive ad irritum ce- 
cidissent insidiz , sive ad speratum finem easent perducte. 

XXXVI. Cum milites incitasset , et tribunos militam co- 
hortatus esset , ut manum operi admoverent. 


XXXVI. Ille vero, cum tria circiter stadia ab hoste 
abesset, castra posuit, fluvium munimeati loco hostibus 
objiciens. 

XXXVLJ. Hoc melius existimantes et majorem vim ha- 
biturum , si ipsi tempori et concioni feroci ac tumultuose ad- 
versariorum non interessent. 


XXXJX. Cum jus suum repetere ab eis, qui injuriam 
nobis fecerunt, licet, vel secundum leges, vel secundum 
alias , usu et instituto receptas salisfaciendi rationes. 

XL. Abire in urbem , que bidui itinere aberat. —Duarum 
rerum alteram eligere , aut hoc, aut illud. 


XLI. Eodem modo afficiebantar, ac illi, qui cum diuturnis 
morbis conflictantur. [Kstin Exc. Vat., cum aliis nor 
paucis.) 

XLII. Illis, qui omne periculum ultro sustinere voluis- 
sent. — Secum sumens eos, qui ex omni exercitu spente se 
obtulerant. 

XLII. Lucem sibi pararunt, ne vel laberentur, vel temere 
jacularentur. 

XLIV. Manifesta enim fuit fuga, que bostes ad eos in- 
vadendos invitabat. 

XLIV. Reputans copiarum maltitadinem. 


XLY. lille vero, cum copias ex locorum.angustiis expe- 
divisset , castrametatus est. 

XLVI. Tunc vero etiam velut ex composito aciem quo- 
dammodo instruxerunt, et ordine pugnaam commiserunt. 


XLVII. Quod enim in preesens maximo dolore nos afti- 
cit, id (postea) maxime insignem afferre letitiam solet. 


XLVI. Et turribus ignem injecerunt. 
XLIX. Supervenit insolita gravissimaque tempestas. 


L. Ille vero confestim profectus est, presso gradu iace- 
dens. 

LI. Non solum se ipsos publico contemtui expesuerunt 
[fort. Callicrates ejusque socii], sed etiam totam Graeciam 
everterunt. 

LIT. llle vero, propter diuturnum rerum beHicarum usum, 
nequaquam de statu mentis dejectus est. 


LIII. Omnes autem, vino madidi, ef per temtoria strali, 





GRAMMATICA. 


&adiss Fnovov, obte tov péovtos eAdubavoy 00d’ 
dead Tpdvotny, 

54. (EE dpoddyou.) Ack rae 2& dnoddyou xa cv- 
arddny udyac woddol Eximrov gE dupotépuw. 

55. (’Ertyewipara., Torv6. Act robs dp0ti¢ Bou- 
Asvopévoug epl to modtwou, xabdrep xal tobs év 
sais abbworlatc, pndev Frrov tiov excyevvnud-tev Trot- 
stabat Adyov, 7 cHv  doy7¢ Sroxeevwy radi. 

56. (Emdoyiodpsvoc.) T Kat ip’ dv evouite wAs- 
ovexcijcsty xatk Thy pdyny exvdoyrodusvoc, me (Oet. 

57. ("Entxvoia.) Todd6. Of 52 “Pwpator Oelac 
dxumvolas tide eretAHpwveo tiv te Tpobuplay dvav- 
TAyWV abéver ppatdirevor, *” 

re Cb urnehata, Tobs piv xydorar, tabs od 
xoddosarv, dx xat cotg Addo mapddarypa elev, Ext 
onpalvecOat. 

59. (Enlotacy.) Td 88 tiiv nédewv modypara 
@dorotépas Eruyev emordcews xal pstaborijc. 

60. ("Exvotpop}.) “H obyxAntoc, mielovoc ért- 
axpopiis slvat td mpaypa voulcaveec, *. 

61. (’Emgopd.) + Of 88, merobévees xat mapaddvrec 
Saurods cic tiv itpopay tiiv rodsulu, drébavov yev- 


verlers. 

62. (’Expatixdres.) “O d8 expaktxdme: thy nddwy, 
éx moddov xatacxevalowevos ev abth mooddrac. 

68. (Emwdh.) Modu. Tdong érpdiic xat yontelas 
xal mepicppatos Tetpav érapbavov. 

64. (Eoyediafov.) Todv6. Amdiicg 8¢ mavea xark 
wd auveyss, ex tis dpyiic dypr téhouc, doyedtacbar xat 
Seqpaorycbar. 

65. (Eddoxoupévny.) MoAu6toc> Tot 88 Adyerv dAn- 
Orviig tadta, mlocw Epn orice sddoxoupémny. 

65. a. (Eddsoxetv.) “O 32 tpn eddoxety cots Asyo- 
pévors, st Acbor, wlottv. 

66. (Ed4One.) Todvbrog EdyOus exdoyiQouevor tx 
mapdvta xal mardixiog. 

67. (Edxatpsiv.) ‘O 82 éxcder téiv modttinv tob¢ 
Boxctvras edxatperv tots Blotc. 

68. (EdpectAdyoc.) TWodt6. “Eywv 88 xal melo 
Adve, Sywvidd, wh SdEw troly Susdiv odx dvayxalos 
edpectAoyety. 

69. ("Epedpos.) “Epedpor ylvovrar toic xatpoic, xa 
Ecoluse Staxervrar mpds 16 wet dvropOadnety toutotc, 

10. ("Egécers.) fT And 8b cig tiv otpatitiiy 
young abd Epsow rape tod otpatnyod, Eévyy xal 
napdsotoy PovOstav droplaato mpdc thy broxstdvny 
AavdoTastv. 


71. (Eptordusvoc.) “0 38 éropsdeto, Hore xal 
Ddors éqrora 


72. (Ibid.) + “Ocov 8 av ypdvov 7d fyoduevov rod 
otpatevpatos Emory, tocovtov dvayxn yodvov ot’ Grou 
TOU otpatevatos ylvecdat thy érloractv. 

73 ‘“Hopdeavro.) Todd6. Of 88 oxpatiirar mdévee 
Apuovro mpde thy ele olxov éxdvodov. 


168 
nec imperium ducis audiebant, nec de futuro ullo modo 
erant solliciti. 

LIV. Preeliis ex composito pugnatis et statariis multi 
utrimque ceciderunt. | 

LV. Oportet illos, qui bellum recte et prudenter gerere 
volunt, quemadmodum in morbia, non minorem habere 
rationem accidentium, quze deinde accesserunt , quam ma- 
lorum , quz initio adfuerunt. 

LVI. Et cum (breviter) enumerasset ea, ob quae in preelio 
superiorem se fore putabat, rem eis persuasit. ; 

LVI. Romani vero afflatau quodam numinis erant re- 
pleti; et animorum alacritatem invicto robore munientes, 
etc. . 

LVIMI. Alios beneficiis, alios vero poenis, ut aliis etiam 
exemplo sint , insignes reddere. 


LIX. Res vero civitatum graviorem nacts sunt animad- 
versionem et mutationem. 

LX. Senatus, hanc rem majori cura dignam esse judi- 
cans, efc. 

LXI. Illi autem, verbis (illius) persuasi, hostibus irrum- 
pentibus corpora sua objecerunt , ac fortiter occubuerunt. 


LXIl. Ille vero urbem fraude ac dolo occupare studuit, 
proditoribus a longo jam tempore in ea subornatis. 

LXIII. Omnis incantationis et preestigiarum et amuleto- 
rum periculum fecerunt. 

LXIV. Prorsos autem omnia, perpetua serie, ab initio 
ad finem usque , negligenter et perperam facta esse. 


LXV. Se autem vera ista dicere, fidem se sufficientem 
aiebat facturum. 
LXV. a. Ile vero ait, se dicta probare, si modo fides sibi 
daretar. 

LXVI. Stulte ac pueriliter de preesentibus judicantes. 


LXVII. Hle vero vocavit cives, quotquot opulentiores 
habebantur. 


LXVIII. Quamvis plura habeam dicenda, vereor tamen, 
ne cui vestrum verbosior esse videar, quam sit necesse. 


LX1X. Occasioni imminentes, cum hoste rursus congredi 
cnpiunt. 

LXX. Cum autem ex sententia militum potestas ei ab 
imperatore esset facta, novum plane et insperatum auxi- 
liam rebus preesentibus attulit. 


LXXI. Ile vero proficiscebatur, subinde subsistens. 


LXXIJ. Quamdiu primum agmen subsistit, tamdiu_ne- 
cesse est et reliquos in toto exercitu milites gradum sistere. 


LXXIII. Milites autem omnia preeparabant in reditum ad 
penates. 
Ul. 
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LXXIV. Illi very consilium probarunt, et pacti sunt, 
decem talenta se daturos esse. 

LXXV. Vitz amore ac desiderio teneri, animi maxime 
humilis et ignavi signum ést. 


LXXVIi. Dicebat hunc casum similem esse illis, qui in 
ludis equestribus, cum equi ad cursum emitluntur, acci- 
dere solent. Tunc enim faces in altum sublatz [ ut cursus 
signum] exspectantur. 


LXXVII. Cum eventus judicii spem ejus fefellisset , (exi- 
stimavit) se in nulla re controversa pari esse honore el pri- 
vilegio cum iis , qui judices sedent. 

LXXVIII. Audent ultra quam decet, et contra officium 
faciunt. 

LXXIX. Plerique vero animo ita sunt alienati, ut pre 
timore a fide erga reges deficerent. 


LXXX. Rex autem, et bac re ex sententia gesta, castra 
movit. 

LXXXI. Reges enim amicos et socios vocant omnes e€08 , 
quibus adjutoribus utuntur ad consequenda ea, ad qu ad- 
spiral : postquam vero rebus potiti sunt, e vestigio non ut 
socii, sed ut domini agunt cum his, qui fidem eorum sunt 
seculi. [V. XV, c. 24, a.] 

LXXXII. A fundamento quinquagiata naves zdificare 
[jussit, ved statuerunt]; et quinquaginta, quxz jam paratz 
erant, ex navalibus in mare deducere. 

LXXXIII. Pirates vero, conspicati classis Romanz ad- 
ventum , cursu retro converso se receperunt. 


LXXXIV. Postquam autem Macedones agmine converse 
impetum fecerunt in barbaros, confestim inclinantes fagam 
ceperunt. 

LXXXV. Qua([urbs]recuperari pon poterat, nisi exsulibus 
patriz restitutis. 


LXXXVI. Cum tempus eos oppressisset, adventum 
classis hostilis exspectare coacti sunt. 

LXXXVII. Rege Vero pro contraria sententia contendente, 
et regionem intactam relinquente, et studiose operam dante, 
ul suum cuique accurate tribueretur, animos sensim remit- 
tere coeperunt, securilatis suze nulla ratione habita. 


LXXXVIII. Ie autem eos circa illud tempus venire jus- 
sit, quo homines cubitum ire solent. 

LXXXIX. A consilio ulterius proficiscendi et a toto ille 
conatu destitit. 


XC. Varro in Lana. Lana, Grecum; ut Polybius et 
Callimachus scribunt. 


XCI. In rebus bellicis, vel ad cladem, vel ad victoriam, 
maximum omnium momentum afferunt animi pugnantiam. 


XCI. Qui omnia, qua de acie instruenda secundem 
arlem dicuntmr, inspexerat [et norat], si usqaam alius eorum, 
qui nunc vivunt. 

XCII. Romani vero ne minimam quidem suspicionem 
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xoTehy THC exdnylac. 

105. (Tepippust.) -f "Ent dyQ0u twos drotopou xat 
TeepApuryos émetely Gov AUTOS ppovptov, ixavov ou- 
hacresOar tooxuTy oTpaTid. 

106. (MAadapov.) THoAd6. T& wdv dra xadios ever 
adtas mods thy ypetav, vd 82 ddpu whadapov elvat, 

107. (Mvedeac.) + "Ex 88 te mpoorvevpatt ouv- 
nrapévov xat poyouevoy zx Statpésews sate ay at— 
pars, Tapactag ttc éx TH Exialev md Thy adn 
napéopage. 

108. (IIpocavaradels.) “O d8, Boayéa npocavate— 
Oelc, xarévevce rovicev. — Ta piv mapaxadsiv, te 
82 xpocavatervdpevoc. 

109. ([pocacteracduevos.) TO 88, napaxadécac 
abrov, xal te mpocacteracdevos TOLOU TOV 

Ale) 8 éxdotépwv dvdody gptves Hepéfoverat. 

110. 1 HpocSuctar.) MpocdéEactar 52, ro oh 
Aeydpevov, pds Tas Tepes tos ToAelous. 

111. (Mpocemerpéiv.) Tf Hpocertperpiv del tip 
Seoptvn, mode td Tapk mavtwv buohoyoupsvers ylyve- 
bar thy ert toutots yaptv. 
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illis praebebant [vel , speciem prze se ferebant], se ob pre- 
teritas injurias infensos illis esse. 

XCIV. Hle vero, subditis equo ab utraque parte calcari- 
bus, effuso cursu raebat. 

XCV. Belli duces et prudentia et audacia praditos esse 
oportet : quippe sine quibus nullum facinus audax vel cum 
periculo conjunctum perficere queas. 

XCVI. Rempublicam, pro illorum temporum ratione, 
prudenter administrare videbantur. 

XCVH. Quare Romanorum civitas metu erat suspensa 
ut numquam magis, anxie exspectans quid eventurum esset. 
— Gentes Hispanize pertinaciter [ recta fronte] ipsis resi- 
stentes. 

XCVIII. Neque tormentis admotis examinari homo ille 
poterat, quod infirmitate corporis vexaretur, neque interro- 
gari, propter metum hominum turbulentorum. 

XCIX. Cum enim hostes, qui tamquam in nassam ipsi 
se induerant, in potestatem suam facile redigere posset, ¢ 
manibus eos dimisit. [Nero, ué videtur, Carthaginienses 
in Hispania.| 

C. Reliquum erat, ut periculis se exponerent, et fortiter 
aliquid auderent. 

CI. Cum autem illustri aliquo exemplo in utramque 
partem ostendere vellet , quomodo tractare decrevisset eos, 


qui se fidei ipsius committerent , quique contra contumaces 
se preeberent, urbem oppuguare ceepit. [For’. Hannibal. ] 


CII. Ceca audacia in periculum ruentes, ut qui omnem 
saluti? spem penitus abjecissent. 

CIN. Insidias collocatas habebat in locis confragosis et 
aspectuj non facile patentibus. 

CIV. Quippe apparatus eorum exterior haud sane effica 
cem speciem habebat. — Ile vero progressus est , expedite 
comitatu et apparatu ilineris. 


CV. In abscisso quodam et circumabrupto colle oppo- 
suerunt illis castellum, quod a tanto exercitu satis commude 
custodiri posset. 


CVI. Cetera quidem recte ab eo ad usum parata esse ; 
hastam vero infirmam. 

CVI. Dum vero acriter concurrebant , et czesim rem ge- 
rebant , pone quidam adstans sub maxilla eum percussit. 


CVIII. Ille vero, pauca comminatus, se id facturum 
annuit. — Partim rogans, partim vero comminans. 


CIX. Ille vero eum hortatus est, dictis suis Homericum 
illud urbane adjiciens : Semper juniorum virorum elati sunt 
animi. 

CX. Admittere vero, quod vulgo aiunt, ad latera hostes. 


CXI. Plus semper dans petenti, quam peteret ; ut propter 
hanc Jiberalitatem sine controversia ab omnibus gratia sibi 
haberetur. 
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112. (IIpoonpemdros.) “O 82 xatecxevace otoks, »  CXII. Ile vero porticus (vel vineas) construxit; per quas 
xai dik routwy mooonpetndtos tip telyer tae xptopopouc | cum arietes admovissent ad murum , efc. 
avac, *”. | 
ents. (Ipocxsjvtov.) ‘H & TUX ’ Tapedxonevy Thy CXIII. Fortuna vero causam, que pretendebatar, velut 
rpdoacty xaddnep ent Tpooxyviov, Tapeyup.vwce tas | in proscenium protrahens, vera consilia aperuit. 
GAnOete exrvolas. 

114. (IIodotiysa.) Of 82 Edoxav tip Bacrhet mev- | CXIV. Iii vero pro delicto regi mulctam solverunt qum- 
TKKOVTA TAAAVTA, TPOTTILOV THI¢ duaotlac. quaginta talentorum. 

115. (IIpwtoretpog.) ‘O 88, véog adv xop.tOy}, xat CXV. Ille vero, cum esset admodum juvenis, et in rebus 
Rpurtorrerpog TOV xath méhepov Eoywy, xat vewort yeu- | bello gerendis tiro, et ad altiorem dignitatis gradum ouper 
dusvos tis ext mAstov mpoayey%c, prrdttpos xa ot- | demum promotus, ambitiosus erat et contentiosus et prin- 
Adverxog xal prddrepwtos i. cipatus cupidus. 

116. (‘PabSody0c.) MoAv6. Hapyv pabsotyo¢ Tape CXVI. Aderat lictor, ab imperatore missus, qui regem 
x00 otpatnyou, xadbiv tov Bacthéa. . accersebat. 

117. (Zrefhacar.) "Odtyor 5é twec, dedidtec, w7- CXVII. Pauci autem nonnulli, verentes, ne occultare 
mor’, od Suvdwevor orelhacbar, xatapavetc yévwveat, | non possent, sed deprehenderentur, protulerunt aurum. 
dvégepov td ypuatov. 

118, (Xcdny.) T Lnyvivees cic chy ytiv 6pd ce | CXVII. Defigentes in terra erectos stipites, sese mutno 
ori, padovta afdwv, av Aurxuxdlov cyfpart. tangentes , figura semicirculi. 

119 (Zuvertoretoat.) T ‘O 82 éxédeve tobc xpa- | CXIX. Ille vero jussit fortissimos quoeque accelerare 


aistouc, Tuvertomeucat tag dudtac. plaustra. 
120. ( Xuvedbac.) Morv6toc- Luvrabac Hradverv CXX. Cum eum jussisset, ut maturato itinere quidquid 
xatk orcoudyy Saov Eyer Suva prewoc. haberet copiarum adduceret. 


121. (Luvrakes.) Modkv6. Tatra év taig pd to | CXXI. Hoc in superioribus libris demonstravimas. 
cuvedtect SedyAmxaprev. 

122. (Lvuorhoas.) Wodv6. Totrov tanéoretlc, ov- | CXXII. Hune emisit, traditis ei quingentis equitibus 
othous imei mevtaxoctous, Suvapevous 2tt movetv. qui laborem tolerare poterant. 

123. (Lwpartororetv.) OF 58 Avayxalovto navel tH | CXXIII. Lili vero cogebantur omni dicto audientes ecse, 
heyonéven tepoctyerv, xal ncav dria cwuaronoety | et omnem spem alere et admittere. 


xatabenévou, xal cupatororicavtos thy éxGohhy, tH | tum ejus comprobarem confirmaremque, quod viderem, 
Brénewv Sidtt Gpéyerat roradtns Srrobécews. illum talis rei cupidum esse. 

125. (Ibidem.) ‘O 88 Zpacxe, dSeiv wh mpotesbat | CXXV. Ile vero dicebat, non oportere e manibus di- 
tobe eyOpol, Ex tiv xetpiv, unde aupatorotety my mittere hostes, neque audaciam ipsorum detrectatione pagns 
today adtiv puyoayouvTag, = corroborare. 

126. (Ibidem.) “O 82, Bpayetac émtAnGduevog 2\- | OXXVI. He vero, exigua spe arrepta, quae ab obsessis 
mlSog &x tév mrotopxoupevenv, Eowpatorole: tadtnv. | ipsi affulserat, auxit eam atque aluit. 

127. (Ibidem.) Kal avd@c¢ Todvtoc- “O 88, ci | CXXVII. Ile vero, tamquam sollicitus amicus, omnia 
xndepovinds pthoc, Tay éxnyavairo, ot’ ov tk TeV ¢y§p%v | moliebatur, quibus opes hostium augeret , res vero ipsorum 
cupatororicet, toc d& opetépon Tpdypacr wepteticet | in maxima pericula conjiceret. 
tous eylatous xivouvous. 

128. (Tedecroupyiaac.) Todu6. Mept +d t7¢ téppou 
{ethos teectoupyyoas thy meet. 

129. (Tvrog.) Moru6. Tic étpas advots Suey pn- 
ating Tapsyovans, Sik tO detv tora morely dv avery, 
Toig TWAOILS XPATOUGL Thy GUPLYya Thy Tpocayouevny. 

130. (Toyn.) THodv6. Et yp) Toyny Adyew ent 
- ev Torovtwv, xal ui mote abTH ply xevirg xAnpovopet 
Tavthy thy oruny, atcor Oo” elaly of yetplCovres tac 
mpdkers, tH) tate adtaic emetpeyew osuvérynta xal 
péyeboc, mote 58 tovvavelov. 

131. (Tbidem.) Tuyn, nap’ “Eddnow, arepovdntos CXXXI. Fortunam Grieci [id est gentiles) intelligunt gu- 
xdopou Stoixyarc: pope €& adhAwy etc AdyAov xal | bernationem mundi absque providentia, vel rerum decar- 


CXXVIII. Cum ad fossz labium facinus perfecisset. 


CXXIX. Cum rupes multum negotii eis facesseret , quod 
perforanda esset , clavis ligneis pervicerunt, ut cuniculum, 
quem (ad urbem) agere inceperant , perficerent. 

CXXX. Si modo talia Fortunse tribuere oportet , nec po- 
tius temere illa talem famam obtinuit , causaque omnis re- 
ferenda ad eos est, qui negotia administrant, quod eisdem 


xat mpoodéxeodat. 
124. (Lwyatoroujoas.) T "Eyot 62 tayéws cuy- | CXXIV. Equidem vero cum statim assentirer, et cona- 
rebus nunc gravitas et magnitudo inest , nunc contra. 
| 








GRAMMATICA. 
avtopatov. Of 6 Xptottavot @edv Sorcyotpev Stor- | sum ex obscuris in obscura et casus fortuitos. 
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Nos vero 


xewv ta wave, xal Todvbro¢ gnol. Tony 5 Aéyet 6 | Christiani profitemur, Deum omnia gubernare : idemque 


Bouxvdldns tov wdAenov. 

132. (‘Yreprcbuloac et “Hyrorlosc.) Tay d2 robs 
xédytag xal tae Aurodlas Srepraduloac, dviyOn, omev- 
Sw xavahabelv thy cov Ayatiiv advodov. 

133. (Davracla.) Etdae yhp, Fe pavracla rept 
adctdv don, de Eyovta yovata p20" xurot wAsto, 
Appdcato mpdc thy brdbect évdeyouzevnc. 

134. (Ibid.) Of 58 “Pwpator nev peyddns pavtaclas 
xal cumabelac tou Siou mporyov ext tac mpdkers. 

135. (Hesychius.) ®peatotinava, Spyavd tive, 
napa Todv6ly. 

136. (Dpovnpaciopds.) j Geacatuevor 52 tov ppo- 
wnpattozoy tiv dvOpwrev gv te taig xat’ lav dur~ 
Alate, xa cats xark xotvdv évtedEcow, gE abtije éra- 
vijABov é& tov otpatnyov. 

137. (Duddxta.) Morv6rog gyolv- ‘O & xarkoyev 
duodtepa th xarecxevccpéva puddxia, mevtrixovra 
mddac Stectarta GAAov. 

138. (Kopnyla.) ToAv6. Md olov xatk Oddarrav 
tac mapacxevds xal ch yopyya mapaxoullaw tors 
otpatordsotc, nde ext broluylwv, ad’ bv ipa 
dty’ Fuspbiv Eovrac epddta. . 

139. (Wuyeaywyotveec.) WoAu6. Obror piv rel 
ratra StétprCov, Puyaywyouvees tac Suvdets. 

140. (DorriZerv.) OF 88 “Pwyator voulcavees Aon 
tov xatpdv manadidvar priler cd xara thy évrodiy 
&1dB 67 tov. 


| dicit Polybius. Thucydides vero bellum vocat Fortunam. 


CXXXII. Cum autem celoces et hemiolias Isthmum cele- 
riter trajecisset [Philippus], in altum provectus est, Achais 
in concilium coactis supervenire studens. 


CXXXIII. Cum enim sciret opinionem de se esse, quod 
magnam pecunie vim secum ha ret, composuit se, quoad 
fier! commodum erat, ad illam pinionem. [Hannibal 
apud Cretenses.} 


CXXXIV. Romani [imperatores] cum magno speciosoque 
comitatu populi, spes omnes metusque participantis, ad 
res gerendas proficiscebantur. 


CXXXV. Vocabylo Ppeatoténava instrumentorum quod- 
dam genus designatur apud Polybium. 

CXXXVI. Cum autem superbiam et fastum illorum ho- 
minum, tam in privatis colloquiis, quam in publicis con- 
gressibus vidissent, confestim ad imperatorem redierunt. 


CXXXVII. Ille autem ambo castella, quinquaginta pedes 
a se invicem exstructa, in potestatem suam redegit. 


CXXXVII. Fieri non poterat, ut commeatus aut appa- 
ratus mari deferrentur exercitibus , neque per jumenta , sed 
in peris gestare decem dierum viatica oportebat. 


CXXXIX. Illi quidem his rebus tempus terebant, militum 
animos demulcentes. 

CXL. Romani existimantes permitlere jam tempus, ut 
enunciaretur arcanum quod in mandatia habebant. 














G9 9S IS-D- 3D D-DD 2D 32 DF SESE EFS CEAERE 


ARGUMENTA CAPITUM. 


LIBER PRIMUS. 


Cap. I. — Procemium ‘auctoris. Fructus historie. Historias 
Romane prestantia. 

Cap. II. — Imperii Romani cum aliis comparatio. Historia 
pragmatica. 

" Cap. ITI. — Princeps institutum auctoris. Historia ejus, 
unum corpus diversa compleetens. In gratiam Graecorum 
scripta. Libri duo priores preemissi, velut prparatio. 

Cap. IV. — Res Romanz cum omnium gentium rebus con- 
nex. Historia universalis. Ex disjectis membris non li- 
cet judicari de toto. 

Cap. V. — Transitus ad ipsum argumentum. Initium paulo 
altius repetendum. 

Cap. VI. — Pars prior preeparationis. Res ante bellum Pu- 
nicum primum. Romani Italiam subigunt. 

Oap. VII. — Mamertini Messanam occupant. Rhegium a 
preesidio romano opprimitur (A. Urb. 474). Supplicio affi- 
ciuntur perfidi (A. Urb. 483). 

Cap. VIII. — Mamertini premuntur a Syracusanis. Hiero 
preetor Syracusanorum (A. Urb. 478). 

Cap. IX. — Hiero rex Syracusanoram (A. Urb. 485). 

Cap. X.— Mamertini, alii Romanos advocant, alii Poenos. 
Deliberant Romani de Mamertinis. 

Cap. XI. — Auxilium ferendum decernunt (A. Urb. 490). 
Hiero Peenis sese jungit. Appius Claudius Messanam traji- 
cit. Fugat Hieronem. 

Cap. XIJ. — Appius Claudius pellit Pcenos. Instituti ratio 
scriptoris. 

Cap. XIII. — Pars posterior przparationis. Argumentum li- 
bri I et 11, quibus hee pars continetur. Ratio tractandi 
res his libris comprehensas. Bellum Punicum I. 

Cap. XIV. — Philinus et Fabius historici. Ofticium historici. 
Veritas lumen historiz. 

Cap. XV. — Philini errores. 

Cap. XVI. — Bellum magna vi suscipitur (A. Urb. 491). 
Legionum Romanarum ratio. Foedus cum Hierone. 

Cap. XVII. — Apparatus Poenorum Agrigenti. L. Postu- 
mius, Q. Mamilius Coss. (A. Urb. 492). Obsidio Agrigenti. 
Severa Romanorum disciplina. 

Cap. XVI. Obsidio Agrigenti. Hannibal preefectus agri- 
genti. Hanno, preetor Poeeoorum, capit Erbessum. Romani 
obsidentes Agrigentum obsessi ab Hannone. 

Cap. XIX — Prvelio profligatur Hanno. Hannibal cum suis 
evadit ex urbe. Agrigentum captum a Romanis. 

Cap. XX. — Majora consilia agitant Romani. L. Valerius , 
T. Octacilius Coss. (A. Urb. 493). De ingrediendo mari 
Cogitant Romani. Classem parant , qui nullam antea belli- 
cam nayem habuerant. 

Cap. XXI.— Ratio exercendi remiges. Exit prima classis 
Romana (A. Urb. 494). Cn. Cornelius Cos. Captus ad 

m a Boode Pono. Plares naves amittit Hannibal 
preefectus classis Punice. 


Cap. XXII. — Duilii pugna navalis. Corvi structura. Usus 
in pugna navali. 

Cap. XXIII. — Duilii victoria navalis. 

Cap. XXIV. — ®gesta obsidione liberata. Macella capta. 
Hamilcar caedit auxilia Romanorum. Romani in Sardinix 
victores (A. Urb. 495 et seq). Hannbal in crucem actus. 
Aulus Atilius, C. Sulpicius Coss. (A. Urb. 496). Plures 
Sicilise urbes capiunt. 

Cap. XXV.— C. Atilii anceps pugna navalis ad Tyndaridem 
(A. Urb. 497). Augentur utrinque classes (A. Urb. 498): 

Cap. XXVI. — M. Regulus, L. Manlius Africam petunt. 
Copiz navales. Triarii navales. CDXX viri in quaque navi. 
Acies navalis Romanorum Triquetra. 

Cap. XXVIII. — Acies Poenorum. Forum duces. Proelium 
navale ad Ecnomun. Triplex prelium nayale. 

Cap. XXVIII. — Vincunt Romani. 

Cap. XXIX. — In Africam appellunt Coss. Capiunt Clu- 
peam. Populantur regionem. M. Regulus in Africa manet. 

Cap. XXX. — Peeni duces suos convocant. Reguli successus 
in Africa. Imperite rem gerunt Poeni. Fugantur a Regulo. 
Capitur Tunes. 

Cap. XXXI. — Undique premuntur Poni (A. Urb. 499). 
Dura eis imperat Regulus. 

Cap. XXXII. — Xanthippus dux Penorum. 

Cap. XXXIII. — Xanthippus et Regulus. 

Cap. XXXIV. — Committitur proelium. Reguli clades. Ca- 
pitur a Penis. 

Cap. XXXV. Monita scriptoris. Fructus historize. 

Cap. XXXVI. — Xanthippus domum redit. M. Emilius , Ser. 
Fulvius Coss. Africam petunt. Capiunt Punicam classem. 

Cap. XXXVI. — Victricis classis naufragium. Infesta na- 
Vigationi signa. Pertinax audacia Romanorum. - 

Cap. XXX VIII. — Nove Poenorum spes in Sicilia. Asdrubal 
Lilybeei (A. Urb. 500). Nova classis Romanorum. Aul. 

_ Atilius , Cn. Cornelius Coss. Panormum Peenis eripiunt. 

Cap. XXXIX. — (A. Uri. 501). Coss. cum classe herent 
in syrti. Alterum ingens naufragium. Posnis mari cedunt 
Romani. Coss. in Sicilia pedestribus copiis (A. Urb. 503). 
Pavent elephantos. Thermam et Liparum capiunt. C. 
Atilius, L. Manlius Coss. (A. Urb. 504). 

Cap. XL. — (A. Urb. 503) Ceecilius et Asdrubal ad Panor- 
mum. Ceeditar fagaturque Asdrubal. 

Cap. XLI. — Novam classem parant Romani (A. Urb. 504). 
Lilybseum obsident. 

Cap. XLII. — Sicilize situs et figura. Himilcon preefectus Li- 
lybeei. 

Cap. XLIWI. — Lilybeum prodere conantur mercenuarii. 
Alexonis Achaei fides. Irrita Lilybzei proditio. 

Cap. XLIV. — Subsidium mittitur Lilybeeo. Hannibal intrat 
in hanc urbem. 

Cap. XLV. — Erumpunt Poeni ex Lilybeeo. Frustra tentaot 
machinas Romanorum. 

Cap. XLVI. — Hannibal Rhodius. Securus Lilybzeum navi 
intrat. Fidenter exit. Item szpe facit Rhodius et alii. 
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Cap. XLVI. — Portam Lilybeei obstruunt Romani. Capitur 
Hannibal Rhodius. 

Cap. XLVIH. — Erumpunt obsessi ex Lilybeeo. Et opera 
Remanorum incendunt. Circumvallant urbem Romani. 
Cap. XLIX. — (A. Urb. 505). P. Claudius Cos. Drepana 

tentat. Adherbal proefectus Drepanorum. 

Cap. L. — P. Claudius ab Adherbale male accipitur ad 
Drepana. 

Cap. LI. — Fugatus classem perdit P. Claudius. 

Cap. LII. — Adherbalis gloria. P. Claudii Infamia. L. Ju- 
nius Cos. in Siciliam mittitur. 

Cap. LIII. — Classi Romanz ad Lilybseum insidiatur Car- 
thalo. 

Cap. LIV. — L. Junius Cos. Lilybeeum navigat. Classem 
naufragio amiltit. 

Cap. LV. — Mare omittant Romani. L. Junius Erycem oc- 
cupat. Venus Erycina. 

Cap. LVI. — Amilcar Barca (A. Urb. 507 sqq.). Amilcar et 
Romani ad Panormum. 

Cap. LVI. — Aquus Mars inter utrosque. 

Cap. LVI. Amilcar et Romani ad Erycem (A. Urb. 510 

-  8qq.). Gallorum gallinaceorum pugna. 

Cap. LIX. — Classem denuo parant Romani. (A. Urb. 511). 
Sumptibus privatorum parata classis. C. Lutatius cum 
classe ad Drepana (A. Urb. 512). 

Cap. LX. — Hanno prefectus classis Poenorum. Lutatius 
et Hanno ad Agusam. 

Cap. LXI. — Proelium navale ad Agusam. C. Lutatius 
victor Pcenorum. 

Cap. LXII. — Pacem petunt Poeni per Amilcarem Barcam. 
Laus Amilcaris. Pacis conditiones. 

Cap. LX. — (A. Urb. 513) Pax concluditur cum Peenis. 
Belli gesti magnitudo. Mira classium commissarum moles. 
Consilio et virtute, non casu, parta potentia Romanorum. 

Cap. LXIV. — Promissus liber de forma reipublice Ro- 

. mane. Poni cum Romanis collati. 

Cap. LXV. — Bellum Romanorum cum Faliscis. Bellum 
Africum Poenorum cum mercenariis. Inexpiabile et alias 
memorabile. 

Cap. LXVI. — Origo belli Africi. Afri et mercenarii Paeno- 
rum io Africam trajiciuntur. Carthagine mittuntur Sic- 
cam. Stipendii debiti rationes exaggerant. 

Cap. LX VII. — Seditio mercenariorum. Horum periculosa 
turba. Hanno sedare tumultum nequit. Tunete seditiosi 
castra ponunt. 

Cap. LX VIII. — Omnia pollicentur Poeni. Majora semper 
postulant mercenarii. Gesconi res committitur. 

Cap. LXIX. — Spendius et Mathos irritant commililones. 
Seeviunt in nolentes secum facere. Duces a rebellibus 

> constituuntur. 

Cap. LXX.— Gesconem comprehendunt. Bellum suscipiunt 
apertum (A. Urb. 514). Concitant Afros adversus Pce- 
nos. Uticam et Hipponem obsident. 

‘Cap. LXXI. — Poenorum res anguste. 

Cap. LXXII. — Durum imperium Poenorum in éubditos. 
Feminz cum viris rebellioni favent. 

Cap. LXXIH. — Pcenorum apparatus. Hippo et Utica ob- 
sessee a rebellibus. Carthaginis 

Cap. LXXIV. — Hanno imperite rem om gerit ad Uticam. Rar- 
sus ad Gorzam. 

Cap. LXXV. — (A. Urb. 515) Amilcar Barca Uticam obsi- 
dione liberat. Bacara fluvium vado trajicit. Custodes pon- 
tis a lergo adorltur. 

Cap. LXXVI. — Profligat rebelles Amilcar. 

Cap. LXXVII. — Rursus Amilcarem premit Spendius. Au- 
taritus Gallus et Afri Numidseque cum Spendio. 


ARGUMENTA 


Cap. LXXVIII. — Narava Numida ad Amilcarem transit. 
Amilcar acie vincit rebelles. 

Cap. LXXIX. — Mercenarii in Sardinia deficiunt a Pcenis. 
Omnis Sardiniz defectio. In Africa rebelles commentis 
suorum ducnm confirmantur. Spendius irritat rebelles. 

Cap. LXXX. — Autaritus seeva suadet. Seviunt rebelles in 
humaniores. Gesconem misere j 

Cap. LXXXI. Seva alia consilia capiunt. Animorum ulcera 

Cap. LXXXII. — Penorum duces Amilear et Hanno. Hi die- 
cordes inter se. Commeatus Posnorum perit naufragio. 
Hippo et Utica deficiunt ad rebelles. Ab istis obecesa Car- 
thago. 

Cap. LXXXIII. — Hiero juvat Poenos. Quibas nec Romaal 

esunt. 

Cap. LXXXIV. — Rebelles premit Amilcar (A. Urb. 516). 
Ars imperatoria quantum preetet radi audacize. Fame 
pressi rebelles se matuo vorant. 

Cap. LXXXV. — Amilcari dedit se Spendias. Necatur mal- 
titudo rebellium. 

Cap. LXXXVI. — Matho rebellis obgidetur Tunete. Spendins 
in cruce suspensus. Hannibal a Mathone captus. In crucem 

tur. 

Cap. LXXXVII. — Hanno et Amilcar in concordiam re 
ducti. Premunt Mathonem. Acie victus capitur Matho. 
Cap. LXXXVIII. — Pacata Africa. Hippo et Utica recepte. 
Finis belli Africi. Sardinia Romanis cedunt Poni. Novem 

tributum recipiunt. 


LIBER SECUNDUS. 


Cap. I. — Nexus historie. Amilcar in Hispania (A. Urb. 
517 - 525). Asdrubal succedit Amilcari. 

Cap. IT. — Res Illyricee (A. Urb. 523). Agron rex Ilyriorum., 
AEtoli Medionem oppugnant. De titulo manubiarum liti- 
gant pretores £tolorum. 

Cap. III. — Agron juvat Medionios. Clades tolorum ad 
Medionem. 

Cap. IV. — Consilium tolorum in ipsos vertit fortuna. 
Moritur Agron. Teuta regina Illyriorum. Infestat maria 
(A. Urb. 524). 

Cap. V. — Pheenice proditur Ilyriis a Gallis mercenariis. 
Scerdilaidas dux IIlyriorum. Epirote acie victi ab Tilyriis. 

Cap. VI. — Atoli et Acheei succarrunt Epirotis. Induce 
Epiratorum cam Illyriis. Epirotarum et Acarnanam foedus 
cum Ilyriis. Imprudentia Epirotarum. 

Cap. VII. — Gallorum mercenariorum perfidia. 

Cap. VIII. — Mare infestat Teuta. Issam obsidet. C. et L. 
Coruncanii, legati ad eam. Occiditur unas e legatis. 

Cap. IX. — — Dyrrachium dolo captunt Illyrii (A. Urb. 525). 
Mox expelluntur. Corcyram obsident. 

Cap. X. — Classem auxiliarem Achzorum profiigast ad 
Paxos insulam. Marcus Cerynensis. Corcyra Illyriis se 
dedit. Demetrius Pharius, Corcyre preefectas. 

Cap. XJ. — Bellum Romanorum Illyricum: Cn. Fulvius A. 
Postumius Coss. Demetrius Pharius et Corcyrenses Ro- 
manis se tradunt. Mox Apollonia et Dyrrachium. Ardisei 
subacti. Partheni, Atintani, Issei, in fidem recepti. 
Damnum ad Nutriam acceptum. Demetrius a Romanis 
Illyrico preeficitar. 

Cap. XII. — Pax Illyriis data (A. Urb. 526). Legatio Ro- 
mana ad Greecos de rebus Ilyricis. Romani Isthmicoram 
ludorum participes facti. 

Cap. XILI. — Res Hispanienses. Asdrubal Novam Cartha- 
ginem condit. Fuedus cum Romanis. 

Cap. XIV. — Res Gallicee. Gallia Cisalpina. Italie figure 
triquetra. Figura et fines Gallise Cisalpine. . 
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Cap. XV. — Ubertas Cisalpinz. Galli Alpini. Galli Transal- 

pini. | 

Cap XVI. — Apenninus mons. Padus fluvius. 

Cap. XVII. Etrusci superiore Italia pulsi a Gallis. Trans- 
padani Galli. Cispadani. Vite ratio Gallorum Cisalpino- 
rum. 

Cap. XVIII. — Irruptiones Gallorum in ditionem Romanam 
(A. Urb. 364, 393, 404, 426). 

Cap. XIX. — (A. Urb. 455). Galli in agro Camerte ceedunt 
Romanos (A. Urb. 458 sqq.). Caeduntur a Romanis. L. 
Cecilius preetor cadit in pugna (A. Urb. 471). Delentur 
Galli Senones. Sena colonia. 

Cap. XX- — Ceeduntur Boii cum Etruscis ad Vadimonem 
lacum. Victi pacem petunt (A. Urb. 472). Bellis Gallicis 

-durantur Romani ad alia. 
Cap. XXI. (A. Urb. 517). Novi motus Gallorum. Boii suos 
reges occidunt. Lex agraria C. Flaminii (A. Urb. 522,). 
Gravis belli Gallici origo. 

Cap. XXII. — (A. Urb. 523 sqq.) Insubres et Boil concitant 
Geesatas. Metus Romanorum. 

Cap. XXII. — (A. Urb. 529). Erumpit bellum Gallicum 
Cisalpinum. Veneti et Cenomani favent Romanis. (A. 
Urb. 529). L. Zmilius Cos. Ingentes apparatus Romano- 
rum. 

Cap. XXIV. — Copie Romanorum et sociorum. Legio Ro- 


mana. 

Cap. XXV. — Galli Etruriam populantur. Ceeduntur Romani 
ad Fesulam. 

Cap. XXVI. — Succurrit L. milius et servat reliquos. 
Domum repettnt Galli. 

Cap. XXVII. — Abeuntibus occurrit C. Atilius Cos. ex Sar- 
dinia rediens. Galli inter duos hostes. 

Cap. XXVIII. — Acies bifrons Gallorum. Nudi pugnant 
Geesatee. In certamine equitum cadit C. Atilius. Proelium 
ad Telamonem. 

Cap. XXIX. — Aciei bifrontis commoda et incommoda. 
Gallorum bellicus clamor. Maniacz. 

Cap. XXX. — Profligantur Geesate a jaculatoribus Ro- 
manis. Reliquas Gallorum exercitus armorum genere vic- 
tus ceeditar. 

Cap. XXXI. — Cesorum numerus. L. £milias persequitur 
victoriam. Novi Coss. Boios in deditionem accipiunt (A. 
Urb. 530). 

Cap. XXXII. — P. Furius C. Flaminius Insubribus bellum 
inferunt. Signa aurea Insubrium. Cenomanorum auxilia 
suspecta Romanis (A. Urb. 531). 

Cap. XXXII. — Vincantar Insubres consilio tribunorum. 
Gladii Gallorum inepti. Flaminii temeritas. | 

Cap. XXXIV. — (A. Urb. 532.) Pax negatar Insubribus. 
Acerras obsident Coss. Marcellus preelio victor ad Cla- 
stidium. Cn. Scipio Acerras capit et Mediolanum. 

Cap. XXXV. — Deditio Insubrium et finis belli Gallici. 
Lusus fortune memorabiles. Irruptionibus barbaroram 
resistendi ratio. 

Cap. XXXVI. — (A. Urb. 533.) In Hispania Annibal suc- 
cedit Asdrubali. 

Cap. XXXVII. Transitus ad reliquam partem preparationis. 
Res Greecorum. Institutum auctoris. Res Achseorum eo- 
rumque feedus. 

Cap. XXXVIII. Nomen Achzeorum. Foedus Achaicum. Hu- 
jus populi vetera institata. 

Cap. XXXIX. — Greci Italici asciscant instituta Achzo- 
rum. Lacedsmonii et Thebani arbitris utuntur Achzis. 
Cap. XL. — Instaurati foederis Achaici auctores. Aratus, Phi- 

lopo-men , Lycortas. 

Cap. XLI. — (Olymp. 124.) Instauratio fo-deris Achaici. 
Foedus pristinum. Civitates foederatee duodecim Foodus 
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dissolutum a Macedonibus. Instaurationis initium ( (26 
Olymp. A. Urb. 470 sqq.). 

Cap. XLII. — Laus Acheeorum. 

Cap. XLIII. — Marcus Cerinensis preetor Achzeorum (Olymp. 
131, A. Urb. 500). Aratus Ach#eis Sicyonem attribuit 
(A. Urb. 504), Corintham et Megara (134 Olymp. A. 
Urb. 511). Aratus praetor opponit se Macedonibus et 
tolis. Antigonus Gonatas rex Macedoniz. 

Cap. XLIV. — Acheei socii Ltolorum adversus Demetrium. 
Tyranoi posita tyrannide accedunt Achzis ( Olymp. 136, 
A. Urb. 521 sqq.). Lydiadas tyrannus Megalopolis. 

Cap. XLV. — toli favent Antigono Dosoni et Cleomeni 
adversus Achzos. £tolorum consilia pervertit Aratus. 
Cap. XLVI. — Cleomenes rex Lacedszmoniorum plura op- 
pida Achzeorum capit. Bellum Cleomenicum (Olymp. 139, 

A. Urb. 529). 

Cap. XLXII. — Aratus molitur societatem cum Antigono 
Dosone. 

Cap. XLXIII. — In eam rem utitur Megalopolitarum opera. 
Nicophanes et Cercidas Megalopolite. Legati ad Antigo- 
num. 

Cap. XLIX. — Mandata legatorum. 

Cap. L. — Promittit societatem Antigonus. Soli bellum sus- 
cipiunt Achzi, duce Arato. 

Cap. LI. — Cladibus afficiantur Achzi ad Lyceum, ad 
Ladocea, ad Hecatombeeum. Acheei et Aratus advocant An- 
tigonum. 

Cap. LII. — Cleomenes plura Achzeorum oppida capit. Ei 
Corinthii se dedunt. Acrocorinthum Antigono offert Ara- 
tus. Antigonus in Peloponneso. 

Cap. LILI. — Argos occupant Acheei. Recipere illam frustra 
tentat Cleomenes. 

Cap. LIV. — Antigonus occupat Acrocorinthum. Preesidia 
Cleomenis expellit. Huic plurima oppida eripit (A. Urb. 
530). 

Cap. LY. — Cleomenes in Megalopolin irruit. In cives seevit. 
Thearces Clitorius. 

Cap. LVI. — Phylarchus historicus adversatur Arato. Exag- 
gerat res tristes : velut in his quse de Mantinea narrat, 
Aliud est tragedia, aliud historia. Diverse rei causes 
variant rem. 

Cap. LVI1. — Mantiaea Cleomeni se tradi@erat. Recepta 
ab Arato et benigne habita. Mantinenses grati agnoscunt 
humanitatem Achzeorum. 

Cap. LVIII. — Iterum ad Cleomenem deficiunt perfidi Man- 
tinenses. Achseorum presidium interficiant. Perfidia gra 
vissimis poenis digna. Phylarchi mendaces tragediz de 
Mantinensibus. 

Cap. LXIX. — De Aristomacho Argivo tragedias movet 
Phylarchus. 

Cap. LX. — Merito suo occisus Aristomachus. 

Cap. LXI. — Non solum iniqua, sed et preeclare facta nar- 
rare debet historicus. Megalopolitee generose respuunt 
beneficia Cleomenis. Horum virtutem tacet Phylarchus. 

Cap. LXII. — Exaggerat iste praedam ex Megalopoli. Tenues 
Peloponnesiorum opes. 

Cap. LXIII. — Pugnantia scribit Phylarchus. Cleomenes 
Argivum agrum populatar (Olymp. 139, A. Urb. 531). 

Cap. LXV. — Antigonus in Laconicam ducit. Cleomenis 
castra et acies ad Sellasiam. 

Cap. XVI. — Castra Antigoni ad Gorgylum fluvium. Acies 
Antigoni 2t Cleomenis. 

Cap. LXVII. — Preeliam. Philopcemenis prudens consilium. 

Cap. LX VIII — Philopceemenem Jaudat Antigonus. Imperitia 
Euclidz fratris Cleomenis. Fugatur iste. 

Cap. LXIX. — Philopeemenis fortitudo. Preelium inter reges 
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commissum. Clades Lacedzemoniorum. Cleomenes Ale- 
xandriam fugit. 

Cap. LXX — Mox domum redit Antigonus Doson. Hono- 
ribus cumulatus a Grecis. Mors ejus. 


Cap. LXXI. — Consilium auctoris. Circa idem tempus obeunt — 


plures reges. Connexio libri I et II cum seqnentibus. 
LIBER TERTIUS. 


Cap. I. — Incipit uberior et propria auctoris historia. Ejus 
institutum. 

Cap. I. — Argumentum partis II et principalis Historia- 
rum. 

Cap. I]. — Idem. 

Cap. IV. — Argumentum appendicis partis II Historiarum. 

Cap. V. — Argumentum partis IIT. ; 

Cap. VI. — Disputatur de causis belli Punici II vel Hanni- 
balici. Discrimen inter principium, causam et preetextum. 
Exempli gratia bellum Afexandri eum Persis. 

Cap. VII. — Causa, pretextus, et principium belli Roma- 
norum cum Antiocho. Inter hac notandum discrimen. 
Cap. VIII. — Fabii sententia de causis belli Punici secundi. 
Cap. IX. — De fide scriptoris recte sestimanda. Prima causa 

belli Punici secundi. 

Cap. X. — Altera et maxima causa. Tertia belli causa. 

Cap. XI. — Hannibal jurat perpetuum odium in Romanos. 

Cap. XII. — In pace odium non posuerant Poeni. Monitum 
auctoris. 

Cap. XIII. — Initia belli Hannibalici (A. Urb. 533). Han- 
nibal subigit Olcades. 

Cap. XIV. — Vacceeos subigit. A Carpetanis opprimitur 

(A. Urb. 534). Mox ipsos opprimit. Hispania ulterior pzene 
tota paret Poenis. 

Cap. XV. — Saguntinorum legationes ad Romanos. Legatio 
Romanorum ad Hannibalem. Ferocia et male artes Han- 
nibalis. Carthaginem proficiscuntur legati Romani.' 

Cap. XVI. — Res Illyricac. Demetrius Pharius deficit a Ro- 
manis. L. Zmilius Cos. Mittilur in Ilyricum (Olymp. 
140. A. Urb. 535). 

Cap. XVI. — Situs Sagunti. Eam oppugnat Hannibal. Ex- 

- pugnatur Saguntus. 

Cap. XVIII. — Bellum Illyricum cum Demetrio Phario. 
Xnnilius Cos. vi capit Dimalum. Pharum aggreditur. 
Stratagema Aili. 

Cap. XIX. — Fugatur exercitus Demetrii. Hic ad Philippum 
profugit. Messenz: perit Demetrius. Pharus capta et Illy- 
ricum receptum. Triumphat Zmilius. 

Cap. XX. — Sagunto capto quid fecerint Romani. Fabula 
de pueris Romanis in senatum admissis. Chierese et So- 
sili nugse. Legatio Romana Carthaginem missa. 

Cap. XXI. — Peni cum Romanis de jure disceptant. Ro- 
mani verbis contendere nolunt. 

Cap. XXII. Primum fcedus Romanorum cum Peenis (A. 
Urb. 245). Vetusta lingua latina. Monita auctoris de isto 
foedere. 

Cap. XXIV. — Alterum fosdus (A. Urb. 406). Monita au- 
ctoris. 

Cap. XXV. — Foedus proximum ante bellum Punicum I 
(A. Urb. 474). Juramentum per Jovem lapidem. 

Cap. XXVI. — Fooderum tabulz znez. Philini error circa 
illud feedus. 

Cap. XXVII. — Foedus post bellum Punicum I. Foedus post 
bellum Africum. Foedus cum Asdrubale. 

Cap. XXVIII. — Monita auct. de jure Rom. bello Punico I. 

Cap. XXIX.— Jura Romanorum bello Punico II. Ratum 
esse debuit foedus cum Asdrubale. Ex superiori fiedere 
novis etiam sociis cautum erat. 


ABGUMENTA 


Cap. XXX. — Saguntini socii Romanorum ante Han- 
nibalis. Alio respectu injuste susceplum a Peesis bellum 
Punicum JI. Alio respectu , jure. 

Cap. XXXI. — Cur his immoratus sit auctor. Rerum pre- 
teritarum cognitio ad res nunc gerendas necessaria. In 
historia, causee adjuncta et consequentia debent expom, 


Cap. XXXII. — Molem operis sui excusat auctor. Froctus 
historiz universalis. 


' Cap. XXXIII. — Optionem pacis et belli Penis dant Roma- 


ni. Hannibal paral expeditionem in Italiam (A. Urb. 
535). Africam presidio Hispaporum firmat. Hispanize 
preesidia petit ex Africa. Tabulsc zeneze Hannibalis in La- 
cinio. 

Cap. XXXIV. — Gallorum nuncios exspectat Hannihel 
(A. Urb. 536). Gallorum nuncii. Copias contrahit et 
hortatur Hannibal. 

Cap. XXXV.— Iberum transit et Hispaniam cileriorem sub- 
igit. Hannonem Hispanize citeriori preeficit. Pyrenaum 
superat. 

Cap. XXXVI. — Geographia cum historia jungenda. Qua- 
tuor mundi plage. 

Cap. XXXVII. — Tres majores terree partes, Asia, Africa 
Europa. Narbo fl. Iberia. 

Cap. XXXVIII. — Ignotz terree australes et boreales. Si- 
tum locorum animo complecti debet lector. 

Cap. XXXIX. — Longiludo ditionis Poenorum in Africa. 
Longitudo vize ab Hannibale confectz. Signa milliaria. 

Cap. XL. — (A. Urb. 536) P. Cornelius T. Sempronius 
Coss. Rebellunt Boii et Insubres. Mutinam obeident. L. 
Manlius pretor. Fugatur et obsidetur a Boiis. 

Cap. XLI. — P. Scipio in Hispaniam navigat. T. Sempro- 
nius Carthaginem cogitat obsidere. P. Scipio Massili 
exponit copias. Hannibal ad Rhodanum. 

Cap. XLII. — Trajicere flumen parat. Alia parte preemitti- 
tur Hanno Bomilcaris filius. 

Cap. XLIM. — Rhodanum trajicit Hannibal. 

Cap. XLIV. — Numidz equiles exploratam missi. Magilus 
regulus ex Gallia Circumpadana. Hannibal ad Rhodanum 
hortatur suos. 

Cap. XLV. —Speculatores Numidz fugatiab equitibus Sci- 
pionis. Scipio versus castra Hannibalis proficiscitur.. 

Cap. XLVI. — Trajectio elephantorum. 

Cap. XLVII. — Juxta Rhodanum progreditur Hannibal. 
Aliorum fabulz de itinere Hannibalis. 

Cap XLVIII. — Fabulz de itinere Hannibalis. Prudeater 
iter instituit. 

Cap. XLIX. — P. Scipio redit in Italiam. Fratrem in Hispe- 
niam miltlit. Hannibal ad insulam inter Rhodanum et ise 
ram. Regulo hujus regionis opem fert adversus fratrem. 

Cap. L. — Hannibal ascendens Alpes, infestatur ab Allo- 
brogibus. 

Cap. LI. — Hos caedit ac reprimit. 

Cap. LIT. — Alpes ascendere pergit. Specie pacis decipiter 
ab Alpinis, 

Cap. LUI. — Abillis peene opprimitur. Summa juga Alpiem 
conscendit. 

Cap. LIV. — E vertice montium Italiam suis ostentat. De- 
scendere incipit. Via longo priecipitio interrupta. 

Cap. LV. — Nives insuperabiles. Viam per prerapta munit 
Hannibal. 

Cap. LVI. — Superatis Alpibus Italiam ingreditur. Reliqua- 
rum copiarum numerus. P. Scipio ad Padum accedit. 
Cap. LVII. — Rerum in natura memorabiliam enarratio 
etiam ad historiam pertinet. Sed seorsum et ex professo 

ea traclanda. Catillones in legendis historiis. 

Cap. LVIII. — Multa fabulose narrarunt veteres. Nec mirum, 
ob difficultates olim oblatas. 
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Cap. LIX. — Preesenti tempore melius cognosci multa po- 
tuerunt. Itinera auctoris eo consilio suscepta. 

Cap. LX. — Residuum exercitum reficit Hannibal, Taurinos 
subigit , expugnata eorum urbe. 

Cap. LXI. — Hannibal et Scipio mirantur alter alterius 
eventum. Rome magna trepidatio. Advocatur T. Sempro- 
nius e Sicilia. 

Cap. LXII. — Spectaculo captivorum suos hortatur Hanni- 
bal 


Cap. LXI1I. — Oratio ad milites. 

Cap. LXIV. — P. Scipio inter Padum et Ticinum. Milites 
hortatur. 

Cap. LXV. — Preelium equestre ad Ticinum. Fugatar equi- 
tatus Scipionis. 

Cap. LXVI. —- Scipio vulneratus cis Padum regreditur. 
Hannibal fluvium superat. Ei se jungunt Galli. Scipio et 
Hannibal ad Placentiam. 

Cap. LXVUI. — Galli auxiliares Romanorum transeunt ad 
Hannibalem. Boii cum eodem societatem ineunt. Scipio 
ad Trebiam se recipit. 

Cap. LXVIII. — Eum sequitur Hannibal. Trebiam trajicit 
Scipio. Ei conjungitur T. Semprenius. 

Cap. LXIX. — Clastidium proditione capit Hannibal. Galli 
ab eo infestati opem poscunt Romanos. Pugna equestris. 
Dubia Sempronii victoria. 

Cap. LXX. — Sempronius invito Scipione pugnz avidus. 
Et Hannibal dimicandi cupidus. 

Cap. LXXI. — Hic insidias preeparat. Loca varia insidiis 
apta. Mago in insidiis collocatus. Hannibal ad pugnam 

- elicit Sempronium. 

Gap. LXXJI. — Romanus dux aciem educit bramali die. 
Trebiam cgre trajicit. Hannibalis acies. Numidarum pu- 
gnandi genus. Juncti duo exercitus consulares. 

Cap. LXXLi}. — Pugna ad Trebiam. 

Cap. LXXIV.— Ceeduntur Romani. Pars illorum perrumpit 

- per hostes et Placentiam fugit. Victores Poeni. Omnes 
elephantos , uno excepto , amittunt. 

Cap. LXXV. — Frustra cladem celat Sempronius. Romano- 
rum novi apparatus. Co. Servilius C. Flaminius Coss. 
designati. Hiero rex auxilia mittit Romanis. 

Cap. LXXVI. — Cn. Scipio Hispaniam usque ad Iberum 
fluvium subigit. Hannonem et Indibilem capit. Asdrubal 
palantes Romanos cedit. Cn. Scipio Tarracone hibernat. 

Cap. LXXVII. — (A. Urb. 537) C. Flaminius Cn. Servi- 
lius Coss. Hannibal in Gallia Cisalpina hibernat. Socio- 
rum Romanorum benevolentiam captat. 

Cap. LXXVIII. — Capillamenta Hannibalis. Diversi aditus 
e Gallia Cisalpina in ditionem Romanorum. Viam per 
paludes eligit Poenus. 

Cap. LXXIX. Per hanc petit Etruriam. Molestum iter 
per paludes. 

Cap. LXXX. — Etruriam ingressus Hannibal. Flaminium ad 
pugnam elicere cogitat. 

Cap. LXXXI. — Explorare indolem adversarii summa vir- 
tus imperatoria. Qua parte peccat ille, ea aggrediendus 
est. 

Cap. LXXXII. — Feesulam prastergressus Hannibal vastat 
agros. Frustra monentibus aliis , hostem sequitur Flami- 
nius. 

Cap. LXX XII. — Situs locorum. Insidias disponit Hannibal. 
Convallem insidiis clausam intrat Flaminius. 

Cap. LXXXIV.— Pugnaad Trasimenum lacum. Mors Flami- 
nii Cos. Clades misera Romanorum. Sex millia perruptis 
hostibus evadunt. Maharbali se dedunt. 

Cap. LXXXV. — Captivis Romanis fidem non servat Han- 
nibal. Socios Romanorum liberos dimittit. Rome con- 
sternatio. Senatus dignitatem servat. 


Cap. LXXXVI. — Servilius opem mittit Flaminio. Nova 


clades C. Centenii. Hannibal per Umbriam et Picenum 


petit mare Adriaticum. 

Cap. LXXX VII. — Equos et viros reficit. Limopsorus. Afri 
Romano more armati. Carthaginem nuncium mittit Han- 
nibal. Q. Fabius Maximus dictator creatus. Insignia et 

~ jura diclatoris. M. Minucius magister equitum. 

Cap. LXXXVIII. — Veteribus vinis equos curat Hanniba. 
Apulia, Fabius dictator Servilium Cos. classi preeficit. 
Fabius et Hannibal ad £cas. 

Cap. LXXXIX.— Caute versatur Fabius. Merito cunctabatur. 

Cap. XC. — Dictatoris prudens consilium. Ei obtrectat 
magister equitum. Pceni in Samnium transeunt. Beneven- 
tum, Venusiam, Falernum et Campanos campos petit 
Hannibal. Nulla urbs Italize defecit ad Poenos. 

Cap. XCI. — Situs et opulentia planitiei Campanz. Campi 
Phliegriei. 

Cap. XCII. — Hannibal ad Vulturnum. Vastat Campaniam , 
parum impediente Fabio. Redeuntiinsidias struit Fabius. 

Cap. XCIII. — Insidias Fabii callide eludit Hannibal. Boves 
accensis cornibus. 

Cap. XCIV. — Falluntur Romani. Nil proficit Fabius. 
Salvus per fauces elabitur Hannibal. Male audit Fabius. 
Romam proficiscens , frustra monet Minucium. 

Cap. XCV. — Res Hispanic (A. Urb. 537). Amilcar classi 
preefectus. Cn. Scipio. Massilienses amici Romanorum. 
Cap. XCVI. — Cn. Scipio preelio navali vincit Poenvs. 
Classis Peenorum circa Sardiniam. Servilius persequitur 

classem punicam. 

Cap. XCVII. — P. Scipio cum nova classe in Hispaniam 
mittitur. Conjunctim agant Cn. et P. Scipiones. Iberum 
transeunt. 

Cap. XCVIII.—Sagunti servantur obsides Peenorum. Abilyx, 
nobilis Hispanus. Bostar, dux Carthaginiensis sub Asdru- 
bale. De obsidibus cum Bostare agit Abilyx. 

Cap. XCIX. — Abilyx cum Scipionibus agit de obsidibus. 
Obsides tradit eis. Obsides Romani remittunt ad suos. 
Cap. C. — Hannibalis castra ad Gerunium. Hauc urbem 

capit. Frumentum eo convehit. 

Cap. CI. — Minucius copias ducit absente Fabio. Hannibal 
ad Geranium. Minucius velitatione superior. 

Cap. Cll. — Ceedit frumentatores Hannibalis. Castra sua 
eegre defendit Hannibal. Lvetitia et spe exsultat Minu- 
cius. 

Cap. CII. — Roma Minucium laudant omnes, Fabium 
vituperant. Res inaudita, duo simul Dictatores. Fabius 
et Minucius inter se dividunt legiones. 

Ca. CIV. — Dissidium Romanorum commodum Hannibali. 
Minucio insidias parat. Ille fraudem non sentit. 

Cap. CV. — Premitur ab hoste. Servatur a Fabio. Dictatori 
reconciliatur magister equitum. 

Cap. CVI. — (A. Urb. 538) Novi Coss. L. £milius C. Te- 
rentius. Cn. Servilius M. Regulus Procoss. L. Postumius 
pretor mittitur in Galliam. Cn. Servilius bene rem ad- 
ministrat. 

Cap. CVII. — Hannibal arcem Cannz occupat. Romanis 
commeatum eripit. Preelio decernere constituunt Romani. 
Omnium spes in Zmilio. Octo legiones consulares. Legio 
Romana. 

Cap. CVIII. — £milius cos. hortatur milites. 

Cap. CIX. — Oratio Lmilii ad milites. 

Cap. CX. — Romani ad Cannam. Dissident inter se Coss. 
tnilius et Terentius. Alternis diebus imperant consules, 
Levi preelio victores Romani. Duplicia eorum castra ad 
Aufidum. 

Cap. CXI. — Hannibal hortatur suos. . 

Cap. CXII. — Pugnam detrectat Emilius. Pugnandi stuctio 
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ardet Varro. Romz metus omnium. Romanorum super- ; 


stitio. 

Cap. CXIII. — Terentius aciem instruit ad Aufidum prope 
Cannam. Hannibalis acies lunata. 

Cap. CXIV. — Arma Penorum. Gladii Hispanorum et 
Gallorum. Duces utrisque aciei. 

Cap. CXV. — Pugna Cannensis. 

Cap. CXVI. — L. £milius cadit in proelio. Cadunt Regulus 
et Servilius. Vivus evadit Terentius. 

Cap. CXVII. — Clades Cannensis. Romanorum pereunt 
LXX millia. Capiuntur X millia. 

Cap. CX VIII. Effectus pugnz Cannensis. Inferior Italia ad 
Hannibalem deficit. Romani de retinenda Italia desperant. 
Preetor Romanorum in Gallia Cisalpina cum exercitu 
perit. Brevi tamen se recipit Respublica. 


LIBER QUARTUS. 


Cap. I. — Connexio cum superioribus. Argumentum hujus 
libri. Res Greecorum (Olymp. 140). Recapitulatio rerum 
Achaicarum ex libro II. 

Cap. 1. — Cur ab hac Olympiade historiam suam incipiat 
auctor. Primum ibi desinit Aratus; dein res istze auctoris 
wtati proxime sunt. Nova ubique rerum facies circa id 
tempus. Bellum sociale Achseorum et Philippi cam tolis 
et Lacedzemoniis. 

Cap. III. — Causz et origo belli. Atoll pacis impatientes. 
Materiam belli quzrunt adversus Achwos (Olymp. 139, 
3. A. Urb. 533). Dorimachus Trichoniensis. Phigales re- 
sidet nomine £tolorum. Piratis favet adversus Messenios. 

Cap. 1¥. — Sciron ephorus Messeniorum expostulat cum 
Dorimacho. Bellum meditatur Dorimachus. 

Cap. V. — Ariston pretor Afolorum infirmus. Res admi- 
nistrat Scopas. Hunc ad bellum adversus Messenios inci- 
tat Dorimachus. Belium decernit Scopas. Apocleti Zto- 
lorum. 

Cap. VI. — Piratas emittunt £toli. Clam tentant Pelopon- 
nesum. Timoxenus preetor Achzeorum. Taurion Pelopon- 
neso prafectus ab Antigono. Aratus preetor designatus 

" achseorum (Olymp. 139, 4. A. Urb. 534). Messeniam po- 
pulantur £toli. , 

Cap. VII. — Messeniis opem decernunt Achzel. Achorum ar- 
mis diffidit Timoxenus. Aratus init preeturam ante tempus. 

Cap. VIII. — Arati ingenium et mores. Indoles animi dis- 
sidens ipsa secum. Ejus rei exempla. 

Cap. IX. — Achzei in armis conveniunt. Ztolos Peloponneso 
excedere jubent. Parant abire £toli. 

Cap. X. — Aratus abeuntes observat. Arato diffidunt Z£toli. 
Iter avertunt adversus Achéos. 

Cap. XI. — Aratus male consulit rebus suis. Commodum 
tempus locumque omittit. 

Cap. XII. — Pugna Achzorum cum £tolis ad Caphyas. Fu- 
gaotur Achzi. Exitus pugnz. 

Cap. XIII. — Per Isthmum redeunt £toli. Causa belli So- 
cialis. 

Cap. XIV. — Accusatur Aratus in conventu Acheeorum. 
Excusat se et liberaliter absolvitur. 

Cap. XV. — Decrela Achzorum adversus Atolos. Atolo- 
rum absurdum decretum. 

Cap. XVI. — Sociorum responsa. Z:tolorum insolentia. His 

- Lacedsemonii clam favent. Illyrii ultra Lissum navigant. 
Scerdilaidas Ztolis se jungit adversus Achzos. 

Cap. XVII. — Ariston preetor £tolorum stolide dissimulat. 
Cynzthenses exules , reduces ab exilio, produnt patriam. 

Cap. XVIII. — Proditione Polemarchorum Cynztham ca- 
piunt Atoli. 

Cap. XIX. — Clitoriam frustra tentant. Sacrum dex pe- 


ARGUMENTA 


cus abigunt, Cynetham comburunt. Demetrius Pharius 
frustra insectatur redeuntes Ztolos. Aratus imbellis. 

Cap. XX. — Arcadum virtus. Feritas Cyna:thensium. Mu- 
sicee studium Arcadibus necessarium. Philoxeni et Timo- 
ee nomi. Musics imperitum esse nefas est apud Arca- 

es. 

Cap. XXI. — Cur Music studium necessariam sit Arcadi- 
bus. Coeli influxus in hominum ingenium. Cynzthenses 
neslectu musice efferati. Hortatur auctor ad hujus stu- 

um. 

Cap. XXII. — Philippus cum exercitu venit in Peloponne- 
sum. Lacedzemone dissident Ephori. Adimantus favet 
Macedonibus. Per seditionem occiditur cum aliis. 

Cap. XXII. — Legalio Spartanorum ad Philippum. Altera 
legatio. Severiora in Spartanos suadent alii. 

Cap. XXIV. — Clementius pronunciat rex, auctore, ut vi- 
detur, Arato. Sententia regis de Lacedzemoniis. Societas 
jungitur cum illis. 

Cap. XXV. — Corinthi conveniunt socii cum Philippo. 
Querelz eorum de Atolis. Decretum adversus £tolos. 
Cap. XXVL — Initium belli Socialis (Olymp. 140, 1. A. 
Urb. 535). Etolos etiam nunc monet Philippus (Olymp. 

139, 4. A. Urb. 534)” Amicitia Achzorum et Philippi. 

Cap. XX VII. — Scopas preetor Ztolorum. Malitia hujus po- 
puli. Similia Lacedzemoniorum facta. Stultitia cum mali- 
tia conjuncta. 

Cap. XXVIII. — Synchronismus. 

Cap. XXIX. — Philippi apparatus. Foedus cum Seerdilaida. 
Leges hujus foederis. 

Cap. XXX.— Variorum sociorum responsa et decreta. Acar- 
nanum ingenuitas. Epirotarum inconstans ratio. Le- 
gati ad Ptolemzeum. 

Cap. XXXI. — Messeniorum responsum. Turpis pax, ignavia 
vel servitute quzesita. 

Cap. XXXII. — Optimates Messeniorum male consulant 
civitati. Messenii semper odio Lacedzemoniorum obnoxii. 
Monitum auctoris ad Messenios et Megalopolitas. 

Cap. XXXII. — Arcadia olim velut altera patria Messenio- 
rum. Bellum Aristomenicum. Pugna ad Fossam. Areadum 
fides in Messenios post pugnam Mantinensem. Utrumque 
populum ad concordiam hortatur auctor. 

Cap. XXXIV. — Lacedzemonii dubitant de societate. Arces- 
sunt legatum ab Atolis. Machatas legatus tolorum. 
Infecta re discedit. 

Cap. XXXV. — Novi motus Sparte. Pompa Minerve 
Chalcicscee. Trucidantur Ephori Philippo faventes. Foedus 
jungitur cum tolis. Desiderium Cleomenis regis. Novi 
reges Sparte. Agesipolis. Lycurgus regiam dignitatem 
emit. 

Cap. XXXVI. — Lacedzemonii Argivis et Achzis bellam 
inferunt. Plura oppida capiunt. Elei etiam bellum inferunt 
Acheeis. 

Cap. XXXVII. — Aratus Arati filius pretor Achzorum 
(Olymp. 140, 1. An. Urb. 535). Scopas pretor AStolorum. 
Synchronismos. 

Cap. XXXVIIL. — Bellum Rhodiorum cum Byzantiis 
(Olymp. 139, 4. An. Urb. 534). Situs Byzantii. Byraatini 
veluli communes Greecorum benefactores. Ratio situs 
tam opportuni. 

Cap. XXXIX. — Ponti Euxini descriptio. Duo Bospori. Cur 
Pontus jugiter effluat. Fluvii semper infundunt aquam. 
Et aggesta humo fundum aque attollont. 

Cap. XL. — Rerum naturalium expositio historico non ne- 
gligenda. Pontus Euxinus aliquando opplebitur. Palas 
Meeotis jam nuuc oppleta, et ejus aqua dulcis. Idem fiet 
Ponto. 


CAPITUM. 
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Cap. XLI. — Ejus rei ratio et indicium. Stethe, sive Dorsa, populatur. Philippus Corinthum venit (Olymp. 140, 2. 


ante ostia Istri, 

Cap. XLII. — Ponti aqua dulcior quam reliqui maris. Nar- 
rationes mire, ratione dijudicande. 

Cap. XLII. — Descriptio Bospori Thracii. Fluxus aque 
in freto varie repercussus. Languidior versus Calchedo- 
nem. 

Gap. XLIV. — Quanto commodior situs Byzantii, tanto 
incommodior situs Calchedonis. 

Cap. XLV. — A Thracibus continuis bellis premuntur 
Byzantii. Tantaleum supplicium patiuntur. Comontorius 
rex Gallorum. 

Cap. XLVI. — Galli, devictis Thracibus, premunt Byzan- 
tios. Tule, regia; Cavarus, rex Gallorum. Byzantii ve- 
ctigal exigunt a navigantibus in Pontum. 

Cap. XLVII. — Rhodii frustra legatos mittunt Byzantium. 
Byzantiis bellum decernunt. Prusias illorum socius. 

Cap. XLVIII. — Socii Byzantiorum : Attalus, Achzeus, et 
rex Asize cis Taurum. Achzus, Seleuci comes in expedi- 
tione adversus Attalam , et czedis ejus vindex, diadema 
sumit, spreto Antiocho. 

Cap. XLIX. — Cause irarum Prusiz adversus Byzantios , 
et amicitis cam Rhodiis. Initium belli Rhodiorum cum 
Byzantiis. 

Cap. L. — Prusias Byzantiis Hieron adimit. Rhodiorum 
classis. Tiboetas patruus Prusize. 

Cap. LI. — Andromaclium, patrem Achzi, captivum 
Alexandriz, a Ptolemeeo deprecantur Rhodii. Tiboetas 
in reditu moritur. 

Cap. LI. — Cavarus rex Galloram pacem conciliat. Hasta 
simul et caduceus. Pax Byzantiorum cum Rhodiis et cum 
Prusia. 

Cap. LI. — Res Cretenses. Rhodii Cnossiorum socii. Cnos- 
sii et Gortynii dominantur Crete , excepta Lytto. Polyr- 
rhenii et alii deficiunt a Cnossiis. Seditio Gortynee. 

Cap. LIV. — Lyttus a Cnossiis diruitur. Lampzi excipiunt 
Lyttios. 

cap LV. — Cnossiorum socii £toli. Polyrrhenii et Lampei 


socielatem ineunt cum Philippo et Achzeis. Gortynii exu- | 


A. Urb. 536). Achzeos armatos convocat. 

Cap. LX VIN. — Euripidas Sicyoniam populaturus in Phi- 
lippum incidit , Caphyas tendentem. 

Cap. LXIX. — Turpiter suos deserit Euripidas. Chalcaspi- 
des Megalopolitani. Philippi victoria. 

Cap. LXX. — Caphyas pervenit. Ad Psophidem , munitissi- 
mum oppidum castra ponit. 

Cap. LXXI. — Psophidi inhiat. Subito eam invadit, et 
vi capit. 

CP. PUXIT. — Arcem deditione occupat. Urbem Acheis 

it. 

Cap. LXXII. — Lasio et Stratus Acheeis restitutes. Elidem 
populatur Philippus. Opulentia agri Elei. Vita sacrogancta 
Eleorum. 

Cap. LXXIV. — Hi vetus privilegium neglexerunt. Pax, 
sommum bonum. Eleos admonet auctor. 

Cap. LXXV. — Thalamas castellum capit Philippus. Im- 
mensa preeda potitur. 

Cap. LXXVI. — Apelles, unus ex ejus tutoribus. Achieos 
As servitotem redigere conatur. Vetat Philippus monente 

to. 

Cap. LXXVII. — Egregia Philippi juvenis indoles. Triphy- 
liam petit. Atoli Eleis auxilia mittunt, duce Philida. 
Triphyliz situs et oppida. 

Cap. LXXVIII. Magnifica statua Minervee in Aliplera. Hanc 
urbem oppugnat Philippus et capit. 

Cap. LXXIX. — £tolorum mala fides in socios. Typanec , 
Hypana et Phialia traduntur Philippo. 

Cap. LXXX. — Huic Lepreate urbem tradunt, invito Eleo- 
rum et £tolorum preesidio. Samico et omni Triphylia po- 
titar Philippus. Megalopolin venit. 

Cap. LXXXI. — Chilo Spartee tyrannidem affectat. Ephoros 
trucidat. gre evadit Lycurgus. Nil proficit Chilo. Varia 
Lacedamoniorum fortuna. 

Cap. LXXXII. — Philippus Argis hiemat. Apelles Arato 
obtrectat et insidiatur. Eperatus, Apellis opera, preetor 
Achseorum creatur. 

Cap. LXXXIII. — Philippus Tichos castellum Dymeis re- 
cuperat. Elidem depopulatur. 


les. 
Cap. LVI. — Bellum Mitbridatis cum Sinopensibus. His | Cap. LXXXIV. — Amphidamus Eleus sine pretio dimissus 


varia subsidia mittunt Rhodii. Situs Sinopes. Peninsulam 
muniant Sinopenses. 

Cap. LVI. — Bellum Sociale (Olymp. 140, 1. A. Urb. 
535). Philippus Atoliam petit. Atoli insidiantur Agire. 
Situs Agiree. Hanc urbem toli proditione capiunt. 

Cap. LVI. — Preedew inhiantes toli, repellantur ab 
Agiratis , et pereunt plerique. 


Cap. LIX. — Euripidas £tolus fines Achworurn populatur. | 
Cap. LX. — Aratus segnis ad opem ferendam sociis. Dymzi, | 


| Cap. I. — Eperatus preeturam init apud Achwos. Philippus 


Pharseenses et Tritesenses privatim sibi consulunt. Malo 
exemplo commune Achzeorum deserunt. 


Cap. LXI. — Philippus cum exercita in Eptram venit, Epi- | 


a Philippo. Calumniz Apellis in Aratum. 

Cap. LXXXV. — Apelli respondet Aratus. 

Cap. LXXXVI. — Innocentia Arati et malitia Apellis. 

Cap. LXXXVII. — Aliis pariter insidiatur iste. Novus ca- 
lumniandi modus. Prudens Antigoni testamentum. Omnia 
ad se rapere studet Apelles. Philippus Argos in hiberna 
redit. , 


LIBER QUINTUS. 


ad Aratum rursus se applicat. Decretum concilii Achzeo- 
rum. ; 


rotis rogantibus. Ambracum obsidet. 

Cap. LXII. — Scopas invadit Macedoniam. Dium devastat. 
Arrogantia -Etolorum. 

Cap. LXII. — Philippus Ambracum capit. Sinus Ambra- 
cicus. Aloliam invadit Philippus. Pheetias capit. Castra 
ponit ad Acheloum , prope Stratum. 

Cap. LXIV. — Legati Achzeorum ad Philippum in Acarna- 
niam. Hic devastat Metropolin , Conopen , Ithoriam. 

Cap. LXV. — Peeanium et CEniadas capit, et Eleeum Caly- 
donix. CEniadas munit. 

Cap. LXVI. — In Macedoniam redit. Ad eum venit Deme- 
trius Pharius. Synchronismus. 

Cap. LXVII. — Dorimachas pretor Atolorum Epirum 


_ Cap. If. — Mari bellum gerere statuit Philippus. Promtitudo 
Macedonum militum. Apelles conjurat cum Leontio et 
Megalea. Corintho cum classe proficiscitur Philippus. 

Cap. HI. — Elei Cyllenen muniunt. Cephalleniam petit Phi- 
lippus. Hujus regionis situs. 

Cap. IV. — Philippus ad Palantem. Suspensum murum 
dejicit. Per Leontii perfidiam urbe non potitur. 

Cap. V. — Acarnanes Philippum invitant ad invadendam 
toliam. Opem ejus implorant Messenii adversus Lycur- 
gum. Arati consilium sequitur. Limnaeam appellit. 

Cap. VI. — Acarnanes se ei jungunt. Thermum £toliz 
petit. - co 

Cap. VII. — Consilium regis frustra impedire conatur Le- 
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ontius. Acheloum superat Philippus. Metapam occupat, 
oppidum ad Trichonium Jacum. 

Cap. VIM. — Thermum pervenit. Hujus urbis insignis opu- 
lentia. Omnia diripiunt vel incendunt Macedones. 

Cap. IX. — Templum evertunt. Sami poets epigramma. 
Vindictz nimis indulgens Philippus. Moderatior olim An- 
tigonus in Spartanos. 

Cap. X. — Et Philippus Amyntz filius in Athenienses, 
Alexander in Thebanos et in Persas. Procedente etate 
pejor fit Philippus. 

Cap. XI. — Thermi irc nimis indulget. Jus belli. Justa mo- 
deratio victoris. Discrimen tyranni et regis. 

Cap. XII. —Justitia vincere hostem, preeclarissima victoria. 
Demetrius Pharius malus Philippi consultor. 

Cap. XIII. — Thermo regreditur Philippus. Ztoli extremum 
agmen carpentes repelluntur. Pamphium, Metapam de- 
vastat. Ad Stratum castra ponit. 

Cap. XIV. — Limnzam ad naves ex £tolia redit. Convivio 
excipit duces suos. Tristes intersunt Megaleas et Leon- 
tius. 

Cap. XV. — Leontius cum suis Aratum invadit. Megaleas 
et Crino in carcerem ducuntur. 

Cap. XVI. — Aratum tutatur rex. Leucadem redit. Judicio 
condemnantur inimici Arati. 

Cap. XVII. — Lycurgi conatus adversus Messenios et Te- 
geatas , Eleorum adversus Dymaos. Dorimachi irrita ex- 
peditio in Macedoniam. Corinthum redit Philippus. 

Cap. XVIH. — Spartam properat. Mira celeritate omnia 

erit. 

cap. XIX. — Ad Amyclas prope Lacedemonem castra 
ponit. Laconicam usque ad Tsenarum populatur. 

Cap. XX. — Messenii serius Tegeam conveniunt. Ad Glym- 
pes castra ponunt. A Lycurgo castris exuuntur. Hic ad 
Spartam Philippum exspectat. 

Cap. XXI. — Menelaium occupat prope Lacedsemonem. 
Locorum situs in historia accurate designandus. 

‘Cap. XXIJ. — Sparte situs, Lycurgus et Lacedsemonii 
exspectant Philippum. Hic Lycurgum de Menelaio de- 
turbare parat. 

Cap. XXL. — Depellitur Lycurgus a Menelaio. Erumpentes 
Spartanos in urbem compoellit. 

Cap. XXIV. — Ejus castra prope Spartam. Ex Laconica 
Corinthum redit. . 

Cap. XXV. — Leontius seditionem excitat militum. 

Cap. XXVI. — Apellem Chalcide arcessit. Is magna cum 
pompa Corinthum intrat. Ad regem non admittitur. Aulici 
calculis computatorum similes. Megaleas aufugit. In Pho- 
cidem frustra abit Philippus. 

Cap. XXVII. -— Sicyone ad Aratum diverlit. Leontius in 
vincula ductus. Occiditur a Philippo. 

Cap. XXVIII. — Inducize Philippi cum Atolis. Hos incitat 
Megaleas , qui mox manus sibi infert. Apelles in vinculis 
moritar. 

‘Cap. XXIX. — Non convenit pax cum Atolis. Ptolemzus 
capitis peena afficitur. Synchronismus, Lycurgus ad AEto- 
los profugit. 

‘Cap. XXX. — Philippus hibernat in Macedonia. Pyrrhias 
Atolus Achaiam popolatur. Iners proctor Achaorum 
Eperatus. Aratus senior, praetor Achzeorum (Olymp. 140, 
3. A. Urb. 537). Res Asiz. 

Cap. XXXL Bellum Antiochi et Ptolemzi de Ccelesyria. 
Instituti ratio in narrandis rebus Asi. Historiam oniver- 
salem scribit auctor. 

Cap. XXXII. — Principium plus quam dimidium totius. 

Cap. XXXIIL — Antea solus Ephorus historiam universa- 


lem scripsit. Annales temporum in parietibus descripti. | 
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139, 2. A. Urb. 532). Res externas sedulo curaverant 
reges Egypti. Omnia negligit Ptolemzeus Philopator. 

Cap. XXXV.— Cleomenes Alexandriz. Eam negligit Pto- 
lemzens. Sosibius princeps minister regis. Suspectum ha- 
bet Cleomenem. 

Cap. XXXVI. — Cleomenes suspectus Alexandriz. 

Cap. XXX VII. — Nicagoras Messenius, hospes Archidami, 
regis Spartanorum (Olymp. 139, 4. A. Urb. 534). Archida- 
mum perfide occiderat Cleomenes. Nicagoras venit Alexan- 
driam. 

Cap. XXXVILI. — Per eum Cleomeni insidiatar Sosibius. 
In custodiam datur Cleomenes. 

Cap. XXXIX. — E custodia elabitur. Manus sibi infert. 

Cap. XL. — Res Syrise. Theodotus, Syriz prefectos, a 
Ptolemso desciscit ad Antiochum (Olymp. 140. A. Urb. 
535). Antiochas magnus, Seleuci Callinici filius. Succedit 
fratri Seleuco in regno Syriz (Ol. 139, 1. A. Urb. 531). 
Ejus prefecti, Achzeus, Molon et Alexander. 

Cap. XLI. — Molo Mediz preefectus deficit ab Antiocho (OI. 
139, 2. A. Urb. 532). Hermeas princeps minister regis , 
invidus et crudelis. Epigenes , dux copiarum , suadet An- 
tiocho, ul ipse contra Molonem proficiscatur. 

Cap. XLII. — Epigenem calumniatur Hermeas. Xeno et 
Theodotus Hemiolius mittuntur adversus Molonem. An- 
tiochum stimulat Hermeas ad bellum adversus Ptole- 
meum. 

Cap. XLII. —- Antiochi nuptiz cum Laodice. Mithridates 
rex Ponti. Molo terret duces Antiochi. Potitur Apollo- 
niatide. 

Cap. XLIV. — Mediz descriptio. Ejus regionis fines. 

Cap. XLV. — Molonis potentia formidabilis. Castra ad Cte 
siphontem. Xenostas mittitur adversas Molonem (Ol. 139, 
3. A. Urb. 533.) Antiochus Coelesyriam invadit. Marsyas 
campus. Calamus odoratus. 

Cap. XLVI. — Gerra et Brochos castella defendit Theodo- 
tus. Recedit Antiochus. Xencetz expeditio adversus Molo 
nem. Tigrim trajicit. . 

Cap. XLVII. — Transitum impedire frustra tentat Molo. E 
castris profugit. Ejus castra occupat Xencetas. 

Cap. XLVIII. — Subito rediens Molo Xencetam opprimit , 
ejusque exercitum misera clade afficit. Seleuciam ad _Ti- 
grim capit, mox et Susam excepta arce. Parapotamiam 
el Mesopotamiam occupat. 

Cap. XLIX. — Deliberat Antiochus de bello adversus Molo- 
hem. Hermes convicia in Epigenem. Decernitur expedi 
tio regis adversus Molonem. 

Cap. L. — Dolo Hermes amandatur Epigenes. Cyrrhesta- 
rum seditio. Novo dolo Hermez occiditar Epigenes. 

Cap. LI. — Antiochiaze Mygdonis hiemat Antiochus. Libam 
venit (Ol. 139, 4. A. Urb. 534). Hermeas juxta Tigrim 
censet pergendum. Tigrim trajicere suadet Zeuxis. 

Cap. LU. — Trajecto Tigri, Apolloniam venit Antiocims. 
Molo pariter Apolloniatidem repetit. Occurrunt sibi uter- 
que exercitus. Stratagema Molonis irritum. 

Cap. LIM. — Pugna Antiochi cum Molone. 

Cap. LIV. — Victoria Antiochi. Molo ejusque fratres sibi 
manus inferunt. Cadaver Molonis cruci affigitur. Hermess 
seevit in Seleucienses. 

Cap. LV. — Antiochi expedilio adversus Artabazanem. Ei 
nascitur filius. Regnum Artabazanis. Pax facta. 

Cap. LVI. — Apollophanes medicus monet Antiochum de 
tollendo Hermea. Consentit rex. Occiditur Hermeas. De 
mum redit Antiochus. 

Cap. LVII. — Achzus expeditionem in Syriam moliter. 
Regium titulum assumit. Ob seditionem exercitus oalt- 
lit expeditionem. 


Cap. XXXIV. — Ptolemzus Philopator, rex Agypti(Olymp. ' Cap. LVIIT. — Bellum Antiochi cum Ptolemseo de Coslesy- 





CAPITUM. 


ria. Seleucia, princeps urbs Syriz, in manibus adhuc erat 
Agyptiorum. 

Cap. Lix. — Seleuciam terra marique obsidet Antiochus 
(O1. 140, 1. A. Urb. 535). Silus Seleucize. Orontes flu- 
Vitus. 

Cap. LX. — Seleuciam oppugnare pergit Antiochus. Urbem 
in deditionem accipit. 

Cap. LXI. — Theodotus Antiochum in Ceelesyriam invitat; 
hanc regionem petit Antiochus. 

Cap. LXII. — Tyrum et Ptolemaidem a Theedoto accipit. 
Aliis oppidis potitur. 

Cap. LXII]. — Ministri Ptolemii legationibus distinent An- 
tiochum. Interim bellum parant. Magna cura in Egypto 
instauratur militia. 

Cap. LXIV. — Instauratio militiz. 

Cap. LXV. — Copie ct duces Ptolemzi. 

Cap. LXVJ. — Dura oppidum frustra oppugnat Antiochus. 
Inducias init cum Ptolemeeo. Sperat se retinere posse 
Coclesyriam. 

Cap. LX VII. — Irritee legationes inter Antiochum et Ptole- 
meum. 

Cap. LX VIII. — Terra marique inchoatur bellum (Ol. 140, 
2. A. Urb. 536). Nicolaus dux copiarum Ptolemei. Pe- 
rigenes navarchus. Angustias ad Platanum et Por'phyreo- 
nem occupat Nicolaus. Antiochus Aradios in societatem 
accipit. Phceniciam intrat juxta Theoprosopon. Nicarchus 
et Theodotus ejus duces. Diognetus navarchus. 

Cap. LXLX. — Nicolaum statione depellit Antioehus. 

Cap. LXX. — Ei Philoteria et Scythopolis traduntur. Ata- 
byrium capitur. Ad eum transeunt Keraas et Hippolo- 
chus. 

Cap. LXXI. — Arabes ei se jungunt. Abila in Galatide et 
Gadara capit. Rabbatamana expugnat. Ptolemaidem hi- 
bernatum concedit. 

Cap. LXXII. — Res Asiz# Minoris. Pednetissus , oppidum 
Pisidize , obsidetur a Selgensibus. Obsessis auxilia mittit 
Achzeus. Aditus omnes occupant Selgenses. His deceplis , 
penetrat Garsyeris, dux Achzi. 

Cap. LXXIII. — Garsyeridi se jungunt Etennenses et 
Aspendii. Ad Pednelissum parum proficit ille. Obsidetur 
a Selgensibus , qui mox in fugam vertuntur. Pednelissus 
obsidione liberatur. 

Cap. LXXIV. — Garsyeris Selgas obsidet. Logbasis, legatus 
Selgensium , Achseo patriam prodit. 

Cap. LXXV. — Facillime decepti homines. Ei errori mede- 
tor stadium historise. Achzeus ipse Selgam venit. Logbasis 
dolum molitur adversus patriam. 

Cap. LXXVI. — Proditur dolus. Logbasis occiditur. Pacem 
cum Achzeo faciunt Selgenses. Hic populus Lacedsemo- 
niorum cognatus. 

Cap. LXXVII. — Attalus Achzo £olidem eripit et Mysiam. 

Cap. LXXVII. — Lung defectus terret Gallos in exercitu 
Altali. Invitante Allalo Tectosages Galii in Asiam trajece- 
rant. Pergamum redit Attalus. 

Cap. LXXIX. — Continuatio belli Coelesyriaci (Ol. 140, 3. 
A. Urb. 537). Ptolemaus et Antiochus ad pugnam se 
parant. Copize Antiochi. 

Cap. LXXX. — Ptolemzeus cum exercitu prope Raphiam 
considet. Illius castris castra opponit Antiochus. 

Cap. LXXXI. — lolica Theodoti, audacia. Ptolemeum 


occisurus , medicum obtruncat. 
Cap. LXXXII. — Pugna ad Raphiam. Ptolemeet acies et An- 
tiochi. 


Cap. LXXXIIJ. — Reges hortantur suos. 

Cap. LXXX1V. — Commissio pugnse ad Raphiam. Elephan- 
torum pugna. Libyci elepbantes timent Indicos. Levum 
Ptolemai cornu vincitur. 


POLYBIUs. — I]. 


Cap. CLV. — Ejusdem oratio de pace. 
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Cap. LXXXV.— Dextrum cornu vincit. Phalangum pugna. 
Fugatur phalanx Antiochi. 

Cap. LXXXVI. — Ptolemwus victor. Numerus desiderato- 
rum. Colesyriz civitates certatim se Plolemzo tradunt. 

Cap. LXXXVIH. — Antiochus pacem petit. Ptolemzus 
quieti nimis indulgens. Pacem cum Antiocho componit. 

Cap. LXXXVUI. — Rhodiorum felix calamitas. Hieronis et 
Gelonis dona eis coliata. 

Cap. LXXXIX. — Plolemai, Antigoni Seleucique dona. 

Cap. XC. — Aliorum principum ac civilatum dona. Admo- 
nilio ad Greecos regum largitiones sectantes. 

Cap. XCI. — Bellum Sociale (Ol. 140, 3. A. Urb. 537). 
Lycurgus Spartam ab exsilio revocatur. Aratus, preetor 
Achzorum, militiam instaurat. 

Cap. XCII. — Lycurgus Messeniam invadit. Pyrrhias .Eto- 
Jus cum eo se conjungere non potest. Infecta re discedit 
Lycurgus. 

Cap. XCLII. — Dissidia Megalopolitanorum de instauranda 
urbe. Prytanis Peripateticus. Dissidia Megalopolitanorum 
componit Aratus. 

Cap. XCIV. — Lycus, proprztor ditionis Pharwen-is. Con- 
tra Euripidam £tolum feliciter pugnat. Mari quoque bene 
rem gerunt Achei. 

Cap. XCV. — Scerdilaidas a Philippo alienatus. Taurio ne- 
gligens adversus Etolos. Achzei bene rem gerunt in Elide, 
et in oris Atoliz. 

Cap. XCVI. — Atolorum et Acarnanum mutuz incursio- 
nes. Simulata proditio urbis Phanotensium. Agetas to- 
lus suis artibus luditur. 

Cap. XCVII. — Philippus Bylazora capit in Peonia. Meli- 
taeze scalas justo breviores applicat. 

Cap. XCVIII. — Cautio in molitionibus adhibenda. Qua 
nunquamn negligi potest sine damno. Methodus metiendi 
scalas. 

Cap. XCIX. — Thebas Phthiotidas tenent Atoli. Hance ur- 
bem oppugnat Philippus. 

Cep. C. — Expugnat et mutato nomine Philippopolin ap- 
pellat. 

' Cap. CI. — Adversus Scerdilaidam contendit. Argis accipit 
nuncium de clade Romanorum. Ei suadet Demetrius Pha- 
rius ut in Italiam trajiciat. 

Cap. CII. —- Pacem cum Atolis facere cupit. Cleonico uti- 
tur internuncio. Res Zacynthi constituit. 

Cap. CII]. — toli cum Philippo ef Achzis agunt de pace. 
Ad illos Agelai Naupactii oratio. 


Cap. CV. — Convenit pax Acheis et Philippo cum Etolis. 
Synchronismus. Ab hoc tempore res Orientis connecti 
coeperunt cum rebus Occidentis. Nexus narrationis. 

Cap. CVI. — Timoxenus praetor Achzorum (Ol. 140, 4. 
A. Urb. 538). Quies in Peloponneso restitula. Athenien- 
ses abjecte adulantur regibus. 

Cap. CVII. — Ptolemzo conflatur bellum ab Zgyptiis. An- 
tiochus bellum parat adversus Achzeum. £toli pacis im- 
patientes. Agelaus preetor. 

Cap. CVIII. — Scerdilaidas plura oppida Philippo eripit 
(Ol. 140, 3. A. Urb. 537). Hunc bello terrestri petit 
Philippus. Oppida capta recipit. 

Cap. CIX. — Classem centum lemborum parat (Ol. 140, 
4. A. Urb.538). Oram Iilyrise petit. 

Cap. CX. — Panicus terror invadit classem. Preepropere de- 
mum se recipit Philippus. 

Cap. CXI. — Galli lium obsidentes ejiciuntur Troade. De- 

entur a Prusia. Transitus ad librum sextum. 


478 
LIBRI SEXTI 
RELIQULE. 


Cap. I. — Argumentum hujus libri. 

Cap. I,a.— Cur, omissa narrationis serie, in hoc tem- 
pus Romane reipublice expositionem transferat, 
accurate explicat auctor. ~: 

Cap. Il. — Roma condita. Olympiadum ratio. Palatium. 


Romulus. Passum pro vino bibunt mulieres Romane. 
Ostia condila. L. Tarquinius rex Romanornm. 

Cap. If]. — Respublica Romana difficilem habet cognitio- 
nem. Consueta partitio triarum formarum reipublice. Ea 
non satis accurata. 

Cap. IV. — Differt inter Monarchiam et Regnum ; Oligar- | 
chiam et Aristocratiam ; Democratiam et Ochlocratiam. 
Sex genera rerumpublicarum. Mutua conversio unius ge- 
neris in aliud. 

Cap. V. — Plato de republica. Primum initium civitatum. 

Cap. VI. — Origo notionum Justi et Honesti. Regni origo. 

Cap. VII. — Benevolentia subditorum in regum familiam. 
Tyrannidis origo. 

Cap. VIII. Aristocratize ortus. Oligarchia. 

Cap. IX. — Democratiz origo. Ochlocratia et manuum vio- 
lentia. Orbis revolutionum zquabilis in rebuspublicis. 

Cap. X. — Lycurgi leges de republica. 

Cap. XI. — Forma reipublicee Romanz similis Laconice. 
Respublica Romana e tribus formis mixta. Jura cujusque 
partis. 

Cap. XII. — Potestas consulum in urbe; in bello. Horum 
veluti regia potestas. 

Cap. XILI. —- Senatus potestas. Aristocraticum videtur esse 
regimen. 

Cap. XIV. — Populi potestas in republica. Capitis reis in vo- 
luntarium exsilium licet abire. 

Cap. XV. Unus ordo indiget alterius. Consul indiget opis 
populi et senatus. 

Cap. XVI. — Senatus obnoxius populo. 

Cap. XVII. — Senatui populus. 

Cap. XVIII. — Forma reipublicee Romanz omnium com- 
modissima : malis suis ipsa ex se medetur. 

Cap. XIX. — Militia Romana. Ante dilectum militum cre- 
antur tribuni. Numerus stipendiorum militarium. Con- 
scriptio militum. Distributio tribunorum. 

Cap. XX. — Dilectum peragunt tribuni. Peditum numeras 
in leguone- Equites. 

Cap. XXI. — Sacramentum militare. Socviorum conscriptio. 
ator genera peditum in legione. 

Cap. XXII. — Arma velitum. 

Cap. XXIII. — Gravis armatura. Scutum, gladius, pila. Ga- 
lea cristata, pectorale , lorica. Haste triariorum. 

Cap. XXIV. — Centuriones. Uragi, Optiones. Manipuli. 
Vexillarii. Centurionum officium. 

Cap. XXV. — Equitum turme. Decuriones. Arma equitum 
olim parum commoda. Deinde ad morem Griecorum 
in melius mutata. 

Cap. XX VI. — Conveniunt in armis loco a Cos. edicto. So- 
cii. Preefecti sociorum. Extraordinarii. Ale sociorum. 
Dispositio exercitus. 

Cap. XXVIII. — Castrametalio. Pretorium. Tribunorum 
tentoria. 

Cap. XX VIJI. — Tentoria legionum, et equitum. 

Cap. XXIX. — Vise castrorum. Tentoria Triariorum, Prin- 
cipum , Hastatorum. 

Cap. XXX. — Locus sociorum in castris. Via quintana. 

Cap. XXXI. -- Forum et Questorium in castris. Selecti ex 
extraordinariis. Evocati. Extraordinariorum tentoria. Ex- 
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tranei socii. Castrorum species similis urbi. Spatium in- 
ter tentoria et vallum. 

Cap. XXXII. — Universum spatium castrorum. Quid fiat 
si major numerus sociorum. Juncta castra amborum con- 
sulum. Singula castra consularia. 

Cap. XXXII. — Sacramentum castrense. Ministeria ca- 
strensia militum. Custodiz diurnz. 

Cap. XXXIV. — Fossa et vallum circa castra. Tribunorum 
officium in castris. Minores duces preesto sunt majoribus. 
Tessera nocturna. 

Cap. XXXV. — Vigiliz nocturne. Ad vallum excobant ve- 
lites. Vigiliarum tessellz. Circuitores. Buccina datur si- 
goum Vigiliarum. 

Cap. XXXVI. — Circuitionis ratio. Severa inquisitio. 

Cap. XXXVII. — Supplicium militare , fustuariam. Pene 
quarum arbiter tribunus. Crimina et delicta militaria. 
Fructus severitatis disciplinz. 

Cap. XXX VIII. — Decimatio. 

Cap. XXXIX. — Preemia militaria , stipendium. 

Cap. XL. — Agmen. 

Cap. XLI. — Castrametatio in itinere. 

Cap. XLII. — Melior Romanorum ratio quam Greecorum. 

Cap. XLIU. — Reipublicm Romane cum aliis collatio. 
Respublicee veteribus celebratee. Thebanorum respublica 
per se nihil preestantiz habuit. 

Cap. XLIV. — Atheniensium respublica similis navi sine 
preefecto. Athenis el Thebis turba hominum dominatur. 

Cap. XLV. — Cretensium respublica perperam confertur 
cum Laconica. Institula Laconica. 

Cap. XLVI. — Contraria instituta Cretensium. Horum 
respublica dissimilis Laconice. 

Cap. XLVII. — Cretica reipublicse forma minime laudanda. 
Platonis respublica. 

Cap. XLVILU. — Reipublice Laconice laudes. Ejus incom- 
moda. 

Cap. XLIX. — Reipublicze Laconice incommoda. 

Cap. L. — Ejus commoda et incommoda. 

Cap. LI. — Respublica Carthaginiensium. Incrementum, 
vigor, senectus rerumpublicarum. 

Cap. LII. — Pceni re nautica preestant. Militia pedestri 
preestant Romani. Poenorum milites pro alienis pugnant, 
Romani pro suis. Italici natura et usu fortiores Afris. lnci- 
tamenta virtutis apud Romanos. 

Cap. Lil]. — Mortuorum laudatio pro Rostris. Majorum 
imagines comitantur exsequias. 

Cap. LIV. — In oratione funebri laudantar et facta majo- 
rum. His rebus juvenes ad preeclara facinora excitantor. 

Cap. LV. — Horatius Cocles. 

Cap. LVI. — Avaritia Peenorum. Romanoram moderatio. 
Horum religio. -Apud eos jurisjurandi religio. 

Cap. LVII. — Futura reipublicsee Romane ruina. 

Cap. LVII, a. — Romana respublica Hannibalis tem- 
poribus pulcherrima. Quid supersit dicendwm. Mulh 
injuste historicos objurgant propter preetermissas mr 
noris momenti res. Non ex omissis estimandi scri- 
plores sed ex dictis. 

Cap. LVII, b. — Res quaeque sane judicanti opportune 
tempore  spectande. 

Cap. LVJII. — Vigor et constantia reipublicee Romane tem- 
pore Hannibalis (Ol. 140, 4. A. Urb. 538). Captives 
Romani redimere nolunt. Romano militi aut vincendom 
aut moriendum. 

Cap. LIX. — Varia fragmenta minore. 


CAPITUM. 


LIBRI SEPTIMI 


RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 141, 1. A. Urb. 539.) Campanorum defectio. 
Petelini fame expugnantur a Poenis. Capua deficit a Ro- 
manis. 

Cap. 11. — Hieronymi legatio ad Hannibalem. 

Cap. II. — Legatis Romanis illudit Hieronymus. ; 

Cap. IV. — Ejus feedus com Peenis de dividenda Sicilia. 
Hieronymus Pyrrhi nepos. Alio fiedere totam Siciliam 
sibi paciscitur. 

Cap. V. — Nova legatio Romanorum ad eum. Absurda a 
Romanis postulat. Bellum adversus illos parat. 

Cap. VI. — Situs urbis Leontinorum. 

Cap. VII. — Hieronymi vitia a nonnullis exaggerata. 

Cap. VII. — Laus Hieronis. Laus Gelonis. 

Cap. 1X. — Foedus Philippi cum Hannibale. Feederis for- 

ula. 

Cap. X. — Seditio Messeniorum. Gorgus, nobilis Messe- 
nivs. 

Cap. XI. — Inter sacrificandum Philippi deliberatio de Itho- 
mata, arce Messeniorum. Demetrii consilium. Arati con- 
silium. Hoe sequitur Philippus. 

Cap. XII. — Adversus Messenios primum pravos mores 
nudavit Philippus. Antea Greecis cunctis fuerat adamatus. 
Exinde odiosus omnibus . 

Cap. XIII. — Aratus honesta, Demetrius prava suasit Phi- 
lippo. Ex homine lupus. 

Cap. XIV. — Aratus et Demetrius contraria suadent Phi- 
lippo. Delectus amicorum maximi est momenti. 

Cap. XV. — Bellum Antiochi cum Achzo. Jam in alterum 
annum oppugnantur Sardes. Munitissimse urbes interdum 
facillime capiuntur. Lagoras Cretensis. Ex avibus co- 
gnoscit partem incustoditam muri. 

Cap. XVI. — Lagore consilium prohat Antiochus. 

Cap. XVII. — Felix Lagoree audacia. Achzeus arcem Sardium 
tenet. Antiochi stratagema. Aribazus urbis preefectus. 
Cap. XVIH. — Lagoras in murum per ‘prerupta escendit. 

Sardium urbe potitur Antiochus. 

Cap. XIX. — Varia fragmenta minora. 


LIBRI OCTAVI 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 141. 2. A. Urb. 540.) Mors Tiberii, ducis 
Romani. Pradentissimi interdum capiuntur ab improbis. 
Alii sua imprudentia. Archidamus. Pelopidas. Cn. Cor- 
nelius. 

Cap. II. — Idonea fidei pignora capienda. Sed et cautus capi 
potest : quod Achzeo accidit. 

Cap. II. — Pervicacia Romanorum Poenorumque in gerendo 
bello. Magni ubique terrarum apparatus. 

Cap. IV. — Historize particularis imperfectio; universalis 
utilitas. 

Cap. V. — Appius terra oppugnat Syracusas. Archimedis 
solertia. 

Cap. VL — Marcellus classe Achradinam aggreditur. Sam- 
bucas comparat. 

Cap. VII. — Archimedis machine. 

Cap. VIII. — Idem. Marcelli scomma. 

Cap. IX. — Appius non felicior Marcello. Oppugnatio in 
obsidionem matatur. Ingenium unius hominis quantum 
possit. Terra marique obsidentur Syracussz. Marcellus 
reliquam Siciliam iafestat. 

Cap. X. — Philippi in Messenios impietas perperam a non- 
nullis scriptoribus excusata. Difficile est libere historiam 

 geribere. 
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Cap. XI. — Theopompi inconstantia et maledicentia. ‘Tlieo- 
pompus de Philippo, Amynteze filio ejusque amicis. 

Cap. XII. — Hujus historici maledicentia. 

Cap. XII. — idem. 

Cap. XIV. — Aratum veneno tollit Philippus. Aratus post 
mortem ab Achzis cultus. 

Cap. XV. — Lissum tentat Philippus. Lissi et Acrolissi 
situs. Stratagema Philippi. 

Cap. XVI. — Acrolissum stratagemate tentat. Lissum vi 
capit. Hlyrici majore parte potitur. 

Cap. XVII. — (Ol. 141, 2. A. Urb. 540.) Bolis Creten- 
tis a Sosibio Sardes mittitur ad liberandum Achzeum. 

~Cambylus przefectus Cretensium Sardibus. Sosibius et 
Bolis. Nicomachus et Melancomas. 

Cap. XVIII. — Bolis cum Cambylo agit per Arianum. Cre- 
tica deliberatio. Partes inter se dividunt Bolis et Cam- 
bylus. 

Cap. XIX. — Dolus istorum probatur Antiocho. 

Cap. XX. — Dolus Bolidis et Cambyli. 

Cap. XXI. — Acheei cautio. Cum Cretense cretissans. Lao- 
dice uxor Achei. 

Cap. XXII. — Capitur hic, et ad Antiochum vinctus duci- 
tur. Ejus genus et dignitas. 

Cap. XXUI. — De eo supplicium sumitur. Arx Sardium 
traditur Antiocho. Achaei fatum , exemplum posteris. 
Cap. XXIV. — Cavarus bonus princeps. Corrumpitur ab 

assentatore. 

Cap. XXV.— Xerxes regulus Armosata. In regno confir- 
matur ab Antioch. 

Cap. XXV, a. — Tarentlini superbiaelati Pyrrhum acci- 
verant. Diuturna licentia satietatem preesentium rerum 
gignit et domini desiderium. Nuncio Tarentum et Thurios 
perlato, indignatio multitudinis. 

Cap. XXV1. — Tarentum proditur Hannibali. Philemenus 
et Nico agunt cum eo. Pecora volentibus hostibus abacta. 

Cap. XXVII. — Pactum proditorum cum Hannibale (OI. 
141. 4. A. Urb. 542). Philemenus venator. C. Livius 
praefectus preesidii Romani. Convivium in Museo. 

Cap. XXVIII. — Morbum simulat Hannibal. Tarentum pro- 
greditur. Philemenus dux itineris. 

Cap. XXIX. — Livii compotatio in Museo conjuratis oppor- 
tuna. Omnia curant isti. 

Cap. XXX. — Tarentinorun sepulcra in urbe. Se accin- 
gunt conjurati. Omnia de quibus convenerat agunt. Cu- 
stodibus oppressis , portas aperiunt. 

Cap. XXXI. — Tarentum intrat Hannibal. Philemenus cum 
apro, per aliam portam ingreditur. 

Cap. XXXII. — Urbe potitur Hannibal. Livius in arcem 
invadit. Novus Philemeni dolus. Caeedes Romanorum. 

Cap. XXXIII. — Hannibal benignus in Tarentinos. 

Cap. XXXIV. — Urbem ab arce intersepit. Impedire fru- 
stra conantur Romani. 

Cap. XXXV. — Nova fossa valloque munitur Tarentum. 

Cap. XXXVI. — Arx oppugnatur. Per siccum transvehuntur_ . 
naves Tarentinorum. 

Cap. XXX VII. — Expugnatio Syracusarum. Epipolz capte. 

Cap. XXXVIIT. — Varia fragmenta minora. Cn. Scipio in 
Hispania vallum e clitellis facere jubet milites. 


NONI LIBRI 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 142. 1. A. Urb. 543.) Olympiadum ratio. 
Varia historiarum genera. Res gestas exponit ipse. 

Cap. II. — Alia genera consulto omittit. Hoc utilissimum 
judicat. 

Cap. I. — Bellum Hannibalicum, Appius Capuam, Han- 
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pibal Appium obsidet. Invictus Romanorum animus. In 
equilatu preecipua vis Hannibalis. 

Cap. IV. — Cur Capuam reliquerit Hannibal. 

Cap. V. — Gapuanos de consilio suo monet. Hannibal ad 
Romam. 

Cap. VI. — Consternatio in urbe. Mos matronarum. Cneeus 
et Publius Coss. Agrum Romanum populatur Hannibal. 

Cap. VII. — Recedit ab urbe. Eum persequitur Sulpicius 
Cos. Rhegium petit Hannibal. 

Cap. VIII. — Res gestee Epaminondse ad Spartam et ad 
Mantineam. 

Cap. 1X. — Earum collatio cum rebus Hannibalis ad Ca- 
puam et ad Romam. Bomilcar, classis preefectus Pueno- 
rum, Tarentinis frustra auxiliari tentat. 

Cap. X. — Ornamenta Syracusarum Romam translata. 
Non probandum hoc Romanorum consilium. Invidiosum 
decus Rom. Romanis verum decus. Preedictis spoliis 
privatas domos urbemque exornant. 

Cap. XI. — Hasdrubal Gisconis filius. Ejus iniquitas in 
Indibilem. 

Cap. XII. — Partes artis imperatoriz. In bello plura dolo 
quam aperta vi geruntur. Casus fortuitus. Varia momenta 
ad actionem pertinentia. 

Cap. XIII. — Silentium. Itinerum intervalla. Conversiones 
coeli. Locus rei agenda. Tesserze et signa. 

Cap. XIV. — Tres vie harum rerum discendarum. Tem- 
porum rationes nosse debet imperator. 

Cap. XV. — Partes diei et noctis. 

Cap. XVI. — Ulyssis Homerici peritia. 

Cap. XVIL — Arati imperitia ad Cynzetham oppidum. Oves 
pellitee. Signa duplicata. 

Cap. XVIII. — Cleomenis error ad Megalopolin. Philippi 
peccata ad Melitseam. 

Cap. XIX. — Nicias Atheniensis turbatur defectu lune. 
Scalarum commetiendarum ratio. 

Cap. XX. — Geometriam nosse debet imperator. Auctoris 
Commentatii Tactici. Artes preeparatoriz. 

Cap. XXJ. — Sparta duplo major Megalopoli. Ex circuitu 

_ urbis non intelligitur magnitudo. Collibus superstructz 
urbes. 

Cap. XXII. — (Ol. 142. 2. A. Urb. 544.) Unus Hannibal ubi- 
que omnia gerit. De ejus ingenio dissentiunt auctores. 
Multa contra institutum suum faciunt homines. 

Cap. XXILI. — Agathocles. Cleomenes. Athenienses. Lace- 
deemonii. Philippus. 

Cap. XXIV. — Hannibal varius pro varietate temporum et 
amicorum. Hannibal cognomine Monomachus szevorum 
consiliorum auctor. 

Cap. XXV. — Avaritize accusatur Hannibal. Mago Samnis, 
avarus. 

Cap. XXVI. — Recepta a Romanis Capua, cogitur Hanni- 
bal multa durius facere. 

Cap. XXVII. — Agrigenti nominis origo. Urbis situs et 
preestantia. Agrigentum colonia Rhodiorum. Agathyr- 
nenses in Italiam translocantur. 

Cap. XXVIII. — Legatio Atolorum ad Lacedzemonios con- 
tra Philippum et Acarnanum, ad eosdem pro Philippo. 
Chieneze £toli oratio ad Lacedzemonios. 

Cap. XXIX, XXX, XXXI. — Idem. 

Cap. XXXII..— Lycisci Acarnanis oratio pro Macedonibus 
adversus /Alolos et Romanos. 

Cap. XXXIH,1V,V, VI, VIE, VIM, IX. Idem. 

Cap. XL. — Auxilium tardum, inutile. Acarnanum despe- 
rata conjuratio. 

Cap. XLI. — Testudines aggestiliz. Porticus. Varius appa- 
ratus oppugnationis. Echinum oppugnat Philippus. 

Cap. XLIL. — Echinenses ei se tradunt. 
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Cap. XLII, a — gina a Romanis occupata. Publii erga 
caplivos Aginetas indulgentia. 

Cap. XLIM. — Euphratis natura aliis fluminibas contraria. 

Cap. XLIV. — Frumentum a Ptolemzo petunt Romani: 

Cap. XLV. — Varia fragmenta minora. Aléerne Romano- 
rum et Carthaginiensium rerum vices. Particularis 
historic incommodum. 


DECIMI LIBRI 


RELIQUIE. 


Cap. I. — (Ol. 142. 3. Ap. Urb. 545.) Ora inferioris Italize 
importuosa. Portus Tarenti. Ilorum opportunilas. Urbis 
opulentia. Hanc Fabius oppugnat. 

Cap. JI. Ingenium Scipionis. Non felix solum ille, sed et 
prudens. Simile Scipionis et Lycurgi institatum. 

Cap. IIT. — Leelii narratio de Scipione. Patrem servat Scipio. 

Cap. IV. — Adilitatem cum fratre petit. Somnium fingit 
apud matrem. 

Cap. V. — Ambo fratres ediles creantur. Cum diis colloqui 
videtur Scipio. Blandus est , sagax et industrius. 

Cap. VI. Milites in Hispania cohortatur. Carthaginem No- 
vam oppugnare cogitat. 

Cap. VII. — Prudens Scipionis consilium. Tres duces Pu- 
norum. 

Cap. VIII. — Commoditates Carthaginis Nove. 

Cap. IX. — Prudgas Scipionis consilium perperam tribuitur 
fortunz. Ejus epistola ad Philippum. Carthaginem novam 
tendit. 

Cap. X. — Situs hujus urbis. Aletes metalloram argenti. 
inventor. 

Cap. XI. — Castra Scipionis ad Carthaginem Novam. Am- 
bitus urbis. Scipio cohortatur milites. 

Cap. XII. — Terra et mari oppugnatur Carthago Nova. 

Cap. XIII. — Urbis obsidium. 

Cap. XIV. — Expugnatur a Romanis. 

Cap. XV. — Szevus Romanorum mos in expugnatione urbis. 
Direptio Carthaginis Nove. 

Cap. XVI. — Prada eequaliter dividitur. | 

Cap. XVII. — Probandus hic mos. Captivos cural Scipie. 
Naves capte. 

Cap. XVIII. — Mago et Senatores capli. Obsides. Uxor 
Mandonii et alize captive. 

Cap. XIX. — Pecunia capta. Continentia Scipionis. Leeliam 
Romam mittit Scipio. 

Cap. XX. — Exercitia militaria. Fervent fabrorum officine. 
Xenophontis dictum. Tarraconem redit Scipiv. 

Cap. XXI. — Euryleon preetor Achxorum. Philopoemenis 
ingenium et institutio. Polybii de Philopceemene libri tres. 

Cap. XXII. — Philopcemen instituitur a Cleandro. Convictu 
utitur Ecdemi et Demophanis. Ejus moderatio et forti- 
tudo. Preefectus equifum. 

Cap. XXIII. — Equitum exercitatio. 

Cap. XXIV. — Dux exercitus ubique adesse debet. Demetni 
Phalerei dictum. 

Cap. XXV. — Res £toloruin. Fragmentum orationis adver- 
sus Romanos. 

Cap. XXVI. Nemea. Philippus Argis lascivus. Progressa 
setatis in vitia incidit. 

Cap. XXVIII. — Media provincie prastantia. Equorem 
ferax regio. Ecbatana. Magnificentia regise. Aneeee tent 
plum. 

Cap. XXVIII. — Adversus Arsacem per deserta pergit An- 
tiochus. Persarum lex de aquaeductibus. Puteos corrum: 
pit Arsaces. Hecatompylon venit Antiochus. 

Cap. XXIX. — In Hyrcaniatn pergit. Labum mentem transit. 

Cap. XXX. — Labi montis transitio. 


CAPITUM. 


Cap. XXXI. In Hyrcaniam descendit Antiochus. Syrin- 
gem , caput Hyrcaniz , capit. 

Cap. XXXII. — (Ol. 142. 4. A. Urb. 546.) Consules in insi- 
dias incidunt. Cadit Marcellus sua imprudentia. Hunc 
mortuum videre cupit Hannibal. In Care faciendum peri- 
culum. 

Cap. XXXILI. — Hannibalis prudentia. Cataracte porta- 
rum. 

Cap. XXXIV. Edeco Romanis se tradit. 

Cap. XXXV. — Indibilis et Mandonius deserunt Pcenos. 

Cap. XXXVI. — Difficilius est victoria recte uti quam vin- 
cere. Jisdem institatis tuenda et paranda imperia. 

Cap. XXX VII. Hasdrubal Scipionem exspectat. Lzelius Roma 
reversus. Indibilis Scipioni jungitur. 

Cap. XXXVIII. — Scipio rex salutatur, Asdrubal ad Be- 
cula. Advenit Scipio. 

Gap. XXXIX. — Aggreditur Asdrubalem. Profugit hic 
versus Pyrenzos. 

Cap. XL. — Victor Scipio regem se appellari vetat. Ejus 
magnitudo animi. Tarraconem redit. 

Cap. XLI. — Contra £tolos, Romanos et Attalum Achzi 
et alii populi opem petunt a Philippo. In periculis cernitur 
vir fortis. Socios omnes tuetur Philippus. 

Cap. XLII. — Aniani sinus oras infestat. Demetriadem 
reversus hostium conatus observat. 

Cap. XLIL. — Usus signorum per accensas faces. Veterum 
simplex ratio, parum utilis. 

Cap. XLIV. nez Strategica. Ejusdem ratio signa dandi 
per faces. 

Cap. XLV. Incommoda hujus rationis. Cleoxeni et Demo- 
cliti ratio, emendata a Polybio. 

Cap. XLVI. — Polybii ratio. 

Cap. XLVI. — Usus magister optimus. In legendo miram 
vim habet. Usa palchra omnia consequi licet. 

Cap. XLVI. — Aspasiacee nomades. Oxus fluvius. Cata- 
racta. Flumen terram subit. 

Cap. XLIX. — Pugna Antiochi ad Arium fluvium contra 
Euthydemum rebellem. Fugantur Bactriani. Euthydemus 
‘Zariaspa se recipit. 


UNDECIMI LIBRI 
RELIQUIZ. 


Cap. I, a. — Exponit auctor cur in hoc sequentibusque 
libris a prefalionibus abstinuerit. 

Cap. I. (Ol. 143, 1. A. Urb. 547.) Asdrubal intrat Italiam. 
Ejus pugna cum Livio et Nerone Coss. Vincitur a Ro- 
manis. 

Cap. II. — Mors et laus Asdrubalis. 

Cap. If. — Victoria Romanorum et effusa letitia. 

Cap. IV. — Legatio ad Atolos de pace. Oratio legati Rhodii. 

Cap. V. — Idem. 

Cap. VI. — Idem. Philippi legatorum verba. 

Cap. VII. — Apollinis templum Thermi spoliat Philippus. 
Lamentatur quod Attalum non deprehendere potuerit. 

Cap. VIIJ. — Imperitia ducum Achzoruin. 

Cap. IX. — Philopomen cohortatur Achzos. Disciplinam 
militarem restituit. 

Cap. X. — Philopcemenis morum simplicitas. Apud suos 
auctorilas. Achaos exercet. 

Cap. XJ. — Pugna cum Machanida ad Mantineam. Philope- 
menis acies. 

Cap. X11. — Hortatur suos. Machanidé acies. Committitur 
pugna per Tarentinos. 

Cap. XIII. — Pugne ad Mantineam initium. Mercenarii ty- 
rannorum fortius pugnare solent. 
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Cap. XIV. — Fugantur mercenarii Achaworum. Prudens 
consfantia Philopcemenis. Machanidz imperitia. 

Cap. XV. — Philopcemen reparat damnum. Phalanx Achz- 
orum post fossam locata. Lacedzmonii immittunt se 
fossze. 

Cap. XVI. — Eorum caedes et fuga. Consilium Philopeme- 
nis. 

Cap. XVII. — Machanide reditum observat. Machanidas 
a suis exclusus. 

Cap. XVIII. — Occiditur a Philopamene. Acheei capiunt 
Tegeam et impune preedantur Laconicam. 

Cap. XIX. — (Ol. 143. 2. A. Urb. 548.) Laus Hannibalis. 
Imperatoria virtus. nulla unquam seditiv in castris Hanni- 
balis. Ejuscapitale ingenium. 

Cap. XX. — Asdrubal ad Ilipam. M. Junium mittit Spicio ad 
Colchantem regalum Hispaniz. Sociis Hispanis diffidit. 
Cap. XXI. — Magonem et Masinissam repellit. Velitatio- 

nes, 

Cap. XXII. Stratagema Scipionis. Asdrubalem aggreditur. 

Cap. XXIII. — Solertes ejus motus. 

Cap. XXIV. — Pugna ad Ilipam Asdrubal fugatur: Avidilas 
militum punita. 

Cap. XXIV, a. — Responsum Scipionis ipsum ad quie- 
temcohortantibus. Ejusdem cum Syphace colloquium. 
Hac de re Asdrubalis verbum. 

Cap. XXV. — Seditionem sedat Scipio. 

Cap. XXVI, XXVII. — Idem. 

Cap. XXVIII. — Ejus oratio ad seditiosos. 

Cap. XXIX. — Idem. . 

Cap. XXX. — Necantur auctores defectionis. Ceteris venia 
datur. 

Cap. XXXI. — Adversus Indibilem suos hortatur Scipio. 

Cap. XXXII. — Bellum cum Indibili. 

Cap. XXXIII. — Pugna prope Iberum amnem.: Clades et 
fuga Indibilis. Victor Scipio Romam redit. 

Cap. XXXIV. — Euthydemus rex Bactrianorum pacem pe- 
lit. Teleas, Antiochi legatus. Demetrius, Euthydemi fi- 
lius. Pacem init Antiochus. Indiam petit et Sophagasenum. 
Victor domum redit. 

Cap. XXXV. — Varia fragmenta minora. Catsarum cogni- 
tio perutilis. 


DUODECIMI LIBRI 
RELIQULE. 


Cap. I. — Varia fragmenta geographica. 

Cap. IJ. — Lotus arbor. 

Cap. If. — Timsei de Africa et Corsica errores. Africze fer - 
tilitas. Animalia. Timi levitas. Animalia Corsice. 

Cap. IV. — Tuba greges convocant in Corsica. Buccina utun- 
tur subulci in Italia. Porcorum mira copia in ea regione. 
Buccina convocantur greges. 

Cap. IV, a. — Temere Timeeus accusat Ephorum et 
Theopompum. 

Cap. IV, b. — Puerilis ejusdem narratio de Romana 
consuetudine ante urbem sacrificandi equum. 

Cap. IV, c.— In rebus Libycis, Sardicis , ac prersertim 
in Italicis malus historicus. Rerum inquisilionem 
prorsus negligil. 

Cap. IV, d. — Vel eorum locorum, in quibus nalus est, 
ignarus deprehenditur. Ridiculus ejus error de Are- 
thusee fonte. 

Cap. V. — Polybius bene meritus de Locrensibus. Dissen- 
sus Aristotelis et Timzi de origine Locrensium. Centum 
familize. Phialephoros. 

Cap. VI. — Foedus subdolum cum Siculis. Servis olim non 
usos Greecos contendit Timzeus. 





182 


Cap. VI, a. — Adversus hanc Timeei sententiam Ari- 
stolelis contrariam defendit Pclybius. 

Cap. VI, b. — Hujus rationes exponit, et que causa 
Jfuerit Locrensibus demigrandi. 

Cap. VII. — Partium studiosus Timeeus. Nimius in vitupe- 
rando. 

Cap. VIII. — Aristotelem insectatur. 

Cap. IX. — Timsei rationes de Locris. 

Cap. X. — Expenduntur he rationes. 

Cap. XI. — Miram diligentiam ostentat Timeus. Monu- 
menta publica crepat. Consulto fuse de Timzo agit Po- 
lybius. 

Cap. XI, a. — Tima@us quilibet alius scriptor quam hi- 
storicus habendus. . 

Cap. XI. — Veritas lumen histori. Duo genera mendacii. 

Cap. XJI, a. — Voluntario mendacio maxime obnoxius 
Timeus 

Cap. XIL,b. — Explicatio proverbii, Locrensium pro- 
missiones. 

Cap. XU, c. — Timeus sua ipse vilia in aliis histori- 
cis vituperat. Callisthenem conviciatur, Demosthe- 
nem autem et ceteros ejusdem cetatis oratores laudat. 

Cap. XII. — Timei in Democharem calumniz. Hunc 
defendit Polybius. Archedicus comicus. Demochares per- 
strinxit Demetrium Phalerzum. Limax in pompa. Asini 
in theatro. _ 

Cap. X1V. — Decorum in omnibus observandum. Difli- 
dendum gerroni. 

Cap. XV. — Timei in Agathoclem convicia. Defenditur 
Agathocles. Praeclare facta non tacere debet scriptor. 

Cap. XVI. — Leges Locrensium , auctore Zaleuco. Contre- 
versia de servo. Lex Zaleuci de rei vindicatione. Cosmo- 
polis major magistratus Locrensium. Alia lex Zaleuci , di- 
cere , laqueo de collo suspenso. 

Cap. XVI. — Callisthenis imperitia de rebus militaribus. 

Cap. XVILI, XIX, XX, XXI, XXL. — Idem. 

Cap. XXIII. — Ephorus et Callisthenes vindicantur a Timei 
conviciis. Timoleontem laudibus effert Timzeus. 

Cap. XXIV. — Homerus helluo, judice Timao. Aristoteles 
catillo. Timai leve et morosum ingenium. Praesens abest 
et videns non videt. 

Cap. XXV. Phalaridis taurus Carthaginem translatus. Agri- 
genti fuisse illum negat Timeeus. Historici hujus imperi- 
tia. 

Cap. XXV, a. — Qui in historia semel de industria men- 
dax deprehenditur, nulla fide dignus est. Mos Timei 
in concionibus aut legatorum orationibus tractandis. 
Non quod reapse dictum fuit scribit, sed que dici 
debuerant. 

Cap. XXV, b. — Hislorici proprium officium est revera 
habitos sermones el rerum causas pernoscere. Pre 
his falsas argumentationes ef verbosas orationes ne- 
clit Timeeus. 

Cap. XXV, c. — Alios accusando auctorilatem sibi com- 
parat Timeus. Idem Stratoni physico accidit. Alios 
reprehendere perfacile, culpa carere perarduum 
est. 

Cap. XXV,d.— Athenis residens Timceus in antiquo 
rum commentariis legendis tempus contrivit. Histo- 
rie et medicine collatio. Tres medicine partes. 
Alexandrie duc medicorum secie , Herophilii, et 
Callimachii. 

Cap. XXV, e. — Tripartita similiter Historia. 

Cap. XXV, f. — Ad bene scribendam historiam ex libris 
materiam colligere non satis est. 

Cap. XXV, g. — Hujus rei exemplo sint Ephorus , Theo- 
pompus et presertim Timeus. 


- ARGUMENTA 


Cap. XXV,h. — Qui rerum narratarum expericntia 
carent historici , legentibus prorsus inutiles. 

Cap. XXV, i. — Timueus, rerum inexpertus , quod ipse 

Jatetur. 
Cap. XXV, !. — Nisi omnes, preecipuas tamen artes et 
JSacultates proprio opere profiteri debent histor ici. 

Cap. XXV,m. — Apud Homerum multa rerum cognitio. 
Concionibus et orationibus in historia male utitur 
Timeus 

Cap. XXV, no. — Quomodo tractandum sit id genus di- 
cendi, exponit Polybius. 

Cap. XXV, 0. — Ad confirmandam sententiam exempla 
ex Timai historia depromit. 

Cap. XXV, p. — Verba deridet, quibus ad senatum Gel 
loguentem Timaus Hermocratem inducit. 

Cap. XX VI. — Scholastica prorsus et puerilis oratio. 

Cap. XXVI, a. — Non minus ridicula Timoleontis apud 
eumdem ad Grecos adhortatio. 

Cap. XXVI,b. Siculos et preeser tim Syracusanos supra 
Grecos omnesque eliam homines extollere gestit Ti- 
mceus. 

Cap. XXVI,c. — Tam faluo historico idem accidit, 
quod in Academia eloguentic studiosis. 

Cap. XXVI, d. — Mirabilium rerum narratione falsam 
sibiad mirationem Timaus conciliat. Nimia ejusdem 
ostentatio et superbia de coloniarum descriptioni- 
bus. 

Cap. XXVI, e. — In his ipsis errores ejus demonstrati 
sunt. Studiosis nocet magis quam prodest ejus conr 
mentariorum studium. 

Cap. XXVI, f. — Timei pragmatica historie pars ex 
omni errorum colluvie concreta. 

Cap. XXVII. — Oculi certiores testes auribus. Heracliti di- 
ctum. Commodius ex libris discitur, certius ex proprio 
usu. In hanc sententiam conveniunt Ephorus , Theopom- 
pus , Homerus. 

Cap. XXVIL. — Platonis dictum applicatur Historix. Im- 
merita Time fama. Laus Ephori. Ne ejus libros compi- 
lare videatur Timceus, his ceterisque obtrectat. 

Cap. XXVIII, a. — Qui propria experientia narrat, illos 
longe preestat qui res ex aliorum traditione tractant. 


LIBRI DECIMI TERTII 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 143. 4. A. Urb. 550.) Atolis obseratis leges 
scribunt Dorimachus et Scopas. His resistit Alexan- 
der. 

Cap. FT. — Scopas Alexandriam se confert. Inexplebilis ejus 

' cupiditas. Hydropicis comparatur. 

Cap. Il]. — Dolus rege indignus. Olim aperte, non dolo, ge 
rebantur bella. Ejus rei vestigium apud Romanos. 

Cap. IV. — Heraclidem adversus Rhodios subornat Philip- 
pus. Vita et mores Heraclidis. 

Cap. V. — Heraclides fallit Rhodios. Veritas triumphat 
de mendacio. Damocles. 

Cap. VI. — Nabis succedit Machanidze. Szevit Lacedzemone. 

Cap. VII. — Novum tormenti genus. Apega, Nabidis uxor. 

Cap. VIII. — Nabidis latrocinia. Origo belli cam Achzis. 

Cap. IX. — Gerreeis libertatem concedit Antiochus. 

Cap, X. — Fragmenta geographica. Loca Italize , IMyriz , 
Crete et Thracie. 


CAPITUM. 193 


LIBRI DECIMI QUARTI Cap. XXI. — Molpagoras Cianorum demagogus. Cio per 
dolum potitur Philippus. Homines brutis incautiores. 
RELIQULE. Cap. XXII. — Perfidia odiosum se reddit Philippus. 

. .. Cap. XXII. — Dolosa legatio ad Rhodios. Deprehenditur 
Seno pularren rors a congessif. Acta annorum duodecim _ dolus. tolos nuper conciliatos denuo offendit Philippus. 

Cap. I. — (Ol. 144. 1. A. Urb. 551.) Scipio in Africa. Uti- | Pr vei gaudiue in matestiam conversa. Phili 
cam obsidet. Syphacem reconciliare sperat. Hostium ex- Cab, XX IV — Pler mn de’ ns d FeCIp yy EmppUs. 
plorat castra. Syphacem legationibus ludit. Castra Asdru- ' ap. f liber lati erique oct, um lent. rum SUSCH- 
halis et Syphacis. piunt, li igs nomen cunctis ostentant. Per nar- 


Cap. 1]. — Molitionem adversus Uticam simulat Scipio. Si- | randi rationem, qua utitur auctor, seepe fit, ul finis 





mul per legatos cum Syphace agit. Abrumpit legationes. 


Cap. IL. — Syphax deliberat cum Asdrubale. Dolum parat 


Scipio. Vesperi signa concinunt apad Romanos. 

Cap. IV. — Castra hostium incendit Scipio. 

Cap. ¥V. — Idem. Cum paucis effugiunt Syphax et Asdru- 
bal 


Cap. VI. — Victor Scipio in castra redit. Consternatio Pe- 
norum in urbe. Deliberant de rebus priesentibus. Scy- 
phax in Abbam se recipit profugosque recolligit. 

Cap. VIT. — Poni reparant vires. Celtiberi opportune ad- 
veniunt. In Magnis campis castra ponunt Pceni. 

Cap. VIII. — Scipio obviam it bostibus. Preelio vincit in 
Magnis campis. Celtiberi omnes pereunt. 

Cap. 1X. — Leelius et Massanissa persequuntur Syphacem. 
Scipio subigit oppida. Extrema Peenorum consilia. 

Cap. X. — Tunetem occupat Scipio. Ejus classem aggre- 
diuntur Peni. 

Cap. XI. — Agathocles assentator Ptolemzi Philopatoris. 
Cleino Ptolemzi Philadelphi amica; Agathoclea, Philo- 
patoris. 

Cap. XII. — Res £gypti plurium annorum complexus est 
auctor. In hoc libro narrabantur res Ptolemai et Arsinocs. 


LIBRI DECIMI QUINTI 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 144. 2. A. Urb. 552.) Romanis Poeni anno- 
nam intercipiunt. Legati Scipionis ad Pcenos. 

Cap. IT. — Legati violantur in reditu. 

Cap. UI. — Novum belli initium. Hannibal in Africa. Ty- 
cheus Numida. 

Cap. IV. — Oppida subigit Scipio. Massanissam revocat. 
Legati Roma redeunt. Poenorum legatos incolumes di- 
mittit Scipio. 

Cap. V. — Zamam abit Hannibal. Ei speculatores remittit 
Scipio. Colloqui cum Scipione cupit Hannibal. Castra ad 
Naragara. 

Cap. VI. — Colloquium Hannibalis cum Scipione. Hanniba- 
lis oratio. 

Cap. VII. — Idem. 

Cap. VIII. — Responsum Scipionis. 

Cap. IX. — Irrito colloquio , pralio rem cernunt. Acies Sci- 
pionis. 

Cap. X. — Hortatur suos Scipio. 

Cap. XI. — Acies Hannibalis. Ejuasdem ad suos adhortatio. 

Cap. XU. — Pugna ad Zamam. 

Cap. Xi1I. — Pugna Scipionis cam Hannibale. 

Cap. XIV. — Idem. Vincit Scipio. 

Cap. XV. — Hannibal victus non sua culpa. 

Cap. XVI. Idem. 

Cap. XVII. — Legatis Ponorum respondet Scipio. 

Cap. XVIII. — Leges pacis. 

Cap. XIX. — Pacem suadet Hannibal. Pacis leges accipiunt 
Poeni. 

Cap. XX. — Res Philippi. Cum Antiocho conjurat contra 
Ptolemazum. In eorum caput recidit exitium. 





prius quam initium dicatur. 

Cap. XXV. — Sosibius falsus tutor Plolemai Epiphanis. 
Agathocles falsus tutor et perditus minister. Agathoclea. 
Tlepolemus. 

Cap. XXV,a.— Dinonem Dinonis filium interficit Aga- 
thocles. 

Cap. XXVI. — Se et pupillum regem commendat Mace- 
donibus. Ejus oratio ad Macedones. Qui rident eum. 
Tlepolemns commeatuum dominus. 

Cap XXVII. — Tlepolemi socrus indigne tractata. Incertus 
consilii Agathocles. Moeragenes , Tlepolemi amicus, in eo 
est ul flagris caedatur. 

Cap. XXVIII. — Miro modo evadit. Macedonas concitat 
adversus Agathoclem. 

Cap. XXIX. —,Insurrectionem parant milites. Ginanthe 
mater Agathoclis. 

Cap. XXX. — Tumultus Alexandris. Agathocles in syrin- 
gem se recipit. Mulieres et pueri noctu discurrunt cum 
viris. 

Cap. XXXI. — Pupillum regem ab Agathocle poscunt Ma- 
cedones. Animulam deprecatur Agathocles. Aristomenes , 
vilis adulator; dein solers regni administer. Intercedit 
pro Agathocle. Agathoclea ubera exserit. 

Cap. XXXII. — Puer rex traditur populo. Sosibius regi et 
regno prospicil. Agathocles et Agathoclea quecruntur ad 
supplicium. 

Cap. XXXJI1. — Necantur Philo, Agathocles, Nicon, Aga- 
thoclea, GEnanthe , Philammon. 

Cap. XXXIV. — Nil mirum in casu Agathoclis, qui nulla 
virtute fuerat insignis. 

Cap. XXXV. — Accessoria disputatio narrationi subjicienda 
in magnorum virorum historia : quales Agathocles Sicu- 
lus et Dionysius. 

Cap. XXXVI. — Diutius immorari narrationi calamitatum , 
nec utile est nec jucundum. Res exaggerare est hominum 
ignerantium. 

Cap. XXXVII. — Antiochus exspectatione hominum infe- 
rior. 


LIBRI DECIMI SEXTI 


RELIQUIZ. 


Cap. I. — (Ol. 144. 3. A. Urb. 553.) Pergamenen regionem 
vastat Philippus. In templa et lucos deorum szvit. Zeuxis 
Lydiz ab Antiocho preefectus. 

Cap. I, a ef b. — Post prelium ad Laden licuerat 
Philippo Alezandriam usque navigare. Plerique ho- 
mines magna concupiscuant, nihil perficiunt. 

Cap. Hi. — Philippi classem persequitur Attalus cum sociis 
Rhodiis. Theophiliscus dux classis Rhodiz. Pugne signum 
dat Philippus. 

Cap. III. — Pugna navalis ad Chium. 

Cap. IV et V. — Idem. 

Cap. VI. — Attalus victor, per Philippum interclusus a 
suis, gre evadit Erythras. Philippus victus regiam vi- 
Ctoris navem capit. Rhodii Chium redeunt. 

Cap. VII. — Exitus pugnz nayalis ad Chium. 
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Cap. VII. — Victus Philippus victoriam sibi vindicat. Gra- 
vissima ejus clades. 

Cap. IX. Laus Theophilisci Rhodii. 

Cap. X. (nunc est c. I b.) 

Cap. XI. — Prinassum obsidet Philippus. 

Cap. XII. — lassi urbis situs et origo. Diana Cindyas 
nunquam compluitur. Theopompi levitas. In narrandis 
mirabilibus modus tenendus. 

Cap. XIJI — Nabis , Lacedszemoniorum tyrannus , Messenam 
proditione capit. 

Cap. XIV et XV. Zeno et Antisthenes Rhodii, historici 
illustres. Dissentiunt a Polybio de pugna navali ad Laden ; 

Cap. XVI et XVH. — de expeditione Nabidis in Messanam ; 

Cap. XVIII et XIX. — et de pugna Antiochi et Scopz ad 
Panium (Ol. 145. 2. A. Urb. 556). 

Cap. XX. — Stylum colens Zeno, neglexit res. Ad Zenonem 
scripsit Polybius. 

Cap. XXI. — Tlepolemus administrator Egypli. Pecuniz 
regiz prodigus. Superbia (umens. 

Cap. XXII. — Sosibius Sosibii filius sigilli regii custos. 
Ptolemaus Sosibii fitius, ex aula Macedonica reversus, 
spernit Alexandrinos. 

Cap. XXIII. — Letitia Romanorum finito bello Punico. 
Syphax in triumpho ductus. 

‘ap. XXIV. — P. Sulpicius Cos. Philippus Bargyliis. Hie- 
mat in Caria. Raptu vivit luporum ritu. 

Cap. XXV. — (Ol. 144. 4. A. Urb. 554.) Attalus invitatur 
Athenas. Eodem veniunt legati Romani et Attalus. Honores 
huic habiti Athenis. Tribus Attalica. 

Cap. XXVI. — Concionem per epistolam alloquitur Attalus. 
Ejus epistola ad Athenienses. 

Cap. XX VII. — Philippo belium indicunt Romani in gratiam 
Attali et Greecorum. Legati Romanorum ad Antiochum 
et Ptolemzeum. 

Cap. XX VII. — Bellum generose suscipit Philippus. Ejus- 
dem cunstanlia. 

Cap. XXIX. — Abydum petit. Hujus urbis situs. Freti Her- 
culei cum freto ad Abydum comparatio. Portus Abydenus. 

Cap. XXX. — Abydum oppugnat Philippus. . Deditionis 
conditiones respuit. 

Cap. XXXI. — Desperata consilia Abydenorum. 

Cap. XXXII. — Phocica desperatio. Desperatio olim Acar- 
nanum, nunc Abydenorum. 

Cap. XXXIII. —- Idem. 

Cap. XXXIV. — Legatus Romanorum ad Philippum. Abydo 
potilur Philippus. Abydeni se ipst interimunt. 

Cap. XXXV. — Legatio Achzorum et Romanorum ad 
Rhodios de pace cum Philippo ineunda. 

Cap. XXXVI. — Philopcemenis stratagema adversus Nabi- 
dem. Litterae ad Achaicas urbes datz. Tegeam subilo 
conveniunt Achzi. 

Cap. XXXVI. — Successus stratagematis. Nabidis merce- 
narii ceesi ab Acheis. 

Cap. XXXVI. — Philippus Achzeos concitat adversus Ro- 
manos. 

Cap. XXXIX. — Scopas dux Ptolemzi recipit Judzam. 
Victo Scopa Antivchus potitur Palestina (Ol. 145. 2. A. 
Urb. 556). 

Cap XL. — Gazengium fides in Ptolemeum. 

Cap. XL]. — Fragmenta geographica. 


LIBRI DECIMI SEPTIMI 


RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 145.2. A. Urb. 556.) T. Quinctius et sociicon- 
veniunt cum Philippo ad Nicacam. Colloquium inter illos. 
Titi postulata. 
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Cap. II. — Postulata Attali, Rhodiorum , Acheorom, Ef. 

orum. 

Cap. III. — Oratio Alexandri £toli adversus Philippum. 

Cap. 1V. — Cum £tolis disceptat Philippus. Spolium dr 
spolio capiunt Atoli. 

Cap. V. — Quid sit hoc declarat Philippus. Cum Ztolis ex- 
postulat. 

Cap. VI. — Rhodiis et Attalo respondet ; mox et Achwis. 

Cap. VII. — Scriptas conditiones petit. Titi jocus in Philip. 
pum. In poslerum differtur colloquium. 

Cap. VUI. — Sero venit Philippus. Seorsim cum Tito col- 
loquitur. Ejus conditiones. 

Cap. IX. — Improbantur a sociis. Colloquium ad Throniam. 
Res rejicitur ad senatum Romanum. 

Cap. X. —- Inducise dantur Philippo. Legati mittuntur Ro- 
mam. 

Cap. XI. — Greecorum legati ad senatum Romanum. Conr- 
pedes Greeciz. Philippi legati. 

Cap. XII. — Continuatur bellum cam Philippo. Quinctio 
prorogatur imperium. 

Cap. XI1l. — Proditoris nomen non temere conferendum. 
Aristzenus non fuit proditor. 

Cap. XIV. — Demosthenes multos immerito proditores no- 
minavit. 

Cap. XV. — Quis vere proditor. Proditorum merces. Stolidis- 
simum animal homo. 

Cap. XVI. — Attali meritain Sicyonios , honoribus repensa. 

Cap. XVII. — Nabis potitur Argis. Apegze crudelitas. 


LIBRI DECIMI OCTAVI 
RELIQUIE. 


Cap. I. — (Ol. 145. 3.a. U. 557.) Romani milites vallos ge- 
stant in itinere. Preestat vallum Romanorum vallo Gre- 
corum. 

Cap. 1. — Titus et Philippus in Thessalia. 

Cap. HI. — Idem. 

Cap. IV. — Initium prelii ad Cynoscepbalas. 

Cap. V. — oli fortiter pugnant. Cynoscephale tumuli. 

Cap. VI. — Pralium ad Cynoscephalas. 

Cap. Vil et VIII. — Idem. 

Cap. IX. — Philippus victus a T. Quinctio. 

Cap. X. — Fugit rex Macedonum. Ejus castra spoliant 
oli. Exitus priclii ad Cynoscephalas. 

Cap. XI. — Commparatio militiz Macedonice cum Romana. 
Cur Romani omnibus palmam preripiunt. Hannibal qui- 
bus rebus superaverit Romanos. Pyrrbi militia. 

Cap. XII. — Phalanx densata. Sarissx phalangis. 

Cap. XU. — Hujus aciei vis propria. 

Cap. XLV. — Phalangis incommoda. 

Cap. XV. — Romana acies prestat phalangi. 

Cap. XVI. — In Macedoniam se recipit Philippus. Chartas 
regias cremari jubet. In adversa fortuna resipiscit. 

Cap. XVII. — tolorum avaritia et jactantia. Philippo in- 
ducias concedit Quinctius. £lolis suspecta Titi integritas. 

Cap. X VIII. — Romanorum abstinentiam defendit Polybius. 
L. £milii exemplum, et P. Scipionis. 

Cap. xX. — Titi et sociorum colloquium de pace Philippo 

anda. 

Cap. XX. — Idem. 

Cap. XXI. — Colloquium cum Philippo ad Tempe. 

Cap. XXII. —- Origo belli cum Atolis et cum Antiocho. 
Pacem cum Philippo maturat Quinctius. 

Cap. XXIII. — Dolousi suis artibus capti. Epicharmi dictum. 

Cap. XXIV. — Attali regnum virtule partum, el firmatum. 
Rhodiorum legatio ad Antiochum. 

Cap. XXY. (Ol. 145. 4. A. U. 558.) M. Claudius Marcellus 
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Cos. Frustra impedire conatur pacem. Cum Achzeis feedus 
bon convenit. 

Cap. XXVI. — Beoti ingrati in Titum. Brachyllas Beotar- 
cha. Boeotorum ingratitudo. 

Cap. XXVIII. — Senatusconsultum de pace cum Philippo. 

Cap. XXVIII. — tolorum querelz. Quinctius deliberat 
cum decem legatis a senatu missis. Corinthus Acheeis red- 
ditur. Plures urbes retinent Romani. 

Cap. XXIX. — Ludi Isthmici. Senatusconsultum de liber- 
tate Greecorum per praeconem pronunciatur. 

Cap. XXX.— Antiochi legatis respondet Quinctius. Res 
Greecize ordinat. 

Cap. XXXI. — Legati Romani varias in partes. Cn. Corne- 
lius convenit Philippum et tolos. 

Cap. XXXII. — Ephesus opportuna Antiocho. Antiochum 
convenit L. Cornelius. 

Cap. XX XIII. — Postulata Romanorum. 

Cap. XXXIV. — Antiochi responsum. 

Cap. XXXV. — Smyrnensium et Lampsacenorum legalti. 

Cap. XXXVI. — Scopas res novas molitur. Vocatur ad re- 

em. 

cap. XXXVII. — Condemnatur necaturque. Cruciatus ne- 

! catur Dicearchus. 

Cap. XXXVIII. — Scope rapinz. Charimortus. Anaclete- 
ria regis. Polycrates Cypri administrator. Ptolemzeus Me- 
galopolita. 





LIBRI DECIMI NONI 
RELIQUIE. 


Cap. I. — Cato in Hispania muros urbium diruit (Ol. 146. 
1. A. Urb. 559). 

Cap. Il. — Ingens bello Punico captorum numerus ab 
Hannibale venumdatorum. 


LIBRI VICESIMI 
RELIQUIE. 


Cap. I. — (Ol. 146. 4. A. Urb. 562.) Apocleti tolorum. 
Cum illis consultat Antiochus. 

Cap. If. — Boeotorum ad Anthiochi legationem respon- 
sum. 

Cap. III. — Antiochus Chalcide hibernat. Epirotaram po- 
stulata et Eleorum. Responsum regis. 

Cap. IV. Beotorum pristina gloria minuta. Amzocritus 
pretor. Beeoti cum Achzis adversus £tolos. 

Cap. V. — Atolis se adjungunt. Macedonibus se tradunt. 
Neo demeretur Antigonuin. Brachiyllas Neonis filius Sparta 
prefectus. 

Cap. VI. — Perditus status reipublice Bootorum. Convi- 
viorum sodalilates. Megarenses a Boeotis transeunt ad 
Achwos. Beoti frustra invadunt Megarehses. 

Cap. Vil. — Thebis recipiunt Antiochum. 

Cap. VIII. -- Eubcea nupta Antiocho. Victus ad Thermo- 
pylas Antiochus Asiam repelit , amisso fere toto exercitu. 

. Cap. 1X. — Heraclea capta a Romanis. Pacem petunt -Etuli 
ab Acilio Cos. (Ol. 147. 1. A. Urb. 563). In fidem Roma. 
norum sese dedunt. 

Cap. X. — Leges Atolis dictw. Catenis terrentur eorum le- 
gali. Zlolis induciw dantur. Leges pacis rejiciunt. 

Cap. X!1. — Nicandri Atoli fata. 

Cap. Xil. — Legatio Lacedemoniorum ad Romanos et re- 
sponsum senatus. 

Cap. XUI. — Studium Philippi in Romanos. Demetrius 
obses , palri remittitur. Armenas, Nabidis filius. 


CAPITUM. 
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LIBRI VICESIMI PRIMI 


RELIQULA. 


Cap. I. — (Ol. 147. 2. A. U. 564.) Supplicatio Rome. £tolo- 
rum legati. 

Cap. II. L. et P. Scipio adveniunt in Greeciam. Athenienses 
intercedunt pro tolis. Atolorum legatio ad Scipiones 
irrita. 

Cap. Il. — Deliberant Atoli cum legatis Atheniensium. 
Jnducias impetrant a Scipionibus. M. Acilius de provincia 
decedit. 

Cap. IV. — Phoczensium factiones. Eorum legatio ad Se- 
leucum , Antiochi filium. Phocaeam petit Seleucus. Galli 
sacerdotes. 

Cap. V. — Trulle igniferee Pausistrati classis Rhodise pree- 
fecti. Ex eventu, non ex ratione judicant homines. 

Cap. VI. — L. Amillus preefectus classis Romane. 


‘Cap. VI. — Diophanes , dux auxilivrum Achaicorum. 


Cap. VITI. — Antiochus de pace agit. AEmilius consultat 
cum sociis. Eumenis oratio. Rejicitur pax. 

Cap. IX. — Prusiam sollicitat Antiochus. Ad eumdem scri- 
bunt Scipiones. C. Livius legatus. 

Cap. X. — Hellespontum trajiciunt Romani. Mandata Antio- 
chi ad Scipiones. Stativa agunt Romani ad Hellespontum. 
P. Scipio collegio Saliorum adscriptus. 

Cap. XI. — Oratio legati Antiochi. Consulis responsum. 
Cap. XII. — Mandala ad P. Scipionem. Hujus respon- 
sum. Durat bellum. 

Cap. XIII. — Sardibus potiuntur Romani. Legati Antiochi , 
Zeuxis et Antipater, pacem petunt. 

Cap. XIV. Pacis leges. Romam mittuntur legati. 

Cap. XV. — Philopewmen a Lacedemoniis corona dona- 
tus. Hujus concio in curia Lacedeemoniorum. 

Cap. XVI. — Idem, reductis exulibus, poenas a Spartanis 
summit. 

Cap. XVII. — Honestas cum utilitate raro conspirat. Phi- 
lopemen utriusque rei studiosus. 

Cap. XVIl. — Philippi Amynte magnanimitas post 
victoriam ad Cheroneam. 

Cap. XIX. — Ptolemzus Epiphanes Lycopolin obsidet. 
Szvus in supplices. Aristonicus. Polycrates. 

Cap. XX. — Aristonicus, ennuchus strenuus. 


LIBRI VICESIMI SECUNDI 
RELIQUIE. 


Cap. I. (Ol. 147. 3. A. U. 565.) Populi omnes Asize respiciunt 
senatuin Romanum. Eumenis oratio ad senatum. Animum 
ei addit senatus. 

ap. If. — Eumenis oratio. 

Cap. ll et 1V. — Idem. 

Cap. V. — Probata senatui hac oratio. Smyrnensium legati 
et Rhodiorum. Oratio Rhodiorum. 

Cap. VI. — Idem. 

Cap. VII. — Confirmatur pax cum Antiocho. Decernuntur 
legati decem in Asiam. Rhodii petunt de Solis. Redeunt 
Scipiones et Regillus. 

Cap. Vill. — Amynander deprecatur apud Scipiones. toli 
subigunt Amphilochiam, Aperantiam , Dolopiam. Damo- 
teles Romam legalus. M. Fulvius adversus 4tolos mitti- 
tur. 

Cap. 1X. — Cum Epirotis consultat. Ambraciam oppugnat. 
#tolorum legati intercepti ab Epirotis. Alexandri Isii 
avaritia. Ejus avaritiam fortuna juvat. Damoteles iterum 
Romam missus - 
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Cap. X. — M. Fulvius oppugnat Ambraciam. Hujus urbis 
oppugnatio. 

Cap. X1. — Idem. 

Cap. XI. — De pace agitur cum Atolis. Tradit se Ambra- 
cia. 

Cap. XIII. — Pax Atolis data. Ambracia, Pyrrhi olim regia. 
M. Fulvius ad Argos Amphilochium castra ponit. 

Cap. XIV. — Legati mittuntur Romam. Pacem impedire 
studet Philippus. Damidis Atheniensis oratio pro tolis. 

Cap. XV. — Contirmatur pax cum £tolis. 

Cap. XVI. — Belli Gallo-Greeci initium. 

Cap. XVII. — Moagetes Cibyree tyrannus. Manlio se tradit. 

Cap. XVIII. — Isiondiz legati a Cn. Manlio auxilium de- 
precantur adversus Termessi cives. 

Cap. XIX. — Cyrmasa potitur Manlius. Sagalassi regionem 
infestat. 

Cap. XX. — Eposognatus Romanorum amicus. Tolistobogii. 
Galli matris Ideeze. Eposognati legati Cn. Manlium con- 
veniunt. ' 

Cap. XXI. — Ortiago regulus Galalarum. Chiomara uxor 
Ortiagontis. Ejus magnanpimitas. 

Cap. XXJI. — Tectosages insidiantur Romanis. 

Cap. XXII, a. — Cause belli Romanorum Cum Persco 


perperam indicate. 
Cap. XXI1, b. — Plerique scriptores nesciunt quid inter 


preludium intersit et causam, et rursus inter preelu- 
dium belli et princtpium. Horum differentia exemplo 
belli cum Perseo conjirmata. 

Cap. XXIII. — (Ol. 147. 4. A. U. 566.) Same capta a Fulvio 
Cos. 

Cap. XXIV. — Legatis Asiaticarum civitatum respondet 
Manlius. Gallorum legati et Ariarathis. Manlii responsa. 
Pecuniam et frumentum ab Antiocho accipit. 

Cap. XXV. — Preefectus preesidii Pergee urbem Manlio 
tradil. Roma adveniunt legati. Manlius, Lucium fratrem 
adversus Oroandenses mittit. Cum decem legatis confert. 

Cap. XXVI. — Foedus cum Antiocho. 

Cap. XXVII. — Decem legati res Asia constituunt. 


LIBRI VICESIMI TERTI 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 148. 1. A. U. 567.) Lacedeemonii Romz ac- 
cusant Philopcemenem. M. Lepidus Cos. Ptolemaus Epi- 
phanes renovat societatem cum Achzis. Laudatur Pto- 
lemei dexteritas. 

Cap. II. — Boeotorum turbze. Zeuxippum restituere volunt 
Romani. Eum non recipiunt Bovoli. Frustra intercedunt 
Achezei. Initium belli commode sopitum. 

Cap. III. — Controversia Rhodiorum cum Lyciis. 

Cap. IV. — (Ol. 148. 3 sq. A. U. 569 sq.) Varice legationes 
ad populum Romanum. Designatio summorum capitam 
earum rerum quas Polybius hoc loco persecutus est. 

Cap. V. — Clitorem ubi Achzorum concilium habebatar, 
veniunt Romanorum legali. | 

Cap. VI. — Eumenes repetit urbes Thracicas ; Maronite et 
alii accusant Philippum per legationes Romam missas. 
Q. Cexcilius Romanorum legatus. Lniorum dissidia. 

Cap. VII. — Aristaenus praetor. Concilium Achaorum Me- 
galopoli. Eumenes insigne donum offert Achawis. Legati 
Seleuci. Nicodemus legationem renunciat. Eumenis legati. | 

Cap. VIII. — Apollonidas hortatur spernenda dona regis. | 
ginete: libertatem repetunt ab Eumene. Respuitor lar- | 
gilio Eumenis. 

Cap. IX. — De Ptolemmai frdere oratio Lycorte. Aristaenus | 
nudat Philopcemenis et Lycorte absurditatem. Scleuci 


legati. 
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ARGUMENTA 


Cap. X. — Cacilius objurgat Achzeos. Assentiuntur ei Ari- 
steenus et Diophanes. Cecilio respondent Philopeemen 
et Lycortas. Concilium negatur Cacilio. Aristzenus suspe- 
clus Acheis. 

Cap. X, a. — Philopamenem de mutata erga Archonem 
ducem sententia improbat Polybius. Soler tia a mali- 
tia longe discrepat. 

Cap. XI. — (Ol. 148. 4. A. U. 570. )Caecilius renunciat lega- 
tionem. Causa Philippi. Apollonidas legatus Achzorum. 
Areus et Alcibiades , Spartani. 

Cap. XII. — Achzei et Spartani causam suam aguni. Ap- 
pius Claudius legatus in Greeciam. Achzi disceptant cum 
Cecilio. 

Cap. XIII. — Caedes Maroneze editur a Philippo. Cades 
Maronilarum. 

Cap. XIV. — Idem. Casandrum veneno tollit Philippus. 
Romanis infensus Demetrium filium Romam miltit. 

Cap. XV. — Lites Gortyniorum cum Gnossiis. 

Cap. XVI, XVII. — Queere supra lib. XXI, cap. 19, 20. 

Cap. XVIIf. — Apollonias, Eumenis mater. In eam pietas 
Eumenis et Attali. Pax Eumenis cum Prusia . 


LIBRI VICESIMI QUARTI 
RELIQUIE. 


Cap, I. — (Ol. 149. 1. A. U.571.) Plurimz legationes ex 
Grecia, Macedonia, Asia, Romam misse. Athenzus, 
frater Eumenis. Demetrius et accusatores Philippi. 

Cap. II. — Respondet Demetrius nomine patris. Respon- 
sum senatus. 

Cap. Ill. — Eumenis legati. Demetrio invident Philippus 
et Perseus. 

Cap. IV. — Lacedzmoniorum legati. Tres vires eligit sena- 
tus. Xenarchus Achzorum legatus. Q. Marcius legatus 
in Macedoniam et Peloponnesum. 

Cap. V. — Dinocrates Messenius, Romam legatus. Ejus 
cum Quinctio amicitia. Ejusdem ingenium. Philopemen 
irritum reddit Quinctii et Dinocratis consiliam. 

Cap. VI. —Q. Marcius legatus in Macedoniam. Romanis 
invitus paret Philippus. Ejus expeditio in Thraciam. 

Cap. VII. — Macedones favent Demetrio. Eidem invident 
Philippus at Perseus. 

Cap. VIN. — Exitiosa consilia capit Philippus. Cives ur- 
bium maritimarum traducit in Emathiam. Aliod sevam 
consilium. Mutuee insidiz filioram Philippi. 

Cap. VIIL, a. — Fragmentum orationis Philippi ad A- 
lios discordes. 

Cap. VIII, b. — Jdem. Macedonum lustratio. 

Cap. VIII, c. — Ultima expeditio Philoposmenis. Ejas mors. 

Cap. IX. — Laudes Phitopeemenis. Invidiam civinm sem- 

per effugit. Hannibalis preeclara solertia. Magnanima ac- 

cusali Scipionis defensio. 

Cap. IX, a. — Preclara ejusdem P. Scipionis in alia 
occasione agendi ratio. 

Cap. X.— (Ol. 149. 2. A.U. 572. )Legationes Romam miss2. 
Legati Eumenis et Pharnacis. Rhodiorum de calamitaie 
Sinopensium. Q. Marcius exponit Macedonia statum, et 
Peloponnesi. Legati Lacedzemoniorum et Achseorum. 

Cap. XI. — Legati Lacedzemoniorum a piratis occisi. Mes- 
sena sub Lycorta invaditur. 

Cap. XU. —Messenii tradunt se Acheeis. Puniuntar per- 

cussores Philopoemenis. 
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LIBRI VICESIMI QUINTI 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 149. 3. A. U. 573.) Messene per Lycortam 
recepta in foedere Achseorum. Romani inconstanter re- 
spondent Achzis. Achsei concilium Sicyone tenent. De 
Sparta in reipublicee societate recipienda deliberant. Duo 
exsulum genera. Diophanes dissentit a Lycorta. 

Cap. II. — Sparta recipitur in foedus Acheorum. Legationes 
Romam miss. Eumenis, Ariarathis et Pharnacis legati. 
Legati exsulum Spartanorum et Achzorum. 

Cap. III, — Res exsulum Spartanorum. Achzorum indut- 
gentia in Messenios. 

Cap. DI, a. — Fruges hostium corrumpere illaudatum. 

Cap. lI, b.— In Creta magnarum rerum initia comimo- 
ventur. 

Cap. IV. — Pharnaces Galatiam et Cappadociam invadit. 
Ei occurrit Eumenes. Attalus Roma redit. Carsignatus et 
Geezotoris. Ariarathes , rex Cappadociz. 

Cap. V. — Legati Romanorum pacem componere tentant. 
Renititur Pharnaces. Eumenes succurrit Rhodiis. 

Cap. VI. — (Ol. 149. 4. A. U. 574. )Inducize pactee cum 
Pharnace. Attalus, magnitice exceptus Rome. 

Cap. VII. — Ptolemzeus decem naves offert Acheis. Ly- 
cortas , Polybius et Aratus nominantur legati Achzeorum. 
Legati ad Ptolemseum. Moritur Ptolemzus Epiphanes. 

Cap. VII. —Chzeron Spartanus plebem demeretur. Pecu- 
niam publicam dissipat. Apollonidem occidit. In vincula 
conjicitur. 

Cap. 1X. — Comparatio Aristzni et Philopcemenis. Utrius- 


que ingenium et natura. Institutum in republica Aristeni.. 


Philopcemenis institutum. 

Cap. IX, a. — Institutum suum in concione defendit 
Aristeenus , adversante Philwopmene. 

Cap. IX, b. — Responsum Philope-menis. Hujus consi- 
lium preclarum . Aristeni autem honesium. Ariste- 
nus magis benevolus Romanis quam Philopemen. 


LIBRI VICESIMI SEXTI 
RELIQUIE. 


Cap. I. — (Ol. 150. 1. A. U. 575.) Hyperbatus preetor Ache- 
orum. Deliberatio de exsulibus Spartanis. Romam lega- 
tos mittunt Achzi. 

Cap. II. — Callicrates Romam legatus prodit libertatem 
Achzeorum. Ejus oratio ad senatam. 

Cap. Il. — Exsulum S m petitio. Callicrati morem 
gerit senatus. Callicrates auctor malorum Acheeis. Preetor 
Acheeorum creatur. 

Cap. IV. — Gracchus in Hispania tercentum oppida dejicit. 

Cap. V. — Initia regni Persei. Is favorem populi sibi conci- 
liat. Laus ejus. Philippi varium ingenium. 

Cap. VI. — Pharnaces pacem petit ab Eumene et Ariara- 
the. Formula foederis. Reguli feedere comprehensi. 

Cap. VI. — (Ol. 150. 3. A. U. 577.) Tiberius Gracchus et 
C. Claudius Coss. Lyciorum legatio Romam missa. Rho- 
dios accusant crudelitatis. Responsum senatus Romani. 
Persei sponsa deducta a Rhodiis. 

Cap. VIII. — Romani legati ad Rhodios. Nova legatio Rho- 
diorum Romam. ; 

Cap. IX. — (Ol. 150. 4. A. U. 578.) Dardanii et ‘Phessali le- 
gatos Romam mittunt. De Bastarnis et de Perseo querun- 
tur. A. Postumius legatus. 

Cap. X. — (Ol. 151. 1. A. U. 579.) Antiochus Epimanes po- 
tius quam Epiphanes. " 
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| Cap. I. — (Ol. 152. 2. A. U. 585.) Bellum pro Ccelesyria. © 


LIBRI VICESIMI SEPTIMI 
RELIQUI. 


Cap. I. — (Ol. 152. 1. A. U. 583.) Ismenias Boeotus. Q. Mar- 
cius legatus in Boeotiam. Factiones Thebis. Neon et Hip- 


pias. 

Cap. IJ. — Legati Romani Chalcide. Thebani tradunt se 
Romanis. Servius Lentulus. Boexotorum respublica divulsa. 
Archo pretor Achzorum. 

Cap. INT. — T. Claudius, A. Postumius. Hegesilochus pry- 
tanis Rhodiorum. Classem Romanis offerunt Rhodii. 

Cap. IV. — Eos ad partes suas invilat Perseus. Romanis 
fidem servant. 

Cap. V. — Coronwi et Haliartii favent Perseo. 

Cap. VI. — C. Lucretius praetor per aliptam Rhodiis mittit 
litteras. Dino et Polyaratus favent Perseo. Eumenes su- 
spectus Rhodiis. Ridetur aliptes. Frustra Rhodios solli- 
citat Dino. Naves Romanis mittunt. Diophanes. 

Cap. VII. — Solon et Hippias legati Persei. Edictum sena- 

us. 

Cap. VII, a. — Romanis a Perseo equestri preelio victis, 
plaudunt Greci. 

Cap. VH,b. Clitomachi Thebani et Aristonici Lgyptit 
athleticum certamen. Adversario faventes Clitoma- 
chus spectaiores alloguitur. Aristonicus devictus. 

Cap. VII, c. ~ Que his cerlaminibus fieri solet vulgt 
conversio, eadem tunc erga Perseum. 

Cap. VII. — Perseus ex concilii sententia legatos mitlit ad 
Licinium consulem. Romani pervicaces in rebus auversis. 
Nil proficit Perseus. 

Cap. IX. — Cestrosphendone. Presidium Romanum pene 
opprimitup a Perseo. 

Cap. X. — Cotys Thrax, socius Persei. 

Cap. XI. — Perseus captivos redimit a Rhodiis. Diophanis 
socii navales. Dino et Polyaratus. 

Cap. XH. — Ptolemzeus, Cypri preefectus, fidus Ptolemmo 
Philometori remanet. 

Cap. XIII. — (Ol. 152. 2. A. U. 584.) Charops senior Epirota. 
Charops junior Rome educatus, calumniatur Antinouin et 
Cephalum. Cephalus vir probus. Nicander et alii ACtoli 
Romam abducti. Sibi consulit Cephalus. 

Cap. XIV. — Aul. Hostilio consuli insidiz struuntur in 
Epiro. 

Cap. XV. — Pharnaces. Attali amor in Eumenem fratrem. 

Cap. XVI. — Cydoniorum perfidia in Apojloniatas. 

Cap. XVII.— Bellum Antiochi cum Ptolemxo Philometore. 
Antiochus ad Pelusium. 

Cap. XVIII. — Maxima in omnibus rebus vis opportuni- 
tatis. — Mulli honestatis cupidi, pauci ad cam adi- 
piscendam incumbunt. 


LIBRI VICESIMI OCTAVI 
RELIQUIE. 


Antiochi jura et Ptolemai. Utriusque mandata ad sena- 
tum. Responsum senatus. 

Cap. II. — Legati Rhodiorum frumentum petunt ex Sicilia. 
Excusant factionuz dissidia. 

Cap. III. — A. Hostilius proconsul. C. Popillius , Cn. Octa- 
vius , legati ad ‘Thebanos et Acharos. 

Cap. IV. — Popillius legatus ad Atolos, ad Acarnanes. 

Cap. Vi. — Archo praetor Acheorum. Polybius magister 
equitum. 

Cap. VII. — Archo amicus Romanorum. Altalus agit cum 
Acheeis de honoribus Eumenis. Polybii oratio. Restituun- 
tur Eumeni honores. 
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Cap. VI. —Genthium ad societatem invitat Perseus. Hujus | Cap. V. — Rhodum adveniunt legati Persei et Genthii. 
responsum. Denuo legatos mittil Perseus. Hujus saevitia in subditos. 
Cap. IX. — Tertia legatio Persei ad Genthium. Persei oc- | Cap. VI.— Scutum Ligusticum. De Scipione Nasica dissen- 


cecatio saluti fuit Greecis. tit a Polybio Plutarchus. Defectus lunze. Phalangem Ma- 
Cap. IX. a. — Persei in Hippiam objurgationes repre- cedonicam stupet Zmilius. Princeps fugee Perseus. 

hendit Polybius. ; Cap. VI, a. — Obiler quedam de rerum tractatione in 
Cap. X. — Achei auxilia offerunt Romanis adversus Per- hac historia universali. Contrarium plerisque scri- 


seum. Polybius legatus ad Q. Marcium consulem. Achieo- ptoribus Polybii institutum. 
rum legati ad Attalum. Ptolemai Philometoris anacle- | Cap. VI, b. — A milii Pauli concio coram Perseo ca- 


teria. plivo. 

Cap. XI. — Polybius legatus ad Marcium consulem. Achz- | Cap. VI, c. — Demetrii Phalerei verba, quibus pre- 
orum auxilia non accepil Marcius. Appius Cento ab Achzis sentem regni Macedonici ruinam vaticinatum esse 
auxilia petit, quae ei negantur opera Polybii. | videlur. 


Cap. XII. — Heracleum, Macedonia: oppidum, capitur a | Cap. VI, d. — Galli Asiatici in Eumenis regnum incur- 
Romanis. . . sionem faciunt. 

Cap. XII. — Cydonii adversus Gortynios opem petunt ab Cap. VII. — Astuta legatio Rhodiorum explosa a senatu 
Eumene. . ; ; Romano. 

‘Cap. XfV. — Rhodiorum legatio ad Romanos. Hegesilochus Cap. VII, a. — Antiochus alterum bellum infert Pto- 
et Agepolis legati. Polybii ratio digerendi historiam syn- | lemeo. 
chronisticam. . Cap. VIII. — Duo fratres Plolemzi simul regnant in Egypto 

Cap. XV. — Q. Marcius ad Heracleum. Benigne respondet ! Auxilia petunt ab Achzis. Horum deliberatio. Dissuadet 
Rhodiis. Res Coelesyrise eis commendat. Rhodumredeunt | — Canicrates. 


legati. KX— cus. Di chs 
Cap. XVI. — Ad Antiochum mittuntur legationes Graeco- a aa “Suate Powis et Polypins Dissensus A 

rum qui in Zgypto aderant et Ptolemei regis. Cap. X. — T. Numisius legatus ad Ptolemzeos et Antiochum. 
Cap. XV. —Legati Greecorum deprecantur pro Ptolem@0. | — Fecatos ad conciliandos reges mittunt Achzei. Lycortam 

Evlecus auctor belli. Antiochi jura in Coclesyriam. Ale- et Polybium duces belli petunt Ptolemai. 

xandriam pergit. ,; Cap. XI. — Popillius Antiochum circulo circumscribit. 
Cap. XVII, a. — P lolemeo viclo suadel Eulaus tutor, ERYP to excedit Antiochus. Ejus copias Cypro ejicit Po- 

ut in Samothracen fugiat cum t ures. pillius. Agyptus Ptolemais servata a Romanis 


Cap. XVI. — Legati ab Antiocho Romam. Ca ns ” . 
A . . p. XII. — Mulia consilia verbo tenus probabilia operis 
Cap. XIX. — Rhodioram legati ad Antiochum. Plolemeeum | - periculum non sustinent. 


natu majorem restituit ille. 
LIBRI VICESIMI NONI LIBRI TRICESIMI 
RELIQULE. 


RELIQUIE. 
Cap. 1. — (Ol. 153. 1. A. U. 587.) Altalus ab Eumene Ro- 
Cap. I. — (Ol. 152. 4. A. U. 586.) C. Popillius in Agyptum mam missus. Vana spe inflatur. 





legatus. Cap. I]. — Stratius, submissus ab Eumene, Attalum ad- 
Cap. (, a. — Fragmentum ex Pauli AE milii concione ad monet. 
populum Romanum. Cap. III. — Attali oratio apud senatum. Responsum sena- 


Cap. I, b. — Persei et Eumenis deliberationes arcane. tus. Legatio Romanorum ad Gallograscos. 

In historia rem gravem silentio premere, summe | Cap. IV. Rhodivrum legatio. Eis irati Romani. Antonius 
socordie indicium est. tribunus plebis. Cygneus canlys. Astymedis orationem 

Cap.I,c. — Mulla Eumenis ct Persei per legatos collo- improbat Polybius. JIius oratio ad senatum. 
quia. Qua causa Eumenes in Romanorum suspicio- | Cap. V. — Nova legatio Rhodiorum. Potestas navarchi Rho 
nem venit. dii. Rhodiorum prudentia in contrahendis societatibas. 

Cap. I, d. — Quum adverso Marte laborantem Per- Romanorum societatem operose ambiunt. Ab eis desci- 
seum, Romanos autem summis incommodis confli- scunt Caunii. Caras et Lycios liberant Romani. 
ctatos viderel Eumenes, speravitse pacisconciliatorem | Cap. VI. — Dinonis et Polyarati inconstantia. Varia homi- 

Sore. num studia bello Persico. 

Cap. I, e. — Hance spem Perseo coemendam offert per | Cap. VII. — Autochiria pusilli animi indicium. Hippocritus 
Cydam Cretensem. Reges se mutuo fallere nituntur. Cous. | 
Callidissimus alter, alter avarissimus. Cap. VIII. — Dino et Polyaratas Rhodii, convicti favisse 

Cap. 1, f. — Contentionis inter illos genus. Eumenés | _ Perseo. Dinonis socordia. 
sua calliditate non potest Persei tenacitatem expu- | Cap. IX. — Polyaratus Romanis traditas Romamgque de- 
gnare, et ab inceplo destitit. portatus. 

Cap. 1, g. — Omnis improbitatis officina avarilia. Per — Cap. X. —Gracorum legationes ad Romanos in Macedonia. 
hanc suis commodis male consulunt homines. Quod | Eorumdem ltegationes Romam. Causa Achaorum. Eos 
quidem Eumeni contigil. calumniatur Callicrates. 

Cap. 1, h. — Hoc efiam Perseo accommodandum esse | Cap. XI. — Ptolemzorum legatio Romam. Menalcidas La- 
demonstrat Polybius. cedeemonius. 

Cap. If. — Persei foedus cum Genthio. . | Cap. XII. — Cotyis legatio. 

Cap. If. | Ejusdem legatio ad Rhodios , ad Eumenem, ad | Cap. XII..— Genthius in triumpho dogius- Ludi Circenses. 
Antiochum. Certamen tibicinum. Saltatores. Pugiles. 

‘Cap. IV. — Rhodii pacem conciliaturi , legatos mittunt Ro- | Cap. XIV. — Caedes et tuigultus apad £tolos. Charops 
mam, et ad Perseum, Cretensesque. !  nequissimus hominum. 
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Cap. XV. — Aimilius Paulus civitates Graecise obit. Suas 
ille statuas columnis a Perseo structis imponit. Sicy- 
onis munitionem admiratur, Corinthique situm. Olym- 
pici Jovis statuam contemplans obstupet. Ludos in 
Grecia edit. Septuaginta oppida Epiri evertit Zmilius. 

Cap. XVI. — (Ol. 153. 2. A. U. 588.) Prusia turpis adu- 
latio. 

Cap. XVII. — Eumenes Romam venire prohibetur. Reges 
prohibentur Italia. Eumenem deprimunt Romani. Legatis 
datur senatus. 

Cap. XVIII. — Legatio Atheniensium. Petunt de Haliarto, 
Delo et Lemno. De Haliarto iniqua petitio. Delus et Le- 
mous cis dantur. 

Cap. XVIII, a. — Ex his ignominiam aut incommoda 
potius quam fructum aliquem reportarunt Athenien- 
ses. 

Cap. XIX. — Legatio Rhodiorum. Theztetus moritur Rome. 
Caunii exsules. 

Cap. XX. — Callicrates, proditor Achworum, exosus 
omnibus. 


LIBRI TRICESIMI PRIMI 
RELIQUIE. 


Cap. I. — (Ol. 153. 3. A. U. 589.) Cretensium bellum in- 
testinum. Rhodii denuo petunt socielatem Romanorum. 
Sed frustra. 

Cap. II. — Libertas conceditur Gallogreecis. 

Cap. I]. — Pompam magnificam ducit Antiochus. 

Cap. IV. — Ludos celebrat. 

. V. — Tiberium Gracchum legatum excipit. 

Cap. VI. — (Ol. 153. 4. A. U. 590.) Legatio Rhodiorum et 
Achzeorum. Gallogreecis favent Romani. -_ 

Cap. VII. — Deprecantur Rhodii. Societas jungitur cum 
Rhodiis. 

Cap. VIL. — Acheei deprecantur pro exsulibus Romam 
evocatis. Iniquum responsum senatus. Non remittuntur 
exsules. Charopis et Callicratis insolentia. 

Cap. IX. — Gracchus Cammanos subigit. Attalus et Athe- 
nus respondent calumniis Prusiz. C. Sulpicius, M. 
Sergius , legati in Graeciam et Asiam. 

Cap. X. C. Sulpicius acerbe agit cum Eumene. 

Cap. X, a. Hunc eo impensius complectuntur Greci. 

. XI. — Diane templum in Elymaide. Mors Antiochi 
Epiphanis. 

Cap. Xi. — Demetrius obses Roma’, petit a senatu, ut 
in regnum Syriz restituatur. Ejus postulatum negat se- 
natus. Cn. Octavius legatus in Asiam, el in Macedoniam , 
et ad Ariarathem. 

Cap. XIII. — M. Junius, Cn. Octavius, legati. 

Cap. XIV. — (Ol. 154. 1. A. U. 591.) Ariarathes succedit 
patri. Amicitiam renovat cum Romanis. 

Cap. XV. — Eorum amicitia letatur. Ossa matris et so- 
roris repetit a Lysia. 

Cap. XV, a. — Artazias, hortationibus Ariarathis ob- 
temperans , a facinore quodam abstinet. 

Cap. XVI. — Rhodiorum legatio Romam. 

Cap. XVII. —Calynda Rhodiis sese tradit. 

Cap. XVII, a. — Rhodii ab Eumene dona accipiunt. De 
guo viluperat eos Polybius. 

Cap. XVIII. —.(Ol. 154. 2. A. U. 592.) £gypti regnum 
inter duos fratres divisuin. Canuleius et Quintus legati. 
Astuta senatus consilia. T. Torquatus et Cn. Merula legati. 

Cap. XIX. — Cn. Octavii ca-des. Demetrius deliberat cum 
Polybio. Non hujus sequitur consilium. 

Cap. XX. — Diodorus educator Demetrii. Menyllus legatus 
Ptolemzi senioris , adjuvat Demetrium. 


Cap. XXI. — Apollonius Apollonii filius, Fugam parat De- 
metrius. Polybius seger. Demetrius bibax. Monita Polybii. 

Cap. XXII. — Venatum exire se simulat Demetrius. Ostiaz 
conscendit navem. 

Cap. XXIII. — Sero comperta fuga. Legalos in Asiam de- 
cernit senatus. Demetrius in Lycia. 

Cap. XXIV. — Cato queritur de luxu Romanorum. 

Cap. XXV. — Cyprum petit Ptolemzeus Physcon. T. Tor- 
quatus, Cn. Merula, legali. 

Cap. XXVI.— Cypro cedere non vult Philometor. Physcon 
ad Apin in Libya. Desciscunt ab eo Cyrene. Catabathmus 
magnus. Tetrapyrgia. Vincitur a Cyrenzis Ptolemzeus. 

Cap. XXVII. — Legati Romani, re infecta, redeunt. Co- 
manus et Ptolemaus fratres. 

Cap. XXVIII. — Percee incolarum delirium — Brevius 
Sragmentum. 


LIBRI TRICESIMI SECUNDI 
RELIQULE. 


Cap. J. — (Ol. 154. 3. A. U. 593.) Legati Ptolemzeorum Ro- 
mz. Decretum senatus. P. Apustius, C. Lentulus, legatii 

Cap. II. — Lis de Emporiis , circa Syrtin, inter Massanis- 
sam et Carthaginienses. Romanorum judicium iniquum. 
Emporia amittunt Peni. 

Cap. III. — Legationes Romam mittunt reges Asia. 

Cap. 1V. — Demetrius a Romanis rex appellatur. Ei favet 
Tib. Gracchus. Isocrates criticus. 

Cap. V. — (Ol. 154. 4. A. U. 594.) Ariarathis legatio. Atta- 
lus Romam venit. 

Cap. VI. — Legatio Demetrii, senatui tradens interfecte- 
rem Cn. Octavii Isocratemque grammaticum , eique co- 
ronam offerens. Coronam solam, non viros adductos ac: 
cipit senatus. Isocrates grammaticus. 

Cap. VII. — Leptines fanaticus. Isocrates , horridum Romz 
spectaculum. Spes non fefellit Leptinen. Responsum sena- 
tus. Legatio Acheeorum libertatem petens exsulum. 

Cap. VIII. — milii Pauli abstinentia. 

Cap. IX. — Scipionis Emiliani matura gloria. Ejus notitia 
cum Polybio. Ejusdem ad Polybium oratio. 

Cap. X. — Hujus responsum. Inter eos bona deinceps ami- 
citia. 

Cap. XJ. — Virtutes juvenis Scipionis. Luxaria juyenum 
Romanorum post bellum Persicum. Scipionis modestia et 
contlinentia. Liberalitas et abstinentia. 

Cap. XII. — Mors miliz. Matronarom pompe. Mater Sci- 
pionis. Hunc matronz Jaudant. 

Cap. XILI. — Ejus liberalitas in amitas. Lex Romana de 
dote. Tib. Gracchus et Scipio Nasica generi Scipionis ma- 
joris. Liberalitatem Scipionis minoris mirantur. 

Cap. XIV. — L. Zmilii obitas. Scipionis liberalitas in fra- 
trem Fabium. Sumptus muneris gladiatorii. Liberalitas in 
sorores. Ejusdem continentia. 

Cap. XV. — Fortitudinis exercitatio, venatio. Polybius ve- 
nationis socius Scipionis. 

Cap. XVI. — Hunc de Scipione narrationis excursum ex- 
plicat Polybius. , 

Cap. XVII. — (Ol. 155. 1. A. U. 595.) Delii in Achaiam 
migrant. Res repetunt ab Atheniensibus. 

Cap. XVIE. — (Ol. 155. 2. A. U. 596.) Issensium et Daor- 
sorum legaltio Romam missa. Queruntur de Dalmatis. 

_C. Fannius legatus. Dalmate. 

Cap. XIX. — (Ol. 155. 3. A. U. 597.) Fannius male acce- 
ptus a Damaltis. His bellum indicitur. 

Cap. XX. — Ariarathes , ab Oroferne, ope Demetrii.regno 
pulsus, Romam venit. Sext. Julius consul. Demetrii le- 
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gati. Orofernes rex Cappadocise. Bacchicam lasciviam in- 
vehit. 

Cap. XX, a. — Lycisci, hominis turbulenti mors hone- 
sta Eloliam ex turbis eruit. 

Cap. XXI. — Lyciscus Atolus. Mnasippus Bootus. Chre- 


ARGUMENTA 


LIBRI TRICESIMI QUARTI 
RELIQULE. 


Cap. I. — Geographica Polybius peculiari libro Historiarum 
suarum complexus est. Argumentum hujus libri. 


matas Acarnan. Charops Epirota. Hujus nequitia. Myrto ; Cap. II. — Homerus ficla cum veris connectit. Res veras 


et Nicanor socii Charopis. Mater adjutrix szevitatis. 

Cap. XXII. — Pheenice oppidum Epiri. Romam abit Cha- 

- rops. Falsum senatusconsultum effingit. 

Cap. XXIII. — Eumenis elogium. Attalus restituit Ariara- 
them. 

Cap. XXIV. — (Ol. 155. 4. A. U. 598.) Legati ex Phornice 
Epiri. C. Marcius Cos. 

Cap. XXV.— Attalus victus a Prusia. In templa furit Pru- 
sias. ; 

Cap. XXVI. — Athenzus frater Altali, Romam legatus. 
Legati Romanorum in Asiam. 


LIBRI TRICESIMI TERTII 
RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 156. I. A. U. 599.) Auditur Athenzus, fra- 
ter Attali. Legati mittuntur in Asiam. Achzorum legati 
de dimissione evocatorum. 

Cap. IJ. — Eorumdem nova legatio Romam missa. 

Cap. III. — Archias preefectus Cypri, insulam Demetrio pro- 
dere conatur. Deprehensus suspendio vitam finit. Vani 
vana agitant. 

Cap. IV. — (Ol. 156.2. A. U. 600.) Massiliensium legatio. 
Queruntur de Liguribus. 

Cap. V. — Q. Opimius consul. Ptolemzas junior accusat 
fratrem. Restituitur in Cyprum. 

Cap. VI. — Bellum inter Attalum et Prusiam dirimere stu- 
dent Romani. 

Cap. VII. — Romanos legatos violant Ligures. Vulneratur 
Flaminius. Opimius consul. 

Cap. VIII. — Bellum cum Oxybiis et Deciatis. Praelio vin- 
cuntur illi, et Opimio se tradunt omnes. 

Cap. IX. — Aristocrates preetor Rhodiorum. 

Cap. X. — Ariarathes et Mithridates, socii Attali. Romani 
legati amicitiam renunciaot Prusiz. 

Cap. XI. — Atheneeus, ‘rater Attali, classis preefectus. Novi 
legati Romani. Pax Attali cum Prusia. 

Cap. XII. — Prienenses pecuniam depositam ab Oroferne 
tradere nolunt Ariarathi. Eos Ariarathes cum Altalo vexat. 
Antiphanes Bergzeus. 

Cap. XII, a.— Ad Greecas res reversus, de Oropo ab 
Atheniensibus vastata narrat Polybius. 

Cap. XIII. — (Ol. 156. 3. A. U. 601.) Acheei frustra petunt 
dimissionem evocatorum. 

Cap. XIV. — Demetrius ebriosus. Ei opponitur Alexander 
Balas. Rhodiorum legatio de bello Cretico. 

Cap. XV. —Cretenses ct Rhodii auxilia petunt ab Achzis. 
Vari in concilio Acbworum sententiz. Antiphanes Cre- 
tensis. Telemnastus. Callicrates. 

Cap. XV, a. — Rhodii ad incitas redacti, mala consilia 
capiunt. 

Cap. XVI. — (Ol. 156. 4. A. U. 602.) Attalus Eumenis fi- 
lius; Demetrius Ariarathis ; Alexander Bala et Laodice, 
cun) Heraclide in senatum introducti. Alexander opem 
impetrat adversus Demetrium. 

Cap. XVII. — Fragmenta minora. 


poelice expressil. Thynni pisces. 

Cap. II. — Venatio xiphiz piscis. Scylla et Charybdis. 

Cap. IV. — ‘Tres partes poeseos. Homeri poesis est scriptio 
philosopbica. A freto Siculo sibi caverunt veteres. 

Cap. V. — Contra superiores scriptores geographicos dis- 
pulat Polybius. Primum contra Pytheam. Thule insula. 
Pulmo marinus. Pytheas non fide dignus. 

Cap. VJ. Contra Diceearchum de distantia a Peloponneso ad 
fretum Herculis. 

Cap. VII. — Contra Eratosthenem de longitadine Hispa- 
nix, de Gallis in Hispania. De longitudine Europa et de 
ejus promontoriis. 

Cap. VIL. — Thynnus glande vescitar. Lusitanize felix tem- 
peries. 

Cap. IX. — Turdetani et Turdali, Hispaniz populi. Co- 
lumne. Fons singularis nature Gadibus. Argentea metalla. 
Gleb amnibus devectz. Luxuria regis Hispani. 

Cap. X. — Pisces sub terra. Rhodani ostia. Corbilo empo- 
rium. Alces in Alpibus. Alpium magnitudo et altitudo. 
Eorum montium transitus. Lacus in Alpibus. 

Cap. XI. — Vinum arbustivum. Iter ab Apulia ad fretum. 
Etruriz longitudo. Crater. Opici et Ausones. Lacinium. 
Crateres in Hiera insula. 

Cap. XII. — Emus mons. Via Ignatia. Peloponnesi ambitus. 

Cap. XIII. — Mensura distantiarum. 

Cap. XIV. — De Alexandria £gypti. Tria genera incolarum. 

— Varia Fragmenta Latina. 


LIBRI TRICESIMI QUINTI 
RELIQUIE. 


Cap. I. —(Ol. 157. 1. A. U. 603.) Igneam bellam adversus 
Celtiberos. 

Cap. II. — Marcellus in Hispania. Legatio Bellorum et Titto- 
rum. Oratio sociorum. Aravacarum Legatio. Eorum oratio. 

Cap. TL. — Marcelli virtuti diffidit senatus. A. Postamius , 
L. Licinius Lucullus Coss. 

Cap. IV. — Romana juventus timet bellum. Scipio ad pe- 
ricula se offert. 

Cap. V. — Ejus certamen singulare cum 

Cap. VI. — (Ol. 157. 2. A. U. 604.) Catonis dictam de 
Acheeis. Achaici exsules liberantur a senatu Romano. 


LIBR TRICESIMI SEXTI 
RELIQULE. 


Cap. I, a. — Polybii ratio vonciones et colloquia politi- 
corum virorum tractandi. 

Cap. I, b. — Ad inferendum Carthaginiensibus belhhan 
Romani speciosum expiscantur pretextum. 

Cap. J. — (Ol. 157. 3. A. U. 605.) Belli Punici tertii pri- 
mordia. Uticenses Romanis se tradunt. Carthaginiensium 
legati Romam. Res suas Romanie tradunt. 

Cap. Il. — Quid sit, tradere se Romanis. Senatus respondet 
legatis Carthaginiensium. Illi redeunt Carthaginem. 

Cap. IIT. — Magonis Brottij oratio. Obsides mittunt Poni. 
Q. Fabius Maxirous pretor Siciliz. 

Cap. IV. — Romani ad Uticam. Magne opes Carthaginis. 

Cap. V. — Stupor ac furor Pcenorum, audito responso Re 
manorum. 

Cap. VI. — Scipionis virtus in Africa. Dictum ejusdem. 
Catonis dictum in Scipionem. 
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LIBRI TRICESIMI SEPTIMI | 


RELIQULE. 


Cap. I, a. — Hominum sententie diverse. De Romanis 
bellum Punicum tertium suscipientibus , et de Pseu- 
dophilippi bello. Ad Carthaginienses quod attinel, 
alii Romanos sapientia et politica egisse dicebant. 

Cap. 1, b. — Alii contra, superba et iniqua. Hi, a civili 
ipsorum instituto eos descivisse aiebant. 

Cap. I, c.— Illi vero necessilatis causam eis suggerebant. 

Cap. I, d. — In Grecia res Pseudophilippi miracula ha- 
bentur, et viz fidem inveniunt. 

Cap. I. — (Ol. 157. 4. A. Uv. 606.) Museum, Macedoniz 
locus. 

Cap. I,e. — Polybius a M. Manilio ex Achaia Lily- 
beum arcessitus. 

Cap. I, f. — Quomodo de seipso loquatur, explicat Poly- 


bius. 

Cap. I, g. —Callicratis statue abject, Lycorta auiem 
reslitule. 

Cap. I, bh. — Legatio Romanorum ad pacem inter Pru- 
siam et Nicomedem componendam. 

Cap. Il. — Prusize mores et ingenium. Subditorum animos 
a se abalienaverat. 

Cap. Ill. — Massanisss obitus et elogium. Corporis vigor. - 
Ejus filii. In agriculturam ejusdem merita. Scipio Cirte 
res constituit. Simplex victus Massanisse. 

Cap. IV. — Quarum rerum non causas intelligunt ho- 
mines, ad Deum aut fortunam referre amant. Qua- 
rum autem causas intelligere licet, hee ad Deos non 
referenda sunt, quod tamen sepius fit. Hominum 
paucitas in Grecia elate Polybii. Hujus rei causas 
etremediuminvenire haud difficile. Prodigiosum vero 
Macedonum fatum, ire Deorum imputandum vide- 
tur. 


LIBRI TRICESIMI OCTAVI 
RELIQUIE. 


Cap. I, a. — Prowmium libri de inforlunio Grecie. 
Calamitas Greecorum, his in temporibus Carthagi- 
niensium calamitate major eliam videtur. 

Cap. I, b. — Antiguiores Gracie calamilates presen- 
tibus non comparande. 

Cap. I, c. — idem. 

Cap. 1, d. — Acerbitatis in his scribendis accusationem 
repellit Polybius. Omni rei verilatem anteferre debet 
historicus. Polybii erga Graecos merifa. 

Cap. I. —- (Ol. 158. 1. A. U. 607.) Aurelius legatus redit ex 
Achaia. Sext. Julius Cassar legatus ad Achzeos. Leniter 
cum eis agit senatus. 

Cap. Il. — Sext. Caesar agit cum Achieis. Horum respon- 
sum. 

Cap. INI. — Tegeam pergit Sextus. Decipitar a Critolao, 
qui ad odium Romanorum Achzos concitat. 

Cap. IV. Q. Czecilius praeses Macedonies legatos mittit ad 
Acheeos. Legati Romani ejiciuntur concione. Critolaus 
‘nsolens in Romanos, ad bellum concitat Achscos. 

Cap. ¥. — Idem. 


LIBRI TRICESIMI NONI 
RELIQUIE. 


consulto variat Polybius. Natura nulla in re con- 
stans et perpetua. Omnes sensus varietate gaudent : 
multo magis et animus. 

Cap. I, b. — Eadem narrandi ratione usi sunt veleres 
historici. Hujus rei exemplum. Polybii in historiis 
instilutum. 

Cap. 1. — (Ol. 158. 1. A. U. 607.) Asdrubal dux Poenorum. 
Gulussa, rex Numidarum. Hujus cum Asdrubale collo- 
quium. 

Cap. HI. — Gulussa et Scipio. Hnjus mandata ad Asdruba- 
lem. Scipio portam Carthaginis subfodit. Polybii consilium 
huic datum. Scipionis responsum. 

Cap. JIT. — (Ol. 158. 2. A. U. 608.) Asdrubal ad genua ac- 
cidit Scipioni. 

Cap. Ill, a. — Hujus verba ad presentes de Asdrubale. 
Transfuge aliquol, muro conscenso, maledictis in- 
cessunt Asdrubalem. Sua quoque ei insultal uzxor. 
Magni viri est, pre oculis in felicitate habere fortune 
lubricitaiem. Carthaginis ruinam deflet Scipio. 


LIBRI QUADRAGESIMI 


RELIQULE. 


Cap. I. — (Ol. 158. 2. A. U. 608.) Pytheas Thebanus altera 
fax belli. Bellum Achaicum. 

Cap. II. — Obit Critolaus preetor Achseorum. Dizeus pretor 
servos liberat. Pecuniam ac milites imperat Acheeis. 

Cap. III. — Occacati Achzei. Elei et Messenii. Patrensium 
clades et desperatio. Greecisze summa perturbatio. Thebani 
ex urbe profugiant. 

Cap. I, a. — Vani vana ratiocinantur : proverbium. 

Cap. IV. — Metellus offert conditiones pacis. Respuit pacem 
Dizus. Hujus sodales. 

Cap. V. — Necant Sosicratem preetorem. Andromidas pretio 
se redimit. In Philinium ssvit Diszus. Perierant Achxi 
ni cito periissent. 

Cap. VI. — Aulus Postumius Albinus, Greecarum littera- 
rum ridicule studiosus. Catonis de eo judicium. Reliqua 
Albini vanitas. 

Cap. VII. — Contemptus artium in eversione Corinthi. 

Cap. VII, a. — Philopemenis statue conservaice in Gra 
cie urbibus. 

Cap. VIII. — Eidem decretos honores deleri non patiun- 
tur Mummius et decem legati Romani. Philopeemenis 
gloriam apud consulem legatosque Romanos defendit Po- 
lybius. Cojus rei causa, ipsi statuam e marmore ponunt 
Achaei. 

Cap. IX. — Dizi bona sub hasta venduntur. Polybii absti- 
nentia. 

Cap. X. — (Ol. 158. 3. A. U. 609.) Ejusdem in Achaeos me- 
rita. Per mandata decem legatorum singulas urbes obit, 
controversiasque dijudicat. 

Cap. XI. — Mumuii integritas et indulgentia. 

Cap. XII. — Ptolemaxi Philometoris mors et elogium. 

Cap. XIII. — Confectis mandatis Romam revertitur Po- 
lybius. Romanis bene precatur. 

Cap. XIV. — Historiarum epilogus. Universi argumenti 
summarium. Nunc superest, ut tempora, his histo- 
riis comprehensa, numerus librorum et universi 
operis series exponantur. 

Polybii reliqua fragmenta , historica , geographica et gram- 


Cap. 1, a. -—— Bx proemio libri. Rerum narrationem | matica. 
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Que capita prefixos habent numeros duos, hic indicantur altero, uncis incluso. Sciendum est 
autem, transposita inter se esse capita 21 - 25 libri X; capita 4 - 7 libri XI; capita 7 - 12 
libri XT. Libri XVI cap. 10 nune est cap. 16; libri XXII caput 23 nune libri XXI caput 
16; libri XXIII capita 16 et 17 nunc sunt libri XXI capita 19 et 20. 





Abba, urbs Africee, haud procul Carthagine; in quam se 
recepit Syphax castris amissis, ATV, 6, 12; 7, 5. 
Abia, urbs Messeniz ; a Messeniis avulsa, separatim in far- 
dus Achaicum recipitur, XXV, 1, 2. 
Abila (tx), urbs Galaaditidis, capta ab Antiocho Magno, 
V, 71,2. Victo Scopa, recepta ab eodem , XVI, 39, 3. 
Abilyx (Livio Abelux vel Abelox), nobilis Hispanus, obsi- 
des Hispanorum Sagunti custoditos, decepto Bostare, 
Scipionibus fratribus tradit, HII, 98 sq. 
Abrupolis, rex Thraciz , auri.fodinas ad Pangeum invadit , 
post Philippi obitum, XXII, 22 a, 2. E regno suo a Perseo 
depellitur, ibid. § 2 et 3. 
Abstinentize exempla apud Romanos frequentia, rariora apud 
Greecos, XVIII, 17 extr. et seq. XXXH, 8. 
Abydus, ad fauces Propontidis, IV, 44, 6. Situs ejus et 
et portus, XVI, 29. Arisbe, oppidum agri Abydeni » Vv, 
11t, 5. Abydum a terra et mari oppugnat Philippus, XVI , 
30 ; desperatissima consilia capiunt Abydeni, et fortissime 
pugnant; sed quam propellere hostem non possent, pe- 
rire omnes maluerunt, quam ei se tradere, 31-35. Eo M. 
Enilius, legatus Romanorum, venit ad Philippum, quo- 
cum expostulat frustra, XVI, 34. Ea excedere jubetur 
Philippus, XVII, 2, 4; XVIII, 27, 4. . 
Academia, XVI, 27, {. In ea philosophi et eorum auditores 
inanibus argumentis studium impendunt, XII, 26 c. Ex 
ea philosophus Carneades , Romam legatus , XXXII » 1,9. 
Acarnanes (‘Axagvavets IV, 30, 2) ef Acarnania. Quam ab 
Epiro separat sinus Ambracicus, IV, 63, 6. Acarnanes 
et Epirota: foedus faciunt cuin Hlyriis , et ab illo tempore 
adversantur Etolis et Achzis, If, 6,9 sq. Ilyriis septem 
naves auxilio mittunt adversus /Etolos et Achasos, Cor- 
cyreeis opem ferentes , IT, 10. De dividendis eorum oppidis 
societatem cum Alexandro Epiri fecerunt -Etoli, II, 45, 
1; 1X, 34,7; 38, 9. Feedere Antigoni cum Achiis com- 
prehensi, [V,9, 4; 15, # sq.; 25, 3. Invitati ad bel- 
lum Sociale adversus -£tolos, generose bellum BUSCi- 
piunt; candidus imprimis et ingenuus honestissimusque, 
si quis alius, populus Grascia, IV, 30, 1 sqq. Clas- 
sem jungere cum Philippo jubentur ad Cephalleniam , 
V, 3, 3. Pretor eorum Aristomachus copias suas jungit 
Philippo Atoliam invadenti, V, 6, { sq. Acarnaniam 
incursat et populatur Agetas praetor £tolorum, V, 96, 
1. In Strati agrum incursionem facientes, panico ter- 
riti, re infecta redeunt, V, 96, 3. Lysisci Acarnanis 
oratio ad Lacedsemonios, pro Macedonibus adversus 
E£tolos et Romanos, IX, 32 sqq. Desperata eorum conju- 
ratio, IX, 40, 4 sqq.; XVI, 32, 1 e¢ 3. Adversus .Etolos, 
Romanos et Illyrios opem Philippi implorant, X, 41, 3. 
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CEniadz urbs iis ademta ab Atolis (1X, 39, 2), ipsi 
restituitur ex pacis lege tolorum cum Romanis, XXII, 
15, 14. Ad eos legatus belli Persici causa, C. Popillius, 
XXVIIF, 5. Concilium gentis Thurii actum, ibid. § 1. 

Acatides , stadiodromns, frater Pythese, XL, 1, 1. 

Acatium, genus navigii minoris , 1, 73, 2. 

Acerre , oppidum Insubrium, obsessum et captum a Ro- 
manis, If, 34. 

Acesimbrotus , Rhodiorum navarchus et legatus ad collo- 
quium inter T. Flamininum et Philippum, XVII, 1, 4; 
2, 3 sqq. 

Acetum ex loli baccis, XJ1, 2, 8. 

Achai, et Achaia. Acha:i succurrunt Epirotis adversus Illy- 
rios, II, 6. Contra eos Epirote et Acarnanes foedus fa- 
ciunt cum Iilyriis, 11, 6,9 sq. Cum Ztolis decem navibus 
auxilio veniunt Corcyrais adversus JIlyrios, sed ab his 
navali pugna ad Paxos vincuntur, II, 9 seq. Jis et Atolis 
Romani res a se adversus Illyrios gestas per legatos re~ 
nunciant, II, 12, 4. Sociali foedere juncti, eisdem legibus, 
ponderibus, elc., eodemque magistratu utuntur, II, 37, 
9 sqq. Achxorum nomen cunctis Peloponnesiis commune 
factum, quam Achzi per se non fuissent maximus Pelo- 
ponnesi populus, If, 38. Nusquam obtinuil status magis 
popularis , major juris zequabilitas et libertas, quam apud 
eos, tb. § 6. Eorum instituta et leges asciscunt civitates 
Magne Gracia, IT, 39. Primus ipsorum rex Tisamenus, 
postremus Ogygus , I, 41, 4 sq.; IV, 1, 5. Primum fa- 
dus Achaicum , democratia XII urbibus constans, II, 41, 
5 $qq.; oppidatim dirimitur a regibus Macedoniz , II, 40, 
5; 41, 9 sq.; IV, 1, 5. Instauratur, If, 41, 1 et 11 sq. et 
ad totam paullatim Peloponnesum extenditur, auctoribus 
priesertim Arato, Philopcemene et Lycorta, IJ, 40, 1 sq. 
Confer Aratus, Philopoemen , Lycortas. Achzi, instau- 
rato foedere, scribam communem habuerunt, et duos 
Pretores; dein nonnisi unum Pretorem , quorum primus 
Marcus Cerynensis, IT, 43, paulo post, Aratus, ibid. A 
Romanis, pro prestita eis opera, nihil unquam aliud, 
nisi libertatem civitatum Peloponnesi, petierunt, II, 43, 
5 sqq. Cum #£tolis foedus jungunt, eisque in bello ad- 
versus Demetrium strenuam operam navant, II, 44, 1. 
46, 1. Foederi Achaico accedunt Megalopolitani, Argivi, 
Hermionenses, Phliasii, IT, 44, 5 sqq. Cleomenem et Lace- 
da:monios hostes declarant ; hinc bellum Cleomenicum, IT, 
46 ccir. et sqq. Eorum amicus Ptolemeus Evergetces, II, 
47, 2. Sed is dein, spretis Achzeis, Cleomenem juvat, II, 51, 
2. Vincuntur a Cleomene ad Lyczeum montem, ad Lado- 
cea, et ad Hecatombeeum, IT, 51, 3; 55, 2. Ferum conyen- 
tus sub hiemis initium Agii agitur, IT, 54,3 et 13;]V, 7, 
1; 26, 7 sq.; 82, 7; XVI, 27, 4; XXVIII, 3, 7 et 10. Ibi 
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dem ex lege agi debuit; V, 1,6 sq. : sed et sepe aliis in 
_ locis est actum; velut Clitore, XXIII, 5, 1; Coriathi, 
XXIX, 8, 8; XXXII, 15, 2; XXXVIII, 4, 2; Megalo- 
poli, XXIII, 7, 2, XXIV, 12, 12; Sicyone, V, 1,9; 
XXV, 1,5; XXVIII, 11, 9; XXIX, 9, 6. Semel illsem 
conventum non ovvodov aul éxxrAnatay vocat Polybius, 
sed otyxAntov, XXIX, 9, 6; in quam non modo thy Bov- 
dv magistratus) aid solere convenire, sed et omnes cives 
annis triginta majores. Conventus Prztori creando, s. 
Comitia preetoria (tas apy acpectas), agebant circa Pleiadum 
ortum ( statis initio), IV, 37, 2 sq.; V, 1, 1; 30,7; 
IV, 82, 1,7. “H xabyxovea cvvotos, IV. 7, 1, 6, 10; 
26, 7. Mantinenses, qui ab ipsis defecerant, vi reci- 
piunt et perhumaniter tractant, II, 57. Preetor Timo- 
xenus, IV, 6 sq. Post Cleomenicum bellum exercitia mi- 
litaria neglexerunt, IV, 7, 6 sq. Messeniis auxiljum 
decernunt adversus tolos, 1V, 7. Infeliciter cum his 
pugnant ad Caphyam, IV, 12. Decreta de Bello Sociali 
adversus AEtolos, IV, 15, et 25. Avita amicitize jura re- 
povant cum Philippo, IV, 26, 7 sq. Societatem ineunt 
cum Polyrrheniis Cretensibus; quibus auxilio mittunt 
200 milites, IV, 55, 2. In commune Achzeorum nihil 
amplins contribuere decreverunt Dymzi, Pharaenses et 
Tril@#enses, quum auxilium a preetore adversus tolos 
nullum acciperent, IV, 66, 4 sqq. Achzeos in servitutem 
redigere conatur Apelles , IV, 76; 82, 2 sqq. Praetor Epe- 
ratus, IV, 82, 8; V, 1. Decretum de stipendio solvendo 
militibus Philippi, V, !, 11 sq. Preetor Aratus, V, 30, 
7; 91 seqq. Pacem cum /£tolis faciunt et Bello Sociali 
finem imponunt, V, 105. Praetor rursus Timoxenus, V, 
106, 1. Praetor Euryleo; preefectus equitum Philopeemen, 
X, 24, 1; 25,6. Adversus .Etolos (qui cum Romanis et Al- 
talo societatem contraxerant,) et Lacedzemonios opem 
implorant Philippi, X, 41, 2. Equites eorum exercet 
Philopoemen , X, 24 seq.; 21 seq. Qui imperitiam ducum 
castigat, et disciplinam omnem militarem apud Achazos 
restituit, XI, 8-10. Eodem duce, Machanidam et Lace- 
dgemonios acie vincunt, Tegeam capiunt et Laconicam 
impune depreedantur, XI, 11-{8. Omnis juventus in unum 
diem Tegeam a Philopemene convocata, incursionem 
facit in Laconicam, XVI, 36 sq. Achwzis edicunt legati 
Romanorum, populum rom. bellum indixisse Philippo, 
ni ab injuria in Greecos abstineret, XVI, 27, 4. Philippus 
concitat eos ad bellum cum Romanis, XVI, 38 : sed illi, 
decreto facto, a Macedonum partlibus ad Romanos trans- 
eunt, XVII, 6, 7. In colloquio Philippi cum T. Quintio, 
Corinthum et Argos a Philippo repetunt, XVII, 2,5; 6, 
8. Post bellum Philippicum Rome per legatos societatem 
petunt Romanorum; sed litem eis movent Eleorum, Mes- 
sentorum et “tolorum legati, XVIII, 25, 6. Adversus eos 
et Romanos Antiochus advocatur, ab lolis, LI, 3, 3. 
Eumeni auxilia mittunt adversus Antiochum, XXI,7, 1 
sq. M. Emilius Lepidus consul, literis ad commune 
Achzorum scriptis, increpat eos ob res Lacedzemone 
prave administratas, XXIII. 1, 1 sq.; conf. c. 7, 5 sq. 
Legatos Romam mittunt, preetore Philopwmene , XXIII, 
1, 4;7, 1; et ad Ptolemzeum Epiphanem, XXIII, 1, 6; 
7, 1. Philopoemen ipsis facultatem dat, res a Boeotis per 
vim repetendi; unde belli initium, XXIII, 2, 10 sqq. 
Preetor Aristzenus; et concilium genlis Megalopoli actum, 
quo conveniunt legati Roma et Alexandria redenntes, 
tum legati regum Eumenis et Seleuci, dona pollicentes, 
et Cecilius legatus Rom., XXII, 7-10; conf. c. 4, 5 
sq. Achesorum magistratus, Argis congregati, Q. Ceecilio 
hegant convenlum gentis, eo quod scriptum Senatus 
mandatum non haberet, XXIII, 10, 10 sqq.; 12, 5 sqq. 
Sic Tito Quintio, XATV, 5, 16 sq. Rome in senatu ac- 


cusantur a Q. Marcio; qui legatis eorum, auxilia adversus 
Messenios petentium, responsum dari curat, e quo pa- 
tebat, non impedituros Romanos, si qui populi a socie- 
tate Achzeorum vellent discedere ; legati ipsi Romze reti- 
nentur, XXIV, 10, 1 et 8 sqq.; conf. XXV, 1,3. Ptole- 
mus Epiphanes iis decem naves dono offert, ad quas 
accipiendas nominantur legati, Lycortas, Polybius, Aratus. 
junior; sed morte regis prepeditur legatio, XXV, 7. 
Practor Hyperbatus, XAVI, 1, t. Exsulum Lacedemo-. 
niorum causa legati Achzorum Romam mittuatur ; in his 
Callicrates , adulator Romanorum , proditor suz genlis et 
auctor malorum , XXVI, 1-3. Prator Callicrates, XXVI, 
3,14; Archo, XXVII, 2,11; rursus Archo, XXVIII, 6, 
9; 7, 6. Quo przlore, per Polybium consuli Romano au- 
Xilia offerunt adversus Perseum; quz ille non accipit, 
AXVIII, 10 seq. Auxilia ab iis petunt Ptolemnzi fratres , 
et duces Lycortam et Polybium; sed illi legatos mittunt 
ad pacem inter Ptolemzos et Antiochum Epiphanem 
conciliandam , XXIX, 8-10. Absque suo incommodo , 30- 
aut 40 millia militum armare possunt, XXIX,9, 8. Per 
legatos Rome pro exsulibus suis (qui ob belli Persici 
culpam Romam erant evocati, et per Italie municipia 
distributi, XXX, 10, 6 sqq.; XXXII, 9, 5) frustra de- 
precantur, XXXI, 8; rursus, préecipue pro Polybio et 
Stratio, XAXIT, 7, 14 sqq. : rursus, XXXII, 1, 3 sqq. 
et c. 2: rursus, XXXIII, 13 : ad extremum liberantur 
exsules Achzorum, intercedente Catone, XXXV, 6. De- 
lios, qui imperium Atheniensium fugientes in Achaiam 
commigraverant, civitate donant, XXXII, 17. Et Rhodii 
et Cretenses auxilia petunt ab iis ad bellum quod inter se 
gesserunt : auctore Callicrate, neutri populo auxilia mit- 
tuntur, XXXIII, 15. Concilium Corinthi habitum , ibid. § 
3. A beis auxilia petunt adversus Pseudophilippum , Thes- 
salorum legati, XXXVII, 1 d, 3. Litleris Manilii consulis 
oblemperantes , Polybium Lilybeeum miltunt, XXXVI, 
1 e, { sqq. — Belli Romanorum Achaici semina, XXX VII 
1-5. Controversias et bellum habent cum Lacedzemoniis , 
c. 2, 1133, 2 sqq.; XL, 2, 6. Fortuna, cum servatos Ach@os 
vellet , fecit ut nullo negotio vincerentur, et celeriler subi- 
gerentur, XL, 5, 8 sqq. Vincuntur Achxi a Mummio 
pugna ad Isthmum commissa, MII, 32,3; XL, 14, 4. Ex 
mandato decem legatorum , Polybius res Achaiz ordinat , 
XL, 10.— Achseorum nescio quis, ad preturam (puto) 
nominatus, deprecatur honorem, fragm. histor. 1. 


Achei Phthiotee, liberi renunciantur ex SCto Romanorum, 


XVIII, 29, 5. Thessalis eos altribuit T. Quintius cum 
decem legatis, ib. 30, 7. Quibus ex locis intelligitur, 
Phthiotas omnes nomine Achworum designari a Po- 
lybio. Gente Achzeus dicitur Phaxidas, V, 65,3: idem 
Melitaensis perhibetur, V,.63, 11, guippe ex Meli- 
tea, Phthiotidis oppido. 


Achzeus, princeps éf auctor gentis Achworum. Imaginem 


ejus, e Peloponneso in Acarnaniam a Romanis jam de- 
portatam , a Mummio repeliil et obtinuit Polybius, XL, 
8 9 10. 


Acheus, filius Andromachi, fratris Laodices , quae uxor fuit 


Seleuci Callinici, patris Antiochi Magni, TV, 51,45; VIN, 
22, 11. Ejus uxor Laodice, V, 74,5; VIET, 21, 7; Mi- 
thridatis filia, regis Ponti, VIII, 22, 11, soror Laodices, 
uxoris Antiochi Magni, V, 43, 1 sqq. Seleucum: Cerau- 
num , Callinici filium, trans Taurum comitatus , czedem 
Seleuci ulciscitur; et sub Antiocho, Seleuci successore, 
Asie cis Taurum preefectus , Attalo quas ille sibi subjece- 
rat Asia: regiones eripit : mox diadema et regiam nomen 
ipse sibi asciscit, IV, 2,6;1V, 48; V, 40, 7; 57, 3. 
Expeditionem adversus Antiochum in Syriam molitur, 
sed eam ob seditionem in exercitu ortam omittit, et Pi- 
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sidiam populatus domum redil, V, 57. Sardibus in Ly- 
dia sedes habet, V, 57, 4. Conf. Sardes. Ab eo auxilia 
contra Rhodios petunt Byzantii, [V, 48, 1 el 13. Ejus 
pater Andromachus, Alexandriz captivus, precibus Rho- 
diorum condonatur, IV , 51. Fictam Achaei epistolam Her- 
meas Antiocho offert, qua significatur Ptolemseum cur 
Achzeo facere, V, 42,7 8q. Nuocios ad hune mittit An- 


tiochus, accusans eum et fidem ejus obtestans, V, 57, ° 


1 sq. Haud duhie cum Ptolemxo Pbilopatore consilia 
communicat Achsous , V , 66, 3, intercedentibus Nicoma- 
cho et Melancoma Rhodiis , VIII, 17, 9 sq. Eum foedere 
cum Antiocho comprehensum vult Ptolemzus, V, 68, 
12. Pedlenissensibus, Pisidiam incolentibus, Garsyeridem 
cum exercitu auxilio mittit adversus Selgenses, V, 72 
8q.; deinde ipse Selgam venit, proditione Logbasis captu- 
rus urbem, sed spe frustratus pacem cum Selgensibus facit, 
74-76; interim Milyadem et majorem Pamphyliz partem 
sibi subjicit, 77, 1. At dum ad Selgas heret, Attalus ei 
olidem et Mysiam eripit, 77, 2 sqq. Ab Achzo timet 
Antiochus post pugnam ad Raphiam, V, 87, 2. Sardibus 
eum obsidet Antiochus et urbem capit, VII, 15. sqq. 
Arcem Achzeus tenens, V, 17, 4, per Bolidem, a Sosibio 
ad se liberandum missam, proditur Antiocho, VI, 17 
8qq. ; et preter opinionem captus, c. 22, supplicio ab eo 
afficitur, c. 23. 

Achaia, occupatur a Tisameno, IT, 41, 4. Achaiz civitates 
XII, primum foederatz, 11, 41, 6. Confer Acheei. 

Achelous amnis , Acarnaniam ab tolia disterminans , Stra- 
tum urbem preterfluit, ITV, 63, 7 et 11, coll. 64, 1; V, 
13, 10. Conf. V,6, 6; 7, 3et 6. 

Achradina, pars urbis Syracusarum : eam classe oppugnat 
Marcellus, VII, 6, 1. 

Achriana, Hyrcaniz urbs, X, 31, 14. 

Acies. Acies navalis M. Atilii et L. Manlii , quatuor classibus 
constans , triquetra, rostri figura, I, 26. Acies ad forcipis 
figuram, év éxixaprip, I, 27,4; V, 82, 9; XII, 21.6. 
Bifrons Gallorum ad Telamonem, II, 28 seq. Hannipatis 
et Romanorum ad Trebiam, Lif, 72. Lunata, pnvoedis, 
III, 113, 8. Conf. Pugna. Equitum acies gua altitudine 
instruatur ad pugoam , XXIT, 18, 3. Quot equites in acie 
capiat stadium, XII, 19, 9; quot pediles, XII, 20 sqq. 
Aciei instruendz ratio usitata apud Romanos, paululum 
immutata a Scipione in pugna cum Hannibale, XV, 9, 7 
sqq. Romans aciei comparatio cum phalange Macedonica, 
XVII, 11 sqq. 

Acilius. Manius Acilius Glabrio consul, capta Heraclea, 
A£tolos in fidem recipit , non intelligentes quid hoc esset 
fidei Romanorum se permittere , XX , 9 sqq. Vincit Antio- 
chum ad Thermopylas, XX, 8 fine. Amphissum obsidet, 
ubi successor ei venit L. Scipio, XXI, 2; provincia dece- 
dit, XXI, 3, 13. 

Acra , Zlolix oppidum, V, 13, 8. 

Acriee , oppidum Laconiz , V, 19, 8. 

Acrocorinthus quum preesidio Antigoni Gonatz teneretur, 
proditione capitur ab Arato, II, 43, 4545, 3; IV, 8, 4. 
Antigono Posoni in pignus societatis et amicitiz offertur 
ab eoilem et ab illo accipitur, IT, 51, 6 et c. 52. Spatium 
inter Acr. et Oneos montes fossa et vallo munit Cleome- 
nes, If, 52, 5. Acr. et Ithomatham servare suadet Philippo 
Demetrius Pharius, VII, 1, 3. Post bellum Philippicum 
illud preesidio tenent Romani, XVIII, 28, 42. Conf. Co- 
rinthus. 

Acte vel Acta, orientalis ora Peloponnesi, V, 91, 8. 

Actium, fanum Acarnanum (ad verbum, Templum Litto- 
rale) ; ibi angustissimus est sinus Ambracicus , IV , 63, 4. 

Acusilochus , Asice dynasta , foedere Eumenis cum Pharnace 
comprebensus, XXVI, 6, 12. 
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Adseus , praefectus Bubasti urbis, XV, 27, 6. 

Adzeus, Beroeensis Macedo, Persei legatus ad Genthium, 
XXVIII, 8. 

Addua. Vide Adua. ° 

Adberbal ("Atép6a;), dux Carthaginiensium, preefectus 
urbis Drepanorum, I, 46, 1; 49, 4, pugna navali ad 
Drepana Vincil P. Claudium , et classem ejus disperdit , I, 
49-52. Ejus trierarchus et precipuus amicus Hannibal , 
Amilcanis filius , 1, 44, 1, et collega Carthalo, ejus tamen 
imperio subjectus, 1, 53, 1. 

Adiganes , magistratuum nomen apud Seleucienses ad Ti- 
grim, V, 54, 10. 

Adimantus, ephorus Lacedsmon. , Phillippo favens adver- 
sus Etolos, per seditionem occiditur, IV, 22; deinde 
falso accusatur apud Philippum ut auctor tumultus » 23, 
5 et 8. e 

Adis vel Adin, Adys vel Adyn, urbs non peenitenda Afric , 
capta a Regulo, I, 30, 5. 

Admetus, a Philippo necatus , XXIV, 8, 9. 

Adrene vel Adrane, oppidum Thraciz , XII , 10, 6. 

Adrianus ager. Vide Hadrianus. 

Adriaticum mare, vel Adrias, 1,2, 4; If, 16,4517, 5;301, 
86, 8 sq. ; 87, 1; 88, 1. Adriaticus sinus , 11, 14, 4 et 11 ; 
16, 7 (ubi plur.). Intimus Adriatici ginas recessus , II, 14 , 
6; 16,7; INI, 47,4; XXXIV, 6, 10. Ad introitum sinus 
Adriatici (scil. e Jonio mari navigantibus) ad dextram 
est Oricus, oppidum Epiri, VII, 19, 2. 

Adrumetum, urbs Africee (metropolis Byzacene, 6’ Aépov- 
unc), XV, 5, 3. Ibi castra habet Hannibal, ex Italia re- 
versus, ibid. Eodem post pugnam ad Zamam fuga se re- 
cipit, XV, 15, 3. 

Adua vel Addua , fluv. superioris Italize, seu Gallize Cisalpi- 
nx, exit e lacu Lario, XXXIV, 10, 21. Qua Adua in Pa- 
dam influit , consules intrarunt in Insubriam fines , II, 
32, 2. 

acide bello gaudent veluti epulis, juxta Hesiodum, V, 
2, 6. . 

ce, oppidum Italie, in Apuliz et Samnii confinibus. 
Ill, 88, 9. 

AEdilis. In Adilium erario Rome servantur tabule ene 
foderam , in Jovis Capitolini templo, MII, 26, 1. Adilis 
creatur Scipio Afric. major simul cam fratre, X, 4 seq. 
AZdilitas maximus honos qui juveni patricio Rome con- 
fertur, X, 4,1. 

Ai dui (AlBvec) fortasse legendum pro ”Apdvec, IL, 47, 3. 

gc, oppidum olidis; cujus cives, AEgeeenses , quum 
prius Achzo se tradidissent, tradunt se Attalo, V, 77, 
4. Damna eis illata sarcire tenetur Prasias, XXXII, 11, 8. 

Egeum mare, XVI, 34, 1. 

gates. Vide Agusa. | 

geaten, Alysa&tny, mendose (ut videtur) mssti vocant 
Teleclem, quod in Teysa&tyvy mutarunt editores, 
XXXII, 1, 3. 

gesta, oppidum Siciliz; obsidione liberatur aC. Duilio, 
I,.24, 2. Cives Agestani, ibid. 

gienses; Vide Egium. 

gina insula, a Romanis occupata, IX, 42 a. 

Aginetz captivi, de redemptione Publiam rogantes male 
primum habiti , mox in gratiam veniunt, IX, 42 a. A P. 
Sulpicio in servitutem redacti sunt, et ab Atolis Attalo 
venditi, pretio 30 talentorum, XXIII, 8, 9, sqq.; XI, 
6, 8. Zgineta Casander, XXIIT, 8, 9. 

gira, urbs Achaize , ex XII primis forderatis , II, 41, 8, 
sita ad sinum Corinthiacum, inter £gium et Sicyonem , 
IV , 57, 5 sq. Per proditionem capta ab Atolis, servatur 
virtute civium, et plurima pars £tolorum occiditur, IV, 
57 seq. 


[3. 
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£gitna, oppidum ad mare in finibus Oxybiorum Ligorum, 
XXXUI, 7, 2, vi capitur a Romanis, 8, 2. 

£gium, urbs Achaiz, ex XII primis olim firderatis, II, 
41, 8. 2gienses mox eis civitatibus se adjunxerunt que 
focdus instaurarunt, ejecto praesidio Macedonico, Il, 42, 
13 sq. £gii conventum agunt Achzi appetente hieme; 
ecodem venit Antigonus Doson, Il, 54, 3; et rursus anno 


sequenti, ib. § 13. Add. IV, 7, 1; 26, 7 sq.; 82, 7; XVI, ° 


27,4; et XXVIII, 3, 10. Conf. Achei. Ex lege semper 
gii agi conventus Achacoruin debuit; sed Aratorum 
causa Sicyonem transtulit eum Philippus, V, 1, 6 sqq. 
Tridui itinere abest a Megalopoli, If, 55, 1. Iuter 
Agium et Sicyonem est gira, IV, 57, 5. Naves suas 
gium mittit Philippus, V, 101, 4; et ipse eo cum exer- 
citu venit, 102, 5. 
A-gos flumen ; pugna navalis ibi facta, 1,6, 1; in qua Lace. 
dremonii ab Hermocrate Siculo adjuti, XII, 25 p. 6. 
Egosages vel Agosage, in Asiam invitati ab Attalo, cum 
eo Lolidem et Mysiam Achaco eripinnt; dein eis sedes 
assignaotur ad Hellespontum, V, 77 seq: effuse depopu-. 
lantue urbes ad Hellespontum; hinc Troade ejecti ab 
Alexandrensibus, Abydenorum fines infestantes, deleti 
sunt a Prusia, V, 11. Conf. Tectosages et Rigosages. 

£gosthenense vinum dulce, VI, 2, 4. ‘O AlyosOevitys, 
Fragm. Hist. 2. 

£gusa vel Lgussa insula, ante Lilybseum sita, una ex ga- 
tibus, 1, 60,4: ad eam pugna commiltitur navalis inter 
C. Lutatium et Hannonem, qua 50 naves Punice demersze 
sunt , 70 capte, 1, 60 seq. Sed Egusz vel Agusse in- 
sulee, inter Lilybseum et Africam site, eedem que ga- 
tes, 1, 44, 2. 

‘Egyptus et gyptii. Vide Ptolemei, gypti reges. — 
JEgyptiacas res ante Olymp. CXL gestas multi scripsere ; 
quare nil opus fuit ut altius eas repeteret Polybius, If, 
37, 6. Res Zgyptiacas plurium annorum simul uno libro 
XIV complexus est, XIV, 12. gypti lurba sub finem 
regni Ptolemei Philopatoris, JIl, 2, 8. Conf. XIV, 12. 
Optimates rebelles domitisub Ptolemzo Epiphane XXIII, 
16. Agypto manus injicit Philippus, L{T, 2, 8, si ibi vera 
vulgaris scriptura. Agypli reges tenuerant etiam Coe- 
lesyriam et Cyprum, tum et opportunissit.a loca per 
omnem Asiz oram a Pamnphylia ad Hellespontum, item 
Lysimachiam, “num el Maroneam, aliasque Thraciz 
urbes, V, 34, 7 sq.; et Ptolemzeus etiamnum Philopator 
multas Sami naves habuil, et magnum militum numerum 
aluit Ephesi, V, 35, 11. -Egyptii, victoria ad Raphiam 
inflati, arma capiunt contra Ptolemzeum Philopat., V, 
107, 1 sqq.; II, 2,4; XIV, 12,4. Ex Agypto Romani 
frumentum petunt in annone inopia bello Hannibalico, 
IX , 44. Ea potitur Antiochus Epiphanes , excepta Alex- 
andria, XXVII[, 16, 1; AXIX,1, 1. Eam Ptolemeis 
servant Romani, ecxire jusso per Popillium Antiocho 
Epiph., XXIX, (1, tf. Lgyptii in ira crudelissimi, XV, 
33, 10. 

Asyys, oppidum Laconice, in Arcadice confinibus. Hine 
/Egylicus ager, 4 Atyitts gaooa, If, 54, 3. 

A.uilia, soror L. Amilii, patris naturalis Scipionis minoris, 
uxor Africani majoris, avi adoptivi Scipionis minoris, 
XXXII, 12 : ejus hares Scipio minor pretiosum appara- 
tum, quem moriens illa ei reliquerat, donat matri sue, 
repudiate a L. Zmilio, ibid. 

L. Zmilius Papus, Cos. Ariminum mittitur ad prohiben- 
dos Gallos, If, 23, 5. Arimino in Etruriam properat ad 
succurrendum Romanis, qui a Gallis ibi premebantur, 
If, 26. Duplici acie coedit Gallos, cum collega e Sardinia 
redeunte , 27-31. 

L. £milius Paulus Cos. mittitur in Dlyricum, adversus 
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Demetrium Pharium rebellem , lIf, 16, 7;1V, 37, 4. Bel- 
lum ibi fortiter gerit, If, 107, 8; Dimalum et Pharum 
urbes vi capit, et, victo fugatoque Demetrio, Ilyricum 
omne, quod sub Demetrio fuerat, recipit, LI, 18 seq., 
IV, 66, 8. Ex Illyrico triumphat, LI, 19, 12 sq.; IV, 66, 
8. Consul iterum cum C. Terentio, III, 106, 1; V, 108; 
10; omnium animos el spem in se convertit , Ill, 107, 8; 
108, 1; hortatur milites, 108 seq.; pugnandi consilium 
hon probat, nec tamen impedire potest, (10; allernis 
diebus cum C. Terentio imperium habet, 110, 4; pugnam 
oblatam ab Hannibale detrectat , 112; dextrum cornea te. 
net in pugna Cannensi, 114, 6; fortissime pugnans cadit, 
optimus civis, 116. 

L. &milius Paulus , superioris flius. Ejus concio ad po- 
pulum Romanum de bello Macedonico, XXIX, 1 a sqq. 
Ante ejus expeditionem adversus Perseum nil bello in Ma- 
cedonia proficiebant Romani, XXIX, 1 d. 3. Consal Per- 
seum acie vincit, XXIX, 6; XVIII, 18, 4. Stupet Mace- 
donicam phalangem, XXIX, 6, 11 sq. Ejus concio coram 
Perseo captivo, XXIX, 6 b. sq. Hibernat in Macedonia, 
XXIX,8, [1. Ad Cibyratas scribit de Polyarato Romam 
mnitlendo, XXX, 9, 18. Civitates Greecia obit , XXX, 15. 
Quas elaborandas Perseus curaverat columnas, suas iis 
statuas imponit, ibid. 1 sqq. Ludos celebrat in Macedonia, 
XXXI, 3, 1. Septuaginta oppida Epiri evertit , XXX, 15, 
5 sq. Vir abstinentissimus, XVIIL, 18, 4 sqq.; XXXII, 
8. Moritur, XXXII, 8, 1; 14, 1. Ejus duo iilii naturales, 
Fabius et Scipio, X VIE, 18, 6; XXXII, 14. 

Lucius Zmilius Regillus , classis Romanz przefectas bello 
Antiochico , XXI, 6,1; 8, 3sqq. Pugua navaliad Myoa- 
nesum vincit Antiochum, 9, 13, 10, 4; XXII, 7, (6. 
Triumphans Romam redit, XXL, 7, 17. 

M. £milius Paulus, Cos. Cum Ser. Fulvio, capit CIX 
navales Peenorum , I, 36 ;classem Rom. infando naufragio 
amittit, 37. 

M. £milius Lepidus. Eo consule, Romani agrum Pice- 
num, Gallis Senonibus ademtum, dividunt colonis, i , 
21, 7. 

M. -Emilius Lepidus, minimus natu e legatis ad reges An- 
tiochum et Ptolemzzum missis, ad Abydam urbem expo- 
stulat cum Philippo, et ab eo ul juvenis ridetur, XVI, 
34. Consul, deinde Pontifex Maximus, XXII1, 1, 2; idem- 
que princeps senatus, XXXII, 22, 5. Ejus consilia seqai- 
tur legatus Plolemei , XXVIII, 1,8. Charopem Epirotam 
Rome domo sua prohibet , XXXII, 22, 5. 

mus sive Heemus, mons Thraciz ; magnitadine et allitu- 
dine inferior Alpibus, XXXIV, 10, 15. Ex eo otramque 
mare, Adriaticum et Pontum Euxinum, conspici posse, 
ait Polybius, negat Strabo, XXXIV, 12, 1 8q. 

Ane (sive Ana) fanum, Ecbatanz, auro et argento aban- 
dans , X, 27, 12 sq. 

ueas Tacticus , scripsit commentarios reo? tv Ltpatzyt- 
xa@v, id est, de Ofticio Imperatoris, X , 44, |. Ejas ratio 
signa dandi per faces , emendata a Polybio, X, 44 sq. 

nian (s. Znianum) sinus, idem qui Maliacus, infer Le- 
cros Epicnemidios et Thessaliam, X, 42, 5. 

/Enus, urbs maritima Thracia. Conf. Maronea. Ora Thre 
cise , ubi sunt he urbes, in regum gypti erat potestate , 
V, 34, 8. Conf. Lysimachia. — 0nii, inter se dissident, 
alii ad Eumenem, alii ad Macedonas inclinantes , X X{il, 
6,7; 13, 9. Exsules Eni et Marones apud senatum Rem. 
queruntur de Philippo, XXIII, 11,2. Ex iisdem urbibes 
preesidia deducere jubetur Philippus , XX11I, 11, 4. Eas- 
dem a senatu Rom. dono sibi petit Attalus, XXX ,3, 3; 
promittit senatus, 3, 5. Sed mox revocato promisse libe- 
ras eas declarat, 3, 7. ; 
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Holia. s. Lolis. Aoliv urbes Achao eripit Allalus, V, 77, | 


2; easdem dein occupavilt Antiochus Magnus, XXI, 10, 


4. 

Aolice insulz , vide Lipareesx , 1, 25, 4. 

Aolus, cur ventorum promuscondus rexque ventorum fictus 
ab Homero, XXXIV, 2,4 sqq. et 11, 15-20. 

#pium s. £pius, oppidum Tripbylix, 1V, 77,9, in dedi- 
tionem accipitur a Philippo, 1V, 80, 13. 

rarium Romanum in potestate est senatus, VI, 13, 1. In 
edilium zrario, in Jovis Capitolini templo, conservantur 
seneze tabulie fuederum, IIIT, 26, 1. 

#renosii, populas Hispaniz citerioris, subacti ab Hanpi- 
bale, Ill, 35, 2. 

#schrion, Acarnan , Romanis favens, XXVIII, 5, 1. 

#sculapii fanum, prope Agrigentum, I, 18, 2; Ambracia, 
XXII, 10, 2; Carthagine Nova, X, 10, 8; Pergami, XXXII, 
25, 1. Asculapii statua, Phyromachi opus, rapta a Pru- 
sia, XXXII, 25, 4. 

Athale’, insula Etruscorum, XXXIV, {1, 4. 

thalea : Sic vocatur Lemnus insula, idid. 

Athiopia : Circa eam sese contingunt Asia et Africa, UI, 
38, 1. Utrum a meridie ejus continens sit lerra, an mari 
ea ambiatur, nemo affirmare potest, ibid. — AEthiopes 
Daratitee , XXXIV, Zthiopes Perorsi. ibid. 

Etna. Post eam, maximus Sicilix mons Eryx est, I, 
35, 7. 

Etoli, ef Elolia. Medionem urbem filyridis oppugnant ; et 
jam de titulo manubiarum inter se litigantes, II, 2; ab 
Agrone, rege Illyriorum, magna clade afficiuntur, II, 3 
seq. Gens superbia ferox, If, 3, 3; 4, 6; cui innata est 
improbitas et prava cupiditas, II, 45, 1; 49, 3. Nec pacis 
nec belli jura norunt , IV, 67, 4; nil turpe pulant , dum- 
modo quastus adsit, IT, 46,3; IX, 38, 6 : assneti ex 
rapto vivere et ferinam quamdam agere vitam , IV, 3, 1. 
Eorumdem avaritiam odit T. Quinvius, XVINl, 17, 1. 
Succurrunt Epirotis adversus Illyrios, H, 6; eis adver- 
sanlur Acarnanes et Epirota, furdere icto cum Iilyriis , 
6,9 sq. Cum Achais suppetias veniunt Corcyrais, ob- 
sessis ab Illyriis , 11, 9 seq. lis et Achais Romani per le- 
gatos renunciant victoriam suam de Illyriis et pacem eis 
datam, II, 12, 4 sq. Cupiditati eorum se opponit Aratus , 
MW, 43, 9. Cum iis fordus jungunt Achai, eosque juvant 
in bello adversus Demetrium, Philippi patrem , If, 44, 1; 
46, 1. Invidia accessionum facti, quibus creverat resp. 
Achxorum, cum Antigono Philippi tulore et cum Cleo- 
mene societatem contrahere adversus Achacos student ; sed 
consilia eorum pervertit Aratus, If, 45 seq. Antea cum 
Alexandro, Epiri rege, pactum fecerant de dividenda 
Acarnania, 11, 45,1, 1X, 34, 7; et cum Antigono Gonata, 
de dissolvenda rep. Achieorum, IJ, 45, 1; IX, 34, 6, 
38, 9. Quum Antigoni Dosonis metu quieti fuissent , spre- 
ta Philippi pueritia , praetextum quesivere rebus Pelo- 
ponnesi se immiscendi, IV, 2. Hinc Bellum -Etolorum 
et Lacedxemoniorum cum Achwxis el Philippo, Bellum So- 
ciale, 11, 2, 3; 1V, 3-27; 57-fin.; V, 1-30; 91-103. Etolici 
impetus ct avaritia plenus juvenis Dorimachus, IV, 3, 5. 
Atoli pirate, e Messenia praedam agentes, Phigalia mo- 
rantur, quae socia erat et in potestate £toloruin, IV, 3, 
8;79,6 sq. Eorum privtor Aristo, ubi vide. Eos ad 
bellum Messeniis inferendum hortatur Dorimachus, IV, 
5. Socios el amicos habent Eleos, IV, 5, 4. Duce Scopa, 
Messeniam incursant, 1V, 6. Magis habiles ad viritim 
pugnandum extra aciem , quam in acie, IV, 8, 10. Ad Ca- 
phyas pralio vincunt Achaos, IV, 12. Astutum et absur- 
dum decretum faciunt adversus Achaos, IV, 15, 8. sqq. 
Insolenter rident eos qui de eorum injuriis queruntur, 16, 


4. Cum iis clam societatem ineunt Lacedzmonii, 16, 5. | 
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Denuo, cum Illyriis, in Achaiam irrumpunt, IV, 16, 11, 
et Cynatham prodilione capiunt, [V, 18, et comburunt, 
19, 6. Dianze fanum Lusis spoliant, 18, 9 sqq.; 19, 4. Inde 
per Rhium domum abeunt, frustra eos persequente De- 
metrio Phario , 19, 6 sqq. Querelz socioruin de £lolorum 
injuriis, IV, 25. Fit decretum de bello inferendo £tolis , 
ibid. Potestatem templi Delphici, Amphictyonibus 
ademtam, sibi solis vindicaverant, 25, 8. Laconicam 
etiam populati crant, ducibus Charixeno et Timzxo, IV, 
34,9. Conf. 1X, 34, 9. Eorum preetor Scopas , IV, 27, 
crealus pro more comitiis autumnalibus, IV, 37, 2. Ex 
foederis lege , mille milites auxilio mittunt Cnossiis Cre- 
tensibus , IV, 53, 8. Vicissim mille Cretenses accipiunt a 
Cnossiis , 55, 4. Per Epiram in £toliam intrat Philippus 
et plura oppida capit, IV, 61 seqq. Interim Atoli, duce 
Scopa, Macedoniam devastant, et Dium diruunt cre- 
mantque, 62; dein, pratore Dorimacho, Epirum deva- 
stant, et femplum Dodonzeum cremant, 67; socios non 
minus quam hostes spoliant, 79, 3. In Etoliam denuo 
expeditionem suscipit Philippus, et Thermum devastat , 
ubi conventum agere toli consueverant , V, 6 sqq. Per 
Rhodiorum et Chiorum legatos Philippum sociosque 
Rhbiimn ad colloquium invitant, sed ipsi ad diem non ad- 
sunt, V, 28 seq. Agetas praetor Acarnaniam et Epiram 
incursat, etc? V, 91, 1,el.c. 96. Naupactum congregati, pa- 
cem faciunt cum Philippo sociisque, et finis imponitur 
Bello Sociali, V, 103-105. In toliam profugit Lycurgus, 
rex Sparta, V, 29, 8 sq. -Etolis intercedentibus, Ptole- 
mus Philopator Antiochum legationibus differt, V, 63, 
5; 91, 1. Lacedsemonios ad suas et Romanorum partes 
trahere student contra Philippum, IX, 28 sqq. Soli olim 
contra Antipatrum oculos attollere ausi erant ; soli resti- 
terant Brenna, IX, 30, 3. Cum Romanis ct Atlalo arma 
sociant contra Philippum et Achzeos, IX, 30, 7 sqq. X, 41, 
1. Ejus socielatis condiliones, IX , 39, 3; X1, 6, 2 saq ; 
XVII, 21, 7. In ea se primos periculis objici queruntur, 
Romanos in subsidiis stare, X, 23. Legatus Rhodiorum 
in plurium Iegatorum congressu (forsan in Achworum 
conventu), gravi oratione eos hortatur ; ut bello adversus 
Philippum et Gracos absistant, et Romanorum societati 
renuncient, XI, 5-7. Assiduitate belli et luxu obwrati, pace 
facta cum Philippo et Achiis, Dorimachum et Scopam 
nominant ad novas leges et novas tabulas conficiendas , 
XIN, 1; Fragm. hist. 68. De pace cum Philippo facta vide 
ibid. et XV,23,8;XVIF, 1, 14. XVHI, 21,8. Lysima- 
chenses , Calchedonios , Cianos, eorum socios Philippus 
post illam pacem ab hac societate abstraxit et sibiadjunxit, 
Cianos etiam in servitutem redegit, XV, 23, 7 sqq.; XVII, 
3, 118q.; 4, 7. Naupacti cum iis de bello adversus Philip- 
pum redintegrando agunt legati Romanorum, XVI, 27, 4. 
Eorum prator Phineas interest colloquio Philippi cum T. 


~ Quintio, XVU, 1,4; 3, 1. £tolicam et theatralem oratio- 


nem ibi habet Alexander Isius tolus , XVII, 4, 1. to- 
lorum mos lege sancitus , SPOLIUM DE SPOLIO CAPIENDI; qui 
Atoliam prius ex -Ftolia erant sublaturi, quam Hlam le- 
gem abrogaturi, XVII, 4,8; 5, { sq. Plerosque eorum 
Non esse graecos, contendit Philippus, XVII, 5, 8. Vict 

Philippo, non exspectatis Romanis , castra ejus spoliant, 
XVII, 10, 4. Eorum avaritiam , dominandi libidinem, et 
jactantiam odit T. Quintius; ipsi Quintium a Philippo 
corruptum suspicahtur, XVIII, 17. Philippum prorsus 
regno ejectum volunt et oppida sibi petunt , qua eis ne- 
gal Quintius, XVIII, 19, 5 sqq.; 20, 11 sqq. Inde semina 
belli Romanorum £tolici et Antiochici, 22, 1 sq. Prator 
eorum Alexamenus, XVIII, 26, 11. Carpunt senatuscon- 
sultum de pace Philippo data, XVII, 28. In conventu 
Thermico cum iis agit Cn. Cornelius, unus e decem le- 
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gatis T. Quintio adjunctis, XVIII, 31, 5 sqq. Ira sux 
indulgentes, Antiochum advocant adversus Romanos et 
Achwos, II, 3, 3. Per Apocletos suos deliberant cum An- 
tiocho , XX, 1, 1. Con/. Apocleti. Bellum eorum cum Ro- 
manis infelix , 111, 3,6. Capta a M. Acilio Heraclea, fidei 
Romanorum se permittunt, XX, 9. Consule durius cum 
eis agente , bellum continuant, 10; legalos Romam mit- 
tunt, quibus anceps responsum dat senatus, XXI,1, 3 
sqq. Pro ipsis apud Scipiones intercedunt Athenienses, et 
inducias sex mensium impetrant, XXI, 2 seq. et 6, 2. Quum 
non convenisset pax, miltitur adversus eos M. Fulvius 
consul; interim illi Amphilochiam, Aperantiam et Dolo- 
piam recipiunt, a Philippo preereptas, XXII, 8. Capta 
Ambracia urbe, pacem iis dat Fulvius, XXIT, 9-13 : qua, 
intercedentibus Atheniensibus, Rome confirmatur, 14. 
Formula foederis , 15. Ad eos legati mittuntur, belli Per- 
sici causa, C. Popillius et Cn. Octavius, XXVIII, 3, 2; 
4, 1 sqq. In £tolia, post bellum Persicum, civilium ca- 
diam omnia plena, XXX, 14. Tranquillitas restituilur, 
mortuo Lycisco, XXXII, 20 a et 1 8qq., 21, 1. 

Afri, Ai6vec, Alri et Numida, semel victi, bidui aut tridui 
viam sulent recedere , I, 74, 7. Afros Romano more armat 
Hannibal, 111, 87, 3; 114, 1. Macedonico more armali, 
in exercitu Ptolemaei Philopat., V, 65, 8. 

Africa, 4 Av60n. Eo primum trajiciunt Romani, Regulo et 
Manlio Coss., I, 29. Primi eorum ibiin Africa successus , 
tum clades , 29-34. Africae populi , Poenis subjecti, ab eis- 
dem deficiunt, et cum rebellibus mercenariis faciunt , I, 
70, 9. Durissime tractati a Poenis tempore belli Siculi, I, 
72. Inde in Hispaniam, et ex Hispania eodem milites 
mutui preesidii causa trajecit Hannibal, I, 33, 8 sqq. 
Res Africae et Italize rebus Greecorum misceri coepte , V, 
104, 4. — Una est e tribus terres partibus, inter Nilum et 
Columnas Herculis, If, 37, 2 et 5. In thiopia contingunt 
se Asia et Africa, III, 38, 1. Longitudo ditionis Penorum 
in Africa, III, 39, 2 sq. Ejus fertile solum, XII, 3 sq. : 
quamquam omnem arenosam, siccam et sterilem puta- 
verat Timeus, ibid. Animantium ibi cum domestica- 
rum, tum ferarum copia, XII, 3, 3 sqq. Totius longitudo 
XXXIV, in fine fragm. lat. Alia de Africe geographia , 
ibid. 

Africanus junior, XXXV, 4, 7. Vide Cornelius Scipio. 

Africum Bellum, 1, 70,7. Vide Mercenariorum bellum cum 
Penis. 

Africus ventus, Aip, X, 10, 1. 

Agathagetus, Rhodius , suadet civibus , ut jam inde ab ini- 
tio belli Persici Romanis se adjungant, XXVII, 6, 3; 
XXVIII, 2, 3. 

Agatharchus, uous e filiis Agathoclis , Syracusarum regis , 
interfectus (ut ferebatur) ab avo Hippocratis et Epicydis , 
VII, 2, 4. 

Agatharchus, legatus Hieronymi regis, Carthaginem missus, 
VII, 4, 1. 

Agathoclea , Meretrix , in potestate habuit Ptolemzeum Phi- 
lopatorem, XIV, 11, 5; 12, 3; soror Agathoclis, exosa 
Alexandrinis post mortem Philopatoris, XV, 25, 8; 26, 
1-3. Macedonibus frustra ubera exserit, quibus puerum 
regem aluisse se ait, 31, 13; ad supplicium quzeritur, 32, 
11; nuda cum sororibus et cognatis adducitur, et a po- 
pulo discerpitur, 33, 7 sqq. 

Agathocleze nomen Aristomenes filiz suze dedit, XV, 31, 9. 

Agathocles, e figulo rex Syracusarum, XII, 15,6; XV, 35, 
2. Ejus mercenarii, origine Campani, vi potiuntur Mes- 
sana urbe, I, 7. Africa: parlem sibi subjicere est conatus, 
XV, 35, 5. Ejus temporibus in fide Poenorum manserat 
Utica, I, 82,8. Acerba maledicentia eum persequitur 
Timeeus , contra cujus calumnias eum defendit Polybius, 


INDEX HISTORICUS 


VITE, 12, 12; XII, 15. Sicilize tyrannus, initio regni sa- 
Vissimus, dein clementissimus, IX, 23, 2; judice Sei- 
pione, in administratione rerum solertissumus, et cum 
judicio audacissimus, XV, 35, 6. Ejus filius Agatharchus : 
vide suo loco. 

Agathocles, CEnanthes filius, amicus Plolemzi Philopatoris, 
XIV, 11,1; cum Sosibio preeest admuistrationi rerum, 
V, 63, 1; XV, 34, 5 sq. Ejus consilio Antiochus M. in 
Coelesyria legationibus differtur interim dum bellum pa- 
rant Agyptii, V, 63, 2 sqq. Dinonem Dinonis filiam in- 
terficit, XV, 25 a sq. Falsi nominis tutor Ptolemei Epi- 
phanis, crapula, lascivia, et insolentia, odium ia se et 
seditionem concitat Agyptiorum, XV, 25. Frustra Mace- 
donum opem implorat , 26-32; in vincula abductus , con- 
foditur ab amicis ne ab inimicis cruciaretur, 33. Nulla vir- 
tute fuerat conspicuus , 34. 

Agathynus, Corinthius, Leucade cum navi in portu stans 
juxta lllyriorum naves , violata fide ab cis capitur, V, 
95, 3. 

Agathyrna , Siciliz oppidum, IX, 27, 10 sq. 

Agelaus, Naupactius : per eum Scerdilaidas Illyrius socie- 
tatem facit cum £tolis, IV, 16, 10. Dorimachus praetor 
eum et Scopam Eleis suppetias mittit, V, 3, 1. Gravem 
orationem de pace habet, V, 103 extr. et seq.: qua ore 
tio commovit Philippum et socios, 105, 1 8q.; 107, 5. 
Preetor creatur Ztolorum, mox vero ab eisdem reprehen- 
ditur ob pacem faclam, 107, 5 sq. 

Agema Macedonicum, distinguitur a cetratis in exercita, 
Philippi, V, 25, 1; a cetratis pariler ef a phalange in 
exercitu Ptolemeei Philopatoris, ubi Agema e tribus fere 
millibus constabat, V, 65, 1 sqq.; 84, 4. Validissimum 
habebatur equitum corpus, XXXI, 3, 8. 

Agepolis, Rhodiorum legatus ad Q. Marcium Philippum 

cos. et ad C. Marcium Figulem, classis preefeclum, XXVIII, 
14,6; 15, 1 sqq. Romam legatus, XXIX, 4, 4, etc. 7; 
XXX, 4, 2. 

Ager. Flaminii lex de dividendis agris, II, 21, 7 sq. Apud 
Lacedemonios sequali modo inter cives distributus , VI, 
45,3; 48,3: nonitem apud Cretenses, 46, !. 

Agesander, s. Agesarchus, Megalopolitanus, pater Plolemzi, 
preefecti Agypti, XVIII, 38, 8. 

Agesias , Achzeorum legatus in Macedoniam ad gratulandam 
ducibus Romanis victoriam de Perseo, XXX, 10, 3. 

Agesilaus, rex Lacedeemoniorum; ejus in Asiam transitus 
patefecit ignaviam Persarum, IIIf, 6, 11. Commode 
Spartze auxilio venit, quum in eo esset ul caperetur ab 
Epaminonda, IX, 8, 6. Quaecunque ab eo gesta sunt, 
contraria erant sociali Greecorum rationi, IX, 23 , 7 sq. 

Agesilaus alius junior) filius Eudamidez , pater Hippome- 
dontis, 1V, 35, 13. 

Agesilochus sive Hegesilochus , Rhodiorum prytanis , monet 
cives suos, ut cum Romanis spes suas jungant bello 
Persico, XXVII, 3, 3sqq. Romam legatas, XX VIII, 2, 
1; 14, 5 et 8. Legatus in Macedoniam ad L. AEmilium 
cos. et ad Perseum, XXIX, 4, 4. 

Agesipolis , Agesipolidis filius , Cleombroti nepos , puer ad- 
modum, rex creatur Spartz post mortem Cleomenis ; ei 
tutor datur Cleomenes , Cleombroti filius, patruus pueri, 
IV , 35, 10 sqq. Romam legatus missus, capitur a piratis 
et occiditur, XXIV, 11, 1 sq. 

Agesipolis , pater superioris , ibid. 

Agesipolis , Dymzeus, bello captus ab Eleis, V, 17, 4. 

Agetas, pretor Atolorum, V, 91, 1; Acarnaniam et Epi- 
rum incursat, V, 96, 1 sq. Phanotensium urbem prodi- 
tione capturus, suis artibus luditur, 96, 6. 

Agminis Romani ratio, VI, 40. Agminis coactores , oUpayei , 

VI, 24, 2. 
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Agones, populus Gallicus Cisalpinus, If, 15,8: nisi legen- 
dum Evyavets vel Aiyywves. Conf. Agones. 

Agrai vel Agri, populus Atolicus, non Gracus, XVII, 5, 
8. Conf. Agrianes , et Agrii. 

Agrianes (iidem qui Agrai vel Agreei), in exercitu Anti- 
goni Dosonis, Il, 65, 2; in Philippi exercitu Antiochi 
adversus Plolemzum, V , 79, 6. 

Agrigentum , urbs Siciliz ; arx et horreum belli Poenorum, 
I, (7. Obsidetur a Romanis, ibid. et seqq., qui obsidentur 
ipsi ab Hannone, 1, 18 sq. Capitur a Romanis, 19. Peni 
urbem quidem preesidio tenuerant, sed cives libertate et 
legibus suis passi erant frui, I, 7,°7, coll. 1, 43, 8. 
‘Tunc Galli mercenarii Penorum, qui eam custodiebant, 
diripere urbem conati eraut, sed eam servavit Alexo, 
ibid. et II, 7, 8. Receptum a Peenis bello Punico tertio, 
proditur Romanis : ea occasione situs urbis et preestantia 
describitur, IX, 27. Colonia erat Rhodiorum, ibid. § 8. 
Nominis origo, IX, 27. Phalaridis taurum nunquam ibi 
exstilisse contendit Timeeus, XII, 25. 

Agrigentus luvius, IX, 27, 5. 

Aurii, "Ayovot ; didem qui Agrai vel Agreei, si vera lectio, 
XNVI, 7, 0: wbi Lapdouc vel Lapdpovs forlasse ex Livio 
soribendum pro vulgato ’Aypiou.. 

Agrinium, oppidum Acarnaniz , V, 7, 7. 

Agron, rex Illyriorum, Pleurati filius, I, 2, 4; pacta cum 
Demetrio , Philippi patre, mercede, Medionios ab Atolis 

. obsessos adjuvat, et magna clade afticit Atolos, II, 2 
seq : inde lztitia elatus, potui et comissationi indulget ; 
unde in pleuritidem incidit, qua brevi tempore abripilur, 
Hi, 4.Ei mortuo in regnum succedit vidua Teuta, H, 4, 7. 

Ala. Alze sociorum in exercitu-Romano, VI, 26, 9. Ala 
(tn) vel cohors regia Philippi, X , 42, 6. Amicorum ala; 
vide Hetzri. 

Alabandenses, cives urbis Alabande in Caria, commea- 
tus prebent Philippo, XVI, 24, 6 : tamen eorum agrum 
diripit Philippus, ibid. 8. Orthosiam invadentes, acie 
vincuntur a Rhodiis, XXX, 5, 15. Alabandensis Menede- 
nus, V, 79, 6. 

Alba, urbe Italize. Ibi vitam finivit Philippus, Persei filius , 
XXXVI, 1!d,2. Albam usque penetrant Galli cum exer- 
citu, II, 18, 6. 

Albinus. Vide Postumius. 

Alceeas scite ridere consueverat Isocratem grammaticum , 
XXXII, 6, 5. 

Alcamenes, Lacedzemonius, occisus a factione tolica, 
IV, 22, t!. 

Alcamenes , Dizi sodalis , preetoris Achzeorum, XL, 4, 9. 

Alces in Alpibus, XXXIV, 10, 8 sq. 

Alcetas, Bocotorum preetor, XXIII, 2, 13. 

Alcibiadis consilio, Athenienses, Chrysopolim tenentes, 
portoria exegerunt a navigantibus in Pontum, IV, 44, 4. 

Alcibiades Spartanus, e veterum exsulum numero, Romam 
legatus, ingratus adversus Achzeos, XXIII, 4,8; 11, 7 
sq.; 12,2 8q.; XXIV, 4, 3. 

Alcithus, Xenophontis filius, legatus Achzorum ad Ptole- 
mum Philometorem, XXVIII, 10,9; 16, 3. 

Aletes , metallorum argenti in Hispania inventor, ut heros 
ab incolis colitur, X , 10, 11. Tumulus prope Novam Car- 
thaginem ab eo denominatus , ibid. 

Alexamenus, £tolorum preetor, XVIII, 26, 11 sq. 

Alexander, Philippi filius, rex Macedoniz. Usque ad ejus 
regnum substitit fe-dus pristinum Achworum, II, 41, 6 
et 9. Primi successores ejus Seleucus , Ptolemzus et Ly- 
simachus, circa unum idemque tempus omnes e vivis 
excesserunt, 11, 71, 5;‘¢f. 41, 2. Ejus trajectio in Asiam 
non erat causa, sed initium belli contra Persas, Ill, 6, 
14. Philippi patris molitiones in rem saam contulit , XXII, 
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22 b, 4. Ejus imperium in Asia remotissimas et parum co- 
gnitas olim regiones patefecit ilineratoribus, III, 59, 3. 
Ejus severilatem in Thebanos exercitam (¢f. V, 10, 6.) 
non imitatus est Philippus in Lacedzemonios , 1V, 23 , 8 et 
c. 24. A Thebanis et Persis poenas sumens, a templis tamen 
et locis Diis sacratis abstinuit, V, 10, 6. Ejus merita in 
Greecos , IX , 34, 1 sqq. Ut de ejus genere prognatus vide- 
retur, sollicite laboravit Philippus Demetrii, V, 10, 10. 
Ab eo neglecta fuerat Artabazanis dynastia, V, 55, 9. 

Magna pars glorize ejus comitibus ipsius ac ministris de- 
betur, VIII, 12, 7 sqq. Callisthenem assentatorem suum 
interfecit, XL1, 12c, 2. Ejus pugnam cum Dario in Cilicia 
pugnatam imperite descripsit Callisthenes, XIL, 17-22. 
Cum Dario in aperto potissimum campo bellum gessit , 
urbes raro exscidit auf perdidit, XVII, 3, 5. 

Alexander, Acmeti filius, dux copiarum Antigoni in pugna 
adv. Cleomenem, Macedonibus chalcaspidibus preefectus, 
Il, 66, 5. 

Alexander alius, ineadem Antigoni acie equitatui priefectus, 
Il, 66, 7; minus perite rem gerit quam juvenis Philope- 
men, 68, 1 sqq. Hic idem videtur esse atque ille Alex- 
ander, quem satellitio et custodiz corporis praepositum 
Philippo reliquit idem Antigonus , Philippi tutor, IV, 87, 
8 sq : quem apud Philippum calumniatus est Apelies , 87, 
5. Idem a Philippo Thebas mittitur ad persequendum 
Megaleam, V, 28, 6 sq. Ejus studium et benevolentia in 
Philippum laudatur, VII, 10, 6. 

Alexander, Alolus, per proditionem in Zgiram urbem ir- 
rumpit, IV, 57 : in cerlamine occiditur, 58. 

Alexander, £tolus : vide Alexander Isius, et Alex. Tricho- 
niensis. 

Alexander, Antigoni pater, legati Persei ad Barotos, XX VII, 
5, 1. 

Alexander, Altali legatus Romam, XVII, 10, 11. 

Alexander Balas, qui Antiochi Epiphanis filius perhibeba- 
tur, Romam adducitur ab Heraclide, XXXJII, 14, 1. 
Quamvis manifesta fuerit fraus , impetrat tamen a senatu, 
ut in Syriz regnum restituatur; sic enim infelligendus 
locus, XXXII, 16, 9, coll. § 13. 

Alexander, Epiri rex. Cum eo socielatem jungunt toli de 
subigenda ct dividenda Acarnania, If, 45, 1; 1X, 34, 7. 

Alexander, Isius cognomine, gente Ztolus, cum Pheenea 
inlerest colloquio T. Quintii cum Philippo, et invectivam 
habet in Philippum, XVII, 3 : quam ille Atolicam et 
theatralem dicit, 4, 1. Ab Atolis legatus mittitur Ro- 
mam, XVII, 10, 9. Rursus cum Phznea interest collo- 
quio Titi cum sociis de pace Philippo danda, XVIII, 19, 
5. sqq. coll. 20, 11; 21, 3. Rursus legatds Romam cum 
Phenea, XXII, 8, 11, senex, 9, 14: sed interceptus ab 
Epirotis, quum pretium redemtionis, ditissimus licet, 
sotvere nollet , in custodia servatus est , mox vero Roma- 
norum jussu absque pretio liberatus, XXII, 9. 

Alexander, Molonis frater, Persidi praefectus sub Antiocho 
Magno, V, 40, 7; cum fratre, Mediz satrapa, deficit ab 
Antiocho, V, 41, 1; 43, 5 sq. Victo Molone ab Antiocho, 
se ipse jugulat, V, 54, 5. 

Alexander Pherceus, Thessalize tycrannus, in vincula con- 
jicit Pelopidam Thebanum, VII, 1. Obliterata quedam 
de eo, XXXVIII, 1 b, 1. 

Alexander, Phocidi preefectus a Philippo, decipit Etolos, 
Phzenotensium arcem se eis traditurum pollicens , V, 69, 
4 sqq. , 

Alexander Trichoniensis, dux Atolorum , carpit extremum 
agmen Philippi, Thermo regredientis, V, 13, 3. Dorimacho 
et Scop legumlatoribus resistit, XIU, 1 a sqq. 

Alexandri Turris in Thessalia, XVIII, 10, 2. 

Alexandria Zgypti. Eo fugit, ibique perit Cleomenes, 94 
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vide. Eo Ptolemzeus Philopator contrahit milites merce- 
narios , quos extra Egyptum aluerat , V, 63, 8 et 10. Ibi 
viget rationalis medicina, XI[, 25d, 3. Ibi et Carthagine 
in publicis tumultibus non minus pueruli quam viri tumul- 

‘ tuantur, XV, 30, 10. Ea paene potilur Antiochus Epipha- 
nes, XXVIII, 18, 1; XXIX, 1, 1. Ibi tria genera degunt 

® hominum, XXXIV, 14. 

Alexandria Troas, V, 111, 3. Cives ejus urbis liberant Lien- 
ses ab obsidione Gallorum, et Gallos universa Troade 
ejiciunt, ibid. Alexandrenses benigne compellantur ab 
Attalo, ob servatam fidem, V, 78, 6. Ea se cessurum 
pollicetur Antiochus Scipionibus, XXI, 10, 3; 11, 2. 

Alexis , arcis Apamece custos ; ejus opera utitur Hermeas ad 
‘perdendum Epigenem, V, 50, 10 sqq. 

Alexo, gente Achzeus, militans apud Poenos, sua fide impe- 
dit proditionem mercenariorum Agrigenti et Lilybei, I, 
43, 8 sqq. coll. 11,7, 7. 

Aliphera, urbs olim Arcadiz et Megalopoli contributa, a 
Lydiada tyranno Eleis permutando concessa , IV, 77, 10; 
78, 1 sqq. Eam oppugnat capitque Philippus, IV, 78, 6 
sqq. Alipherenses, 1V, 78, 8; 77, 10. 

Allobroges, Gallize populus inter Rhodanum et Alpes, IIT, 
49, 13; infestant Hannibalem Alpes conscendentem, III, 
50 seq. 

Alorus, urbs Macedonic. Alorita Cnopias, V, 63, 12; 
65, 7. 


Alpes. Karum juga incipiunt a Massilia et locis Sardoo. 


mari superjectis , pertinentque usque ad ultinum Adria- 
tici sinus recessum, II, 14, 6, per 2200 stadia, II, 14, 
9; XXXIV, 10, 17. Alpes et Apenninus mons coincidunt 
supra Massiliam, haud procul a Sardoo mari, II, 14, 8. 
Hannibalis transitus per eas, [II , 47-56. Ante Hannibalem 
Galli plus semel cum magnis exercitibus eas erant trans- 
gressi, III, 48, 6. Nono die ad summa juga pervenit 
Hannibal, JIL, 53, 9. Cacumina perpetuis nivibus tecta, 
55, tet 9. Veluti arx sunt universe Italia , 54, 2. Earum 
magnitudo et memorabilia, XXXIV, 10, 8 sqq. Quatuor 
per eas transitus. ibid. §. 18. 

Alpheus, fluvius Peloponnesi, Herczeam urbem alluit, IV, 
78, 2. Pontem in Alpheo ad Herseam instaurat Philippus, 
IV, 77, 5. Memoratur XII, 4d, 5. Per decem stadia sub 
terra occultatur, XVI, 17,5 sqq. wbi e¢ alia de ejus 
cursu. 

Altheea , urbs princeps Olcadum in Hispania , expugnata ab 
Hannibale , TH, 13, 5 sq. 

Ameocritus, preetor Beeotorum, XX, 4, 2. 

Amanice (’Apavides) Pyle, XI1, 17, 2. 

Ambracia, urbs et regio; Ambracius sinus : vide in Ambra- 
cus. 

Ambracus, IV, 61, 7, et Ambracia, XVII, 10, 10; XXII, 
9, 2 et 5; 13,9: urbs bene munita £lolorum, olim 
Pyrrhi regia, XXII, 13, 9. Ejus silus, IV, 61, 7. Ad eam 
obsidendam Philippum hortantur Epirotex , qui potiundee 
Ambraciz, id es¢ ditionis Ambraciotarum, avidi erant, 
IV, 61. Urbem capit Philippus, et Epirotis tradit, 63. 
Eamdem oppugnat Fulvius consul, XXII, 9, 1-6, eéc. 10 
seq. Intercedente Amynandro, Ambraciote urbem Roma- 
nis tradunt, XXII, 12. Statuas et tabulas pictas ex urbe 
avehi curat Fulvius, 13, 9. Jbi exsulant Thurio profugi, 
XVII, 10, 10. — Ambracii sinus, descriptio, IV, 63, 4 
sqq.; V, 6, 13. Per eum ex Epiro in Acarnaniam trajicit 
Philippus , IV, 63, 4; per eumdem redit, 66, 4. In eum- 
dem rursus anno sequente invehitur, ex Cephallenia et 
Leucade veniens, et Limnzeam portum petens, V, 5, 12 
et 14. Ambraciota Lamius; vide suo loco. Ambraciota ne- 
scio quis, cujus nomen corruplum, ab Atolis Romam 
missus, XXII, 8, 11. 


Ambrysus, urbs Phocidis, ab Alolis tentata, IV, 25,2. . 

Amicorum ala; vide Hetzri. 

Amilcar senior, dux copiaruin pedestrium Peenorum in S$ 
cilia, ceedit auxiliares Romanorum, dissidentes a Roma- 
nis, I, 24. Idem, dux classis, ad Tyndaridem minus 
prospere pugnat, I, 25 coll. 27, 6. Iu pugna navali com 
Regulo cornu sinistro praefectus, vincitur fagaturque, I, 
27 seq. Revocatur ex Sicilia in Africam adversus Regu- 
lum, I, 30. Ejus filius Hannibal, diversus a Barce 
filio, I, 44, 1. 

Amilcar, cognomine Barca, I, 56, 1, pater Hannibalis, I, 
64,6; II, 1, 6, dux classis Penorum, agrum Locrorum 
Bruttiorumque in Italia populatur; inde ad Ercten, ia- 
ter Erycem montem et Panormam, castra posuit , Roma- 
nis imminens, Panormum tenentibus, 1, 56. Multis ad 
Panormum certaminibus cum Romanis per tres annos 
continuos singulari fortitudine et mira industria defunctus 
est, 57. Erycem urbem in medio monte sitam occupat, 
ubi rursus per biennium certavit , 58. Barcain , cujus au- 
dacia nil fuit terribilius , Eryce in classem recepturus erat 
Hanno, ad pugnam navalem cum Lutatio, 1, 60,3 et 8. 
Hannone, priusquam ad Erycem appellere posset , victo, 
summa rerum Amilcari traditur; qui pacem petit a Ro- 
manis, prudentis ducis officio functus, 62. Dux consilio 
et virtute omnium suz ztatis prestantissimus, I, 64, 6. 
Iclo foedere cum Lutatio et Romanis, reliquiis copiarum 
Eryce Lilybeeum deductis (unde in Africam erant dedu- 
cendz) , imperium deponit , 66. Ei infensi sunt mercena- 
rii rebelles in Africa, quod ab eo se neglectos putarent , 
I, 68, 12. Bello cum mercenariis preeficitar, idque bellum 
probabili cum successu gerit , 75-78. Humanitatem ejus, 
qua in captivos utitur, suspectam faciunat rebelles, 79, 
8. Ei collegam Hannonem dant Peeni , orantque ut gnavi- 
ter bellum persequatur, 81. Copias jungit cam Hannone ; 
sed, ob ducum discordiam, nil recte gentur, 82. Hanni- 
balem collegam nanciscitur, et cum eo bene rem gerit, 
juvante Navara Numida, 82, 12 sq.; 84 seq. Hannibale 
ab hostibus victo et in crucem acto, cum Hannone in 
gratiam redit, 87; et junctis cum eo viribus finem belle 
Peerorum Africo imponit , 88. In Hispaniam missas, mul- 
tis ibi populis imperio Panorum subjectis, nono anno 
fortiler pugnans occumbit, If, 1. Ejus in Romanos ira, 
preecipua causa fuit secundi belli Punici, IU, 9, 6 sqq.; 
10,7; 12, 2 sq., quum fillum Hannibalem perpetuum 
odium Romanorum jurare fecisset , Ill, 12. 

Amilcar alius, classi Asdrubalis preefectus in Hispania, 
III, 95, 2 (pro quo Livius Himilco). Adde VIL, 3, 8. 
Amilcar alius, legatus Poenorum Romam missus initio tertii 

belli Punici, XXXVI, 3, 8. 

Ammonius, Barczeus , dux partis copiarum Ptolemei Phi- 
lopatoris , V , 65, 8. 

Amorgus, insula maris Egei, Fragm. hist. 7. 

Amphaxiltis, Macedoniz regio, V, 97, 4. 

Amphictyonibus 4toli potestatem templi Delphici ademe- 
rant; eosdem in subjiciendo potestati eorum templo et in 
legum instauratione se adjuturos recipiuot Achzei eorum- 
que socii, IV, 25, 8. Memoratur XL, 6, 6. 

Amphidamus (aliis Amphidamas), dux Eleorum, a Philippo 
captus cum suis, IV, 75, 6; Olympiam caplivus ductus, 
sine pretio a Philippo Elidem dimittitur, pollicitus se 
Eleos ad Philippi partes traducturum , IV, 84, 2-8. Quum 
destinata perficere non potuisset, Elide elabitur et ad 
Philippum se confert , ubi Aratos contra Apellis calumanias 
defendit , 86. 

Amphilochi, populus Atolicus, non Greecus, XVII, 5, 8. 
Regio Amphilochia recipitur ab Ztolis, XXII, 8, 3 sqq. 
Argos Amphilochicum ; vide suo loco. 
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Amphipolis , urbs Macedoniz. lbi Cydas Cres cum Chimaro { 
congreditur ad preeparandas res Eumenis et Persei, XX1X, 
ic, 1. 

Amycae campus, prope Antiochiam ; eum perfluit Orontes, 
V, 59, 10. 

Amyclz, oppidulum prope Spartam, V, 18, 3.-Ejus situs et 
memorabilia, 19, 1 sq. Castra ibi habet Philippus, V, 
20, 12; 23, 7. 

Amynander, rex Athamanun. Ei per legatos significant Ro- 
mani, se Philippum bello petituros , ni Graecia abstineat, 
XVI, 27, 4. Cum T. Quintio interest colloquio cum Phi- 
lippo, XVII, 1, 3. Ingenio est flexili; Romain legatus 
mittitur a T. Quintio, XVII, 10, 7. Rursus interest col- 
loquio Quintii cum Philippo, victo ad Cynoscephalas, 
XVIII, 19, 35q. Quintius et deceni legati, victo Philippo, 
ei permiserunt tenere castella , quae ille belli tempore ade- 
merat Philippo, XVII, 30, 13. Eum dedi sibi ab Elolis 
postulat M. Acilius, cum a Romanis defecisset , XX, 10, 
5. Cum Antiocho se juncxisset, eta Philippo Athama- 
nia esset pulsus, restitutus in regnum per £tolos, le- 
gatos Romam mittit et ad Scipiones in Asiam, culpam 
deprecans , et Philippum accusans, XXII, 8, 1 sq. Con/. 
Liv. XXXVIII, {-3. Hortatu ejus, Ambracienses, urbem 
suam tradunt Romanis, XXII, 12. 

Amynas (Ap.ovas, sive politus * Auras, ut sil nomen decur- 
tatum ex “Apivavopos, ef idem vir qui Amynander alias), 
rex Athamanum, gener Scerdilaide Illyrii, IV, 16, 9. 

Amyntas, Philippi pater, If, 48, 2. 

Amyricus campus, in Thessalia, V, 99, 5. 

Anacleteria (proclamatio et inauguratio solennis Regis, 
qui hactenus pupillus sub tuioribus fuerat.) Ptolemzi 
Epiphanis, filii Philopatoris, XVIH, 38, 3; Plolemsi 
Philometoris, XXVIII, 10, 8 : ni ibi minor Ptolemeus 
(Physcon) intelligendus. 

Apzee (sic polius quam Ene) fanum Ecbatane, X, 27, 12. 

Anagnia, "Avéyverat , oppidum Latii, prope viam qua Roma 
itur ad Circeum montem : eo servulos premittit Deme- 
trius, XXXI, 21,6; 22, 2; 23, 2 sq. 

Anamares , populus Gallicus, Gallize Cispadanz, inter Boios 
et Insubres, haud procul Massilia, wf mendose vulgo 
legitur pro Placentia, uf videtur, 1, 32, 1. Conf. 
Ananes. 

Ananes , populus Gallicus Cispadanus, Boiis ab ortu, II, 
17, 7. lidem qui “Avapeoss dicuntur I], 32, 1, ot “Avdges 
I, 34,5. In eorum finibus erat Clastidium oppidum, I, 
34, 5. 

Anariacie. Vide Aniarace. 

Anas, Hispanie fluvius, XXXIV, 9, 12, e¢ in fine, in 
Sragm. lat. 

Anaxidamus, Acheeus, in exercitu Philopopmenis adversus 
Machanidam, XI, 18, 1. 

Anaxidamus alius, si vera scriptura, amicus Machanide, 
XI, 18, 3, et 5, nisi forte Archidamus ibi legendum. 

Anaxidanius , legatus Acheeorum. Romam missus ad depre- 
candum pro exsulibus , XXX1,6,1, coll. c. 8. Rursus eo- 
dem mittitur, XX XU, 2. Videtur Megalopolitanus /uisse : 
XXXII, 2, 2. 

Ancara, oppidum ltaliz, cives Ancarate, VIM, 38, 3. 

Ancyra, orbs Galatiz , XXII, 22, 

Ancyra, oppidum Ilyrici, XXVIII, 8, 11. 

Anda, Africxe oppidum, infelligendem XIV, 6, 2. 

Andania , oppidum Messeniw, V, 92, 6 : ubi pro EvSeav 
utigue Avéaviav Icgendum. 

Avdodns. Vide ludibilis. 

Andosini, si vera lectio, popalus Hispaniz cis Iberum, 
HI, 35, 2. 

Andranodorus suadet Hieronymo regi Syracusarum, ul, 
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reliclis Romauis, Hannibalis partib 1s se adjungat, V1, 
2 et 5. Corrige Adranodorus. 

Andreas , archiater Ptolemeei Philopatoris, in tentorio regis- 
pro rege occisus , V, 81, 6. 

Andres. Vide Ananes. 

Androlochus, Eleus, captus a Lyco, propreetore Acheorum, 
V, 94, 6. 

Andromachus, Achzi pater, frater Laodices , uxoris Seleuci 
Callinici, matris Antiochi magni; captivus Alexandria , 
liberatur deprecantibus Rhodiis, 1V, 51; VIII, 22, 11. 

Andromachus, Aspendius, hortatur milites Ptolemei Phi- 
lopatoris, V, 64, 4; 83, 3. In pugna ad Raphiam fortiter 
se gerit, 85, 9. Pretor Coelesyrize et Phoeniciz relinqui- 
tur a Plolemzo, 87, 6. 

Andromachus, Ptolemzi Philometoris legatus Romam,. 
XXXII, 5, 4. 

Andronicus, Attali legalus Romam, XXXII, 26, 2. 

Andronidas , cum Callicrate nititur, ne Ptolemzis auxilia 
mittantur ab Achzeis , XXIX, 10, 1. Exosus Achzis sicut 
Callicrates , XXX, 20. A Metello ad Dizeum missus bello 
Achaico, pacis conditiones Acheis offert, frustra, XL, 
4, 1 sqq.; vinctus abducitur, et nonnisi soluto pretio di- 
mittitur, ibid. etc. 5. 

Androsthenes , Cyzicenus, Antiocho M. gazam ex India 
devehit, XI, 34, 

Aneroestus , vel Aneroestes, rex Geesatorum Gallorum, JI, 
22, 2; cum preeda domum redeundum censet, II, 26, 5 
sqq. Preelio victus a Romanis, sibi et necessariis suis 
manus infert, 11, 31, 2. 

Anianes. Vide Ananes. 

Aniarace, populus a septemtrione Mediz incolens, V , 44,. 
9. Rectius fortasse "Avapiaxat , Anariace. 

L. Anicius, debellatis Illyriis, Genthium in triumpho du- 
cens , ridiculos ludos edit, XXX, 13. In Epiro nobilissi- 
mos viros condemnaverat , XXXII, 21, 6. Legatus mit- 
titur in Asiam, ad vindicandam injuriam Attalo a Prusia 
illatam , XXXUL, 6. 

Anien s. Anio fluvius : per eum copias trajicit Hannibal Ro- 
mam petens, IX, 5, 9. Pontibus rescissis constles hostem. 
per alveum hujus fluvii regredi cogunt, IX, 7, 4. 

Animalis (étop.dpgou (Alcis) in Alpibus descriplio, XXXIV, 
10, 8. 

Annales antiqui in domorum parietibus descripti, V , 33, 5. 

Annona vilis in Gallia Cisalpina, IT, 15; in Lusitania, 
XXXIV, 8, 4 sqq. Annonz inopia cl caritas Rome, IX ,, 
44. 

Annus. Vide Olympias. Annorum 53 res gestas persequitur 
principalis pars histori Polybii, I, t, 5; IIL, 9; 4, 2.. 
Annus legitimus capessendi rempubl. apud Achxos, tri- 
cesimus, XXIX,9, 6; conf. XXV, 7, 4. 

Antalcidas. Pax Antalcidica, I, 6, 2. Post illam Lacedamo- 
nii edixcrunt, se liberas dimittere Greecas civitates, nec 
tamen Harmostas revocaverunt, IV, 27, 5. Ea pace urbes 
Greecas (Asia) Persis tradiderunt, pro quarum libertate- 
ditnicantes vicerant Persas, VI, 49, 5. 

Antanor, Eleus , bello captus a Lyco, propractore Achzeorum ,. 
V, 94,6. 

Antenor, Persei legatus Rhodum , XXVII, 4 et 11. 

Antias populus Latii primo fordere Romanorum cum Peenis 
comprehensus, III, 22, 11; et rursus secundo fuedere,. 
IN, 24, 16. 

Anticyra, oppidum maritimam Phocidis, ad sinum Corin- 
thiacum : inde T. Quintius, Elatea Phocidis veniens , Co- 
rinthum transjicit XVII 28, 7. Eo ex Epiro navigat A. 
Hostilius, Thessaliam inde petens , XXVII, 14, 6. 

Antigonea , urbs Epiri : per fauces ad eam in Epirum intrat 
Scerdilaklas Illyricus, II, 5, 6; 6, 6. 
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Aotigonia solennia, XXVIII, 16, 3; celebrantur Sicyone, 
XXX, 20, 3. 

Antigonus, Alexandri filias, legatus Persei ad Boeotos, 
XXVII, 5. 

Antigonus Cocles, primus Syriam et Coelesyriam obtinuit ; 
que, eo devicto , Seleuco cesserunt, V, 67; XXVIII, 17, 
7. Cuncti successores Alexandri bellum adversus eum 
gesserunt, XVII, 3, 5. 

Antigonus Doson, tutor Philippi, Demetrii filii, nomine 
ejus administrat regnum Macedonie, II, 45, 2; XX, 5, 
7. Antigonus novissimus , IX , 29, 7. Ejus amicitiam que- 
runt Atoli, ob invidiam adversus Achzos. IT, 45; quo- 
rum professas inimicus est, ob interceptam ab Arato 
Acrocorinthum, II, 45, 3. Cum eo clam societatem mo- 
litur Aratus ad bellum Cleomenicum, et legatos ad eum 
mittit duos Megalopolitanos , If, 47-49. Societatem Arato 
promitit, 50. In Peloponnesum advocatur ab Achais, 
eique traditur Acrocorinthus in fidei pignus, 51 seq. In 
Achzorum copventu dux sociorum nominatur adversus 
Cleomenem, 54, 3 sq. Ejus auspiciis jurejurando sanci- 
tur societas inter Achzeos, Epirotas, Phocenses, Mace- 
donas , Boeotos, Acarnanes et Thessalos, IV, 9, 4. Mul- 
tas Cleomeni urbes eripit, II, 54, 6 sqq. De ejus crude- 
litate in Mantinenses immerito queritur Phylarchus, II, 
56. Macedonibus domum in hiberna dimissis, Argis 
quiescit, Cleomene interim in Megalopolitanos swviente 
et agrum Argivam populante, et querentibus de Antigono 
Acheeis, Il, 54 extr., 55 et 64. statis initio in Laconi- 
cam ducit exercitum, el preelio ad Sellasiam ad Olympum et 
Evam colles vincit Cleomenem, If, 65-69 ; V, 24, 8 sq. Re- 
pentina invasione Sparta potitur, Spartanos humaniter tra- 
clat, et pristinam remp. eis restituil, (V,9, 8 sqq.; IX, 
36), honoribusque ab Achzis cumulatus domum rediit, 
II, 70; communi pace omnibus Greecis pravstita, IV, 3, 
8. Illyrios , qui Macedoniam invaserant , preelio vincit : in 
quo nimia vocis contentione usus, moritur ex rejectione 
sanguinis, et regnum juveni Philippo relinquit, If, 70. 
Vivus sapienter et tegnum et pupillum Philippum rexerat ; 
moriens , testamento rebus in posterum prudenter provi- 
dit, IV, 87 : industrius, prudens, fidem colens, II, 47, 
5; 70, 7. Rei castrensis magnum usum habuit, I, 66; 
V, 35, 9. In prelio ad Sellasiam Megalopolitanos asneis 
clypeis armavit. [V, 69, 5. Dona mitlit Rhodiis, terre 
motu afilictis, V, 89, 6. Uxor ejus, Chryseis, V, 89, 
7. Megalopolitanis Prytanin legumlatorem misit, V, 93, 
8. Ejus res adversus Lacedeemonios gestas ipsis in me- 
moriam revocat Chiseneas Atolus, ut eos a Macedonum 
amicitia ad Atolos traheret, 1X, 29, 7, sqq. Vicissim 
hhumanitatem Antigoni eisdem in memoriam revocat Ly- 
ciscus Acarnan, IX, 36. In Asiam profecturus, ad La- 
rymnam cum navibus in sicco hzesit; ubl quum ab hosti- 
bus opprimi posset, servatus est benevolentia Neonis 
Boooti, XX, 5. 

Antigonus Gonatas , Demetrii Poliorcetis filius , IX , 34, 6, 
ab tolis incitatus, Achzcorum concilia dissolvit, 1, 
43,9; 45, 2; IX, 34, 6. Civitatibus Achzorum partim 
preesidia imponit, partim tyrannos preeficit, II, 41; 43; 
44, 1; IX, 29, 5 8q. Ejus conatibus se opponit Aratus, 
II, 43, 9.- 

Antilibanus. Inter cujus et Libani radices est Marsyas cam- 
pus, V, 45, 9 : in eorumdem confinibus oritur Orontes 
fluvius, V, 59, 10. 

Antimarchus res Persei gerit in colloquio ad Demetriadis 
meenia cum Cyda Cretensi, XXIX, 1c, f. 

Antinous, Epirota Molossus (XXX, 7, 2), per Charopis ca- 
lumnias bello Persico cogitur ad Perseum confugere , ne 
Romam insons abducerelur, XXVII, 13. Molossorum 
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gentem ad Perseum abstraxit; ad extremum fortiter oc- 
cubuit , XXX, 7, 2 sq. (Videlur sibi ipse mortem con- 
scivisse : conf. § 8, etc. 8, 3.) 


Antiochia, ad Orontem, V, 59, 10, princepe urbs Syrix, ex 


quo Seleucia in Ptolemzorum venerat polestatem, V, 
58, 4 sqq. Sedes Antiochi M., qui ibi Laodicem salutari 
reginam jubet, et ad bellum se comparat, V, 43, 4. Se- 
des item Demetrii Soferis, XXXII, 4,1. Eam ex clade 
ad Raphiam accepta redit Antiochus Magnus, V , 87, 1. 
Antiochensium agro imminet Coryphzeus mons, V , 59, 5. 


Antiochia Mygdoniz , V, 51, 1. 
Antiochicum bellum, JII, 32, 7. Anliochica tempora, XXV, 


9,3. Vide Antiochus Magnus. 


Antiochis, soror Antiochi Magni, Xerxi regi Armosatorum 


copulata, VIII, 25, 5. 


*Avttoytotai, Antiochi factio Phoceez in -Eolide, XXI, 4, 2. 
Antiochus Epiphanes ; ride posé Antiochus Magnus. 
Antiochus Magnus, frater Seleuci Cerauni , filius natu mi- 


nor Seleuci Callinici; fratri Seleuco succedit in regnum 

Olymp. 139, II, 70, 4, 6; IV, 2,7; 48, 10; V, 40, 5 

sqq. Regnante fratre , ipse in superiori Asia vitam egerat, 

V, 40, 5. Adversus Molonem , Mediz satrapam rebeliem , 

Xenonem et Theodotum Hemiolium mittit, V, 41 sq. 

Nuptias celebrat cum Laodice, Mithridatis filia, V, 43, 

1 sqq. ; que filium ei parit, 55, 4. Propter wtatem totus 

est in potestate Hermes, 45, 7. Ceelesyriam invadit, 

cum Ptolemxo Philopatore de ea contendens, V, 45, 8 

sqq.; 46, 18qq.;1,3,1;11, 71,9; 01,1, 132,4;V, 

1, 5; sed ad nuncium victoriarum Molonis recedit, V, 

46, 5; et ad bellum cum Molone per se gerendum sese 

comparat, V, 49. Molonem preelio vincit , et ompem re- 

beltionem sopit , V , 53 seq. Seleucienses , seviente in cos 

Hermea, humaniter tractat , 54, 9 sqq. Expeditionem 

suscipit adversus Artabazanem , 55. Monente Apollophane 

medico, Hermeam occidi curat, 56. Ab expeditione ad- 

versus Molonem suscepta domum redit, 56, 14. Nuncios 

ad Achzeum mittit, defectionem ejus accusans, et fidem 

ejus obtestans , 57, 1 sqq.; 58, 1. Bellum Coclesyriacum 

adversus Ptolemzeum Philopatorem instaarat ; Seleuciam 
ad mare oppugnat, et in deditionem accipit, V, 58-61. 

Fauces ad Gerra et Brochos, tum ad Berytum occupat; 
el Tyrum ac Ptolemaidem , a Theodoto traditas , accipil, 
V, 61 sq.; 1V, 37, 5. Legationibus Agyptiorum, dum 
illi bellum parant, differri se patitar, V , 63 seqq. ; et in- 
duciis factis cum Ptolemso , exercitum in hiberna redu- 
cit, 66. Per hiemem legationibas agere cum Ptolemzo 
pergit, ibid. et c. seq. Anno insequenti, terra marique 
bellum inchoat, Nicolaum ex angustiis ad Platanum et 
Porphyreonem depellit; Philoteriam, Scythopotin, Ata- 
byrium, Abila, Gadara, Rabbatamana capit, et majori 
parte Coelesyrise in potestatem redacta , Ptolemaidem hi- 
bernatum concedit , V, 68-71, coli. c. 29, 8. Insequeale 
anno, pugna ad Raphiam victus , pacem a Ptelemaeo petit 
et accipit , tota rursus Coelesyria et Phoenicia Ptolemao 
decedens, V , 79-87. Ad bellum adversas Achzeum rebei- 
lem se accingit, facta cum Attalo societate, V, 87, 8; 
107, 4. Achzeum Sardibus oppugnat, VII, 15; et urbe 
potitur, Lagorze audacia, 18. Achzum dolo capit et sup- 
plicio afficit, arceque Sardium potilar, VIII, 22 sq. 
Xerxem, Armosatz regulum in Mesopotamia , 

in regno, et sororem suam ei in matrimonium dat, VI, 
25. Per Mediam adversus Arsacen in Parthiam deci 
exercitum; et inde, superato Labo monte, in Hyrcaniam, 
X, 27-31: Ex Hyrcania Bactrianam petit, Euthydemem 
regein acie vincit, et pacem ei dat, X, 48 sq.; XI, 34. 
In pugna cum Bactrianis imprimis fortiter se geese, X, 
49, 9-14. Inde Indorum fines ingressus, amicitia com 
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Sophagaseno rege repovata, per Arachosiam, Drangia- 
nam, Carmaniam , victor domum redit, XI, 34, 11 sqq. 
Expeditionem suscipit in Arabiam Felicem, et Gerrais 
_ fibertatem confirmat; inde Seleuciam redit, XIII, 9. Re- 
gnante in £gypto pupillo Ptolemao Epiphane, cum Phi- 
lippo conjurat de partiendo A:gypti regno, XV, 21; 1, 
2, 8. Ex foederis lege, commeatus Philippo suppeditare 
tenetur, XVI, 1, 8. Scopa, Ptolemei duce, ad Panium 
victo, potitur Palastina et Hierosolymis, XVI, 18 seq.; 
39, 3sqq. Gazam obsidet , XVI, 18, 2; et devaslat, XVI, 
40, 1. Duos ejus filios, utrumque Antiochum nomine, in- 
terfuisse pugnee ad Panium statuit Zeno historicus , quam 
anus tantum fuerit, XVI, 18 seq. (scil. minor fliorum, 
qui Epiphanes cognominatus est : major fuil Seleu- 
cus, cognomine Philopator ; quorum slatim hic, dein 
ille patri in regnum successil.) Belli Romanorum An- 
tiochici (quod et Asiaticum, III, 3, 2), causa, pretextus, 
et initium , III, 7, 1-3. Occasionem ei dedit bellum Phi- 
lippicum et Atolicum, I, 32, 7; XVII, 22, 2.Cum 
exercitu Syria egressus, versus Europam tendere vide- 
batur, et suspectus erat Romanis, XVIII, 22, 3; 26, 2; 
28, 10 sq. Ejus classem preeternavigare se non passuros 
declarant Rhodii, 24, 11. Ejus legalis, qui Corinthum 
venerant , mandata dat T. Quintius cum collegis, XVIII, 
30, 1-4. Epheso urbi mhiat Ant., 32, { sq.; eamque oc- 
cupat, et inde Ztolis opem pollicetur, XX , 11, 2 coll. c. 
‘10, 16; aliasque Aolidis et Ionise urbes occupat, XXI, 
10,4; (1, 2. In Thraciam abit, et Lysimachiz postulata 
legatorum Romanorum audit, jus suum in Chersonnesum 
et Thraciz oram defendit; et cum Ptolemao non solum 
amicitiam sed et affinitatem se contracturum, ail, XVIH, 
32, 3 sq. et c. 33 seq. Ab Atolis accitus adversus Achicos 
et Romanos, trajicit in Europam cum decem hominum 
millibus ; sed e Graccia ejectus , et acie victus , cedit omni 
Asia cis Taurum, WI, 3, 3 sq. Demetriadem cum classe 
appellit, I[,6, 4; 7,3; consultat cum Atolis, XX, 1: 
legatos miftit ad Boeotos, XX, 2. Chalvide legationes 
excipit Fpiroltarum et Eleorum , 3. Thebis eum recipiunt 
Beoti, 7, 5. Chalcide nuptias celebrat, XX, 8. Ad Ther- 
mopylas vincitur @ M’. Acifio; et cum nova nupla ad 
-Ephesum profugit, XX, 8, 5. E toto exercitu nemo pra- 
ter quingentos qui circa regem erant, effugit, ibid. 8, 6. 
" Antiochi classis ad Chium vincitur, a C. Livio, XXt, 
1, 1. Agrum Pergamenum incursat, mox vero de pace 
agere conatur cum L. -£milio, classis pracfecto; qui 
eum non audit , monente Eumene , XXI, 8. Agrum Elaeen- 
sem et Thebes campum vastat , 8, 10 sqq. Prusiam frustra 
ad partes suas trahere studet , 9. Pugna pnavali ad Myon- 
nesum vincitur a Lucio Emilio Regillo, 9, 13; 10, 1; 
XXII, 7, 16. Inde tardior factus, ad Scipiones de pace 
legatos mittit, quae tamen non convenit, XXI, 10-12. 
Acie victus a Scipionibus (XXII, 8, 8) , pacem petit , quix 
ei datur, XXI, 13. Pacis leges, XXI, 14, confirmata a 
senatu populoque Rom. XXII, 7. Formula foederis , XXII, 
26. Quum initio ad res maximas suscipiendas idoneus 
visus esset (XI, 34, 14 sqq.), processu temporis se ipso 
et homiaum exspectatione inferior apparuit, XV, 37. 
Ejus filia Cleopatra, uxor Ptolemaei Epiphanis, mater 
Ptolemai Philometoris et Physconis, XXVIII, 17, 9. 
Antiochus Epiphanes, Antiochi M. filius, fraler minor Se- 
leaci Philopatoris, rex Syriz, XXXI, 12, 1 sq., ob male 
sanum ingenium Exipevis potius quam "Extip2vis cogno- 
minandus, XXVI, 10. Quum Ptolemzus Philometor ad 
Coelesyriam ei eripiendam (conf. XXVIII, {, 2.8q.) se com- 
pararet, preevenit eum, et Agyptum invasit, XXVII, 
17, 1 sq. Ad Pelusium callido dolo usus est, 17, 3. Lega- 
tos Romam mittit de eo bello, XX VII, 1. Aegyptum oc- 


cupat, XX VIM, 16, 1. Legationibus Grascarum civitatum 
tespohdet pro Plolemais fratribus apud ipsinm deprecan- 
tibus, XXVIII, 16 seq. Memphi Naucratim , inde Alexan- 
driam pelit, XXVIII, 17. 11; camque oppugnal et prope- 
modum capit, 18, 1; XXIX, 1, f. Romam rursus legatos 
mittit, XXVIH, 18. ad belli societalem adversus Roma- 
nos invilatur a Perseo, XXIX, 3, 8 seq. Liberalis in 
Gracos, XXIX,9, 13; XXVIII, 18, 3. Foederis imme- 
mor, allerum Plolemsxo infert bellum, XXIX,7 a, 1. 
Magniljeam pompam ducit el ludos éclebrat ad Daphnen. 
in Syria, XXXI, 3 seq., ex cis opibus, quas Plolenivo 
Philometori puero abstraxerat, 4, 9. Tib. Gracclium lega- 
tum Rom. magna dexteritale excipit, XXXI, 5. Eiel Eu- 
meni diflidit senatus Romanus, XXX1I, 6, 5.9, 6 sqy. 
Dianze templum in Elymaide spoliare frustra conatus, 
morilur Tabis, XXXI, 11. Regnum ejus quum Demetrio 
Seleuci filio deberetur, puero Antiochi lirmandum censet 
senatus Rom., XXX1, 12, 6. 


Antiochus Eupafor, Epiphanis filius, puer; cui regnum 


post patris obitum firmant Romani, quum tamen ad De- 
mnelrium potius pertineret, XXXI, 12, 7 sq. Regnum ef 
administrat Lysias, XXX1, 19, 2. 


Antipater, amicus Philippi Amynta filii, qui per eum ossa 


Atheniensium in pugna Chxronensi occisorum Athenas 
millenda curavil, V, 10, 4. Prwlio victis ad Lamiam 
Gracis, pessime accepit Athenienses aliosque Graccos , 
IX, 29, 2. Soli Atoli ocules coptra eum attollere sunt 
ausi, IX, 29, 4; 30, 3. In eum multa contumeliose in sua 
historia scripsit Demochares, XII, 13, 8. 


Antipater, Antiochi Magni fratris filius, equitum praefectus 


Antiochi, V, 79, 12; 82, 9; legatus de pace ad Ptole- 
nveum Philopatorem post pugnam ad Raphiam, V, 87, 
f et 4. Equitibus Tarentinis praest in pugna ad Panium, 
XVI, 18, 7. Legatus de pace ad Scipiones, XXI, 13, 4; 
14, 9; deinde Romam, XXII, 7, 1 sqq. et § 14. 


Antipatria, oppidum Phorbatidis? in Dassaretia, in extre- 


milale Macedonie. Eam sibi adjunxerat Scerdilaidas , 
et recepit Philippus, V, 108, 2 el 8. 


Amiphanes, Bergaus, scriplor rerum incredibilium, 


XXXIV, 6, 15. 


Anliphates, Telemnasti filius, Gortynius , legatus Creten- 


sium ad Achzcos, auxilia petens ad bellum cum Rhodiis, 
XXXII, 15. 


Antiphilus , Prusia legatus Romam, XXXII, 26, 4. 
Antipolis, Massiliensium urbs et colonia, obsessa a Ligu- 


ribus, XX XIII, 4, 2. 


Antisthenes Rhodius, particularis historize scriptor proba- 


tus , in quo tamen nonnihil reprehendit Polybius, XVI, 
14, 2sqq.; 15, 8. 


Antilalces , Gortynius Cretensis , pater Cyd cosmi, XXIII, 


15,1. 


Antium, oppidum maritimum Latii, III, 24, 16. Vide 


Antias populus. 


Antonius , tribunus plebis, legatos Rhodiorum in senatum 


introducit, postquam pratorem, de bello Rhodiis infe- 
rendo legem ad populum ferentem, de rostris detraxerat, 
XXX, 4,6, 


Aous, Iilyrize amnis, prope Apolloniam in Jonium mare se 


exonerans, V, 110, 1. Ad eum Molossi, ponte intercepto, 
progredi in Thessaliam prohibent A. Hostilium cos., 
XXVII, 14, 3. 


Apamea, urbs Syrize : ibi coguntur copie Antiochi M., V, 


45,7; rursus V, 50, 1. Zo ab exercitu, postulante Her- 
mea, remittitur Epigenes, V, 50, 6: sed incerla scri- 
plura. Ejus arcis custos Alexis, V, 50, 10. Ibi mulieres 
uxorem Hermeze, pueri filios ejus, occidunt. V, 56, 15. 


Apamea Phrygiw, XXII, 24, 9 et 12; 25,6 et 9; 26, 83 
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27, 1, Elephantes Apamee , XXII, 26, 11, nisi intelli- 
genda Apamea Syrive. 

Apasiacee. Vide Aspasiacee. 

Apaturius , Gallus, uccidit Seleucum Callinici filium in Asia 
cis Taurnm, IV, 48, 9. 

Apega, Nabidis tyranni uxor, XIN, 7,6; XVH, 17. 

Apelaurus, mons imminens Stymphalo, Arcadise oppido, 
IV , 69,1. 

Apelles, unus e tutoribus Philippo ab Antigono Dosone re- 
lictis, IV, 87, 8; pracipua gratia apud Philippum valens, 
Achzeos in serv itu tem redigere conatur, renitente Philippo 
et Arato, IV, 76. Olim in Antigoni castris cum Achzis 
versatus erat, 76, 7. Aratos deprimere apud Philippum 
studet, et malitiose eos calumniatur, 1V, 82 et 85. Ca- 
lumniaram convictum, suspectum habere conpit Philip- 
pus, licet connivere ei in multis coactus , 1V , 86, 8. Tau- 
rionem apud Philippum calumniatur, non obtrectando , 
sed laudando, 87, 1 sqq. In potestate sua habet Leontium 
et Megaleam , et omnem prorsus potestatem ad se rapere 
studet, 87, 9 sqq. Conjurat cum Leontio et Megalea ce 
impediendis regis consiliis; ipse Chalcidem se confert, 
V, 2,8; 16, 9. Ibi subvectionem commeatuum prohibere 
conatur, V, 2,8; 28, 4; et omnia pro auctoritate agit, 
V, 26, 3 sqq. Chalcide a Leontio advocalur Corinthum, 
V, 26,2 : ubi magna cum pompa urbem intrat, sed ad 
regem non familiariter admittitur, 26, 7 sqq. Studiose 
observatur a rege, qui eum sequi se in Phocidem jubet, 
26, 16. Corinthum in custodiam mittitur, ubi mox vitam 
finivit, V, 28, 5 sqq. 

Apelles alius (fortasse filius supcrioris), amicus Philippi, 
filium Philippi Demetriuin Romam comitatur, XXII, 14, 
7; XXIV, . 

Apenninus mons, II, 16, 1; If, 110,9; plur. If, 14, 8. 
Alpes contingit supra Massiliam, If, 14,8; 16, !. Mediam 
Italiam in longitudinem secat, ad fretum usque Siculum 
pertinens, Il, 16, 4. Eum superans Hannibal, ex Apulia 
in Samnium transit, III, 90, 7. 

Aperantia, urbs et regio Thessalix; guam, quum lolo- 
rum esset, recepit Philippus, XX, 11, 12. Eamdem 
Philippo rursus eripiunt Ltoli, XA, 8, 3 et 5. 

Aphtheratus , a Masanissa deficit, XXXII, 2, 7. 

Apia. Apize campus, in Mysia vel Phrygia, V,77, 9 

Apis, portus Aegypti, XXXI, 25, 8; 26, 3. 

Apocleti, sanctius concilium Atolorum, 1V,5, 9; XX, 
10, (3. Cum triginta Apocletis consullat Antiochus, XX, 
1, 1. lidem of dpyovtes vocaniur XXI, 2, 7 coll. 3, 2. 

Apodoti, populus Ztolicus, non Gracus, XVII, 5, 8. 

Apollo. Ejus templum (conf. Paanium) Amyclis, V, 19, 3; 
Ap. Carnei, V, 19,4; scynu AP. delubrum Temni, XXXII, 
25, 12; Delphici, XL, , 1. Thermi templum Ap. a 
Philippo vastatum, XI, 4, ni "Cor am Apolline ictum fuedus 
Philippi et Hannibaiis, Vil, 9, 2. Apollinis Hyacinthi 
tumulus Tarenti, VII, 30, 2. Sacrum Apollinis agrum 

_ Sicyoniis redimit Attalus, XVI , 16, 1. 

Apollodorus, Susiane praticitur ab Antiocho post Dioge- 
nem, V, 54, 12. 

Apollodorus, tyrannus Cassandree, Macedonie urbis, 
quee olim Potidaa; passim a scriptoribus cum Phala- 
ride collatus, Vil, 7, 2. 

Apollodorus, scriba Philippi regis , adest ei in colloquio cum 
T. Quintio, XVII, 1,2; 8, 7. 

Apollodorus , Borotorum legatus ad Achaeos, XXIV, 12, 5. 

Apollonia, urbs /llyrice greece: ad mare Adriaticum, prope 
oslia Aoi Muvii, V, 110, 1; XXAIV, 12, 6. Apolloniatee 
auxilium adversus Iilyrios petunt ab Elolis et Achzis, 
11, 9, 8. Romanis se tradunt, H, 11. Ad hanc urbem panicus 
terror invadit classem Philippi, ad nuncium classis Ro- 
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manz eo tendentis, V, 109, 6; 110, 1 sqq. In foedere 
Philippi cum Hannibale ‘cavetur, ne Romani Apolloniam 
tenere sinerentur, VL, 9, 13. 

Apollonia, Assyric urbs, in ‘Apolioniatide regione : eo per- 
venit cum exercitu Antiochus M. in expeditionem adver- 
sus Molonem, V, 52, 3 et 7. Conf. Apolloniatis. 

Apollonia Crete. Seeva Cydonialarum perfidia in Apolio- 
niatas , foederatos et amicos , XXVII, 16. 

Apollonias vel Apollonis, uxor Altali, Cyzicena, honorata 
a quatuor filiis, XXIII, 18. 

Apolluniatis regio in Assyria, a meridie Mediz, nomen 
habens a principe urbe Apollonia, V, 44, 6. Ea poti- 
tur Molo, qui ab Antiochi imperio defecit, V,43, 8; 51, 8. In 
ea Antiochus pralio vincit Molonem , 52 seqq. 

Apollonidas vel Apollonides, Sicyonius, dona Euamenis 
‘aliorumque regum generose respuenda censet , X XIII, 8, 
J. Legatus Romam ad rationem reddendam eorum que 
Sparte gesta erant ab Achazis et Philopwemene, XXILI, 
1{, 6; 12, 1. Ejus sententia moderata intuitu Romano- 
rum, bello Persico, XXVIII, 6, 2 et 6. 

Apollonides, queestor Lacedamonius, nefarie occisus a 
Chzerone, XXV, 8, 6. 

Apollonides , et 

Apollonius, Clazomeniorum legati in Agyptum, XXVIII, 
16, 5. 

Apollonius , familiaris Demetrii , Seleuci filii , Romee obsidis , 
XXXI, 19,6; 21, 2. Filius Apollonii ejus, qui plurimum 
gralia valuerat apud Seleucam, 21, 3. 

Apollophanes, Antiochi M. medicus, Seleuciensis (V, 58, 
3), monet Antiocham de occidendo Hermea, V , 56. Hor- 
tatur eumdem, ut, priusquam Ccelesyriam invadat , Se- 
leuciam , imperii sedem , Ptolemzo eripiat, V , 58 , 3 sqq. 

Appius. Vide Claudius. 

Apron, fluvius Liguria, XXXII, 8, 2, nisi legendum 
Ovapov, Varum. 

Apterzei, Cretenses : eos Cnossiorum societati renunciare 
coegerunt Polyrrhenii et Lampzi, IV, 55, 4- 

L. Apuleius, legatus Romanorum iu Asiain, ad inspicien- 
das res Allali et Prusiee , XXXII, 26, 5. 

Apulia, Apuli, 4 lanvyia; of ‘lanvyzs. Apuli et Messapii , 
in sociis Romanorum bello Gallico Cisalp., Il, 24, 11. 
Apulia (4 Ienvyi«) in tria pomina (id esé, in tres partes) 
distincta, in Dauniam, Messapiam (ef Peucetiam : nisi 
Sorte tertia pars intelligenda est Apulia proprie dicta; 
quod inde colligi posse videlur, quod Ul, 24, 11 di- 
stinguuntur ‘Janvyes et Mecoanror) , III, 88 , 3 sq. Apalia 
Daunia V, 108, 9; IX, 7, 10. Ianvyia XXXIV, 11, 2 et 
8, non de Apulia, sed Iapygio promontorio. 

P. Apustius, Romanorum legatus ad juniorem Ptolemzam , 
XXXII, 1, 4. 

Aquam qui derivasset in terram incultam, eom per quin- 
que generationes immunem eam terram colere siverual 
Persarum reges, X, 28, 3. 

Aquilegia ; divites in ejus Vicinia ven auri, XXXIV , 10, 10 
sqq.; distantia urbis a [apygio promontorio, c. 11, 8. 
Arabes, Arabia. Arabie (desert et Petreece} populi par- 
tim sponte se adjungunt Antiocho M. partim vi ab eo 
subiguntur, V, 71. Arabes in acie Antiochi ad Raphiam, 
V, 79,8; 82,12; 85,4. In eam Arabie Felicis par- 
tem, qux sinui Persico adjacet, expeditionem suscipit 
Antiochus M., XIII, 9. Populi ejusdem regionis, Chatteni, 

Gerrei, etc. , ibid. 

Arachosia, Asie regio, inter Drangianam et Indiam : per 
eain, ex India veniens, proficiscitur Antiochus, XI, 
34, 13. 

Arachthus, Epiri fluvius, Ambraciz muros preeterfiuens 
XXII, 9, 4. 
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Aracii, partim urbem insulamque habitantes, partim oppu- 
sitam cuntinentem in Pheenicia; eos in societatem acci- 
pit Antiochus M., V, 68, 7. In eorumdem ditione Mara- 
thus oppidum, ibid. 

Aratus, Sicyonius, senior. Ejus Commentarii historici ubi 
desinunt, inde historiam incipit Polyhius, I, 3, 2; 1V, 
2, 1 sq. Sunt illi commentarii imprimis veri et dilucidi, 
11, 40, 5. Virtutes et vitia ingenii et indolis Arati, IV, 8. 
Dux et auctor instaurati foederis Achaici et concordiz Pe- 
loponnesiorum, II, 40, 2. Vicesimo zetatis anno Sicyo- 
nem a tyranno Nicone liberavit (IV, 8, 4; X, 25, 3) et 
feederi Achaico attribuit; przetor iterum, Acrocorinthum 
cepit, et Corinthios moxque etiam Megarenses fcederi 
Achaico adjunxit; tyrannis Peloponnesi , et Antigoni Go- 
nate dominationi, Atolorumque cupiditati fortiter se op- 
posuit, If, 43. Ejus prudentia omnibus mederi novit dif- 
ficultatibus, et consilia hostium in contrarium vertere, 
Il, 45, 5 8q.; 46; 1V, 8, ! sqq. Ad bellum aperte geren- 
dum parum idoneus, IV, 8, 5 sqq., modttixatepos 
 otpatnyixwtegos, 1V,19, 11. Molitur societatem cum 
Antigono, Philippi tutore, 11, 47 sqq. Multa simulare et 
dissimulare cogitur, neque omnia in Commentariis suis 
referre potuit, 47, 10 sq. Argos capit, quod Cleomeni se 
tradiderat, If, 53 coll. 59, 8. Defenditur a Polybio contra 
Phylarchi calumnias de crudelitate adversus Mantinenses 
et Aristomachum Argivum, II, 56 seqq. Preetor designa- 
tus post Timoxenum, 1V, 6,7, quinto die ante legitimuin 
tempus init praturam, Messeniis contra tolos opem la- 
turus, IV, 7, 8 sqq. Ad Caphyas sua imprudentia infeli- 
citer pugnat cum Atolis, IV, 10-12. Accusatus apud 
Acheeos , culpam deprecatur et liberaliter absolvitur, 14. 
Philippo moderationem suadet in Lacedzemonios , IV , 24, 
3; et alias semper meliora eidem suasit, V, 12, 5 sqq.; 
VH, tl et 13 seg.; 1X, 23, 9. Cum Philippo, iterum in 
Peloponnesum veniente, deliberat Corinthi, IV, 67, 8. 
Apelli, Achzeos jugo subdere conanti, resistit, IV, 76, 8 
sq. Apud Philippum, merito maximi eum facientem, il- 
lum de statu dejicere Apelles conatur, 82, 2 sqq. Aratos 
apud Philippum denuo calumniatur Apelles , sed illorum 
innocentiam patefacit Amphidamus Eleus, 85 sq. Preeci- 
puam Aratorum rationem habet Philippus, cognito Apel- 
lis et Leontii delicto, V, 1, 8. Aratus resistil Leontio, 
successum expeditionis Thermice impedire conantem, 
V,7, 4. Post reditaum Limnze lapidibus petitur a Leon- 
tio et Megalea, et mox eos criminum admissorum convin- 
cit in consessu amicorum Philippi, V, 15 sq. Apud eum 
Sicyone divertit Philippus , V , 27, 3. Proetor rursus crea- 
tur post Eperatum, 30, 7; 91 seqq.; militiam instaurat, 
91; protegit Achzeos adversus Lacedemoniorum, Eleorum 
et Etolorum incursiones , 92 ; dissidia Megalopolitanorum 
componit , 93; cum #tolis agit de pace , V, 103. Philippo 
rectum dat consilium de Jthomata arce Mésseniis red- 
denda, VII, 11. Lento veneno necatur a Philippo, Tau- 
rionis opera, VIE, 14. Post mortem ut heros cujtus ab 
Achzeis, ibid. § 7. Honores ejus apud Romanos, post 
Corinthi excidium, vindicat Polybius, XL, 8, 10. Cyna- 
tham urbem proditione capturas, ausu excideral, quod 
dliei horam non observaverat, IX , 17. 


Aratus junior, Arati filius, a patre mittitur ad Antigonum 
Dosonem, firmandz societalis causa, If, 51, 5. Prator 
creatur Achszsorum, IV, 37, t. Cunctator el segnis ad 
bellum, LV , 60. Copias conjungit cum Philippo, 1V, 70, 
2. Pretura abit, V, 1, 1 sq. Legatus Achworum pomina- 
tur ad Ptolemszeum Epiphanem cum Lycorta et Polybio, 
XXV, 7. Romam legatus cum Callicrate, in causa exsu- 
lum Spartanorum, XXVI,1, 8. 
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Aravace , populus Cellibericus ; bello gesto cum Romanis 
legatos Romam mittunt, XXXV, 2 seq. 

Araxus, Elidis promontorium , IV, 59,4; 65, 10. 

Arbo, urbs Hlyrici, H, 11,15 : nisi Narbona vel potius Na- 
rona legendum. 

Arbucala , urbs magna Vacczeorum in Hispania, vi capitur 
ab Hannibale, lll, 14, 1. 

Arbusticum vinum Capua, XXXIV, 11, 1. 

Arcades, Crete civitas, cum aliis desciscit a Cnossioruin 
societate ad Lyctios, IV, 53, 6. 

Arcades. Arcadia, 11, 54,2, Ab ejus occasu hiberno est 
Triphylia, IV, 77, 8. Arcades, major per se populus 
quam Achzi stricte sic dicti, IT, 38, 3. Ipsi et Lacede- 
monii, dao maximi populi Peloponnesi, IV , 32, 3. Vir- 
tutis fama fruuntur, ob liumanitatem, et pietatem in deos, 
IV , 20, { sq. Ab eorum institutis desciverunt Cynzthen- 
ses, ef efferati sunt, 20, sq.; 21, 5 sqq. Musica et sal- 
tationis studium , ad molliendam morum austeritatem iis 
necessarium , IV, 20, 3 sqq. et 21. Auctor ipsis fuerat 
Epaminondas condendz Megalopoleos, et sincerz socie- 
tatis perpetuo cum Messeniis colends , 32, 10. Eosdem 
et Messenios ad concordiam hortalur Polybius, ibid. et 
33, 10 sqq. Inscriplio in honorem eorum in coluinna ad 
aram Jovis Lycaei Messenz , IV, 33, 2sq. Arcadia, velut 
altera patria Messeniorum, ob fidem Arcadum in Messe- 
nios a Lacedxmoniis inique habitos , 33, 4 sqq. 

Arcadica fabula de hominibus in lupos versis, VII, 13, 7. 

Arcas; ejus filius Triphylus, [V , 77, 8. p. 

Arcesilas philosophus, X , 25, 2. 

Arcesilaus, legatus exsulum Spartanorum Romam, a pi- 
ratis captus et occisu3, XXIV, 11, 1 sq. . 

Arcesilaus , Megalopolitanus, bello Persico tempori servien- 
dum censet intuitu Romanorum, XXVIII, 6, 2 et 8. Lega- 
tus Achzorum ad conciliandos inter se reges Autiochum 
Epiphanem et Ptolemzos, XXIX, 10, 6. 

Arcesine, fragm. hist. 7. 

Archedamus, -Etolus, prefectus equitum in exercitu T. 
Quintii, XVII, 4, 5, bello Atolico ad MW’ Acilium mitti- 
tur cum Pantaleonte, inducias peliturus, XX. 9, 1. Ejus et 
Pantaleontis fidem Romanis suspectam facit Lyciscus, 
XXVIII, 4, 8. 

Archedicus, comicus , perstringit Democharem historicum , 
XI{, 13, 6. 

Archias , Cypri praefectus Ptolemzorum nomine, insulam 
Demetrio vult prodere; sed deprehensus , suspendio vi- 
tam finit, XXXII, 3. 

Archicrates , sodalis Dizi, Achzeorum pretoris qui patriam 
perdidit, XL, 4, 9. 

Archidamus, Eudemidz filius, rex Spartz, duos reliquit 
filios ex Hippomedontis filia, qui a Spartanis post mortem 
Cleomenis regis preteriti sunt, quamquam ad eos jus 
regni pertinehat, IV, 35, 13 sq. Metu Cleomenis, Sparta 
aufugerat , et Messena exsulaverat; deinde, ficta Cleome- 
nis reconciliatione confisus , quum Spartam repeteret , a 
Cleomene occisus est, V, 37, 1 sqq.; VIII, 1, 3 sqq. 

Archidamus, Pantaleontis filius, Z£tolus, cum Dorimacho 
et Alexandro in Agiram, Achaiz oppidum , per proditio- 
nem irrumpit, IV, 57, 7; mox cum sociis urbe rursus 
expulsus , perit, 1V, 98, 9. 

Archidamus alius, si vera scriplura XXVUI, 7, 8, pari- 
ter Elolus. 

Archidamus fortasse legendum XI, 18,3 et 5, pro vul- 
gato ibi Anaxidamus. 

Archimedis ingenium quavis multiludine manuum efficacius, 
VHI, 5, 3 sqq.; 9, 7 : ejus machine, VII, 7-9. 

Archippus, A‘ haus, in carcerem conjectus a Dio pretore, 
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dimittitur ab eodem solutis 40 minis, XL, 5, 4 : conf. c. 
4,1. 

Aicho (£girates , XXIX, 10, 6), coram Cecilio Metello de- 
fendit res Spartae gestas ab Achzis preetore Philopemene, 
XXII, 10, 8. Eum primo improbat Philopeemen, mox 
benevole collandat, utpote solerter occasione utentem , 
XXII, 10a, 1. 

Ardaxanus fluvius , prope Lissum in Illyrico, VI, 15,2. | 

Ardeates , civitas maritima Latii, antiquissimis foederibus | 
Romanorum cum Peenis comprehensa, HI, 22, 11; 24, 
16. 

Ardisei (aliis Ardyei), populus Illyricus , a Romanis obiter 
subactus , dum a Dyrrhachio interiora Ilyrici petunt , 11, 
11, 10; 12, 2. | 

Ardyes Galli, a septemtrione convallis per quem decurrit 
Rhodanus fluvins, TH, 47, 3: fortasse Aldves, dues. 

Ardys , vir fortis, equitibus hastatis praefectus in acie An- 
tiochi adversus Molonem, V, 53, 2. Cum Diogneto na- 
varcho eximiam operam preestat in oppugnatione Seleucia 
Pieri , 60, 4 sqq. 

"Aperov neblov, id esf, Martius campus, inculta Thraciz re- 
gio, XIM, 10, 7. 

Arethusa, Sicilize fons, de quo falsa narrat Timzeus, XII, 
4d, 5 sqq. 

Aretium. Vide Arretium. 

Areus et Alcibiades , Spartani, exsules veteres a Philope- 
mene in patriam restituti, ingrati legationem Romam 
obeunt adversus Achzeos, XXIII, 11,7 sq.; 12,2 sq.; 
XXIV,4, 3. 

Argennum promontorium , ad fretum quod est inter Chium 
et Asiam, XVI, 17, 2. 

Argenti metalla ad Carthaginem Novam, XXXIV, 9, 8 sq., 
quorum inventor Aletes, X, 10, 11. Argenti excoctio e 
glebis amne devectis in Hispania, XXXIV, 9, 10 sq. 
Estimatur decima pars auri ejusdem ponderis, XXII, 
15,8; optimum Allicum, ibid. etc. 26, 19. conf. Talentum. 
Argentese laminse Jovis ara Thebis detract: , XXIII, 2, 7. 
Conf. Aurum, et Aureus. 

Argivi. Vide Argos. 

Argolicus sinus, V,91, 8: juxta eum protenditur Acte , ibid. 

Argos, Argivi. Eorum urbs, II, 53, 5. lis oppida nonnulla Laco- 
nica attribuerat Philippus Amynla, IX , 28,7; XVII, 14, 
7. Eorum tyrannus Aristomachus tyrannidem abdicat , et 
Argos attribuit Achzis, II, 44. 6 : mox vero rursus ab 
eis se separat, et cum Cleomene facit, II, 60, 6 : conf. 52, 
2. Argos recipiunt Achzi, Aristotelis Argivi opera, II, 
53. Eo se confert Antigonus Peloponnesum intrans, I, 
54, 1; rursus domum rediens, 70, 4. Argivorum fines 
incursat Lycurgus, et oppida nonnulla capit, 1V, 36, 4 
sq. Argis hiemat Philippus, IV, 82, 1; 87, 13. Ibi cuedem 
patraverat Leontius, post Antigoni discessum, V, 16, 
6. Messenii per Argivurum fines Laconicam petunt, V, 
20, 3. Iisdem imminet Machanidas Lacedeemonius, X, 
41, 2. Argos a Philippo repetunt Achzi in colloquio ejus 
cum T. Quintio, XVIT, 2,5; 6,8; 8,9. Argis conve- 
niunt magistratus Achworum, XXIII, 10, 2; XXVIT, 2, 
11. Sic et pro Alyiov, quod est XXVIII, 3, 10, apud. Li- 
vium est Argos, ubi pariter de Achaicorum magistra- 
tuum conventu agitur. Argis celebrantur Nemeorum so- 
lennia : vide Nemea. Junonis Argivee sacerdotes cum 
Olympiorum victoribus comparavit Timzeus, XII, 12, 1. 
Argic sacerdotis filii , Cleobis et Biton, XXILI, 18, 7. 
Argivorum colonia, fassus, XVI, 12, 2; item Rhodus et 
Soli Cicilie, 7, 11. Urbis Argivorum opes miratur L. 
Amilius Paulus, XXX, 15, 1. 

Argos Amphilochicum, 23 M. P. distans ab Ambracia. XXII. 
13, 12. 


INDEX HISTORICUS 


Argyraspides , argenteis clypeis insignes, in exercitu Anti 
chi, V , 79, 4. 

“Apyopinna. Vide Arpi. 

Arianus, amicus Bolidis Cretensis , cujas opera utitur Bolis 
ad decipiendum prodendumque Achzum, VIII, 18 sqq. 

Ariarace. Vide Aniarace. 

Ariarathes circa Olymp. 140 suscipit regnom Cappadociz, 
IV, 2, 8. Per legatos deprecatur apud Manlium , quod 
cum Antiocho fecisset ; et sexcenta talenta pendit Roma- 
nis, XXII, 24, 4 et 7. Cum socio Eumene adversns Phar- 
nacem bellum gerit, III. 3,6;XXV, 4 sqq.; conf. c. 2,6, 
XXVI,6, 3et 15; fragm. hist. 6. Pacem facil cum 
Pharnace, XXVI, 6. Controversias cum is dis- 
ceptat coram M. Junio legato Romanorum , XXXI, 13; 
conf. c. 12, 13. 

Ariarathes, Ariarathis filius, rex Cappadociz, patri succe- 
dit in regnum, XXXI, 14. Amiciliam cum Romanis reno- 
vat, et diis sacra facit ob Romanorum in se benevolen- 
tiam, XXXI, 14seq. Ad Lysiam in Syriam mittit, sororis 
et matris ossa repetens, XXXI, 15. Ejus hortationi ob- 

lemperans a cede quadam abstinet Artaxias, XXXI, 15 
a. Insigne donum Romam mittit, et scipione et sella ebur- 
nea a senatu donatur, XXXII, 3, 3;5, ! Sqq. Ab On- 
ferne , ope Demetrii, pellitur regno , III, 5, 2; et Romam 
venit, XXXII, 20. In regnum reslituitur Attali opera, 
THT, 5, 2; XXXII, 23. XXXII, 12a, 2 et 3. iium 
Orofernis repetit a Prievensibus , XXXHI, 12. 

Aribazus , Sardium preefectus, VIL, 17,9; 18,7; VII, 
23, 9, «bi Ariobazus. 

Aridices , Rhodiorum legatus ad Byzantios , IV , 52, 2. 

Ariminum, IT, 21, 5; 23, 5, urbs ad Adriaticum mare, in 
confinibus Galliee Cisalpina: et relique Italia , haud pro- 
cul a Padi ostio, TIT, 61, 11; 86, 1 sq. Ad eam usque 
progrediuntur Galli Transalpiui, a Boiorum regibus con- 
ducti, If, 21, 5. L. Amilius Cos. cum legionibus eo mit- 
tilur, IT, 23, 5. Eo conveniunt legiones Tib. Sempronii ex 
Sicilia dimisse , IIL, 61, 10; 68, 1 3 8q.; eodem mittitar 
Cn. Servilius Cos. ad prohibendum Hannibalem , Lil, 77, 
2; 86, 1 sq. Eodem exercitum in Dauniam ducit idem ad 
Fabium dictatorem, Il, 88, 8. 

Ariobazus. Vide Aribazus. 

Arisba, oppidum agri Abydeni, a Gallis .gosagis oocupa- 
tur, V, (tf, 5. 

Aristeenetus Dymeeus, equitatui preefectus sub Philopeemere, 
in pugna ad Mantineam., XI, 11, 7. 

Aristzenus , Megalopolitanus , nonnumgquam etiam Aristz- 
netus vocatus in codd., legatus Achzorum ad colloquium 
Philippi cum T. Quinlio, XVII, 1, 4; 7, 23; immerito 
pro proditore habitus a nonnullis , quod Achawos ab -£l0- 
lis ad partes Romanorum traduxisset, XVII, 13, 7 Sqq. 
Preetor Achzorum , XXLI, 7, 2. Arguit levitatem quam 
commiserant Philopcemenes et Lycortas in renovatione 
fcederis cum Ptolemzo, XXIII , 9, 5 sqq. Q. Czecilio, ob- 

jurganti Achzeos et Philopemenem, tacens assentitur, 
XXIII, 10, 3; inde suspectus Acheis, 10, 14 sq. Ejus 
et Philoptemenis comparatio, XXV, 9. Institutum suum 
in concione defendit, adversante Philopeemene , XXV, 9 
a sq. Philope-menis praeclarum consilium , Aristeni ho- 
nestum, XXV, 9 b, 8. Romanis magis benevolus fuit quam 
Philopoemen , ibid. 10. 

Aristarchus, Phocaeensium legatus ad Seleucum , Antiochi 
M. filium, XXI, 4, 4. 

Aristides et Pericles quamdiu reipublicee Atheniensium 
prefuerunt, plurima Athenienses benigne et graviter fe- 
cerunt, IX, 23, 6. Ejus abstinentie laudem superasi€ Lo 
Emilius Paulus , XXXII, 8, 6. 


ET GEOGRAPHICUS. 
Aristides, legatus Antiochi Epiphanis ad Ptolemzeum (mi- j 


norem, ut videtur), XXVIII, 17, 12. 

Aristides, pictor, qui Bacchuin pinxit, X L, 7, 3. 

Aristo. Vide Ariston. 

Aristocrates, rex Arcadum a suis occisus ob perfidiam in 
Messenios admissam, IY, 32, 6. 

Aristocrates, praetor Rhodiorum , XXXII, 9. - 

Aristocratia, una e tribus reip. formis, VI, 3, 5. Queenam 
sit vera, VI, 4, 3; quomogo nascatur, 4, 8; 8, 1 sqq.; 
mutatur in oligarchiam , 8, 4 sqq., a qua multum dif- 
fert , 3, 11. 

Aristodamus , Achzorum legatus ad gratulandam Romanis 
ducibus victoriam de Perseo, XXX, 10, 3. 

Aristodemus , tyrannus Megalopolitanorum , ,X, 25, 2. 

Aristogiton , Eleus , bello captus a Lyco, propreetore Achzeo- 
rum, V, 94, 6. 

Aristomachus, Argivorum tyrannus (tyrannis prognatus, 
II, 59, 1), mortuo Demetrio , Philippi patre, tyrannidem 
abdicavit, II, 44, 3et 6; 60, 4 : mox vero ab Achzis se 
rursus separavit, et Cleomeni se adjunxit, II, 60, 6. 
Quum Aratus recipere Argos et ad Achwos reducere fru- 
stra tentasset , 80 primores cives, ul cum Achzis facien- 
tes, tortos jugulavit, II, 59, 7 sqq.; deinde captus ab 
Antigono et Achzis , Cenchreis mari demersus est, 60, 
9 : de quo supplicio temere multas mendaces tragcedias 
fecit Phylarchus , 59. 

Aristomachus, Corinthius, Hieronymum Syracusium mo- 
net, ut in societate Romanorum maneat, VII, 5, 3. 

Aristomenes , rex Messenioram , quo regnante gestum est 
bellum cum Lacedzemoniis , Aristomenicum dictum, IV, 
33, 2 et 5. 

Aristomenes, Acarnan, pulidus Agathoclis adulator; pro 
eo orans Macedonas , male accipitur, XV, 31 , 6 sqq. Dein 
regni administrator factus, ibid. § 7. Scopam et Dicaar- 
chum occidi curavit , XVIII, 36 sq. 

Ariston, Ztolorum preztor, corpore infirmas, belli curam 
Scope et Dorimacbo permittit, IV, 5;, 1,9, 9. Nuflum 
esse cum Achzis bellum stulte contendit , quo tempore in 
Peloponnesum irruperant Atoli, IV, 17, { sqq. 

Ariston, Megalopolitanus, temporibus cedendum putatintuitu 
Romanorum, bello Persico, XXVHI, 6,2 et 8. Legatus 
Achseorum ad conciliandos reges Antiochum Epiphanem 
et Ptolemeos, XXIX, 10, 6. 

. Ariston , Rhodiorum Iegatus ad Q. Marcium Philippum Cos. 
in Macedoniam, XXVIII, 14, 6. 

Aristonicus , ennuchus Ptolemzi Epiphanis , vir strenuus et 
belticosus , XXIII, 17; mercenarios milites e Gracia ad- 
duxerat regi, 16, 6. 

Aristonicus , pugil a Ptolemzo eximio pretio comparatus, 
XXVII, 7 b, 1. Eum in Graciam mittit Plolemzus ad in- 
fringendam Clitomachi in arte athletica gloriam, XXVII, 
7 b, 2. sqq. 

Aristophantus, Acarnanum pretor, copias suas jungit cum 
Philippo, V, 6, 1. 

Aristoteles, Argivus, Cleomenis factioni se opponit, et Argos, 
a Cleomene occupaltum , Achais rursus tradit, If, 53, 2. 

Aristotelis philosophi, traditio de Locrorum origine, verior 
quam Timzi, XII, 5, 5 sqq.; 6,7 8q.; 6a et 6b, sqq. ; 
8, 2 sqq.; 12, 5. Temere probris eum insectatur Timeus, 
XII, 9. Defenditar a Polybio, XII, 8 sq. ; 23, 8. 

Aristoteles, Rhodiorum legatus Romam de societate, XXXI, 
f, 2. 

Arius, fluvius Bactriane , Tapuria et Aric, X , 49,1 :$gxta 
quem Bactrianos acie vicit Antiochus M., 49, 4 sqq. 

Arma. Vide Gladius, Scutum, Hasta, etc. Arma pedilum 
Romanorum VI, 23; equitum, olim parum commoda, 
dein ad morem Grzcorum in melius mutata, VI, 25. | 
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Armaturee Macedonum et Romanorum comparatio , XVIII, 
11 sqq. 

Armenas , Nabidis filius, Roma obses moritur, XX, 13, 4. 

Armosata,, urbs Armenicz , inter Euphratem et Tigrim , in 
Pulchro qui dicitur Campo, VIIT, 25, 1 

Aromata Arabiz , XIII, 9, 5. 

Arpi (4 *Agropinna), oppidum Dauniz in Apulia: ejus 
agrum populatur Hannibal, III, 88, 6. Arpani advocant 
Hanuibalem , ITI, 118, 3. 

Arretium, urbs Etruriz : eam obsidere conantur Galli, et 
ante urbem ceedunt Romanos, IJ, 19, 7 sq. Ibi cum 
exercitu considet C. Flaminius Cos. III, 77,1; 80, 1. 
Usque ad Arretinum agrum pertinet Liguria, II, 16, 2. 

Arsaces, rex Parthiee, ad Antiochi M. adventum corrupit 
puteos , et in Hyrcaniam se recepit, X, 28 sq. 

Arsinoe, Ptolemzi Philopatoris soror eademgue uxor, 
cum rege ad Raphiam hortatur milites, V, 83, 3; 84, 1. 
Cum eodem Alexandriam redit, 87 ,6. Berenices erat filia, 
mater Ptolemzi Epiphanis, occisa auctore Sosibio , mi- 
nistro Philammone, favente Dinone, XV, 25, 2; 25 a, 13. 
32, 7; 33, 11. Res ejusdem et Plolemei in quartodecimo. 
libro narrabantur, XIV, 12, §. 

Arsinoe, Lysimachi Thraciz regis filia, uxor Ptolemzi Phi- 
ladelphi, mater Lysimachi , occisi opera Sosibii, V, 25, 


Arsinoe, urbs Afric, et urbs Etoliz, 1X , 45, 1 sq. Conf. 
Arsinoia. 

Arsinvensis , civis Arsinoes tolics, IX, 45, 2; XVII, 10,. 
9. 


- Arsinoia, eadem cum Arsinoe tolica : cede ibi patrata, 


gustato cruore , 
14, 5. 

Artabazanes, potentissimus dynastarum Asiaticorum , V, 
55, 2: cum Antiocho, quibus conditionibus ille voluit, 
pacem fecit, 55, 10. Ejus regnum ubi situm, 55, 6. 
sqq.- 

Artaxerxi regi Persarum in venatione occurrens leo, equum: 
regis corripuit, Fragm. hist. 10. 

Artaxias, regulus majoris partis Armeniz, pace compre- 
hensus inter Eomenem et Pharnacem confecla, XXVI,. 
6, 12. Aliquem occisurus , hortationi Ariarathis obtempe- 
rans a ceede abstinet, XXXIJ, 15 a. 

Artemidorus, preetor Syracusanorum cum Hierone, J, 8. 

Artemidorus , scriptor corrigit Polybii ecrrorem, 
XXXIV, 12, 11. Conf. c. 13,1 

Artemisium , locus Elidis, IV, 73, 4. Conf. Diana. 

Arx absque muris Agire , IV, 58,7; 1, 30, 4. 

As Romanus , ejusque relatio ad obolum Greecorum , IT, 15,. 
6; VI, 39, 12. 

Ascondas et Neo, Boeoti, Brachylle majores , Macedonibus 
faventes, XX ,5,58q. - 

Asdrubal s. Hasdrubal, Hannonis fil., dux Pwnorum in 
Africa adversus Regulum, I, 30; in Siciliam missus, Li- 
lybeei milites exercet, 38. Ad Panormum caeditur a L.Cae- 
Cilio Cos. , 40. 

Asdrubal, gener Amilcaris Barc ct classis ejus prafectus, 
succedit Barcz in Hispanie# imperio, IT, 1, 9; IT, 12, 
3; 13,3. Hispaniam prudenter adininistrat; Novam Car- 
thaginem condit, II, 13. Prope urbem exstruxisse per 
hibetur regium palatium , monarchicum affectans impe- 
rium, X, 10, 9. Foedus facit cum Romanis de !bero anne 
non transgrediendo, II, 13, 7;21, 11; I, 27,9 sq.; 29, 
3;non tam armis, quam comifate sua in regulos Hispa- 
niz , auxit Poenorum imperium , If, 36, 2. Interficitur a 
Gallo, privatas injurias ulciscente , II, 36, 1. ejus ava- 
ritiam et dominandi cuviditatem causam fuisse ait Fabius 


efferantur tolorum animi, XXX, 
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secundi belli Punici, III, 8, et eumdem pro Jubitu omnia 
in Hispania gessisse, et monarchicusn affectasse impe- 
rium, ibid. 

Asdrubal , Hannibalis frater senior, nempe e duvbus mino- 
ribus , IX, 22, 2. Ei Hispania imperium committit Han- 
nibal, expeditionem in Italiam suscepturus, IIf, 33, 6 
et 14 sqq ; LX, 22, 2. Palantes classiarios Romanos ceedit, 
IIf, 76, 8 sqq. Carthagine Nova hibernat, 76,11; 95, 2 
Ad Iberi fluvii ostia pralio navali vincitur a Cn. Scipione, 
IL, 95,8; 96. Urbem nescio quam in Carpetanis obsidet, 
quo tempore Carthaginem Novam petit Scipio, X, 7, 5 
A Scipione przelio victus ad Bacula, ad Tagum se recepit, 
et inde versus Pyrenzum, X , 38 sq. ; 40, 11. Ex Hispa- 
nia in Italiam transgressus, przlio vincilur a Livio et 
Nerone Coss. , XI, {. Mors ejus et encomium, 2. 

Asdrubal, ministeriis militaribus in exercitu: Hannibalis 
proefectus , Ill, 66, 6; 93, 4. 

Asdrubal, nescioan idem cum praccedente , rem labantem 
Hannibalis ad Gerunium sustinet, HIl, 102, 6. Laevo 
cornu preest in pugna Cannensi, JIf, 114, 7; in qua 
prudenter fortiterque rem gerit, 116, 6 sqq. 

-Asdrubal, Gesconis vel Gisconis filius, dux Poenorum in 
Hispania; insolenter se gerit; ab Indibili , amico Poeno- 
rum, magnam pecuniz vim et filias obsides exigit, IX, 
11; X, 36, 6 sqq. In Lusitania circa Tagi ostium versa- 
tur, X,7; 53 38,3. Pugna ad flipam vincitur a Scipione, 
XI, 20- 24. Ejus filia Sophonisba , uxor Syphacis, X1V , 
1, 4; 7, 6. Ejus castra inceudit Scipio, et magnam exe 
dem edit, XIV, 1-5; cum feliquiis exercitus Carthaginem 
profugit, XIV, 6, 3, col/. § {3 . unde ad novas contra- 
hendas copias mittitur, ibid. Victus acie in Magnis Cam- 
pis, cum reliquiis copiarum Carthaginem redit, XIV, 
8. 

Asdrubal, praefectus classis Poxnorum , ad Uticam insidian- 
tis legatis Scipionis Carthagine redeuntibus, XV, 2. 

Asdrubal , dux Poenorum, Carthagini privfectus tertio bello 
Punico, per Gulussam cuin Scipione agit, mulla statim 
cum arrogantia; deinde supplex ad victoris genua pro- 
volvitur, XXXIX, 1-3, et3.a. Eum supplicem ut humane 
stultitizae exemplum, preesentibus ostendil Scipio, ib. 3 a, 
1 sqq. Transfugee aliquot eum maledictis incessunt, ibid. 
§ 4 : cui ipsa uxor ignaviam exprobrat, ibid. § 5. sqq. 

Asia, una e tribus terre partibus, inter Nilum et Tanaim 
comprehensa, IL, 37, 2 sqq. Ejus longitudo, XXXIV, 
7,9. Asize res gestas ante Ol. 140 multi scripsere , ut non 
opus habuerit Polybius, allius eas repetere, 11, 37, 6. 
Asia cis Taurum excedit Antiochus, INI; 3, 4. Per Alex- 
andri dominatum patefacta est itineratoribus, III, 59, 
3. Ejus ora maritima, a Pamphilia usque Hellespontum , 
in regum Agypti fuit potestate , V , 34, 7. Asiz dynaste, 

- Lysanias, Olympichus , Limnzus, V, 90, 1. 

Asina, vel Asine, oppidum munitum Laconicz, 1V, 19, 
2. 

Asine , Messeniz oppidum, XVIII, 25, 7, wbi alii Asium, 
”Actov. 

Aspasiace, sive Apasiaoz , Nomades, sedes inter Oxnm et 
Tanaim habentes; ubi Oxus fluvius terram subit, sicco 
pede cum equis eum superantes, in Hyrcaniam transeunt, 
X, 48. 

Aspasianus , Medus, Medis preefectus in exercitu Antiochi, 
V,97,7. 

Aspasius , Eleus, bello captus a Lyco, propraetore Achzo- 
rum, V, 94, 6. 

Aspendus , urbs Pamphylie. Aspendii copias jungunt Gar- 
syeridi pro Pedlenissensibus adversus Selgenses, V , 73, 
‘1 sq. Eos ad obsequium redigit Cn. Manlius, XXJI, 18, 
4. Conf. Andromachus. 


INDEX HISTORICUS 


"Acris. Vide Clupea. 

Assyriz imperium eversum , XXXIX, 3, 4. Assyriorum re- 
ges quadraginta unus, Fragm. hist. 9. 

Astapa. In Astap@ urbis incendio dum fusum aurum et 
argentum quarunt milites Romani, igne ipsi consumun- 
tur, XI, 24, ff. 

Astymedes, Rhodius , cum Romanis faciendum cen<et 
bello Persico, XX VII, 6, 3. Romam legatus ad depre- 
candam Romanorum iram post bellum Persicum , XXX, 
4 sq.; 19, 4 sq. Ejus oralionem improbat Polybius, 4, 
10 sqq. Jterum Romam legatus , impetrat tandem socie- 
tatem Romanorum; XXXI, 6, 1; c. 7. Rursus Romam 
legatus , de bello Cretico, XXXIII, 14, 3 sq. 

Atabyrii Jovis templum Agrigenti, sicut Rhodi, IX , 27, 8. 

Atabyrium , oppidum in monte Caelesyriz (Galilew), alias 
Thabor et Itabyrium; captum ab Antiocho M., V, 70, 
6 sq. 

Atella, urbs Opicorum Italix , inter Capuam et Neapolim. 
Atellani Romanis se tradunt , 1X, 45, 3- 

Athamania, Macedonize finitima, X VIL, 19, 4. Eam adeunt 
legati Romani, cum Amynandro acturi de bello Philippo 
inferendo, XVI, 27 , 4. Athamanes, XVIII, 19, 4. Eorum 
rex Amynander, ubi vide. Eorum pars cum Amynandro 
a Romanis ad Atolos deficit, XX, 10, 5. Athamaniam 
ab £tolis sibi ereptam queritar Philippus, XXL, 14,4: 
Conf. XXII, 8, 1. Apud Romanos repetunt urbes a Phi- 
lippo per bellum Antiochicum ipsis ereptas , XXIII, 6, 3; 
XXIV, 1,-10. 

Alhene; Athenienses; Attica. Ad eos legationem mittaat 

~ Romani post victoriam de Illyriis partam, If, 12, 8. At- 
talum cum Romanis legatis magna pompa recipiunt per 
Dipylum intrantem in urbem, et tribum de nomine ejus 
nuncupant, XVI, 25. Hortantibus Romanis et Atialo Rho- 
diisque , bellum contra Philippum decernunt, 26. Atticam 
vastat Nicanor, dux Philippi, 27, 1. Apud Scipiones per 
legatos intercedunt pro A&olis, XXL, 2 seq.; rursus, 
XXIL,8, 10,etc. 12, fete. 9; 13,7; 14 dolo. Euclide 
et Micyonis ‘consilio recti, omni cura honesti abjecta, 
turpiter blandiuntur regibus , imprimis Plolemw#o Philo- 
patori, V, 106, 7 sq. Legationem in Xgyptum ad Ptole- 
mum (s. Philometorem s. Physconem) mittunt, de 
nescio gua donatione , et duas sacras legationes, XX VL, 
16, 4. Nescio quem morem continuo servant, 1X , 40, 1. 
Pro Haliartiis quum apud Romanos frustra deprecati ¢s- 
sent, turpi consilio agrum eorum sibi pelunt, XXX, 18. 
Ex eorum regione ignominiam potius quam fructum ali- 
quem reportant, XXX, 18, a. Multa incommoda patiun- 
tur, cum Deliis decertantes. ibid. Delum et Lemnum pe- 
tentibus dat senatus, XXX, 18:cf. XXXII, 17,2. Delii, 
qui in Achaiam commigrarunt, et ibi civilate donati sunt, 
res ab iis repetunt ex formula juris quod Achzwis cum 
Atheniensibus intercedebat, XXXII, 17. Quum Veteres 
Ath. ad bellum adversus Lacedxemonios pecuniam ex 
censu civium conferendam decrevissent, agrorum et 
omnium fortunarum totius Attica census non complevil 
sex millia talentorum, I, 62, 6 sq. Olim quum Chryso- 
polin tenerent , ad ostium Bospori Thracici portoriam exi- 
gere primum instituerunt a navigantibus in Pontum, IV, 
44, 4. Eorum cognati Lyttii Cretenses , IV, 54, 6. Athe- 
niensium copiz cum ducibus, in Sicilia ab Hermocrate 
capte, XII, 25 p, 6. Immodica adversus Philippem 
Amynte contentione, in maximas calainilates delapsi 
sunt, XVII, 14, 13. Victi ad Cheroneam clementissime 
habentur a Philippo Amynta, V,t0, 4 sqq.;X VIE, 14, 
13 sq.; XXI, 18 8q.; nempe ut alios ille alliceret ad im- 
perium ipsius libentius recipiendum, IX , 28, 4. Earum 
reipub. forma nihil preecipui habuit, VI, 43, 2 sq... ¢- 
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milis navi quae gubernatore caret ; et in ea maxime domi- 
nabater turba hominam, VI, 44 : floruerat praecipue 

- Themistoclis virtute, 44, 2. Eorumdem reipubl. Aristides 
et Pericles benigne et graviter, Cleo et Chares acerbe 
proefuerunt, 1X, 23, 6. Xerxis tempore, commodis suis 
posthabitis a communi Greciee fortuna discedere nolue- 
runt, XXXVIII, 1 b, 1 sqq. De principatu Greecize in cer- 
tamen cum Lacedzemoniis venerunt, ibid. § 4. Ab iis 
victi, urbis moenia evertere coacti sunt, ibid. § 5. Prelium 
Lacedzemoniorum cum Thebanis participare properantes, 
prohibuerunt Epaminondam, ne Mantineam de improviso 
capere posset , IX, 8, 10 sq. Cassandro turpiter imperata 
faciunt, quapropter in theatro perstricti sunt a Demetrio 
Phalerco, XII, 13, 

Atheneum, in agro Megalopolilano, adversus Achzeos 
communit Cleomenes, rex Lacedem., II, 46, 5. Post- 

" quam Megalopolitanis ab Antigono erat traditum, LU, 
54, 3, obsidelur a Lycurgo rege Lacedem., IV, 37, 6; 
et capitur, 1V, 60, 3, evertiturque, IV, 81, 11. 

Atheneous ; frater Eumenis , Romam ab eo legatus mittitur 
adversus Philippum, XXIV, 1, 4 et 7. Rursus legatus 
cum Attalo, XXXF, 9. Rursus ab Attalo rege mittitur 
conquestum de Prusia, XXXII, 26. Classi praefectus , 
oram infestat Prusise imperio subjectam, XXXII, 11. 

Athenagoras , precfectus mercenariorum in exercitu Phi- 
lippi, XVII, 5, 2. 

Athinis , dynasta Egyptius, quum a Ptolemso Epiph. de- 
fecisset, eique rursus se tradidisset, ab eo ad currum 
revinctus trahitur necaturque , XXIII, 16, 4 sq. 

A. Atinius Calatinus, Cos. cum C. Sulpicio, Panormum 
frustra tentat, plures Siciliz urbes capit, I , 24. Consal 
iterum cum Cn. Cornelio, capit Panormum, 38. 

A. Atilius, legatus Romanus cum Q. Marcio in Greciam el 
Peloponnesum , initio belli Persici, XXVIT, 2, 11. 

C. Atilius Regulus Cos. ancipiti pugna navali defungiteur ad 
Tyndaridem , 1, 25. Consul iterum cum L. Manlio, I, 39, 
13, oppagnat Lilybeeum, 41 - 48. 

C. Atilius Regulus, M. F., Cos. in Sardiniam profectus, 
Hi, 23, 6. Inde rediens cum exercitu Pisis exposito , oc- 
currit Galtis ab Etrurize devastatione domum redeunti- 
bus , II, 27. Occiditur in pugna cum Gallis, 28, 10. 

C. Atilius praetor, auxilio mittitar L. Manlio, cum quarta 
legione a Boiis obsesso, {11 , 40, 14. 

M. Atilins Regulus Cos. cum S. Manlio, I, 26. Ejus acies 
navalis triquetra, quadripartito divisa , ibid.; preelium 
navale triplex, 27; victoria, 28. Appellit in Africam; 
Clupeam capit , et Tunes, aliasque urbes, I, 29 sq.; dura 
Pcenis imperat, 31; prelio superatur, duce Poenorum 
Xanthippo, 33 sq.; capitur a Poenis, 34, 38. 

M. Alilius Regulus, consal, suffectus Flaminio, in pu- 
gna ad Trasimenum lacum occiso, ITI, 106, 2. Mediam 
aciem tenet in pugna Cannensi, III, 114, 6; cadit in 
pugna, 116, 11. 

Atintanes , Epiri populus, If, 5, 8, tradunt se Romanis, 
II, 11, 11. Atintania, VII, 9, 13. 

Atis sive Atys , Boiorum rex , a suis occisus, II, 21, 5. 

AUanticum mare, Oceanus a nonnullis appellatum, XVI, 
29, 6. ‘H txrdc 6@atta, Mare externum, dictum, Il, 
37,9 et 11; XVI, 29, 9. Id navigavit Polybius, 111, 59, 
7; et de ejus natura et indole ex professo se dicturum 
promittit , IT, 57, 2 et 5; XXXIV, in fine, fr. lat. 

wn mons, et alia geographica Africe, XXXIV, in fine, 

. bat. 

Atrata gens ad Eridanum flavium, II, 16, 3. 

Atrens, solis cursum conversioni ceeli contrarium docuit, 
eoque vates et antistes sacrorum nominatus est, XXXIV, 
2, 6. 
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Atropatios probabiliter scripsit Casaub. V, 44, 8 et 55, 
2, pro eis qui ibi of Latparoror et af Latpareias vulgo 
dicuntur. 

Attalica tribus Athenis, XVI, 25, 9. 

Altalus, pater Eumenis et Attali, rex Pergami, mortuo 
Seleuco Callinico, omnem cis Taurum Asiam sibi sub- 
jecerat ; quam ei Achzeus , cum Seleuco Cerauno Taurum 
supergressus , rursus eripuit, et intra paterni regni fines , 
id est intra Pergamum, eum conclusit, IV, 48. Ludos 
celebrat Minervz , ad quos Byzantii legatos mittunt, 49, 
3. Cum Achao continuuin bellum gerit , V, 77, 1. Eidem 
Aolidis et Mysiz urbes eripit, Gallorum gosagarum 
opera, quos ex Europa acciverat, 77, 2 sqq. Pergami 
sedem habet , 78, 6. Qui cum Altalo controversias habe- 
bant post Ol. 140, non amplius Antiochum et Ptolemzum, 
sed occidentem spectabant, V, 105, 7. Cum eo societa- 
tem adversus Achzeum contrahit Antiochus M., V, 107, 
4. Socius Romanorum et £tolorum adversus Philippum 
et Achzeos, IX, 30, 7 sqq; X, 41, 1. Peparethum insu- 
lam occupat, X , 42, 1. Propemodum in Philippi potesta- 
tem venit, XI, 7, 2. Aginam ab Atolis emit triginta 
talentis, XXIII, 8, 10. Agrum ejus Pergamennm et sacra 
loca vastat Philippus , XVI, 1. In pugna navali ad Laden 
nondum stat cum Rhodiis, XVI, 1 a, 1. Sociis Rhodiis, 
pugnam navalem ad Chium pugnat cum Philippo, satis felici 
eventu, XVI, 2-9; ipse tamen naves suas in continentem 
ejicere coactus , egre Erythras evadit, XVI, 6. De pugna 
ad Laden vide XVI, 14 seq. Post eas pugnas novos appa- 
ratus belli facit, XVI, 24, 1. Athenas invitatur, et 
magna cum pompa ibi recipitur, XVI, 25 sq. Abydenis 
auxilia mittit adversus Philippum , 30 , 7; ipse Tenedum 
venit succursurus eis, frustra, 34, 1. Ejus postulata per 
legatum in colloquio Philippi cum T. Quintio, XVII, 2, 
2; 6, 1 sqq. ; 8, 10. Summis honoribus ornatus a Sicyo- 
niis ob beneficia in eos collata, XVII, 16. Mors ejus et 
encomium, XVIII, 24. Ejus merita in Romanos comme- 
morat filius Eumenes Rome apud senatum, XXII, 3, 

* 2 sqq. Mortuus est infirmitate contracta ex contentione , 
qua Bosotos ad societatem Romanorum hortatus est, 
XXII, 3, 5; XVIM, 24, 9. Uxor ejus Apollonias vel 
Apollonis , XXIII, 18. 

Attalus, Attali filius, Eumenis frater, Cn. Manlium Vulso- 
nei Cos. comitatus in expeditione in Galatiam, XXII, 
22. Honore matri Apollonidi habito magnam laudem 
consequitur, XXIII, 18, 4 sqq. Roma legatus redit, et 
Eumenem comitatur in bellum cum Pharnace, XXV, 4, 
4 et [1. Per Eumenis morbum inducias facit cum Phar- 
nace, et rursus legatus Romam abit cum minoribus fra- 
tribus, XXV, 6. Operam dat, ut honores Eumeni, in 
Pelononnesi urbibus sublati , restituantur, eoque amorem 
suum in fratrem precipuum testatur, XX VII, 15; XX VIB, 
7 : idque obtinet. XXVIII, 10, 7. la bello Persico nihil 
propemodum Romanos adjuvit, XXIX, 1c, 2; a senatu 
tamen benigne accipitur, idid. Rursus Romam legatur 
post bellum Persicum, ubi ei blandiuntur Romani, et ad 
dissensionem cum fratre Eumene concitare student, 
XXXI, 1. A parum sano impetu eum revocat Stratius 
medicas, ab Eumene submissus, c. 2 sq. Rursus cum 
fratre Athenzeo Roma mittitur, ad respondendum que- 
relis Prusiz, XXXI, 9; rursus, XXXII; 3, et benigne 
accipitur, 5, 5 8qq. Mortuo Eumene, regnum administrat 
pro pupillo filio fratris, XXXII, 23, 8: conf. XXX, 2, 
6; XXXIIJ, 16, 1 : statimque Ariarathum in regnum 

ie restituit., ibid. Conf. Ill, 5, 2. Mox a 
Prusia bello petitur, et acie vincilur, XXXII, 25; 26, f 
sq. Athenzeum fratrem Romam mittit, 26, 1; simul 
exercitum cogit, et auxilia ab Ariarathe et Mithridste 
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sociis asciscit, XXXIII, 10. Classem ei administrat 
Athenzeus, 11, 1 sqq. Mox, intercedentibus Romanis, 
pax conciliatur inter Attalum et Prusiam, 11, 4 sqq. 
Eym Romani Prohibent ab inferendo Prusia bello, 
XXXVII, th, 

Altalus, Exmenis filius (Conf. XXX, 2, 6), Romam venit, 
et benigne accipitur, XXXII, 16, 1 sqq. 

Atticum argentum. vide Argentum. 

Altis et Battacus, antistites templi Dez Pessinuntix, XXIT, 
20, 5. 

Aufidus fluvius , unus ex omnibus Italia fluviis, qui Apen- 
ninum montem permeat; fontes habet inter Apenniaum 
et mare Etruscum, exit in Adrialicam, LI, £10, 8 sq. 
Juxta eum committitur pugna Cannensis, III, 110 sqq.; 
IV, 1, 2. 

Aulus. Vide Atilius , Hostilius , Postumius, e/c. 

Aurea signa bellica Insubrium , If, 32,6. Aureis argenteisve 
laminis obducte fuerant trabes , lacunaria, et column 
in regia Ecbatanz , X , 27, 20 sqq.; xdrivOor youoat, rbid. 
§ 12. gue videntur esse capita columnarum. Conf. Aurum. 
Aurei signali, 1V, 56, 3. 

L. Aurelius Oresées , legatus Romauus. in Asiam et Syriam, 
XXXI, 12, 9. Legatus in Achaiam, Romam reversus 
queritur, in vite periculum se esse Achecorum culpa 
adductum , XXXVIII, 1, 1 sqq.; Conf. 2, 1. 

Aurore imago prefertur in pompa Antiochi Epiphanis, 
XXXII, 3, 15. 

Aurum. De auri argentique metallis in Hispania ex professo 
se dicturam promittit Polybius, IN, 57, 3. Auri me- 
talla prope Aquileiam in Tauriscis Noricis ditissima, 
XXXIV, 10, 10 sqq. Libra una auri equiparatur decem 
libris argenti, XXII, 15, 8. Add. Astapa. 

C. Aurunculeius , legatus ad Prusiam et Attalam, XXXIII, 
1, 2. 

Ausetani , Ateontavol , fortasse scribendum MI, 35, 2, 
pro Andosini. 

Ausones, ad sinum Neapolifanum incolunt : eos ab Opi- 
cis discretos facit Polybius ; eosdem esse s(atuit An- 
tiochus , XXXIV, 11, 5-7. Ausonium mare, ultra Sici- 
liam ad Salentinos , XXXIV, in fine, jr. lat. 

Auspicium apud Romanos excusatio legitima est eis qui 
sacramento tenentur ad conveniendum in armis, VI, 
26, 4. 

Auster : ei oppositi Etesii, id es¢, boreas , IV, 44, 6 et 10. 

Autarilus , dux Gallorum in exercitu mercenariorum , bello 
Poenorum Africo, I, 77, t et 4; 79, 8 : sseva suadet 
rebellibus, 80. In potestatem venit Poenorum, 85; e 

cruce suspenditur, 86,4. 

Autololes Getuli, in Africa, XXXIV, in fine, fr. lat. 

Autolycus, gubernator quinqueremis Rhodiz in pugna ad 
Chium, XVI, 5, 1 sqq. 

Autonus , Thessalus, salutaria suadet Hieronymo Syracu- 
sano, VII, 5, 3. 

Auxilia. Vide Socii, et Legio. 

Azanis, pars Arcadie, IV. 70, 3, dictum ab Azane, 

“Arcadis filio.. 
Azorium, urbs Perrhzebiz , XXVIII, 11, 1. 
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Babrantium , locus prope Chium, XVI, 41, 3. 

Babylonia potitur Molo, V, 48, 13; 52, 4. Regio circa 
Babylonem, V, 51, 3. 

Babyrtas , homo impurus Messenius, IV, 4, 5 sqq. 

Baxxatu forlasse legendum I, 33, 15, id est Vaccenses, 
pro Maxxator vel Méxvor. 

Bacchus, ab Aristide pictus; a quo ortum proverbium : 
Nihil ad Bacchum, XL, 7, 3. 
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Bactriana : eam perfluit Oxus fluvius, X, 48, 4. In ea, Za- 
riaspa, 49, 15. Regionis incolz, Baxtpravoi , et Béxtpor, 
X, 49, 8: contra quorum regem Eathydemum expeditio- 
hem suscepit Antiochus M., X, 49; X1, 34. 

Badiza, oppidum Bruttiorum, XIII, 10, 1, Livio Besidiz. 

L. Bezbius , legatus a Scipione Carthaginem missus, XV, 1 
8q., castris preeficitur a Scipione, XV, 4. 

M. Bebius, legatus Romanorum in Macedoniam , XXIII , 
6, 6. 

Becula, urbs Hispaniz , in Oretanis, haud procu} Castu- 
Jone et Castulonensi saltu, X, 38, 7. Ibi Asdrubal, Hanni- 

-balis frater, vincitur a Scipione, X , 39. Adde XI, 20, 5. 

Betica Hispania , XXXIV, 9, 1. 

Betis , Hispaniz fluvius, XIX ; XXXIV, 9, 12. 

Balacer vel Balacrus, pater Pantauchi, amici legatique 
Persei, XX VII, 8, 5. 

Balas. Vide Alexander Balas. 

Balauchas , Pantauchi filius, obses datus Genthio a Perseo, 
XXIX, 3, 6. 

Baleares , proprie Funditores , INI, 33, 11; mercenarii Pe- 
norum, I, 67, 7; Ill, 33, 16. Ab Hannibale in Africam 
missi , securitatis causa, IIf, 33, 11. Junguntur in pugna 
cum jaculatoribus, II, 113, 6, et passim alias. 

Ballistis lapides triginta atque etiam sexaginta librarum 
jaculantibus usus est Philippus, IX, 41, 8. Adde Talea- 
tum. 

Bantia, oppidum Iilyrici in fintbus Calicenorum, captum 
a Philippo, V, 108, 8. 

Barbari Greecis sunt Romani, IX, 38, 5 et 7. 

Barcas , cognomen Amilcaris, patris Hannibalis, I, 56, 1. 

Barce, mons Africa , ad Oceanum Atianticum, XXXIV, in 
jine, fr. lat. 

Barce, urbe Cyrenaice. Hinc Barceus Ammonius, V, 
65, 8. 

Bargusii, populas Hispaniz citerioris; subacti ab Hanni- 
bale, 111, 35, 2 et 4. 

Bargylia (<x), Carize urbs, capta a Philippo, qui ibi hiemat, 
XVI, 24, 1 sq. Petentibus Rhodiis, invito eae ar 
liberatur a Romanis, XVII, 2, 3; 8, 9; XVII, 7A 
31, 2; 33, 1. Ibi erat miracalosum simnlacram , 

12, 3. Cives, Bapyudyrat, XVI, 12, 3. 
sinus, idem qui sinus [assius, XVI; 12, 1. 

Barmocal Poenus , subscripsit formule foederis Hannibalis 
cum Philippo, VIT, 8, 1. 

Barnus, oppidum Macedonize, preter quod transit via 
Ignatia, XXXIV, 12, 8. 

Bastarni vel Bastarne : de eis Rome queruntur Dardanio- 
rum legali, XX VI, 9. 

Batanza , recepta ab Antiocho M.,XVI, 38, 3. 

Bathea (BaGcia), via in urbe Tarento, VIM, 31, 1; 35, 6. 

Battacus et Attis, antistites templi Dez Pessinuntie, XXII, 
20, 5. 

Belli et Titti, populi Celliberici Romanaram partium , lega- 
tos Romam mittunt , XXXV, 2, 3 sqq. 

Belminas ager (forsan rectius Belbinas), in Arcadia : 
castella ibi a Cleomene exstructa capit Antigonus , et Me- 
galopolitanis tradit, 11, 54, 3. 

Benacus lacus, in Alpibus , XXXIV, 10, 19. 

Beneventum, colonia Romana in Samnio, LI, 90, 8. 
Beaeventanum agrum incursant Romani, ibid. 

Berenice (nonnulli codd. Bernice ), Ptolemzi Philadelpbi 
filia, Ptolemwi Evergetis soror, nupta Antiocho Devo, 
Syriz regi. Ei aquam ¢ Nilo bibendam mittere solebat 
pater, Fragm. hist. 54. Ob ejus casum Seleuco Caliimico 
iratus Ptolemzeus Evergetes, Syriam bello petit, V, 58, 
10 sq. 

Berenice (nonnulli codd. Beronice ), Magz filia, el Magee 





ET GEOGRAPHICUS. 


mater, uxor Ptolemei Evergetis , mater Ptolemszei Philo- 
patoris, occiditur a Ptolemzo filio, Sosibii opera, V, 
36; XV, 25, 2. 

Berga, Macedonic oppidum ; unde Bergeus Antiphanes, 
scriptor rerum incredibilium , XXXIV, 6, 15. Eveme- 
rum Eratosthenes Bergseum appellavit , id est, fabulo- 
sum scriptorem , XXXIV, 5, 12. 

Berea, urbs Macedonie. Hinc Beroensis Medon, XXVII, 
8,5, et Beroxeus Adzus, XXVIII, 8, 1. 

Berytus , Phcenicie s. Coelesyrise urbs : fauces ad eam, 
pulsis Ptolemzi ducibus, occupat Antiochus, V, 61, 9 
sq. Arado profectus , Theoprosopon promontorium pre- 
tergressus, eo venit Antiochus M., capta in transitu Bo- 
try, et crematis Triere et Calamo, V, 68, 8. 

Bessi , populus Thracicus ; quorum fines invasit Philippus , 
XXIV, 6,4. 

Bethsan. Vide Scythopolis. 

Bibliothecarum commoditas , XII, 27, 4. 

Bionidas , Lacedsemonius , occisus a factione Ztolica , IV, 
22. 

Bippus, Argivus, Romam legatus, XXV, 2, 3, 11; 3, 4. 

Bithynia, Bithyni. Conf. Prusias. Bithyniz regnum ad 
Tibcetem pari jure, ac ad Prusiam , visum ést pertinere, 
IV, 50, 9. Quaecunque loca Bithyni Byzantiis in Mysia 
ademerant, restituere eis coguntur ex pacis lege, IV, 
52, 9. 

Biton et Cleobis, Argie sacerdotis filii , pietate in matrem 
insigoes , XXIII, 18, 7. 


Bodencus ab indigenis nominatur Padus fluvius, I, 16, 


12. 

Boearum agrum, in extrema Laconica , populatur Philippus, 
V, 19, 8. 

Boi, sive Boii, oppidum I[llyriz ad Lychnidium lacum, 
captum a Philippo, V, 108, 8 : nisi Bo6iouc pro Botods 
legendum , intelligendique cives oppidi, cui nomen 
Boebe , Bor67. 

Beotarcha, Brachyllas, XVIII, 26, 3. 

Beoti , socii Antigoni et Achzorum bello Cleomenico et 
Sociali, 11, 65,4; IV, 9, 4; 15, 1 sq. Universze Boeotorum 
gentis (trav ap6otctiwv) conventum perfide violarunt Ni- 
costratus Etolus , Dorimachi pater, et Lattabus, IV, 3, 
5; IX, 34, 11. Adversus Atolorum, Romanorum et Attali 
societatem opem implorant Philippi, X, 41, 3 : conf. 42, 2. 
A T. Quintio impetrant, ut eis, qui contra Philippum mi- 
litaverant , impune redire liceat; cui favori male respon- 
dentes, Brachyllam, Macedonibus faventem, Boeotarcham 
creant, XVIII, 26. Post Leuctrica tempora, munita et 
perdita eorum gloria, XX, 4 seqq. Mox cum Acheris fa- 
ciunt, mox rursus cum £tolis; inde Macedonibus se tra- 
diderunt , c. 4 seq.; inde ad convivia et crapulam conversi 
sunt, 4, 7, etc. 6, 1 sqq. Ab eorum repub. Megarenses ad 
Acheeos redierunt, 6, 7 sqq. Praetor eorum Amzocritus, 
XX, 2. 4, Antiochum Thebis recipiunt , XX, 7,5. Nove 
eorum turba; exsules suos Romanis faventes recipere no- 
lunt; Macedonibus favere pergunt; Achseis jus reddere 
recusant ; inde belli origo, XXIII, 2. Preetor Hippias , 
dein Alcetas, XXIII, 2, 3. Boeoticorum legatorum Del- 
phis czedes, a Perseo jussa, XXII, 2a, 5, et 22 b, 2. 
Commune Beotorum dissolvitur ; ipsi abstrahuntur a so- 
cietate Persei, XXVII, 1. Mortuo Mnasippo, tranquil- 
litas Boeotize rediit, XXXII, 21, 2. 

Boli , Gallicus populus Cispadanus, inter Ananes s. Ana- 
mares et inter Lingones habitans, II, 17, 7; 28, 4, con 
terminus ditioni Romanorum, II, 21, 9. (Cum his non 
confundendi Bai ; guos vide.) Post Insubres , potentis- 
simi inter Gallise Cisalpinee populos , II, 21, 1. coll. c. 
17, 4. Adversus Romanos profecti cum Etruscis, cz- 
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duntur ad Vadimonem lacum , 11, 20. Suos reges Atin et 
Galatum occidunt, et mutuis caedibus in se ipsi grassan- 
tur, 21. Cum Insubribus adversus Romanos incitant Ge- 
satas, 22 seq. In eorum ditionem, Romanorum in gratiam, 
impressionem facturi erant Veneti et Cenomani, II, 24, 
8. Prelium committant (ad Telamonem) cum L. Zmi- 
lio et C. Atilio Coss., If, 28 seqq. : braccati pugnant et 
levi sago induti, 28 , 7; cominus fortissime pugnant , sole 
genere armorum victi, 30, 7. Romanis se tradunt, 31. 
Cum Insubribus deficiunt a Romanis ; Mutinam , Roma- 
norum coloniam , obsident ; Romanorum triamviros agris 
dividendis perfidi prehendunt; Romanam legionem cz- 
dunt, reliquos includunt, III, 40. Ad eorum tines accedit 
P. Scipio, Massalia rediens , 56 , 6. Cum Hannibale amici - 
tiam faciunt , eique Romanos triumviros vinctos tradunt , 
quos ille vero his custodiendos reddit , 67 , 6 sq. 

Bolax , oppidum Triphyliz , IV, 77 , 9, in deditionem acci- 
pitar a Philippo, 80, 13. 

Bolis , Cretensis , a Sosibio Sardes miltitur ad liberandum 
Achzeum , VIII, 17 seq. : sed is Cretica perfidia Achreum 
Antiocho prodit, VILI, 18 sqq. 

Bolmicar, rex Carthaginis , pater Hannonis ejus qui in Han- 
nibalis fuit exercitu , IIT, 42,6. Conf. III, 33, 3. 

Bomilcar, classis praefectus Poenorum, auxilio mittitur Ta- 
rentinis adversus Romanos, IX , 9, 11. 

Boodes, senator Carthaginiensis , ab Hannibale seniore in 
Liparam missus adversus Cn. Cornelium , I, 21, 6. 

Bos (4 Bots), locus in Asia, ad Bosporum Thracicum , IV , 
43, 6 sq.; 44, 3. 


{ Bosporus Cimmerius, os Paludis Meotidis, IV, 39, 3; 


XXXIV,7, 14. 

Bosporus Thracicus, IV, 39, 4: ejus descriptio, 43 seq. 
Bosporum ponte junxit Darius, 43, 2. 

Bostar, dux Carthaginiensium ab Hasdrubale ad Iberum 
fluvium missus adversus Romanos , I{T, 98, 5; deceptus 
ab Abilyce Hispano , tradit ei obsides Hispanorum, qui 
Sagunti erant , Romanis prodendos , 9° seq. 

Bostarus , dux Poenorum in Africa adversus Atilium Regu- 
lum, I, 30, 1. Auxiliorum praefectus in Sardinia , inter- 
ficitur a rebellibus mercenariis , 79 , 2. 

Botrys, Pheenicie oppidum, captum ab Antiocho Magno, 
V, 68,8. De ejus situ conf. Berytus. 

Botrys, Siculus, scriptor obsceenus , XII, 13, (. 

Bottia (alias Bottisea), Macedoniz regio, V, 97, 4. 

Braccati Galli, If, 28, 7. 

Brachylies, Boeotus (puto Thebanus) , filius (ut videtur) 
Neonis, nepos Ascoudz , Macedonibus faventium; victo 
Cleomene Sparte praefectus est ab Antigono Dosone, XX, 
5. Comes Philippi in colloquio cum T. Quintio, XVII, t, 2. 
Victo a Romanis Philippo , cum aliis Boeotis , qui Phi- 
lippo militaverant, a T. Quintio incolumis remittitur, et 
Beeolarcha a suis creatar, XVIII, 26, 1-3. Permittente 
Quintio , occiditur a factione contraria, quee cum Roma- 
nis faciebat, XVIII, 26, 5 sqq.; XX, 7,3; XXII, 2, 


7. 

Bradyllis , INyriorum rex , XXX!IX, 1 b, 3. 

Brasidas, Fragm. hist. 15. 

Brennus. Pars Gallorum, quicum Brenno patria excesserant, 
declinavit Delphicam cladem , et in Thracia sedes cepit, 
IV , 46, 1. Galli cum Brenno , victo Ptolemeo Cerauno , 
contemtis Macedonibus , in mediam Greeciam irruerant, 
1X ,35, 3: eorum impetui soli Atoli restiterant, IX, 
30, 3. 

Britannia : eam totam se peragrasse ait Pytheas , et multa 
mira de ea narravit, XXXIV,5,2 et 8; 10,7. De Bri- 
tannicis insulis copiose se commodo loco dicturum pro- 
mittit Polybias , LT, 57, 3; XXXIV, 1, 6. De Britannia 
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nemo mercatorum Massiliensium, nec Narbonensium, nec | 
Corbilonensiuin , dicere quidquam inquirenti Scipioni po- 
tuerat , XXXIV, 10, 7. 

Brochi, castellum in faucibus Ccelesyriz , V, 46, 
8. Confer Gerra. 

Brundusium : inde Apolloniam cum exercitu appellit Postu- 
mius , IJ, 11, 7. Priusquam condilum esset , Tarentious 
portus celeberrimus erat, X,1, 9. Eo appellit classis 
Rom. ex Asia rediens , XXII, 7, 16, et Eumenes, ex Asia 
Romam petens, XXX, 17, 7. Vir Brundusinus Hannibali 
Clastidium prodidit , HI, 69, 1. 

Bruttia, Bruttii, in ora inferioris Ilaliz , X, 1, 3. Per Dau- 
niam et Bruttiam, Rhegium petit Hannibal, 1X, 7, 10. 
Res Bruttiz Hannibali administravit Mago, IX, 25, 1. 
In Bruttize angulum conclusus est Hannibal, XU, 7,, f. 
Bruttium agrum populatur Amilcar Barca, I, 56, 3 ; eum- 
dem Agathyrnzis populandum dat M. Valerius Levinus, 
IX, 27, 11, cold. Liv. XXXVI, 40. Bruttiorum oppida 
Badiza et Lampetia, XIII, 10, 1 sq. 

Bubali pulcherrimi in Africa, XI1,3, 5. 

Bubastus , urbs Agypti; ejus prafectus Adzus, XV, 27, 


1; 61, 


puceina siggum datur vigiliarum, VI, 35, 12. Ea convo- 
cantur greges in Italia, XII, 4, 6 sqq. 

Buchetum , vel Buchetus, oppidum Epiti, XXII, 9, 8. 

Bumilcar. Vide Bomilcar. 

Bura, urbs Achzorum ex 12 primis olim forderatis , IT, 41, 
8. Burii instaurato dein feederi mox accedunt , occiso ty- 
ranno, II, 41, 13. 

Bylazor, urbs maxima Pzeoniz, occupatur a Philippo, V, 
97, 1 sqq. 

Bucodrtc. Vide Byzacium. 

Byttacus, Macedo, levi armature pracfectus in exercitu An- 
tiochi in Coelesyria, V , 79, 3; 82, 19. 

Byzacium , 4 Bucodtis (sive Busoaxirtc) Africe regio , III 
23,2; Xl, 1, 5. 

Byzantium, IV, 39, 5, 43, 7; 44, 1.Situs urbis a mari Op 
portunissimus , 1V , 38 el 44; incommodus a parte conti- 
nentis, unde perpetuis bellis Byzantii premebantur a Thra- 
cibus et Gallis, Tantaleum sacpe supplicium patientes, IV, 
45 seq. lis graliam dehent Graeci, quibus carendum foret 
omni fructu commercii e Ponto, si Byzantii eos prohibere 
vellent transitu per Bosporum, IV , 38,6 et 10. Gallis gra- 
vissima tributa pendunt , quare portoria a navigantibus in 
Pontum exigere coguntur, 46. Bellum iis indicunt Rhodii, 

| JV, 47. Auxilia petunt ab Attalo et Achzeo, quorum mu- 

{ tuum inter se bellum dirimere statuerunt, 48, 1; 49, 2. 

- Kis iratus est Prusias , quod ad Soteria ipsius legatos non 
misissent, 49, 3. Mysia parlem tenent in Asia, quam 

eis eripit Prusias, et Hieron castellum , magno wre em- 
tum , 50, 2 sqq. Tibcetem adversus Prusiam excitant, 50, 
1 et 8 sq. Pacem faciunt cum Rhodiis et Prusia, qua nullum 
amplius vectigal a navigantibus in Pontum se exacturos 
promittunt , [V, 52, 5. Ipsis intercedentibus , Ptolemzeus 
Philopator legationibus differt Antiochum Magnum, Vv, 
63, 5; Contra Thracie regulos auxilia iis promittit Phi- 
hppus , XXIII, 14, 12. 

Cabyla, urbs Thracie, XIII, 10, 9. Gendile Cabilenus, 
ibid. 

Cadi, oppidum Asiz , in Phrygice, Mysiw et Lydie con- 

Jnibus, XXXIII, 10, 2. 

Cadmea, per dolum capta a Phoebida Lacedemonio, IV, 
27,4. 

Cadusii, Asiz populus, a septentrione Mediw, V, 44, 9. 
Sunt in exercitu Antiochi, V, 79, 9. 

L. Cecilius Melellus , Cos. cum C. Furio, Thermam et Li- | 
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param capit, I, 39; ad Panormum cedit fugatque Asdru- 
balem, 40. 

Lucius Cecilius Metellus, pretor, cadit in pugna cum 
Gallis ad Arretium oppidum, I, 19, 8. 

Q. Caxcilius Mefellus, legatus Romanorum ad judicandas 
Philippi cum finitimis populis controversias , XX11I, 6, 6; 
10, t; 11, t sqq., objurgat Achzos ob ea quae Sparta 
egerant preetore Philopcemene , 10, 2 Sqq.5 12,8; postalat 
concilium genfis Achzeorum , quod ei negant magistratus , 
quod scriptum senatus mandatum non haberet, 10, 10 
sqq.; 12, 5 sqq. Inique ab eo secum actuin queritur Phi- 
lippus, XXIV, 2, 7. Denuo legatus in Peloponnesum, 
XXIV, 4, 8. 

Q. Cecilius Metellus, praetor Macedoniz, legatos mittit 
ad Achzeos, sed conditiones ejus temere respuuntar, 
XXXVIII, 4, 1 sqq.; conf. 5, 9. Rursus, XL, 4; Dieeum 
cum exercitu opprimit in Phocide, XL, 1, et 6, II. 

Calabri, in ora inferioris Italie , X, 1, 3. 

Calamz , Messeniorum castellum , proditione captum a Ly- 

_curgo, tyranno Spartanorum, V, 91, 4. 

Calamus, Celesyrie s. Phenicie oppidum, crematem 
ab Antiocho, V, 68, 8. De ejus sifu conf. Berytus. 

Calamus odoratus colligitur e paludibus quze sunt in Marsya 
Campo, V, 45, 10. 

Calchedon , urbs ad ostium Bospori Thracici a parte Pro- 
pontidis, ex adverso Byzantii , [V, 39; ejus situs multe 
incommodior, quam situs Byzanlii, 43, 8 sqq. et 44. 
Calchedonios, quum £tolorum essent socii, Philippus , 
ipse licet Ztolis nuper reconciliatus, ab -Etolorum socie- 
tate abstraxit, et sibi adjunxit, XV, 23, 8 sq. 

Calela vel Calena, arx in agro Larinale, II, 101, 3. 

Caleni, cives oppidi Campaniz , cui Calas nomen, a se- 
ptentrione Capuz, III, 91, 5. 

Calicceni, gens Illyrica , Macedoniz vicina, cujus oppidum 
Bantiam presidio occupavit Philippus, V, 108, 8. 

Callias, Thespiensium legatus Romam, XVII, 1, 1. 

Callias , pancratiastes, legalus Atheniensium in Agvptum, 
XXVIII, 16, 4. 

Callicrates , Leontesius Achzeus , humilis adulator Romano- 
rum, Romam legatus in causa exsulum Spartanorum, 
Achweos prodit, XXVI, 1-3. Prator creatur Achseoram, 
commendatus a Romanis, 3, 7 et 14. Ptolemzis auxilia 
petita non mittenda censet, invidia Lycorte: maxime du- 
ctus, XXIX, 8-10. Romanis imperatoribus et 10 legatis 
gratulatur victoriam de Perseo relatam , et populares suos 
calumniatur, XXX, 10, 3 et 9. Inde reversus , vulgo exo- 
sus omnibus, XXX, 20. Responso a senatu legatis Achxo- 
rum dato inflatur, XXXI, 8, 8 et 12; contendil, Achzis 
absque Romanorum voluntate nec bellum cuiquam iaferre 
licere nec opem ferre, XX XIII, 15, 7. Ejus statua dejecta, 
XXXVII, tg. - 

Callicritus , legatus Boeotorum Romam, XXIII, 2, 8. 

Calligiton, pater Cothonis, hieromnemonis Byzantiorum, 
IV, 52, 4. 

Callimachii et Herophilii, rationali praesertim medicinz ad- 
dicti in Alexandria medici, XII, 25 d, 3 sqq. 

Callinicus. Vide Seleucus. 

Calliope, urbs Parthorum, X, 31, 15. 

Callipolis , oppidum Atoliz, XX, 11, 11. 

Callisthenes refert epigramma in columna ad aram Jovis 
Lyceei Messenz in honorem Arcadum , IV, 33, 2 sq. Rem- 
publ. Cretensium similem esse contendit Laconica, VI, 
45, 1. Ejus imperitiam in narrandis rebus ad militiam 
pertinentibus, preecipue in exponenda pugna Alexandri 
et Darii in Cilicia, perstringié Polybius, XII, 17. Propter 
Alexandri adulationem conviciis petitur et merito tulisse 
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ponam dicitur a Timzo, XII, 12 c sqq.; Alexandrum 
in deoram numerum volebat referre, XII, 23, 4 sq. 

Callistratus, fegatus Eleorum Chalcidem ad Antiochum, 
XX, 3, let 5. 

Callonitis, Kaddwvitts, V, 54,7, pro Xadwvitic. Vide Cha- 
lonitis. 

Calpitus s. Calpitum, si vera scriplura, Galatiz oppidum, 
XXV, 4, 8. 

Calycadnus, promontorium Ciliciz : ultra id belli causa 
navigare prohibetur Antiochus, XXIT, 26, 14. 

Calydonia, Calydoniorum ager in Atolia; eum populatur 
Philippus, et oppidum capit cui nomen Elzus, IV, 65, 
6 sq. Eamdem populantur Achzi, V, 95, 11. Conf. Da- 
mocritus. 

Calynda, urhs Carisze; eam a Romanis sibi petunt Rhodii, 
XXXI, 16, 1 sq. Calyndenses Rhodiis se tradunt, XXXI, 
7 


Camarina, urbs Siciliz , expugnatur a Romanis, I, 24, 2. 
Prope eam tempestate perit classis Romanorum, IJ, 37, 1. 
Camarinenses cum Gelz civibus inducias faciunt, XII, 
25 0,3 et 4. 

Camartes. Vide Camers. 

Cambylus, preefectus Cretensium in exercitu Antiochi ad 
Sardes, VIII, 17, 4 8qq-; cum Bolide Cretensi decipit 
Achzeum, et Antiocho prodit, VIII, 18 seqq. ; utpole Cre- 
tensis, natura varius et astulus, 18, 4. 

Camers vel Camars ager, Camartium ve? Camertium fines : 
Ibi Galli et Samnites magna clade afficiunt Romanos, ad 
Clusium oppidum in Etruria, Il, 19, 5. 

Cammani, a Ti. Graccho sub imperium Rom. rediguntur, 
XXXI.,9, 1. 

Campani, mercenarii Agathoclis, vi potiuntur Messana, 
urbe Sicilix , 1, 7, 2 sqq. Mamertinos se ipsi appellant, 
I. 8. Cony. Mamertini. Campanorum numerus ad militiam 
inscriptorum bello Gallico Cisalpino, Tl, 24, 14. Conf. 
Decius. 

Campania, VII, 1, 1; ab Hannibale vastata, ITI, 91 sq. Conf. 
Capua. 

Campi Phlegra:i ; vide Phiegreei. Campi Magni ; vide Magni. 
Campi circumpadani; vide Gallia Cisalpina. Campus 
Amyce, Apize, Marsyas, Martius, Pulcer, Thebes. vide 
sub his vocabulis. 

Camus, s. Camun, oppidum Ccelesyrise in Decapoli trans 
Jordanem, captum ab Antiocho, V, 70, 12. 

Candasa, castellum Caria, XVI, 41, 6. 

Candavia, mons Iilyrici, per quem ducta est via Ignatia, 
XXXIV, 12, 9- 

Canis ortus : sub eum augetur Padus, II, 16,9, et Euphra- 
tes, IX, 43, 4. 

Canna, oppidum Apuliz, II, 107, 2. Romanis in plur. 
num. Canne, ef sic Kawa, XV, 7, 3; 11, 8. Oppido 
superiori anno diruto, arcem Canna, ubi horreum erat 
Romanorum, motis Gerunio castris , cepit Hannibal, JIT, 
107, 2. Pugna Cannensis, IIT, 117, 1; V, 105, 10, ad op- 
pidum Cannam et Aufidum fluvium pugnata, 1V, 1, 2. 
Ejus descriptio, M1, 115-117. Post eam maxima Jtalize 
pars ad Poenos defecil, V, 111, 8; XV, 7, 3, coll. Ill, 
118. Post eamdem captivos redimere nolunt Romani, 
VI, 58, 2. 

Canopus, urbs “gypti, V, 39, 1. 

Canuleius, senator Romanus, qui legationem in Lyptum 
ohierat , XXXI, 18, 4. 

Canusium, oppidum Apuliz, HI, 107, 3. 

Cap blanc, Argennum promontorium, XVI, 7, 2. 

Caphyz , oppidum Arcadiz a Cleomene occupatur, Il, 52, 
2. In agro Caphyensium cum £tolis pugnant Achai, duce 
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Arato, fuganturque , TV, 11 seqq. Caphyas venit Philippus, 
IV, 68, 6; 70, 1; indeque Psophidem, IV, 70, 3-5. 

Capilli preeparati 300 talenta Sinopensibus mittuntar a Rho- 
diis, IV, 56, 3. 

Capitis reis Romanis potestas est in exsilium spontaneum 
secedendi, VI, 14, 7. 

Capitolium. Eo excepto, Roma capta a Gallis, 1,6, 2; II, 
18, 2. Ornatur signis militaribus et maniacis Gallorum, 
II, 31, 5. Ibi instituitur quotannis delectus militum, VI, 
19, 6. Capitolinus Jupiter, II, 22, 1. 

Cappadociam invadit Pharnaces , XXV, 4. Rex Cappadocum 
Ariarathes , XXV, 4, 9. A Tauro monte et Lycaonia usque 
ad Ponticum mare porrecta , Fragm. hist. 10. Nomen est 
Persicum , de cujus vi et origine v. tbid. De finibus Cap- 
padociz ad Taurum montem, XXXIV, 13, 4. Cappadocia 
ad Pontum vocafur regnum Mithridatis, V, 43, 1 sq. 

Capua, Campos circa eam olim possederant Etrusci, I, 17, 
1, eosdem petit Hannibal, I1I, 90, 10. Eorum situs et 
opulentia, 91. Capuanorum s. Campanorum pars Hanni- 
balem advocarunt post pugnam Cannensem, Lif, 118, 3. 
Capuani Juxu superantes Crotoniatas et Sybaritas , a Ro- 
manis ad Hannibalem defecerunt, VII, 1, 1 sq. Ad Cartha- 
ginienses deficiens Capua, alias urbes secum traxit, 
ibid. § 4. Eam obsidet Appius, obsessus ipse ab Hanni- 
bale, IX, 3. Appium Hannibal, Romam petens, frustra 
studet inde abstrahere, IX, 4, 8; 7, 7. Ejus oppugnatio- 

- hem premunt Romani, IX, 9, 8. Vinum arbustivum Ca- 
puz, XXXIV, 11, 1. 

Carchi , Képyot (an Carduchi? Kapdovyo.?), Asize populus 
Zagrum montem incolens, V, 44, 7. 

Cardaces , militum mercenariorum genus in Asia, mille 
duce Lysimacho Gallo, in Antiochi acie ad Raphiam, V, 
79, 11; 82,11. : 

Cares, Caria. Cariam, quum regibus £gypti pareret, invadit 
Philippus, III, 2,8; XVI, 11 sey., et ibi hiemat, XVI, 
24. Lycia et Caria usque ad Meeandrum Rhodiis dantur 
a Romanis post bellum Antiochicum, XXII, 7, 7; 27, 
8; XXIII, 3,7; non pro munere, sed ut amici et socii, 
XXVI, 7. Liberi pronunciantur Lycii et Cares, XXX, 5, 
12 et 16. Conf. XXXI, 7, 4. Carico bello magnam olim 
cladem passi erant Iassenses, XVI, 12, 2. In Care fa- 
ciendum periculum; proverb. X , 32, 1. Sic Carum mili- 
tum per contemtum meminit Cleomenes, V, 36, 5. Genere 
Car fuit Hermeas, princeps minister Antiochi, V, 41, 2. 

Carmania, Asi superioris regio. Eo ex Arachosia, per 
Drangianam , rediit Antiochus , ibique hiemavit, XI, 34, 
13. Carmani in exercitu Antiochi, V, 79, 3 et 7; 82, 12. 

Carneades philosophus Romx, XXXIII, 1, 9. 

Carnium, locus Laconiz , Apollini sacer, V, 19, 4. 

Carpetani, populus validissimus Hispaniz , peene opprimunt 
Hannibalem , mox ab eo ipsi oppressi, Tf, 14. Per eorum 
fines transit Tagus fluvius, If], 14, 5. Urbem in Carpe- 
tanis obsidet Asdrubal , X, 7, 5. 

Carsenses (Kapcets, forsan Kapyceic, @ Careso, Troadis op- 
pido) : eos terrens , ad obsequium redigit Attalus , V, 77, 
7 sq. 

Carsignatus, regulus Galatie in Asia, qui cum Pharnace fe- 
ceral, frustra legatos de pace mittit ad Eumenem et At- 
talum , XXV, 4, 6 sq. 

Carthaea , una e quatuor urbibus Cei insula, XVI, 41, 7. 

Carthago, Carthaginienses , Poeni. Situs urbis , inter Uticam 
et Tunes, I, 73, ad Bacaram fluvium, 75. Carthaginien- 
sium ditbonem in Sicilia carpunt Mamertini, I, 8, 1. Ab 
iis auxilium adversus Syracusanos petit pars Mamertino- 
rum, J. 10. Inde prima certamina Penorum cum Roma- 
nis, ab alfera parte advocatis, ibid. et seqq. , postquam 
olim foedera Romanis ac Poenis intercessissent, I, 22 
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seqq. Ante primum bellum Punicum Poeni jam, preter 
Siciliee partem , plurimas etiam partes Hispaniz et insulas 
omnes Sardoi et Etrusci maris in potestale habuerant, 
T, 10, 5. Ducem suum, arce Messanz excedentem , cruci 
affigunt, I, 11, 4 sq. Messanam obsidentes , in fugam ver- 
tuntur ab Appio, 1, 12. Belli Punici primi initium, I, 16. 
Conf. Sicilia. Siciliz plurimz urbes deficiunt a Poenis ad 
Romanos, J, 16, 3. Capto Agrigento, Poenos penitus Si- 
Cilia ejici posse sperant Romani, I, 19, 2. Maris tenent 
imperium, 20, 5; 39, 10. Re nautica preslant, VI, 52, 
1; naves Romanorum cum duce Cu. Cornelio ad Liparas 
capiunt , I, 21. Navali preelio aDuilio vincuntur, 23. Classe 
350 navium tectarum, ultra 150 millia hominum tenente, 
in altum evehunt, I, 25,9; 26,8: et tamen vincuntur a 
Romanis navali pugna ad Ecnomum, 27 seq. In Africa 
rursus Vincuntur fuganturque a Regulo, 30, non sua, sed 
ducum cupla, 32, 2. Post varia belli facta, quee capp. sqq. 
exponuntur, Romanis Sicilia cedunt, I, 62; bello Siculo 
prorsus attriti, 71, 3. Bellum habent cum mercenariis 
suis et subditis rebellibus; Bellum Africum , I, 65 sqq., 
70 sqq. Duris tributis premebant subditos , 72. Sardinia 
cedunt Romanis , I, 88; JIf, 10, 3. Eorum antiqua foedera 
cum Romanis, III, 22 seqq. De secundo Punico bello, 
vide Hannibal , et Hannibalicum bellum. in eo bello equi- 
talu maxime valent, IN, (10, 2; 171,4;IX, 3, 9. Rex 
Bomilcar, III, 41, 6; 33,3; VJ, 51, 2. Longitudo dilionis 
eorum in Africa, If, 39, 1 sq. Victaa Cn. Scipione ad 
Iberi ostia et magnam partem perdita classe sua, aliam 
submiserunt; qua, quum obiler Pisas appellere et cum 
Hannibale communicare vellet, a Cn. Servilio repulsa est, 
et Africam repetere coacta, III, 96. Sive Romani bello 

_ vicissent,.sive Peeni, in Greeciam arma translaturi erant 
victores, V, 104, 3. Respublica eorum collata cum rep. 
Romana, V1, 51 seq. Tempore secundi belli Punici jam 
consenescebat Carthago, Roma cum maxime vigebat, VI, 
51, 5. Cum iis Hieronymus feedus facit de dividenda Si- 
cilia, VIL, 4. Eorum feedus cum Philippo, VII, 9. Eorum 
numen , ibid. § 2. Seniorum collegium apud "ipso , vel 
senatus, VI, 51,2; X, 18, 1. Consternatio in urbe, post- 
quam castra ‘Syphacis et Asdr ubalis incendit Scipio, XIV, 
6. Acie vicliin Magnis Campis, varia consilia capiunt, XIV, 
8 seq. Postquam supplices pacem petierant, et confirman- 
darum conditionum pacis causa a Scipione scriptarum Ro- 
mam legatos miserant ; induciarum tempore coimmeatum 
intercipiunt Romanorum , et legatis insidiantur Scipionis, 
XV, 2 sqq., conf. 8, 7. Viclo Hannibale a Scipione, XV, 
9-16; pace Poenis data a Romanis, finitur Bellum Punicum 
secundum, 17-19. Quotannis Tyrum primitias frugum 
diis patriis mittunt, XXXI, 20, 12. Emporiis circa Syrtin 
minorem cedere Masanissa coguntur iniquo Romanorum 
judicio, XXXII, 2. Ad bellum eis inferendum honorificos 
preetextus queerunt Romani, XXXVI, { b, 1 sq. Tertio 
bello Punico, missis Romam legatis, Rorwanoram fidei 
se tradunt, XXXVI, 1, 9; XXXVII, 1c, sqq. Obsides 

it ssenatus Rom. » quos illi mittunt, c. 2 8q.; arma 
omnia tradere jubentur, 4 seq., et sedes mutare; dein 
funditus delentur, III, 5, 5. Circa eos et illud bellum eo 
tempore, per Graeciam multi variique jactantur sermones , 
XXXVI, 1 a e¢sqq. Carthaginis oppugnatio et excidium, 
XXXIX, capp. 1-3. Poenis insita avaritia et dominandi 
libido, IX, 11, 2. Carthagine et Alexandriz in publicis 
tumultibus pueruli non minus quam viri tumultuari solent, 
XV, 30, 10. 


Carthago Nova, in Hispania (nonnungquam dicta Kaw? - 


occ), I, 13, 1; I, 13, 7; 39, 6; X, 15, 11. Condita 
" ab Asdrubale , Hamilcaris genero, II, 13; situs et descri- 
ptio urbis, X , 10. A freto Herculeo abest stadia 3000 , ab 
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Ibero fluvio stadia 2600, IIT, 39, 5 sq. Ibi hiemare con- 
sueverat Hanhibal, HI, 13,7; 15, 3 33, 5 : fuit enim 
veluti caput et sedes imperii Poenorum in Hispania, III, 
15,3; X, 10, 9. Ibidem hiemat Asdrubal, I 

Eam oppugnat expugnatque Scipio Africanus Major, X, 
6, 19. Commoditates urbis , X , 8 ; argenti metalla, X, 10, 
11; XXXIV, 9, 8 sqq. 

Carthalo, collega-Adherbalis, ab eo Drepanis Lilybzeum mis- 
sus, classem Romanorum Lilybaeum obsidentem partim 
capit, partim cremat, I, 53. Insidians classi L. Junii a 
Pachyno advenienti, tempestatem , quz illam perdit , sua 
providentia effugit , 54. 

Carystus , Kuboez urbs, liberatur a senatu Rom. post bel- 
lum Philippicum , XVIII, 30, 11. 

Casander. Vide Cassander. 

Casius mons, in Agyplo; propter eum Plolemzus exerci- 
tum in Ceelesyriam ducit, V, 80, 2. 

Caspiz Pyla, in Media, V, 44, 5. 

Cassander, rex Macedoniz, urbibus Achzorum presidia 
imponit, II, 41, 10; IX, 29, 5 sq. Victo Aatigono, cum 
Lysimacho et Seleuco deliberans , universam Syriam Se- 
leuco attribuit, V, 67, 8. Athenienses, concessa ceteris 
Grecis omnium rerum honestarum gloria, ei imperata 
faciunt, XII, 13, 11. 

Cassander, Agineta, apud Achzeos conqueritar de patria 
ab £tolis Atlalo vendita, et libertatem Eging repetit ab 
Eumene, XXIII, 8, 9. 

Cassander Corinthius, Leucade cum navi in porta stans 
prope Jilyriorum lembos, violata fide ab Ilyricis capitur, 
V, 95, 3. 

Cassander, Philippi minister, regis jussu ingentem ceedem 
Maronese edit, XXII, 13, 3 sqq. ; tum in speciem Romam 
missus a Philippo , in "via jussa ejusdem e medio tollitur, 
14, 1 et 5. 

Castorum sedes. Vide Dioscurium. 

Castrorum metatio et descriptio apud Romanos, VI, 27- 
32; in itinere, 41. Melior ratio apud Romanos, quam 
apud Gracos, 42. Castrense sacramentuim; ministeria 
castrensia ; vigiliz , et qua huc spectant, VI, 33 seqq. 

Castulo vel Castulon, urbs et mons Oretanie in Hispania , 
X, 38, 7; XI, 20, 5. 

Catabathmus magnus, locus acclivis in aditu Cyrenaice , 
ex Egypto venienti , XXXI, 26, 9. 

Cataphracti equiles , XX XI, 3, 9. 

Catapult Uticensium , I, 74, 4 et 12. 

Cataracta ad portam urbis Salapiw#, X, 33, 7. 

Cataracte Oxi fluvii, X, 48. 

Catenis onerari M’. Acilius jubet Ztolos , qui fidei Romano- 
rum se permiserant , XX, 9. 

Cato. Vide Porcius. 

Cavarus, rex Gallorum Thraciam incoleatium , cui tributum 
pendebant Byzantii, IV, 46, 3 sq. ; pacem conciliat inter 
Byzantios et Prusiam, Bithynize regem, IV, 52, 1 sq.5 

VIII, 24, 1 sq. 

Caucasus Indicus , ex eo originem ducit Oxus fluvius , X , 
48. 4. Eo superato, Antiochus M. in Indiam venit, XI, 
34, 11. 

Caudini: sic forte legendum Ill, 91,5, pro Daunii. 

Caulon, urbs Magn Greeciee. Cives Cauloniate, cum vb 
cinis civitatibus Jovi Homorio s; Homario communem 
gedem ponunt, II, 39, 6. 

Caunus, urbs Cariz ; in eam confugit Polyaratus , XXX, 9, 
12. Eam a Ptolemei ducibus emerant Rhodii, XXXI, 7, 
6. Caunii Rhodiis contributi, XXX, 9, 13. Deficiant a 
Rhodiis, XXX, 5, 11. Ab eis rursus subiguntur, ibid. 
13 sq. Romam legatos mittunt ; senatus Rhodios praesidis 
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deducere Cauno jubet, XXX, 19, 38qq.; XXXI, 1, 2. Ab 
iis Calyndenses deficiunt ad Rhodios , XXXI, 17. 

Celta, Kedrof. Vide Galli et Gallia. 

Celtiberi, Celtiberia. In ejus et Iberiss confinibus erat 
urbs Saguntum, LI, 17, 2. Ejus urbes 300 eversax perhi- 
bentur a Ti. Graccho prwtore, XXVI , 4. Bodem Tiberio 
pretore Celtiberi fordus pepigerunt cum senatu Romano; 
quod fcedus ilfi postea restitui sibi petunt, XXXI, 2, 
15. Eorum auxilia Carthaginem opportune adveniunt ad- 
versus Scipionem , XIV , 7 , 5 8qq.; mox in pugna pereunt 
8, 9 sqq. Korum equites in pugna ex equis descendunt, 
Fragm. hist. 13. Eorum gladii, ib. 14. lis bellum inferunt 
Romani, 11,5, 1; XXXV, t-5, bellum igneum , XXXV, 
1. Cum iis inducias paciscitur M. Marcellus, c. 2. Conti- 
nuatur bellum, c. 3 sqq. Conf. Titti, Belli, et Aravacaz. 

Celtici, populus Hispaniz, vicinus Turdetanorum, XXXIV, 
9,3 


,3. 

Cenchree , Corinthi portus ab orty, V, 29,5; 101, 4 : ibi 
cruciatur et mari mergitur Aristomachus, Argivorum ty- 
rannus, II, 59, 1; 60, 7 sq. Ibi lembos suos per Jsth- 
mum transvehit Demetrius Pharius, IV, 19, 7 sqq.; pari- 
ter Philippus, V, 101, 4. Attalus Sicyone eo abit, XVII, 
16, 6. 

Cenomani , populus Gallicus , juxta Insubres incolens , se- 
cundum Padum fluvium, lI, 17, 4. Cum Venetis Roma- 
norum partibus accedunt, II , 23, 2 sqq.; 24, 7; 32, 4. In- 
ter eorum et Insubrium fines interfluit Clusius amnis, 32, 
4. 

Censores Romee singulis lustris magnas impensas faciant 
in teficienda et exstruenda zdificia publica, VI, 13, 3; 
locant opera publica et vectigalia, VI, 17, 3. 

Centauri, qui Pelium incoluere, VIII, 11, 13. 

C. Centenius auxilio mittitur Flaminio ad Trasimenum la- 
com cum 4000 equitibus, qui partim interficiuntur, par- 
tim vivi capiuotur, III, 86. 

Cento. Vide Claudius. 

Centronius. Vide Centenius. 

Centum familie Locrensium , XII , 5, 6 sqq. 

Centuriones , ordinem ductores apud Romanos, VI, 24, ! 
8qq ; eorum officium , 24 , 7 sqq.; locus in castris , 30, 5. 
Centurio primi manipuli triariorum curam habet, ut si- 
gnum buccina singulis vigiliis detur, VI, 36 , 5. In itiner 
Centuriones nonnulli cum tribuno preeeuntes designant 
castra, 41, 1 sqq. 

Centuripa , oppidum Siciliz , prope Cyamosorum amnem, 
1,9, 4. 

Cephallenia insula : ejus situs, V,3, 9 sq. Jncola Cephal- 
lenii If, 3,6; XXII, 13, 5. Eorum navibus commodato 
utuntor Ztoli ad populandas Epiri et Acarnaniz oras, 
IV,6,2et8; V,3, 7. Cephalleniam invadit Philippus, 
V , 3 seq.; oppidum Pronnos , expugnatu difficile , omit- 
tit, V, 3,3 sq.; Paluntem oppugnat, sed per Leontii 
perfidiam oppido non potitur, V,3, 4 sqq. etc. 4. Per 
Etesias uno die ex Cephallenia in Messeniam trajici potest, 
V,5, 3; ad eam cum classe stans Philippus, classem 
Remapam observans, panico terretur, V, 109, 5; 110, 
1 sqq. Circa eam deprehensi legati Atolorum , vincti ab- 
ducuntur ab Epirotis, XXII, 9, 7, Excipitar a pace Ro- 
manorum cum tolis, XXII, 13,5; 15, 12. Eam cum exer- 
citu petit M. Fulvius Cos., XXII, 13, 13 sq.; et Samen 
urbem vi capit, XXII, 23, 1; Conf. III, 3, 6. Ibi cum 
Classe stat C. Lucretius , XXVII, 6, 1. 

Cephalo, familiaris Philippi famulus , VIII, 14, 5. 

Cephalus , Epirota , Molossus (XXX , 6, 8), vir prudens et 
probus, in repub. administranda fidem servans Romanis, 
nec tamen humiliter eis obeequens ; per calumnias Cha- 
ropis cogitur ad Perseum confugere , ne indicta causa 
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Romam abduceretur, XXVII, 13. Molossorum gentem 
ad Persei partes abstraxit, ad extremum fortiter occu- 
buit, XXX, 7,2 sq. Videtur sibi ipse mortem vonsci- 
visse. Conf.8, etc. 8, 3. 

Cephisodorus , Atheniensium legatus Romam, XVII, 10, 
if. 

Cerseas. Vide Kerzeas. 

Képas , Cornu, sinus maris prope Byzantium, IV, 43, 7. 

Ceraunii montes , ta Kepatdua, XXXIV, 6, (2. 

Cerax, oppidum Illyricam , ad lacum Lychnidium , capitur 
a Philippo, V, 108, 8. 

Cercidas , Megalopolitanus, ab Arato miltitur ad Antigo- 
hum, de societate acturus , 11, 48, 4 sqq.; 50, 3; pra- 
est mille Megalopolitanis in acie Antigoni adversus Cleo- 
menem , II, 65, 3. 

Cercidas, Arcas, forlasse progenitor superioris , imme- 
rito a Demosthene in proditorum numero relatus , XVII, 
14, 2et 12. 

Cercina , 4 tiv Keoxivytay vijoos, Africae insula, contra 
Byzacium : ex ea pecuniam facit Cn. Servilius Cos. 
classem Punicam persequens , III, 96, 12. 

Cereris templum Alexandrize, XV, 27, 2. Ejus et Proserpi- 
nee sedes , td Gecpopopstov, Alexandriz , XV, 29, 8. 

Ceretze , Kepéta: , rectius fortasse Kepeata:, Cereatze. Cre- 
tenses, a Cnossiorum societate ad Lyttios transeunt, IV, 
53, 6. 

Cerne, mons Africe, XXXIV, in fine, fr. lat. 

Cersobleptes , Thracum rex, XXXIX, { b, 3. 

Certaminum singularium usus apud Romanos, Fragm. 
gramm. 27. Conf, ib. 12, et XXXV, 5. 

Cerynea, urbs Achaiz ex 12 primis olim fcederatis , II, 41, 
8. Cerynenses , quum dominatum posuisset Iseas , Cery- 
nese tyrannus, instaurato Achzeorum foederi se adjunxe- 
runt, 11, 41, 14. Conf. Marcus. 

Cesbedium s. Cesbelium, templum Jovis, prope Selgam 
Pisidize urbem, V , 76, 2 8qq. 

Cestus, vel Cestrosphendone ,.XXVII, 9. 

Cetrati Macedones, redtactai, distinguuntur a phalange, 
et ab equitibus in exercitu Macedonico, 11, 65,2; IV, 
67, 6; 84,9; X, 31, 13, et passim alibi. Distinguun- 
tur ab Agemate, V, 25,1. Mediam rationem servant 
inter levem et gravem armaturam , V, 22,9; 23,3 
sqq. et 8. 

Ceus insula : in qua Carthaa, unum e quatuor oppidis , 
XVI, 41,7: Conf. 26, 10. 

Chereas , sublestz fidei scriptor, ITI , 20, 5. 

Chiron, Laco, Romam legatus, causam agit exsulam 
Spartanorum, capitis damnatorum ab Achais , XXIV, 4, 
5. Rursus Romam mittitur, XXV, 2, 4. Infime sortis ju- 
venis, plebem Spartanam agrorum divisione demeretur, 
pecuniam publicam dissipat, Apollonidem quzestorem 
occidit : ad extremum jussu pretoris Acheeorum in vin- 
cula conjicitur, XXV, 8. 

Cheeronea : Athenienses a Philippo ad Cheroneam victi, 
V,10,1;XVII, 14, 13 sq.; XXI, 18. Chzronenses , Q. 
Marcio per legatos urbem suam tradunt, XXVII, 1, 4. 
Conf. 1. 

Chalcaspides Macedonum, Il, 66, 5; 1V, 67,6; Megalo- 
politani, II, 65, 3; IV, 69, 48q.; V, 91, 7. 

Chalcea, Ltolize oppidum maritimum, V, 94, 8. 

Chalcea (ta) in Africa ; non urbs, ut Demosthenes Bilthynus 
perhibuit, sed seris officina, XII, 1, 4. 

Chalcidicus mons Siciliz, 1, 11, 8, n. 4 Xadxtorxos, scil. 
AGnva, IV, 22, 8, coll. c. 35, 2. Vide Minerva. 

Chalcis, urbs Eubcee, X, 42, 2; 43, 7. Eose confert Apel- 
les, impediturus subvectionem commeatuum, V, 2, 8 
sq.; inde Corinthum advocatur, 26. Una e Greecize com- 








216 


pedibus a Romanis occupata retinetur, XVII, 11, 5 sqq.; 
XVIII, 28, 4 gqq. Ibi hibernat Antiochus, XX, 3, t, et 
nuptias celebrat cum virgine Chalcidica, XX, 8. bi Q. 
Marcins legatus Rom. accipit legatos Boeotorum, XXVIII, 
1 sq. Eo quinque naves pretori Romano adversus Per. 
‘eum mittunt Rhodii, XX VII, 6, 14. Chalcidenses Mace- 
donicos aliquando reges bello appeliverunt, XXXVIII, 
1 c, 3. Ipsorum equitum ceedes bello Achaico, XL, 11, 5. 

Chalcis Etolix , Xé\xeva apud Polyb. Vide Chalcea. 

Chaldzei, in honore apud suos , XXXIV, 2, 7. 

Chalesus, Ztolorum legatus ad M’. Acilium, de pace, XX, 
9, 2. 

' Chalonitis, regio Assyria. Vide Callonitis. 

Charadra, urbs Epiri, juxta sinum Ambracium, IV, 63, 
4. Eadem Charadrus vel Charadrum, XXII, 9, 7; nisi 
ibi Xapadpav legendum. 

Chares et Cleo pessime prasunt reip. Atheniensium, IX, 
23, 6. 

Charimortus , homo a graliis omnibus destitutus , scelerum 
socius Scoper i in Egypto, XVIII, 38, 2. 

Charixenus, dux tolorum Laconicam vastantium , IV, 
34, 9. 

Charops , Epirotarum legatus, cum Antiocho M. Chalcide 
ita agit, uf nec regem nec Romanos offendere voluisse 
inielligatur, XX,3, 1. Vir probus, amicus Romanorum, 
unus pracipue effecerat, ut Philippus a Flaminino ex 
Epiri faucibus ejiceretur, XXVII, 13, 2. Nepotem ex 
Machata filio Charopem Romam mittit, ut et sermonem 

et literas Romanorum perdisceret, XX VII, 13, 3 sqq. 

Charops, Epirota, Machatz filius, superioris Charopis ne- 
pos; Roma domum reversus, Cephalum et Antinoum ut 
Perseo faventes criminatur apud Romanos, 13, 6 sqq. 
Legatus Epirotarum in Macedoniam gratulatur ducibus 
Romanis victoriam de Perseo, XXX, 10, 4. Pessimus et 
sxvissimus homo, civilium czedium auctor, XXX, 14, 7 
8qq. ; leetalur severitate Rommanorum inexorabili in exsu- 
les Greecos, XXXI, 8, 12; omnes qui aliena a Romanis 
sentiebant , condemnari curat; et ipse omne genus szevi- 

. tiw exercet, XXXII, 21 seq. Romam profectus, domo 
honestissimorum virorum prohibetur, 22, 3 sqq. Moritur 
Brundusii, XXXII, 21, 4 

Chartas regias, qua Larisse custodiebantur, ad hostis 
adventum cremari jussit Philippus, XVIII, 16, 2 sq. 

Charybdis, XXXIV, 3, 10 

Chasmion, Cretensis, XXIII, 15, 3. 

Chattenia, regia Gerrzorum in felici Arabia, XIII, 9, 1. 
Chatteni, XIIT, 9, 4. Chatteniz urbs, Laba, ibid. § 2. 
Cherronesitze vel Chersonesite, XXVI, 6, 3, «bi cives 
urbis Chersonesi in Chersoneso Taurica, que colonia 
Suil Heracleotarum ; comprehensi foedere Eumenis cum 

Pharnace. 

Chersonesus Thracica : eam ad Seleucidas belli jure perti- 
nere contendit Antiochus, XVIII, 34, 3 sqq.; XXI, 12, 
7; post bellum Antiochicum Eumeni datur, XXII, 5 , 14 
sq.; 27, 9. Conf. Lysimachia Thraciz. 

Chesuphus, rebellis AEgyptius, XXIII, 16, 4. 

Chilon, Lacedeemonius, indigne ferens Lycurgum pro se 
regem creatum, res novas molitur, ephoros trucidat, et 
tamen nil proficit, IV, 81. 

Chimarus, unus e Persei sociis. Cum eo ad Amphipolim con- 
greditur Cydas Cretensis , ad preeparandas res Eumenis 
et Persei, XXIX, 1c, 1 

Chiomara , uxor Ortiagonis, regis Galatia, caput abscindit 
centurionis libidinosi et avari, XXII, 21, 5 sqq.; ejus 
prudentiam miratur Polybius, ipse cum ea Sardibus col- 
locutus, ibid. 

Chironis villa, prope urbem Messenen, spoliatur a piratis 
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Atolicis, IV, 4, 1. Nisi Scyronis legendum, qui uit 
ephorus Messeniorum. 

Chius insula. Eam invadit Philippus, si vera est nostra 
conjectura, Ill, 2, 8, ubi vulgo tote xat* Atyurtov. 
Chiorum et Rhodiorum legati ad Philippum missi de pace 
concilianda cum AXtolis, V, 24, 11: a Philippo in £to- 
liam ire jussi, redeunt inde, indacias pacti, 28, 1 sq. 
Quum non convenisset pax, V, 29, rursus legatos ad 
Philippum mittunt Chii, V, 100, 9. Ad Chium pugna na- 
valis Philippi cum Attalo et Rhodiis, XVI, 2-9 : vide c. 
5,9;6, 13; 8, 1 et 5; XVII, 2, 2. lila pugna cam pugna 
ad Laden confertur, XVI, 14, 5 sqq. Chii agro donantur 
a Romanis post bellum Antiochicum , XXII, 27, 6 

Chizeneas , Etolorum legatus ad Lacedzemonios contra Phi- 
lippum , IX, 31, 7; 32, 6 et 10: ejus oratio ad Lacedz- 
monios, IX, 28-31. 

Chrematas , idem Chremas, et Chremes , Acarnan, amicus 
Romanorum, XXVIII, 5, { sqq., Romanis ducibus gra- 
tulatum it victoriam de Perseo, et populares suos calu- 
mniatur, XXX, 10, 1 sqq. Eo mortuo, (tranquillitas Acar- 
naniz rediit , XXXII, 2! , 2 sq. 

Chryseis , uxor Antigoni Dosonis, dona mittit Rhodiis, V, 
89, 7. 

Chrysogonus, Sami poetz pater, V, 9, 4; dux copiarum 
Philippi in Thessalia, V, 16, 6; in Paonia, V,97, 3 
Singulari studio et benevolentia complexus est Philip- 
pum, VII, 12, 6. Quoties ejus consilio usus est Philip- 
pus , clementissimus rex fuit, 1X , 23, 9. 

Chrysondyon , urbs Phcebatidis? in Dassaretia ; eam sibi ad- 
junxerat Scerdilaidas , et recepit Philippus, V, 108, 2 
et 8. 

Chrysopolis, ad oram Asiaticam Bospori Thracici, prope 
Bovem ; eam olim tenuerant Athenienses, IV, 44, 3 sq. 

Ciani, Vide Cius. 

Cibyra, Phrygiz urbs, cujus tyrannas Moagetes Cn. Man- 
lio se dedit, XXII, 17. Cibyrate Cauniis succurrunt 
adversus Rhodios, XXX, 5, 14. Cibyram confugit Po- 
lyaratus Rhodius, sed Romanis eum tradunt Cibyratze, 
XXX, 9, 13 sqq. Cibyrz tyrannus, Pancratius, XXX, 


9, 14. 

Cilicia , Cilices. Inter Ciliciam et Phosnicem est urbs Seleu- 
cia ad mare, V, 59, 4. Cilices expediti milites in exercitu 
Antiochi, V, 79, 3; 82, 10. De pugna Alexandri cum 
Dario in Cilicia, absurda multa narravit Callisthenes, 
XII, 17 sqq. Cilicia Antiochum decedere jubet senatus 
Romanus; sed id contra foedus esse evincit legatus An- 
tiochi, XXII, 70, 3. 

Ciliciz Pylz, XII, 9, 3; 17, 2. 

Cimmerius Bosporus , ostium paludis Mzeotidis , 1V, 39, 3. 

Cindyas Diana, Vide Diana. 

Cineas , minister Ptolemzi minoris, ué videtur, XXVULI, 
16, 1. 

Cineas Thessalus , immerito in proditoram numero relatus 
a Demosthene, XVII, 14, 4. 

Circeeus mons Latii : in eo apros Venari consueverat Poly- 
bius cum Demetrio Syro, Rome obside, XXX1, 22, 2 
8q.; 23, 2 sq. 

Circeiensis populus vel Circwensis, in ora Lalii, antiquis 
Romanorum fcederibus cum Pcenis comprehensus » Ul, 
22, 11324, 16. 

Circuitio castrorum nocturna , VI, 35, 8 sqq. et 36. 

Circumpadani campi. Vide Gallia Cisalpina. 

Circus. Vide Hippodromas. 

Cirrha , urbs Phocidis cum portu, V, 27, 3. 

Cirta, urbs Numidia , Masanissz regia, XXXII, 3, 10. 

Cissa , oppidum Hispanive citerioris, LIL, 76, 5. Scissis vel 
Scissum, apud Livium. 
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Cissii, Asie superioris populus , in Susiana, in exercitu 
Antiochi M. ad Raphiam, V, 79, 7 ; 82, 12. 

Cius, urbs Bithynie, ad oram Propontidis : 4 Kvevav 
moAt¢, urbs Cianorum; XV, 23, 9; democratia olim usa, 
sed perdita per demagogum Molpagoram, XV, 21, 1, sq.; 
tum socia Ztolorum , et praetorem habens Ztolum, XV, 
23, 8 sq.; expugnata et in servitutem redacta a Philippo, 
pro genero ejus et socio Prusia, XV, 21-23; XVI, 34, 
5; XVII, 3, 1234, 7; 5, 4 : liberata a Romanis, XVIU, 
27, 5. 

Cius , Kloc (st vera scriplura XVI, 26,10), eadem que 
alias vulgatiore nomine Ceos insula vocabatur, Plo- 
lemao vero Kia : vide XVI, 26, 10; 41, 7. 

Clampetia. Vide Lampetia. 

Clarium, castellum in agro Megalopolitano, captum ab 
lolis, IV, 6,3; 25, 4; receptum ab Acheeis, IV, 6, 4. 

Classis. Classis prima Romanorum bellica, fuit 100 quin- 
queremium, 20 triremium, I, 20, 9: mox fuit 330 na- 
vium longarum tectarum, I, 25, 7. Poenorum vero, 350 
navium tectarum, 25, 9. Romana tenuit 140 millia ho- 
minum , Punica ultra 150 millia, I, 26. Romana 220 na- 
vium , ab ipsis stataminibus intra tres menses eedificatur, 
1, 38, 5 sq. Cum 120 navibus longis, onerariis 800 Syra- 
cusas venit L. Junius Cos., 1, 52, 6. Ea classis naufragio 

' perit, 54. Alia ducentarum quinqueremiom, privatorum 

- gumtibus parata, 59. Maximis classibus et presertim 
quinqueremibus, non triremibus, bellum gesserunt Pe- 
ni et Romani, I , 63 sq. Romani bello primo Punico amise- 
runt ad 700 quinqueremes, Poeni ad 500, c. 63, 6. Pu- 
nica , Pisas appulsura , et cam Hannibale communicatura , 
a Cn. Servilio cogitur in Sardiniam et in Africam redire , 
Ill, 96. 

Clastidiam, oppidum Gallize Cispadanz, in ditione An- 
drorum [Anamarorum vel Anamanum (?)], obsidetur ab 
Insubribus, Il, 34, 5. Ibi Insubres acie vincuntur a 
M. Marcello , IJ, 34, 6 sqq. 

Claudius. Appius Claudius Caudex, Cos. Messanam ip 
Siciliam auxilio mittitur Mamertinis , I,11; fugat Hicro- 
nem, ibid.; pellit Peenos, 12. Adde 16,1. 

Appius Claudius Pulcher, pretor, cum 100 quinquere- 
mibus in Siciliam mittitur, VII, 3, 7; et Syracusas 
oppugnat ad Hexapyla, VIII, 5, 1 et 6; sed nihil profi- 
cit, c. 9. Capuam obsidens consul , circumsedetur ipse ab 
Hannibale, IX, 3: conf. c. 7, 1 sqq. , 

Appius Claudius Nero, trib. mil., XVII, 8, 6, a T. Quintio 
Romam missus, de pace Philippo danda, XVII, 10, 8; 
princeps legationis in Macedoniam et Greeciam missz post 
Metelli legationem , XXIII, 12,4; XXIV, 4, 8: expostu- 
fat cum Philippo ob scelus in Maronilas commissum, 

é XXIIT, 13 seq. In Cretam abil, et arbiler est inter Cnos- 
sios et Gortynios, XXIII, 15. 

Appii Claudii nomen supplendum pulavimus XXIV, 4, 8. 

Appius Claudius Cento, ab Achzeis postulat, ut sibi 5000 
milites in Epirum mittant: sed, id ne fieret, veluit Q. 
Marcius Cos. per Polybium , XXVIII, 11. Videtur idem 
esse App. Claudius, quem ab Hostilio Cos. in {llyri- 
cum missum Livius scribit , ubi ad Uscana oppidum 

! ceesus fugatusque est eyus exercitus. Liv. XLII. 9 sq- 
Vide Uscana. 

Appius Claudius, legatus in Asiam pacis concludendé causa 
inter Attalum et Prusiam, XXXII, 11, 4; nescio an 
idem cum superiore. 

C. Claudius Cento , legatus in Asiam, qui Prusiam prohi- 
beret , ne cum Attalo bellum gereret, XXXUN, f, 2. 

C. Claudius Nero Cos. cum Livio collega prelio vincit 
Asdrubalem , Hannibalis fratrem, X1, 1, 1 et 3. 

C. Claudius Pulcher, Consul, expeditionem adversus 
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Istros suscipit, XXVJ, 7, 1. Ex numero decem legatorum ’ 
in Macedoniam post bellum Persicum missorum, mittitur 
ad gentem Achworum, XXX, 10, 8. 

M. Claudius Marcellus Cos. Gallos Insubres preelio vincit 
ad Clastidium , II, 34. 

M. Claudius Marcellus Cos. pedestribus copiis in Sicilia 
preeest, VIII , 3, 7. Syracusas sambucis oppugnat, VITI, 
6 ; inani opera, ob artes machinasque Archimedis, 8. Hinc 
oppugnationem in obsidionem mutat, et reliquam Siciliam 
infestat, 9. Conf. Syracusz. Bello Hannibalico incautus 
intercipitur ab bostibus, necaturque, X, 32. 

M. Claudius Marcellus, filius superioris, sauciatus in prae- 
lio, X, 32, 5. Consul, frustra impedire conatur pacem 
Philippo a T. Quintio datam, XVII, 25. 

M. Claudius Marcellus Cos. in Hispania, bellum metuens, 
inducias paciscitar cum Celtiberis , XXXV, 2, 1. Expe- 
ditionem suscipit adversus Lusitanos, et Nercobrigam 
capit,c. 2, 2. Conf. Fragm. hist. 27. 

P. Claudius Pulcher Cos. ad Drepana pugna navali vin- 
citur ab Adherbale, et 93 naves amittit, I, 49-51 : ob 
temeritatem et imprudentiam Rome infamis, et graviter 
mulctatus , 52. 

Ti. Claudius. Sic libri Polybiani dabant nomen unius 
e legatis Romanorum in Greeciam missis, qui de rebus 
Philippi cognoscerent, XXIII, 6, 6. Livius Ti. Sempro- 
nium dicié. , 

Ti. Claudius et A. Postumius mittuntur ad inspiciendas 
res insularum et civitatum Asis, XX VII, 3. 

Clazomene, urbs Jonize, ex qua legatio adest Alexandri, 
XXVII, 16, 5. Clazomenii, immunes renunciantur a Ro- 
manis, XXII, 27, 5. 

Cleagoras , Rhodiorum legatus Romam, XXXI, 16, 1. 

Cleander, Mantinensis , educator et institutor Philopceme- 
nis, X, 25, 1. 

Clearchus , Eleus , a Lyco propretore Achzorum bello ca- 
plus , IV , 94, 6. 

Clearchus, Heracleze tyrannus : ab eo per Pontum commissa 
scelera, XXXIX, b, 2. 

K2etven, puella , pincernz nounere fungens apud Ptolemzeum 
Philadelphum : plures ei status erectae sunt Alexandriz, 
XIV , 11, 2. 

Cleo et Chares acerbe preesunt reip. Athenicnsium, IX, 
23, 6. 

Cleobis et Bilon, Argiz sacerdotis filii, XXIII, 18, 7. 

Cleomachus Atheniensis , pater Xenophanis , legati Philippi 
ad Hannibalem, VII, 9, 1. 

Cleombrotus , Spartz rex, is qui cum Agesilao regnavit, et 
pugna Leuctrica cecidit : queecunque is gessit, cuncta 
e sociali consilio sunt profecta , IX, 23, 7. Conf. Fragm. 
hist. 15. 

Cleombrotus, pater Agesipolidis , avus Agesipolidis ejus qui 
post Cleomenis mortem puer rex est creatus; in regnum 
successit Leonidz LI regno expulso, IV, 35, 11. 

Cleombrotus, Rhodiorum legatus , Romam missus, XXIX, 
4,4. 

Cleomenes , rex Lacedzemoniorum ; idem et rex optimus, 
et tyrannus szvissimus, et in privata vita vir suavissi- 
mus, IX, 23, 3. Cum eo amicitiam contrahere parant 
loli adversus Achzos, II, 45, 2 sqq. Tegeam, Manti- 
neam et Orchomenum intercipit Cleomenes, fcederatas 
Achzxorum Atolorumque, 46, 2. Confer Cleomenicum 
bellum. Formam reip. Laconicz antiquat, et regnum in 
tyrannidem mutat , 11, 47, 3; IV, 81, 14; novas divisio- 
nes agrorum instituit, 1V, 81, 2; juvatur a Plolemzo 
Evergela, 11, 51, 2. Preelio vincit Achaos ad Lyceum 
montem el ad Ladocea , I, 51, 3; 55, 2. Complures Pe- 
loponnesi urbes, partim vi, partim voluntate, in dedi- 
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tionem accipit, II, 52, 2 sqq.; in Isthmo castra ponit, 52, 
5. Receptis Argis ab Achzeis, relicto Isthmo Argos petit, 
indeque depulsus domum redit, 53. Plura oppida ei cri- 
piuntar ab Antigono , If, 54. Megalopolin proditione ca- 
pit, et sevit in cives, 55; tribus ante mensibus, quum 
urbem clam esset ingressus , virtute civium ejectus erat, 
ibid. et IX, 18, 1 sqq. Agrum Argivum populatur, II, 
64; acie decernit cum Antigonoad Sellasiam, II , 65 sqq. : 
qua victus , Alexandriam profugit, 69, 10 sqq. Regnante 
etiamnum Ptolemzo Evergete, Alexaridriam venit sperans 


ejus ope regnum se recuperaturum, V, 34, 11; 35, 1. Mor- 


tuo Evergete,.Philopator, eum suspectum habens, <Ale- 
xandrize relinuit, V, 35 sqq-; ei per Nicanoram Messenium 
insidiatur Sosibius minister Plolemai, et in custodiam 
duci curat , 37 sqq.; e custodia elabitur cum suis, sed, 
quum nemo de populo se ei adjungeret, manus sibi in- 
fert, 39. Elogium ejus, V, 39, 6; IX, 23, 3; 29, 10; XVIH, 
36, 2 sqq. Amatus et desideratus admodum est a Sparta- 
nis , usque ad mortis nuncium semper sperantibus inco- 
lumem eum rediturum , 1V, 35, 6 8qq. conf. [X , 23, 3. 
Ficta reconciliatione deceperat interfeceratque Archida- 
mum regem, V, 37, 1 8qq.; VIII, {, 3 sqq. 

Cleomenes, Cleombroti filius , patruus et tutor Agesipulidis 
illius , qui post Cleomenis regis obitum puer rex est crea- 
tus Spartanorum, UV, 35, 12. 

Cleomenes , ‘Thebanus, pater Pythez ejus qui bellum Achai- 
cum ex parte concitavit, XL, 1, 1. 


Cleomenicuin Bellum, I, 13, 5; Il, 46-69. Quod, preter 


Aratum, descripsit Phylarchus , II, 56, 4. Cur Polybius 
pluribus id exposuerit, II, 70, 1. In eo sola Messenia 
immunis populatione hostili manserat, IV , 5, 5. Confer 
Cleomenes. 

Cleonz, oppidum Peloponnesi, inter Argos e¢ Corinihum, 
a Cleomene occupatum, II, 52, 2. 

Cleonzeus, classi Rhodiorum preficitur a Theophilisco , le- 
tali vulnere sauciato , XVI, 9, 1. 

Cleonicus, Naupactius, captus ab Aches, et sine pretio 
dimissus, V, 95, 12. A Philippo ad Atolos mittitur, ut 
de pace cum eis ageret, V, 102, 4 sqq. tolorum legatus 
ad Lacedzemonios contra Philippum, IX , 37, 4: si modo 
idem vir est cum superiore. 

Cleonymus, Phiiasiorum tyrannus , abdicat tyrannidem , 
Il, 44, 6. 

Cleopatra , uxor Plolemei Epiphanis, mater Ptolemm@orum 
Philometoris et Physconis, filia Antiochi Magni, soror 
Antiochi Epiphanis , XX VIL, 17, 9 : in dotem accepisse 
dicitur Ccelesyriam, quod negat Antiochus Epiph. , 
ibid. 

Cleptolemus , pater Euboee , qua Antiocho nupsit Chal- 
cide , XX, 8, 3. 

Cleostratus , Atheniensium legatus Alexandriam, de my- 
steriis, XXVIII, 16, 4. 

Cleoxenus, inventor rationis signa dandi per faces , corre- 
cte a Polybio, X, 45, 6 sqq. 

Cletis (KAtttc sive Kijorc, sive Kitors ad Atdots) , Diacto- 
rius, Lacedzemoniorum exsulum legatus Romam , XXV, 
2, 5. Confer Lysis. 

Clientelze Gallorum , II, 17, 12. 

Climax, mons inter Lyciam et Pisidiam; cujus angustias 
occupant Selgenses transitu prohibituri Garsyeridem, 
Achazi ducem, V, 72, 4. 

Clitomachus, celeber Greeciz athleta, XXVIJ,7 b, 1. Ejus 
glorize invidet rex Ptolemeeus , pugilemque Aristonicum 
ad certamen miltit, XXVIII, 7 b sqq. Conversam primum 
in Aristonicum vulgi gratiam ad se per orationem trahit, 
§ 4; hac conversione vulgi Aristonici victor evadit ibid. 6. 

Clitor, oppidum Arcadize. Ab urbe Cynetha per agrum Lu- 
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siatarum eo pervenitur, IV, 18, 9 sqq. Clitoriorum ager, 
IV, 10, 6; tf, 2. Caphyis per eorum fines Psophidem 
pervenit Aratus, II, 70, 1 sqq. Eorum generosum animum 
et libertatis amorem unus homo macalavitl, II, 55, 9. Urbem 
frustra obsident oppugnantque Ztoli , IV, 18, 12; 19, 3; 
25, 4; FX, 38, 8. Ibi cogitur concilium Acha@orum, cui 
intersunt legati Romani, XXIII, 5, 1. 

Clupea, 4 ‘Acris, urbs Africe , a Romanis obsessa et capta, 
I, 29. Eo evadunt reliqui ex Reguli clade, I, 34, 11; 
eam frustra obsident Peni , 36. 

Clusium , Etruriz oppidum, tridui itinere distans a Roma, 
II, 25, 2. 

Clusius , fluvius Galliz Cisalpinz , trans Padum, inter In- 
subres , et Cenomanos , II, 32, 4. 

Clysis. Vide Cletis , et Lysis. 

Cnzeus; notum preenomen Scipionum, qwos qucere in 
Cornelius Cnzeus , XXII, 16-27 : ut Cn. Manlius Vulso, 
quem vide in Manlius. . 

Cnidus, Cnidii, XXX , 8,6. Ad Cnidum navale Lacedwmo- 
niorum contra Persas pralium, XII, 25 g, 2. A Cnidiis Ca- 
lyndenses opem petunt adversus Caunios , XXXJ, 17, 1. 

Cnopias Alorita, armoram fabricze et militum delectui in 
Egypto preefectus , V, 63, 12; Cretenses milites exercet, 

- V, 65, 7. 

Cnossus , urbs Cretz, IV, 54, 2. Cnossii naves a Rhodiis 
petunt et obtinent , IV , 53, 1. Cum Gortyniis dominantor 
tota Creta, excepto Lytto, IV, 53, 4. Polyrrhenii, Lam- 
peei, aliique ab iis ad Lyttios deficiunt, 53, 6. Ab AEtolis 
pro societate auxilia petunt et impetrant, 53, 8; 55, 1. 
Gortynam occupant, invitati a senioribus urbis, 53, 9. 
Lyttum urbem diruunt, 54. Eorum et Gortyniorum lites 
componunt legati Romani, XXII, 15. Qui popali belium 
gerunt cum Rauciis, et in eorum exitium conjurant, XXX, 
i, 1. 

Cocles, Vide Horatius, et Antigonus. 

Cocynthus (a/. Cocinthus) promontorium inferioris Italie, 
distinguens mare Siculum ab Ionio, Hf, 14, 5. 

Ceela (i. e. loca concava, convallis, 1a Kotha) agri Nau- 
pactii, V, 103, 4. 

Coelesyria, per totam Phceniciam et Palestinam pertinet 
usque ad Raphiam et fines Agypti, V, 80,3. Alibi ta- 
men @ Ceelesyria diserte Phoniciam distinguit Poly- 
bius, ut II, 2,8; V, 67, 10; XXVIII, 1, 2. Bellum de 
Coelesyria s. Coelesyriacum Bellum Antiochi Magni et 
Ptolemei Philopatoris, 1, 3, 1; 0, 71,9; 10,1,1; 2, 
4. Coelesyria in regum gypti erat potestate, V, 34, 6: 
eam adversus primam Antiochi M. invasionem i 
Theodotus Atolus, V, 40, 2; c. 45 extr. ef seq. Altera 
ejusdem Antiochi expeditio in Coelesyriam, et acre Bel- 
lum Ccelesyriacum; finitum pugna ad Raphiam, qua 
victus a Ptolemzo Philopatore Antiochus M. pacem pe- 
tiit, et tota Coelesyria, quam occupaverat, rursas ceasit 
Ptolemro, V', 58-87. Jura sua in eam Antiochus M. ex- 
ponit, V, 67. Ejus multitudo ad venerationem regam 
Agypti mire inclinabat, V, 86, 10 sq. Per infantian 
Ptolemzi Epiphanis rursus ab Antiocho M. coapta est 
occupari, II], 2, 8 : sed a Scopa, Ptolemai duce, rar- 
sus in potestatem Agyptiorum redacta, XVI, 39, 1 : tam 
victo ad Panium Scopa, Antiochus M. eam rursas rece- 
pit, XVI, 39, 3 sqq. Egyptii sub Ptolemzo Philometore 
ad bellum pro recipienda Ccelesyria se comparant ; ques 
preeveniens Antiochus Epiphanes, A.gyptum invadit, 
XXVIII, 17; XXVIII, 1, et c. 15, 5 8q.: et jura saan 
eam exponit , negans , quod urgebant A-gyptii , eam dotem 
datam esse Cleopatrie , Antiochi M. filiz, uxori Ptolemsei 
Epiphanis, XXVIIJ, 17. 

Coeli quatuor plage , III, 36, 6 sq. Ejus inflaxus in homi- 
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num ingenia et mores, 1V, 21, 1 sqq. Ejus imago pri- 
festur in pompa Antiochi Epiphanis, XXX1, 3, 15. 

Coeranus, Smyrn:eorum legatus Lysimachiam ad congressum 
Antiochi cum legatis Romanis, XVIII, 35, 2. 

Colseus, 6 Kwdards (ni polius Dwhed<, i. e. lustrum, lati- 
bulum), locus sic dictus Megalopoli, II, 55, 5. 

Colchas, vel Colichas, regulus Hispaniz , copias Scipioni 
contrahit, XI, 20, 3 et 5. Potentia augetur a Romanis, 
XXI, 9, 7. 

Colchi; inde rediens Jason, IV, 39, 6. 

Colobatus, Asi flavius, in Pamphyliz vicinia, XXII, 18, 
1. Cobulatus vulgo apud Livium. 

Colonize Romanorum in Galliam Cisalpinam duct, Pla- 
centia ct Cremona, III, 40, 5. 

Colophonii, cives Colophonis ur bis loniz, per legatos Attalo 
se urbemque suam tradunt, V, 77, 5. Notium incolen- 
tes , immunes a tributo pronunciantur a Romanis, XXII, 
27, 4. 

Colossi Rhodii casus, V, 88, 1. Ad eum reficiendum Pto- 
lennseus Philopat. architectos Rhodiis et pecuniam mittit, 
89, 3. Colossus decem cubitorum Attalo positus Sicyone, 
XVII, 16, 2. Alius 30 cubitorum in xde Minerva Rhodi 
erectus in honorem populi Rom. , XXXI, 16, 4. 

Columnz Herculis, Vide Herculis column. Achxorum 
columna icti foederis cum Messeniis, XXV, 3, 3. Jdem 
institulum lenuerunt Ach@i, quoties nova civitas 
federi accessit; solummodo de quatuor illarum civita- 
tum concordia , quz prima omnium inter se fordus et so- 
cietatem instaurarunt, nulla columna exstabat, II, 41, 
12. Conf. XXIV, 4, 14. 

Comanus, minister Ptolemsi minoris, ut videlur, qui 
Physcon est cognominatus , XXVIII, 16, 1 : ab eodem 
Ptolemzo Romam legatus cum fratre Ptolemxo, XXXI, 
27,20; XXXII, 1, 1. 

Commagene ; in ea urbs Samosata, XXXIV, 13, 3. 

Comontorius, Gallorum dux , qui in Thracia prope Byzan- 
tium consederunt , 1V, 45, 10; 46, 1 sqq. Regis titulum 
asciscit , 46, 2. 

Compasii, vel ad Compasium, év7tq Kouractw, cades facta 
Lacedzemoniorum, auctore Philopeemene, XXIII, 1; 
7,5. . 

Compedes Greeciz qui loci, XVII, 11, 5; XVII, 28, 6. 

Concilium Achzeorum, Acarnanum, Etolorum. Vide Achzi, 
Acarnanes, /£toli. 


Concolerus, idem qui Sardanapalus, Assyriz rex, Fragm. 


hist. 9. 

Concolitanus, rex Geesatarum Gallorum, IJ, 22, 2; captus 
a Romanis in prelio ad Telamonem, IT, 31, t. 

Conii s. Cunei, Hispaniz populas, extra Herculis columnas, 
X,7, 5. 

Conope, oppidum tolie , 1V, 64, 3 sq.; V, 6,6; 7,7; 
13, 8 sq. 

Consul quid differat a dictatore, II], 87, 7 sq. Consules 

: ambo copias conjungunt quoties necessitas aliqua urget , 
Ill, 72, 12 (sic factum in pugna ad Trebiam , idid. coll. 
c. 68, 13 sq., et ad Cannas, II], 107, 9 sqq.), et tum 
alternis diebus imperant , IIT, 110, 4. Duorum consulum 
castra quo modo jungantur, VI , 32, 6 sqq. Consulis po- 
testas quodammodo monarchica in urbe, sed potissimum 
in bello, VI, 12; Conf. c. 13, 2: attamen opus habet 
consul et populi ope et senatus, VI, 15. Milites conscri- 
bunt consules, 19, 5 sqq. et c. 26. Uterque consul duas 
legiones habet , et auxiliorum partem, VI, 26, 3. Con/. 
Legio. Duo primi consules Romanorum, II], 22, 1. 

Contoporia , via qua Corintho Argos ibatur, XVI, 16, 4 sq. 

Corax, mons A#toliz, inter Callipolin et Naupactum, XX, 
if, tf. 
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Corbilo , nobilis urbs et emporium Gallize super Ligeri, 
XXXIV, 10, 6 sqq. 

Corbrenz (fort. Corbieni), Asize populus , Zagrum montem 
incolens, V, 44, 7. 

Corcyra insula obsidetur ab Illyriis, II, 9; frustra auxilio 
venientibus Achais et £tolis , dedit se Mlyriis , et presi- 
dium ab eis praefectumque Demetrium Pharium recipit, 
Il, 10. Consentientes inter se Corcyrei et Demetrius 
Pharius , Romanis insulam tradunt, II, 11. Foedere- Phi- 
lippi cum Hannibale cavetur, ne Romani eam tenere sinei 
rentur, VII. 9, 13. In ea residet preefectus Romanus, 
XXII, 15, 6. Corcyraei aspernantur Philippum, Fragm. 
hist. 42. Eo venit Polybius a M. Maniilo consule arcessi- 
tus, XXXVII, 1 e, 3. 

Corduba , x, Kopév6e. Cordubee hibernat Claudius Marcellus 
Cos. ex Lusitania veniens , XXXV, 2, 2. 

Corinthiacus sinus, 6 KopwvOrxxd¢ x6Ax0¢. Ad eum sita est 
Agira, opp. Achaiz, IV, 57, 5; item Cephallenia insula. 
V, 3,9. 

Corinthus (6 et 4) Confer Acrocorinthus, et Isthmus. Co- 
rinthii Romanos, qui Jegationem ad eos miserant post 
bellum Hlyricum , Isthmici ludicri participes faciunt, II, 
13, 8. Eos liberat et reip. Achseorum adjungit Aratus, 
11, 43. Urbem suam, excedere jussis Achzis, Cleomeni 

’ tradunt, II, 52, 2 sq.; mox Cleomene retrogredi coacto, 
arx cum urbe ab Achzeis Antigono traditur, qui praesidio 
imposito utramque tenet, neque post discessum ex Pelo- 
ponneso, confecto helio Cleomenico, restituit Achaeis , 
Hl, 52, 3 sqq. et 54, 1; IV, 12, 4 sq. Eo primum cum 
exercitu venit Philippus, [V, 22, 2: eodem redit, et 
cum sociis deliberat, 25, 1 sqq. Ibi sedens Greecorum 
senatus legatis Gelonis, auxilia sub conditione promit- 
tentis, politicum dat responsum, XII, 26 b, {-3. Eam a 
Philippo repetunt Achzi in colloquio T. Quintii cum 
Philippo, XVII, 2, 5. Is deliberaturum se cum Tito ait, 
6, 8; Conf. 8, 9 et 11, 13. Est unae tribus Gracie 
compedibus, XVII, 11, 4 8q.; XVIII, 28, 5 eq. Liberi 
renunciantur ex SC. Romanorum, XVIII, 29, 5. Ibi agi- 
tur concilium Achzorum, XXIX, 8, 8, rursus, XXX VIL, 
4, 2. Reges Macedonicos aliquando bello petiverunt, 
XXXVI, Ic, 3. Ibi proterve legatis Romanis insultant 
Corinthii, ibid. § 5 sqq. Ibi adest Dizeus, et rejicit pacis 
conditiones, a Metello oblatas, XL, 4, 1 sqq. Excidium 
Corinthi, XL, 7. Contemnuntur tabule pictz a militibus 
Romanis, ibid. Ei excidio interfuit Polybius, aut certe 
mox supervenit, ibid. § 2. 

Cornelius. Cornelios Lentulos vide in Lentulus. 

Gn. Cornelius Scipio, Asina, Cos. primo bello Punico, 
cum classe capitur ad Liparam, 1, 21; VIII, 1, 9. Con- 
sul iteram, Panormum Peenis eripit, I, 38. 

Ca. Cornelius Scipio, Calvus, Cos. cum M. Claudio Mar- 
cello, bellum infert Insubribus; Acerras et Mediolanum 
capit, II, 34. 

Cn. Cornelius Scipio, frater Publii, patris Africani majoris ; 
afratre consule cum legionibus in Hispaniam mittitur ad 
bellum ibi nomine ipsius gerendum, Iff, 49, 4; 56, 5. 
Cum classe ad Emporias Hispanice appellit; Hannonem 
acie victum et Indibilem capit ; Hispaniam usque ad Ibe- 
rum Romanis subjicit , LIT, 76. Asdrabalem ad Iberi 6stia 
pugna navali superat, et plures e navibus ejus capit, 
III, 95 seq. Ad eum cum supplemento classis advenit 
frater Publius, II, 97. Inde Cnseus pedestribus copiis 
preefuit , Publius nauticis, VIII, 3, 4. Cnzeus vallum e 
clitellis facere jubet milites , VIII, 38, 6, perit in Hispa- 
nia, X,7, 1; 36, 3. 

Cn. Cornelius (nescio qua de familia), unus ex decem 
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legatis T. Quintio adjunctis, ad Philippum regem mit- 1 


titur, XVIL[, 31, 3: et inde Thermum ad £tolorum 
conventum, 31, 5 sqq. 

L. Cornelius Scipio , frater Publii Africani majoris; edili- 
tatem impetrat ope fratris, X, 4 seq. Consul, miltitur 
ad bellum tolicum et Antiochicum , legato utens fratre 


Publio; et victo Antiocho bellum componit, XXI, 2 seq. | 


etc. 9-14. Triumphans Romam redit, XXII, 7, 16 sq. 
L. Cornelius (nescio e gua familia; an L. Cornelius 
Scipio, de guo modo dictum ?), a senatu missus ad pa- 
cem inter Antiochum M. et Plolemzum Epiphanem con- 
ciliandam , in Thracia convenit Antivchum una cum non- 
nullis e decem legatis T. Quintio adjunctis , XVIII, 32, 3 
8q.; 33, 5 8qq.; 35, I. 
P. Cornelius Scipio, pater Africani majoris , Cos. cum Ti. 
Sempronio, JI1, 41, 2; IV, 66, 9: ei decernitur Hispa- 
nia, III, 40, 2; V, 1, 4. Exercitus ei decretus , mittitur 
in Galliam Cisalpinam adversus Boios ; ipse novas legio- 
nes conscribere jubetur, IT], 40, 14. Pisa cum classe et 
exercita profectus versus Hispaniam , Massiliam appellit, 
et copias ibi exponit , contra Hannibalem ducturus, III, 
41. Ejus equites praemissi fagant Numidas Hannibalis, 
45, 1 sqq. Scipio cum exercitu versus castra Hannibalis 
proficiscitur, 45, 4: sero veniens, redit ad naves, et 
Galliam Cisalpinam repetit, fratre Cnzeo in Hispaniam 
misso , 48, 1 8qq.; 56, 5. Accepto in Etruria a praetoribus 
exercitu , ad Padum properat, III, 56, 6. Padum trans- 
gressus, miratur Hannihalem ibidem presentem, 61. 
Inter Padum et Ticinum superatur ab Hannibale przlio 
equestri, 65; in quo e presenti vitz periculo erjpitur a 
filio, X , 3, 3. Sauciatus cis Padum regreditur, et ad Pla- 
centiam castra ponit, 111, 66, 9. Monet collegam Sem- 
pronium, ne aciei discrimini ad Trebiam rem Romanam 
" committat, 70, 3 sqq. Post consulatum, cum supple- 
‘mento navium mittitur in Hispaniam, cum fratre Cozo 
ibi administraturus, }II, 97, 1 sqq., et marilimis copiis 
precfuturus, VIII, 3, 4. lberum fluviam cum fratre trans- 
it, et Saguntum obsidet, IIT, 98, 5 sqq. Obsides Hi- 
spanorum, qui Sagunti a Poenis custodiebantur, domum 
ad suos quemque remittit, If, 99. Perit in Hispania, X, 
7, 1; 36, 3. 
‘Publius Cornelius Scipio, Publii filius, Africanus Major, 
pene constanter nude 6 Wordtos vocatus, passim ta- 
men Luriwv. Integrum nomen Mordvog Kopvi)tog Lxurtwy 
exstat, XXIV, 9, 7. Africani cognomen de hoc Scipione 
nusquamapud Nostrum commemoratur ; nisi Mdérd:0¢ 
Luntwy 6 npwrog xataTodkepyoas Kapyrdovious; gua 
nota eliam quodammodo cognomen Majoris s. superio- 
ris continetur :; alias vero suo sermone Polybius non 
Majorem, sed Magnum, tov Méyav, cognominatum aié, 
nec diversa tamen (ut videtur) senlentia, XVIII, (8, 
9; XXXII, 12, 1; 13, 1. De ejus ingenio et instituto ex 
professo agit Polybius X ,2 sqq.; non felix solum fuit, 
ut vulgo ferunt, sed et prudens, X, 2, 5-7; liberalis, 
magnificus, sagax, sobrius, X, 3, 1; comis, blandus, 
simulque industrius, 5, 5 sqq.; 7, 1 sqq.; consilia sua, 
ubi opus erat, tegens, 9, 1. Quod divino spiritu se affla- 
tum simulavit, simile fuit Lycurgi institutum, X, 2, 8 sqq. 
etc. 4 seq.: Conf.c. 11,7 8q.; 14, 11 8q. Juvenis pa- 
trem servavit, et ab eo Servator est salutatus, X, 3. 
Adilis creatur juvenis admodum, simul cum fratre , X, 
4 seq. Annos natus 27, imperator in Hispaniam missus, 
Novam Carthaginem oppugnal capitque, X, 6-20. Con- 
silium suum in oppugnanda Nova Carth. exposuit in 
 Epistola ad Philippum regem scripta, X , 9, 3. Obsidum 
Hispanorum, Carthagine captorum, singularem curam 


-habet, X, 18. Continentia egregium specimen edit, 19. | 
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Nobilissimos captives per Lelium Romam mittit, 18, f 
sq.; 19, 8. Varia exercitia militaria instituit, 20, 1 $49.5 
officinze belli totam urbem similem reddit, Tarraconem 
hibernatum redit, 20, 4 8qq.; 34, 1. Edeconem, Man- 
donium , Indibilem , regulos Hispanorum , in fidem acri- 
pit, X, 34-38. Rex ab Hispanis salutatus, declinat 1d 
nomen, X, 38, 3; 40, 2 8qq.; Magnitudine animi omnes 
mortales superans , 40, 6 sqq. Asdrubalem , Hannibalis 
fratrem, prelio vincit ad Becula, X, 39. Asdrubalem , 
Gisconis filium , et Magonem et Masinissam przelio vincil 
ad Ilipam, ubi solertes motus peragit, XI, 20-24. Ejus 
responsum ad quietem , viclo Asdrubale , cohortantibus , 
XI, 24 a, 1 sqq. In colluquio cum Syphace comiter 
dextreque se gerit, ib. 4. Seditionem militum feliciter 
sedat , 25-30. Victo Indibili rebelle, Romam triumphans 
redil ex Hispania, XI, 31 sqq. In Africa Uticam obsidet, 
XIV, 1, 2; 7, 1. Syphacem legationibus ludit, XIV, 1, 3 
sqq. etc. 2. Syphacis et Asdrubalis castra inceadit , 4 sq. 
Castra hiberna ad Uticam ab oriente babet in promonto- 
rio, 6, 7. Penis cum Syphace acie victis in Magnis Cam- 
pis, plura Africae oppida capit, 8 sq. Castra ad Tune- 
tum, fugientibus Poenis, occupat, sed mox Uticam ad 
ferendum suis auxilium redit , 10. Cum Panis de com- 
meatu per induciaram tempus intercepto expostulat per 
Jegatos, quibus redeuntibus insidiantur Poni, XV, 1 
seq. Plura Africae oppida vi subigit ; Masinissam, domum 
profectum , revocat; legatos Poenorum , Roma redeuntes 
in Romana castra, salvos Carthaginem mittit, XV, 4; 
speculatores Hannihalis e castris suis incolumes dimittit, 
5, 4 sqq.; positis ad Naragara castris , 5, 14; colloquio 
cum Hannibale frustra instituto , c. 6 sqq.; pugna ad Za- 
mam vincit Hannibalem, c. 9-16; Conf. c. 5, 3. Pacem 
dat Penis, XV, 18 seq. Triumphans ex Africa Romam 
redit, XVI, 23. Eo judice, solertissimi in rerum admini- 
stratione viri et cum judicio audacissimi fuerunt Diony- 
sius et Agathocles Siculi, XV, 35, 6. Lucio fratri, ad 
bellum cum Antiocho proficiscenti, legatus datus, Etolos 
pacem petentes humaniter excipit, et fratri persuadet ut 
inducias eis daret, XXI, 2 seq. Prusiam per literas im 
amicitia Romanorum confirmat, XXI, 9. Salius cum 
esset, Anciliorum tempore non licebat ei Hellespontum 


‘trajicere, 10. Publium privatim conveniunt legati Antio- 


chi, c. 11 extr. et seq. Filius ejus initio belli captus fue- 
rat ab Antiocho, {2,2 seq. Victo Antiocho , fert conditio- 
nes pacis, 13 seq. Quum dics ei esset dicta, defendit se 
coram populo, XXIV, 9, 6 sqq. Questore wrariam re- 
cludere nolente, in re gravi, illud ipse, sumtis clavibes 
reserat, XXIV, 9a, 1. Quum in senatu rationes ab eo repe- 
terentur, negat oportere a se cuiquam reddi rationem, id. 
2 sqq. Mortuus est circa idem tempus cum Philopcemene 
et Hannibale, ibid. Ejus uxor £milia; vide Emilia. 
Due filix , altera Ti. Graccho nupta, altera Scipioni Na- 
sice , XXXII, 13. Ad eumdem Africanum Majorem per- 
linere videntur Fragmenta hist. 58-62. 


P. Cornelius Scipio, Africani majoris filius naturalis, 


pater adoptivus Africani minoris, initio belli Antie- 
chici captus est ab Antiocho, XXI, 12, 2 sq. 


P. Cornelius Scipio £milianus, Africanus minor; files 


naturalis L. Amilii Pauli, adolescentulus patrem in Ma- 
cedoniam comitatur ; ubi, confecto Persico bello, vema- 
tione sese exercuit, XXXII, 15, 3 sqq. Cum fratre ma- 
jore, Fabio Emiliano, impetrat a pretore, ut Polybe 
Rome manere liceat , cujus institulione et consuetudine 
constanter inde usus est, XXXII, 9 seq. Modestia, libe- 
ralitas, abstinentia, et continentia juvenis Scipionis, 
XXXII, 11-14. Ad bellum Celtibericum, com omnes 
metu retinerentur, Scipio, juvenis admodum, operam 
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suam obtulit, et Lucullo consuli legatus in Hispaniam ; 


abiit, XXXV, 4. Certamen singularo init cum provo- 


22f 


Cremona, colonia Romanorum, trans Padum, Hf, 
40, 5. 


catore Hispano, 5. Nescio an eodem pertineat Fragm. | Creonium, oppidum Dassaretidis in Iilyrico , captum a Phi- 


gramm., 12. Eo deprecante apud Catonem, reditus con- 
ceditur exsulibus Achzeis, XXXV, 6. Ejus virtus in Africa, 
initio tertii belli Punici, laudata a Catone, XXXVI, 6. 
Cirte res Masanisse mortui ordinat, XXXVII, 3, 10. 
Carthaginem oppugnans, Gulusse mandata dat ad 
Asdrubalem, urbis pracfectum, de pace agentem, XXXIX, 
2; ¢f.c.3, 1. Expugnat Carthaginem , XXXIX, 3. Ejus 
,concio ad presentes coram Asdrubale ad genua ipsius 
supplice , XXXIX , 3 a, 1 sqq. Eum alloquitur Asdrubalis 
uxor, ib. § 5. Mlacrymatur fortune Carthaginis, ibid. 
§. 3 sqq. In celeberrima legatione nonnisi quinque ser- 
vos secum habuit, Fragm. hist. 63. 

P. Cornelius Scipio Nasica, Africani majoris gener, L. 
Envilio bello Persico egregiam operam navat , XXIX, 6, 
2 sqq. In eum liberalitas Scipionis £miliani, XXXII, 
13, 7 sqq. 

Cornu, td Képes, nomen sinus maris prope Byzantium, 
IV, 43, 7. 

Cornu dextrum et sinistrum, s. Ale sociorum in exercitu 
Romano, VI, 26, 9. 

Corcebus pro stulto homine, XII. § 4 a, 5. Vide Margites. 

Corona dicitur pecunia, muneris et honoris causa, loco 
coronze oblata, XXII, 17, 4. Sic XXII, 13, 10; XXIV, 
1, 7; XXVIII, 17, 3. Corona aurea, premium ejus qui 
primus murum urbis expugnate conscendjt, VI, 39, 
5; X, 11, 8. Civica a cive servato donatur is qui eum in 
pugna servavit, VI, 39, 6 sq. 

Coronea , urbs Beeotiz : contra eam cum exercitu profici- 
scitur T. Quintius, XX, 7, 3. Ejus obsidio, XXIX, 6 a, 5. 
Coronsi vel Coronenses, facto Thebas concursu, in 
Persej societate manendum contendebant, XXVII, 1, 
8 : amicitiam cum Perseo confirmant , 5, 2 sqq. Coronzeus 
Olympichus, XXVIII, 1, 9. 

Corsica insula, XJ, 3, 7; fer qui ibi generantur, XII, 
3; greges boum et caprarum, 4. 

Cortona, urbs Etruriz , III, 92, 9. 

Coruncanius. C. et L. Coruncanii, legati ad Teutam, Illyriz 
reginam , II, 8; eorum alter occiditur, idid. 

Corvus, machina qua usus est Duilius in pugna navali cum 
Peenis , I, 22. Ejus descriptio et usus , ibid. et c. 27, 12, 
28, 11. 

Coryphzeus mons, in Cilicize et Phoenices confinibus , prope 
Seleuciam urbem , V, 59, 4 sqq. 

Cos insula, XVI, 15,4; XXX, 7, 9. Cous, X, 30; XXX, 
7, 10. 

Cosenus , flumen Africe , XXXIV, in fine, fr. lat. 

Cosmopolis apud Locros, magistratus nomen, XII, 16, 
6 sq. 

Cosmus, magistratus apud Cretenses , XXIII, 15, 1. 

Coaseei , Asie populus, Zagrum montem incolens, V, 44, 7. 

Cossyrus, insula inter Siciliam et Carthaginem ; quam oc- 
cupat et oppido ejus presidium imponit Cn. Servilius, 
Tl, 96, 13. 

Cothon, Calligitonis filius, hieromnemon Byzantiorum, 
IV, 52, 4. 

Cotys, rex Odrysarum Thracum, Persei socius, Vir exi- 
mius, XXVII, 10; legatos Romam deprecatum mittit, 
XXX, 12. 

Crassus. Vide Licinius. 

Crater, nomen sinus Neapolitani, inter Misenum et Mi- 
nerve: promontorium , XXXIV, 1, 12 sq. 

Cremaste Larissa, urbs Thessaliz , quam a Philippo repe- 
tant Atoli, XVIII, 21, 3; diversa ab altera celebriori 
Larissa. 


lippo, V, 108, 8. 

Creta, Cretenses , IV, 8, 11; 20, 6; 53, 5; V, 14,1 et 4; 
53, 3; 79, 10, et alibi; preesertim de his qui mercede 
militant; aut ubi nolatur levitas ingenii ei genti 
insila. Kontasetc , IV, 53, 3; 54,6; VI, 45, t; 46, 1 et 
3; 47, 5; VII, 12, 9; XXXII, 15, 1. ( Cretenses 
recens ad militiam conducti, sunt Neocretes, quod 
vide suo loco.) De rebus Creticis vide lV, 53-55; XX VII, 
16; XXVIIJ, 12: XXXIII, 9, efc. Cretenses ad insidias 
et res cum dolo agendas aptissimi; minus habiles ad 
pralium instructa acie committendum , [V, 8, 11. Tibia 
el rhythmo in bello non sine causa utuntur, IV, 20, 6. 
Cretz universe status circa Olymp. 140 et intestine 
discordiz , IV, 53, 3 sqq. Urbs antiquissima , praestantis- 
simorum pre ceteris Cretensibus civium procreatrix, 
Lyttus, IV, 54, 6. Cretenses Polyrrhenii et Lampzi so- 
cietatem ineunt cum Philippo et Achzis, eisque 500 
Cretenses auxiliv miltunt, IV, 55, 1-5; 61, 2. Cretensium 
resp. laudatur a veteribus, VI, 43, 1: similis a nonnullis 
auctoribus perhibetur reip. Spartanorum, qaum tamen 
multum differat, VI, 45-47. Eorum animis insita est 
avaritia; nullum apud eos lucrum turpe ducitur; pluri: 
mas iidem inter se discordias agitant et inlestinas czedes, 
levissimas ob causas, VI, 46, 2 sq. et § 9; IV, 53, 5: 
Neque ingenia usquam magis veteratoria facile invenias, 
neque incepta iniquiora, IV, 47, 48q. Quare Antipha- 
tam Cretensem laudaturus Polybius XXXIII, 15, 4 sq. 
ait, graviori et honestiori oratione eum usum esse, } 
xata Kpyta, quam a Cretense exspectasses : erat enim 
homo ingenio haudquaquam Cretico , oddéadptd< Kontixds, 
et fugerat Creticam ( perversam ) disciplinain, tiv Kox- 
sixiv d&vaywyry sive dywyjv. Eodem pertinet Prover- 
bium: Cretissare cum Cretense, mpd¢ Kofta xpntivery, 
VIM, 21, 5. Sic porro Cretica deliberatio, VILL, 18, 5, 
est dolosa. Ef Bolis, utpote Cretensis, Koic bxdpywv 
(wt ait Polyb. VIN, 18, 4), natura varius et astutus 
erat. In Creta bellorum civilium perpetuitas el summa 
inter se civium crudelilas, XXV, 3b. Philippum ad res 
suas constituendas elegerunt, VII, 12,9. Eos ad bel- 
Jum adversus Rhodios incitat Philippus , XIII, 4, 25; 5, t. 
Societatem preedationum maritimarum cum Nabide fa- 
ciunt, X11I, 8, 2. Gortyniorum lites cum Cnossiis : vide 
Cnossus et Gortyna. Ia Creta magnarum rerum initia 
commoventur, XXV, 36. Cydoniatarum perfidia in Apol- 
loniatas, XXVIII, 16. Cum Cretensibus amicitiam reno- 
novant Rhodii, XXIX, 4, 6 sq Bellum habent cum 
Rhodiis, ad quod componendum senatus Romanus rogatu. 
Rhodiorum legatum mittit, XXXII, 9; 14,3 sq.; Conf. 

~ ¢. 11, 2. Ad idem beltum ab Achicis opem frustra petie- 
rant, XXXII, 15. Cretensis Lagoras, VII, 15, 2, et 
Bolis, VII, 17, 1. Creticum vinum, VI, 2, 4. 

Creticum Mare, inter Cretam et Laconicam, V, 19, 5. 

Cretopolis, in Milyade, V, 72, 5. 

Crinon , socius Megalee , Aratum lapidibus incessit, et in 
vincula conjicitur a Philippo, V, 15, 7 sqq.; 16, 8. 

Criticus et grammaticus , Jsocrates ; vide suo loco. 

Critolaus, Alexaudrize apud Macedones calumniatur Tle- 
polemum ,, Agathocli gratificaturus, XV, 26, 7. 

Critolaus, Achzeus, Dizi socius, pestis sux gentis, XXX VIII, 
2,8; impedit ne S. Julius Cassar legatus controversias 
Achzeorum cum Lacedzmoniis componere posset, 3, ! 
sqq., et Achzeos concitat contra Romanos , 3, 8 sqq. et 
c. 4 seq. Monarchicam propemodum potestatem inter 
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Achzos obtinet , 5 , 7. Obiit praetor Achzorum, XL, 2, 

1, 8q. 

Critolaus , philosophus Peripateticus Romee , XX XIII, 1, 9. 

Crooodili in fluminibus Darat et Bambeto in Africa, XXXIV, 
in fine, fr. lat. 

Cropius Nestor, habitat év tots Davotetowv. Apud eum di- 
vertit A. Hostilius consul, XXIV, 14, 4. Conf. Phano- 
tenses. 

Croton, Greeca urbs inferioris Italiz , X, 1, 4. Crotoniate, 
cum aliis vicinis civitatibus Jovi Homorio s. Homario 
communem sdem ponunt, et Achzorum instituta asci- 
scunt, II, 39, 6. Eos luxu superabant Capuani, VII, 1, 
1. Eorum opulentia ex navium statione, X, 1, 6. 


Crucis pena apud Carthaginienses,1, 24, 6; 79, 4; 86, 


4 et 6. Add. V, 54, 6 sq. 

Cryphon , Persei legatus ad Eumenem, XXIX, 3, 8. 

Ctesiphon, urbs Chalonitidis in Assyria ad Tigrim; ibi 
castra habet Molo, V, 44, 4. 

Cuma s. Cyme, civitas Zolica , ab Achzi partibus transit ad 
Attalum, V, 77, 4. Cumaei immunes a tributo renuncian- 
tur a Romanis post bellum cum Antiocho, XXII, 27, 4. 
Idem comprehenduntur fcedere Attali cum Prusia, 
XXXIM, 11, 8. 

Cumani, gui Cumas habitant, unam e celeberrimis pul- 
cherrimisque urbibus in ora maritima Campaniz, III, 91, 
3 sq. Eorum fines cum classe Panica populatur Amilcar 
Barca, I, 56, 10, 

Cunei. Vide Conii. ; 

Manius Curius, substituitur L. Cascilio praetori, in pugna 
cum Gallis czeso , II, 19, 8. 

Custodia castrorum diurna, VI , 33, 7 sqq. ; nocturna, 34, 
7 sqq. et c. 35 seq. 

Cyamosorus, fluvius Sicilize , ad quem situm erat oppidum 
Centuripa, I, 9,°4. 

Cyathus, fluvius ad Arsinoen, £toliz urbem, IX, 45, 1. 

Cyclades insulas incursat Demetrius Pharius, III, 16, 3; 
IV, 16, 8; 19, 7 sq. Rursus Philippus , classis duce Dicz- 
archo, XVIII , 37, 8. 

Cycliadas, Achzeus, Philippi comes in colloquio cum T. 
Quintio, XVII, 1, 2. A Philippo , post cladem ad Cynos- 
cephalas, ad Titum legatus mittitur, XVIII, 17, 4. 

Cyclopum spelunca apud Homerum, XXXV, 6, 4. 

Cydas , Gortynius (vulgo Cydates vel Cydatas), Cosmus suze 
civitatis, XX1II, 15, 1. Sub Eumene militaverat et apud 


eum summo in honore habebatur, XXIX , Ic, 1 Arcana-. 


" rum Eumenis cum Perseo deliberationum minister fuit, 
XXIX, Ic, 1; et 1 e, 1. Ad Amphipolim cum Chimaro, 
Persei socio , rursus ad meenia Demetriadis cum Mene- 

, crate, et deinde cum Antimarcho congressus colloquitur, 
ibid. ; 

Cydoniatz , cives Cydonia, urbis Crete. Eos Cnossiorum 
societati renunciare cogunt Polyrrhenii eorumque socii , 
IV, 55, 4; eorumque lites componunt legati Romani, 
XXII, 15, 4. Foedam perfidiam committunt in Apollonia- 

, fas, XXVII, 16. Metuentes sibi a Gortyniis, opem pe- 
tunt ab Eumene, XXVIII, 13. Anno superiori in prasen- 

’ tissimum periculum venerant, ne caperetur ipsorum urbs, 
ibid. 

Cygneum cantum edere, proverb., XXX, 4, 7; XXXI, 
20, 1. 

Cyllene, Eleorum navale , IV, 9, 9; contra Philippi inva- 
sionem munitur ab Eleis, V, 3, 1. 

Cymei, Cyme. Vide Cumei, Cuma. 

Cynxtha, oppidum Arcadixz; proditione polemarchorum, 
qui nuper ab exsilio fuerant revocati, capitur ab Aolis ; 
IV, 16, 11, etc. 17. Atoli, occisis proditoribus , urbem 
diripiunt, 18, 7 8qq.; relicuos cives in servitutem redi- 
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gunt, ibid. et c. 29,6; 1X , 38, 8; merila peena, IV, 19, 
3. Inter eam et Clitorem est oppidum Luai et Dianz fa- 
num, IV, 18, 10. Efferati sunt Cynethenses , qnod a mu- 
sice studio et aliis salutaribus Arcadum institatis desci- 
verant, IV, 20 sq. Eorum legati, post patratam in urbe 
civium czedem Lacedzmonem missi, omnibus Arcadicis 
civitatibus horrori fuerunt , IV, 21, 8. Aratus , Cynsefham 
proditione recepturus , horam diei non observans , incepto 
excidit, 1X, 17. 

Cynius Apollo, XXXII, 25, 12. 

Cynoscephale , tumuli Thessalize, XVII, 5,9; 10, 7; ubé 
Philippus pralio victas est a T. Quintio, XVIII, 3-10. 
Cynus, emporium Locrorum Opuntiorum ex adverso 

Eubee , IV, 67, 7. 

Cyparissenses , cives oppidi Messeniae , cui nomen 
rissa, Cyparissia, et Cyparissie; Pyrrhiam et Eleos 
prohibent aditu in Messeniam, V, 92, 5. Cyparissensis 
Polyzenus, XJ, 18, 2. 

Cyphanta, oppidum cum portu ad sinum Argolicum, 
ditionis Argivorum , IV, 36, 4 sq.; Argivis vero adem- 
tum a Lycurgo rege Spartanorum , ibid. Confer Prasiz , 
et Zarax. 

Cyprus insula; in Zgypti regum est potestate, V, 54, 6. 
Mare quod est inter eam et Pheeniciam , alluit radices 
Coryphzei montis, V, 59, 4. Ad eam navale Persarum et 
Evagoree Salaminii prelium , XII, 25 g, 2. Eam Ptolemzxo 
Epiphani administrat Polycrates, XVIII, 37, 1; 38, 6; 
dein Ptolemzus Megalopolitanus , 38, 6 sqq. Ea exire co- 
pias Antiochi Epiphanis jubet Popillius, Ptolemxzis eam 
servans, XXIX, 11, 9 sqq. Cypri regnam a senatu Rom. 
petit Ptolemzeus junior, XXXI, 18, 1 sqq. : quod ei 
promittit senatus, § 9 : sed illud omiltere cogitur Ptole- 
meeus, Cc. 25. Archias, Cypri preefectus, insalam Deme- 
trio prodere molitur, XXXII, 3. Pro Demetrio, Seleu- 
cus nominatur, qui pater erat Demetrit, Fragm. 
hist. 64, errore puto grammatici. 

Cypselus vel Cypselum , Thracize oppidum ad Hebram fia- 
vium , XXXIV, 12, 3. Aliis ta Kopel 

Cyrene, urbs, XV, 33, 10; et ipsa regio, XKXI, 18, 4 sq. 
Cyrenzorum reip. preesunt et eorum liberfalem tuentar 
Ecdemus et Demophanes Megalopotitani, X , 25, 2 sq. 
Cyrenz regnum Ptolemzeas Philometor Physconi fratri 
dat , quo ille non est contentus, XXXI, 18. Cyrensei ab 
eodem desciscunt , et acie victum repellunt , XXXI, 26. 

Cyrmasa (tx), Pisidiss urbs, Cormasa, Livioet Plolemao: 
eam cepit Cn. Manlius, XXII, 19, 1; in ejus vicinia la- 
cus est, ibid. § 2. 

Cyrrheste , Syria populus : eorum sex millia, qui erant 
in Antiochi M. excercitu , facta seditione deserverant si- 
gna, V, 50.7 sq. Hlis adjuvantibus, Achzeus regnum Sy- 
ria: obtinere se posse sperat, 57, 4. 

Cyrtii , funditores przestantes in exercitu Molonis , V, 53, 5. 

Kvetavov. Vide Cortona. 

Cythera , (ta) insula infra Laconicam : prope eam toli 
pirate capiunt navim Macedonicam,IV,6,1. - 

Cyzicus, urbs Mysize ad Propontidem, patria Apollonidis , 
uxoris Attali, quo matrem comitantur Gilii, XX{1, 18. 
Ager Cyzicenorum multum prominet in mare, IV, 44, 7. 
lis intercedentibus, ministri Ptulemzi Philopatoris agunt 
de pace cum Antiocho, V, 63, 5. Foedere inter Eameaem 
et Pharnacem icto comprehensi, XXV1, 6, 13. Vigiati 
naves mittunt Attalo adversus Prusiam, XXXII1, 1, 2. 
Triremis Cyzicena Abydi, XVI, 31, 3. 


D 


Date , populus Scythicus ad Caspium mare, in exerata 
Antiochi M.,V, 79, 10. 


ET GEOGRAPHICUS. 


Dalmatse (Asdpacets, XXXII, 18 ¢q. et Acdpateis , XIT, 5, 
2), olim Pleurato et Genthio subjecti, a Genthio deficiunt ; 
et finitimis populis Mlyricis bellum inferentes, tributa 
imponunt, XXXII, 18. Bellum eis indicunt Romani, 19. 
Ad bellum Dalmaticum quum copias maritimas ex foedere 
conferre tenerentur Locri, immunitatem eis impetravit 
Polybius , XII, 5, 1 sq. 

Damasippus, Maoedo , Phaci consessores publici concilii 
occiderat , dein a Ptolemmo Physcone assumitar, XXXI, 
25, 2 et 8. 

Damippus , Lacedzemonius , Hieronymum Syracusarum re- 
gem monet, ut in societate Romanorum maneat, VII, 
5, 3. 

Damis , Icesiz fil., Atheniensium legatus, apud senatum 
Romanum deprecatur pro Atolis, XXII, 14, 6 sqq. 

Damiurgi. Vide Demiargi. 

Damocies, callidus minister (nescio cujus), missus ad 
speculanda consilia Romanorum, XIII, 5, 7. 

Damocritus, Calydonius, Ztolorum legatus Romam de 
pace cum Philippo, XVII, 10, 9. Deinde Ztolos conci- 
tat adversus Romanos, XXII, 14, 13. 

Damocritus, Dizi sodalis, cum eo perdit Achzos, XL, 4, 9. 

Damon , Ptolemei Philometoris legatus Romam , XXVIII, 
1, 1. 

Damon , Rhodiorum legatus ad Emilium Paulum Cos. et 
ad Perseum, XXIX, 4, 4. 

Damoteles , totus , Romam legatus , XXII, 8, 9 coll. XXI, 
3, 11. Rursus, XXII, 9, 18. Rursusad M. Fulvium Cos., 
XXII. 12, 4; con/. § 10 etc. 13, 7. 

Damoxenus, giensis, Achzorum legatus Romam post 
bellum Philippicum , XVIII, 25, 6. 

Damuras, fluvias Pheniciz, V, 68, 9. 

Danae, socrus Tlepolemi, in carcerem conjecta a Sosibio, 
XV, 27, 1 sqq. 

Danaus Argis aquarum receptacula instituit , XXXIV, 2, 6 

Daochus, Thessalus, immerito proditor vocatus a Demo- 
sthene , XVII, 14, 4. 

Daorsi, populus Illyricus; apud Romanos queruntur de 
Dalmatis, XXXII, 18, 2. 

Daphne, vicus cum luco, Diane et Apollini sacro, 
prope Antiochiam Syria : pompam et ludos ibi celebrat 
Antiochus Epiph., XXX, 3 seq. 

Darat, flumen Africze , crocodilos alens , XXXIV, in fine, 
Jr. lat. Daratite Athiopes, ibid. 

Dardanii , vel Dardani; pars Illyriorum, qui sub Teuta sunt, 
deficiunt ad eos , If, 6, 4. Absente Philippo , Macedoniam 
invadere parant; sed cognito ejus adventu retrocedunt, 
IV, 66. Bylazore occupata, Pzonise urbe, tutus erat 
Philippus ab eorum incursionibus in Macedoniam, V, 
97, 1. Romee queruntur de Bastarnis et Perseo, XX VI, 9, 
2 sqq. De rebus a Perseo adversus Dardanos gestis con/. 
XXVIII, 8, 2 sq. Dardania, V, 97,1. 

Darius Hystaspes , Scythas bello petens , Bosporum Thra- 
cium ponte junxit prope Hermzum , IV, 43, 2. Majoribus 
Mithridatis tribuit dominatum Cappadociz ad Pontum, 
V, 43, 2. Conf. Fragm. hist. 10. 

Darius Codomanus : pugba ejus cum Alexandro in Cilicia, 
XII, 17 seqq. Cum eo Alexander in aperto campo potis- 
simum bellum gessit , urbes raro excidit, XVII, 3, 5. 

Dassaretee (vulgo Dassarite) , populus Illyricus. Regio Das- 
saretis cujus urbes Scerdilaidas sibi adjungit, V, 108, 2. 
Easdem cum aliis sibi subjicit Philippus, 108, 8. 

Daulium , oppidum Phocidis , ab £tolis tentatum , IV, 25, 2. 

Daunia , una e tribus partibus , in quas distinguitur Apulia, 
1, 88, 3 sqq. Conf. Apulia. Daunii, ad ortum planitiei 
circa Capuam, III, 91, 
Adde X, 1, 3. 


5, ubi fort. Caudini legendum. 
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Decemviri vel decem legati , exacto bello in prévincias missi 
a senatu Rom. ad res simul cum imperatore ordinandas , 
XL, 9,1; XXII, 7, 5 8q.; 25, 6. Missi in Siciliam , post pri- 
mum Punicum bellum , I, 63, 1 ; in Greeciam , post bellum 
Philippicum , XVIII, 25, 7; 27, 1; 28, 7; in Asiam, post 
bellum Antiochicum , XXII, 7,5 sq. etc. 27; in Gracciam, 
post bellum Persicum, XXX, 10, 6; in Achaiam, post 
bellum Achaicam, XL, 9, 1; 10, 1. 


 Deceris Philippi, navis pretoria, in pagna navali ad Chium 


deprimitar, XVI, 3, 3 sqq. 

Deciatze , vel Deciates,, populus Ligurie , XXXIII, 7, 8; et 
c. 8, 9. 

Decimatio, VI, 38. 

Decimus Campanus, prefectus legionis Romane, que, 
quum Rhegio urbi Prassidio esset missa , sibi urbem asse- 
ruit et oppressit, I, 7, 7. 

Decuriones, VI, 25, 2. 

Decursiones militares a Scipione ad Novam Carthag. insti- 
tute, X, 20, 1 sqq. ; equestres Philopwmenis , X , 21 seq. 

Dei Facies. Vide Theoprosopon. 

Astypa Rhodiorum. Vide Digma. 

Delectus militam apud Romanos, VI, 19 sq. 

Delicta castrensia quomodo puniantor, VI, 37. Eadem ubi 
a pluribus admissa sunt, quid fiat, 38. Delicta publica in 
Italia commissa , pertinent ad cognitionem senatus Ro- 
mani, VI, 13, 4. 

Delphi. Ibi Perseus Eumeni regi insidias struit et legatos 
Beeotorum interficit, XXII, a, 5, et XXII b, 3. Edictum 
quo exsules in Macedoniam revocavit Perseus , ibi publice 
suspensum est, XXVI, 5, 2. Delpbica Gallorum clades 
interneciva, 1, 6, 5; II, 20, 6; 35, 7; IV, 46, 1. 

Delta gyptiorum; ei similem figuram habet regio Galliz , 
cui Insula nomen, Rhodano et Isara fluviis circumfusa , 
Ill, 49, 7. 

Delus. Ibi in Apollinis templo publice suspensum est Per- 
sei edictum, quo exsules Macedones domum revocaban- 
tur, XXVI, 5, 2. Statues ibi posite ab Antiocho Epiph., 
XXVI, 10, 12. Delus et Lemnus Atheniensibus dantur a 
senatu Romano XXX, 18; et 18 a; XXXII, 17, 2. Delii 
cum Atheniensibus decertant et illis multa inferunt mala 
XXX, 18 a. In Achaiam profecti migraverant, ct ibi ci- 
vitate donati, res repetunt ab Atheniensibus ex formula 
pacti quod inter Athenienses et Achzeos intercedebat, 
XXXII, 17. 

Demaratus, Corinthius, pater L. Tarquinii, regis Rom., 
VI, 2, 10. 

Demaratus, legatus Atheniensium in Lgyptum, XXVIII, 
16, 4; 17, 3. 

Demetrias , urbs Magnesiz in Thessalia , V, 99, 3. Cenchreis 
profectus per Euripum Philippus, eo appellit , per Thes- 
saliam domum hibernatum rediturus, V, 29, 5. In ea 
moratur Philippus, conatus hostium observans, X, 42, 
6; XVII, 1, {. Una e tribus compedibus Greecixz ; XVII, 
11. Philippo ademta, Romanis custodienda relinquitur, 
XVIMI, 28, 5et 10 sqq.; Antiochi ad eam cum classe ap- 
pulsio non est causa belli Antiochici, sed initium, LI, 
6,4;7, 3. Ad meenia hujus urbis colloquium inter Cydam 
Cretensem et Menecratem primum et deinde Antimar- 
chum (vide hac nomina), XXIX, 1 c, 1. Demetriensium 
agro opportune imminent Thebze Phthiotice , V, 99, 3. 

Demetrius, Ariarathis filius , regis Cappadociz , dux copia- 
rum Attalo auxilio missarum ab Ariarathe, XXXII, 10, 
1. Idem (ut videtur) Romam legatus, XXXIII, 16,5; 
quem Casaubonus Demetrii filium , Syrice regis, fecit. 

Demetrius, Atheniensis, legatus Ptolemsi Epiphanis ad 
Achzos , renovandee societatis causa, XXIII, 1, 5. 

Demetrius, Euthydemi filius, Bactrianize regis, ad Antio- 
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chum mitlitur a patre de pace; patri regnum confirmat | 


Antiochus, ipsi filian suam despondet, XI, 34, 8 sqq. 

Demetrius Phalereus : ejus dictum , quo acies militaris cum 
wdificio confertur, X , 22, 7. Eum non leviter in sua hi- 
storia perstrinxit Demochares, XII, 13, 9 sqq. In com- 
mentario de Fortuna, de Macedonici regni ruina quasi 
prophetiam edidit, XXIX, 6 c. Ejus verba citantur, 
XKXVI, 16, 2. 

Demetrius Pharius , Corcyrz insulze a Teuta , Illyrici regina, 
preeficitur, I[, 10, 8. Romanis Corcyram prodit, et ad 
alia ducem se eis preebet, c. 11. A Romanis preficitur 
populis Iilyricis, quos illi sub potestatem suam redege- 
rant, 11, 17. Dux Illyriorum auxiliarium in exercitu An- 
tigoni Dosonis et Achzeorum adversus Cleomenem, II, 
65, 4; 66, 5. Deficit a Romanis, regibus Macedoniz con- 
fisus, et oppida Illyrica, quée in potestate Romanorum 
erant, diripit subigitque, III, 16, 2 sq. Cum Scerdilaida 
Etolis se jungit, et classem ducit adversus Achzos bello 
Sociali , Cycladasque populatur, [V, 16; con/. III, 16, 3. 
Persequentes fugiens Rhodios, persuasus a Taurione, 
Acheeis auxilio venit, et Ztolos persequitur lembis per 
Isthmam transductis; sed frustra, IV, 19, 7 sq. Bello 
lilyrico victus a L. Emilio, profugit ad Philippum , a quo 
benigne accipitur, III, 18 sq.; IV, 37, 5; 66,4; XXXH, 
19, 5. Vir intrepidus et audax, sed noullius judicii, III, 
19, 9. Ejus suasu Philippus in bello Atolico impia faci- 
nora patrat, V, 12, 5 sqq.; VII, 14. Hortatur Philippum, 
ut pace facta cum Atolis, et firmatis rebus a parte Illy- 
rici, in Italiam trajiciat, V, 101, 6 sqq.; 105, 1; 108, 4 
sq. Recuperare studet dominationem , quam in Pharo in- 
sula habuerat, V, 108, 6 sq. Comprehenditur furdere 
Philippi cum Hannibale , VII, 9 , 14. De arce Messeniorum 
et Corinthi suadet Philippo, det operam, ut utrumque 
cornu tenens, bovis fiat compos , VII, {1. Pessima qua- 
que semper suasit Philippo, V, 12; VII, 13 sq.; IX, 23, 
9. Perit Messenz, III, 19, 11. 

Demetrius, Philippi pater, Persei avus, Antigoni Gonatee 
filius , rex Macedoniz, I, 3, 1; IV, 25, 6. Agroni Illyrio- 
rum regi, mercede pacta , persuadet , ut Medionios juvet 
adversus Atolos, II, 2, 5. In bello adversus Demetrium 
£tolos juvant Achzi, II, 44, 1. Peloponnesi tyrannos 
suis opibus et mercede sustentat, II, 44, 3. Eo mortuo, 
reliqui tyranni abdicant tyrannidem , ibid. ; con/. 11, 60, 
4.Cum tolis bellum gerenti tradunt se Beoti, relicta 
tolorum societate, XX, 5, 3. Decimo regni anno mori- 
tur, eodem fere tempore quo Romani primum in JIlyricum 
trajecerunt, II, 44, 2. 

Demetrius, Philippi filius minor, Persei frater; obses datur 
T.Quintio, XVII, 22, 5 sq.; patria senatu remittitur, 
XX, 13, 3. A patre Romam mitlitur ad purganda crimina 
et ad veniam petendam , XXIII, 14; XXIV, J, 5. Benigne 
habetur a senatu , qui in ejus gratiam veniam dat Philippo, 
XXIV, 2. Hinc ei favent Macedones , sed invident Philip- 
pus et Perseus, XXIV, 3 et 7. Inde mutuz fratrum in- 
sidiz, XXIV, 8, 12 sqq. 

Demetrius Poliorcetes, Antigoni I filius, rex Macedonic 
post Cassandrum, urbes Achaicas przesidiis occupat, 
Il, 41, 10; IX, 29, 5 sq. Ejus filius erat Antigonus Go- 
natas, IX, 34, 6. 

Demetrius , Ptolemzi Philomedéoris amicus; cui Polyaratus 
Rhodius Rhodum transvehendus traditur, XXX, 9, 3 et 
10 sq. 

Demetrius Sofer, filius Seleuci Philopaioris , Syriz regis : 
obses Rome, juvenis 23 annorum, frustra petit a senatu , 
ut per pop. Rom. in regnum Syriz, sibi debitum , resti- 
tuatur, XXXI, 12. Cum Polybio de fuga deliberat , XX XI, 
19 seqq. , et ejus consilio clam Roma profagit , 22 seq. 


INDEX HISTORICUS 


Potui indulget, 21, 8. el XXXII, 14, 1. Ad ejus conates 
observaudos Roma legati mittuntur, XXXI, 23, 9. Syriz 
regno potitus, et patrocinante Ti. Graccho rex a senatu 
appellatus , insigne donum Roinam misit , et interfectorem 
Cn. Octlavii, XXXII, c. 4. et 6. Accusatus ab Ariarathe, 
quod ejus opera Orofernes Ariarathem regno expulisset , 
legationem Romam mittit ad se purgandum , XXXII, 20, 

. 3; III, 5,2. Cypri regno per proditionem potiri sperat , sed 
deprebenditur proditor Archias, XXXII, 3. Ei oppo- 
nitur Alexander Balas, XXXII, 14, 1 sq.; 16, 6 sqq. 
Postquam 12 annos in Syria regnasset, vitam cum regno 
amisit , conspirantibus in eum ceteris regibus, LI, 5, 3; 
conf. XXXIII, 16, 8 sqq. 

Demiurgi vel Damiurgi, magistratus Achrzorum, XXIV, 
5, 16. 

Demochares , historicus, sororis filius Demosthenis, XII, 
13, 1 8qq. Eum contra Timzi calumnias defendit Polyb., 
XII, 13 seq. 

Democletus , inventor cum Cleoxeno rationis signorum per 
faces dandorum, correct2 a Polybio, X, 45, 6. 

Democrates, Philippi classis prafectus , perit in pugna ad 
Chium, XVI, 3, 6. ‘ 

Democralia nusquam Verior quam apud Achzos, IT, 38, 3. 
Una e tribus summis formis reipub., VI, 3, 5. Quanam 
sit vera, VI, 4, 4 8q.; quomodo oriatur, 9, 1 sqq. Dege- 
nerat in 6yAoxpatiay et yetpoxpatiav, 4, Bet 10; 9, 5 sqq. 
Apud Messenios, VII, 10, 1. 

Demodocus , equitum preefectus Achzorum, V, 95, 7. 

Demophanes et Ecdemus, Megalopolitani, Arcesilai philo- 
sophi seclatores, patriam ab Aristodamo tyranno libera- 
runt; Arati socii in tollendo Sicyoniorum tyranno; 
reipublicee Cyrenensium preclare prafuerant; horum 
consuetudine et convictu adolescens usus est Philope- 
men, X, 25, 2 sqq. 

Demosthenes, Atheniensis orator, multos immerito in 
proditorum numero retulit, XVII, 14 sq. Ejus sororis 
filius , Demochares historicus, XII, 13, 4. A Timo laa- 
datur Demosthenes quia divinos Alexandro honores recu- 
savit, XII, 12, 3. 

Demosthenes Bifhynus, qui Kticec scripsit, X11, 1, 4. 

Demosthenes , Philippi scriba et comes in colloquio cam T. 
Quintio, XVII, 1, 2; 8, 7. Ab eodem, post pugnam ad 
Cynoscephalas , mittitur ad Titum, XVIII, 17, 4. 

Dentbeleti , Thraces; Livio ef aliis Denthelete, XXIV, 6, 6. 

Desertores signorum capite plectunt Romani, 1, 17, 11; 
conf. VI , 37, 11; IM, 84, 7. 

Desertum , inter Persidem et Parrhasiam (f. Parthiam) in- 
terjectum, V, 44, 4. 

Diactorius vocatur Cletis , quod V. 

Dieus, pestis gentis Achxeorum ; quz Romani dextra manu 
dabant, sinistra accepit, XXXVIII, 2, 8 sqq. Preetor 
Achzorum ante Critolaum, et Critolao in preetura mor- 
tuo rursus suffectus, XL, 2, 1 sq.; nuper ab exsilio re- 
vocatus, XL, 4, 9. Omnes puberes Achzeorum com ver- 
nis et alumnis Corinthum convenire jubet, et ingentem 
pecuniz summam imperat, XL, 2, 3 sqq.; conf. 4, 1. 
Rejicit pacis conditiones a Metello oblatas , c. $ sq. Bona 
ejus sub hasta venduntar a Romanis, 9. 

Diane fanum asylum cum luco, Lusis in Arcadia, diripiter 
ab Atolis, 1V, 18, 9 sqq. ; 25, 4; IX, 34,9, qui sacrum 
deze pecus inde abegerunt, IV, 19, 4. Dianz Cindyadis 
simulacrum Bargyliis in Caria , licet sab dio positum , nec 
ningitur unquam, nec pluitur, XVI, 12, 3. 4n “Eowk 
Diana intelligenda, XVI, 12, 4? Matronas omnes ia 
Dianz templum congregant Abydeni, XVI, 31, 2. Ejes 
templum in Elymaide spoliare frustra conatur Antiochus 
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Epiph., XXXI, 11 
XXXM, 25, 11. 

Diatonium (si vera scriplura) , Cretz oppidum sive ager, 
Cnossiis adimitur a Gortyniis, et Lyctiis datur, XXII, 
15, 1. 

Arcxarapyera. Vide Puteoli. 

Diceearchus, Philippi classis praefectus , Cycladibus insulis 
bellum faciens, Impietati et Iniquitali aras ponere con- 
suevit, XVIII, 37, 8 sqq.; necatur Alexandriz , ibid. § 7. 

Diczxarchus Trichoniensis , legatus Ztolorum Romam mis- 
sus post colloquium Philippi cum T. Quintio, XV, 10, 
9. Ab Antiocho ex Asia veniens, Atolos ad bellum adver- 
sus Romanos concitat, XXIT, 14, 13. Eum ab Alolis re- 
petit M’. Acilius Cos., XX, 10, 5. 

Dicearchus, historiarum scriptor : ejus errores nonnullos 
in rebus geographicis notat Polybius, XXXIV, 5, 

6 foto; 9, 4. 

Dicetas, legatus Thebanorum et Coronzorum ad Q. Mar- 
cium, excusans societatem Persei, XX VII, 1, 10. Revera 
etiam tum Perseo favens, in carcerem conjectus , mortem 
sibi consciscit, 2. 

Dictator quid differat a consule, III, 87, 7 sq. Q. Fabius 
Maximus, III, 87, 6. Res inaudita , duo simul dictatores , 
qui legiones inter se partiuntur, III, 103; 106, 1. 

Didascalondas , Cretensis, copiis Achzeorum preefectus sub 
Philopweemene, V, 37, 3. 

Didyma-Tiche, Aléupa ceiyn, castellum prope Cyzicum, 
Attalo traditur a Themistocle, Achzei preefecto, V, 77, 8. 

Diei tempora qua ratione investigentur, IX, 15, 6 : que 
scientia necessaria imperatori, IX, 14, 6 sqq.; 15, 5 sq. 
Diei imago preefertur in pompa Antiochi Epiph., XXXI, 


; in Hieracome spoliat Prusias, 


3, 16. 

Diganes : Vide Adiganes. 

Digeri , populus Thracicus, XIII, 10, 8. 

Digma (Setyp) Rhodiorum , V, 88, 8. 

Dii inter se pugnant de Campis Phlegreeis , Il, 91, 7. Eorum 
et heroum generationes , IX , 1, 4. 

Diluvia humano gencri interitum inferentia, VI, 5, 5. 

Dimalus vel Dimale vel Dimalle , munitissima urbs Illyrize, 
vi capta a L. Emilio Consule, III, 18, t sqq. Videlur 
esse in Parthinis, VII, 9, (3. Fuedere Philippi cum Han- 
nibale cavetur, ne Romani Dimalles domini maneant, 
ibid. 

Dino, Dinonis filius, Arsinoes caedi favet, conjuncta cum 
Philammone opera, XV, 25 a; supplicio afficitur, Agalho- 
clis jussu, ibid. § 2. 

Dino, Rhodius, cum Polyarato frustra Rhodios ad Persei 
partes trahere conatur adversus Romanos, XXVII, 6; 
conf.c. 11,2; XXVIM, 2,3; 15,4; XXIX, 5, 2; XXX, 
7, 10. Per nuncios et arcanas literas cum Perseo egerat ; 
cujus criminis licet convictus, tamen Romam traduci, 
quain e vita se ipse generose educere, maluit, XXX, 8. 

Dinocrates et Dionysodorus fratrea, praefecti classis Attali, 
XVI, 3,7 sqq. 

Dinocrates , Messenius , Romam legatus, Messenios a socie- 
tate Achzeorum abstrahere frustra conatus est, T. Quintii 
studio in eam rem usus, XXIV, 5. Levis ingenii homo. 
ibid. Ad Philopcemenis adventum, cedit necessitati, 
XXIV, 12, 3; et se ipsum e vita educere cogitur, ib. § 
13. 

Diocles, Dymzeus , bello captus ab Eleis, V, 17, 4. 

Diocles ,‘ Parapolamiz prefectus, partem exercitus ducit 
Antiochi, in ora Pheeniciz , V, 69, 5. 

Diodorus , educator Demetrii , Rome obsidis , XXXI, 20, 2 
sqq.; a quo Roma profugituro premittitur in Syriam, 
21,1. 
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Diogenes , Acarnan , deprecatur preesidium Romanum, Acar- 
nanibus imponendum , XXVIII, 5. 

Diogenes , Orofernis legatus Romam , XXXII, 20, 4. 

Diogenes Stoicus Rome , XX XIII, 1, 9. 

Diogenes , Susianz preefectus, V, 46, 7, arcem Sasorum 
contra Molonem defendit, 48, 14. Medic preficitur, 54, 
12. Primum agmen ducit Antiochi, per Labum montem 
ex Parthia in Hyrcaniam proficiscentis , X , 29, 5; et bene 
rem gerit, 30, 6 sqq. 

Diognetus navarchus Antiochi Magni, Laodicen sponsam 
Antiocho adducit Seleuciam ad Zeugma, V, 43, 1. Insi- 
gnem Antiocho operam preestat in oppugnatione ‘Seleuciee 
ad Mare, 59 seq. Ei traduntur naves Ptolemai, Tyri et 
Ptolemaide reperte; 62, 3. Antiochaum, per Pheenicize 
oram exercitum ducentem, cum classe a latere comitatur, 
V, 68, 9; 69, 7; 70, 3. 

Diomedon , Cous, cives suos ad Persei partes trahere frustra 
conatur, XXX, 7, 10. 

Diomedon , Seleuciz ad Tigrim preefectus , fugit adveniente 
Molone, V, 48, 12. 

Atovuctaxot avantai, IV, 20, 9. Confer Liberalia. Actow- 
ataxov bzatpov, theatrum ludis scenicis agendis, Alexan- 
drive , XV, 30, 4. 

Dionysius, praefectus satellitum Antiochi, VII, 16, 2. Cum 
Lagora primus muros Sardium ascendit , et urbem occu- 
pat, ibid. 16-18. 

Dionysius , Syracusarum tyrannus,, senior ; Graecos Italiam 
incolentes superat ad Elleporum sive Elorum fluvinm, et 
Rhegium obsidet , 1, 6, 2. Cogit Greecos Italiam incolen- 
tes valedicere institutis Acheorum, II, 39, 6 sq. Soler- 
lissimus in rerum administratione judicatur a Scipione 
Majore , XV, 35, 6. Conf. ibid. § 1 sqq. Annos natus tres 
et viginti imperium occupat, et vitee suze tertio et sexa- 
gesimo mortem obit, XII, 4a, 3. Obiter commemoratur, 
a Timo, XIJ, 11, 8. Lectos diligenter ornavit, et ve- 
stium bonitatem studiose inquisivit , XII, 24, 3. 

Dionysius Thrax, dux Thracum et Gallorum in exercitu 
Ptolemzi Philopatoris, V, 65, 10. 

Dionysius, ainicus Antiochi Epiph. , XXXI, 3, 16. 

Dionysodorus, frater Dinocratis, navarchus Attali, XVI, 
3,7 8qq.;c.6, 11. Legatus Attali ad colloquium T. Quin- 
til cum Philippo, XVII, 1 sq. 

Dionysodorus , legatus Ptolemeorum fratrum ad Achzos , 
XXIX, 8, 5. 

Diophanes Megalopolitanus , copiis auxiliaribus preefectus 
Eumeni missis , XX1, 7; strenuus bellator adversus Nabi- 
dem, sub Philopoemene , ibid. Infensus Philopcemeni, 
accusat apud Cecilium Philopcemenem et Achzos, quod 
iniquius egissent cum Spartanis et cum Messeniis , XXIII, 
3. Exsulum omnium Spartanorum patrocinium suscipit 
adversus Lycortam , XXV, 1, 12. Ptolemeeis auxilia pelita 
non miltenda censet , XXIX, 8, 2. 

Diophanes alius , Persei legatus ad Antiochum Epiphanem , 
peene captus a Rhodiis, XXVIII, 6, 15; 11, 1. 

Diopithes ,-Rhodius , judex inter Achzos, honores Eumeni 
ab Acheeis decretos evertit, XXVIII, 7, 9. 

Dioptra, X , 46, 1 sq. 

Dioryctus, fretum manu perfossum Leucadem ab Acarnania 
separans, V, 5, 12. 

Dioscurium , (id est Castorum wdes) , locus Phliasiz in Pe- 
loponneso ; ibi castra habet Philippus , 1V , 67,9; 68, 2; 
73, 5. Dioscurium ad Seleuciam Pieriam, V, 60, 4. 

Diphylum, porta Athenarum, qua ex Pireeo in urbem 
ascenditur, XVI, 25, 7, coll. § 6. 

Disciplina militaris saluti est Romanis, I, 17, 11 sqq. Eam 
apud Achzeos restituit Philopemen. Vide Philop. Disel- 
plina castrensis Romanorum, VJ , 33 sqq.- 
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Dium, Macedonicz urbs, diruitur et incenditur a Scopa } 


Molonis eam liberat, V, 52, 2. (Conf. Dura Mesopot. ) 


cum Atolis, 1V,62; V, 9, 2; 11, 2et8; IX, 35, 6. | Dura (ta), urbs Mesopotamia. Mesopotamiam usque ad 


Id facinus ulciscitur Philippus anno seq. in £tolia, V, 
9, ubi valuit illud, ‘Opgc td Atov 0d Bédo¢ diéxtato. Ibi 
Perseus occurrit legatis Genthii, XXIX, 3, 4. 

Dodona , urbs Epiri. Dodonzeum templum evertunt cremant- 
que Atoli, preetore Dorimacho , IV , 67,3; V,9, 2; 11, 
2et 8; IX, 35, 6. Id factum dein ulciscitur Philippus in 
templo Thermico EZtolix, V, 9; conf. c. 11, 2. 

Doliche , oppidum Perrhebie , XXVIII, 11, 1. 

Dolopes , Gracie populus, inter Epirum et Thessaliam, 
libertate donati a Romanis post bellum Philippicum, 
XVIII, 30, 6: famen sive vi, sive voluntate, in fide 
Philippi manserunt, XXII, 8, 6. Dolopiam Philippo eri- 
piunt Atoli, XXJI, 8, 5 sq.; 14, 4. Eam occupat Perseus, 
XXII, 22 a, 4. 

Cn. Domitius Ahenobarbus, Cos. cum T. Quintio, XXII, 
15, 13. Unus e clarissimis ex decem legatis post bellum 
Persicum in Greeciam missis , ad gentem mittitur Achzo- 
rum, XXX, 10, 8. 

Dora, urbs Pheeniciz munita, frustra obsidetur ab Antiocho, 
V, 66, 1. 

Dorimachus, Trichoniensis £tolus, Nicostrati filius, IV, 3, 7 ; 
XVIII, 37,4 £tolici impetus plenus juvenis, Phigaleam in 
Peloponnesum missus , piratis favet adversus Messenios : 
Scopam , ducem £tolorum , ad bellum incitat Messeniis 
inferendum , IV, 3 seqq. ; Cum Scopa Messeniam incur- 
sat , et Achzeos preelio ad Caphyas fugat , IV, 16, 12. Pro- 
ditione capit Zgiram , 57; sed turpiter rursus expellitur, 
et sgre evadit , 58 : imo periit, si guidem graecos no- 
stros codices audias , ibid. § 9; sed id quidem ad Ar- 
chidamum referendum. Pretor creatus £tolorum (con/. 
V, 1, 2), Epirum devastat, et Dodonzeum templum cre- 
mat, IV, 67, 1 sqq.; V, 11, 1. Auxilia mittit Eleis adversus 
Philippum, IV, 77, 6; V, 3, 1. In Thessaliam irrumpit, 
V, 5, 1 et9; 6, 4. Redit, £toliz succursuros, sed sero 
venit, 16, 5 sqq. Echino urbi, oppugnate a Philippo, 
frustra conatur succurrere, IX , 42. Leges novasque ta- 
bulas scribit Atolis, XIII, 1. Legatus ab iis in aulam 
gypti pacis conciliandw causa missus frustra excusare 
conatur Scopam capitis reum, XVIII, 37, 4. 

Dorymenes lolus, jussu Nicolai, ducis Ptolemzi , fauces 
ad Berytum occupat, qua adventurus erat Antivchus, V, 
61, 9. 

Dos apud Romanos solvebatur annua bima trima die, 
XXXII, 13, 5. 

Drachma, stipendium per singulos dies equitis Romani, VI 
39, 12. 

Drangiana , Asize regio, quam Antiochus M. ingreditur, ex 
Arachosia veniens , superato Erymantho fluvio; tam inde 
in Carmaniam transit, XI, 34, 13. 

Drepana (cx) urbs Sicilia cum portu preestanti, millia pas- 
suum 15 a Lilybeo, I, 46, 3. Exceptis iis et Lilybeo , to- 
tam Siciliam tenent Romani anno decimo quarto belli Si- 
culi, I, 41, 6. 

Dromichetes, Odrysarum Thracum rex, Fragm. gramm. 
14. ; 

Drymussa, Ioniz insula, Clazomeniis data a Romanis 
XXII, 27, 5. 

Ductores ordinum. Vide Ordo. 

Duelli usus apud Romanos, Fragm. gramm. 27. 

Duilius. C. Duilii victoria navalis de Poenis reportata , cor- 
vorum ope, 1, 22 seq. 

Dunax, mons Thraciz, magnitudine non conferendus cum 
Alpibus, XXXIV, 10, 15. 

Dura (tx) urbs Assyrice. Antiochus ex Mesopotamia ve- 
niens, trajecto Tigri, versus eam pergit, et ubsidione 


eam occupat Molo, V, 48, 16. Nisi intelligendum, 
usque ad eam Mesopotamiz partem, cui ab altera Tigri- 
dis ripa opposita est urbs Dura Assyriz. 

Dux belli. Vide Imperator. 

Dyme vel Dyma, urbs Achaize, e 12 primis olim fcederatis, 
Il, 41, 8; IV, 83, 5. Dymeei cam Patrensibus incipiunt 
instaurationem foederis Achaici, If, 41,1 et 12. Eorum 
agrum populatur Euripidas Atolus , dux Eleorum, IV, 
59 seq. Castellum eorum, Tichos, occupant Elei , 59, 4; 
conf. 83, 1 sqq. Nihil amplius in commune Achzorum 
conferre decernunt , 60, 4sqq. Dymz validum presidium 
relinquit Philippus, V, 3, 2. Dymzoram fines , why Av- 
voiav, rursus incursant Elei, V, 17, 3. Ibi Hecambeum, 
II, 51, 3. Oram ad Dymen navibus custodiunt Achai , V, 
91, 8. Dymzeus, Miccus, propretor Achzorum, IV, 59, 2. 

Dyrrhachiam vel Epidamnos, XXXIV, 12, 6 : arbs cum 
porta ad [onium mare; ab Illyriis per aquationis speciem 
capta ; sed mox [llyrii rorsus urbe ejecti , Il, 9; ab £to- 
lis et Achseis auxilium adversus Illyrios petunt Dyrrha- 
chini, II, 9, 8. Rursus obsidetur ab Mtyriis, 10, 9. Ob- 
sidio solvitur a Romanis, quorum fidei se tradunt oppi- 
dani, 11, 8 sqq. Foedere Philippi cum Hannibale cavetur, 
ne Romani tenere eam sinerentur, VII, 9, 13. 

Eburnea sella, donum regibus singutaris bonoris causa 
missum a senatu Romano, XXXII, 5, 3. ° 

Echatana (ta), caput et regia olim Mediz; ejus situs et de- 
scriptio, X, 27, 3 sqq. 

‘Exxatdexyons, navis 16 versuum remorum , XXXVI, 5, 3. 

Ecdemus, Megalopolitanus , Arcesilai philosophi alumnus , 
etc. Ejus consuetudine utitur Philopcemen juvenis , X, 
25, 2 sqq. Conf. Demophanes. 

Echecrates, Thessalus, centurialioni militum Alexandriz 
preeficitur, V, 63, 11; equitibus Greecis et aliis mercena- 
riis praest, 65, 6. Pugnat in dextro cornu ad Raphiam , 
V, 82, 5; 85, I. 

Echecrates alius , cujus auctoritate in disputatione de ori- 
gine Locrensium temere usus est Timzas, XII, 11, 7 


Sq. 

Echedemus , legatus Atheniensium ad Scipiones, de pace 
#tolis concedenda, XXI, 2 seq. 

Echetla, Sicilise oppidum , medium inter ditionem Syracou- 
siorum et Poenorum, I, 15, 10. 

Echiaus , urbs Thessaliz ad sinum Maliacum, in potestate 
Atolorum ; oppugnata a Philippo, frustra succurrentibus 
P. Sulpicio procos. et Dorimacho £tolo, dedit se regi, 
IX, 41 8q.; et ab eo in servitute tenetur, XVII, 3, 12; 
XVIII, 21, 3. Echinenses, IX, 41, 11; 42, 4 et 3. 

Ecnomus , collis Sicilize , in quo castra habent Peeni , 1, 25, 
8. Prope eum committitur pugna navalis inter Regulum 
et Amilcarem, I , 26 seqq. 

Edeco , Hispaniz regulus, Tarraconem ad Scipionem cum 
amicis venil, eique se tradit, X , 34 ; regem eum salatat, 
40, 3. Benevole eum recipit Scipio , et uxorem liberosque 
captivos ei reddit, 35. 

Edesa vel Edessa, Macedoniz oppidum, alias ge vel 
gea, V, 97, 4; ad viam Ignatiam, XXXIV, 12, 7 9q. 

Edetani, populus Hispanic. Forlasse E8yvavay %sv3- 
otny legendum , X, 34, 2, pro duvatdv duvdarny, de Ede- 
cone. 

"Eyvatia 680¢, via Ignatia, XXXIV, 12, 3 sqq. 

Elza, urbs Eolidis, navale Pergamenorum regum : ad 
eam posilis castris , de pace cum Romanis et Eamene 
agit Antiochus , XXJ, 8 : quam ubi non impetravit , agrom 
populatur Eleeensium, ibid. Elee obsidionem frustra 
tentat Prusias , XXXII, 25, 9 sq. 
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"Biola haud dubie legendum pro vulgato "Ea apud 
Stephanum Bys. et Polyd. XVI, 41, 5. 

Elzeus , castellum agri Calydonii in Ztolia, captum a Phi- 
lippo, IV, 65, 6. 

Elatea (Livio Elatia), urbs Phocidis , V, 26, 16. lbi hiber- 
nat T. Quintius, XVIII, 26, 1 et 7 : nisi ibi intelli- 
genda Elatea Thessaliz. Ibidem hibernat Attalus, XX VII, 
15, 2. 

Elea, urbs inferioris Italie; cujus cives Eleatee Romanis 
naves commodato prebent initio primi belli Panici, I, 
20, 14. 

Elea , 4 Hielax, regio Peloponnesi, gua latine Elis, ed 
greece 4 “Hits alias appellatur. (Fortasse latius patet 
‘Hic, quam "Hela; ut heec sit ager ad Elidem urbem 
pertinens , illa regio omnis, gue Elidis nomine vulgo 
cense(ur ; quod tamen confirmare nolim.) Confer Elis, 
et Elei. "HAela seepe incursata olim ab Illyriis, IT, 5, 1 sq. 
Pheias insula tH "Helac, Elidis, IV, 9, 9. Philippum hor- 
tantur Achaei,, ut civ “Hslav bello invadat , IV, 64, 2. Eam 
populatur Philippas, IV, 73; 77, 6 sq.; 83, 5. Olim sacro- 
sancta, et nulli populationi obnoxia, IV, 73, 10. Achaize 
partes, in Eleam vergentes , protegit Aratus, V, 92, 10. 

Elea, “Hsia, apud Polybium est eliam nomen Elidis 
urbis. IV, 73, 7: nisi {bi pro "HDelav legendum “Hwy. 

Elei, of "Hdsio, incole Elidis, sive Elex regionis con/. 
Elea, * ‘HDs{a), socii sunt et amici Ztolorum, IV, 5, 4; 
6, 11; 9, 10. Eis Cyneetham urbem , 2 se captam, tradere 
volunt Atoli, sed non accipiunt Elei, IV, 19, 5. Ad 
inferendum Achzeis bellum persuadentur a Machata, 
Atolorum legato, 36, 6. Duce belli utuntur Euripida 
Etolo, 59: a quo turpiter deserti , quum Sicyoniam inva- 
dere vellent, partim capiuntur, partim ceeduntur, a Ma- 
cedonibus et Megalopolitanis, 68 seq. : tamen rursus 
eumdem ducem ab A£tolis petunt, V, 94, 2. Vite rustica 
amantissimi ; ager eorum opulentissimus, IV. 73. Eorum 
propugnaculum et arx belli adversus Achazos, Psophis , 
capta a Philippo, IV, 71. Eorum dux Amphidamus , ca- 
ptus a Philippo, 75; sine pretio dimissus, frustra persua- 
dere conatur iis, ut ab #£tolis ad Philippi amicitiam 
transeant, 84. Ztoli auxilia iis mittunt, duce Philida, 
77 sqq. Eorum preesidia excedere coguntur Lepreo, Sa- 
mico, et aliis Triphylize oppidis, 80. lis Agelaus et Scopas 
duces mittuntur ab £tolis, V, 3, 1. In Dymseorum fines 
incursionem faciunt, V, 17, 3, rursus Dymzeorum , Pha- 
reensium, Patrensium agrum populantur, duce Pyrrhia 
Etolo, 30, 2 sqq. Messeniam eodem duce incurrentes , 
repelluntur, 91, 3; 92, 5 6q. Rursus, Euripida iterum 
duce, Achaiam populantar, 94, 2 sqq. Achzeis coram se- 
natu Rom. lites movent de Triphylia, XVIII, 25, 7. Per 
legatos Chalcide agunt cum Antiocho, XX, 3. Domi ma- 
nent initio belli Achaici, XL, 3, 3. 

Elephanti : eorum multitudo in Africa, XII, 3, 5. Eorum 
nullus usus in locis montanis, I, 30. Centum in exercita 
Poenorum adversus Regulum , 32, 9. Adversus eos Ro- 
mani prudenter minus solito in longum, magis in altum 
aciem instruunt, 33 Ab iis tamen plurimi Romani concul- 
tati pereunt, 34. Sauciati seeviunt , et conversi in suos 
ruunt, 40, 12 sq. Eorum rectores Indi, in Poenorum exer- 
cita, J, 40, 15; IIT, 46, 7 et 11; XI, 1, 12. Elephantis Poe 
norum aliis occisis, aliis captis, mire gaudent Romani, 
I, 41, 1. Centum habet Hanno in bello Africo, I, 74, 3. 
Eorum trajectio per Rhodanum, III, 46. Eorum terror 
disjicit Gallos, Hannibalem in Alpium trajectione infe- 
stantes, III , 53, 8. Belluee fere omnes fame consumtz in 
Alpibus, 55, 8; reliquee omnes, una excepta, imbrium et 
nivis vi pereunt in Gallia Cisalpina, 74, 11. Illa vectus 
est Hannibal, per paludes Etruriam petens, 79, 12. Ele- 
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phantorum inter se pugnandi ratio, V, 84. Libyci timent 

Indicos , ibid. § 5 sq. Adversus 70 elephantos Hanniba- 

lis quo pacto aciem instruxerit Scipio, XV, 9, 7 8qq.; 

conf. ¢c. 12, 2 sqq. Curribus juncti in pompa Antiochi 

Epiph., XXXI,3, t1. Eorum dentes eximia magnitudine, 

hw in fine, fr. lat. Elephantum Owoéxa, Fragm. 
St. 22. 

Elephas , cognomen Nicanoris , ducis Philippi, XVIII, 7, 2. 

Eleuthernsei , Cretenses , bellum Rhodiis indicunt, IV, 53, 
9. Eos Polyrrhenii et Lampei intra meenia includunt, et 
renunciare Cnossiorum societati cogant, IV, 55, 4. 

Elia Laconiz. Vide £lia. 

Elis, 4 “Htc , eadem regio gue alias 4 "Hiela vocatur a 
Polybio; de qua vide paulo ante in Elea, V, 17, 3; 
92,5; 95, 7. Potest tamen utrobique et urbs Elis in- 
telligi. Conf. artic. seq. 

Elis, “Hits, urbs precipua Elidis regionis. Conf. Elea, 
4 ‘Meia et Elea, "Hiefa. Amphidamum Olympia liberum 
eo dimisit Philippus , IV, 84, 4. mox idem Archidamus, 
quum destinata perficere non potuisset, inde ad Philip- 
pum elabitur, 86, 5. 

Elisphasiorum ager in Peloponneso prope Mantineam, XI, 
11, 6. 

"Edda, Vide ’Edata. 

Elleporus, vel Elorus, fluvius inferioris Italie , 1, 6, 2. 

Ellopium, £tolise oppidum, XI, 4, 3. 

Elorus. Vide Elleporus. 

Elymeei, populus Asiz, a septentrione Mediz, V, 44, 9. 
Elymais regio, ubi Dianze templum spoliare conatus est 
Antiochus Epiph., XXXI, 11. 

Emathia, olim Paonia dicta, XXIV, 8, 4. 

Emporia vel Emporia, Africz regio circa minorem Syrtin, 
soli ubertate preestans , Poenis subjecta, unde hi praecipue 
alimenta et commeatus capiunt , I, 82, 6; IIT, 23, 2. Ea 
regione Masanissz cedere coguntur Poeni, XXXII, 2. 

Emporium (Romanis Emporia), in Hispania, III, 39, 
7. Eo Cn. Scipio cum classe, a Rhiodano veniens appellit, 
Ill, 76, 1. 

Enchelanes , gens et urbs Illyrica, subacta a Philippo, V, 
108, 8. 

Enipeus, Thessaliz fluvius, V, 99, 1, XXIX, 3, 4. 

Enna , oppidum Carthaginiensium in Sicilia , captum a Ro- 

manis, I, 24, 12. 

Enneris, in classe Philippi, XVI, 7, 1. 

Ensis Gallorum. Vide Gladius. 

"Evuadtog, 6, Quirinus, Gradivus pater. Per Martem et 
Quirinum (Casaub. Gradivam patrem) jurarunt Romani 
in proximo foedere cum Peenis ante primum Punicum 
bellum , III, 25, 6. 

Eordeea, regio Macedoni#, XVIII, 6, 3. Eordi, XXXIV, 
12, 8. 

Epenetus, Boeotorum legatus ad Achzos, XXIV, 12, 5. 

Epaminondas Messenios et Arcades hortatur, ut perpetuo 
sinceram socielatem colant , IV, 32, 10. Victoria pugne 
Mantinensis anceps ob mortem ejus, IV, 33, 8; XII, 25g, 3 
sq. Ejus preesertim et Pelopidé virtuti gloriam suam dehuit 
resp. Thebana, VI, 43. Pelopidas ei persuaserat , ut pro- 
pugnandam libertatem Greecorum susciperet, VIII, 1, 6. 
Quum Lacedemonem et dein Mantineam de improviso 
capturus, boni imperatoris partes omnes explevisset, a 
fortuna victus est, fere ut Hannibal ad Capuam et Ro- 
mam, IX, 8, 2 sq. Abstinentiz laude clarissimus, 
XXXII, 8, 6. Conf. Frag. hist. 15. 

Eperatus, Phargensis, praetor Achzeorum creatur, Apellis 
opera, invito Arato, IV, 82, 8. Magistratum init, V, 1, 2. 
A Philippo opem ferre jubetur Messeniis, V, 5, 11. Con- 
temnitur a militibus , 30, 1. Socordia ejus et imbecillitas 
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multorum causa est malorum, 30,5 sq., 91, 
stratu abit, 30, 7. 

Bpetium, oppidum Illyricum, ditionis Issiorum, XXXII, 
18, 1 sq. 

Ephesus. Ibi magnum numerum militum alebant reges 
gypti, V, 35, 11. Ibi habitat Melancomas, VIL, 17, 9. 
Ei inhiat Antiochus M., XVIH, 32, 1; eamque tenet, 
XX, 11, 2; coll. c. 10, 16; XXI, 9, 10. Eumeni datur 
a Romanis, XXII, 27, tu. Ibi Heraclides pro Alexandro 
Bala, Antiochi Epiphanis filio, bellum parat adversus 
Demetrium Soferem, XXXIII, 16, 15. 

Ephorus, histori universalis scriptor, V, 33, 2; de origine 
urbium , et de cognitione migrationeque gentium optime 
exposuit, XXXIV, 1, 3; of. IX, 1,4. Musicam ad frau- 
dem hominum ait inventam , IV, 20, 5. Laudat remp. 
Cretensium , et cum Spartanorum republ. confert, dis- 
sentiente Polybio , VI, 45 seq. Ejus erorres ex professo 
notaverat Polybius libro XII, sed ea pars iniercidit. 
Vide X11, 22, 7. Eumdem contra Timzi reprehensiones 
defendit Polyb. XII, 4 a, 3 sqq., et 23, 1 et 3. Non satis re- 
ruin experientia valet, XII, 25 g. Maritimorum prelio- 
rum satis peritus ; terrestrium vero plane ignarus, ibid. 
Quod attinet ad elocutionem aut materiz tractatum , per- 
toirus est, XII, 28, 10. Suavissima apud eumdem histo- 
rici et oratoris comparatio, ibid. § 11. Ejus dictum : opti- 
mam historiam eam fore, cujus scriptor ipse rebus gestis 
interfuerit, XII, 27, 7. 

Ephorus Messeniorum, Sciron vel Scyron, IV, 4, 3. Ev- 
rumdem ephori, Oenis et Nicippus, IV, 31, 2. 

Ephori Spartanorum dessident inter se de societate sive 
cum Philippo et Achzis , sive cum tolis facienda, IV, 
22 seq. Adimantus ephorus occiditur a factione Etolica, 
22, 11. Novi ephori, Philippo faventes, trucidantur dum 
sacra faciunt, 34 seq. Chilo trucidat ephoros , qui Lycur- 
gum regem creayerant, 81. Ephoros Spartanorum omnes, 
simul cum regibus, in historia sua annotaverat Timzus, 
XII, 12, 1. Quamdiu eis veluti parentibus, obtempe- 
rarunt reges , Lacedzemon Greciz principatum obtinuit , 
XXIV, 8b, 1. Ephororum curia (apxetov), IV, 35, 9. 

Epichares , preefectus navig Rhodiz , XXX, 9, 9. 

Epicharmi dictum : Sobrius esto eéc., XVII, 23, 4, XXXI, 
2t, 14. 

Epicydes , origine Syracusius, Carthagine lares habens, 
cum fratre Hippocrate ab Hannibale mittitur ad Hierony- 
mum, Syracusarum regem, VI, 2, 3 sq. 

Epidamnus, Vide Dyrrhachium. 

Epidaurus, oppidum Argolicum, a Cleomene occupatum , 
Il, 5, 2. Adde XXX, 15, 

Epi-erctes. Vide Erite. 

Epigenes copias reduxit, quas Seleucus, Antiochi M. trater, 
in Asiam cis Taurum duxerat; eum, suadentem Antiocho 
ut expeditionem adversus Molonem ipse susciperet , 
calumniatur Hermeas, V, 41 sq. et 49. Dolo Hermez 
amandator ab exercitu, denique ficto crimine occiditur, 
50 et 51, 5. 

Epigramma in honorem Arcadum, in columna ad aram 
Jovis Lyca#i Messenz , IV, 32, 2 sq. Aliud Sami poete , 
V, 9 ? 5. 

Epipolz , pars urbis Syracusarum , capta a Romanis, VII, 
37, 5. 

Epirus. Eam ab Acarnania: separat sinus Ambracicus, IV, 
63, 6. Ejus urbs Phoenice ab Illyriis proditione capta, II, 
5. Epirote auxilio venientes czeduntur fuganturque ab 
Illyriis, ibid. Ab Atolis et Achzis opem petunt et quam- 


4. Magi- 


quam illi com auxiliis advenerunt, tamen pacem et foedus | 


factunt cum eisdem Illyriis, 6. Cum Epiri rege Alexan- 
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dro, Acarnanum oppida partiti erant Etoli, LU, 45, {; 
IX , 34, 7. Epirotee arma sociant cum Antigono ct Achais 
adversus Cleomenem, II, 65, 4; IV, 9, 4. Eorum oram 
populantur £toli, 1V, 6, 2. Ab Achzis invitantur ad 
Bellum Sociale adversus Etolos, IV, 15, 1 sq.; initio 
inconstanter et parum ingenue se gerunt, 16, 1; 30, 6 

sq.; dein copias suas Philippo jungentes, persuadent ei, 

ut Ambraciam obsideat , 61. Epirum devastant toli , et 

Dodonzeum templum cremant, IV, 67. Epirota classem 

jungere cum Philippo ad Cephalleniam jubentur, V, 3, 3. 
Adversus £tolos, Romanos et Illyrios opem Philippi im- 
plorant, X, 41, 4. Cum eis legati Romani Pheenice agunt 
de bello Philippo inferendo, XVI, 27, 4. Ex Epiri fauci- 
bus propere recipere se cogitur Philippus , et earum poli- 
tur T. Quintius , XVII, 3,9; XVIN, 6, 4; XXVIII, 13, 
2. Per legatos Chalcide agunt cum Antiocho, XI, 3. 
Cum M. Fulvio cos. consultant de bello Atolico, XX, 
9, 1 sqq. et § 19. Legatos Romam mittunt contra Philip- 
pum, XXIV, 1, 10, A. Hostilius cos. per Epirum in 

Thessaliam adversns Perseum profecturus , parum ab:st 
quio hostibus proderetur, XXVIJ, 14. Ibi post Bellum 
Persicum, civilium cedium omnia plena, XXX, 14, 7 

.8qq.; XXXII, 21, seq. Eorum urbes 70 evertit L. Emi- 
lius Paullus, XXX, 15, 5. Legatio eorum Romam missa, 
XXXII, 24. Conf. Charops, Cephalus , Molossi. 

Epistola Scipionis Africani majoris ad Philippam , X, 9, 3; 
ejusdem ad Prusiam, X XI, 9; Scipionis Nasice ad ali 
ex regibus, XXIX,6, 4 

Epistratus, Acarnan, dux equitam et levis armature Achz- 
oruin in pugna ad Caphyas, [V, {1, 6. 

Epitalium , oppidum Triphyliz, in deditionem accipitur a 
Philippo, IV, 80, 13. 

Eposognatus, regulus Gallograecorum , amicus Romanorum, 
officia sua illis apud alios etiam reges pollicetur, XXII, 
20, 1 sqq. et § 8 sqq. 

Equi Hanuibalis , e puppibus nantes trahuntur per Rhoda- 
num, Jil, 43, 4; amissi in Alpibus, sponte redeunt in 
castra , 53, 3. In Etrurie paludibus plurimi pereunt , aliis 
ungulz excidunt, 79, 7 sqq. Equos Alexandriam advehit 
Nicagoras Messenius, V, 37; 7. Equorum armenta rcgum 
Syriz, commissa Medorum cure, V, 44,1; X, 27, 1 sq. 
Conf. Equites. 

Equum bellatorem Romani ante urbem die quadam jaculis 
configere sulent : sic plerique barbarorum, bellum sos- 
cepturi, caeso equo, rem futuram divinant, XII, 4b, | 


§qq. 

Equiso Nabidis, X11, 8, 3. 

Equites Nisei; Vide Nisei. Equites Romani decem annva 
slipendia facere tenentur , VI, 19, 2. Equitum numerus 
in legione, vide Legio. Equitum turma, Wor; earum 
preefecti, tAcspya:, decuriones, VI, 25, 1 sq. Eorum arma, 
olim parum commoda, dein ad morem Graecorum in me 
lius mutata, 25, 3 sqq. Equites Romani, agiles ad desi- 
liendum de equis, et rursus insidendum , VI, 25, 4; XI, 
21, 4. Celliberi equiles, ubi opus est, pedibus pugnant, 
equis immolis stantibus, Fragm. hist. 13. In equitalu 
precipuum robur fuit Hannibalis, IX, 3, 9 qq; cons. 
HHT, 110, 23; 117, 4. Equitum varie conversiones et de 
cursiones, X, 21. Eorum acies qua altitudine locetar aa 
pugnam, et quot equites capiat stadium, XII, 18, 3 9qq. 

Eratosthenes, novissimus ante Polybium geographica tra- 
Ctavit, et superiores scriptores reprehendit, ipse tamen 
Pythez fabulis adhibens fidem, XXXIV, 5. De eodem c. 
4,4; 13,1. 

Erbessus, oppidum Siciliz prope Agrigentum, I, 18, 5; 
captum ab Hannone Peeno, ibid. § 9. 

Ercte, vel Epi-Erctes, 6 éxt ti Elpxty< (quasi supra ear- 
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cerem) Acyépevoc téx0¢, locus ad mare inter Erycem 
montem et Panormum , occupatus ab Amilcare Peeno, I, 
56, 3. Descriptio ejus, ibid. § 3 sqq. 

Eretria , urbs Eubcez insule : eam Romanis tradi post bel- 
lum Philippicum queruntur Atoli, XVIII, 28, 5 : sed ei 
senatus Rom. libertatem tribuit, 30, 10 sq: 

Eretria Phthiotidis in Thessalia, XVII[, 3, 5. 

Eribanus : via ab Eribano (47d 10% "Ept6avot,, si modo vera 
lectio) Capuam, III, 91, 9. 

Eribianus mons, per cujus angustias Hannibal ex Samnio 
in Campaniam transiit, Il, 92, 1. 

Eridanas, poeticum nomen Padi fluvii, II, 16, 6. 

Erycinze Veneris templum , in summo monte Eryce, occu- 
patum a Romanis, I, 55,6; 58, 2; spoliatum a Gallis, 
Poenorum mercenariis , qui ad Romanos transierant, II, 
7,9. Conf. Eryx. 

Erymanthus, fluvius et mons Arcadiz , IV, 70, 8 sq.;71, 4. 

Erymanthus, Asi fluvius, inter Arachosiam et Drangia- 
nam, XI, 34, 13. 

Erythree, urbs maritima Ioniz, in quam ex pralio navali 
ad Chium evasit Attalus, XVI, 6, 5 et 8. Erylhrai pro 
fide Romanis bello Antiochico prastita, agro donantur, 
XXII, 27, 6. 

Erythreeum s. Rubrum mare, sinus Persicus, IX, 43, 2. 
Provincia vel preefectura regni olim Persici, dein 
Syriaci, ad Persicum sinum a parte Arabic. Conf. 
V, 46, 7348, 13; $4, 12. Item, pars Arabie Feélicis 
ad Persicum sinum sita, XII, 9, 1 et 5. 

Eryx mons, in eo Siciliz latere , quod Italiam spectat , inter 
Drepana et Panormum , maximus post “tnam, I, 55, 7: 
ejus verticem et radices praesidiv occupant Romani, 58, 
2. Conf. Erycinz Veneris templum. 

Eryx oppidum, in medio monte Eryce; a Romanis primum , 
dein a Pénis occupatum, 1, 55, 6; 58, 2 : inde a Roma- 
nis obsessum , I, 58 seqq. et II, 7, 8. Oppidum Romanis 
prodere moliti sunt Galli, Poenorum mercenarii, II, 7, 


8 sq. 

‘Eotia Vide Vesta. 

Etennenses, montana Pisidiz supra Sidam incolentes, V, 
73, 3. 

Etesii venti, a septentrione stantes; cis e Ponto Euxino 
versus Hellespontum feruntur naves; oppositus his au- 
ster, IV, 44, 6, coll. § 10. Eorum vis inter Cephalleniam 
et Messeniam, V, 5, 3 et 6. 

Etruria , 4, Tugénvic. Ejus situs et fines, If, 16, 2sq. Inea 
geritur bellam Gallicam Cisalpinum, II, 23 seqq. In eam 
P. Scipio ex Gallia navibus redit, ut inde Hannibali ad 
Alpes occurrat, TIl, 49, 4; 56, 6. In eam commeatus 
conferunt Romani ad bellum adversus Hannibalem, III, 
75, 6. Eam per paludes petit Hannibal , 78 sqq. Cladem 
in ea patiuntur Romani, III, 108, 9; V, 101, 3et 7; 105, 
3, nempe ad Trasimenum lacum, IIf, 84. Etruria lon- 
gitaudo, XXXIV, 11, 3. Etruscorum sedes, II, 16, 1. Olim 
coloniis tenuerant campos circa Padum (e quibus dein a 
Gallis ejecti sunt), simulque Campaniz campos, II, 17, 
1 sqq. n. Cum Gallis Transalpinis et Cisalpinis in ditionem 
Romanam irrumpunt, IL, 19. Ceeduntur a Romanis ad 
Vadimonem lacum , subigunturque, 1, 6,4; II, 20. Socii 
Romanorum bello cum Gallis Cisalpinis, II, 24, 5. 


Etruscum mare, Tuscum, Tyrrheaum , J, 10, 5; aboccasu | 


Italie, I, 14,4; 16, 1; XXXIV, 6, 6. 

Eua, 6 Evac, collis prope Sellasiam in Laconica , ubi comit- 
titur pugna Antigoni cum Cleomene, LI, 65, 8 5q. ; 66, 5. 
In eo sacra facit Philippus rex , V, 24, 9. 

Euagoras , rex Salaminiz , ad Cyprum contra Persarum re- 
gis duces pugnat, XII, 2g, 2. 


Euagoras, giensis, accusatur a Critolao ut qui secreta 
Achzorum prodat Romanis, XXXVIII, 5, 4. 

Euanoridas, nobilis Eleus, bello captus a Lyco, propreetore 
Achzorum, V, 94, 6. 

Eubeea insula. Per eam Antigonus cum exercitu e Thessalia ad 
Isthmum proficiscitur, Thermopylis interceptis ab A.to- 
lis, II, 52, 7 sq. Eam incolentes opem Philippi implorant 
adversus Atolos eorumque socios , Attalum et Romanos, 
X,41,3.; Conf. 42, 2 et 7. Totam presidiis tenct Phi- 
lippus , XVII, 11, 6. Conf. Chalcis, et Erctria. 

Eubora, puella Antiocho Chalcidi nupla, XX, 8, 4. 

Euboicum talentum, I, 62,9; XV, 18, 7; XXI, 14, 4. Conf. 
Talentum. 

Eubulides, Chalcidensis ; eum Romanis tradere jubetur An- 
tiochus , XX1f, 14, 7; XXII, 26,11. 

Eucampidas, Arcas, immerito proditor dictus est a Demo- 
sthene, XVII, 14, 2, et 12. 

Euclidas, {rater Cleomenis, preeest parti copiarum in pugna 
ad Sellasiam, IJ, 65, 9; 67, 3: imperite rem gerit, 68. 
Eudamidas, rex Sparte , pater Agesilai, avus Hippomedon- 

lis, 1V, 35, 13. 

Eudamidas, pater Archidami, regis Spartee, gener Hippo- 
medontis , ibid. 

Eudemus vel Endamus, classis praefectus Rhodiorum cum 
Pamphilida, XXI, 8, 5. 

Eudemus, Milesiorum legatus in Lgyptum, XXVII, 16, 
15; 17, 3. 

Eudoxus de rebus Graeciae bene scripsit, XXXIV, 1, 3. 

Euemerns vel Eulhemerus , Messenius , scriptor historiarum, 
XXXIV, 5,9: eum Bergecum appellat Eratosthenes’, i. e. 
fabulatorem, ibid. § 10. Eodem referendus locus XXXIV, 
6, 15. 

Euergetes Physcon, XXXIV, 14, 6. Vide Ptolemzus. 

Euleus, spado in aula 2gyptiaca, causa belli Antiochi 
Epiphanis cum Ptolemais fratribus , XX VIII, 17, 15. Cui 
Ptolemeo victo ut in Samothracen cum thesauris fugiat , 
suadet, XXVIH, 17 a. 

Eumenes, Altali filius, rex Pergami. (Conf. Altalus.) Exi- 
guam ditionem hereditate sortitus , eam tantopere aunit, 
ul nulli fieret inferior, XXIV, 8b, 3. Ejus bella cum Prusia 
et Gallogracis, et, socio Ariarathe , adversus Pharnacem , 
Ill, 3, 6. Post bellum Philippicum , Oreum et Erelriam ei 
dare voluerunt decem legati Romani; sed prohibet T. Quin. 
lius , XVIII, 30, 10 sq. Auxilia ei mittunt Achizi , bello An- 
tiochico, XXI, 7, 1 sq. Per legatos donum insigne offert 
Achxis , quod respuunt illi, XXIII, 7 sq., Conf.c. 4, 5 sq. 
Honores ejus ab Acheis sublati restituuntur, rogante At- 
talo, XXVIJ, 15, XX VIII, 7, et 10, 7 : quisingulari amore 
fratrem complectebatur, XX VII, 15, 4. Bonam eorum con- 
cordiam Philippus discordibus filiis ante oculos ponit, 
XXIV, 8 b, 3. Ab Antiocho Pergami aliquantisper includi- 
tur, XXI, 8,1; XXII,3, 10. L. Emilio suadet, ut non au- 
diat Antiochum de pace agentem ante Scipionum advyentum, 
XXI, 8, 4 sqq. Foedere Romanorum cum Antiocho com- 
prehenditur, XXT, 14,6; XXIL, 26, 7 et 20 sq. Romam 
proficiscitur cum legatis Romanis, qui a senatu peterent 
confirmationem pacis cum Antiocho, XXI, 14, 12. Hono- 
rifice excipitur, XXII, 1. Ejus oralioad senatum, qua sua 
et patris in Romanos merita pradicat, XXII, 2-5. Cum 
decem legatis Romanis Ephesum redit, et inde Apameam 
ad Cn. Manliuin venit, XXII, 25, 6 sqq. Eia Romanis 
dantur omnes cis Taurum populi, qui Antiocho parue- 
rant, excepta Lycia et Caria; Gracie civitates , que At- 
talo tributum pependerant , eidem idem tritutum pendere 
jussee , XXII, 7, 7; tum Chersonesus , Lysimachia, et alia 
Thraciz loca, XXII, 27, 3 sq. et 9 sqq. Matrimonium 
filiee Antiochi sibi oblatum respuerat, XXII, 3,9. De 
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Thraciz urbibus contendit cum Philippo, XXIII, 4, 4; 
6, 1; 11, 2. Fratrem Athenzeum legalum Romam mittit, 
XXIV, 1, 4; 3, 1 sqq. Bellum cum Prusia gesserat, 
XXII, 18, 8; conf. IIT, 3, 6: ad quod auxilia Prusiz 
miserat Philippus, XXIV, 1, 4; 3. Bellum cum Pharnace 
gerit, et ea causa legatos Romam mittit, in his Attalum 
fratrem , TT, 3, 6; XXIV, 10, 1 8qq.; XXV, 2, 6 sqq.; 
4, 4. Induciis factis cum Pharnace, omnes fratres suos 
Romam legatos mittunt , XXV, 6. Pax et formula fuederis , 
quo ab una parte nominantur Eumenes , Prusias et Aria- 
rathes ; ab altera Pharnaces et Mithridates , XX VI, 6. In- 
vitatus a Rhodiis ad bellum adversus Lycios, accurrit, 
XXV, 5, 13: sed offendit Rhodios et suspectum se eis 
reddit, XXVII, 6, 5 sq. Cydoniatis Cretensibus ex foe- 
dere presidium mittit adversus Gortynios , XXVIII, 13. 
Delphis ei insidias struit Perseus XXII, 22 a, 5 et 22 b, 
2. Quarum crimen Rome apud senatum per legatos de- 
fendit Perseus , XXVIII, 7, 2. Ad Eamenem legatos mittit 
Perseus de bello adversus Romanos, XXIX, 3, 8. Eume- 
nes pacis inter Perseum et Romanos se conciliatorem fore 
sperat, XXIX, 1d, 3. Hanc spem Perseo coemendam per 
Cydam Cretensem offert, XXIX, 1c, 1 et 1 e. Eumenes 
et Perseus mutuo se arcanis artificiis fallere student, 
XXIX, 4d, et 1 e. Intercessionis conditiones Perseo ab 
Eumene oblate, XXIX, 1 f. Hanc Eumenis agendi ratio- 
nem vituperat Polybius, XXIX i g, et 1 h. Ut injustam 
pecuniam acciperet, periculum quodvis spernebat, XXIX, 
ih, 4. Calliditate sua Persei tenacitatem expugnare non 
potest, XXIX, 1 h. In Romanorum suspicionem venit, 
XXIX, 1c, 2. sq. Ab eo alienati Romani, quod oblique in 
bello Persico se gesserat, Attalum, Romam a fratre le- 
gatum, incitare student, ut pro se contra fratrem apud 
senatum loquatur, XXX, 1, ef 1c, 2. Ejus causa senatus- 
consulto prohibent Romani , ne reges ulli ad se Romam ve- 
nirent, XXX, 71, et 1 c, 3. Ejus regnum a Gallis invaditur, 
XXIX 6b, 3; XXX, 1, 1 et3;2, 833,23 17, 118q. Ab 
ejus imperio Gallogreecos liberant Romani, XXX1I, 2, et c. 
6, 2 et 6. Quanto gravius ei succensent Romani, tanto 
eum impensius amplectuntur Greci , XX XI, 10a. Accusa- 
tus a Prusia et Gallis, Attalum et Athengeum fratres Romam 
ad se purgandum mittit, XX XI, 6 et 9. Adaccusandum eum 
omnes, qui vellent, Sardes invitat Sulpicius Gallus, legatus 
Rom., XXXI, 10. Rursus Attalum Romam mittit , XXXII, 
3 et 5, 5 sqq. Rhodiis ducentos et octagies mille fru- 
menti modios dono mittit, XXXI, 17 a, 1. Mors ejus et 
elogium , XXXII, 23. Ei succedit frater Attalus, ibid. § 8, 
regpum administrans pro Attalo puero, Eumenis filio, 
XXX,2,6;XXXIII, 16, 1 sqq. Tres habuit fratres caros, 
et regni salutisque sua custodes , XXXII, 23, 6; XXII, 1, 
655,75; 27,9; pius in matrem, XXIII, 18. Ipse et Philete- 
rus suo favore aluerant vitia Pythese Thebani, XL, 1, 2. 

Eumenes , legatus Ptolemzorum fratrunrad Achos , XXIX, 

8,5. 

Evocati in exercitu Romano, qui ultro in gratiam consulis 
militant, VI, 31, 2 sq. 

Euphanes, Cretensis , dux militum auxiliarium ab Antiocho 
Eleis missorum, XX, 3, 7. 

Euphrates fluvius : ejus origo, cursus, natora, et alvei in 
quos scissus est, IX, 43. Inter eum et Tigrim est Puleher 
qui vocatur Campus, VIII, 25, 1. 

Eupolemus, preefectus equitum Atolorum in exercitu T. 
Quintii, XVIII, 2, 9 sqq.; 4, 5. 

Eupolemus, nescio an idem cum precedente, Romam 
abductus , XXVIII, 4, 6. 

Evreas , Achworum legatus Romam, XXXI, 6, 1; 8, 3. 

Euripidas vel Euripides (est enim haud dubie unus vir 
idemque) , Etolus ; Cynethee oppido preefectus ab Ztolis , 
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IV, 19,5; dux ab £tolis missus Eleis sociis , fines Achaco- 
rum populatur, IV, 59. Rarsus Sicyoniam populatur, sed 
turpiter suos deserit advaniente Philippo, et Psophidem 
evadit, 69, 2; 70, 11. Inde, urbe a Philippo capta, et 
arce per pactionem dedita , ex pacto incolumis in £toliam 
redit, IV, 72. Denuo eumdem ducem ab £tolis petunt 
Elei, in locum Pyrrhiz, V, 94, 2 sqq.; 95, 6 8q. 


‘Euripides , fragicus poeta : dictum ejus (ex Antiopa) , “Ev 


copdv BPovdeupa efc., I, 35, 4; VIII, 5, 3. Bz incerta 
tragedia, ‘Aci npaclpoybo: efc., V, 106,4. E Cre- 
sphonte : Etpfva Bablmdovute elc., XIE, 26, 5. 

Euripus, fretam Euboee : Cenchreis Philippus per eum na- 
vigat Demetriadem, V, 29, 5. Per eumdem cum navibus 
Cenchreas redit, V, 101, 2 et 4. Rursus per eum com 
classe navigat, V, 109, 5. 

Euromus, Cariz oppidum , unde przsidia deducere jubetar 
Philippus , XVII, 2,3; XVIII, 27, 4. Mylassenses occu- 
pant ta¢ Evpepep r6Aet¢, Euromensiam urbes, XXX, 5, 
11 sqq. 

Europa; una e tribus terre partibus, inter Tanaim et 
Herculis columnas comprehensa, III, 37, 2 sqq. Ejas 
longitudo, XXXIV, 7, 8 sq.; latitudo, XXXIV, in fine, 
Jr. lat. Macedonum regnum in ea minimam ejas partem 
complexum est, 1, 2, 4. Ejus gentes occidentales pu- 
ghnacissimz , I, 2, 6. Antiochi in eam trajectio, III, 3, 4. 

Europus, urbs Parapotamiz ad Tigrim, v, 48; 16. 

Eurotas, Peloponnesi fluvius, Spartam ab ortu preterfluens, 
V, 2, 2; 22, 2. sqq.; 23, 8 sqq.; VII, 35, 8; IX, 8, 
7; XVI, 16, 2. 

Eurotas , Italiz inferioris fluvius prope Tarentum , idem qui 
alias Galzesus, VIII, 35, 8. 

Euryclidas et Micyon, rhetores , consiliis suis regunt Athe- 
nienses, et turpiter blandiuntur regibus, V, 106, 7. 

Euryleo, praetor Acheorum ignavus, X, 24, 1. 

Eurylochus, preeest Cretensibus in exercita Antiochi M., 
V,79, 10. 

Eurylochus, Magnes , centuriat milites Ptolemzi Philopa- 
toris, V, 63, 12; agemati praeest , 65, 2. 

Eurymedon in Siciliam delatus civitates concitat ad inferen- 
dum Syracusanis bellum , XII, 25 0, 3. 

Euthydemus, origine Magnes , Bactrianze regno potitur, XI, 
34, 1 sq.; eum prelio vincit Antiochus M., X, 49: qui 
pacem ei dat, et filio ejus Demetrio suam filiam despoa- 
det, XI, 34. 

Euxinus Pontus. Vide Pontus. 

Exercitationes militares Scipionis Africani majoris, capta 
Nova Carthagine, X, 20, 1. Philopamenis exercitatio 
equitum, X, 21 sq. 

Exsequiarum celebratio apud Romanos, VI, 53 seq. 

Exsilio voluntario effugere capitis pcenam licet civibus Ro- 
manis, VI, 14, 7 sq. 

Exsules Lacedzenionii , Achai e¢ c. vide suo loco. 

Extraneorum sociorum sedes in castris Romanis, V1, 31 , 9. 

Extraordinarii , selecti e sociis in legione Romana, VI, 26, 
7 sqq.; eorum locus in castris, 31, 6 sqq. Ex equitibos 
extraordinariis selecti in castris prope consulem tentoria 
habent, et consuli queestorique preesto sunt, VI, 31 , 2 sq. 


F. 


L. Fabius , legatus Scipionis Carthaginem missus, XV, 1, 3- 

Q. Fabius Pictor, Historiarum scriptor, partiam Romana- 
rum nimis studiosus in primi belli Punici historia, 1, 14; 
15, 12; 58, 5. Ejus sententia de causis belli Hannibalici, 
III, 8. Licet vixerit Hannibalis state, et senator foerit 
Romanus, tamen non in omnibus fides ei haberi debet 
I, 9. 

Q. Fabius , Maximus cognominatus ob rerum feliciter geste- 
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rum magnitudinem; Dictator creatur, Hl, 87, 6; impe- 
rium sascipit, 88, 9 eqq. Cunctatur prudenter, eoque 
laudagur ab his, culpatur ab illis, 89 sq.; 92, 3 sqq. ; 
94, 8; 103, 3. In montium angustiis insidias struit Han- 
nibali, quas ille stratagemate facum in cornibus boum 
accensarum eludit , 92, 10 sqq.; 93 seq. Romam ad sacri- 
ficium proficiscens, frustra monet Minucium , magistrom 
equitum, IIT, 94, 9 sq. Ei dignitate par constituitur Mi- 
nucius; duo dictatores inter se dividunt legiones, 103, 
Minucio, per suam temeritatem laboranti, suppetias venit, 
104 seq. Ei reconcitiatur Minucius, et legiones suas rur- 
sus cum eo conjungit, 105, 8 sqq. Dictatura abit, 106, 
1. Oppugnationi Tarenti intentus est, X,1, 0. Urbs ei 
proditur, Fragm. his¢. 18. 

Q. Fabius, uxori T. Quintii sororis filius , Romam legatus a 
T. Quintio, XVII, 10, 8. An idem cunt sequenti ? 

Q. Fabius Labeo, pretor, praefectas classis , Pataris naves 
Antiochi accipit crematque, XXII, 26, 30. 

Q. Fabius Maximus, L. £milii Pauli filius naturalis , frater 
natu major Scipionis Africani minoris; cum fratre apud 
preetorem effecit , ut Polybio Roma manere liceret, XVIII, 
18, 6; XXXII, 9,5; 10, 3. Ex bonis patris mortui, do- 
tem matri egre restituere potest, XVIII, 18,6; XXXII, 
8, 4. A Polybio instituitur simal cum fratre, XXXII, 9, 
9; 10, 3. In eum liberalis est frater, XXXII, 14. Sub pa- 
tre milio Paulo cum laude militat bello Persico, XXIX, 
6, 3. In decem legatis mittitur ad dirimendum bellum 
Attali et Prusie, XXXIII, 6, 3. Siciliz preelor preest, 
XXXVIH, 3, 8. 

Faces e speculis accensee signis dandis , X, 43 sqq. De eisdem 
Fragm. gramm. 76. 

Fesula vel Feesule, oppidum Etruriz, I, 25, 6. Ibi a Gal- 
lis ceeduntur Romani, JI, 25. Circa eas primum castra 
habuit Hannibal, paludibus egressus, III, 82, 1 coll. 
80, 1. 

Falernus , mons et ager Campania , IIT, 90, 10; 92, 6; 94, 7. 

Falisci ; Romanorum civile bellum cum iis, I, 65, 2. 

Fames, 1, 65, 2; 84, 9385, 1; VII, 1, 3. 

C. Fannius, legatus Rom. ad res Iilyriorum et Dalmatarum 
inspiciendas , XXXII, 18 sq. ; ad coercendas Prusiz inju- 
rias in Atlalum , XXXII, 6; ad Achzeos, XXXVIII, 4, 1. 

Ferentani , Romanorum socii bello Gallico Cisalp., II, 24, 
12; agrum eorum, tiv Ppevtaviy, devastat Hannibal, III, 
88, 3. 

Feriz novem dierum, supplicatio, XXI, 1, 1 sq. 

Ficus, frumenti loco, XVI, 24, 9. 

Fidei Romanorum se permittere, idem valet ac arbitrio 
victoris se permittere , XX , 9 seq. : conf. XX, 1, 4 sq.; 
2, 10, sqq.; XXXVI, 2. 

C. Flaminius, éribunus plebis, legem fert de dividendo 
agro Piceno, Il, 21, 7 sq. Consul cum L. Furio, Insubri- 
bus infert bellum, II, 32; temere agit, aciem ad ipsam 
fluminis ripam instruens , 33, 7 sq. Consul iterum cum 
Cn. Servilio, U1, 75; in Etruria ad Arretium cum exer- 
citu considet , 77 seq. ; popularem auram captans, dicendo 
valens , ad bellum ineptus , 80. Temere intrat angustias ad 
Trasimenum lacum , 82 8q.; et ibi cadil in pugna, 84. In 
ejus locum sufficitur M. Regulus, 106, 2. 

Flaminius , legatus Romanorum ad Ligures, ab his violatur 
vulneraturque , XXXIII, 7. 

Titus Flaminius. Vide T. Quintius. 

Foederum tabule senex servantur Rome in Jovis Capitolini 
templo, in Lrario edilium , II] , 26, 1. Foederum formulz, 
$s. conditiones pacis : C. Attali cum Prusia, XXXIII, 11; 
Byzantinorum cum Rhodiis , et cum Prusia, IV, 52; Car- 

' thaginiensium cum Philippo, VII, 9; Eumenis et Pharna- 
cis sociorumque, XXVI, 6; Romanorum, cum £tolis, 
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X1, 6,5; XXII, 15;cum Antiocho, XXJ, 14; XXII, 26; 
cum Carthaginiensibus : antiqua foedera ante primum bel- 
lum Punicum, IIT, 22-25; post primum bellum Punicum 
vel Siculum, I, 62 sq.; II, 27; post bellum Africum, 
foedus de Sardinia Romanis concedenda, I, 88; III, 27, 
8; cum Asdrubale in Hispania, de Ibero non transgre- 
diendo, IT, 13, 7; IMI, 27, 9 sq.; post bellam Punic. IT, 
victo Hannibale in Africa, XV , 18; cum Hierone, I, 16, 
9; cum Philippo, XVIII, 27; cum Teuta, IT, 12. 

Fons mirabilis in Herculis templo Gadibus, XXXIV, 9, 5 


8qq. 

Forme reip. Vide Respublica. 

Forum in castris Romanorum, VI, 31, 1. 

Fossa : pugna ad Fossam, 4 xadoupévn mept Tdgpov, IV, 
33, 6. 

Fossa regia , *, Baot\txr, Ard pvt, ex Euphrate in Tigrim ducta, 
m Babylonia, V, 51,6. Fossa, qua Leucas a continenfe 
diremta est. Vide Dioryctus. 

Fratres Galli, in insula inter Isaram et Rhodanum , de regno 
contendentes , III, 49. 

Frentani, Vide Ferentani. 

Frumenti copia in Gallia Cisalpina, I], 15, { ; inopia et cari- 
tas Rome, bello Hannibalico, 1X , 44. Conf. Medimnus. 
Ex -Egypto frumentum petunt Romani, IX, 44, 1; e Sici- 
lia Rhodii, XXVIII, 2. ; 

Fugilivi servi, ex legibus Romanorum cruciati necantur, I, 
69, 5. 

Cn. Fulvius Cenfumatus consul , classi preeest bello Ilyrico 
cum Teuta, II, 11 sq. Consul iterum, quo tempore 
Hannibal ad Romam erat, IX, 6, 6 sqq.; 7, 1. 

M. Fulvius Nobilior, (plerumque nude Marcus dicius), 
consul, adversus tolos mittitur, 8, 9; c. 10; oppugnat 
Ambraciam , 9-10; pacem dat Ztolis, 12 sq.; capit Samen, 
urbem Cephalleniz , 23, 1, coll. c. 13, 13 sq. Ejus frater 
uterinus est C. Valerius Leevinus, XXII, 12, 10 sq. Ja 
Peloponnesum venit ad dijudicandam controversiam La- 
cediemonioram et Achzorum, XXIII, 10, 14. 

Q. Fulvias Cos. cum T. Manlio, Boios in deditionem accipit, 
II, 31, 8. 

Q. Fulvius, a T. Quintio Romam legatus de pace Philippo 
danda, XVII, 10, 8. 

Q. Fulyius Nobilior Cos. bellum in Hispania gerit, XXXV, 
4,2. 

Servius Fulvius Cos. cum M. Emilio, classem Punicam ca- 
pit, infando naufragio suam classem amitlit, I, 36 seq. 
Funeris curatio apud Romanos, mortuo viro illustri, VI, 

53. 

Fures in castris Rom. fuste percutiuntur, VI, 37, 9. 

C. Furius Pacilus Cos. cum L. Cecilio in Siciliam mittitur, 
1, 39, 8. Cum collega Thermam et Liparam capit, I, 39, 
13. Cum dimidio copiarum in Italiam redit, I, 40, 1. 

P. Furius Cos. cum C. Flaminio bellum infert Insubribus, 
II, 32. 

Fastuarium , supplicium militare apud Romanos, VJ, 37. 


G. 


A. Gabinius, ad Achzos legatus, XXVIII, 4, 1; 5, 9. 

Gadara (ta), Coelesyrize urbs egregie munita, capta ab An- 
tiocho M., V, 71, 3. Victo Scopa , recepta ab eodem Antio- 
cho, XVI, 39, 3. ° 

Gades, XXXIV, 7, 7. Inde usque ad Tanaim, omnem ‘oram 
maritimam se percurrisse gloriatus est Pytheas , XXXIV, 
5, 8. Ibi in templo Herculis fons est mirabilis , XXXIV, 9, 
5 sqq. Gadinm insulze magnitudo, XXXIV, in jine, fr. 
lat. 

Geesatee vel Geesati, Galli, inter Alpes ef Rhodanum inco- 
lentes, ab Insubribus et Boiis concitantur adversus Ro- 
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manos, II, 22 seq. Add. c. 28, 3. Nomen habent ab eo 
quod mercede militant, II, 22, 1. Eorum reges , Concoli- 
tanus et Aneroestus, id. § 2. Nudi pugnant in acie, LU, 
28, 8. Caeduntur a Romanis, I, 30. Novus eorum exer- 
citus conducitur, 34, 2. 


INDEX HISTORICUS 


postquam aliena rapuerunt, ut intestinis tumultibus de 
praeda capta inter se decertent , preesertim ubi mero cibo- 
que se ingurgitarunt, II, 19, 4. De temulentia eorum 
adde XI, 2, 1. Ad Gallos Cisalpinos ex Hispania legatos 
mittit Hannibal, III, 34. Magilus regulus ex Gallia Cisalp. 


Geetuli Autololes , populus Africa , XXXIV, injine, fr. lat. 
Gezotoris , Galatiss regulus in Asia, XXV, 4, 6. 
Galadre , oppidum Macedonie. Cives, Galadriei, Fragm. 


ad Hannibalem venit ad Rhodanum, Lil, 44. Cisalpini ad 
partes Hannibalis transeunt, II, 66, 7; 68, 8. Duce 
Brenno, victo Ptolemzo Cerauno, contemtis Macedoni- 


hist. 19. bus, in mediam irruunt Greciam, IX, 35, 4 : eis tunc 
Galzsus, fluvius prope Tarentum; idem Eurotas dictus, soli restiterunt Altoli, IX, 30, 3. i qui Greciam inva- 
VG, 35, 8. serunt, partim ad Delphos internecione deleti sunt , par- 


Tadéra:, Galatee, Polybio promiscue dicuntur Galli tim in Asiam trajecerunt, 1, 6, 5. Pars eorum qui cum 


> omnes, cum Europam incolentes, tam cis, quam 


trans Alpes (qui alias Kedvoi), tum Asiam habitan- 
tes, quiet Gallogreci. Conf. Galli, Gallia, Egosages , 
Tectosages , Tolistobogii , Trocmi. 

Tadratia, Galatia Asi, s. Gallograecia, XXV, 4, 1 el 6; 5, 
6; XXVI, 6, 4- 


Brenno patria exierant, et Delphicam declinaverunt cla- 
dem, ubi ad Hellespontum pervenerunt, in Thracia haud 
procul Byzantio consederunt cum rege Comontorio, re. 
giam condiderunt Tulen, Byzantios bello fatigarunt, et 
gravissima ab eis tributa expresserunt, IV, 45, 10; 46, 
5 sqq. illud Gallorum regnum , sub postremo eorum rege 


Fadatia, Gallia Cisalpina, II, 24, 8; III, 40, 3; 118, 6. 

Todatiaz, Gallia Transalpina, I, 22, 6. 

Galatis (rectius Galaditis vel Galaaditis) , Asia regio, trans 
Jordanem, Arabiz finitima : eam intrat Antiochus cum 
exercitu , et Abila urbem subigit, V, 7!, 2. 

Galatus , Boiorum rex, a suis occisus, II, 21, 5. 

Galea, nuda velitum Romanorum, VI, 22, 3; cristata, gra- 
vis armature , 23, 12 sq. 

Galeotz vel Xiphiw piscis venatio, XXXIV, 2, 15 sq. etc. 3. 

Galli gallinacei , XII, 26, 1. Eorum pugna, J, 58. 

Galli, sacerdotes Magna Matris , of Faddor XXII, 20, 5. 

Galli, populus, promiscue ot Taddrar et of Kedtot; sive Eu- 


Cavaro, cum ipsa gente exstinctum a Thracibus est, IV, 
46, 4; conf. 38, 6. Gallos (.Egosagas, IV, 77, 2.) Attalus ex 
Europa accivil ad bellum adversus Achzeum, V, 78, 4; 
111, 2. Eorum ope olicas et Jonicas urbes , que Ach2o 
se tradiderant , recepil Attalus , V, 77. Eos in bellis seque- 
bantur uxores et liberi, plaustris vecti, 78, 1. Eosdem 
Attalus, qnum lunz defectum pro ostento babentes pro- 
gredi ulterius nollent, ad Hellesponti oram remisit, et 
sedes ibi eis assignavit, 78. Eosdem Prusias , quum effusa 
licentia civitates ad Hellespontum depopularentur, bello 
petens, internecione delevit , V, 111. Galli mille (eguifes) 
in exercitu Antigoni adversus Cleomenem , If ,65, 2. Gal- 


ropam incolentes, cis aut trans Alpes, sive Asiam. Conf. 
Tadatét, Padertia, et Gallia. Romam vi capiuat , 1,6, 2; 
II, 18, 2. Eorum clades Delphica’, 1,6,5; I, 20, 6; 35, 
7;1V, 46, 1. Mercenarii Poenorum , mulliplicem commit- 
tunt perfidiam » 11, 7. Hi olim Autaritum habuerant du- 
cem, ], 77, 5; initio patria ejecti ob perfidiam in propin- 
quos et cognatos suos commissam, II, 7, 6. Illyriis Phos- 
nicen produnt , Epiri urbem, II, 5. Galli Italiam incolentes, 
s. Cisalpini, 1, 13, 4; III, 48, 6; braccati, 11, 28,7. Cum 
eis bellum gerunt Romani; Bellum Gallicum Cisalpinum, 
I, 13,4; 11, 13, 7; 23-35. De eisdem ex professo agit 
Polybius, 11, 14 sqq. Eorum frequentia, pulchritudo , 
proceritas, If, 15, 7; vile ratio, II, 17, 9. Conf. Gallia 
Cisalpina. — Galli Transalpini, If, 15, 8 sqq.; c. 19, 15 
21, 5. Inalpini, of tac “AAnets xatotxodvres , bella movent 
Cisalpinis , I, 18 , 4. Conf. Inalpini populi. — Galli Etru- 
- gcos superiori Italia pepulerunt, If, 17. — Galli Transpa- 
dani: Lai s. Leevi, Libicii , Insubres , tum Veneti, sermone 
quidem diverso ulentes , II, 17, 4 sqq. Cispadani : Ananes, 
Boii, Lingones , Senones, If, 17, 7. Gallorum varie irru- 
ptiones in ditionem Romanorum, II, 18-22. Legatos, a 
M. Curio de redimendis captivis missos, necant, 19, 9. 
Bellum Gallicum Cisalpinum : Galli Insubres et Boii ad- 
versus Romanos concitant Gallos Geesalos , II, 22. (Conf. 
Greesate.) Populantur Etruriam, 25, 1 sqq.; caedunt 
Romanos ad Feesulam, 25, 7 sqq. Redeuntes, simul a 
fronte et a tergo invaduntur a Romanis , c. 27; et acie bi- 
fronte pugnant , braccati Jnsubres et Boii, nudi Gasati, 
28; ceduntur a Romanis ad Telamonem , 28 et sqq. For- 
tissime pugnantes, solo genere armorum vincuntar, II, 
30, 7. Gladius eorum ad czedendum solum valet, 30, 8; 
33, 5; II, 114, 2 sq. Gallicum scutum virum non tegit, 
II, 30, 3, Eorum omne genus in fervore animorum et 
primo impetu atrocissimum, II, 33, 2; in omnibus actioni- 
bus ira et impetu, non consilio, reguntur, 35, 3. Molles et 
laborum impatientes, II[, 79, 4; leves, et ineonstanles 
in fide servanda, II, 32, 8; III, 70, 4. lis familiare est, 


lici (Tadatixot) equites in exercitu Philippi et Achxorum 
bello Sociali, V, 3, 2; 17, 4. Galli s. Galata Rigosages 
(sive Agosages, aut Tectosages) in exercilu Antiochi 
contra Molonem, V, 53, 3. Galli s. Galate in Molonis 
exercitu, V, 53, 8; in exercitu Ptolemzi Philopatoris, 
mixti Thracibus , V, 65, 10. Gallorum et Scytharum faci- 
nora patrare, IX, 34, 11. proverbdialiter dictum, ex 
metu Gallorum, qui sz#pe Greecos non solum pristinis 
temporibus sed etiamaum Polybii ztate anxios lenuit, LH, 
35,9; XXVI, 9, 3. Galliin Asdrubalis castris temulenti , 
in modum victimarum jugulantur a Romanis, XI, 2, 1. 
Jn Galliam mittuntur ambo consules quo anno T. Quin- 
tio prorogata est Macedonia provincia, XVII, 11, 1 sq.; 
12, 1. Bellum cum Gallogreecis s. Gallis Asiam incolenti- 
bus a Cn. Manlio Cos. gestum, post bellum Antiochicum , 
XXII, 16-24; IIE, 3, 5. Victoriam de iis relatam Greece 
omnes civitales per Asiam late gratulantur Cn. Manlio, 
XXII, 24, 2 sq. Res in Gallograecia constiluunt decem le- 
gaticum Cn. Manlio, 27, 12. Galatiam , gue sub Eumene 
erat, populatur Pharnaces, sociis utens duobus Galata- 
rum regulis, Carsignato et Gxzotori, XXV, 4, 1 et 6: 
adde c.5, 6. Pace cum Eumene facta prohibetur Pharna- 
ces Galatiam ingredi, et foedera ejus cum Gallis irrita de- 
clarantur, XXVI, 6, 4. Perseus societatem cum iis init, 
XXVI,9, parce cum iis agens , XXIX, 1 h, 6. Galli (Gaé- 
logreci) Eumenis regnum invadunt, XXIX , 6d; XXX, 
1, 1 sq.; 2,8; 3, 2. Legatos ad eos mittunt Romani, 3, 
7 8q.; qui tamen lubentes patiuntur, ut Eumenes ab eis 
prematur, 15, 12sq. Eisdem Asiam incolentibus , liber- 
tatem suis legibus vivendi et Eumenis imperio se subtra- 
hendi dat senatus Romanus, XXXI, 2; conf. c. 6, 2 sqq. 
Rursus per legatos queruntur de Eumene, incitati etram 
a Prusia, XXXII, 5,5. Conf. Tectosages, Tolistobogii , 
Trocini. 


Gallia , 4 Tadtatia, # Kedtexz, et 4 Kedtia, VU, 9, 6. Conf. 


Tadatia, et Galli. Gallia Cisalpina, I], 13, 7, coél. 14, 
3; UI, 34, 2; 39,10; 47, 4; 56, 3, coll. 14, 7; IT, &, 


ET GEOGRAPHICUS. | 


2:11, 32,1; MT, 77,3; 4 Padatia dicta, 1, 21,8; 24, 
8; TI, 87, 2; 118, 6. Galli Cisalpine figura, ubertas, 
hominum frequentia, II, 14 sq. De ejus ubertate con/. 
If, 87, J et 3. In ea est Apenninus mons, et Padus flu- 
vius, II, 16. Ejus populi; vide Galli Transpadani et Cis- 
padani. Eam ingreditur Hannibal, 1! , 56. — Gallia Trans- 
alpina, II, 22, 6. 

Gallogreeci. Vide Galate , et Galli, ‘Tolistobogii, Tectosa- 
ges, Trocmi, Agosages , Rigosages. 

Garsyeris, exsul, hortatur Achaeum ad sumendum regium 
nomen et diadema, V, 57, 5. Ab Achzo cum exercitu 
missus ad Pedlenissenses obsidione liberandos, repellit 
Selgenses a Pedlenisso, et ipsam Selgam capit, V, 72-74. 

Gatalus , dynastes Sarmata , pace inter Eumenem et Phar- 
nacem facta comprehenditur, XXVI, 6, 13. 

Gaza, urbs Celesyrie maritima, ab Egyplo venientibus 
proxima post Rhincoluram et Raphiam, V, 80, 3 sq. Eo 
commeatus convebuntur a Ptolemzo Philopatore ad bellum 
adversus Antiochum M., V, 68, 2. Gazenses vel Gazzi, 
sicut olim Persis et deinde Alexandro, sic dcin Antiocho 
M., urbem oppugnanti, fortiter restiterunt’, et fidem regi- 
bus Fgyptiservarunt, XVI, 40; conf. 18, 1. Zeno histo- 
ricus in bistoria obsidionis Gaze verba magis , quam res, 
curavit, XVI, 18, 1. 

Gela, urbs Sicilize; ejus cives , Eurymedontis tempore , ad- 
versa fortuna afflicti, legationem ad Camarinenses pro 
induciis mittunt, XII, 25 0, 3. Utriusque populi sociorum 
legati Gelam conveniunt ad conferendum de communibus 
commodis , ibid. § 4. De hac re, in senatu Gel, Hermo- 
cratis oratio apud Timzum, ibid. 

Gelias, legatus Phoceensium ad Seleucum, Antiochi M. 
filiuth , XXI, 4, 4. 

Gelo, Hieronis filius, Syracusarum regis, liberalis in Rho- 
dios, V, 88, 5; pius in patrem, ante quem vita decessit , 
annos 50 natus, VII, 7,7; 89, 9. Greecis auxilia promittt, 
si sibi terra vel mari prinvipatum concedant, XII, 26b, 1. 
Legatis ejus de hac re sapienter respondet Greecorum se- 
natus, ibid. § 2. 

Teveadoytxd¢ te6z0¢ historiarum scribendarum , i. e. de deo- 
rum heroumque generationibus, IX, {, 4. 

Genthius s. Gentius, Pleurati fitius, rex Wlyrici, XXXU, 
18, 4. Eum per legatos ad societalem invitat Perseus, 
XXVIII, 8 sq.; qui cum eo parce agit, XXIX, 1h, 6. Ad 
extremum persuaderi se patitur ad foedus adversus Roma- 
pos cum Perseo faciendum, XXIX, 2 sq. Legatos cum 
Perseo ad Rhodios mittit, XXIX, 2, 9; 3, 7, et c. 5. 
Ebriosus et crudelis, fratrem Pleuratam occidit, XXIX, 
5, 7 sq. In triumpho ducitur a L. Anicio, XXX, 13. 

Geographia. Res ad eam pertinentes in unum maxime librum 
congessit Polybius, ITI, 37, 1-6 : is est liber XXXIV, 
quem vide. De distantiis variorum locorum agit XXXIV, 
6 sq. Extremarum terrz partium cognitio veteribus diffi- 
cillima, IN], 58. Per Alexandri imperium in Asia, et per 
Romanorum imperium in aliis terrae partibus , multo faci- 
lior reddita est ea cognitio itineratoribus , HI, 59. 

Geometriz elementa in scholis pueri addiscunt, XXXIV, 
6, 8. 

Gephras, oppidum Corlesyriz , in Decapoli trans Jorda- 
nem, ut videlur ; in deditionem ab Antiocho accipitur, 
V, 70, 12. 

Gerra (xd) Ceelesyrize castellum, contra Brochos castellum 
(ad fauces quze sunt inter Libani et Antilibani radices, in 
exifu Marsyz campi); utrumque in potestate Ptolemei 
Philopat. et ejus nomine occupatum a Theodoto £lolo, 
V, 46, 1 sqq. ; coll. 45, 8 sq. Utrumque obsidetur ab An- 
tiocho M., 61, 7 sq. 

Gerrei, cives urbis Arabix felicis, cui nomen Gerra, 
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XII, 9; dona mittunt Antiocho M., qui libertatem eis 
confirmat , ibid. 

Gertus, oppidum Pheebatidis in Dassaretia, captum a Scer-. 
dilaida, receptum et preesidio occupatum a Philippo, V, 
108, 2, et 8. Conf. Gerus. 

Gerunium (Livio Geryon sive Geronium) , Daunie oppidum 
in Apulia, 25 M. P. distans a Luceria, captum ab Hanni 
bale, IIT, 100, 1 sqq. n. Ibi Minucius, magister equitum, 
velitatione superat Hannibalis copias, II, 101. Castra ibi 
posita (1If, 101, 2), agre defendit Hannibal, III, 102, 6 
et 10. In eisdem castris hibernat, JII, 107, 1; V, 108, 9. 

Gerus, oppidum Dassaretidis , praesidio occupatum a Phi- 
lippo, V, 108, 8. Conf. Gertus. 

Gescon , Gesco s. Gisco, dux Peenorum , Lilybeo preefectus , 
finito bello Siculo milites Carthaginiensium in Africam 
trajici curat , ¥, 66. Ei bene voluerunt mercenarii rebelles , 
68, 13. Cum pecunia Tunetem mittitur ad solvenda mer- 
cenariis stipendia, 69. Adversus eum commililones suos 
concitant Spendius et Matho, ibid. Prehensus in carce- 
rem detruditur a rebellibus , 70,5; 79, 10 et 13. Cum aliis 
captivis mulilatus, cruribus fractis, in foveam conjicitur,. 
80. Ejus filius , Hasdrubal , 1X, 11, 3. Conf. Giscon. 

Gillicas , legatus Carthaginiensium ad Romanos bello Punico 
tertio, XXXVI, 1, 8. 

Giscon, idem nomen cum Gescon, cognomine Strytanus ,. 
legatus Carthaginiensium Romam, XXXVI, 1, 8. Conf. 
Gescon. 

Gitta, oppidum Palestine, XVI, 41, 4. 

Gladiatorii muneris sumtus , triginta tajenta , XXXII, 14,6. 

Gladius Romanus prestat Gallico, IT, 30, 8; ad pungendum 
geque valet ac ad cedendum , quemadmodum Hispanien- 
sis ; Gallicus non nisi ad ceedendum valet, et vel sic mox 
inutilis redditur, 11, 33, 5 q.; IT, 114, 2 sy.; VI, 23, 
6 sq. Gladiorum fabrica excellunt Celtiberi, Fragm hist. 
14. 

Glandium copia in Gallia Cisalpina, 11, 15, 2. Add. XXXIV, 
8, 1 sqq. 

Glaucia. Vide Servilius. 

Glaucias , Persei legatus ad Genthium, XXVIII, 8, 9. 

Glaucides , Abydenus , Abydum Philippo tradit , uxores libe- 
rosque civium servaturus, XVI, 33, 4 sq. ; 34, 8. 

Glaucus , Acarnan, Romanis favens, XXVIII, 5, 1. 

Glympes, castellum ditionis Argivorum, in confinio agri 
Argivi et Laconici, V, 20, 4; frustra invaditur a Lycurgo, 
rege Lacedemon., IV, 36, 4 sq. 

Gonatas. Vide Antigonus Gonatas. 

Gonni , Thessaliz oppidum in aditu Tempium, XVII, 10, 2. 

Tovop.évor. Vide Cenomani. 

Gordieum (i. g. Gordium) , Phrygiz oppidum, XXII, 20, 8. 

Gorgus, Messeniorum legatus ad Philippum, V, 5, 4 sq.;. 
athletica laude clarus, genere nobilis, a Philippo conci- 
tatus in plebem, VII, 10, 2 sqq. 

Gorgylus , Laconize fluvius , prope Sellasiam , IJ , 66, 1 et 10. 

Gortyn vel Gortyna, Arcadiz oppidum in agro Telphusio, 
IV, 60, 3. 

Gortyn rel Gortyna, urbs Crelz, XXIJI, 15, 1. Gortynii 
cum Cnossiis sociis tota dominantur Creta, IV, 53, 3 8q.; 
mox orto Gortynz dissidio seniorum juniorumque, senio- 
res cum Cnossiis facientes, ejectis junioribus, urbem 
Coossiis tradunt , 53, 7 sqq.; juniores, urbe ejecli, Pha- 
stiorum portum , et ipsorum etiam Gortynensium , portum 
occupant , indeque eis qui in urbe erant bellum inferunt, 
55, 6. Gortynii Cnossiorum vires quovis modo attenuare 
student; XXIII, 15. Eorum lites componunt legati Ro- 
mani, ibid. Adversus eos Cydoniatz presidium ab Eu- 
mene petunt, XXVIII, 13. Cum Cnossiis bellum inferunt 
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Rhauciis, et conjurant in eorum exitium, XXXI, 1 seq. Hannibal, filius superioris , ab Himilcone mittitur ad Gallos 


Eorum Cosmus, Cydas, XXIII, 15, 1. Conf. Zelys. | mercenarios in fide continendos, I, 43, 4. 
Gorza, oppidum Africz, I., 74, 3. | Hannibal, Amilcaris filius (diversus ab eo qui bellum Pu- 
Gracchus. Vide Sempronius. | nicum secundum gessif), trierarchus Adherbalis, cam 
Graculus , xodod¢ , convicizem a Timzo in Agathoclem usur- subsidio militum intrat Lilybaesum, a Romanis obsessum , 
patum, XII, 15, 2. I, 44: inde cum vacuis navibus ad Adherbalem Drepana 
Grecia Magna, in inferiori Italia. Vide Magna Grecia. abit, I, 46, 1. 


Greci. Eoram in gratiam , historiam suam scripsit Polybius, | Hannibal (fortasse alieruter e duobus preecedentibus) , 
1,3, 7 8q.; IL, 59, 8. Communis calamitas universe collega datur Barcze bello Africo, postquam Hannoni dem- 
Gracie (bello Achaico) principium simul et finem habuit , tum est imperium, J , 82 , 12. Castris exutus ad Tunetem 
II, 5, 6. Res Greecorum Olymp. 140 gestas libro IV et V a Mathone, captusque , cruci eidem affigitar e qua suspen- 
exponit Polybius , IIT, 118, 11; IV, 1, 3. Greecize imminet sus fuerat Spendius , 86. 
nubes ab Occidente, V, 104, 10. Gracis rebus anno 3 | Hannibal, cognomine Rhodius, I, 46, 4; confidenter por- 
Olympiadis 140 misceri coeperunt res Italicee et Libyce, tam Lilybei intrat, obsessum a Romanis, exitque; idque 
IV, 28, 5; V, 105, 3 sq. Greecorum ratio castra metandi, seepius fecit, I, 46. Ad extremum, obstructo a Romanis 
et valloea muniendi , minus commoda quam Romanorum , introitu portus, capitur, 47. 
VI, 42; XVIII, 1. Equitum arma Romani ad morem Greeco- | Hannibal, Amilcaris Barcee filius , novennis puer cum patre 
rum in melius mutarunt, VI, 25, 8 sq. Apud eos non tanta in Hispaniam abit, II, 1,6, et perpetuum jarat Roma- 
fides et religio jurisjurandi, quam apud Romanos, VI, 56, norum odium, III, 11. Quibus viris quibusve locis fretus 
13 sq. Sordida apud eos obtinet munerum captatio, imperium Romanorum conatus sit evertere, II, 14, 2. 
XVIII, 17, 7. Omnes, cum Asiam tum Europam incolen- Vix viginti millia militum habens , aggressus est popalam 
tes, uno przeconio T. Quintii liberi pronunciati, XVII, qui habuit militiz aptos pedites ultra 700, 000; equites 
29, 15. Perseo Romanorum victori plaudunt , XX VII, 7 a, ad 70,000, II, 24, 16. In Hispania imperio succedit 
Per Graeciam varize sententiz de Pseudophilippi et tertio Asdrubali, et statim bellum animo molitar Romanis infe- 
Punico bello, XXXVII, { a et sqq. Pseudophilippi res rendum, II, 36; JH, 13, 4. Eam in Hispania preter Car- 
miracula ibi habentur XXXVIT, 1 d. Greeco scribere ser- thaginiensium voluntatem gessisse omnia, ait Fabius, 
mone ridicule affectavit Postumius Albinus , XL. 6. Ppacxe Hil, 8, 6. Olcades, Vaccseos , Carpetanos, aliosque trans 
yepovtta , Graeci senes (exsules ob belli Persici culpam) , Iberum populos subigit, IT, 13 seq.; legatos Romanos, 
in dicto Catonis , XXXV, 6, 2. Paucitas hominum in Gre- de Sagunto admonentes, superbe accipit, 15. Saguntum 
cia setate Polybii, XXXVI, 4, 4. Ejus rei causa et reme- oppugnat expugnatque, 17. Ut sibi dedatur, petunt a Po- 
dium, ib. § 3 sqq. Consummatio infortunii Greecorum , nis legati Romani, 20, 8. Hispaniz prospicit preesidiis, 
. XXXVI, 1 a. Eorum calamitas major etiam Carthagi- fratri Asdrubali relinquendis , et legatos mittit ad Gallos 
niensium infortunio. ibid. § 2. sqq. Antiquiores Greecize Cisalpinos , 33, seq. Iberum fluvium transit, tum Pyre- 
calamitates non preesentibus comparandze, XXXVIII, 1b, nzum montem, III , 35; Rhodanum superat, Ill, 41-47; 


etic. quem relinquit triduo ante Scipionis cam exercitu ad vea- 
Grammaticas Isocrates ; vide seo loco. tum, 49, 1 sq. Alpes superat, III, 47-56. Quinque men- 
Gravis armatura Romanorum, VI, 23. sibus iter a Oarthagine Nova in Galliam Cisalp. confecit , 


Galussa , Masinissee filius, cum Scipione interest oppugna- Il , 56, 3. Longitudo viz, quz a Nova Carthagine asque 
tioni Carthaginis , et agit cum Asdrubale , urbis praefecto , in Galliam Cisalp. ‘conficienda ei erat, I, 39, 5 sqq. 


XXXI, 1 sqq. Conf. XXXIV, in fine, fr. lat. Dimidium fere copiarum in itinere , presertim in Alpium 
Gymnasium Abydi, XVI, 31, 2. ‘trajectione , amisit, 60, 5. In Gallia Cisalpina Taurinos 
Gyridas , unus e Senibus (tiv T'epsvtwv) Lacedsemoniorum , subigit, Il, 60, 8. Captivorum spectaculo, ad fortiter 

occisus a factione £tolica, IV, 35, 5. pugnandum hortatur saos, III , 62 seq. Ad Padum castra 


Gyrton, Thessalice oppidum. Gyrtonius. Vide Heraclides. castris Romanis opposita habet , V, 29, 7. Equestri przlio 
Gythium, portus et navale Lacedzemonivrum, V, 19, 6. Inde inter Padum et Ticinum superat P. Scipionem , Lil, 65, 
Alexandriam solvit Cleomenes , I, 69, 11. Post anceps preelium equestre ad Trebiam , III, 69, col- 
H latis signis ingenti pugna vincit Ti. Sempronium , 70-75. 

° In Gallia Cisalpina hibernans , captives Gallos sine pretio 

Hadrianus ager, in Piceno: eum Pretutianumque populatur | dimittit, II, 77; et ad fallendos insidiatores in varias 
Hannibal, HI, 88, 3. formas se mutat, 78, naturali inclinatione pronus ad_aa- 
Hemus mons. Vide Emus. dacia consilia, 78, 7. Etruriam per paludes petit , IT , 78 
Haliartus, urbs Boeotise, XXVII, 5, 3. Haliartii favent Per- | | 8qq. Ad Trasimenum lacum ingenti clade afficit Romaaes, 
seo adversus Romanos, XXVII, 1, 8; 5, 3. Urbs eorum 82 sqq.; V, 101, 3 ef 6. Ad oram Adriatici maris refici 
antiquissima, Persico bello eversa, XXX, 18,4. Proiis |  copias, III, 86, 8 sqq.; 87, 1 sq. Afros Romano more 
qnum frustra deprecati essent Athenienses apud Romanos, armat, Ill, 87,3; 114, 1; XVII, t1, 6 sqq. Saperato 
turpi consilio agrum eorumdem sibi deposcunt , XXX, 18. Apennino, in Samnium transit, III, 90, 7; vastat Cam- 
Et ex eorum regione ignominiam potius quam fructum | paniam, 92; insidias a Fabio in angustiis stroctas , eladit 
aliquem reportant, XXX, 18 a. stratagemate , 93. Castra ad Gerunium zgre defendit ab 
Hamilcar, Vide Amilcar. irruptione Minucii, 102; inde castra movet Cannas, 107, 
Hannibal, preefectus presidii Poenorum, quod Agrigenti { sq. Cannensi pugna clade ingenti affecit Romanos, Il, 
obsidetar a Romanis, I, 18; noctu elabitur cum suis, 19. 111-117. Eum propediem ad Romz portas affuturum pe 
Idem (v. I, 23, 4) praefectus classis , Panormi versans, I, tant Romani, 118, 5. Legatos captivorum Romam mittit, 

_ 21, 6, per imprudentiam plures naves amittit, 21, 9 sqq. VI, 58. Capuam invitatur; Petelinos fame expugnat , VI, 
Pugna navali vincitur a Duilio, 22 sq.; swgre elabitur, 1. Cum eo per legatos agit Hieronymus rex Syracasarum, 
capta navi, 23, 7. Haud multo post in Sardinia, multis VIT, 2 et 4. Foedus ipsius cum Philippo, VII, 9. Tares- 
navibus amissis , in crucem actus est a suis, I, 24, 5 sqq. tum proditione capit, VIII, 26-39. Tarentinos benigne 
ejus filius , Hannibal, I, 43, 4. tractat, urbem ab arce intersepit, arcem obsidet , 33-36. 


ET GEOGRAPHICUS. 


Appiumn, Capuam obsidentem, ipse obsidet, IX, 3. Reli- 
cla Capua, Romam petit; sed inde repulsus, Rhegiam 
abit, IX, 4-7; conf. c. 9. Ejus maximum robur in equi- 
tatu, IX, 3, 9 sqq. Illius unius mente et consilio omnia 
geruntur, IX., 22. Romani supra modum crudelem , Peni 
avarum perhibuerunt, 23, 8; 26, 11. De avaritia con/. 
¢. 25. Varius fuit, pro temporum varietate , IX, 24; 26, 
1. Capua a Romanis recepta, multa durius facere coactus 
est, 26, 2 8qq. Sape hostem decepit, nunquam ipse ab 
hoste deceptus , X , 33, 2 sq. Ingenio et arte imperatoria 
preestans, e plurimis gentibus mixtum exercitum per 16 
annos ita continuit , ut nulla unquam seditio oriretur, XI, 
20; XXIV, 9, 5. In brevem angulum Bruttii agri , ad La- 
cinium , a Romanis concluditur, XI, 7, 1; XV, 1, 11. Ex 
jtalia in Africam revocatur a Penis, XIV, 9,8 et 11; . 
10,1; et redit, XV,1, 10. Ad Adrametum castra ponens, 
XV, 5, 3; a Tycho Numida auxiliom 2000 equitum im- 
petrat, XV, 3. Inde Zamam castra transfert , 5, 3. Collo- 
quio cum Scipione frustra instituto, XV, 6-8; acie ab eo 
vincitur, 9-16. Pacem suadet Penis in conditiones a Sci- 
pione latas, XV, 18. Ingentem bello Punico captorum 
copiam, quum a suis non redimerentur, venumdedit, XIX, 
1. Eum ab Antiocho exposcunt Romani, XXI, 14, 7; 
XXII, 26, 11. Moritur eodem anno cum Philepcemene et 
Scipione , XXIV, 9, 1. Elogium ejus, XXIV, 9, 5. 

Hannibal, Carthaginiensis, triremium prafectus , ab Hanni- 
bale Magno ad Hieronymum Syracusas missus , et ab hoc 
Carthaginem, VII, 2, 3 et 6. 

Hannibal, cognom. Monomachus, sevorum consiliorum 
auctor Hannibali Magno, 1X, 24, 5 sqq. 

Hannibalicum Bellum, s. Bellum Punicum secundum, I, 
3,2; HW, 37, 2; 71.9; Tl, 1,1; 2,0; 32,7; 95, 7; VI, 
51, 3. Vide Hannibal, Amilcaris filius. Belli illius scriptor 
Fabius , 1f1, 8. De causis ejus belli dispuéatur, II, 6- 
12; conf. 1, 65, 8 et If , 36. Disceptantur jura Romanorum 
Pcenorumaue in suscipiendo eo bello , 111, 28-30. Finitum 
bellum pace a Scipione Poenis data , victo Hannibale , XV, 
18 sq.; postquam per annos 17 durasset, XXIV, 9, 5. 

Hanno, dux copiarum Punicarum ia Sicilia, Erbessam ca- 
pit, I, 18. Obeidet Romanos, Agrigentum obsidentes, 
ibid. et $q.; prelio profligatur, 19. In pugna navali cum 
Regulo ad Ecnomum, preeest dextro cornu, I, 27, 5; in 
altam fuga se recipit, 28, 1 et 9. Classi praefectus , com- 
meatum Erycem erat devecturus, Amilcaremque cum 
militibus recepturus ad pugnam navalem, 1, 60; sed 
preventus a C. Lutatio, ad pugnam cogitur ad Lgusam , 
qua Classis ejus partim capta est, partim depressa, 60 
sq. In Sardiniam missus adversus rebelles mercenarios, 
ab his prehensus, cruci affigitur, I , 79. Hujus filius Asdru- 
bal , dux Poenorum in Africa adversas Regulum, I, 30, !. 

Hanno alivs, qui oulli rei in Sicilia gestz interfuerat, I, 
67, 2. Regionem Africe circa Hecatompylon subjecerat 
Ponis, 73, 1; cum Numidis et Afris pugnare solitus, 74, 
7. Imperator Poenorum in Africa , sedilionem mercenario- 
rum et Afrorum sedare frustra studet, I, 67; subditos 
Poenorum dure tractare solitus , eoque nomine Pcenis ca- 
rus, 72, 3. Ignave se gerit bello Africo, 74. Uticenses 


propemodum perdit, dum vult eos adjuvare, ibid. Ta- . 


metsi Amilcari deinde summa imperil commissa est , ipsi 
tamen continuatam imperium, 81, 1. Copias conjungit 
cum Amilcare , sed ob ducum discordiam nil recte geritur, 
82. Hinc imperium deponit , 87, 3: rursus vero accipit , 
et cum Barca redit in gratiam , 87; cum eoque finem im- 
ponit bello Africo, 88. 

Hanno , Hispania citeriori preefectus ab Hannibale, II, 35, 
4 8q.; bello capitur a Cn. Scipione, III, 76, 5 sq. 

Hanno, Bomilcaris tilius , dux partis copiarum Hannibalis , 
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premittitur trans Rhodanum, ad tutandam trajectionem 
exercitus, III, 42, 6 sq. 

Hanno, puto idem cum supeviori , dextro cornu preeest in 
pugna Cannensi, IIT, 114, ?. 

Harmostas suos Spartani e Gracie civitatibus non revoca- 
runt, licet edixissent , se liberas eas dimissuros , IV, 27, 5. 

Harpy "Aorua, urbs Italie. Gentile ‘Aprutime: Fragm. 

ist. 23. 

Hasdrubal. Vide Asdrubal. 

Hasta velitaris (6 ypécpoc), VI, 22, 4. Hastas (8épata) 
triarii loco pilorum habent, VI, 23, 16. Haste equitum 
Romanoram, olim inutiles, dein ad Greecorum morem 
mutate ,VI, 25, 5 sqy. Hasta (yatooc) , premium militis 
qui hostem vulneravit, VI, 39, 3. Hastam simul et cadu- 
ceum mittere , proverd. IV, 52, 3. 

Hastati in legione Romana, VI, 22, 7 sqq.; eorum arma- 
tura, gravis, 23; sedes in castris, 29, 8; ministerium 
castrense , 33, 3 qq. Adde XV, 9, 7. 

Hebrus , fluvius Thraciz , XXXIV, 12, 3. 

Hecatodorus (ni potius Hypatodorus) , artifex status snes 
Minervee, Alipherse posite , IV, 78, 5. 

Hecatombeeum, in agro Dymeorum; ubi magna clade a 
Cleomene affecti sunt Acheei, II, 51, 3. 

Hecalompylos, vel Hecatontapylos, urbs Africe, quam 
Poenis subjecerat Hanno, J, 73, 1. 

Hecatompylos Parthiz ; eo venit Antiochus, X , 28,7; 29, 1. 

Hecatontodorus (rectius fortasse Hecatodorus), princeps 
civitatis Byzantiorum , TV, 47, 4 sq. 

Hegesianax , Antiochi M. legatus Corinthum ad T. Quintium 
et decem legatos Romanos , XVIII, 30, 1 sqq.; 33, 3. 

Hegesilochus. Vide Agesilochus. 

Hegias , Phoczeensium legatus ad Seleucum, Antiochi M. 
filium , XXI, 4, 4 sq. 

Helia, ‘EXia, Laconice ager amplissimus et prastantissi- 
mus, V, 19,8; 20, 12. Nomen puto habet ab oppido 
Helos, “Edog , unde Helote denominati. 

Helice , una ex {2 civitatibus Achaiz primum olim fcedera- 
tis, mari dein hausta, I, 41, 7 sq. 

Helicranon , Epiri castellum , quo suppetias Epirotis venere 
toli et Achzi adversus Illyrios , II, 6, 2, et 4, in mon- 
tanis. 

Heliotropium ( guasi dicas Solarium vel Horologium) , lo- 
cus prope Thebas Phtiotida, V, 99, 8. ; 

Hella, “Edda, Asiz oppidum, Attali regis emporium, XVI, 
41,5: nisi "Educa, Elewa, legendum. 

Hellespontus : cursus ab eo ad Bosporum Thracicum, IV, 
44, 6 sqq.; Ad ejus ostium sunt Sestus et Abydus, ibid. 
et IV, 50, 6. Galli, qui cum Brenno patria exierant, et 
cladem Delphicam declinaverant, ubi ad Hell. venerunt , 
non in Asiam trajecerunt, sed in vicinia Byzantii conse- 
derunt, IV, 46, 1. Gallis Agosagis, in Asiam a se invi- 
tatis, sedes ad eum assignat Attalus, V, 78, 5 sq. lidem 
Galli urbes ad eum sitas effuse depopulantur, V, 111, 2. 
Adversus Hellesponti urbes veluti arcem sitam Ephesum 
putat Antiochus, XVIII, 32, 2. Eum trajiciunt Scipiones 
cum exercilu, XXI, 6, 2; 10, 2. Phrygia ad Hell. , XXII, 
5, 14; 27, 10. Eum pnavibus obsidet Eumenes, ne cui navi 
transitus in Pontum pateret, XXVII, 6, 5. 

C. Helvius a Cn. Manlio Cos. ad Moagetem mittitur, Cibyree 
tyrannum, XXIT, 16, 3 sqq. 

Hemiolia , genus navigii, V, 101, 2. 

Hemiolius, cognomen Theodoti. Vide Theod. Hemiol. 

Hephestia , urbs Lemni insulz , liberata a Romanis, XVIII, 
31, 2. 

Hepteris. Hepteri, quze olim Pyrrhi fuerat , vehitur Hanni- 
bal, dux classis Punice in pugna navali cum Duilio, I, 
23, 4. Hepteres in classe Philippi, XVI, 3, 7;7, 1. 
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Heraclea, oppidum Siciliz, haud procul Agrigento, I, 18 

seq. ; 30, 1; cognomento Minoa, I, 25, 9. Ibi statio clas- 
_ sis Punice, id:d. Prope eam Carthalo insidiatur classi 
‘Romane, I, 53, 7. 

Heraclea Trachinia, oppidum Thessaliz ad sinum Malia- 
cum, in potestate Atolorum , X, 42, 4; captum a Roma- 
nis, XX, 9, 1., 11, 2 

Heraclea, Macedonie oppidum in Lyncestis , XXXIV, 12. 
8. Conf. Heracleum. 

Heracleote , suis legibus utentes, comprehensi fcedere 
Eumenis cum Pharnace, XXVI, 6, 13 : sun¢ cives He- 
raclee Pontice. Eis Prusias damna illata sarcire tene- 
tur, XXXII, 11, 8. 

Heracleum , oppidum Perrbzbiz in Macedoniz confinibus , 
XXVIII, 11,3; 15,3; capitura Romanis testudine fasti- 
giata, XXVIII, 12. 

Hoaxdeiov, Herculis templum Gadibus , XXXIV, 7, 5. 
Heraclidz: Tisamenum Sparta ejiciunt , Il, 4{, 4. Inde e0- 
rum regnum Spare ad posteros propagatum , IV, 34, 5; 
35, 14. Perfidia Locrensium in Peloponnesum admitiun. 

tur, XII, 12 b. 

Heraclides, Antiochi Epiphanis legatus Romam, XXVIII, 
1,1; 18, 1. Romam venit cum Laodice et Alexandro Bala, 
quem pro filio Antiochi Epiphanis venditat , et Demetrio 
Soteri opponit, XXXIII, 14 et 16. 

Heraclides , Byzantius , ab Antiocho M. ad Scipiones legatus 
mittitur de pace, XXI, 10 sq.; privalim cum P Scipione 
agit, XXI, 11 exér. et sq. 

Heraclides, ‘Gyrtonius, Thessalici equitatys preefectus in 
exercitu Philippi, XVIIT, 5, 2. 

Heraclides , Tarentinus , perditus homo , ‘Tarentum Romanis 
prodiderat ; inde nova prodilionis compertus, ad Philip- 
pum profugit , X11, 4, 4sqq. A Philippo preeficitur classi, 
XI, 4, 8; XVI, 15, 6. Rhodum a Philippo missus ad 
classem Rhodiorum perdendam, astute rem exsequitur, 
et classem incendio corrupit, XIII, 4 e¢ 5. 

Heraclitus. Ejus dictum : aures parum fidos esse rerum 
sponsores, IV, 40, 3; certiores testes esse oculos, XII, 
27,1. 

Hereea , urbs Arcadiz prope Elidem regionem, XVIII, 25, 
7; ad Alpheum fluvium, 1V, 77, 5. Lepreo ‘Triphylice He- 
reeam castra movet Philippus , inde Megalopolin, IV, 80, 
15 8q. Tradit se Antigono Dosoni (ab Atolis, ut videlur, 
prerepta Achzeis; cf. XVIII, 25, 7), I, 54, 12. De ea 

~ cum Achzeis apud ‘Romanos contendunt Etoli, XVIII, 25, 
7. Eam Acheis reddunt Romani XVIII, 30, 10. 

Hercules. Ejus propago, i.e. rex Sparta, ‘decthratur Lycur- 
gus, licet non esset ex regia stirpe, IV, 35, 14. (Conf. 
Heraclidze.) Bellum gerens cum Eleis, condidit Tichos 
castellam, IV, 59, 4. Neminem unquam sponle lesit; 
ludos Olympicos et illas belli ferias instituens , animi sui 
sensum declaravit , XIJ , 26, 2. Coram eo ictum foedus Pc- 
norum cum Philippo, VII, 9, 2. Ei sacra facit Perseus, 
XXIX, 6, 17. Ejus templum Gadibus, XXXIV, 7, 5. 
Dejanire tunica cruciatus, pictura, XL’, 7, 3. 

Herculeum Fretum. Vide mox Herculis Columne. 

Herculis Column, IL, 37, 10; efc. Ad eas in Hispaniam | 
trajecit Amilcar, II, 1, 6. Ad ipsum Frelum, quod Afri- 
cam ab Hispania dividit , Herculis Columnas posuit Poly- 
bius , XXXIV, 9,4. Ea ratione Fretum Herculeum vocat 
tov x28" ‘Hpaxretouc atyras mopov, IIT, 39, 4, et td x20’ 
"Hoarrelouc otyAus otopa, HI, 57, 2; XVI, 29, 6 et 12. 
De illo Freto ex professo se dicturum promittit, IJ, 57, 
2, et habet nonnulla XVI, 29, ubi fretum illud cum 
Hellesponto confertur. Alia haud dubie libro XXXIV ' 
collegerat. Ab Hereulis Columnis usque ad Tanaim exten- 
ditur Europa; usque ad Nilum, Africa, III, 37, 3 et 5. 
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INDEX HISTORICUS 


Distantia Freti a Nova Carthagine, ab Ibero, etc., YI, 
39, 5 sqq. Ab eodem frelo usque ad Phileni aras pet 
nebat ditio Poenorum in Africa, JH, 39, 2; X, 40, 7 
Conii in Hispania évtds (ntsi xréc legendum) ‘Hpaxdaiev 
otyAwy habitant, X, 7, 5. 

Hermzum , ad Bosporum Thracicum, IV, 43, 2 sqq. Vide 
Mercurii Fanum. 

Hermaum Promentorium , prope Carthag., 1, 29, 2; 36, 
11. Vide Mercurii Promont. . 

Hermeas, genere Car, regni administrator constitutus a Se- 
leuco, Antiochi M. fratre , et deinde eliam ipsius Antiochi 

princeps minister; homo invidus’, ambitiosus et crudelis, 
V, 41, 1 sqq. In potestate habet Antiochum, ob sxtatem , 
V, 45, 7. Fingit literas tanquam ab Achzo scriptas , quasi 
Achiwi defectioni faveret Ptolemzus , V, 42, 7 sqq. Ad- 
versatur Epigeni, Antiocho suadenti, ut ipse contra Mo- 
lonem proficiscatur ; Antiochum stimulat ad bellum pro 
Coelesyria cum Ptolemao suscipiendum , V, 41, 4 sqq. et 
c. 42 : adde 45, 6 et c. 49. Ficto crimine occidendum cu- 
rat Epigenem, 50. Leevo cornu cnm Zeuxide praest ip 
pugna adv. Molonem, V, 53, 6. Sperat, si quid Antiocho 
accidisset , tulorem se filioli ejus futurum, V, 35, 3 sqq. 
Monente Apollophane medico, occidi eum curat Antio- 
chus, summo omnium gaudio, 56, 1 sqq-; uxor et liberj 
ejus ab Apameensibus mulieribus et pueris obruuntur 
lapidibus , 56, 15. 

Hermion (e¢ Hermione), oppidum Argolidis, occupatur a 
Cleomene, II, 52, 2. Tyrannus Hermionensium tyraani- 
dem abdicat, 11, 44, 6. 

Hermippus, tibicen, XXX, 13, 3. 

Hermocrates, Siculus dux. Hunc ad senatum Gelz puerilia 
de pace loquentem inducit Timzus, XII, 250, 4 etc. 
seq. Hanc orationem Timo vitio vertit , et Hermocratem 
laudat Polybius , ibid. 25 p. Hermocrates , Lacedzemonios 
in pugna ad Agos-Potamos adjuvit , ib. §, 6. Atheniensiam 
copias cum suis ducibus caplivas in Sicilia fecit, ibid. 

Hermogenes, unus e ducibus Antiochi in oppugnatione Se- 
leuciz , V, 60, 4. 

Heroem quemdam Hannibali viam per Alpes monstrasse, 
scripserunt nonnulli, IIT, 47, 9; 48, 7. Heroes apud Ar- 
cadas hymnis vulgo celebrari soliti, IV, 20, 8. Conf. 
Deus. 

Herophilii, Alexandrini medici , XII ,25da,3. Vide Callima- 
chii. 

Herophon, Persei legatus , bis ad Eumenem venit, XXIX, 
Ic, t. 

Hesiodus , £acidas inducit bello gaudentes, V, 2, 6. Ejus- 
dem sententiola : dimidium facti, qui bene ceepit , habet, 
V, 32, 1 8q.; VI, 59, 3. 

Hesperium Promontorium Africe , XXXIV, in fine, fr. let. 

Hestia , Hestiarum Promontoria , ‘se népl tac “Eotia; dupa, 
in ora Europea Bospori Thracici, IV, 43, 5. 

Hetzri, equites in exercitu Antiochi M.Y, 53, 4; im pompa 
Antiochi Epiph. , XXXI, 3, 7. “Eratocxy trewag » XVI, 8,7. 

Hetruria, Vide Etruria. 

Hexapyla (tz), porta Syracusarum, VIII, 5, 6. 

Hexeres duze preetorize, in classe Regoli et "Maniii, 1, %, 

; hexeres in classe Philippi, XVJ, 17, t. Hexeriem 
niensuram quibus usi sunt Romani et Carthaginienses , 
exposuit Polybius, Fragm. hist. 35. 

Hicesius sive Icesius , Milesius, XXVIII, 16, 5. 

: Hiera insula, una ex "£gatibus , Plinio Hieronesus : equs 
portum tenet Hanno, Carthagine Erycem navigaterus , I 
60, 3; 61, 7. 

Hiera Vulcania vel Vulcan's una ex oliis : crateres tres is 
ea insula, XXXIV, 11, 12 sqq. 


. Hiera-come , ‘Iepa spn, ‘oppidum Lydie, ditionis Pergr 
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menz , haud procul Thyatiris, XVI, 1, 8. Ibi Diana fa- 
num spoliatur a Prusia, XXXJ1, 25, 11. 

Hieram fecerunt invicti ad Erycem Poeni , iegdv tov otépavov, 
1, 58, 5. 

Hiero, prector Syracusanorum , [, 8, 3 ; rex nominatur, I , 9, 8. 
Bellum infert Mamertinis , Messanam tenentibus , ibid. : 
unde bello parum felici irretitur cum Romanis, I, 11; 


et foedus facit cum Peenis, ibid. Victus ah Appio Cos. ' 


foedus facit cum Romanis, I, 16 sq. Necessarios iis com- 
meatus suppeditat, 18, 11. Cum eo bellum gerere vetan- 
tur Poeni, foederis formula cam Romanis icti, 62, 8. Poe- 
nos commealtibus juvat bello Africo, cavens ne nimis 
illi debilitentur, et ne soli Romani preepotentem potesta- 
tem obtineant, 1, 83. Auxilia mittit Romanis bello Punico 
secundo, HI, 75,7. Gratiam Greecorum captat, rex pru- 
dens, 1, 16, 10 sq.; VII, 8, 6. Multa donat Rhodiis terrze 
motu afflictis, V, 88, 5 sqq. Ejus filius Gelo regnat cum 
patre, V, 88,5. De morte ejus falso nuncio accepto, 

- Romani versus Syracusas navigant, VII, 3, 5sqq. Nepos 
ejus et successor Hieronymus, ibid. Laus Hieronis ; vixit 
annos amplius 90, sensus omnes integros conservans; 
regnavit annos 54, VII, 8. Ejus regnum eversum (nempe 
sub successore ejus Hieronymo), Ul, 2, 7. 

Hieromnemon Byzantiorum , Cothon, IV, 52, 4. 

Hieron , castellum in ora Asiatica Bospori Thracici, ubi Jason 
e Colchide rediens duodecim diis sacra fecit, IV, 39, 6; 

43, 1. Byzantiis , qui id magno pretio emerant, eripitur 

a Prusia, IV, 50, 2 8q.; qui ligna, marmora, tegulas inde 
aufert , sed ex pacis lege restituere ablata tenetur, IV, 52, 
7 8q. 

Hieronymus, rex Syracusarum , Hicronis nepos ex Gelone, 
VII, 3, 5 8q. et c.4, 5; Pyrrhi nepos ex Nereide, Pyrrhii 
filia, 4, 5: in ejus caput conjurat Thraso, VII, 2, 1. Le- 
gationem mittit ad Hannibalem, VII, 2; fratres mittit 
Alexandriam, 2, 2; legalis Romanis illudit, et foedus re- 
spuit Romanorum, VII, 3. Panis proponit foedus de divi- 
denda Sicilia, 4, 1 sqq; Nova legatione missa , totam sibi 
Siciliam postulat , 4, 7 sqq. Novz legationi Romanorum 
absurdas conditiones proponit, VII, 5. Bellum parat ad- 
versus Romanos, 5, 8. Occidifur in urbe Leontinorum, 
VII, 6, 1. Ejus vitia a nonnullis scriptoribus exaggerata, 
VO, 7. 

Hieronymus, Arcas, partes Philippi Amynte filii amplexus 
erat, eoque proditor dictus est a Demosthene, temere, 
XVI, 14, 2. 

Hierosolyma, recepta ab Antiocho M., XVI, 39, 4. Cele- 
berrimum ibi templum, 39, 5. 

Himera, Siciliz fluvius , median fere insulam dividit, VII, 
4,2;5,7. 

Himerenses Thermz. Vide Thermz. 

Himilco, Lilybeci przefectus , strenue urbem defendit adver- 
sus Romanos, I, 42, 45, 53. 

Himilconem Livius XXII, 19, vocat classis prefectum 
Asdrubalis in Hispania, qui in Polybianis codicibus 
Amilcar vocatur, Il, 95, 2. 

Hippacrite , cives urbis Africa cui Hippo Diarrhytus no- 
men ; obsidentur a mercenariis Paenorum rebellibus, I, 
70, 9; 73, 3; 77, 1. Deficiunt ad rebelles , 1, 82, 8. Ad 
deditionem compelluntur a Peenis, I, 88. 

Hippagines , I, 26, 24; remulcis alligati, I, 28, 2. 

Hippana, Sicilix: oppidum, vi captum a Romanis, 1, 24, 
10. 

Hipparchus , legatus Iliensium ad decem legatos Romanos, 
XXIll, 3, 3. 

Hippias , preetor Beeotorum , XXIII, 2, 12 sq.; ejus auctori- 
late societatem cum Perseo contraxerant Bovolti, quare 
ille Thebis ejicitur ab eis qui Romanis favebant, XXVII, 


1,9sqq. Chalcide paene opprimitur ab exsulibus Thebanis, 

Romanorum amicis, c. 2, 3 sq. Legatus Romam a Perseo, 
iram senatus in regem deprecari frustra laborat, XX VII , 
7, 2 sqq. Ad Genthium legatus ab eodem, XXVIII, 9, 3. 
Rebus omnibus fractis Perseus eum vehementer objurgat, 
XXVIII, 9 a. 


| Hippitas (Pludarcho Hippotas), amicus et fugze comes Cleo- 


menis Alexandria , V, 37, 8. Forsan ‘Innolrac. 

Hippo Diarrhytus, urbs Africae , 4 tv ‘Innaxpitady noc, 
1, 82, 8. Vide Hippacrite. 

Hippo Regius , urbs Afric , XII, 1, 1. 

Hippocrates , Carthaginiensis, frater Epicydis , origine Syra- 
cusius, ab Hannibale ad Hieronymum mittitur, regem 
Syracusarun), VII, 2, 3 5q.; insinuat se apud Hieronymum, 
eique bellum suadet adversus Romanos, VIJ, 4, 4 sqq. ; 
5, 5. Per eum Hannibal res in Sicilia regit, IX, 22, 4. 

Hippocritus, Cous, cives suos ad Persei partes traducere 
frustra conatur, XXX, 7, 10. 

Hippodromus, 4. e. Circus, prope Seleuciam Pieriam , V, 
59, 1; prope Sardes, VII, 17, 2. 

Hippolochus, tolus, bello Persico ut suspectus Romam 
abductus est, XXVII, 13, 14. 

Hippolochus, Thessalus, equitum preefectus, a Ptolemzo 
deficit ad Antiochum, V, 70, 11. Samarise preesidere 
jubetur ab Antiocho, 71, 11. Greecis mercenariis preest 
in acie Antiochi ad Raphiam, V, 79, 9, coll. 82, 10. 

Hippomedon,, Agesilai filius , nepos Eudamide , regis Spar- 
tanorum , preteritur in successione regni post mortem 
Cleomenis, IV, 35, 13 sq. Ejus filia, uxor Archidami 
regis , quem interfecerat Cleomenes , ibid. 

Hippopotami , in Rampoto, Africee flumine , XXXIV, in jine, 
Sr. lat. 

Hipposthenes, Hieronymi Syracusii regis legatus Carthagi- 
nem, VII, 4, 1. 

Hippotas. Vide Hippitas. 

Hirpini ; via ex Hirpinis Capuam per Apenninum , III, 91, 9. 

Hispania et Hispani, “IByele, "IByees. Nomen et situs, III, 
37, 10 sq.; 39, 4. Hispanise major pars Poenis subjecta 
ante primum Panicum bellum, I, 10, 5. Hispanorum mi- 
litum maximum numerum in Siciliam mittunt Peeni, I, 
17, 4. In Hispaniam cum copiis mittitur Amilcar Barca, 
ad Poenorum imperium ibi instaurandum , II, 1. Ei eucce- 
dit Asdrubal, IT, 1,9; If. 13; Asdrubali Hannibal, II, 
36; III, 13 sqq. In Hispania res suas in tuto constituunt 
Pceni, dum Romani bello Gallico Cisalpino continentur, 
II, 22, 9 sqq. Hispani montani, Lf, 33, 9, dpetror, nisé 
ibi ‘Optra vel Qontavoi, Oretani, intelligendi. Hispa- 
norum arma, III, 114, ! sqq. De rebus in Hispania post 
Hannibalem gestis, vide Asdrubal, Hannibalis frater ; 
Asdrubal Gisconis filius ; Cn. et Publii Scipionis , in Cor- 
nelius ; e¢ alios. Tum Carthago Nova; Iberus; Herculis 
column; Celtiberi, efc. Hispanize memorabilia non- 
nulla , XXXIV, 9. Hispaniz regis cujusdam luxuria , ibid. 
§ 14 sq. 

Historia. Ejus varia genera recensentur, 1X, 1 sq. Deinde 
de historia presertim pragmatica plurima disseruntur 
et precipiuntur satis loguaciter per totum operis 
decursum : guee melius petentur ex Argumentis capi- 
tum. 

Holcades. Vide Olcades. 

Holophernes. Vide Orofernes. 

Homarias Jupiter, Zee ‘Opapios, legendum videtur Il, 
39,6, ubi vulgo ‘Opspioc, Homorius, haben¢. Homarium, 
td ‘Opdorov, Zucus Jovi Homario vel Homagyrio conse- 
cratus, prope Zgium, V, 93, 10. 

Homerus, scite inducit Ulyssem, ex astris plurima que et 
mari et terra accidunt conjectantem, IX, 16, 1. In ejus 
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ostendit, qualis esse debeat vir politicus, XiI, 
27, 10. Helluonem se ipse prodidit scriptis suis, judice 
Timeo, XII, 24, 1. Res veras poetice exprimit, et res 
fictas cum veris connectit, XXXIV, 2. In Navium Cata- 
logo, quee altributa dat urbibus, vere eis conveniunt, 4, 
2. Ejus poesis est scriptio philosophica, 4, 4. Homeri verba 
citata, LIT, 94, 4; V, 38, 10; XLII, 26, 27; XV, 12,9; 
16,3; XVI, 11,6; XXXVI, 6,6; XXXIX,3,5. Plura 
Homeri loca ex Odysseacitantur etillustrantur,X XXIV, 
2-4, Homericus Jupiter a Phidia in templo Olympico ex- 
pressus, XXX, 15, 4. 

Homorium. Vide Homarius. 

Honores Romee confert populus, VI, 14, 9. 

Hoplites, rivus Peloponnesi, XVI, 16, 2. 

M. Horatius , primus cos. Romanus; eo cos. fit primum fo- 
dus Romanorum cum Peenis, Tl, 22, 1. 

Horat. Coclitis preeclare factum , VI, 55. 

L. Hortensius , legatus Romanorum in Asiam ad Prusiam et 
Atlalum, XXXIII, 1, 2. 

A. Hostilius cos. dum per Epirum Thessaliam petit , Perseo 
eum prodere conantur Theodotas et Philostratus ; relicto 
per Epirum itinere , Anticyram navigat , et inde in Thessa- 
liam pervenit , XXVII, 14. Proconsul in Thessalia hiber- 
nans, legatos ad Greeciee civitates mittit, belli Persici 
causa, XXVIII, 3 sqq- 

Hyacinthi, s. Apollinis Hyacinthi tumulus prope Tarentum , 
VII, 30, 3. 

Hybridze Greeci, pc&@Anvec, in mercenariis Penorum, I, 
67,7. 

Hydrie , Rhodi dedicate: ab Hierone et Gelone, V, 88, 5. 

Hymuos et preanes canere assuefiunt Arcadum pueri, IV, 
20, 8. 

Hypana, oppidum Triphyliz , IV, 77, 9; a civibus Philippo 
traditur, 79, 4. 

Hypata, Thessaliz oppidum, in potestate £tolorum, XX, 
9,6et13;c. 11, 5et8; XXI, 2,7; 3, 7. 

Hypatodorus. Vide Hecatodorus. 

Hyperbatus, praetor Achzorum, XXVI, 1, 1; voluntatis 
Romanoram potiorem raltionem habendam censet quam 
aliarum rerum omnium, XXVI, 1, 6. Cum Callicrate et 
Diophane contraria sentit Archoni, Polybio et Lycorte, 
de ope ferenda Ptolemeis fratribus, XXIX, 8, 2. 

Hypsas, Siciliz fluvius, Agrigentum alluens, IX, 27, 5. 

Hyrcania. Ex Parthia in eam per Labum montem exercitum 
ducit Anthiochus M. , X , 29-31. Aspasiacze Nomades , qua 
Oxus fluvius sub terram labitur, per siccum eum equis 
m eam transeunt, X , 48, 2 sqq. 

Hyrcanum s. Hyrcanium mare. Haud procul ab eo sunt Ta- 
pyri montes , ad ortum Mediz, V, 44, 5. Ad illud perti- 
net regnum Artabazanis (i. e. Afropatene), V, 55, 7. In 
id influit Oxus fluvius , X, 48, 4. 

Hyrtacus, urbs Cretzw, Fragm. hist. 24. 

Hyscana (tx) oppidum Illyrici, VIL, 38, 5. Vide Uscana. 


I. 


Iapyges. Vide Apuli. 

Japygium promontorium, idem quod Salentinum, X, 1, 
8; XXXIV, 11, 11; dictum 4-’lanvyia ibid. § 2 et 8. 

Jason , Coichis rediens , duodecim diis sacra fecit in Asiatico 
Bospori Thracici litore ; unde locus Hieron appellatus, IV, 
39, 6. ; 

Iason, urbi Phanotensium preefectus nomine Philippi; ejus 
opera pretorem Atolorum decipit Alexander, Phocidis 
preefectus, V, 96, 4 sqq. 

fassus , oppidum Carise, partim Argivorum colonia, partim 
Messeniorum , XVI, 12, 2; obsessa et capta a Philippo, 
XVI, 12. Ejus situs et memorabilia, ibid. Petentibus 
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Rhodiis , invito Philippo, liberatur a Romanis , XVII, 2, 
3; 8,9; XVII, 27, 4. Iassius sinus, idem qui Bargylieti- 
cus, XVI, 12, 1. 

Taxarles fiuvius Asie , a Macedonibus Tanais appellatus 
Vide Tanais. 

Iberia. Vide Hispania. "[6ypla vocatur regio, a Pyrenxo 
monte ad fretum Herculeum pertinens ; partes ese Hispa- 
nize quze Oceano adjacent , commune nomen non habent , 
Ill, 37, 10 sq. 

Iberus, amnis Hispaniz. De eo non transgrediendo fudus 
facit Asdrubal cum Romanis, I, 13, 7; 22, 11; I, 27, 
9 8q.; 29, 3. Hannibalem, ne eum transeat, per legatos 
monent Romani, Ill, 15,5. Hannibalis transitio Iheri, 
initium fuit belli Punici secundi, Il, 6, 2 sq. Ad ejus 
ostia, pugna navali Hasdrubalem vincit Cn. Scipio, Il, 
95, 5 sqq.; 96. ° 

Icesias, Atheniensis, Damidis pater, XXII, 14, 6. coll. § 
16. 

Icesius s. Hicesius, Milesiorum legatus in gyptom, 
XXVIII, 16, 5. 

Ideeus Jupiter, XXVII, 16, 3. 

Ignatia via, 4 "Eyvetia 660¢, XXXIV, 12, 3 sqq. 

Ignes accensi. Vide Faces, et Pyrsiz. 

Hlattia, urbs Cretz , XIII, 10, 4. 

Ilergetes , populus Hispanic citerioris, subactus ab Hanni- 
bale, Il, 35, 2. Add., III, 33, 15. Eorum rex Indibi- 
lis, X, 18,7. 

llibernis ("Thé6eovic , recdius "DiGupérs), flavius et oppid 
Galliz, ad Pyrenwum montem, XXXIV, 10, 1. 

Ilienses in fide manent Atlali, V, 78, 6. Obsidentur a Gal- 
lis Esogosagis ; obsidione eos liberant Alexandrenses T roa- 
dis, V, 111, 2 sqq. Pro Lyciis intercedunt apud Roma- 
nos, XXII, 3,3. . 

Ilipa, urbs Hispaniz, ad quam a Scipione victus est Asdru- 
bal, Gisconis filius, XI, 20, 1. 

lliturgis. Vide llurgia. 

Illyricum, Llyria, Hilyris, Illyrii. Prima Romanorum in 
lilyriam trajectio, 1, 13, 4; II, 2 sqq.; I, 12, 7. Mlyrio- 
rum reges, Bradyllis, Pleuratus, Agron, Teuta, Pinnes vel 
Pineus, Scerdilaidas, Pleuratus, Genthius. Vide qguemque 
suo loco. Ilyrii maria infestant, omnes populos pro 
hostibus habentes, I ,-4, 8 sq.; 12, 6. Eleorum et Mes- 
seniorum fines perpetuo invadunt, II, 5, 1 8q. Phoenicea, 
Epiri urbem, proditione Gallorum mercenariorum ca- 
piunt, agrum populantur, pacem et feedus cam Epirotis 
et Acarnanibus faciunt, IT, 5 seq. Pars eorum qui sub 
Teuta sunt, deficiunt ad Dardanos, IT, 6, 4. Spoliant 
mercatores Italicos , et captivos abducunt, IT, 8. Ad eos 
Romani legatos mittunt C. et L. Coruncanios, ibid. 
Dyrrachium capiunt, mox rursus expulsi, II, 9. Corcy- 
tam obsident, et in deditionem recipiunt, II, 9, 7 sqq. 
et c. 10, 8. Classem auxiliarem Achzeorum profligant, If, 
10. Bellum iis inferunt Romani, et majore parte [Dyrici 
sibi cedere cogunt Teutam, addita pacis conditione , ne 
Hlyrii amplius duobus lembis ultra Lissum navigent, 1, 
11 sq. Ipsis proprium navigiorum genus, lembi, V, 109, 
3. lis victis a Romanis, magno metu liberantar Greeci, 
II, 12, 5 sq. Eorum ratio aciem instruendi pugnandique 
xatz onetpag, manipulatim vel catervatim, IT, 3, 2, 
Conf. 11, 65, 5; II, 19, 5. Ulyrii 6000, duce Demetrio 
Phario, in auxiliaribus Autigoni adversas Cleomenem, 
IT, 65, 4. Eorum manipuli alternatim locali cum Mace- 
donibus chalcaspidis, 66, 5. Belum Romanorum Ilyricem 
cam Demetrio Phario, a L. Emilio Cos. gestum , ITT, 18. 
Confer Demetrius Pharius. Duce Scerdilaida cum 90 
lembis ultra Lissum navigant, et Pylum Messenize fre- 
stra tentant, IV, 16,6 sq.; dein cum tolis Achaiam 
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invadunt, 16, 11, et Megalopolin tentant, 25, 4. Qua- 

dringentos Cretensibus subsidio mittit Philippus, IV, 

55, 2. Philippo Scerdilaidas plures quam 15 lembos mit- 

tere impeditur turbis a variis Illyriorum dynastis excita- 

tis, V, 4, 3. Mlyricas civitates, quze Philippi sociee fu- 
erant, sibi adjungit Scerdilaidas ; easdem mox cum aliis 
recipit Philippus , V, 108 , 20i plura Illyricarum gentium 
et oppidorum nomina commemorantur. Capta Lisso et 

Acroliseo , plures Lilyrise urbes Philippo se tradunt, VIII, 

16, 10 sq. Sunt auxiliares Achaorum sub Philopoemene , 

XI, 11,48q.; 14, 4; 15, 5. Loca Illyrici queecumque Phi- 

lippus post pacem in Epiro factam occupasset , Romanis 

ille tradere jubetur, XVII, 1, 14; 8, 10. Illyria deserta, 

4 “Epnpoc xadoupéva "DAvpic, XXVIMM, 8, 3; de Myriis 

et de Genthio triumpbat L. Anicius , XXX, 13. In lllyri- 

cum legatus mittitur Fanniuns, XXXII, 18 sq. Ex quo 

Demetrium Phariom ejecerant Romani, neglexerant II. 

lyrici oram ad Adriaticum mare, ibid. a 5. 

. llurgia, Hispanize oppidum, XJ, 24, 10. Illiturgis Livio. 

; imagines majorum apud Romanos, in celeberrima zedium 
parte posite, et prelate in exsequiarum pompis, VI, 
53, 4 6qq- e ° e 

Imperium. Quatuor summa veterum imperia eversa, Assyrio- 
rum, Medorum, Persarum, Macedonum, XXXIX, 3, 4. 

Impietatis et Jniquitatis ara posita a Dicearcho, XVIII, 
37, 10. 

Inalpini populi, Hi, 18, 4. 

Indi, reclores elephantorum, apad Pcenos, I, 40, 15; Ill, 
46,7 et 11; XI, 1, 12. 

Indiam petit Antiochus Magnus, XI, 34. Indorum rex So- 
phagasenus, amicus Antiochi, ibid. 

Indibilis , "Avd06azAn¢, regulus Ilergetum, populi Hispanize 
mediterranee , X, 18,7; singularis amicus Ponorum, 
IX, 11, 3; dux Hispanorum in pugna Hannonis com Cn. 
Scipione, captus a Scipione, IIIf, 76, 6. Licet a Panis, 
ob fidem in eos, in regnum fuisset restitutus, tamen 
Asdrubal Gisconis fil. magnam pecunix vim ei imperavit, 
et filias obsides exegit, IX, 11. Ea filiz: et uxor Mando- 
nii, fratris Indibilis, in potestatem veniunt Scipionis 
Africani, quarum liberalem et honestam curam ille habet , 
X', 18, 7 et 13 sqq. Exacerbatus adversus Asdrubalem , 
ad Scipionem transit, et in fidem ab eo recipitur, X, 
35-38. Regem salutat Scipionem , 40, 3. A Romanis hono- 
ratur et potentia augetur, XXI, 9,7; of. X, 40, 10. 
Rursus deficit a Romanis, XI, 26, 29, 3. Acie vincitur a 
Scipione , XI, 31-33. 

Inscriptio armorum, JI, 2, 9 sqq. etc. 4. 

Insubres, Il , 17, 4; 28,3; XVI, 41, 1; maximus Gallorum 
Cisalpinorum populus , trans Padum, II, 17, 4; 21, 1. 
Hi et Boii concitant Gallos Gesatos adversus Romanos , 
II, 22. Preelio vincuntur ad Telamonem a L. £milio et 
C. Atilio Coss., II, 28 sqq. Braccati pugnant et Jeviori 
sago induti, 28, 7; cominus fortissimi , solo genere ar- 
morum viacuntur, 30, 6 sq. lis bellum inferunt L. Fu- 
rius et C. Flaminius Coss., I, 32. Clastidiim obsident 
Insubres trajecto Pado , sed ibi ceeduntur a Romanis , 34. 
Mediolanum, princeps urbs eorum; Acerre , oppidum 
eorumdem , 34, 10 sqq. Romanis se dedunt, 35; a quibus 
rursus deficiunt cum Boiis, I, 40. Eorum fines, supe- 
ratis Alpibus, ingreditur Hannibal, 56, 3. Cum Peenis 
faciunt , el dissident a Taurinis, qui Poenis diffidebant , 
60, 8. 

Insula, 4 xadovpévy Nijcoc, regio Gallia , inter Rhodanum 
et Isaram fluvios, LI], 49, 5 sq. 

Intercatia, urbs Vaccseorum Celtiberorum , XXXIV, 9, 13. 

Io, postquam Bosporum Thracicum trajecit, substitit ad 
locum Asiz cui Bos nomen est, IV, 43, 6. 
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Tolaus ; coram eo ictum est foedus Carthaginiensium cum 
Philippo , VII, 9, 2. 

Ionia, XVJII, 32, 2; XXI, 10, 4; XXXII, 10, 8. 

lopium mare, conliguum sinui Adriatico; a Siculo mari 
separatur Cocyntho promontorio, II, 14, 4 8q. Apollonia 
venienti (ex Adriatico mari) sub introitum ejus sita 
est Saso insula, V, 110, 2. Pari ratione Oricus, Epirt 
urbe , sita dicitur ad ingressum in Adriaticum sinum, 
scilicet e lonio mari naviganti, VII, 19, 2. 

Jordanes fluvius , in lacum influit, V, 70, 4. 

Iphiades , Abydenus, ad Philippum de pace missus a suis, 
XVI, 30, 7. 

Iphicrates : ejus expeditio in Zgyptum, XXXIX, 1 b, 2. 

Irobastus, rebellis AEgyptiacus, victus a Ptolemzo Epi- 
phane et e curru revinctus , XXIII, 16, 4. 

Isara, fluvius Galliz , cum Rhodano circumfusus regiont 
que Insula vocatur, III, 49, 5. 

Iseus , Cerynese tyrannus , abdicat tyrannidem , II , 41, 14. 

Isionda s. Isinda, oppidum Pisidi@, ut videtur, XXII, 
18, 1. Cives Isiondenses , ibid. § 5. 

Isius, cognomen Alexandri toli, XVII, 3, 3. A patria 
ductum esse cognomen, intelligi videtur ex c. 10, 9. 

Ismenius, Neonis , preetoris Boeotorum , legatus ad Q. Mar- 
cium , XXVII, 1, 1 sqq.; in carcerem conjectus, mor- 
tem sibi consciscit, 2, 9. 

Isocrates , criticus et grammaticus, quum publice probasset 
ceedem Cn. Octavii, a Demetrio Romam missus est , feree 
similis, XXXII, 4, 5,-et c. 6 sq. 

Issa, urbs Illyrig , obsessa ab exercitu Teute regine, a 
qua defecerant Isseei , LI, 8, 5. Isseei Romanis se tradunt , 
H, 11, 11 sq. Issii (ot “Iocrot) de Dalmatarum incursione 
queruntur apud Romanos, XXXII, 18, 1; oppida di- 
tionis Issiorum, Epetium et Tragurium , ibid. § 2. 

Ister fluvius, terminus regni Macedonici, 1,2, 4. Limi 
molem in Pontum invehit, qua Stethe dicitur, IV, 41, 
1 sqq. Intervallum a Malea promontorio ad eum , XXXIV, 
12, 11. 

Isthmici ludicri participes fiunt Romani, II, 12, 8. In 
Isthmiorum panegyri T. Quintius senatusconsultum de 
libertate Greecis reddita a Romanis recitandum curat, 
XVII, 29; conf. 27, 3. 

Isthmus Carthaginiensis, I, 73, 5. 

Isthmus Corinthiacus : ad eum sunt Onei montes, II, 52, 
5. Ibi castra munitissima deserit Cleomenes, II , 52 seq. 
Per eum ex Peloponneso domum redeunt £toli , IV, 13, 
5, et lembos suos trajecit Demetrius Pharius, IV, 19, 7 
sqq.; et Philippus, V, 101, 4, Fragm. gramm. 132. Ad 
eum pugnatur pugna Romanorum cum Achzis, qua 
Acheia Mummio debellati sunt, II, 32, 3, et XL, 
14, 4. Templum et lucum in eo instauravit Mummius, 
XL, 11, 1. 

Isthmus Tarentinus : per eum naves transvehendas curat 
Hannibal, VIII, 26. 

Istri: adversus eos mittitur C. Claudius Cos. , XX VJ, 7, 1. 

Itabyrium. Vide Atabyrium. , 

Italia primum cum exercitu egrediuntur Romani, I, 5, I; 
12, 5. Ejus ore olim seepe a Carthaginiensium classibus 
vastata , 1,20, 7; 56, 2. Ejus incolis ignotus navium bel- 
licarum usus ante primam bellum Punicum, I, 20, 10. 
Ejus figura triangularis, 11, 14. Ejus pars maxime borealis 
sunt campi Circumpadani vel Gallia Cisalpina, II, 14, 7; 
ubertate preestans regio, IT, 15; II, 44, 8. Ibi plurimi 
porci mactantur, quos Gallia Cisalpina maxime submi- 
nistrat, et maritima Italise ora , ab Etruscis et Gallis ha- 
bitata, II, 15, 3; XII, 4, 8. Ejus populi omnes, ad nun- 
cium adventus Gallorum perterriti, pro Romanis, son ut 
socii , sed ut pro sua salute erant dimicaturi, IT, 23, 13. 
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Italici populi ("I<aAsditat ) omnes robore et virtute bellica 
tant, cum natura, tum usu, VI, 52, 10 : conf. 

XVII, 11, 10. Italie inferioris ora maritima, Magna 
Greecia dicta, Jl, 39, 1; II, 118, 2. Confer Magna 
Grecia. Italize inferioris ora, a Freto Siculo ad Tarentum, 
importuosa, X, 1. Populi illam oram habitantes : Brut- 
tii, Lucani, Daunii e¢c. Civitates Greecee celeberrime: in 
eadem ora, ibid. Italie imperium post cladem Cannen- 
sem obtinere se posse desperant Romani, Tif, 118, 5. 
Res Italicee immixtz2 rebus Gracorum inde ab Olymp. 
140, et inde ab eodem fere tempore omnes populi ad 
Italiam , ceu communem scopum, oculos convertere ce- 
perunt, V, 105, 4 sqq. Res in Italia gestas in cujusque 
anni historia primas onium exposuit Polybius, XXVIII, 
14, 9 sqq., coll. 2, 8. 

Ithomates vel Ithomatas, arx Messeniorum Peloponnesi, 
VII, 11, 3. 

Uthoria, Acarnaniz locus munilissimus, II, 64, 9. 


J. 


Judzeorum gens subigitur a Scopa, Ptolemzi Epiphanis 
duce , XVI, 39, 1. 

Judicia ‘Rome in causis criminalibus exercet populus, VI, 
14,6s8qq.; 15, 10; 16, 2; XXIV, 9, 6 sqq. In controver- 
Sis civilibus judicia exercent cives e senatlorio ordine , 
Vi, 17, 7. 

Sextus J ulius Casar, Consul, XXXU, 20, 2; legatus Roma- 
norum ad Achzos, perquam Icnia et humana proponit 
Achseis; sed horum duces male ei respondent, eumque 
decipiunt , XXX VIII, 1-3. 

j. Junius Brutus et M. Horatius, primi Coss. Romani; in 
quorum consulatu ictum est primum fedus Romanorum 
cum Penis; ab eisdem consecratum est templum Jovis 
Capitolini, II, 22, 

L. Junius Pullus Cos. Lilybeeum navigans, Classem omnem 
naufragio amitlit, 1, 52-54; Erycem occupat, 59. 

M. Junius Silanus, Scipioni majori adjutor datus ad res 
gerendas in Hispania, X, 6,7; XI, 20, 3 8qq.; 23, 1; 
26, 6; 33, 8. 

M. Junius Penna, ad Ariarathem legatus , XXXI, 13, 

Junonis sacerdotes Argis cum Olympiorum ‘victoribus con- 
tulit Timzeus in suis historiis , X11, 12, 1. Adde XXIII, 
18, 7. Junonis templum Argis diripuit Pharycus, IX, 
34, 10. Ejusdem templum Lacinii, XXXIV, 11,9; et 
prope Cynztham, IX, 17, 1, si vera conjectura we éxi 
‘Hociou pro vulgalo we ent Ioeniov. 

.Jupiter, Marti succensens apud Homerum, XII, 26, 3. 
Jup. Homericas a solo Phidia recte expressus , XXX, 15 , 
4. Jovem lapidem jurant Romani ex veteri ritu, ILI, 25, 
7 sqy. Jovis templum &6atov in Arcadia, in quo corpora 
redduntur umbra expertia, XVI, 12, 7. Jovis mense 
( Thebis) aureas laminas detraxit Zeuxippus Boeotus, XIII, 
2,7. Jovis Atabyrii templum Agrigenti et Rhodii, IX, 
27,7. Jovis Capitolini templum , consecratum a L. Junio 
Bruto et M. Horatio Coss., II, 22, 1. In eo, in Adilium 
wrario servantur tabulz foederum, UI, 26, 1. Cesbe- 
dium, Jovis templum prope Selgam, V, 76, 2. Jovi 
Homorio (s. Homario) communem zdem posuerunt 
Crotoniate , Sybarite, Cauloniate, quemadmodum 
Achzi, II, 39, 6; V, 93, 10. In Jovis Idxi templo in 
Creta servantur tabule fooderum, XXVII, 16, 3. Jovis 
Lycei ara Messenz, et columna ad eum posila cum in- 
scriptione in honorem Arcadum, IV, 33, 2. Jovis Olym- 
pii templum Agrigenti, 1X, 27, 9, et Athenis, ornatum 
ab Antliocho Epiph., XXVI, 10, 12. Jovis Olympiaci sta- 
tuam Olympiz miratur L. £milius Paulus Cos. , XXX, 
15, 3 sq. Ejusdem templum ornat Mummius, XL, 11, 1. 
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Jus belli, 11, 58, 10; V, 11, 3 eq. Jus gentium ,II,8, 12; 
58, 6 sq. Juris repetendi formule. Fragm. gramm. 39. 
Jusjurandom : ejus religio summa apud Romanos, minor 
apud Gracos, VI, 56, 13 8q: Add. 58, 3 sq. et § 12. 

Justiti oculus, XXIV, 8, 3. 

Justitium per 25 annos in Borolia, XXTH, 2, 2. 

Juvenes Rome in judiciis et in salutationibus magnam par - 
tem temporis terebant, XXXII, 15, 8; quo pacto ad 
subeunda pericula et ad fortitudinem exercitari coneueve- 
rint, VI, 39. 


K. 


Kereas (f. Cheereas) unus e ducibus Ptolemzi, ad Antio- 
chum M. transit, V, 70, 10; et ab eo Samarize preefici- 
tur, 71, 


L. 


Labz, urbs Chatteniz in Arabia, XJII, 9, 2. 

Labeatis, regio Illyrize in qua urbs Meteon rel Medeon, 
XXIX, 2, 5. 

Labus (sive Labutas), mons ingens, quem trajiciens An- 
tiochus ex Parthia in Hyrcaniam venit , X , 29, 3; 31, 1. 

Lacedeemon , Sparta; Lacedzmonii, Spartani. Laconia, s. 
Laconica regio. De rebus Lacedzemoniorum confer Cleo- 
menes, Lycurgus, Machanidas, Nabis, efc. — Sparta si- 
tus, V, 22, 1! sgg.; urbs daplo major Megalopoli, IX, 
21, 2. Lacedzemonii major populus , quam Achzi proprie 
dicti, IJ, 38, 3. Eorum principatus brevis, 1, 2, 3. Du- 
ravit, quamdiu reges ephoris, veluti parentibas , obtem- 
perarunt, XXIV, 8 b, 1. De principatu Greeciz post 
Medicum bellum, in certamen cum Atheniensibus ve- 
nerunt, XXXVIII, { b, 4. Per Antalcidam pacem fecerunt 
cum Persarum rege, 1, 6, 2, turpem, qua Greecas Asize ci- 
vitates Persis prodiderunt, VI, 49, 5, et suam duminatum 
in Gracia civitates firmarunt, ibid ef ITV, 27, 5. Pote- 
state sua superbius abusi sunt, XXXVIILI, 1 b, 5. In pugna 
navalj ad A:gos Potamos ab Hermocrate Siculo adjuti, 
XII, 25 p, 6. Capta per dolum Cadmea, auctorem doli 
puniverunt, nec tamen Cadmeam reddiderunt Thebanis ; 
liberas renunciarunt Graecas civitales, nec lamen Har- 
mostas suos inde revocarunt, IV, 27, 4. Post Leuctricam 
pugnam arbiltrium contentionis cum Thebanis permise- 
runt Achais, 11, 39, 8 sqq., et Messenios foedere exclu- 
sos volunt; sed Achazorum opera comprehenduntur fe. 
dere Messenii, excluduntur ipsi IV, 33, 8 sq. Tisamenus, 
Oreslis filius, post reditum Heraclidarum Sparta ejectas , 
Il, 41, 4: inde Heraclidarum regnum Sparte ad posteros 
propagatum , IV, 34, 5; 35, 14. Colonia eorum, Lyttas 
Cretz , IV, 54,6; idem Tarentum, VII, 35, 9. Eorum 
cognati, Selgenses, V, 76, 11. Lacedzemoniorum rem- 
publ. e variis formis mixtam voluit Lycargas, VT, 3, 
8, ed c. 10. Ei similem esse remp. Cretensium contendunt 
nonnulli auctores; a guibus dissenlit Polybius, dissimi- 
lia utriusque reip. institula exponens VI, 45 seq. Forma 
reip. a Lycurgo descripta , ad tuendam patriz libertatem 
idonea erat ; simul ac vero extrinsecus voluerunt imperium 
proferre Spartani, deserenda erant Lycurgi institota, V1, 
48-50. Pulcherrima repub. usi sunt a Lycurgi tempore as- 
que ad Leuctricam pugnam ; deinde a tyrannis oppressi, 
1V, 81, 12 sqq. Apud evs qui jam satis liberorum sus- 
cepit, uixorem alicui amico cedit, XII, 6b, 8. In more 
eliam est, ut unam habeant uxorem tres vel quatuor viri, 
atque adeo plures, si fratres sint ; et his liberi communes, 
ibid. Tibiam et rhythmum non sine caussa ipei et Cre- 
tenses, loco tube, ad bellum adhibuerunt, IV, 20, 6. 
Méea eorum nongenlis viris constabat, Fragm. hist. 25. 
Eorum reges, ex veteri instituto , praedz bello captze ter- 
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tiam partem accipiunt, Il, 62, 1. Spartanorum regum, 
_ Cleombroti et Agesilai, contraria consilia, IX , 23, 7 8q. 
Spartam de improviso capturus Epaminondas, spe ex- 
cidit, IX, 8 seq. Spartanorum agrum vastavit Philippus 
, Amyntz, et oppidorum agrique partem Argivis attribuit, 
partim Tegeatis , aliam Megalopolitanis , aliam Messeniis , 
IX, 28, 5 sqq.; conf. c. 33, 8 sqq. Isti populi finitimi 
pree ceteris semper impetui Spartanorum ex positi fuerunt, 
V, 92, 10. Lacedemonius et Laconica disciplina imbutus 
Xanthippns, I, 32, 1. In Laconicam cum exercitu intrat 
Antigonus Doson, II, 54, 8; c. 65, et, vieto ad Sellasiam 
Cleomene , Sparta potlitus, avitam Lacedzemoniis remp. 
restitait, II, 70, 1 ( Conf. Cleomenes ) ; Sociali foedere eos 
comprehendit, [V, 9, 4 sqq.; 15, 4 e¢ 6; 16, 5, Brachyllam 
Boeotum curatorem urbis relinquit, XX, 5, 12. lis ad 
commane bellum Sociorum contra Atolos copias imperat 
preetor Acheorum, IV, 15, 4 c¢ 6; sed illi clam foedus 
et societatem cum Atolis ineunt, IV, 16, 5; 23, 8, et 
imperatas miltere copias negligunt, 19, 10. Regem non 
habentes, internis seditionibus agitantur ; alii £tolis fa- 
vent, alii Philippo, qui cum exercitu in propinquo est. 
Adimantus ephorus cum aliis, qui Macedonibus favent, 
occiditur, [V, 25. Philippus, turbis internis se non im- 
miscens , societatem cam iis firmat, IV, 24. Ipsi ad co- 
pias conscribendas ad bellum Sociale denuo ex decreto 
Achzorum invitati, IV, 26, 2, sine responso dimittunt 
legatos , et legatum arcessunt ab £tolis, 34. Novi motus 
Sparta ; trucidantur ephori Philippo faventes, fit foedus 
cum lolis, novi creantur reges, accepto nuncio de Cleo- 
menis morte, IV, 35. Duce Lycurgo rege, Argivis et 
Achzeis bellum inferunt et plura oppida capiunt, 36. Ex 
federe auxiha mittunt Eleis, 80, 4 sqq. Philippi .pre- 
sentia territ:, omnes rure copias conveluunt, 81, 11; duce 
Lycurgo rege, Messeniam invadunt, sed re infecta re- 
deunt, V, 5, 1; 17, t sq. Philippus, ex £tolia rever- 
sus, Spartam petit, et Laconicam ueque ad Tanarum 
populatur , V, 18 seq. Eos ad societalem £tolorum, Ro- 
" manorum et Attali trahere student Atoli; contra ad Phi- 
lippi societatem invitant Acarnanes , IX , 28-39. Praferunt 
Atolorum partes adversus Philippum et Achzeos, X, 41, 
2. Laconicam, victo Machanida, impune depreedantur 
Achsei, XJ, 18, 8 sqq. Eamdem rursus, regnante Nabide, 
per Philopcemenis stratagema incureant Achwi, XVI, 36 
seq. Romam legatos mittunt de obsidibus , de vicis La- 
conize, et de veteribus exsulibus, XX, 12. Obsides re- 
mittit senatus , excepto Nabidis filio, XX, 13, 4. Philo- 
poemeni coronam decernunt eique nemo est qui hanc 
_ gratiam deferre audeat, XX1, 15, 1. Qua quidem huma- 
piter primum accepta, Spartam venit Philopcemen et in 
curia concionatar, ibid. § 3. sqq. Spartanos 80 occidit 
Philopcemen , muros urbis dejicit , et veteres exsules in 
urbem reducit, XXII, 23, 2; XXIII, 1, 1 sq.;7,58q.; 
11,7; XXI, 17 8q.; iidem veteres exsules mox legatis 
Romam missis , eoedem Achzeos et Philopcemenem ingrati 
aocusant, XXIII, 11,7 8q.; 12, 28q.; XXIV, 4 : con/. 
c. 10, 11. Alii legati Laced. a piratis occiei, XXIV, 11. 
Sparta in Foedus Achzeorum recipitur, XXV, 1 ef c. 2, 
1 sq. De variis generibus exsulum Spartanorum delibe- 
rant Achei, XXV, 1, 8 sqq. eé c. 3. Rursus de eisdem 
deliberant Achezi, XXVI, 1, et novam legationem utri- 
que Romam miltunt, XXVJI, 2, e¢c. 3, 1. Romanoram 
responsum , 3, 2 sqq. De agro litigant cum Megalopoli- 
tanis, arbitris Romanis, XXXI, 9, 7. Controversias et 
bellum habent cum Achzis , quod eomponere frustra ten- 
tat S. Julius Cesar, legatus Romanorum, XXXVIII, 2 
sq.; XL, 2, 6. 
Lacinium, promontorium Italis in Bruttiis, cum celebri 
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Junonis templo, XXXIV, 11, 9 sq. Circa Lacinium fere 

per bienniom heret Hannibal, XV, 1, 11. Eodem loci 

in columna zneis tabulis inscribi curavit numerum co 

piarum , quas partim in Hispania reliquit Asdrubali fratri , 

mm 33, 18, partim quibus ipse in Italia usus est, HI, 
, 4. 

Lacus in Alpibus plures, XXXIV, 10, 19 sqq. 

Lacus Meeoticus , Trasimenus etc. Vide suo loco. . 

Lade, insula fonie ante Miletum, XVI; 1, 1 e¢ 14,5: 
ubi pugnata est pugna navalis inter Philippum et Rho- 
dios, ibid. et sqq. 

tadicas Acarnan, Triphyliz a Philippo preefectus, IV 

, 15. 

Ladocea (tx), locus in agro Megalopolitano , ubi acie victi 
sunt Achzi a Cleomene, ll, 51, 3; 55, 2. 

C. Lelius, a puero sodalis et comes Scipionis Afric. maju- 
ris, X, 3, 2. Ex eo malta cognovit Polybius ad Scipionem 
pertinentia , ibid. Solus consiliorum Scipionis erat con- 
scius, X,9, 1 e¢ 4. Classi preefectus, ibid. e¢ 12, 2. Ei 
Scipio tradit nobiliores captivos Romam ducendos, X, 
18, 2. Roma ad Scipionem redit, X, 37,6. Pugnat ad 
Bacula, 39, 4. Interest pugnee cum Indibili, XI, 32 seq. 
Cum Scipione Romam redit, XI, 33, 8. In Africa cum 
Masinissa castra Syphacis incendit , XIV , 4. Victum acie 
Syphacem persequitur, XIV, 8 seq. Equitatui praest 
in pugna Scipionis cum Hannibale, XV, 9, 8, et fortiter 
rem gerit,¢. 12, e¢ 14, 7 sq. 

Leenas , Aatvatoc. Vide Popillius. 

Lestrygones, Leontinum campum in Sicilia habitantes, 
VII, 11, 13. 

Leevi, Vide Lai. 

Lagius , a Dizo in carcerem conjectus , mox rursus dimis- 
sus, XL, 5, 2 seqq.; conf. 4, 1. 

Lagoras, Cretensis, jussu Nicolai, ducis Ptolemsei , fauces 
prope Berytum occupat, contra Antiochi adventum, Y, 
61, 9. Ejus consilio capitur urbs Sardes, VII, 15 seqq. 
primus ipse murum conscendit, 17, 3, et urbem occu- 
pat, c. 18. 

Lagus, Ptolemeei pater, JI, 41, 1; V, 67, 10. 

Lai s. Levi, (Aéo, forte Aato:), populus Gallicus, ad 
Padi fontes habitans, II, 17, 4. 

Lamia, Thessalie oppidum, XX, 11, 2 sq; pugna ad 

‘eam, IX, 29, 2. 

Laminz aureee in Jovis ara, XXMII , 2, 7. 

Lamius, Ambraciota, tolorum legatus Romam missus , 
XVII, 10, 9. 

Lampzi , Cretenses , a Caossiorum societate ad Lyttios de- 
ficiunt, IV, 53, 6; urbe sua excipiunt Lyttios , quorum 
urbs , civibus in expeditionem profectis , diruta et incensa 
fuerat a Cnossiis, IV, 54, 5. Ipsi et Polyrrhenii cum 
Achseo et Philippo societatem ineunt , 55, 1. 

Lampetia, urbs Bruttiorum, XIII, 10, 2. 

Lampeacus, occupata ab Antiocho, XXI, 10, 3; 11, 2. 

legati Lysimachize coram Antiocho cum 
legatis libere agunt , XVIII, 35. 

Laodice , soror Andromachi, patris Achzi , uxor Seleuci C :'- 
linici, mater Antiochi M., IV, 51, 4; VIII, 22, 11. 

Laodice, Mithridatis filia, Ponti regis, Antiochi M. uxor. 
V, 43, 1 8qq.; filium parit Antiocho, V, 55, 2. ( Neptis 
Suit Seleuci Callinici ex flia, que Mithridati nu- 
pserat, adeoque Antiochi mariti neptis ex sorore.) 

Laodice, Mithridatis filia (soror, ut videtur, natu major 
superioris), Achzei uxor, VIII, 21 seq., 2Gaucataa Lo- 
gbasi Selgensi, V, 74, 4. 

Laodice , Persei sponsa, magna pompa a Rhodiis ad regem 
deducta , XXVI, 7, 7 sqq. ' 

Laodice, filia Antiochi Epiphanis , cum Alexandro, qui ejus 
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frater perhibebatur, Romam adducitur ab Heraclide, 
XXXII, 14, 1 sq.; 16, 6 sqq. 

Laodicea ad mare , una e guatuor principibus Syrie ur- 
bibus, V, 45,8; nisi ibi intelligenda Laodicea ad Li- 
banum, ad introitum Campi Marsy@ sita, sec. Stra- 
bonem. At Polydius, Antiochum , Laodicea profectum , 
nonnisi trajecto deserto Marsyam Campum ingressum 
esse scribit. Laodicese Syrize Cn. Octavium occidit Lepti- 
nes, XXXII, 7, 2. Laodicenses, XXXII, 7, 3. 

Laodicea Phrygiz; ibi diadema et regium titulum sumsit 
Acheeus, V, 57, 5. 

Lapateni, cum eis de deditione per legatos agit Lucius nescio 
quis, Fragm. hist. 26. 

Lapethus , 8. Lapithus, urbs Cypri, XL, 12, 6. 

Larinas ager, in Apulise confinibus : in eo est arx Calela vel 
Calena , JII, 101, 3. 

Larissa, Thessaliz urbs, in potestate Philippi , IV, 66, 7 ; 67, 
6; V, 97, 4; 99, 1 sqq.; IX, 18, 6; XVIII, 2, 3. Victo 
Philippo, eam petit T. Quintius, XVIII, 10,5; 17, 8. 
Chartophylacium ibi habuerat Philippus, XVII, 16, 2. 
Larisszi, V, 99, 4. 

Larissa Cremaste, in Thessalia, prope Echinum, haud 
procul a mari : eam a Philippo repetant Atoli, XVIII, 
21,3: quo e loco apparet, eamdem Larissam Crema- 
sten intelligendam esse, XVII, 3, 12, e¢ 8, 9: gquamquam 
ibi non adjectum cognomen. 

Larius lacus, in Alpibus , XXXIV, 10, 21. 

Larymna , oppidam Beotiz , XX , 5, 7. 

Lasion, urbs Eleorum, capta a Philippo, Acheis traditur, 
IV, 72,7; 73, 1 sq. Videtur in Pisatide fuisse, IV, 74, 
1. Prope eam est Pyrgus, castellum Eleorum évy tof< [e- 
oixntorc, caplum a Philippo, V, 102, 6. 

Lasys , s. Lases, Thespiensiom legatus Romam, XXVII, 
1,1. 

Latina lingua vetus , multum diversa ab ea, qua utebantur 
Romani wtate Polybii , II, 22, 3. 

Latini, a Romanis subacti, J, 6, 3. Latini nominis socii in 
tabulas militares relati bello Gallico Cisalp. 80,000 pedi- 
tes, 5000 equites , II, 24, 10. 

Latium , 4 Aativn yaea. Ejus oppida maritima antiquis fe- 
deribus Romanorum cum Peenis comprehensa , ILI, 22, 
11; 23,6; 24, 5¢é¢ 16. Ibi castellum cdificare vetantur 
Poeni fuedere cum Romanis, III, 22, 13. 

Lattabus, Atolus, conventum Boeotorum violat, IX , 34. 
11. 

Laurentinus populus, in ora Latii, antiquis Romanorum 
foederibus cum Peenis comprehensus, III, 22, 11; 24, 
16. 

Lebadenses legati ad Q. Marcium, ex Lebadia Beoliz, 
urbem suam Romanis tradunt, XXVII, 1, 4. 

Lebecii , s. Libicii, populus Gallicus, circa Padi fontes, I], 
17, 4. 

Lecheum, Corinthi portus ab occidente : eo conveniunt 
naves Philippi et Achzorum, V, 2, 4; in portum rede- 
unt, 17, 8; 24, 12. Adde V, 25, 4; 28, 3. 

Lechete. Aeyntev regulus Indibilis sec. codices, vel Aeo- 
yntev, pro ‘Depyntav, X, 18, 7. 

Legati decem ordinandis provinciis. Vide Decem legati. 

Legati regum populorumque io senatum Rome introducuotur 
a Consulibus, VI, 12,2, et, his absentibus, a pra- 
tore, coll. XXII, 1,3; XXIV, 1,8; interdum a tribu- 
buno plebis invito preetore, XXX, 4, 6. Legati populo- 
rum sociorum in urbem statim intromittuntur ; legati po- 
pulorum quibuscum bellum est Romanis, ultra Tiberim 
tendere jubentur, XXXV, 2, 3 sq. Persei Jegati Roma et 
Italia jubentar excedere, XXVII, 7; pariter legatus Pto- 
lemai PhiJomet. XXXII, 1, 3. 
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Legationes diversorum populorum regumque, a Polybio 
commemorate : Achzorum : in Agyplum destinata, 
XXV, 7; in Lgyptum misse, XXVIII, 10, 8 sq. et ¢. 
16,3, e€ 17,3; XXIX,9,6; ad Antiochum Epiphanem , 
XXIX, 9, 6: ad Attalum, XXVIII, 10, 7; ad Philippum 
regem, IV, 15, 1 8q.; 64, 1 sqq.; Rhodum, XVI, 35; 
Romam, XVII, 10, 11; XXIV, 10; XXV, 2, 3 efit; 
XXVI, t sqq.; XXXI,6, 1, e¢c. 8; XXXII, 2; XXXII, 
13; ad Romanum Cos. Q. Marcium , XXVIII, 10 8q.; in 
Syriam, XXIX, 9,6; Conf. Achxi. — Ztolorum : ad 
Rhodios et Athenienses, XXII, 8, 10; Romam, XVII, 
10,9; XXI, 1; XXII, 8, 11, ec. 9,7 sqq.; XXII, 9, 
18 sq.; XXII, 13, 15 8q. ef c. 14. Conf. £toli. — ° 
nandri regis , Romam, XVII, 10, 7. — Antiochi Magni : 
ad Scipiones, XXI, 10 $qq.; XXI, 13; Romam, XXII, 8; 
Antiochi Epiphanis , Romam, XXVIL, 17, e¢ "XXVI 9 
1;XXVUI, 18. — Aravacarum, Romam ’ ‘XXXV, 2. — 
Ariarathis, ad Cn. Manlium procos., XXII, 24, 4 sqq. 
Ariarathis filii, Romam, XXXI, 14; XXXII, 3. — Asie 
civitatum , Romam adversus Eumenem , XX XI, 6, 4. — 
Attali, Romam. Vide Altalus, Attali filius. — Athenien- 
sium : ad Attalum, XVI, 25; in Egyptum, XX VID, 16; 
Romam, pro #tolis , XXII, 14; pro Haliartiis et pro se, 
XXX, 18; ad Scipiones , pro Elolis, XXI, 2; pro se ad 
deprecandam mulctam, propter Oropi vastationem impo- 
sila, XXXII, 1,9. Conf. Athenienses. — Boeotorum, 
ad T. Quintium, XVIII, 26; Romam , XXII, 2, 9. Car- 
thaginensium. Vide Carthago ef Carthaginienses. Et sic 
de celterorum sive populorum sive regum legationibus, 
vide nomina ipsorum, et Argumenta capitum. Roma- 
norum legationes ad exteras genles decernuntur mittun- 
turque a Senatu, VI, 13, 6 sq. Legatus Romanus per 
insidias necatur a Teuta regina, fT, 8, 12; in Syria, 
XXXI, 19, 1; alii a Gallis, Il, 19, 9; alii violantur ab 
Oxybiis, XXXII, 7; a Penis, XV, 2. Emilio legato 
Romano festive illudit Philippus , XVI, 24. Celebris lege 
tio C. Popillii in Agyptam ad Antiochum Epiphanem , 
XXIX, 11. Scipio Africanus , legatus ad regna terrarum 
orbis componenda , nonnisi quinque servos secum habuit, 
Fragm. hist. 63. 

Leges. Vide Lex. 

Legio Romana. Quatuor Jegiones consulares quotannis legunt 
Romani (VI, 19, 6 sq.), peditum quamque 4000, equi- 
tum 300, I, 16, 2; interdum ped. 4200, interdum §000; 
equitum vero alias 200, JIT, 107,.10 sq.; VI, 20, 8 sq. 
Bello Gallico Cisalpino, quatuor i in Etruriam missze sant, 
queeque peditum 5200, equitum 300, IT, 24, 3; quibus- 
cum erant Sociorum pedites 30,000 ; ‘equiles ‘2000, idid. 
§ 4. Bello Punico secundo, in pugna ad Trebiam , juncte 
erant quatuor consulares, continentes 16,000 pedites 
Romanos, socios 20,000; equites Romanos socicsque 
4000, HII, 72, 11 sq. In pugna Cannensi, octo juncte 
erant Romanz, quarum cuique attributus erat sous nu- 
merus sociorum , IIJ , 107 , 9. Sociorum numerus , legioni 
Romane attributorum , peditum par, equilum plerumque 
triplex, III, 107, 12; VI, 26, 7; conf. VI, 30, 2. Legio 
Romana, distinguitur a sociis, II, 24, 3, sq.; IIE, 107, 
12,¢e¢X, 16, 4. ubi d00 otpacéredz ‘Puopaixa ef 850 otpa- 
toreda aupucywv conficiunt duas integras legiones con- 
sulares. Quatuor legiones quatuor complent classes; prima 
legio dicitur prima classis, et sic porro; cam quibus M. 
Regulus et L. Manlius Coss. Africam petunt , I, 26. Quarta 
legio a Boiis obsessa in Tannetis vico, II], 40, 13. 

Lembus, Illyriorum proprium genus navigii, V, 109, 3. 
Ante primum Punicum bellum, lembum oullum habue- 
rant Romani, J, 20, 13. Lembi, classem Romanam ia 
Siciliam navigantem prwire soliti, 1, 53, 9. Lembi centum 
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vehunt 5000 Illyrios, II, 3, 1. Lembis duobus ; nen am- 
plius, Lissum pretervehi licet Illyriis ex lege fcederis 
cum Romanis , IT, 12, 3. Lemborum magnum pumerum 
Galli in Rbodano habebant , quibus negotiationem mariti- 
mam exercebant, III, 42, 2. Lembis Rhodanum trajicit 
exercitus Hannibalis , 43, 2. Classem lemborum centum 
parat Philippus ad transportandum militem, V, 109. 
Lembi per Isthmum Corinthiacum transvehuntur : vide 
Isthmus. 

Lemnus insula, cum Delo, Atheniensibus petentihus datur 
a senatu Romano, XXX, 18, et 18 a. thalia etiam no- 
minantur, XXXIV, 11, 4. 

Lentulus, XVIII, 31, 1, etc. 

C. Cornelius Lentulus, legatus Romanorum ad Ptolemzeum 
juniorem Cyrenen, XXXII, 1, 4. 

L. Lentulus, legatus ad res Greecize et Asie inspiciendas , 
XXXI, 23, 9. 

P. Cornelius Lentulus , unus ex decem legatis T. Quintio a 
senatu missis post bellum Philippicum ; navigat in Asiam, 
et Bargylia urbem liberat, XVIII, 31, 1; revertitur Se- 
lymbriam in Thraciam, et inde Lysimachiam abit ad col- 
loguium cum Antiocho, XVIII, 33, 1 8q., coll. 32, 3. 

P. Cornelius Lentulus, frater Servii, XXVII, 2, 12; lega- 
tus Romanorum ad Attalum et Prusiam , XXXII, 26, 1; 
XXXII, 1, 1. 

Servius Cornelius Lentulus , Chalcidi preeficitur a Q. Mar- 
cio legato Romanorum, XXVII, 2, 8. 

Leo. Vide Leon, et Leones. 

Leocritus , ad devastandam Galatiam mittitur a Pharnace 
XXV, 4, 1 et 6. 

Leon, preefectus equitatus Macedonici in preeiio ad Cynos- 
cephalas, XVIII, 5, 2. 

Leon, dux copiarum ab Eumene auxilio missarum Cydonia- 
tis Cretensibus adversus Gortynios, XXVIII, 13, 2 8q. 
Leones nonnisi senio confecti invadunt homines; capti e 
cruce suspenduntur, XXXIV, in fine, fr. lat. Leonum 
multitudo in Africa, XII, 3, 5. Leo, qui Persarum regis 

equum invaserat, etc. Fragm. hist. 10. 

Leonidas , ad mortem voluntariam proficiscitur, IX , 38, 3. 

Leonidas, secundus ejus nominis , socer Cleombroti, re- 
gno Sparte: excidit, IV, 35, 11. 

Leontini, Leontinorum oppidum , Leontium, in Sicilia, udi 
occisus est Hieronymus rex Syracusanorum. Situs et 
partes urbis, VII, 6. 

Leontium, urbs Achaiz, ex 12 primum olim foderatis , II, 

. 41, 8. Eo se preeda e Phareensium agro facta recipit 
Euripidas Atolus, dux Eleorum, V, 94, 5. Civis Leon- 
tesius vel Leontensis, XXVI, 1, 8. 

Leontius , comes Philippi regis, cetratorum preefectus re- 
linquitur ex testamento Anligoni, tutoris Philippi, IV, 
87, 8; V, 27, 4, totus in potestate Apellis, qui ad se 
omnem potestatem trahere molitur, IV, 87, 9. Ejus et 
Apellis malas artes intelligit Philippus, V, 1, 8. Conju- 
rat cum Apelle et Megalea , de impediendis consiliis regis , 
V, 2, 8. Per ejus perfidiam Palus oppidum Cephallenia , 
muro jam subruto, non capitur, V, 4, et 100, 7. Consi- 
lium Philippi Thermum pergendi impedire conatur, V, 7. 
Rebus lztis Philippi dolet cum Megalea, V, 14, 11. Post 
ceenam Aratum in via publica lapidibus incessit, mox 
vero e tumultu se subducit, V, 15. deprehenso Megalea , 
quum regem minus terrere non posset , sponsorem se dat 
pro mulcta Megalez dicta, 16. Argis ceedem patraverat 
post discessum Antigoni, 16, 6. Seditionem militum con- 
citat adversus Philippum , et Apellem advocat , V, 25 seq. 
Postquam Megaleas aufugit, sponsor ejus Leontius in 
vincula conjicitur, moxque necatur jussu Phibppi, 27, 
merito, V, 100, 7. 
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Leontius, preefectus preesidii Agyptiaci Seleucise, coactus 
proditione minorum dacum, urbem Antiocho M. tradit, 
V, 60, 9 sq. 

Lepidus. Vide Amilius. 

Lepreum, oppidum Triphyliz in Peloponneso, IV, 77, 9. 
Cives Lepreatee, excedere coacto preesidio Eieorum et 
Atolorum , Philippo urbem tradunt, IV, 79, 2; 80 foto. 

Leptines , Syracusanus, socer Hieronymi, {, 9, 2 sq. 

Leptines , occisor Cn. Octavii legati Rom. in Syria, ’ 
4 extr.; homo fanaticus, Romam missus a Demetrio So- 
tere, remissus a senatu, 6 sq. 

Leplis , oppidum Libyz , ubi pugnat Matho, dux rebellium, 
cum Amilcare, I, 87, 7. 

Lergete. Conf. Lechetez. 

Leuce, oppidum Peloponnesi, ditionis Argivorum, ad si- 
num Argolicum inter Prasias et Cyphanta portum; Ar- 
givis eripitur a Spartanis , IV, 36, 5. Confer Prasiz et 
Cyphanta. 

Leuce , locus Laconice:, inter Acrias et Bearum agrum, 
ad oram sinus Laconici, V, 19, 8. 

Leucas vel Leucadia, peninsula cum urbe coynomine, 
Acarnania conligua, ef ab ea nonnisi Diorycto sepa- 
rata, id est canali manu facto. Vide Dioryctus. Eo ex 
Cephallenia navigat Philippus} inde in Ambracicum si- 
hum, V, 5, 11 sq.; eodem redit, V, 16, 5, et inde Corin- 
thum repetit , 17, 8. Adde XXII, 9, 19 : Scerdilaidz Jembi 
Leucadem appellunt , et ibi piraticam exercent , V, 95, 1 
§qq.; 101,15; 108, 1. Philippus ibi cum classe stans , Ro- 
manam classem observat, VY, 109, 9. Eatn sibi a Roroanis, 
post bellum Philippicum, postulant Ztoli, XVIII, 30 , 8. 

Leuctra (tx) oppidum Laconiz. Leuctrica pugna, 1, 6, 1; 
XI, 25g, 3 sq. Post eam contentionum éuarum arbitrium 
Thebani et Spartani Achzeis permittunt, II, 39, 8. A Ly- 
curgo usque ad eam pulcherrima republ. usi sunt Lacedz- 
monii, IV, 81, 12. Leuctricis temporjbus sammam gloriam 
et potentiam adepti sunt Boeoti, XX, 4, 2. Paulo ante 
eadem tempora mari hausta est Helice , urbe Achaise, II, 
41,7. Ad ea postquam in historia sua pervenit Theopom- 
pus , subito abrumpit filum, et ad res Philippi transilit , 
VIL, 13, 3. 

Lex apud Romanos servum necat fugitivum, 1, 69, 5. Lex 
de dividendis agris, a C. Flaminio lata, magnorum causa 
malorum, H, 21,7 sq. Legum sanciendarum apud Ro- 
manos arbiter erat populus, VI, 14, 10; 16, 3. Adde 
Lycurgus , Zaleucus. 

Liba vel Libba, urbs Mesopotamie ad Tigrim; forte 
eadem cum Lambana vel Labbana, V, 51, 2. 

Libanus mons. Inter ejus et Antilibani radices Marcyas 
campus, V, 45, 9. In eorundem confinibus oritur Oron- 
tes, per Amyces Campum Antiochiam flnens, V, 59, 10. 
Ejus radices oram maritimam Phanicia, circa Platanum 
et Porphyreonem, in angustum spatium cogunt, V, 69, 
1 sqq., coll. 68, 6. 

Liber, fide Liberalia. 

Libera civitas. Vide Civitas, et Democratia. 

Liberalia, ab Arcadibus solennibus ludis celebrata, Atovu- 
craxotc avdntatc, IV, 20, 9. Liberi patris theatrum, +d 
Atovuctaxdy Oatpov, ludis scenicis agendis, Alexandria, 
XV, 30, 4. Conf. Theatrum. 

Libicii. Vide Lebecii. 

Libra Romana. Talentum optimi argenti Attici non minus 
80 libris Romanis pendit , XXII, 26, 19. 

Liburnus mons , td Ai6upvov, III, 100, 2. Fortasse mendosa 
scriptura, pro 6 Ta6évpvov, Taburnus mons. 

Libya. Vide Africa. Libycum bellum; vide Africum bellum. 

Libypheenices, in preesidiis Poaorum in Hispania, If, 33, 15. 

L. Licinius Lucullus. Cos. cam A. Postumio, XXXV, 3, 7. 
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M. Licinius, vir podagricus , unus e legatis ad pacem inter 
Prusiam et Nicomedem componendam missis, XXXVII, 
1h, 1 sq. 

P. Licinius Crassus Cos. prelio victus a Perseo, pacem 
petenti.hosti negat, nisi penitus se in potestatem tradat 
Romanorum, XXVII, 8. Princeps legatorum ad Gallo- 
graecos , XXX, 3, 7. 

Ligeris amnis ; super eumest Corbilo emporium , XXXIV, 
10, 6. ; 

Ligures , XXXIV, 10, 18; habitant utrumque latus Apennini 
montis in superiori Italia, 1, 16, 1. Eorum fines, ibid. 
Sunt mercenarii Poenorum, I, 17, 4; 67,7; HI, 33, 16. 
Ligures contra Magonem pugnantes , nescio ubi , Fragm. 
hist. 31. Bello vexant Massilienses, XXXIII, 4. Populi 
Ligures, Oxybii et Deciatz , legatos violant Romanorum, 
bello eos domat Q. Opimius consul, XXXIJI, 7 seq. Li- 
guria, 1, 31,4; Il, 41, 4; VI,9,6 sq. Ligusticum 
scutum, XXIX, 6, J. 

Lilybeum , promontorium Sicilia , ad occasum hibernum, 
dividens mare Africum a Sardoo, I, 42, 6. 

Liiybzeum, urbs et portus Sicilia, in potestate Pcenorum, 
I, 25, 9; 42, 7; pertinaci studio et labore frustra 
obsidetur oppugnaturque a Romanis, I , 41-48; et 53 sq.; 

. 55,3 sq. Ei prefectus Himilco, I, 42, 12; 53, 5. Ibi 
classis Romana, in ancora stans, partim capitur, partim 
crematur, I, 53. Eo navigans L. Junius, omnem clas- 
sem naufragio amittit, 54. Finito primo bello Punico, 
reliquas suas copias eo contrahunt Pceni , et inde in Afri- 
cam trajiciunt, 1, 66, 1. Ibi magnos apparatus ad seeun- 
dum bellum Punicum in Africam transferendum facit Ti. 
Sempronius, III, 41, 3; 61, 8 sq. Ibi classem Romanam 
in statione locat Cn. Servilius, II, 96, 13; V, 109, 6. Ea 
classis in Italiam reducitur, IIT, 106, 7. De eadem decem 
naves Rhegium missz, Scerdilaide succursure, Panicum 
pavorem incutiunt Philippo, V, 110, 2 sq. et § 9. Eo 
Poeni, tertio Punico bello, obsides mittunt Romanis, 
XXXVI, 2,6; 3,6 sqq; XXXVII, 1 @, 3. Eo arcessitus 
a Manilio consule Polybius, XXXVI , { e, 1 sqq. Lily- 
bactanus ager, I, 39, 12. 

Limax, vi interioris mechanismi gradiens et salivam ex- 
spuens, producitur in theatro Athenis, XII, 13, (1. 

Limnza , urbs Acarnanize cum portu, in sinu Ambracico, V, 
5, 14; 6, 5; 14, 2. 

Limnzus, Asiz dynasta, dona mittit Rhodiis, V, 90, 1. 

Limnzeus , Philippi legatus de pace ad T. Quintium , XVII, 
17, 4. 

Limnzus, Polemocratis filius, obses a Perseo mittitur Gen- 
thio, XXIX, 3, 6. 

Limopsoros (Atp.dpwpos), Morbus castrensis, quasi dicas 
scabiem e fame ortam, IJI, 87, 2. 

Lingones, populus Gallicus , cis Padum habitans, ad Adria- 
ticum mare, ab oriente Boiorum, supra Senones, II, 17, 7. 

Lingua. Vide Latina lingua. Linguarum varietas tumultum 
excitat in Pocnorum exercitu, I, 67, 3 sqq. Multilingujs 
exercitus Hannibalis , XV, 12, 9. 

Lintres ex una arbore in Rhodano, povétuda mote, IT, 42, 
2; 43, 2. 

Lipara urbs, ejasdem cum insula nominis; oppugnatur a 
Romanis , 1, 24, 13; capitur, 39, 13. Ad eam capitur Ca. 
Cornelius consul, I, 21, 5 sqq. 

Lipareex insulze, eedem que olie et Vulcanie, qua- 
rum una est Lipara, I, 25, 4. Pugna navalis ibi com- 
missa, I, 25. Liparze, XXXIV, 11, 19. 

Lissus, Lil, 16, 3, urbs Illyrie; de cujus situ et arce, 
Acrolisso, vide VIII, 15, 3 sqq. Ultra Lissum pluribus 
quam duobus lembis navigare vetantur lllyrii ex foedere 
cum Romanis, IT, 12, 3; contra quod facit Demetrius 
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Pharius cum Scerdilaida, III, 16, 13; 1V, 16, 6. Lissum 
et Acrolissum capit Philippus , VIII, 15 seq. Ibi versatur 
Genthius , rex Illyria, XXVIII, 8, 4. 

Lissus, Sicilie fluvius, Leontinos preeterfluens, VII, 6, 5. 

Literze. Vide Epistola. 

Literze alphabeti in quinque tabellas relate , in usum signo- 
rum facibus dandorum , X, 45 seq. 

C. Livius , Tarenti pracfectus , sua incuria et laxuria commi- 
sit, ut urbs Hannibali proderetur, VIII, 27,7 et 113; 29, 
1 sqq.; in arcem evadit, 32, 6. 

C. Livius Salinator, vincit classem Antiochi, XXI, 1, 1. 
Legatus ad Prusiam , XXI, 9, 12. 

M. Livius Salinator Cos. cum Claudio Nerone Asdrubalem, 
fratrem Hannibalis , acie vincit, XI, 1 et 3. 

Lixus, Africee fluvius , XXXIV, in fine, fr. lat. 

Lochagus , nomen pr. viri Ztoli Romam abducti, XXVIII, 
#3, 14. ; 

Locri vel Locrenses (cogn. Epizephyrii), civitas Magnes 
Greecieg ,X,1, 4; XII, 10,5; 11, 2 et 7. Siculos, inferio- 
rem Italiam incolentes, sedibus ejecerunt, XII, 5, 10, 
doloso foedere cum eis facto , XI1, 6. Romanis naves com- 
modato prebent, primum in Siciliam trajicientibus, I, 
20, 14. Eorum agrum populatur Amilcar Barca ,1, 56, 3; 
de iis bene meritus est Polybius, XII, 5, 1 sqq. Eorum 
origo, XII, 5, 4 sqq. Nobilitas apud eos a feminis deriva- 
tur, ibid. el XII, 6 b, 2; centum familie; virgines quo- 
tannis Ilium o-isse; Phialephori, etc. ivid. De eoram 
Origine sententiam Aristotelis temere insectatus est 
Timeeus , X11, 8 sqy. Servos alere noa licuisse iis, conten- 
dit Timzeus, XII, 6, 7 sq. Contrariz opinionis rationes 
affert Polybius, XII, 6 aeé 6 b. Origo proverbii , Locren- 
sium promissiones, XII, 12 b. Leges eorum , auctore Za- 
leuco, XII, 16. 

Locri Greciam habitantes, XII, 10, 2; duplices, XII, 11, 
2 sq.; 12, 5. Tuli non sunt quamdiu Philtippus Chalcidem 
tenet, XVIT, 11, 6. Liberi renunciantur ex senatuscon- 
sulto Romanorum, XVIII, 29, 5; ila tamen, ut Ztolorum 
concilio sint attributi, 30, 9. Regio Locris ; ex ea Philip- 
pus. deducere preesidia jubelur a T. Quintio, XVII, 10, 4. 

Logbasis , Selgensis , patriam Achzo prodit, V, 74 seq. ; de- 
prebensus occiditur, 76. Hospes fuerat Antiochi illius qui 
in Tbracia est mortuus; et educaverat Laodicen, Achai 
uxorem, 74, 4 sq. 

Longanus , fluvius Sicilise , per Myleum campum decurrens. 
1,9, 7. 

Lorica peditum Romanorum, VI, 23, 15. Equites olim lori- 
cas non habuerant , 25, 3 sq. 

Lotophagorum insula, Meninx , I, 39, 2; XXXIV, 3, 12 

Lotus arbor, et ejus fractus, XL. 

Lucani, oram inferioris Italise incolentes, X, 1, 3; socii 
Romanorum, II, 24, 12. 

Luceria, Romanorum colonia in Daunia, LIT, 88, 5; ejus 
agrum populatur Hannibal, idid. ; abest 25 M. P. a Ge- 
runio, III, 100, 1 et 3. 

Lucius. Vide Amilius, Ceecilius, Cornelius, Tarquinius, 
Valerius, et c. 

Lucius nescio guis cum Lapatenis de deditione agit, Fragm. 
hist. 26. 

Lucius, nescio guis, Romanus, imprudens, receptum sibi 
nullum reliquum fecit, Fragm. gramm. 14. 

C. Lucretius, praetor, cum classe stans ad Cepballeniam, 

" maves petit a Rhodiis, quas illi mittunt Chalcidem , quo 
et ipse venerat, XX VII, 6, 1 et 13 sqq. 

Sp. Lucretius, legatus Romanus cum Cn. Octavio ad res 
Syrize et aliorum regum inspiciendas, XXXI, 12,9; im 
Cappadociam venit, 13, 4 sqq. 

Lucullus. Vide Licinius. 
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Ludi, vide Olympia ludicra ; Nemea ; Isthmia. Ludi Circen- 
ses L. Anicii, XXX , 13. Ludia L. Emilie Paulo in Mace- 
donia celebrati, XXXI, 3, 1; ab Afitiocho Epiphane ad 
Daphnen, XXXI, 4. Confer mox Ludicra. 


Luadicra poerilia, et Judicra virorum, quotannis celebrata 


apad Arcades, IV, 20, 9. Ludicrum solenne Minervee 
celebravit Attalus, IV, 49, 3. 

Lune defectus : Gallis , qui cum Attalo erant , loco oslenti, 
V, 78, 1 8q.; terret Niciam ad Syracusas , IX , 19, 1 qq. ; 
Persei regno interitum significat , XXIX , 6, 8 8q- 

Lupus ex homine, ut est in fabala Arcadica , VII, 13, 7. 

Lusi vel Lusa (ta), oppidum Arcadiz, inter Cynztham et 
Clitorem : ibi lucus et fanum Diane , direptum ab £tolis, 
IV, 18, 9 sqq.; 19, 4; 25, 4; IX, 34, 9. Lusiale partem 
sacroruin vasorum dant Abolis, IV, 18, 11. 

Lusitania; inea moratur Asdrubal Gisconis fil. circa Tagi 
ostium, X, 7, 5. Ejus ubertas , XXXIV, 3, 4 sqq. Ibi thyn- 
norum copia, glande vescentium, 8, ! sqq. In Lusitanos 
expeditionem suscipit M. Marcellus, et urbem Nercobri- 
cam capit, XXXV, 2, 2. Conf. Fragm. hist. 27. 

Lusius, rivus Megalopolitidis Arcadiz, influit in Alpheum 
haud procul Lycoa oppido, XVI, 17, 7. 

Lustratio exercitus Macedonici, XXIV, 8b, 4; exercitus 
Romani, XXII, 24, 9. Lustrationem urbis suz instituunt 
Manlinenses post transitum legatornm Cynethensium, 
IV, 21, 9. 

Lustrum. Vide Pwred<. 

C. Lutatius (Catulus) Cos. cum classe in Siciliam abit. et 
Drepana urbem oppugnat, I, 59; ad Agusam insulam 
cum classe Romana aggreditur Punicam , commeatu onu- 
stam Erycem devehendo, duce Hannone, I, 60. Victor, 50 
naves hostium demergit, 70 capit, J, 61. Pacem facil 
cum Pcenis , duce Amilcare , I , 62; II, 21, 2sqq.; 29,3; 
30, 3. 

C. Lutatius, vir consularis (superioris Alius, Cos. A. U. 
534), triumvir dividendis agris, prehenditur et captivus 
tenetur a Gallis Boiis, IIT, 40, 9. 

Luxus. De peregrino luxu Romam introducto queritur Cato , 
XXXI, 24; eum fugit Scipio Amilianus, XXXII, i1,3 


. §qq. 

Lyczeus Jupiter. Vide Jupiter. 

Lycaonia : in ea seditionem movet exercitus Achzei, contra 
Syriam proficiscentis, V, 57,6. Eam a Romanis post bel- 
lum Antiochicum Eumeni dari, consentiunt Rhodii, XX, 
5, 14: et datur ei, XXII, 27, 10. 

Lycastium , regio (ué videtur, non urbs) Cretz, Cnossiis 
ademta a Gortyniis, et Rauciis attributa, XXII, 15, 1. 
Lychnidium , urbs Illyrici, per quam transit via Ignatia, 

XXXIV, 12, 7; nescio an eadem cum Lychnide. 

Lychnidius lacus, in Illyria; circa eum sunt civitates En- 
chelanes , Cerax , Sation , Boei, V, 108, 8. 

Lychnis, urbs Illyria (alias Lychnidus, XVII, 30, 12. 
Conf. Lychnidiam. 

Lycia et Caria usque ad Mzandrum Rhodiis dantur a Ro- 
manis post bellum Antiochicum, XXII,7, 7; 27,8; XXL, 
3, 7. Sed Lycii, intercedentibus apud Romanos Itiensibus, 
ut socios se attributos Rhodiis, non ut subditos, antu- 
mant; inde gravis contentio, XXIII, 3, et bellum, ad 
quod Eumenem advocant Rhodii, qui tamen male de 
Rhodiis in eo bello meretur, XXV, 5, 13; coll. XXVII, 
66. Lycii a Rhodiis subiguntur; interim legati Lyciorum 
Roma redeunt, et Romanorum adveniunt legati, signi- 
ficantes , non pro munere, sed ut socios et amicos Rho- 
diis attributos fuisse Lycios, XXVI, 7. Denigue prorsus 
liberi pronunciantur cum Caribus, XXX, 5, 12 et 16; 
XXXI, 7, 4. 

Lyciscus, Acarnanum legatas ad Lacedzemonios pro Phi- 
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lippo adversus tolos et Romanos; ejusdem oratio , IX, 
32-39. 

Lyciscus , tolus, homo turbulentus et seditiosus, XXXII, 
20 a, 1. Pessimus preeclare vitam finit , ibid. $3. Ejus 
mors honesta Atoliam e turbis eruit , ibid. ef 21, 1. 

Lycoa , Arcadiss oppidum, XVI, 17, 5 et 7. 

Lycophron, Rhodiorum legatas Romam adversus Lycios , 
XXVI, 8, 4. 

Lycopolis , Zgypti urbs , in qua magnates rebelles obsedit 
Ptolemzeus Epiphanes, XXIII, 16, 1. 

Lycopus, Ztolorum legatus Romam, interceptus ab Epi- 
rotis, XXII, 8, 11;9, 7 sqq. 

Lycortas , Polybii pater, XXIII, 1, 6; confirmavit et ali- 
quantisper durare fecit Foeedus Achaicum, HI, 40, 2 : 
proximus virtute post Philopeemenem, XXIV, 9, 2. Lee 
gatus ab Achmis ad Ptolemeum Epiph. , cui jusjurandum 
foederis daret et ab eo acciperet , XXIII, 1,6; 7, 1 sq. In 
eo negotio levitatem committit, notatam ab Aristeno 
preetore , XXIII, 9. Coram Cecilio Metello defendit ea 
quae Sparte gesta sunt ab Achzis, pretore Philope- 
mene, XXIII, 10, 8. Preetor Achzorum electus , Messe- 
niorum fines invadit, XXIV, 11, 4; caedem Philopceme- 
nis ulciscitur et Messenios in fidem recipit, XXIV, 12; 
XXV, 1, 1. Eo auctore, Spartani in societatem Achzxo- 
rum recipiuntur, XXV, 1, 6 sqq. Rursas legatus nomina- 
turad Ptolemzeum Epiphanem, sed morte regis preepeditur 
legatio, XXV, 7. In deliberatione de exsulibus Spartanis, 
non temere cedendum mandato Romanorum censet, 
XXVJ, 1, 2sqq.; suspectus videtur Romanis, XXVIII, 3, 
7. Perseo Romanisque pariter nec opem ferendam , nec 
resistendum, censet, XXVIII, 6, 3. Ptolemzis auxilia 
mitlenda censet , XXIX, 8, 2;9, 1. Dux copiarum auxi- 
liarium, aut salem Agyptiacarum, petitur a Ptolemais, 
XXIX, 8,5; 10, 7. Ejus statue restitute, XXXVII, 1g. 

Lyctus et Lyctii. Vide Lyttus et Lyttii. 

Lycurgus , Lacedemoniorum rex et nomotheta, pulcherri- 
mam instituit rempubl., IV, 81, 12 : quam e variis 
miscuit rerumpubl. formis, VI, 3, 8, et c. 10 sq. Avaritia 
e repub. sublata, omnem simul dissensionem civium 
seditionemque sustulisse perhibetur, VI, 46, 6 sq. Va- 
ria ejua instituta, VI, 48-50. Ejus ratio ad Pythize ora- 
cula referendi sua instituta, confertur cum Scipionis 
Africani majoris ratione , X , 2, 8. 

Lycurgus , Lacedzemoniorum tyrannus ; post mortem Cleo- 
menis, quamvis non esset ex regia stirpe, corruptione 
ephororum rex creatus , et Herculis propago declaratus, 
IV, 2, 9; 35, 14. Inita statim cum £tolis societate, 
Argolidem incursans, plura Argivorum oppida capit, et 
jus predam de Achzis capiendi edicit, 1V, 36. Athe- 
num Megalopolitidis obsidet, IV, 37, 6, capitque, 60, 
3. Chilonis vim , in domum ipsius irruentis, effugit , IV, 
81, 6 sq..In Messeniam irrumpit, V,5, 1. Re infecta 
redit, et Tegeam urbem occupat; sed, arce frustra ob- 
sessa, domum redit, V, 17, 1 sq. Philippo Laconicam cum 
exercitu percurrenti frustra insidiatur prope Spartam, 
V, 21 sqq. Falso crimine apud ephoros delatus , quasi res 
novas moliretur, concursu ad domoam ipsius facto, in 
Etoliam profugit , V, 29, 8 sq. In patriam revocatur ab 
eisdem epboris, reditque, V, 91, sq. Incursionem in 
Messeniam frustra molitur, 92. 

Lycus, fluvius Asiz minoris, quo trajecto Attalus ex £o- 
lide in Mysiam transiit, V, 77, 7. 

Lycus, fluvius Assyriz in Tigrim incidens, V, 51, 4. 

Lycus, fluvius Phoenicis : Angustize ad eum, V, 68, 9. 

Lycus Pharzensis, propretor ditionis patris , contra Eu- 
ripidem £tolum, ducem Eleorum, feliciter pugnat, et 
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piures nobiles Eleos vivos capit , V, 94. Eleos ex insidiis 
petens cadit fugatque , V, 95, 7 sqq. 

Lycus, Rhodiorum dux, Caunigg sub imperium redigit, 
XXX, 5, 14. 

Lydia. Confer Sardes. Ibi sedem habet Achzeus, V, 57, 4. 
Ejus satrapa Zeuxis, XXI, 13, 4. Eam post bellum An- 
tiochicum Eumeni dant Romani, XXL, 27, 9. Lydi jacu- 
latores in acie Antiochi M. ad Raphiam, V,79, 11; 82, 11. 

Lydiadas , Megalopolitanorum tyrannus, sponte deponit 
tyrannidem, I1, 44, 5. Perit bello Cleomenico, II, 51, 
3. Oppidum Aliphera Eleis tradiderat, IV, 77, 10. 

Lydiadas, Megalopolilanus, Achzorum Jegatus Romam, 
XXVI, 1, 8. 

Lyncestee , populus Macedoniz , per cujus fines transibat 
Via Ignatia, XXXIV, 12, 8. 

Lysanias , dynasta Asiaticus , munera mittit Rhodiis terra 
motu afflictis, V, 90, 1. 

Lysiadas. Vide Lydiadas. 

Lysias, Antiochi Jegatus ad T. Quinlium et decem legatos 
Romanorum, XVIII, 30, 1-4; 33, 3. 

Lysias, administrator regni Syriaci sub Antiocho Eu- 
patore, Epiphanis filio : ab eo Ariarathes repetit reci- 
pitque sororis et matris ossa , XXXI, 15, 2 sqq, per le- 
gatos Romam missos excusare conatur ceedem Cn. Octavii, 
XXXI, 19, 2. 

Lysimachia Atolie , V, 7, 7. 

Lysimachia Thraciz, in Isthmo Chersonesi Thracicm, 5, 34, 
7; Victo Lysimacho Thracia rege a Seleuco, belli jure cum 
Chersoneso et Thracia Seleuci facta est; sed eam deinde 
reges Agypti sibi vindicarunt tenueruntque, XVII, 34, 
& sq., V, 34, 7 sq. ; dein socii Atolorum erant Lysima- 
chenses, et preetor tolis missus residebat Lysimachiz, 
qui publicis rebus praerat, XV, 23, 8sq.; XVII, 3, 11, 
coll. XV, 23, 9. Tum ab tolorum societate, ejecto 
pretore £tolo , abstracta esta Philippo, et praesidio Ma- 
cedonico occupala, XV, 23, 8 sq.; XVII, 3, 11; XVIII, 
34, 5; inde relicla a Philippo, et mox vastata ac pzene 
deleta a Thracibus, XVJI, 4, 5 sq.; XVIII, 34, 7; tum 
instaurata ab Antiocho, qui eam sibi vindicavit ut ad se 
ex Seleuci jure, progenitoris sui, pertinentem, XVIII, 
34,3 sqq.; XXI, 12, 7. Ibicum Antiocho congrediuntur 
legati Romani, XVIII, 33 sq. Post bellum Antiochicum 
Eumeni datura Romanis , XXII, 5, 148q.3 27, 9. 

Lysimachus , rex Thracie , mortuus circa Olymp. 124, II, 
41,2; 71,5 sq. Ipse, Cassander et Seleucus, victo An- 
tigono, Syriam universam Seleuci esse decreverunt, V, 
67, 8. Bello victus est a Seleuco, Syrize rege; quare to- 
tum ejus regnum ad Seleucum et ejus successores perti- 
nere contendit Antiochus M., XVIII, 34, 4. Pater fuit 
Arsinoes , uxoris Ptolemzi Philadelphi, XV, 25 , 2. In- 
caute se gessit in expeditione adversus Dromicheten, 
Odrysarum Thracum regem. Fragm. gramm. 14. 

Lysimachus , Gallus (Tadé&en¢), mille Cardacibus praeest in 
exercitu Antiochi M., V, 79, 11. 

Lysimachus , filius Ptolemzi Philadelphi, nepos Lysimachi 
Thracite regis éx Arsinoe, necatur, XV, 25, 2. 

Lysimachus, tibicen, XXX, 13, 3. 

Lysinoe, Pisidiz oppidum, fidei Cn. Manlii se tradit, XXII, 
19,2. n. 

Lysis (of zept Avot), legatus Romam, nomine veterum 
exsulum Lacedemoniorum, XXIV, 4, 2; conf. XXV, 
2,5. 

Lyttus, Adctog sed Lyctus, Avxtoc, XXIV, 53, 3; 54, 6), 
urbs Cretsz , colonia Lacedzemoniorum , et cognata Athe- 
Riensium, IV, 54, 6. Cum Lyttiis bellum gerunt Cnossii, 
Gortynii et alii Cretee populi, IV, 53. Urbs , dum in ex- 
peditione absunt cives , capilur et incenditur a Cnossiis , 
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54. Ejus cives haud dubie optimi omnium Cretensium, 
54, 6. Gortynii Dialonium, Cnossiis ademtum , Lyctiis 
(sic) contribuunt , XXII], 15, 1. 


M. 


Macar vel Macara, fluvius Africe, in mare exiens prope 
Carthaginem : pontem ei impositom custodit Matho, et 
oppidum ibi exstruit ; eumdem vado prope ostium transit 
Amilcar, 1, 75. De oppido conf. c. 76, 1 et 9 $q. Ad ejus - 
ostium castra metatur Amilcar, I, 87, 9. Usque ad ejas 
ostium legatos Romanos navibus comitantur Peni , XV, 
2, 8. 

Maccei, Africa: populus, presidio relicti in Hispania ab 
Hannibale : forle Vaccenses , Baxxato:, UI, 33, 15. 
Macedones , Macedonia. Eorum imperium cum imperio Ro- 
mano collatum, 1, 2, 4 sqq. Macedonici reges olim a 
Chalcidensibus, Corinthiis et aliis urbibus bello lacessiti, 
XXXVOI, 1 c, 3. lidem dissolvunt anliquum fiedus 
Achaicum, If, 40, 5; 41, 9 sq.;IV, 1, 5. In hujus regni 
eversione desinit principalis pars Historize Polybianz, LI, 
1,9; 3, 8. Macedoniz partes nonnullas incurrit Scerdilai- 
das, V, 108, 2. Ejus accola omnes Romam legatos mit- 
tunt, accusantes Philippum , XXIV, t, 3 et 8 saq. Mace- 
denes omnes Italia pelluntur, XXVIII, 7. Milites firmi 
fortesque in acie; ad insidias, ad nocturnas invasiones > 
et ad res per dolum gerendas , minus habiles, IV, 8, 11; 
ad omnia belli munia terra et mari obeunda idonei » et la- 
boris patientissimi, V, 2, 4 sq. ; conf. LIL, 6, 12. Sarissas 
in altum erigunt, in signum deditionis , XVII, 9, 10. 
Eorum militia, armatura, acies et pugna , cum Romano- 
rum more collata, XVIL, 11-15. Macedonici exercitus 
Justratio, XXIV; Conf. Phalanx. Imperiis regum et re- 
giorum ministrorum obnoxii, IV, 76 , 2; habent tamen ali- 
quam potestatem libere loquendi cum suis regibus, V, 
27, 6. Grecis civitatibus, inde a Philippi Amynte: tempo- 
ribus causam fuisse servitulis, contendit Chlaneas to. 
lus, in oratione ad Lacedzemonios, IX, 28 seqq. Eorum 
laudes et in Graecos beneficia praedicat Lyciscus Acar- 
nan, IX, 32 seqq. Graecis pro munimento sunt adversus 
barbaros, IX, 35, 2 sq. Eorum reges venationi plurimum 
studuerunt , XXXII, 15, 3. A Pseudophilippo trans Stry- 
monem victi, XXXVII, 1d, 2. Tota Macedonia ab eodem 
occupata , ib. § 3. Prodigiosum Macedonici regni fatam, 
XXXVH, 4, 10 sqq. Adde Fragm. histor. 28-30, et 

Fragm. gramm. 84. 

Macella, Siciliee oppidum , vi expugnatur a C. Duillio, I, . 
24, 2. 

Machanidas, Lacedzemoniorum tyrannus, Argivorum fini- 
bus imminet, X, 41, 2. Pugna ad Mantineam victus a 
Philopoemene, XI, 11-16; XII[, 6, 1; ab eodem occidi- 
tur, XI, 17 sq. 

Machatas, Atolorum legatus Lacedsemonem , Lacedamo- 
nios ad societatem publice cum tolis ineundam et ad 
bellum cum Achzeis hortatus, primum re infecta redit, 
IV, 34; mox reversus, rem conficit , 36, 1 sqq. , et Eleis 
idem persuadet , 36, 6. 

Machatas, Epirota, filius Charopis, XXVIII, 13, 3. 

Machatas, Epirota, pater Charopis, ibid. 

Machine Archimedis, VIII, 7 sqq. Vide Corvas, Sam- 
buca, ef similia. 

Meeander fluvius; Lycia et Caria usque ad eum Rhodiis 
dantur a Romanis; XXII, 7,7; 27, 8; XXUI, 3, 7. 

Meeander Alexandriz , XV, 30, 6. 

Meedi , Thracicus populus , Macedonise imminens, X, 41, 4. 

Meeoticus Jacus, Meotis palus, IV, 39; olin mare, nanc 
lacus vadosus, cujus aqua dulcis, 40, 8 sq. Olim prorsus 
complebitur terra aggesta, 40, 4. Latus Media septea- 
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trionale imminet eis partibus Ponti quae ad eum perti- 
nent, V, 44,10. « 

Maga, filius Ptolemeei Euergete , et Berenice: , Mage filiz , 
frater Ptolemeci Philopatoris, a fratré regnuin suscipiente 
occisus opera Sosibii, V, 34, 1; 36, 1; XV, 29, 2. 

Maga, pater Berenice, axoris Ptolemai Euergele, XV, 
25, 2. 

Magi, summo in honore habiti apud suos, XXXIV, 2, 7. 

Magilus, regulus, ex Gallia Cisalpina Hannibalem convenit 
ad Rhodanum, II, 44. 

Magister equitum apud Romanos dictatori adjunctus pari 
dignitate , II, 87, 9. 

Magistratus Rome omnes Consulibus obnoxii sunt, exceptis 
Tribunis plehis, VI, 12, 2. Urbanum magistratum Ca- 
piendi nemini jus est priusquam dena stipendia emerita 
habeat, VI, 19, 4. Magistratus variorum populorum 
vide in Adiganes; Boeotarcha; Cosmopolis; Cosmus; 
Demiurgi; Hieromnemon ; Polemarchi; Prytanes. 

Magna Grecia, in Italia, IJ, 39, 1. Varie ejus civitates, 
X, 1, 4. Tumultus in ea, ob incensa Pythagoreorum col- 
legia, IT, 39, 1. Tota fere illa Italice ora Hannibali se tradit 
post Cannensem pugnam, JIT, 118, 1. 

Magnesia, regio Thessalice ; ei imminent Thebe Phthia, 
V, 99,3, et Demetrias, XVII, 11, 7. Incol@ Magnetes 
liberati a Romanis, XVILI, 29, 5; 30, 6. 

Magnesia, urbs Fonie ad Meandrum; cujus cives, 
pariter Magnetes, commeatus et preesertim ficus suppe- 
ditant Philippo in Caria versanti, qui eis dein Myuntem 
urbem donavit , XV, 25, 6 e¢ 8. Magnes Eurylochus, dux 
Ptolemai, V, 65, 2, ex Magnesia Ionia, que olim sub 
regum Agypti fuerat potestate. 

Magni Campi, ca Meyda xedla, in Africa, ubi Poenos acie 
vicit Scipio major , XIV, 7 exir. et sq. : iu eos quintis 
castris cum exercilu pervenil Scipio, 8, 2. 

Magnus, cognomen Scipionis Africani superioris. Vide P. 

* Cornelius Scipio Afric. major. 

Magnus Catabathmu’s. Vide Catabathmus. 

Mago, frater Hannibalis, juvenis strenuus, interest concilio 
et pugne ad Trebiam, IlI,71, 5 sq. Agmen claudit in 
itinere per paludes Etruria, 79, 4. -Medice aciel cum 
Hannibale preeest in pugna Cannensi, 114, 7. Res io 
Hispania administrat post Asdrubalem , [X , 22, 2. In Co- 
niis (ved Cuneis) cum exercitu versatur ultra Herculis 
columnas, X, 7,53; 38, 10. Hasdrubali, Gisconis filio, 
junctus in castris ad Ilipam, Scipionem castra ponentem 
aggressus cum Masinissa, repellitur, XI, 21. Nescio an 
hic sit Mago, contra quem Ligures puagnasse legimus 
in Fragm. hist. 31. 

Mago, gut commemoratur in formula foederis Hannibalis 
cum Philippo, VII, 9, 1. Fortasse is gui Samnis es 
cognominatus. 

Mago, cognomine Samnis, IX, 24, 4; res in Bruttiis admi- 
nistravit, IX, 25, 1; Hannibalis amicus, ibid. , et digni- 
tate ef fere zqualis, sed semulus ob avaritiam, ibid. § 
4. sqy. Adde preeced. 

Mago, prefectus Novee Carthaginis, X, 12, 2 sqq., capta 
a Scipione urbe, arcem eidem tradit, 15, 7. Captivus 
Romam ducitur, X, 18, 1 sq.; 19, 8. 

Mago, legatus Penorum, Romam missus initio tertii belli 
Punici, XXXVI, 1, 8. An idem qui Bruttius cognomi- 
natus est P 

Mago Brutlius , prudentem orationem habet in senatu Car- 
thaginiensi, XXXVI, 3. Nescio an idem cum preece- 
denti. 

Magus, rex Persarum, a septem Persis occisus, V , 43, 2. 

Maharbal , dux Hispanorum et hastatorum in exercitu Han- 
nibalis, in deditionem accipit 6000 Romanos post pu- 
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gnam ad Trasimenum lacuin, IIT, 84 : sed fuisse rem in 
potestate ejus negat Hannibal, 85, 2. C. Centenii 4000 
equites partim interficit, partim vivos capil, HII, 86. 

Majorum imagines, VI, 53, 4 sqq. 

Malea, promontorium Laconica, XXXIV,7, 12. Spatium 
inde ad Columnas Herculis, 4, 6; cl ad Isirum, 12, (1. 
Ad eam piraticam exercent lembi Scerdilaidw , V, 95, 
4; 101, 1. Naves suas tectas eo miltil Philippus, lembis 
per Isthmem transvectis , 101, 4. Rursus circa eam Ne- 
ctit classis Philippi, 109, 5. 

Maliacus sinus : ad eum sila urbs Echinus, 1X, 41, (1. Ad 
eum colloquium habet T. Quintius cum Philippo, XVII, 
1, 1. Ad eumdem est urbs Phalara, XX, 10, 16. 

Malleolus, vir hebes, unus e legatis ad pacem inter Nico- 
medem et Prusiam componendam missis, XXXVII, Ig. 

Mamertini, Campani, mercenarii olim Agathoclis, Messanam 
urbem per vim et proditionem tenueruat, I, 7 seq. De 
origine nominis vide I, 7, 8. Socii et adjulores legionis 
Romanz que per vim ac perfidiam Rhegium urbem sibi 
subjecit, [, 7,8; HI, 26, 6. Eis contra Syracusanos au- 
xilinm ferunt Romani, I, 10 seq.; haud immerito repre- 
hendendi eo nomine, IIL, 26, 6. 

Q. Mamilius Cos. cum L. Postumio Agrigentum obsidet et 
capit, 1, 17-19. 

A. Mancinus, unus e legatis Romanis ad pacem inter Prusiam 
et Nicomedem componendam missis, XXXVH, Ih, 1; 
vir mutilatus, ibid. 

Mandonius , Hispaniz regulus, frater Indibilis, X , 18,7: 
ejus uxor, inter obsides quos ab Hispanis exegerant Pceni, 
in Scipionis venit potestatem, ibid. Cum Indibili ad 
Scipiones et Romanos transit, X, 35 sqq.; rursus a Ro- 
manis deficit, XI, 29, 2. 

Maniacz Gallorum, II, 29, 8; 31, 5. 

M. Manilius consul, per literas Polybium Lilybzeum arces- 
sit, XXXVII, fe, 1 sqq. 

Manipulus , oxeipa, ordo, vexillum, VJ, 24, 5. Tres faciunt 
cohorlem, XI, 23, 1. Manipulatim pugnant Hlyrii, 1, 
3, 2; I1, 66, 5; IN, 19, 5. 

Manius. Vide Acilius, Curius, Octacilius, Valerius. 

Co. Manlius Vulso Consul. Bellum gerit cum Gallogracis, 
et aliis Asia: populis qui cum Antiocho fecerant, XXII, 
16-25; propemodum dolo circumvenitur a Gallis Tectosa- 
gis, XXIf, 22. Ephesi cum decem legatis constituit res 
Asia, XXII, 7, 9; 25, 6 sqq. ef c. 27. 

L. Manlius Valso Longus, Consul cum M. Regulo, post 
Victoriam navalem in Africam appellit, I, 26 sqq.; cum 
majore parte classis domum redit , 29, (0. Consul iterum 
cum C. Atilio, J, 39, 15, oppugnat Lilybseum, 41-48. 

L. Manlius , prator, fugatur a Boiis, et cum quarta legione 
in Tannetis vico includitur, UIT, 40, 11 sqq. 

L. Manlius Vulso, frater et legatus Cnzi Consulis, XXII, 
25,73; 26, 28. 

T. Manlius Torguatus, Consul cum Q. Fulvio, Boios in 
deditionem accipil, II, 31, 8. 

Mantinea , antiquissima et maxima urbs Arcadiz, lI, 56, 
6. Argis per eam redit Spartam Cleomenes, II, 53, 6. 
Foederata cum Achais, sponte deseruerat foedus, e/ 
£tolis primum, dein Cleomeni se tradiderat; sed quart 
anno ante adventum Antigoni Dosonis in Peloponnesum 
per vim capta ab Arato (IV, 8, 4), et benigne hahita 
ab Achzis, lubens volens Achzis se jungere visa est, 
1, 57; et preesidium ab Achais peteutes Mantinenses 
obtinuerunt adversus Cleomenis et /Etolorum conatus, 
II, 58, 1 sqq. Mox vero rursus prerepta urbs est a Cleo- 
mene, Il, 46, 2; non invitis civibus, sed invitantibus 
regem , et presidium Achzeorum obtruncantibus, II, 58, 
4 sqq. Inde recepta urbe ab Antigono, advocato ab 
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Acheeis, 11, 54, 11 8q., bona civium direpta sunt, et 
libera capita sub hasta vendita, 58, 12; poena inflicta 
minore quam pro meritis , 58, 8 sqq. : quam peenam im- 
merito et mendaciter exaggeravit Phylarchus historicus, 
TI, 56. Mantinenses lustratione purgarunt urbem suam 
post transitum legatorum Cynethensium, IV, 21, 
Ibi a Philopcemene acie victus est Machanidas , XI, rf 
sqq. Olim Mantineam Lacedsmonii (duce Agesipolide 
Irege, Pausanie filio) vi captam everterunt , et cives 
per vicos disperserunt , 1V, 27,6; XXXVIII, 1b, 5 Eam 
de improviso capturus Epaminondas, spe excidit , IX, 
8. Pugna ibi, victoria ancipiti, ob mortem Epaminonde, 
IV, 33, 8; XI, 25 g, 3 sq. Vetus respublica Mantinen- 
sium, VI, 43, f. 

Mantua, colonia Romanorum, XIV, 41, 2. Gentile Mantua- 
nus, ibid. 

Manus ferrea, machina Archimedis, qua naves Marcelliin 
altum erect: subvertebantur, VIII, 8. 

Marathus, oppidum Ceelesyriz s. Pheeniciz, in finibus Ar- 

.cadiorum , V, 68, 7. 

Marcellus. Vide. M. Claudius. 

Marcius. Ancus Marcius rex Ostiam condidit , VI, 2, 9. 
Cum eo regnum administravit L. Tarquinius Priscus , VI, 
2, 14. 

C. Marcius Figulus, classi preeest sub Q. Marcio Philippo, 
XXVIII, 14, 3; 15, 10. Consul in Ilyricum miltitur, 
XXXII, ‘24, 2. 

L. Marcius , Scipionis legatus in pugna ad Ilipam in Hispa- 
nia, XI, 23, 1. 

Q. Marcius Philippus, legatus, populi Rom. in Macedo- 
niam et Peloponnesum, XXIV, 4, 16; excedere tan- 
dem maritimis Thraciz locis cogit Philippum, 6, 1. In 
rebus Messeniacis nihi inconsultis Romanis agi vult ab 
Achzis , sed nil efficit, XX VI, 2, 12 sq. Legationem re- 
nunciat, el Achwos accusat, XXIV, 10, 4 sqq. Denuo 
legatus, cum A. Alilio, ad explorandum animum populo. 
rum Gracie intuilu belli Persici, XXVII, 1 sq. Consul 
(iterum) ad bellum Persicum missus , auxilia Achazorum 
per Polybium legatum oblata recusat, XXVIII, 10 sq. 
Per Polybium vetat, ne Achaei Appio Ceatoni postulata 
auxilia mittant , 11,7. Rhodiorum legationem accipit in 
urbe Heracleo Macedoniz, c. 14 sq. Achseos per lileras 
hortatur, ut pacem inter Ptolemszcos et Antiochum Epipha- 
nem conciliare tentent, XXIX, 10, 2 et 5. Eidem senatus 
mandaverat, ut ad Ptolemzum Philomet. scriberet de 
bello cum Antiocho Epiph. pro Coelesyria, XXVEIHI, 
1,9. 

Marcus Cerynensis vel Carynensis, Achzus, tyrannum 
Bure occidit, ct Cerynex tyrannum abdicare tyrannidem 
cogit, 11, 41, 14; primus praetor creatur Achzorum post 
instauratum foedus Achaicum, 43, 2. Perit in pugna na- 
vali Achaorum , Corcyreis auxilio profectorum, cum Ii- 
lyriis, ad Paxos; vir de communi Achaorum optime 
ineritus, I1, 10, 5. 

Marcus, preenomen Romanum. Vide. M. Atilius Regulus, 
M. Claudins Marcellus, M. Fulvius Nobilior, e¢ alia no- 

_ mina, que in latina versione plerumque adjecimus , 
ubi solo prcenomine usus est Polybius. Marcus ille qui 
sil, qué XXV, 2,7 commemoratur, non liquet. Alius 
Marcus nescio quis, bello cum Lusitanis liberatus, alio 
transfert betlum ubi minus fuit periculi, Fragm. hist. 27, 
Videtur autem M. Claudius Marcellus fuisse, de quo 
vide XXXV, 2, 1 sq. etc. 3,4. 

Mare ingredi (id es¢, armatam classem parare) primum Cogi- 
tant Romani, I, 20. Con/. Classis. Maris imperium penes 
Poenos, I, 7, 6; 16,7; 20; 5, el 13, 39; 10. 
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Mare Zgeum, Atlanticum, Etruscam ef c. vide suo loco, 
in Egeum, Allanticum ‘ele. 

Mare externum et magnum, IIJ, 37, 9 sqq.; 59, 7, idem 
quod Atlanticum et Oceanus, XVI » 29, 6. 

Mare Inferum. Vide Etruscum. 

Mare Internum, III, 39, 2, id est Mediferraneum. Confer 
Mare Nostrum. 

Mare Magnum, III, 37, 11, idem quod Externum, et 
Atlanticum. 

Mare Mediterraneum. Vide Mare Inlernam , et Mare Noc- 
trum. Ejus longitudo , XXXIV, in Ane, fr. lat. 

Mare Nostrum, id esé Mediterraneum, oll, 37, 9 8q.; 39, 
4; XVI, 29, 6 sqq. . 

Mare Superum, Vide Adriaticum. 

Margites, pro indocto et imperito homine, XII, 4a,5, et 


25, 9. 
Marmora » Thy AvOelav, ex Hiero, Byzantiis ademlo, aufert 
Prusias , IV, 52, 7. 


Maronea, urbs maritima Thraciz. Conf. AZnus. Maronite 
et £nii, alii ad Eumenis partes inclinant , aliiad Philippi, 
XXII, 6, 7; 13, 9. Thracicas civilates (in his Maroneam 
ef num) tributa sibi pendere cogit Philippus, XXM1, 
6, 1. Exsules Maronitz de Philippo queruntur, ut exsili 
sui auctore, 6, 2; 11, 2. Postquam Eno et Maronea de- 
ducere preesidia jussus est Philippus a senatu Romano, 11, 
4; iram in Maronitas effundens rex, ingentem cedem in 
urbe edit, XXIII’, 13sq.; dono sibi a Romanis £aam et 
Maroneam petit Attalus ; cui indulget statim senatus, sed 
mox, revocalo promisso, liberas eas urbes pronunciat, 
XXX, 3. 

Marrucini, populus Italiz , socii Romanorum bello Gallico 
Cisalp., 11, 24, 12. Eorum agrum, tiv Maggouxivny, de- 
vastat Hannibal, II, 88, 3. 

Mars : ei succenset Jupiter apud Homerum, X11, 26, 3. Per 
eum et Quirinum jurarunt Romani in fuedere cum Pocnis 
MIT, 25, 6. 

Marsi, socii Romanoram, II, 24, 12. 

Marsyas campus s. convallis (avAdv), inter Libani et Anti- 
libani radices , V, 45, 8 sqq.; 61,7. in magnam longilu- 
dinem extenditur et plura in eo sunt oppida ; in exitu duo 
castella, Gerra et Brochi, V, 46, 1 sq. 

Martius Campus. Vide “Agetov rediov. 

Maszesyli. Vide. Masszesyli. 

Masatat, flumen Africee, XXXIV, injine, fr. lat. 

Masati, populus Africee, ibid. 

Massanissa, Masinissa, III, 5,1; rex Numidarum Massylorum 
in Africa, XXXVII, 3, 1; cold. I, 33, 15, et VIN, #9, 1. 
Cum Numidarum auxiliis adest Asdrubali , Gisconis filio 
ad Jlipam in Hispania, ubi Scipionem castra ponentem 
aggressus cum Magone repellitur, XI, 2(. In Africa socius 
Scipionis , cum Lelio castra Syphacis incendit, XIV, 3 
extr. et sq., et victum acie Syphacem persequitur , XIV, 
8 sq. Copiis Romanorum adjutus , regnum Patermath re- 
cipit, el Siphacis regnum suo adjicit, XV, 4, 4; 5, 13. 
Revocatur a Scipione adversus Hannibalem , WW 4,3, 
et ad eum venit, 5, 12. Numidis suis preest in pugna 
Scipionis cum Hannibale, XV,9, 8, et forliter rem Serit, 
12, 2et6; 14,7 sq. Comprehenditur formula pacis Ro- 
manorum cum Penis, XV, 18, 5. A Romanis augetar, 
XXI, 9, 7; XX, 4, 2. Contendens cum Prenis de Em- 
poriis circa Syrtin, juvatur a Romanis, XXXII, 2. Obitus, 
fii , et elogium ejus , XXXVI, 3. Ex eo Polybins didicit 
avaritiam Hannibalis et Magonis Samnitis, IX , 25, 4. 

Masseesyli vel Massyli, Africee populus, in pracsidiis Hi- 
spaniz relicti Asdrubali a fratre Hannibale, HI, 33, 15. 
Korum rex , Syphax, XVI, 23, 6. 


| Massilia , urbs Gallize nobilissima , commercium exercens in 
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remotissimas terras el insulas, XX XIV,6,7. Abeaincipiunt 
Alpes et pertinent usque ad mare Adriaticum, II, 14, 6. 
Supra eam Apenninus mons cum Alpibus coincidit, I, 14, 
8; 16, 1. Prope eam (ni potius Placentiam) sedem ha- 
bent Anamares, II, 32, 1. Quinto die P. Scipio Pisis 
eo cum classe pervenit, III. 41,4; conf. 61, 2. Massiliense 
ostium Rhodani, 41, 5. Massilienses naves tayvrooteat 
viz: duces erant Cn. Scipioni ad oram Hispaniz , 95, 4. 
Massilienses, quum szepius alias, tum prasertim bello 
Hannibalico , tidelem Romanis operam prastliterunt, LI, 
95, 7. Per legatos Roma queruntur de Liguribus, Anti- 
polin et Niczzam colonias suas obsidentibus, XXXII, 4. 
Eis congulunt Romani, missis legatis, et domitis Liguri- 
bus, c. 7 8q. 

Massyli, Africae populus, VII, 19, 1. Zorum rex Massa- 
nissa, ubi vide. Sunt in Poenorum auxiliis, quae Han- 
nibal fratri Asdrubali reliquerat ut Hispanis essent prae- 
sidio, 111, 33, 15. 

Mastia, Africee (ué videtur) oppidum , Carthagini ab occi- 
dente, ultra quod ex fuedere navigare non debuerunt 
Romani, 111, 24, 2 et 4. 

Mastiani, Hispanise populus, ex Hispania in Africam trans- 
lati ab Hannibale, III, 33, 9. 

Matho, Afer, mercenarius Poenorum , belli Africi proecipuus 
dux et incentor, [, 69 sqq.; 77, 79; ad Tunetem capit Han- 
nibalem et cruci afligit, 86; pralio victus ab Amilcare, 
capitur, et omni crucialus genere necatur , 87 sq. 

Matiani , Asise populus , a septentrione Mediz , V, 44, 9. 

Matris Magnz sacerdotes , Galli, Pa&\dor, XXII, 20, 5. 

Matron. Vide Mulieres. 

Mauritani, Oceani accolz, in Hispaniam presidii causa 
transducti ab Hannibale, II, 33, 15. Conf. XXXIX, 1, 
9. 

Maximorum cognomen unde obtinuerint Fabii, lI, 87, 6. 

Medeon. Vide Medion, et Meteon. 

Media. Ejus descriptio, preestantia regionis, et fines, V, 
44; equis potissimum excellit. ibid. et X, 27, 1 sq. Re- 
gia olim, Ecbatana, X, 27, 3 sqq. T& Myécxa (id est Me- 
dicum bellum) dicitur bellum Greeciz a Persis illatam, 
IV, 31, 5. Vide Molo, ¢jus sairapa. Victo Molone, ei 
precficitur Diogenes , V, 54, 12. Medi, in acie Antiochi ad 
Raphiam, V, 79, 7; 82, 12. 

Medicine tres partes, rationalis, dizetetica, chirurgica et 
pharmaceotica , XII, 25d, 2 sqq. Medicina rationalis ex 
Alexandria plurimum derivatur ab Herophiliis et Calli- 
machiis, id. § 3. 

Medimnus Atticus, VI, 39, 13. M. Siculus frumenti in 
Gallia Cisalp. constat quatuor obolis, II, 15, 1. Romee 
constat 15 drachmis, IX, 44, 3. 

Mediolanum , urbs preecipua Insubrium, I, 34, 10; per 
vim capta a Cn. Scipione, 34, 13. [bi erané signa mili- 
taria aurea, in Minerva templo suspensa, II, 32, 6. 

Medion vel Medeon, urbs Acarnaniz , prope £toliam. Gen- 
tile Medionii , XVIII, 23, 5; I, 2, 5. Urbem oppugnant 
Atoli, et jam de titulo manubiarum inter se litigant, Il, 
2. Medioniis suppetias fert Agron, rex Illyriz, et magna 
clade afficit Atolos, II, 3. . 

Mediterraneum mare. Vide Mare Internum, et Mare No- 
strum. 

Medo, Berceensis , Persei legatus ad Licinium Cos., XXVIII, 
8, 5. 

Megaleas , tegiorum scribarum preefectus relictus Philippo, 
ex Antigoni testamento , IV, 87, 8; in potestate est Apel- 
lis, 87, 9. Cum Apelle et Leontio conjurat de impediendis 
Philippi consiliis, V, 2, 8. Felici successu Philippi dolet , 
Aratum lapidibus incessit, et in vincula conjicitur a Phi- 
lippo, V, 14, 11 sq. et c. 15. Dimittilur, sponsore pro 


249 


mulcta se offerente Leontio, 16, 8. Cadem Argis patra- 
-verat post discessum Antigoni, 16, 6. Sedilionem excitat 
militum adversus Philippum, V, 25. Nil sibi opis amplius 
in Apelle esse videns, profugit Athenas, indeque The- 
has , derelicto sponsore Leontio, 26, 14; 27, 1 sq. AEto- 
los per literas hortatur, ut in bello cum Philippo pergant, 
28, 4. Thebis accusatus apud magistratum a Philippo, 
manus sibi infert, 29, 6 sq. 

Megalopolis, urbs Arcadisc, tridui via abest ab Egio, II, 
55, 1. Ejus ager, ¥, Mnyadorohine , ib. 51,3; IV, 25, 4. 
Duplo minor urbs est quam Lacedzmon, licet circuitum 
habeat paulo majorem, 1X, 21, 2. Megalopolitanorum 
tyrannus , Lydiadas, tyrannidem sponte abdicat, IT, 44, 
5. Pre celeris periculo a Lacedamoniis expositi sunt, 
48, 1. Macedonum amici, inde a Philippo Amyntz filio, 
48, 2: conf. 1X, 28,7; XVII, 14, 6 sq. Auxilium ab 
Antigono, Philippi tutore, petunt adversus Cleomenem , 
II, 48, 50. Eis Antigonus tradit castella, a Cleomene in 
agro Egytico et Belminate adversus Achzeos exstructa, 
54, 3. In Megalopolin, per exsulum Messeniorum prodi- 
tiouem, irrumpit Cleomenes, et szevil in cives, II, 55; 
64,1; V, 93, 2. Ibi locus est, Colseus dictus, ni potius 
weds, id est latibulum, If, 55, 5: qua parte urbem 
jam anlea clam ingressus Philippus virtute civium eje- 
clus eral, ibid. Apud Megalopolitanos nunquam amicum 
aut proditorem invenerat Cleomenem, 55, 8. Capta urbe 
Messenam se receperant, generose aspernantur et repel- 
Junt invitationem Cleomenis, domum eos revucantis, 61. 
Praedam Megalopoli a Cleomene captam mirum quantum 
exaggerat Phylarchus, 62. Megalopolitani miile, Mace- 
donum more armati, chalcaspides, in acie Antigoni ad- 
versus Cleomenem, II, 65, 3; IV, 69, 4 8q.; adde V, 
91, 7. Eo Achzeos in armis convocat Aratus , ad auxilium 
Messeniis ferendum adversus “tolos, IV, 7, 10; 9, 1.Eam- 
dem tentant Atoli cum Illyriis , 25, 4. Ei et Arcadize con- 
tributum olim fuerat Aliphera oppidum , quod Lydiadas 
tyrannus Eleis concessit, IV, 77, 10. Eorum dissidia 
de instauranda urbe componit Aratus, V, 93. Eis.leges 
scripsit Prytanis Peripateticus , missus ab Antigono, 93, 
8. Eis iratus est Nabis, tyrannus Laced., XIII, 8, 4 sqq. 
Ibi agitur concilium Achzorum, XXIII, 7, 2; XXIV, 12, 
12. De agro contendunt cum Lacedzmoniis, XXXI, 9, 
7. Eorum tyranous, Lydiadas, ubi vide. Megalopolitanus 
fuit Polybius noster, et alius Polybius, XI, 15, 5, com- 
memoratus. 

Megara (tx), Achzeis contribuitur ab Arato pratore, I, 43, 
5; dein, consentientbus Achzis, Bootis se junxere Me- 
garenses; ad extremum vero rursus a Bootis ad Achzos 
transierunt ; quare oppugnata eorum urbs a Boeotis est, 
sed frustra, XX, 6, 7 sqq. Inhibent bellum inter Acheos 
et Besotos erupturum , XXIII, 2, 17. Eo presidium mit- 
tit Dizeus, preetor Achzeorum, XL, 2, 3. Megaris, td est 
ager Megaricus , IV, 67, 7. 

Megistus, Mysize fluvius , alias Rhyndacus, V, 77, 9. 

Melambium, locus in agro Scotuszo, XVIII, 3, 6. 

Melancomas , Ephesius, cujus opera Achzeus cum Ptolemeo 
consilia communicayerat, Achzeum ex arce Sardium li- 
berare studet, VIII, 17,9; 18, 9 sqq.; 20, 1; 21, 4. 

Meleager, Antiochi Epiphanis legatus Romam, XXVIII, 1, 
1; 48,1; frater Apollonii, amicus Demetrii, XXXI, 20, 2. 

Melilea (et Meliteea ), urbs Phthiotidis in Thessalia, quam 
oppugnaturus Philippus , scalas applicuit justo breviores, 
V, 97, 5; IX, 18, 5 sqq. Cives Melitwenses, ibid. Meli- 
taensis Phoxidas, V, 63, 11. 

Melitussa, urbs Ilyrie , XLT, 10, 3. 

Memphis, V, 61, 4; XXIX, 8, 4. Jbi cum legatis Antioch: 
M. agunt ministri Ptolemai Philopat., V, 63, 7; 66, 8. 
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Menatcidas , Lacedzemonios , captivus Alexandriz , dimitti- 
tar in gratiam | C. Popillii, XXX, 11, 2. Domi Romanis 
favet, XL, 5,6 

Meneus, Sive Menneus, aut Mennzeus, Arabice (ut vide- 
tur) regulus, V,71, 2. 

Menecrates res Persei gerit in arcano ad Demetriadis me- 
nia colloquio cum Cyda Cretensi, Eumenis ministro, 
XXIX, 1, 1. 

Menedemus, Alabandensis, dux partis copiarum Antiochi 
in Coelesyria, V, 69, 4; 79, 6; 82, 11. 

Menelaium, locus et mons prope Lacedzemonem, nomen 
habens a Menelai templo, V, 18, 3; 18, 10; 21, 1; 22, 
2 et 8. 

Menestas. Vide Menestratus. 

Menestheus, Apollonii filius , amicus et fugee comes Deme- 
trii, Seleuci filii, XXXI, 21, 2. 

Menestratus, Epirota (idem qui Menestas ), plebem to- 
lorum ad bellum cum Romanis incitaverat, XX, 14, 
13. Eum sibi ab £tolis dedi postulat M’ Acilius Consul, 
XX, 10, 5. 

Meninx , Lotophagorum insula, I, 39, 2; XXXIV, 3, 12. 

Menippus a Philippo mittitur ad defendendam Chalcidem 
et Eubowam, X, 42, 2. 

Menochares, a Demetriv Sotere ad Ti. Gracchum missus 
ad explorandam Romanorum voluntatem , XXXII, 4, 1. 
Ab eodem Romam mittilur, c. 6. 

Mencelius , Phalasarnensis ex Creta, a civibus suis occidi- 
tur, XXII, 15, 6. 

Menuncii filiam , Pleurato desponsatam , occiso fratre ducit 
Genthius, XXIX, 5, 8. 

Menyllus , Alabandensis , Ptolemai majoris legatus Romam, 
XXXI, 18; fugam Demetrii, Seleuci filii, adjuvat, 20, 8 
§qq.; 22, 8 sqq. Rursus Romam legatus, urbe excedere 
jubetur, XXXII, t. 

Mercatus solennis Thermi, V, 8, 5. 

Mercenarii Agathoclis; ¥ide Mamertini. Mercenarios Syra- 
cusios hostibus objicit Hiero, I, 9. Mercenariorum bellum 
cum Peenis in Africa, Bellu in Africa, I, 13, 3; c. 65- 
87. Mercenariorum Gallicorum perfidia in cives Phoeni- 
ces, Epiri oppidi, II, 5, et in alios, IL, 7. Mercenarios 
ex omnibus gentibus mixtos in ordine continuit Hanni- 
bal, XI, 19. Adde VI, 52, 4 sqq.; XI, 13. 

Mercurii fanum, ‘Eppaiov, ad oram Europseam Bospori 
Thracici, ubi fretum est angustissimum, ponte olim jun- 
ctum a Dario, 1V, 43, 2 sqq. 

Mercurii Promontorium , 4 “Eppata dxex, prope Carthagi- 
nem, I, 29, 2; 36, 11. 

Mergana, Sicilize oppidum, I, 8,3, aliis Margantia. 

Meridiei imago preefertur in pompa Antiochi Epiph., XXXJ, 
3, 15. 

Cn. Merula, legatus cum T. Torquato ad reducendum Pto- 
lemzum juniorem in Cypri regnum, XXXI1, 18, 9; cum 
Ptolemzo in Cretam, inde in Africam trajicit, XXXI, 
25. Ab eodem Alexandriam mittitur ad Ptolemzum se- 
niorem, 26, 3. Re infecta Romam redit, 27. Rome effi- 
cit, ut Ptolemzo seniori {vedus renuncietur, XXXI, 1, 
2 sq. 

Mesembriani, libera civitas Thraciz , foedere Eumenis cum 
Pharnace comprehensa, XXVI, 6, 13. 

Mesopotamia, a meridie Mediz, juxta Apolloniatidem, V, 
44, 6. Occupat eam Molo, usque ad Dura oppidum, V, 
48, 16. 

Messana , urbs Sicilize ad fretum , I, 7, 1; 8 Campanis, mer- 
cenariis Agathoclis , occupatur, I, 7, qui Mamertinorum 
nomen sibi adsciverunt, 1,8, 1. Hi adversus Syracusio- 

_ Tum vim, parlim a Carthaginiensibus , partim a Romanis 
opem petierunt, I, 10, 1 sq. Poenis traditur arx ; sed illi 
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mox a factione contraria rursus expelluntur, 11, 4; et Ap- 
pius Claudius, Consul Romanus, in urbem recipitur, il, 
4 et 9 sqq. Inde, fugato Hierone Syracusio, et acie vi- 

clis Posnis , qui eam obsederant, 11, 5 sqq. ef 12, 1 sqq., 
constanter in Romanorum potestate permansit. Ibi L. 
Junius Consul in Siciliam profectus , incrementum classis 
accipit, 1, 52, 6 sqq. Adde III, 26, 6. 

Messapii, partem habitant Apulix , 111, 88, 4. Cum Apulis 
socii Romenorum, II, 24, 11 

Messena vel Messene , urbs Peloponnesi. 

Messeniorum pristine calamitates, bello Aristomenico; et 
Arcadum in eosdem fides , IV, 33; juraverant Lacedzemo- 
nii se non ante patriam revisuros , quam Messenen expu- 
gnavissent, XII, 6 b’, 9. Eis oppida nonnulla, a Spartanis 
ademlta, restituit Philippus Amynte, 1X, 28, 7; XVII, 
14, 7. Messenia regio szepe incursata ab Illyriis, Il, 5, 
1 sq. Arx Messenzx; vide Ithomata. Messenii exsules, 
Megalopoli degentes , Cleomenem clam in urbem introdo- 
cunt, II, 55, 3. Eo se receperunt Megalopolitani , urbe 
ipsorum capta a Cleomene, 61, 4. Ibi occisus est Deme- 
trius Pharius, quum in eo esset ut urbe per subitam im- 
pressionem poliretur, HI, 19, 11. Prope Messeniz fines 
est Phigalia, urbs Arcadica socia £tolorum , sedes pra- 
donum Messeniam infestantium, quos protexit Dorima- 
chus Atolus, IV, 3, 5 sqq.; 31, 1; 76, 6 sq. Chironis 
villam , prope urbem, spoliant praedones , IV, 4, 1. Cum 
Dorimacho expostulant Messenii, IV, 3, 11 sqq.; 4,2 
sqq. Messenia sola ex omnibus Peloponnesi regionibus 
bello Cleomenico ab hostili populatione immanis manse- 
rat, 1V, 5, 5. Eamdem incursat Scopas cam mullitudine 
tolorum , 6. Opem ab Achzeis petunt adversus -Etolos, 
IV, 7, 2; 9, 2. Intercedentibus Achsis, in societatem 
recipiuntur ab Epirotis et Philippo, 16, 1. Parum digne 
respondent studio Achzorum, IV, 31, 1 sq. Daorum ma- 
ximorum Peloponnesi populorum vicini, nimio pacis 
studio, nunquam neque cum Lacedzmoniis inimicitias 
satis generoso animo exercuerunt, nec amitiam cum Ar- 
cadibus recte coluerunt ; unde multe eorum calamitates, 
IV, 32. lis Epaminondas auctor fuit sincerse amiciliz per- 
petuo cum Arcadibus colendz ; pariter eosdem admonet 
Polybius , IV, 32, 10; 33, 11 sq. Classem jungere Phi- 
lippo jubentur ad Cephalleniam, V, 3, 3; eique morem 
gerunt, 4, 4 sq. Philippum invitant in Messeniam et in 
Laconicam ; sed is morem non gerit, auxilia vero Achwo 
rum eis mittit, 5. Tegeam cum Achzeis invitati ad expe- 
ditionem Laconicam, sero veniunt; per Argivorum fines 
Laconicam petunt, sed.ad Glympes castris exuuntur a 
Lycurgo, V, 20, 3 el 5. Rursus per Argos domum redeunt, 
20, 10. Eorum castellum , Calamas , proditione capit Ly- 
curgus, ceterum frustra invasionem Messeniz leatat, com 
jungere se non posset Pyrrhiz , Eleorum pretori, 92. 
Apud eos democratia obtinuit; et bona 
virorum, in exsilium pulsorum, civibus divisa sunt, 
Vil, 10, 1. De eorum arce, Ithomata, cum Arato et De- 
metrio Phario deliberat Philippus, VII, 11; qui in eos 
sevit, VL, 10, 1 sqq., coll. VII, 12; violata fide , IX, 
30, 2 : nec tamen insigni damno afficere illos potait , licet 
agrum eorum populatus, VILI, 14, 1; conf. LI, 19, 11; 
coram senalu Romano lilem Achzis movent de Asine et 
Pylo oppidis, XVIII, 25, 7. Cum iis inique egerant Achzi, 
pretore Philopoemene , XXIII, 10, 5 sq. Eos a societate 
Achseorum abetranere conatur Dinocrates, favente T. 
Quintio, XXIV, 5. Adversus eos frustra opem a Ro- 
mianis petunt Achoo!, XXIV, 10, 12 sqq. ; conf.§ 9. Mes- 
senz caedem Philopoemenis ulciscitur Lycortas, et Mes- 
senii rursus tradant se Achzis, XXIV, 12; XXVI, 2, 12 
sq. In Foedus Achaicum rursus recipiuntur, avulsis tamen 
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nonnullis civitatibus, XXV, !, 1 sq.; 3, 3. Domi manent 
initio belli Achaici, XL, 3, 3. 

Metagonia (7), Africae tractus , in quem Hannibal varios Hi- 
spania populos transduci curavit, HI, 33, 12. Incola ejus 
tractus Metagonite , 33, 13. 

Metapa, urbs toliz, ad Trichonium lacum, 60 stadiis a 
Thermo, V, 7, 8; evertitur a Philippo, V, 13, 8. 

Metapontus, td Metandvttov; inde presidium submitlitar 
Romanis in arcem ‘Tarentinam, VIL, 36, 1. Cives, Me- 
tapontii, X, 1, 4. 

Metellus. Vide Cacilius. 

Meteon s. Medeon, Metéov, urbs Labeatidis in Illyria, XX1X, 


2,5. 

Methydrium , oppidum agri Megalopolitani, IV, 10, 10; 11, 
3; 13, 1. 

Methymneei, cives Methymne, urbis Lesbi insule, 
XXXII, 11, 8. 

Metrodorus, Philippi dux, cujus dolo Thasum cepit rex , 
XV, 24, 2 sq. Conf. Fragm. hist. 32. 

Metrodorus , Persei legatus ad Rhodios , XXIX, 3,755, 1. 

Metropolis , urbs Acarnaniz , ditionis /AEtolorum, ad Ache- 
loum, haud procul Conope. Atoli quum in arcem se re- 
cepissent , urbem cremat Philippus , IV, 64, 4. 

Micipsa, Masanissee filius, adoptat fratrem quadriennem 
Stembalem, XXXVII, 3, 5. 

Miccus , Dymus, propreetor Achzeorum, IV, 59 2. — 

Micion, Micyon, s. Micon, cum Euryclida consiliis suis re- 
git Athenienses , et turpiter blanditur regibus , V, 106, 7. 

Miletus, Ionize urbs, condita a Neleo, XVI, 12, 2. Milesio- 
rum colonia ex parte est Iassus, ibid. In Milesiorum 
agro est Neptuni templum ad Sinum Bargylieticum, XVI, 
12, 1. Milesii post praclium ad Laden Philippo coronam 
offerunt, XVI, 15, 6. lis sacer ager restituitur a Romanis, 
XX, 27, 5. Mileto legati missi Alexandriam, XXVIII, 
16, 5. 

Milites. Vide Legio. Militum Romanorum conscriptio , VI, 
19 sq. Eorum cupiditas punita in Astape@ urbis incendio , 
XI, 24, 11. Eorum incuria circa artis opera post oppugna- 
tionem Corinthi, XL, 7. 

Militia Romana, VI, 19-42. 

Milii magna copia in Gallia Cisalp., 11, 15, 2. 

Milliaria signa, per octona stadia posita, If, 39, 8. 

Milo, dux copiarum Persei, XXIX, 6, 6. 

Miltiades , Demetrii Soéeris legalus Romam adversus Aria- 
rathem, XXXII, 20, 3 sqq. - 

Milyas , Asive minoris regio, in¢er Pisidiam et Lyciam : eam 
invadit Garsyeris, dux Achzei; in eadem est urbs Creto- 
polis, V, 72, 5. Eam Eumeni dant Romani, XXII, 27, 

Mincius amnis , e lacu Benaco effluens , in Gallia Cisalpina , 
XXXIV, 10, 19. 

Minervee templum, apud Insubres Mediolant, in quo sus- 
pensa aurea signa militaria, quae loco movere nelas, II, 
32, 6. Adde Atheneum. Chalcicecee fanum Lacedzemone , 
securitatem pracstans omnibus ad illud confugientibus, 
etiamsi capitis fuisset aliquis condemnatus, IV, 35, 3. 
Ad illud convenire in armis jubetar juventus omnis La- 
cedsemoniorum, IV, 22, 8. In solenni pompa ad aram, 
ejusdem templi trucidantur ephori omnes, 1V, 35, 2 sq. 
Minervee solenne ludicrum celebravit Attalus, IV, 49, 3. 
Ejus statwa enea in arce Alipheree , IV, 78, 3. Itoniz tem- 
plum in Beotia, spotialum ab Atolis, IV, 25, 2. In eo 
publicum edictum suspendit Perseus, quo exsules in pa- 
triam revocat, XXVI, 5, 2. Ejus templum in summa arce 
Agrigenti, 1X, 27, 7. In ejus templo Rhodi in honorem 
populi Romani dedicatur colossus 30 cubitorum, XXXI, 
16, 4. 
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Minervz Promontorium Campaniz, td ’A6fvatov, XXXIV, 
1{, 5. 

M. Minucius, Magister equitum Q. Fabii Dictatoris, HI, 
87,9; obtrectat cunctatori Fabio, 89, 6; frustra ab eodem 
admonetur, 94, 9 sq. Ad Gerunium superior velitatione, 
propemodum captis Hannibalis castris , lzelitia et spe ex- 
sultat, 101 sq., et landibus tollitur Roma, 103. Digni- 
tate et potestate par Fabio constituitur, et cum eo dividit 
legiones , If{I, 103, 3 sqq. Ejus legionibus , per ducis teme- 
ritatem in summum periculum adductis, suppetias venit 
Fabius, 104 seq. Fabio reconciliatur, et legiones suas 
rursus cum eo copjungit, 105, 8 sqq. 

Q. Minucius Thermus, a Cn. Manlio procos. in Syriam mit- 
titur ad accipiendam ab Antiocho fidem, XXII, 26, 28. 

Misdes, legatus Poenorum Roman initio tertii Punici, 
XXXVI, 1, 8. 

Misenum promontorium Campaniz , XXXIV, 11, 5. 

Mithridates, rex Cappadociz ad Pontum, genus repetens 
ab uno e septem Persis qui Magumr occiderant , V, 43, 
Sq.; ejus filia Laodice nubit Antiocho Magno, ibid. Alia 
filia, pariter Laodice nomine, nupta eral Achmo, V, 71, 
4; VIII, 22, 1. Bellum infert Sinopensibus , IV, 56. Dona 
mittit Rhodiis, terre motu afflictis, V, 90, 1. 

Mithridates , sororis filius Antiochi Magni, VIII, 25, 3, ne- 
scio an filius superioris. Sic fuerit simul sororis filius , 
simul uxoris frater Antiochi. Confer Laodice. 

Mithridates, Pharnacis filius Ponti regis ; comprehensus 
pace inter Eamenem et Pharnacem conclusa, XXVJ, 6, 
3. Ex fodere auxilia miltit Attalo adversus Prusiam, 
XXXII, 10, 1. 

Mithridates, Armenia minoris praefectus, XXVI,6, 11. 

Mitylensei : eis curse est ut pax concilietur Atolos inter et 
Philippum, XI, 5, 1. 

Mnasiades, Argivus, plurimarum palmarum athleta, pater 
Polycratis , V, 64, 6. 

Mnasias, Argivus , immerito in proditorum numerum relatus 
a Demosthene, XVII, 14, 3. 

Mnasilochus, Acarnan ; quem ab Antiocho sibi tradi postu- 
lant Romani, XXI, 14, 7; XXII, 26, ft. 

Mnasippus , Coronzeus Birotus , Romanis imperatoribus gra- 
tulatur victoriam de Perseo, XXX, 10, 3. 

Mnesis , tibicina Alexandrina, XIV, 11, 3. 

Moageles , Cibyrze tyrannus, in Phrygia magna, ad deditio- 
nem compellitur aCn. Manlio, XXII, 17. Eidem subjecta 
erant oppida Syllium et Temenopolis , ibid. § 11. 

Mochyrinum ve/ Mochyrinus , XXXI, 26, 13. 

Mocissus, urbs Cappadocia; cives Mocissenses, XXV, 


4,9. 

Modius. Vide Medimnus. 

Moeragenes , corporis custos Ptolemai Epiphanis, Agatho- 
clis jussu flagris ceedendus , miro modo nudus evasit, XV, 
27 seq. 

Molo, Mediz satrapa, potentissimus sub Antiocho M., V, 
40,7; 43, 8; cum fratre Alexandro, Persidis satrapa, 
defectionem molitur a juvene Antiocho, 41, 1; 43, 5 sq. 
De illa defectione quid faciendum deliberat Antiochus cum 
Epigene et Hermea, 41 seq. Adversus eum mittuntur cum 
exercitu Xeno et Theodotus [emiolius, V, 42, 5. Quos. 
ipse terret et Apolloniatide potitur, 43, 8. Tigrim trajicere 
non potest : contra eum mittitur Xencetas , 45 sq. ; quem 
simulata fuga decipit , et misera afficit clade , 47 sq. ; mox, 
trajeclo Tigri, Seleucia et Susis captis, Mesopotamia, 
Babylonia et regione ad Erythraeum mare potitur, 48 , 10 
sqq. Pugna cum Antiocho victus, sibi ipse manus infert ; 
cadaver ejus cruci affigitur, V, 53 sq. Ejus mater et liberi 
a Neolao fratre occiduntur, 54, 5. 

Molossi, populus Epiri, pontem Aoi fluvii intercipiunt ad 
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retardandum iter Persei adversus A. Hostiliam Cos. in 
Epiro, XXVII, 14, 3. Ad Persei partes traducuntur ab 
Antinoo , Theodoto et Cephalo, XXX, 7, 2. Urbes eorum 
everluntur a L. milio, XXX, 15, 5 sq. 

Molpagoras, demagogus Cianorum, monarchicam usurpat 
potestatem, XV, 21, 1 sq. 

Molycria, V, 94, 7. 

Monarchia , a volentibus concessa , et consilio magis quam Vi 
et metu administrata , Regnum est ; quz contra , Tyrannis, 
VI, 3, 98q.;4, 2et4, 7 sq. Ex monarchia, accedente justi 
honestique notione , oritur Regaum, VI, 5 exér. et 6 sq. 

Monoxyla (povégvAa), lintres, IT, 42, 3. 

‘Mora, p42, Lacedzemoniorum , 900 viris constabat , auctore 
Polybio, Fragm. hist. 25. 

Morbus castrensis. Vide Limopsorus. 

Morcus, Genthii legatus ad Rhodios, XXIX, 2,9; 5, 1. 

Mortuorum laudatio apud Romanos pro rostris , VI, 53 seq. 
Mortuorum imagines, VI, 53, 4 sqq. 

Morzias, rex Paphlagonie , XXV1, 6, 9. 

Motieni, oppidum Hispaniz , Romanorum colonia? Fragm. 
hist. 33. 

Mulelacha, Africee oppidum in promontorio ad mare Atlan- 
ticum , XXXIV, 

‘Mulieres civitatum Africae Poenis subjectarum , I , 72,5 8q.; 
Alexandrinse , XV, 29, 10 sqq. ; Apamenses, V, 56, 15; 
Epirotice , XXXI, 21, 13; Hispanss captive, X, 18,7 
sqq. Romanis vinum bibere non licet, VI, 2, 3 sqq.; in 
publivo terrore per templa discurrunt, eorumque pavi- 
menta passis crinibus verrunt , IX, 6, 3 sq. 

‘L. Mummius, Acheos debellat pdgna ad Isthmum, III, 
32, 3; non patitur deleri Philopcemenis honores , XL, 7 a, 
3, e¢ 8, 3. Integrum et humanum se preestilit erga Achaeos, 
XL, 11. 

“Mundi quatuor plage , ILI, 36, 6 8q. 

Munitionum anceps usus, Fragm. gramm. 9. Conf. VU, 
15, 2 sq. 

Murganita, Sicilie oppidum, apud Polybium vulgo i 
Mepyavn, I, 8, 3. 

Muszus, Antiochi caduceator ad Scipiones missus, XXI, 
13, 1. Ab eodem legatus ad Cn. Manlium procos. Ephesi 
hibernantem , XXII, 24; 3 et § et 11 sq. 

Museum, locus circa Olympum in Macedonia, XXXVII, 1. 

Museum Tarenti, ubi convivium de die celebrat Livius, ur- 
bis preefectus , VIII, 27, 11; 29, 1. 

Musice studium et exercitium consuetum Arcadibus , neces- 
sarium ad molliendum ingenium et mores , 1V, 20 seq 
Mutina, Romanorum colonia; obsidetur a Boiis et Insubri- 
bus, et in ea triumviri agris dividendis, III, 40, 8 sq. 

Conf. Fragm. hist. 33. 

Mycenee, XVI, 16, 4. 

Mygdonia, regio Mesopotamia; Antiochia Mygdoniz, alias 
Nisibis, V, 51, 1. 

Myiscus, unus e ducibus copiarum Antiochi M. ad Raphiam , 
V, 82, 13. 

Myleeus campus, in Sicilia, per quem decurrit Longanus 
amnis, 1, 10, 7. Ad eo non differt Mylaites ager, #, Mu- 
Aaitec vel Mudacires yada, 1, 23, 2. 

Mylasa vel Mylassa , urbs Cariz. Mylasenses Philippo com- 
meatum suppeditant; urbi frastra insidias struit Philip- 
pus, XVI, 24, 6 sq. Post bellum Antiochicum , immunes 
a tributo pronunciantur a Romanis, XXII, 27, 4; urbes 
Euromensium quum occupassent, acie vincuntur a Rho- 
diis, XXX, 5, 11 et 15. 

Myndus, urbs Caria, ad sinum Bargylieticum, XVI, 12, 1. 
Myndiorum ager, XVI » 15, 4. 

Myrcal, Peenus, subscripsid formule foederis Hannibalis 
cum Philippo, VII, 9, 1 


Myrina, urbs olidis, e qua preesidium suum deducere 
jabetur Philippus, XVII, 27, 4. Distinguenda a Myrina 
Lemni. 

Myrrichus , Boeotus , cujus pecus abigitur ab Acheis , XXIII, 
2, 15. 

Myrtis, Argivus, immerito proditor vocatus a Demosthene, 
XVII, 14, 3. 

Myrtium, prostibulum Alexandriz , XIV, 10, 3 sq. 

Myrto, et ejus filius Nicanor, socii Charopis , XXXII , 21,9 
8q.; 22, 3. 

Mysia. Ex Lolide, trajecto Lyco amne , ad Mysorum habita- 
tiones pervenit Altalus, V, 77, 7. Mysiee pars, quam in 
Asia possidebant Byzantii , adimitur his a Prusia, IV, 50, 
4; sed eis reslituitur pace facta, 52, 9. Mysi a Romanis 
Eumeni dati, quos ipse sibi subjecerat , XX, 27, £0. 
Sunt in exercita Achai, V, 76, 7; in pompa Antiochi Epi- 
phanis , XXXI, 3, 3. 

Myttistratum , Sicilize oppidum munitam , captum a Roma- 
nis, 1, 24, 11. 

Myttonus , homo Afer, cujus opera res in Sicilia administra- 
vit Hannibal , [IX , 22, 4. 

Myus, Jonie oppidum, Magnetibus a Philippo donatum, 
XVI, 24, 9. 


N. 


Nabis, in Lacedemoniorum regno succedit Machanidz, 
perditissimus szevissimusque tyrannus , XIII , 6; XVI, 13. 
Ad extorquendam civibus pecuniam machina ufitur forma 
muliebri, Apegze uxoris similitadine, XIII , 7. jus latro- 
cinia, et initium belli cum Achezis, 8. Cam Messeniis , 
sociis, perfide egit, XVI, 13, 3; conf. c. 16 sq. Argis 
per uxorem latrocinia et seevitiam exercet, XVII, 17. De 
eodem adde XXI, 9, 10. et Fragm. hist. 34. Ejus filius 

| Armenas, Rome obses moritur, XX, 13, 4. 

Namnetes vel Nannetes, Galliz populus , XXXIV, 10, 6. 

Naragara (tx), Africee oppidum, ubi castra hebuit Scipio , 
haud procul Zama, XV, 5, 14. 

Narava, Numida, bello Africo ad Amiicarem et Peemes 
transit, I, 78. Filiam suam ei despondet Amilear, idid. 
Fidelem Amilcari et Poenis operam preestat , ibid. ef 82, 
13; 84, 4; 86, 1. 

Narbo, fluvius Gallize, ab occasu Rhodani in mare exiens 
Sardoum , ll, 37, 8 8q.; 38, 2; XXXIV, 10, f. 

Narbo, nobilis urbs Galliz , cujus cives cum remotissimis 
gentibus commercium exercent, XXXIV, 6, 3 sqq. 

| Nasica. Vide P. Cornelius. 

| Nasus, oppidum Acarcaniz, ademtum Acamanibus ab 

Elolis, (X, 39, 2. 

Navarchis, i. e. classis preefectis, pro legatis uti amant 
Rhodii, XXX, 5,5; XVH, 1, 4. 

i Naucralis , urbs Agypti, XXIII, 16, 6; XXVIII, 17, 10. 

Naufragium infandum classis romans ad Camarinam, J, 
37 ; Cn. Servilii et C. Sempronii Coss. inter Siciliam et 
Romam, I, 39; L. Junii Cos.inter Pachynum et Lilybeuom, 
J, 54. 

Navis. Vide Acatiom; Classis; Deceris; “Exxardexfgrs, 
Enneris ; Hepteris ; Hexeris ; Hippagines; Lembus; Lin- 
ter; Monoxylon; Parones; Octeris; Pistris, Quadrire- 

* mis; Quinqueremis; Ratis; Triemiolie , Triremis: ef sé- 
milia. Actuaria navis 50 remorum, J, 20, 14; 73, 2; 

' -XXV,7, 1: cujus preetium estimator talenti, ibid. § 2. 

Actuaria navis 30 remis acta, XXII, 26 , 3. Aexzvata, 10 
navium classis, XXII, 7,4; XXV, 7, 1. Naves longe 

| tect, 1, 25, 7. Rostrata, I, 27, 5. Oneraria, J, 52, 6. 

| Pretoria, XVI, 3, 3. Speculatoria, tayunieotea, OI, 

95, 6. Naves bellivee a Romanis primum fabricari coepts 
bello primo Punico, quum nullam antea neque tectam 
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navem habuissent, neque longam omnino (id est, ad 
bellum instructam ) , et ne lembum quidem , I, 20. Navis 
una Ponorum, que litori impacta in potestatem venerat 
Romanorum, pro exemplo his fait ad naves bellicas zdi- 
ficandas , I, 20, 15. Quaeque in classe M. Reguli capiebat 
300 remiges, et 120 milites , I, 26, 7. Naves Romano- 
rum ad motum minus habiles , quam Poenorum, I, 22, 
2; 51,6. Per Isthmum transductse ad Corinthum, IV, 
19, 7 sqq.; V, 101, 4; Tarenti, VIII, 36. 

Naupactus, urbs £toliz cum portu, ex adverso Panermi , 
portus Peloponnesi, V, 102, 9. Eo cum 40 lembis venit 
Sctrdilaidas , cam tolis se jungens , IV, 16, 9. Naupacti 
agram populantur Achai , V, 95, 11. Ibi congregati Atoli, 
de pace agunt cum Philippo et Achzorum legatis , V, 103 
seq. Naupactia Cela, V, 103, 4. Inter eam et Callipolin 
est mons Corax, XX, 11, 11. Adde XX, 10, 5; XXIV, 
5,16; XXXVILI, 5, 9. Naupactius Cleonicus , V, 95, 12; 
Agelaus, V, 103, 9. 

Nautica militia apud Romanos legitur ex eis qui infra 4000 
weris censi sunt, V1, 19, 2. 

Neapolis , ex celeberrimis et pulcherrimis urbibus in ora 
Campaniz, IiI, 91, 4. In eam impone exsulalum abire 
licet civibus Romanis, criminis capitalis reis, VI, 14, 8. 
Neapolitani paves preebuerunt Romanis initio primi belli 
Punici, I, 20, 4. 

Néa xodtc, ef Takase xd, partes Panormi urbis, [, 
38, 9. 

Neleas, Mileti conditor ; cujus filius a Iassensibus advocatur 
ad coloniam Iassum dedocendam , XVI, 12, 2. 

Nemea , Nemeorum solennia, Argis celebrata : ad ea se con- 
fert Antigonus Doson, II, 70, 4; Philippus, V, 101, 5, 
ruresus X, 26, 1; Q. Cacilius, legatus Romanorum, 
XXIII, 10, 1 sq. 

Neo. Vide Neon. 

Neocretes, V, 3, 1; 65, 7; 79, 10. 

Neolaidas , Ptolemeei senioris legatus Romam , XXXII, 5, 


4. 

Neolaus, Molonis frater, lzevo cornu Molonis preeest in pugna 
cum Antiocho, V, 53, 11. Victus, in Persidem abit, 
matrem et Molonis liberos obtruncat , tum ipse se jugulat, 


54, 5. 

Neon , vel Neo, Philiadis filius , Messenius , immerito pro- 
ditor vocatus a Demosthene , XVII, 14, 3. 

Neon s. Neo, Asconda filius , Brachyllz pater, Bootus, 
preefectus equitum, Antigono Dosoni pepercit , quum is 
eestu maris in ipsius potestatem venisset, XX, 5, 5 sqq. 

Neon alius, ex eadem familia (XX, 5, 14), forle nepos 
superioris , praetor decedens , per legatum Chalcidem ad 
legatos Romanos missum , commune Berotorum fidei Ro- 
manorum tradit; mox domo ejectus, ad Perseum confu- 
git, cui magis quam Romanis favebat, XXVII, 1 seq. 

Neptunus : coram eo ictum foedus Philippi cum Hannibale, 
VII, 9, 2. Ejus opem militibus suis ad Novam Carthagi- 
nem promittit Scipio, X, 11,7; 14, 12. Ejus fanum Mam 
tine , X1, 11, 4 e¢ 6, diripitur a Polycrito, 1X, 34, 10. 
Ejus fanom Milesiorum , ad sinum Jassensem XVI, (2, 1. 

Nercobrica, urbe Hispaniz , XXXV, 2, 2. 

Nereis , Pyrrhi filia, mater Hieronymi, regis Syvacusarum , 
VO, 4, 5. | 

Nertobrica, Neprd6prxa fortasse Polybius scripsit XXXV, 
2, 2, pro vulgato Nepxd€pixa. 

Nervi preparati, IV, 56, 3. 

Nestor Cropius, XXVII, 4, 4. 
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Niczea, Massiliensium colonia in Liguria, obsessa a Ligu- 
ribus , XXXII, 4, 2. 

Nicagoras , Messenius , hospes olim et amicus Archidami , 
Spartee regis, a Cleomene perfide occisi, Alexandriam 
venit , equos venum advehens; ubi ejus opera Cleomeni 
insidiatur Sosibius , V, 37 seq. 

Nicagoras Rhodius, Romam legatus, XXVIII, 2, 1. 

Nicander, £tolus, ad Antiochum missus, propensum regis ir 
Etolos animum renunciat, XX, 10, 16. In reditu quam 
in manus Philippi incidisset, salvus ab eo dimittitur, 11 ,. 
1 sqq. Pretor Ztolorum, Amphilochiam et Aperantiam 
recepil , Dolopiamque Ztolig adjunxit, XXII, 8,3 sqq. 
Mox oppugnatss a Romanis Ambraciz opem ferre co- 
natur, sed parum proficit , XXII, 10, 7 sqq. Romam lega- 
tus cum Phsenea, XXII, 13, 15. Post bellum Antiochicum 
legationem cum Pantaleonte obit ad Romam, XXVIII, 
4, 11, nescio an eadem legatio, de gua modo dictum. 
Bello Persico favens Perseo , Romanis suspectus , Romam. 
evocatur, ibique vitam finit, XX, 11, 9 sq.; XXVII, 13, 
14; XXVIII, 4, 6;6, 7. 

Nicander Rhodius, Romam legatus, XXVIII, 2,1; 14, 5. 

Nicanor, occidit Seleacum, Callinici filium, Antiochi M. 
fratrem, expeditionem in Asiam cis Taurum suscipien- 
tem, IV, 48, 8. Occiditur ab Achweo, 48, 9. 

Nicanor, dux copiarum Philippi, Atticam populatur ; ei le- 
gati Romani, Athenis versantes , minacia mandata dant 
ad Philippum , XVI, 27, 1 sqq. 

Nicanor, Elephantus cognomine (nescio an idem cum su- 
periore ), preeest sinistro cornu in acie Philippi ad Cynos- 
cephalas, XVIII, 7, 2. 

Nicanor, amicus et comes Demetrii Syri, Romee obsidis , 
XXXI, 22, 4. 

Nicanor, Epirota, Myrtonis filius, amicus Romanorum , 
socius et scelerum fautor Charopis, XXXII, 21, 9 sq., 
22, 3. ; 

Nicarchus, dux copiarum Antiochi in Ccelesyria cum Theo- 
doto (Hemiolio, puto. Conf. V, 79, 5), V, 68, 9 sqq. 
Cum eodem preest oppugnationi urbis Rabbatamana , 
V, 71, 6 sqq. Phalangi preeest cum eodem Theodoto He- 
miolio, in pugna ad Raphiam , 79, 5. Hortatur exercitum,, 
83, 3. Acies ejus inclinatur, 85, 10. 

Nicasippus, Eleus, captus a Lyco, propreetore Achzeorum , 
V, 94, 6. 

Nicephorium, prope Pergamum, vastatur a Philippo, et 
lucus exscinditur, XV], 1, 6; XVII, 2, 2. Plantas et 
bortulanos se missurum ait Philippus, ad illud restituen- 
dum, XVII, 6, 4. Idem et templa ad Pergamum vastat 
Prusias, XXXII, 25, 3. | 

Nicias, dux olim Atheniensium ad Syracusas , lunsze defectu 
turbatas, occasionem rei bene gerendz omittit, IX, 19, 
1 sqq. 

Nicias, familiaris et cognatus Mennxi, dux Ptlolemei, 
succursurus urbi Abilis, vincitur ab Antiocho M., V, 
71, 2. 

Nicias , Epirota, legatus in Macedon. ad gratulandam Ro- 
manis victoriam de Perseo, XXX, 10, 4. 

Nicippus, ephorus Messeniorum, IV, 31, 2. 

Nico et Philemenus, Tarentini, Hannibali Tarentum pro- 
dunt, VIII, 26 seqq. 

Nico, cognatus Agathoclis, Alexandrise ad supplicium rapi- 
tur, XV, 33, 7. 

Nicocles, Sicyoniorum tyrannus, ab Arato eversus, X, 25, 3. 


| Nicodemus, Eleus, legatus a Philopoeemene Romam missus, 


Nicsea, urbs Locridis ad sinum Maliacum, haud procul | XXIII, 1, 4. Legationem renunciat, 7, 5 sqq. 
Thermopylis; ibi appellit Attalus, cum tolis commu- ; Nicolaus, genere Etolus, 68,5; dux Ptolemei, Theodo- 
nicatarus, X, 42, 4. Prope eam Philippus colloquitur | tam Atolum Ptolemaide obsessum tenet ; sed adveniente 
cam T. Quintio, XVII, !, 5; 7,7. ;  Antiocho discedit, V, 61, 8 sq. Subsidia mittit urbi Dora, 
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ah Antiocho obsess , 66, {. Ei summa rerum in Cele- 
syria committitur a Ptolemzo, 68, 2. Angustias ad Pla- 
tanum et ad Porphyreonem occupat, 68, 6 sqq.; sed ex 
eis expulsus , fugam effusam capessit , 69. Videtur inde 
ad Antiochum M. defecisse ; certe in ducibus Antiochi, 
in Hyrcaniam cum exercitu proficiscentis , commemora- 
tur Nicolaus Ztolus, X, 29, 6. Conf. V, 70, 10. 

Nicomachus, Acarnan, exsul Thuriensis, Ambracise habi- 

, tans, 4tolorum legatus Romam, XVII, 10, 9. 
Nicomachus , Rhodius , amicus Achai, liberare Achreum ex 
arce Sardium studel, VIII, 17,9; 18,9 sqq.; 19, 4 sqq. 
Ejus ope Achzus cum Péolemso consilia communica- 
verat, VIII, 17,10. ° 

Nicomedes , Cous, dux Antiochi, X, 28, 6. 

Nicomedes, Prusix frater et legatus Romam, XXXIJ, 26, 
4. Ad reprimendum ejus adversus Prusiam impetum le- 
gatos mittunt Romani, XXXVII, fh, 1. 

Nicophanes , Megalopolitanus, ab Arato mittitur ad Antigo- 
num, Philippi tutorem , de jungenda socielate , 11, 48 sqq. 

Nieustratus , Trichoniensis tolus, pater Derimachi, cum 
Latlabo communem Bosotorum conventum viulavit, IV, 
3, 5; XXVIII, 37, 4; IX, 34, 11. 

Nicostratus, ab epistolis Agathocli, regni Agyptiaci admi- 
nistratori, XV, 27, 7 sqq. 

Nicostratus , quinqueremi Rhodiz preefectus in pugna na- 
vali ad Chium, XVI, 5, 1. Rhodiorum legatus ad L. 
tvilium Cos. et ad Perseum, XXIX, 4. 

Nicostratus, legatus Xanthiorum ad Romanos adversus 
Rhodios , XXVI, 7, 3. 

Nilus fluvius: inter eum et Tanaim interjecta est Asia; inter 
eum et Fretum Herculeum, Africa, IIIf, 37; 3 sqq. Nili 
eanales aperiri jubet Ptolemseus Philopator adversus ad- 
ventum Antiochi M. V, 62, 4. Nili aquam Berenice filiz, 
Syriz reginz , bibendam mittere consueverat pater Pto- 
lemzus Philadeiphus, Fragm. hist. 54. 

Nobilitas apud Locrenses a feminis derivabatur, XII, 5, 
6 sq. 

Nola; campos circa eam et Capuam olim tenuerant Etru- 
sci, II, 17, 1. Nolani, a meridie Capuz, TIT, 9, 5. 

Nomades Aspasiace:, X , 48, { sqq. 

Nomades Scythe, Bactrianiz imminent , XI, 34, 5. Con/. 
Numide. 

Norici Taurisci, XXXIV, 10, 10. 

Nothocrates , Gortynius Cretensis, Cydoniam urbem aggre- 
ditur et pene capit, XXVIII, (3, 1. 

Notium, cppidum fonic, Colophoni vicinum, XXII, 27, 
4. n. 

Nova urbs, Katv) 26t¢, id est Nova Carthago in Hispania , 
II, 13, 1, etc. Vide Carthago nova. 

Nova urbs , 4 véa 76Atc , pars Panormi urbis Siciliz , 1, 38, 9. 

Nox. Noctis simulacrum przlatum in pompa Aatiochi Epi- 
phanis, XXXI, 3, 15. 

Nucerini , in Campauia ad mare, III, 91, 4. 

Numenius vel Numinius, a Ptolemzis fratribus Romam 
legatus, XXX, 11, 1. 

Numide, of Nopaéec, equites in exercitu Peenorum , retro- 
cedendo fallunt bostes , 1, 19, 2 sqq Propria hsec eorum 
pugnandi ratio, retrocedere, et mox fronte conversa 
rursus hostem petere, III, 72, 10. In Africa hostiliter 
invadunt Poenos, non secus ac Romani, I, 31, 2. Cum 
rebellibus mercenariis faciunt, 1, 74, 7. Namida Narava; 
vide suo loco. Presidio Hispaniz relicti ab Hannibale, 
III, 33, 15; N. equites, ab Hannibale ad Rhodanum explo- 
ratum missi, IL], 44, 3; fugantur ab equitibus Scipionis, 
45. Numidis persequendi permittuntur fugientes in pu- 
gna Cannensi, 116, 7. N. equites Masanissze cum Asdru- : 
hale Gisconis. XI, 21, 1. Conf. Masanissa et Syphax. 
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Numidia, quum sterilis et inoulta fuisset, Maeanisss arte 
et industria exculta est, XXXVIT, 3, 7 sq. 

Numinius. Vide Numenius. 

T. Numisius, legatus a senatu Romano in £gyptum mis- 
sus, ad pacem inter Ptolemzos et Antiochum concilian- 
dam , XXIX, 10, 3. 

Nutria, urbs maritima Illyrici, a Romanis per vim capta, 
IJ, 11, 13. 


O. 


Obolus : ejus quarta pars, semissis, II, 15, 6. Duo, sti- 
pendium quotidianum militis Romani; quatuor, stipen- 
dium centurionis , VI , 39, 12. 

Obsides, IIT, 98 sq.; IX, 11, 4;X, 35, 6; 38,1 sq.; 1X, 
18; XXXVI, 3, 5 8q. 

Occidens , 4 “Eonépa, ab occidente (scil. sive a Romanis, 
sive @ Penis) pubes imminet Graeciz, V, 104, 10. 
Adde 105, 7. 

Oceanus, Ill, 33, 15; XVI, 29, 6. Vide Atlanticum mare. 

Ochlocratia : in eam degenerat democratia, VI, 4, 6 et 10, 
coll. c. 9, 5 sqq. 

M’ Octacilius vel Otacilius Cos. in Siciliam mittitur com 
M’ Valerio, 1, 16, 1. Foedus facit cum Hierone , ibid. 
T. Octacilius vel Otacilius Cos. cum L. Valerio Flacco, 

rem in Sicilia commode gerit , I, 20. 

Cn. Octavius, ab A. Hostilio procos. legatus cum C. Po- 
pillio mittitur ad populos Graeciee bello Persico , XX VID, 
3-5. A senatu in Macedoniam , Asiam et Syriam mittitur 
post mortem Aatiochi Epiphanis, ad regias Syria opes 
minuendas, XXXI, 12, 9. In Cappadociam venit, 13, 4 
sqq. Occiditur Laodicerm a Leptine, XXXI, 19, 1; 
XXXII’, 7, 2. caeedem ejus Rome excusant Jegati Antio- 
chi et Lysize , quos non audit senatus, XXXJ, 19, 1 sqq. 

Octeres in classe Philippi, XVI, 3, 7 sq. 

Odomanti, populus Thraci# trans Strymonem, XXXVI, 1 
d, 2. In regione Odomantica victi a Psendophilippo Ma- 
cedones , ibid. 

Odrys, populus Thraciz medilerranez ; in fidem accepti 
a Philippo, paullo post deficiunt , et praesidium regium 
Philippopoli expellunt, XXIV, 6, 4 sqq. Odrysaram rex, 
Dromichetes, Fragm. gramm. 14; Cotys, Romam le- 
gatos mittit, XXX, 12. 

CEanthia vel CEanthea, oppidum £tolize, ex adverso £gire, 
IV, 57, 2. CEanthensium agrum populatar Philippus, 
V, 17, 8. 

CEnanthe, mater Agathoclis, regni -Egyptiaci administre- 
toris, XIV, 11, 1, seditione adversus Agathoclem orta, 
mulieribus Alexandrinis dura quieque imprecatur, XV, 
29, 8 sqq.; ad supplicium abripitur, et a populo discer- 
pitur, XV, 33, 8 sq. 

CEniade , oppidum maritimum in extrema Acarmaniz 
situm , qua A:toliam attingit Acarnania, efc. IV, 65, 9; 
ab £lolis desertum , occnpat Philippus, et valide munit, 
IV, 65, 2 sqq. Acarnanibus ab Atolis ademtum, IX, 
39, 2. Restituitur Acarnanibus ex conditione pacis .Eto- 
lis datze a Romanis, XXII, 15, 14. 

(nis, ephorus Messeniorum, IV, 31, 2. 

G:nus, fluvius Laconice, Sellasia Spartam fluens, imter 
Evam et Olympum colles, II, 65, 9; 66, 7. 

Ogygus, rex Achaiz postremus; cujus post mortem statam 
popularem instituerunt Achei, II, 41, 5; IV, 1, 5. 

Olana, Olane , Volane , "Odava ef “Odava, alterum ostium 
Padi fluvii, Hf, 16, 10 sq. 

Olcades , populus Hispanize ab Hannibale subactus, OI, 13. 
Eorum urbs prioceps Althea, ibid. Hispania in Africam 
transducti ab Hannibale, III, 33, 9. 


' Oleium, rectius Volcium, oppidum Etruriz , VI, 59, 7. 
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Olenus, unae duodecim primum olim feederatis Achaiz ci- 
vitatibus; que instaurato deinde foederi accedere noluit, 
IT, 41, 7 sq. 

Oleoram odoratorum varia genera, XXXI, 4, 2. 

Oligarchia, VI, 3, 11. In pejorem fere pariem accipitur 
id nomen, ubi non penes optimates, sed penes paucos 
haudquaquam optimos est summa potestas, VI, 4, 3-8. 
Aristocratia quomodo in eam degeneret, V1, 8, 4 sqq. Qua 
ratione ipsa in democratiam convertatur, VI, 9, 1 sqq. 

Oligyrtus vel Olygyrtus , mons Arcadiz, haud procul Ca- 
phyis , inter Orchomenum et Caphyas, IV, 11, 1; 70, 
In eo monte est prominens collis , qui Propus nominatur, 
IV, 11, 6. 

Oliva, pacis et amicitie signum Gallis et fere omnibus bar- 
aris, sicut caduceus Griecis, LIT, 52, 3. 

Olygyrtus. Vide Oligyrtus. 

Olympia, urbe Elidis, IV, 10, 5. Distinguitur ab Elide, 
IV, 73, 3 sq., ubi ab Olympia i in Elidem (ele wiv "Meiav) 
progressus dicifur Philippus : scil. quatenus ager Pi- 
seus, id est, regio in gua est Olympia, peculiari no- 
mine Pisatidis (IV, 74, 1) ab Elide strictius dicta distin- 
guitur. Ibicastra habet Philippus, IV, 75,8; 77,5; 84, 2. 
Inde Olympia Elidem a Philippo dimittitur Amphidamus, 
IV, 84, 8. Ibi templum et signum in eo Jovis a Phidia 
factum ‘miratur L. Zmilius, XXX, 15, 3 sq. Idem tem- 

-- plum ornat Mummius, XL, 11, 1. 

Olympia ludicra, ab Hercule instituta ut ferize belli, XII, 
26, 2. Ob ea Elis sacra et omnis belli expers olim fuerat, 
IV, 73, 10. Olympiorum victores, tots "Odvpmiovixac , 
in historia sua diligenter annotavit Timzeus, XII, 12, 1. 

Olympias , quatuor annorum spatium, IX, 1, 1. Olympia- 
dum ratio, VI, 11. Olympiadis VII anno 2 condita urbs 
Roma, VI, 2, 1. Olymp. 124; II, 41; 71,5 sq. Ab Olymp. 
129 incipit Preeparatio Historiz Polybii, I, 5, 1. Olymp. 
139, Il, 70, 6; 71, 3 sqq. Ab Olymp. 140 incipit princi- 
palis pars Historize Polybii, 1, 3, 1, III, 1, 11. Res geste 
1, 3, 1 8q.; IL-V. Ol. 141 annus 1 et 2, IX, f, 1. 
Ol. 147 annus 4, XXII, 24, 1. Ol. 148, XXIII, 4, 1. OL 
149, XXIV, 1, 1; ejusdem annus 2, XXIV, 10, 1. 

Olympichus, Asize dynasta, munera mittit Rhodiis , terre 
motu afflictis, V, 90, 1. 

Olympichus, Coronzens , Romanis adhzerendum esse con- 
tendit, non Perseo, quod voluerant Coronsi, XXVII, 
1, 9. 

"Odupmutov, Jovis Olympii templum Athenis, XXVI, 10, 12. 

Olympio , Genthii legatus ad Perseum , XXIX, 2, 6; 3, 6. 

Olympiodorus, princeps civitatis Byzantiorum, NV; 47, 
4 sq. 

Olympius Jupiter. Vide Jupiter. 

Olympus, Galatiz mons, XXII, 20,9: in eo magna clade 
afficiuntur Galli, XXII, 21, t. 

Olympus, collis Laconiz, ex adverso Evze, prope Sella- 
siam , ubi Cleomenem Antigonus acie vicit, II, 65, 8 sq.; 
66, 8 et 10; 69, 3; V, 24, 9. 

Olympus, mons Thesealize , cum Alpibus non conferendus , 
XXXIV, 10, 15. Ejus altera pars ad Macedoniam perti- 
net, XXXVII, {, t. 

Olynthus, a Philippo Amyntz in servitutem redacta, IX, 
28, 2 sqq.; 33, 2. 

Omias, princeps legationis Spartanorum ad Philippum, 
IV, 23, 5; 24, 8. 

Onchestus , flavius Thessaliz , XVIII, 3, 5. 

Onei vel Onii montes , tz "Overa 697, prope Isthmum Co- 
rinthiacom , II, 52, 5. 

Onesigenes, Hieronymi Syracusii legatus Carthaginem, 
VI, 4,2. 

Onomarchus et Philomelus Delphicum templum spoliant ; 
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tyrannos illos tollit Philippus Amyntz, IX, 33, 4 sqq. 

Onomastus , Thraciz preefectus , cujus opera Philippus cz- 
dem edit Maronez , XXIII, 13, 3. 

Opheltas, Beeotus, multum confert ad perniciem Beoto- 
rum, XX, 6, 4. 

Opici, ad Craterem habitant in Campanie ora, XXXIV, 
11,7. 

Q. Opimius Cos. bellum gerit cum Onybiis et Decietis Li- 
guribus , victosque in deditionem accipit, XXXII, 5, 1, 
etc. 7 exir. et seq. 

L. Oppius, legatus Romanorum ad Attalum ef Prusiam, 

XXXII, 11, 4. 

Optimatum principatus , Vide Aristocratia. 

Optiones s. Uragi, id est, agminis coactores, in legione 

Romana, VI, 24, 3. 

Oraculum Tarentinis editum , VIII, 30, 7. 

Oratio L. Lmilii Paulli ad milites , II], 108 sqq.; Agelai 

Naupactii de pacis commodis, V, 104; Chlaenese loli ad 

Lacedemonios contra Macedones , 1X , 28 sqq.; Damidis 

Atheniensis, ad senatum Rom. pro £tolis, XXII, 14; 

Eumenis, ad senatum Rom., XXII, 2-4; Lycisci Acarna- 

nis , ad Lacedzemonios pro Macedonibus, IX , 32 seqq.; 

Scipionis ad seditiosos milites , XI, 28 seq.; viri Rhodii 

ad Atolos de pace, XI, 5 seqq.; "Astymedis Rhodii, in 

senatu Romano habitam , improbata a Polybio, XXX, 4, 

{0 sqq. 

Orbis terrarum partes cognite omnes uni imperio et domi- 

natui Romanorum subjecit fortuna, VIII, 4, 4; annis 

53 sub populi Rom. imperium redactus, I, 1, 5. 

Orchomenus , urbs Arcadiz, proditione capitur a Cleo- 

mene, II, 46, 2; pro Acheeis recipitur ab Antigono, 54; 

11; non Vero restituitur Achseis, sed praesidio occupata 

tenetur ab Antigono, IV, 6, 5 sq. De situ ejus conf. IV, 

11, 3; 12, 13. 

Ordo, manipulus, vexillum, VI, 24, 5. Ordinum ducto- 
res duo in quovis manipulo, 24, 1 sq.; cur duo, et quod 
eorum officium, ibid. § 7 sqq. 

Oreste, populus Macedoniz, libertate donati a Romanis, 
XVII, 30, 6. 

Orestes , pater Tisamenis, primi regis Achzorum, II, 41, 
4; IV, 1, 5. 

Oretani infelligendi videntur, U1, 33, 9: qui cum aliis 
Hispaniz populis in Africam transducti sunt ab Hannibale. 

Oreus, urbs Bub@e@ , X, 43, 7. Romanos illam sibi yelle 
servare , immerito queruntur Ztoli, XVIII, 28,5; 30, 
10. Oritarum calamitas, XI, 6, 8. 

Orgysus vel Orgyssus , Ilyricum oppidum, in vicinia Ma- 
cedoniz, in finibus Pissantinorum; preesidio occupatur 
a Philippo, V, 108, 8. Orgessus Livio. 

Oricum , mons vel regio montana inter Tigrim et Apollo- 
niam Assyriz, V, 52, 3. 

Oricus, oppidum Spiri, in introitu sinus Adriatici, Vil, 
19, 2. 

Orii (ni “Opio), populus Crete, a Cnossiorum societate 
ad Lyttios deficiunt , IV, 53, 6. 

Orionis ortus , signum nautis infestum , I, 37, 4. 

Orites. Vide Oreus. 

Oroandenses, cives Oroande, urbis Pisidiw, XXII, 25,7. 

Orofernes (s. Holophernes) , a Demetrio Syriz rege adju- 
tus, Ariarathem Cappadocise regem regno expellit, III, 
5, 2; legatos Romam mittit adversus Ariarathem, XXXII, 
20, 4 sqq.; bacchicam quandam et artificiosam invexit 
lasciviam , 20, 9. Apud Prienenses deponit 400 talenta, 
XXXII, 12. Breve tempus regnat, XXXII, 20, 9, coll. 
If, 5, 2, et XXXII, 23, 8. Avaritia eum de regno deje- 
cit, XXXIIT, 12a, 1. Post res suas male gestas asper et 
acerbus amicis fit, (bid. § 6. 
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Orontes, Syrize Nuvius; ejus ortus, cursus, et ostium, V, 
59, 10 sq. Antiochia ad Orontem; vide Antiochia. 

Orontes , mons Medize, prope Ecbatana, X , 27, 6. 

Oropus; propter ejus vastationem mulctam Atheniensibus 
imponunt Romani, quam illi deprecantur per legatos 
tres philosophos, XXXIII, 1, 9. e¢ 12a, 4. 

Orthosia, Caria pagus ad Meandrum, XXX, 5, 15. 

Ortiago, rex Galatis , fortis vir et prudens, XXII, 21, 1 
#qq. Ejus uxor, Chiomara, id. § 5 sqq. 

Ossa, mons Thessaliz, inferior Alpibus, XXXIV, 10, 15. 

Ostenta ante pugnam Cannensem, IIT, 112, 8. 

Ostia, ab Anco Marcio ad Tiberis ostium condita, V1, 2, 
9; XXXI, 22, 7. 

Oves ferz in Corsica, XII, 3,8 sq. ; pellite, i. e. delicata, 
IX, 17, 6. 

Oxybii, Ligurize populus , bello vexant Massilienses eorum- 
que colonias; violant legatos Romanorum ; subiguotour a 
Q. Opimio Cos. , XXXIII, 7 sq. 

Oxus fluvius : ejus origo, cursus, et catarracta; sub lerra 
conditur, quo loco Aspasiaczee Nomadés sicco pede cum 
equis transeunt in Hyrcaniam, X, 48. 


Pp. 


Pachynus; promontorium Sicilia in meridiem vergens, et 
in mare Siculum porrectum, I, 25, 8; 42, 4. Inter illud 
et Heracleam naufragio perit classis L. Junii Coss. , 1, 54. 
Carthalo, id circumvectus, effugit tempestatem, ibid. 
Lilybeo Pachynum usque cum classe navigant Romani 
ad nuncium mortis Hieronis , VII, 3. 

Padua s. Padusa ([adéa, sive [Ié30ca legendum, 
Hadotea ), alterum ex Padi Nuvii ostiis, II, 16, 11. 

Padus fluvius, poetis Eridani nomine celebratus ; indigenze 
Bodencum vocant : cursus et ostia ejus, fabula de Phae- 
thonte, efc. II, 16. Plures fluvii in eum influentes, 
XXXIV, 10, 19 sqq. Ad eo Galliam Cisalpinam Polybius 
vocat ta nepi tov Médov nedia, i. e. Campos Circumpa- 
danos. In eum influit Adua, in ditione Insubrium, I, 
32, 2. Ad eum daz colonize Romanorum; cis Padum Pla- 
centia, trans eum Cremona, III, 40, 5. Eum superat P. 
Scipio, III, 56, 5; 64, 1. Ad eum (inter eum et Ticinum) 


aut 


preelio equestri ab Hannibale fugatur Scipio, 56, 6, etc.° 


64 sq.; X, 3, 3. Cis Padum regreditur Scipio, LJ, 66, 1. 
Eum cum exercitu transit Hannibal, [11 , 66. 

Padusa. Vide Padua. 

Peeanes canere assuefiunt Arcadum pueri, IV, 20, 8. 

Peanium, oppidum £tolicum, diruit Philippus, et mate- 
riam ac tegulas Ciniadas devehit , IV, 65, 3 et 11. 

Peeonia : ejus urbem Bylazorem occupat Philippus , oppor- 
tune sitam ad prohibendas Dardaniorum iocursiones in 
Macedoniam, V, 97, 1. Emathia, olim Pzeonia dicta, 
XXIV, 8, 4. 

Paleenses vel Palenses. Vide Palus. 

Palestina. Vide Celesyria, Judsei, et XVI, 39 aq. 

Palestra Alexandriz , XV, 30, 6. 

Palatium Rome nomen habet a Palante, qui eo loci mor- 
tuus est, VI, 2, 2. 

Paisus, flumen Africee , XXXIV, in fine , fr. lat. 

Paedamentum Punicum sublatam, praclii inchoandi signum, 

, 66, I. 

Paludes. Per paludes Etruriam petit Hannibal, V, 77 seq. 

Palas, oppidum munitum Cephalleniz ; cives Paleenses et 
Palenses. Oppugnatum oppidum et peene expugnatum a 
Philippo, non capitur per Leontii perfidiam, V, 3 sq. et 
c. 5,1; 16,6; 100, 7. 

Palus Meotis. Vide Mzolis. 

4 tv MopBotwtlay maviyver,, IV, 3, 5; IX, 34, ft. 

Pamisos , fluvius Messenize Peloponnesi , XVI, 16, 3 et 8 sq. 
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Pamphia et Pamphium, vicus £toliz, haud procul Ther- 
mo, V, 8, 1; crematur a Macedonibus, V, 13, 8. 

Pamphilidas , classis preefectus Rhodiorum, succedit Pau- 
sistrato, XXJ, 5, 5 sqq. Interest deliberationi L. A-milii 
Regilli cum Eumene , de pace Antiocho danda, XXI, 8, 
4 6q. , 

Pamphylia. Ab ea usque ad Hellespontam tota ora maritima 
Asize in polestate regum Agypli fuit , V, 34, 7. Eam inco- 
lentes ad societatem Achzei invitat hortaturque Garsyeris, 
dux copiarum Achzi, V, 72, 9. Majorem ejus partem sibi 
subjicit Achzeus, 77, 1. In eam exercilum ducit Cn. Man- 
lius Valso, XXII, 18. De ea coram {0 legatis Romanis 
disceptat Eumenes com Antiochi legatis; illo diceote, 
esse cis Taurum, his trans Tauram esse contendentibus, 
XXII, 27, 11. 

Panachaicus mons, imminens Patreeensium urbi, V, 30, 4. 

Panztolus , Theodoti Ztoli jussa Tyrum occupat , Antiocho 
prodendam, V, 61, 5; et Antiocho urbem tradit , 62, 2. 
In pugna Antiochi adversus Euthydemam rebellem egre- 
giam regi operam prestat, X, 49, 1! 9q. 

Panathenzorum festum ; ejus causa legationem ad Agypti 
reges mittunt Athenienses, XXVIII, 16, 4. 

Pancha , XXXIV, 5, 9. 

Pancrates, Rhodiorum legatus ad Q. Marcium Philippum 
Cos., XXVIII, 14, 6. 

Pancrates , regulus Cibyre , oppidi Phrygiz, XXX, 9, t4. 

Pancratiastes Callias, XXVIII, 16, 4. 

Pangzeus, mons Thraciz, in quo sunt metalla XXII, 22 
a, 2. 

Panicum , Qupos. Ejus copia in Gallia Cisalp., IT, 15, 2. 

Panicus terror, V, 96, 3; 110, 1. 

Panius, mons Palestine vel Colesyriz , in quo est fons 
Jordanis fluvii, XVI, 18, 2. Preelio ad eum Soopas Atolus, 
dux Ptolemsi Epiphanis, vincitur ab Antiocho M., XVI, 
18 sq.; conf. c. 39, 3. Notantur Zenonis historici errores 
in ejus prelii descriptione commissi, ibid. De eadem 
pugna vide XXVIII, 1, 3. 

Panormus , Peloponnesi portus, adversus Naupactum £1o- 
lize, V, 102, 9. 

Panormus, Sicilise oppidum et portus , opulentissima Por- 
norum urbe in Sicilia, 1, 38, 7. Dividitur in Novam et 
Velerem urbem, 38, 9. Ibi stat classis Punica, 1, 21, 6. 
Ibidem hiemat exercitus , 24, 9. Eam frustra tentant Ro- 
mani, 24, 9 8q.; Poenis eripiuot, 38, 7 sqq. Eo appellit 
Classis Romana, ex Africa rediens, 39, 5. Inter eam et 
Drepana est Eryx mons, I, 55, 7. Panormitidem et ipsam 
urbem invadens Asdrubal, cseditur fagatarque , I, 40. 

Pantacnotus, Abydenus, ad Philippum de pace mitt#ar, 
XVI, 30, 7. 

Pantaleo, £tolus, pater Archidami, IV, 57, 7._ 

Pantaleo, £tolus (nescio an Alius aut nepos superioris), 
cum Archedamo ad M’. Acilium Cos. mittitur de pece, 
XX, 9, 2. Post bellum Antiochicum legationem cum Ni- 
candro obit ad Romanos ; qua occasione preter spem libe- 
ratur Thoas, Romanis traditus, XXVIII, ¢, 11. Ingrati- 
tudinem exprobrat Thoanti, 4, 9 sqq. 

Pantauchus, Balacri filius, amicus Persei, legatus ad Lici- 
nium Cos., XXVII, 8, 5 sqq.; ad Genthium, XXIX, 2 
seq. Pater Balauchi, XXIX, 3, 6. 

Panteus , cum Cleomene Alexandriz versatar, VY, 37, 8. 

Paphlagonia : ea excedere jubetur Pharnaces, XXVI, 6, 5. 
Rex ejus Morzias, XX VI, 6, 9. 

Cn. Papirius, a Q. Cecilio Macedonie preside legates ad 
Achzeos missus, XXXVI, 4,1, 5, 4 et 9. ; 

Parapotamia ¢ tractus secundum occideatalem Tigridis r- 
pam; quo potitur Molo usque ad Europum urbem, V, 
48, 16. Ejus praefectus Diocles, V, 69,5 : nisi idt intel- 
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Jigenda Parapotamia Euphratis , secundum occidenta- 
lem Euphratis ripam. 

Pardorum multitudo in Africa, X11, 3, 5. 

in Parietibus domorum descripti Annales temporum, V, 
33, 5. 

Parma velitum Romanorum, VI, 22, 2. 

Parmenio, Lampsacenorum legatus Lysimachiam ad legatos 
Romanos, XVIII, 35. 

Parmenio, Genthii legatus ad Rhodios , XAIX, 2, 9; 5, 1. 

Parnassus mons : eum spectat gira, urbs Achaix , IV, 57, 
5. Magniludine et altitudine inferior Alpibus, XXXIV, 
10, 15. 

Parnassus, urbe Cappadociz , XXV, 4, 8. 

Parones, navigiorum genus, Fragm. hist. 65. 

Paropus, Sicilize oppidum, 1, 24, 4. 

Parrhasia, Asiz regio : desertum ei et Persidi interjectum , 
ab Oriente est Medize , V, 44, 4: nisi pro Mappaciac ibi- 
dem Tapbvalac legendum. 

Partheni. Vide Parthus. 

Parthenius mons Peloponnesi, prope Tegeam, IV, 23, 2. 

Parthia, % Haptunva : in ejus medio sita urbs Hecatompy- 
los. Rex ejus Arsaces. Ex Media in eam transilur per re- 
giunem in cujus superficie nusquam conspicilur aqua, 
ved rigatur ea subterraneis aquednciees Transit Antio- 
chus in eam cum exercitu, X, 28 sq. Parthi, Mapbvator, 
X, 31, 15. 

Parthini. Vide mox Parthus. 

Parthas, urbs Llyrici, Fragm. hist. 36. Pleurato datur a 
Romanis, XVIII, 30, 12. Ab ea nomen habent Partheni 
vel Parthini, ip fidem et amicitiam recepti a Romanis, 
H, 11, 11. De eisdem cavetur foedere Philippi cum Han- 
nibale, ne eos sub potestate sua tenere sinerentur Ro- 
mani, ViI,9, 13. 

Pasidas vel Pasiadas, Acheeorum legatus in Agyptum, 
XXVIII, 10,9; 16, 3. 

Passum vinum, potio mulierum Romanarum, VI, 2, 3. 
Patara (tx), urbs Lycie cum portu, ubi ex foederis lege 
cremantor a Romanis naves Antiochi, XXII, 26, 30. 
Patera, preemium peditis Romani, qui hostem prostravit, 

VI, 39, 3. 

Patras, urbs Achaize , ex 12 primis olim foederatis, I, 41, 
8; ad mare, V, 91, 8; haud procul Rhio, V, 28, 2 sq. 
Ei imminet mons Panachaicus , V, 30, 4. Eo cum ‘classe 
appellit Philippus, V, 2, 11; inde exit cum classe, 3, 3. 
Eo socios conyocat Philippus ad deliberandum de pace cum 
lolis, V, 28, 2.6q. Ibi oram navibus custodiunt Achzi, 
V, 91,8. Rursus naves suas eo mittit Philippus, 101, 
4. Patreenses ef Palrenses, IV, 6, 9; XXVIII, 6, 2; 
cum Dymeis incipiunt instaurationem feederis Achaici, 
Il, 41, { e¢ 12. Eorum fines peragrantes populantur 
Atoli, IV, 6,9. Eorum clades in Phocide bello Achaico , 
et conditio eorum maxime miserabilis, XL, 3, 4 sqq. ; 
conf.c. 6, 11. 

Paucitas hominum in Grecia wtate Polybii, XXXVII, 4, 4. 
Ejus rei causa et remedium , ibid. § 5 sqq. 

Pausiras, rebellis Agyptiacus, victus et supplicio affectus 
a Plolemseo Epiph. , XXII, 16, 4. 

Pausistratus, classis prafectus Rhodiorum , igniferis ma- 
chinis in preelio navali usus adversus hostiles naves , 
XXI, 5; audentior quam constantior, ibid. 

Pax; ejus laudem canit Pindarus , IV , 31, 6; alii, XII, 26. 
De ejus commodis oratio Agelai Naupactii, V, 104. Pacis 
et belli faciendi jus Rome in potestate populi fuit, VI, 
14, 10; 15,9; XXII, 7, 2 8q.; 15, 1. Pax Antalcidica, 
Lutatiana, et simil. Vide in Antalcidas, C. Lutatius, 
etc. Adde Feederum formule. 

Paxi, duce insule haud procul Corcyra : ibi Achei et 


poLyBius. — IT. 
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Ztoli, Corcyrzis auxilio venientes, pugna navali vin- 
cuntur ab Illyriis, II, 10, 1. 

Pectorale militum Romanorum , xapdiogiAck, VI, 23, 14; 
Gallorum , sacerdotum Idzeze Matris, xpootyOidtov id est, 
imagencala ¢pectoe suspensa, XXII, 20, 6; XXI, 4 in 


Pecunize apud Lacedsemonios nulla estimatio, VI, 45, 4; 
secus apud Cretenses, 46, 2 sq. Ferrea Lacedzemonio- 
rum, VI, 49, 8. 

Pedasa (tx), Cariee oppidum , quod liberum dimittere jube- 
tur Philippus, XVIII, 27, 4. 

Pedites Romani annua stipendia viginti (alii sedecim le- 
gendum siatuunt) facere tenentur, VI, 19, 2. Peditum 
quatuor genera in legione, VI, 21, 7 sqq. Eorum nume- 
rus, vide Legio. 

Pedlenissus, urbs Pisidie, V, 73, 6. Pedlenissenses, ob- 
sidentur a Selgensibus; eis Achzus auxilio mittit Gar- 
syerim, V, 72 seq. Eisdem captivi redduntur a Selgen- 
sibus, V, 76, 10. 

Pelagonia, Macedoniz (Paonia) regio, cujus oppidum 
Pisszeum diripuit Scerdilaidas , V, 108, 1. 

Pelecas, antis, mons Mysiz, inter Apize campum et Megi- 
stum (s. Rhyndacum) flavium , V, 77, 9. 

Pelius mons , in quo Centauri habitarunt, VIII, 11, 13; in- 
ferior Alpibus , XXXIV, 10, 15 

Pella, urbs Macedoniz , IV, 66, 6; XXIX, 3, 7. Eo pergit 
Via Ignatia, XXXIV, 12, 8. 

Pella, urbs Ceelesyriz, in Decapoli trans Jordanem capta 
ab Antiocho, V, 70, 12. 

Pellene, urbs Achaise, ex 12 primis olim foderatis, Il, 41, 
8; occupatur a Cleomene, 52, 2. Ztolos ex ea ejicit Ara- 
tus, 1V, 8, 4. Rursus eum tentant Zloli, IV, 13, 5. 
Pellenensis Pythias , IV, 72, 9. 

Peltene (vel TedMéva, oppidum Laconiz , in Tripoli, Laco- 
nica, IV, 81,7; XVI, 37, 5. 

Pelopidas , Thebanus; hujus et Epaminondz virtuti gloriam 
suam debuit resp. Thebana, VI, 43, 4 sqq. Conf. Fragm. 
hist. 15. Epaminondz ille auctor fuerat propugnandz 
libertatis Greeciz , VIII, 1,6. Temere fidem habens ho- 
stibus, ab eis captus est, VIII, 1, 6 sqq 

Peloponnesus , ad reliquam Greeciam, sitam quod attinet, 
fere se habet ut Sicilia ad Italiam, I, 42, 1 sq. Ejus cir- 
cuitus, XXXIV, 12, 10. Per foedus Achaicum ita consti- 
tuta, ut veluti pro una urbe haberi posset, IT, 37, 10 
8q. Peloponnesii omnes communi Acha@orum nomine 
comprehensi, II, 38, 4; IV, 1, 7. Eorum concordiz au- 
ctor Aratus, consummator Philopceemen, IIT, 40, 1 sq. 
Tyranni, qui in Peloponneso reliqui fuerant , post Deme- 
trii mortem tyrannidem deposuerunt, II, 44, 3. Omnes 
post bellum Cleomenicum curam armorum neglexerant, 
IV, 7,7. Quies restituta, finito Bello Sociali, V, 106, 2 
sq. Natura mansvetissimi , V, 106, 4. Eorum concordia 
et censtitutio post bellum Antiochicam et £tolicum , Il 
3,7. Conf. XXV, 1-3. Locrensium perfidia lusi, intra 
suos fines Heraclidas receperant, XII, 12 b, sqq. Pelo- 
ponnesi status miserabilis initio belli Achaici, XL,3, 4 


sqq- 
Pelorias, promontorium Sicilia, I, 11, 6;ad septemtrionem 
insulze , 1500 passus distans ab Italia, I, 42, 5. 
Pelusium, urbs £gypti : ibi congregatur exercitus Ptolemzi 
Philopatoris , V, 62, 4; 80, 1. Antiochi Epiphanis strate- 
gemata sive astutia, ibi adhibita, XX VII, 17, 3. Ibi Antio- 
chum Epiphanem Popillius circalo circumscripsit, XXIX, 


Penelope, uxor Ulyssis. Ejus vituperatio, ad argaumenta- 
tiones scholasticas ta, XII, 26 b, 4. 
Penicilli marini XXXIV, in fine, fr. lat. 
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Peparethus, insula Archipelagi , occupatur ab Attalo, X, 
42, 1. Adde 43,7. Cives Peparethii, X , 42, 7, 

Perzea , ager ditionis Rhodiorum in opposita continente : 
eam Philippus ademtam Rhodiis restituere jubetur, XVII, 
2, 3; 6, 3; 8, 9. Sollicitatar ab eis qui sub Eumene sunt, 
XXVII, 6, 6. In ea hospitio excipitur Ptolemzeus Phy- 
scon, Roma veniens, XXXI, 25, 3. Pereew incolarum 
delirium, XXXI, 28. 

Perga, urbs Pisidiz, occupata ab Achai exercitu, V, 73, 9. 
Eam preefectus preesidii Antiochi tradit Cn. Manlio, XXII, 
25, 1 sq. 

Pergamam, Attali sedes, V, 78, 6; et Eumenis, XXV, 6, 
2. Intra Pergamum, id est, intra paterni regni fines ab 
Acheeo concluditar Attalus, IV, 48, 2 et 11. Urbem quum 
capere non posset Philippus, regionem, templa, et lucos 
vastavit, XVI, 1. Eandem frustra invadit Antiochus, 
XXI, 8, 1; et intra muros concludit Eumenem, XXII, 
3, 10. Ibi legati Romani pacem conciliare inter Eumenem 
et Pharnacem student, XXV, 5, 12. ’Templa ibi spoliat 
et vastat Prusias , victo Attalo, XXXII, 25. Fyus eliam 
mentio fit in Fragm. hist. 37. 

Pericles reipubl. Atheniensium preeclare praeest, IX, 23, 
6. 

Perigenes, classis praefectus Ptolemei Philopatoris bello 
Ceelesyriaco, V , 68 , 3 sq. ; 69, 7 sq. 

Perinthus, urbs Thracic ad Propontidem ; eam deductis 
presidiis liberare jubetur Philippus ex pacis lege, XVI, 
2,4; XVII, 27, 4. Perinthii XVU, 2, 4. 

Periacci Spartanorum, II, 65,9, 1V, 34, 9. 

Peripateticus; vide Prytanis, Critolaus. 

Perippii, 6 tv tots Lepianion, ripyoc, mendose scriplura, 
V, 102, 6. 

Perorsi £thiopes , XXXIV, in fine, fr. lat. 

Perrhzebi, Perrhebia : ex Thessalia Q. Marcius Philippus 
per eam in Macedoniam profectus est, XXVIII, 11, t 
sq. Ejus oppida Azorium et Doliche, ibid. Perrhzbi li- 
berati a Romanis, XVIII, 29, 5; 30,6; apud Romanos 
repetunt arces a Philippo sibi ereptas per bellum Antio- 
chicum, XXIII, 4, 2; 6, 3; XXIV, 1, 10. Ejas locis omni- 
bus excedere tenetur Philippus , XXJM, 11, 3. 

Persze : Eorum imperium, intra Asiam conclusum , I, 2, 2. 
Cum Grecis bellum mari triremibus gesserunt; non quin- 
queremibus , ut Peni cum Romanis, I, 63, 8. Res Per- 
sarum, 11, 37,1; ifem ta Mydxe sigiliatim bellum a 
Persis Greeciz illatum, IV , 31, 5. Eorum partes amplexi 
sunt Thebani, IV, 31, 5. Lacedzemonii Graecas (in Asia) 
civitates lis prodiderunt, VI, 49, 5, et Persarum fores 
coluerunt, 49, 10. Belli Greecorum adversus eos cause, 
pratextus et initium, ILI, 6, 4 e¢ 9 sqq. Ab iis Alexander 
injuriarum poenas exigens, IX, 34, 2, tamen locis sacris 
pepercit, V, 10, 8. Eorum fugientium ex pugna ad Issum 
magnam partem periisse in terree cavitatibus Ciliciz, ait 
Callisthenes, XII, 20, 4 Proverbialiter dicitur, ea 
auctorilate aliquem loqui, quasi unus e ducibus fuisset 
qui Persas ad Cilicias Portas vicerunl, XII, 9, 3. Eorum 
navalia ad Cnidum Cyprumque preelia tam contra Eva- 
goram Salaminium , quam Lacedemonios, XII, 25 g, 2. 
Eorum prudens lex de Aquieductibus, X, 28, 2 sqq. 
Mithridates genus repetiit ab uno e septem Persis, qui 
Magum occiderunt, IV, 43, 1 sq. A Persarum inde temn- 
poribus duravit Artabazanis dynastia, V, 55, 9. Perse 
sagittarii in exercitu Antiochi ad Raphiam, V, 79, 6. 

Perseus, Philippi filius major, I, 3, 1; XXIV, 7, 6; invidet 
et insidias struit minori fratri Demetrio, XXIV, 3, 6; 7, 
4 sqq. 8, 12 sqq. Initia regni preeclara , et ad captandam 
Macedonum et Greecorum benevolentiam comparata, 
XXVI, 5, 1. De Perseo, et de ejus societate cum Bastar- , 
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nis et Gallis (ToaAcrax) Romz queruntur Dardanii et Thes- 
sali, XXVI, 9. Abrupolim ex regno suo depellit, XXU, 
22 a, 2. Ea occasione Dolopiam occupat et Delphos venit, 
ibid. § 4. Eumeni regi insidias strait et legatos Bosoto- 
rum necari jubet, 16. § 5. Bellam Persicum, I, 3, 8; 
5,4; 32, 8. Ejus inttia, XX VII, ! sqq. et XXIJ, 22 a ct 
b. Ejus cause a plerisque seriptoribus male indicate, 
ibid. Per literas Grecis civitatibus rationem reddit sui 
cum Romanis colloquii; ad Rhodios de eadem re legatos 
mittit, XXVII, 4. Legatum ad Beeotos mittit; quorum 
ceterze civitates Romanis se tradiderant, Coronea et 
Haliartus in ipsius amicitia perstabant, XXVIII, 5. Ejus 
legatos Roma et Italia excedere jubet senatus, XXVII, 
7. Romanos in preelio equestri vincit , XX VII, 7 a, 1. Hac 
victoria audita, multitudinis in Greecia erga eam affectio 
elucet, XXVII, 7 a, 2 sqq. Inde pacem ab Romanis 
petit, nec impetrat, XX VII, 8. Genthiam iteratis lega- 
tionibus ad societatem invitat; sed pecuniam ab eo po- 
stulatam stolidas non mittit, XXVIII, 8 seq.; denique 
foedus cum eo facit , XXIX , 2 sq. Legatos mittit ad Rho- 
dios, ad Eumenem, ad Antiochum,, XXIX, 3, 7 sqq. 
Rebus omnibus fractis sub ipsum Romanorum in Ma- 
cedoniam ingressum Hippiam objurgabat , XXVIII, 9 a. 
Undique obsessus , legationes quotannis ad duces mittit , 
XXIX, 1 d, 3. Persei et Eumenis deliberationes arcane, 
XXIX, 1 b; contra arcana Eumenis artificia similibus 
armis agit, XXIX, { d, et sqq. Genus contentionis inter 
duos reges, XXIX, 1 f. sqq. Quasvis opes largiri non 
sustinet Perseus, ut extrema mala vitet, XXIX,/ h, 4. 
Eadem parcimonia cum Gallis et Genthio ntitur, ibid. 5. 
Acie victus a L. Amilio Paullo, animum despondet, 
XXIX, 6; et fugit; 7, 1. Eclipsis lune interitum ejus 
visa est, XXIX, 6, 8. Ejus afflictio modesta 
Emilio verba suggerit, XXIX , 6 b. Adde Fragnn. hist. 
38-40. Tria genera hominum qui bello Persico in su- 
spicionem venerunt Romanorum; XXX , 6 sq. 

Persis vel Persia, a meridie Medize versus ortum, X, 44, 
6, coll.§ 4. Ejus satrapa, Alexander, frater Molonis, V, 
40, 7. Inter eam et Parrhasiam (f. Parthiam) interje- 
ctum desertum, V, 44, 4. 

Persis porta, Sardibus, VII, 17, 6. 

Personz , ad similitudinem defunctorum vViroram illustriam 
expressz , imagines majorum, VI, 33, 5. 

Pessinus , oppidum Galatiz, ubi dee Matris templum , 
XXII, 20, 5. 

Petelini, fidem servantes Romanis, fame expugnantur a 
Penis, VII, 1, 3. 

Petrzeus, Philippi amicus, Lacedamonem ab eo legates 
missus, IV, 24,8; cum exercitu occurrit Dorimacho Etolo 
in Thessalia, V, 17, 6. 

Petratus (si vera scriptura), pater Siberti vel Sibsrti, 
Epirote, XXII, 9, 7. 

C. Petronius, Romanorum legatus in Asiam , ad inspicien- 
das res Prusie et Attali, XXXII, 26, 5. 

Phacus , Macedoniz oppidum, XXXI, 25, 2. 

Phzacum luxus, XXXIV, 9, 15. 

Pheeneas, prztor Ztolorum, interest colloquio T. Qumti 
cum Philippo, XVII, 1,4 e¢9; 3, 1; debilis oculis, 4, 3 
sq. Rursus, victo Philippo, interest colloquio ad Tempe, 
XVIII, 20, 11 8q.; 21, 3sqq. Rursus preetor bello .Eto- 
lico , oratores de pace ad M’. Acilium mittit, XX, 9; 4 
ex decreto £tolorum ipse ad Acilium mittiter, qui 210- 
los in fidem Romanorum traderet , XX , 10. Remam legs- 
tus, intercipitur ab Epirotis, a quibus dimittitur selutis 
quinque talentis, XXII, 8, 11; 9, 7 sqq. A Fulvio Cos. 
per ejus fratrem C. Levinum pacem impetrat .ctolis. 
XXII, 12, 10 sqq. 
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Phestus , urbe Crete. Portum Pheestiorum occupant exsu- 
les Gortynii, IV, 55, 6. 

Phaethontis casus, 1, 16, 13. 

Phalanx Achzorum , duce Philopeemene , in cohortes (tn) 
divisa, ex intervallis locatas in acie, XI, 11,6; 15, 2. 
Pyrrhus, in bello cum Romanis, alternatim manipulos 
Romano more instructos in acie locavit , et manipulos in 
phalangis modum, XVIII, 11, 10. Phalangem decies 
mille militum habuit Antigonus Doson in preelio cum Cleo- 
mene, I, 65, 2; viginli quinque millium Ptolemzus 
Philopator, V, 65, 4. Macedonica convertere se et viritim 
pugnare non potest, XVIII, 9, 4; commoda et incom- 
raoda ejus, el ejus comparatio cum acie Romanorum, 
XVI, 12-15. Phalange Macedonica nihil terribilius un- 
quam viderat L. 4£milius; XXIX, 6, {1 sq. Phalanx 
densata, XVIII, 12, 5 8q. Quodnam spatium capiat pha- 
lanx , sive in ifinere, sive in acie, XII, 20 seq. Duplex, 
triplex phalanx , &qadayyia, tprpadayyla, IF, 66,9; XI, 
20,7 


»7- 

Phalara (t@), urbs Thessalise ad sinum Maliacum, XX, 10, 
16; 11. 1. Intra 12 dies inde Nicander Ephesum navigat 
et redit , ibid. ; 

Phalaris tyrannus; cum eo immerito confertur Hieronymus 
rex Syracus., VII, 7, 2. Ejus taurus seneus , Agrigento 
Carthaginem translatus, XII, 25. 

Phalasarna, Crete oppidum , XXIII, 15, 3 e¢ 8. 

Phalerz, praomium equitis qui hostem prostravit et spolia ei 
detraxit, VI, 39, 3. 

Phameas , XXXVI, 6, 1. 

Phanotia, Phocidis urbs : ejus obsidio, XXIX, 6 a, 5. In 
arcem Phanotensium proditionem molientes toli , deci- 
piuntur ipsi a Philippi preefectis , V, 96. Of Davorels , po- 
nitur pro ipsius urbis nomine; in qua diversatur A. 
Hostilius apud Nestorem Cropium , XXVIII, 14, 4: nisé 
ibi Davorets sunt incole castelli cui Phanota nomen, 
in Eptro; quod tamen non necesse videtur ul statua- 
mus. 

Phara. Vide Phare: Messeniz. 

Phare, urbs Achzorum , ex 12 primis olim foederatis, II, 
41, 8. Pharseenses inter quatuor civitates que instaurare 
pristinum foedus Achaicum coeperunt, II, 41, 12. Eorum 
fines peragrantes populantur Atoli, IV, 6,9; 7, 3. Rur- 
sus agrum eorum, tiv Paparxyv, populatur Euripidas 
Atolus , dux Eleorum, IV, 59; V, 94, 3. Cum nil opis eis 
adveniret a preetore Achzorum , nil amplius in commune 
conferre decernunt , IV, 60,5 8qq. Adde mozx Pharea. 

_ Pharseensis Lycus , propraetor patrie ditionis, V, 94, 1. 

Phare ef Pherzw (at Papai et Prpat), oppidum Messenie : 
ejus situs, XVI, 16, 3 e¢ 8; a Messenis divulsa civitas, 
concilii Achzorum fit particeps, XXV, 1,2. De Phieris 
Thessaliz , vide infra. 

Pharnaces, rex Ponti, bellum gerit cum Eumene et Ariara- 
the, HI, 3, 6. Sinopen, liberam civitatem, expugnat; et 
de controversiis suis cum Eumene legalos Romam mittit , 
XXIV, 10, 1 sqq.; XXV, 2, 6 sqq.; avarus el superbus, 
XXV, 2, 7. Bellum persequitur cum Eumene et Ariara 
the, invitis Romanis, XXV, 4 sq. Inducias cum eo facit 
Attalus , Eumenis nomine, XXV, 6. Pacem petit ab Eu- 
mene et Ariarathe, XX VI, 6; foederis formula. ibid. Rex 
omnium iniquissimus, XXVIJ, 15, 1; conf. XXV, 2, 7; 


5, 2. 

Pharsalus, urbs Phthiotidis in Thessalia, XVII, 30, 7 sq. : 
eam £tolis eripuerat Philippus, XVII, 3, 12. Eamdem 
ab eo apud Romanos repetunt Atoli, ibid. e¢ XVII, 8, 
9; XVILU, 21, 3; 30, 7 sq. Pharsaliorum agro opportune 
imminent Thebsw Phthise, V, 99, 3 sqq. 

Pharus, insula maris Adriatici, prope Llyrici oram; in ea 
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dominatur Demetrius Pharius , V, 108, 7. Pharii in gra- 
tiam Demetrii impunes dimittuntur a Romanis, {1, 11, 
15. 

Pharus , urbs munitissima , ejusdem cum insula nominis , a 
Romanis capta et diruta, postquam ab eis defecit Deme- 
trius Pharius , IIT, 18 seq. Foedere Philippi com Hanni- 
bale cavetur, ne Romani domini maneant Phari, VII, 9, 
13. ; 

Pharusii, populus Afric, XXXIV, in fine, fr. lat. 

Pharycus, spoliavit Junonis templum Argis, IX, 34, 10. 

Phaselis, urbs marititima Lyci@, s. Pamphylia, XXX, 
9, 4 et 9. Phaselite, ibid. § 7 ef 10. 

Phasis , luvius Colchidis. Qui ad eum navigant , Sinopen ad 
dextram habent, IV, 56, 5. Ponto, supra regionem qua 
fluvio alluitur, imminet regnum Artabazanis, V, 55, 2. 

Phayllus, dux copiarum Acheei sub Garsyeride, V, 72 sq. 

Pheias , insula Elidis, IV, 9, 9. 

Pheneus, Arcadie@ oppidum, occupatum a Cleomene, 
Ii, 52, 2. Pheneensium ager, 4 Pevixy : per eum ex Pso- 
phide in Stymphaliam proficiscitur Euripidas , inde Sicy- 
oniorum agrum invasurus, IV, 68, 1. 

Phere , urbs Thessalize : prope eam acris incidit velitatio 
inter copias T. Quintii et Philippi, paucis diebus ante 
pugnam ad Cynoscephalas, XVIII, 2. Pherzeorum et 
Pharsaliorum agro opportune imminet urbs Larissa, V, 
99, 3; conf. XVII, 2. 

Phiala, praemium peditis qui hostem prostravit , et spolia 
ei detraxit, VI, 39, 3. 

Phialia. Vide Phigalia, 

Phialephoros , 4 gadnpdpoc, apud Locrenses, XII, 5, 9 


8qq. 

Phibotides urbes. Vide Pheebatides. 

Phidias Jovem Homericum expressit , XXX, 15, 4. 

Phigalea , Phigelia, Phialia , Peloponnesi urbs in Arcadia, 
prope fines Messeniorum , cam tolis faciens , et in eo- 
ram potestate, [V, 3, 5 sq.; 31, 1. In ea residet Dorima- 
chus nomine £tolorum , bellum moliens Messeniis, IV, 
3, 5 8qq.; 6, 10. In eam confluunt £toli pirate, qui ex 
Messenia preedam faciebant, IV, 3, 8; 79, 6 sq. In ea 
sedem belli figit Scopas cum tolis , incursionem in Mes- 
seniam faciens, IV, 6, 10 sq. Phialenses, deserentes 
tolos, urbem suam Philippo tradunt; IV, 79, 5 sqq. 
Presidium urbi inponit Philippus, IV, 80, 3. Post ere- 
ptam /£tolis Phialiam , non recusant Messenii societatem 
belli Socialis, V, 4, 5. 

Phileni are, prope majorem Syrtim, terminus ditionis 
Pceenorum in Africa, IIT, 39, 2; X, 40, 7. 

Philzenis , femina, de rebus obscenis scripsit , XII, 13, 1. 

Philammon, qui czedi Arsinoes reginz przefuerat , occidi- 
tur a mulierculis cum filio et uxore, XV, 33, 11 sq. 

Philemenus cum Nicone Tarentum prodit Hannibali, VIII, 
26 seqq. ; Velut a venatione rediens cum apro, noctu ur- 
bem intrat, 31. 

Phileterus , Eumenis frater, favet Pytheze Thebano, XL, 1. 

Philiades, Messenius, pater Neonis et Thrasylochi, XVII, 
14, 3 et 12. 

Philidas , dux Atolorum et Eleoruim adversus Philippum , 
post Euripidam, IV, 77, 6; 78, 1; ipsos socios Eleos 
diripit, 79, 2. Lepreo, et mox etiam Samico, cedere 
cogitur Philippo, IV, 80. 

Philinus, scriptor histori# primi belli Punici, effusum 
favorem prodit in Poenos, I, 14. Ejus errores, 1, 15; 
HI, 26. 

Philinus Corinthius, a Diweo, preetore Achzorum, virgis 
ceesus, XL, 5, 6. 

Philippi, urbs Macedonis. Civis Philippenus, Fragm. 
hist. 41. 


17. 
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Philippicam bellum , Ill , 32, 7 sq.; natum ex bello Han- [ 
nibalico; tum ex Philippico oritur Antiochicum, idid. 
Vide Philippus , Demetrii fil. 

Philippopolis, eadem que Theba: Phthiz in Thessalia, V, 
100, 8. 

Philippopolis Thracie , in Odrysis , qui Philippi preesidium 
inde expellunt, XXIV, 6, 5 sqq. 

Philippus, Amyntee fil., rex Macedonize, beneficia contulit 
Megalopolitanis , Messeniis , Tegeatis, Argivis, oppida 
eis restituens que Spartani eisdem ademerant, II, 48, 
2; XVII, 14, 6 sqq.; conf. IX, 28, 7; 33, 8 sqq. Multa 
preparaverat ad bellum adversus Persas, Ill, 6, 5 et 
{2 sqq. ef XXII, 2b, 4. Cum victis ad Chzeroneam “Athe- 
niensibus humanissime egit, V, 10, 1 sqq.; XVII, 14, 
13 sq.; XXI, 18. In eum maledicentissimus est Theo- 
pompus, VIII, 11-13. Gracis causa et principium fuit 
servitutis , IX , 29; defenditur ab ista culpa, IX , 33. 

Philippus Demetrii filius, Antigoni Gonate nepos, pater 
Persei; sub tutela est Antigoni Dosonis patrui, Il, 45, 
2, et ab eo preclare regitur, IV, 87, 6. Alexandri et 
Philippi Amyntee filii genere prognatus videri studuit, V, 
10, 10. Succedit in regnum, mortuo Antigono, [1, 70, 
8; etiam (um puer, annum etatis septimum decimum 
nondum egressus, IV, 2, 5; 5,3; 24, 1 : cui Apelies 
aliique tutores relicti erant ex Antigoni testamento, II, 
87 , 8. Ad eum legatos mittunt Achzi, de Atolis conque- 
renles, et auxilia ab eo ex Sociali foedere postulantes , 
IV, 15, 1 sq. Atolis, utpote pro more agentibus , non 
nimis irascitur, 16, 2 sqq. Ad Sociale bellum gerendum 
cum exercitu Corinthum venit; domum jam reversis 
lolis, inde Tegeam movet, versus Laconicam , IV, 22; 
non immiscens se Lacedzemoniorum internis seditionibus, 
societatem cum populo firmat, 23 sq.; et Corinthum 
redit, sociorumque de Atolis querelas audit, 24 ex/r. 
e¢ sq. AEgii in concilio avita amicitiee jura cum eo reno- 
vant Achzi, IV, 26, 7 sq. Hibernans in Macedonia, 
foedus facit cum Scerdilaida, 1V, 29. Ipse et Achzei foe- 
dus de societate ineunt cum Polyrrheniis et Lampzis 
Cretensibus, IV, 55, 1 sq. toliam, per Thessaliam 
et Epirum, petit, IV, 57, 1, et Ambraciam obsidet, 61 ; 
eamque et Pheetias capit, 63. Ad Stratum cum exercitu 
sorantem invitant Acheei, ut trajecto Rhio Elidem inva- 
dal, 64, 2. Captis nonnullis Atolorum urbibus, quum 
ei nunciaretur Dardanios invasionem parare in Macedo- 
niam, domum redit , dein Larissee in Thessalia hibernat, 
IV, 64-66. CEniadas, oppidum et arcem cum portu in 
toliz et Acarnaniz confinibus , communit, 65 , 7 sqq. 
Demetrium Pharium , ad se confugientem , benigne reci- 
pit, 66, 4 sq. Circa brumam cum parte exercitus, in 
Peloponnesum venit , IV, 67, 6 sqq.; moxque Eleos ad 
Apelaurum montem vincit, 69; Psophidem et alias ev- 
rumdem urbes capit , 70 sqq. ; Apellem prohibet , Achzos 
in servitutem redigere conantem, 76, et Aratum adversus 
Apellis calumnias tuetur : vide Aratus. Egregia et vere 
regia ejus juvenis indoles, 1V, 77; 82, 1; ex optimo 
principe dein in ferum tyrannum mutatus, IV, 77, 4; 
VII, 12 sqq.; 1X, 23, 9. De solvendo stipendio exercitui 
ejus fit decrelum Achzorum, V, 1, 11 sq. Bellum Sociale 
mari gerere aggreditur, V, 2 sqq.; Cephalleniam petit, 
ubi per Leontii perfidiam Palunte urbe non potitur, V 
3 sq. Thermum £toliz petit, et templum ibi evertit et 
comburit , vindictz nimis ferociter indulgens, V, 6 sqq. 
Ex £tolia reversus, mira celeritate in Laconicam rursus 
irrumpit, eamque usque ad Teenarum populatur, V, 16 
sqq.; ex Laconica Corinthum redit, 24, 1 sqq. Legatis 
Rhodioram et Chiorum , ad pacem cum £tolis faciendam 
invitantibus , paratum se esse respondet, si velint Ztoli, 


24, 11; in Phocide rei magne gerendee spem habet, 24, 
12 : sed ea spes irrita est, 26, 1 e¢ 16. Ex Elatea Pho- 
cidis revertens , Sicyonem devehitur, ibique apud Aratum 
divertit, 26, 16; 27, 3. Leontium prodilorem occidi cu- 
rat, 27, 4 sqq.; inducias facit cum tolis, sed pax non 
convenit , 28 seq. Hibernat in Macedonia, 30, 1. Bylazo- 
rem urbem Pzoniz occupat adversus Dardaniorum in- 
cursiones, V, 97. Melitzaam oppugnaturus, scalas justo 
breviores applicat, ibid. Thebas Phthias expugnat , 99 
sq.; in Peloponnesum cum classe et exercitu reversus, 
accepto nuncio cladis Romanorum ad Trasimenum lacum, 
pacem facit cum tolis , et Bello Sociali finem imponit, 
101-105. Oppida Illyrie, Macedoniz vicina, capta a 
Scerdilaida , recipit et preesidiis firmat , V, 108 ; dein classe 
llyriam petens (et ipsi Italie inhians, instigatus a De- 
metrio Phario, V, 108 , 4 sq.), Apolloniz Panico territus, 
re infecta, non sine ignuminia, fn Macedoniam redit, 
V, 109 sq. Foedus facit cum Hannibale et Poenis, II, 2, 
3 : cujus formula exhibetur, VIT, 9. Adversus Messenios 
primum pravos mores nudavit, VIT, 12, #. Adamatus 
anlea omnibus Grecis, 12, 4 sqq.; a Cretensibus xpoora- 
t™¢ insulz electus, 12, 9; deinde exosus omnibus, 12, 
10 sqq. Natura bonus, procedente state in vitia incidit, 
X, 26, 7 8q.; quoties Demetrio Phario et Taurione con- 
sultoribus usus est, pessimus fuit; quoties Arato aat 
Chrysogono, optimus, VII, 13 sq.; IX, 23, 9; V, 12, 
5 sqq. Aratum veneno necat, VIII, 14. Lissum et Acro- 
lissum capit, et multas JIlyriorum urbes in deditionem 
accipit, 15 sq. Quum toli, Romani et Attalus foedus 
fecissent contra Philippum et Achzeos, 1X, 30, 6 sq. (ad 
quam societatem etiam Lacedsemonios invitarant toi, 
IX, 28 sqq.) Echinum urbem, que in £tolorum erat 
potestate, oppugnavit cepitque , IX, 41 8q., et Achzis 
aliisque sociis, opem ejus contra illos implorantibus, 
strenue providit, X, 41 sq.; postquam Argis, ubi hiema- 
vit, effrenatz libidini indulsisset , X , 26. Iterum Ther- 
mum £toliz et Apollinis ibi templum vastat, XI, 4. Per 
legatos (in concilio nescio quo, fortasse Ach@orum) 
declarat, paratum se esse ad pacem cum Atolis equis 
conditionibus faciendam, XI, 7,9 sq. Parum abest ut 
Attalum deprehendat , XI, 7, 2. Pacem cum Etolis facit 
Phenic@ in Epiro, XIII, 1. coll. XV, 23, 8; XVII, 1, 
14. Heraclidis opera classem Rhodiorum in ipsorum portu 
incendio corrumpit , XIII, 4, 1-3, ef c. 5, 1-3. Cretenses 
ad bellum adversns Rhodios concitaverat, XII, 4, 2; 
5, 1. Bellum in Thracia gerit , XIII, 10, 6-9. Conjuratione 
facta cum Antiocho M. de partiendo Ptolemxi Epiphanis 
regno, Cariam, Chium et Samum ad se rapit, U1, 2, 8; 
XV, 207. Licet pacem fecisset cum Atolis, tamen Cium 
urhem, sociam Atolorum, copiis cum Prasia 
junctis, expugnat capilque, XV, 21-23; XVII, 3, 12; 
4, 7. Rhodios dolosa legatione decipit, XV, 22, 5 ef 23, 
1 sqq. Thasios violata fide subigit, XV, 24. Paulo ante id 
tempus Lysimachiam , Ztolorum seciam , sibi subjecerat ; 
moxque Calchedonem, XV, 23, 8; XVII, 3, 11. Perga- 
menum agrum et loca sacra vastat , Altalo egre e manibus 
ejus elapso, XVI, 1. Post debellatum cum Rhodiis ad 
Laden prelium oblatam Alexandriam usque navigandi 
occasionem stulle omittit, XVI, { a, 1 sqq. Sami clas- 
sem habuit, XVI, 2, 4 e¢ 9. Pugna navali ed Chium 
victus ab Attalo et Rhodiis , victoriam sibi tribuit , XV1, 
2-8. Cariam invadit, XVI, 11 sq.; ILI, 2, 8. Ei bellum 
indicunt Romani, ni a Greecis injuria lacessendis absistat, 
XVI, 27. Jie forti et constanti animo persequitur incepta , 
28; Abydum oppugnat expugnatque, 29-34; legatam 
Romanum, ad Abydum secum expostulantem, non audit, 
sed ul juvenem ridet, XVI, 34; Acheeos concitare studet 
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propere se recipere coactus a T. Flaminino, plurimas 
Thessalize urbes vastavit, XVU, 3, 9; XVII, 6, 4; 
XXVII, 13, 2. Colloquium instituit cum Tito, et cum 
#tolorum , Rhodiorum et Altali legatis ad sinum Malia- 
cum, XVII, 1-9; jocis ludit adversarios, 4, 4 sqq. Indu- 
ciis pactis, legatos Romam mittunt partes omnes, 10 
sq. Bellum cum Philippo durare decernit senatus, 12. 
Ab ejus societate Achzeos ad Romanorum partes traduxit 
Aristeenus, 13, 8 sq. Pugna ad Cynoscephalas victus, 
XVIII, 4-10; in Macedoniam profugit , combustis Larisss 
chartis regiis, XVII, 17, 1 8q.; pactis induciis, XVII, 
17, 4 sqq. denuo colloquitar cum Quintio ad Tempe de 
pacis conditionibus, 19-21. Conditiones Titi accipit, et 
filium suum Demetrium obside:n dat, 22. Pax ei data a 
Quintio confirmatur Rome, 25. Senatusconsultum de ea 
pace, 27. Bello Antiochico fidelem Romanis operam pre- 
stat; cujus gratia Demetrius fil. et ceteri obsides ei re- 
stituuntur, tributum remittitur, et plures urbes redduntur, 
XX, 13; XXI, 9, 9. Queritur apud Romanos ereptam 
sibi ab Alotis Athamaniam et Dolopiam; et frustra im- 
pedire conatur pacem Atolis datam, XX, 14, 4. Cum 
eo contendunt Thessali, Parrhzebi, Athamanes, et Eu- 
menes , judicibus Romanis , XXIII, 4 sq. et c. 11, 1 sq. 
Maronee czedem edit Philippus; et Casandrum, cujus 
opera in ea re usus erat, veneno tollit, XXIII, 13 sq. 
Romanis jam tum infensus , Demetrium filium Romam 
mittit ad purganda crimina, 14, 7 sq.; XXIV, 1. Byzan- 
tiis adversus Thraciz regulos auxilia promittit, XXII, 
14, 12. Ad accusandum Philippum mults legationes Ro- 
mam conveniunt , XXIV, 1. Demetrii causa patri veniam 
dant Romani, 2. Inde Philippi et Persei , majoris filiorum , 
odium in Demetrium, et insidiz , c. 3 e¢ 7. Prusize auxi- 

* lia miserat ad bellum cum Eumene, XXIV, 1, 4; 3, 1. 
Invitus ex Thracize urbibus excedit tandem, XXIV, 6. 
Thracibus mediterraneis bellum facit, Philippopolin 
presidio munit, quod tamen paulo post ab Odrysis ex- 
pellitor, ibid. Veluti furiis agitatus, insana consilia capit; 
Macedonas in Emathiam transducit; civium suo jussu 
olim interfectorum liberos custodise tradit; simultate 
routua filiorom cruciatar, XXIV, 8. Eos alloquitur et 
funesta fraternarum discordiarum exempla ante oculos 
ponit, XXIV, 8 a et b. Bellum animo destinaverat atque 
etiam paraverat, quod Perseus deinde adversus Romanos 
gessit, XXII, 22 b, 4. Alia nonnulla ad Philippam 
pertinentia in Fragm. hist. 42-45. 

Philippus, Persei natura frater et adoptione filius, octodecim 
annos natus Albee moritur biennio post Perseum, XXXVII, 
1d,2. 

Philippus (falsus). Vide Peeudophilippus. 

Philippus, Achzeorum legatus in Macedoniam ad gratulan- 
dam Romanis victoriam de Perseo, XXX, 10, 3. 

Philippus, Antiochi M. cdvtpogoc, elephantis preefectus ad 
Raphiam, V, 82, 8. 

Philippus, Persei legatus Rhodum, XXVII, 4, 3 sqq. 

Philo, Agathoclis adulator, ministri Ptolemzi Eupatoris 
et Epiphanis, XIV, 11, 1. Inter cognatos Agathoclis re- 

Sertur, XV, 30, 5 (ni ibi DUdppevos pro Piwvoc legen- 
dum). Occiditur in tumultu, XV, 33, 1 sqq. 

Philo, Chalcidensis : eam Romanis dedere jubetur Antio- 
chus ex pacis lege, XXI, 14,7; XXII, 26, 11. 

Philo Cnossius, Neocretibus preeest in exercitu Ptolemezi 
Philopatoris , V, 65, 7. 

Philo, Thessalus, pacis conditiones a Metello affert Dizeo, 
quas ille respuit, XL, 4, 3 sqq. 

Philocles , amicus Philippi , Demetrium Philippi filiam Ro- 
mam comitatur, XXIII, 14, 7; XXIV, 1, 5. Jam antea 
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Romam a Philippo fuerat missus , occasione belli Prusize 
cum Eumene, XXIV, 3, 2. Ejusdem opera insidias Myla- 
sensibus frustra struxerat Philippus, XVI, 24, 7. 

Philocrates , Rhodiorum legatus Romam, XXX, 4, 1;5,1. 

Philodemus, Argivus, Hieronymi legatus ad Hannibalem , 
Vil, 2, 2 sqq. 

Philomelienses , cives urbis Phrygice majoris, cui Philo- 
melium nomen, XXII, 18, 4. 

Philomelas et Onomarchus templum Delphicum spoliant ; 
tyrannos illos tollit Philippus Amynte , IX, 32,4 »syq. 

Philophron, Rhodivrum legatus ad 10 legatos Romanos post 
bellum Antiochicum, XXIIJ, 3, 2. Eidem non placet ut 
Rhodii rebus Persei se immisceant , XXVII, 11, 2. Ro- 
manis favet , XXVIII, 2, 3; 14, 3. Romam legatus mit- 
titur, ad deprecandam iram Romanorum post bellum 
Persicum, XXX, 4, 1 sqq. etc. 19, 4 sq. 

Philopaeemen , Megalopolitanus, promotor et consummator 
foederis Achaici, II, 40, 2. Juvenis, prudenter fortiter- 
que rem gerit in pugna Antigoni cum Cleomene ad Sella- 
siam, 11, 67-69. De eo tres libros separatim edidit.Poly- 
bius, X, 24, 5 sq. Nobilissimo Arcadiz genere orlus, 
institutus est a Cleandro Mantinensi, efc., X , 25, 1 sqq. 
Preefectus equitum creatus Achzorum , corruptam disci- 
plinam restituit, et perpetuis exercitationibus equites suos 
preestantiores hostibus reddidit, X, 25, 6 sqq. et c. 21 
et 22. Preetor Achworum, XI, 10, 7; ad armorum cultum 
hortatur Achzos, et disciplinam omnem militarem resti- 
luit, XI, 8-10; ipse moribus simplicibus utens , et magna 
apud suos auctoritate, XI, 10, 1-7. Milites in itinere as- 
suefacit ad parce utendum cibariis. Fragm. hist. 46. 
Machanidam , Lacedzmoniorum tyrannum, acie ad Man- 
tineam vincit, XI, 11 sqq., et fugientem sua manu con- 
fodit , 18. Rursus Pretor, in unum diem juventute omni 
Achzorum , insciis omnibus, Tegeam convocala, incur- 
sionem in Laconicam fecit , et hostes insidiis circumvenit, 
XVI, 36 sq. Eicoronam decernunt Lacedsemonii, XXI, 15 
sqq. Hujus rei gratia, ille Spartam venit, et in curia La- 
cedzemoniorum concionem babet , ibid. 5 sqq. Octoginta 
Spartanos ad Compasium occidit , muros Sparte dejecit, 
et veteres exsules in urbem reduxit, XXJ, 16 coll. XXIH, 
1, 1; 7, 5 sq. Honestam in exsulum Spartam reductione , 
utilem vero in ipsius urbis depressione , rem egit, XXI, 
17. Qua causa Rome accusatur, XXIII, 1, 1; simul ipse 
legatos Romam mittit, 1, 4. Achzis facultatem dat, res 
a Boootis per vim repetendi, XXIII, 2, 13. In renovanda 
socielate cum Plolemsxo Epiphane levitatem committit, 
9, 11. Ab eo in republ. dissident Aristeenus et Diopha- 
nes , XXIII, 10. Rem Lacedzemone gestam defendit coram 
Q. Cecilio, XXTII, 10, 8. Infensus est ei T. Quintius, 
XXIV, 5, 2, et frustra ab eo petit, ut gentis concilium 
sibi cogatur, 5, 15 sqq. Archonem ducem primum im- 
probat, recte deinde collaudat utpote solerter occasione 
utentem; quod ei vitio vertit Polybius, XXIII, 10 a. 
Moritur eodem anno cum Hannibale et Scipione , XXIV, 
8 det 9. Captus a Messeniis et interfectus, XXIV, 12, 
13, annos 70 natus, XXIV, 8c. Ceedem ejus Messena 
ulciscitur Lycortas, XXIV, 12. Per quadraginta conti- 
nuos annos in republica cum gloria versatus, invidiam 
tamen effugit , XXIV, 9, 4. Cum Aristzeno collatus, XXV, 
9. Ejus statuz in Grescis urbibus conservatz , XL, 7 a. Ei- 
dem olim decretos honores vindicat Polybius, XL, 7 a, 
3, ef 8. 

Philosophi tres, Athenis Romam legati, XXXIII, 1, 9. 

‘Philostratus, prafectus quinqueremis Rhodiz, in pugna 
ad Chium, XVI, 5, 1 sqq. 

Philostratus, Molossus Epirota (ut videtur), A. Hosti- 
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lium Cos. per Epirum proficiscentem Perseo prodere mo- 
litur, XXVU, 14. 

Philoteria, oppidum Ccelesyriz ad lacum Tiberiadis, in 
quem Jordanes influit, V, 70, 3 sq. Eam in deditionem 
accipit Antiochus M. , ibid. 

Philotis , nater Charopis Epirotz , cujus opera ille mulieres 
spoliare consueverat, XXXI, 21, 13 sq. 

Philoxenus, dithyrambicus poeta et musicus; carmina 
ejus modosque vulgo addiscunt Arcades, IV, 20, 9. 

Phlegraei campi, circa Capuam et Nolam, ab Etruscis olim 
possessi, II, 17, 1 sq.; III, 91, 7. 

Phiius, oppidum Peloponnesi, infer Sicyoniam et Argo- 

- lidem, occupatur a Cleomene, II, 52, 2. Phliasiorum 
tyrannus Cleonymus, tyrannide abdicata, Achseis se jun- 
git, (1, 44, 6. Eorum ager, 4 Pdtacla; in eo ad Dioscu- 
rium castra ponit Philippus, IV, 67, 9. 

Phoceea, civitas Aolica, ab Achzi partibus ad Attalum 
transit, V, 77, 4. Phocseenses alii cum Antiocho, alii cum 
Romanis facientes, legatos mittunt ad Seleucum, Antiochi 
filium, XX1, 4. lis post bellum Antiochicum pristinas leges 
et agrum reddunt Romani, XXII, 27, 7. 

Phocis. Phocenses foedere Antigoni cum Achzis compre- 
hensi, IV, 9, 4; 15, 1 sq.; queruntur de vi ab tolis 
facta, IV, 25, 2. In Phocide rem quamdam magni mo- 
menti gerere se posse sperat Philippus, V, 24, 12; sed 
irrita ea spes fuit, 26,1 et 16. Inde ad Philippum mit- 
tuntur literae Megalez , clam ad Atolos scripte, V, 28, 
4. Eam adversus £tolos tuetur Philippus, X, 42, 2. Ea 
et Locride e vestigio deducere presidia tenetur Philippus 
per inducias cum T. Quintio pactas, XVII, 10, 4. Pho- 
censes tuti non sunt, quamdiu Philippus Chalcidem te- 
net, XVII, 11, 6. Liberi renunciantur ex senatusconsul- 
to Romanorum, XVIII, 29, 6; ita tamen, ut Atolorum 
concilio sint contributi, 30, 9. In Phocide Patrenses 
presertim magnam cladem passi sunt bello Achaico, XL, 
3, 4. scil. in pugna qua Metellus Achzeos vicit (con/. c. 
6,11), et Dizum cum exercitu oppressit, XL, {. 

Pheebatides urbes , Illyrici (alii codices Pié6wtides), V, 
108, 2. 

Pheebidas , Lacedzemonius , Cadmeam per dolum occupat, 
IV, 27, 4. 

Phoenice, urbs Epiri munilissima et opulentissima, I, 5, 
8; 8, 4; XXXII, 22, 2; proditione mercenariorum 
Gallorum capitur ab Illyriis, II, 5. Romanorum legati 
ibi cum Epirotis agunt de Philippo, XVI, 27, 4. Inde ex 
Epiro Romam mittuntur legati, XXXII, 24; conf. c. 22, 
1 sq. 

Phoenicia vel Phoenice, regio Asiz, interdum communi 
Coelesyrise nomine comprehenditur, ut V, 80, 3, et 
sepius alias; alias ulrumque nomen conjungitur, ut 
V, 66, 6; VIET, 19, 11; XXVIII, !, 2. Inter eam et Cili- 
ciain sita est Seleucia ad mare, V, 59, 4 sq. Antiochus 
ei et Coelesyrize manus injicit , II], 2, 8. Easdem ex Pto- 
lemeei Lagi jure ad reges Agypti pertinere, contendunt 
legati Ptolemzi Philopat. adversus Antiochum M., V, 
67, 10. Conf. Coelesyria. 

Pheeteze , sive Phoetiz, Acarnanie oppidum in potestate 
Ftolorum, captum a Philippo, [V, 62, 7 et 10. 

Photeum. Vide Phyteum. 

weds, lustrum, latibulum , spelunca; locus sic dictus in 
urbe Megalopoli prope murum, IX, 18, 1; II, 55, 5. 

Phorunna, oppidum Thraciz, IX, 45, 4. 

Phoxidas, Achezeus, dux Greecorum mercenariorum Ptole- 
mei Philopat. , V, 65, 38q.; 85, 2 sqq. Cons. seq. 

Phoxidas, Melitzensis, centuriat copias gyptiacas, V, 
63,11. Videtur idem esse cum superiore. Conf. Achzi 
Phthiote. 
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Phrixa, oppidum Triphyliz , IV, 77, 9; in deditionem acei- 
pitur a Philippo, IV, 80, 13. 

Phrygia ad Hellespontum, XXII, 5, 14; distinguitur a 
Phrygia Majori, XXII, 27, 10. Utraque regno Eumenis 
adjicitur a Romanis post bellum Antiochicum, ibid. 

Phithiote. Vide Achzi Phthiote. 

Phthiotis. Vide Eretria Phthiotidis, et Thebse Phithiz. 

Phylarchus, historicus , contraria scribit Arato, el multas 
tragcedias facit de casu Mantinensium, et de Aristome- 
cho Argivo, II, 56-59. Alia in eodem reprehendit Polybius 
Ii, 60-63. 

Phylomachus (aliis Phyromachus, et Pyromachus) , stataa- 
rius, Zsculapii signum in templo Pergameno confecit , 
XXXII, 25, 4. 

Physcon, XXXIV, 14, 6. Vide Ptolemzeus. 

Physsias, nobilis Eleus, bello captus a Lyco, propreetore 
Achzorum, V, 94, 6. 

Phytxum, Phyteum, vel Pheeteum, toliz oppidum, in 
media Atolia, V, 7, 7; XI, 4, 4. 

Phyxium, locus Elidis , V, 95, 8. 

Picenus ager, devictis Senonibus ademtus , civibus Romanis 
divisus, II, 22,7. Picenum populatur Hannibal, I, 
86, 9. 

Pictones , populus Gallize , XXXIV, 10, 6. 

Picriam vastat Scopas prator tolorum , IV, 62, 1. 

Pilum Romanum, 6 de00¢, VI, 23, 8 sq.; 1, 40, 13. Triarii 
pro eo hasta utuntur, VI, 23, 16. 

Pinarus , Cilicise fluvius, XII, 17, 3. 

Pindari laudatio pacis, parum honesta, IV, 31, 5 sq. 

Pireeeus , portus Athenarum , XVI, 26, 2 et 4. 

Pirate. Vide Atoli et Ilyrii. Adde Fragm. gramm. 83. 

Pisa vel Pise , prima urbs Etruriz , a Liguria venientibus , 
II, 16, 2, e Sardinia eo appellit C. Atilius Cos. , IT, 27, 
1; 28,1. P. Scipio, Ligarize oram legens , quinto die inde 
Massiliam venil, II], 41, 4, et eo redit, 56, 5. 

Pisatis, Piszeus ager, pars Elidis in Peloponneso, IV, 74, 
1. Conf. Olympia. 

Pisces sub terra, in Gallise campis versus Pyreneum mon- 
tem, XXXIV, 10, 4. 

Pisidia : eam populatur Achzus, V, 57, 7. Ejus incolas ad 
arma secum socianda adversus Selgenses hortatur Gar- 
syeris, nomine Achzi, V; 72,9; 73,3, ubi commemo- 
rantur Pisidiam incolentes Etennenses , Sidetz , Ped- 
lenissenses, Selgenses. Eam post bellum Antiochicum 
Eumeni dari a Romanis, consentiunt Rhodii, XXII, 5, 
14; et datur ei Milyas, gua Pisidiw accensebatur, 
XXII, 27, 10. 

Pisseeum , Pelagonize oppidum, direptum a Scerdilaida , V, 
108, 1. Conf. seq. 

Pissantini, populus Illyricus, cajus oppidum Orgysum 
Scerdilaide eripuit Philippus, V, 108, 8. Nil videntur 
hi commune cum Pissseo habere supra memorato, guod 
Pelagoni@ xécpa, id est parvum oppidum, vocat 
Polybius. 

Placentia , colonia Romanorum ad Padam in Gallia Cispa- 
dana, III, 40, 5; 66, 9. Prope Placentiam (sic legen- 
dum videlur pro vulgato Massiliam) erat sedes Anama- 
rum, II, 32, 1. Ibi castra ponit Scipio, ITI, 66, 9. Eodem 
se recipiunt qui e pugna ad Trebiam evaserunt, 74, 6. 
Eo convenire exercitum jubet consul, Liguribus bellum 
illaturus , XXXIIT, 8, !. 

Plages quatuor mundi, III, 36, 6 sq. 

Platanus , oppidum Phoenicie : fauces ad eam, V, 68, 6. 

Plato conversionem rerumpud. ex alio genere in aliud accu- 
rate explicavit, VI, 5, 1. Rempub. Cretensium similem 
esse ait reipub. Laconice# , VI, 45, 1. Ipsius respub. , 47, 
7 sqq. Fabula Arcadica ab eo citata, de hominibus in lapos 
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mutatis, VII, 13, 7. Ejas dictum (beatos fore homines , 
si philocophi regnarent ) ad historize scriptionem applicat 
Polybius , XII , 28, 2; conf. c. 27. 

Plator, dux Ilyriorum , quos Philippus subsidio misit Cre- 
tensibus, IV, 55, 2. 

Pleiades. Vide Vergiliz. 

Pleuratus , lyric rex , pater Agronis, II, 2,4, e¢ Scerdi- 
laide. 

Pleuratus, Scerdilaide filius, Pleurali nepos, pater 
Genthii, cum Scerdilaida copias educit adversus populos 
Epiri, Philippi socios, X, 41, 4. Ei parent Dalmate, 
XXXII, 18, 3 sq. Eidem a T. Quintio dantur Lychnis et 
Parthini, Illyriz civitates, que in Philippi fuerant pote- 
state, XVIH, 30, 12; XXI, 9,7; XXII, 4, 3. 

Pleuratus, Pleurati filius, Genthii frater, a fratre occidi- 
tur, XXIX, 5, 8. 

Pleuratus , exsul Illyricus, Persei legatus ad Genthium re- 
gem, XXVIII, 8, 1. 

Peenzx militares , V1, 37 seq. Conf. Desertores. 

Peni. Vide Carthaginienses. 

Poesis tribus partibus constat, historia, dispositione, fabula, 
XXXIV, 4, 1 sqq. Homeri poesis est scriptio philosophica, 
XXXIV, 4, 4 sqq. 

Polemarchi, rodyapyot, magistratus civitatum Peloponnesi, 
qui claves urbis in sua potestate habent, et interdiu in 
statione ad portas versantur, IV, 17, 2. Eosdem, IX, 17, 
3, vocat toy Eoyovtas tots elOrapévous tnpety ta¢ 1UAaS. 
Cynethensium polemarchi urbem tolis prodiderunt, 
IV, 17, 3. Polemarchorum curia , cd Hodcudpyerov vel Mo- 

. Agpapystov, Phigalize , IV, 79, 5. 

Polemarchus Arsinoensis, Ztolorum legatus Romam, XVII, 
10, 8. . 

Polemocles , Rhodiorum navarchus adversus Byzantios mis- 
sus, IV, 52, 2; cum classe in Cretam mittitur petentibus 
Cnossiis , 53, 1; ab Eleuthernzis Cretensibus incusatur 
eccidisse Timarchum, civem Eleuthernzum, 53, 2. 

Polemocrates , pater Limuzei, XXX, 3, 6. Eum in Samothra- 
ciam mittere, Eumeni proponit Perseus, ut ibi arcani 
foederis pretium apud sequestrum deponat, XXIX; 1 
f, 3. 

Poliasium , locus nescio guis Laconice , XVI, 16, 2. 

Polichna , oppidum ditionis Argivorum , captum a Lycurgo, 
Spartee rege, IV, 36, 5. Confer Prasiz. 

Polyzenus, Acha@us, bello Persico, temporis rationem haben- 
dam censet respectu Romanorum, XXVIII, 6, 8. 

Polysenus, Cyparissensis, comes Philopcemenis Machanidam 

enlis, XI, 18, 2. 

Polyaratus , Rhodius, cum Dinone frustra Rhodios ad Per- 
sei partes a Romanis abstrahere conatur, XX VII, 6; con/. 
c. 11, 2. Ptolemseos Popilius jubet eum Romam mittere, 
XXIX, {1, 9. Rhodum, et post varia fata Romam tandem 
transportatur, XXX, 9. 

Polybius , Megalupolitanus , diversus a nostro, ac fortasse 
avus ejus sive patruus, unus e ducibus Achzorum sub 
Philopcemene, in pugna ad Mantineam cum Machanida , 
XI, 15, 5. 

Polybius noster, Megalopolitanus , historiarum scriptor, Ly- 
corte filius , XXII, 1, 6. Historiam suam scripsit in usum 
maxime Grecorum , I, 3, 7 sq. Ejus molem excusat, III, 
32, 1 sqq. Visendi studio et veritatis cognoscendz , iter 
per Alpes suscepit, HII, 48, 3. Eodem consilio Africam, 
Tlispaniam, Galliam peragravit, et Atlanticum quoque 
navigat oceanum, Ill, 59, 7. Eas res in historia sua de- 
scripsit, quee partim ipsius, partim patrum memoria acci- 
derunt; quarum aliis ipse interfuit, alias a testibus oculatis 
accepit, IV, 2, 2. In exquirendis temporibus diligentissi- 
mus, ex sententia Ciceronis, VI, 2. Ejus setate terra et 
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mari omnia patebant, et plerseque artes ita erant perfectes, 
ut certa quadam via ac ratione addisci preecepta earum 
possent, IX, 2, 5; X, 47, 12. Tactici ejus Commentarii , 
IX, 20, 4. Pyrsiarum ratio ab eo emendata , X, 45, 6 sqq. 
De Locris bene meritus est, XII, 5, 1-3. Zenonem Rho- 
diam de errore in ipsius historia commisso amice admonet ; 
et ab aliis, ut idem sibi faciant, postulat, XVI, 20, 5 sqq. 
Legatus nominatur ad Ptolemeeum Epiph. cum Lycorta 
et Arato, licet tunc nondum ea state easet, qua ex lege 
alias respubl. capessere posset ; neque vero locum habuit 
ea legatio, XXV, 7. Eum ridet Posidonius scribentem , 
300 urbes Celtiberize eversas esse a Ti. Graccho, XXVI, 
4. Suspectus videtur Romanis, XXVIII, 3, 7. Przfectus 
equitum nominatur Achzeorum, preetore Archone, X X VIII, 
6, 9. Pro restituendis Eumenis honoribus verba facit, c. 7, 
8 sqq. Legatus mittitur ad Q. Marcium Philippum Cos. in 
Thessaliam , ut auxilia ei offerret Achzorum, que ille 
tamen non accepit, 10 sq. : sed in castris Romanis manens, 
rebus tunc gestis interfuil, 11,6. Appio Centoni, jussu 
consulis , negat auxilia Acheeorum, que ille postulavit, 
11, 7 sqq. Per singulos annos , quae apud quemque popu- 
lum quoque anno gesta sunt, descripsit , incipiens cujus- 
que anni historiam a rebus in Italia gestis, XXVIH, 14, 
9 sqq. Ptolemeis fratribus auxilia adversus Antiochum 
mittenda censet, XXIX, 8, 2; 9, 1 sqq. Equitum auxi- 
liarium preefectum ab Achzis eum petunt Ptolemzi, 8, 
5; saltem suarum copiarum ducem, si auxilia non mitte- 
rent Achzi, 10, 7. Rome inter exsules (ob belli Persici 
culpam vel suspicionem) versans (conf. XXXII, 9, 5), 
Demetrio Seleuci filio, Rome obsidi,.suadet ut fuga in 
Syriam evadere et regnum ibi capessere conetur, XXXI, 
19-24. Venationem singulariter amat, XXXI, 22, 3; 
XXXII, 15, 8. Pro eo maxime et Stratio, exsulibus Roma, 
deprecantur legati Achzorum, XXXII, 7, 14. Consuetu- 
dinis ipsius cum Scipione initium , incrementum et perpe- 
tuitas, XXXII, 9 seq. Fabius et Scipio, fratres, quum 
ceteri greeci exsules per Italize civitates distribuerentur, 
apud preetorem effecerant , ut Polybio Rome manere lice- 
ret, XXXII, 9, 5. Libertas ei datur Roma domum re- 
deundi cum ceteris exsulibus ; ampliora ille pelit pro ex- 
sulibus, sed ridetur a Catone, XXXV, 6. A. M. Manilio 
consule Lilybzeum arressitus, XXXVII, 1 e, 1. Corcyram 
delatus, hinc in Peloponnesum revertitur, dissoluto ad 
tempus bello Punico, ibid. § 3. Quomodo de seipso loqua- 
tur, explicat, 1 f, 1 sqq. Proprium ipsius nomen, param 
commune , ibid. § 4. Scipione res in Africa gerente , classe 
ab eo accepta, scrutandi illius orbis causa circumvectus 
est, XXXIV, in fine, fr. lat. Cum Masanissa conversatus 
est, IX, 25, 4. Adest Scipioni in eversione Carthaginis , 
XXXIX, 3, 6. Corinthi expugnationi interest, aul paulo 
post supervenit, XL, 7, 1. Philopoemenis honores vindi- 
cat, XL, 7a, 3 ef 8; item Arati et Achwi, ibid. § 10. De 
Dizi bonis nihil eorum, quz ei a legatis Romanis oblata 
sunt, accipit, XL, 9, 1. Achaiz statum ordinat ex man- 
dato decem legatorum Romanorum, XL, 10. Honoribus 
a popularibus suis cumulatur, ibid. § 4 sqq. Confectis 
decem legatorum mandatis , Romam revertitur, XL, 13, 
1. Regnante Ptolemsro Evergeta Physcone in Lgypto fuit, 
XXXIV, 14, 6. Sardibus in Asia collocutus est cum Chio- 
mara, Ortiaginis uxore, Gallorum reguli, XXII, 21, 12. 
Universa ejus Historiarum summa et epilogus, XL, 14, 
1. sqq. Separatim a sua historia scripsit Vitam Philope- 
menis, tribus libris, X, 24, 5 sq. ; Bellum Numantinum, 
Tactica, de Habitatione sub Equatore, de Zonis et 
Polis mundi. Mortuus est domi, anno wvtatis 82. 

Polycletus , Cyrenensis, Hieronymi legatus ad Hannibalem, 
VII, 2, 2 sqq. 
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Polycrates, Argivus, Mnasiadz filius, hortatur milites 
Ptolemai Philopat., V. 63, 5 sqq.; equites exercet , 65, 
5. Eisdem preeest in praclio ad Raphiam, 82, 3; 84, 8. 


Cypro preficitur, et fideliter eam administrat, XVIII, - 


38, 5 sq. Ejus cognate, quum consolari vellent Cénan- 
then, Agathoclis matrem, male ab ea accipiuntur, XV, 

- 99, 10. E Cypra reversus, Scopam accusat, XVIII, 37, 
1. Anacleteria Plolemzi Epiph. parat, et magnam Alexen- 

. drise potestatem obtinet, 38, 3 sqq.: sed procedente 
tempore in omne genus libidinis prolabitur, ibid. Rebel- 
les optimates Agyptiacos in potestatem regis redigit, 
XXIII, 16, 3 sq. Ejus pravo consiliv juvenis rex nullam 
partem rei ' militaris atlingit, XXIII, 16, 7. 

Polycritus, Neptani templum Mantinese spoliavit, IX, 34, 
10. 

Polymedes, Egiensis , bello capitur ab Eleis, V, 17, 4. 

Polyphantas cum copiis mittitur a Philippo ad "defendendam 
Phocidem et Beeotiam , X , 42, 2. 

Polyphontes, Lacedemonius , effugit cedem factam a fa- 
ctione £tolica, et ad Philippum evadit, IV, 22, 12. 

Polyrrhenii, Cretenses , a Cnossiorum societate ad Lyttios 
deficiunt , IV, 53, 6. Quingentos (s. trecentos) Cretenses 
Philippo et Achzis auxilio mittunt , IV, 55, 5 sqq.; 62, 1. 

Polyxenidas, Rhodius, dux Cretensium in exercitu Antio- 
chi, Labum montem superantis, X, 29, 6. 

Pompa magnifica Antiochi Epiphanis , XXX1, 3. 

Pompidas, exsul Thebanus, Chalcide apud legatos Roma- 
nos accusat Neonem et Hippiam eorumque socios, XXVIJ, 
2, 1 sqq. 

Pons fluvio Bacaree s. Macari impositus a Mathone, I, 75, 
5; Alphei a Philippo instauratus, IV, 77, 5; Tiberis ab 
Horatio Coclite rescissus, VI, 55. 

Pontus Euxinus. A navigantibus in eum vectigalia exigunt 
Byzantii, II, 2, 5. Ostium ejas in potestate est Byzantio- 
rum, IV, 38, 2 sq., et gratias illis merito habent Greci 
omnes, 38, 10; quibus regiones ad Pontum sitz multa, 
quum ad necessarios vitee usus, tum ad lautitiam, sup- 
peditant , IV, 38, 3 sq. Pontica salsamenta, XXXII, 24, 1. 
Ponti ambitus; ejusdem duo ostia, Bosporus Thracicus 
et Cimmerius, IV, 39, 1 sqq. Mensura ejus a Bosporo 
Thrac. ad Cimmerium , XXXIV, in fine, fr. lat. Cur 
continuo effluat , duplex causa, IV, 39, 7 sqq.; olim op- 
plebitur, 40, 4 sqq.; et instar lacus et paludis erit, sic- 
ut Meotis palus, 42. Ei supra regionem, qu Phasi flavio 
alluitur, superne imminet regnum Artabazanis, V, 55, 2. 

Ponti regnum, apud Polybium vocatur Cappadocia ad 
Pontum, V, 43, 1 sq. 

C. Popillius (vel Popilius ) Leenas, ab A. Hostilio procos. 
legatus mittitur ad Thebanos, Achzos, lolos et Acar- 
nanes, belli Persici causa, XXVIII, 3-5. Legatus a se- 
natu in Agyptum missus, Antiochum Epiphanem , Syrise 
regem, circulo inscribit , XXIX , 11; copias Antiochi Cy- 
pro ejicit, ibid. § 10. Ptolemzos fratres jubet Polyara- 
tum Rhodium Romam mittere, XXIX, 11, 9; XXX, 9, 
2. Ejus rogatu Menalcidas e custodia dimittur a Ptole- 
mzis, XXX, 11, 2. 

Popillius Leenas, legatus Romanorum in Liguriam, XXXII, 
7,1. 

Populoram arborum lacryme, II, 16, 13. 

Populus Romanus. Vide Romani, et Romanorum Respu- 
blica. Popularis status. Vide Democratid. Populi pote- 
stas in repub. Romanorum, VI, 14. Populus Rome ob- 
noxius senatui, 17. 

M. Porcius Cato, consul, ia Hispania, uno die muros 
omnium cis Betin urbium dirui jubet, XIX. Indignatur 
ob peregrinum luxum Romam introductum, XXXI, 24. 

Ejus duplex dictum festivum, in Achaos exsules domum 
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dimittendos , et in Polybium majora postalare conantem, 
XXXV, 6. Ejusdem judicium honorificum de Scipione 
Emiliano, in Africa militante, XXXVI, 6, 6. Ejusdem 
lepide dictum in tres legatos ad pacem inter Prusiam et 
Nicomedem componendam missos, XXXVII, 1 h, 3. 
Reprehensio Postumii Albini, greece historiam scriben- 
tis, et tamen imperitiam sermonis deprecantis, XL, 6. 

Porcorum magna copia in Italia, maxime in ora maritima 
Etruriz et Gallize Cisalpinz , I, 15,2 8q.; XII, 4. Bac 
cina ibi convocantur greges, XII, 4, 11 sqq. 

Porphyreon, Pheenicie oppidum: Angustie ad eum, V, 
68, 6. De eisdem angustiis, a Nicolao Ptolemei duce 
obsessis , conf. V, 69, 1. 

Porta Persis, Sardibus, VII, 17, 6; Tegeatis Messenz, 
ova 17, 3; Temenis, Tarenti, VII, 27, 7; 30, 2. Adde 


Portenta ante pugnam Cannensem, II], 112, 8. 

Porticus , 4 otox, vinearum series longior, opus vineis 
contextum, £, 48,2; IX, 41, 1el3; XXII, 11,6 sqq.; 
Fragm. gramm. 102. 

Porticus Scythica (ni potius Tychica) Syracusis, VIII, 
5, 2. 

Posidonius ridet Polybium, scribeniem, trecentas ur- 
bes eversas esse in Celtiberia a Ti. Graccho, XX VI, 4. 
Aulus Postumius , Cos. cum Cn. Fulvio, anno Urbis 525, 
II, 11, 1. Sed mendosum est prenomen, et Lucios 
scribendum , Acixios pro Adios. Vide infra in L. Po- 

stumius. 

A. Postumius Aldbinus (idem qui consul fuerai A. U. 
574.), legatus mittitur ad Dardanios et Thessalos adver- 
sus Perseum et Bastarnas , XX VI, 9. 

A. Postumius Aldinus, preetor urbanus, XXXII, 1, 5; le- 
gatus ad pacem componendam inter Altalum et Prusiam, 
XXXII, 11. Consul cum L. Lucullo, XXXV, 3, 7. Homo 
Vanus , greecarum literarum ridicule studiosus, XL, 6. 

L. Postumius Albinus, idemque Magellus cognomine, 
Consul cum Q. Mamilio, obsidet capitque Agrigentum, 
I, 17-19. Idem Lucius Postamius, cui in codd. perpe- 
ram preenomen Aulus datur, consul ilerum com Ca. 
Fulvio, 11, 11, 1; plures civitates Illyrici in deditionem 
accipit , et duram pacem Teote et Illyriis imponit, II, 
11 sq. 

L. Pustumius Albinus , preetor, mittitur in Galliam Cisal- 
pinam, JII, 106, 6; cum universo exercitu occidione 
deletur, 118, 6. 

Pothine , celebris tibicina Alexandrina, XIV, 11, 3 sq. 

Pothion , Rhodiorum prytanis, XXIII, 3, 10. 

Preedee tertia pars apud Lacedsanonios cedebat, 
II, 62, 1. Apud Romanos preeda divendita squaliter di- 
viditur, prudenti instituto, X, 15, 4 sqq. et c. 16 sq. 

Preefecti sociorum , VI, 26, 5 sq. Eoram potestas infligen- 
darum pcenarum , 37, 8. Preefectus turmz equitum, V1, 
25, 1 sq. 

Preemiorum ( scil. honorum ) et pcenarum apud Romanos 
arbiter est populus, VI, 14, 4-8. Preemia militaria, VI, 
39; Fragm. hist. 47. 

Preeneste , una ex urbibus Italiz , in quas impune exsula- 
tum abire licet civi Romano, capitalis criminis reo, VI, 
14, 8. 

Pretores Achzorum quotannis primum duo, mox nonnisi 
unus, II, 43, ! sq. Pretoria comitia Achseorum, circa 
Pleiadum ortum, initio wstatis; Ztolorum autumno, IV, 
37, 28q. (Coll. Ill, 16, 7; 17, 1); V, 1, 1; 30, 7. #tolorum 
preetor, quo die nominatur, eodem magistratum init , 
II, 3, 1. 

Prietorium in castris Romanis, VI, 27,1; 41, 2. Custodsa 
pretorii, VI, 33, 12; 35, 2. 








ET GEOGRAPHICUS. 


Proetutiauus ager, ITI, 87, 3. 

Prasise, oppidum ditionis Argivorum, captum a Lycurgo 
rege Spart., IV, 36, 5. 

Pratio, Rhodiorum legatus ad Antiochum Epiph. in Agy- 
ptum, de pace cum Ptolemais facienda, XXVIII, 19, 1. 

Prienenses, cives Prienes, lonice urbis, pecuniam, ab 
Oroferne depositam , Ariarathi tradere nolunt; male id- 
circo ab eo mulctati, XXXIIT, 12. 

Prinassus , Carize urbs, a Philippo obsessa et capta, XVI, 
11. Cives Prinassenses, ibid. § 5. | 

Principes in legione Romana, 1200 numero, VI, 22, 7 et 
9; eodem modo armati quo hastati , 23, 16. Eorum sedes 
in castris, 29, 6 8qq.; ministerium castrense, 33, 3 


8qq- 

Prion, id est Serra, collis in Africa, ubi concisus est 
exercitus Spendii et Autariti, I, 85, 7. 

Prion , locus Sardibus, ubi urbs arci jungitur, VIII, 15, 6. 

Pristes , navigiorum genus, cum lembis numerantur, XV, 
2,9; sed majora iis erant, XVII, 1, 1. 

Proagoree, Megalopolitani, armenta abigit Nabis, XIII, 


8,7. 

Proander, tolus, amicum se Romanorum simulat, XXVIII, 
4, 3 sq. 

Prolaus. Vide Proslaus. 

Promontoria preecipua Europe , XXXIV, 7, 11 sq. ; Sicilia 
tria, 1, 42. Adde Mercurii promontorium. Pulchrum , 
Argennum, etc. 

Pronni, oppidum Cephalleniz: cum portu : quod zgre ob- 
sideri posse videns Philippus, Paluntem pergit, V, 3, 
3 8q. 

Propontis, per Bosporum Thracicum jungitur Ponto, IV, 
39, 2 ef 4; 43, 1. Per Hellespontum eo intratur, XVI, 
29,7 sq. Ejus fauces, ad Sestum et Abydum, IV, 44, 
6. Eo adversus Thracam regulos auxilia Byzantiis pro- 
mittit Philippus, XXIII, 14, 12. 

Propus, eminens collis in Oligyrto monte Arcadiz, IV, 10, 
6. 


Proserpine et Cereris sedes, Thesmophorium , Alexandriz , 

Prosiaus , Sicyonius, arci Psophidis przeficitur ab Acheis, 
IV, 73, 9, nomen suspectum. 

Proverbia et sententiole proverbiales, gua a Polybio 
citantur vel usurpantur, XII, 23, 7; IV, 34, 2; XL, 
7, 3; XXIX, 6, 10; IV, 52, 2; X, 32, 1; VII, 11,3; 
VIII, 21, 5; XXX, 4,7; XXXI, 20, 1; XXXVIII, 2, 
9; XV, 16, 6; XXII, 12, 9; V, 32,1; XXIV, 8, 3; 
XVI, 24, 4; VIT, 13,7; XV, 4, 11; V, 11, 1; Fragm. 
hist. 97; V,7, 4; IV, 27,7; XXIV, 8, 10; XV, 20, 
3; IX, 34, 11; XXXII, 3, 3; e¢ XL, 3, a; IX, 25, 3; 
XV, 25 a, 1; XXXIM, 27, 2; XII, 12 a, 1 sq.; 26, a, 
2; XXX, (8, a; XL,7 a. 

Prusias , rex Bithynize , cognomine Zielas, pater Prusie 
cov Kuvnyod; eum Rhodii ad belli societatem adversus 
Byzantinos invitant , IV, 47, 7. In Byzantios iratus, ac- 
cipit invitationem , IV, 49; conf. M11, 2, 5; IV, 48, 13. 
Hieron et Mysiam Byzantiis adimit, IV, 50. Ex Hiero 
ligna , marmora, tegulas aufert , 52, 7 sq. Byzantii con- 
tra eum advocant patruum ejus , Tibceten, in Macedonia 
exsulantem, 50, 1 e¢ 8 sq. Pacis conditiones inter eum 
et Byzantios concluse, IV, 52, 6. Dona mittit Rhodiis, 
terre motu afflictis, V, 90, 1. [dem internecione delet 
Gallos Agosages, quos Attalus in Asiam invitaverat, V, 
411. coll. c. 77 seq. De Prusia (nescio patre, an filio) 
agitur etiam Fragm. hist. 48 sq. 

Prusias (6 Kuvnyds cognominatus, i. e. Venator), Alius 
superioris, rex Bithyniz ; Philippi, Macedoniz regis , 
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gener, XV, 22, 1 sq. coll. 23, 10, e¢ XVII, 4, 7. Phi- 

lippi auxilio Cium, Bithyniz urbem, Ztolorum sociam , 

expugnavit sibique spbjecit, XV, 21-23; XVII, 4, 7. 

Sollicitationem Antiochi, per literas admonitus a Scipione, 

respuit, et Romanorum amplectitur partes , XXI, 9. Bel- 

lum gerit cum Eumene , ad quod auxilia ei mittit Philip- 
pus, IIT, 3,6; XXIII, 18, 8; XXIV, 1, 4; 3, 1 sq. Con- 

Secto eo bello, socius fuit Prusias Fumenis adversus 

Pharnacem : certe in formula feederis , XXVI, 6 , 3; ab 

una parte nominantur Eumenes , Prusias, et Ariarathes ;, 

ab altera parte Pharnaces. Post bellum Persicum, liberti 
habita Romanum senatum salntat , XXX, 16; per legatos. 
accusat Eumenem Romex, XXXI, 6, 2; 9, 3; rursus, 

XXXII, 3 eé c. 5, 5. Altalum acie vincit , templa circa 

Pergamum diripit , et regionem vastat , XXXII, 25; conf. 

26, 2. In reditu exercitus ejus fame et morbis laboravit , 

25, 14. Intervenientibus Romanis, pacem cum Attalo 

facere cogitur, XXXIII, 10 sq. Ei a Nicomede presso per 

legatos sabveniunt Romani, XXXVII, 1 e, 1 sqq. Ab eo 

Attali arma avertunt Romani, ibid. Humile hominis in- 

genium , et effeminati mores, XXXVII, 2. Abalienati ab 

eo subditi, defectionem spectabant , ibid. § 7. 

Prytanes Rhodiorum, XTIT, 5, 1; XV, 23, 4; XXIX, 4, 45 
Fragm. histor. 53; per sex menses gerunt magistratum, 
XXVII, 6, 2. Eorum curia, Prytaneum, XV, 23, 3; 
XVI, 15, 8; XXII, 3, 10. 

Prytanis, philosophus Peripateticus, leges scripsit Megalo- 
politanis, V, 93, 8. 

Pseudophilippus, Philippi, Persei filii, nomen aucupatus , 
XXXVII, 1d, 1 sq., Macedonas trans Strymonem vincit , 
ibid. § 2. Totam Macedoniam occupat, ib. § 3. Ejus vi- 
ctoriss nuncium in Gracia vix fidem invenit, id. § 3 et 4. 

Psophis , urbs antiqua et munitissima Arcadiz, Eleis con- 
tributa, IV, 70, 2 sqq.; 68, 1; 69, 2°; propugnaculum 
Eleorum adversus Acheeos, et arx belli, IV, 71, 2; ca- 
pitur a Philippo, 71 sq. Achzeis ab eodem traditur, 72, 
6. Psophidii, IV, 71, 13; 72, 8. 

Ptolemzi , reges Egypti. De Plolemaxo nescio quo, agilur 
Fragm. hist. 55. 

Ptolemzus primus, Lagi filius, moritar Olymp. 124; II, 
41, 2; 71, 5 sq. Disceptatur, utrum ad eum, an ad Se-. 
leucum , pertinuerit Coclesyria, ob devictum Antigonum ,. 
V, 67. 

Ptolemzens Philadelphus , secundus Agypti rex, filiz suze 
Berenice , Antiochi Syrize regis uxori, Nili aquam biben- 
dam mittit, Fragm. hist. 54. Pincerna ejus, Cleino 
puella; cui plures statuas rex posuit Alexandria , XIV, 
2. Uxor, Arsinoe, Lysimachi filia, Thracize regis ; tilius 
ex ea, Lysimachus , XV, 25, 2. 

Ptolemeeus Euergetes, propter casum Berenices, sororis 
suc, iratus Seleuco Callinico, Syriam bello petit, et. 
Seleucia urbe potitar, V, 58, 10 sq. Frater ejus, Lysi-. 
machus, Arsinoes filius, XV, 25, 2. Uxor, Berenice,. 
Magee filia; filii duo, Ptolemeeus Philopator, et Maga, 
XV, 25,2. Amicus Achzorum, multa in eos beneticia 
contulerat , II, 47, 2; adde XXI1X, 9, 14. Dein deserens 
Achzeos , Cleomenem opibps juvat, Antigono Dosoni eum 
oppositurus , II, 51, 2. De ejus societate cam Cleomene , 
faisa et absurda perhibet Phylarchus, II, 63. Extremo 
regni ejus tempore Alexandriam venit Cleomenes, V, 
33, 1. Mortuo Euergete successit filius Philopator, II,. 
71,3; V, 34, ft. 

Ptolemeeus Philopator, circa Olymp. 140 succedit patri Eu- 
ergetee, II, 71,3; IV, 2, 8; V, 34, 1, coll. 35, 1. Fra- 
trem Magam et Berenicen matrem occidil; negligens et 
socors princeps , aditu difficilis, amoribus et compotatio- 
nibus indulgens , V, 34, 1; 36, 1; XV, 25, 2. Eoregnante, 
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perit Alexandrize Cleomenes, V, 35-39. Principem regni 
ministrum bhabuit Sosibium, V, 35 , 7. Ab eo per legatos 
petunt Achzi et Philippus, ne £tolos ulla re juvet con- 
tra socios , IV, 30, 8. Rhodiis deprecantibus, libertatem 
concedit Andromacho, patri Achaea, IV, 51. Ei Antiochus 
M. bellum infert de Ceelesyriz possessione, 1, 3, 1; Ill, 


2,4; 1V,2, 11; V,1, 533, 13 38-87. (conf. Corlesyria ,° 


e¢ Antiochus M.) Denunciatur Aatiocho , Ptolemeeum con- 
silia communicare cum Achzo rebelle, V, 42, 8; 57, 2; 
VIII, 17, 9 sq. Ab eo ad Antiochum desciscit Theodotus , 
Syrise preefectus , V, 40, e¢ 61 sq. Antiochum primo lega- 
tionibus differt, V, 63 sqq ; dein preelio vincit ad Raphiam, 
86. Ceelesyrize civitates, quas ceperat Antiochus, omnes 
se ci tradunt, et miris modis ei blandiuntur, ibid. Pacem 
petenti Antiocho dat, et feedus cum eo facil, 87. Eum oc- 
cisurus Theodotus, medicum occidit, V, 81. Soror ef 
uxor ejus , Arsinoe, expeditioni in Coelesyriam suscepte 
interest , V, 83, 8. De eadem vide XV, 25, 2. Dona mit- 
tit Rhodiis , terrse motu afflictis, V, 89. Per legatos invi- 
tat Philippum ad pacem faciendam cum £tolis, V, 100, 
9.Athenienses turpiter ei blandiuntur, V, 106, 7 sq. Ab 
eo Romani per legationem frumentum petunt, IX, 44. 
Ad perditum vite genus vertitur, XIV, 12. Unde bellum 
intestinum ei conflatur ab Agyptiis, I11, 2, 4; V, 107; 
XIV, 12, 4. Sodalis ejus, Agathocles, XIV, 11, 1; amica, 
Agathoclea, sub cujus fuit imperio rex, XIV, 11, 5. De 
eodem et Arsinoe in quartodecimo libro narratio inerat, 
XIV, 12, 5. 

Ptolemzus Epiphanes, Philopatoris filius, parvolus succedit 
patri; et statim de ejus regno dividendo pactum inter se 
ineunt Philippus et Antiochus Magnus, III, 2, 8; XV, 
20. Aula ejus turbatur seditionibus procerum, tutorum 
pupilli , Sosibii, Agathoclis, et Tlepolemi, XV, 25 sqq; 
XVI, 21 sq. Ejus dux Scopas subigit Judzeam , ab Antio- 
cho preereptam , XVI, 39, 1; sed is mox preelio victus ad 
Panium ab Antiocho, tota rursus Judeea et Coelesyria pel- 
litur, XVI, 39, 3 sqq. eéc. 40. Philippus a Romanis ju- 
belur ei reddere urbes, quas post Philopatoris mortem 
£gyptiis ademerat, XVII, 1, 14. Antiocham legati Ro- 
mani jubeat ei cedere urbibus ditionis ejus , quas in Asia 
occupasset, XVILI, 33, 5; respondet Antiochus, se cum 
eo non solum amicitiam , sed et affinitatem contracturum, 
34, 10. Regis inauguratio, dvaxAntiowa , XVITI, 38. Per 
Jegatum renovat societatem cum Achuzeis; et Lycortas ad 
eumdem mittitur Jegatus , XXIII, 1, 5 sqq; 7, ( 8q. ed c. 
9 toto. Laudatur juvenis rex , ut eximius venator, XXIII, 
1,9. Optimates regni rebelles Lycopoli obsessos, et in 
deditionem acceptos , e curru revinctos trahit, cruciatos- 
que necat, XXIII, 16. Nullam partem rei militaris attin- 
git, ex pravo Polycratis consilio, XXII, 16, 7. Achzis, 
per legatum , decein naves offert; inde iegati Achzeorum 
in Agyptum nominantar, Lycortas , Polybius, et Aratus , 
sed morte regis prepeditur ea legatio, XXV, 7. Clitoma- 
‘chi athlete yglovis invidens, ad eam infringendam, ad- 
versarium mittit pugilem Aristonicum, XXVII, 7 b. Ejus 
uxor, Cleopatra, Antiochi M. filia, XXVIII, 17, 9. 
Ptolemzus Philometor, filius Plolemei Epiphanis , fra- 
ter natu major Plolemai Physconis : ejus nomine Ptole- 
meeus Megalopolitanus Cyprum gubernat, XXVII, 12. 
Cum Antiocho Epiphane, Syriz rege , de Coelesyria con- 
tendit et ea causa legationem Romam mittit, XX VII, 17; 
XXVIII, 1. Post anacleteria regis , legatos ad eum mit- 
tunt Achzi ad renovandam amicitiam, XXVII[, 10, 8: 
mi ibi junior Plolemzus, Physcon, intelligendus ; 
quod exc. 16,1 sqq. coll. 19, 4, apparere videlur. Ei, 
ab Antiocho victo, ut in Samothracen cum thesauris fugiat 
suadet Auleeus eunuchus, XXVIH, 17 a. Zgypto pane 
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tota, excepta Alexandria, ab Antiocho occupatla, in An- 
tiochi venerat potesiatem, et junior fratrum interim 
rex habebatur Alexandriz ; sed major frater, Philometor, 
ab Antiocho in regnum est restitutus iotercedentibus 
Grecorum legationibus , XXVIII, 16 sqq; 19, 4. Inde 
Philometor regnat simul cum minore fratre (qui Ever- 
getes If et dein Physcon est cognominatus); et ambo 
auxilia petunt ab Acheis adversus Antiochum, XXLX , 
8 sq. Foederis immemor Antiochus Epiphanes , eis novam 
bellum infert, XXIX,7 a, 1; qui postquam /AEgyptum 
denuo invasil , excedere hunc jubet Popillius , legatus Ro- 
manorum ; atque ita servata est Egyptus fratribus Ptole- 
meris, XXIX, 11 : qui per legatos gratias agunt Romanis 
pro beneficio, XXX, 11. Dissidentibus inter se fratribus, 
quum Philometor a minore fratre Physcone fuisset regno 
pulsus; rerum mox rursus potitus Philometor, quamvis 
in potestale habuerit fratrem, eumque exosum Alexan- 
drinis videret, tamen ei pepercit, XXXI, 18, 4 sq coll. 
XL, 12, 5; et regnom cum eo ita partitus est, ut Cyrenz 
regnum ei relinqueret, XXXI, 18, 48q : qua divisione 
non contentus Ptolemzus minor, Romam profectas, a 
senatu petiit , at Cypriregnum sibi adjiceretur, XXXI, 
18. Mox idem, Romanis legatis comitatus, Roma profi- 
ciscitur, Cypri regnum ex decreto senatus 

sed nec Cyprum obtinet, et ex ipsa etiam Cyrenaica, 
acie viclus a Cyreneis, ejicitur, XXXI, 18, 9 sq. et c. 
25-27. Physcone denuo apud sepatum Rom. per legatos 
de fratre conquerente , legati Philometoris Italia excedere 
jubentur, tolliturque foedus Romanoram cum Philometore, 
XXXII, 1. Rursas ipse Physcon Romam venit, de fratre 
conquerens; el a senatu cum legatis et quinque quinque- 
remibus dimittitur, in Cypri regnum restituendus, com 
commendatione ad socios in Greecia et Asia, XXXDM, 5 
Physconem, Cypri regnum occupare molientem, captivamn 
capiens frater Philometor, rarsus non solom nullo malo 
affecit, sed etiam beneficiis cumulavit, et filiam ei in 
matrimonium promisit , XL, 12, 6. Philometor in Syria, 
cujus rex etiam est salutatus, moritur ex vulnere, im 
preelio (adversus Alexandrum Balam) accepto, XL, 
12, 1. Clemens princeps et benignus , sed mollis et loxa- 
rise deditus, 12, 2 sqq.; in periculis tamen se satis for- 
tem et constantem ostendit , XXXII, 17 a, 3. 


Ptolemzus, Euergetes I et Physcon cognominatus, XXXIV, 


14, 6. Vide paulo ante in Plolemzo Philometore , cujus 
frater minor hic erat. Celerum hic videtur intelligen- 
dus XXVIII, 16, 1 e¢6, etc. 17, 9, ef 13. Nam manifeste 
distingui videtur a majore fratre , gui c. 19, 4, memo- 
ratur. Quare etiam Anacleteria, XXVIII, 10, 8 $q., ti- 
dentur ad eumdem juniorem fratrem pertinere. Conf.c. 
19, 13. Adde XXIX, 1, 1 e¢ 4. Simul regnat cum fratre, 
et cum eo auxilia ab Acheeis pelit, XXIX, 8. Quum se- 
ditionibus vexaretur, szepe plebem militibus objecit , et 
interfecit, XXXIV, 14, 6 sq. Tyrannicum magis quam 
regium habuit animum, XXXI, 26, 14. Eo regnante (solo, 
post fratris moriem,) Alexandriz fuit Polybius, XXXIV, 
14, 6. 


Ptolemzeus, Ceraunus, rex Macedoniz, moritur circa Olymp. 


124, I, 41, 2; victus a Gallis, IX, 35, 4. 


Ptolemzeus , Aeropi fil. , preeest equitibus Antiochi in pugna 


ad Panium, XVI., 18, 8. 


Ptolemeeus , Agesandri (vel Agesarchi) filius, Megalopol- 


tanus, prefectus Cypri sub Ptolemzo Epiphbane et Phi- 
lometore, diligenter et fideliter res administrat, ad ex- 
tremum vero ad flagitiosam et libidinosam Vitam deflexit , 
XXVIT, 12; XVIII, 38, 6 ef 8. 


Ptolemaus, Alexandrize prafectus sub Ptolemaco Phiopat., 


quo tempore periit Cleomenes, V, 39, 3 
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Ptolemeus , Eumenis filius , minister Ptolemzi Lpiphanis , 
XVIII, 36, 8 sqq. 

Ptolemzeus , unus ex Philippi ministris , sodalis Leontii et 
Megalece , seditionem excitat adversus Philippum , V, 25, 
1; 26,8 : e quibus locis inielligi etiam videtur, fuisse 
eumdem agemati preefectum. Supplicio afficitar, V, 29, 6. 

Ptolemzus, Ptolemzei Physconis legatus, cum fratre Co- 
mano Romam missus , XXXI , 27, 2. Fortasse idem cum 
sequente. 

Ptolenseus rhetor, legatue Ptolemazi Physconis ad Antio- 
chum Epiphanem , XXVIII, 16. Non diversus videtur 
@ superiore., 

~ Ptolemeeus , Sosibii filius , ex aula Macedonica Alexandriam 
reversus, spernit Alexandrinos, et obtrectat Tlepolemo , 
regni administratori sub Ptolemeo Epiphane , XVJ, 22. 

Ptolemzeus Sympetesis (vel Sympetesius) , genere Lgyptius, 
Cyrenarum regno a Ptolemzo Physcone , per ipsius ab- 
sentiam , preefectas ; dein defectionis Cyrenzeorum par- 
ticeps , XXXI, 26, 6 8q. 

Ptolemzeus, Thrases filius , dux phalangis in exercitu Pto- 
lemeei Philopatoris , V, 65, 3 sq. 

Ptolemais , urbs Coelesyriz (s. Phanicia , aut Palestine) 
ad mare, olim Acco : eam et Tyrum Theodotus £tolus, 
Ptolemzi pracfectas Coelesyrise, Antiocho M. tradit , IV, 
37,5; V, 62, 2 8q. In ea Theodotus obsessus fuerat a Ni- 
colao, V, 61 , 5 sqq-. Ibidem hiemat Antiochus, V, 7! , 12. 

Publius. Sic nude plerumque Scipiones vocat Polybius , 
quibus id prenomen fuit. Conf. Fragm. hist. 50 sqq. 

Pueri annorum 12 cum patribus in senatum Rome admissi 
perhibentur, quam de bello Pun. II deliberaretar, Til, 
20, 3. Pueri Alexandriz et Carthagine in turbis publicis 
insgne tumultuantur, XV, 30, 10.Puerum delicatum Ro- 
mani nonnulli, Scipionis Emiliani ztate, talento emerunt, 
XXXII, 11, 5; adde XXXI, 24, 2. Puerilia ludicra so- 
lennia, apud Arcadas, IV, 20, 9. 

Pugiles, 1, 57, 1 8qq. 

Pugne varie, paulo uberius a Polybio descripte : Han- 
ponis cum Romanis ad Agrigentum, I, 19, 7 sqq.; C. 
Duilii navalis ad Mylas in Sicilia, J, 22 sq.; C. Atilii an- 
ceps navalis ad Tyndaridem, 25; M. Reguli triplex na- 
valis ad Ecnomum, 26 8qq. ; ejusdem cum Peenis in Africa, 
duce Xanthippo, 34; Metelli et Asdrubalis ad Panormum, 
40; Romanorum et Poenor. ad Lilybeei moenia, 45; C. 
Claudii infelix navalis ad Drepana cum Adherbale , 49-51 ; 
navalis C. Lutatii ad Zgusam cam Hannone, 60 sq. ; 
navalis Achzeorum cum Illyriis ad Paxos, II, 10; Roma- 
norum cum Gallis Insubribus, Boiis et Geesatis ad Fa- 
sulam, J1, 25; Romanorum cum cisdem Gallis ad Tela- 
monem, ubi acies bifrons Gallorum, 28; Anotigoni 

“ Dosonis et Achzeorum cum Cleomene, ad Selasiam , 65 
sqq.; equestris Scipionis et Hannibalis ad Ticinum flu- 
vium, III, 65; Sempronii et Hannibalis ad Trebiam , 72 
sqq. ; ad Trasimenum lacum in Etruria, 84; navalis Cn. 
Scipionis et Asdrubalis ad Iberi fluvii ostia, 96 ; Cannen- 
sis, 113 sqq.; Philippi cum Lycurgo ad Spartam, V, 22 
sq.; Antiochi M. cum Molone, V, 53 sq.; Antiochi et 
Nicolai in ora Phonicize ad Libani montis radices ; simul 
navalis in proximo mari, 69; ad Raphiam, Antiochi M. 
cum Ptolemzo Philopatore , 84 ; Scipionis cam Asdrubale 
Hamilcaris ad Beecala in Hispania, X , 39; Antiochi cum 
Bactrianis , ad Arium fluvium, X , 49; Asdrubalis , fratris 
Hannibalis, cum Livio et Nerone Coss. in Italia, XI, 1; 
Philopeemenis cum Machanida, ad Mantineam, XI, 11 
sqq.; Scipionis Africani maj. ad Nipam in Hispania , pri- 
mum cum Magone et Masinissa , 21; dein, cum Asdrubale, 
Gisconis filio , 22 sqq.; Alexandri et Darii in Cilicia, XH, 
17 sqq.; Scipionis cum Syphace et Asdrubale, Gisconis 
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filio, in Magnis Campis in Africa, XIV, 8. Scipionis cum 
Hanonibale ad Zamam, XV, 9 8qq.; navdlis ad Chium 
Philippi cum Attalo et Rhodiis, XVI , 3 sqq.; ad Laden, 
Philippi cum Rhodiis, XVI, 14 sqq.; Antochi M. et . 
Scope, ad Panium , montem Ccelesyrize, 18 sq.; Ti. Fla- 
minini cum Philippo , ad Cynoscephalas , XVIII, 5 sqq. 

Pulcher campus, inter Euphratem et Tigrim, in Armenia; 
in quo est urbs Armosata, VIIT, 25, 1. 

Pulchrum Promontoriam, prope Carthaginem, Il, 22, 5; 
23,1 et 4; 24, 1. 

Ponica versutia, II, 78, 1. 

Punica bella. Vide Carthago et Carthaginienses. Punicum 
bellum primum ; con/. Sicilia et Siculum bellum. Puni- 
cum bellum secundum ; conf. Hannibal , et Hannibali- 
cum bellum. Tertium Punicum bellum; Vide P. Cor- 
nelius Scipio Emilianus. 

Puniceus pannus, pugnz signum, II, 66, 11. 

L. Pupius, legatus Romanorum ad Ligures, XXXII, 7, 1. 

Puleoli, Acxoréoyea, urbs Campania, ad mare. Cives 
Puteolani, Acxatapytrat, IT, 91, 4. 

Pyle, eedem que Thermopyle, in Thessalia, X, 41, 5. 
Intra eas exercitum ducere Antigonum vetant £toli, II, 
53, 8; rursus Philippum, X, 41, 5. 

Pylze Amanicas, XII, 17, 2. 

Pyle Cilicie , XII, 9,3; 17, 2. 

Pylon, locus in Via Ignatia ubi Diyria distinguitur a Mace- 
donia, XXXIV, 12, 7. 

Pylus , oppidum maritimum Messeniz , frustra oppugnatum 
a Scerdilaida et Demetrio Phario, IV, 16, 7; 25,4; 1X, 
38, 8. Messeniorum legati coram senatu Romano cum 
Achzis contendunt de Pylo, XVIII, 25, 7. 

Pyrenzeus mons, XXXIV, 7 et 10, 1; HIF, 35, 2; plur. IN, 
35, 75 37, 9; 39, 4. Eum transit Hannibal, U1, 35,7; 
40, 1; 41, 6. Ejus terminus ad mare médilerraneum est 
bayla, id est, scopuli in mare procarrentes, III, 39, 4. 

Pyrgus , oppidum Triphyliz , IV, 77, 9; in deditionem acci- 
pitur a Philippo, 80, 13. 

Tl¥pyos 6 év tote Weptxniots, castellam Eleoram, prope La- 
sionem , captum a Philippo, V, 102, 6. 

Pyrrheum, Pyrrhi regia domus Ambraciv, XXII, 10, 2; 
conf. 15, 9. 

Pyrrhi Castra, 6 Tdfpov yapaE, locus Laconiz, a Pyrrho 
nomen habens, Achillis filio, V, 19, 4. 

Pyrrhias, Ztolus, dux missus Eleis ab £tolis, Achaiam po- 
pulatur, V, 30, 2. Incursionem in Messeniam facit, cum 
Lycurgo copias conjuncturus ; sed mox repulsus, in Eli- 
dem redit, V, 91, 3; 92. In ejus locum, alium ducem ab 
Aolis petunt Elei ,94, 5. 

Pyrrhus, Epiri rex, a Tarentinis in Italiam invitatus, I, 6, 
5; a Romanis Italia pellitur, 1, 6, 7. Biennio ante cladem 
Gallorum Delphicam , in Ifaliam trajecit, II, 20, 6, circa 
Olymp. 124, If, 41, 11; a Tarentinis arcessitus, VIII, 
25 a. Circa ejus transitum in Italiam, postremum fordus 
ante bellum Siculum ictum est inter Povnos Romanosque; 
et de ipso Pyrrho agebatur illo foedere, III, 25. Ex bello 
cum Pyrrho, perfecti athlets certaminum bellicorum eva- 
serunt Romani, II, 20, 9 sq. Bella non insidiis gessit , sed 
aperto marte , XVII, 3, 6. In bello cum Romanis usus est 
armis militibusque Italicis; et alternatim manipulos in 
acie locavit more Romanorum instructos , et manipulos in 
phalangis modum, XVIII, 11, 10. In Argos urbem irrum- 
pens , imprudens nullum sibi receptum reliquum fecerat, 
Fragm. gramm. 14. Ejus filia, Nereis; ejusdem ex ea 
nepos, Hieronymus, rex Syracusarum, Hieronis filius, 
VII, 4,5. Ejus regia fuerat Ambracia urbs, XXII, 15, 9. 
Conf. Pyrrheum. Ejus hepteris ; qua dein vectus est Han- 
nibal superior, in pugna pavali cum Duilio, I, 23, 4. 
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Pyrrichus, amicus olim Philippi, ab eodem occisus, et li- 
beri ejusdem in vincula conjecti, XXIV, 8, 8 sq. 
Pyrsize, al xvpcetat, earumque varia genera, X, 43-46. 


_Pythagoreorum cullegia in Magna Gracia incensa, LI, 39, 


- 1 sq. 

Pytheas, itinerator et geographus, quem ut fabulatorem 
reprehendit Polybius , XXXIV, 5, etc. 10, 7. 

Pytheas, Thebanus , allera fax belli Achaici, XL, 1; cum 
uxore et liberis, relicta patria , in Peloponnesum profugit , 
XL, 3, 10. 

Pythia ; cur ad ejus oracula Lycurgus omnia sua instituta 
retulerit, X, 2, 8 sqq. 

Pythiadas, Erythrai maris preefectus, V, 46, 7 et 11. 

Pythias, Pellenensis, Psophidi preeficitur ab Achzis, IV, 
72,9. 

Pythion, cum Damocle missus ad speculanda Romanorum 
consilia, XJII, 5, 7. 

Pythionici sepulcrum Tarenti, VIII, 30, 9. 

Pytho, Prasiz legatus Romam, XXXI, 6, 1 sqq. 

Pythodorus, Lampsacenorum legatus Lysimachiam ad Ro- 
manos, XVIII, 35, 2. 


Q. 


Quadriremis Punica, singulari arte fabrefacta , subsidens in 
aggere ad Lilybzeum, capitur a Romanis, I, 47, 5 sqq. 
Rhodiz, XVI, 7, 2; 31, 3. 

Quzestor urbanus Rome , excepto sumtu quem facit consul , 
nullum sumtum facere absque senatusconsullo potest, 
VI, 13, 2. Queestoris locus in castris, 31, 1; In castris 
duplicibus , ubi ambo consules castra juncta habent, 32, 
4. Custodia nocturna questoril, 35, 4. 

Quinctius. Vide T. Quintius. 

Quinqueremes 100, triremes 10, in prima classe Roma- 
norum, I, 20, 9. Quinqueremium 200 classis Romana, 
privatorum sumtu parata; naves fabricate ad exemplar 
quinqueremis capte Hannibalis Rbodii, 1, 59. Quinque- 
remibus potissimum, non triremibus, mari gestum est 
primum Bellum Punicum. Romani eo bello 700 quinque- 
remes amiserunt, Poeni 500, 1, 63 seq. Etiam Greeci sub 
ea tempora talibus maxime navibus , atque etiam majori- 
bus, utebantur, et triremes inter apertas et minores naves 
numerabant, XVI, 2, 9 sq.; conf. 3,3 sqq.;5, 1 et 4; 
7, 1. 

T. Quintius Crispinus, Consul cum M. Marcello, a Pe- 
nis intercipilur, X, 32, 1 sqq. 

T. Quintius (vel Quinclius) Flamininus, Consul cum Co. 
Domitio, XXII, 15, 13. Colloquium cum Philippo habet 
in ora sinus Maliaci, XVII, 1-9. Imperium ei in Macedo- 
nia prorogatur, XVII, 12, 2. Non major 30 annis, singu- 

. lari prudentia administrat omnia, 12, 3 sqq. Ad Cynos- 

. cephalas vincit fugatque Philippum, XVIII, 1-10. Inducias 
ei concedit et colloquium ad Tempe , 17-22. Ejus abstinen- 
tiam , suspectam Atolis , defendit Polybius, c. 17 extr. et 
sq. Corinthi in Isthmicis ludis per praeconem recitat sena- 

‘+ f{usconsultum de pace Philippo data, et de libertate Gree- 

: cis restituta, XVIII, 29. Brachyllz Boeoti czeedem se non 

. impediturum promittit , XVIII, 26 , 10 sqq. Rome operam 

' dat, ut Boeoti jubeantur recipere Zeuxippum exsulem, 

', cCeedis illius auctorem, XXLI, 2, 4. Arcano colloquio De- 
metrium, Philippi fillum, Romam legatum, demulcet, 
et spem regni ei facit, XXIV, 3,7 sqq. Rome cum 

Q. Cecilio et Appio Claudio judicat controversiam de 

exsulibus Spartanorum , XXIV, 4, 8 sqq. Legatus ad Pru- 
siam et Seleucum, XXIV, 5, 1; Amicus Dinocratis Mes- 
senii, infensus Philopcemeni, 5, 2 sq. Frustra petit ab 

Acheeis , ut sibi conciligm gentis cogatur, 5, 15 sqq. ! 


eon 


Quintus, nescio quis, cum Canuleio legatus in Agyptum | 


fuerat tempore Ptolemzorum fratrum , Philometoris et 
Physconis, XXXI, 18, 4. 

Quintus, nescio an idem cum superiore, legatus mittitur 
ad bellum Rhodiorum cum Cretensibus componendum. 
XXXII, 14, 4. 

Quintus , gui memoratur XXXV, 4, 2, es¢ Q. Fulvias No- 
bilior. 

Quirinus. Vide ’Evvadtoc. 

R. 


Rabbatamana (ta, s. Rabboth-Ammon), urbs Arabiz, vi 
expugnata ab Antiocho, V, 7!. 

Rage@, Payai; an sic legendum pro Tayai? X, 29, 3. 

Raphia, primum oppidam Ccelesyrize, quod occurrit Rhi- 
nocolura ex Agypto venientibus, V, 80, 3. Pugna ad 
Raphiam, inter Antiochum M. et Ptolemzeam Philopat., 
V, 82 seqq. Raphiam ex pugna se confert Antiochus , 
V, 85, 10; accedente vero Ptolemzo, Gazam se recipit, 
86 , 2 sq. Ea potitur Ptolemzeus, 86, 8. 

Rates , oxedia, trajiciendo Rhodano, III, 42, 8. 

Raucus vel Rhaucus; Cretze urbs, XXXI, 1, 1. Rauciis 
Lycastium, Cnossiis ademtum, altribuunt Gortynii, X XIII, 
15, 1. Gortynii et Cnossii cum iis bellum gerunt, et in 
eorum perniciem conjurant, XXXI, 1, 1. 

Reges, Conf. Monarchia, et Regoum. Regis et Tyranni dis- 
crimen, V, 11, 6. Ex Monarcha, invidioso nomine , sen- 
sim fit Rex, VI, 6, 10 sq.; ex Regibus Tyranni, V1, 7. 
Apud Lacedzemonios, reges perpetuum imperium habent, 
VI, 45, 5. Carthaginiensium reges, VI, 51, 2: guas 
Suffetes vocant Romani scriptores, HI, 33, 3; 41, 6. 

Regnum, una e tribus reip. formis, VI, 3, 5. Differt inter 
regnum et tyrannidem, VI, 3, 9 sq.; 4,2; V, 11, 6. 
Oritur ex Monarchia, V, 5 ezér. ei c. 6 sq. 

Regulus, Vide Atilius. 

Religionis anxia cura Romanorum, inventa ad coercendam 
mullitudinem , VI, 56, 6 sqq. 

Remiges classis Romane exercentur in terra, I, 21, 1 sq- 
300 in quaque navi, cum 120 militibus, I, 26, 7; pha- 
langitas Macedonicos ad remigium exercuit Philippus, 
V,2,4eti!. 

Respublica Romana. Vide Romana Resp. Rerumpoblicarum 
varie formz , VI, 3-10. Tres preecipuse : regnum, aristo- 
cratia , democratia, VI, 3. Ista vero distributio haud satis 
accurata, 3, 6 sqq. Optima illa est, qua: ex tribus illis for- 
mis mixta, 3, 7. Cujus generis est Romanorum resp. VI, 11, 
6 sqq. Rerumpubl. ex alio in aliud genus conversiones 
accurate explicavit Plato, VI,5, 1. Rerumpubl. veteribus 
celebratarum collatio cum Romana, VI, 43-56. Vide 
suis locis Lacedzemonii, Cretenses, Mantinenses, etc. 
Due res rempublicam continent, Leges, el Mores, VI, 
47,1. 

Rex. Vide Reges, et Regnum. 

Rheeti; per eos patet transitus Alpium , XXXIV, 10, 18. 

Rhaucus. Vide Raucus. 

Rhegium, ad fretum Siculum, ex adverso Messanz , 1,7, 
i; ohsidetur a Dionysio seniore, 1, 6, 2. Vi sabigitur 
a presidio Romano, I, 6 ezxér. et sq.; adjutoribus Ma- 
mertinis, I, 7, 8; II, 26, 6. Mox Romani, porna capta 
de perfidis , urbem Rheginis restituunt, I, 7. Inde quin- 
queremes Romanas Apolloniam petere nunciatar Philippo, 
V, 110, 3 et 9. Roma discedens Hannibal Rhegium pe- 
tiit, IX, 7, 10, et Rheginos propemodum sedibus suis 
ejicit , 9, 4. Inde usque Tarentum, ora Italia importuosa, 


, . 

Rhigosages. Vide Rigosages. 

Rhinocolura vel Rhinocorura (tz), extrema urbs Agypti 
versus Celesyriam, V, 80, 3. 
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Rhium , promontorium Achaiz ad fauces sinus Corinthiaci, 
cum porta vel commoda statione navium, unde in ad- 
versam /Etoliam trajicitur, IV, 10, 4 sqq.; 19, 6; XII, 
12 b, 2. Philippum invitant Etoli, ut conveniat ‘ad “collo- 
quium de pace; sed ipsi ad diclam diem non adsunt, IV, 
26,5; V, 28, 3; 29, 3. 

Rhiutn ‘Etolicum , promontorium £loliw ad easdem 

- fauces sinus Corinthiaci, oppositum Rhio Achaig, 
alias Antirrhium dictum, V, 94, 8. Idem Rhium Eto- 
licum intelligendum 6, 8. 

Rhium, ipeam fretum, inter utramque promontorium inter- 
jectum, IV, 64, 2. 

Rhodanus fluvius : ejus fontes et cursus, III, 47, 2 sq. 
Eum respicit alterum latus Alpium , I, 15. Quinque ejus 
ostia statuit Timeeus, duo Polybius, XXXIV, 10, 5: 
quorum id, quod prius est ab Italia venientibus , Mas- 
siliense vocatur, LIT, 41, 5. Ejus accole negotiationem 
maritimam exercent, lembis ulentes, 111. Inter eum 
et Alpes, prope ipsum, sedes habebant Galli Gesate, 
II, 22,1; 34, 2. Ad eum pervenit Hannibal, III, 47, 1. 
Longitado viz ab Hannibale confectz ab Emporiis Hisp. 
ad eum efc., Ii, 39, 7 sq. Eum trajicit Hannibal , 42 sq. 
et 46. Ad Eum Numidez Hannibalis equites fogantur 
ab equitibus Scipionis , 45. Juxta eum progreditur Hanni- 
bal, 47, 1. 

Rhodii. Vide Rhodus. 

Rhodon, Phoceeensium legatus ad Seleucum, Antiochi M. 
filium, XXXI, 4, 4. 

Rhodope, mons Thraciz , XXXIV, 10, 15. 

Rhodophon , Rhodius , cum Romanis faciendum censet bello 
Persico, XXVII,6,3; XXVIII, 2, 3. Legatus Romam 
mittitur de societate’, XXX, 5, 4. 

Rhodus, Argivorum colonia, XXII, 7, 11. Rhodiorum ditio 
in opposita continente; vide Perea. Eorum colonia, Agri- 
gentum, IX, 27, 8. Persequuntur Demetrium Pharium, 
Cyclades insulas populantem, IV, 19, 8. Maris tenere 
videntur imperium, IV, 47, 1. Cam Prusia bellum fa- 
ciunt Byzantiis, portorii causa quod illi exigebant a navi- 
gantibus in Pontum, HII, 2, 5; IV, 47 e¢ 49 seq. Pacem 
cum eisdem faciunt, 52. A Ptolemzo petunt libertatem 
Andromachi, patris Achzi, 51. Cnossiis auxilia mittunt , 
IV, 53, 1 sqq. Sinopensibus, a Mithridate bello petitis, 
omne genus subsidiorum mittunt, 56, 3 sq. Eorum 
et Chiorum legati cum Philippo agant de pace cum tolis 
facienda, et finiendo Bello Sociali, V , 24, 11; rursus 
V, 100, 9. Ipsis intercedentibus , Ptolemzeus Philopator 
Antiochum M. legationibus differt , V, 63,5. Terrze motu 
affticti, orevi jacturam sarciunt, opibus regum, princi- 
pum et civitatum adjuti, V, 88-90. Eorum populus, 
coronatus a populo Syracusiorum ; statua Rhodi dedicata, 

 ‘V, 88, 8. Eorum classem in portu incendit Heraclides ex 
Philippi mandato, XIII, 3, 1, e¢c. 4 sq. Dolosa legatione 
decepti a Philippo, hostem eum declarant, XV, 22 eztr. 
e¢ sq. Classem sociant cum Attalo in pugna ad Chium 
adversus Philippum, XVI, 2 sqq.', et in pugna ad La- 
den, XVI, 41 seq. Post hoc prelium Philippum maris 
potentem relinquant, XVI, 1a, 1. Rhodiorum legati, 
Athenienses ad bellam inferendum Philippo hortantur; 
Rhodiorum populo Athenienses coronam el jus equum 
civitatis decernunt, XVI’, 26, 8 sqq. Invitati ab Achzeis 


sq.;7, 10 sqq. Pro £tolis intercedunt , et pacem eis im- 
petrant, XXII,8, 10; 12, 1 ef9; 13,7; 14, 1 e¢ 5. Foe 
dere Romanorum cum Antiocho comprehenduntur, XXII, 
26, 16 sq. lis Romani, post bellum Antiochicum , Lyciam 
Cariamque dant, usque ad Meandrum, XXII, 7,7; 27, 
8; Ill, 3, 7. At Lycii, socios tantum, non subditos eorum 
se esse a Romanis contendebant ; unde gravis 
inter Lycios Rhodiosque contentio et bellum, XXII, 3. 
Nonnulla etiam ecorum castella ab Eumenis subditis in- 
festabantur, non invito Eumene, et Lyciis etiam favente, 
AXV, 5, 13, coll. XX VII, 6, 5 8q. : guo ex posteriori 
loco prior alter interpretandus. Lycios bello vincunt 
XAXVI, 7, 2; sed Romani, iis offensi quod Perseo spon- 
sam Laodicen magna pompa adduxissent, per legatos eis 
significant , Lycios eis non pro munere, sed ut socios et 
amicos , fuisse attributos , XX VI, 7 seq. Romanis omnia 
officia spondent ad bellum Persicum, XXVII, 3, 2 sqq.; 
et legatis Persei suam erga Romanos voluntatem decla- 
rant, XXVIII, 4. lis Lucretius per aliptam literas et 
mandata mittit, XX VII, 6, 1. Illi, licet Dino et Polyara- 
tus ad Persei partes eos traducere conarentur, tamen 
fidem Romanis servant, et postulatas naves mittunt, c. 
6 sq. Rhodii alii Romanis, alii Perseo favent ; impetrant 
tamen a Romanis facultatem frumentum e Sicilia expor- 
tandi, XXVHI, 2; slmul legatos Romam miltunt, simul 
alios ad Q. Marcium Cos. et ad praefectum classis, XXVIII, 
14 seq. Alexandriam legatos mittunt, ad dirimendum bel- 
lum Antiochi Epiphanis cum Ptolemeis fratribus, XX VII, 
15, 15; 19, 1 sqq. Legatos mittunt Romam et ad Per- 
seum de dirimendo bello, XXIX, 4. Persei et Genthii 
legatis benigne respondent, pollicentes, se bello finem 
imposituros, c. 5, 1 sqq. Cum Cretensibus omnibus, 
missis legatis, amicitiam renovant, c. 4,6 sq. Legati, 
victo Perseo Romam advenientes, cum ludibrio acci- 
piuntur, XXIX, 7. Novis legationibus et donis iram Ro- 
manorum deprecantur, et societatem foedusque cum eis 
jungere frustra student , XXX , 4 sq.; postyuam consulto 
per 140 annos, amici licet Romanorum, fedus de so- 
cietate cum eis facere noluerant, XXX, 5, 6 sq. Caunii 
et Mylassenses desciscunt ab iis; et mox quidem ab iis 
rursus subiguntur, sed per idem tempus advenit decre- 
tum senatus Romani, quo Cares et Lycii omnes liberi 
prorsus renunciantur : cui decreto parentes Rhodii , regio- 
nibus istis penitus excesserunt, et ditissimos reditus 
amiserunt, XXX, 5, 12 e¢ 16; XXX !, 7, 4 sqq. Nova le- 
gatione, frustra socielatem Romanorum petunt, XXX, 1. 
Tandem illam obtinent, patrocinante Ti. Graccho, XXXI, 
7, 18. Calyndam ut tenere sibi liceat, petunt obtinent- 
que et colossam Romanis in ede Minerve decernunt, 
XXXI, 16 seq. Donatos ab Eumene ducentos et octagies 
mille frumenti modios accipiunt, XXXI, 17 a, 1: de quo 
eos vituperat Polybius, ibid. § 2 sq. Bellum habent cum 
Cretensibus , XXXIII, 14, 3 sq. : ad quod auxilia petie- 
runt ab Achzeis, c. 15. Ad incitas redacti, mala consilia 
capiunt, XXXIII, 15 a, 1. sqq. Apud eos navarchus, {. e. 
classis preefectus, potestatem hahuit societatis sanciende, 
etiam abeque diserto decreto in eam rem facto , XXX, 5, 
5: quare navarchis pro legatis nonnunquam usi sunt, w¢ 
loc. cit. e¢ XVII, 1,4. Vide Pausistratus , Pamphilidas, 
Eudemus, Vide et Prytanes. Adde Fragm. hist. 53. 


ad pacem cum Philippo faciendam, nihil inconsultis Ro- | Rhositeles, Sicyonius, Achszeorum legatus ad Ptolemecum 
manis faciendum censent , XVI, 35. Eorum postulata in Epipbanem, XXIII, 1, 6. 

colloquio Philippi cum T. Quintio, XVII, 2, 38q.;6, 1 | Rhynchus, locus circa Stratum toliz, VI, 59, 6. 

sqq. Declarant Antiocho se classem ejus preeternavigare | Rhyndacus, Mysie fluvius; Polybio Megistus, V, 77, 9. 
non passuros, XVIII, 24, 11. Deliberant cum Romanis | Rhytum, poculi genus, XIV, 11, 2. 

de pace Antiocho, danda, XXI, 8, 4 sq. Romam legatos | Rigosages Galli, Tadcta: ‘Pryooayes : sic mssti omnes et 
mittunt, ejusdem pacis causa, XXI, 14, 12; XX, 5 edd., pro quo Tectosages V, 53, 3: rectius fortasse 
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fuerat Aiyooayec, ni ipstem “Prycoxyec teneri debuit. 

Rizo, fluvius et oppidum Ilyrici , quo se fuga recipit Teula, 
Ii, 11, 16. 

Roma urbs a Gallis capta, 1, 6,2; IT, 18, 2. Romee trepi- 
dant omnes ad nancium de Hannibalis adventu in Galliam 
Cisalpinam, II, 61,7; rursus, post cladem ad Trasi- 
menum lacum, III, 85; rersus, ante pugnam Cannen- 
sem, III, 112, 7 8q., et post pugnam, III, 118; rursus, 
ad Hannibalis adventum a Capua, cum is 5 M. P. a Roma 
castra poneret , IX , 5 seq.; rursus nescio gua occasione , 
Fragm. gramm. 97. Rome, ¢. e. Romano populo, co- 
fossus erectus Rhodi in sede Minervee, XXXI, 16, 4. 
Adde mox Romana Resp. et Romani. 

Romana respublica. De ejus forma ex professo commen- 
tatus est Polybius ]. VI, c. 11-18 : ad quam partem sui 


operis provocat, 1, 64,2; X, 16,7; XXI, 10, 11; eamdem | 


promittit, IIT, 2, 6; 118, 11; conf. V, 111, 10. Ipsa 
forma et constitutio reipublicze maximum Romanis mo 
mentum attulit ad dominatum Italize Sicilieque, post 
clades bello Hannibalico acceptas , recuperandum , Hjspa- 
niamque et Galliam sus ditioni subjiciendam , denique, 
victis Penis, ad cogitandum de totius terrarum orbis 
imperio , III, 2, 6. Romana resp. ex clade Cannensi brevi 
se recepit, III, 116, 9. E variis mixta formis, VI, 3, 3 
et c. 11 sqq., et omnium commodissima, ipsa ex se malis 
suis parans remedia, VI, 18. Quanam conversiones 
illam maneant, VI, 9, 12 sqq. Futara reip. Rom. ruina, 
VI, 57. Ejus cum aliis rebuspublicis collatio, VI, 43-56. 
Romani. Eorum imperium cum imperio Persarum et Gree- 
corum collatum, 1, 2. Eorum prima cum exercitu tra- 
jectio ex Italia, 1,5, 1, et c. 11 sq. Prima classis bellica, 
1, 20. Eorum magnitudo animi et mira audacia in rebus 
gerendis, I, 20, 11; 55, 3 sqq.; 59; VIII, 3. Contra 
mare et coelum ipsum pugnare audent, I, 37. Pervicaces 
imprimis et terribiles sunt in rebus adversis, XXVII, 8, 
8 sq.; III, 75, 8. lis Sicilia cedunt Peeni, I, 63. Vide 
Sicilia , et ib¢ Siculum Bellum. Eorum potentia non casu 
et fortuna, sed consilio et virtute parta, I, 3, 7 sqq.; 
64,9; XVIII, 11, 48q. Penis bello Africo fidem servant ; 
commeatus eis advehere permittunt suis mercatoribus; 
a mercenariis in Sardiniam invitati, qaum a Penis ili 
defecissent , respuunt conditionem , I , 83; sed ab eisdem 
mercenariis , quum a Sardis Sardinia essent eject: , denuo 
invitati, Sardiniam sibi subjicere aggressi sunt, et Pe- 
nos, ut eam sibi permitterent, coegerunt, I, 88; DT, 10. 
Primum cum exercitu in Illyricum et in illas Europe 
partes trajiciunt, I, 13, 4; II, 2-12. Prima legatio ad 
/tolos et Acheeos , tum ad Corinthios et ad Athenienses , 
II, 12, 4 sqq. Isthmiorum ludorum participes flunt, 11, 
12, 8. Eorum imperio quo pacto subjectz fuerint partes 
omnes cognite orbis terraram, docet Polybii historia, 
Ill, 1. Eorum dominatio fugiendane et vituperanda sit, 
an probanda et lande digna, docet eadem historia, II, 
4,7. Eorum imperium Greecis , cognoscendi orhis terra- 
rum studiosis , multos terre tractus patefecit , aditu prius 
difficillimos , D1, 59. Religioni et superstitioni indulgent , 
preesertim periculosis temporibus; sic ante pugnam Can- 
nensem, IIT, 118, 5. Ea religio et superstitio inventa est 
ad coercendam multitudinem, VI, 56, 6 sqq. De reli- 
gione Rom. confer Jusjurandum. De retinenda Italia 
desperant post pugnam Cannensem, III, 118, 5. Sive 
ipsi bello vicissent, sive Poeni, in Greeciam arma trans- 
laturi erant victores, V, 104, 3 et 10; XI, 7, 1 sqq. 
Veriti Philippi audaciam , in Greeciam legatos miserunt , 
V, 105, 7. Ad inferendum tertiam bellum Punicum 
honorificos preetextus quzrunt, XXXVI, 1 b. De iis hoc 
bellum suscipientibus varie per Greciam sententiz, 
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XXXVI, ! a. sqq. Romanorum Militia , et beHandi genus, 
VI, 1942. Adde, de Vallo Romanoram et Grecorum, 
XVIII, 1. Confer etiam Legio, et alia hue facientia. 
Cavent ne bellum unquam ultro intulisse videantar, et non- 
nisi vim illatam repelientes , Fragm. gramm. 97. Indicunt 
bella, iosidiis raro utuntur; et cominus rem gerentes, 
pugnam edunt statariam, XII, 3, 7. Cominus non tam 
cesim feriendo, quam punctim rectis utantur gladiis , 
crebro repetitis ictibus, If, 33,6. In pugna spatiom a 
lergo relinquunt , quo se recipere manipuli possint , ibid. 
§ 7. Per vim capta urbe, mire statim seevire in oppidanos 
solent, X, 15, 4. sq. Civi Romano, capitis reo, impune 
in spontaneum exsilium abire licet, VI, 14, 7 sq. Facile 
aliorum mores adsciscunt, et optima queeque instilata 
imitantur, VI, 25, 11. Romana Respubl. pulcherrima 
fuit Hannibalis temporibus, VI, 57 a , Syracusaruam spo- 
liis privatas domos urbemque condecorant, IX, 10, 13. 
Adde foedus et Legationes. Cives Romani belo Hanniba- 
lico capti et in Grecia servientes, ab Achzis redemti, 
XIX. Eorum abstinentia et innocentia ante bella transnse- 
rina; ejus documenta eximia dederunt L. Amilius, et 
Seipio Amilianus, XVM, 18. Ad luxuriam disciscont 
post bellum Persicum, XXX, 11. Eorum institutem 
est, non funditue evertere victum hostem, imperata fa- 
cere paratum , XVIII, 20. Eorum mos, liberaliter agendi 
cum regibus, qui eorum partes seqauntur, XXI,9, 5 
sqq. Omnia, etiam parum ad ipsos pertinentia, ab ommi- 
bus populis ex ipsorum sententia administrari volant, 
XXV, 1, 4. Ita solertes sunt, ut, dum videntur benefi- 
cium aliis dare, eodem tempore per illorum imprudea- 
tiam suum augeant imperium, XXXII, (8, 7. Publice 
famze, in bellis suscipiendis, magnopere rationem habent, 
XXXVI, 1 b, 1 sq. Pradentes, non negligunt assensum 
eorum qui sunt extra concilium., ibid. et Fragm. hist. 
56. Romulus, Rome conditor, undequa draginta amaos 
summa in pace regnavit, VI, 2. 

Rostra. Mortuorum laudatio pro rostris, VI, 53, 1 et 9. 

Rubrum Mare. Vide Erythreum. 

Ruscino, Galliz flavius, XXXIV, 10, 1. 

Rutubis, portus Africze, ad Atlanticum mare, XXXIV, iz 
fine, fr. lat. 


Sabinorum auxilia, Romanis adversus Gallos parata, Li, 
24, 5. 

Sacer ager Milesiis restituitur a Romanis post bellam Antic- 
chicum, XXII, 27, 5. Sacer olim et nulli bello obnoxias 
ager omnis Eleorum, IV, 73, 10. 

Sacerdotibus Zgyptioram summi honores et imperia olim 
deferebantur, XXXIV, 2, 7. De Sacerdotum Romanorum 
collegiis ex professo scripsit Polybius libro sexto; sed en 
pars non superest, XXI, 10, 11. 

Sacramenti militaris formula apud Romanos, VI, 2: , ¢ sq¢ 
Sacramentum castrense, VI, 33, sq.; X, 16, 6 Sq. 

Sagalassensium agrum , in Pisidia , populatur Ca. Manlius, 
ipsosque dein in deditionem recipit , XXII, 19. 

Saguntum, ejus situs et ager urbi8, III, 17, 2 sq. Ibid. 14, 
9; 16, 5; 61, 8; VI, 37, 4. Saguntini in fide et clientela 
sunt populi Rom., IJ, 15, 5 et 7. Circa finem belli Pun. 
I. nondum fuerant socii Romanorum, Ul, 21,5 : sed 
tamen pluribus annis ante Hannibalis tempora , 30, 1 89. 
Crebris punciis certiores faciunt Romanos de progressi- 
bus Hannibalis in Hispania, TI, 15, 1. Saguntum oppugnal 
expugnatque Hannibal, HI, 17, 4 8qq.; IV, 66, $, com 
tra foederum fidem, XV, 17, 3. Ea injuria causa eat beth 
Punici secundi, III, 8, 1. Ibi custodiuntur obsides , quus 
Poeni ab Hispanis exegerant, III, 98, 1. Urbem obsideal 
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fratres Scipiones , 97 , 6; 98, 7. Obsides Hispanos Abilyx., 
decepto Bostare, tradit- Romanis , c. 98 seq. 

Saguti, sinus in Afric ora, ad mare Atlanticum , XXXIV, 
in fine, fr. lat. 

Sais, urbs Lgypti, XXIII, 16, 4. 

Sala, fluvius Africse, XXXIV, in fine, Jr. lat. 

Salassi; per ecorum fines patet transitus Alpium, XXXIV, 
10, 18. 

Salentini, XXXIV, in fine, fr. lat. 

Saliorum colegio ascriptus erat P. Scipio Afric. maj., XXI, 
10, 10 sqq. 

Salmantica , 4 “Ppaveix}, urbe Vaccesorum in Hispania, 
capitur ab Hannibale, TH, 14, 1 et 3. 

Samaria; ad um Samarize ;Hippolo chum et Kere- 
am mittit Antiochus M., V, 71, 11. Eamdem, pr@repiam 
ab Agyptiis, victo Scopa recipit Antiochus , XVI, 39, 3. 

Sambucez Marcelli ad Syracusas , VIII, 6-8. 

Sambucistrias curat juvenis Lgypti rex , Ptolemzeus Philo- 
pator, V, 37, 10. 

Samicum , oppidum Tripbyliz , IV, 77, 9. Eo potitur Philip- 
pes, IV, 80, 9 sqq. 

Samnites , a Romanis debellati, I, 6, 6; cam Gallis arma 
sociaat , ef caedunt Romanos in agro Camerte; rursus 
vero ab illis in agro Sentinate cxduntur, a? 18, 5 sq. 
Socii Romanorum , bello Gallico Cisalpino, Il, 24, 10; 
Samnis , cognomen Magonis , IX , 25, 4. 

Samnium intrat Hannibal , ILI 90, 7. Via e Samnio Capuam , 
III, 91, 9. Capua per id Romam contendit Hannibal , IX, 


5, 8. 
Samosata (ve), urbs Commagenz, ad Zengma, XXXIV, 13, 


3 aq. 

Samothracia, maris £gei insula; in eam ut confugeret 
Ptelemzeus ab Antiocho victus , suadet Eulseus, XXVIII, 
17 a, 1. In ditione Persei erat, XXIX, 1 f, 2. 

Samas (aliis Samius) , Chrysogoni filias, poeta epigramma- 
ticus, Philippi regis, V, 9, 4. Ejus versiculus 
affertur ibid. § 5. Occiditar a Philippo, XXIV, 8, 9. 

Samus insula, in ditione est regum Agypli, sub Ptolemseo 
Eupatore, V, 35, 11. Eam invadit Philippos, rex Maced. , 
Ill , 2, 8. Ibi cum classe Romana stat L. £milius Regil- 
lus, XXI, 6, 1. 

Saporda : 4 slc6oAy 4 éx Lérooda, una ex viis, quibus per 
fauces Climacis montis ex Milyade in Pisidiam transitur, 
V, 72, 4. 

Sarapidis fanum , td Lagarisiov, in Thracia, ad Bosporum 
Thracicam, IV, 39, 6. 

Sardanapalus , idem Concolerus nominatus , Fragm. hist. 9. 
Sardanapali vitam agebat Prusias, Bithyoiz rex, XXXVI, 
2,6, non Philippus, Amyntz filius; quem eo nomine 
temere reprehendit Theopompus, VIII, 12, 3. 

Sardes, Lydiw urbs; ubi sedem rerum suarum habwit 
Acheus, V, 77, 1, coll. c. 57, 4 et 8; urbs munitissima, 
jam in alterum annum obsessa ab Antiocho, VI1, 15; ca- 
pitur tandem, felici audacia Lagorz, VII, 15-18. Arx ejus, 
in quam se receperat Achzeus, VII, 17, 4, capto per do- 
lum Acheeo, VIII, 17 seqq. , traditur Antiocho, VIII, 23; 
qui eam retinet , XXI, 9, 1; 10, t. Urbe et arce potiuntur 
Scipiones, XXI, 13, 1. Ibi cum Chiomara colloquitur 
Polybius, XXII, 21, 12. Eo accusatores Eumenis invitat 
Sulpicius, XXXJ, 10. 

Sardinia insula, hominum frequentia et fructuum proventu 
presetans, 1, 76,6; 82, 7; tota in potestate Poenorum, 
I, 10, 5. Eam Peenis eripere cogitant Romani ,I, 24,7 
Hannibal cum classe eo missus, obsidetur a Romanis, 
et malitas naves amittit , 24, 5 sq. Eam preesidio tenentes 
mercenarii deficiant a Penis, I, 79, et Romanos advo- 


cant, sed ab his (qui fidem Poenis, pace post bellam Si- ! 
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culum facta, servare volebant) non audiuntur, 83, 11. 

lidem mercenarii ipsi ejiciuntur a Sardis ex insula, que- 
Peenis prorsus eripitur , 79, 5 sq. ; 82, 7. Tum ab eisdem 
mercenariis , insula ejectis, rursus invitati Romani ad 

opem ipsis ferendam, navigare eo institauerunt, 88, 8. 
Inde, quum Peni, finito bello Africo, bellum et in Sardos > 
ad recipiendam insulam et adversus mercenarios in Italiam 

profugos, pararent, Romani, id bellum adversus se pa- 

rari causantes, Penis bellum indixerunt; eaque ratione 
coegerunt Poenos, ut eam Romanis permitterent, I, 88 ; 

I, 10, 3; 27, 8; 28, 2. Eo abit C. Atilius Cos. cum 
exercitu, II, 23, 6; inde redit, 27. 

Sardonius risus, XVII, 7, 6. 

Sardoum mare, I, 10; 5, 42,6; If, 14, 6 el 8; III, 41, 
7; 47, 2; XXXIV, 6, 6. Ab Africo vel Libyco mari divi- 
dit Lilybeeum promontoriam, I, 42, 6. In id influit Narbo, 
Il, 37, 8. Hannibal, a Pyrenzo ad Rhodanum profici- 
scens, id ad dextram habuit, III, 41, 7. 

Sarissarum mensura et ratio, quibus utitur phalanx , XVIII, 
12. seq. Sarissas in altum erigunt Macedunes, quum se- 
dedere aut transire ad hostes volunt, XVIII, 9, 9 sq. 

Sarmata, Gatalus, XXVI, 6, 13. 

Sarsinates et Umbri, Apenninum incolentes , Gallis oppo-. 
nuntur, bello Gallico Cisalpino, II, 24, 7. 

Saso, insula in introitu Jonii maris, y, 110, 2. 

Sation » oppidum Illyriz ad Lychnidium lacum, captum a 
Philippo, V, 108, 8. 

Satrapii. Vide Atropatios. 

Saturni tumulus ad Novam Carthaginem, X, 10, 11. 

Satyrus, Achzorum legatus Romam, XXXI, 6, 1. 

Satyrus, legatus Iliensium, pro Lyciis intercedens apud 
Romanos, XXIII, 3, 3. 

Scala. Vide ‘Climax. 

Scalarum commotiendarum ratio, IX, 19, 5 sqq. Adde V, 
97 extr. et sq.; IX, 18, 5 sqq 

Scardus mons, Illyriz, XXVIII, 8, 3. 

Scelatiti, populus Africee, XXXIV, in fine, /r. lat. 

Scerdilaidas , dux copiarum Teuts#, per Antigonea fauces 
Epirum intrat, Epirotas ad Pheenicen acie vincit; inde 
induciis pactis domum redit , II , 5 sq. ; quindecim lembos 
auxilio mittit, V, 3, 3; 4, 3. Religua de eo vide IV, 16 
ot 29; V, 38q.; 95; 101; 108; 110; X, 41, 4. Filius fuit 
Pleurati; Agronis frater ; nepotis ex fratre, Pinne 
vel Pinei, successor in regno; pater Pleurathi; avus 
Genthii. 

Scipio. Vide Cornelius. 

Sciron (aliis Scyron), ephorus Messenioram, ex postulat 
cum Dorimacho Atolo, preedonibus favente, IV, 4. Con- 
Jer Chironis villa. 

Scironides petra , Scironia saxa, ab oriente Corinthi , XVI, 
16, 4 sq. 

Scopas, Atolus, Aristonis preetoris Atolorum cognatus, 
cui ille curam belli et administrationem aliaram rerum 
permisit, IV, 5, 1. Eum Dorimachus ad bellum Messe- 
hiis privatim inferendum incitat, IV, 5, 2 sqq. Cum ami- 
cis privato consilio Messeniis , Epirotis, Achzis, Acarna- 
nibus , Macedonibus , bellum infert, 5, 10. Cum multitu- 
dine toloram in Peloponnesum transit, et ex Phigalea 
fines incursat Messeniorum, 6. Reditum in Atoliam si- 
roulans, Aratum cum Achzis ad Caphyas adoritur, et 
prelio vincit fugatque, IV, 10-12. Preetor creatur £tolo- 
rum, IV, 27. Philippo Etoliam invadente, cum tolis 
impressionem facit in Macedoniam, et Dium devastat, 
IV, 62; V, 11, 1. A Dorimacho preetore dux auxiliorum 
mittitar Eleis cum Agelao, V, 3, 1. Ad novas leges scri- 
bendas et novas tabulas conficiendas, cum Dorimacho 
nominatar ab Atolis, XM, 1. coll. Fragm. hist. 68. 
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Frustratus magistrata, cujus causa’novas leges scribere 
erat ausus, Alexandriam abit, ubi cupiditate fuit inex- 
plebili, XIII, 2. Dux copiarum Ptolemzi Epipbanis , re- 
cipit Judeam , XV1, 39, 1. In obsidenda nescio qua urbe 
remissius versatur, 39, 2. Ab Antiocho vincitur pugna ad 

Panium ; qua victoria Antiocbus Palestina rursus poti- 

tur, 39, 3 sqq. De illa pogna ad Panium, et de acie a 

Scopa instructa, ejusque virlute, Zenonis Rhodii narra- 

tionem vide apud Polyb. XVI, 18 seq. Res novas in 

gypto moliens, in vincula conjicitur, et veneno necatur, 

XVIII, 36 sq. Agypti regnum rapinis exhauserat, 38, 

1 sq. 

scopium, locus prope Thebas Phthias, V, 99, 8. 

Scorda, urbs Illyrici, XX VIIL, 8, 4. Videtur consueta regia 
Suisse Genthii. 

Scorpiunculi Archimedis, VIII, 7, 6. 

Scotitas, locus inter Tegeam et Lacedemonem, XVI, 37, 
3, 8q. 

Scotusa s. Scotussa, urbs .Thessalie, X, 42, 3 sqq.; 
XVIII, 3, 3. Ejus ager, 4} Lxoroveata, XVIN, 3,3 : in 
quo est Melambium, 3, 6. 

Scriba communis Achzorum, IJ, 43, 1. ; 

Scutum Romanorum, 6 6upedc, excellit ad tulandum cor- 
pus, II, 30, 8. Ejus figura et structura, VI, 23. Scuta 
equitum Rom. olim e bovillo coriv parum firma; dein 
Greecorum more firmiora, VI, 25, 7 sqq. Gallicum , pro- 
tegere virum pon potest, II, 30, 3. Hispanicum, simile 
Gallico, IIT, 114, 2. Ligusticum, XXIX, 6, 1. 

Scylla, de qua Homerus loquitur, XXXIV, 2, 12; 3, 9. 

Scylleum, promontorium Italie in Bruttiis, ad fretum 
Siculum; ibi venantur galeotam s. xiphiam piscem, 
XXXIV, 2, 12; 3, 1! sqq. 

Scyron. Vide Sciron. 

Scythas bello petens Darius, Bosporum Thracicum ponte 
junxit, IV, 43 , 2. Scythe Nomades imminent Bactriance , 
XI, 34, 5. Scytharum facinora patrare, proverbialiler 
dictum, IX, 34, 11. Scythica porticus Syracusis, ni po- 
tius Tychica, VII, 5, 2. 

Scythopolis , olim Bethsan , oppidum ad exitum Jordanis 
elacu Tideriadis, in deditionem acceptum ab Antiocho 
M., V, 70, 4 8q. 

Segesama, oppidum Vacceorum in Hispania, XXXIV, 9, 
13. 

Selasia, pofius Sellasia, oppidum Laconie, juxta quod 
Cleomenem acie vicit Antigonus, II, 65, 7; IV, 69, 5. 
Situs ejus, 65, 8; de quo absarda scripsit Zeno bistoricus, 
XVI, 16, 2.et 8.:Tegea eo Philopoesmen ducit Achzos, 
Laconicam inde incursurus, XVI, 37, 2. 

Selecti ex equitibus extraordinariis , of tav énidéxtwv Ix- 
néwy &rédextor, in castris Romanis, VI, 31, 2. 

Seleucia, Seleuciensis, V, 54, 10; 58, 3; 59, 6. 

Seleucia Pieria vel Seleucia ad Mare, regia Syriz urbs, et 
imperii olim sedes , preesidiis regum Agypti tenetur ex eo 
tempore, cum Ptolemzus Euergetes , Seleuco Callinico 
propter casum Berenices iratus , bellum Syriz intulerat, 
V, 58 , 4 sqq. Ejus situs , et regio circumjacens, 59, 3 sqq. 
Terra marique eam obsidet Antiochus , V, 59, 1 8q., et 
oppugnatam in deditionem accipit, 60 et 61, ! sq. Ex 
Coelesyria eo hibernatum redit, V, 66, 4 sq. 

Seleucia ad Tigrim, cis luvium, in Mesopotamia, V, 45, 
3; 46, 7; capitur a Molone , V, 48, 11 sqq. In Seleucien- 
ses seevit Hermeas, V, 54, 9 sqq. 

Seleucia ad Zeugma, ad Euphratem in Mesopotamia : 
ibi de expeditione adversus Molonem deliberat Antiochus 
M. et nuptias celebrat cum Laodice, V, 43, 1 sqq. 

Selencus Nicator, primus rex Syrie, victo Antigono, ex 
reliquorum regum Macedonicorum concessione Ccelesy- 
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riam possidet, V, 67, 6 sqq.; XXVIII, 17, 7. Bello vicit 
Lysimachum , Thracise regem ; quare omne regnum ejus 
pertinere ad Seleucidas contendit Antiochus M., XVIII, 
34, 4. Mortuus circa Olymp. 124, If, 41,2; 71, 5. 

Seleucus, cognomine Callinicus et Pogon, II, 71, 4; pater 
Antiochi magni et Seleuci Cerauni, ibid. et IV, 48, 6; 
V, 40, 5; 89, 8. Liberalis in Rhodios , V, 89, 8 sq. Uxor 
ejus Laodice, VIII, 22, 11. 

Seleucus Ceraunus, filius natu major Seleuci Callinici, 
frater Antiochi Magni, comite Achzeo expeditionem ad- 
versus Attalum in Asiam cis Tauram suscepit; in qua - 
per dolum occisus est, Olymp. 139; successoremque ha- 
buit fratrem natu minorem Antiochum, IV, 48 ; IT, 71,43 
V, 40, 5 sq. Domo profectos, administratorem rerum 
constituerat Hermeam, V, 41, 2. Mortem ejus ulciscitur 
Achzus , IV, 48 , 9. Copias ejus domum reducit Epigenes , 
V, 41, 4. 

Seleucus Philopator, Antiochi M. filius; ei sedem regni 
Lysimachize se parare ait Antiochus , XVIII , 34, 8. Qaum 
in Aolide esset ab Antiocho M. cum exercitu relictus , 
legatos ad eum mittuot Phocwenses , XXI, 4; addec.6, 
3;8, 13. Major frater Antiochi Epiphanis , pater Demetrii 
Soteris , succedit Antiocho Magno, et filium Demetrium 
obsidem Romam mittit, XXXI, 12, 10 sq. Achzis decem 
naves dono offert, quas illi non accipiunt, XXIII, 4, 5 
sq.;7,4;9, 13. Ad hunc in Fragm. hisé. 64 refertur dc 
Cypri proditione td, quod apud Polyd. XXXII, 3, 2, 
ad Demetrium, filium ejus refertur. 

Selga, urbs Pisidise , obeessa a Garsyere, Achzi duce , pro- 
ditur Achzeo a Logbasi, Selgensium legato, V, 74. Sel- 
genses Pedlenissum obsident, et inde repelluntur a Gar- 
syere, V, 72 seq. Cognati Lacedemoniorum , V, 76, 11. 
Fortiter resistunt Achzeo , et pacem ab eo impetrant, 76, 
3 sqq. Eumenem Rome accusant, XXX1, 9, 3. 

Selinuntias ager, in Sicilia, 1, 39, 12. 

Sella eburnea (curulis) dono mittitur Ariarathi, XXXL, 
5, 3. 

Sellasia. Vide Selasia. 

Selymbria , Thracise urbs; ubi Antiochum convenit L. Cor- 
nelius, XVIII, 32, 3. 

Semissis , quarta pars oboli, II, 15, 6. 

C. Sempronius Blcesus, Cos. cum Cn. Servilio, cum classe 
heeret in Syrti; ingens patitur naufragium , I, 39. 

Ti. Sempronius Zongus , Cos. cum P. Cornelio Scipione , 
IV, 66, 9. Ei decernitur Africa, I, 40, 2; V, 1, 4. Li- 
lybsei maximos facit apparatus ad bellum Carthagini infe- 
rendum, II, 41, 2 sq.; IT, 61, 8 sq. Advocatar cum 
exercitu e Sicilia io Cisalpinam Galliam adversus Hanni- 
balem, III, 61, 9 sqq.; 68, 6. Ariminum convenire le- 
giones suas ex itinere jubet , 61, 10; 68, 13 eq. Advenit, 
et cum Scipione deliberat, 68, 15. Levi preelio equestri 
superior hoste , III , 69. Egroto et invito Scipione , justam 
pugnam parat, 70 sq., et acie yincitur ad Trebiam , 72- 
75. 


Ti. Sempronius Gracchus , gener Scipionis Africani majoris ; 
cui dotem uxori debitam Scipio Zmilianus ante diem 
generose persolvit, XXXI, 13. Legatus Rom. ad disce- 
ptandas controversias Philippi cam finitimis populis , post 
bellum Antiochicum, XXIII, 6, 6. Preetor, trecentas 
urbes Celtiberise dejecisse perhibetur, XX VI, 4. Eo inter- 
cedente , Celtiberi foedus cum senatu inierunt ; quod illi 
ut sibi restituatur, petunt, XXXV, 2, 15. Ti. Gracchus et 
C. Claudius Coss. mittuntur adversus Istros et Agrios, 
ni potius Sardos, XXVI, 7, 1. Legatus (in Asiam misses 
ad res regum inspiciendas , XXXI, 14, 4), magna dexte- 
ritate excipitur ab Antiocho Epiph., XXXI, 5; con/. c- 
6, 7. Patrocinatur Rhodiis societatem Romanarum peten- 
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tibus, XXXI, 7, 19 sq. Cammanos subigit , 9, 1. Ariara- 
thi Rome bonum testimonium exhibet , 14, 4. Rursus ad 
res Gracie et Asize inspiciendas legatus , postquam De- 
metrius Roma profugerat , XXXI, 23, 9 sqq.; XXXL, 3, 
3; 5, 2. Eo potissimum patrocinante , rex a Romanis ap- 
pellatas est Demetrius, XXXII, 4. 

Sena, urbs Italize , est terminus Gallic Cisalpinze ad mare 
Adriaticum versus meridiem, II, 14, 11; 16, 5. Prima 
Romanorum colonia in Galliam ducta, nomen habens a 
Gallis Senonibus , qui eam olim incoluerant, JI, 19, 12. 

Senatus Romanus : ejus munus et potestas, VI, 13.-Sena- 
tum si spectes, aristocratica videtur esse Romana respub., 
13, 8 sq. Obnoxius est populo, VI, 16; populus senatui, 
17. Pueri 12 annorum in senatum cum patribus admissi 
perhibentur, quum de bello Pun. II deliberaretur, LI, 
20, 3. Senatus Peenorum. Vide mozx Seniorum colle- 
gium. 

Senes, sive Seniores, apud Lacedwmonios, magistratum 
gerunt quoad vivunt, VI, 45, 5. Gyridas et alii e Senio- 
ribus trucidantur ad Minerve aram, IV, 35, 5. 

Seniorum collegium apud Poenos, X, 18, 1; VI, 51, 2, vel 
sefiatus, X, 18, 2. 

Senones Galli, in extremo versus Italiam angulo Galliz 
Cisalpinze habitarunt, ad mare Adriaticum, II, 17, 7. 
Delentur a Romanis, IT, 19. Ab eis nomen habet Sena , 

»* colonia Rom. , 19, 12. lis ademtus ager Picenus, 21, 7. 

Sentinas ager : in eo, ingenti preelio a Romanis caeduntur 
fuganturque Galli et Samnites, If, 19, 6. 

Sepeliendi cadavera intra urbem mos obtinuit Tarenti, VI, 
30, 5 sqq. 

L. Sergius (sive Servilius), legatus a Scipione Carthaginem 
missus XV, ! 

Manius Sergius, legatus cum Sulpicio Gallo in Greeciam et 
Asiam , XXXI, 9, 6. 

Serippus , Lacedzemoniorum legatus Romam, XXIV, 4, 4; 
responsum ei datum, 10, 11. 

Serra. Vide Prion. 

Servilius Glaucia, legatus ad inspiciendas res Greecie et 
Asize, XXXI1, 29, 9. 

Co. Servilius Crepio, Cos. cum C. Sempronio, in Syrti 
hzret cum classe , dein ingens patitur naufragium, F, 39. 

Cn. Servilius Geminus Consul , NI, 75, 5; cum exercitu 
Ariminum mittitur ad prohibendum Hannibalem , 77, 2. 
C. Centenium auxilio mittit Flaniinio , III , 86. Exercitum 
tradit Q. Fabio dictatori , et‘ab eo preeficitur classi, 88 , 8. 
Classem Punicam, Pisas appulsuram , in Sardiniam et in 
Africam redire cogit , ILI , 96, 8 sqq. Cercinam et Cossy- 
rom insulas capit , 96, 12 sq. Proconsulare obtinet impe- 
rium , et pedestribus copiis praefectus , mandata consulum 
recte curat, DI, 106, coll. 96, 14. Mediam aciem tenet 
in pugna Cannensi, 114, 6; fortiter pugnans cadit , 116, 
11. 

L. Servilius, sive is Sergius est, legatus a Scipione Cartha- 
ginem missus , XV, 1, 3. 

Servius, Vide Fulvius, e¢ Lentalus. 

Servus. Servos alere non licuisse Locris, contra Aristotelem 
contendit Timzus, XII, 6,7 sq. De servo controversia 
inter duos Locrenses , XII, 16. Cives Romani, servi apud 
Grecos , ab Hannibale venditi liberantur, XIX. 

Sestus, ad fauces Propontidis , IV, 44, 6; 50, 6. Opportu- 
hitas situs, XVI, 29, 3 sqq. Ea ut excedat Philippus, 
postulant Rhodii, XVII, 2, 4. 

Sextus. Vide Julius. 

Sibertus , Petrati filius (an Sibyrtus , Petraei filius?) XXII, 
9,7. 

Sibyrtus , Cretze oppidam, XIII, 10, 5. 

Sicca, Africze oppidum, in quo mercenarios suos post bellum 
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Siculum residua stipendiorum exspectare jubent Pceni, 
I, 66; seditionem ibi excitant mercenarii , 67. 

Sicilia : ejus situs, figura, promontoria, I, 42. Ejus ora 
Afric obversa, importuosa, I, 37, 4. Quae de ea scripsit 
Homerus, vera sunt, poeticis imaginibus exornata, XXXIV, 
2, 10 sqq. Siculi inferiorem Italiam olim incoluerant, 
unde pulsi sunt a Locrensibus , qui dolosum fcedus cum 
eis fecerant, XII, 5, 10, e¢ c. 6. Sicilia pars jam sub 
initium reip. Romanz, L. Junio et M. Horatio Coss. in 
Poenorum erat potestate , IIT, 22, 10; 23, 5; 24, 15. In 
ea sola velut in acetabulo, gloriam quzsivit Timoleon, 
XII, 23,7. Omnium, qui in ea dominati sunt, peritis- 
simi, Hermocrates , Timoleo, Pyrrhus Epirota, XI, 25 
0, 2. In eam prima Romanorum cum armis trajectio, I, 1! 
seq. Ea non fuil contra foedus Romanorum cum Peni., 
Hl, 26 e¢ 28, 1. De ea gestum Bellum inter Romanos et 
Poenos, Bellum Siculum, id est, Bellum Punicum pri- 
mum,1, 13,3 et 10, e¢ deinde toto libro I usquec. 64; 
conf. 1,71, 3. Cur illud bellum ploribus exposuerit Po- 
lybius, I, 14; 20, 8. Ejus annus decimus quartus, I, 41, 
3; decimus octavus, I, 56, 2. Post 24 annos (1, 63, 4) 
finitur, facta pace et fcedere quo Sicilia Romanis cesserunt 
Peni, I, 62 seq.; III, 27. Itaque tota insula, excepta 
ea parte quz Hieroni parebat, a Romanis est occupata, 
li, 1, 2. 

Siculum Bellum. Vide in Sicilia. 

Siculum Mare, in illud excurrit Pachynum promontorium , 
I, 42, 4. Est a meridie Italiz ; a Jonio mari distinguilur 
Cocyntho, promontorio Italie, I, 14, 4 8q.; adde X, 
1, 2. Ex eo sinus Ambracius irrumpit inter Epirum et 
Acarnaniam, IV, 63, 6; V, 5, 13. Spectat id Cephallenia 
insula, V, 3, 9. 

Siculus medimnus tritici in Gallia Cisalp. venit obolis qua- 
tuor; hordei, duobus, I, 15, 1; Romee constat 15 drach- 
mis, 1X, 44, 3. 

Sicyon, urbe munitissima Achaiz, XXX, 15, 1; cum portu, 
V, 27, 3. Inter eam et Lgium est Agira, IV, 57, 5. Eam 
capit Aratus Sicyonius, IV, 5,4, et, sublato Nicocle 
tyranno, X, 25, 3, foederi Achaico attribuit, II, 43, 3; 
adjutoribus Ecdemo et Demophane Megalopolitanis , X , 
25, 3. Eam obsidet Cleomenes, Il, 52, 2. Ibi hiemat 
Antigonus, IT, 54, 5. Sicyoniorum agrum populantur 
Atoli, IV, 13, 5. Eumdem populaturus Euripidas £lo- 
lus, dux Eleorum, incidit in Philippum, IV, 68. Zgio 
Sicyonem Philippus vocavit concilium Achzorum, V, 1, 
7 sqq. Rursus eo convenit concilium Achzorum, XXV, 
1,5, XXVIN, 11,9; XXIX,9, 6. Sicyonii Altalo colos- 
sum ponunt in foro juxta Apollinem , XVII, 16; Sicyone 
celebrantur Antigonia, XXX, 20, 3. 

Sida, urbe Pisidie s. Pamphylie, V, 73,3; XXXI, 25, 
5. Cives Sidele , V , 73,4; Fragm. hist. 65. 

Sidon, urbs Phanniciz , V , 69, 10; 70, 1. 

Siga. Vide Singa. 

Signa, milliaria, I, 39, 8. Signa ceeli. Vide Zodiacus. 
Adde Pyrsiz , et Faces. Signa pugnie ineundz , linteum 
album, If, 66, 10; puniceam paludamentum, 66, 11. 
Signum profectionis , in castris Romanis, ter repetituin, 
VI, 40, 1 sqq. Signa militaria. Vide mox Signiferi. 

Signiferi vel vexillarii, duo in singulis manipulis apud Ro- 
manos, VI, 24, 6. 

Sila, urbs Italis ad Adriaticum mare, XXXIV, 11, 8; 
mendose, ut videtur, pro Spina, Eniva. 

M Junius Silanus. Vide Junius, 

Simmias , comes Philopcemenis , Machanidam persequentis , 
XI, 18, 2 ef 6. 

Simon, homo Beotus, cujus pecus abegerunt Ache, XXVIII, 
2, 15. 
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Simonides, poeta : ejus dictum, XXIX, 7 a, 2. 
Simulacrum Dianz Cindyadis Bargyliis, et Vesta signum 

lassi, licet sub dio posita, nec ningi, nec plui perhibe- 
bantur, XVI, 12,3 8q. 

Singa, Liyye, Afric urbs, forsan eadem cum Siga, XII, 
1, 3. 

Sinope, urbs Ponti : cjus situs, IV, 56, 5 sq. Sinopensibus 
bellum infert Mithridates , rex Ponti; ad id Rhodii omne 
genus subsidiorum eis mittunt, IV, 56. Extrema eorum 
calamitas , IV, 56, 1; XXIV, 10, 2 8q.; scid. expugnata 
urbs a Pharnace, Mithridatis filio. Conf. XXIV, 10, 2. 

Sinuessa, urbs Campanise, ad mare. Gentile, Sinuessani, 
TIT, 91, 4. 

Sinus Maliacus. Vide Maliacus. 

Sipus vel Sipontum, oppidum in ora inferioris Italie, X, 
1, 8. . 

Smyrna, urbs Joni# , XXI, 10, 3. Smyrnzei constanter in 
fide manserunt Attali, V, 77, 6. Eorum legati, post 
bellum Philippicum, Lysimachiz cum Romanis agunt, 
praesente Antiocho, qui Smyrnam occupaverat, XVIII, 
35; XXI, 3; 11, 2. Post bellum Antiochicum, legatos 
Romam mittunt, XXI, 14, 12. Eo bello fidem prastite 
rant Romanis, 27, 6. 

Sociale Bellum, Achzorum et Philippi, aliorumque socio- 
rum, adversus Atolos et Lacedswemonios, I, 3, 1; II, 
37, 13 71, 9; TM, 1, 1; IV, 2, 11. Socii, preter Ma- 
cedonas et Achzeos, erant Messenii, Epirota , Acarnanes, 
Phocenses, Buoti , Thessali, IV, 5, 10; 9, 4; 15, 1; 
25, 1 seqq.; V, 3; IX, 38. Belli origo, 1V, 3-25. Socie- 
tatis foedus, 25, 6 sqq. Bellum ipsum, IV, 26-37, dam 
27 usque fin. libri IV, e¢ libro V, c. 1-30 et 91-105. 
Finitum pace, inter Atolos et Philippum Achzosque 
eorumue socios conclusa , V, 105, 1 sq. Conf. Philip- 
pus, Achai, AZtoli, eéc. 

Societatum civilium origo, VI, 5. 

Socii Romanorum in legione, Vide Legio. Multitudo so- 
ciorum Romanorum qui ztate militari erant et in tabulas 
relali, imminente bello Gallico Cisalp. , If, 24. Sociorum 
Italicorum inter se controversias dirimit senatus ; eoram 
delicta punit; eorumdem securitati cavet, VI, 13, 4 sq. 
Militum e sociis conscriptio, VI, 21, 4 sq. Sociorum 
preefecti, VI, 26, 5. Sociorum locus i in castris, VI, 30. 

Socrates aliptes. , pro tabellario ad Rhodios mittitur a prie- 
tore Romano, XXVII, 6, 1. 

Socrates Boeotius, centuriat et exercet mililes Ptolemei 
Philopatoris, V, 63,2; precest parti copiarum, 65, 2; 
82, 4. 

Soli, urbs Cilicize, Argivorum colonia. Pro Solensium liber- 
tale apud Romanos intercedunt Rhodii, renitentibus 
Antiochi legatis, XXII, 7, 10 sqq. 


Solis promontorium, in Africa, ad mare Atlanticum, XXXIV, 


in fine, fr. lat. 

Solon , Persei legatus Romam , XXVII, 7, 2. 

Sophagasenus, Indiz rex ; quocum amicitiam renovat Antio- 
chus, XI, 34, 11. 

Sophonisba, filia Asdrubalis, Gisconis filii, uxor Syphacis, 
XIV, 1, 4; 7, 6. 

Sosander, Altali collactaneus, Elaam adversus Prusiam 
defendit, XXXII, 25, 10. 

Sosibius , preeest rebus Agypti sub Ptolemxo Philopatore, 
V, 35, 7; 63, 4; versutus et callidus homo, XV, 25, 
1; 34,4: cujus opera Ptolemzeus matrem ‘Berenicem 
et alios propinquos necat, V, 36, 1 sqq. ; XV, 25, 
2. Ea de cade cum Cleomene deliberat Sosibius , mox 
vero Cleomeni ut suspecto insidiatur, eumque in cu- 
stodiam dari curat, V, 36, 7 sqq.; 37 sq. Antiochum 
Magnum, Coelesyriam invadentem, legationibus differt, 


INDEX HISTORICUS 


dum bellum paratur, V, 63; 66 eztr. e¢ 67 ; praeest pha- 
langi Ptolemzi Philopat., 65, 9; hortatur milites, 83, 
3. Post pugnam ad Raphiam, ad Antiochum mittitur 
firmando foederi, 87 , 5 $qq. Bolidem Cretensem Sardes 
mittit, ad liberandum Acheum, VIII, 17. Mortuo Phi- 
lopatore, tutelam Ptolemzi Epiphanis sibi vindicat, 
XV, 25, 1; et occiditur ab Agathocle. Duo ejus filii, 
Sosibius , et Ptolemzeus. 

Sosibius, Sosibii filius, corporis custos Ptolemzi Epipha- 
nis, XV, 32, 6; prudenter curat regem; cidem sigilla 
regni mandantur, XVI, 22, 1 sq.; adimuntur ei sigilla 
a Tlepolemo, 22, 11. 

Sosicrates, proprator Achzorum, cruciatus necatur a Divo 
ejusque sodalibus, XL,5, 1 sqq. 

Sosigenes, Rhodius, judex apud Achzxos, Eumenis hono- 
res evertit, XXVIII, 7, 9. 

Sosilus , sublestz fidei scriptor, III, 20, 5. 

Sosiphanes , Antiochi Epiphanis legatus Romam , XXVIII, 

1; 18, 1. 

Sostratus, artifex statuarius, IV, 78, 5. 

Sostratus , Chalcedonius, adulatione corrumpit mores Ca- 
vari, regis Gallorum, VIII, 24, 3. 

Sotera, nomen platez in urbe Tarento, VIII, 35, 6. 

Soleria solenniter celebrata a Prusia, Bithynie rege, IV, 
49, 3. 

Sparta, Spartani. Vide Lacedzemon, Lacedzemonii. 

Spectaculi gladiatorii pretium , 30 talenta, XXXH, 14, 6. 

Lneipa. Vide Manipulus. 

Spelunca. Vide Pwhe6<. 

Spendius, genere Campanus, ex servo fugilivo Romano 
mercenarius miles Poenorum; irritat commilitones, ct 
dux Belli Africi cum Mathone nominatur a sediliosis, 1, 
69 sqq.; 76 sqq. In Poenorum venil potestatem, I, 85, 
et ab eis cruci affigitur, 86, 4. Ad ejus crucem mox dein 
a rebellibus mactantur 30 nobiles Peni, et ex eadem cruce 
suspenditur Hannibal , dux Poenorum, captus a Mathone , 
86, 6. 

Spina, Vide Sila. 

Spirituum asperorum et tenuium in Jegendo observatio , X , 
47, 10. 

Spurius. Vide Lucretias. 

Stacte, XII, 9, 5. ° 

Stadia octo conficiunt milliare Romanum, II, 39, 8. Pa- 
lybium pro milliari Romano nuwmerare octo stadia cam 
duobus jugeris, i. e. cum triente, ait Strabo. Vide 
XXXIV, 12, 5. 

Stadium, vel Circus, Alexandria, XV, 30, 3 sq.; 33, 1 
et 8. 

Stannum : de stanno Britannico copiose alicubi se dictarum 
promittit Polybius, HI, 57, 3 sq. Vide XXXIV, 1, 6. 

Slasini poeta versiculus, XXIV, 8, 10. 

Stationem deserere , capitale est apud Romanos, I, 17, 11; 
VI, 37, 1 sqq.; III, 84, 7. 

Stembal, Masinissz filius quadriennis, post patris obitum 
adoptatus a fratre Micipsa, XXXVI, 3, 5. 

Stene, otev), vize nomen in Laconica, XVI, 16, 2. 

Stephanus, legatus Atheniensium Romam, in causa Delio- 
rum, XXXII, 17, 1 

L. Stertinius (sive is Titinius est), unus e decem kgatis T. 
Quintio adjunctis, XVIII, 31, 2. 

Stethe , ot76n, vocant dorsum vel molem in Ponto Euxino , 
ante Istri ostium, ex limo per vim fluminis congesto, 
IV, 40, 1 sqq. 

Sthenelaus, Lacedzmonius , occisus a factione tolica, IV, 
23, 11. 

Stipendia annua eques Romanus decem facere tenetur, pe- 
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deg vip sere ras eeacdeas sedeciin. VI, 19, 2. Quo- 
lidiang man oon ion inas, VE, 39, #2 sqq. 

Stratagema Mannuals, Ht, %., Myriorum ad urbem Dyr- 
rhachium, II, 9. 1 ¥.. ..li in oppugnatione Phari, Il, 
18, 10 sqq. 3 Scipionts A{ric. maj. in pugna cum Asdrubale 
Gisconis fil. ad Hipam, X1, 22; Philopoemenis, Laconi- 
cam cum omnibus Achzeorum copiis incursuri, XVI, 36 
seq. 

ceparnyttiy id est, de Imperatoris officio , titulus libri £nex 
Tactici, X, 44, 1. 

Strategius , Trittzeensis , XXXVI, 5, 4 8q.; ni ibi Utpatcos 
legendum, intelligendusque Stratius idem, de quo 
mor. 

Stratica. Vide Stratus. 

Stralius, Trilleeensis, moderate sentit respectu Romano- 
rum, XXVIII, 6, 2 et 6; inter evocatos Achieos Romx 
detinetur; ejus et Polybii causa maxime legalos Romam 
mittunt Achwi, XXXII, 7, 14. Atate provectus, bello 
Achaico, supplex rogat Dizeum , ut oblatas pacis conditio- 
nes accipiat, XL, 4,4. Adde Strategius. 

Stratius , medicus, vir prudens , ab Eumene Romam submis- 
sus ad Attalum a temerariq consilio revocandum, XXX, 
2. 

Strato , physicus , in aliorum sententiis perpendendis melior, 
quam in suis proferendis, XII, 25 ¢c, 3. 

Stratocles, Riodiorum Prytanis, cives suos in fide Roma- 
norum confirmat, XXVII, 6, 2 et 13. 

Stratonicea, urbs Cari ; unde presidia deducere Rhodios 
jubent Romani, XXX, 19, 3. Eam pro magno beneficio a 
Seleuco et Antiocho acceperant Rhodii, XXXI, 7, 6. 

Stratus, urbs Acarnanic@, in potestate Atolorum, ad 
Acheloum amnem, IV, 62, 2, coll. 63, 10 sq.; V, 6, 6; 
7,7; 13,10, 14, 1.Ejus agrum, tv Utpetixzy, populatur 
Philippus, IV, 63, 10. Ad eam tolos repellit Philippus, 
V, 14, 1 sqq. Straticam invadunt Acarnanes, V, 96, 3. 
Stratienses , V, 96,3; nisi ibi potius presidium -£lo- 
licum , quod Strati erat, intelligendum, quam vete- 
res urbis cives. Ibi exsulat Theodotus Pherzwus, XVII, 
10, 10. 

Stratus Arcadise (eadem cum Stratia Homeri ) in Eleorum 
quum fuisset potestate , derelicta est ab Eleis , appropin- 
quante Philippo; et a Philippo restitata Telphusiis, IV, 
73, 2. 

Struthiones in Africa, XII, 3, 5. 

Strymon, Thracize et Macedoniz fluvius : 
Pseudophilippus , XXXVII, 1 d. 

Strytanus , cognomen Gisconis Peni, XXXVI, 1, 2. 

Stubera, Macedonise oppidum, XXVIII, 8, 8. 

Stylangium , UtvAcyycov, oppidum Triphyliz , IV, 77, 9; 
in deditionem accipilur a Philippo, 80, 13. 

Stymphalus, urbs Arcadia ; Stymphaliorum ager, 4 Scuppa- 
Ata, IV, 68, 1 et 5. In Stymphaliis neminem proditorem 
invenire potuit Cleomenes, II, 55, 8. Psophide, per Phe- 
neensium , Stymphaliorum et Phliasiorum fines, in agrum 
Sicyonium milites suos ductarus erat Euripidas, IV, 68, 
1 sq. , coll. 67, 9. Ex Phliasia, per ipsam urbem Stympha- 
lum, Caphias repetiit idem, IV, 68, 6. 

Subur, flumen Africze, in oceanum Atlanticum influens, 
XXXIV, in fine, fr. lat. 

Sucrone in Hispania seditionem excitant Scipionis milites , 
XI, 25. 

C. Sulpicius Paterculus Cos. cum A. Atilio; plures Sicilize 
urbes capit, I, 24. 

C. Sulpicius Gallus, legatus in Graciam et Asiam, acerbe 
agit cum Eumene, XXXI,9, 6, etc. 10. 

P. Sulpicius Galba, preest classi Romana, ad observanda 
Philippi consilia missa‘, VI, 3, 6. Consul cum Cn. 
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Fulvio, quo tempore Hannibal ad Romz portas erat, 
persequitur Hannibalem, IX, 6 seq. Naupactum A®tolix 
portum tenuit; scil. quam ex consulatu Macedoniam 
provinciamoblinuissel, quce ei dein per aliquot annos 
prorogata est, Fragm. hist. 50. In eo imperio A:ginam 
aggressus, occupat, et caplivos Acginetarum nautas du- 
ris verbis accipit, IX , 42 a. Aginetas in servitutem rede- 
git; quorum insula dein ab .Etolis Attalo vendita est, 
XXIII, 8, 9. Cum classe ad Echinum venit a Philippo 
oppugnatum ; ubi castra Philippi cum Dorimacho aggres- 
sus, a Philippo repellitur, IX , 42, 1 sq. Ex foedere cum 
tolis, Etoli terra rem gerebant, Sulpicius et Attalus 
mari, X, 41, 1. Consul iferum, XVI, 24. Proconsul, 
Macedonas ex faucibus Eordxx expellit, et plurimos 
occidit, XVIII, 6, 7. 

Sunes, locus Sicilix, prope Peloriadem promontorium, {, 
11, 6. 

Sunium, XXXIV, 7, 13. 

Superstitio, ad multitudinem coercendam inventa, VI, 56, 
9 sqq. Apud alios vitio vertitur, apud Romanos rempu- 
blicam continet, 56, 6 sq. : 

Supplicatio Roma, feriz novem dierum, pro victoria navali 
de Antiocho, XX, 1, 1 sq. 

Supplicia militaria apud Romanos, VI, 37 seq. 

Supra Carcerem, locus in Sicilia, I, 53, 3 sqq. Vide Ercte. 

Surrentium, promontorium Afric, ad mare Atlanticum, 
XXXIV, in fine, fr. lat. 

Susa (ta), urbem Molo capit, arcem Diogenes defendit , V, 
48, 13. Susfanat praefectus Diogenes , V, 46, 7; post eum 
Apollodorus, V, 54, 12. Ea potitur Molo, 52, 4. 

Sybaris, luxa superatur a Capua, VII, 1, 1. Sybarite 
cum vicinis civitatibus Jovi Homorio s. Homario commu- 
nem «dem posuerunt, II, 39, 6. 

Sycurium , oppidum Thessalix , XXVIT, 8, 15. 

Syllanus. Vide Silanus, et M. Junius. 

Syllium, alias Syleum, urbs Phrygise sive Pamphyliz , in 
potestate Moagetz , Cibyrac tyranni, XXII, 17, 11. 

Synes. Vide Sunes. 

Syniris, exsul, Achzeam impellit ad diadema et regium 
nomen sumendum, VY, 57, 5. Sed haud dubie mendosa 
ibi scriptura vulgata, et Garsyeris infelligendus le- 
gendusque. 

Syphax , Maseesyliorum Numidarum rex , XVI, 23, 6. Lo- 
ext in codd. Amore Sophonisbce puellx , Carthaginiensi- 
bus se adjunxerat, XIV, 1, 3 sq.; 7, 6. A Scipione 
legationibus luditur, XIV, t, 5 sqq., et c. 2. Castra ejus 
Laclius et Masanissa incendunt , et ingenlem eduntcaedem , 
XIV, 4. In urbem Abbam se recipit, ibique subsistit, 
XIV, 6, 12; 7, 1; precibus uxoris Pane victus, 7, 6. 
Acie victum a Scipione persequuntur Lilius et Masanissa , 
XIV, 8 seq. Universum regnum ejus suo adjungit Masa- 
nissa, XV, 4, 3 8q.; 5, 12 sq. Roma in triumpho ducitur 
a Scipione , et mox in carcere moritar, XVI, 23, 6. 

Syracusz. (Confer Dionysius, Agathocles, Hiero, Hiero- 

“ nymus efc.) Syracusiorum certamina cum Mamertinis , 
Messanam oblinentibus, 1, 8 seqq. Inde bellum eorum 
cum Romanis , Mamertinos juvantibus, I, 11 sq. Romano- 
rum socii, ex foedere cum Hierone, I, 16. Syracusis L. 
Junius subsistit, reliquam classem exspectans, I, 52. 
Syracusii eorumque socii, comprehensi foedere Romano- 
rum cam Penis, I, 62, 8. Eos ad arma et ad libertatem 
vocat Theodotus, Fragm. hist. 66. Syracuse oppugnantur 
ab Appio Claudio et M. Marcello, V, 5-9, et expugnantur, 
VII, 37. Ornamenta urbis, Romam translata; parum 
prudenti consilio, [X , 10. Eas noctu aggressurus Nicias 

' Atheniensis, defectu lune territus discessit, IX, 19. 
Karum tyranni Agathocles et Dionysius, urbis splendi- 
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dissime: et opulentissimz , XV, 35. Syracusiorum popu- 
lus, coronans populum Rhodiorum; statua Rhodi ab 
Hierone dedicata , V, 88, 8. 

Syria. Vide nomina regum Syric, Antiochus, Deme- 
trius , Seleucus. 

Syria cava. Vide Coelesyria. 

Syrinx, fornicata ambulatio Alexandriz, XV, 30, 6; 31, 3. 

‘Syrinx, Hyrcaniz urba princeps , capta ab Antiocho Magno, 
X, 31. 

Syrtis major ; ibi sunt Phileni are, III, 39, 2. 

Syrtis minor, I, 39, 2; conf. XXXIV, in fine, fr. lat. Regio 
circum jacens , Byzacium vocatur et Emporia, Ill 23,2; 
XII, 1,5; XXXH, 2, 1. 


T. 


Tabee , urbs Persidis ; ubi insania correptus obiit Antiochus 
Epiph. , XXXI, 11, 3. 

Tabraca, urbs Africe, XII, 1, 2. 

Tabule picts in expugnatione Corinthi corrupta, XL, 7. 

Tabulis eneis inscripte formule Foederum, III, 26, 1. 

Taburnus mons, to Tdé6vpvov, fortasse legendum, Ill, 
100, 2, pro vulgaio td Al6upvov, Liburnus. 

Tactici Commentarii Polybii citantur IX, 20, 4. 

‘Teenarum , promontorium Laconicz , in mare Creticum pro- 
minens ; eo usque cum exercilu Laconicam populabundus 
percurrit Philippus, V, 19, 15. Neptuni fanum ibi diripit 
Timzus Atolus, IX, 34, 9. 

Tenia ante Istri ostium porrecta in mari, per mille circiter 
stadia, +2 Lenoy, IV, 41, 1. 

Tage, Tayat, si vera scriptura, urbs in extrema Par- 
thiene , prope Labum montem, qui Parthienen ab Hyrca- 
nia separat, X, 29, 3. 

Tagus, Hispaniz fluvius, transit per Carpetanorum fines, 
It, 14, 5. Circa ejus ostium in Lusitania moratur Asdru- 
bal, Gisconis fil.,X, 7, 5. Asdrubal, Hannibalis frater, 
acie victus a Scipione prope Beecula in agro Castulonensi , 
fugatusque , preter eum fluvium versus Pyrenzeum se re- 
cepit, X, 39, 8 J6i Tagum fluvium, Polybit et Livii 
errore confusum cum alio minore, e Pyreneo de- 
Jluente, cui Tec nomen, putarunt nonnulli, in his 
Catrou et Rouillé in Histoire Romaine, tom. VIII, p. 471. 
Tagi fontes a Pyrenzeo amplius 1000 stadiis absunt ; a fon- 
tibus asque ad ostium, recta linea, sunt 8000 stadia, 
XXXIV, 7, 5. 

Talentum. Vide Euboicum Talentum. Pro talentis Euboicis, 
que XX1, 14,4. nominantur, ponuniur talenta optimi 
argenti Attici, quorum quodque non minus 80 libris Roma- 
nis pendat, XXII, 26, 19. Eodem modo XXII, 15, 8; coll. 
13, 1. Pecunise signatee seneze 200 talenta dono Achzis 
per Lycortam mittit Ptolemeeus Epiph. , XXIII, 9, 3. 

Talentum pondo, TV, 56, 3. Lapides librarum 30, alque 
etiam talenti, id est 60 librarum, e balistis jaculatus 
est Philippus, IX, 41, 8. Lapides talentorum 10 (i. e. 
600 librarum) e tollenonibus suspensi Syracusis , in sam- 
bucas dejiciebantur, VIII, 7, 8 sqq. 

Tambrax, urbs Hyrcaniz, X, 31, 5 sq. 

Tanais fluvius Asiam ab Europa disterminat, III, 37, 3 
sqq. Influit in Meeotidem Paludem, X, 48, 1; con/. 
XXXIV, 7, 12. 

Tanais, fluvius Asiw suwperioris,in mare Caspium ab 
Oriente influens, inter quem et Oxum habitant Aspa- 
siacee Nomades; confunditur a Polydio cum altero 
Tanai. Proprium hujus nomen Jaxartes est, X, 48, 
1. 

Tannetis vicns, in Gallia Cisalpina; in eum a Boiis inclusa 
est quarta legio Romana, TI, 40, 13. 

.antaleum supplicium, IV, 45, 6. 
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Tapuria, Tanovpia, Asia regio int-r Hvcccuismn et bactrias 
nam, X, 49, 1. 

Tapyri (s. Tapuri) montes, ad ort:im Medic, baud procul 
a Caspio mari : ipsa Media ad e.- «:syue montes pertingit, 
V, 44, 5. 

Tarentum , colonia Lacedzemoniorum ; unde muita et in urbe 
et in agro loca ejusdem nominis cum locis Laconicis, 
VIII, 35, 9. Ejus porta Temenis, VIII, 27, 7, et ante 
eam , Hyacinthi tumulus, 30, 2. In urbe, Museum, 27, 
11; 29, 1. In urbe sepeliuntur mortui, 30, 6 sqq. In urbe 
est via , Badeta dicta, id est, profunda vel humilis , 31,1; 
alia, owtecpa, 36, 6. Portus urbis, et opulentia, X, 1. 
Tarentini Romanis bello Punico I naves commodato prz- 
bent, I, 20, 14. Urbs preesidio tenetur a Romanis, II, 
24,13; III, 75, 4. 

Tarentini superba fortuna elati Pyrrhum acciverunt, VIU, 
25 a. Urbs proditur Hannibali, VIII, 26-36. Cony. Il, — 
118, 3, et VIII, 25 a extr. Licius, Tarenti prefe. 
ctus, in arcem se recipit, illamque tuetar, VIII, 32,6; 

34, 2. Cives Romani in urbe trucidantur, 32, 9 sqq. Cum 
Tarentinis benigne agit Hannibal, 33; urbem ab arce 
muro et fossa intercipit , 34 sq.; ex portu, a Romanis ob- 
sesso per isthmum transvehi naves curat, 36. Bomilca- 
rem, urbi a Romanis obsessz auxilio venientem, orant 
Tarentini, ut cum classe decedere velit, 1X, 9, t1. Urbs 
recipitur a Fabio, X , 1, ef Fragm. hist. 18. Prodita est 
Romanis urbs, opera Heraclidis architecti, XII, 4, 6. 
Tarentini equites, in mercenariis Eleorum , IV, 77, 7. Ab 
eis committitur preelium in pugna Philopeemenis cum Ma- 
chanida, XI, 12, 6; 13, 1. In exercita Antiochi in prima 
locantur acie, XVI, 18, 7. 
L. Tarquinius , rex Romanorum, VI, 2, 10 sqq. 

Tarracinensis populus, in ora Latii; antiquis Romanorum 
foederibus cum Poenis comprehensus, Ii] , 22, 11. 

Tarraco, portus Hispaniz citerioris, X , 34, 1; navale Ro- 
manorum, Fragm. hist. 67. thi hibernat Cn. Scipio, HI, 
76,12; 95, 5. Ibidem cum exercitu et classe hibernat P. 
Scipio Afric. major, X, 21, 8; 34, 1 et 4; 40, 12. 

Tarseium , oppidum ab occidente Carthaginis , memoratum 
in secundo foedere Romanorum cum Peenis, III, 24, 2 
et 4. Tarseienses, Tapontra, fortasse legendum, II, 
33, 9, pro vulgato Ocpatcas. 

Tarsimenus lacus, in Etruria, alias Trasimenus , If, 82, 
9. Pugna ad eum, JIT, 84; HI, 108, 9; V, 101, 3 et 6. 
Taurini, ad radices Alpium habilantes, contendunt cam In- 
subribus, subiguntur ab Hannibale, et urbs eoram prin- 
ceps Taurasia expugnatur, III, 60. Per eos Hannibal 

transiit Alpes, XXXIV, 10, 18. Confer Taurisci. 

Taurion , Peloponnesi rebus (sigillatim Corintho et Orcho- 
meno) preefectus relictus ab Antigono, tutore Philippi, 
IV, 6, 4; 87, 8; VIII, 14, 2. Post Antigoni mortem co- 
piis suis succurrit Achzeis adversus Atolos, IV, 6, 4; IV, 
10 sq. ef c. 19, 7 sq.; tum presto est Philippo, IV, 80, 
3. Taurionem apud Philippum calumniatur Apelles, nun 
obtrectando , sed laudando, IV, 87, 1 sqq. Cum cetratis, 
quibus alias Leontius pracfuerat, Taurion in Triphyliam 
mittitar a Philippo, V, 27, 4. Negligens est in mittendis 
auxiliis Arato adversus Ztolos, V, 92, 7; 95, 5. Cum 
Arato ad £tolos mitlitur a Philippo, de pace actarus , 
V, 103, 1 sq. Taurionis opera Aratum veneno interticit 
Philippus, VII, 4, 2. Pravis consiliis corrupit Philip- 
pum, IX, 23, 9. 

Taurisci, habitant ab eo Alpium latere , quod campos Cir- 
cumpadanos spectat, I], 15, 8, tdem cum Taurinis. 
Braccati et leviori sago induti prodeunt in aciem, sicul 
Insubres, II, 28, 7. Frontem aciei tenent in prelio adver- 

i sus Romanos, II, 28, 4; atrociter pugnant, 30, 6. 
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Jaurisci Norici, cirea Aquileiam ; in eorum finibus sunt di- 
vites aurilodina, XXIV, 10, 10 sqq. 

Taurtts wucus Vhalancis, Agrigento Carthaginem transla- 
tus, XII, 29. 

Taurus mons. Asia cis Taurum potitur Attalus; quam ei 
rursus adimit Achaus, qui regis titulum in ea regione su- 
mit, 1V, 2, 6; IV, 48. Finis Cappadociz , Fragm. hist. 
10 et XXXIV, 13,4. Latissime porrigitur Taurus in Su- 
periorem Asiam , ué ex eo aqueductus subterranei ducti 
sint usque in Parthiam, X, 48, 4. Univeraa cis Taurum 
Asia, usque ad Halyn fluvium, excedere cogitur Antio- 
chaos, II, 3, 5; XXJ, 11, 8; 14, 3; XXII, 26, 5. 

Taygetus, mons Arcadiz , XXXIV, 10, 15. 

Teanitz (Travitar, rectius Teavizas) , cives Teani Sidicini, 
oppidi Campanis , a septentrione Capne, III, 91, 5. 

Tectosages Galli (Tadcéra:), V, 53, 3; 77, 2; 78, 6; dolo 
et perfidia circomvenire Cn. Manlium consulem conantur, 
XXII, 22. Confer Agosages. 

Tegea, urbs Arcadiz, prope fines Argolidis et Laconice 
unde Spartanorum incursionibus perpetuo obnoxia, V, 
92, 8 sq. Cives Tegeatee, 17, 1. Ager Tegex, 4 Teysdttc, 
XVI, 17, 4. Tegeamin, cam Achzis et Atolis foederatam , 
preripit Cleomenes, II, 46, 2. Eam oppugnat capitque 
Antigonus cum Achzeis, II, 54, et cives humaniter tra- 
clantur, 56, 13. Ibi adversus Lacedzemonios castra locat 
Philippus , IV, 22, 3; 23, 4 sqq. A Megalopoli per eam 
Argos venit Philippus , 82, 1. Eam occupat Lycurgus , rex 
Spartanorum ; sed, arce frustra ohsessa, domum redit, 
V, 17, 1 sq. Eam certo die in armis convenire omnes 
Achzeos jubet Philippus, V, 17, 9. Ipse Argis, secundis 
castris, eo venit, indeque Spartam properat, 18, 1 sqq.; 
22, 2. Messenii sero eo venientes, inde per finem Argivo- 
rum Laconicam petierunt, V, 20, 2 sq. Philippus cum 
exercitu ex Laconica eo redit ; inde rursus per Argos Corin- 
thum abit, V, 24, 7 sqq. De situejus conf. etiam XVI, 17, 
ubi, inter alia, § 3 memoratur Tegeatis porta Messenze 
urbis, et § 4 docetur, inter Messeniam et Tegeze agrum 
interjectum esse agrum Megalopolitanum et Laconicum. 
Tegeam , victo Machanida, capiunt Achzi , duce Philope- 
mene, XI, 18, 7 sqq. Philopcemen, literis ad omnes 
Achzorum civitates datis, eo omnem juventutem eodem 
die convenire jubet , Laconicam incursurus , XVI, 36 seq. 
Ibi legati Romani conciliare student Achaos cum Sparta- 
nis, XXXVIII, 3, 3 sqq. Adde /Egeates. 

Tegulx argentez in regia Ecbatanis, X , 27, 10. 

Teii, cives urbis Teos Ionic , tradunt se Attalo, V, 77, 5. 

Teium, (alias Tius, et Tium), Bithynie s. Paphlagonie 
urbs ad Pontum; eam Pharnaces ex pacis lege reddere 
jubetor Ariarathi (ni pofius Eumeni) ; eamdem aliquanto 
post Eamenes Prusiz tradit, XXVI, 6, 7. 

Telamon, Etrurie oppidum, IJ, 27,3; ubi ingenti praelio a 
Romanis ceeduntur Galli, 27-31. 

TAy» phalangis ; id est, varize cohortes , in quas phalanx di- 
viditur, XI, 1, 6; 15, 2. 

Teleas ; per eum ab Antiocho M. pacem petit Euthydemus, 
rex Bactrianz , X1, 34. 

Telecles, Ageates, Achzeorum Icgatus Romam, deprecans 
pro exsulibus, XXXIJ, 7, 14; rursus XXXII, 1, 3 sqq. 

Teledamus, Argivas , immerito proditor appellatus a Demo- 
sthene, XVII, 14, 3. 

Telemnastus, Cretensis, Persei legatus ad Antiochum, 

" XXIX, 3, 8. 

Telemnastus, nescio an idem cum superiori, Gortynius 
Cretensis , Antiphatis pater, XXXII, 15, 1; bello adver- 
sus Nabidem Achiis auxilia Cretensium adduxerat, 15, 
16. 
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Telephus, Rhodiorum legatus ad consulem Rom. et ad Per- 
seum, XXIX, 4, 4. 

Telmissus , Lycize s. Carize urbs maritima, cum portu, 
Eumeni a Romanis data, XXJI, 27, 8 et 10. 

Telocritas , Achzeorum legatus ad Attalum, nuncians hono- 
res Eumenis restitutos, XXVIII, 10, 7. 

Telphusa, oppidam Arcadiz, prope fines Eleorum ; Antigono 
se tradit (postquam ab £lolis vel ab Eleis, puto, 
fuisset intercepta), II, 54, 12. Ab Olympia, per viam 
qux Heream ducit, profectus Philippus , primo eo venit, 
deinde Herwam, IV, 77, 5. Euripidas £tolus, dux Eleo- 
rum, capit Gorgum (rectius Gortynam) ti¢ Tedpoveias, 
in finibus Telphusiorum , IV, 60, 2 sq. Stratum oppidum, 
ab Eleis relictum, Telphusiis restituit Philippus, 1V, 73, 2. 

Temenis porta Tarenti, af Tnpevides xddkar, VIII, 27, 7; 
30, 2. 

Temenopolis, urbs Phrygiz, Moagete: subjecta, XX, 17, 
11. . 

to oppidum Bruttiorum, 4 Tepecia, XI, 10, in 

ne. 

Temnus, urbs Kolidis ; templum Cynii Apollinis prope eam 
diripit crematque Prusias , XXII, 25, 12. Temnitee quum 
Achseo se tradidissent, tradunt se Attalo, V, 77, 4. 

Tempe Thessalica , XVIII, 10, 1 sq.; 16,1; 19, 13 31, 4; 
XXIII, 4, 3. 

Templum. Vide nomina deorum, Apollo, Diana, Jupiter, 
etc., tum Delphi, Delus , Olympia, e¢ simit. 

Tenedus , XVI, 34, 1; XXVII, 6, 15. 

Tentoria quomodo figantur in castris, VI, 27. 

C. Terentius Varro, consul, III, 106, 1; V, 108, 10; cum 
collega L. Emilio junctas habet legiones, III, 107. Al- 
ternis diebus cum collega imperium habet, et ab illo, 
consilium pugnandi ad Cannas improbante, pro sua 
imperitia dissentit, III, 110. Ardet pugnandi studio, 112. 
Aciem instruit , 113; levum cornu tenet, 114, 6. E qua- 
tuor ducibus Romanis solus vivus evadit e pugna Can- 
nensi, foedi animi homo, 116, 13. 

L. Terentius, unus 6 decem legatis T. Quintio adjunctis, 
ad regem Antiochum mittitur, XVIII, 31, 3. Lysimachize 
convenit regem, 33, 1 sq. 

Termessus, urbs Pamphyliax, aliis Pisidie, XXII, 18, 
4. Termessenses Isiondam urbem diripiunt ct arcem 
obsident : litem componit Cn. Manlius, XXII, 18. 

Terra habitata, in tres partes divisa, II, 37. Timeum, 
qui illam divisionem ad omnem terrarum orbem refert, 
inscitize accusat Polybius, XII, 25, 7. Terri boreales et 
australes incognita , III, 38, 1 sqq. Terra imago preefer- 
tur in pompa Antiochi Epiph., XXXI, 3, 15. 

Terre motus Rhodi, V, 88 seq. ; indicatus aeris tranquilli- 
tate in Liparis, XXXIV, 11, 19 sq. 

Terror Panicus. Vide Panicus terror. 

Tesserze nocturnz in castris Romanorum, VI, 34, 7 sqq. 
Tessellee vigiliarum , 35 , 6 sqq. Tessera duplicata , signum 
duplicatam , IX, 17, 9. 

Testudines aggestitize , fossis complendis, IX, 41, 1 sqq. 
Testudine fastigiata et imbricata capitur urbs Heracleum 
io Perrhzebia, XXVIII, 12. 

Tetrapyrgia, locus in Cyrenaica, XXXI, 26, 11. 

Teuta, uxor Agronis, regis Illyrioram, mortuo marito in 
regnum succedit, II, 4; maria infestat, et omnes populos 
hostes declarat, Ii, 4 8q. In Epirum lembos et terrestres 
copias mittit; et, capta Phoenice, agroque direpto , pacem 
et fvedus facit cum Epirotis et Acarnanibus, II, 6. Mer- 
catores Italicos vexari necarique ab Illyriis patitur ; Issam 
obsidet ; Romanorum legatis superbe respondet ; juniorem 
ex legatis, qui libere ci reposuerat, in itinere occiden- 
dum curat, IJ, 8. Plures, quam antea, Jembos versus 


278 


Graciam emittit ; Dyrrhachium capit; Corcyram obsidet, 
9, et in deditionem recipit, 10, 8. Apud eam accusatus 
Demetrius Pharius, et ab ea sibi timens, Romanis, ad 
bellum Ilyriis inferendum venientibus , Corcyram prodit , 
Il, 11, 4. Ab Issz obsidione depulsa a Romanis, cum 
paucis Rizonem se recipit, I1, 11, 6. Pacem petit a Ro- 
manis, et duris conditionibus impetrat, II, 12. 

Thalamz, castellum Elidis (in Achaia et Arcadia con- 

Jinibus) , deditione captum a Philippo cum ingenti prada , 
IV, 75, 2; 84, 2. 

Thalame , oppidum Laconicz , ab occasu hiberno Spartx, 
XVI, 16, 3 et 8. 

Thasus, insula maris Agci prope Thracice oram, cum 
urbe cognomine , XV, 24, 1. Thasios, amici quum essent, 
violata fuederum fide subegit Philippus , XV, 24. Liberan- 
tar a Romanis, XVII, 27, 4; 31, 2; adde 33, 1. 

‘Thezetetus , Rhodiorum legatus ad decem legatos Romanos 
post bellum Antiochicum , XXIII, 3, 2 et 7. Einon placet, 
ut Persei rebus se immisceant Rhodii, XX VII, 11. Romanis 
favet , XXVIII, 2,3; 14, 3. Accessione Genthii ad Persei 
partes terretur, XXIX, 5, 2. Classis preefectus, legatus 
missus Romam petende societatis causa, XXX, 5. In ea 
legatione Romz senex moritur, XXX, 19, 1 sq. 

Thearces, Clitorius, proditor; supposititius filius militis 
Orchomenii, II , 56, 9. 

Thearidas , Achzeorum legatus Romam in causa Deliorum , 
XXXII, 17, 1. Rursus Romam mittitur, ad rationem red- 
dendam facinoris, in Aurelium legatum Romanum ad- 
missi, XXXVII, 2, 1 sq. et § 11. 

Theatrum scenicum Alexandrie , XV, 30, 4 et 6. 

Thebwe. Confer Boeoti. Thebani, post pugnam Leuctricam 
principatam Greciz sibi vindicantes , arbitrium conten- 
tionis cum Lacedzemoniis permittunt Achais, II, 39, 8 
sqq. Conf. Epaminondas. Eorum arx Cadmea, per dolum 
capta a Pheebida Lacedzemonio, IV, 27, 4. Medico bello, 
pre: formidine hostibus se adjunxerunt, IV, 31, 5. in 
eos Alexander, statim post susceptum regnum, iram 
exercuit ; sed loca tamen sacra non violavit, IV, 23, 8; 
V, 10, 6; IX, 28, 8. Reipubt. Thebanz forma nil preeci- 
pui habuit ; gtoriam suam illa non nisi virorum nonnullo- 
rum virtuti (paminondz preesertim, et Pelopida) debuit, 
VI, 43. Eorum alii Romanis tradendam urbem censent , 
alii in societate Persei manendum, XXVII, 1, 7 sqq. 
Urbem Romanis tradunt , 2, 4 sqq. Frustra sollicitantur a 
Perseo, c. 5. Bello Achaico omnes patria profugiunt, XL, 


3, 10. . 

Thebee Phthiz vel Phthiotice, in Thessalia : situs urbis, 
V, 99, 2 sqq. Quum in manibus esset AAtolorum, eam 
oppugnat Philippus, 99, 6 sq.; captam , Macedonicis ci-- 
vibus frequentat , et Philippopolin, Dirinzov z6)tv, pro 
Thebis, appellat, 100. Eam a Philippo repetunt Afoli, 
XVII, 3, 13; 8, 9; XVIII, 20, 3 sqq.; 30, 7. Prope 
eam castra ponit T. Quintius, XVIII, 2, 3, ubi nude 
Thebe vocatur. 

Thebes campus, in Asia, XVI, 1,7; XXI, 8, 13. 

Themison, praefectus equitum in Antiochi exercitu in Co- 
lesyria, V, 79, 12; 82, 10. 

Themistes , dux Alexandrensium Troadis , Gallos ex Troade 
ejicit, V, 111, 4. 

Themistocles, Atheniensis, sua virtute remp. sustentavit, 
VI, 44, 4. 

Themistocles, castella, quibus ab Achzo fuerat preefectus , 
Attalo tradit, V, 77, 8. 

Theodectes , sodalis Dizi, bello Achaico, XL, 4, 9. 

Theodoridas Sicyonius, Achzorum lIegatus ad Ptolemazum 


Epiph., XXII, 1, 6. Rogatur a Plolemais fratribus, ut | 
| Thermee Himerenses , Sicilia: oppidum, I, 24, 4. 


conductitios milites ipsis adducat, XXIX, 8, 6. 
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Theodorus , Bocotus , celebris tibicoa . ¥.X¥ . | 503. ° 
Theodotus, Htolus, Coelesyria 1.2% 3.0 afae oe gum 


Agypti, a Plolemxo Philopas. ai «1 .M. trans- 
ire cogitat, V, 40, 1 sqq. Gerraci i: ~> >- ::erjeetasque 
Ccelesyrie fauces preesidio Egypti.. -. «+ atas tenet, et 


contra Antiochum defendit , V,46,. + Uctelesyriam An- 
tiocho prodit , et Tyrum ac Ptolemaiden urbem ei tradit , 
V, 61 sq. Ei Antiochus , hibernatum Seleuciam profectus , 
Coelesyriz custodiam commiltit, 66, 5. Privest selectze 
manui militum in exercitu Antiochi, quorum plerique 
argyraspides erant, V, 79, 4. Ante pugnam ad Raphiam , 
/Etolica audacia in castra bostium nocta se confert , Pto- 
lemzum occisurus; cujus loco obtruncat medicum, et 
salvus ipse redit, V, 81. Lagore adest, muros Sardium 
conscendenti, VI[, 16, 2; 18, 1 et 8. 

Theodotus Hemiolius cognomine, ‘Hyidd\tos, forsan a 
corporis proceritate, quasi statura viri cum dimidio ; 
gua ratione Prusias jp.cus &vio vocatur, XXXII,2,1, 
quasi dimidiatus vir, a stature brevitate. Dux copia- 
rum Antiochi Magni, adversus Molonem rebellem in su- 
periorem Asiam missus , parum proficit, V, 42, 5; 43, 
7. In Coelesyriam cum exercitu mittitar,V, 59,2. Denuo, 
anno sequenti, ab Antiocho in Cozlesyriam preemissus 
cum Nicarcho, V, 68, 9 (conf. 79, 5). Nicolaum Ptolemzi 
ducem statione depellit , 69. Cum Nicarcho preest oppu- 
gnationi urbis Rabbatamana, 71, 6 sqq. Cum eodem 
preeest phalangi in pugna ad Raphiam, 79, 5; hortatur 
milites, 83, 3. Legatus de pace mittitur ad Plolemazum, 
87, {. 

Theodotus , Molosstus (ut videtur) Epirota, A. Hostiliam 
consulem, per Epirum proficiscentem , Perseo ia manus 
tradere molitur, XX VII, 14; Molossorum gentem ad Per- 
sei partes abstrahit, XXX, 7, 2. 

Theodotus, Pherzeus Thessalus, patria exsul, Romam Ie- 
gatus initio belli Philippici, XVII, 10, 10. 

Theogiton, Atolus, immerito proditor vocalus a Demo- 
sthene, XVII, 14, 4. 

Theognetus, Abydenus, XVI, 33, 4 sq. 

Theon ochema, Ozdyv dynux, mons Africze, ad mare Atlan- 
ticum, XXXIV, in fine fr. lat. 

Theophanes, Rhodiorum legatus ad Achzeos , auxilia petens 
ad bellum Creticum, XXXII, 15, 1. 

Theophiliscus, przefectus classis Rhodia , soci Attali, in 
pugna ad Chium cum Philippo, XVI, 3 seqq. Ex vulneri- 
bus moritur, vir prudens et fortis, c. 5, 4 sqy. et c. 9. 

Theophrastus quae de Locrensibus scripsit , reprehendit Ti- 
meus, XII, 12, 5. 

Theopompi, historiarum scriptoris , inconstantia, ct male- 
dicentia in Philippum Amynte , VII, 11-13. Res Graciz 
scribere orsus est , ubi desiit Thucydides , 13,3. Ci/aéur 
liber XLIX historiarum ejus, VII, 11, 5. Defenditur a 
Polybio adversus accusationes Timai, XII, 4a, 2. Rerum 
experientia non satis valet, XII, 25g, 5. Ejus dictum, 
de usu et experientia, optima rerum omnium magistsa, 
XII, 27, 8 sq. Fabulam pro vero narrat , umbre e.4:- 
tes reddi eos qui Arcadicum Jovis templum intrasset! , 
XVI, 12, 7. 

Theopompus, libicen, XXX, 13, 3. 

Theoprosopon , @eo0 xnpdawnov, guasi Dei facies; promon- 
torium Phoenicia , infer Tripolin et Botryn, V, 68, §&. 
De ejus situ confer Berytus. 

Theotimus Orophernis socius : qui quidem, post res suas 
male gestas, odia mutua exercent, XXXIIT, 12a, 6. 

Theris ab Antiocho Epiphane ad Ptolemeum (minorem, 
ut videtur) missus, XXVIII, 17, 12. 

Therma; urbs £tolie. Vide Thermum, ef Therme. 
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There oree Eher na, Sade oppiduia idem, ut tede fur, 
KL Sites Pear, by OD, AS. 

eeetmica, couvetitus bade theruum. 

Seer \bas fossa. Valle ef presidie aitcreipiand tol, 
Vad ithb teaasita profaietwn XY tb. o Caaf Pyky. 
tome mn. Thermus, et Thora, oppidem 4teha, V, 6, 
6: 7,° 5, of 3, est loco areis munitissima , quo LEtott 
Veefosissnn ae FePUin OMAN epee couterapt . 
Cum secitets carsa, tut OD an. mn meredtits eb e@mt 
tintum celdariatem, V, 8.9 saq ‘Lemypiuna ibd est Apol- 
fini. ves, XE. 4, 2. Eo rap tin espeditionem sus: ipit 
Metpous, opntdiingae eb tetuplum speaat, everut ef 
Conbeit, ime ob Denn ab Ufohs vastatn ts utenti. aidial- 
ws, Vy "fis '7, a, VE, t. 35 EN, doy 20 Re sus te 
reverses Pialipnus, qua prius increta reliquerat, distur bat 
et dig’ of NE, 4 1. De Vhernico eo entu, et de ie 
stot saiennibus Phecogd perag, sulitis, pra or \, 8, 
aceagey XVUD, dt, oc NXVEEL, &, Poe ce Therma, 

ae a 2 

tL. fheemns, lestus Roinaneram in Cayptuni, ad reste 
feet dain Plolemeetinjumorem in Cvpri regain, NAAT, 
wy th, 

poetstias Eqs lanaes ad scholasticas disputation’ s propent 
solent, XP, OOD, 3. 

Ler dar, Oe ueetat, “forsan Puecn tsar, Parsetepse si on 
Hispaaaie Afiiecse transdeeti ab Hantibal Ab, 50 9. 

Phesmopporbuin, Cereus et Procseregiu mares de sandric, 
KY, 29.85 55.8. 

phesptetoes. Boeob, ver lesatos patram suam tradan’ Ro- 
mors, ANVIF, t,t sq. 

‘hess ta, Thessali, Cor fer Larissa, Pharsalus, fiebie 
Phthhe sctadre arora us nomen © Usdie prea re 
Niefratiees def adur Cacsmepes, PE. 02, 7. Phessaa, 
federe (uG,oni Cara ACha tf comprehep sd, VO. 4, Heet 
suo juee wevere doberept, famen non Winus, quam Ma- 
recones, regio imnpeno eronat subjects, IV, 76.9 4 Phi- 
Lppe Amentic subjugot. IN, ws. 3d Captis Phebis Phibiis, 
Gihe ols pederabe. Ces Jues-abe io tobe coberavit 
Prabopus, ¥, 90 sq. De Philippe in bhessata, adde ly, 
7, h566,5 4p Philippns, ao tempore ex bt pint faacibas 
poco ete se tecepit, plurimas Thessaliay arles diripuit, 
AVIED 0. Thessalos diberos renunciot Berman, \SVEL, 
Mors da. a. COP 6. 94, 6 sqq. et sy Apud: Romie 
repetont urbe. a Philip po per bedum Antiochicun soi 

_ creplas, ANH, 4, 23.6, 3. ba coutroversia dscentadn 
ad Tempe Thesstiea, jrdiee Q. Cee. 4, 2. herun 
federe et begat ad Achios venatet. anata patentes cde 
versts sem ouilippunr, MAN UP. bP dy oo tre aliena 

preset, ad Etelorum: exemple toe as taaalas poschar , 
Bonym. OE USS erat euiles, dh acie lotussini, 
exter aes aa ad vainita pugrondam sertes, IVR, ta. 

Thessalonica, uros Miaccdeiie, abi coram QQ. C.ccilio, de. 
eito Roma, dso pict canse aiier Eumenea et Phi- 
fi-pum, de uy bibs NAM. ey ec it, 2. Inde 
Rhedan pools ascuntar kel Pers ef Genta, \AIX, 
6,7 kotert Via Jgnatia, sXXIV. 12.8. 

2 Jest, opphiua Acatinnes. EG Paes ceces Thesticuses, 
vw7 7- 

7 hhetidhum, in agro Pharsalico, XVOE. 3, 63 4, 1. 

Shew-prosopon Fede Theoprosepon. 

Bouwas. Etebis, Antiocgum adierat, of .Pfalos ad) sacieta- 
tem cuin eo fsciendam imeilaviat, NXE, fa, 13. Bum 
Roma stbi tradi pestulant ab Antiecho, VAL, 14, 7; 
RAM, 26, 115 tradit.. Romans, preter spem theratar 
per legafionem Prot cocontis et Nicmdrt, AAVIEE, oot. 
Iograty oe cbnnum ec prebrat Pintaleen, eb telos an 
eum cortal, quips ibes homiaen ya cunt, 4, 9 sqq. 
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Theoas adius, internnncigs inter Dinonem Todium et ler- 
Seum regem, XXX, &, > wy. 

Phracia. Caro Thractbus sisoctar. se vellent Byzanlil, pes- 
sent Go.cees omnes comp ercio Pentie® exchuere, IN, 
38, 6. Khe aciaTircumenrca cinal Byvantionin acum, a 
mariad mare; et conliouis bellis Byzantios prenint Pal 
ces, EV. 45. Qui ad Hetlespontum hiauitant subcontir a 
Gailis, TV. 46,2. Phew ie cia prope * horsenesum. in 
region -Leyplr erat pot. stete, V,34, 8 Badear ocala oy 
a Phihppo cccursta, siby viidicavit Avtiociias Mo, ese 

-Jeuci jure ad Svrie re ces pectinere ea cuhtendens , VV bet, 
34 seq. Conger Lysimachia; ‘Lnus; Marouea. Com Ga 
He sunt ig exeraitu Ptolomrcd Philopat. duce Drotsste 
Thrace, V, 65. Jos exe citu Anbicelt MLV. 70, © Tp 
Lhracta murtiis est Anbochas mescre ads, quid Poubast 
Seicepal, bo pati sia, Laadicen educamdon reliquerat, 
Mitjuriaitis tin, quae de ude Achweo unps.t, VW, 74, 4. 
Thraces minantar Macedon, X, ot, #. dn Piiache sors us 
queédameratooton indie Adbenioees met Chaied basin 
qharain pewapua Olpihess eas In seavilateut tedegu 
Pintippus Arayrbe (X08, ? oq. bardem, et Grece omnes 
in Thracticivitals +, ibertate donantur a Romanis, \ VUE. 
27, 2: 51,2; Chersouesus autem eb Lassmachia, eine 
wits uoanedits cast His, ch agro ‘Thrache quae Untied tt 
fucsint, Lorgent dantar, NAGE. 27.9. De Drvaeieis urs 
bus contendunt Run.eces ¢t Philippas, mrdicthas Remans, 
XNTEL. 4, 456. 05 48, 9. Maritimis Dhicacne ea: tenis 
Jocis ct arabes decedere jutectar Philtppus, XAG, ot. 
4. Adversts flack reginos od Propontideni anoxia Bs 
aanti cromine Phi ppas, NNEC, £2. Thracie urbi 
bas nrarilimis @cceat tatdem: Podippus; eb Phie. ieis 
riewditerraneis belinm: facit, ANEV, 6. Cersobleptes , rex 
eututi, AXNIX, 1b, 5. 

Titamie, supremus vencnm onda, XVP, 3, 4. 

Thrsseas, pater Ptolemwi, ducis Plolemact Philopatoris , 
VV. 600, 3. 

Ei ruse, de medio sublatus Syracusis, VU, %, £. 

Thrasylochius, Messeuins, Phitadis alius, namerite proditot 
acnellatus a Demestucac, XAVIP. 14. 3. 

‘throntum, ad sinum Melocum, NVEEL 9, 3: ex adverse 
Echint, IX, 44, 01. timantenses. af od, 

Thaeydidis b'storta abr de snit, bide iocepit Theopompas , 
VUE. 13.7. / 

Thtite, trea sapre Birlinniaut XNNTV, 3,4 sq. 

Thhusia, Wessonie urbs, cayus cives a Messeatis divedlantur, 
etosepecatim in feedus Achaicum tecipiuntic, XAV, 1, 
9 


Thurii, artis maritima Meme Grecue, X, 1, 4: Vib, 
29 a. 

Fiurtum. Vede Thyreum. 

Phvatia ass, Lydee urbs, diffunis Pe igamene, XVI. 4, 
7, ANNIE, Qo, 10. 

Thyestes, civis Lacecamonius, Macedoribus faveus, scei- 
dituraiaction -Ffohica, IV, 22, Uf. 

Thyini pisces, AXNGV, 2, 14. et +. 8. 

Thvreum, Thyreaum, Therm, Thorivin, Acamani® op- 
» lam, eccupare toptint Titoli, IW, 6, 23 97, 3. Nico- 
miorhus. Acaipe, ex dis qui inde profugerant, XVIL, 
10, 10. bd concetonen Acarhennta contin Pepidio, Roma- 
norum ie to, AXVET, o, f. Chynenses cel Thutuenses. 
ANIE. 12. 4. 

Titer Tdavins; pontem ejus solus tuetia Codes Horalia , 
Vi, oo, f. Legatt a popalis Romam nissi, cum quibus 
belfum woebatur, trans viberim tendere ytissi, XAAV, 2, 
“. Adele XNAEL OO, 9259207, 

Tile rons Groce luis, insidiis deceptus, zenerose cum) suis Us- 


28> 
que ad toortein pugiesif Vib, f Vide Claudius, et Sen 
Precylis, 

frbiom et rlythinem non sine Gaisa Lacedasnonis ef Cre- 
tenses ad beHnra, docs tubse, adiituernat, IV, 20. 0. 
Similiter Arcades ad Gibive ipodtres vrdiee ncedery assue- 
febant, HP, 2b, 14. 

Tiberles, patrous Uris, in Mevcdenia exstd, aaversus 
Prusigin excilatin a Bysantus Ty, 5°. bet & sq.3 eugus 
adventum metuit Prasias, 92, 9; sed ste moritur do ite 
nere, dt, 7. 

Jibure impune vivere lice? civi Romano, qui cupilis revs ip 
spontaneum exivil exsihua, WE, £4, 8. 

Tichos, ‘Letyo,, Castetlim Denagorui mninitessnum, prope 
Araxum p.oomonloriua, ab Herenle eharassten tim, oe. 
cumitur ab Livis, dice Roretha OU. or, 4. Paiippo ob 
stdeuli tradifur a pea oid’ Fleorum, IV, &>, PF sqy. 

Tien is, flavius Gali Croalpie. exit-e lacu Verians, 
XANIV, £9, °05 eum toe dt PL Scauoe, Fb, 6, %. inter 
emun et Paditu pra tio equesti fizaatir equities Scapienis 
al Hanuibale, Hb, 65. 

Tins flavins, Vo 46. Sele tcia od Tigritn, ¥, 40, 35 4%, £5. 
theo peril magna pars s verifs datiochi, dice Newela, 
V, 87,4 sag. Secandam eine pragred: cum exe toil. An- 
hoc be suodet Hetmeas, Vout, a sedas, hortante Zc issde, 
enw Crajecit, of, 3 sq. G2, %. 

Limaus, ta tericus, Lauromenit. s Sieculus, AU, 6, 7. Uh 
(yy historia destatom Pyrihirebus, fei Poiybias suai 
incepit, UT, 9, 0; 2, 5°, 2. Lyus igneratio locurem 
cirea Padum, VW, de. 05. Levis vir musenn; de Africa et 
de Corsca fatifii malta prodiait, XHL, 3 sq. Theopyrapum 
et Ephorun de fatlutris accusat, XU, 4 a, fd syy. Dae- 
rem profert fabuiiaa de Romana consuetudine equi ante 
urbem sacsiheana, XGP, 4b, € aq. in rebus Litscrs, 
is. Sardicis ae pos tindo Pfaneis, males btsturicms, XH, 
4c,1sqq Ridiecus ejus etror de Aretbase tonte, YI 4 
d,5sqq De Locrerimoriine dissentit ab Aristotele , XU, 
5 .yqe3 Pt sq 5 hac de re a Polybio, Ariscotelis partes am- 
pieetente, refutatur, AWE, 6 a sqq Tetnore Aristcteremn 
probris iusectatur, XU, O,ebc. 24.9. Miran dilcntiam 
in chionologa uflectat, NEP, (2. Votluntaris tienda ils ma: 
xi Vobuosius, AEP, Poa; Callisthenem vituperat de tri- 
betis Alexandro honortbus ; de recusat’s Contra Demo.sthe. 
nem ceternsqie orateres lavdal, ALD, 12 6. Convictis 
inseclaty Derocharerm Nastoricums, APL, £3 64.5 Avatho- 
cium) Svricuearum regen, 15; Ry uoram et Callisthenem, 
histones, 235 Homerum, 24, f. Maleorcentie et levitas 
honnanis nndique e seriptis ejus pelaecul, 24, 4 spy. 
Presens abesse Videlur, ef apertis orulii aen videre, NEE, 
94, 6. Negat exast'iisse unqsam Phularidis tauren, 25. 
Conciones ct legatorum orationcs mute tractat, ATE, 25 
a,?ob, 25m, 25N, 26, 2p, 26, 26 Aliorum aceusa- 
fionbus magis quam suie cpsius merits valet, AW, 2905 
athenis residens aon prope quingaagiata, inantiguerun 
comimentatiis legendis lennpus comliivit, ML, fod, 1325 
i, f. Omma ex anriam te stimonis seripsit, ni vidil ipse, 
254,97 sq. Wistoriarnm Tima i ber efe. 2t ciate NIT, 
O54, 7 segs hh rXXNDV, XIE, 291,15 thertnX, wed. Vi, 
~ fiber XXt, did. 250, 3, et 20a, 1. Stoliam, patnam 
suam, Graeera ampliorem et ilustriotem ostendere gestit, 
MA, 260, 3. Dihsgent im rerum Jocoremaue miquistiiouem 
oWeciat, (hid, 86 do 2. Ljus prignadica bisto ie pars ex 
omni crrorum ¢Uavic concreta, iird. 26 & Ephoro gb- 
trectat, ne videatarejus bbvos compile, XIE, 28, 10 .8q. 
Dinmerita homoars fama, XI, 99, 65 26 d. 

Timwwas, dux Atdorom, Lacontceam poe datar, TY, 34. 9. 
Neptuni tenplom in‘lanaro, et Diana trun Luts diri- 
pil, A, 39, 9. 
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Timosisas, savium prefectus Phodierta, \Nvab.e. a. 


Pimmacatos afiies 2 navis ponies ad, 
Phaeechus, FPleataerans Ceele. s. occhus putas: 
Polemoce, wivareto Rhodio. ie geatians Cr ste 

IV, 5a. 2. 

Tinierates , Pehonensis prasic.ow bis Aris tua: 
a Natide, NVU, 17, t. 

Tim dans, Peeotus, immerite a Deroosthene peo dite d 
eo gued Dhiliop) soctetafem oracieatts est NWtr ot. 

Trmolaus, Shartaavus, pemunia honane vu, 
ahatus, ad deterer Lan Philopesuens a Lace s. 
deeretim cotoa®ny AAT, Po, 2. Post eoallas ai: 
Philopomentlegaconts pre posttan on ot, Ope oe 
den, praetor spun esey itur, AAT, 10.7. 

‘gaojeon temere ¢ Tine seora Gmnes eas err sl 4 
23°04 seq. Puta Traces vopba face Hef soa ae 
Vision erbis fecratun: in tees needles AGE, 2 TQ 
cus, Gra cos pueubha. verbs val atantens ad comenat 
gem cum Cartas bedoanr, AEDS 29 a4 

Tun thers, Orofernis les tos Po nea, \ANEL 

Ti dotnens, poeta Iverieds so eyuscartaine ee moder ve 
rodiscere Consueserabe Accades, EY, 20. Y. 

Tina heus, Ptoleman Philonloris tate. Romane, SY, 
ret 7. 

Thee veaas, prafvor Acheoran, Arges recpat. a 
occupattm. TF, 43.2. Rutsas prater, ea pe 
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ab tohs capnum SW, 4 Deters Ac ayes uo! 
Leh munia cemissouibus. qui: tie ante ienpa 4 


p elura cedi, TV, 7, Gsaqq. Rurses ad preeturam 
mepd tas ab Arato, repulsion tit Apalls actlh i, 
6b? . 8, Russ pra tor creatur acirerum, fie le welts 
ial, Ve f0e, t. 

Tisus, tuous Thessalie, € qdo otiut, ex Bobere ot 
cule facibus accensis subi data, opservavit Btacpy uss 
47,7 Sq. 

Fisaus nus, Oreste Ghus, Sparta secfis ab Heracles . + 
Yous rex Achaoruio, I, 4t, 4: 1V.4, 4. 

Tisippus, legatas Etelorum in Maceaouiam, ot 2 
dam Romanis ducibus victocam cs per eos NVA 

Tilti, populas Cellibericos, Reso tnarcor ccotins bot 
Roniam miltunt contra Aravaces, XAAV_ 2. 

Titus. Sie nude pho rionque voce’ or T. Quinte Shee 
wus, cujus res gesins ord? an Quinkus. 

Tintin ved Tras, VWede Leium. 

Plepotemus, aula Ay pliacee minister, cindy slur Ay + 
dria: preposiftas, XV, 25, 11. In eo sperabant ao 
prava Sosibii adiunistravione offensi, 20. 8.7 an ae 
Sosibius, ut reguum avie intem, 96, Lies. sf: 
nach dadigne tractat idem, 27) Cjus amicus Mere: © 
Nagrs jam nuns cedendus, vudus evadit 97 say) 4 
donibus seribil se mox atluturin, WV) OS Qe 
strabonem tegul adeptus. vintal s suas \ Gis ser 
prodizus et superhus, XWE, 2¢. Quum ines - > 
statu dejicere tir, con® mayit suam potebtr 

Tlepolemus, fegatus Ptoletaai misaris ad # caochan; 
phanerm, XAVUT, 16, ¢ 

Tolistobogit, Galli Ssiam ine vicntes, pre eas ef ocu., 
gibus apud Romuno> intercedit Lpososuatus ANTE, 
2 94. 

Tullene .es Archimedis, in muris Syracusar, 1. 
.. & &qq. 

Tomisa, Sopher oppidurrz, XXXIV, to. 1 

T. Torgiuatus, Jegatus Romanorune ad reducendum | 
mam janiorent m Cypri regnumi, XXXL, 48, 2. 0 
fecta cedit, c. '»-27. Romam reversus . ecit ut Pret 
st uiori foduas reminciaretur, NNNLE. £, 2 sq 

Torus, collis prope Agrizentum im Sicilia, 1, 16,3 
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Tragiscus , socitis Pilulemeni et Niconis tu piodendes Tarento 
Honnibali, VEE, 29 say. 

Trego tia L. Anivio 1g scenam vroduct!, XXX, 13, 12. 

Tra'- dig alius fints est, alius historia, HW, 596; XV, 36, 
7. tna douse. machina, MD, 48, 8. 

‘Lraguriun.. oppefam tlyricum, ditienis Issioruny, XXNIF, 
16, f aq. 

dialles, Lydixz ackbs, Fumeni data, XXU, 27, 10. 

Trarealptal Galli, bide Gall. 

Trasimeuts laens 5 corde Tarsimenus. 

frebia duven 5 ad en castra locat P. Sciguo, HE. 67, 93 
04, 3 sq. Trens eam precdio equestri Hannihalenn simcit 
Semnronins , HE, 69, 5 ef 9. Pusna infetix ejusdem Sem- 

poontt ad Trepiam, 72. 43 73 sp5 tua, 83 XV, 10, 8. 

Thtaith, seveentt in legione , natu mantoa, VI, 2%, 7 sqq. 
rornm arma, 25, 6; tentoria wa caste, 29, 3 syq. Im- 
Hones sual a inuisteriis castrensibus, Jy, 7 ef 10 sq. ; 
wong clisse M. Ad oF, a6, 6 ef 15. 

Tr bunt tuailum que pacto creentur ef per legiones distri 
bnaninr, VI, 19, tia. e457 sqq.; a militibis , statim 
vest delectum, exigunt sacrementum, 21, f sq 5 rarsus 
in cistris sacramentum castrense, 33, 1 sq. Lorum tea- 
toria in Castis 27, 4st. 5 offieium in castris , 24.2 Sqq. ; 
ministerium: fio im castes prestari solibim, Go. 5 qq. 
De s-ntentia condi tribunorum, infliguntur supplicia 
castrensia, VI. 37, 1 sqq. Mivorum panaram tribanus 
ip Mavipulis sibt sublcciss arbitec est, 37, 8 saq 

Trtbum plepis, nen santobnoxit consulibus, VI, 12, 2. 
Si Vet anus eornm infercessisse: , senatus nil perficere po- 
test, 10, 1. Foremopartes sunt, rafionem babere voluntatis 
plenis, 66,5. Prib. pl. satos in senatum intreducit , ad- 
versanle pretore, XXX, 4.6. 

Trifeos Attahea, Athenis imnstluta, AVE, 25, 9. 

Trichoniums, -Etolie oppadare, ad dextram a Strato Ther- 
ram eunlc, V, 7, 7. Trichomensis > Vide Dorimac: us, 
Alexander, Dicwearchus. 

Tiichonias lacus, in lola, V,7, 8 ef 10; X10, 4, t. 

Trieaiolim, paviam genus nnerum et apertarun, XYTI, 
2,16;3,4°7, 173. 

Tiieres, Curlessrie os. Phonicia oppidanm, incensum al: 
Antiocho, V, 68, 8. De eyus sedu conver Buvstus. 

Jo.tabolis. Trigabuli, locus ubi Pagus Savin in duo ostia 
‘wadhitar, I, 66, 34. 

Trrorhes, t090/73, convicium a Timeo in Agathoclem 
userpatiim, XG, fo, 2. 

Tr sha, Petopounesi regio, inter Elidem et Wes:eniain, 
6 ibaecta ab bieis non multo ante behum Sociale, IV, 77, 
he? iO. boa oppida, 77.9. Nomen habet remo a tre 
phylo, Arcadis filio, 77, 8. Fam invadit Philippus, TY, 
77 sqq.; el sex divrum spatio universa potilar, 80, 14. 
Cetratus, quorum duy erat Leontius, duce Patinone mit- 
tit eco Pl‘lippns, V, 27, 4. Elei Roma coram senatu A- 
cheis litem moveat deea, NVIELE. 25,7 : sed eam Achwis 
a ribuit T. Quiblius cum decein legatis, XVILE, 30, 
10) sy. 

Triphylus, Arcadss filius ; 
resin, IV, 77, 8. 

Tripolis, regio Laconica-, in qua oppidum Pellene, IV, 
&I, 7. 

Triremibus, non (ut Romani et Peni quinqueremibus, 
bella maritima gesserant Persa cum Grevis, et Atheni- 
@6-15 chin Liacedamoniis , 7, 63,8 Inter apertas et mi- 
Inires paves numerantur, XVT, 2, 10. 

Tritsea, Tiittea, ucbs Achaiw, ex 1? prinns olim tiedera- 
tix, TH, 41, 5. Tritwenses inter primos, qui pristinum 
Fordus Achaicum instavrarunt, (1, 4, 1%. Eor im arom 
pepulantu: toh, LV, 6.9 5g jrursas lei, duce Euripida 


a quo nomen babet Triphylia 
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Jtolu, PV, 39 sq. Tritteensis Stratus, XXVIII, 6, 2; 
XAXVI, SG, 4. 

Treon; coram eo ictum fiedus Phiippt cum Ponis, VI, 
9, 2, 

Triumphus imperetotum Roar, VE, '4. 85 agi non 
potest, Nis) consenticnte senatu et sumtus decernente, 
thid. L. ¥milius Paudus ex Hlyiico triamy bat, WE, 19, 
12;1V. 90,9; Po Seaspio ox Hispamia, XE, 33,7; ex Afiaca 
de Penis, VVE, 253 E. Seipio et L. Biirdins Regellus , 
ex Asia, de Antioctio, XAH, 7, (6 sq., Abicius de Geti- 
thio, XNNX, 13. 

Trivmvirt agris dividundis, Mutina inelusi et chsessi a 
Bois et Insubribus, HI, 40, 8 sq., per dolum capti, 
ibid. § 14, 

Troas. Vide Alexandria Prous. 

Troomi, Gallicus populas in Asia; calumuiontur Arian them 
«pad Romanos, XXXII, (3, 2 

Trazen, oppidum Arpolidis, a Cleamene occupatum, IH, 
a2, 2. 

Tubs et buccine sonu parent gieses in Corsica ct Italia, 
AIT, 4. Dormieutes. in bellu, tuba eacitat; in pace, gath 
cantus, X'T, 26, 1. 

Tula, sive Totis, sedes regum Gallicoram, Thraciam prope 
Byzantinm tneolentesna, FV, 46, 2. 

Tours, urbs Afficse, Carthegini tpso situ et vicinia infesta, 
1,39, 15; 73, 9; captaa figulo, ibid. Thi castra po- 
nont mercenacl Ponoram seddiosi, Ff, 67, £4; 69 13 
73.33 76, sq. Eam obsident A.nilcar et ejus colleza Han- 
Nihal, P, &6. Castros ybi oceupat Scipio, tugientibus ad 
eyus adventum Pauis, XIV, (0, 93 sed mox tezredi 
Uocan, ad ferendan suis opem, cogitur, ted. 5 6 sq. 
Ea Jez :tos ad Sciypronem de pace mittunt Peni, XV, 1. 

‘Jardetani et Tardult Boctica: Hispaniie inceta:; a nounntls 
pro eodem popuis habentur, a Polybio pro diversis, 
KXMIV, yf. 

Tartes Celliberiie, pro urbibus numeravit Polybius, XXVI, 4. 

Turis Alexandri, in Thessalia, XVIII, tu, 2. 

Tusvum mare Vide Etrascum. 

Tyana {tx}. Cappadocie arbs ; ad eam ctiosus sedet nescio 
quis tmp. rador, Frag. lost. 69. 

Tychaeus, Numida, cum 2uoo equitibus Hannibali in Afaca 
se jungit, AV, 3, 0 sq. 

1 choca porticus, be, ovoe forte lcgendum Vi, 5, 2. 
pro Sevthica porticns. 

hycho, serivarum ma exercita Antiochi pra-fectus, provincie 
ad Frsthraam inate priefictur, V, 34, 12. 

Ivla, fi fe ‘Lula. 

Tylos, insula Erythraei meris, id esd, Porsici sinus, XH, 
9, 9. 

Tyndaris, Sicilia orbs maritima, ad quam classe cum Pe- 
nis pugnat C. Atinus, F, 25. 

Tvpanex, oppidum Triphyhs:, 1V, 77, 9: 78, 1. Typ.- 
ueat® urbem suam Philippo tradunt, IV, 79, +. 

Tyranni, p* Peloponnesi civitates constituti et sustentati a 
Mucedonum regibus, II, 41, 9 sq.3 44, 3. Tvrannt nomen 
impietatis significationem conjunctain habet, IW, 39, 
6. Inter tyrannum et regem quid differat, V, 11, 6, °¢ 
VI,4, 2, coll. ¢. 3,9 sq. ef 4, 5. Tyrannjs quumodo 
oriatur eregno, VI, 7, 6 -qq. 

Tyrrheni. Vide Etrusci. Tyrrbentum wire. Vide Ftruscam. 

‘Lsrus urbs Colesyiie et Pheenicie, vi capta ab Alexan- 
dro, XVI, 40, 5. Tyrii secwndo : vedere Carthaginensium 
cum Romanis comprehensi, HL, 24, f ef 3. Tyrum et 
Ploemaidem The > fotus .Etolus, qui Ceelesviiie a Ptole- 
mxo Philopstore prafectus erat, tradit Antiocho, IV, 
37, 03 V, 6°. % -q. Tyro Theodotus prafecerat “anielo- 
lum, V, 61, >; 62, 2. Fo cum classe proficisci: Diogne- 
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trin jubet Antiochus, V, 70, 3. Eo quofumis Carthagi- 
Ai ses primMitias fence exinda way fs patius offe venus 
mittunt, VANS, Qu, 12. 

Ct. ¥ 

Vaeeel, populus Hispenia; bello pelartur ab Hannibate, 
eum urbes Salmantica eb vibe abavicopte, OP, 14, 
1. Anaeoramdens oppida, Intercatiae€Sceesaima, ANALY, 
9, 13 tis belle it ferumt Romeant, HES, t. 

Vacrenses, Altice populus, Baxzx os. HE, 33, 
fasse leyendum pre Mareatt di Moses. 

Vadineats lacus, tn kéeuias ad cunt Bolt cum Ettuscts 
coduntir a Rumes, TP, 2, 2. 

C. Valeri. Leereces, Marei files, trater utermis M. Fal- 
vii Nebifiorss Cos. XNGE, 19, fo sq. Per ejus apud 
consules os ad a pat datur Efolts, ioc, Room mithitue 
aM. Fulsio, ad pctendam conurmationem pacis, 14, ° 

L. Valerins tomers, Cos. cum T. Gel-ctho, rem ip St iin 

ommDmele gerit, by 40. 

Lucins belerius Flaccus, satus consularis sub M’ Act 
Cos. cum Tlolis agit, pacem pctentibus, XX. sec. 
Mauuins Valerius Maaoanes, Cos cam MP Oelactio it Si 

chia fodns becitcum Hierone, £, 16. 

Maceae Valerius Larus, paler Cain, prcetor, enarnd Re- 
mee be Graecks prafectus ad obseryandus Conspns Phi- 
hiper, Vib, @& Proconsal, Agathvrnenses e Sicilia a 
Haliain Duthil, Boutdiernm: agram vastofutos, PX, 27, 
11. Pritgus cuin Ltcils societatem: ps pigerat, NAGE, £2, 
It. 

Vallos Resiant mies in Linere, simu! cuin armis, gestuit, 
XVII, 1, f aqy. 

Vallot ct fossa circum: costra Romana, VE, $4, f sq. Ro- 
Manwar prpstabGreoo, AVUL, §, 5 sayz. 

Vettes in legione Rotnena, view suayot, Nalw minim et 
paupertini, VE, 21, 73 mile in levtone fouo peditum, 
21.9; eqaabiliier per mempulos distabutr, 24.3 sq. 
Attha eorw:, 22. Un castes nop ministrant 45, $3; sed ad 
vallain et ad porte. exccivint, go, 9. Boram glohbi, 
oni ot, du intersvallis miauty tori bostateraia in adie 
Seiniunis, XW, 9,9. Adde NP, 22, 10,938, 15245 53 
32, 2 sq. 

Veneti, ad mure Adrtiatioum , populus antiquissinuns ; ser. 
mone diheruul a Gabis, mortbus et caltu ess fere sieniles, 
W. 67, 5 sq. To ditionem Galloram eorum, qui Romam 
Vieer cant, irrimmpentes, eonnn bees it demunm revetie t, 
fi, 18, $3. Veneb et Cenocunn. bolle Gallico C: hye, 
Reananortin partibus se adjungant, TM, 23, 2 sqq.5 25, 


19, for- 


Venas Erseina. tide Eryx. Venerts aedes ad Sagoutum , 
1.97, 6; tenplum Perganu, AVIE, 2, 93 6, 4. 

Vento iam, bene poenefeane verbo caprot Pani, TH, 90, 
Si: nest Telesaita, Tesvsaix, Go Ler ieponendunt, ef 
servandum aciygistoy id sf, mutts carentem, guod 
hiohont codices nosére, bo cum paucis evadht Ter ntius 
Varre @ dade Cannenst, HP, tte, fb5 187, 3. 

Vevsanus ficus in Alpheus, ANNEV, £0, 20. 

Versa, Pletedes > eatiaa occasus, hiensy initium, HT, 
54.4. Cirea earn ortums, Incunt: wstate , coniva sunt 
pretora Achaotin IV, 57, 2 Ceodd. INL, 16,75 17, 0°; 
Vii, ts 80, 7. Cirea euncem poctes jam sunt adino- 
dum breves, IN, 18, 2. 

Veste aa, in Jusis Howarit templo, V, 93, £0. Vesta 
megd Jassi, seb dio, nec pluitur, nec nmingitur XVI, 
12,3. dedde Westie. 

Vestinn, soci poouli Romani, IT, 24, 12. 

Vents urbs, pars wis Panownu, ©, 38, 9, 

Verdlani due, sua pore, in quogue manipulo, VI, 24, 6. 
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Vesna, aazia, idem guon ito nt orefs nat 
maniputas, ore, VI, 24,0. Debris venice tur 
Varia tas in Castiorwiu metations Vi, 6 Fate 
“qq. Prastonamn abo, oho inseeboa deca pupae bs 
7. 

Via fouutia. Bede lenatia Via. 

Via di Custtis, coo iae Viewrom in arbors. Vib, 29 
Via guictand, of, 5. Sua iata a. te Otbutes oa Gen wee 
quotidie mundator, quia t) pleriaue pee i itun. tere cs on 
Vulzo versanter, VE, 383, 3 sg. 

Viburnum, oppidum Daunia in Malta; cire cde costes 
metaluer Hannibal. HL, &&, 6. 

Vieluie ata de more Macedonum ostendaniur riot, Vil. 
11, f. 

Viraierins Docturmaru ratio in castris Rosas, VE, So. 
NIV, Soe. 

Po Naltias, lezatus Rom. ad Antic dum M. post belins i ite: 
Hippictas NVEGH, Ot. 3; Thaso Setymbitsar protec tas 
est efdude Dysimachian, vbicegem coaveat ° Oo. ts 
COM way sat. wr 

Vind aio pei Controverce , ox Zaleuch ! ste, KEEL rd 

Vinkuia. Vint uretiom eilein tata Ciaalp j OB bes. van, 
bthere now Jicet wauherbas apud Romana, msi van 4 
passum, VE, 2, > sqq. Virum ex lotebaccs NP 27 
hordace min Hispania, NAXEV, 9, 05, drier sor, 
pus, AANTV, 10, 1. 

Virgines 100 Eacrenses cootapuis Wium russ. AGE, a7 

Viricthus, Preym. fist. 7. quod lemen ner Fae. 
Porno. 

Ululatum foloni Galli “ra: aviZou7.) pucnam ipeumtis ya 
29.6311, 43, 8. 

Ulysses in Cvelopis 3p elaneain reverlitar, pulomtu er oie 
lum repetiturus, XN\V. 6,4 Eum Homeris beta: 
muita, que eC Marict terra slut eventing, eX Gar ke, 
jectantem, IX, 16, 13 ut crxenplar vai pohoet, Nt 
27, 10. Conf. VWomerns. 

Uoibri, contingunl Eiruscas, et hebitaat oti ote te 
Apeunid, TH, £6, 3. Socit Romanoram bey vies 
salping, HW, 2%, 7. Uiibriam popalatue Maun t aby ht. 
&6, 6. 

Volane. Ved Olana. 

Volaiuet, Etvaria oppidam, VI 59, 7. 

Uraci, s. opliones, in te one Romava, Vt. 24, 3. 

Lseana (ta), option Tyste mm, VIE, 388, dear, 
est nota nineerice cc) apud Steph. Byz.. ne 
dum er, dest, ia XXVUPS ul Poluts code ae. 
de Appio Claud « Centone ‘com, AXVUUD, UD. gate 
Hosttio Cos. tn Pep icum missus, Posenler os 
ad Uscana oppidut passas est, ul disceaes (a free, 
ALIN, 9 seq. 

Ulica, urbs Afticae prope Carthaginem, €, 73,0. 0... 
the a mercenariis Peenorum rebcilibus, f 
Uticenses, dun adjuvare vult, piere pert Heaaa ae 
Ab Utiea® obsidic pe desist Madhe. To. 3 Roma. 
tradcre volentes post primuat betlgia Pini. ype! 
non recipuuntur, 1, 83, 61; defiiuat adie: 
89. 8; ad dk ditionenn compelluncar a Desais, & &. 
hepsi antique foedere Paenoriam cam Resse.) EU 
et 3, et Hannibalis com Plubppo, Vl, a. 3° foc 
obsidet Scipio Affic. major, EV, §, 252, bsp ore 
7,138, 2. Claissem eo mittunt Paeve adver. 
Romanos ; quare a ‘Tunete ad ferendame seis ope sa gee: 
in castra ad Ulicam redive coactus est Seip) NIV, 
et 11; 10. 1 et 6 sqq. Sub initium terli Wig +o, 
Uticeises Romanis se traduat, ebabersio fan. 
tur, XX\V‘, 1, bet 4. Prope eata dot caoiura Satin, 
Romani, XXXVI, 4 1; conf. XIV. 6, 7, 
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Vulewnt tumulus Carthagine Nova, X, 1. Vulcani 
Hera, tel Veleania insula, XXXLV, 11, 

Votturnis Ny tus, medius fere div idit campos circa Cay uam, 
isl, 92, 

Lvotes. Ay Lacedwmonio: in more est ut uianm habeant 
uvorem (res aut quatuer viri, imo et plures, si fratres 


omit, AU, 6b, 8. 
X. 


Aanthicus mensis; eo fit lustratio exercitus Macedonici, 
XXIV, ¢. 8 

Xanthii, Xenthecives, urbis Uvcim, legates Romain mit- 
taunt et ad Achios adversus Nhodies, \\VE, 7. % 

Aumtlippas, Lacedamonius, day Panorua, pradio vineit 
eapitque Reguluin, [, 32-54. Domum rede, 36. . abula 
de eyus opitu, id, 

Xenarchus, Achsworum legatus Romam, ie renovanda so- 
cielate, XXIV, 4, tf sq. 

ANenis Via, ad Mantineam, XI, 11, 5 

Xeno, .}ensis, Romam legatus ad depre ondum = pro 
exsulibus Achwis, XXXU, 7, £4, rorsusyue AXXHET, 1, 
3, nisi priors loco intelligendus Xen Patensss, ile 
HO WIOL, 

Xeno, dux cop cum Antiochi Magni. com Theodoto He- 
miolio mittitur adversus Melonem , V, 42, 5; meta ecujns 
in urbes se recipit, V, 43, 7. 

Xeno, Hermionensium tyrannus, abdicat (vraunidem, UH, 
44, 6 

Xeno, Patreesis, temporum rationem habendam censet 
Actes in bello BR auanoraum cum Pe:seo, AXVIEL, 6, 2 
et 8. Vescio an tegatus Achaoram Romain, acprecans 
pro exsolibus, XNAU, 7, 14 : gue docus pariter de 

sEgiensi Xenone iavelliga potest, prescruim se confera- 
mus XNMID, 1, 3. 

Xeno tas, yonere Achans, ab Hermea. principe ministro 
Antechi Magni, cum exets itu mittitue adversus Molonem, 
V, 40, 6. Primum feliciter rem 2 rt, 46 sq.5 tim subito 
a "Molone oppressus, inseoli clade ‘aftuatur, VY, #5, et 
46, 5. 

Nenophanes, Cleom ‘chi filius, Atbetut nsis, legatas Philippi 
ai Hannib-lom foederis facieidi causa, VIE, 9 

XYenophantas. dur chassis Riaderum acversus Byzantios, 
IV, ao, 3 ssf. 

Xenophontts reditus ex Asia monstravit tufirrutatem: bar- 
barcrum, eaque una ex causis fuit, unde patum est bel- 
ham Greeorum cum Persis, I, 6, 10.Ljus sententia de 
repuld Cretensium, VI, 40, 1. Riusdem vervum, ofti- 
cman bell: esse totam urbem, X, 20, 7. 

Xenophon, .£ensis, cum ‘ft. Quiatic interest colloquie 
cum Phi'ippo ad Naxeam, XVOD, 1.4. Ab Ac hieis legatus 
mittitur homam, XVII, 10, 11. Pater Alatht, XXVHI, 
16, 3. 

Xerxis 19 Gracia trajectio, WE, 4, 2. Legatos mittit ad 
Spartanos aquam et terrain pettlum, [N, 68, 2. 
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Xerxes, regnlais urbis Armosata, in Arinenta, eum Anti 


chus conlirmat in reguo, et sorurem suam ei copulat 
VI, 25. 

Niphia pircis venatio, AXXIV, 3 

Ns nia, urbs Thessalr, IX, 49, 3. 
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Xystophori equites , id es¢, hastati, in cie Antioch ady er- 
sus Molouem, V, 33, 1. 


Z. 


Labdibelas » pripfectus Arabnm ta exercitu Anticchi Magni 
in Catless. ia. V, 79, 8. 

Laxnav5a, Vee Saguntum. 

Zacynthes insula, prope Ce; halieniam, V, 4, 
eynthites std auctoric ite eoastituit Pluiip pas, ¥, 102, 19, 

Zagrus mons, atuaeride ef ad oceasum Media’, unions altis- 
simus et amplissinus , quem plutes barkari poy uli invo- 
i nt, V, 44,0 sq. Ad eum est Chalonitis regio, V, 44, 

7. Inter jae etter Median et Atrepate nen, 45, © sq. 

Zale vei lex, ae rei contreser we vindic ifiene, ALL, (6, 
sqq.; alia, qua, qui de sententia legis di- putare volebat, 
Pendente luguee de colle verba facere teneLatur, XT, 

6, 7 sqq. 

Zanre, Atrica urbs, quinque dierum itinere versus ec casuin 
distans a Carthage; abi acie vinciiur Hannibal a sci- 
plone, XV, 5,3. el ¢epn. sqq. 

Zarax, (pidum Peto, onnesi, ad sinuam arqolicum: ditio- 
Os Arivorum, FV, Jo, 4 sq; fiustra tentatum a Lycurgs, 
rege Sy rt, ‘norum , thal. Confer Prasiwe , ef Glymipe . 

Zaiiaspa (va°, Bactrianw oppidum, X, 49, 19. 

Zar7as ie'ltrs 7. wayas Afer, unuse ducibus rebelliam ad- 
versus Poenos, _ 84,3; dedit s+ Pams, 80, 2; € cruce 
Suspenditur, 86, 

7elys, aux Neneretuen in exercitu Antiochi, V, 79, 10. 

Ze, R hod as, historicus. XVE, 14, 2 sqq. 4b en Tse catit 
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Polvbuas , de pugna navali ad Loden, AVE, f4. 9 sqq. 
fe. tos ttere de expeditione Neoidis in Messeniam, 


AVE, tosy.,efde pugua ad Persians Antiochi cum scopa, 
Cots ay Indichoms elegantta phis etodii posuit, quam 
in fertia inquisitione ct uaclatione, XVL, 17,9: 20, 3 
sy. Enm per literas admenuit Polybius, sed sero, 20, 
J sq 

Zeugmia. Seteucia ad Zeugra, V. 43, t5 4 
dina est Commagenée, XXNIV, 4, 3. 

Zens ppus, Borolus , partium: Romanatum bello Philippice, 
adtirepdis Brachylla , XVEI, 26, 5 sqq.; AXA, 2 
4. Inexsilivm pulsum a suis, restiluere volunt Roweni, 
sed accipere nolunt Boeoti, XXII, 2. 

Zevvis, dun coplarum Antiocht M., Molonem: probibet tra- 
Jicere Tigrim, V, 40, 4; adde 46, 115 47, 5; mox vero 
se recipi, el lrajicere eum patitur, 48, fOsqq Persuadet 
Antiocho, wh cum exerctu Tigrita trapictat, Vy a0 sa, 
Pravest fieve Cornu in puna Antiochi cam Melone. 4.2, 
6:24, 1. Interest oppogouationd Seleucia ad mare, V, 00,4. 

Luis, nvescrs on idem cum superione, Lydie satrapa 
nomine Autiochn VE, XXT, td, 4. Ab eo Philippus, bel- 
lum gerens cum Attalo, Commeatus es hedere pelt, XVI, 
1,5 sy, et obtinet, AVE. 4+, 6. Ab Antion ho jesetus 
mnittitur ad Scipiones, de pace “im cis actucus, AAT, 
13, 43 14,93 Loman Jovatas, NMU,7, f. 

Zibetes forte secthenditne pry Tiboetes, quod ride. 

signa, quatis Vecle supa horizontem, IX, £5, 


, 15. Ad Zeu- 


7 sq. 
Auippus, consiaanus Hieronve.t, resis Ssracuoarum, VIL, 
2,1 . 
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